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IMPERATRIX! 
APOSTOLICA REGINA! 


CLEMENTISSIMA DOMINA! 


Patere; ut TUO facratiffimo-folio-advolutus; 
yp Partem laboris illius, quem meis curis 
40 committere potiffimum voluifti, nunc 

devotiffima animi fubmiffione TIBI fiftam. 


Eft hec certe rara lexici hujus., ac invidenda fors, 
ut, cum uno abhinc feculo primum fub Augufti, ac. 
invicti Avi TUI LEOPOLDI Magni. gloriofiflimis au- 
{piciis Vienne prelo fubmitteretur, hic loci quoque, 
munificentia TUA. unice fultum, fecundis curis in lucem 
prodeat: pofteaquam.novam editionem و‎ jam a tempo- 
re aliquo iteratis votis exoptarent eruditi omnes, & ut 
conficeretur etiam, complures molirentur. Quot. igi- 
tur titulis TUUM hoc opus dici, et.quam non imme- 
rito, pem fronti, Аиса по nomine ТОО gloriari 
poteft?.. 


Sit.hoc. novum, ac preclarum fingularis TUZE in 
omne. fcientiarum genus :benevolentie monumentum: 
dum exhauftis, utita dicam, quibus Occidens TUAS 
Ornare: terras. poterat.,. bonarum artium., ас. literarum 
Opibus, nunc et Orientis gazas pleno alveo ad nos de- 


11138 fed. non: ad nos derivas folum, verum etiam reli- 
quas Europe: nationes; quin & ipfum Orientem, qua 
es 


e$ veluti omnium јат populorum cótnmunis Mater , €t 
in humani generis utilitatem ex equo intenta, in par- 
tem commodi vocas. 


. Celebrata certe, et quovis ære perennior gloria no- 
ninis TUI illis etiam peregrinis in terris vigebit, poft- 
quam immortalibus in omne genus hominum meritis 
TUIS et hoc addis, ut barbaris quoque, longiffimoque 
terrarum tractu divifisa nobis populis novos, multoque 
magis expeditos aditus paras ad corimunem tam Euro- 
pearum , quam nativarum fuarum linguarum cognitio 
nem, Florebit profecto in remotiffimis Айе oris MAG- 


NÆ THERES[/E nomen, et ipfis Aegypti pyramidi- 


bus celebrius, notiuset poft feculorum decurfum per- 
duraturum. Rectius certe pofteritati, et una glorie TUE 
confulis, dum communi omnis generis hominurn utili: 
tati ftudes, quam fi merita, geftaque ТОА, peregrinis 
defcripta literis (et venali fors ctiani calamo , ut fieri af- 
folet) veluti per vim exteris nationibus obtrudantur. "Sit 
hoc illorum: principum , -qui vane potius oftentationi 
quam vero generis humani emolumento fervire , malunt. 


Si quid vero eft, quod in editione hac etiam aliis 
nationibus-ex ufu ; atque opportunam factum effe vide: 
= м: bitur, 


bitur, id idem alterum ТО Ж fingulatis beneficentiesarz 
gumentum eft, cum ii, qui in operé hoc vaftiffimo 


elaborant , partim jam pridem in illa literaria pas 
leftra difciplinis , ac artibus omnis pene generis imbuti 


funt, partir et in prafentiarum adhuc tam liberali infti- 
tuto fruuntur , quod provida cura TUA jam per quin- 


que, et quod excedit luftra, in metropoli hac سه فله‎ 
Regia viget, floretque. 


. Nihil vero mihi . cui hujus editionis curande pro« 
vinciam huc ufque demandatti , jucundum et exopta- 
tum magis accidere potuit, quam quod hoc , quicun- 
que fuit, labore meo, quem, quam potui, preter confue- 
tas alias muneris mei functiones impendi maximum, te- 
ftatum tibi facere, AUGUSTISSIMA DOMINA, ali- 
qua faltem ratione licuit, quo animi fervore, quanta vi- 
пит contentione, quam fuavi, pene dixerim volupta- 
Us, fenfu TUIS obtemperare mandatis, TUIS vivere in 
obfequiis , TUIS, fi opus fit , commodis vitam, ac fan- 
Buinem etiam confecrare geftiam. 


. Letus jam, ac gratulabundus meum nomen majo- 

ribus meis adjungam , quos ab Auguftis Genitori- 

Us, et a TE ornatos, felices ac, fortunatosuna mecum af- 
(6 2 firmare 


firmare роит, Quod per plüres jam progenies fumma; 
atque integra fide Auguftitfime Domui سنا‎ devotis 
ex toto, et confecratis effe licuit. 


TE vero, DOMINA CLEMENTISSIMA , Бора: 
rum artium, ac literarum Matrem DEUS Optimus, Maxi- 
inus diu nobis, immo terrarum. orbi , qui TE. velut 
‘omnium principum exemplar intuetur, et univerfo hu- 
mano generi, quod fingulari TUA benevolentia 
«отріе&егіѕ, (аат fervet, atque incolumem. 


AUGUSTSISIMJE | 
"MAIESTATIS TUA 


^ ÍQLHBNTUM INTIMUS -^ 
BERNARDUS ре JENISCH. 


ПЕ FATIS 


LINGVARVM 


ORIENTALIUM 
ARABICAE 


PERSICAE, zr TVRCICAE 
COMMENTATIO, 


Nec indigefte tanquam id асегүши congeffimus di- 
опа memoratu; fed variarum rerum difparilitas, auctori- e. 
bus diverfa, confüfa temporibus, itain quoddanidigefta e) Cum iater. diveríflima quibus humanum genus a füpre- Deorai- 
corpus eft; ш, que indi(tin&e, atque promifcue ad me- E. ino natura. Auctore pra aliis animantibus condecoratum gerere. 
Са 


4 اې هر نه‎ : NP C €ft , beneficia, & illud non poftremum fit, quod reli- 
шогг. fubfidium- annotaveramus و‎ in - ordinem inftar quis animi fui (enfa articulata voce communicandi præ- 


membrorum coherentia :conyenirent;- - Macrobrius l. 1. c" fit facultate: (4). (qua: quidem ratione , & urbes conflitutas , & 
ocietates аг то invicem nexu coaluifte cernimus) tum optime hoc 


aturualiorum. \ vs ۸ 
* potiffimum, quo. vivimus tempore , fa&tum arbitramur , plus in illas 


۱ linguas, - quibus. primores gentes ufz funt, impendi га 2 
үн Сл, ке 7 WE 8085 si | ; pendi operz, qua 
Nos, qui fequimur probabilia, nec Мга id , quam tanto étiam plus commodi, & oble&amenti in éo habent н quod 


quod verifimile OGCurrit ; progredi poffumus. Cicero. omnium, nótionum -noftrarum fons, atque origo in iis recondi- 


beo eub و‎ D M ta lateat. Etenim quod pi&loribus colorum varietas ر‎ re&laque, ho- 
0 rum in depicta tabula. difpofitio , عمط‎ nobis fandi copia : .ingeni- 

fam namque Маа natura univerfo:humano generi rationem nominum 

jam . veteres fenferant Philofophi, ut hzc поп ex mutuo. hominum 

confenfu رو‎ verum-ab. ipfarum rerum пайа, qux nimirum. iis fin- 

gulis imponenda fint nomina, (uppeditata fuiffe cenferent 

id equidem ipfius d 


forptis aliis amnibus, nativo folo extorres , mari, cui fe دا‎ 9 

dant, jam proximi fiunt, . omaem quafi faporis, & limpiditatis natu- 

тат exuiffe videntur, adeo, ut quae illis in.fcaturigine natura fuerit, 

difficile judicatu accidat: i ita & Шаг, dum. iu. diver(as. gentium com- 

M cun divifi funt diale&os , magnum omnino бере. dubium relin- 
> Qux ipfis origo ," quave radix extiterit. 


а 2 Prin- 


Principio mundi univerfum genus humanum labii unius fuiffe, 
facer nos vates edocét; (4) neque paganis candem fententiam in- 
cognitam fuiffe patet ex iis, qua Eufebius, (е) que Flavius Jofe- 
phus (У) referunt: quin in eam etiam abiiffe fententiam conftat quos- 
piam, (g) ut fandi poteftatem fingulis animantibus communem fuif 
(е adeo "honnulli exiftimaverint veterum , ut homines cum brutis, 
hac vero mutua inter fe mifcére colloquia affererent. 

Quamquam vero vix fit nationem reperire quampiam, quz 
non linguam fuam primam omnium extitiffe cenfeat, адаи апе id 
etiam in hanc rem figmentis variis و‎ comprobare nitatur: audloritate 
tamen tum divi Auguftini, (b) tum Benedi&i Pererii, (i) Bochar- 
ti, aliorumque, tum ipfa natura rei induti, Hebræam linguam ргі- 
mam omnium verifimilius extitiffe eo lubentius arbitramur, quo ma- 
gis id et linguæ fimplicitas, & antiquiffima ejusdem monumenta 
evincere videntur. (К) Hanc enim, quz fuum non modo in paradi- 
{о cum homine initium ceperat, verum etiam apud univerfüm genus 
humanum ad tempora Noahi ufque perfüiterat, antiquiffima Biblig- 
rum monumenta сат effe, luculenter declarant, qua a Noaho in me- 
diis aquarum fluctibus confervata, poft mirandam illam gentium дірет 
fionem in ftirpe Heber cum Phelego permanferat. (/) Ad reliquas 
quidem , qux poftinotam illam linguarum confufionem ort, indu&tz- 
que funt, quod attinet, certi quidpiam (tatuere haud proclive du- 
cimus, tot inter tantorumque au&torum fententias animo dubii, quam- 
nam in partem concedamus. (m) Duo itaque Kircherus, & Bochar- 
tus, qui in indagatione linguarum longe præftantifimi (опе, paucis 
hoc loco, quam inierint fententiám , adduxiffe füfficiat ; quorum utrum- 
que eam, in opinionem difceffiffe patet ,: ut feptuaginta duas Kirche- 
rus ,. (7) quarum autogenas prz aliis quinque و‎ totidemque nu- 
mero primigenias Hebrææ filias و‎ Cbaldaicam nimirum, Sama- 
ritanam ; 977106011 و‎ Arabicam, & Aethiopicam ftatuit, (0) 
{айа illa linguarum confufione, in orbe extitiffe aùtumet ; alter, 
ûbi paucas, de quarum antiquitate conftet, dari linguas anno- 
tat, viginti præter Hebræam circiter, quarum fex recenfet nume- 
ro, funtque Chaldaica, Arabica, Phenicia و‎ Aegyptia, Azoti- 
ca, Perfica , in facris paginis memorari afferat. (р). 


(а) Senferat hoc cumprimis Cicero in proemio libr. 1"! de Inventione fib 
finem dum ait: йс mihi quidem videntur homines, cum multis rebus 
humiliores; شا‎ infi'miores fint و‎ hac re maxime befliis præflare y quod 
loqui poffunt. 


(b) Eadem Platonis in Cratylo eft fententia: Ox dee 7evros vdpes هلرل‎ 
Satan ism, 4ه‎ twos 0۷0٨۳ ۵ , ouros d'sw у ws somey форат з Og 
dh тоу 0۱۵٣۰ 077 ۶ه وره‎ e نو ېر‎ 208 
Non cujuslibet hominis effe ; nomina rebus, imponere, fed cujusdam 
artificis, qui peculiari quadam nominum imponendorum valeat facul- 
tate; hic autem nimirum eft legislator, qui profetlo omnium artificum 
тив eft و‎ © maxime fingularis inter homines. 


Кдла age cire E Quo 1 TE vouaros E ME d Фао» dvlpuy, 8? 
TOV ETHVTUYOVTOV y моц KearuA А7985 Asyer Агуву, фит; тог فو ال‎ sivæs 
TOS لس‎ кой B reyre Фушвеус буомсетшу sivas سا وه‎ Exewov To 
ار سا‎ sig TO ту Quse, буора БИ] кой duvecjugvov dure TO ys sides 
Ti9sva eis re ree уехшиатаз кон тав له‎ ٢ . 

: Nominum igitur impofitio haud quaquam levis, ©$ exigua res effe 
videtur, neque hominum vulgarium , humiliumque Opus, ac proinde 
verum. diciz Cratylus , dicens , natura rebus nomina exiftere, пес quem 
libet hominem nominum efe artificem, fed illum demum, qui F il 
lud nomen "refpicit , quod rerum natura exprimenda , atque repra- 
Jentanda peculiariter quadrat y & qui illius nominis. formam literis, & 
ЈуПађіѕ imponere , atque accommodare poteft, Mohammedes ees de 


primæva nominum impofitione ih Corano fuo fura 2% 


КШ, » Verficulo3 1® 
abet: 


ER NN ABER RU ME TIC узвиро етан 
فقال انبوي ااه دوللء‎ a IT علی‎ еде ai lale do oz 
ЛЕДЕ 2 عرضهم عاي ال‎ ii لها‎ s و علم ادم‎ 
اد کن صادژین‎ Бе docuit Deus Adam nomina omnia ipfa rerum: 
deinde expofuit eds coram angelis, O ait: enunciate mihi nomina ha. 
тит, fi eflis veraces. 
с) Idem eláriffhmus Vi مر‎ 
(c) Idem clariffimus vir Joannes Georgius Wachterus in gloffarii Germa» 
пісі præfatione ad Germanos له‎ “Ceterum convenientiam harc 
Dubia licet in iis potiffimum vocibus, qua diverfis animi moti- 
Es marori و‎ gaudo refpondent. Sic Jud, 6.22. Hebra'orum mny 
: e menem, àttonitam' indicat, quoda LXX. Interpretibus a , i&c a 
vi gara, apud Joelem т, 15. ааа redditur. Hebraicum MNT Heg 
roverb, ۰ 21. læ 1 2 cis Eye} ini 
у тане, 34 21 letantium eft, &a gracis Eye a latinis Euge vèr- 
>a onvenientius-adhue рег fimiliorem vocem Ег lati 
rum Eja efferri poteft. Rati те 
ч à poteft. Ratio autem convenientia inde petitur, quod 
۳ 1 ос 1 iftiti аһ g 1 1 fim; 
apud homines, dum triftitia cor contrahit, gaudium dilatar, fimiles 
{oni per fibras و‎ & neryos erumpant, 


Erat autem terra labii unius, 9 fermonum eorundem. Genefis Cap; 
11. verfu І, 3 


Ce) Abydenus apud Eufebium & Cyrillum айг: rews 
و7079‎ фуду. гуво: as,’ Cum vero ad id tè 
мете, lingua diverfa a Diis eft 776 
C» Sybillam hic loquentem ita inducit : 
axodounoæy- Cum homines unius linguæ effent , turrim ædificavė, 
Се) Te(tarum id Platonis in Politico, five de Régno verba ешш 
eunt, at enim: ۶ то фо TE KEB 77808816 суток TO 770017 Kons xo 
QuveM&0$5 7605 то Mi] وز هه له روو‎ GN хой Ingos dæ 7۷0 لانه/‎ доог 
: peat, Калеу ооо. رر رنه‎ ёз رس‎ ٢ Saturni alum- 
ni tanto otio و‎ {5 facultate non folum cum hominibus Jed & сит be- 
гек, ире omnibus ad philofophiam teb antai Ег Philo 
1n libro de confufione linguarum ita inquit: Asysræs de gor naO $ 
سا‎ Xerard, xos vidga, кош туш, E ei E dde. و و‎ 
tur. ойт. animantium omnium terreflrium „ aquatiliug, , & volucrum 
eandem vocem fuiffe.. Quod volucribus facultatem loquendi Moham- 
medes attribuerit, ex fur 27"* verfu 17"^.patet, in quo Salome- 
nem de fua, qua przditus erat, fcientia hunc in modum loquentem 
inducit, منطف الطیرو‎ Gio القاس‎ Qi با‎ UG و‎ ojo وون سکنیان‎ 
RED? ‚уу / : 
ات‎ Jai siis 


Davidis is pro, 


de буто бме'уАетти ix вот 
mipus homines unius linguæ 


0٨٥ 00 لن‎ OVTQY "TOY رر 7و رټ‎ uyo 


په ار »^2 ;4 7 

Et heres fuit Salomon‏ آوتينا من کل شېو ان 
Ji^) T‏ 5 4 5 

phetia , €9 fcientia, & dixit: o homines, dođi fuimus 

b logue- 


p LH 
loquelam volucrum, کا‎ donati fumus de omni re, certe hac fane eft ex- 
хна manifefta. In quem Zamchafcerius de voce النطف‎ fic com: 
üt ۳ A OB TOC " ih 
mentatur: МЎ иё کل بصوت بدمن آلفرد و الولف آلفید و‎ las ; 
آلحکلم‎ оону ما ١ے فيه‎ А уро کنابه‎ cogis و قد ترجم‎ 
و قالت آلعرب نطفت آعبامة و كل صنف من الطب ينفاهم اصوانه و داي‎ 
هوما يفهم بعضه من بعض من معانبه و اعراضه‎ ЫЙ سليبان منطف‎ ale 
este? y ذنبه ففال‎ aa علي بلبل ئي شجرة و رک راسه و‎ ge انه‎ «=, 
اكات تصف ثبرة --- وصاج‎ Jai اعلم قال‎ aso آتدرون ما قول فالوا آلله و‎ 
بقول استغفروا آلله‎ JU طاو وس و قال بقول کاتدين تدان وصاے هدهد‎ 
а ат ч: КҮЙ 
ге? با مذنبون و صاح طوطي ففال ېڅول کل حي مت وگل جدید بال‎ 
قول "سحان‎ Ju дэу خطاف فقال بقول فدّموا خبراً نجدوه و صاحت‎ 
сур Que آنه بفول‎ ASG ثبري‎ obo الاعلي — وارضه و‎ o5 
5 7 ‚м м ۹ 7 ҮЗДҮ. م7‎ 
و آلقطا جقول من‎ аЙ) فقال جقول کل شي هالک‎ as اي و صاح‎ 
هغه وآلديك يقول اذکروا آلله‎ BIT ت سام و آلبيفي يقول ويل ان‎ 
3 اخرك آاوت وآلعقاب یقول‎ endi با آبن ادم عش ما‎ Ui jul, 356 با‎ 
آلقد وس واراد بقوله کل شي‎ у آلیعدمن آلتاس انس وآلضفدع يقو ل حان‎ 
ما او‎ 8p Loquela autem eft , quidquid. effertur. per vocem و‎ Jive fit 
۷ compofitum ; five utile ad fignificandum, five inutile. Ведат 
confcripfit Jacob (hic füit'autor libri Camus , feu lexici linguæ Ar suns 
librum fuum de correctione fermonis ; vel locutionis : fed поп tractavit 
in eo, nifi de verbis. fimplicibus. Dicitur autem apud Arabes : locu- 
га p columba. Et omnis fpecies avium mutuo percipit E Juas. 
Г autem у quod didicit Salomon de 6 avium , ejt illud, quod. 
intelligit una avis ab. alia juxta Jignificationes , © declarationes proe 
rias. . Fertur autem Salomonem و‎ dum tranfiret juxta quamdam ar- 
IM vidiffe in ea lufciniam motitantem caput , 5 caudam inftecten- 
SER : dixitque affeclis fuis : intelligitisne , quid ila dicat? 4 illi res 
E Deus fcit, O Propheta ejus.. Dixit Salomon; dicit: Co- 
hedi dimidium daĉlyli. Cum autem vocifi ratus effet Pavo , dixit Sa- 
lomon: hic dicit : ficut judicabis , ita judicaberis. Ee cum 56 
Upupa, dixit: Һот dicit: Petite veniam аео و‎ 9 peccatores, Сит 
E. сатат Avis, que Arabice dicitur Tuta, dixit Salomon: hac 
dicit + Omne quod. vivit, morietur, و‎ omne, quod novum eft, vete. 
rafcet. Et cantavit Hirundo, dixitque Salomon: Hac dicit : Ргатй- 
tite opera bona, €$ invenietis ea, Et cantavit. Pellicanus و‎ dixitque 
Salomon: Hic. dicit: Laus fit Domino meo ай ло ob aquam Сей 
ejus, ©$ теєтге еўиз. Er cantavit Turtur, dixitque Salomon : Hac di- 
EI fit. Domino meo altifimo. Сатар Milvus: „Et dixit : 
Gia eribunt prater Deum. Et cantavit Avis, quæ dicitur arabice 
Cata be dixit: Qui tacuerit , falvus erit. Et cantavit. Avis , que vo- 
catur Biga, €9 dixit: Wak illi, qui ponit in mundo Jollicitudinem Juana: 
Et: cantavit Gallus وق‎ dixit: Mementote Dei, о negligentes. Et 
cantavit Aquila, €$ dixit: О fili Ada, vive quantum vis د‎ finis tuus 
erit mors. Et cantavit Aguila nigra , & dixit : In elongando fe ab 
hominibus invenitur quies. £t cantayit Rana د‎ $$ dixit: Laus Domi- 
nomeo fanclo. Per Hoc autem, quod dicitur, Salomonem donatur 
fuiffe de omni те, intelligitur multitudo rerum , quas a Deo accepit. 
Libro XVI. Capite XI. de civitate Dei: quo loco, non defuit , inquit, 
domus Heber, ubi ea, quc antea fuit omnium, lingua remaneret. 
—— quia ergo in ejus familia remanft 6 lingua, divifis per 
peri alias 


(D Dum una, eademque lingua fuiffe 


alias linguas ceteris gentibus, que lingua prius humano generi non 
immerito creditur Juiffe. communis, ideo deinceps Hebraea eft nuncu- 
pata. — ~ مسا‎ Quando autem erat una, nihil aliud. » quam humana 
lingua, vel humana locutio vocabatur , qua fola univerfum genus hus 
manum. loquebatur. 


(i) Тото: І, commentariorum in Genefim, ubi capite П, verfu XXIII. 


in fequentem preter alia abit fententiam : 


Fuife autem primam 
omnium linguarum Hebream , qua nempe ufus fit Adam, ceterique 


mortales ufque ad divifionem linguarum eo patet argumento, quod 
а etymologiæ nominum, диав а primevis illis hominibus traditas 
ele narrat liber Genefeos, non alia in Ungua ula, nifi іп Hebraea 
Jola locum. habeant : veluti quod. Adam uxorem fuam MUN Iffah di, 
xit, quod de viro, qui vocatur WN Is, fumta efet, eandemque 
nominavit Evam , quod mater effet omnium viventium: eodemque Jpec- 
tant etymologia illorum nominum Cain, Seth, & Noe. &c. 


Vide ea, que Athanafius Kircherus ia operis fui, quod Turris Babe! 
infcripferat, libro Ш, Capite 5" de prima omnium linguarum fufio- 
ra habet, quamr ut а nobis hoc loco adferanrur. Ob raritatem 
magis, quam ut certi quidpiam inde deduci queat, opus etiam Hrabani 
Mauri Abbatis Fuldenfis de inventione linguarum ab Hebraea confuli po- 


teft quod Goldaftt fcriptoribus rerum Alemanicarum T, ЇЇ, infertum extat. 


dicitur ab ortu mundi ufque ad con- 
fufionem linguarum, animadvertendum duximus , minime excludi levem 
quandam diale&orum و‎ aut vocum difcrepantiam , qualis in omni lin- 


50а procedente rempore induci foler » ita, ut veriffimum fit illud Poe. 
te in Art, Poer, di&um, 


Multa renafcenrur , qui jam cecidere و‎ cadentque 
Quz nunc funr in honore vocabula, fi voler ufus, 


Quem penes arbitrium eft, & vis, & norma loquendi, 


Мате tefte Bocharto diverlorum de numero earum linguarum , quai 
poft hane confüfionem inducta: funt, exiftunt fententiæ : Hebrai fep- 
tuaginta extitife gentes, quarum fingule unum ex angelis nate funt 
prefe&um , totidemque linguas ftauunt. Græci Parres fepruaginz 
та duas gentes, & totidem linquas numerant , ejusdemque cum illis 
Patres latini mentis funr, Neque multum ab his differunt , qui gen- 
tes و‎ & linguas fepruaginta quinque. fuiffe numero afferunt; horum in 
numerum cumprimis Euphorus refte Clemente Alexandrino Sttoma- 
ton libr. 1°° accenferidüs venit, Sunt itidem alii, qui exhibitum ab 
Euphoro, & Clemente Alexandrino ling: 


Buarum numerum eo, qui re 
ipfa exiftit, multo minorem effe referant, quos inter Plinius a Тіто. 
thene memoric proditum fcribit, in unam Diofcuriadem Colchorum 
emporium trecentarum diífimilium linguarum homines fuiffe conveni- 
те folitos , hisque, negotia pofterioribus temporibus ope centum , & tri- 
ginta interpretum a Romanis eodem in loco pertra&tata fuiffe, adjungit. 
Comprobatum etiam aliorum fcriptorum teftimonio legitur, Mithrida- 
tems quamquam non magnam, fi тоц conferatur, Айа partem fuo 
fub imperio tenuerit, viginti duarum, quárum uniuscujusque linguam 
ipfe calleret optime و‎ gentium fuiffe Dominum. 1 
umerum hunc ob non levia &rgumenra, ut in opetis fupra citati li- 
bro fecundo сар. 12°° afferit, retinendum putat, 
Quintuplex: linguæ genus, codem in opere libro 2 capite 1% air, apud 
Cironographos legimus, quas 65 non immerito autogenas dicere polus- 
mus, es femper poft Babylonica: confuftonis tempus hucufque illibata: 
ba 


manfe; 


=. ني‎ mmm 

unt; videlicet: Hebrew; Graeca, Latina , Teutonica و‎ Шуғі- 
ca, ex quibus quecunque lingue її univerfa Europa, Afia و‎ Africa, ex- 
ceptis .amninó barbaris idiomatibus y veluti ex equo Trojano prodeuntes 
, linguarumy. dialettorumque varietate. replérunt 22 2 __ 
Prima itaque lingua, quæ in domo Heber Jemper тап, иссе 
zeyiporum. primo ip Chaldaicam, deflexit و‎ Secundo in Arabicams feu 
Madianiticam, tertio in Samaritanam; quarto in dethiopicams quinta 
in Syriacam, Jas non modo primigenigs Hebrææ filias, fed frequen- 
tius etam "primevis illis temporibus cum Perfica ` & Aegyptiaca 
in ufu 8:11٥ quas quidem ex Hebraea minime deducit, afferit, Plu. 
ra de his hoc eodem in opere, unde ifta defumtimus و‎ libri 3° fe&tio- 
ne 2% per o&o cápita in medium adferuntur , itemque in Ocdipi Ae- 
gyptiaci tomo 2° claffe 2", ubi de Grammatica , feu Philologia 
Aegyptiorum و‎ & de primeva artium , ac fcientiarum inftitutione 
tra&ar. ۱ په‎ s : 
De linguis و‎ earumque numero vir hic, ut Lambecius inquit, foli- 
«тое in linguis orientalibus eruditionis іса in opere fuo longe præ- 
ftantilimo, quod Phaleg, & Chanaan inicripferat, libro ۳۰ capi- 
te 15" loquitur: Nunc, ut dicam, quod res eft, nullus dubito, quin 
hodie extent, adeoque olim e. xtiterint. idiomata plura, tamen, fi in lin 
guarum dinumetatione Mofem fimpliciter fequimur , nec conftabit qui- 
dem numerus, quem vete definiverunt ¢ itaque раиса funt lingua y 
de quarum antiquitate conftet... In. 9 prater Hebraam viginti cir- 
citer memorantur. Prima eft Chaldaa , feu Syra. — In fcriptura vulgo 
Aramæa vocatur ,* qua foripfere Daniel, Esdras, Jeremias و‎ Mofes 
etiam alicubi, Secundas 46 Arabicæ, cujus auctor eft Hatfarmavet , 
vel Јойап. Antiguitas hujus ex eo patet quod Ztrabismis referti fint 
feripturee libri poetici, Jobi maxime و‎ ut pridem obférvavit Hieronymus. 
"Tertia fit lingua Chanaan و‎ five Phanicum, aut Punica. Hac lingua Mo- 
chus Sidonius de Philofophia fcripferat, €$ Phoenicum Hiftoriam Sancho- 
niaton ante Trojani belli tempora. Quarta efto lingua Aegyptia, que He- 
Drais barbara; quia tamen Judæis vicini fuere Aegyptii, non dubito, quin 
Наи, < Aegyptius ferro quedam habuerint communia, Quinta Ле 
lingua Azotiorum, de qua Nehemias С. 1 3"? verf. 24. ЯШ eorum partim 
loquebantur А ойсе, nec fciebant loqui Judaice. Azotice, i. e lingua 
Philifticorum , quorum. Pars Azoti. Huic ро тит convenire puto, 
quod. de lingua Chananitide dicit Hieronymus іл Eja. libro 1 + inter 
"legyptiam , 9 Hebraam media eft. Sexta efto Perfica , cujus lingua: 
multa [unt vocabula in libris Danielis, Esdrae, Efther, quia conti- 
nent hiftorias rerum fub Perfis geftarum — سب سس‎ De reliquis lin- 
guis ita refert. — Prazerea و‎ utut linguarum numerus hodie multum. 
excedat , harum plerasque certum eft, mom effe primigenias. Ex 
Germanica quis nefcit natam effe Belgicam A "dnglicam و‎ Danicam , 
№огуеріёат Sc. E Sclavonica  Pólonicam , Hungaricam , Bohe- 
nicam, Delmaticam , Croaticam. Ех Latina, Gallicam, Italicam, 
Hifyanicam Y Et Latina ipfa magna fui parte facla eft ex Aeolica 
Gracia dialecto. 
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adem еха& та folertia in originem reliquarum, qua in diver- 

fis mundi. plagis uluveniunt , , Kircherus cumprimis inquirit: (a) 

verum hac cum fingula hic recenfere, & longum fit nimium ٩ &il- 

lum, quem commtationi пойга præfiximus , excedant fcopum, fatius 
pra- 


pretermittenda duximus. Quod vero ad eas linguas attinet, quas 
cum Kirchero, & Bocharto non abs re reliquis omnibus praferimus, 
tantam inter has harmoniam intercedere, tamque ar&o invicem vin- 
culo соппехаѕ effe conftat, ut vix fit reperire quempiam , qui in per- 
Volvendis facris codicibus profe&um feciffe putandus fit, nifi earun- 
dem propiorem five vim atque naturam , five mutuum , quo invi- 
cem conjunéte funt, nexum intimius cognitum, perfpectumque ha- 
beat (b) Et vero tanta harum linguarum aut mutua invicem , aut 
cum Аергад intercedit affinitas, ut ab hac folummodo diale&to Chal- 
00160 (c), a Samaritana (d) modernorum potiffimum 76 
lorma Syriaca (e), Aethiopica (f) denique propriarum itidem lite- 
rarum forma و‎ quas feorfim, neque invicem ZZebr«orum more conne- 
Xas, а finiftra dextram verfus effingere confuevere Aethiopes, differre 
videantur. Chaldaicam enim (g) & fimilibus, fi nonnullos excipias, 
cum ZTebred: gaudere chara&teribus , & iisdem fere, quod feu ad 
punctorum permutationem, que Chaldiis nonnihil liberior eft, feu 
ad flatum con(tru&tum nominis attinet, fubje&am effe legibus, com- 
munis eorum, qui fuam confcribendis Chaldaice linguæ inftitutionibus 
locarunt operam, eft fententia : (P) quamquam neque minus Syria- 
cam, & 011011011011 6 junctas zframaorum lingua compre- 
hendi, (i) ac Aethiopicam tum verborum, tum nominum forma plu- 
rimum cum Hebræa convenire (К) ex grammaticis harum linguarum. 
elementis fatis , fùperque demonftrari poffe liquet. Non attinet 
hoc loco exiguam Шат, qua Arabicam inter, & А/ерғаат inter- 
cedit, differentiam pluribus attingere, cum tefte Erpenio (7) Ara- 
bica ufque adeo communi linguarum omnium matri fit fimilis, ut cum 
de plerisque aliis ‚ an immediate ex Zebra prognate fint , dubitari 
poflit, де hac tamen prorfus nullus reftet dubitandi locus, quippe 
i qua matris imago tam eft manifefta و‎ Ut eam, qui intuetur, matrem 
fe intueri dicat, — Quanto vero id jure a praflantiffimo hoc viro affer- 
tum fit, velex eo patere exiftimamus, quod linguæ hujus fertiliffi- 
mæ radices mille amplius extare certum fit, quas, cum in originali 
textu facro , vel 0 lingua, aliisque occurrere foleant rarius : 
aut pluribus, iisque difficilioribus in facro codice illufirandis locis و‎ 
aut noyarum fignificationum fontibus detegendis magnopere infervire 
nemo non videt (уп). 


Nulli itaque mirum videbitur, in eos non paucos abiiffe fen- 
tentiam Philologos, ut eam, quz fors has inter linguas intercedere 
Videtur, differentiam ardliffimo huic , 900 conjun&z funt vinculo, 
non modo non officere, verum etiam varietate hac, & nexum earum 
probari plurimum, & mutua earundem affinitate cognita, res longe 
plurimas nullo negotio erui, atque in lucem clariorem collocari poffe 
affererent. Quod, quanto in rem literariam fru&u a quibufdam per- 
tentatum ha&enns fuerit, qui feu eruditis fuis operibus, aut editis 
lexicis Polyglottis ftudium Hermenevtices quoquo modo promovere 


[5 adlabo- 
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adlaborarunt , iis potiffimum dijudicandum relinquimus, quibus, quan- 
tum in examine non minus emphafeos, ac reftitutione radicum Я feu 
variarum verfionum collatione, feu rituum invefligatione utilitatis 
inde hauriatur, pra» reliquis eft perfpe&um. (n) Verum non atti- 
net plura alia, quz ex hoc ftudio harmonico in rem literariam pose 
omnem рготапапс, emolumenta uberius hoc loco commemorare; 
ut enim commoda, quz ex eo ad gentium orientalium feu mores , 
feu viciflitudines intimius cognofcendas redundant quam plurima , 
taciti pretereamus , vel id folumodo, quod in rem noftram facit үт: 
rimum, adduxiffe fufficiat, hoc nimirum ex ftudio quam و رب‎ 
fime patere , Hebream linguam earum و‎ quas cum БИШЕ» 
Bocharto fuperius innuimus و‎ linguarum ita effe matrem , ut aliquo 
licet non raro a fe invicem disjun&z intervallo effe videantur, re- 
perta tamen earundem feu genuina vocum figuificatione , feu nativa 
radicis conflitutione و‎ five denique fa&ta ex diale&is aliis reflitutione 
filias ejusdem effe non obfcure detegatur (0). 

Hzc itaque de linguis orientalibus, & quantum ad Hermenev- 
ticam conferre videntür , generatim dixiffe fufficiat, quarum nomine 
cum potiffimum hodiedum Arabica, Perfica , atque Turcica veniant, 
de iis deinceps ita nobis differere placuit, ut fingularum in Oriente و‎ 
tum aliquas etiam , quas ia Europa expertze funt, viciffitudines attin- 
geremus. · Quo loco, etfi res ipfa fuadere videatur و‎ ut de harum 
non minus antiquitate, elegantia (p) utilitateque, ac His спат, quz 
aut ab ipfis Orientalibus in quolibet propemodum fcientiarum genere 
his linguis exarata, auta viris eruditis in alias translata linguas x 
flunt, pluribus ageremus , fingula tamen cum recenfere hoc loco . 
longum fit nimium, & ab aliis clariffimis viris fumma cum еп Т 
tum eruditionis fama id præftitum effe non ignoremus و‎ eo facilius 
ifta a nobis pratermitti: poffe arbitrabamur, quo magis in eam indu- 
cimur opinionem , hoc potiffimum tempore eruditorum exiftere ne- 
minem, cui, quantum earundem notitia feu in rem literariam, feu 
in ufum communem (g) conferant, ignotum effe queat. Ad ca igi- 
tur, quz ad Arabicam linguam fpe&tant, propius enucleanda progre- 
diamur. 


(a) Pluribus auctor hic in opere prefato libri 3" fetlionis a capite 9°, 
itemque Jectione 3'* per fex capita exhibet, quee ad m رسد‎ 
telinguarum , tum earum, quas feu а Graca , Latina, feu Teutoni- 
са, aut Illyrica prognatas ftatuit و‎ fata attinent. n Ae : 

(b) Satis, fuperque id a viris in Critica sque, ac Philologia facra cele- 
bertimis comprobatum eft. Nonnullos iaque, quorum nunquam 
non cum laude meminimus, рге reliquis hoc loco nominaffe fufficit. 
T'homafinum , W'idmanftadium , Hubigantium , Bochartum , oam 
Сейит, Hottingerum, Pfeiferum و‎ Schultenfium in Clavi Dia °СЇо- 
rum, quam Érpenii rudimentis lingue Arabice 1770. се › 
& Enp[Herurm , cujusin rebus orientalibus non vulgaris doctrina ex hac 
renus in lucem editis, tum omnibus , tum vel maxime iis quam др 
ma ef, quorum eruditos labores, &fubminiflrandis, quas ча 


— {© тышы 


in fcriniis reconditas affervat و‎ 


tiimis Pro ea,. qua in omnes eft, benignitate, 


(с) Linguam hanc primordi 
е foboli debere, 
niy و‎ capite 2** ftatuit; 
narchia, & affidua artiur 
Promulgatione exculta longe 


Chaldaicorum monumentorum 


ne inbibliothecam Alexandrinam translar 
randulanus iz libro de doĉtrinæ veritate 
dum extare copiam fummopere 


(4) Hec aliis etiam vocabulis 
que (штп а Chanaan, ejuk 
apud prefatum auftore 

(е) Fuiffe hanc Saly 
bus patere Kircherus تاه‎ 
fimorum Huetii, Mal 
fententia eft, Contra peregrin 
nam eo tempore liri 


, 


mis, quibus & P, 
poft zfrchelai obitum in R 
Nec 
e. 1"? 
gua derivetur. 
Neapolitanus 
Verum & hoc : 
Neapoli anno 1167. de Chrifto 
mit, pondus оЬ non levia arp 
effer nimium, minime hab 
na fententiam Hard: 
vix quidem in fingu 
cula Diodati 


пег poffelTor, tefte 
hiberur. 


(2) Vide Jofephi Mathia Engflleri PAilofophia و‎ 


foris inflitutiogum lingua facra 
quarn fecundae уе e 
(A) Quam confenranea } 
Xicis polyglottis fatis , 
tum quidem ad notitiam noftram 
glotton eft Hannover: 1612 
Hottingeri lexicon harmonicum 
ca , Syriaca, Arabica, S, 
binica dialectis conftans. Fı 
Nicolai hodogeticon orientale 


Pica, ووه‎ , Jenz 1670, 
gloton Hebraicum " 
Aethiopicum 
dini anno 1686 
bar intentio 

nis, 
es Wilhelmus Hilligerus i 
bergæ anno 1670, typis dato, 
€2 


a fua Nemrodi in Babyloniam , & Айуг 
Kircherus memorato in opere libri 3* feĉtio- 
qua fucceffü temporis una cum Affyriorum Mo- 
m, fcientiarumque cultura, le 


Chananca , 
que filiis undecim repetit. 
m citato in opere. 

atoris noflri vernac 


argumenta, qua hoc 
ете videntur, Ur ergo 

nus eruditis nunquam probavit: 
larem hanc de lingua Gr 
opinionem viri مه‎ concedent. 
(7) Idiomaris hujus Chus Chami filius , 


Íepius memoraro Kirchero, e 


fuperque patet و‎ 


. editum, 


+ cujus viti in elaborando dictionario { 
> ur nfus illius in polyglottis Complutenfibus , 
, Parifienfibus, & Londinenfibus communis effe poflit, 
(2) Joaùn 


n Summario, linguæ «Агато, Witten- 


elucnbrationibus, & confiliis fapiens 
amiciffime fublevar, 


iam 


gum, ac jurium 


lateque fua pomcría protulit; ut adeo‏ و 
veterum, quz ab Alexandro Macedo-‏ 


а, flammis periilTe Picus Mi. 
fcribit, ram exiguam hodie- 
deplorandum fit. 

aur Phænicia dicitur, orum- 
Plura de hac 


ulam ex variis S. Бу angelii nomini. 


eademque conftans virorum do&if- 


donati, Richardi "Simoni , Waltoni, Grotii 
а fane Harduini conje&ura و‎ qui Lati- 
p guam viguiffe efficit ex vié 


&ricibus Romanorum ar- 


ompejus, & Sofius Jadæos fubjugavit, quibusque 


omanam provinciam. reda&ta eft Judæa, 
abfimilis huic altera Conradi Ge, 


plerumque. evenit, ait, ut in vil 


eri fententia et, qui in Mithrid: 
os fimul cum imperio vicloris. lin- 


Eodem argumento utitur Dominicus Diodati J. C, 
> nt Grecam linguam fuiffe Chrifto vernaculam probet. 
& plura alia argumenta 


» que fcriptor hic in edita 
&rece loquente exercitatione depro- 
loco afferre longum 
fuam de lingua Lati- 
ita vix, ac ne 
аса apud Judæos verna- 


qui primus Aethiopiæ mediterra- 
xtitit, ab aliquibus per- 


© SS. Theologie Doc. 
appendicem de dialeto Chaldaica 


ditioni de anno 1718. adjecit. 
"armonia matris febre cum Chald 


tdaica fit, ex le 
quorum pronum و‎ quan- 
Schindleri lexicon penta- 
Secundum › Joannis Henrici 
epraglotton, Hebraica > Chaldai- 


pervenit, 


amayitana s "ethiopica , Talmudico- Rab- 
rancofurti anno 1661. 
harmonicum , 

Xicon linguarum Hebraice , Chaldaica د‎ Syria 


Tertium, Joannis 
quod comple&itur le- 
cæ, Arabicæ, .Aethio- 
Quartum, Edmundi Cajftelli hepta- 


Chaldaicum و‎ Syriacum » Samaritanum 5 
د‎ Arabicum conjunêlim, 


€ Perficum Jeparatim Lon- 
uo eo tende- 
Antwerpia- 


fequentia de es in proemio adfert: 
Lingua 
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Lingue Агата nomen а Conditore Aramo nimirum tW Gen. c. 
,ور‎ verf. 22 defumtum eft, < complectitur — — — dialedlos plures, 
ceu funt Chaldaica , Syriaca, Samaritana. Quod ad Chaldaicam dic- 
tam а Chefedo attinet سه‎ = — difpefcitur in Babylonicam, & Hiero- 
Jólymitanam:. quarum Ша Babyloniis antehac frequens , continetur ри 
rime in Daniele, Esdra و‎ ac unico Jeremie verficulo, impurius in 
Onkelofo, € Jonathane, omniumque impuriffme in Targum Jofephi 
& Pfeudo د‎ Jonathanis و‎ пес поп Talmude Babylonico : Hac vero 
Chrifli , @$ Apoftolorum tempore Hierofolymitanis vernacula proftat 
& in Targum, O Talmude Hierofolymitano. Quantum рото ad Sy- 
riacam ab “иг proprie Affyriacam nominatam, viget ipfa in potie- 
ri Syrie parte و‎ jamque Comagena а provincia metropolim Samofa- 
tam celebrante ; Јат Antiochenad , jam JMaronitica, a Maronitis, ћо- 
diedum Paleftinæ ad Libanum incolis, falutatur. Quod denique Sama- 
ritanam attinet و‎ natales illi dedere Samaritani, acerrimi olim Ju 
deorum hoftes و‎ ©$ folius Mofaici Pentateuchi receptores : Unde ficut 
dialecto Syriaca utrumque teflamentum , fic duntaxat pentateuchum 
Samaritica "licet. legere. 


(х) Confule Jobi Ludolphi J. C. Grammaticam Aethiopicam, ejusdemque 
lexicon Aethiopico- latinum Londini anno 1661. typis datum, 


(1) In tribus orationibus, quas de linguarum Hebrææ و‎ atque Arabice 
dignitate Leide anno 1621. juris publici fecerat. 

Ст) Quo magis di&torum noftrorum veritas pateat, Cl. Bocharti ad Ja- 
cobum Capellum linguarum Orientalium in Academia Salmurienfi 
profefforem partem aliquam epiftole , in qua preter alia de linguae 
etiam Arabice utilitate , ejufque difcendi modo agit, hoc loco adfer- 
re placuit: — — = Te Arabicæ lingue operam navare intelligo, €6 
gaudeo: illud quippe propofitum tuum eft digniffmum, ас utiliffi- 
mum: in eo fi perfeveres, hane dialedlum præ ceteris linguæ Hebrai- 
cæ affinibus plurimum ad intelligentiam vocabulorum, ©$ locutionum 
in eadem Hebraica explicatu difficilium conferre experieris; quoniam 
pleraque, que in ea funt obfcura , funt itidem in Chaldaica , Syriaca , 
"Aethiopica Sc. minime vero in Arabica, utpote viva, 8$ plurimos 
Arabice confcriptos libros excellentifimos nobis exhibente و‎ qui guid- 
quid im ea obfcuri, perfpicue aperiunt. Ut exemplum ex ani- 
malibus fumam, nunquam fane noviffém abfque Arabum ope, qui- 
nam cameli TDD nominentur, meque YSL hyenam efe, Hic 
plura adhuc adfert exempla, tum fubdit: Zn libro meo de animalibus 
decies plura reperies vocabula, que Arabum auxilio explico, qua- 
que interpretes, dum abfurde vertunt, тш textum originalem expo- 
nunt. Nonne mireris dolos ad hodiernum ufque diem hoc rariffime 
adhibuiffe ftudium , ad hoc , ut in Hebraica lingue abftrufa penetrarent. 
lis potiffimum , qui explicandis facri textus Hebraici locis obfcuriori- 
bus ante alios operam fuam locarunr; quorum opera non exiguo biblio- 
thecarum ernamento in unum opus colle&a B/afus Ugolinus typis 
vulgaverat. 

Hebraam linguam cum Chaldaica, Samaritana, Syriaca, Arabica, 
Aethiopica proxime affinem effe, celeberrimorum hujus evi criticorum 
eft fententia. Itaenim ad Hebræam matrem accedere ajunt, ut hac 
cognita faciliori negotio ifte condifcantur, quam ab iis, qui Latina 
exculti funt, Лайса, Hifpanica, Gallica percipiantur. Apud Graecos 
quoque plura themata tefte Erpenio ex Hebraica lingua deducuntur, 
Denique іп aliis'quibufque linguis indicia Hebraice linguz quam plu- 
rima extare ita rhanifeftum eft, ut voces aliquz in omnibus linguis 
edem finr & fono, $ fignificatione, Ad quod pariter viri 58 
dudum 


— à سسه‎ 


dudum animum adverterunt. Qua tamen non. ita. intelligi volumus و‎ 
quafi ab Hebraica linguæ omnes alie deriventur, etfi id Cl. Ludovi- 
cus Thomafinus Oratorii J. D. Presbyter in glo[fario univerfali Hebrai- 
со operofe admodum, & ftudio triginta annorum elaborato, oftende- 
reconatus fit, Hebraicam linguam unicam, & ccumenicam, (fi ita 
dicere liceat) etiam poft turrim Babel, feu linguarum confufionem 
тап Ге, & alias linguas Hebraice, ad quam omnes revocentur, elle 
diale&tos, 

) Elegantiis fuis has linguas minime carere, ac potiffimum ad poefim 

accommodatiffinas , Јиодие fingulas, difimiles licet inter fe exiftant , 
in genere praftantes effe , prater alios cl. Guilielmus Jones in fuis Poe- 
feos Afiatices commentariis demonftrat , fuayitatem , inquiens, Perfica, 
ubertatem, ac vim Arabica, mürificam habet Turcica dignitatem = 
prima allicit, atque obleclat; altera fublimius vehitur , t9 fertur quo- 
dammodo incitatius у tertia elata eft fane, fed non fine aliqua elegan- 
tia, < pulcritudine. Ad lufus igitur, €8 ато fermo. Perficus و‎ 
ad Poemata heroica د‎ &8 eloquentiam Arabicus , ad moralia fcripta Tur- 
cicus videtur idoneus. Plura his fimilia in eodem eruditiffimo opere, 
quod curis Jo. Goztefriedi Eichornii Lipfiæ anno 1111. recufum eft s 
confpicere licet. 
Harum Linguarum ufus vel ex eo quam maxime liquet, quod ez per 
omnem quafi Айг, & Afric partem, quin & in extremis Europa 
plagis omnium in ore verfentur ; quarum proin e notitia quis tum 
peregrinis, tum mercatoribus fru&us aflluat, nemo non videt. 
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А rabum linguam origine fua 


elegantia, 


| antiquiffimam effe, neque minus feu 
ler feu utilitate præftare reliquis, viri rerum orientalium gna- 
ri, jam pluribus antehac demonftrarunt , (4) quin in eam ex iis fenten- 
tiam abiiffe conftat Quospiam , ut omnem, fi periret, rem literariam 
quam feliciflime ех Arabifmo reftitutum iri cenferent : (b) Neque 
mirum id videbitur cuipiam, qui, quantum in omni prope fcientia- 
Tum genere preftiterint Arabes, (c) paulo attentius apud animum 
fuum reputaverit. Quamquam’ non unica hzc , quod fummam 
Viris eruditis utilitatem afferat, linguæ Arabice præ aliis fit-preroga- 
tva; cum experientia quotidiana illud longe manifeftiffimum fit, ob 
frequentiffimum , quem in univerfa fere Africæ , atque Айе portu- 
“S, пес non ultimis Europz emporiis obtinet, ufum, ejusdem no- 
fugi E finm etiam, quibus lucri cupido magis animo infidet, 
€ neceffariam (4). 
~ Duplex communiter de-Arabum origine au&torum eft fententia , 
quorum ea, traditionibus licet pofferiorum feculorum magis, ac an- 
d tiquis 


titiam 


De Arabum. 
origive, б 
lingue Ага- 
bice diales. 
tis, 
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tiquis illis monumentis innitatur, hodiedum cumprimis obtinet, quz 
duplici modernos Arabes oriundos ftirpe a Kabtamo, نا‎ 0 
[1] nimirum alios, alios ab 4207010 [2 | adfuit; illosque puros, 
[3] hos vero, quod ab Zsmaele origine, & lingua Hebreo , non 
vero Arabe defcenderent, Arabes fa&os [4] compellat; [5] Hunc 
Gorbamidis [6] affinitate conjun&um propius, eorum tum moribus, 
tum dialecto , ipfi denique vitz rationi affueviffe referunt adeo, ut 
unam cum his in gentem coaluiffe videretur, Fufam quidem gens 
illa Arabum, qua Aabtamim agnofcit patrem, de au&tore (uo genea- 
logiam contexuit, quam cum Cl. Pocockius in opere fuo longe! eru- 
ditiffimo pluribus: exhibeat (f) illud tantummodo hoc nobis loco 
annotaffe placuit, duos Kahtano, Jagrabum [6] nempe Jemanen- 
fium [7] patrem, & Gerbemium, [8] a quo Hegagenfes [9] 
originem fuam repetunt, fuiffe filios; quo faQum, ut diverfæ ab iis 
tribus, quemadmodum [10] ZZamjarenfes ab Hamir [11] Jaarcbi 
filio traxiffe nomen legimus, diverfa itidem nomina fortirentur. De 
gente altera, que proprie Zsmaelitarum ett, eo difficilius ftatuendum 
quidpiam, quo major ipfos inter auctores, qui gentis hujus primordia 
fcriptis confignarunt, intercedit controverfia: qui enim præ 76 
Adnanum potius, aut ab ipfo ё pofteris propiorem tribuum patrem 
ftatuunt aliquem, ea indu&i id facere videntur ratione, quod in ge- 
nealogiis fuis ad ipfum ufque inoffenfa ferie afcendant, cum de iis, 
qui ipfum inter, & Z/imaelem intercedit, certi quidpiam adduci ne- 
queat (2). 

Certiora equidem de linguz ipfius viciffitudinibus rerum Ara- 
bicarum fcriptores memoriz prodidere: hanc enim a prima (ui origine 
per plura étiam fecula primo in flore confervatam effe, eo mani- 
feftius evincitur, quo minus indubium illud eft, ea in Айг peninfu- 
la, quam adhucdum occupant, ita confociatos invicem , atque ab 
omni reliquorum populorum: commercio fegregatos vixifle Arabes, 
ut ex nullo , antiquiffimorum etiam, Hiftoriographorum codice com- 
probari poffit, extitiffe monarcharum quempiam, qui gentem illam , 
etfi id a Sefoftre (D) non minus, ac Cambyfe, (7) Antigono, (k) 
"Trajano, ac Severo (7) attentatum fuiffe diverfi referant, aut fub- 
jugarit, aut devicerit penitus (m ). 

Quamquam. vero hujus peninfulæ incolis lingua fuerit eadem 
femper, atque integra, minime tamen Фіуег(аѕ ejusdem extitiffe 
diale&tos , eamque idcirco fut mutationem fübiifle ditfitendum eft, 
ut unius ء‎ ejusdemque vocis contraria fepenumero variis in plagis ef- 
{et fignificatio (7). Ex his, quz præ reliquis aut majoris elegan- 
ас, aut frequentioris etiam ufus fuere , binæ ab autoribus tradun- 
tur numero , quarum una [12] Hamjarenfium, Koraischitarum [13] 

altera 


[1] йе [a] عدنان‎ [5] df ый) C4] ду السعب‎ 
[5] بنوجرهم‎ [6] e» [1] جرهم ]8[ نوين‎ [9] = 
[10] بو‎ Duje Llp уе [r3] فربش‎ ie 


amme umm 


altera, aut vocabulo alio Arabi/inus purus, feu defecatus [1] nun- 
cupatur. (9) Unicum id interim, quod lingua Arabica antiquiffi- 
mus illis temporibus farta, tectaque manferit , ilius, quo in metra 
conftruenda gens prope omnis ferebatur, amoris epe eft, quo 
teftibus Hiftoriographis id obtinniffe palam eft Arabes, ut ea. E 
'zpiufcule humanam mentem effugere confuevere opitulante me- 
tro, & fervarent tutius, & facilius ad pofteros Teilen پا‎ Hinc 
defcripturus Arabie veteris genium, atque morum fimplicitatem ډوک‎ 
pbadius و‎ memorat, Arabes dempto Gladio , Hofpite و‎ & Eloquen- 
Tid و‎ quo gloriarentur , non habuifle antiquitus quidpiam ; (p) Gla- 
dio equidem in defendenda, ut fupra memoratum, patria ; in exci- 
plendis aliis, qua certe nulli alteri gens hzc in hodiernum ufque 
diem fecunda eft, Hofpitalitate ; (4) еа denique, qux aut præclare 
à contribulibus gefta funt, aut notatu digna evenere, jam ab ipfa 
gentis origine carminibus celebrare fuifle folitos, teftis eft Pocockius 
(ғ). Qua: ufque adeo hodiedum nota funt, ut modernorum tempo- 
rum hifloriis publicorum inflar 7 paffim intexta confpi- 
ciantur (s). 

Neque mirum Arabes Poefeos ftudio tantopere fuiffe dedi- 
tos, (7) cum ad id majori præ fcientiis aliis ftimulo vel inviti rape- 
rentur: hoc enim incitatas tribus pene fingulas conventus panegyri- 
Mcr E HM и) eoque effectum efle, Hiftoriographi memorant, ut 
hee [Ern رمس‎ catum illum Meccanum (2») ex omni- 

1 5 conveniret Arabum numerus, (x) effetque quà 
mercimonii cauffa inflitutus eft, catus Ше celeberrimus, prafente unja 


verfo populo, (nam hic de concertantium præftantia agebat judicem) 
non ultima etiam ingenii pal#ftra. Neque, quo fpectatorum &que , 


ас concertantium ad fimiles ingenii partus animus magis, alliceretur. 
Sua victoribus defuere przmia; quorum illud ante alia سوه‎ fue- 
Tat maximum, ut, quie communi præfentium judicio praftabant reli- 
quis, horum a Regulis ditionis patrie poemata, honoris non minimi 
ergo, Meccano in fano appenderentur. Præftantiffima inde feptem 
illa poetarum carmina, quz alio étiam nomine, aut feptem longa 
aut, [2] quod aureis Characteribus in philyris fericeis depicta fint, 
poss 11 aurea, (шпто ab hodiernis adhucdum Arabibus [4] 
211001001 feu. 70 compellata, in honore habentur ) y) 
3m Duo praterea nulla a nobis ratione pratermittenda in hiftoria 
2 Un. ی‎ gh a m E sns ad ipfam linguam in 
diluvium JMarabenfe eft (2) абе PRA À iE sr, 
Couffitutio legis Tslamiticæ siiud " Cdamitates certe nh a Di 
luvio hoc in Arabes dimanafle ۷ [ ipfa. VER Ырс, e 
Sentis hujus in Chaldæam & Syriam ái е ү d dif e S 
at, (аа) ut ad iffi КЕКИ Im vei reli 
, adeo proniffimum judicatu fit, magis etiam ver(us reli- 
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xvi 


We ست‎ 


+ quas otientis plagas dilatari cæpiffe linguam Arabum. Recentes equi- 


dem in provinciis Diarbeker, Diurmodar, & Diarabija, que ge- 
nerali alias /Méfüpotamie comprehenduntur nomine, ortas hac ratio- 
ne fuiffe colonias, ad Alfraganum Golius memorat. (bb) Cui vero 
рой eam, quam fecundo loco adduximus, revolutionem lingua Zfra- 
Ыса fato füccubuerit, Hiftoriographi rerum Arabicarum pene finguli 
plenis buccinis decantant: Zabeidum (c) hi, ubi in fano Mec- 
cano ахат a JMobummede , qui legem fuam tunc temporis 
vulgare ceperat , partem ex Corano cerneret quampiam , еа 
correptum admiratione referunt, fua ut inde demeret carmina, 
partémque affixam zmuli, (quamquam gloria nulli ad id tem- 
poris cefferat) divinam prorfus effe diceret: (dd) quo id aLa- 
beido Mohammedem obtinuiffe, fubjiciunt denique , ut quem non 
ultimum gloriz fuz habuerat antehac mulum, hunc ferventiffimum 
fui (it пайиз deinde afleclam. (ес) Minime itaque, quod ad ipfum 
fcribendi genus attinet و‎ fuum libro Mohammedis denegandum eft 
meritum, (ff) pizftantiffimo equidem, ac eleganti adeo hunc ab auc- 
tore fuo fuifle exaratum ftylo, vel ex eo manifeftum eft, quod nova 
inde, eaque, quam fupra commémoravimus, ipfius linguæ Arabic 
epocha quam optime eruatur, (££) ut adeo , quantum lingua hec 
ante Zslamismum  propenfioni in poefim Arabum, tantum certe poft 


publicatam a /Mobammede legem Corano, ut ut hunc plurimis alias” 


e erroribus indubium fit, in acceptis referendum habeat: cha- 

гит enim, eorumque potiffimum inventionem , qui Cufici au- 
diunt, haud paulo anteriorem fuiffe na&tam epocham, íi hiftoriam 
gentis hujus confulimus , edocemur. 


(a) Horum preter alios numero accenfendi funt viri de literatura Ara- 
bica optime meriti و‎ Wackefildius , Maderus, Erpenius, W/asmuth, 
Ch. Hund ږ‎ Fridericus Froriep , Schræderus grammaticus Hebr. 
recentiffnus و‎ & Henricus Schultenfius. Neque pretereundi Olaus 
Celfus, & Michaelis, qui pragmaticam de lingua Arabica hiftoriam 
concinnarunt, 

Clenardus cumprimis, 10/11/86 ¢ Scaliger. 
Literas apud gentem hanc eo in pretio fuiffe, rerum Arabi 
res memorant, ut liiflimos quofque in omni prope К 
generé, quod clare Bibliotheca Efcurialenfis demonítrar, Arabia nu 
ineret, Vel uni hiftoriæ ftudio tantopere fuilfe deditos Arabes in fua 
De Finibus linguarum Orientalium proferendi$ oratione Schultenfius 
feribit, ur centenis plures optime nore hiftoriographos extit 
ferat, feptem tantum horum in lucem editos conquerens : Abul- 
pharagium fcilicet, Eutychium, Elmacinum, Arabfchiahidem و‎ Bo- 
haddinum cum particulis Abulfedæ , & Tspahanenfis aliquot , quibus 
ea, qua laudabili fane folertiai, ex ۶ Kothaiba hiftorici' Arabici 
opere Éichormius, itemque Reiskius eX predicto Abulfeda у erudito 
orbi communicaverant, $djungimus. In eandem prorfus etiam ۰ 
Erpenius jam ante Schultenfium abiit, adeo enim hoo ftudium exco- 
luiffe afferit Arabes, ut non Arabicarum modo, fed aliarum etiam 
gentium hiítoriam fideliffirie, & elegantiffime confcripferint; quos 
inter Saidum , Abugjaafar , Abdulmelec, Rakikum, Caldinum 7 
que 


— دی‎ 
S مس‎ 
ue numerans, horum e fcripti ii itu digni 
Ер. нм 5 fe iptis plurima, fcitu digniffima, de rebus po- 
паат Perfarum, & Saracenorum hauriri poffe teftatur. ^ Neque 
qui hiftoriam naturalem excolerent > defuiffe quospiam 25 iis 

m. ^ s , 
manifeftium eft, que plurimos inter Tamirius و‎ Ibn Wafchiah 
wird و‎ Ibn Mohammed سا‎ , Nuwairius , Macrifius 

atiphius de propiore animalium . i 4 
i р! Чер р 1 imalium , lapidum , metallorum, & 
plantarum cognitione erudite non minus, ac copiofe 
quibus Abdallah Benighalet , Abenefium, Abenefara, quorum par- 
tem Kircherus operibus iis inferuit, in quibus in Aegypti i 
pu LM 5 gyptiorum {сїеп- 
tias P uribus commentatur, € Te porro Geographica optime fuiffe 
meritos Arabes palam eft: quos inter Jakutum Harmatenus , Alka- 
نوا دوو‎ Abulfedam , eumque, quivulgo fub nomine Geo- 
graphi 7 سه‎ notus eft, non immerito nümeres, Ceterum Geo- 
graphiæ hujus, qui opus fuum anno hegiræ $48: terminaverat, tefte 
Caffirio Effvfiph Efachali autor eft و‎ quem ex operis geographici 
фә 7 FIFRA Г, < 
Rogerio Sicilie Regi infcripti, titulo minime ab Edrifs diverfum عنم‎ 
fe patet. Hujus libri-epitomen Arabice Rome editam › latino pari- 
ter a uer Sionita, & Joanne Ésronita idiomate anno 1619. ador- 
natam Parifiis curis debemus. 
Мына lingue hujus huic etiam generi hominum fumme effe песе - 
{лу s vulgaris ille, quem apud Mauros, Numidas, Aegyptios, 
e ёз, alaftinos , Syros, aliosque obtinet, ufus facile evincit + 
: ec vie infrequentem tum ptivato do&tos inter, rum publico in 
anis itis uf ^ i 
л D و او نی ری‎ apud Turcas, Perfas, aliosque legi Mo- 
medani i 7 i 
٣ ; рее addictos linguam zfrabicam exiftere , vel eo edocemur, 
gods хе Најаде рњ maternam licet loquantur aliam, ad eam exco- 
Kigantur ade 5 1 
oru CREE 2 сео; M non urbem, non pagum, vix domum 
i m predicte linguæ gnarus moretur. 
anc tefte Ismaele Abulfeda Arabum qui jam fuperfi 
em 4 5 : - ? aperiunt, receptam 
effe و‎ Hiftoricos diftributionem in noris ad БО ns 
Eduardus 00/3 ferit ; 1 alii 1 
i var dus Pocockius afferit; etfi alii, eodem tefte, utrosque pro 
infititiis ea differentia habeant , quod Камап pofteros yx 1 
1 34 1 5 m ۲ RE 
VH و ری ی‎ Adnani vero , quafi longius translatos , به‎ id 
Mofa- A Y e e : 
ofi A rabes nuncupent, neutros, tamen pro" Arabibus puris re- 
ушап کب سا‎ 2j ii i i 
P à dos : effentque alii و‎ qui Kahzanum ipfum, quem pra- 
visis tribuum patrem flataunt و‎ pofteris Zsmaelis accenfeant, 
ied LER a alios, quam Arabes Ismaelitas, judicen Quo 
allatam a iri ic on i i ifti 3 
Mets T ab eruditiffimo Richardfon in proemali ad dictionarium 
Arabico - Perficum differtatione opinionem" 1 i 
а 2110961 eo minus probari poffe ad- 
инс ٤ 
WD i TI cilius ea, que poft tot, tamque praftantes Pococ- 
ü, WMichornüqne elucubrationes de gentis Arabi rigi 
5 liei И 3 gentis 66 origine extant 
impliciter confi&a, ut auctor hic contendii i i ч 
Di adn ۸ ontendit, haberi poffe videntur. 

: ejusdem ad Abulpharagium notas و‎ in quibus hujus nominis 
аса iarum tribuum Eenealogias ex Ismaele Abulfeda & Gahabbitin 
Ibn Jachja, (ut alferit ( defumtas exhibet, N 
Do dio sais . eque pretereundus hoc 

x 2 78 jus у qui ciligenriffimam eruendis Arabum genealogiis 
praftanti imo fuo in opere Согра anno ۰ edito, quod Monu- 
шы antiquiffme Hiftorie Arabum infcripferat , operam locavit, 

er M Y ۰ ` ۰ 5 А 8 

ntis tamen hujus integrum fucceffionis ordinem laudato in opere 
Pocockius adfert, 

Se i 7 i i i 
andre equidem Aegyptiorum regem in Bibliotheca fua hiftorica libr. 
i үш: 19" ۱ Siculus vivente adhuc patre perdomuiffe refert 
s а! ез, inquiens: то иву 80 7eorov 0 Хғсокӣі 700 ùro тз тато Кета due 
| is : ci 
Ку, sis А'ожбужу титедетвионвуву nos тоу тиут@офау тер ТЕ тос Өлеш diero- 
Su اه‎ тош; زو رسفا‎ Кой 59 دس نا‎ y 10۵۳۵۹5۵5 یه‎ то 
3 8 
Tay то pa» [Зб шу, dishar TE Fore Хорор ۹/6/0۷09, = — — 


8: Prin- 


confcripferunt ; 


Principio autem Sefoflris à рйагейте сит exercitu in Агарат miffus 
(una militabant etiam fimul educati fodales) venationibus fe exercuit, 
€$ fortiter evita aquarum; 6 ciborum penuria و‎ totam illie barbara. 
rum nationem nondum fub jugum. redactam perdomuit. Nunquam сех 
men integram Arabie gentem Aegyptiis paruiffe و‎ parer ex iis, que 
eodem in libro num. 52. adfert: ait enim rere de سم‎ туу тоос ovea 
TONGS угуйтшу در در‎ тоос тас вто Tys ®иб v : 

диш Fa dona, то ып T уве‏ ار гур ٢‏ رر dro‏ لته 
Xes кан туеутагнотивх muro. etiam orientale Aegypti latus contra Sy-‏ 
rorum, €$ Arabum irruptiones а Pelufio per. defertum. Heli polim‏ 

ше ad mille, € quingentorum ftadiorum longitudinem vallavit. 


9 / xi AS 1 
(i) Cambyfem in. fua adverfus Aegyptios expeditione, cum.huic in expedi- 


to aqua non effer, audito hofpiris Майсакпа, filio , millis ad re» 
gem Arabum nunciis, tutum iter precarum eff io: пит, ۳ 
vétliis fubfequentibus narrat Herodotus t deve de Sx وه ېوه د‎ кё udar: s TIME, 
Kap 20079 ztuSopsvog te A Nip 770 єшди و‎ repas пагра тоу Аби» 
eoyyehus y кой депда ths a 9:5 و(‎ у iruge misis des те коп dečæpesos rag 
airs. Et omnes Afianos Darii dito audientes fuif preter Arabes 
libro eodem num. 88. auctor idem eft Herodotus inquiens: ړز‎ 
da o Т'з@тлво Patines: ۲7760 و ه08:7-‎ жай ої йаш. وغ‎ т Ay mayres خر‎ 
и хдр و مته اظ‎ Коев те xareesgeeepavos ږ‎ ner úsepov iris Ku Buren, 
"guo д Bape катуиЗса imi 0205) 118616۱ ce Фари is. 
Кеш®отв@ ёг ۸۷٨77١٣ elswovrom "yap А, 
{Tego sig Alyurrév. Darius itaque Hyftafpis filius و‎ deélaratus ejt 
Rex: eique omnes Afiani audientes diclo uerunt , preter Ara zs 
qui a Суго, @ rurfus a Cambyfe Јира , nunquam tamen in fervitu 
tem redatli funt و‎ fed hofpites extiterunt. Hi Cambyfi advei ^ 
gyptum prato fuerant: quibus invitis haud quaquam fulffent in. 
ee Aegyptum 1 
Antigoni Ducem 1:٨7:01 дат improviíos, atque imparatos ado. 
rirerur Nabathæos, gentem Arabum و‎ primum quidem profec ali 
quid; at eundem ab iis, ubi nempe, qui commercii caufa tunc te 
poris abfentes fuerant, in notitiam eventus deverierznt, turpem in f 
gam fuiffe a&um , Diodori Siculi ех libro 19° num, 731. % 732. ad- 
jeta hoc loco verba démonfltant: ait &nim : اه په‎ pais, 90 
سا‎ тоу دت د‎ то ی همي‎ ۳٧7٤0 у هم اا‎ 1920/0117 у سا‎ TY ٢ 
Yugi droNuzrosras NROV 671 THY ۱ „тоқа de тау ص769‎ pova 
res ræ уғусуото като: 97720۷ idum» Fes Evae, тоу ول‎ megi тох A Davey 
gocroztédsvaeerreow матое љафроукот@с-у ион дик тоу ёолох رغ‎ бл vo жш 
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ار رر 
ш 9‏ 
ivres‏ تت نن magi‏ ار سن то мито Tes тоћејиесу ۵78957۳٣ ту‏ 
reais Кытан бута‏ نڅ ١046099 67۳:) 01. хай TBS 76/8 MEV‏ بت 


у zag оу сі Nabar‏ وه :2 مه7 ۵ rivês Tav eel‏ وم( 


EFI Kaa 
تر‎ тис de 02/8١٤ 9 кон پر رز‎ KETHROITIGY кон êa 
exs, ol pev теби 7/76٤ 0971083717 شه‎ , тоу дв inmsa Фвсоута» sls петто) 
Tæ, XM тётшу ol плн; د رر رر‎ О шеи ёи meg тоу А Өңуайоу dv УЛ 
xeropDwaavrss , dd vsego dæ туу ётю» dber тато rov 70070۷ iai 
сау. Arabes vero ab iis, qui. exercitum- viderant , certiores уай, 
extemplo congregantur › @ relicla рапёвугі, ай rupem veniunt: ubi 
a fauciis, de rebus, que contigerant و‎ edocli, omni feftinationis fiu- 
dio Grecos perfequuntur و‎ < quia milites Athenæi їз tuendis caftris 
negligentius agebant, 3 propter laffitüdinem oppreffi erant fomno د‎ 
captivorum quidam clanculum aufugere » per quos exploratis hoftium 
rebus, circiter vigiliam tertiam caftra invadunt, oClo millibus haud 
pauciores, ©® plerosque in thoris adhuc jacentes matlent , experrectos 
autem, © arma capeffentes , transfigurt. Ad extrémum pedites uni- 
verfi occuinbunt y ©. equitum. evadunt circiter quinquaginta, majori ex 
parte 


(1) De Agarenis , Arabie populo, 


Jponfum у * idem fonare 


parte fauci, Athencus igitur initio; re pro[pere 
inde imprudentiam. hoc modo impegit. 


gefta, per fuam de- 


in Dionis Niċæi rerum Romanorum 
Epitome ad vitam Trajani Xiphilinus refer ; hujus populi metropo: 
lim neque a Trajano, neque a Severo capi potuiffe, quamquam par- 
tem aliquam muri diruerínt ; quin potius ob confpe&a in ccelo роњ 
tenta varia Trajanum infe&is rebus in аат теді, Ovrs , inquit, 
eg бле Teeiechou rors у dre ло هم22‎ бувроу ЯА, жант: Xon. .)۵6۳ 022420 - 
د سن‎ TB رر‎ 0709760" TES TE RECs ров то EIXOS 
gorea, ۵6:71 نو‎ ds TE хоц то Seatrozradoy «оте ره همه‎ , nær 
و و د رس‎ ёзув rewdnvees у waneg тли 209700۶ sorn 
077029 و ووه‎ оос pn "узору тус de meres, Gurt то удироу кой то сёроотовтес 
T& ین‎ idovres , روا‎ Te eive "E 
Жой وه د نن‎ туруту oi enekleway éyevovro de Beovrær, хоц pides ire- 
و لن د سا‎ XAN, yaraga кон хараму то Popeuois 4۶677۱77 وره‎ 
rere reo Rhos nee Crore روروومټرول وځ‎ 
7reoafetvous et доуг as يه 7ه‎ 
Os, xu ¢ 1703 د‎ å 


Jw. ou دور‎ GUT و‎ 


тоу [роот nos тыс 7‏ 04( و 

1751275760۷ кой "Doecjoeyos изу ۵:39۷ ёт annA 
(ose Пето, ltaque eam neque Trajanus 
tunc » neque poftea Severus cepit, cum tamen partem aliquam muri 
diruerint, Trajanus quidem, pramiffis ad muros equitibus , qui gravé 
ti, in caftra. Teverterunt , eosque ipfe confecutus , quan- 
quam veftem regiam depofwerat , me ea aenofceretuf , tamen vix 
vulnera effugit. Barbari enim canitiei dignitate, vultufgue gravitate 
animadverfa » rati Trajanum efes uterat, поп definebant. 68 
eum jaculari , equitemque у qui erat ei proximus , acciderunt. Ibi 
calum tonitru contremuit , irides vile funt у fulgura , procelle و‎ turbi- 
nes , fulmina in Romanos cadere, quoties in illos impetum facerent t 


cum, e) 5 7 را‎ 8۷ 5 М " 
que | ego. тше in cibis, Єў poculis omnem moleftiam exhi» 
Itaque Trajanus inde Proficifcitur, пёс multo tempore poft in 
morbum incidit, 


De zlrabibus nunquam ab exteris fubjupatis feriptores etiam Anglican 
volumini ХУШ. hiftorize fuz univerfali fpecialem quampiam differtatio- 
nem inféruere, quam in Germanicum idioma translaram tomo IV. cols 
lectionis fue hiftorica: eruditiffimus vir Baumgarten intexuit. 

Diverfam hanc vocum fignificationem exemplo, ex Cl. PocoKii ad Abul- 
pharagium notis defümto comprobare placuit : refert is ex Geuherio; 
& F'iruzabadio le icographis, Arabem quempiam , cum ad regem Ham: 
Jarenfem و‎ ingreffus د‎ federe. juberetur و‎ dicente illi rege. 
loco alto, ij quo flaret де, 
ditatis fut ponas. luiffe, к 


damno ‹ 


bere, 


чө е‏ و86 
Lifes ac, membris mifere confralis, оа‏ 
JMiranti regi , ac rationem /а@ roganti re:‏ 
ас falta Re:‏ و yu 5 alia Arabum dialetlo‏ 
Non eft nobis norus Arabismus‏ لیس عندفا е ergo regem, ус‏ & 
ضافارمم ifte.‏ 

jarenfium ) Hamjarifmum addifcat ; Qua verba in proverbium , quo 


uis eoru i 7 "à 
quis eorum , quibus cohabitat., fe moribus accommodare monetur ر‎ Jub: 
in abiife auctor prafatus. annota 


Dialecto Һас القران‎ . cora 


Teverentít ergo, qua in | 


Qui Zafarum ingreditur (Jedem regiam Ham-‏ من دخل 


дї 
"ит. exaratum conftat; fummæ hinc illius 
y ibrum hunc, cclitus per Gabrielem (ut ajunt) 
Mohammedi demiffum feruntur, ab aliis etiam مبین‎ ex مزا لسان‎ 
gun rebas perfpicua. dicitur, КР) 
u чоп ad Tograi рот, ubi ait: به‎ Ë us ولعب قدیبا ماکان‎ 
бау والشيف‎ «Л الا‎ In que verba Ere Cl. - 
Schultens in præfati 
Batavorum edita, fi 
ritatem , 


Albertus 
ones ad Monumenta vetufiore Arabic Lugduni 


© commentatur, Per gloriationem intel 


d famam, materiam gloriz , @ laudis ad prefent 
۱۲۵۵ immortalis, Horum , 


ligit celes 
e$, ас چم‎ 
qui nihil curaffet in vita, ne vixiff qule 
ез dem 


dem cenfebatur. Qui omnia. praftitiffet و‎ ас cumulaffet , culmen no- 
bilitatis attigiffe judicabatur. 244 Gladium quod attinet, ut in eum 
diftringendum promptiffima femper natio, ita ardentiffima eadem: ad 
laudes fuas hac in parte predicandas, == مب‎ — Cunĉta hec in Ho- 
fpire qui alterum. gloriationis locum occupat , recurrunt, Nulla vide- 
licet gens гат Hofpitalitatis fludiofa و‎ quam Arabes, Ea etiamnum 
йа inter eos viget و‎ ut nihil humanius, liberalius, offciofius concipi 
queat; — بدا‎ — quum qui Hofpitalitatis munia: abundantiffime com- 
plefent , haud fecus, ac victores coronari, ас palma donari و‎ 
Jolerent. | Cumulabat laudes hafee tertio Eloquentia, ©$ Lin- 
gum patrie cum admiratio, tum cura, ac cultura mirifica, qua 
antiquum ejus pondus , ac, decus confervare , atque ad pojteritatem 
propagare ftudebant Se. quo loco cum Cl. Pocockio animadvertere 
placet, duplex fuiffe Arabibus orationis genus, منڅور‎ folutum unum & 

gin ligatum eliud, atque ex utroque genere laudem captare fuiffe 
Dios. Horum. e numero و‎ fi quis ceteris eloquentior populi conyo- 
сахі animos ad rem aur aggrediendam, aut fugiendam orationis ftimu- 
lis incitaret acrius, is خاب‎ feu خطیب‎ dicebatur, quo titulo, qui 
€ fuggeíto populum allocuti funt, gavifos, ipfamque orationem habi- 
tam خطبف‎ vocatam fuiffe conftat, 


(4) Vide ea, que de gentis hujus Hofpitalitate libr. 3"* Herodotus, itemque 


Niebuhrius / Deferiptione itineraria in Arabiam, Є cincumjacentes 
regiones referunt. 


(r) Confule ejufdem memoratum opus, in quo, tefte Gellaleddino, inquit 


الشعر دیوان آلعرب و به حفظت آلانساب و عرفت ДАЙ‏ و منه تعلمت آللغة 
Effe poemata Arabibus commimentariorum vice, quorum beneficio і‏ 
gerturbate Jervabantur. genealogiaram feries; ne oblivioni traderen-‏ 
e quibus lingua peritia‏ 88 و tur res gefie , memoria digna, cavebatur‏ 
hauriebatur. Ut adeo Poemata Arabibus olim ۵/47 09:5 Pandec-‏ 
و tæ fuerint, ultimus Japientie eorum terminus у unde, qua illis ujui‏ 
کان آلشګر في آجاهلبة هند quo omnia deferebant.‏ ئی , depromebant‏ 
Pri-‏ آلعرب ديوان علمهم و сее‏ حکمنهم به يآخذون و البه умах‏ ون 
Alkafidet i. e, Poema, quod triginta verfibus con-‏ القصيدة mus, qui‏ 
هلامز ftitit, compofuerar, Mohalhel, Pocockio telte, fuiffe perhibetur,‏ 
enim longitudinis poematia Arabibus ab initio defuiffe fequentia com-‏ 
لميکن لاوايل لعرب من آلشګر Jai өй coUa‏ في probant:‏ 
non erant Arabibus prifcis poemata alia, quam verfus, quos‏ حاجبه 
unufquifque , prout illi opus effet, proferret.‏ 


Horum e numero tantam Albertus Schultenfius in prefato opere vetu-‏ ری 


ftatem afferit habere quepiam و‎ ut hec ad ipfa Salomonis tempora 
referenda exiftimet. Verum hec, ut ut fe habéant, intacta relin- 
quimus , quoniam confentiens magis eruditorum pene omnium 
judicium eft, ea ipfa poemata و‎ quas vir hic longe celeberrimus col- 
legerat, ediditque, tum, que ab Abu Temam , Bochtario, Gerririo- 
que in unam reda&ta funt colle&ionem, etatem antiquiffimam هه‎ 
re. Confule ceterum de vetuftiffimis hifce colle&tionibus Eichormium 
in prefato opere, Hirzium in Anthologia Arabica, Reiskii Tharaphe 
Moallakah cum fcholiis Nahas, & Pocockium in fpecimine Hiftoriæ 
Arabum. 


(£) Quanto in honore apud antiquiores Arabes poefis extiterit, addu&is 


ex Gellaleddino verbis Pocockius declarat. Quod, fi, inquit, in tribu 
aliqua inclarefceret poeta, gratulatum illis concurrerent alie , ipfe 
epulas inflituere , mulieres tympana pulfantes , omniaque nuptiali 
pompa ornantes , felicitatem tribus fue, viris و‎ puerifque obviis, palam 
decantare , beatos jam fuos, quibus contigiffet исте, qui honorem 
eorum fartum و‎ tectumque confervaret у praco, qui preclare eorum 


gefta memorie proderet Ge, مت مت‎ — neque folennibus uterentur gra- 
1ulatio- 


tulationibus., nifi cum puer najceretur, cum pocti 
"22, cum equa pullum , enerofum peperiffet. 
AA $ : 
5 А эзе! 
С لد او شاعرينبع فيهم.او خرس‎ 
Conve 5 "ricos ۳ o 
\ nventus hos panegyricos celebraffe Arabes, Diodorus Siculus Biblio- 
thecæ fuz hiftoricæ libro Т9. num. 731, memoriæ inter alios prodi. 
Gr TW мау inquiens dv. voua TW A pwav rosor موا‎ тишек» 
vzcywa Û aroe ganc ۱1۱/029 و‎ гіс pj f j i 
уйв d' айтов Bans 7:077 0089 واد و‎ ну رما‎ of твр} ٧-7 


а apud illos inclaref- 


گانو الا بهنبون الا بغلام 


MeV ورو ووو به‎ ray Qogriov , oi #Фуоооутв; y тоу ито Хет», sis 
тугы ёлоргу9 таи, 0779707759 ёти Tog 7576965 لر‎ id 9 ж 
тутата, ёт de رت‎ кой Yuvaskes. Hec, ut tunc fe ЖИ tempora. 
in[lituta Arabum fuere. In propinquo tum erat paneovyris (зм 
conventus) quo finitimi partim merces fuas Du. t ali id 
rerum utilium [ibi mercatum , confluere folebant. us eti E Wa 
bathei profecti erant, reliclis in rupe quadam opibus e bu 7 io 
confetlis, una cum liberis, 68 uxoribus. ; ^ e 
Locus, ubi celeberrimi hi conventus 
آلعکاخا‎ forum Okazi di&tus а F 
menfem integrum 


Мессапі celebrabantur سوف‎ 
а perhibetur, ubi quot annis per 
congregati Arabes в 95 دنناشدون‎ . 
ыла کون و وب را تس‎ 
وه شود و‎ G D $ fcd carminibus vecti alii 
ويي‎ ih ant, id fere agentes, ut hoc certa» 
mine fibi famam compararent; Unde etiam ab hoc eorum facto ma- 
gis, quam a rebus venum expofitis , nomen foro inditum, quod fcis 
licer ibi ينعاکظلون‎ gloriando certarent. ri ^ 
Contluxus hic religionis potiffimum. cauffa fieri confueverat, qua & 
E antehac indu&tos fuiffe autores memorant , Webs irum 
S HE eil көпе colerent, quod ab Zsmaele extructum 
fuifie alicujus ek دای‎ cca E nos affentimur ; hec domus 
ut facram coluerunt. Pide girdim ha de beni рее 
ЖАРА 3 pus de religione Mohamedani- 
ca "Traje&ti ad Rhenum pag. 113. editionis altera. 

De prertantiffimis horum feptem poetarum poematiis varii varia edi- 
ا د‎ е eruditifimus Jones in fuis Poefeos Afia- 
HS OE ei fuccin&te exhibuit, commemorare : feptem 
es AN ویس ی ی‎ їп یوت‎ laus prope fi is tribuitur, ري‎ 
ү Энн 3 А et, (ашт, Јр ndidum, elegans و‎ 
аат tamen T BENE ١ ир 1 audax, ریت‎ exultans و‎ диа- 
pec tin : рейип tots) Zoheiri acutum و‎ feverum , cd- 
bidi lebe. а е а Jententiis plenum graviffimis : Aw Le- 
dr no Dif ا‎ шш ит 3 delicatum › © fecunda Vi 
SN, s ap apa ur enim d E Jafu, ac Juperbia; divitias 
RC rs anus. ille Corydon, enumerat , fuas denique vir- 
> neque tribus gloriam in coelum effert. 

carmen elatum ejt, minax, y A 


defcriptionum , atq 


ngili eclo- 


: $m Antare porro 
кой ibrans : magnificum, cum quadam etiam 
р n ue imagimum pulcritudine: a è i 
excelfum , 3 gloriofum; ارت‎ Р rezi теле, 
аю , Groriofum; Sota Ffarezi denique pteniffimum fapientia, 
cuminis шай, i d ат. s 
E s itatis, Sunt autem Amri › atque Harezi poetice quo 
amm 0 es, inter fe ( Aefchinis ù Jem. i 
modo orationes, inter fe, 89 Nefchinis ille ac Demoftheni: 
trarie: habite funt enim i j IO Кы. 
e : 120 Junt enim їп quodam Arabum conventu ad foedus inter 
as tribi 76 " J 
E tri us faciendum congregato, Suam autem Harez Ben Helza 
спете imi impe i fu ; 
а: entiffimo animi impetu arcui fuo, more Afiatico, innixus ef 
و و وت میت‎ : Й 
2 r empore dicitur. Hac fi füfiora defideret quifpiam, Præftan- 
یم‎ ipe Jacobi Reiske Prologum in Tharaphe AMoaalla. 
4 us anas. i & ; { 
Mos š $. Lugduni Batavor um anno 1142. editum adeat 
hi د‎ ас erudite differuiffe au&orem hunc cl. 
Ut dici melius poflit, 


آلاداب ونخايرآلشګرا titulus‏ 


kah cum 
‚ inquo 
1 Jones affirmat, ni- 
Queis nonnulla hoc loco ex codice, cui 
۰ 2 А 
I-> Humaniorum Literarum Gemma و‎ 


f & 


xxu 


pO مس‎ 


& Poetarum Thefaurus, fübjungenda duximus; cujus autor © oð 
آلبقري‎ ÁF بن عبد‎ АЫ Baker Ben Abdelmalek و4707‎ сар. 2. 
de prifcorum, 68 recentiorum аийогит lafibus qud иш um “ч. 
نهم مهلهل وشو اول من قصد آلقصاید‎ ity 3 ФТ کان آلشعرق‎ А 
بن مالك # و طرفه 1# و عرو بن‎ дл» ومنهم آلمرقشان 1# و‎ р ЕА 


дш‏ # و آلعارت بن خادة 


قبس # реч‏ آلتابغنان # و زقبر و آبنه کعب و لبيد # و 7 و 


65 و اخوه مرود و خزاش بن‎ # eu 
$55.40. im à Hm ww METRUM 

с»‏ حجر Ж рех)‏ * واشګرشم امرو آلقبس کقول الفرذدف #7 و 
قيل زهبر # وقبل ДАТ‏ # وقيك عر بن کلنوم # و قدم علما آلبصره 
Е PO‏ شم fe AUR‏ 2 

مرو آلفیش #* و علبا آلکوفه آلاشي 9 و اهل 1 حجاز زهبر ,0 ٭ و 
ق آلمولدین ليس اشهرمن آلعسن # نع حبيب # و «ЧЇ‏ # وکین 
آلرومي аэ;‏ * * و قال اشعر امرو آلقبس اذا رکب * و زفیر اذا 
رذب , الثابغة اذا رهب # و الا < اذا طرب i‏ و ӧс‏ اذا کلب # 
Ars poetica feculo ignorantie , id efl, ante Mo-‏ و JM ру‏ خضب * 
hammedis tempora, primum apud filium Rabibt claruit ; unde prodie-‏ 
re Mohalhal, qui primus poema, quod triginta verfibus conflabat ,‏ 
compofuit ; tum Almarcafchanus , Saedus Ben Malek , Tharpha, Oma.‏ 
rus Ben Tamiar, Harezzis Ben Chaldat, @$ Ag[cheus, Deinde illa‏ 
Zohairum,‏ و ad tribum Cais tranfüt , que protulit Annabagtanum‏ 
ejufque filium Casgbum , Lebideum ›. Hothaiat, Schamachsum , ejus-‏ 
que fratrem Merudum , & Hozafcheum Zohairi fium, Tandem hac‏ 
ipfa facultas fedem fixit apud tribum Oofaimam ‚ ex qua prodiit poe‏ 
و ta ille mordax, ©$ perniciofus Ben Haiar... Jnter hos omnes poetas‏ 
tefte Alpharzadoco ,  Amrilcaifus елсе ий; ceterum. alii Nabagat ,‏ 
Zohairum alii, non pauci Omarum Ben Kaltum praeferunt. Bosren-‏ 


H ilcai: 7 7 ۷ езт. Achfchm H 
Jis Academia, principatum Amrilcaifo zribuit , Cuphenfis Aghicho ; 


Hegiagen/is vero "Lohairo, € N Барага, .. Inter recentiores poetas 


omnium celeberrimus Maffenus و‎ deinde Habibæus, Baltereus, Ebn 
Alrumi, ۵102019۵252158 . . Itaque Amrilcaifus, ut communis 
fert fententia, ceteros pi 1 laude praftat , fi in equum a[cendat 
Cid eft, f arma canat); Z.ohairus د‎ Л carmina amatoria اه‎ 
Annabagat, ار‎ moralia ; Alagfchaus و‎ Sfilata; Antaraus و‎ fi acria, &9 
fatyricas Gioraireus tandem, fi vehementes iras exerceat, 


De hoc ita ZMohammedes in Corano fio fura 34" verfu 16% Deo lo- 
BP له‎ PI, HOVA E رن‎ ЛАН, 


Э. ^‏ 
D‏ سل الوم 9 بذلناثم » هم جه بن quentem inducit:‏ 


فارسلنا عا 


nr? узур 
\ 


Ia о 04 7. Qf а" эе, npa f ғ 
من سدر قابل‎ £g? و‎ Jii 9 т Pi دواني‎ Quamobrem imm 
muy cantra, оз impetum aquarum collellarum و‎ © commutawi- 
mus eis duos hortos eorum in duos hortos afferentes cibum amarif- 
Jünum و‎ €9 tamaricas , © quidpiam de loto parum. dn qua ver- 
ba Beidavius commentans , .cataftrophen hanc tempora falvatoris no- 
ftri fubfecutam fuifTe afferit:. cujus quidem fenrentiam Sale in prælimi- 
nari ad Anglicam Corani tradu&ionem dilcurfu anachronifmi infimus 
lat; Reiskius vero in edito Lipfiæ anno 1148. Prodidagmate de rup- 
tura cataratle Marrabenfis folidis argumentis confirmar , hocque 
phenomenon aut in exeuntis Tiberii, aut Calipulz , Claudii, Neronis- 
que tempora , annos Vero Chrifti trigefimum inter, & quadragefimum 
incidiffe memorat, 
Fatalem hunc Arabi eventum. a Geagrapho Nubienfi, Meidanio, & 
Nuweirio dcfcriptum pr&di&to fuo Reiskius Prog rammati inferuit: cum 
vero 


vero Dynaftice regum Zirtenfium, & Kafanidarum initium fuum ab 
codem repetant, confulendus eft AMirchondius, 

(Db) Obiter-is in notis ad citatum auctorem air notandum etiam, externa 
quedam loca, extra utrumque fluvium exiftentia, qua proprie ad AJ- 
Syriam, | vel Arabic defertum, аш Syriam, vel Romæorum di- 
tionem, Armeniam, aut Mediam Pertinent , propter vicinie af- 
Jinitatem, аш communis dominii caufam, ab Orientis Geogr: phis 

potamit Гис з accenfita fuiffe. Tum 08 
ab. ipfis dividi in quatuor partes , quarum. appellationi, generale 
nomen yl Dijar, i. e. habitacula , nomus, regio præfigitur: tres 
autem ab Arabum ducibus Jive Phylarchis, qui antiquitus , diu Mo- 
hammedicum ante imperium , cum tribubus fuis ex Arabia ис. com- 
migrarunt, propriam fibi nuncupationem vindicant, Juntque , دبار بکر‎ 
ајаг bekr, ديار مهم‎ 7۳ тоха, дЭлуу دبار‎ dijar ۳۵۵۸ quarta Y 

1 dijar elgeviret. Infula nomine totius, five abfolut ۰ Algiezira fcili- 

cet proprie dicla. Pars dijar bekr regio efl a Tigris occidentalis latere 
protenfa per. montes Nifibis, terminos planitiei non excedens ; dijar mozar 
Jere in planitie efl pofita circa occiduas partes Euphratis ; dijar тыйт 
medio loco inter urbem МОЈИ, sabur, < Кајо - lain; dijar elge- 
quidquid 4H fopotamia reliquum eft, extra trium diclarum limites. 

(се) Hunc, Jic e»! Abu ОКей alias di&um, nobili admodum domo 
editum , in fuo ad Tharapham prologo Reiskius afferit; fiquidem avia 
ejus اغ آلبنین‎ Mater filiorum per excellentiam 
qua multa Arabes, De Poeta hoc 
آإعاراف‎ nuncupato fequentia perhibet, 
بن کلاب قدم لبيد 3( وغد‎ 
سلام‎ MP ولم بقل بعد‎ 
344 آلبادبة اعرابا فافام‎ 
AM کلاب وکانت وفانه‎ 


Jä‏ معاو 
alek ben på-‏ 
f‏ 


elabitarum ad Moham- 


poft Cufam 

itam [ceniticam fe rùrfus 
Moa- 

li; licet alii in pofleriora tem- 
"t, anno etatis 157. Provectum etate КС Lebidum ‚ vel 

fubjecti hoc loco verfus, quibus fene&tutis fua» mentionem facit, reftantur. 


1 


; ي لزوم آلعصا نكني حابها Ое‏ 
ون الني مخت ادب 6 کلبا قت رالع 


» Me poftquam tamdiu moratur fatalis hora; nihil amplius manet و‎ 
وو‎ Quam Ícipiorem non deponere , quem curvi d 


igiti ambiant. 
وو‎ Tentavi, & narrare fcio " 


varios tatum lapfarum cafus, 6 
» Tepito, quafi, quum ftare videor mihi rectus, aut volo fur- 
وه‎ Bere, efem Deum adorans. 


لقد سيمت من Sua T‏ و طولها و کیف سوال هذي آلتاس کیف لبيد 
و غنیت Шм‏ قبل جر داحس لوکان تلتفس T‏ جو خاود 
Vitæ me teder nimis longe, & quare tandem hi homines rogant :‏ 
Quid agit Labid?‏ ود 
Vixi, & habitavi longum tempus ante curfum Dahes, fi effet inex-‏ 
plebili, & importuna anime immortalitas,‏ » 


fa (44) 


memm 908 سه‎ 


олы... -٨ 


(dd) Eft hec initium fura 2%, in cujus parte, que tantam Labeido ad- 


mirationem moverat, in eos, qui agnitam doctrine veritatem nega- 
rent denuo, hoc potiffimum modo Mohammedces invehitur. 

224 CORE د‎ ЕУ 20e A ра о د‎ Lem محصر‎ За 
بالهدي فیا رحت جارنوم و ما اذوا‎ DAT اولابک آلذین روا‎ 
Me 7٨ зур ti ITB ар rg LÀ obw MIL i ووه ا‎ 
9f حوله ذهب‎ Us اضاعت‎ ЙЭ سنوفد نارا‎ ЛОЛА مهندین # مثلهم‎ 
7 


و | ۶ 723 ی ۵3 و۵ دوه туу‏ 4 $9 43 


7 


ә برجعون‎ У نوم‎ oe p% ее ۶ Qe کي ظلمات لا‎ ee; ? TY 


کچ مر 72 ۵ OYA Oo y‏ د به »7 وه Æ‏ رود 


ر 
SEU‏ من للش 
o Е 1 Se NA tci уз ча, АЙДЫ‏ 
5 ۰ سا 5 5 mS‏ . 
ge‏ من (لضواعف jaa.‏ الوت و 3 بالکاذرین 
лз; rok‏ هر "E 23544 4458 4 А‏ 


ملف ابصارهم LE‏ اضادلهم مشواخبه و اذا اظلم علبهم قاموا و کو شا 
А " d‏ مشواغیه و ! gale‏ لو شاه 
E E S, /5/X dose СТАДИ?‏ ,/ ار 9 a‏ ای 
aJ‏ لذهب gite, ребе‏ عاي کل شيع o0‏ # 
J, zoi‏ , ; 

Hi funt, qui commutarünt errorem cum direĉtione, fed non eft lucrata 
mercatura eorum, < non fuerunt diretti ۴ Similitudo eorum ficut fi 
militudo illius, qui fluduerit accendere ignem: poflquam autem illumi- 
naverit , quod eft circa eum, auferat Deus lumen eorum, O relin- 
eos in tenebris : non videbunt. * Surdi, muti, caci: ideo ipfi 
Vel ficut tempeftas e colo, in qua tenebre , & 
fulgur. Ponent digitos fuos in auribus fuis ad fulmina 
utia ob timorem mortis : ® Deus circumdans infideles, * Pro- 
‚ ut fulgur rapiat obtutus eorum: quotiefcunque illuxerit eis, am- 
n in eo: cum autem tenebras offuderit fuper eos, ftabunt. 
Quod fi vellet Deus , procul dubio auferret auditum eorum, € afpec- 

tus eorum: nam Deus fuper omnem rem eft potens. 


(се) Notat equidem cl, Richardfon in prafata fua differtatione аре? 


dum, poftquam legem Islamiticam amplexus effer, varia in defenfio- 
nem JMohammedis adverfus Amralkeis infeftiflimum nempe hujus ini- 
micum fcripta divulgaffe, fed hec minus iis, que ex [bn Coteiba, 
fuperius attulimus, ex eoque Reiskius, Eichorniusque pradiétis fuis 
operibus inferuerant, confentanea fore nemo non perfpicit. 


(Ff Diverfe equidem nonnihil c. Michaelis in præfatione fua ad Ara- 


bicam Erpenii grammaticam Götciige 1778. edita videtur effe opi- 
nionis; verum quo minus viri hujus in omnibus, сше in eadem attulit, 
fententice fubfcribi queat, contraria tum aliorum, rerum Arabicarum, auc- 
torum, tum ipforum etiam Orientalium, quibus certe linguæ Arabico 
genius preprimis perfpectus eft teftimonia obftant. Quamuis , quod 
ad poefim attinet, eandem a tempore Islamifmi aliqua fui parte a pri- 
mævo flore deviaffe minime diffireamur, aliorum و‎ ac cumprimis Gellale- 
dini Effujujii afTerentis au&oritare inducti جا: آلا سلام و تافلت عنه آلعرب‎ 
Adveniente Islamismo poefeos ftüdium. intermiferunt, Arabes ad ex- 
terarum gentium expugnationem converfi, donee tandem inter ipfos 
rerum potitos, ас paci redditos florere denuo ceperint hec ftudia. 
Etfi itaque enthufiafmus ille poeriéus aliquanto tempore ob inductam 
legem Islamiticam cefaffe videatur, fcientias tamen vel per ipfam 
fcripturæ propagationem و‎ quz ad frequentiorem оре Alcorani ufunk 
pervenerat, incrementum cepi/fe palam eft. 

) Elegantiffimo Coranum elle ftylo exaratum prater alios сї, Jones 
in memorato opere hifce teftatur: Fuit certe inquiens و‎ quisquis Al- 
соғапит contexuit و‎ cum admirabili praditus ingenio , tum acutiffmus 
& dicendi, < perfuadendi artifex. Ac nequeo fatis prudentiam il- 
lius admirari, qui orationem potuerit: inculte multitudinis tum auri- 
bus, tum animis adeo feite accommodare. Nec enim illi in eruditorum 

hominum 


سم ني — 


hominum convent. erat habenda oratio , Jed cum agreftibus rem habuit, 
impolitis و‎ truculentis و‎ ftellarum و‎ imaginumque cultoribus ; poetice 
tàmen impenfius dediris, Jaque Jagax ille morum obfervator , S le- 
gislator Jübtilis dicendi genus fumfit argutum , venuflum و‎ fforidum , 
pu pum و‎ mumerofum, incitatum : Jplendidiffimis colluftr. atum ver- 
۸ er : ч 
um luminibus و‎ €$ cum ad perfuadendos animos و‎ tum ad сотто: 
vendos affeclus, ad aurium سیا‎ Q8 voluptatem fenfüum ac- 
commodaziffimum. - ند‎ Hdeoque inftituit, uz divini د‎ quemadmodum. voca- 
ps libri le&lores canoris quibusdam vocis flexionibus fententias æqua- 

iter deme, ili is i ў 
r demenfas .د‎ € fimilibus Jonis terminatas دو‎ modularentur : velut in 


illo Cor&ni capite., quod eft الذهر‎ feu tempus nominatum, 


فوفبهم alf‏ شر SISI‏ والبوم ولقبهم 5/63 وسروزا 

abis‏ پا صبروا جنة وحربرا بیج 

منکيين шз‏ علي آلارابک لا یرون فبها شمسا ولا Ite‏ 

و بطوف علبهم ولدان "خلدون 

АП: لو لو منثورا‎ gina انا راجنهم‎ 
و‎ Defendit eos. Deus a diei ifti lamitate illi 

гаан. ами سه‎ calamitate , prabetque illis fplen- 


». Et remunerat eos ob patientiam hortulo, & veftibus fericis : 


" ise js : 

» In eo horto pulvinaribus incumbünt , nec calorem intenfum , nec 
frigus fentientes و‎ 

» Verfantur autem inter ео 


5 pueruli femper f. fi 
alpexgris, difperfas 3 ч у ان‎ 


efe puraveris margaritas, © 


Sed qui omnes elepantias © venuftate. 
cumulatas videre cupit , perlegat is сариғ, 
infcribitur , €9 inter carmina pulcerrima: т. 


zur, librum d dee Afatici tanquam elegantis locutionis normam Jibi 
roponunt ; imitari 
proponunt ; quamquam eum aut aperte imitari non audent, aut 


imi; 7 1 7 1 1 i 
tationem diffimulant , id tamen dicendi genus دز‎ fimum putanz 
7 


Fen 2 huic libro  Jimillimium ; ideoque fententias ех illo depromptas 
Pise ie pe fuis frequenti fime intexunt. ` Velut in libro Fácaharólchu- 
> іп elaborata illa imbris defcriptione у 


s in unum locum acervatim 
quod OAY feu Mifericors 
ecenferi debet. Hunc igi- 


و اقبلت سوابف لشپول 
نجري في مضپارها ys Ó‏ 

فنرا کم من [لسعاب 

علي وجه عر وس آلسیاء آلتفاب 


es 
۱ уз آلغبام‎ yel P] 

X (355 جنات تجري من‎ GAST وصارت‎ 
Accedebant torrentium flu&us pravertentes 
Currebant tanquam equi in loco paltus, : 
Et obvolutum eft nubibus 


Calum, ur fponfe facies velg y 


Et imbres effüderunt nubes 1 
» Et facta eft u copiofe pluentes , 


Ju erra hortorum fimilis, in quibus fluunt rivuli, 
; ù ifla locutio من ثعنها آلانهار‎ cy جنات‎ H 


ood orti, fub quibus 
ПУШ, in Aleorano creberrime occurrit. R 


سک نيا اس 
.6 


Iv. 


De dives Des potiffimum genus, quod ad ufum literarum (а) apud 

feripturaz Arabes attinet, confiderandum,. Hamjarenfiumunum , Ko- 

чив: vaifcbitarum aliud: de quo in. eam antiquarum rerum fcriptores fen- 
.tentiam abeunt, ut implexis illud invicem , minimeque diftinétis 
*conftans literis, quod Almo/anad [1] compellarunt, (5) in publi- 
cum divulgare, fuiffe vetitum, memoria proderent; pofterius vero, 
"quod non multis ante Мораттейіх ortum annis ZMogramerum Ce) 
Maorræ filium' inventorem habuit, -Koraifcbitis, aliisque Arabum 
Islamitarum tribubus in ufu. fuiffe dicerent, quibus illud adjecifie 
placuit, hoc nimirum fcribendi genere fuiffe exarata (d), que a 
Deo fe accepiffe Mohammedes venditaverat, quaeve fub Corami іп 
vulgus emiffa nomine, ab dbubekero Chalifa in uium collecta ho- 
diedum extant. 

Communiter equidem fcriptura hac craffioribus olim formata 
literis nomine айо, idque variis de caufis Kufica dicitur ; (е) quam- 
quam enim Кий ob 4l; fepulchrurn urbs celeberrima, literis nunc ad- 
modum laudatis multo fit poflerior, fcriptura, tamen huic indidiffe no- 
men vel ex eo creditur, quod nullus omnino locus alius tanto eam 
temporis intervallo retinuerit, quodque fludiorum cauffa Kufam ad- 
ventántes Arábes , vetuftiffimis hifce Arabie chara&teribus, hac po- 
tiffimum in urbe ea ztate ufitatis , affüeverint adeo, ut, ubi demum 
cunque locorum degerent, cos nullo non tempore deinceps ufurpa- 
rent; ex quo etiam fa&um, ut fcriptura bc, in Perftam Trans- 
oxanam , Judiamque propagata, Kufica per Enallagen compellaretur ; 
cujus. porro fimilitudo cum antiqua illa Syrorum, & Chaldeorum 
fcriptura (£) Effrangelo vulgo di&a , haud vanam injicit fufpicio- 
nem unam utriufque , eandemque fuiffe originem. ۱ 
certe Morre filium , Anbarra Babylonis oriundutn , ipfam vero hanc 
Cbald urbem fuiffe, cum nemo quifquam dubitet, illas profecto 
fcribendi formas , que Chaldæorum tantum, Syrorumque adhuc ex- 
titere, in ipfam adeo interiorem ‘Arabiam per z4nbürrem/és pene- 
trale, haud egre fufpicari licet. 

Reliquis veterum Arabum, minus jam hodiedum vfitatis , cha- 
ra&teribus Karmatbicum etiam fcripture genus, (g) quod compreffas 
admodum literas, invicemque cohzrentes obtinet, accenfendum ve- 
nit: obtinuiffe'hoc apud eos potiffimum, qui Africam, Europam- 
que invaferant, Surücemos, ex vetufüffimis in Delpbinatu., Panor- 
mique in Sicilia, (h) tum Puteolis (h) repertis. infcriptionibus per- 
inde conjici poteft, ас non indubiis. rationibus illud ex drachmis ( ) 
antiquis hodiedum egtantibus evincitur و‎ orientalibus „Saracenis و‎ 
Айг рїадав devaflantibus, fcripturam, quam diximus Kuficam, in 
ufu fuiffe. è 


Præci- 


[1] 2244 


— $$ m 


A Præcipuas porro inter curas:poft extin&um Mohärnmedem ea o- 
üffimum ipfius affeclas tenuit, ut cum lege Islamitica limites pariter em 
{сепи imperii quaqua verfus extenderent. ` Afferta igitur fub fpecio- 
fo religionis titulo uni eidemque domino Arabia , in $ is pi- 
mum progreffi, dum Paleftinam cum Mefopotamia nove Il ШМ: 
Tum. legi parere armis adigunt, : vetuftiffimum una haud paulo б? 
Ре regnum , extirpata nempe nobilifima illa Sa/ünidarum familia 
in provinciam тей ши. Et quoniam аг то quodam vinculo bel- 
lica Virtus tunc temporis apud Arabes cum religionis propaganda de- 
fiderio conjunéta extitit, ea (цып. horum potentia incrementa cepe- 
Tat, ut fubje&tis trans Oxum, & Gangem Orientem verfus d * 
ciis, translatifque ab occafu trans frerum Guaditauum in fd & 
Siciliam fignis, fedes eas, quas breviffimo témporis fpatio fübjuga: 
yerani ды ешь viGoriis flabilirent. Quo tempore eo etiam lati 
е nonnihil id: temporis filuerint) (1) ipfis 
Wo تین‎ EE i vehementius fumma Ша erga nova 
ی‎ а ч а Aj ret cjusdem cognitionem omnium 
DE M КЫШНЫ requentiffimo hujus codicis ufui ipfa etiam 
tu nt i 1 га схагапо, quz in quartum ufque feculum 
rem fui formam ab УА n) os mes ees (t) fob in 
- 2 ۸ ) рее ат denique (г) fub ini 
ve PE epi موی بر و‎ pi) acceperit. Qui xs B 
Jakutiusque (p) arrogant رش‎ MT oko Tugrüjus, (0) 
рана ut inde fcribendi cujufpiam inventa: وا‎ енот нав 
NEUEM ۹ Е Jakut iusque mutatis fuis litérarum dudi- 
fas E xd nullis tantum in occafionibus idque rariori- 
Motori nus io z К e de qua egimus , fcripturam minime 
(r)'habüiffe propria feribindi от 96 106 лоо, (0) ас Indos 

S de iiie e 1 genera auctores memorant, 
ШШ рЫ ee шше ex his progreffüs ipfe fcribendi ufus 
orientalium peu P DK E videatur, trifti tamen fcripturarum 
me apud orientales fcrib oda "e putandum e(t, "in'eam mini- 
confvetudineni abiiffe; i aa o (ирен Re ib: 
mam adverfus chara&erem (5) xs E ieri quam fure 
alia his fimilia orientales habent A Ка; " 0 په‎ Мк 
Yane tribuenda fit, neque ideo АП еса 
finxiffe шийше айео, ut charadlere; ; De gr dece tei i 
calamum vero; & tabulam, quei (riesci plici 
e NN SW. S precepta Divina excepta afferunt, 
dblurda iuri Poi ac Congenitam crederent Quiz utut 
Pellen. eos 3 7 Sa en qua de linguæ fuz propagatione, 
tamen id agimus | um adferre tonfüevere Arabes, minime ' 
ОНА 8! ; Че eum linguæ Arabic honorem ч 
ginem fuam ahtiquiffimam, tu i M ی‎ s 
; tum nexum illum cum linquis facris 


[1] а. у 82 1 4 , аг@й- 


ta ole ان‎ ' 


XXVI 


om‏ سس 


arctiffimum obtinet longe maximum , denegandum idcirco exiftime- 


mus. 


Et vero tantam præ linguis aliis hujus effe excellentiam quis 


пеѓсіас? ut ob eam, qua in radicibus, & derivativis, primitivis با‎ 
ac tranfitivis fignificationibus, & verborum аа ^ pr 
fionum przcifione, reliquis omnibus jure. maximo pr& E a 3 
Quamvis minime iftis tantummmodo limitibus linguz Ara A 
aliis excellentiam circumfcriptam exiftimemus ; eam fiquidem ftyio 
rythmico addictam, metaphoris , atque fimilitudinibus Cosi 
ad poeticum dicendi genus accedere proxime ام ایا و‎ adagiis, 
fententiis , proverbiis denique ufque adeo refertam e e, e ene 
Arabicarum periti, jam antehac animadverterunt , ut, quo in свет 

facro codice dele&amur maxime, ponderofum illud, ac از‎ 
fcribendi genus in hodiernum ufque diem redoleat (x). g T 
miflis his, cum a pluribus ilta uberius pertraĉtata fuiffe in nefcii n 
mus, quz linguæ huic ex ea parte و‎ "qua grammaticalibus Бн 
conflringitur , fubeunda fuerint viciffitudines, breviter exponendum. 


(a) Chara&terem fcriptura Arabic ab Hebraico ortum fuum ducere و‎ in 
a ی‎ 


libro de cauffis linguæ Hebraice Löfcherius alferit , eamque differen- 

tiam, qua hunc inter , @ Hebraicum intercedit, ex Ícriptionis celeritate 
; b 

cum . Poftello proveniffe judicat. 


Фф) منونمم‎ hujus fctipture hiftoriam ex bn Hasem fequentem Fi- 


ruzabadius refert. امارة‎ ad هاشم سر الشيل عن قر بالبین‎ on قالب‎ 
و رجلها من آلاسورة و آلخلا‎ leo تم ا من دز وفي‎ ә 
و عند راسها‎ дый» ولد ما دے سبعة و في کل اصبع خان فيه تجرهرة‎ де 
نت ذي‎ da فيه مکتوب باک الهم اله حير انا‎ e ملو مالل‎ р 
الي بوسف فابطا علینا فبعنت $33 ببد هن ورف لنا:‎ йй بعثت‎ ‚4% 
адя من ذهب فام تجده‎ дө فبعئت‎ буз? من ڪين م‎ =з 
д? од Б اتنفع به‎ ЫЗ من آرې فلم تجده فامرت به لخن‎ де 
х Y ې فلبرهني و ابة امراة لبست حلبا من حلبی فلل مانت‎ 
و‎ Did. Ebn Hasem, detexit torrens Sepulcrum їп Jaman, in 
quo jacebat Јатіпа , cujus in collo feptem erant e margariiis dien ig 
torques, in manibus, & pedibus fingulis armillæ , ornamenta cruralia, 
€9 brachialia feptem , in unoquoque digito annulus, in quo Pdl pre: 
tii gemma , ad caput autem cifta zhefauro opulenta, be ella , " 
hoc erat infcriptum, in nomine tuo, o Deus, Deus појде, go 
'Тараһ fiia Di Safar mifi obfonatorem noftrum ad Jofep! E paag 
tardante و‎ mifi ancillam meam сит modio argenti و‎ ut afferret Га то- 
dium farina , cumque non inveniret, mifi eam cum et iH cum 
nondum inveniret و‎ cum modio unionum , eumque пес adhuc менй 
eas comminui juff و‎ a quibus cum. nihil utilitatis caperem, : inclufa 
Junt. Qui autem audierit de me, mifercatur mei, S que mulier не, 
mentum aliquod ex ornamentis meis шен поп К Raum 
tur, quam qua ego mortua fum. Colligenc um ех hoc پس‎ (m 
characteres ZJamjarenfium maximum in infcriptionibus و‎ bis ; 
mentis antiquis habuife ufum, illudque fcriptura هب مج‎ ) А, 
dinius in itinerario fuo ad urbem Perfepolim fe detexifle afferir, а 
hoc referendum effe. Vide Tab. 1^" num. 1™°. , 


i i iftorico fententiam abit: 
(с) In eandem Tbn Chalikan in opere fuo 6 t 


guai عند امل‎ e &c. illud, inquit, de cwus veritate minis 


me 


me ambigitur, apud eruditos وله‎ primum Jeripture Arabice reper- 
torem fuiffe Morramerum lium Morrie Anbarienfem ; «b Anba- 
rienfibus in reliquam. Arabiam manae hanc &rtem, Queis Ша, 
fuffragantur; que tefle Pocockio Ismai refert: Koraifchitas еліт, 
а quibus fzribendi artem didiciffent. è refpondiffe , ab Hirenfibus ; 
Hirenfes autem fe ab Anbarienfibus «accepiffe predicant و‎ vel ut ab 
aliis narratur y interrogatum | Harbij Сш primus fcribendi rationem 
Koraifchiras docuit) filium, unde pater ipfius artem illam accepifet? 
refpondiffe, ab Aslamo Jodaree Filio; Шит, a quo literas دهاز‎ didice- 
rat? rejpondifft و‎ ab earum inventore Morramero filio Morræ: hoc autem 
non multis ante. Mohammedanifmi ortum annis contigiffe."  Diftindlum 
tamen Korailchitarum , aliarumque Islamitaruim tribuum feri 
a Hamjarenfium extitife ex iis, qua Ibn Chalikan, ۱ 
memorant, clarum е}. Hoc enim ys 
renfem, illud آلګرب‎ gU) Calamum 
Charaétere ifto varia Ci 
thecis adhucdum cont 
Ciefarea xiftunr , 


endi genus 
& Georgius Ibn Amid 
gel i. e, Calamum Hamja- 
Arabicum nuncupatum уи! 

orani folia exarata, in diverfis Europs Biblio- 
piciunturs quorum , qute in hüjate. Bibliotheca 
edendorum fpem reipublice literaria: fecerat D. 
Jofephus de Martine S. C. R. A, M. a Confiliis, Bibliotheca Cæ- 
fareg cuflos, cui pro са, qua eft aliorum ftudi 
voluntate, quave non pauca nobis inf 
loco grates referimus. — Similium foliorum Hottingerus itidem in Biblio 
theca fua Orientali Pag. Yos. mentionem facit, 

Scripturam hanc Cuficam minime cum са Aegypti lingua, quæ v ulgo 
Coftica, vel Coptica dicitur و‎ confundendam effe preclare Kehrius 
admonet, in opere fuo de Monarchia: “АЛайїсо -\Ўагасетїсее ftatu , quas 
lis VIIL, 68 IX. Poft Chriftum natum feculo fuit; quod aJunkero in vita 
Ludolphi pag. 156. fuilTe fa 


: Фит idem Kehrius memorat Hujus 
icrpturx fpecimen vide tab. 1"* num دږ‎ itemque num. 3'° 


hanc in pluviali Cæfareo, ut Chr illophorus de Murr in 
Ў Norimbergenfibus. perhibet, cl, Schulze 


a adjuvandi prompta 
picienda fubminiftrraverat, hoc 


infcriptionem 
opere de me- 
literis aliis Ara- 
saratam ео, ut fübjicimus modo, interpretatus eft, ها عبل با جراخ‎ 
و آلکمال و [اجمال وآلافضال و‎ Ed آاعمورة بالشفط و آلاجلال و‎ АКД 
مال‎ y مابرها‎ Ууз, Jus, acidi و لاح وآلجلال و‎ Oii آلغيول و‎ 
147, جالعژ و آلدمايه‎ JU و لا‎ Jis, bo JU و‎ гЗ طیب‎ 9 
عشردن‎ CL Аллы Alis aJ) 5 67 g ад 
д» و‎ Choc eft aliquid) de eo, quod 
e regno culto humanitate oria , integritate, camelis $ 
excellentia, elephantibus , princip Us و‎ munificentia , magnitudine ‚рга- 
Датиа, © decore 5 ас re[piciat Caccipiens ) tenuem ducem ( Emirum, 
qui hoc dat) non Јрет (non quod expeCtandum erat а reye 
ro) 89 felices fentiat dies, £g noctes و‎ fine 
cum potentia, S rebus expetendis , 
C cælefti) falute, victoria, © 
annorum ejus ad terminum vi 


ама‏ و y Bial‏ سل ة و 


elaboratum eft pro tributo 
» reverentia y. gl 


rente Emi- 
defeclu, ٤ viciffitudine, 


confervatione 


cujus 

ditifimi Hyde libro de religione veteri Perfarum de- 

fumtum Tab, ۴ лит. 4" exhibet, Non abfimilem huic, quæ vulgo 
etiam Eftrangelo dicitur, vide num. S. 


Q) 


XXIX 


m‏ ني سس 


(2) De Karmathico ifto fcribendi. genere preter Herbelotum nonnulla pa- 


riter in præfaro opere KeArius adfert, nomenque ( comprobante id 
Golio pag.1895.2 a verbo Arabico خمط‎ comprefe fcripfit , iie. pro- 
pinquis lineis: &$ contratlis pafibus inceffit, trahere aíferit, unde 
مطبط‎ 5 ї. e, fcriptura compreffa. 

Specimen harum Infcripionum Relandus in tratlatu. de nummis vete- 
rum Hebraorum in lucem publicam edidit. i Vide Tab. 1% лит, 6^ 
G num. هکو‎ 

Harum inícriptionum. fpecimina. exhibentur etiam iû, libello Italico= 
gallico : Guida. de Foreftieri curiofi di vedere, e d'intendere le cofe 
piu notabili di Pozzoli, Baja, Mafeno , Сита, Ser dall Abate 
Pompeo Sarnelli Oggi Vefcovo di Bifeglia з in Napoli 1697. ۰ 


minori. 


(k) Juxta Cl. Eichornium in differtatione de rei Numarie apud Arabas initiis 


anno X116. edita, initium cudende monete ad feculi 7"* a Chrifto na- 
го exitum lad annum: nempe. 695. Heg. б. refertur, quo prima.nu- 
morum Arabicorum exempla zfbdolmaleco Chalifatum tenente fub 4l- 
hagagi Irake: Prafztli aufpiciis ех О/йсїла frakienfi tefte 7 
cino prodiere. „Arabes euim ante hoc tempus. ad mercaturam exer- 
€endam auro, atque argento infecto. ufos و‎ nummolque ‚ fi quis tum 
horum ufus, аЬ exteris nationibus in Arabiam deportatos fuiffe, idcm 
preftantiffimus Zichornius perhibet: fuiffe autem Arabibus ante Ha- 
gagum nummos argenteos Perficis titulis aureos! vero Graecis figna- 
tos Elmacinus teftatur: cujus: rei. inexpeótaram prorfus; ac miram 
caufam cum. ichornio:,. veritati. proximam و‎ inde repetendam duci- 
mus. quod, nt Procopius afferit ; Byzantini Principes, fi Gallos ex- 
ceperis, genti nulli, fuo imperio fubje&te , auri fignandi veniam de- 
derint, in quo regis domeftici imago expreffa. effet, ac ne eam qui- 
dem poteftatem. habuerint Perfarum. reges و‎ cujus татеп jufu ar- 
gentei nummi.multi effent. excufi. ; Placet hic ipfius Procopii ver- 
ba adferre. — Nojuspa de guro مش‎ тоу dv 10:4۶ ١74۵74۷ 7 

dai où Tov Peay airorgetogoss "( wie el угол ) سور‎ 9 4- 
را‎ те FUTARI TOUTO у @Кде TW» офетераи هنن‎ вікоуаг nat Тш دوو‎ 
pæ pey œpyugouy 0 regan жг} و‎ М.ВоуХито و‎ noem вод. gapan- 
турге d оуу لته قاس‎ сатир opus, ovr& Tov отоу یه‎ Зери у ore 
dz dAdo dort: Qas rwv. recta а огои кон толго دم‎ oma 


"Хёотоу wugisv. 


(D Vide ea, quie fuperioribus in notis, ex Pocockii fpecimine Arabum de- 


fumta , attulimus. 


(m) Fuit hic Chalife Ара Сает Mohammed Biemriallah Vezirius ‚ qui, 


dum clandeflin: confpirationis reus convincererur, pcenam morte 
luit; refertur hec ab Hagi Halfa ad annum Hegira 324. his verbis: 
معذب شدن ابن مقاه‎ ۶ Herbelotum tribuitur illi agnomen واضع‎ 
ba i. e. Inventor literarum. 


(л) Huic Herbelotus nomen Abul Hafan Ali Ben Hela tribuit, алподие 


hegiræ 413. fub Khader Bagdadi Chalifa mortuum refert, 


(o) Nomen hujus الحسین ابو اسیعیل‎ Al Hoffein Abi- Ismael & الطغراءي‎ 


El Thograi eft. Vezirii primum munere fünétus apud regem Mafu- 
dum Ebn Mohammed Selgugenf.m principem in urbe Moful, tum 
orto inter regem Маўийит و‎ & тапет Mahmudum diffidio, commif- 
foque prelio, captus а regis Mahmudi NVezirio , morte multatus eft 
circa annum Hegire $15. Chrifli 112 1. nullam aliam ob cauffam, quam 
quod eum ob excellentes animi dores metuerent, quibus ad invidiam 
commoti funt. Viri enim tum eruditione , tum virtutibus infignis no- 
men adeptus in росії, atque eloquentia feculi fui Phanix vocatur, 
АрреПайолет الطغرابي‎ Thograicus forütus eft a munere , vel peri 
па 


mae هل‎ memm 


tia fcribendi طغرا‎ Thogra: i.e, implexam iftam ; & craffioris ductus 
fcripturam , que diplomatibus principum pramicti apud eos folet 
nomina, & titulos. principum- iftorum continens. - Vid; Joan Frid. 
Hirtii Anthologiam «Arabicam. ... Quod: ad fata viri hujus attinec 93 
fulendus Hagi Halfa in tabulis Chronolocicis e Mi 2} و‎ 
۲ ۷ 0 و1 0۸ و‎ 
Egerat hic fcribàm apud ultimum Bagdad; Chalifam, referente Erpe 
nio in grammatica: guo, fcripuram. venuftioren i 7 
quosdam. literarum duéus , nexusque. inye 
diocre' inde apud gentem fuam comparans, Character hic per fe eft 
multum pendulus, in quo litere деца longiori ductu ена lineam 
formantur, alte , & fubtiles, vice vero. verfa valde minute, ټک‎ © 
агага: funr, Gmul remen pingues, عگ‎ faris confpicue. De 0 ۳ : 
adeundus pariter Hagi Halfa; & Mirchondius. f ANTE 
Paulo alium occidentales Arabes و‎ feu Mauros; quam. orientales obfe 
vare. feribendi ordinem, in grammatica, fua. prefatus Er; یود‎ 0 
rat; hiac in denorandis numeris aliis 637 vocabulis HER "Ho. 
ruin: populorum characterem Tab. 1"* num; g™, exhiben i 7 
ابید‎ Indici j feu Mohammedan? India 
rss پیب بر‎ iie رم‎ d Рес cecerum linguae diale&tus apud prin- 
pes, es, apud alios: Bencalica ; feu Jentivizà fere fola ob- 
وه تسیا‎ КАУ Kéhrio olim: adeotcommnnis fuit; ur in plüribus fi- 
ri voies propagara йг, сат nunc temporis viciffitudinem 
د‎ utinduéta Zalaica, univerfali fere totius Zzdice: Orientalis lin- 
guas Bengalicos vanum intra limites temanens , priftino fuo 00 ex 
еса vicem hi alphabeto ‚ cujus exemplar Tub. p nunt y" exhiben, 
٧ " D. ^ AE а ч 2 
pris مس و سه هه‎ & Jentivico promifcue utuntur, dem- 
æ Incolis, quibus, erfi aliquam: Aräæbicæ linguæ noti- 


tiam! habere videantur, dift nétus ام‎ 3 e charaéterur ufus 
^ 9 
b his, propriusqu raét 1 


n redderet -peculiares 
nerat nomen fibi:non me- 


7 incolentes.in rebus 


Cs) Refert Kircherus in eruditiffimo fuo opere Oedipi Сај S" Ex Abul 


Наил tcquentem Arabum de characteribus opinionem: o35 قاما نرلت‎ 


سروف азу eal lada‏ شبت ۵ م وقال با بني تار ثوا هذه у‏ و 

شس نال فيذار د ئم ال نار ثم اند رست 

نوارژوها حني ضارت الا نوش pH Msi‏ ا $e 2- Ae POS‏ 

حن all cum‏ نعلي ادرس ۶ ۾ و هو اذل من خط بالقلم ыз‏ » 
e‏ : ب : zi Же‏ 

شيت ئم lads‏ اولاده و قال يابني اعاموا انکم صابون و e 345i‏ 


Pw :‏ زک فوله 5 spa‏ 
ی و آلضابون هم کنبت ذلک لمان و ذلک 9 تعلي والشابون 
р‏ 


۱ ۳ B G 
ان کان زان‎ Joc ادم‎ och 
۵ W Jasa ай з 
۳:۵ ار‎ gr جل القرود‎ ууа توس 2 م و هو ال زمان ابا هبم فلما هلک الله‎ 
و وجده‎ op Y بد ارف شام 35 وص حران من ارضل‎ f 
11 ett, Cum defcendiffent. cælitus hee litere , 
Juum Seth (pax fuper eum) 8 dixit : O filii ma; 
terás; © hæréditarunt eai, transferentes eas ad 7 


و آلتتاري فام دزا لوا ینوا رثون حف 


» Qi je 
docuit eas Adam filium 
i, hæreditate has li- 


‹ £ / nos, deinde ad Kei 
zar, deinde 9 ] i i Pan 
‚ de ad Habil , €$ Poftea ad Nagar; ufque dum mitteret Deus 


хее Edris "er €i 1 7 
۴ А lfus Edr is, (fuper eum pax у & is primus fuit , qui exaravit eas 
calamo рој Enos filium Seth; tunc docuit eas filios fuos dicens: O fi- 
tii mel, foitote quoniam vos Sabai, qui debetis docere leclionem ed 
run otros 1 
1 parvulos vejtrós, €8 adolejoentes; ipfi tempus , quo hac locu. 
dix mtus Sabais © Nazarais, 8 cum difcederent , hay. s dira 
unt: libr, А ii نل‎ р NDA 

bros. Seth filii Adam (fuper eum pax) ufque. ad tempus hy 
C luper сит рах) €8 hic E 
E شک‎ : Wc ufque ad tempus Abraham, @ Poftquam Deus 
Hs ü idiffe ivi 7 d 
er &loriofus occidifët Nemrod, exivit Abraham de Haran; 
TC со i ^ y vri 

nceffit im terram Sham Syrie, © cum perveniffet БЕ 
> 


hia илат. 


unam ex terris Mefopotamie و‎ ibi invenit primum has literas. His 
prefatus Abul -Hafan multa Abrahamum iis miracula præjftitife ad- 
dit, €9 juxta eas'inflituiffe varias ceremonias و‎ id eft, purificationes, 
jejunia, Menfe Ramathan facienda ; شا‎ fic litere tandem ad Moham- 
medis tempora propagata fuerunt, quas ipfe novis revelationibus auc- 
газ, uti ajunt, filiis doctrine fuk obfervandas tradidit. His non 
contenti لھ‎ 484٥ > literis fuis vim etiam quandam myfticam tribuunt. 
Orta hinc celebris illa Saracenorum Cabala , atque fuperftitiofa, quam 
prefeferunt, morum compofitio ; de quibus fi quis fufiora defiderer, 
Thefaurum Aegyptiacum Kircheri confulat و‎ quo non facile quispiam 
(quod fciámus). felicius in rebus hifce verfatus extitit, idque maxime, 
quod plurima ex ipfis ماه‎ fontibus pag. 363: fe haufiffe fateatur. 
Vide "Tab, V". num. 10^ & t1""^, qui figna cabaliflica Sarace- 
norum exhibent, 

Hujus inter homines ufum ab Edris ( Henoch) indutum Mohamme- 
dani tradunt. 

Plurimum honoris Tutcàs charte deferre Busbeqius in epiftola 1٥٤ Le- 
gationis T'urcice teftatur; quod nomen Dei in ea exaratum fit, Char- 
tulam itaque omnem , fiin aliquam incidunt, fublatam humo, aut ri- 
mæ, aut foramini eosdem indere afferit. , Exhibitum porro hunc fu- 
perftitiofum chartae honorem adeo apud eosdem invaluiffe addit, 
ur, quemadmodum fe ab iis aecepiffe afirmar, fummo fibi hujus ve- 
nerationem emolumento futuram fupremo die judicii exiftiment. 
Quantum Gracam , Latinam, aliasque linguarum praecipuas verborum 
copia fuperet Arabica , vel inde conjici poffe laudatus Pocockius au- 
tumat, quod vel fola diverfarum unius rei appellationum enumeratio, 
&5 explicatio juflam voluminis integri materiam prabuerit, Sic doc- 
то Grammatico Ibn Chalawaih libri unius fubjectum Leonis nomi- 
nd, que quingenta ; alterius, ferpentis, qua ducenta , prabuer e. 
Sic auclor. Kamufi Mohammed Al-Firuzabadius librum integrum de 
mellis appellationibus , [5] utilitate fe confcripfiffe ait, in quo, cum 
ойоаріпіа ejus nomina recenferet , totam tamen*ejus nomenclaturam 
Je minime abfolviffe teftatur. Ait idem fe entis appellationes ultra mille 
in libro a fe compofito enumeraffe. 

Vide ea, que de linguæ hujus tum elegantia, tum præftantia c 

nes , eruditiffimus Henricus Schulienfius , ìn profatis fuis oper 
aliique referant. 


& V. 

lom Arübicum , Qux ши magis, quam certa quapiam metho- 

do fua ad id tempus incrementa ceperat, ad grammaticas re- 
duci cepiffe regulas fub finem primi feculi Hiftoriographi memorant; 
quo quintus Moslemicorum Chalifarum Ali, [v] filius (4) Abu Ta- 
leb eam provinciam Abul Eswed El Duli [2] viro linguæ hujus 
peritiffimo curandam demandaverat, certis ut linguam Arabum, 
grammatices regulis adfringeret, quam propagata magis Моратте- 
dis lege, commiltifque inde nationibus corrumpendam timuit. (b) 
Quo id Abu Talebium obtinuiffe palam eft, brevi ut hujus infiften- 
tes veftigiis, grammaticos alios, (c) binafque numero, diftraGs ni- 
mirum duas in partes grammaticis, /ufen/ém опат, ر,‎ 

aliam 


ابو آلاسود آلذولي ]2[ عاي ابو طالب ]1[ 


— ني‎ шашы 


RA Academias céleberrimas , Arabia cerneret, hüjufque, quo 
Qucdum gloriantur. Arabes, grammaticos ; (M 
Princeps exifleret, neque d SUUM GRAN T Suibyjabius (4) 
tatibus iis, qu; ی نم دز لک‎ alii, qui fimul- 
i » que continue Bufferemfés inter, & Cufenfes i 
Tant, (€) non minimo id linguæ Arabice босай ovi 
ut, quz horum ad perfpiciendas propius و‎ flabiliendas 7 He و‎ 
matices regulas folicitudo extiterat, (f) eadem Facil afia er 
borum non minus, ac nominum originalem vim FAC Nay: "à did 
fimulque, qua fparfim in libris invenerant, in йүн | ^ Fes 
rum colligenda impuliffe videatur. Originem inde in ены ка 
tiffimum gaudet lingua Arabica, lexica illa iara re ak 
IE : روط را‎ N EN رچ سه بل 3 : سم‎ 
Rude d x. ووه‎ fuis elaborata diligentia non (ERG fas 
las, баз annotent сг е verborum recenfeant pene fingu- 
celeberrimorum tum rid ی ويز‎ que pecie 
۱3 ۸ ی‎ fun, erum Dd aliorum auctoritate comproba- 
da ری‎ SOIN iam 1 dum in univerfarum rerum na- 
کی‎ Fuld HAUS. RU locoinfervian Ad 
du "hal Da د‎ ЯШ primus reliquis facem prætulifie dicen- 
ба lll ند‎ (c) b tfe eot 
xis mU d gentia decurfu temporis non pauci ad idem fufci- 
compilarant ون‎ Он ОГЫ” E саа E 
fitus, ТОШ: EET AS + *X quibus, ne longiores 
nos potiffimum و‎ GAA [ ری و‎ а ota wisi 9 
(i) [3] addoxifte füfficiat pops cm idc 
یز‎ E UN UP » Quorum 15, ob przeflantiffimam linguæ 
arahi дыш ejusdem antiftes (ui temporis audiit, hic compilan 
xico fuo tantopere infudaffe vifi 3 km 
mum voluminibus E im s fübig اد‎ ы. ga 
неона » Р preffiorem {шып formam labore fane 
ТЫРЫЗ; Y ш un cum non minimam pariter ob lexica 
macb/ebari Pet üneant, Гри Doreidum, (k) [4] Za- 
: Cue о [5] non immerito adjungimus, 
linguæ eligen n RR e m ШЕР, SUM me 
RS accurratius, quid mirum ? SU BURG up кеф 
Gamentis ipfa etiam fcientia 7 е сели 
ximo in xit re а Тары املا هرن هه‎ 
£reffüs rationem: inde vel ME Tm interim in literis pro- 
mirum in modum conturbati Ts petendam ducimus , quod, primis 
pacatis effe minime lie s fob acum aub quoque 
gotio tritz quidem ilius, fed Ыл. шш ае 
tap: Es xz Hi وه‎ 110160182 fententiæ inani- 
Bi ipi аи fcilicet fe&iatoribus €x religionis 8 Бако. 
fuiffe EE Alcorani legibus omni omnino literarum fludio 
e › Cum contrariam ipfius (еба: hujus ай@ог fuiffe 


1 mentem 


Ut] اهدي‎ #7 
Toe Sep 
لقا‎ SAET 


ابن دربد 141 X9‏ زبادي ]3[ جوهري кылаа‏ 


XXXII 


XXXIV 


Á—— 7 


mentem, ех notiffimis iis verbis , quz vulgo circumferuntur , perquam 
mahifeflum fit. (m) Ex fcientiis jam hofpitio apud Arabes exceptis, 
primas fub Chalifatu Оттайши fibi vendicavit Jurisprudentia, quam 
cum ingenti religionis ftudio falutis publice confervanda defiderium 
apud Arabes protuliffe, ۰ vel ex ео liquet , quod eam , quidquid in 
rebus tum facris, tum profanis in bene ordinata republica liceat, 
optime flatuere, perfpe&tam haberent. Huic medica Ars faluberri- 
ma comes ibat, quz , quod corporum faluti impenfius profpiceret, 
lapfasque hominum: vires medicamentis ad cujufque naturam accom- 
modatis reftitueret, non minimam apud eum populum gratiam in- 


üc (m). 


(a) -Princeps hic erüditione Augufto , clementia د«‎ ۵ benignitate Trajano, 


philofophie, & pietatis ftudio М. Antonino philofopho, шын 
jute cauffie patrocinio قا و‎ exitus trifli ratione I отрејо par و‎ eroquen- 
tia omnibus major , quo non vidit oriens illuftriorem virtutibus prin- 
cipem ; а Reiskio in Differtatione de principibus Моћаттедапіх , qui 
aut ab eruditione , aut ab amore literarum, €$ literatorum clarue- 
runt و‎ Lipf anto 1146. edita immoderato encomio celebratur. 

Perípicuum magis, & manifeftum id fit ipfius fcriptoris Arabum do- 
meftici آلانصاري‎ o3 مس‎ Schemfid - dinal- anfari teftimonio ‚ qui in 
Antiquitatum ۸ hiftoria eadem de initiis inftitutionum gram- 
maticarum fuc gentis memori: prodidit: الانصارې‎ cM قال هس‎ 


ان قبل آلاسلام ماکان تلعرب قانون و اعراب آلکلام کان للعرب dax"‏ لانهې 
مفطورون عاي ,الفصاحة فاما جاء آلاسلام و خناطات آل سم فکادت العربية 
تنلاشي فدعا اي رآلمومنين ابو طالب ابا آل سود JF‏ و وضع له قوانبن ٣‏ 


(су 22—937 39 MT ابو‎ Abul-Eswed Elduli ۷٥078138 6 عبسة‎ 


Maimoni-‏ مون )53( Absa | Elephantinus Hlichus.‏ روف بالفیل 
(уз T а Вел Jamar Aladuneus.‏ بعر الګدواني des Akranæus.‏ 
Abulharexius. ме‏ ابو \ the Atha Ben Alafudæus. sots‏ بن آلاسود 
عيسی جن Abdalla Ben Isaci Hazremita.. у?‏ الله بن < луд!‏ 
д! Abu Omar‏ عر بن آلعلاء خلبل С Ifsa Ben Omar Alsakphì.‏ 
» بشر بن عشبان بن ثنبر الګروف Ben Alaleus , Chalilaus. deseen.‏ 
Abu Basaru Ben Osman Ben Kanbar cognomento Saibujah , gente‏ 
in urbe Schiraza anno Hegiræ‏ و Petfa, qui annos quàdraginta natus‏ 
Chrifti 196. imperante Haruno Rafchidao, quinto ех Abaljidis‏ ,.180 
Chalifa, Supremum diem obiit. . Wide de hoc celeberrimo Gramma-‏ 
Alpharahi-‏ الفر اهبدي tico Herbeloti etiam Bibliothecam Orientalem.‏ 
dæus. «Ф ۰ AE‏ 

In principatum huic, quem in Academia Basrenfi obtinuit , fucc Теге: ابو‎ 
آلاحفش‎ Qa Abulhaffan Alahfas. $399 (уу 98 Saideus Ben 
Masada. Wé Alfaræeus. сухе =} بن اف‎ ue Salehaus. Ben 
15001 4А .ی‎ aUl عثمان‎ O9 Bakr Ben Osman Alma- 
xenaus. AY "هد بن ديد‎ Mohammedes Ben Jazid Almobardæus. 
MCN CX) ابو‎ Abu Ifae 0 5 بن‎ КЕ ابو‎ Abu Bekr 
Ben Alfaragaus. آلغفار الفارسي‎ Meo عاي یسن‎ 9) Ари Ali 1 
haffan Ben Abdalgafareus | Perfa. بو سعید بن عبد آلله الشيرافي‎ 
Abu Said Ben Abdalla Alfirafæus. في‎ bhh علي بن عبسي‎ Ali Ben 
Ifsa Alramaneus. جن جني‎ 4А EJ Abu Alfath Ben Сет. همد‎ 
озү القاهر‎ Aldelkaher " Georgianus و‎ de quo ЭЎ هس‎ 
Сал Lail عمد بن ابي - جن ابي‎ Semfeddinus Mohammed Ben 
Abi Alphath Ben Abi dlphasl Albali in prologo commentarii fui de 

infripti, 


e —‏ کک 
infcripti, quem in. grammatic‏ 


п сат prefati docloris Jeripferat , fequens 
tia annotat, بالتعوء‎ 


: Je ابو بکر عبد آلقاهر فارسي آلاصل جر جاني آلڈار‎ 
فنها کناب آلقنصد بشرح آلابصاح و‎ XLI T و آلبلاغة صاحب التصانيف‎ 
القران و غبرها من آلتثر توق سنة‎ уо) و کناب‎ AT شر آلګوامل‎ 
Ow اربعباية و واحد و‎ Abu Bekr Abdelkaher , gente Perfa, n 
Georgianus , grammaticus » 68 orator eruditus, præclara “edidit ope- 
та, ex quorum numero [unt : Commentarius in Rhetoricam Dilucida- 
tio nuncupatam ; 06 particularum , quae centum Regentes di- 
cuntur; Commentarius in Alcoranum , © alia poetica opera. Obiit 
anno Hegire 471. Extat hujus auétoris in Bibliotheca Efcurialenft 
opus grammaticum in duas partes. divifum, quarum prior de parti: 
culis, altera de orationis partibus agit, illaque Romæ cum jns ver- 
fione fub titulo centum Regentium prodiit: hæc و‎ que pro, IM 
injcribitur, nec idem nomen, nec eandem apud و‎ 
marionem , ас prior, obtinuit. الم جشري‎ Alxamchosreus 67 

tum grammaticorum, tum aliorum operum tefte Herbeloto celebris 
qvem anno Hegiree 467. natum و‎ mortuum vero anno 6 5 38. 
idem auftor memorat, «ual این‎ Ерл alhagebus, Vir & g ene: 
те, & grammatice doctrina celeberrimus, auctor fiquidem peris 
illius praftantiffimi grammatici , quod 4.96 infcribitue exti» 

ti. Obiit annos natus 75. Alexandrie anno Нер 646 у 
y; d: hoc. antore Herbeloti Bibliothecam Orientalen: آلا جرو‌ي‎ 
СИЕ 
а АА i bdallah Mohammed Al- Sanhagi, 
аре адом Bite 723. C LU 323. ус refert. آبن‎ 
- 1а ibtiotheca univertali: (533 3 
qa peg او‎ Sehamfeddinus Abu Abdalla habeus 
pe a is is specs لسان آلعرب‎ сё J оф قال الد هبي صرف‎ 
2 Оле) باع فيك القابه و حاز قصب الشبف واربی علي‎ c 

a "i ۸ an 
آاتصريف‎ , $^ fua من 1% غريبها وآلاطلاع مل وحشتهاو‎ Gs فکان آلبه‎ 
و ”= فکانت آلاببة‎ AAU فکان فيد اراو اقا اشعارآلعرب الني بسنشهد بها ع‎ 
توق بدمشف $ شعبان سن این 899 و‎ ELE «نییبرون فبه‎ Ме үї 
5 temen inquit Zahabeus impendit Ben Malek curarh in ERG 
ko а ЫЫЫ cognitione » ut non folum ad confumma- 
pistes ER D 1 pa ceteris quibusque » qui 
لل ]> با‎ 1٧100011١ Fuit ille in linguæ Arabico. peri- 
tia in primis verfatiffimus و‎ five illum in Auctor 3 is i 
endis debi on وق‎ ad huctorum fententiis feli- 

e Ыйы sn five in penetrandis maxime reconditis ill 


; In rebus autem ad 
nentibus vere pelagus dicendus eft. 


cujus vitam in B 


a- 
A Brammaticam pertinen- 
КЪ уе а i artem poeticam quod at- 
unet, cujus ope fermonis peritia, & FIR ЧИГУ ۰ - 
ОА ۳ E 5 апсе precepta com- 
I unt, prime nore doctores ille i i irati 
vr Dess Ое doctores ille in fui admirationem га- 
» В mE аб Dama ci obiit.menfe Sabani anno Hegira 672. Mo- 
amenta Auctoris hujus, qua pofleris de re &rammatic. & fer 
nis Zlrabiciperitia tum fol Js її ری‎ 5920: 
uiis perit ш ша, tum flricta oratione reliquit, vide apud 
ی‎ ai praefato in operc а dicto auctore recenlita. «lus ابن‎ Ebr 
[74 i Са: s ft i : : 
М sameus; qui Са 65 fupremum diem obiir anno hegiræ 761 
و‎ орега Chaledus Ebn Abdalla Alazharæus Cairenfis in Sonn 
à ано, quem in Poema Millenarium auctoris hujus fcripferat, re- 
cenfet fequenti : 5g eo NC ابن هشا‎ coU $ 5 
#جلدين رع آلخصاده قارع‎ p T aul "د وف کن‎ 
UR رم‎ OMS اعاجب تی‎ o cius 8 д 
ЭИК shi i ات‎ abe дуа i sed] ES 
۱ ات شرج‎ s? às #جلدات شرج لسهيل کے‎ 
i2 «бузла 


زي 


XXXVI XXXYH 


(К) 359 آبسن‎ Ibn Doreid philologus و‎ & 


е) 


169) 


fj. عشر‎ быу $ شر آلبردة و آلتذکرن‎ cos 5} „ Opus inter Ara- 
5» bes celeberrimum — fufficiens nuncupatum و‎ grammatice præ- 
» cepta complectens ; opus de eodem argumento و‎ Declaratio in- 
» fcriptum; commentarius د‎ in grammaticam Сара , titulo Po- 
وو‎ ftulatoris Fulcimentum, duobüstomis; tomi quatuor de re gram- 
тапса, qui Egeftatis Redemptio infcribuntur و‎ commentarius in 
» opus grammaticum Ben Maleki, quod nomine Facilis Methodus 
» circumfertur; Commentarius in opus grammaticum , cui titulus eft 
Teftimonia majora د‎ € minora; Commentarius їп poema Borda; 
opus denique de eadem re fatis amplum, atque eruditum , quin- 
decim tomis comprehenfum , titulo Memoria. 


» 


» 
» 
» 
Grammaticos tum Cufenfes, tum Ват s perpetuis in crifi colli- 
fos "fuiffe invicem fimultatibus etiam Hortingerus in 4 
Orientali Heidelberg e 1662. edita & Clodius in Gtamm. Arab. teftantur. 


Tantus tum grammaticorum, tum corum, qui- in. grammaticas 
commentarios' confcripferunt , extiterat numerus, ut non pauci vel 
unius Saibujahii grammaticam, expofuerint ; quos inter, referen- 
te Cuzuindo, in opere geographico hiflorico  precipuum fibi lo- 
cum vendicat ابو آلعسن‎ Abul Hafan Perfa ex urbe.Schiraz oriundus, 
qui celeberrimi hujus viri grammaticam commentario, viginti tomis 
comprehenfo , illuftravit. .Extirerant pariter alii, qui horum vitas , 
& nomina fufius recenfuere, ut tefte Herbeloto. QA بن يسوف.‎ de 
Ali Ben Jufuph Elkofti, qui grammaticorum hiftoriam 8-0 انبا‎ 
nuncupatam conferipferat : спі Hottingerus in Bibliotheca fua Orien- 
tali capite 2°. Sejuti آلكبري‎ Sis T طبقات‎ ۵۰ Kifæi لاخ‎ Yee 
adjungit, quo loco animadvertere placuit titulum عوي‎ Alnahevi 
grammaticis pluribus honoris ergo tribui 


Obiit hic anno hegiræ 75, cui tefte Cafírio lexicon ea de cauffa کناب‎ 


nuncupatum , quod a litera & incipiat, a plerisque attribui-‏ آلعین 
tur: quamvis hocce lexicon tantz ее antiquitatis Cafirius memo-‏ 
ret, ut inter fcriprores Arabes de illius auctore non conveniant. Ce-‏ 
terum Afiuthæus in Florilegio de Arabicis antiquitatibus inter Arabi-‏ 
primum effe cenfet , licet de illius‏ و ca vocabularia, quce prodiere‏ 
auctore семі: nihil ftatuar,‏ 

Abu Nasr Ismael. Ebn Ham:‏ ابو yes‏ اماحبل بن ebbe AA‏ آلنرکي 
mad АІ Gevhari Al- Torki i. e, natione Turca, qui tameu obtinuit ,‏ 
Sermonis «пиех audiat, celcbris illius lexi-‏ امام ur apud Arabes AST‏ 
probum , verum denotat auctor.‏ د quod Janum, fincerum‏ آله سا ci‏ 
اطرار Natüs eft in urbe quadam Turcarum tunc temporis youll} hodie‏ 
dicta, obiit juxta Abulfedam anno hegire ۰‏ 


Mohammed Ebn Jaacub-‏ "عمد بن قوب بن مد آلتمرازي آلفيرربادي 
"bn Mohammed Alsirazi Alfiruzabadi, азот celeberrimi di&tionarii‏ 
mor-‏ و diéto‏ کارزین di&i, Natus eft anno Hegire 129 loco‏ قاموس 
tuus anno hegire 817. Summae eruditionis vir, & magno eo nomine‏ 
apud reges, & principes in honore, pracipue apud Zsmaelem Aba-‏ 
feu Oceanum linguæ Arabicæ‏ آلقاموس 48 , fi filium. Y amanenfem‏ 
дг‏ الاف dedicavit, quin etiam a Tamerlano dono accepiffe fertur‏ 
mile aureos. Culpat hic im præfatione fua Giavha-‏ 6 دینار 
теит, quod non omnes Arabicas dictiones fuo lexico fit complexus.‏ 
Viri hujus, Dictionarium eam apud orientales æftimationem obtiner,‏ 
illut: omnium ,‏ و ut uno omnes Orientis viri literati ore fateantur‏ 
que hactenus in lucem prodiere, ampliffimum , accuratiffimum, eru-‏ 

ditiffimum elfe. 


d 


“il ٨ ٩ 
188 gentis hujus ftudium encomiis 


o oera éxirhii ali 
рчы à р ius , atque alio 
3 juxta Herbelotum Abu Bekr Mohammed el A 2 
patus و‎ mortuus eft anno Hegirz 321. cujus lex ی‎ 
mk ۱ 1 е D оп, ut 1 
Schultenfius. afferit у tribus voluminibus A. AA ipe 
imu: iqui. ecelli a а. 
Шш т reliquis antecellit , quod 7 communes verboru. m 
cationes illorum interiorem vim, © primam, que dici e 
й DU eriorenta و‎ que dicitur, pote) 
em pers ns invefligarit, in contexendo deti Eus | ко, 
еам higar n um. forma- 
talogo omnium induftriam Juperaverit; plurimis tande i 
morum poetarum aucloritatibus librum infiruxerit. & MN 
0 cerit. ic. 


A‏ : ن ож‏ آلخوارزمی خشري 

pe ار‎ а0)) Vx" ابو تفاس محجود بن عر بن‎ Abul К, 

mud Ebn Omar Еп Mohammed A ous m Sed К asem Mah- 
natus eft in Zamchsar Chowarazmi oppid umi Al- Zamachśarí 


: O, anno Heci 
ДАР: a. 7 А > egiræ 467. MOT- 
anno $38. Quo loco in gratiam philarabum. alia د‎ iuc i 
&raphorum nomina fubjungimus «УЗАТ ix^ E a ۱ рох 
GEREN ABIL Bazli A 15. єз з MIS بن‎ ael ابو لفضل‎ 
б i ) Ph Fazli Ahmed Ebn Mohammed Al- Maidani Al Nai 
1 A ^ 2 аг 
s dA "à Maidan vico quodam in خبساجور‎ Nisabur nuncupatus 
по Heg. 8 ) г | 1 ۱ 
nno Fregire 518. آلا زهري ابن فارس‎ Alezahri Ebn Phare 
اوس‎ Ebn Ewas. у$УЙ اون‎ Eb Аг, ٢ AD 
eor atis e nS З Ebn Alazir. +g Alharabi : 
n Katibi الو‎ 3 4 VA GERA UE tea 
1 айы. су SJ Ahmed Elfajumi, qui lexic 
accuratiffimum ordine alphabeti vet etes ксы 
x oe T аїрпабепсо Latinorum more dige(tum confcripfit 
A] 1 ч ; 
ig mma diligentia virum huncea congelfilTeCa/irius mem 8 И 
X lepruaginta optime пога lexic i ۴ 
1 о] æ lexicographis ex fe سب‎ 7 
Selam CNN T SE AE cetpferar,; e این‎ E 
elam ابي موسي آلشرقسطي‎ Abi Мија Ci extr iin 
RR MAINS HER t vfarauguftanus,| Atque ille ante 
ES «тц, idemque laboriofiifimus عبل‎ ul 
f en smael vulgo оул» ابن‎ Ebn Seira nunc T о 
S lexico, quod in viginti quatuor tom atr n о 
ingulas explanat, fed eriam rerum pei ee ampao voces 
na, & eruditionem ad eas ISSN dien ро D 
PENA j 5 апге ate, doc&teque perfequi 
"à exi DERE porro Arabícorum ordinem quod irem hu x 
ای‎ di&ionibus obfervant, ut inverío ordine ab NT rues 
(ade es Ч > у ine ab ultima nem- 
p ionis litera ad primam ufque radicalem exordium fi 
ROTO Aute en m radical Xordium fiat. Quod 
suae ids præ antiffimus Ca/irius autumat, ut voces fimili 
зу تور‎ ч euam in profa oratione maxime Айе апи 
5, و‎ Citiufve reperiantur. Vide ej } en 
ДА айсо- Hifpanam Efcurialenfem , quam p Pune rp in 
cere Bai Ў ) "fem و‎ am quod penitius nobis infpi. 
و‎ celeberrimo Demfio Bibli 17398 
$ 1811016 Саге 7 
о Са, ۱ Ji : liothece . Garelliang їп ھھ‎ 44 
diss гы gi erefiana Prafeclo, S. C. R X 
"i5, Viro in omni fcientiarm gene: DU Ae С 
e раат ge |$ nere verfatiffirno in acceptis referi» 
s : E nultipicem non minus i 1 
feflam illam folicitudinem longe celebratiffi LM 
cam Garellianam variffimis libris rara in luftria cx SM o адь 
Horde mis libri duftria condecorare 
NARI per د‎ quos inter Bibliotheca Cafirii Arabico . Hif, PRA 
5 gni 3 H " tut R 9 3 
gnitate viri hujus fubminifttata, ی‎ 


- М vel со с دا‎ 
eft, quod unica hic loci fit о cumprimis nuütneranda 


Contrarium 1 

К а с e i 
dresden deus fequentia Mohammedis verba evincunt queis affe. 
s fcienti: ^i 5 ۰ 2 7 7 : А 
е ine Es Hasen! Quarite inquit fcientiam, etiamfi in Chi- 
A TS alibi: К mnibùs fidelibus licet Polfidere fcientiam, Pree 
m gentis hujus in fcienti 1 ۸ 
8 omne fcie i 
1 тпе 76 genus amoris argumen- 


ta Apophteg: А 
Pophtegmatun catalogus поп obfcure declarar, ubi fingulare i 
а in 


ORE d 5 
maximis celebratur 


de د‎ cujusmodi 


Pluribus funt fequentia : 


N بالعام و‎ o وآلتسب بل‎ О ad y 


k 


m WM ——— 
xxxvin —À d 
» Non eft gloriatio in opibus, & ftemmate, fed gloriatio in fcien- 

» tia, & eruditione. 


9 لیس тА‏ من قد مات والده 
بل آليتيم ele. «УЛ‏ له و لاادب 
cujus obiit pater, fed orphanus eft, qui fcien-‏ و Non eft orphanus‏ » 
tiam non habet, & eruditionem,‏ » 


c» ادب کجسد‎ уз oes? 


à ГЕ) nr 
» Perlona fine eruditione, eft ur corpus fine fpiritu. 


بوم واحد للعلا اخبر من cou T‏ كلها للجا هل 
Dies unus viri docti praeftat tora vita indocti.‏ » 
у‏ فقر Ju‏ 
Non eft paupertas ۰‏ » 


(n2 'Tefte Caf Saddin in vita feptimi 16 Chalifa Almamum. 
Medicinæ vero ftudio operam navaffe Arabes tum ex aliis, tum de- 
fumto ex zfbulpharagii Hiftoria سا‎ loco clarum 6 Inquit 
enim pagina 250. مول‎ ср «алы os IER e nera 
تلمعاني آلکن‎ BAN خسن‎ dafs آلکتب‎ dg امون کان امينا عل‎ 
كانت آلفلسفة احلب علبه من آلطب‎ Й اللسان ق العردية‎ Porro e me- 
dicis erant Joannes Ebn Batrik interpres, Almamunis libertus, qui 
ÊS fidus fuit in libris medicis vertendis , felix in fenfu reddendo; At 
Arabice minus eleganter loquens 1 Philofophia , quam Medicina , ma- 
jor ipfi peritia — Ceterum vel illud proverbium БЕУ, و‎ Ld 
effe nimirum bonum medicum , qui non effet bonus 1га n Ax in 
perque demonftrat, non exiguum horum numerum inet гарез ۵ 
titife, qui huic fcienti:e vacarent; quorum e numero Zfvicennas و‎ 
Averroes, Rafius preter alios vel hodiedum celebrantur. 


§ VL 


[el -—— 


patus fui terminos concluderent: (2) Mamunio itaque tanto viro zfri- 
Jtotelem, T'hemiffium , Porpbyrium , Ffyppocratem , Gallenum , 
Diofċoridem و‎ Euclidem, aliosque in acceptis referunt Arabes, quos eo 
fautore (f) in Arabicum partim, partim in Syriacum fermonem tía- 
du&tos maximis omnino laudibus extollunt (г). 

Eadem prorfus induftria, qua lizerarum fines inter Arabes 
proferebantur, curatum etiam , ut, habitis compluribus in locis eru- 
ditorum conventibus, magiflrorum cathedrz in eorum commodum, 
qui ingenuis artibus operam dare cupiebant, flatuerentur. Gymna- 
fia, collegiaque eximia principum munificentia cumprimis fuftenta- 
bat adeo, ut, quarum nomina necdum vetuflate obfoluere , plures 
celeberrimg academiæ exifterent, inter has celebriores Baedadum , 
(h) ipforum principum fedes, Ара, (i) pluribus femper eru- 
ditis viris clariffima ; Kufu denique, & Вата , grammatico 
rum , difceptationibus посе ; Aegypto vero, & Africa fub finem 
primi feculi proprios fibi Chalifas vindicantibus, fcientiæ etiam pro- 
prias fibi in iis fedes (К) delegerunt. (7) "Tantam certe virorum ,in 
omni feu elegantiorum, (m) feu feveriorum (п) fcientiarum gene- 
те vetfatiflimorum multitudinem tunc temporis extitiffe afferit Erpe- 
ius, wt nec ipfe fortaffe Athen , facundiffima illa bonarum ar- 
tium mater, tot unquam protuliffe videantur. (0) Quorum certe 
przflantiffima ingenia infinitze pene multitudinis literaria monumen- 
ta, in bibliothecis repofita, abunde teftantur (р). 

Non equidem eandem femper, quæ rerum humanarum eft vi- 
ciffitudo, literatura Arabica fortunam пайа eft, labefa&tata enim di- 
verfis Turcarum irruptionibus Chalifarum fede , elegantiores etiam 
artes, deficientibus nempe earum fautoribus, refrigefcere cepere, ut 
adeo pauciffimi non nifi in exteris Dynatliis principes quipiam hominem 
unum, alterumve, ingenii acie magis praflantem, munificentia fua 
ad ftudiorum labores excitarent. 


Hos inter, qui prz reliquis eminerent,, cumprimis nominandi 
veniunt Abu Bekr, & Zacharia Ragid, Rafes vulgo nuncupatus, fua- 


XXXIX 


centia Cha- 
lifarum in 


Я К dum in Arabia refloruere, in illuftrem Abu Gafur il 7Manfürii 
teron (CA) Chalifatum incidit, qui ampliffimum philofophiz cumprimis, & 


29е munifi- p porro Ша feliciffima epocha, qua (сепи majorem in mo- 


que #rate clari nominis medicus, quem Manfirius non ille quidem 
-"Abajfidarum Chalifa و‎ fed Transoxanus Princeps impenfus foviffe 


Ti altronomiæ (uis in provinciis domicilium erexerat, cujus przclarum 
exemplum fecuti Mahadi, (P) & Hürruner Rafcbid , (с) in Chalifatu 
nempe ejusdem fücceffores, non fegniores fcientiarum Aa extitere, 
Horum denique Mamum (d) Chalifa 5 veftigia, eum fe 
fcientiarum fautorem, & patronum liberaliffimum literis non minus, 
ac literarum magiítris prebuit, ut ad fummum honoris faftigium 
eve&tz viderentur: quo factum, ut excellentiffima quaque ex pere- 
grinis , & Gracis potiffimum libris vel transferendo in Arabicum fua 
facerent Arabes, vel commentationibus etiam illuftrarent ; nullum 
non moventes lapidem, ut, quidquid terrarum ufpiam. praeclarum 
ad hominum memoriam in rebus literariis exaratum effet, intra princi- 
patus 


perhibetur. Quibus Selgiugidas inter ob literarum ftudia clariffimus 
Melekfthach, а quo in hunc diem æra Gelalica, (eu Malekica no- 
men obtinet; tum vel ipfis in caftris confortio eruditorum hominum 
fepenumero perfruens Timurius , Arabfthah denique, ne longiores fi- 
mus, jure merito accenfendi funt , quem ex opere fuo preftantiffimo 
illud fatis fuperque comprobaffe manifeftum eft, fingularem illam 
Arabici fili elegantiam temporibus iis non omnem penitüs interiiffe. 

Dubia hac Arabicarum literarum conditio deinceps etiam ad 
noftram ufque memoriam fub Ofinanidis in Chalilatu füccefforibus per- 
fitit; Jurisprudentiam (4) licet, ipfis fcilicet religionis fuz principiis 
maxime commendatam, ufque adeo excolerent , "ut omne hüic 

k 2 tan- 


желшш foo سس‎ 


6860 regibus intercedens , petiit ab illis, ut, qui i 
libros philofophicos ad ipfum Eds ; шой, M se Кин da 
Бегет, miffiffent ШУ iL terraa 8 ی‎ ea: 3 
7 ii nt, conquifitis ille interpretibus pertis, eos ipfis accu- 
rate vertendos impofuit; cumque, qua feri potuit , diligentia , verfi 
nt, homines ad eos legendos incitavit, eorumque و‎ 
defiderium ingefit , ipfegùe dolis vacare , 68 eorum dif, tationibus 

intereffe. (folitus) 6 eorum differtationibus delectari. ^ 
Sufiragantur his Leonis Afri in libello. de Viris quibusdam illuftribus 
арий Arabes in Bibliotheca Greca Joannis Alberti Fabricii libr. e 
eap. 9" defumta verba: inquit enim: Tune Mamon defiderio DP. 


tantummodo ftudium fuum, fi celeberrimum virum Ragbib Paffam 
(d) excipimus , locaffe videantur. 

Perftri&tis igitur prima hac differtationis parte Arabice linguæ 
viciffitudinibus , quas a primis fuis incunabulis ad noftra ufque rem- 
pora diverfiffimas fubeundas habuit, id unum adjungendum duximus, 
linguam vulgarem, Arabibus hodie ufitatam , quoad originem ean- 
dem, quoad firu&turam vero, & grammatices regulas diverfam ab ea 
exiflere, (ғ) qua in fcriptis utuntur. 


(a) De principe hoc Zibulfaragius in Hiftoria Dynafliarum inter alia fc» 


quentia memoria prodidit : Ax) من ی منهم بالعلوم‎ 87) Q6» 
کلفا نی علم آلفلسفة و‎ айа 5 الثاني ابو جعفر آلنصور وتان مع براعنة‎ 
e خاصة ق هلم‎ Primus autem eorum, qui fcientiis operam dedit, 
Juit Chalifa fecundus Abugafar Almanfur , qui praterquam و‎ quod 
legis peritia excélluit , philofofophie etiam fludio incubuit, ac 7 
pue etiam aftronomie. Vide auctoris liujus in citato opere pag. 246. 


(b) Mahadi filius Abugafar Almanfur patri fuo fuccedens in regno, fuit 


tertius Chalifa e familia zfbaffidarum.  Regnere cepit anno Hegiræ 
158. Bagdadi, ubi eo témpore commoratus eft, quo pater illius Bir- 
meimonii haud procul ab urbe Mecca mortem opetiit. Mortuus eft 
in venatione , cum fugientem feram perfequeretur; nam citato curfa 
per demifam admodum diruti cujusdam ædificii portam ingreffus , 
corpore; renibufque nimium comprellis, fubito expiravit anno Hegira 
169., poftquam regnallet annos decem, menfem unum. Plura de 
ёо Herbelotus. 


(c) Haruner- Rafchid ; багет Hadi, & filius Mohadi quintus Chalifa e 


familia Abafidarum regni gubernacula capeffivit anno Hegiræ 170. 
illico poft fratris fui mortem, cui а patre fubftiturus fuit. Is, quem 
hiftorici Aaronem , regem Saracenorum , aut Perfie nominant, 
Carolo Magno munera mifit, Literis, ac eruditis hominibus fupra 
quam dici poreft, addictus fuit Сит noriffimuni illum librum, Mau- 
tha di&um, per ipfum auctorem ejus Malekium explicari fibi finerer , 
mandavit, ut id claufis cubiculi portis fieret , praefentibus tantummo 
do fe, filiisque fuis. At reftitit vir docti(imus Malekius, inquiens : 
parum 2۶۵6/۵ 65 principibus , ac nobilibus, fi his inferioris 
conditionis homines cárerent, Ingens illius in literas propenfio сац 
fa fuit; ut ipfius jufu complura erudita opera antiquorum auctorum 
in Arabicam linguam verterentur. Mortuus demum ей anno Hegi- 
ræ 193. tefle Chandemirio , in civitare Thus. Vide plura de hoc 
apud paulo citatum ап огет. 


(d) Hujus principis fummum literas promovendi ftudium Abulfaragius 


ثم يا افصت BYT‏ خيهم in Hiftoria Dynaftiarum hifce defcribit: (M‏ 
آخليفة آلشابع عبد آلله آلامون بسن هرون شید یم ما ندا به جده 
آینصور فاثبل علي طلب آلعلم 3 مواضعه وداخل ملوک زوم و سالهم 
je» lo o‏ من كنب الفسفة تبعنوا a‏ منها ما حضر هم ots‏ لھا 
مهرة дау‏ و کلفهم «бз!‏ ترجتها فنرجت له علي дё‏ ما e OKI‏ حرص 
آلتاس عل قرانها ورخبنوم ئی تغليبها فکان "خلوا VI‏ و یساس 
At ubi devolutum eft inter. ipfos‏ مسنناظراتهم و. 33b‏ مذاکرنهم 
imperium ad Chalifam Јерітит Abdallam Almamunem , Ha-‏ 
runis Arrashidi filium , perfecit ille , quod oríus fuite avus‏ 


ipfius Almanfur. s فا‎ fcientiam docis Juis querere aggrefus, cum 
Graco- 


гай defiderabat intelligere antiquorum fcientias ; quoniam tunc nulla 
erat fcientia. Arabice defcripta; adeoque diclus Mamon соп, ۳ ga- 
vit ingentem numerum дойогит diverfarum linguarum, & b 
gavit au&orum nomina у atque librorum, que fcripta fuerunt in arti- 
tibus lingua Стаса, Perfica, Chaldea, atque Aegyptia E 8 
multa eorum nominata funt volumina, Mifit tune multos ds Familia. 
ribus fuis in Syriam, Armeniam, atque Aegyptum, ut illos emerent 
libros, de quibus farcinas infinitas 68 tulerunt; O conduxerunt. Tunc 
Jeg egati funt boni, O utiles, ficut in medicina , in phyjica E айто- 
nomia, in mufica , in cofmograüphia , €8 chronica deferipti : & po uit 
Јирга traduclionem. lingue Grece Joannem, filium Mefuah ræ- 
di&um , quoniam in illo tempore Chriflicole Gracis раш Ш. 
ris. ۰ Pofuit etiam fupra tradutlionem Graecam alios quam plures fub 
eodem Joanne , & fupra linguam Perficam Mahan, diclumque Me- 
Май; qui traduxerunt librum Galeni in medicina ; poft pe omnia. 
opera Zlriftotelis Arabice traduxerunt , multis etiam aliis magiftri 
auxiliantibus., "dad 
ers Hum pre Pisos divine gs alis in 
rium apud Joannem Fabricium libr. 1^ bibl ood m uae pd 
berrima epocha verfionum Arabicarum affignari folet fub Bia AL. 
mamonis feptimi و‎ quo nullus fuit major unguam fautor literarum , 
© eruditorum و‎ quique genti fue in[lillavit curiofum defiderium, dotri» 
narum а Gracis concinnatarum, ` Avus ejus Abuğafer Almanfor јат 
praiverat , largiffimaque proemia propofuer at eruditis , lis precipue 
qui Grecorum librorum translatione Arabibus апјат ке ена 8 
lofophiam و‎ ajlronomiam, mathematicas artes , medicinamque dr 
colendi. Jam quoque multi ex praecipuis autoribus Syriace verfi ex- 
Jlabant a Sergio Syro, qui Jujtiniani temporibus vixit, & pro anti- 
quilimo interprete habetur. Sed Almamon fingulari prorfus ftudio 
Сгаса volumina conquifivit , a Chriftianis principibus 6 per legatos 
impetravit, magnoque illorum numero colleclo., de eruditis inte ret 
bus, qui eadem Arabice redderent, follicitus fuit; tum in dilquifitio- 
ne de barbaricis Ariftotelis librorum verfionibus apud eundem Fabri- 
cium libr. 6۳, Ex ea familia fecundus Abuğafar Almanfor feientia- 
rum ftudia ad Arabes transtuliffe dicitur, conquifitis libris , tg adhi- 
bitis dodliffimis viris , qui eos Arabice interpretari po[fent. ` Sed quant 
vis communiter ita Jtatuant Arabes hiftorici, cum tamen vix quidquam 
exftet primarum illarum interpretationum , laus illa ad fuccefforem , 
ejufque pronepotem , Almamonem feptimum, ex Abafidarum ftemma- 
te Chalifam , referri vulgo folet a melioribus aucloribus. Vide etiam 
que cl. Pocockius: in Јресітіпе Hiftoriz Arabumin eandem fenten- 
tiam adfert. 
анаа аа 
t 3 ohammedem Haaci filium Huetius in 
libro de claris interpretibus teftatur, qui eodem in opufculo de verfio- 
1 nibus 


nibus, ex lingua Graeca ab Arabibus adornatis, їй fequentem abit fen- 
tentiam: quod ad Arabum ergo; ait, interpretationes fpeClat, ut omnes 
femel completlar , in eodem laxitatis з infidelitatis و‎ luxuria, lafcivie 
vitio bene verfuntur univerfa. Cum enim депта caligo ingenuas ar- 
tes infediffet , quo tempore gens ea florere сері: ех quo nempe retor- 
ridus Ше veterator Mohammedes Jtolidas mentes vana [uperftitione de- 
lufit, parum viderunt in literis, €9 cum Gracorum veterum Jcripta 
fere omnia, ne ab ipfis quidem recentioribus Grecis , nedum alieni- 
genis intelle&ta , vernacula lingua popularibus fuis exponenda fufcepif- 
fent, ineptiffimis ea interpretationibus contaminarunt , detractis mul- 
tis, pluribus adjeĉlis, inverfis fere omnibus و‎ 63 interpolatis, Cui 
finiftra de Arabum interpretibus opinioni non omnimode Cafirius ir 
Bibliotheca Arabico - Hifpana fubferibit, ubi de verfione Hyppocra- 
tis Arab. мес notat. Ad Arabicas autem, Hyppocratis translationes 
quod attinet , de quibus potiffimum in prafens agitur و‎ nihil. equidem 
videre me in illis fateor , quod reprehendi рой; Jive interpretis. fi- 
dem, ac religionem, five peritiam, atque eruditionem ребез. Sigui- 
dem negari nequit, hujufmodi verfiones iis temporibus factas , quibus 
lingua Graeca in oriente adhuc eruditorum. erat quafi vernacula , qui- 
bus € vetuftiffima , O archetypis propiora fcriptorum exemplaria ad- 
huc extabant: Ассейй, quod earum pracipuus auctor fuerit, Ho- 
nainus Ben Hac, vir fane Grece, قا‎ Arabice linguæ peritia, $ me- 
dicing fcientia clarifimus , ut eximia ejus opera teftantur. 
Bagdadum utbs longe ampliflima, & nobi ima ad Tigrim fluvium con- 
dita, cujus cives tefte Gentio in notis ad Rofarium Politicum caftiffimo & 
elegantiffimo linguae Arabice ufu celebres fuere. Urbs hec medio inter 
Perfidem و‎ & Arabiam loco, optimo coeli, & foli fitu pofita Impe- 
rátoribus Abáfidis diu regia fuerat , quorum temporibus non tantum 
imperii fedes ; fed. omnium artium, 9 fcientiarum domicilium fuit, @ 
fecunda ргеЙатїит ingeniorum mater ; unde tanquam ex equo Tro- 
jano innumeri doctrine , 8 ingenii principes prodierunt; imprimis ve- 
ro illuftre inter Abaffidas inèlyti illius Almamonis nomen fuit, qui, 
propofitis ampliffimis proamiis, ad liberalium artium, 6 Arabice lingue 
culturam omnium animos ingenti fludio (ut fuperius jam infinuavimus )) 
inflammavit و‎ unde non tantum artes omnes فا و‎ fcientie ; Jed ipa 
etiam Arabica lingua per Chaldaam , finitimafque- terras propagata , 
89 ab omnibus certatim exculta fuit, atque ad fummam elegantie per- 
fetlionem dedudta : quare etiam Bagdadenfium lingua eo loco арий 
Arabes, quo Attica apud Gracos fuit, ut optime Arabice crederetur 
loqui , qui Bagdadum patriam haberet, 


(i) Hanc plurium doctorum virorum gloria inclytam fuiffe: prefatus Gen- 


tius in notis citati operis aff. 

Renaudotus in laudata difquifitione apud Fabricium fcientias his in pro- 
vinciis proprias habuiife fedes, hice declarat: Ir Aegypto, €$ Africa, 
qua proprios ab aliquot feculis principes habebant , labente decimo 
feculo, cum non modo nulla effet Jpiritualis Chalifarum auctoritas , 
nam Fatimid , qui primo "Africae magnam partem occupaverunt ; dum 
novum in Aegypto regnum fundaverunt $ quod Salahedinus deftruxit , 
& in fuam, qua Ejubidarum dila eft, familiam tranftulit , Chalifis 
Bagdadenfibus anathema dicebant, eosque non modo imperii ufurpati 
per tyrannidem, fed. occupati per vims @ cedem. Hali pontificatus 
reos diris devovebant. Ita major omnino fub illis principibus philo- 
Jophandi libertas , quia major, quam alibi traditionum , O hiftoria- 
rum per manus acceptarum, in quibus fundata erat jurisperitia eorüm, 
qui Chalifts adherebant ,  contemtus inter eos homines fuit. Neque 
minor in Hifpania libertas, tum fub illis principibus, qui, rejetta quo- 

que 


que Chalifæ communione, & auctoritate Africam tenebant و‎ 88 М; 

rocci fedem regni conftituerant, ubi non minus quam Fefe "5i 1 7 
Jae, < in aliis populofis urbibus magnopere florebant liberali e 
tium ftudia. Ба igitur libertate, uti complures tum Africa: b 
Hifpani Arabes و‎ totos Je philofophie Ariftotelicæ Veri ap 
rum celeberrimus Averroes fuit, © multi alii » quorum nomina н ud 
runt in appendice bibliothece | Hifpanice Nicolai Antoni, تج‎ 


ех Arabicæ linguæ ignorantia , plerumque adeo corrupta fint, ut 
agnofci vix queant. 3 


(1) Has inter Academiae Ше reliquis nobiliores fuere, que Marocci Sep 
و‎ Sep- 


tæ, Hubeddæ, Oraniæ, Bugiæ, Conftantine Tuneti, Tripoli, Si 
ейте, Alexandriæ, Alcahiri , Fefe етейе DS de ih ya 
bis Academiis Joannes Leo Africanus Defcriptionis ی‎ бо. ys 
num. 24° ita differit : funt in hac urbe duo celeberrima зон ۸ 
tis a dificiis » multoque opere mufeaceo elegantiffna, horum AS 1 
bes inci[e و‎ parietes tum marmorei, tum cretacei. Sunt (s Eg 
tum habent mufeolos و‎ funt que plures, funt.que لوصا ند‎ 
autem diverfis regibus , qui ex Marinis- oriundi erant, condita funt. 
"itque horum quoddam. eft amplitudine 6 elegantia admirandum 
vifuque و سا‎ quodque a quodam rege conditum eft , quem 3 
Habu Henon vocabant. Hic egregium quendam fontem ка; mar- 
morum, cujus vas duas cupas continet г. praterftuit quoque:in. hoc 
collegio rivulus intra canalem nitidum و‎ atque وج‎ n cu d 
margines, marmore , &9 majorica funt. elegantiffime сонний, Tria 
autem Ме vifuntur deambulacra tecta, -miro artificio, at us labore 
ornat fima, qua columnis quibusdam innituuntur : بل‎ AA jo: 
و‎ анне Д Ab ила autem columna úd aliam arcus vi- 
—— 0 «йә, د‎ coeruleo colore con[picuos, тейит 
i ig eft miro artificio incifum. Porticus cancellis eleganti: 
Jin Junt [естен adeo, иё, qui foris funt, illos videre гаа 7 
intus deambulant. Murus undique , quantum manu contingere fret 
opere eretaceo , quod majorica vocant , depicts ejt. Reperies hel- 
tis in locis carmina quedam , фис annum indicant , quo extrucium 
غاز‎ collegium: йет &$ permulta in conditoris laudem osi "ta epi- 
grammata. Sunt ©$ characteres magni admodum nigro aha А 
й, qui a longe optime legantur. ` Porte collegii iflius eregm mult 
artificio ornati[fima و‎ cubiculorunt vero januæ lignea miro item artifi. 
cio incifæ. Aula, qua orationibus eft dicata, fuggeftum habet ad 
quem novem gradibus ebore , € hebeno conftrutlis afcenditur. - 
Reliqua Еее collegia habent cum hoc aliquam fimilitudinem Жр, zum 
quodlibet fuos profeffores و‎ quorum quidam ante meridiem ай 225 Sm 
meridianis prelegunt. His autem optime a билги Vi: p^ 
Ойт, qui hic literis incumbebant , toto feptennio veftitus a^ m ia З 
dabatur , at nunc illis nihil prater. cubiculum obtingie " is ас 
plura apud eundem auctorem videas, X 
Recentioribus his etiam temporibus poefim excoluilfe Arabes tum alii 
tum Jones alferit, quos inter ابن آلفارفۍ‎ facile preflate felic uis 4 
fua Poeft Afatica teftatur, Ceterum plurimi funt an&ores Li K 
poetarum Arabicorum vitis, & carminibus feripfere. Ex gions jux- 
ta eundem auctorem illuftriores funt | à so yr عاد ين "عهد آلفرشي‎ 
ut in ejusdem libro خربدخ‎ inferipto videre eft, & ES їп li 
bro نیمه‎ Plures alios nominat Zerbelotus in fua Bibliotheca ori S 
čali Antiquorum pariter Arabim poetarum veneres exhibuit Sch L 
tenfius in fua Anthologia Arabica. н 


( 
=i х : ; : : 38 
(n) Quanto ardore, quantoque ftudio philofophicis cumprimis difciplinis 


dediti fuerint Arabes tum Nagelius in Гресітіпе Academico. de ftudio 
2 Philo- 


д em‏ پوت 


Philofophiz Grace. inter Arabes Ано 7 edito, tum nunquam 
non nobis laudandus Reiskius ,: aliique uberius pertractarunt, Sin- 
gula enim, qua Greci de libris philofophorum fcripta adhuc præ 
manibus habebant, in fuum fermonem ea folicitudine transtuliffe ex 
fuperius 0/619 patet Arabes, ut plura Ariftotelis, & Euclidis opera, 
pars itidem ex Cebetis tabulis hodiedum, originalibus nempe fatali 
fato deperditis у ex Arabicis-reftituta fint, & reftituenda fuperfint, Et 
quamvis ها‎ meraphyficis, & logicis difciplinis minime pre illis هې و‎ 
hodiedum a noftris exculta funt, orientalibus aliquid tribui queat, ne- 
que etiam'in morali Ша philofophia;: que Ethica dicitur, infinita licet 
tum fententiarum; tum apologorum copia omnes fere illorum libri abun- 
dent; in'ea tamen philofophie parte و‎ quee rum in recondito mathe- 
feos ftudio , tum in fyderum magnitudine , intervallis , meatibus ob- 
fervandis, & in orientalium monumentis plurima fupereffe celeber- 
rimus Schultenfius afferir ,' unde excellentiffime hæ fcientize fi non an- 
geantur, orhentur certe و‎ & copiofo lumine illuftrentur, Quanto- 
pere porro geometriam , arithmericam, algebram , aliasque, qua 
ad do&rinam mathematicam pertinent,- in deliciis habuerint, quan- 
tave felicitate ab aliis male obfervata emendaverint, nova de fuo ad- 
diderint'eruditis hodiedum ufque adeo notum eft, ut qui cum Arabi- 
bicis monumentis. vel aliquam familiaritatem iniit, is, de re adeo te- 
Rata dubitare nequeat, Juvathoc loco in exemplum aliquorum: de plu- 
ximis eeleberrimorum nomina adducere: Thabeti Ebn Korrah medi- 
vin: seque, ac mathefeos, رر‎ 6 philofophie peritia infignis, Abu 
Maafchari aftronomorum -feculi fui principis, Jahja Ebn Manfur 
Ebn Zaroalli, vel que noftris jam notiora funt; "Alfarabii و‎ Jacobi 
Jakendii و‎ Ebn Ваје, Averrois, Alfergani &c. plura de his vide 
apud laudatum Shcultenfium و‎ aliosque rerum Arabicarum auctores. 


In Oratione jam citàta de linguæ Hebreæ, atque Arabice dignitate 
Leida anno 1613. impreffa. 

Triginta. , 8 duo millia Arabicorum voluminum in una Bi 
büotheca, Peffana effervari a teftibus graviffimis , & Ípectatori- 
bus vivis fe accepiffe teftatur Erpenius. Septuaginta omnino Bi- 
bliathecas in folis Hiípaniarum urbibus ad ufus publicos ea ipfa 


We mA 


(г) Hic compendium omnium fere fcientiarum in unum opus congeff: 
effe- 


aR huic. للواتف‎ ff 944——^ nomen impofuir; fummis ideo 
аЬ eruditis laudibus celebratus: Ad pacem Belgradenfem Mektub 
oi fe etis egirii fuera ip HA, 
gi feu P fecretis Vezirii fuerat, ad eandem ipfe dignitatem poft- 
ea evectus; cui dum fexennio preeífer, anno 1763. octava die men 
fis Aprilis fatis cefTerat, relinque f {соз ; 
s , relinquens ad ufus publicos pr: Шт: 

bibliothecam, 3 وړ‎ 
"Tantum Clodius in grammatica fua erudita Arabum ling 

КЕ لسان‎ dicitur, а vulgari KBN نی‎ i i edt? 

١ لسان‎ dicitur , ага (UJ dicta differre afferit, quan- 
tum J/ocratis ditionem ab. hodierna lingua Greca Vulgaris hinc 
fermonis dialecti pro diverfitare nempe regionum diverfz funr : 
rum Aegyptia ziafcula, Halebenfis effoeminata у Damafcena 2 
elegans appellatur. AA 


que 


qua- 
nique 
Particulas c i idi 3 : 

prr اسراو‎ rticula: colloquii idiomatis vulgaris Arabici 
altenbergius Габе anno 1129 و‎ itemque 1740. edidit. 


А ы]; Hujus exem- 
plum fecutus, Clodius grammaticae fuæ ور‎ 


Arabica particula ite 
piam colloquii idiomatis vulgaris inferuit , dCi de d EE 
tionibus lingue Arabice fpecimen quodpiam colloquiorum Arabio, 
rum idiomatis vulgaris exhibuit, quorum aliqua tum ex Callenbe dl 
s Clodio defumferat, Adferr porro cl. Eichorn 8 Es 
کا‎ H ۳ 2:4. "m ۳ ۳۹ ~ : 
سه‎ i سن هوین وو‎ 
1 erau ex idiomate Anglico in Germanicum 
translatam plures Arabice linguæ diale&tos و‎ чиг cum in aliquibus ta 
tummodo urbibus, aut provinciis, ut in eadem præfatione id ere eft, 
obtineant, ufitare potius, & recepte cujusdam provincia ^m urbla 
voces, quam dialecti linguæ Arabice compellande fünt. 1 Е 


DE 


LINGUA PERSICA. 


Y — 24. 


$. ҮП. 


plane tempeftate , qua Grecos inter و‎ & Latinos, literis. omnibus 
exulare juffis, turpis ignorantia caput extulit, Abu, Bekr Mohammed 
Ben Chair patuile affirmat... Leo Africanus citati operis libro 2% in 
defcriptione templi cujusdam 77 Jub hujus ait. templi, porticu 
centum fere librorum officinas, totidemque e regione quondam fuiffe 
dicunt: Bibliothecarum equidem perfe&am notionem per Cafirium , 
qui in confi endo Catalogo Efcurialenfi nunc infudat و‎ fperare »potuif- 
iemus, nifi maxima manufcriprorum pars. fatali illo hujus" Bibliothe- 
cæ incendio anno 1671. confumta efer. Quo loco addendum du- 
cimus و‎ ab accolis montis Libani jam ab anno 1735. 7 


Ск Ша 24/72 pars mari Са/ђіо ad feptentrionem , meridiem De Perta 
verfus Oceano meridionali, Indo fluvio ad Orientem verius Occi- bee 
dentem denique finu Perfico, provinciisque Tutar hodie сее 
ni fubjectis circumclufa, noftris quidem temporibus communi nomine 

Реп nuncupatur, eademque omnino eft, quz prifcis hiftoriogra- 

phis auctoribus Iran [1] olim audiebat: (4) antiquam DAN. Я 

mappis geographicis fidem habemus, Mediam terrarumque d 

tum, Perfici imperii nomine fub Cyro infignitum complexa C 

phiam curari, ex qua libri varii Arabici ad. religionis ростист ma- tis antiquitatem quod attinet , Perfüs que, ac Arabes een a3 

teriam, & afcefim fpectantes prodiere, quorum novitatis гапе, ac terrarum orbis incunabulis firmam, ftabilemque in his reionib | fi 

rariratis, gratia nonnullos. hic ritulos fubjicimus. . yart a yeh xiffe fedem, fuamque ab шп, filio Sem duxiffe نج‎ 

2 مشد الکاهن,‎ f Pd کناب فرض آلزوم # تعليم‎ # yall vocabulo. Elam (b) in Bibliis (a е 3 © originem, ipfo ex 

Arabice excolendie linguæ licet Ofmanide non magnopere infudent, to, manifeftum fieri videtur ۷ s ue eee e нй 
efféntiale tamen id Cadiorum, (judicum? apud ipfos officium eft. hæ gentes a primo ortu pl : i tamen, in quibus potentifimz 

ùt lingue Arabice quam. optime gnari finr, ex qua; priufquam mu- cump Ж : 8: plurimum inter fe diffentiunt ; in uisque illud 

nus judicis adéant, rígotofa tentainina fubeunda habent , cum omnia pumis fingulare, quod, cum Arabes fua conditione læti, fuos- 

ipforum opera juridica lingua Arabica exarata dint, wt Kazihan , que intra fines fe fe continentes , familiari Patriarchis potiffimum re- 

disque: giminis forma uterentur و‎ alii, confervato per Noe filios in communi 


tr) : m illa 


illa terrarum inundatione humano genere, & ductis vix dum natio- 
hum exordiis, in aliorum populorum fines involantes, jam tunc ad- 
modum ampliffimi fundamenta imperii pofuere. 114 omnium репе 
hifloriarum monumentis proditam, teftatamque reperimus inauditam 
illo tempore Wini, primi Aflyriorum regis reliquos. populos fubju- 
gandi cupiditatem ; cui non multum abfimilis extitit Ærbacis ambi- 
tio, qui Sardanapalo, infami fcortorum potius, quam tot regnorum 
principe, e medio füblato , e prafe&o provincie monarcha poten- 
üffimus , Arie wmperium ай ZMedos devolvebat ; a quibus poft 
tercentos quinquaginta annos Cyrus regio quidem fanguine oriundus, 
fed afta paflores inter pueritia, ipfe райог, mira rerum converfio- 
ne ad fupremum fafligium elatus, capto avo, monarchiam in Per- 
fis tranftulit. Quibus tamen ipfis diuturna quiete frui minime licuit; 
effieminatis enim , faftuque. pleniffimis Darii moribus id effectum 
denique, ut Alexander ille Pbilippi filius, tum deletis ad AÆrbelam 
haud magno Grecorum exercitu innumerabilibus hoftium copiis, tan- 
tum imperium , tot nationibus jura.dare affüetum, imperata etiam 
facere doceret. 14, quod ad 4/0/6617 ufque obtinuit, qui invifo 
exterorum jugo a fuis, füorumque cervicibus excuffo, fupremum do- 
minium fibi, fuisque pofteris vindicavit (c). 

Quemadmodum igitur regna, communi hodie Perfici impe- 
rii nomine comprehen(a, in eo jam аЬ Arabibus difcrepabant pluri- 
mum, quod his уа, primis feculis pacatiffima, utentibus , Per- 
Jit populi immodica principatus eemufationé , continuis agitati moti- 
bus, exteris haud raro bellis etiam peterentur, ita in eo quoque mul- 
tum illis fuiffe diffimiles, haud vane conjicitur, quod in omni cul- 
tiori vitæ ratione, atque ftudiis cumprimis elegantioribus, & Ara- 
biz gentem, & ceteras nationes plerasque omnes facile fuperarent, 
Res geílas equidem principum fuorum ab antiquiflimis temporibus 
Perfis per annales texere confueviffe tum ex facro Codice (d) tum 
ex profanis fcriptoribus perfpe&um eft. (е). Sed ne ab атоспіогі- 
bus quidem mufis, & poch alieniores fuiffe Strabo (f) nobis auc- 
toret: Ех quibus, linguam quoque huic populo fuiffe multo cul- 
tiffimam, facile quifque perfpiciat, neceffe eft, quamquam egre, 
quz ipfis lingua, quave diverfa: inter fe diale& extiterint و‎ ditficile- 
que judicatu fit, ео, quod totus ille veterum Perfürum fermo vel poft 
infignem Jesdegirdi cladem , populo in reconditos quosque Айг an- 
gulos fe fe abdere.coaéto, vel per incredibilem JMobammedanorum 
in neophitos eque, ac libros omnes, monumentaque literaria graf- 
antium Fanatifinum penitus fuiffe extin&tus videatur. Quod fi Gre- 
cos confulimus , quibus haud raro rem olim cum Perfis fuiffe novi- 
mus, nullam equidem, ipfius linguæ notionem quod attinet, lucem 

nobis affundent, utpote, queis barbara prater fua , nulliufque pre- 
tii alia fuerint omnia, nullumque adeo in iis ftudium pofuerint; cap- 
tu tarnen multo difficillimum fuiffe idioma Perficum ex duobus pos 
tiffimum locis füfpicari licet; quorum unus in fecunda 1161107 ora- 
tione 
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(а) Communis hzc ‘tum antiquorum potiffimum Perfarum tum moderno 
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SACS - E Ё 5 6 161 
cur vero veteribus Zran dicta fit, variæ E Tt Ton fententiz : 
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ide Perf. & ini 
Plura de Perfia › & Perfarum nominibus adfert praftantiffimus Hyde 
д Hiftoria Religionis veterum Perfarum capite 3$° 
uas ех Greci cenfuimus 1 1 
e e Grecis: recenfuimus monarchias, Zf/fyriorum , Medorum 
£y Y : у ЧУ. » 
مق‎ & Parthorum alio apud orientales. hiftoricos nomine уе. 
niunt: ¢ $ 1 7 1 1 { 
e pose یش‎ Pisdadiorum , کپانيان‎ Cajanidarum , 
vi t و‎ Regum exterorum د‎ quos in duas clafles dividunt ‚ їп 
4045) Askanienfes nei آشغانبان & ,د‎ ud 1 i 
ua s» en empe, & اشغاتبان‎ ganda, denique ساسانبان‎ 
"Safanidarum. Quem ordinem cum JMirchondio > aliisque praefatus 
Emir Jáhjai obfervat, Illius cererum differentia cauffa qua inter 
7 э ў, ecenfei is 1 H 1 : 
urrofque in recenfendis fuorum principum geftis exiftit, inde forraffis 
re 0 ^ A UY 3 
үрне eft, quod Graci potiffimum bella cum Perfis gelta, hi ve 
o 5 eti: 1 ۱ 
О егиз ea etiam annoraverínt, qua ipfis cum ceteris n К it 
feprentrionalibus intercefferc. دون‎ 
4 ет illam. duxit rex infomnem , Juffitque fibi afferri. hiftorias 
© annales priorum temporum. libr. Efher. С. VT. 1 4 
Suffragatur his Diodorus ficulus Bibliotheca fue hiftorice libro 2 rum 
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Ait hic libro 15", Фдисиолос re Агуш» тш 0٥:29:70 ypovrær, of 

то pudades тоос то au 089 ёл رو موه‎ ١۵۶ 712001 кох MEA cuc OE ss 8 
سر سن‎ гоу тв, xos dav Toy هکو‎ aævadidovres, Difci ае, КҮ 
gijtris continentifimis utuntur, qui €9 fabulas ad E duit ассото- 
datas intexunt, cum cantu د‎ @ fine cantu, Deorum, &8 clarorum vi- 
| rorum, Хайа celebrantes. Et quemadmodum Brifonius in libro de re- 
gio Perfarum principatu fufius enarrat , Perfarum nimirum regibus 
continuo fuiffe fcribas, qui edicta ,` 8с refcripta principum ad VI 
ciarum præfides dirigerent nonminus , ac ea nonnunquam اس ۷ و‎ 
clare in præliis gefta fuerant, аппогагепг, ita & Curtius libr Trap 
3 paragr. 4° zirmenidie, meminit, qui fcribam Darii еде i 
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De dive 
lingue P 
fica dialec- 
tis, 


(2) хелғтотвоо», inquit auctor, citata in oratione: æy guvis ý ٨۶١ 5 یور‎ 
Neute, HEME тв кош силећарусѕ ABOV, кон сидуовисз IKEY û т! meds 
лофери:  Diffcilius, quam Perfarum linguam intelligas, quam fi 
quis vinitor , aut faber audiat, habet quod domum referat. 

(A) Summe Themiftoclis id memoriæ tribui perhibetut و‎ quod unum intra 
annum optime Perfice loqui didicerit. Isenim, tefte Valerio Maximo, 
libr. 1". cap. 1™. per Jummam iniquitatem patria pulfus و‎ € ad 
AXerxem, quem paulo ante devicerat , confugere соайи , priufquam 
in соп[ребйит ejus veniret و‎ Perfico fermoni fe affuefecit adeo, ut par- 
га labore commendatione , regiis auribus familiarem , © affuetum fo- 
num vocis adhiberet. 
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- Perfie populis diale&os in ufu fuiffe refert 7 ۳11 
(а) ex Kermania oriundus, qui fub finem feculi, nobis decimi fex- 
d, ab Zudiarum monarcha Schahekber [2] variarum nationum, & 
antiquiffimarum etiam diale&torum notitia imbui cupiente, ех Реја 
invitatus, di&ionarium illud, ob fummam до гіпаг fub Ferbengii 
Gibangirii [3] nomine toto Oriente celebratiffimum, vel ipfe con- 
didit, vel pr$cipuis certe curis promovit. Diverfas, quas hic ex- 
hibet voces, ad antiquam maxime pyroduliam fpeGlantes, & anti- 
quiffimas , , & fumma cum induftria e tenebris erutas, excufasque 
fuiffe oportet, Ex feptem, quas multum difpares adfert, dialedis, 
quatuor emortuds, vel, ut auctoris ipfius verbis utamur و‎ negle&ias , 
[4] reli&afque fuiffe affirmat adeo, ut nulla jam earum veftigia exi- 
flant: quarum hzc nomina recenfet: Hervi[5] qua in Herad [6] 
Sagzi [т] que in Sugeftania Ши recepta erat, tum Zabeli [ 8 ] 
(b) in Zabulistania, Sogdi [9] denique in antiqua Sogdiana fa- 
miliaris, & domeftica. Quas quatuor potiffimum provincias orien- 
tem verfus regio Ша comple&itur, quz ftri&tiori in fenfu, & proprie 
Perfia dicitur. Tres porro diale&os reliquas, vel ufque adhuc in 
ufu effe, vel in libris, epiftolis, carminibus haud infrequentes oc- 
currere , certum, indubitatumque videtur. Harum prima Parfi [10] 
feu Perfica ей; altera Deri [11], Pehlevi [12] demum tertia; 
quibus jure meritoque adjungende , quz Zendi [13] & Pazendi 
[14] audiunt: (c) Prior, (d) cujus notionem nonnifi ex antiquiffi- 
mis codicibus aliquantam capere licet, fummam apud veteres vene- 
rationem fibi conciliabat, utpote a Zorodffre in nove religionis 8 
principiis, & conflitutionibus adhibita, primamque fui originem in 
Georgia, & Aderbeigan, CMedia quondam di&a) пайа ей: Dif- 
(eminata vero in dies latius, & corroborata Zoroaffris lege , in alias 
etiam, atque alias provincias, quas inter Gilan و‎ Dilem, Iraki 
Agemi, transmigravit , in linguam fubin Husmareftb [15] i. e. 
linguam 
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linguam beroum appellatam hifce in terris degenerans 
mutationibus, pofteris item temporibus fuiffe obnoxiam "ей 
Pazend præcedentis diale&tum effe, vel ех nomenclatione v uie 
füperque demonftratur (f). Princeps hujus linguæ sin a с 
adeo hodiernis pyroclaftis Zori à MEME Жа 
: ру Zoronfter, ab Ormuzd eam edo&u 
hibetur. Quod, ut'ut fit, non obflabat, quo minus, qux ۳ т, 
nis cujusvis, in populum evulgati, ea hujus quoque m effent 
fata, haud aliter, ac ebree а Rabinis corrupte (g) - 
‚Оше in ampliori apud prifcos Perfiæ populos ui verfabatur 
cumprimis numeranda venit Peblevica diale&us (b) E 
ac Pazend primus fons, & origo jam fapius 3 "re 
Zend eft, in qua facros Zoroaffris libros confcriptos 57 Mun 
inferioris Medie provinciis Dilem, Gilan , Kubeffan & I 3 
Асет, maxime fuo tempore eam floruiffe, autores ИЙ, Huic 
porro linguæ, quod ad fimilitudinem поп minus vocüm ас E. 
maticæ regulas attinet, Zend inter, تا‎ 917 medi O 
refèh etiam, vel melius Zuzo»arefth , i.e. bone , vel beroic pet 
titudinis nomen inditum fuiffe, уреп] Gibangiri fi nicat i 
Nullum porro eft dubium, hanc haud aliter, ac ten و‎ ү 
ы SES a penitus, nifi nonnullæ fcriptorum Zoroajfris verfio- 
Pel E robi i manfiffent : Annales hinc illi 
vica dialecto exarati dicunt еН кеш olin Dehi 
Ex recenfitis diale&tis bine adhucdum, Parf (Г) videlicet 
& Deri haud ita multum , ut ex fubfequis patebit, a fe diffidentes 
adferendæ reftant. Parfi antiquitate ipfi Arabica: барра nihil infe- 
riorem ps Perfíci imperii pars progenuit ; plorimis fübin vi if 
ficudinibá *xpofitam. Linguam hanc temporibus dynafliz OM 
diorum , & przcipue fub regno Gemsid [1] viguiffe, non fine m 1 
tis rationum momentis füfpicari licet; etfi alii fub Cujanidarum D a 
пайа, & tempore quidem ۴ Dirazdeft [3] (qui nobis 3 
taxerxes Longimanus) nonnulla illius veftigia fe 7 аль 
tument (m), qui principem hunc , auftrali Perf regione dimid 
poteftatem reda, variis his linguis ditiones fuas repletas ids e 
се урип, atque adeo fübditos uni linguæ Parfi affueícere j (ie; 
i 419 | [16 
cui indéyDeri, id eft: lingue aule nomen obtigiffe venditant. М: Ч 
£is illud exploratum, Alexandrum Magnum (7) omnibus in Рад 
vna cum 72977 familia proftratis, Peblevicam fimul evertilie lin 
Suam; quo in calamitofo flatu, & illius, & füccefforum temporibus 
ad regimen шс Bebramgur [ 37] e Safinidarum Dynaftia prin- 
Nui согу Chris 11600001 junioris eam реге ۸ 
E. تانب‎ ihi prodidit. Qua tempeftate nova illi lux afful- 
[NN УШ Apío principe quatuor potiffimum linguis uti: folito : 
5 ШЇ videlicet in aula; Arabica in ira ۱۳16۵61016 ; Turci- 
۱ п ca 


cujufmodi 
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ca cum militibus; lingua Herat denique, Parfi inter, & Pehlevi 
media, in gyneceo. Ab illo inde tempore lingua Parfi in prifti- 
num quafi dignitatis gradum reftituta, in hodiernum ufque diem in to- 
to, qua patet, Perfarum imperio integra, atque illibata confervata 
eft, hac una acceffione fa&ta, quod Jezdegirdo, patrio throno de- 
je&o, imperioque Arabici juris fatto, complures fermonis hujus pere- 
grini voces civitate donare coaĉta fuerit (o). Perficorum porro tot 
Vocabulorum cum Germanica, aliifque feptentrionalibus linguis fi- 
militudinem inde potiffimum repetendam effe conjicere licet, quod 
Perfia а vetuftiffimis jam temporibus, variis per Scytbie populos in- 
curfionibus vexata, regioque imperii folio a nonnullis antiquæ Scy- 
thie regni Turan -principibus (p) occupato, idioma Scythorum , 
quibus cüm ejufdem majores noftros originis fuiffe negari non poteft, 
cum fermone Perfico facillime commifceri potuiffe videatur (4). 
Diale&orum varietate in diverfis provinciis Perfie expofita و‎ 
jam, qua ratione 8 dialedi, neque femper, neque uno, eodem- 
que fimul loco confiftentes, una alteram exceperint, paucis expenden- 
dum. Quemadmodum itaque jam primis a populorum divifione an- 
nis, reges Perfie peculiares, ita lingua etiam Zend propria extitit, 
in Georgia potiflimum, rau, & Aderbeigan puritate nitens. . Z0- 
roaftris porro legibus (r) Giuffafpis [1] (s) «tate hac lingua, & 
fcriptura exaratis, ipfa mox etiam lingua in binas fefe Peblevicam , & 
Puificam diale&os fegregavit. — Peblevica, a qua Puzend ortum 
traxit, verfus auftrales partes, Gilan nimirum, Dilem, 847011 A- 
gem fe diffundente; Parfica, quz prius jam in plagis orientalibus do- 
micilium fixit, 6م‎ 5 incurfiones plures cum Peblevica ufque 
eo confüfa eft, ut jam antiquitus a Вертел Esfendiar , [2] pofte- 
rioribus véro temporibus denuo a Bebremgur aula abeffe juberetur , 
Perfica tunc temporis lingua magnificum Deri , hoc eft: lingue 
aule titulum reportante. Quo loco animadvertendum, 1арї tem- 
poris, cum, capta nempe ab Arabibus Perfia, incolis که‎ 76 
то abhorrentibus ^ vel ferro pereundum, vel in exteras provincias 
concedendum erat, fuiffe factum و‎ ut Perfis multis و‎ religionis, & 
linguæ fuz amantioribus in montanas partim Kermani partes, par- 
tim in Zndias cum antiquis legis codicibus elapfis, -primxva etiam 
lingua incolumis, & integra perfeveraret ; in Purficam interim, vel 
hodiernam Perficam linguam plurimis, non Arabicis modo, fed 
Turcicis etiam , fubinde Z'ataricis, Zndicisque , quibus & ad hanc 
diem fcatet, vocabulis irrepentibus. 
Ad fontes vero quod attinet, ex quibus plurima, & præftan- 
«та quzque rariffimarum linguarum , nos adhucdum fugientia, di- 
Jucidari queant, cum ii nonnifi in præclaris iis monumentis (f) a Zo- 
roaftre, Perfis Zeradufthd [3] (u) fuorum ufui pofterorum relictis, 
delitefcant,, de iis pluribus modo nobis , eoque diligentius differendum, 
quod 
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quod tes hec tam variis hodie, tamque dubiis eruditiffimorum viro 
rum Opinionibus agitata, implicari magis, quam expediri videat 1 
۲ etuftifimos jam Perfùs præcipuam adverfus virum ds (oic 
adhibuiffe, tam ex Graecis, quam Perficis libris compertum eft, cis 
jus utpote. præftantiffimi fui temporis mathematici , philofophi infi - 
nis, & legislatoris inprimis celeberrimi morum przcepta : reli 3 
nis dogmata ingenti defiderio ample&tebantur; id quod effecit WM 
ut non nifi illius, & difcipulorum , magorumque соп, & vatici- 
niis publica omnia , privataque fummi momenti negotia ineo d 
rent , ex illorum fententia bene de republica meritis piémis; at ue 
{celerum reis poenas decernerent, fanctionibus illos principum ds 
giftratuumque conciliis adeffe juberent, nec quidquam denique. r3 
rum nifi auctoritate comprobatum, juftum , licitum, legitimumque 
exiflimarent. Quare nemini cuiquam admirationem movebit ms 
atque religionem, a Zorouftre inftitutam', longiffimo temporis EM 
vallo in omni Perfarum imperio fumma in veneratione, & pretio ad id 
ufque temporis fuiffe, quippe Manes (2р) principiis quidem nova 
fete ex illius operibus depromtis, fed pro genio ad fua fomnia 
accommodatis, eam labefa&tarit primum, paulo poft ab 6 
Jezdegirdo [1] internecione deleto, Perfia potitis , айе 
pe اه‎ pervim, & furorem prave doGirinz fuz virus, 
: :پد نن و‎ magorum reliquias incredibili odio, & 

0 ۹ ifle perfecutos conflat ita, ut mox ne te- 
nuia quidem pyreorum , cultufque in Perfide tam folennis veftigia 
extarent, non nullis, profperiore fortuna utentibus , vel in Zudids 
ut jam meminimus, vel Кегташ‹ montes evadentibus. : 

Pramiffis his, nihilo minus arduum admodum nunc effet, de 
lingua, & operibus Zorodftris, in quibus hi antiquitatis thefauri la- 
titant, certi quidpiam flatuere, nifi celeberrimi illi viri, zquiffimi 
rerum Perficarum zftimatores уйе, atque Anquetilius abdicflima 
quaque in lucem publicam protraxiffent , quibus adeo, quz erudito or- 
bi de priftino Perfidis flatu innotuere, omnia jure optimo in acce - 
tis referenda arbitramur : quorum ille prater uberem religioni 
veterum. Per/arum و‎ Parthorum, & Medorum notionem ius 
nonnulla nobis Zoroaftris præcepta, & canones, inter ТА, 
magos fub nomine Sud-der (x) pervulgatos communicavit; ds 
та, & autoritate eruditiffimi apprime Gibangirii оры та- 
gorum facra, & multa obfcura loca ex vetuftiflimis ciae lin- 
guis dilucidans. 

Hac prima, & pulcerrima quidem و‎ utcunque tamen du- 
bia fpecimina poft aliquanti temporis decurfum majori lumine از‎ 
luftravit c], Anquetilius du Peron, antiquiffma nuper Zoroaftris 
fcripta nec opinato, ac fere incredibili аши ex abditiffimis, & vix 
non inacceffis magorum antris eruta, maxima literatorum TOMUS 
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gratulatione in Europam noftram deferens, atque Zenda- wefla (0) 
cum Pundebeftb (2) ex primævis, quibus conferipta erant , lin- 
guis, ipfis magorum .do&toribus haud parum operz conferentibus, 
traducta in lucem proferens Quz tanti licet fint laboris, fufpecta 
tamen merito , dubiaillorum foret antiquitas , fiquidem cl. Ricbard- 
Jûmii argumenta , in ipfius ad 1 Нопатшт Perficum præfatione in me- 
dium nuper allata, id fatis, füperque demonftrarent (aa), neque ad 
fidem horum librorum ftabiliendam tum 2 "Anquetilii differtatio- 
nes, tum ipfa natura rei confpirare viderentur (bb). Quibus, dum, 
пе cuique horum au&torum fententia magis arrideat, in medio relin- 
quimus, id unum addidiffe liceat, illud , fi fortaffe novitatis fufpi- 
cionem injiciat, quod liber hic per plurium feculorum intervallum 
folertiffimis noftris ی‎ indagatoribus , (cc ) incogni- 
tus remanferit, minime noftro quidem judicio veritati و‎ & bona rei 
cauffie obeffe poffe, propterea, quod & magi و‎ homines timidi , ni- 
hil non egerint , ut legis fuz volumina aliis occultarent ٩ quodve 1 
etiam, qui rei indagañdæ operam dabant, ab illa Апдиеий indu- 
fria fortaffis longius abfuiffe videantur, (dd) Sed jam Ше: his, 
que lingue Perfice , aliarumque fcientiarum cultura apud Perfis 
extiterit, videamus. 


(a) Auĝorem lexici à nobis citati excerpfimus ex Anquetilii differtatione 
de veteri lingua. Perfarum , que patti 3377 A. Reg. acad. Parif. 
infcrip. inferta eft. Plures vero preter predi&um magum doc- 


tores Indo - Mohammedanos in eodém codice elaborando: defudaffe y 
idem au&tor animadvertit; Hyde denique in Hiftoria religionis vete 
vum Perfarum prxfationem operis hujus confcripfife notat Tbr Fach- 
reddinum natione Indo - Perfam, A 
Hyde eam Dravali nominat, quod erronea, quo utebatur , codicis 
fcriptura accidiffe putandum eft. | : 

Minime Һе bing ultima in enumeratione diale&orum pratereun- 
dæ, quod, ut ex decurfu commentationis patebit, principalem quoque 
locum prae ceteris obtineant, Harum equidem expreffam licet præfa- 
tus auctor citari di&tionarii nullam mentionem faciat, in ipfo ramen 
opere, dum antiquarum fit difquifitio vocum و‎ faepius de iis fermo 
incidit. 1 , ; مر‎ сыга 
33 zend vivus d شدن‎ 033 vindesüden vivere, inde اوسا‎ 33) zen a-wefla 
fermo vivus, Libri, qui hodiedum fub nomine legis Zoroaftris cir- 
cumferuntur, hoc nomine infigniti funt. Sententiæ huic Herbelotus 
etiam pag. 917. in Bibliotheca fua adftipulatur. р 
Gaudebat hzc etiam characteribus propriis, magnam , ut folertiffimus 
hac in re zínquetilius obfervat, ram in nominibus و‎ quam literarum 
formis Georgiana, & Агтепе lingue hodierna fimilitudinem refe- 
rens, cujus fcribendi methodus eadem, quae Hebraeorum, Arabum, 
& novorum Perfárum a dextra finiftram verfus in eo ramen ab ho- 
rum linguis abludens , quod ad eorum, qua vel producenda , vel 
breviori enuntianda fono funt, difcrimen certa figna vocalibus fingu- 
lis addantur, Literas dialecto huic peculiares , Georgian , & Ar- 
mend , ut diximus , confimiles tabulæ 2** numerus 17 & 2" exhibent: 
Harum figura quadraginta oto dantur numero , ex quibus vocales fe- 
decim, confonantes triginta dug: numerantur, 


с) 


— 5 mem 


(7) پا‎ pa enim Perfis pes, unde چازند‎ parend. dialectus ех lingua Zend 


Orta, 


Cg) Аа literarum diale&i hujus figuras quod attinet, cum propriis careret, 


eas vel lingue Zend, -vel Pehlevi ufürpaffe, ац оѓеѕ memorant. 


CA) پهلوي‎ pehleyi juxta. auctorem quendam Períam و‎ а چهلو‎ pehlu, quod 


latus, fortitudo fignificat, fuam originem, repetit, parre nimirum 
بارس‎ Pares, filio سام‎ Sami, qui filius zg Noah fuerat... Alii no- 
men trahere dicunt а regione , in qua fite fuerant ري‎ Rey اسیهان‎ 
Tiyahan , & دینور‎ Dinur i, e, liaguam hanc harum viciniarum inco- 
lis مز‎ ufu fuiffe. Vide Anguetilii differtationem de lingua ۵۵ 


(i) Huic quoque linguæ, vt aliis plerifque veterum, propric -funt litera- 


rum forma, ad characteres Zend aliquantum accedentes, numero de- 
cem, & novem, enuntiationes vero viginti, pro varia literarum col- 
latione inter fe difcrepantes. Scribendi itidem initum, ut in aliis, 
a dextra finiflram verfus. Horum characlerum diverfas formas , irem- 
que; ufiratos linguæ Pehlevice numeros fi quis infpicere' cupiat, tabu- 

е ium. tug 1 " ya 
le 2 num. 3", & 4", conlulat; quorum prior alphabetum Peh- 
levicum, alter numeros Pehevicos exhibet. 

Schah- name i. e. liber regum. Carmine prorfus eleganti hi- 
ftoriam veterum regum Per/ig comple&tens و‎ quam Ferduzi füb Sulta- 
no Mahmudin carmina redegit. Qui uberiorem libri hujus notitiam 
habere cupit, "Inthologie Рек се anno 1778. Vienne typis data pag. 
115 & 81. 56 


) De origine nominis پارس‎ varie funt opiniones: utpote aliis eam 4 پارس‎ 


pars leopardo, celebri apud Perfas & Indos animali repetentibus, quo c 
çure facto ad venationem utuntur; aliis vero a UU para; quod in librisZo. 
roajflris.devotus, purus. fanctus figniticát: quamquam non pauci originem 
ejusdem а wl pares deductam, velint , quod in libris Zoroaftris 
Jplendens و‎ transparens vitri inftar fignificat و‎ unde probabilius پارسنان‎ 
Parfiftan, quod aër ibi purus و‎ & lucidus , ad diflinquendam huic propin- 
quam Mediæ partem montofam, cui perpetuz quafi nebula incumbunt. 
De fcriptoribus Grecis animádverfum hoc loco volumus , cos fæpe- 
numero, dum de rebus Perficis illorum temporum mentionem faciunt, 
vocabula hodierna linguæ Регйа rnultum айша hiftoriis fuis immif- 
cuine; Horum, quce ex ea facile explicari queant, congeriem quam- 
piam libr. 2^ paragr. 248. Brifonius adfert in opere fuperius memo- 
гато ; Relandus itidem in differtationibus fuis, & Burtonius in lip- 
fanis vocabulorum Perficorum و‎ qui apud Gracos auctores patfim in- 
veniuntur, hodiernæ linqua Perficæ ope dilucidant. 

Alexander Magnus, ab Orientalibus ender Rumi, i. e. Græcus, 
aut ذو آلقرنین‎ i.e. princeps duarum conjunclionum vel cornuum dictus; 
alii а Jove Amonio, cujus fe eife filium gloriabatur, etymologia hujus 
rationem repetunt, aliis' eam ampliffimo ipfius in Orientem que, ac 
Occidentem dominatui tribuentibus. Ceterum. nomen hoc ذوآلقرنين‎ 
pofteris quoque heroibus و‎ ut Gengifchanio, Timurio datum fuiffe aucto- 
res memiorant, ad rariffimam quampiam duorum fyderum conjunctio- 
nem alludentes, qui, quemadmodum di&a: fyderum conjunétio rara 
admodum accidir, rariffimi. non nifi exifterent. Cauffam porro gra- 
viflimi belli Darium inter, & Alexandrum, regnique Perfici everio- 
nem notus epitomaror hiftoriz Orientalis Emir Jahja itd paucis enar- 
гї. میان دارا واسکندر رومي بر بع خراج از ولابت ابران که با تصرف‎ 
کرد ند و اا دو مردان‎ yo جنك‎ easi 0097 روميان ډود "خاصیت‎ 
هدان 05( دارا ودرا زځم زدند و باشکراسکند رکراخنند اسکندر فی آلجال‎ 
و سروي بزائوها نهاد و سوکند مغلظ خورد که من نه فرمودم و قصند‎ sts 

° Lö 


Vy amman 
E ڪي‎ 


قنل تو نداشتم دارا از وي النباس کرد که کشندکان و درا SA‏ ود وخترزن 
کند وبر او لاد ملك فرس دیکانه YUK‏ وايشانرا خوار ندارد اسکندر ازوي 


NE Tnimicitia-‏ وبران وفا کردد ابن جهت ملوی DE‏ مهو رکردئد 
rum cauffa Darium inter , O Alexandrum denegatum Perfis tributum‏ 
ob aliquas Perfis quondam fubditas provincias Græ-‏ و fuerat, ad quod‏ 
ci antiquitus pendendum tencbantur. Hinc bellum inter utrumque or-‏ 
тит} in quo, cum duo viri Hamadanen[es ex comitatu Perfico regem fuum‏ 
graviter vülneraffent , ad exercitum Alex andri transfugere : quo au-‏ 
fimulque vulnerati ca-‏ و dito, rex ipfe Alexander ad Darium accurrit‏ 
put genubus fuis imponens, Је necem ipfius neque Jufiffe , neque une‏ 
quan volüiffe, juramento 7565 eft. Darius сотта id unicum ab‏ 
uaque in fpon-‏ و Alexandro petiit, ш Junta de occiforibus vindila‏ 
Jam accepta filia, regni adminiftrationem Perfis concederet, naque fuos‏ 
defpiceret. ' Quod Alexander B fpopondit liberaliter, © religiofe‏ 
que ab hiftoricis re-‏ و etiam obfervavit. Hinc exorta eft dynajtia‏ 
gum exterorum dicitur. De fuccelfione poft mortem Alexandri in‏ 
regnum Perfiæ intet Orientales non eadem omnibus eft fententia; de‏ 
quibus plura videre licet in Bibliotheca Herbelozi fub articulo Dara;‏ 
Placet hoc loco ex feriptore Armeno Mofe Chororenfi ob raritatem‏ 
libri hac defuper quapiam adjicere: Zgitur ait hic Mlexander ille Ma-‏ 
کا , Olympiadis, que erat ab Achille quarta‏ قا cedo Philippi filius,‏ 
cum regnum fuum inter plures‏ و vigefima, totius orbis imperio potitus‏ 
teftamento partitus effet , ita tamen, ut AMacedonium imperium gene-‏ 
тайт, univerfeque appellaretur , ipfe e vita excefft. Poft quem Ba-‏ 
bylone Seleucus regnavit, complurium principatu ad fe correpto , qui‏ 
etiam Parthos ingenti bello fubegit , ob eamque rem Nicanor compel-‏ 
latus eft. Libr. 2°°, pag. 83. edition, Londin, 1136.‏ 
Eodem pariter fato a tempore devicti Jezdegirdi mutationem quam-‏ 
piam fcriptura Perfica fubiir, abolitis nempe tunc temporis characteri-‏ 
bus aviticis, Arabicisque induétis, qui hodiedum apud Perfas obtinent ;‏ 
his ad exprimendam lingue Perficæ, enunciationem propriam, non‏ 
quidem forma, fed notis diacriticis diftinétas quatuor adjecere literas‏ 
egemi.‏ به ک €3 nimirum: e» pe gemi, 5 zai обеті, c; cim ægemi y‏ 
Ceterum Perfas proprias antehac habuilfe literarum. formas Elmaci-‏ 
nus in Chronologia fua. Muslimorum mU 2215 nuncupata ad vi-‏ 
tam JMohammedis Abuğafar Chalifa libro 1"^, с ap. 1 1". hifce decla-‏ 


тат, نقش‎ буро д9 بسط له بساط‎ diy] انه لاو آاستنصر‎ fS وقد‎ 
مثال فرش عليه راکب وعلي راسه ناج تعبط به دابرة کبیرة جدا فبها مکنوب‎ 
уа فتغبر وجه آلفارمي ففال له‎ lS بالغارسبه فاحضر آلسننصر من‎ 
لا معني له قال لا بان‎ OUS дузлы) بعض حافات الفرس‎ (US ماهو‎ 
خبرني به قال بقول انا نبروبه بن کسري فناث ابي وا امع بالك‎ 
# اهر‎ ау} بلك‎ do الذستة اشهر فنګهر وقام من "جلسه‎ 
Narrant etiam, cum imperio ргаўебйиз efet Muflanfirus | expanfum. 
fuiffe ei tapetem , in quo.imago ехргеја erat fimilitudine equi, cul іл- 
fidebat eques, capite diadema. geftans « quod magnus ambibat circu- 
lus іл quo fcriptura erat. Perfica; 7Muflanfirum autem, vocaffe quen- 
dam, qui eam legeret و‎ & Perfæ vultum fuiffe mutatum, ас Muftan- 
firum dixiffe , quid id eft? illum autem т fpondiffe, писа quadam 
Junt Perfica ; Muftanfirum voluiffe , ut eam Jibi explicaret, atque il- 
lum nega[fe , fenfum ei nullum. ine cumque IMuftanfirus. dixiffet , 
neceffe eft, ut eam. mihi exponas, dixiffe fic ait: Ego Siroes filius 
Chosrog و‎ patrem meum occidi, neque imperio fruitus fum و‎ nifi fex 


menfi 


R پس‎ 


gnenjibus ; S mutatum fuif: vultum Muftanfiri و‎ eumque e folio fuo 
Jurre. хе و‎ & non imperaffe nifi fex menfes. 


(р) Hos inter Zffrafiab, Zohak fuere. 


(9) Afinitatem inter linguam Perficam & noftram Germanicam non folum 


in quibusdam nomirnibus , verum etiam їп ipfis regulis grammatica- 
libus effe, hodie poft rot jam exhibita exempla vix quispiam amplius 
eft, qui hoc in dubium revocet. Similitudo igitur idiomatis Perici, 


۲ a j А 5 
& -Germanici ex ТаЬ]еФо brevi vocum elencho patet. 


perf. pronun. germ, реу, pronun, germ. 
است‎ eft it دروغ‎ dürügh trug và betrug 
اندر‎ Ls unter دوخنر‎ dochter tochrer 3 
بدر‎ peder. water É rübüden rauben 
Мә bend band Ses sechs 
Pe berber barbier ё leb 


lippen 
m birader 7 W müs 


maus 
D га du mader mutter 
خدا‎ chidi gott 3 


 dendün zahn‏ دندان 
der thüre‏ در 


пат name 
new neu 
jügh Joch 


plura alia his dantur, de quorum fimilitudine integros catalogos ех. 
hibuerunt Bonaventura Vulcanius in тта аси de literis ‚ @ 73 Се- 
tharum, five Gothorum. Lugd, Batav. anno. 1597. edito, Pag 87. 
Andreas Müllerus in fuis exercitationibus , quas fub titulo pfeudoano- 
nymi Joh. Кош edidit, & qua inferta funt Crenii fafci e. 
philologico hiftoricarum. Lugd. Batav. 1691, n° рад. 15^; agi 
item Schotelius de fimilitudine multorum SOMME Ca: UE. 
& Perficorum in fuo perfecto opere de matre lingua Germanica. lib. 1". 
diff. 9". Denique Georgius Wachterus in præfatione ad Gloffarium Ger- 
тапісит. .Lipfie 1127. impreffum. $. 17^*, Quod vero ad ipfam relatio- 
nem regularum grammaticalium inter haş duas linguas attinet, baud exi. 
gua utriufque affinitas ex fequentibus eruitur. I, Forma comparativi apud 
Perfas terminatur in j ter, ut : خوشتر‎ ohoster. beffer, 5 bedter. fchlim 
тег. Il, Forma infinitivi definit apudPerfas in دن‎ den & Oten, fic: بندن‎ 


'ercitationunt 


mo 


0-7 
benden, رقن‎ diriften. greifen. Ш, Imperativi forma fit potiflimum 
rejiciendo ultimam fyllabam, fic: а ماندن‎ münden. bleiben. 
bleib. راندن‎ гапдеп. treiben ران‎ rar. treib. IV. In ftatu conftructo poni. 
tur rectus, feu genitivus poft illud nomen, a quo regitur, fic: 53h» شوه‎ 
süheri bürader. die Frau des Bruders. V, In compofitione е сё 
duorum fubftantivorum و‎ vel fubítantivi cum particula, utrobique idem 
ordo obfervatur , ut in primo cafu آشوچشم‎ айй cesm. Hir[chaug. in 
altero cafu ناموار‎ zämwär. nambar, ۲ denique utrique ling uæ pro- 
prii particulares loguendi modi, ut: نداد‎ ao و‎ o hic лейай, EM 
nichts nicht gegeben. Ex his igitur allatis fatis fuperque patet, Jo- 
Jephum Scaligerum eut levem linguæ Perficte notitiam неъ; aut 
certe halucinatum fuiffe, dum in Epil. 228. que Joa. Pontano in- 
fcripta eft, ait: Nihil tam diffimile alii rei, quam "Teutonifmus lin- 
gue Perfice و‎ cujus fententiw , forfitan ejusdem viri auctoritate in- 
du&us fubícripfit Sam Bochartus in Phaleg. lib. т. cap. Is. Con- 
tra major eft numerus eruditorum و‎ qui preter fupra citatos, nobif. 
cum: contrariam tuentur opinionem; Salmafius nempe, Ludov, de 
Dieu, Juft. Lipfus, Hottingerus , Buxtorfius و‎ Box Tornius و‎ & de- 
nique Milius in lingua Belgica, Angelus а جک‎ Jofepho in clavi ad 
fuum Gazophylacium linguæ Рес cap. з. fe analogiam inter hanc 8 
6^2 & 


Qu mûn. 


-— М 


& alias etiam linguas Kuropzeas ші Latinam, Belgicam, Gallicam 
inveniífe putat, 


cr) Placet hoc loco, que de Zoroaftre ejusque legibus Chondemirius in 


Jua. hiftoria yel eon. infceripra perhibet, adferre. quaepiam , | ait 
hic: نامرا‎ cala کرده‎ eua باتفاف مقرخان در زمان کشتاسب زردشت‎ 
بعبادت کش نامور کردانید وکشتاسټب باوي روي کرديد بدان واسطه‎ 
دين "جوسي رواج و رونف نام يافت و کشتاسېب اول پادشایي ابت که روي‎ 
je بكروي سکه شگل آذش کده صورت کرد وبرجانب دبکر صورت خودرا‎ 
w sed نود و ن از او ان رسم‎ Principium fuum pyrodulia, omnium 
Aiftoriographorum confení , a tempore Giuftafpis repetit, quo Zoroafter 
fpiritum prophetie affeclavit , gentes ad adorationem ignis invitans. 
Rex Guftafpes ipfe illius praceptiones amplexus eft. . Magorum hinc 
religio per omnes regni partes propagata fuerat. Кий itidem Giu- 
Jtasfpes. omnium primus monarcha, qui monete ex una parte delu- 
brum ignis, ex alter a vero proprium caput incudi curaverat , id quod 
antea nondum moris erat.: Numi ejusmodi typum, qui una ex parte 


delubrum ignis, ех altera; imaginer: principis referat; ‘fabule ۰ 


num. :3`%. exhibet. 


(5) Nobis Darius Hyftafpes. 
(+) CL Hyde in libro de veteri lingua Perfarum alios ,Zoroaftris fcriptis 


vetufttores libros apud Perfas extare afferit ; umun nempe و‎ qui nobis 
fub nomine Zfumajuname notus eft, چاوجدان‎ i. e. librum azerna fa- 
pientia inftrucdtum, atque ut putatur, ab شا‎ Huseng auriquiffimo 
propemodum Medorum rege confcriprum ; hunc ex Jndia`in Per- 
fiam delatum medicus quifpiam درزوبه‎ Berfevie nomine , in linguam 
Pehlevicam үш tegis خسرو نوشروان‎ Chosrevi INuservani: vertilfe 
dicitur : contuli ea pariter poffunt, que с/, Jones occafione libri hu- 
jus de inventa antiquiffima fcriptura adfert. ^ Vetuftior itidem alter 
Zoroaftris operibus cenfendus , qui مسایل جوم‎ 1, e. quaftiones 
de ftellis infcribitur. Tertius denique de re chimica tractans, auc- 
tore اسطانس الحكيم‎ 56 Elhakim, qui 20/77 preceptor 


vum religione cap. 24. 25, 26:, tum "Inqueti 
ris depromplerant,; Greci, queis, preter fua barbara omnia, ad 
Ípernenda pri ? extera proniffimi, tres hoc nomine infignitos:erronee 
Zoroaflres referunt.” Primum و‎ quod. enachronismi merito infimula- 
iur, aut nomen male fumtum denotat ء‎ Niro coevum ftatuunt. Jufti- 
nus enim libr, V^, сар. \"°. de eodem rege fcribens , poftremum illi 
bellum cum Zoroaftre rege Baĉtrianorum fuiffe atferit , gui primus ar- 
tes magicas inveniffe dicitur , € mundi principia و‎ fyderumque motus 
diligentiffine f[petlaffe. Eundem hunc primum Zoroaftrem alii Cha- 
mum, fiium Noe, effe credunt, cujus fala traditionis Joannes Caf- 
fianus collatione, $^. сар. 21"^, mentionem facit و‎ ubi -artes magi- 
cas ante diluvium metallorum laminis з < duriffimis lapidibus a Cha- 
mo infculptas fuiffe refert ut ad poft diluvianos mortales hac ratione 
۱ Secundus 7 juxta Suidam annis quingentis an- 
te bellum. Trojanum vixile fertur, natione Perfo- JMedus:, quod me- 
rito fufpicionem injicit, Zoroaftrem hunc eundem cum relato noftro 
ife; de cujus cognomine, serate, ratione vitæ, ас fludiorum, 
icriptis denique, qua. Grecis opinio fuerit, cl, Lambecius in.:prodro- 
то hiftoria literaria libr. 1". сар. 17^. paragr, 5^. fule enarrat, Ter- 
iius 


tius denique Zoroafter a Plinio hiflorke naturalis libr. 30". сар, (٨ 
Proconenfium vocatur , pauloque ante Xerxis in Graeciam ех و‎ 
nem vixiffe perhibetur. De diverfis Zoroaftribus vide fis ARR Bru 
kerum hiftorie philofophica Lipfie anno 1756. edite, partis 1™. : 
libri 2“, paragrapho 9", 8 fequentibus, пет Brideaux in hilt a 
Hebraica. n 


(w) De Manete, & fe&tariorum ejus dogmatibus apud noftros multi funt, qui 
› 


fcripfere; inter quos principem locum tenent S. Auguftinus, ۵۱ 

Cyrillus Hierofolymitanus و‎ Epiphanius, Leo Magnus : Photius & 
novifIime etiam Laurentius Alticotti in differtatione оло -critica de 
antiquis, novifque Manichæis cap. 5. verum nobis qui orientalia rrac- 
tamus, que hi de hoc viro tradunt, ex Chondemirii epitome adferre lubet, 


ماي نام نقاشي بود درغایت نکنه داني و چون بکوشش سيد که حبسي 
عليه آلشلام با حاب خود کفننه که بعد ازمن فارقليطا بعني aim‏ عليه 
e "ET Н‏ - 5 بت 1 Nas zs‏ 
ear‏ مبعوت خواهد کشت کالتفش نی ۲ جر cy‏ خاطرش ار 7 e‏ 
ы Е ў à‏ نب ؤات کشا 
اف که فارقلبطا اوست ودرزمان شابور بن ега o5 gels‏ : ^ 
یقول سعودې شابور تخست بدين dila‏ در He rx iit a‏ : 
مضل را دانسنه قصد فثلش فرمود iles‏ از راه سر 32 هند cS‏ واز 
[نجا as gs‏ خطا و ترکستان شد وچون او بيدستاري مسطر وباي مروي ډرگار 
تقوش алё‏ وصورت ам‏ ظاهر مبساخت در آن بلاد کار ونار اورونت 
ورواجي M‏ باخنه و مانی در اثناه سیر در зә‏ شرق بکوهي رسد که 56« 
СКЕ ло NS ыз E‏ نهان ازمردم قوت 
داشت Jito‏ برفضاء جانفرا و вд?‏ اب e OSA du ps‏ 
ماتا بکساله خودرا بدان غار که IK‏ بیش gon T‏ 
منا بعانش کفت که من باهان خواهم رقت و بعد از یکسال OWI‏ 
ГЕ 5 3‏ که نا П үс‏ 
آمده شمارا از حال بروردگار خود اخبار خواهم نود باید U^ af‏ چون QUE‏ 
y‏ غاببت من YIG‏ در فلان موضع که فربب بفلان غارست را 
وما وصبّت را glo‏ رسانیده از چشم مردمان rab‏ شد وبدان غار ы‏ 
صور بدابع و نقوش غریبه بر لوحي که مورخان Ш‏ مائي کوبند مسنقش 
2 زکذانننن 1 ظاهر شده hels‏ 
و مرانب کردانبده "T‏ ازکذانننن یکسال حسب iar‏ ده » b‏ 
بردم فود وکفت که این مت"جرمو من است و خلایف از آن acp Ea‏ 
کشته و «оиа‏ ساکنان خطا وت رکستان ددمت مائي ства yi‏ 
و بعد از وضوف cos‏ بهرام بن هرمر شنافنه هلت ثبول "عدوت خود 
دعوت نود و بهرام تخست QU)‏ جقبول ان سخنان کشوده خاطر ماني را 
اطینبان داد فا نتابعاتش mice‏ کشتند Ula. о]‏ ومویداذرا طلبیده فرمود 
نا بامانی atala‏ ايند و (ils‏ ملزم شده کذب بظهور اجامید و фу}‏ 
OUS‏ داد نا او بوست کنده о@‏ آکنده بدروازهء سراي شابور بباوانند 
Mani, nomen eft pictoris ,‏ و برورانش‌را نيز از uS‏ روان کردانبدند 
viri alias fagaciffmi inge |: inaudiens hic Jefum , C fupra quem fit‏ 
pax) difcipulis fuis dixiffe « poft fe paraclytum , i. е. Mohammedem‏ 
Cupra quem fit рах) mittendum 5 diclum hoc, ac fi infculptum lapi-‏ 
di foret, tantopere animo ipfius infedit, ut crederet, fe nimirum effe‏ 
illum paraclytum. Tempore itaque Saporis, filii Ardefchirii, legationis‏ 
Jie docfrinam promulgare cepit. — Mefaudius hiftoriographus Saporem‏ 
Manetis fententiæ adhefiffe , at mox, ubi perniciofiffonos. viri‏ 9 
ды errores cognofceret , in mandatis dediffe afferit, ut e medio tol-‏ 
eretur; Manetem vero рег provinciam Kesmir in Indias dilapfum in‏ 
р Chata-‏ 


e 1 
j? 


Chatajam tandem , & Turcomannorum regna perveniffe و‎ in quibus , 
quoniam absque circulo, regula, aut айо inftrumento artem figuras 
miras exprimendi calleret. optime , facile fidem invenit. Manes por- 
ro varias orbis,partes verfus orientem peragrans , ad montem. pari- 
ter offendit , in quo antrum reperit nulli antehac pervium , Simul- 
que Jeaturiginem | fuaviffima و‎ & limpidifimæ aqua continens د‎ in 
hoc itaque iis clanculum c llatis y дие ad vitam Juftendandam per an- 
num fufficerent з affeclis fuis fe in cal 9 venfurum dixerat و‎ unde poft 
decurfum anni rediret , notitiam ipfis de divino opifice daturus. Poft 
annum igitlr me in eo expetlate ‚ ful junxit, loco , vicinum quempiam 
antro incognite locum contribulibus fuis indicans. 1/166 4 af- 
feclis fuis deprædicarat , in pradiclum antrum feftinavit و‎ figuras in 
"hoc varias و‎ €9 incognitas formas fuper tabulam depiclurus , quam 
poftea hiftorici Ertenki-mani dixere. Elapfo demum anno, ut pro- 
miferat » in publicum denuo prodiens و‎ depitlamque hominibus often- 
tans tabulam у fuum hoc effe miraculum gloriatus ٨ Admiranti- 
bus fingulis opus hoc , plures etiam ex Chataje , & Turcomania in 
colis ad evulganda Manetis miranda in Perfiam soncefferant , in fer- 
vitium regis Behram, filii Hormusdi, irrepentes , quo factum و‎ ш nova 
hac fedla in iis etiam regionibus hac ratione , 2 fe diffunderet. Rex 
ipfe, quo omnem Maneti in Pe "fas “ешт Jufpicionem adi- 
meret , verbis viri primum fe fe fidem adhibere fin ut 3 quoad omnes 
ejus contribules in unum locum convenirent: tum denique convocatis 
дой Perfie in mandatis dederat, ut cum Manete de veritate [uc 
dc. "ring difputarent г füccubuit. Ше Ханай convitlus , quo Јайит 
juffü regis Behram, ut expulfis regno Manetis [feclis , hujus exco- 
riati exuvie farte flramine ad portam palatii regii füfpenderentur. 


® صددر‎ i.e, centum porte: juxta cl: Hyde canonum, & praeceptorum 


ex operibus Zoroaftris ducentis circiter abhinc annis in ufum magorum 
facta collectio, a دستور ملکشا هزاده‎ Deftur, AMeliksàhi filio, antiquæ lin- 
guæ, & veterum librorum gnariffimo, in metrum vulgari lingua Per/ica 
Ж, Dividitur in centum capita, feu centum portas; ut adeo 
liber hic Centiportalis dici queat. Cl. Hyde, ne, ut in. praefatione 
fuz traductionis admonet, in nimiam molem opus excrefceret, cre 
brioresque, quibus fcarer, ravtologias incurreret, op is fummam 
dare maluit, quam integram, & juftam ejufdem translationem con- 
cinnare, 
Zenda 0/14 liber canonicus inter magos, qui ab ipfo 20۳۵۵/۲۳۵ ori- 
ginem trahere dicitur, Plures codex hic partes complectitur, vide- 
kcer? ltesne و‎ $ Wisbereth, quorum prior diverfos Numen precan- 
di modos, alter notionem de omnibus comple&titur: Wisbereth enim 
lingua Zend „cognitio omnium fignificat. His adnumerandi euam ve- 
niunt Jest -sade hymnos و‎ & Wendidad colle&ionem conftitutionum 
earum continens, quie ad fidem aque, ac morum regulam pertinent, 
Ex his tres priores, originaliter lingua Zend confcripti, mum ex 
tant, ройегіог vero, qua Zend dialectus eft, lingua Раҳепа exa- 


ratus. 


(x) Bundehes i.e. a principio creatum. Liber de antiquiffimis unus, quos 


Perfæ habent, agens de Cofmogonia i. e. origine entium: Opus præ- 
fens, quod nunc temporis Pehlevica tantummodo lingua exaratum ha- 
betur, compendium antiquiorum librorum Zoroaflris eft; .qui injuria 
temporum ре lere. 


(aa) Ut nihil filentio pretereamus , quod rei tam obfcure و‎ qnam dubia 


lucem affundere poffit, quibus rationibus adductus, horum aucto 

ritatern librorum impugnare aggreffus fit cl. Richardfonius, breviter hoc 

loco commemorare placuit: offenfus enim rei partim: novitate , par- 
tim 


tim hominem eodem, ac fe; natali folo oriundum (el. Hyde) vin- 
dicare cupiens و‎ produ&ta ab Anguetilio Zoroaftris opera, fi non 
integra, maximam certe partem apocrypha effe his fere argumenta- 
tionibus contendit, · 1", Novi omnino operis fidem facere, ait, 
copiofifimas voces Arabicas in Zend, & Pehlevi "Inguetilii infperías و‎ 
nufpiam ramen ante feprimum æræ Chriffane feculum in fermonem 
Perücum adopratum. 2°, Afperos literarum quarumdam, ac vocum 
Arabicarum fonos native Perfici idiomatis fuavitati, ac lepori e día- 
metro oppofitos videri : fic Gallis, Iralis, aliisque nationibus vix 
unquam, aut ne vix quidem genninam litere Anglice th pronuntia- 
tioném addifcentibus و‎ multo magis Perfas a fimili litere Arabice ت‎ 
th fono alieniores fore, 14 autem vel inde manifeftum fieri, quod & 
hodie Perfæ їп Arabicis, in linguam fuam adfcitis, vocibus, in quibus 
litera zh occurrit, cam nonnifi in lene s mutatam, adhibere confue- 
verint, In Zenda vero "inguetilii affe&tas hac litera voces paffim de- 
prehendi; quin literam. adeo in ipfius alphabero recenferi, in unam, 
eandemque , ut mullüm de ejus pronuncíatione dubium relinqueret , 
claffem cum Arabico û th соПосагат, Fieri quidem poffe, ut a per- 
verfa pronuntiatione aliqua homines lapfu temporis refipifcant; ve- 
rum, ut eundem quis in una lingua fónum eodem tempore cum fa- 
cilitate exprimat , in altera non item, opinionem, neque ullo exem- 
plo comprobatam, neque nature legibus conformem videri. 35 

remotiffimam quidem: Zendam inter, & hodie recepram Perfidis lin- 
guam inveniri analogiam, In hac, fi illins dialeQus exifleret, non- 
nulla certe deprehendi veftigia debere. Nullas enim regnorum vi- 
ciflitudines, conatus eruditorum nullos permutare-linguam ullam un- 
quam polleadeos ut banc recentem inter, & illam vel antiquiflimam 
nulla plane fimilitudo inrereffe videatur. ^ Zendana vero omnis cum 
hodierna Perfica analogiæ expertem, unam potius aliquam, ex dia- 
lectis adjacentium populorum, exigua grammaticali accurratione com- 
pilaram, linguam Francam videri, linguæ و‎ nefcio, сці magica: , quam 
Perfice illi. tantum а fermonis fuavitare celebrate , fimiliorem. 4 
Ex abfurdis tot fabulis ; ineptiisque "operis palam oftendi, virum, 
ab antiquitate fapientiflima tot laudibus in ccelum. elatum و‎ Cujus axio- 
mata, fententiæque a'nobiliffimis asque, ас do&ifimis totius Perfice 
viris avidiflime experebantur, ejus auctorem effe non poffe. Genera- 
tim denique nihil detexilTe Anguetilium, quod quantulamcunque libro 
fuo queat auctoriratem concilidre; пес ulla in eo antiquitatis reperiri 
veftigia, ftolidis tantummodo fuperftitionibus و‎ Ceremoniisque mago. 
rum perpetuis ad faftigium ufque referto. $^. Zoroaflrem, inge- 
nio, & fapientia fumma predium , duram, $ inculram dialedtum 
Pehlevicam, ۵ nobilioti nationis parte dudum abjectam و‎ & apud mon. 
tanam folum, agreftem, ас. iníciam plebeculam in pretio habiram , 
elegantiori, & politiori Der przrulilfe, æque omnem fidem fupera- 
re , atque illud و‎ Voltairium in abjeétiffima Bas breton, aut Addifo- 
nium alperrima , vililimaque rufticana lingua fcripfiffe, incredibile 
videatur. 6°. Perquam probabile randem videri, in communi illo li- 
terariorum Períiz monumentorum excidio , Alexandro Magno, mul- 
toque magis Arabum Chalifis vi&oribus › inexpiabili odio in magos 
precipue, magorumque religionem, leges, confuerudines, & li- 
bros commotis Zoroaftris item originaria fcripta deperiiffe : Апгией- 
lii itaque librum fide digni nihil complecti, fubque fpeciofo celebra- 
tiffimorum quondam fcriptorum titulo preter infulfos ceremoniarum 
codices hodiernorum Hebræorum modo: fupereffe nihil ; hos de. 
nique tam parum quidem cum facrís prifcorum Perfarum ritibus, ac 
fuppofititias AMingreliorum, feu Georgianorum propofitiones сит chri- 

p2 ftiana 


9 == g سنا‎ 
{апа religione сопЃрітаѓе; 596 Guzetató magos non üiffieri, nul- Ha 1, 
la fibi jam autentica Zoroajtris manufcripta و‎ imo ne unum Sen 
eorum apographum, ex illo feculi feptimi naufragio ereprum 1 pd 
quum effe ; quibus modo utantur, libros, exempla effe verfionis و‎ a 
Artesirio, magorum facerdote quopiam و‎ 6 fecula circiter quatuor 
adornate, Tor démum in Europa codicibus tenuis lucri cauffa adul- 
teratis, multo verifimilius magorum facerdotes longe 7 ue те 
ftus fpe inductos, perditis Zoroaftris operibus fui partus apu: ч а 
ftituiffe, quo facilius hoc pacto ctedule و‎ & verbis fibi datis acquief- QR tr pO E qe Sei кы. 
cere docte plebecule imponerent; 3 А аа vernier و‎ JMandeslo, Chardin, at nullam ab iis fufiorem de ipfis libris 

(hb) Quid anctor hic novitatis nomine adverfario fufpectus in Sun ی‎ i ао «ПЕДА саш аз LS 

adferat, hoc pariter loco commemorandum. ане por ifficile (dd) Vel ipfa O/ffani leripta in Britania non ita pridem ab oblivione vin- 
fit ait auctor hic, ipfum Zorodftrem indubitatum, in fenfu proprio, i eR DANDI ANA ша ы 
horum librorum auctoremi facere, nullo tamen modo negari poffe , Ж ОУ LIA Teth endum minia 
rem, atque matetiem fcriptorum Zoroaftris effe ; potuiffe enim n ote desde vU QURE g 
bmniurn fententiarum , а difcipulis pofthac in certum ordinem redac 
tarum у auctorem efè; atqué vel ex hoc capite ad antiquifima tema т 
pora hos commentarios remitti poffe. Exemplum petit а Socrate و‎ d Ур» § yc 
Grecorum fapientiffo و‎ & fcliolee auctore, nullos etiam ipfo con- ingua Perfca Tn REDE TIE й i ۱ dude д фу "d 
fcribenre fbr dz eum cien арац а ییاه‎ E аА e لړ‎ tiffimis viris fummo ftudio exculta atque omnibus numeris hodie, tv apud 
as i оі fumma induftria congelTerint, Experientia praeterea eis eu ) | ‚аг 1 us shodie, tr" 
8 gs " libros Zenda- رم‎ inter Indiarum mágos hodie affervatos , partibusque perfecta , incomta, & horrida ab illo inde 0 jacuit, 
یی‎ cum illis Gig quos magi in Kirman Гап те colunt; quam- quo Arubes ritus, & dogmata ii armati populis O 
quam nullum alias inter utroque populos commercium intercedat , aut que per fuos principes jura dabant ad Mumumi [x [ u(que tatem, qua 
alter quiscurique nexus. а Eodem modo Desdur Artesir ante annos provinciarum prztores in Perfia defcifcentes , atque Chalifarum. im- 
circiter quadringentos ex d дыл imo. dad M ш perium: detre£tantes و‎ novas fuis ipfi aufpiciis dynaflias AGES 

E ип po pulorum exemplar; ab ejusdem iectæ magis іг 8 > An: is : pic ftal : 1 
epe йай А fimillimi plane eui deprehendiffe, Ra- Qua tempeftate, ut alia fere regna, ita & Perfia eam viciffitudinem 


3" ,:& 1". notatur, quibus in locis ignis Ormusdi filius, 
aqua vero fan&ta dicitur. Nec abfimilia his Strabo memoria: prodens, 
maximam eum pcenam manere ait, qui ignem extinxerit; quod in 
libris Zoroaftris ab Anguetilio exhibitis pallin, ac precipue in Ven- 
didat Fargarda 8°, occurrit. Plutarchus denique diffidia Ша, qua 
Ormusd inter, & Acheriman perpetua inrercedunt , 
fi ipfos Zoroaftris libros hodiernos præ oculis habui 
diffidia ifta paulo fufius poft principium Bunde. 


ita enarrat, ac 


fe, res, диа magis fac- 
inquis , tanto poft temporis 


s " il иһ, i ut per poetas agreftis illa пец Жк: 
tionibus iftis, facile comprobari poffe manifeftum eft, libros, quo- | , I Ї agreftis Ша lingua nonmodo caftigata, verum 


tum auétoritas in controverfiam hic, adducitur, octavo minimum poft locupletata etiam fummum mox perfeélionis gradum tempore cum- 
natum Chriftum feculo jam juris publici factos effe, ча do primis Mabmudi Subkdegim [2] attingeret , virorum, in poefi 
i : А i d ii orfe us fu M VE ۳ 7 EA v ч 
ingenti elade а Arabibus Фойшїгу Perf quorum unica daus fu maxime illuftrium, confortio mirum quantum delclati (a). 
ga erat, in Kirman partim, partim in Zzdias elapfi fuere. Sin au TEIG Ое КАНИ li * 4 { 

CRUS RE SILAGE 1 anc porro e'eganüflimam linguam poetarum magis fenten-‏ یس و با رتیت 
feftum ей, prioribus pariter fupériorum etiam feculorum cratibus, li- tus, quam grammatices regulis excultam fuiffe, vel inde conjicitur,‏ 
cet originis ipfius certa epocha ftatui nequeat; in manibus populi ver- quod, quz ad artem grammaticam pertinent, non tam pro Perfidis‏ 


fari poterant. An non enim, cum-libri hi bafis & fundamentum le- incolis ‚ quam exteris congefta fuiffe videantur : rariorum unde etiam 
gum, & fan&ionum omnium, in omni Perfide obtinentium fuerint و‎ 
Я 


0 bi i ; ^ olas 
eximia religione cultos, $ cura, quam fieri potuit maxima و‎ nun (qupd خو‎ ASA grammaticarum Perfice linguz inftitu- 
quam non cuftoditos fuiffe, exiftimandum eft? Aliud itidem argumen- пир E а de a f (р) quarum una tantum, alterave , 
tum capere in præfentia liceat ex ipfo illo idiomate Zend و‎ quo libri Ruffemii nempe 1бтоїпай$ Perfici (с) و‎ €aque, quam accuratiffimus 
ifti conréxebantur, quoque principes primatum folum Perfiæ _дупа- Anauetilius. laudato in opere recenfet (d). “Lexicis contra B tnn. 
ftiarum ufos fuiffe liquet: Nulli دنو‎ pe Lc dis majorem femper Pér/üs impendiffe operam , eorundem copia 
wi qiios, Duas paccm mw potiffimum Керни , ОД, quatuor $e quadraginta vel cl. Hyde (e) longo 
Zend in oblivionem dudum adducta, & 'confepulraspenitus و‎ omilfis ordine enumerat, lexico аар Perfic 0- Turcico auctoris Chalili Sofi, 
politiffimis, & tempore ufitatis diale&is, evulgati fint. Quid ? quod alias ANyimet-ullab , [3] & altero Halimi [4] itidem Perfico-T'urcico 
opus torum pervolventibus, mira undique rerum convenientia, & in hunc numerum venientibus, (f) 1а his, fi utilitatis و‎ ас præ- 
conftans hiftoriarum ac geographie fides fummam mover admira- ftantiæ ratio habeatur, locum fibi facile principem. vendicat Ferhen- 
tionem; ut nihil де tot legibus, morumque preceptis hoc loco com- 


memoretur , mirabilem. in modum cum iis confpirantibus, qua Gra- 8 Gibangiri [5] opus, (8) EX quadraginta minoribus aliis vocabulariis 
ci ex Zoroaftris operibus cupidiffime excerpta, veruftiflimis lucubre- ingenti labore concinnatum (7). Neque praetereundum hoc loco 
TS ч, КЫКЕ ОККА ОИ ИЛЗ i lismum a Grecis AS 7 ۳2 

tionibus fuis copiofiffime inferuere, quod fi paralle præclarur anti : ونو رورو‎ 
jériptoribus delis lubeat, conftat Herodotum jam quadringentos Ж. ^ le هد‎ HEL у s ЛЫ VS [6] ap- 
fexaginta annos ante Chriftum natum magnam illam magorum erga F > ıdemque typis expreflum (8 ). = 
ignem و‎ .& aquam venerationem retuliffe , que pariter in libri dxesne q Ex 


Ha ]:[ حلیبی ]4[ .4,6 آلله 1 حون سبکنکین ]2[ مأمون‎ [s] ehe з 
ЧУ Юч» [3] уш فر هه‎ P ione ЕН 
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Ex fingulari illo porro ftudio, quo plures e dynaftiis Perficis prin- 
cipes (К) in omniumordinum fcientias ferebantur, id etiam profectum eft, 
ut& frequentes academia (/) & gymnafia inftituerentur , quibufve fum- 
morum ingeniorum partus, & literaria monumenta hunc in diem affervan- 
tur, loca apta (п) deligerentur. Hos inter principes, qui a literarum amore 
celebratiffimi extitere, e Samanidarum familia zflmanfürii , 1 ех. Bu- 
jidarum Asadid Dewleti [2] nomina, quorum ultimus collegium me- 
dicum Bagdadi ad utilitatem publicam patere voluit, magnis adhuc- 
dum laudibus celebrantur. Quibus, quem .Selgukidarum dynaftia 
ingenuarum artium amore aliis multo excellentior, omnibus laudibus 
ante alios cumulatiffimum principem protulit, Melek - Scbab , [3] non 
immerito accenfendus.. Ne vero füb principibus, tam aquis rerum 
literariarum zftimatoribus jucundiffimo poefeos ftudio minus addictos 
fuiffe Per/as exiftimet quispiam; juverit ea, qua доти «que, 
ac confultiffimus vir Æ. Baro а Reviczky jam olim in hanc rem his 
verbis commentatus eft, hoc loco afferre. (n). » Jam vero ей 

nulla, ait pene fit totius. Perfie plaga, qua non unius, vel plu- 
rium illufirium poetarum natalibus glorietur, ceteris tamen omni- 
bus laudem hanc pr&ripuit provincia Furs, id ей Perfis. proprie 
dicta, a qua jam antiquitus toti regioni nomen inditum eft, quz- 
ve hodie non numero tantum, fed etiam praftantia vatum , ex illa 


oriundorum , præ reliquis inclyta habetur. Hujus caput Sirazum , 
quod aliqui veterem er/épolin ; alii Cyropolim effe putant, cele- 
berrima toto oriente urbs, &.diu fub zffabegiis, atque Mud- 
hafériis totius regni Perfici metropolis , noftris vix nifi vini gene- 
rofi fama cognita ; multorum ‚ atque illuftrium ingeniorum ferax 
fuit, tum vel maxime, cum fedes regum Perffe fieri digna habi- 
taet. Hanc aliquis non male Perfte Athenas vocaverit , tum 
quod puriffima lingua Perfic4,,: eaque: peculiaribus idiotismis, 
ас elegantiis , quas grammatici gentis illius modos Sirazios vo- 
cant, luxurians, incolis ejus fit nativa, tum etiam, quod amc- 
niorum, ac politiorum literarum domicilium dici mereatur, Plu- 
rimi fane funt, neque facile enumerandi , eruditionis, & eloquen- 
tiz laude in oriente clari fcriptores, qui ex hac urbe originem tra- 
xerunt, fed inter ceteros notiores, neque noftratibus nominete- 
nus ignoti poete Sadi, & Hupbyz, quorum ille pluribus jam 
verfionibus Europe innotuit, hujus vero celebritati verfionis diffi- 
» cultas hucufque obftitiffe videtur. ,, 

Eadem benevolentia rem hiftoricam principes nunquam non 
complexos fuiffe, vel ex eo manifeftum eft, quod praecipua inter 
regni munia illud hiftoriographi , Maket Ах [4] in aulis princi- 
pum di&i, haud poftremum cenfeatur ; cujus fit, principem, quo demum- 
cunque iter ingredientem fequi , atque annalium monumentis res 
geflas commemorare (0). Мес abfimili ratione arithmeticam, aftro- 
nomiam (p), & alias fcientias plerasque omnes, qua par eft, diligen- 

tia 
[1] жеді [2] وثګه نوش ]4[ مالك شاه ]3[ عضد آلدولة‎ 
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tia maxima in provinciis Perfiæ promotas fuiffe C4), mult diffufius 


exponunt; nobis interim, ad alia ranti 1 igi 
۱ : properantibus, paucis hzc attigif- 
fe futficiat. Ж. я 


(а) Principes fuo confortio dignatos fuilTe Poetas vita Ferdufii teftatur, 

quos inter صنجري‎ Aesgedi, عنصري‎ Aenfæri, ‚узд Ferrahi, ipfeque 
А + J و[‎ гаи, 1р eque 
فردوسي‎ Ferdufi preter alios extitere. 

(b) Differentize hujus, quod nempe numero plurimc grammatice Arabi- 
cæ, rariflime econtta tum Perfice , aut Turcica inter ipfos orienta- 
©з reperiantur, еа non poftrema cauffa eft, quod Ша, Zslamifmo 
adherentibus, lingua utpote doa, & Coranum legere , & Juris ftu- 
dium abfolvere neceffarium fir, Perficam vero, & Turcicam ufu ut 
plurimum. addifcere م6‎ 
Extat. Bede һас 68 Ruftemii in hujate bibliotheca Cufa- 
red tituli fequer ګت رسب‎ je? قواعد‎ cui adj ; 
0 eg nus مواوي‎ е قواعد تردن و لغت‎ cui adjectum eft 
dictionarium rythmicum Perfico - l'urcicum. 

orhcor. د‎ a: * 
рап corum operum, que ex profeifo de regulis grammatica- 
ibus tractan: е 1 e jusdem li inftituti 
з ies 3 defectum fupplent ejusdem linguæ inftitutiones, fingu- 
gulis fere lexicis prefix : quas ut recte Hyde obfervat, cum incom. 
plete, ac rudes fint, melius rudimenta lingue Perfice dixeris. 
Cap. ۰ 

Try. > c "co i Н 
Utroque hoc lexico іп compilando thefauro fuo etiam AMeninsKius ufus 
ей. Caflellus vero folo tantummodo lexico Nyimetullah, quod tas 
men, ut ipfemert afferit, cum tribus aliis manufícriptis contulit. 
Hujus auctor Miri С, 7 èi 5 7 

emal 4-47 Huffein Angu Ibn F 7 

pod uffi gu Ibn Fachritin Hafan 
TT هد‎ 
Primi hujus exemplaris, in Europam allati mentionem cl. Hyde fa; 
Cit, primum ejusdem tantummodo recenfens tomum, ab ignavo , ut 
Y 3 7 رد‎ 
ipfe багегиг, fcriba erronee admodum confcriptum; hoc preftantius , 
& perfectius, quantum nobis conftat, fecum ex йа Fraferus mer- 
cator Anglus attulit; quodve reliquis præltat, cum plurimis, rariffimis 
literariis fpoliis ex Perfia "Inquetilius aliud, Y 

(i) Ex locupletiffimae lingue hujus thefauris preter citatum fuperiori no- 
та lexicon , variosque prerftantiffimos libros lexica etiam nonnulla, Per- 

fica alia, Europæis ufque adhuc minus nota, ex Indiis fecum præfa- 
tus Fraferus afportaverat. 
am Chosrois Perfar. is j icii i 1 

(к) J 1 З is Perfar um regis tempore , ejusque aufpiciis, qui Islamis- 
mi tempora precefferat , Platonis, Ariftotelis و‎ aliorumque Greeco- 
rum libros Perfico idiomate donatos fuiffe ex Агай l, 2. conftat. 

(1) Quee academiarum forma in Perfia fuerit, Olearius in itinerario fuo 

to " : 
cap. 26°, & fequentibus pluribus enarrat. 

Cm) Idem paulo ante nominatus Olearius bibliothecam , que fuo tempo- 
re in urbe Ardebil extiterat, pluribus defcribit: Bedikius in opere fuo , 
quod چهل ستون‎ 7 quadraginta columnarum infcribitur, articulo 

8 "s рур; 7۹ : : 5 С 
: ‚рар. 244^. bibliothecz regia Perfepolitanæ mentionem faciens, 
»anc quinque ingentium conclavium traum occupare afferit, omnis 
generis orientalium linguarum manufcriptis refertiffimam , quorum 
pretium diverfa, atque ornatiffima pro more orientalium сотра&ц- 
ra librorum fummopere augeat. — Cererum ad hunc locum exteris гані. 
fimum nonnifi, & difficilimum patere aditum, idem ipfe fuo in ope- 
re teftatur. 

(п) Vide ejusdem ad Jpecimen Poefzos Реса Vindobone 0 1771: 

> سس‎ datum proagmium و‎ pag. 17"*, 

(о) HE Ens preter alios cumprimis و‎ qui nominari merentur, fuere: 

oga Rafchided-dim Fasl Allah , qui hiftoriam celeberrimi illius 


q2 Аба 


хш 


Айе domitoris, ejufque fuccefforum confcripferat و‎ fub titulo euáse 
لوار‎ i. e. collectio annalium : unde, que de hoc principe de ها‎ Croix: 
] ommenratus eft, maxima ex parte defumferat, {ег ob ftili puritatem 
cumprimis celebris extitit Scheref ed- din Ali, ex urbe Јеха oriundus, 
qui, vitam "Timurlengi طلفر نامه‎ 765 edidit, cujus verfionem li 
beram, atque noris eruditis, & geographicis illuftratam juniori petit 
de la Croix eruditi in acceptis referunt, Tertius hos inter Eskender Me- 
nesi recenfendus eft, non mediocre ob сопісгіргат hiftoriam dte #5 


; 
آراي عباسی‎ di&tam , celebris Pere principis Sah abafi inter. Orienta- 
les adeptus nomen, bujus in linguam Europæam verfio ab eruditis 
adhucdum fulpirarur, Quartus demum, ne longiores fimus, idemque 
٤ 
тесеп тих eft Mirga Mehedi biographus Nadir Sahi, cujus annales 
جهانکشا‎ zy fumma cum folertia Jones in linguam Gallicam tranftulit. 
Preprimis hoc loco commemorandus eft Ulug - Beghius, quem doc 
tillimis illüftratum commentatiis edidit Gravius. Ceterum, que gen- 
tibus iftis de aftronomiée ftudio fuere cognita, anteriore jam feculo 
Velfchius in libro, Naurus infcripto, itemque Beckius in Ephemeridi- 
bus Perficis erudito orbi communicaverant. 
Corpus fcientiarum encyclicum و‎ centum, & viginti artes liberales , 
fcientiafque continens dMohammedes filius Mahmudi edidit, cui titu- 
lum الګیون‎ ous الفتنون في‎ QuUS nefas ilfunun. f 067 ilujun 
prefixeran Ceterum quee ad jura antiqua Perfarum pertinent , fpeciatim 
cl. асдо& vir Schroeterus confiliaritus aulicus præfenti, quo id fcribi 
mus, remporte celeberrim:e Univerfitatis Viennennenfis Rector Magni- 
ficus vir noftris laudibus major, quondam ex ontiquiffimis fcriptoribus in 
unam collecta diatriben edidit. 


DE 


LINGUA TURCICA. 
695 


—===@ 


Son 
namquam linguæ 71۳۵/۵۵ initia a temporibus haud aque re- 
motis, atque illa Arabice , & Perficz repetenda fint, multo 

tamen his celerius in alias orbis plagas divulgata e(t, neque tantum, 
qua Ottomanorum fe diffundebat imperium , led ipfa аша Perfica و‎ 
atque inter Tataros adeo, quorum dialettus maximam hujus fimili- 
tudinem refert, frequentiffimo in ufu hodiedum verfatur, Ut omni- 
bus, queis quantulacunque vel commerciorum و‎ vel reipublice саш 
ff cum his gentibus confuetudo intercedit, non exigua linguz hujus 
condifcendze neceffitas impofita videatur. 

Turcarum (quod. nomen hodie. Osmanidarum fubditi quam 
&gerrime ferunt) Europæos inter primos, quod quidem nobis con- 
ftat, Conftantinus Porpbyrogenitus circa medium feculum decimum 
mentionem fecit, in libro de adminiftrando imperio; (а) ubi ab 
Uzis, cum Cbuzaris focietate jun&üs و‎ Patzanitas multis praliis 
fra&os , in eas reda£los effe anguftias refert, ut relictis propriis fedi- 
bus trans Volgam, Danaim verfus in Zurcarum regiones invadere coac- 
ti fuerint, quibus denique vetufliffimos incolas deturbarunt (b) Ve- 
rum eosdem hos Turcas, patria extorres, eodem propemodum 
tempore ab Arabibus invitatos و‎ & ftipendia fub Chalifis meruiffe و‎ 


(с) 


— p me 
сырын etiam dignitatibus , meliore adípirante fortuna, dein- 
purs 2 e au&os, orientales chronologi memorant. Sic, ubi [1] Tu- 
poc or او‎ füb noni feculi finem in Aegypto rerum 
cipes, ^ne ad Wie eos eee Wiese. d ое 
pss capu adin 1 arum poteflati provinciis, re- 
gium in Perfía folium confcendere. N inus i ur 
manie parte Servi ad publica majoris Moe ior cis d 
longo poft tempore dominis fuis jura dare dubitabant Quibus o 
bus dux, & fignifer facem pratulit [3] геріп ЕЯ: Ылде [4] 
Gaznavidarum Се) nempe illa dynaftia v San а a An d 
xime fecuta eft, fuam debebat originem c Polera E ie 
tantum Perfie , aliisque terre trađtibus dedit. 7 reatu әт У 
integras quoque gentes, tam іп Per//gm, quam in alias allim S 
giones, ut Syriam , ANatolidin &c. commigrantes quo fum 
de fedibus fuis, quas occuparant, non raro déturbatz We liz i r 
que alias regiones transmigrare соа е fuerint. 2 
٤ Non equidem commemoratz hoc loco Turcarum ixrupti 
poft divulgatum Islamismum primæ evenere quarum anti ? к 
talium chronologi mentionem faciunt, cum diem ir oral 
tiquiores multo extiterint, de quibus ob diuturnitatem tem Е pa 
ter nomen certi nihil adferri poffit. Quod fi Perfarum adi i 5 
fides adhibenda, Zurc, [5] qui Ти} 1 etn 
dit, a communi ufque adeo سه‎ 
i < unt ufq patre cum fratre ер, [7] a quo ori- 
Ж fuam fubfequi Perfiz reges repetunt, jàm primis feculis de- 
| ری بت‎ Mate ut unius, ejusdemque progeniei Turce cum 
. Scriptores Arabes nonmodo fuam Turcarum genti origi: 
antiquiffimam non abnuunt, verum eam & ipfi ad primam ^ed 
memoriam lubentes referunt. Sic Abulfaragius, in primo dem 
falis fue de dynaftiis hiftoriz ingreffu, primis LUPA t Es 
orbi tunc cognitis, Turcas adnumerat (f). Alfarganius i dign 
te feptimo originales iis fedes affignat (£). Ingentes 71 Sp 
provinciis, trans Oxum fitis , eruptiones idem "Abulfaragius d 2 
num poft Hegiram 291. refert (h), idemque de Шол Sin: x 
curfionibus , ubi plura tercentis millibus fixiffe tentoria le Mo. Gd 
annum Hegirt 408. meminit (i). Ex quo incredibilem Ил 
hujus amplitudiném , & immenfum in ea hominum numerum n " 
поп tempore extitiffè facili negotio eruitur. Jam quid de fux "e Д 
ginis pra:flantia و‎ & natalium fplendore ipfi przdicent аана 
а tabula illa genealogica تاو و‎ Abulgafî Bayadur Chan [8] in hi- 
d » 1 üt rorum exhibita, gentis primordia, ab Japbeti progenie repe- 
Per ز‎ сш oo fuifle filios, & hos inter majorem natu, Turc nomine 
in Tue patriarcham familiz habitum effe , a quo omnes, cum- 
Atari populi, genus fuum repetunt. Eidem Clondemirius 
£ quo- 


[1] سامانيان ]2[ بني طولون‎ [3] сул ЖАЙЫК ^ 
се ез رم‎ elio suf e 14 


quóque in vita Сёл ап, quinto operis fui hiftorici præftantiffimi 
tomo fuffragatur , (К) ubi principem parentem T'urcarum RUE 
Japhet agblan, [1] i. e: filium Jupheti appellat. Quem non vulgari 
a natura inftruclum ingenio, loco ob falubritatem aeris , foli fertili 
tem, & aqux dulcedinem accommodatiffimo cum fuis confediffe af- 
firmat; itemque progeniem (7) ejusdem varios ps patres ex- 
806 , ре Zutarcham, [2] (m) Mogulchan د‎ [3] (7) 
chan; [ 4 ] qui diverfas Z'atarie provincias fuz ANS reddidere 

Varie he Turcarum gentes, in alias terrarum plagas com- 
migrantes nequé uno tempore, neque eodem Шш: MUS jut ex 
allatis patet, erumpebant ; utpote а pms qd ا‎ 
bulis fuis jam in plures tribus, Kubile [5] dictas, ab Argun dus 
[6] vel juxta alios Ogbuzcbau divife, nomine fingulis ех Cusen 
quo eventu adfcito, (0) quod in hodiernam illis diem ше 
Alias porro Turcarum tribus Arab/ċhah memorat: fcilicet 4 lut, L71 
Gelabir, [8] Kaugin, [9] Tumcumat, [10] Lesrag , Ё й 1 
Berlas, [12] ex qua Z'imurbeg , [13] 7 67586 mes ictus, 
oriundus fuerat, Terras ab his populis in poteftatem redaélas anti- 
qui quidem Graci , communi Scytbie nomine complectentes و‎ ше 
tis geographi in quatuor majores partes Чыл; (p) үрөш m 
fliffima regiones tum mari pracipue Cu/D/o adjacentes و‎ tum a lu- 
mine, Oxo irrigate jure, meritoque per omne ævum fertiliffima co- 
piofarum harum gentium feminaria exiftimatæ funt. Atque prima 
hic certe domicilia earum erant gentium, que in occidentales par- 
tim Ай, partim feptentrionales Europæ plagas fub Guznevidis ^ 
Selgukidis , & principibus AMoguleufibus involarunt. In horum etiam 
úumeruni referéndi Osmanide ; fuperato hi primum cum Selguki- 
dis [14] Oxo flumine, poftquam centum circiter , & (ехарїпа 7 
йоз in на Zlatavid egiffent, princeps eorum Suleman irruptione 
Gencbiftbani, & urbis Balch depopulatione perterritus دنا و‎ 
patria fede, urbe niñirum 14004 , cum fubjecia fibi Oghuzior um 
gente, & quinquaginta 7 utarorum millibus Anatolie fines petiit, ubi in 
Erzengian tantilper commoratus, ac prope urbem ۷ йшпеп 
trajiciens, equo przceps actus, flu&ibusque hauftus periit. Qua- 
re una familiz illius parte Orientis tračtus repetente و‎ altera duce 
Erdogrul, hujus filio و‎ a Selgukidarum Anätolienfium principe libe- 
raliffime accepta, in his terris domicilium fixit, (4) magna isum 
ampliffimz illius monarchia fundamenta ponens , que, , extinclo 
Orientalium cafarum nomine, 01106 2 8 40 fui fedem Conftan- 
tinopoli conftituit (7). 


m, 


(a) Ait hic cinto in libro fub initium cap. 31^: 788 ere» de 78/71/07۳٣ oi 
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6] ارغون خان‎ ; [ 
[a] e. 12] برلاس‎ [t3] Hp 


— سه یلو‎ 
таў 77۵ ۱00/۳ ۵ 075096 5 اه‎ у nes dro Ts ides Kupas тв èkedogas, wn 
KT. К دس‎ Tig مرک‎ oi Агуомгуш обби, of de نن‎ уктан Que. 
Qyovres лериеҳоуто буол} 1٥ته وو‎ Toros slg түу Uru HÆTACKNYOSIY. وود‎ 
و دنا‎ de түу 91/۸8 له ي‎ тоф cura kporrepusvi ули, кой ÈUQOVTES TEG таре 
xous 0007799 , év QUT 1۵0 тесто TOU سه نه‎ ko د ورن‎ 
Фоҝау aras, кон коеттуиуштоу ё ery. nu de ufos Tys таолтуг xogas 
«у віта Mey тус 9 ٤ ١۷ ёту 79/۳/9۳ nevre, Ante annos vero quine 
quaginta il, qui Uzi dicuntur, cum Chazaris confpirantes , € con- 
juntlis armis Patzinacitas aggre[fl, fuperiores facti, fedibus eos fuis 
expulerunt, illasque tenuerunt in hodiernum ufque diem Uzi. د‎ At Pat- 
zinacitæ و‎ qui fuga evaferant و‎ circumeuntes quaerebant , ubinam fedes 
Juas collocarent : venientesque interram, quam nunc habitant, inven- 
tis illic Turcis debellatos ejecerunt , Jedesque ipfi fuas. ibi pofuerunt, 
zenentque jam hodie annum quinquagefimum quintum. Quo loco ani- 
madvertendum, auctores alios, ur cl. Georgius Pray in differtationi- 
bus fuis hiflorico ~ criticis in annales veterum. Hunnorum د‎ "varum , 
& Hungarorum obfervat, pro Chazaris e; те یه‎ fubfliruere. 
Antiquis itidem auctoribus Turcorum nomen minime ignotum fuiffe, præ- 
ter alios Cajus Plinius fecundus , & Pomponius Mela argumento funt: 
quorum*prior Aiflorie fuc naturalis libro 6". capite 7"^. Turcorum 
mentionem facit, a Cimmerio inquiens accolunt. Maotici , Vali, Ser- 
bi, Arrechi, Zingi, Pfefü. Dein Tanaim amnem gemino ore influen- 
tem incolunt Sarmatae, Medorum, (ut ferunt) foboles , 6 ipfi in 
multa genera divifi, Primo Sauromate , Gynacocratumeni , Атаҳо- 
тит connubia, Dein Euazæ, Сой, Cicimeni, AMeffeniani و‎ Cofto- 
bocci, Choatre , Zige, Dandari و‎ Tuffagete و‎ "Turcae, ufque ad fo- 
litudines faltuofis convallibus afperas: ultra quas Zirimphai و‎ qui ad 
Riphaos pertinent montes. Pomponius Mela de fitu orbis libro 1", 
capite 19", verfus finem afTerit ; Geloni urbem ligneam habitant: jux- 
га Thyslagetæ, Turceque vaflas filvas occupant, alunturque venando. 
Turcas gentem effe Hunnicam, populofillmam , & liberam, quae 
Caucafiorum montium feptentrionale latus accolit, Joannes Zonaras 
tom. 2. libr. 17™. paragr. 25". fequentibus memoria prodidit ғ 
Ей pev Sv сотор "yeves ту оиу оікву Tæ левого иог Tuy Kauri 1] Noa 
2077/959 жон 0/٥: ٣ . Nicetas porro Choniates Turcas Alemanis 
plurimum fuiffe infe(tos in vita Manuelis Comneni libr. І". num. 6°. 
hifce memorat: هرم هپ1‎ de конто Tagnoig x96 ros, като Twy A Acta 
pavo», та MavenA corse ۵774٨7 نټ وه‎ ٨٩٨٨ з xu ۱/۳٣۶ sls ros- 
Mov. xo Tomu بر ور ورو‎ , Погилогув Twos nyeusve ТЕ 
сфоу сехтвишатоз , ٢٢٢ و9‎ ётві de кой ту سا‎ ёте9еуто 7) ту 
ومو وغ ږ 9 0ه 78 )وروت‎ ейт ТО Buneupae و رر‎ кон Tov 0267 irga 
ш ката тшу кеФаћоу отоу кон 7)) واو‎ бут з rews METXUTEMZTTO) 
#ётоңт®уто و‎ коч eis {209ууоә neronDov, бу тацу oleis Хаёт» 9ک‎ 09 
Idem © Turci imitati funt. | Manuelis literis ad bellum 05 
faciendum concitati, Itaque circa Bathym Pamplano quodam duce 
pralio viclores, multos occiderunt, Sed cum eam quoque partem ag- 

nt, que Phrygiam prateribat , opinione fua decepti, interi- 
tum longe remotum ultro fibi accerfiverunt, in Joveam Шарќ, quam 

Juis manibus effoderant. His fimilia idem auĝor in vita Zfacii An- 
geli libr. 3°". num. 7™. perhibet: Oi ول‎ Токо مې‎ Twv жута» Ureicduyres 
Tapeuue To T& кош res биди, ої совуни eioi тери ТОУ 1۱٣ кш 
TES 5,90 7760/209 ws gnos 750۱242 (ه٥ و‎ ёк ۴۵۳ له‎ 96/7٥ Primi THY 
ès 1 ووو‎ пароду тоу A'Agpævuv, ойе ۳۵0۲04 5 KEÆTISO твр Eva х= 
60у 00157 او‎ у кош 70% 77759 07Аофорв; ول‎ #0۸ А 
Turci vero hortorum aggeribus, & fofis qua crebre funt juxta 
Iconium, occupatis , &$ maceriis pro muro objectis, Alemannorum 

r3 accef- 
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dcce[fum facile fe prohibituros putabant; cum omnes Jagitarii optimi ef- 
Jent,atque uno in loco expediti, cum gravis armatura equitibus pugnaturi. 


(с) Deguignifio tefte , libro .و‎ pag, 12". 7Motaffem copiis T'urcicis fuiffe 


üfum, conftat. —JMutewakkellum primum Turcarum affenfu aliquot , 
& fervorum occifum fuiffe E/macimus libro 2". hiftorie Sarace- 
піса ad annum Hegire 247. hifce annotat: قسسعي في قتل والده‎ 
من آلاتراک والوال‎ dela ذلی‎ Де وافقه‎ g Hinc ille ftuduit patrem fuum 
interficere: qua de re affenfi ei funt Turcæ aliquot, 65 fervi. Stipen- 
dia vero fub eodem Mutewakkello meruiffe Turcas, citati auctoris 
verba fubfequa comprobant: lag ري آلاتراک في ارزاقهم فامر لهم‎ 

d Ue Mox feditionem moverunt ob ftipendia fua Turca و‎ quibus 
Ше dari juffit و‎ quod eos pacaret, 6 de favore Turcarum; 
quem hi tempore Chalife Muftain experti funt, Abul eda ad annum 


тит, < Al we 4 д Ж) 
Са е anorum regna fecat. ‚ейде per. Borgianam , Ё$ $е1дуо- 
niam tendit. Tandemque а mari Hefperio finem habet. 


— Ds ۳ : ٩ ; 
Dynaflia 9", in qua Turcicarum ex provinciis , trans Oxum fitis ‚ erup. 


وق дл‏ احدي و سعون و مایتبن خرجت tionum hifce meminit: Әй‏ 
s‏ خاف if‏ بر لا تحصون ال ماورا آلثهر à ыб»‏ عسکرهم سبعبایة pas‏ 
AX. d NES H 1‏ 

e rj لروس منهم فسار البهم جیش آلسلبين و کبسودم‎ SI ولا تکون‎ 
البافون‎ gel 9 عظببا‎ Ua. ضقنلوا منهم‎ Anno Chrifli. доз“. 1 
291°°. prodierunt Turcæ cum innumera hominum multitudine in par- 
tes Mawaral Nahræ و‎ fuerunt in ipforum exercitu feptingenta taber- 
nacula Turcica, qualia non aliis, quam ducibus apud ipfos effe fo- 
lent, ad quos ргоўе@{@ Moslemiorum copie و‎ ipfos primo mane "ووه‎ 

Je, quam plurimos ex ipfis occiderunt و‎ reliquis in fugam datisa Я 


Hegire 249. fequentia perhibet. Fecerat enim Almoftain сит ma- (i) Eadem, quam ultimo innuimus و‎ dyna[lia de maximo Turcarum e Sina 
tri fug, tum duobus hifce Turcis, Atamifcho puta , de quo dicere egredientium numero fequentia adfert اکترك‎ о“ dux) قی سنة اني و‎ 
cepimus, 6 Schabeco و همست‎ ararii expilandi , © differendi libe- الف خرگاه و ملکوه بسکتن‎ ААН بربدون على‎ jtf ف عدد‎ Ql من‎ 
ram poteftatem. : و غنموا و سيوا‎ IY Anno Hegiræ 408". Chrifli 1017"*. ерге 

(4) De Tulamidarum dynaftia in tabulis fuis ehronologicis Choga Cha- ea e Sina cum magna multitudine hominum, adeo , ut plura ill effent» 
lifa ita fatur: Pe ظهور‎ e دار مالك در فصر‎ jS بغي طولون دورب‎ quam trecenties mille tentoria, "regionibus quibusdam occupatis fpo 
بش سنه‎ MI ز نیش يدي مت ملك يوز‎ s طفسان بدي #3 انقراضف‎ lia, © captivos ceperunt. &c. 
E "Tulamidarum filiis quatuor perfone regno praerant و‎ Jedem impe- 
rii inurbe Cairo figertes : regnandi initium anno poft Hegiram 297^". 
fécere , finem vero 567"°. Perftitit itaque dynaflia hec annis 155. 

(e) Originem dynaftiz Gazziavidarum celebris inter. Perfas chronologus 
Jahjai in opere fuo ew لګ‎ feu medulla hiftoriæ infcripto itu 
breviter refert: ملوك سامانبان نود آلبتکین‎ Een سبکنکین غلام‎ 
و حدود 345 پادشافي کرد بعد اراو‎ дуу درزهان سامبان مدّت شانرده سال در‎ 
در سن۵ء اربع و ټانین و ثانمایه امارت‎ Әдә) necem حکومت ان ملك‎ 
و ثلنبانه درکذاشت‎ СЧ خراسان يافت ودر ماه شعبان سخهء سبع و‎ 
بر جاي او نشست و بعداز انقراض دولت سامانبان‎ age? پسرش سلطان‎ 
ساطنت خراسان سوب کشت‎ SyaT ازدار‎ Süblükegin fervus 
۱ fuerat, hic vero mancipium principum Samanidarum, Ipfe 
Albtegin fedecim annis , témpore dynafliæ Samanidarum in Gazha 
regni gubernaculum tenuit و‎ 3 confiniis verfus Indiam; poft fata hu- 
jus ad Slübüktegmum principatus. devolutus eft, cui itidem dominium 
in regnum Chorüsam abfolutum anno Hegir& 384". acceffit; anno 

‚ 
387". menfé Saebün е vivis difeefferat у cui filius Sultan Mahmud in 
regno fuccefferat з extintla fubin Samanidarum dynaltia , a Chalifis 
in dominatu regni Chorafin. confirmatus. 


(k) Juyat hoc loco ea, quæ Chondemirius de primogenito Japheti filio 
ترک‎ Turk, nomine commemorat, referre. ترکان اورا بافت اغلان کویند‎ 
علي بزدي نع‎ oJ دگي بستر یافت و جناب فضایل ماب مولانا شرف‎ 


آلله در مقدمدے ظفر نامه آورده که یافت اغلان برکترین اولاد بافت بن نوج 
А 3 А ў‏ { لك 

عليه الشلام بود و بعابت Jöle‏ وبا ادب جود وهتروند ودر ټامي مالك 232 

سیر کرده جاي بغابت خراهت جافت که آترا سلنګاهي کويند „Айе‏ بدرباي 

کوچك وکوه بسيار وآب کرم و SÈT‏ خوشکوار لاجرم راحل اقامت انچا 
Turci illum Jafet aghlan, i. e. unum e pofteris , feu fuccef-‏ اخداخت 
/ ^ : : 7 

Joribus Jafetis nominant: vir Jumme venerandus. Molla 76 

&li Jexdi ( bic raphus "Timurlengii ږ‎ $ coevus Chondemirii fuerat) 

E annos concedut , in Juis ad hiftoriam expugnationum‏ یم 

nurii prolegomenis memorat , Jafet aghlan fuiffe primogenitum filio- 
l XA primog: 

rum Japhetis > nepotemque INoachi. (upra quem pax). Eundem hunc 

ob perjpicuitatem. ingenii, humanitatem, €9. virtutis ргајіатіат cum- 

primiey EE : Omnes, qua patri fuo in partem сете, folici- 
op Toe terea e ж ейат E аттай aeris, quem 
егез 15 in hoc ۵ maris pars a {диа , €9 montes plurimi, 

& a а و‎ fontes denique ameeni fimi reperiuntur ; hunc йа. 

que fibi locum feligens „ ibidem confederat. 

Cf) Au&or hic in principio Ai/forie fuz univerfalis dynaftiarum ita de Tw (1) Quatuor Turko fuiffe filios ex fequentibus Chondemirii verbis compro. 
cis SU ان اصول‎ Jis MIL عن سبر‎ эз? قال من عني باخبار آلاہم و‎ һашг: узу وجنگل‎ зз اورا چهار پسر داد‎ des و‎ alaw ۷ 
M тын и ای‎ decim e از دست او بيفتاد کین شد آلل»م من سلف‎ A ay aac واملاف روزي توذك درشکارگاه طعام‎ 
А رك‎ cunt oriis рор т oj 1 - نش خونا هك‎ У Š اسطدو انکه ز‎ 

۸ ss / ر‎ Д » 2 0 or popu orum operam nava SM بدهانش خوش امد رسم‎ Yy انکه زمين شور 292 وچون‎ sah جوا‎ 
runt, O iri fecu orum feriem diligentius inquifiverunt د‎ origines gentium طعام او بدید آورد‎ о Supremum N; tuor illi fli * 
antiquitus feptem fuiffe د‎ Perfas و‎ Chaldgos , Gracos , Aegyptios د‎ a :7 2 E б unm رلا صا‎ qu 
Pound, aee ou E nomina Teunek , Gengel, Berfehār, & Emlak Juerant Acci- 

: ; ) A L وو‎ dit cafu, ut, йит Teunek quadam vice in. ipfo- venationis loco 

(г) Inquiens عرفنا فانه‎ чой تام ااوضع آلسکون‎ J وا ماورا هذه الا قاليم‎ cibi [umeret quidpiam, fruftulum huic е manibus excideret, quod, 
tei БЕ بلاد‎ dei c » من‎ Sal بسبندي من‎ Jalfedinis aliquid, quoniam terram attigerat, contrahens , in os repofitum 
صقالبة وينتهي‎ е gi برجان‎ de gi غل آلتنر‎ gi على بلان آلالان‎ gi آکنرك‎ Sapore grato palatum. ipfius aftceras ; inde رمل‎ ut dehinc ufus 
ей ال حر‎ Reliquum vero habitati trattus , quod quidem cognovi- Jalis in dapibus frequens effet. 
тиз ultra hæc climata proferri , initium quoque capit ab oriente , fei- 
licet Jagogum regno. De hinc Tagargarum و‎ Turcarum و‎ Tartaro- ; (m) 

run 


(m) 


Præter nomen و‎ quod uni copiofiffimarum gentium poftea obvenit, 
nihil de hoc principe fpecialé nomm, quemadmodum & ipfe Chon- 
démirius in recenfendis aliis far fufus , de hoc tantummodo fequentia 
perhibet. js تاتار خان شهنشاهي بود دولت بار وبادغاهي کامکار مق‎ 
رحلت کرد‎ 5 Ме چون از این‎ 036 pU? امور رعبّت‎ mes مني و‎ 
پسرش بوقاخان جاي‌او نشست‎ T'atarchan fuit princeps: principum , 
maje[tatis fumme د‎ omnisque voti compos ; integrum fui regni tempus in 
adminiftranda ёхайа juflitia impenderat, ordinandisque fubditorum ne 
gotiis. Dum hunc mundum inftabilem relinqueret; filius ipfius Buka 
Chan in locum ejus fuccefferat. 
Neque de hujus factis peculiare quidpiam præter encomia ab hiftorio- 
graphis recenfentur; laudatus Chondemirius fequentia de eo memorat : 
لشکربان منفرد سه پسر داشت راخان وادرخان‎ Е پاد شاي پربد عنوان و‎ 
مود تساي‎ баз عدالت و انصاف‎ вод اوزخان و بعد از »33 در‎ 
آخرت شنافت‎ Princeps fuit miniflrorum, exercitusque copia omnibus 
praferendus ; habuit trés filios. Karachán, Adėrchān, & Uzchan: 
poftquam regnum fium 5 ob jujlitie ‚ humanitatisque exactam obfer- 
vantian gloriofum reddidiffet , ad palatium alterius. mundi conceffit 
ta fequentibus dilucirare non fuperfluum erit : Argun Chano cum contuber 
nalibus fuis ob religionis negotia gravioribus firnultatibus intercedenti- 
bus, pars in proxima vi nia habitantium hominum, ob auxilia ipfi рга. 
ta, tribus 2930) Jghür i. e. те Juvit و‎ fe mecum conjunxit, compellata 
eft. Alteri «5 Kaniklt, hoc eft: plauftrarie nomen inditum , quod 
hoftibus аЬ Argun Chan magno prælio fufis, captaque immenfa pr« 
da, quam vi&tor exercitus alportare fecum nequiret, excogitatum fit 
a2nonnullis plauftrorum genus quoddam و‎ avehendis f »oliis peroppor- 
iunum; que inventio illis plauftrariorum nomen peperit; ZMogolica 
enim linguá plauftrum قانف‎ Kanik dicitur. Tribus تبجاف‎ Kibgiak 
a primo 16 ejusdem nominis genitore, adoptivo Argun Chani filio و‎ 
enata eft; hic nimirum ubi princeps , poft infauftum prælii cujusdam 
advérfus Beracos exitum , mulierem, amio in funefta pugna marito, 
fuum fub сауа afbóre partum eniréntem cerneret, puerum orphanum 
illius commileratione morus, filium adoptavit; quodve fub cava 
irbore in idiomate 0 جاف‎ Kibgiak natus effer, hoc eodem 
nomine compellavit, Alia tribus فارلف‎ Karlik cognomen ea de caut- 
fa nata eft, quod in exenrfione bellica principem aliquando, denüi- 
fimis nivibus, queis obruebatur, impedita fequi nequieri. Alterius 
item expeditionis occafione alteri tribui nomen e Кайф fame 
obtigit: legem enim férente Zfrgun Chano, ne quis campo excede- 
ret, поп obtemperabat militum quispiam و‎ uxorém fiquidem fuat 
cum poft recentem partum pro nutrienda prole lac deficeret, fugien- 
rem prehenfo phafiano lupum viderat, quem infecutus, projecto baculo, 
huic preedam abftulit,atque toftum uxori dederat, ex quo illa lacte abunda- 
ne ccepit; Argun vero certior hac ide! re factüs, virum his, іпсгерараг 
verbis لب‎ «JU mane famelicus , unde; conjun&is literis z^ appellatio 
iribui adheferat, , Argun Chano preterea principi viginti omnino و‎ 
& quatuor erant filii; totidem & ipfi poftea tribuum auctores. 
Harum prima Kil iak, plura Ута regna و‎ ut illud Getarum , 
continens, occidentem vetfus Moguliæ vicitta eft, verfus feprentrio- 
nem veró Zránsoxdnis plagis proxima. Altera harum partium eft 


Giagatay , ab antiquis ر,‎ 46 ab Arabibus ZMawera їппейт 
nuncupata. Tertia eft Caracatay , Turkiflaniam و‎ regnum Nai- 
man, regnum Gelayr, cujus pars tantum unica Kerait eft; regna 
item Zeghur , Tangut, Chotan , vel Chyta, velChutan, regnum Cal- 
macarum , 8t regnum Kurg complexa , magnoque Chinarum im- 
pero 


‚ 3 Л 

perio, marique terminata. Quarta demum Seythiæ pars antiquam 
AMogoliftan, Gog nempe, & Magog comprehendit; & licet vera 6 
Gengifchani firpatria, in diverfum ramen, ad fitum illius quod attinet, 
hi(toricorum tendunt fententice. 


Cq) Gens hodierna Osmanidarum per tot (lrages, perque varias ac 


fiones Grecorum , ]MMoldavorum &c. partim extirpata, partim novis 
his nationibus ufque adeo commixta eft, ur preter ipfam Sultanorum 
ftirpem aut pauci, aut vix aliqui reperiantur, qui ie a primis illis 
"Turcis defcendere gloriari queant. 


(r) Quod ad primas Ofmanidarum origines attinet, ‘ea fequimur, qua 


folerüiflimus hiftoriographus Saddidinus fuo in opere fequentibus per- 
hibet آل سلجوف‎ af o uil نساقلان اخبار و راويان اثار شويله اشعار‎ 
اولان قبایّل‎ asi aly ماوراء آلتهردن ابران زمبنه اتنقال اندگلرنده‎ 
اعلاسي اولان 3( خان قبيله سي که حدود‎ Sa Hasle ترکدن سلسله‎ 
مرو شاشجاندن ماخان شهرنده منکن ایدیلر جنکیز فننه انکیر خاهورنده‎ 
و اخلاطه اتنقال ابدوب آثار اضرار تاتار بد تبار اول دباره‎ дулу} حدود‎ 


د / 2/25 


دخي وصول cs y‏ بر مقتضاي فعواي فضافت pade‏ آلارض جا e‏ 


او مقامده اقامت مستنبع نکمت و «سنلزم خببت اولماسي مشهود دبده 
Л)‏ اختیارديارغضبت ايدوب اول قبيله Hals‏ سرداري 
سالییان شاه بن قباالب طابقه‌ساه بلاد رومه اننقال اندیلر UP‏ 25 
نشري ده دییشدرکه فبیلهء مزبوره نواحيء اخلاطده يوزينش OÁ Je‏ 
اندکدنصکره سنه Aw‏ عشر و одде‏ عسکر جنکیر اول نواحي‌ده مساط 
اولوب سلیمان شاه بن قباللب بلاد رومدڼ ارزتجانه OUO‏ ابدوب TËR‏ 
جبل انده بملاف و فشلاف ایداجل ALa‏ امکنه دن دواب وه‌وانفي اوك 
اطراف و حواشبده آرام ايدهيوب وطنارینه مراجفت قصدي ابله خلبه 


«3 منوجه اولوب جعبر قلعوسنه کلوب فرانڈن, عبور ابدرکن سلییان شاهک‎ 
# قلعګدسي آلننده,دفن اندیلر‎ лө دوننمکله غرف اولوب‎ als? #خالف‎ 
Hifloriarum ,. 6 memorabilium fcriptores ita retulere : dum 
Selöukidarum flirps e regionibus Tran anis in Perfie terras tranfiret, 
inter: alios , que horum. in focietate Jimul venere , 'Furcarum tribus 
ил a ferat و‎ unde Osmanidæ originem trahunt و‎ cujusve primos inter 
progenitores Kahihan numeratur. Hec igitur tunc temporis in urbe 
Маһап , in confinibus Merwsahgihan fita, confidens , imminentibus 


بصبرت او 


Genghischanii turbis و‎ primum in Агтепіат з. ejusque provinciam Ach- 
latfecefferat, atque , pofleaguam fex illa mortalium Tatari illie 
etiam plagis figna devaflationis Jue jamjam imprimere серет, 
juxta effatum illud (terra. illis angufta, quoniam vajta) fibi per- 
manendi fpem. omnem deficere у eadem tribus animadvertens , contra 
vero calamites neceffario fubfecuturas, in peregrina Је fe transfer- 
ге loca. praelegit ; faclum inde, ш Suleiman Sah, filius Каја Elp و‎ 
utpote -nobilifimæ | illius. tribus dux و‎ una cum gente Jua in terrae 
Gracis tunc temporis Jubjetlas commigraret At vero Nisri hiftorio. 
graphs. afferuit , occupatis ab exercitu Gengifchanü anno 636. 
Achlati partibus, pojiquam nempe ргаййа tribus сетит, € وار‎ 
tuaginta annis in üsdem Achlati tractibus: confediffet , Suleiman $а- 
Ium; flum, Kaja Elpi ex regnis iis; Grecorum dominio fubjeĉtis, in 
Erzengianum abiiffe , transactifque ibidem. per annos aliquot æftivis , 
hybernisque ftationibus و‎ cum ob locorum angufüas jumentorum د‎ at- 
5 2 дие 


жие 


e 


que pecorum agmina „Леге! dittius nequierint د‎ Alepum verfus د‎ 
in ۷ redeundi. confilio د‎ conténdiffe د‎ pérvenientem. vero ad ar- 
cem Gièber in ipfo Euphratis trajectü y cum equus in adverfum lo- 
cum laberetur , ftu&libus hauftum, infrà àrcem تشه‎ humo fuiffe con- 
ditum à laudatus Saddidinus. Confuluimus autem prater alia 
plura exempla accuratilfimum illud, ac pulcerrimum manufcriptum, 
quod in S: Caf. Reg. bibliotheca. hic. loci affervatur: id, quod eo 
magis neceffarium crat, quo а pluribus res hec in dubium revo- 
Carr, aur verius ipia аба coüfuhduntur, Juvat itaque paulo atten- 
tius feqüentia perluftraré: ۳ Eodem tempore و‎ quo Se/gukide е 
regionibus: Transoxanis turiarim in Perfíam tranfivere , horum in 
fociétate wna itidem e ttibubus Z'urcicis fuerat, que , licer قا لي خان‎ 
Kahi Char. ptogenitorem fui flematis agnofcat, unde hodierna Os 
manidarum gens provenit, minime támen eodem Kahi Chan auc- 
tore, аш 008076 hac fua in tranfmigratione 8 eft.. II^. Idem 
hic Kahi Chan juxta, communem db Osmanidis exhibitam tabulam 
tertius а Japhete ftirpis progenitor, & pater Oghuzii nominatur, in- 
ter primos idcirco gentium progenitores numérandus. ۴ 065 
porro hic Kahi. Chan; ut Вгаший in tradudlione fua pag. 4° an- 
notar, promiícue pro Karahan fümitur, &tque а Mehmed 8 
in hiftoria fua fimpliciter فره‌خان‎ Karachan compellatur. Denique 
hoc codem nómine infignitum in tabula, genealogica ad hiftoriam 

chani exhibet Mirchondius , eumque cum gente fibi fubje a no: 
madum more fuiffe vagatum refért, in eh? Kara Kirim inter 7 
tes êlo Erbak, & 5965,5 Kertak hybernari folitum, Hl, Secun 


dum chronologos Orientales comruruter principium regnis & dyna- 
fie )SelgiuKidarum ad prima fex luftra feculi quárti poft Hegiram 
refertur ; cui opinioni jam fi&pius citatus épitorator Jahjai inhaerens , 
in medulla fua hifforiárum annotat , Sultariunt Rueneddin Abu. Thaleb 
Thogrul Beg y Mehmed, Mitailis filium, nepotemque Selguk anno 
Hegire 429, abfente e Gaznavidarum dynajtia , principe Mefauds 
thronum confeendiff: Sultánum. Mejfaud , сотто polt triennium, 
anno nimirum Hegire 432, cum Selgukidis prelio, in planitie Zer 
dekan, ad urbem Мег» jitas viclum in provinciam Сахпепјёт dif- 
ве; quo factum, ut poft hanc ftragem. abfolutum dominium Sel- 
guMidis obtingeret يی‎ Mim ajos уә ابوطالب‎ СЭЗ ob سلطان‎ 
در غپیت‎ ALAI شع وعشرين و‎ адлы بن سلچوفی در نیشاجفر در‎ Aus 


سلحلان «سعود غزنوي راخت نشست Quale:‏ 2845 ,بعد duy‏ 
سال دسنهم اثني Orig‏ وارعمابة در مرو سراي زندفان "اجوفسبان 
خرب کرد 9 RON d‏ بافنه Qa‏ رضت بعد از هزیت او سلجوقيان بر مالك 


eandem pariter fententiam chronologus Turca Kiatib‏ 6 ستول شدند 


Gelebi concedens, initium 6 SelgiuKidarum in regno Chorafan , 
O flragem Sultani Meffaudi, Gaznavidarum principis, in campis Cho- 
ráfan a S -[gukidis регрејат ad eundem poft Hegiram annum 432. 
adfcribit. در خراسان و اقزام سلطان متسود‎ Aem" مور دولت‎ 

ТУ", Нас nova Turcarum tribus‏ غرنوي ار ойу‏ درجنك sdp‏ خراسارد 
ماهان Масал, juxta alios‏ ماغان trajeto Oxo flumine, ad urbem‏ 
مروشاه 1Илһап ‚ que ex primariis regni Chora] an una eft, in confinibus‏ 
Мег - sah gihan fitam confederat, in qua duces gentis hujus‏ جهان 
jura dare confueverunt, VY Quanto vero temporis fpatio ad hanc ur-‏ 
bem memorata tribus perftiterity non &que liquet: duplicem Saddi-‏ 
in medium adfert fententiam,‏ و dinus, cujus verba fuperius attulimus‏ 
апатит una eft, hanc videlicet "Turcarum tribum, turbatis ob Mogu-‏ 


lei 


LXXII 


lenfium invafi i 
ит invafio i i 
peace se ч in Реа rebus, in partes primum Armenic , tum 
s t i fe fe neque ifthic fat tutam cerneret, in Grecorum confi 
à Hi 2 5 nit- 
eceffiffe, Ufiraior hec eft opinio, cui cum prafato Nisangi 
2 i i; Me ısangt 
Mehmed itidem Kiztib Gelebi fubfcribit, in eo 1 
differens, quod is annum, quo tribu 1 xcd за 
а 0 S hec pedem ex urbe ۸ 
PIER а x urbe Mahan 
ё موم‎ PRA Hegiram 611 " ftatua, i, e. poft vindicatum а Sel 
&uKidis, in quorum Ѓосіегаге tribum iftam in Perfam 7 dis Я 
mus, КОШ regni abfolutum dominium 179"^, quo, r hen 
te eode Ti وچ‎ Л е Н : р, 
eodem JNisangi Mehmed, urbs pariter. Balch defolata, лр; 


que Слагехтіогит ex avito throno detur! 
2 eturbarus eft, gn cox? 296 
‚ Aga قارع ”جرت‎ 


e, EEE e Nes ۳‏ جنک خار 
عليه افضل الضلوة وآلقعبه ذك آلني بوزاون بر аду‏ ابدي که چنکزخان 


ЖУ, i‏ نن اک اند 
Kiatib‏ بل ied‏ خراب ابدوب حوارزم شاي ملکنندن КЕН ch!‏ 

Gelebi vero in tabulis chronologicis ad annum Hegiræ 62 د‎ feq 
AE RU dis fe Я . fequen- 
ia refert: عنمانبان اجاذب روم‎ 3a. والء ماهان‎ LS قنن سلیمان شاه بن‎ 
Tranfitus Soleiman Sahi ii Каја, 6 оя D d 
DET. n Sahi و‎ filii Kaja, < principis urbis Mahan, avi 
E ache EN E Anatoliæ. Quo loco animadvertendum : dst 
im difceffus ex urbe Mah Il А 

tan s e) ahan, ab hoc ver i i 

disini ده‎ ۳ ; О annum illum in- 
ari, quo poft varias in Armeni iar 

ero pep ی‎ 3 aliarumque terrarum oberratio- 

pts hoc tempus intercefferant , princeps Suleimanus in 

atica ræcorum partes advenit. $, i 3 

| ^ : enrentiam a/teram i 
didinus ex hiftori اي‎ alteram idem Sad- 
idinus ex hiftoriographo alio Turca, Nisri dicto, affe i Os 
manidarum tribum jam prius in partibus 4 2 aed ШОРА 

n 1 orius а s Armeniæ confediffe dici 

ide inde M е dicit, 

eamque in decurfum 170. annorum, poftquam nempe anno 616". 
Gengizc ani. exerci ү: ۰ ۰ 1 
ce 2 exercitus iis etiam locis terrorem ferocitatis fue injecif- 

» ех his duce Suleiman.in .commemorata G Vinia 
confugiffe: ex quibus facile hic loci & ره‎ ae 
merus evincitur; fi enim ad mp dt تن‎ de 

RP Sod annum 43277, quo iI:SelguKidarum dy- 
naf iam S numero Ш“, diximus, ۵ hijas Oberrati 2 
annos in Armeniam ufque , quos i NA 

ат. › 9005 ad decennium, aut tria eti; 

т pmen 1 aut tria etiam luftr: 
extendere liceb is veli ( Spes 
NOM e li ebit, quis veliť addere , nullo negotio adductum ab 

& stie 
2 bus prefatis annorum calculum exactiffimum و‎ ufque ad annum 

. reperiet. VI^. Denique ani i i esa 

К ۰ animadverfione dig 
Su герен idol t ac gnum eft, ad no- 
ка Ss A папі principis, qui dux tribus їп Anatoli partibus fi 
гаг, ab hiíloriographis fingulis і f À A 
s tan hiltoriographis fingulis Pazris nomen fuiffe additum ; quod 

а ratione fac rbitr: i 
24 s actum arbitramur, ut à progenitore о ejusdem fti 1 

ultum anteriore, diftinqueretur, cujus pater څرلو‎ Kurl orit 
vero الب‎ US. Kaja Elp extiti MA e EL $5» Жии, pofterioris 
RIS Kara Do SN a فا خان‎ Kahi Chan, vel juxta alios * 

a Chan, ut fub principium dixim ifti‏ ر 
h ximus, diftinquendus. i‏ 
al‏ وت itaque perpenfis nullatenus induci‏ 

r atenus induci poffumus б igni, 
Тайчы در‎ jare luci р S, ut cum ۵ 
i atam a Saddidino , cui & plurimi Turcarum о гче 

1 g 3 æ ipine 111 X 21 
شین ی‎ кың rejiciamus, eoque minus р quod ne 
ufpectum nobis illud fit rati. ias i ۱ E 

1 و‎ generationes alias inter Sule 
KL Ely, wperpere й : uleimanum , & 

aja Elp و‎ ut perpere fumtum erat, neceffario i : 

] y ario intercedere debuiffe 

ue 3 de i viri afferti. e 
۳ CE: و‎ ut ex ejusdem dofi viri affertis pateret, cum Emiri 
М 5) X AA ۱ у : ег, Emiris 

liis Sade ainus confundat, qui poft Charezmiorum ftragem in S 
riam difceffere, Hic enim, fux nimirum Osmanid Lu E 
از‎ E A i 8 smanidarum gentis acc 
ratas origines m YET : z EH 

as origines indicare unice folicitus, nequidquam commemorat aliud 

rater e æ و‎ ٩ j 
LU ^ p quae ad Ertogrulum, ejusque pofteros pertinent و‎ qui in 
2 ойе plagis remanfere. Ех relationibus contra reliquorum ۱404 

c ci amie 7 tangi ۱ 
رن‎ cumprimis vero ex Mahmudi Nisangi verbis conftat, Та. 
гагоги 2 е $; 7 1 : : 
d m partem eam, que cum Suleimano fuerat, poft hujus fata 
E P два? alias difperfas, binofque ex filiis ipfius Orientem verf 
everfos effe, وکنده‎ 5 а 

شاه فرات дА‏ یف اولدقده جعب اوکنده . 
مزبور سلیهان شاه فرات صوبنه غرف !» ei‏ راو یره اد 
“Жы 1‏ شا 1 M‏ 
دفن ١‏ ندیلر کندو ey‏ کان تاقار طايفه سنك هر بربسي p‏ طر 
t Quels‏ 


LXXIV db m 


аб) وار ابدي بر ارطوغرل‎ Ae» سلییان شاه غرف اولدقده دورت‎ 
سنقور بري کون طوقدي بري دندار ابکيسي دونوب دبار شرقه کنديلر‎ 
Quam vero epocham, annum videlicet 62 ړ‎ ۳" pro expugnatione ur- 
bis Balch Deguignifius alignat, ea equidem non ab omnibus obfer- 
vatur: La Croix, qui vitam Genghizii fumma folertia ex Orientalibus 
deprompferat , expugnationem iftam ad annum 618°”. adfcribit: 
atque Emir Jahjai de rapaci Genghizii exercitu. fequentia. pérhibet : 
کرد واثرا خراب‎ Jo کرت دار‎ уме و ستمایه اعون‎ уйг у در سندو سبع‎ 
ساخت‎ Hunc nimirum, ۵ гаўейо Oxo flumine, ad urbem 
Balch confediffe , eamque devaftaffe. Quid? quod OgAuziorum tri~ 
bus; quam Deg ignifius eandem cum Grecorüm Guzia, aut in Eu- 
тора fub nomin Uorum noram effe arbitramur , 6 ipfiffimo fub 
nomine iisdem antiquis Grecis minime ignota extiterit, quin ejusdem 
geniis Орщ1@ mentionem fecérinr etiam, ut Theodorus Spandugi- 
nus Cantacuzemus in commentariis. fuis de „origine principum Turca- 
rum, O moribus nationis hujus argumento eft. Longiores 55 
fuimus, non diffitemur; quidni uberior hec in originem moderno- 
rum Turcarum inquilitio, ad primam nobiliflimæ gentis Hungarie 
hiftoriam. lucis affundat quidpiam ? dolendum fane, clariffimmum و‎ ac 
dodiffimum virum Georgium Pray, qui erud mis fuis ай hiftoriam 
Hungaricam lucubrationibus perennem fibi nominis famam apud omnes 
peperit, ex ipfis haud quaquam fontibus haurire potuilfe, qua ad ori- 

ginem nationis ۵۵ attinent, 


$ XL 


"us O LS &que ,- ac aliarum tribuum, nationumque , ех lau- 


edis, & 


pturarum 


datis modo тарпа 7101112 provinciis, trans Oxum fitis, 


dierfs feri bmigrantium ,. unam , eandemque, vel haud multo certe difparem 


geris cfe linguam و‎ „ех ео conftat , quodin. Crimenfi T'utaria hodie 


06۰ & illa Giagataenfium lingua cum hodierna Turcica, tam 
quod ad vocum fignificationes, quam conftruendi methodum attinet, 
plurimum -confentire videantur, (а) . Turcicam porro inter , & 
Perficam nulla alia intercefferat communio, quam quod. multis 
"utraque. AÆrabicis vocabulis adfcitis , reddita fit locupletior و‎ 
id fbi fingulare deinceps refervante ^ Z'urcied و‎ quod prater 
Arabicas plurimas Perficas quoque voces civitate donarit, ut fua 
quidem origine non exigua inopia. laborans و‎ tot peregrinorum 
vocabulorum adoptione copiofiffima. evaderet; id, quod in literariis 
tamen monumentis ; ac quotidiano fermone magis advertere licebit. 
Hiec eadem ratio linguam 7177/6477 ء‎ ob grammaticalium regula- 
rum fimplicitatem alias fcitu facilem و‎ in fcriptione tamen eo ex ca- 
pite reddit diflicillimam , , quod fcribentem in Arabica. non minus و‎ 
quam „Perfica lingua haud mediocriter verfatum effe: oporteat. (b) 
De peculiari Z'urcarümr fcriptura, antequam , reli&tis patriis 
fedibus, Oum flumen cûm reliquis tribubus, ut jam meminimus, 
tranfirent, quidquam certi flatuere , res magna, & multis ea de 
cauffa. difficultatibus impedita e(t, quod nulla plane temporum illo- 
rum ad nos hiftoria pervenerit. . Tantum certe Шо ævo militiz , & 


bel- 


E‏ سس 


bellicis expeditionibus Turcas tribuiffe indubitatum eft, ut وف‎ 
о " vel nullam omnio fcientiarum cognitionem illos ی‎ 
aud immerito fufpi 1 ro li 
minime dd P уйи erit урдйсй ГЫ шр 
AMO | йт : emporis accefferint , quz 
ad noftram de Tufaris memoriam pervenerunt, paucis hic referri 
juvat. Arabicus. Timurbegii biographus duo cómptimis fcri um. 
Tum genera, а prima hominum memoria illis in terris Vital vem 
memorat, G/ggatenfrum unum, (с) Uighur di&um, alterum Аа Chi- 
ta receptum , cujus characteres Dillergin soc у (d) B 
1 atarorum fcripturas Hyde іп fuo de veteri Perfarum religione 1 
bro recenfet: ut illam, Z4ogolenfrum (е) qui, a Chinenfibus Mo -to 
Ta-to nuncupati, ultra Zmaum montem fupra:Chinam fici йш; qui- 
que omni alphabeto deftituti Chinenfium, & 1 more Ue 
ҮШ quibusdam in fingulas voces utuntur fignis , Ma, ut Hu 
Peers 1 е1 ет, hyeroglyphica dici poffe horum populorum 
і ideatur; in eo tamen, Chimenfibus difpares , quod non a 
columna dextra , fed a finiftra. deorfum eorum fcriptio tendat. Nec 
ir 1113 quoque gens citra Zmaum, & fupra Zndiam Dm com- 
exer ne , vel Butan appellata , propriis literarum 
am ED podio apud Turcas fcripturz ratio fit, hon at- 
ES pluribus exponere: cum rerum Orientalium peritis 
P gnotum. fit › modernam Turcarum feripturam , quam ab 
Arabibus mutuati funt, re nulla; ас adjecta litera unica S nun 
enunciatione quidem Turcis propria, figura autem Arabico Kief yla- 
ne fimili, "ab Arabico fcribendi genere difcrepare (g). » 


(a) Pee gm non ültimam Turcice cum Giqgataenfium lipgua preter 
alia hoc loco fubjecta exémpla. demonftrant. 
Gig ataice. 
بوف خدالیف داکاسا مانندي‎ 


اي خداوندلار خداوندي 3 ^R‏ 
نب کر اندین اولوف بوف اندين اولوف 


عظمت cul‏ دا کاندین اولوف 
Turcice.‏ 
اي خداوندلر خداوندي. чонон нды ٠»‏ 
BS йо‏ کاندن اولوا: | Саз‏ آندن الو بوفت آندن اولو 
Giagataice.‏ . 
کنت حکنهیداکشور AUT‏ 
ملك و خیلیغه حڈ وغايت بوق 


خسروي ابردي شاهللردین طاف 

مخرن ЖДИ‏ نوات بوق 
Turcice.‏ 

کت حکیبده uf‏ لاف 


خسروي әз)‏ شاهلردن طاف y‏ 
1 ملک و > په حد وغايت SR‏ 


”خرن و لنجي که نهارت بوق 
Maxi-‏ 
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me— o эма 


Maximam pratéféa inter linguam Hungarican! , & "Turcicam. affinitatem 


intercedere cl, Pray; vir omnimoda eruditione conípicuus, in differ- 
tationibus fuis- hiflorico - criticis in annales veteres. Hunnorum Sc. 
Vienna anno 1714. editis و‎ differtationis $. ff. 5". pluribus conten- 
dit; idem, fi ingenium, & ftru&tura utriufque fpectetur, clariff. Kola 
rius, utriufque lingue peritiffimus, in Nic, Olahi Hung. pag. 91. edit. 
Viennenfis adnotat. | T'oppeltinus و‎ utriufque itidem linguæ gnarus, in 
orig. [5] occaf. Tranf. editionis Lugdunenfis pag. 69. obfervat, lin- 
guam Hungaricam , quoad primitiva, & nomenclaturam Turcicæ vi- 
cinam effe. Placet itaque, quo linguæ utriufque affinitas magis pa- 
teat, breveni aliquarum vocum catalogum hoc loco fubjicere., 


Тиге, Pron. Hung. Lat. 


агра. Arpa: Hordeum:‏ اريه 
Oroszlányi Leo,‏ ۳9 ارسلان 
ч! alma Alma 1Машт.‏ 
Anya Mater.‏ 
Oda. Ibi, ifthuc,‏ 
Okör. Bos.‏ 
Ollyan, "Sicut,‏ 
Une. Vacca.‏ 
Jó. Bonus, bene,‏ 
Bika. Taurus.‏ 
büzdogham. ^ Boyogán. Clava.‏ 
Avia,‏ م6 buyük and, — quafi‏ 
major mater.‏ 
&айт. Sátor, Tentorium‏ 
бере. Кара Ligo.‏ 
celik, Atzély Chalybs,‏ 
cok, Sok. Miultum,‏ 
daje. Daika. Nutrix.‏ 
deg. Addig, eddig: Ufgue , hactenus.‏ 
den -Yz Tenger. Mare.‏ 
sakal. Szakál Barba.‏ 
soba: Soba: Hypocauftum;‏ 
thabür: Tábor: Cajlra,‏ 
майк. Duk. Gallina,‏ 
zlholmàn: Dolmány, "Tunica.‏ 
Kûl, АШ. Sta.‏ 
kājyk, Tsaikai Lembas,‏ 
Карӣ. Кари. Рота.‏ 
kara thaik. Kara Тун Merula,‏ 
Кух, Kitfin. Brevis.‏ 
koci. Коў, Currus,‏ 
gen- eg IKünyen. Facilis,‏ 
Ki, Kim. Ki, kicsoda, Qui, quis.‏ 
Дш. 1]. Arcus.‏ ‹ 
Plura his Turcica in Prodromo 8385 Seythico- Mogolico - Huno.‏ 
Georgii Kalmar Pofonii 1770» edito, que Hungaricis‏ ۱ 
congruunt, invenire licet.‏ 


(b) Turcas tanta vocum penuria laborare liquer, ut dum comptiores in 


fermone effe cupiunt, omnem ab ۱ & Perfis orationis nito- 
тет mutuare cogantur. Hinc gêlo Пиета", quod proprie difco- 
lor fignificat, partes nimirum corporis diftirilo ab aliorum colore qua- 


Л 


(e 


) 
А 


[x] Gaii‏ سس 

Ji micantes habens, in fenfu translato pro eo Turcici fermonis gene- 
re fümitur, quod vocibus partim Arabicis , partim Per/icis, partim 
Turcicis conftat. Eft vero hoc dicendi, fcribendique genus nonnun- 
quam incitatius ob pulcerrimarum allegoriarum ‚ fententiarumque 
non minus copiam , ac fuaviffimum plurium fæpenumero tum Arabi- 
corum, tum Perficorum verfuum concentum; ut adeo utriufque gentis 
fuadam hic reperire queas, quemadmodum id ex fabulis Bidpai a 
celeberrimo interprete Turca fub titulo هایون نامه‎ in Turcicum trans- 
latis و‎ ex Saddidini Chronico, Nergifi elixirio vitæ, libro morali, & 
Nabi Efendi, libro epiftolari , aliisque patet, — Remiffius nonnihil و‎ 
fed aque felectiffimis verborum ornatum expreffionibus hoc ipfum 
dicendi genus apud alios, ut Nèma, Кайа, & Gelebi Zade in an- 
nalibus videre licer. Utrumque porro hoc fcribendi genus, fi voci- 
bus fimul cadentibus, & obfervato in compofitione numero quopiam 
modulatius efficiatur, mutuato ab Arabibus termino جع‎ Jeg^ com. 
pellatur. À Denique, qui rudiores funt, vulgari fermone Turcico, vel 
fi диа huic Arabica, & Perfica immixta funt, his ipfis graffiori dia- 
lecto defædatis utuntur. Hinc turcicum baš Kaba, probabiliter 
ormum. а خقوا‎ Кеша, quod Arabibus terra deferta و‎ & terra 
non rigata dicitur, fenfu allegorico vulgarem hunc fermonem , 
& quafi jejunum fignificat, Eft itaque Turcis triplex fcribendi ge- 
nus, elatum unum, hodiedum, fi librorum præfationes excipias, vix 
ufitatum amplius. Alterum comptum quidem, fed lenius, quo aula 
Ottomanica nunc potiffimum utitur. Tertium denique vulgare illud, 
quod fine lege vagatur, nuncque temporis eque, ac prius inter vul- 
gus obtiner. Cererum elatiori fcribendi genere Turcas minus delec- 
tari , ipfe نظمي زاده‎ Nazemi Zade inter alios, verbis fubfequis teftatur; 
qui Zfrabicam ab عرجشاه‎ Arabsah concinnatam Timurii vitam iniflato 
primum ftylo in Tyrcicum verfam, quod hec minus clara prefecto 
Bagdadenfi videretur, ejusdem juffu remiffiori illo, quo nunc extat, 


اليف موك ترک ييه ترجەسن بوفقیر edidit, AG‏ ماو confcriptam‏ 
acte‏ کثيرة آلاضاعه مرنضي آلشهیر بنظمي زاده يه اشارت с‏ آکرچه 
عدم اهلیت معلوم واسباب 'بسط انبساظ معدوم اولدوغي ظاهر در UU‏ بهر 
حال تك و پو ميدان جهده جست وجو اولنوب ترجه اولنيشيدي لکن 
برمقدار لغت عربیه و فارسبة ابله ملع واشعارعرببه و 2,3135 غريبه ابله "جع 
اولوب дула‏ فهمي عسبرو هرکسه استفاده سي خغبرسبر اولغین اشبو سال 
فرخنده فال بعني بيك يوز اون بر ناراخنده a Mo‏ بغداد دار آاشلام وزبسر 
مکرم مشير *فخم زین آلوززاه آلتلطانبه اسوت آلوکلء آلخاخانبه حامْ شعار 
نظام AT‏ خورشيد اشنهار آلوزبر آلعاجي Uil enel‏ حضناربنل созд‏ 
مذکوره منظور مين عنايت وعبارق وع هع رآفتلري اولدقده ترجدے 
مذکوره نك عبار نگلفات لغات و تصلفات ee‏ و اسنګارات و "جازات al)‏ 
منعقد اولوب هرکس مطالګه سندن مستقيد و مستیع خهینه در ب اوایغله 
اولقوله نگلفاندن (Ma.‏ بر تصنیف جديد دخي اولورسه مقبولة сы‏ 
مطلوبة T‏ جامع اولورايدي دیو ترجهء جديده راغب اوللربله اداي оюду}‏ 
واجب ومراد ثتريفلري اجراسن لازم بیلوب ترجهء ثانبه يه سعی واهتیام اولندي 


Placet, quie ciratus auctor de Giagataenfium fcriptura pag. 435. in li- 


ws 2949 اخبار‎ 3 ууу] جاب‎ infcripto Lugduni Batavorum typis 
Zrevirianis anno 1636. edito memoriz prodidit, hoc loco comme- 


و اا لشغناي فلهم — اوبغور وشو بالقلم آلوغولې morare: ait hic‏ 
«شهور u‏ 
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— б. ست‎ 


e! эзаЙ عشر حرفا و سبب نقصانه وآلحصاره فی هن‎ д) WIC مشهور و‎ 
واحدة و کذلک نلفظهم بها وسئل هذا‎ дд® یکنبونها علي‎ Т حروف‎ 
ай, والفاء ومثل لاء والشين‎ АНТ Jis خرچ‎ ЗАЎ آلعروف‎ 
يکنبون تواقبگهم ومراسبهسم‎ las T وآلطاء وبهذا‎ JSN ومنل آلتاه و‎ 
و مناشيرهم ومکانیمهم ودانرهم و"خازهم وتوارتخهم و اشعارهم و قصصهم‎ 
ما ینعلف بالامور البوانبة و اور‎ ге» اسعارثم‎ 9 eel", و اخبارشم‎ 
ببوز «بهم‌لانه مغناے آلوٍزف عندهم‎ yis آلجنکیر خانبة و اشرت هذا‎ 
Sed Giagatais aliud fcriptura genus eft, Uighur diclum , quodve alias 
fub nomine charatleris Моройсі notum eft. Hujus feriptura litera 
funt numero quatuordecim. . In his pauciorern numerum efficit , quod 
gutturales litere , eaque, que fibi vicina Junt, uno eodemque charac- 
fere exprimantur , ut با‎ be, & ف‎ fe, йет ze ص 6 و س)‎ zad, 
fimiliter чэ te, 3 dal, & ط‎ thi. Characlere ifto in aduotandis fac- 
tis, computis, in diplomatibus و‎ literis, libris rationum, annalibus , 
poematibus د‎ hiftorüs و‎ Jyngraphis utuntur; denique , quidquid rerum 
occurrit, in aclionibus litigiofis و‎ in legibus itidem Gengifchanenfibus. 
Speciale in 6 charattere illud eft, quod nihil in eo depereat , cum 

clavis divitiarum omnium in eo contineatur. 


(4) De characteribus iftis idem au&or citata. pagina fequentia perhibet: 


(e) 


(72 


وق آلحطا لهم خط يسمي دلبرجين رابت حروفه احدا و اريعين وسبب زبادنه 
انهم بعدون التغاخيم وآلامالات حروفا و کذلك آلبين وببنات فبتولد 
Et in Chita feripturæ genus eft, quod vocatur‏ وايد H‏ حرف X‏ 
Dilbergin: vidi ego hujusmodi characteres quadraginta , €$ unum.‏ 
Ratio ejusmodi abundantie literarum eft, quod gens hec crafforis ,‏ 
quiefcentes feorfim numeret :‏ شا leniorisque foni literas , mobiles item,‏ 
inde fit, ut una queque litera ejusmodi acceffioni fit obnoxia.‏ 

Hujus fcripture fpecimen nobis hoc loco exhibere fuperfluum vifum 
eo, quod hujus fcribendi modus a reliquis characteribus Orientalibus, 
de quibus ex profeffo tractare conftituimus, omnimode differat. 
Specimen hujus fcriptura elegans e literis falvi conductus, a principe 
urbis Boutan Tatarorum defumtz, tabule 3°". num. 1 exhibet, 
Chara&teris porro fupra memorati Dilbergin ,. qui populis in Uighur 
citra Гтаит fupra Perfiam ad Borrapelioten degentibus familiaris eft, 
vide fpecimen tabulæ 3. num. 2° ex manufcripto T'atarico excerptum, 
atque Hundtingtonianos inter codices adfervatum , quod c Hyde co- 
dex legum Gengifchani effe videtur 
Turcas calligraphie plurimum effe deditos, jam ZMeninskius in fua 
grammatica uberius expofuit : Horum in fcriptura characteres mirum 
in modum fepe numero complicati, ac precipue in infcriptionibus 
confpiciuntur. Сит vero hoc fcribendi genus noftris in partibus mi- 
nus notum fit, rariratis cauffa quinque fpecimina ad reliquas tabula 
3°". fcripturas adjicimus, quorum ۱۳۳۰ num. 3'°. pofitum infcriptio- 
nem exhiber fupra portam Mofchez a پاشا‎ (ед) Ruftem Pasa extruc- 
tæ. Alterum nnm, 4.515 Шит principis cujuspiam Тагагісі Precopen. 
fis, qui anno Heg. 1008. fefe inter Aulam Auftriacam, & Portam Oztoma- 
nicam conciliatorem pacis obrulit. Tertium пит, 5", Sigillum Vezi- 
rii پاشا‎ ethyl Ibrahim Pasa. Quartum num. 6°, Sigillum celebris 
quondam پاشا‎ gle Ali Pasa, qui regnante 394" سلطان‎ Sultan 
Mahmud circa annum Heg. 1155. Vegirius fuerat. Quintum deni- 
que num, "°, Sigillum Deji, feu principis Tunerani de anno Heg. 

1138. 
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QQmauidarum monarchia firmiores Ре radices agente , in 

primis id quoque curis illius. عنم نا‎ principes numerarunt, ut 
effufiffima in literarum ftudiofos liberalitate fcholis و‎ (4) maximis fum- 
tibus fundatis, optimos quosque magiftros praficerent, quibus affig- 
natus aris numerus ex ærario publico annis fingulis dependeretur. 
in Mufulmänorum  hiftorüs و‎ a Leuenclavio editis , legimus 
[1] Urchamum , (b) capta Nicomedia, Chriftianam infignis 
magnitudinis ecclefiam in [2] Zedrefe, i. e. gymnafum lite- 
тайшп ad pafcendos tum magiftros, tum difcipulos do&rinz. ۰ 
Jülmamice redegiffe. Idem au&or praftantiffimus afferit, (c) Con- 
Jtantinopolis expugnatorem [3] ZMobammedem eo in loco, ubi per- 
vetuftum Chriftianis templum erat, оо pro avite do&trinz ftudio 
зутпайа , & in horum medio eximii operis templum flatuiffe, e 
cujus regione magnum [4] Jmaretum , litere Elipb fimilitudinem 
referens ‚ itemque altera ex parte [5] Timar-Chane, «gris cu- 
randis deftinata domus و‎ fuerit. Poft fingulas porro (cholas unam [6] 
Tetimen , (d) ut vocant, legis patriz ftudiofis , & do&toribus inha- 
bitandam domum , principem iftum conftruxiffe , utque omnium ha- 
rum zdium incolis cibi, panes, & alimenta cetera ex Zmareto (е) 
fubminiftrarentur و‎ fanxiffe. Sed пе in his nimium longi fimus , funt 
prater ifta , fingillatim ab an&ore laudato. defcripta adificia & alia 
hodie longe plurima; cum in omni Z'urcarum ditione vix locum re- 
perire fit magis confpicuum, qui fimili gymnafio non glorietur, cu- 
jus fumtus immenfe propemodum hominum multitudini fuftentandæ 
haud impares, ex maximis illis opibus, potentiffimorum quorunique, 
& copiofiffimorum Mohammedanorum teftamento huic inflituto lega- 
ri folitis tolerantur. Verum in his gymnafiis ‘cum tifones (f) in re- 
ligionis füz principiis ý in Corani 166006, & jurisprudentia facra ex 
Arabicis tantum fontibus initientur, vel nulla penitus, vel exigua 
admodum patriz lingug cura impenditur: hinc nulla Z'urcis ad exco- 
lendam linguam patriam rudimenta , & infüitutiones , ut Arabibus , nulla 
itidem, quod nobis conftet, diétionaria', aut vocabularia: (g) Ut 
adeo mirum minime videri debeat, cum ufu tantummodo , & expe- 
rientiz beneficio omnis illis lingua addifcitur, optima ceteroquin ma- 
nufcripra in Z'urcicorum vocabulorum orthographia plurimum inter fe 
difcrepare (b). 

. Aliis contra fcientiarum excolendis generibus Turcas reliquis 
Orientis gentibus haud inferiores effe nemo facile negaverit: fcriptori- 
bus cumprimis, (i) res geflas principum, memoria digniores, an- 
nalium monumentis confignantibus , honos apud aulam Ottomani- 
cam præcipuus nullo поп tempore habebatur, neque minor poe- 
tis و‎ (k) quorum cujuslibet соста poemata in alphabeticum 

u 2 : redac- 


[11 اور خان‎ ә سر‎ МЛ ات‎ И Кү 
CE [2] فاع ]3[ مدسه‎ xi^. [4] تيارخانه ]5[ امارت‎ 


De feien- 
tiarum apud 
Turca; cule 
fura, 


m € o ڪڪ‎ 


reda&a ordinem , in corpus integrum, quod illis cum Arabibus, 
[1] Divan dicitur, excrevere. -Tantum equidem horum conftat 
effe numerum, ut eruditi inftar lexici fingularibus etiam commenta- 
riis vitæ, & fcripta ipforum celebrentur (7). Quanto vero in pre- 
tio maxime Oftomanorum parti, & ali fcientie fuerint و‎ non leve 
argumentum [2] Nabi Efemdi in monitis ad filium prabet. (m). 
Quin nec defuiffe exploratum eft, qui encyclopedie in modum, li- 
teraria geritis (пае monumenta , & ipfos auctores fuos longo nobis or- 
dine commendarent (7). Ex noftris quoque literatis viris nonnulli 
gentis Ottomanicæ infignem in fcientiis progreffum oftendere , & mi- 
ris laudibus extollere adlaborarünt (0). 

Quemadmodum porro Arabesinter, & Perfas, ut meminimus, 
nunquam principes defiderabantur, qui fcientias , , ۶ bonas 
protegerent , & fingulari eruditos viros favore profequerentur , ita 
& inter principes Osmánidarum complures extitere , qui pracipuo 
honore do&tos, ac fcientes homines colere confueverunt (p). Hac 
ratione indu&os principes arduis و‎ atque dubiis in rebus confilium a 
viris do&is expetiiffe, fepius confpeximus (4). Eadem de cauffa 
[3] Scheicbramazanem peramanter а [4] Bajazete obfervatum , 
tantisque affectum fuiffe muneribus, res tam illuftris, & adeo Orien- 
tis totius fermone celebrata eft, ut nec recenfenda quidem videatur. 
(r) Atque ut plurima, ab hiftoriographis jam pridem decantata, filen- 
tio pratereamus, virum nunquam fatis laudandum [ 5 ] Ragbib Pasa. 
ob fummum ingenium, tot elegantiffimis lucubrationibus fatis 
fuperque comprobatum , (s) ad maximam ufque Veziratus dig- 
nitatem a Sultan Osmano evedum , atque fub Muffafa tertio, hu- 
jus fucceffore ad fupremum vitæ fpiritum eodem in honoris gradu, 
rariffimo in Turcarum annalibus exemplo, perftitiffe accepimus (f). 
Recentiffimum denique & amoris, & liberalitatis adverfus literatos 
argumentum ab ipfo hodierno principe, [6] Abdul- Hamid repeten- 
dum, qui, regium confcendens folium, omnes tum poetas , tum poeta- 
fuos fux gentis, fuam ipfi inaugurationem verficulis aliquot gratu- 
lantes , qui primis jam. diebus tercentis plures numerabantur, per- 
inde, ut poetica eorum ipfis merita füffragabantur, variis, iisque co- 
piofis donis remuneratus eft (И). 

De typographia vero, maximo illo fcientiarum adminiculo , 
quod in gente artium alioquin utcunque amante, jure müremur, ex 
innata fuperftitione non idem, qui de aliis artibus, fenfus Offomuaris 
erat; hi enim eque, ac alii Mufülmanorum infignem illam literarum 
promotricem, ut harefim, cane pejus, & angue fugiebant, (27) ea- 
demque opinio, quod ad Coranum quidem , aliofque religionis co- 
dices attinet, eorum animis adhucdum infidet ; in opinionem licet 
longe diverfam de impreffis tam hiftoricis , quam aliis omnium ge- 
nerum voluminibus fub «тей fecundi imperio anno ۲۵۵1۰ 1۰ 

Chrifti 
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Chrifti 1726. przter fpem, & expeiationem omnium айди fint. 
Quod illi tum ardentiffimo [1] Said Efendi artem typographicam 
in terris T'urcicis inducendi ftudio, tum fagaciflimz in hac admini- 
ftranda, cui publica au&oritate præfe&tus fuerat, [2] Дуайт Efen- 
di 101663 in acceptis referunt; (х) quo curante typographia hzc 
diverfos in omni genere, fed hiftoricos potiffimum libros in lucem 
emiferat, (y) triftem poft fata hujus паа viciffitudinem, ut charac- 
teribus adhucdum füperfüitibus quidem, (2) at fatali temporum ini- 
quitate in recondito aliquo urbis angulo delitefcentibus, nullus ipfius 
jam hodie ufus exiftat. 

Reflat, ut quz Turcarum in bibliothecas extent merita, pau- 
cis referamus. Harum aliquas a librorum copia egregie comparatas, 
apud hanc gentem reperiri, jam Ел ети meminit; (44) verum 
pauciffimis tantum thefauris his و‎ ab omnium сопре ч remotis, frui 
licuit (bb) ufque dum [3] «тед tertius infigne Mufarum domici- 
lium, extru&o in ipfius palatii fui interiore parte athenzo, patere 
omnibus juffiffet ; cujus ipfe anno egire 1131. Chrifli ۰ 
magna cum celebritate و‎ & caterva virorum principum tam (асга, 
quam profanz reipublice ftipatus fundamenta jecit, (сс) quos ille 
viros, finita fequenti anno fabrica, & bibliotheca cun&orum ufibus 
aperta, ampliffimis donis decoravit. (dd) Prater hanc binz item alic 
publici ufus fade, juxta fanum Aja Sophie una ; in vicinia Mofchez, 
non ita pridem а defun&o nuper principe Sultano [4] Muftapha 
етей, confpicitur altera, (22) ex pecuniis jam toties nobis lauda- 


ti Ragbib Pasa hanc in rem legatis condita. Atque hzc quidem de 
Turcarum in. literas propenfione dicta (atis fint. 


Са) Hæ Turcis communiter مدرسه‎ medrefe audiunt, quod proprie gym- 
nafium literarium denotat, in quo do&tores, & diícipuli fumtu publi- 
co aluntur, 

(b) Vide hiftoriographi hujus præftantifimi Hiftoriam Mufulmanam Тш" 
corum, de monumentis ipforum exfcriptam libr. 4^. pag. 188". 

Сс) Cirati operis libr, ۲6۳, pag. 581". 

um, quod ftudiofi literarum inhabitant. Videtur ceterum 
AMedreje tefte Leunclavio eo differre а Tetime , quod Ша gymna- 
fium ipfum literarium fir, hec vero, literis operam navantibus ha» 
bitatio, aut domicilium, 

Се) امارة‎ imaret fic "Turcis recentioribus Grecis мерте, antiquis ve- 

sngiov, aut Zevav, vel سیولموځ‎ — Aedificium ftru&um pro fo- 

& ad excipiendos hofpites , ac peregrinos, eosdemque gra- 

tis pafcendos. — Pafcuntur vero triduo peregrini continuo, qui volunt. 
In his zedificiis do&ti pariter viri cum dilcipulis fuis aluntur. 

(f) Quod ad ordinem ftudiorum apud Turcas obfervari folitum attinet , 
hanc in tractatu fuo de religione, fcientiis و‎ © moribus Turcarum , 
in Gallicum ex Turcico verlo, fequentem cl. Galland exhibet: primum 
inquiens, quod in fcholis Turcicis traditur, effe صرف‎ farf i. e. in- 
flru&tionem rudimentorum linguæ zfrabice. Hoc fecundum excipit, quod 
کو‎ nahw, feu fyntaxis dicitur. Ab hoc, quod tertium eft, tranfitur 
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ad dinle&ticam منطف‎ alo 7 manthik dicam, Hanc fequitur quarto 
هلم معني‎ Jimi mani i. e. cognitio de tropis, ۹08 78 explana- 
tur quinto هلم ببان‎ Im! bejan, (еп cognitio de periphrafi, & expli- 
catione locorum obfcuriorum. Que porro fcientia, ordine fexta tra- 
ditur, дэ هلم‎ 8 bediy eft , de ordine , feu fele&u vocum in 
oratione tractans. Septima کلام‎ Kelam , feu theologia fcholaftica. 
Oftava aks fikih, i. e. theologia moralis. 6 هلم حکمت‎ 071 hik- 
met. philofophia. Decima هقت‎ pla Mnit heijet altronomia, ۵ 
дл هد‎ hendèse. geometria. Duodecimo قور قران‎ tefsiri koran. ex- 
plicatio Corani. Huic decimotertio proxime lunt, e» hadis tradi- 
tiones prophete, & decimoquarto هلم ادب‎ mi edeb i. e. ethica. Has, 
û quis integrum fcientiarum curfum tradi folitum abfolvere cupiat, 
excipiunt fequentes, gli ele 78 tarich chronologia videlicet , 
tum eb» ele 78 fhibb fcientia medica, خواب‎ ум35 tabiri chab 
fomniorum interpretatio. eg Ас 31770 nugum , ۵ هلم انشا‎ 
31тї insa, fcientia flili, feu ars fcribendi. Denique علم عروص‎ Jimi 


drus, poefis. 


(g) Non equidem inficiamur extare vocabularia Turcica in commodum 


lingie Arabicæ و‎ & Perfce 10006: , in quibus voces harum 
linguarum , Turcice explicantur ; quemadmodum notiffima funt 
Wankuli , & Ferhengi Surî difionaria. Nullum vero, quod nobis 
quidem conftet, extare arbitramur, in quo voces linguæ Turcica vel 
patria و‎ vel alia lingua ipfis ufitata explicentur : nifi quispiam in ho- 
rum numerum referre velit notum illud carmine exaratum diéctionario- 


lum, شاهدي‎ Sahidi di&um , quod in fcholis, linguam Perficam addifce 
re cupientibus dilcipulis , ut memorie mandent, cumprimis commen 
datur. 


(h) Quo orthographiz Turcicæ differentia in üno eodemque 6 


vocabulo exarando magis appareat د‎ placuit hoc loco de plurimis 
vocabula quepiam fubjicere, qui, licet quoad fignificationem eadem 
fiut, quoad orthographiam tamen inter fe diferepare, ex ipfa fcriptio- 
ne nemo non vider: fic اینیک‎ v. اتک‎ facere. Sal v. SA bibere. 
باافی‎ v. eX afpicere. دورس‎ V. طورمف‎ аге. داملف‎ V. eso 
Jillare. XM V. طينمف‎ niti. Офо v. سول‎ finifler 6, 


(i) Hos inter, quijuffu Porte Oztomanice hiftorias concinnarunt, fequen 
( › 


tes extitere * Qu سوق‎ Sad -uddin auctor hiftorice zyl نا‎ Coro- 
па annalium infcriptee , quam a prima gentis origine ad annum Hepgiræ, 
916. Chrifli 1 $20. deduxit, cujus continuator bab Nèima hiftoriam 7 
ab anno Hegire ۱۵۵6 , Chrifti 1591. ad annum Zegire 1010, Chrifii 
1659.contexuit. Hunc راشد‎ Rasid excipit cum چامي زاده‎ Celebi Zade, 
qui hujus fupplentem egerat, hiftoriam gentis fuz ab anno Hegira 1071, 
Chrift: 1660. ad annum egire 1141, Chrifti 1728. exarans, ۰ 
rum veftigiis proxime چې‎ Subhi inítitit, qui annalibus fuis, quos 
anno Hegire 1141, Chrifti 1728. inceperat, anno Hegire 1156, 
C 1743. finem impofuüit, «5e 3i. qui officio hiftoriographi 
eulici poft Subhium decoratus eft, fa&a gentis fue ab anno Hegiræ 
1157. Chrifti 1144. ad annum Hegire 1165., Chrifli 1751. com- 
memorat Horum, qui juffu nempe Porte Ottomanice annales fuos 
confcripfet? حاکم و‎ Hakim agmen claudit, cujus fcripta hiftorica pu- 
blicam needum lücem confpexere, Prater hos, quamquam juffu Por- 
tæ Ottomanice minimejfcripferint , pra-ftantioribus itidem hiftoriæ Ot- 
tomanica fcriptoribus fubfequi jure merito accenfendi veniunt: primo 
Hiftoria imperii 0:47:4٨ au&ore مولانا ادردس‎ 71/0/44 7586 
prima 
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prima fui origine ad annum Hegiræ 918, Chrifti 1512. deducta , atque 
هشت بهشت‎ Hest behit infcripta, quo titulo ad numerum o&o Sultano- 
rum, quorum fata hoc in libro recenfentur , ab au&ore Idris allu- 
ditur. Qui porro horum in numerum referri mereatur, هلي "حمد‎ 
افندي‎ Ali Mehmed Efendi fecundus ett, hiftoriam gentis uncos a 
primeva fui origine ad annum Hegire 1004, Chrifti 1595. concin- 
nans. Tertius g Pecevi anno Hegire 1044. Chrifti 1634. enar- 
randis O:tomanice gentis fa&is finem imponens, quorum тесепіеп- 
dorum cum anno Heğire 921. Chrifti 1520; initium fecerat. Quartus 
لزاده‎ Ja. Gelalz-ade regiminis ata Suleimani Y"*. ab anno Hegire 97 1» 
Chrifli 1591. ad anum Hegire 1070. Chrifti 1659. referens. Quin- 
tus demum , (ne fufiores fimus) مصطفي‎ c نع‎ JMuftafa , fub 


nomine کاب چلبي‎ Kiatib Celebi vulgo notus, qui-hiftoriam gentis 
Ottomanica ab anno Hegire Yooo. feu Chrifti 1591. ad annum Не 
gire 1065. Chrifti 1654. contexuit. Neque prætereundi alii, ab Her- 
belotio in Bibliotheca Orientali fub articulo. Tarichül Osman citati, 
quorum duntaxat nomina brevitatis cauffa commemorare placet, فش‎ 


2-Ф 

SAI الدين‎ Sems uddin Ahmed, Vx بن‎ Se درويش‎ Derwis Ahmed 
Ben Jahja. مولانا ^335 التشري‎ Mewlana Mohammed unnasari. w= 
بکزاده‎ Hafan Begtade. Compendium denique chronologicum hi- 
ftorie Ottomanice a prima gentis hujus origine ad annum Hegiræ 
969. Chrifli 1561. 34x? ys Nisangi Mehmed fcripferat. 
Celebriores horum preter alios extitere (6343) جاقی‎ Baki Efendi. خفي‎ 
Nef. "کي‎ Mesihi څاسم‎ Kasim. مصري‎ Misri, cujus i 
tionem quampiam de myfleriis incarnationis Salvatoris noflri redolent, 
His itidem ex recentioribus, non minore laude digni, preter alios ac- 
CE funt. نابي افندېي‎ Wabi Efendi. lly راغب‎ Raghib Pasa fub 

Muflafa Sultano mortem oppetens,‏ مت دا 


c 
(1) Juvat hoc loco duos duntaxat و‎ eosque magis praecipuos de pluribus 


ART : 
commemorare, شګي‎ Semii و‎ & X Lathif , qui in libro, 
gal 83-3 Teskeretes- süura inicripto , 278. poetarum vitas 
тесепіег, 


(m) Vir hic fub finem feculi proxime preterlapfi vivens, atque ad intimio« 


ч 


тет etiam Sultani Muftafa 3". confuerudinem admiffus, in fuo, quod 
filio infcripferat, poemate, ubi de fcientiarum ftudiis mentionem in- 
jicit, inter alia & hec habet: Dica fili mi auroram intellectus tui 
Jcientiis ; һе enim folatium prabent omni vite tempore, efformant 
mores , poliunt ingenium, quave homini in vita praftanda fiat, edo- 
cent. — — — Poftquam eum ad fedulum lingue zfrabica ftudium; 
neque minus ad exactam legis cognitionem adhortatus effet, ita por- 
ro loquitur, Etiam animum tuum diligentiffime tum logices , tum phy- 
fices ftudio applica , neque autorum meliorum leclionem neglexeris 
Num aquila. absque alis fe fe in, aerem tollere potis eft? Concha , ۳ 
qua reconditus eft unio, minime in fuperficie aqua invenitur , fed 
mille inter pericula de fundo maris extrahenda eft. — —— — Deni- 
que pa'o infra de poefi ita fatur: Priufguam te ad currendum in fta- 
dio poefeos accingas , vires tuas metlaris neceffe eft: tum denique ها‎ 
boriofo huic operi te committas , ubi cftrum و‎ & лоп indubitatum dic 
vini numinis furorem in te fenferis. бс, 


(2) Cumprimis ex his nominari meretur gl c Kiatib Celebi » qui 
in opere fuo اسامی آلکتوب و آلفنون‎ с الظنون‎ cf 630 cog- 
nitionum de nominibus librorum, & feientiarum infcripto., quemad. 
modum in adjeĝa au&oris hujus vita ad tabulas fuas chronologicas 
Conftantiuopoli typis datas Ibrahim Efendi memorat, libros omnes, 
x2 quot- 
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EROR PA TE їсїї ntis, & am- nere in Galliis funclurum fecutus fuerat , prater alias inventiones ra- 

ræfato auctori Kiatib infpicere licuit, ex tercentis , 3 0 ааа d % 

quotquot press : beticum. redactos, recenfuit. riffimas و‎ quibus Galli reliquis nationibus præftant, illud plurimum 

plius fcientiis in ordinem alpha 9 бар ھا حا ون پا‎ , Jerca Vene- mirabatur, quod fingulari artificio feripturam imitantes , facili negotio 

(о). Primus, horum, quod nobis HM dura Turcica edidit, cujus librorum exemplaria multiplicarentur s quare redux Conftantinopolim, 

tus jam anno 1688. tractatum ۸ d nes Chrifüianus Clodius , & re cum quodam militaris. nobilitatis homine, literarum amanti[fmo 

exemplum pofterioribus SEE cl و‎ ор. Tbrahim Efendi communicata, eo denique, conjunctis cum hoc viribus, 

Apres Дан ete odi Hufein. Hegarfan in libro fuo NOUS in tanti momenti negotio proceffit , ut charatleribus ex Galliarum reg- 

(p) Suffragatur his o? Port erfpicua expofitio de conflitutionibus no allatis, peculiari libello pracipuum typographie ufum principibus 

йе Д inter. effentialia urbis viris commendaret, his potiffimum ufus argumentis: quod in-‏ د01 ري وب ال عثبان 

füirpis Ottomanica infcripto , 3 jer enun ўша. principale , ducta typographia diuturnitati optimorum voluminum » tot votis expe- 

inquit principia gt 8 apap: oc A ҮЗ. ЫА aoi; علهاع کرام‎ tife, quam optime confuleretur , qua nimis fac vel flammis Баија, 

си o iie HA 2 8: S8 شرف‎ сый) کن‎ vel communibus regnorum calamitatibüs implicata , ne bili modo de- 

E de us к Tplunibus exemplum pou in medium мец 5 perirent; ut triftis experientia olim per notas Genchifehani invafiones , 
C 4) Leunclavius fub principium Hift. Mufulm. de Murad O rurfus in preftantiffimis tot. Arabicis manuferiptis apud Hifpanos in 
placet ea, qua T 4 Долана ГУСЛ, рег fretum Gallipolitanum Andalufia "infüperabili fati vi deletis, comprobarat. Poft varias 
وا‎ aped катык: intelleClo , ait, reges Muful- igitur deliberationes ab ipfo praæfide + & confultoribus legis eritis in 
MEER 7 ha ditionibus Osmaneis undique. finitimos , de E hanc л Sententiam itum eft: pai eptis fei cet religionis codic ibus, 
Buruffa cogitare, juris Mohammedanici peritiffimos quosque comvoce P REI 2 усы c vel hiftoria Я vel ad aliarum 
juffit, O in confilium adhibitis quaftionem Гра AR si» طرع‎ finem E EEUU. oc d Јре ates: typis схсийї omnes poffe ; 
) Vide jam fepe. laudati Leunclavii Hift. Mujulm. 7 creatis infuper quatuor. lite ratis. viris; quibus , tanquam cenforibus و‎ 
(г رح‎ vel correĉloribus precipua in. ede libris tum ordinis و‎ tum rerum 
(5) BM CER cumprimis a viro hoc rum ob doctrinam. non УКИ : omnium ‚ ad obfervandam hanc le m pertinentium, cura in. umberet. 
cum ob fummam, ۱ apud omnes pollebat, auctoritarem gele гап! Surrexit hec typographia, cujus ргїїпїз partus Arabicum fuit di&tio- 
i innotuere; quorum primus а nobis jam alio loco narium, in urbis regione, a Sultano Selimo dita, atque compluri- 
t, سقينة له آغب للواقف‎ nuncupatus. س‎ 1 bus annis, queis nempe Јрғайіт Efendi hujus tanti operis promotori 
vita fuppetebat, diveríos , fed cumprimis hiftoricos publici juris fe- 
Cerat, quorum ultimus, quod compertum habemus, anno Hegira 
x EC 1155. Chrifli vero ¥743. Perficum fuit di&ionarium. ے‎ Placet cete- 
MR AMETS anno 1763, vivere defit, poftquam nempe 7. ۸ 
ч را‎ ES Veziratus munere, ad quod anno 1757 eve&tus ‘eft, 


fimo confcripti lib 
s, Arabicus ef 
commemoratus, Ara , д : aub Fas 
corpus poematum Turcis دیوان‎ Зі от, Tertius انشا‎ feu col 
variarum literarum, quas vir hic, dum variis officiis fungeretur , 


тит hocloco, quo magis allata comprobentur , ipfis Сера verba 
ex exemplari noftro pag. 1 19. defumta fubjicere : ait hic : صدر‎ & е 
دی ان‎ quod princeps hic elargitus eft, pretium , trium aureo- خلفاسندن "د 343 اقندي مقدما اعبان خواجګاندن 3 برکواراري‎ Je 
im, Е > Н i : SR { А ۲ 
(u) AA funduk дї огит, fuerat. Quamquam ex his non pricieume $435, 5 افندي فراچه‎ aem? دیگاه شهرت شعار اولان‎ oe یکرمي سک‎ 
T ueis prarer àmpliores honorum gradus, ad quos occafione і روان و سرمابةء رشد و شعوردن فاد‎ ALR سالنلة ارسال اولديغنده‎ 
A» sus iuto vdd iie annuum itidem ftipendium ejusdem prin- ze [Up ro 24 ۶ T. ДӨ: و زر نن ربا‎ 
میس‎ И obtigit: اعال آلت فکر‎ а) اولان طایفهء‎ 
5 5 : А ia MEN 
(w) Teftantur id prater alios. Busbequii ех epiftola ۰ EARS d 
er ita fcribentis: ut libros tamen typis excuderent , horotogia ү. poete eia due, e, 7 , OR M. 
pons 3 ШШ nondum adduci potuerunt; quod feripturam , hoc يله زمان تیاده‎ Чї; دسنباري» صنات طبع‎ Logas پېننده فابان اولوب‎ 
blico he و‎ 0 К Im. va 3 jS сые А : ۳ 
Wer fuas literas facras , non amplius {ш mus f E. اولندبفني نفش عبقهء ضببر وبوصنګت‎ Case بوزکناب جا لك انام و‎ cy 
A, dra 8 ‚г haberentur, aliquid de edituorum fuorum, jJ CE EA cud Np 8 a "Pues 
i هب‎ eros pim cm aon 8 و‎ ۱۳ tamen ادوات علوم عس‌البه‎ abl مغوبهنك جلادروم جثت رسومده ظهور وشهري‎ 
ifc ritus ۵ ٩ S 39 38 PN Ў کد‎ m شک اه‎ ab n 7 “о. 
= یا‎ N ciet 16". interJudæos typographiam, celebris ille ونوفبري دروننده جایکیر مت‎ je اولان کاب ای سیب‎ 
am feculo Confta : фа а OC Hid м . ы + ; ۳ ' 
ende chus comprobar, qui Chaldeo-} кеды د‎ А у صنايعده دقت فکر و خبالي بدیدار اولان‎ algio رباضيه دن بهره دار وبو‎ 
SY iit: quirum linguarum in hoc libro ea eft апройпо, ut "aca А" М, К : нр M "n 
M di زا‎ iat CE Hebraicus, cujus тега punctis ca- «le gam 9» زناد مشاوره‎ shaf من ېڅه لرندن ترجان ابراهبم اغاایله‎ die درئاه‎ 
#هصطاناوو نن«‎ ٢ pagine medit з b y 1 ФРА f 
aes Eau dexteram 1۷۳6۰٣ translatio'a Räbi J. cob Ben Jur «зо лез طربقنر الد فعاب مداکړه' ایلدیار مزبورك دخي‎ «lulia дәм 
dafs GE Chaldaica paraphrafis Onkelos , fuperiorem dra حدوت و ظموی. جه ماندن به ملحوظ و منظوری اول م۹‎ 
«астана ee d ach denique commentarius Raj[chii oc- ورب ې دن ڊرو 9 9 ظور ولوب يب‎ 7 Вт 
дЫ 1 fa € Genefeos libri hujus fequentia leguntur : abfolutus gt اظهار مالا و بدنا کندوسنه معاونت و بوصنعنك و جود بدبر‎ cef 
cupet. ine 6 А : 5 ^v ITA id : M 7 
بو وت‎ in domo Eliezeris Gerfon Soncinatis. Exemplar dH اولاسنه سعي و کو شده مشارکت آیدر برصاحب هنك ميل ورغبتنه موقوف‎ 
e ٢ ` m i ibli t jare farea. а 1 ү 4 3 24 
fimi hujus Pentateuchi extat TEE M وره‎ AC. сЕ 1 50 خصوص مردورك حصبل الاننی کاینبغی‎ alala) ایدیکی اشکاره‎ 
К " i njtanti i inducta, o9 چلبي‎ IS > сз ANO УУ A Mir. 
(x) De.typographia turic temporis. Солу antinópoH. OUTED Hs لوازم و معمائني کرکي کبی تخبل ابئدگرندن صکره دوام قيام‎ Jas 
А an $ üdii lemento fe- 3 LN Бн M / 
vil Celebi Zade Efendi in fuo ad annales Rasidii fupp t үлүү ае. БОЛГА EB id 
о Мааа ar سعید‎ Said Efendi , qui patrem legati mu- ә ر‎ Ig دين ودولت وثوام نظام ملك وملت احنام دران واحادیث‎ 
nere | ايله وجود پذبر اولديفي عبان و خرفات معائيء احادیت و اياته‎ Ис,» 


صول و Y‏ 


موڅور اوغله شیاطین جنس انس j‏ 
وخبال اباه д5‏ امر دشوارك طربف agui «wes!‏ ابندگلري نظر خوردهع 


ччешїа'реїШЬет: 


LXXXV) 


mm‏ پل سسسب 


А 
OLE ايله قربن حصول اولاسي‎ дА اسطله مدا علوم عالبه و فنون‎ Й ga 3 
حضراق فنون کوناکوندن تعربرکنب‎ сун جهتندن امناي دين و علماي شرع‎ 
کنب فاخره‎ as و حابف و نشير مناشبر فضایّل و معارف اینمشلرایکن‎ 
اولان دار الشلطنده علبه‌ده آفت حریفدن نابود و علي‎ Senat 23s e 
خصوص فرون سابقهده جنکیر جنك انکر و هلاكوي بي تیبر ظهورلري‎ 

بلاسي 5 есу‏ افرجلی اندلس مبالکنه استبلاسي اثنالرنده بي Sa.‏ وبابان 
d‏ نادره و هج فاخره دفعة درباي تلف و ضباعده مفقود اولوب لغات 
فارسبه و عرببه وکنب حکهيه و eano‏ مفصلاق نادره و ناجك قصور 
uote‏ و کنابت ايتدگلريۍ حالده عدم اهنبام ودقنارندن ناشي £555« 
Резо‏ قېمتلږي وافره ربمت اکثرندن استفاده واننفاع غير قابل وقاموس 
وجوهرې ولسان العرب E‏ مقصلات لغت و مطولات کنب ثوارد2 وحکیته 
طلاب. علومك ناټل اولاملري امرمشکل اولدیغندن باطه صنعتنه اذنو 
رخصت وبريلدبکي صورتده ЗАЎ‏ تعربري » نام اوله‌جف زمانه دکین oo‏ 
= حاصل وبهاي رخبص Al!‏ طلبذء علومدن شربرگ مطلوباري اولان 
Bios‏ واصل اولف کمي صنعت مربوره نك #عسناتني جامعه مزبور ابراهېمې 
اغا و سيلة لطباعه نام بر رسالهء نافعه انشا وصدر اعظم حضرنلرینه Q3—5‏ 
ابدوب. لسوازم و «هباننه اقنضا ابدن مصارتي کندولري BAI‏ کورمك اوزره 
مرادلربني اجرابه ادن هابون سلطاني اصبداريني خباز ورجا ابلدپار پس 
بو صنعت ديارروم جت رسومده غبر معهود و نانوده بر کيفت اولدیغنه 
بناء جواز وعدمي حلال مشئلات انام شع آلاسلام افندي حسخترنلرندن 
به صنعتنده مهارت tel‏ ابندن әу‏ لغقت ومنطاف و حکمت و ینت 
du CASTI‏ علوم اليه ډه تالبف اولنان کنابارك حروف و es‏ صورتلريني 
بررقالبه نفش ابدوب اوراف اوزرینه ARE‏ اول کتابلرك مثللرینی aes)‏ 
اډدرم دبسه زبدك بو و جهله e‏ کنابنه مباشرتنه شرعا رخصت و ارميدرددو 
استفنا اولندقده 0403 صنعنندة مهارن اولان idi а‏ 


eU —f € : و‎ MS a 
03448 غبله زمان‎ м عا نقش ابدوب اورائه‎ 246, ÄLL حروف و‎ 
اولوب کثرت کنب رخیص بها ایله لکه باعث‎ Abola oy مشقة نس‎ Ma 


اولوردو وجهله فا ده ے عظبه بي c‏ اولغله اول کسنديه مساغده اولنوب 


c‏ عالم Jas‏ صورني نقش اوله‌جف کنابي d.‏ چون نعبین 


بسيوريلورسه قایتن مستچسنن اولان اموردن اولور دیو اخناوذکر QU‏ 
رسال‌يي # هذه "جلة بل دژوهوق оул‏ مستف د ې Spio аб»‏ روض زخاري 
آلتبات و و لکنه عذب فرات قاض و نهر (a‏ دنه عبون الا ثرحري ou‏ 
يكون مسقطا لاثواء يراعة آلقبول وموفعا لانواع تقاريض آلفعول قلله در 
Me‏ حبث Qn‏ مابین grSi‏ آلبیان وهل جزاء آلاحسان TS‏ حسان 9 
کلمات درد التظامي àli‏ تقزبض وه ګرول ومنصوب صدور علهاء عظام 
واستانبول رتیه سني احراز يدن موالء کرام حضراني. امضا جبورملربله اواسط 
شهر ذي آلفعده ده مزبورار ذکر اولنان فتونك شع مقبوله ستي باطیفه مأذون 
و فضلاي موا لېه عطامدن عبن ‚Ме‏ سابفا اسنانبول قاضیسی (سعف 
JM y ey CAS VA P‏ 4 
اقنديې حضرتلري وسلانیکدن مروك پيري زاده صاحب ”جد اخندي و 
فاطه دن منفصل ډانیدل ]334 افندي وفاسم باشا مولوخانه‌سی شب 
موسي افندي طبع و تیل اولنفجف کنبلد سے азда з‏ طرف 
#ابوندن 7 ې 


е ш шү 
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هابوندن مأموربت ابله jln‏ و مینون بیوريلوب هزبور ابراشیم اغا سلطان 
me‏ ستنده مالك اولديغي خانه سنده لوازم مهماثني آماده ابدوب اجراي 
алад ә‏ مبادرت وذکر آولنان Jam?‏ جله مياننده «قبول اولان c?‏ 
جوهري ترجه سي وان قول لغنني بصلبف (نچون acsi‏ مباشرت ابلدیلر 


(у) Juverit hic feriem librorum Conftantinopoli imprefforum juxta ordi- 


nem chronologicum exhibere, idque eo magis, quod a pluribus aliis 
mira hac defuper, fimulque erronea allata fint; in quem, etiam er- 
rorem сі Schuizium in hiftoria fua Ottomanica و‎ ex Gallico in Ger- 
manicum traducta , auctoritate aliorum indutum fuiffe patet, Libri 
itaque, qui Conflantinopoli imprefli. prodiere, ordine chronologico 
funtfubfequi, ۱۳۱۱۱۱ ду وان قول ق‎ ät کناب‎ Ditlionarium auctore 
W'ankuli. И, fe | اسفارآلمحارسنة‎ ouo a s tf Hiftoria de bel- 
lis maritimis Osmanidarum. WI, с درببان خلهور اذغا‎ с” تارج‎ 2922 
۱۱ ۲ و سبب انه دام اء دولت شاهان صفوبان ېې سنۀ‎ Chronicon peregri 
nantis و‎ feu hiftoria ultimi belli Perfarum. cum. Aghwanis gli, quod 
Joan. Chrift Clodius latine verterat. IV“. کناب تارج آلوند الفربي اسي‎ 
ер eun d» tad Hiftoria Indie Occidentalis. ۰ 28e £5 کناب‎ 
۱۱۲ زاده افندي 3 سنه‎ «їз کورکانی‎ Hiftoria Тї urii auctor e Nazmi 
Zade. У. rie آقندي ق سنة‎ dee لقدبم‎ 9 os yes #уз کناب‎ 
Hiftoria 4Hoyptinova, & antique , auctore Suheili Efendi. VII", 
١١۴۳ کناب کلشن خلفا انظبی زاده افندي ئی سن‎ Rofetum Clailifarum , 
qui Bagdadi refederunt , аийоге Nazmi Efendi. УШ”. کناب اول‎ 
tiče Aud آلجکم ق نظام آلاءم‎ Fundamenta fcientie in ordinando 
exercitu : liber ra&ticus a legato cefareo Barone Reviczky ۰ 
IX. ١١ کناب فيو ات مغنا طېسیه ی سخ مم‎ Liber de virtutibus magnetis. 
XP. || 60 diw کناب جهان نما ی‎ Liber orbem exhibens, i. e. geographia, 
in qua preter generalem geographic indu&tionem fpeciatim Afiæ pro- 
vinciæ defcribuntur, adjetis mappis geographieis, XP", (3 کناب‎ 
۱۱4 Aw لکانب چلبي ق‎ e Tabula, chronologice auclore Kiatib 
Celebi XIE? ۱۱۷ daw نی‎ Ut ©З کناب‎ 6٥ Ottomanici aucto- 
re Néima. XI". ۱۱۵۳ às $ کناب تارج راشد افندي‎ Annales Otto 
manici Rasid Efendi. XIV“. ۱۱۳ дл» کناب قارح چلبي زاد ه افندي ق‎ 
Annales Ottomanici auctore Сагы Zade. ХУ". کناب احوال غزوات‎ 
۱۱۵۳ дды در ديار بوسنه ق‎ Liber de iis, дие ultimo (inter Domum Au- 
firiacam , & Portam Ortomanicam) bello in Bosnia gefta funt, XVI.. 
1100 дд آلسې بفرهنک شګوري ق‎ at کناب لسان‎ Diclionarium Per- 
ficum Ferhenghi UA muncupatum.: Ex eadem typographia prodiit 
anno Chrifti 1730. Gallico- Turcica grammatica Aldermanii extinctze 
S. J. facerdote. , 
In fpecialem rei hujus notitiam anno 1774. devenimus, dum Conftán- 
tinopoli moraremur, quo tempore itidem pro certo affirmatum acce- 
pimus, Sultanum Muftafam opus quodpiam Boerhavii. medicum , а 
defun&to interprete cifareo, Thoma de Herberth viro ob рга: Папі. 
mam literature Orientalis notitiam fpeciali memoria digno, in Turci- 
cam linguam converlum, typographia commiffurum fuiffe, nifi a pro- 
pofito fuo ob exortum paulo poft cum Ruffis bellum impeditus fuiffet, 


(ал) Vide ejusdem "Archiologiam Orientalem part. 3™. cap. 5°, 
(55) Difficiliori huic ad bibliorhecas acceifui ea fortaffis non vane fabula 


tribuenda, qua induki nonnulli afferunt, in bibliothecis Sultanorum 
y 2 manu 


LXXXVII 
iti, aliorumque cum infcriptis fer- 
ell 7 affervari. Quibus, quo minus fides 
habeatur, virorum fid u&toritas obftat, certiffimo no- 
bis illud affirmantiu bros quofpiam variis in Europe locis 
r de quibus, quo fato eo-devenerint, certi quidpiam re- 
t, nullum omnino €ommemoratorum fuperius manufcrip- 
ibliothecis Sultanorum inveniri. 
ipfum Фа ex тот. 3°. pag. 32°. Rasidii verba: 
5 و کرك‎ Jadi املراف 9 اکنافدن‎ df ڊرو‎ gayle دولت‎ n cS 
سراي "ابونده وا3‎ Qo aa اقباادن نانني | اولنوب ? وقنه‎ 9 
اطبقه دولا بار روایا.‎ e£» бый خرنفو عامره‌ده جع اولان بې نهابه کنت‎ 
2 غبار جسنهء نسيان و طاګيهے سوسه و دیدان اولوب اکثري‎ 
درس بولان مستعګدان اند رون دخی‎ ۵ Ба Qu? طربندو فرض‎ 
اف مرتبهلرينه وارمش ايدي پادشاه انصاف‎ 
پناه حثر تارې الهام خداوند علام ابله بو دکلو کنب جلیلدنك بسپغولهء‎ 
و "روس‎ eos بوس ) و نظر اننفاع منود اندن‎ ^ o3ega نسیانده بوبله‎ 
اون روز جزاده «بهوده مستول‎ 229 Ре ب حبس‎ 
حخله د بورملريبله اندرون هابونده‎ os دوشن‎ 
ده موجود اولان کاب‎ 
ip; به وضع اوا وب مسنعدان اند‎ 
طرف هابون شاهانه لرندن‎ cil»! «رخص و 2936 ن‎ awalan a هابون تداول‎ 
«6. A ېنش صدور اولا ن‌فرمان‎ d و صدر اعنلم حش‌رنارینه‎ d 
ندارك ول‎ (ә لازمدی‎ eas دوران و‎ P alg Әә 
1 o Р : 
py! تارب و و‎ у> اعنام‎ jo الاخرې‎ e» ماه‎ ooa اولندقدن‎ 
صدر دن و 43 الا شراف افنديلر سراي هایونه د 1 «مورباوب‎ 
eM طاش آلوب امنداع‎ С دک‎ об دل‎ ошо c 
اثرینه اقندا‎ aa 8 بادشاه شوکت پناه حضر‎ IS وضع و مشار البهم حضراقي‎ 
او 25 سې 5 رل او وطه سي‎ 55 p خاصه و‎ gala بله بر طرقی‎ 


و عرض alo]‏ سي و سطنده مر у‏ : 
لاچون اختراع ابلدگلري ابکییوز يبللف je‏ 4 اولان RAET J gà à‏ 
کنااخانهع مرقومه بناسنه وضع اساس وطرف شافانددن صدور ميل خیرات 
و حسنات alw‏ اس جلزب دعاي عاهدء ناس. اوا دې 
€dd) De folennitate, que occafione finitas fabrice, & aperte cuncto‏ 
rum ufibus bibliothecæ peracta eft, fequenria idem Rasidius tom. 3"‏ 
оуу‏ دکر اولند؛ бууу} с>‏ سر ی P‏ ده بناسنه pag: 43“ .perhiber.‏ 
شروع اولنا Ў (ФЫЙ‏ 
1 2 الاسلام افندي حن 
الا شراف آفندی حرف دعوت uf ау‏ تغانه‌ده Jit‏ ‌جلس e‏ 
^ 
ایادکدن صکره پاد‌شاه علييناه حفرنلري دخي درون LUS‏ 
اولنان تخت هابون اوزره تشريف و حضاري ! 


تللیف LIJA‏ بعده جوم Sex‏ وزاتچه дд) aiba‏ درس عام زو 


1 
مابقا اسکد از قاضیسي فاضل سل à‏ 5 دي sdlas‏ چعينده a‏ 
oÙ‏ و مس جدان КАШ‏ حرمدن có»‏ شل داش وبشگاهنده 


استګاده 


Ma سه‎ 1ХХХ!Җ 
اباد ثلوب‎ ЈАЗ شریفهء تفسير ويرتوانوار مزاياي‎ gam اسنفاده اولوب سورهء‎ 
ابلبوب‎ pui дусу ЖЕ, de مشا سلاطین‎ оо, حضاري شويردن‎ 
خنامنده طرف ادون ملوگان‌دن صدر اعظم حقبرنلري و" £ آلاسلام‎ 
شراف اذندي‎ yr عظام وصدرین افندیلر و تقبب‎ shja اثندي حضرناري و‎ 
عنابت‎ Jopo افندیلره‎ guis حضراتنه ی سنه ۱۳۲ , سهور 59$ کر آلباس و آکسا و‎ 

و احسان بیور ديار 
Сее) Animadverfum hoc loco volumus, faciliorem ad bibliothecam iftam‏ 
Europeis, acadalias patere aditum , inqua, quemadmodum id ex ca-‏ 
ac laudabili‏ و talogo nuperrime indefeffa rerum orientalium folertia‏ 
fane cura jStürmeri noftri Conftantinopoli nobis huc loci transmif-‏ 
ut omnes , quot-‏ و fo patet, ea manufcriprorum codicum eft difpofitio‏ 
quot adfunt, (funcautem 92 7. univerfim,) in claífes utdecim dividan-‏ 
i, е. Libri theo-‏ کب آلکلام و آلعفاند tur, contineanturque ey. 1٩‏ 
d ie De principiis‏ اتو numero 115. clafe ۰ anial‏ و logici‏ 
tum canonica. numero 74. claffe ۰‏ و jurisprudontia tum iilis‏ 
i. €. De cognitione legum. numero 156. claffe ۱۷ 3‏ کې آلفقه 
US i. e De loci, is rhetoricis , 9 eloquentia, numero 48.‏ و الببان 
c9» L e De Jyntaxi , © grammatica nume-‏ الو و الشرف claffe V ү‏ 
i, e. Libri lexicograp zhi, numero ۰‏ کنب الاعف го д1. clafe VIN‏ 
д, аа іе.‏ و آلهية وآلهندسه و آلحساب clafe УП“.‏ 
Libri phülofophici , logis i, aftronomici , arid algebraici. nume-‏ 
iS i. e. Libri afcetici. numero 49۰‏ لوک то 111. claffe, VII".‏ 
ب claffe 1) cobi ۱ ef i.e, Libri medici, numéro 32. c afe X"*.‏ 
zu ie. Libri chronologici NECI hodographici. numero 79.‏ والشير 
ie. Libri philolegici, numero 148.‏ کب آلادب [аг XP^.‏ 


DE 
EARUNDEM LINGUARUM VICISSITUDINIBUS 
: INTER 


EUROPEAS NATIONES 
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§. XIM. 


| ае renafcentium in Europa literarum exordia Orientalibus „2% 


magna ex parte deberi , & ultro multi confeffi funt, & multis ad- н c 


ropa parti- 


hucdum graviflimis teftibus confirmari poteft. (a) Ipfis vero quod Sec ^^ 


Orientalibus linguis, & Arabice inprimis vacatum fit impenfius , ea ^ 


quidem precipua cauffa fuiffe putanda eft, quod multi medicis, re- 
flituendo Avicena, multique corrigendo z4oeroe , philofophis gra- 
tum fe fa&uros fperarent; licet fan&tiora aliis confilia fuiffe, non ditfi- 
teamur, eo animo operam linguæ Arabice navantibus, ut ingrave- 
fcentes in dies Mohammedanorum errores ex ipfis fontibus , eodem- 
que ipforum idiomate impugnare fibi liceret. ^ Quemadmodum & fa- 
cra cruce fignatorum bella , a furnmis Pontificibus in Saracenos con- 
flata, magnam excitandis hifce ftudiis anfam деде, haud immerito 
fufpicamur ; eadem enim fere tempeftate , qua Ludovicus antus 
Galliarum rex quis mortuis folvens, Orientem verfus vela fecit, 
1 Anna- 


— d ست‎ 


Innocentius YV** Arabice lingua fcholas Parifiis aperiri, Arabes- 
que, & alios diverfi idiomatis ex Orientis partibus facris ibidem li- 
teris erudiri jufferat, ut fuorum fcilicet animos ad patriam reduces 
fan&tiffimis quibufque difciplinis excolerent. Cujus fücceffores Ale- 
xander , & Clemens hoc nomine quarti, iterum praeclara hac inflitu- 
ta, iterumque inflaurarunt. Honorius denique -itidem IV** anno 
1286. fummus Pontifex, nihil non agens, ut Saracenos a fuperfti- 
tiofis ritibus ad. Chriftiana caftra, atque fchismaticos Orientales ad 
Romano- Сашойса ecclefie gremium reduceret, per literas Joan- 
ni Choleto Cardinali fanéte Cæciliæ , tunc temporis legatione apo- 
ftolica in Galliis fun&o, maximopere commendavit, ut prater ufita- 
tam Arabice linguæ traditionem in aliis quoque peregrinis linguis in- 
ftitutiones in Parifina academia fierent. (b) Et vero Raymundus 
Lullus ; ineunte feculo decimo quarto rebus humanis ereptus , tan- 
to ardore in excolendam Arabicam linguam rincubuit , ut hujus ope 
noónmodo in omni fcientiarum genere miros faceret progreflus , fed 
Chriftianas etiam leges Saracenis proprio ipforum idiomate promulga- 
ret, pro fidei veritate Tuneti vitam cum fanguine profundens (С). 

Ex faluberrimis porro fumtorum Pontificum conftitutionibus 
ut fru&us uberiores perciperentur, Clemens ۱۷ in Concilio Oecume- 
nico XV^, Vienne Allobrogum anno 1311. celebrato و‎ fanxerat , 
(d) ut in literariis Romanz сиге ludis, & in academiis Purifteuft , 
Охопіепјї, Bononienft , & Salamautina publici linguarum و‎ Hebrai- 
се fcilicec, Arabice, & Chaldeæ , bini pro fingulis linguis pracep- 
tores effent, & interpretes, ' juftis- flipendiis, (uflentati. (e) Haud 
abfimili religionis و‎ inter Orientis nationes magis, magisque profe- 
rendæ, ftudio incenfüs,, hujus in Pontificatu fucceffor Joannes XXII" 
inftaurata concilii Ziennenfîs lege de lingua Greca, Hebraica , Ara- 
bica, & Chaldaica in celeberrimis gympafüis excolenda , fingillatim 
Purifienfem ی‎ wtiliffimum ftudium in academia Sorboni- 
ca, omni, qua poffet, induftria provehendum exhortatus eft. (f) 
Verum trifti linguarum Orientalium fato haud longo poft tempore 
tantis ftudiis inflammatus in laudatis linguis proficiendi ardor in. aca- 
demiis illis deferbuerat adeo, ut labente feculo XV ® vix aliqua lite- 
rarum Orientalium veftigia, memoratu digna offerre. fe fe videan- 
tur, nifi Joannem Picum Мітапашат excipere velimus, qui feculi 
fui phenix dicus, in fuarum epiftolarum aliqua totuni fe in Cbadai- 
cis, & Arabicis libris evolvendis fuiffe declarat, (g) Huic binas le- 
gationes addidiffe liceat, unam Joféphi Barbari Patricii У епеїі тел- 
publice nomine anno 1436. ad Tanaim füfceptam , & poft plurium 
annorum fpatium felici exitu terminatam; & Ainbrofii Contarenii 
Patricii iidem Veneti alteram, etiam patrie fü cauffa ad 7 
cafJanum Рега regem anno 1473. initam, ac intra quadriennium 
abfolutam. (P). 

Linguarum igitur Orientalium ftudio, ut diximus, adeo ab- 
je&o fadum, ut complures , fingulis quibufque fcientiis, proximo (ез 

culo 


7 


m‏ پي ټس 


ыз Nt ; 

culo XVI* in Europa revivifcentibus, hac tanta nobiliffimarum lin- 
guarum , & zfrabice cumprimis ja&tura, : in academiis omnibus fac- 
ta, majorem in modum commoverentur: cujus rei duos teftes coz- 
vos, & ipfos omni do&trinz laude florentiffimos و‎ habemus, Ludo- 
vicum Vives, (i) & Nicolaum Clenardum ; (К) quorum alter qui- 
dem tanto in fermonem -Arabicum amore ferebatur, ut omni fere li- 
brorum д & ipfius adeo grammatices ope defüitutus fuo eam marte 
condifcere inciperet; ulteriorisque progreffus fpe ille&us و‎ 774۰ 
niam, & Afric partem peragraret , (1) Granate (uis in itineri- 
bus morte proccupatus; quo factum , ut patriam revifere tanto vi- 
to, & perceptos, tot laboribus exantlatis fru&us in omnium oculis 
exhibere minime licuerit. Haud minorem adeptus eftgloriam , quod 
ad Orientalium quidem literarum amorem attinet, Gulielmus Po- 
Jlellus , qui eodem feculo XVI? magnam orbis partem, & Orientis 
maxime, fedecim annorum curriculo emenfus , cum ingenti ad exte- 
tas gentes invifendi defiderio mirificum linguarum ftudium conjunxit. 
Uterque fane, non tam ob quantulamcunque operam , in Arabico 
idiomate pofitam, (m) quam ob immenfos itinerum, in Orientem 
fufceptorum , labores, maximeque, quod quafi antefignani viam re- 
liquis ad perarduum ftudium pramunierint, veris laudibus celebran- 
di. (7) Id, quod tanti reapfe momenti fuit, ut medio illo feculo 
elapfo, complures Europe provincie , tantis exemplis incitatz,, rem 
literariam Orientis impenfius fovere coeperint. In hac laudis pale- 
fira cum paffim tanto ardore decerratum fit, prius, quam commen- 
tationi hüic noftre finem imponimus , quid in fingulis regnis hac in 
re præftitum fit, qua fieri poterit, brevitate exponere ,' opere pre- 
tium duximus. 

(а) Et profeto, quidquid Latini feripferunt , poffquam illos infeitie fua 
monuit Arabum induftria, id totum Arabibus acceptum debent, phi- 
lofophiam, medicinam , mathematica. Nam nullum Gracum fcripto- 
rem habuerunt , quem non in Arabicam linguam prius, deinde ex Ara- 
bica in Latinam translatum legerint. Ptolomæi magnam fyntaxim 
prius ex Greca Arabicam, ex Arabica Latinam „Ғайбат тгайаге 
caperunt. Sic Euclides prius Arabice, deinde Latine converfus , 
гатћдіш inter nos obtinuit, donec capta Conftantinopoli exules Gra- 
ci nos relictis lacunis ad ipfos fontes convertere docuerunt, Нес Jo- 
fephus Scaliger in epift, adUbergum Stephanum anno 1 608. exarata notat. 

(b) De variis his Pontificum editis fan&ionibus in linguæ Arabice commen- 
dationem preter Baronium in annalibus confulendi etiam Spondanus, 
Papius, & Raynaldus. 

(е) Каріпіцѕ in tractatu , reflexiones iu philofophiam infcripto , tale 
Јеёнопе 17™, de hoc tanto viro fert judiciume: Raymundus Lul 
lus fuo cum Arabibus commercio in medicina , in phyfica Sx 
ajtronomia doliffimus evafit. Ex illis vero tribus fcientiüs quartam 
chymiæ fibi conffavit , quam fcientiam cenferi voluit, cujus in Hifpa- 
nia, 6$ in Italia reftaurator fuit. Ordinem in fchola ftatutum ever- 
tere mollitus eft, phylicam , ceterafgue fcientias redigens in metho. 
dum quandam , cui nihil ineft folidi, queque tantum abeft, ut erüdi- 
tos faciat, quin potius homines, ratione recle utentes , nunguam ef- 
Jormare potuerit. Нас Rapinius, aquo multum diffentit Hermannus 

21 Con- 


Conringius , mirificum viri hujus ingenium ех eo máxime celebran 
quod omnis illi ars alchyrniftica debeatur. Plura de viri tam fingu- 
laris vita, & fatis exhibent Wading in annal. <8 bibl. Min. "Andreas 
Schattus in bibl, Нур. فا‎ Rob. Bellarminus de fcript. ecclef. 


(d) Extat hec concilii V'iennenfis lex in jure. canonico in Clement, tit. de 


magiftris , [Se aliquid exigatur pro licentia docendi. cap. ۰ 


(e) Quemadmodum is conftitutionis hujus finis erar, ut 6 Ecclefiae 


nunquam deeffent viri, qui earum linguarum gnari, queis tot populi, 
a Chriftianis facris alieni, utuntur, eosdem faluberrimis preceptis im- 
butos, & eterne falutis fonte luftratos ad Chriftum adducerent; itá 
maximum Єа о! igionis latiffime proferende campum cruciate 
partim expeditiones, partim apoftolicze Fratrum minorum in Aethio- 
piam, Perfiam, Indiam у "T'atariam excurfiones tunc temporis aperue- 
runt, multis hominum millibus facri fontis afperfione uni vero Deo 
autofatis. Ad quod magni momenti fuit fingulare illad magni Ta- 
тарогит Chani in Chrifti cultores ftudium, cui Clemens ۳ Ponti- 
fex officii plenis literis orthodoxa fidei negotia plutimum commen- 
davit, Supetfunt hodiedum duo و‎ dignitfima lectu, illorum temporum 
monumenta, unum: JZaithoni Armeni hiftoria Orientalis, qua eadem 
& de Tataris infcribitur; alterum, Marci Pauli Veneti de we» 
gionibus Orientalibus. _ Нес Andreas AMüllerus Greifenhag fupe- 
tiori feculo, nimirum 1671. Colonie Brandenburgicæ una cum difqui- 
fitione geographica, & hiftoria de Charaja edidit in forma 4". 

Pontificis literas Odericus Raynaldus ad annum 1326. refert, 8 
hujus argumenti erant: cupientes, ut fidei Chrifliana religio, dilata 
10 tentorii' fui loco. füniculos fuos faciat longiores , & proinde falus 
proveniat animabus › plenam volumus habere notitiam , qualiter ftatu» 
fum felicis recordationis Clementis Pape V^. pradecefforis. noftri. іт 
Parifienfi و‎ © aliis certis ftudiis: erigendis و‎ 89 a certis viris Catholicis. 
Jufficientem. habentibus. linguarum ipfarum notitiam , fcholis regendis 
eisdem, ас de provifione annua ipfis regentibus іп flipendüs competen- 
dibus, O fumtibus facienda in concilio Viennenfi editum و‎ quod dila- 
tionem fidei, ګ‎ profectum animarum earundem re[picere no[citur و‎ 


obfervetur in Parifienfi ftudio pratibato, Quocirca fraternitati iuc 
per apoftolica fcripta committimus ,, €9 mandamus , quatenus de il- 
lis, O eorum numero, qui diclas Jcholas in prefato Parifienfi Jtudio 
juxta. hujufcemodi [Lazutum in linguis regunt, eisdem, 6 fi fcholares 
auditores habent, qualiter in füipendüs , فا‎ fumtibus ante diclis, 
© per quos, & in quanta , vel quantis pecuniariis fummis didli 
gentibus providet с. datum Avenione NIM. Kal. Aug. anno, ۰ 
(pg) Vir hic fui temporis eloquentiffimus , Mirahdulæ, ac Conoerdie prin- 
ceps» ] comes ita ad Mar/ilium Ficinum epiftola XX. fcribit : Non po- 
teras opportunius AMaumetern tuum latinum repeteré, quam hoc tem- 
pore». quo me pro} ейет Маитегет ipfum patria lingua loquentem 
auditurum fpero. Poftquam enim Hebraice lingue perpetuum menfem, 
, notlesque invigilayi, ad arabice gf ۱4/0 مه‎ €9 Chaldaice totus 
me contuli, nihil in eis veritus 72 minus, quam infe- 
braica profecerim, іп qua ројит, nondum quidem.cum laude , Jed ci- 
tra culpam diclare. — — —. 4nimarunt autem те, atque adeo 
agentem alia, ve compulerunt ad Arabum literas, Chaldeorumque 
perdifcendas libri quidam utriufque linguæ, qui profecto non temere , 
aut fortuito و‎ fed Dei confilio د‎ 5 meis ftudiis bene faventis. Numinis 
ad meas manus pervenerunt. x 
CA) Аа legationum, patrio fermone ab auctoribus fuis confcripra, & a 
Jacobo Geudero ab Herolzberga latinitate donata, inveniuntur in col- 
lectione fcriptorum rerum Perficarum, а W'echelio fub 11016 756 
Perfica- 


ھی اکتا 
Р,‏ 


Perficarum Hiftoria. Anno 1601. in folio Francofurti évulgata.. Aliud 
item ejusdem feculi ХУ“ extat opus, quod facillime evinceret , jam 
tunc linguarh i is is minime i i ifi 
Е g Tureicam plagis noftris minime ignotam fuiffe, nifi fpu- 
rium , $ apocryphum effe, res ipfa loqueretur. Infcribitur autem : 
Epiftole Maumetis Turcarum Imperatoris elegantiffme multa pru 
dentia و‎ acrimonia referte , in 4'°. folior. 1g. 1n fine libri, gothicis 
chara&teribus impreffi, hec typographi verba funt: impreffum Liptzk 
per Jac. Abiegnum CThanner ) Herbipolenfem civem Lipzenf. an- 
no domini МССССХСУШІ. penultima die oĉlobris. Vertio 6 
epiftolarum Laudini cujusdam, equitis Hierofolymitani effe perhibe- 
tur. Hine Petrus Huetius in fuo de claris, interpretibus opufculo 6 
hal ег. Л 6 edis 1 РТУ HETE 7 Ч 
» bet: Muh ımmedis Tur arum im eratoris epiflole, Syriaca , Стаса, 
5 Scythica oratione conferipte: latinitatem a ILaudino | Hierofolyrni- 
tano equite meruerunt ; vulgata quidem ef ipfa interpretatio ‚ e. 
puris in latebris condita funt. Verum auctor memorabilium biblio- 
theca Dresden/is eas fuppofitas , atque a quodam exercitii cauffa confic- 
m & epu latino fermone exaratas effe, jam ante animadvertit. 
: terum de variis libri editionibus, nec minus de hujus noftre præ- 
entis Tar confi J rie i i i 

е confulendus eft Fried. Freytag in adparatu literario, 


mo 


тот. 1"". pag. 188. 


(i) Ludovicus Vives libr. 3^. de tradendis difciplinis hoc inprimis defi- 


derium fuum exponit, ut in plurimis nempe civitatibus linguarum 
gymnafia inflituerentur, non earum tantum, de quibus ir Clement. 
libr. 5". de magiftris tit. V^. cap. 1°. fermo eft, fed aliarum etiam, 
quz JMohammedanis populis effent vernacule; quas non otiofi homi- 
2 eriam inde confectantes 1 fed viri, ingenti pietatis amore, 

NE Dro ; 211106 _ profuridendi cupiditate incenfi, condifcererit, 
qui his adminiculis ufi, tot genres, a veritate fidei orthodoxe remo- 
tifimas, ad Chri(tiana facra adducerenr. 2 
Nicolaus Clenardus in fuis ad Carolum У“". Cæfarem literisita dif- 
ferit: Leclitando 706 paulatim animadverto و‎ quam fedis erro- 
ribus*gens ifta periret Mohammetica. Tetigit animum meum. clades 
noftra: religionis , multumque dolut, quod tot feculis nemo inter Chri- 
Jtianos fit exortus, qui tanto malo conaretur adhibere remedium. Sa- 
ne non defuerunt, qui dogma peftiferum editis libris confutarent ; fed 
quid , 9иајо, ad Perfas د‎ @ tam longe a nobis diffitas regiones 5 6٨ 
Chriftianus theologus Latino fermone difputet contra Mohammetum ? 
Jic in hoftes fidei ftr gendus eft gladius, ut mucronem fentiant, 


(D Clenardi in itineribus fara legere defiderantibus, plura exhibebit vo- 


(m) 


lumen epiftolarum а Plantino anno 1566. typis expreffum , ubi is 
ргесергогі fuo Jacobo Latomio accuratam minutiffimorum quorum- 
que rationem retdir, 


AU hie optic etn А S 1 жга 
Juvat hic Jofephi Scaligeri, acutilirni rerum literariatum arbitri, ju- 


dicium de utroque hoc viro adjungere : De primo hoc їп Scaligeria- 
nis obfervat : diligentiffimus grammaticus potius, quam БУЕ ul- 
la lingua. De fecundo itidem in Sealigerianis د‎ Excellens philofo- 
phus , cofimographus , mathematicus , hiftoricus. flultus , linguarum 
non ignarus, fed nullius ad unguem peritus. Invideo illi Arabicam 
linguam. Quod quidem ad grammaticum ipfius opus pertinet, idem 
ی‎ ea fine epiftolee ad Stephanum Ubertum his verbis recenfet, 
е Pojte 1 7 ene excider. ere ex "ii 

s Labs id penee à en at monere OE ex vulgaribus Ara- 

magiftrorum præceptionibus colleclam efe, ut nonnifi interpretis 
vice functus fit. Quare bonam operam eum navaffe , deque Arabif- 
mo eo nomine optime теги: , dubitandum. non eft. Sed de eo hoc 
0 prædicare poffum, eum Arabicæ linguæ non adeo , quantum vi- 
deri volebat, peritum fuiffe. Nam prater quadam, que parum caviffe vi- 

٩ аа detur 


detur sin hiftoria Orientali, ex familiari ejus colloquio id plane depre- 
hendere potki, pag. 706. editione Bazavina و‎ anno 1627. 

Сл) Preerer jam laudatos auctores, & alii а nobis.non pauci commemorari 
poflent ‚ qui linguarum Orientalium cognitione, & eminuerunt و‎ & 

giam in iisdem excolendis operam pofuerunr. Verum cum lon- 

gum foret, hos fingillaim hic omnes recenfere و‎ nonnulla eorum 
nomina و‎ qui feculo X6". feu priores, feu pofteriores extitere, in 
illorum, commodum , qui omni plane horum virorum notitia carere 
nolunt, adjungere placuit: funt autern + Gerardus Cremonen/is inter- 
pres Avicena. Chriftophorus Матегиз. Geotgius W'eiganmejerus. 
Robertus Ketenenfis Anglus vetfi in latinum Corani antiquus autor. 
Andreas Alpagus Bellunenfis. Armegandus ius. Jacobus Jonas. 
Joannes Capnion. Jacobus Lopes Stunica. Gulielmus Bedwellus An- 
glus Jucus ,Cafaubonus. - Joannes Baptifta Raymundus ProfeiTor 
Romanus. Barbarus Maurus Lovanienfis. 4 
Chriflianus. Ravius و‎ qui anno 1679. Berolini finem vite fecit; 8 
a quo grammatica Arabica extat &c. 


§ XIV. 


не. <= quod ad orientalium quidem ftientiarum incrementa attinet, 
m primas deferendas effe, nemo quifquam inficias ibit, fiquidem quid 
hoc temporum decurfu tum in confiruendis rudimentis in eorum fa- 
vorem, qui gloriofam hanc palæftram inituri effent, tum in trans- 
ferendis litérariis Orientalium monumentis, tum in flatuendis deni- 
que typographeis, & manufcriptis Orientalibus in. lucem. publicam 
edendis prafüterit, paulo attentius apud animum fuum reputaverit. 
Princeps, ac fignifér eorum, qui in publicum commodum typis apud 
nos Orientalibus ufi fuere, quod quidem eruere nobis порі, Nebien- 
fis epifcopus Auguftinus Juftimamus Genuenfis و‎ ordinis. predicato- 
rum fuerat, qui, vixdum. ineunte XVI. feculo, octaplo. pfalterio fuo 
(а) admirabili quinque linguarum ordine concinnato,. textum 4rd- 
bicum, nativis linguæ characteribus expreffum, 511101601 inferuit ; 
vir magnus profecto, & vel.ob illud eterna memotia digniflimus و‎ 
quod intentatam ad id temporis viam primus ingredi non dubita- 
rit, multo plura pro fingulari fua. peregrinarum linguarum cognitio- 
ne (b) praftiturus, fi pro illorum ratione temporum uberiora. illi fub- 
fidia-fuppetiiffent. (c) Alterum Orientalis typi monumentum .P4g- 
nini Brixienfis Alcoranus fuerat, formis zrabicis circa annum 1 5 
(d)' Hoc paulo poft operofiffimum .4/bonefti volumen, di- 
verfis multorum idiomatum literis impreffum ,- excepit, (е) quod 
itidem quafi in veftigiisalii, atque alii induftriz partus fequebantur ; 
ut adeo cum. typographia variis in Europ partibus communioris ufus 
fada, Orientis etiam linguæ majora in dies caperent incrementa. 
Ad quod pofteris temporibus mirum quantum momenti. fapientiffima 
fummorum pontificum. de toto terrarum orbe bene merendi ftudia 
contulerung | Gregorius ХШ" maximo Chriftianz reipublice emo- 
lumento in variis orbis plagis tribus , & viginti collegiis educandz 
juventuti ere&üs, atque annuis redditibus flabilitis, quatuor omnino 
folis Orientis nationibus ipfa in,urbe domicilia, rebus omnibus res 
бего 


— ж سه‎ 


fertiffima , patere voluit ; (f) ex eo potiffimum immortalem fui me- 
moriam relinquens, quod Ferdinandum JMediceum, cardinalem 
nonnullarum Orientis ecclefiarum prote&rem creaverit; quo fac- 
tum, ut hic pro avita illa Mediceorum іп quavis бА ftudia 
fingulari ргорепйопе, ac beneficentia, maximis fumtibus in typo“ 
graphiam Orientalem fa€lis, primus omnium rariffimos codices juris 
publici fieri jufferit, ea quidem & chara&terum elegantia , & rerum 
omnium accuratione з. ut hic illius typus pofteriorum nulli fecundus 
plurimos vero alios fuis. laudibus facile obrueret. (g) 6 Йе 
Gregorii quidem XIII": aufpiciis gefta funt ; cujus laudes cupidiffi- 
me petfecucus Sixtus М5,‘ difficillima queque, & (aluberrima effe- 
cit facinora; ut fcilicet preter alia Greci, Maronite, & Neophi- 
ti collegiorum alumni lingua Greca, «frabica , & Chaldaica im- 
buerentur, & præftantiffima illa typographia Vaticana e funda- 
mentis magnificentiffime attolleretur, omni ejusdem curatione, & 
adminiftratione in cardinalium congregationem ea quidem lege ttàna- 
lata, ut promovendis, peregrinarum linguarum typis fedulo excuba- 
ret. Neque minus beneficum erga linguas præfaras fefe Paulus V's 
exhibuit, anno falutis 1 6 то. decernens , ut in quibuslibet religioforum 
hominum faniliis prater ceteros linguarum Zebrüice Сусе; & 
Latine, ac infuper Arabice in- celebrioribus. (cholis praeceptores 
effent. (b). Splendidiffimum denique Gregorius ХУ“ collegium 
de propaganda fide dictum › erexerat, in quo adolefcentes , iis, qu£ 
ab erroribus facrilegis ad füpremi Numinis notitiam pervenere, re- 
gionibus orti, bonis moribus, ac literis, facris etiam, atque Orien- 
talibus linguis imbuerentur, reduces fubinde, vel in patria, vel ali- 
bi, fi res popofcerit, orthodoxam fidem , ‘ut fideles miniftri eccle- 
fiz difeminaturi. Huic collegio Urbanus 111۶ anno 1626`typo- 
graphiam attribuit, eo potiori jure hic nobis præ cetérjs prædican- 
dam, quod cun&orum fere peregrinorum idiomatum charaderibus 
inftru&ta و‎ novis in dies, ac rariffimis vel hodie editionibus, dignit- 
Gmi prafidis Joannis Amadutii curis una inter omnes emineat (i). 
Нес fpectatiffima optimorum pontifitum inflituta diverfis in 
locis imitati alij, pro Orientalium fcientiarum incrementis majorem in 
modum defüdarunt; quos inter palmam reliquis facile praripuit cla- 
riffimus Mediolanenfium præful cardinalis Fridericus Borromeus 
qui-lectiffimos quofque Orientis codices in. collegio Ambrofiano БАР 
geffit, neque minoribus fumtibus , ut excuderentur commodius, pro- 
curavit. (А). In tanta undique excitata ftudiorum TAÊ non 
deerant alit, qui, ut linguis iftis operam navantibus quoquo modo 
confuleretur, nitidiffimas fecundum nativum linguarum genium in- 
flitutiones confcriberent, & lexica peropportuna concinnarent. Ho- 
rum in numerum eruditiffimi duo: viri recenfendi veniunt , Romani 
quondam athenzi profeffores FYarci/cus AMartelotus, & Philip- 
E чш se. M rcr ңы: 
, , qui linguæ precepta dederé, Arabum 
aa à velti- 


Obicimus naviter adeo fecutus eft, ut (упгаёйсаз Mobammedis , filii 
Davidis Alfunbagi regulas, que in Oriente vulgo gjarumie audi- 
unt, latine redditas una cum originario textu non fine. هه هام‎ fui 
commendatione typis vulgaverit. (m) lisdem fere temporibus Pe- 
trus Metofèhita S.J. facerdos, Cypro infula oriundus, fuz Arabi- 
ce lingue precepta compofuit, (n) — Precepta Arabice imul, 
& Turcica in [yntagmate linguarum Orientalium dederat Franci/- 
cus Maria Maggius, (0) au&toritate, & juffu , ut ipfe in prafatione 
innuit, cardinalis Antonii Barberini; idemque , cum nobis de lin- 

3 Turcica hic fermo fit, Z'urcicam Petri. della Valle grammati- 
cam, Hetrufto fermone confcriptam , praelo tunc temporis fuiffe 
proximam, memori prodidit, quz an publici reapfe juris fatta fit, 
certi quidpiam a nobis affirmari nequit. Eam denique notitiam fum- 
mæ viri hujus indu(trie acceptam. ferimus, Jacobum Stephanum, 
nempe clericum regularem, inter primos adornanda álicui gramima- 
tice 1170/64 in ipfo Oriente manum admoviffe, qua ab auctore 
ipfo fæpius recognita, atque ,هغمه‎ пес minori laude a diverfis reli- 
giofarum familiarum hominibus trapfcripta , i totum late Orientem 


pervagata fit. — Perfíci porro idiomatis rudimenta a ۵ Baptifta · 


Raymundo anno 1614. & precepta ejufdem linguz faciliori tan- 
dem methodo ab Zematio a Jefi pralo commifía funt. (p) Ad lin- 
guam denique Arabicam quod attinet, propriam hujus, neque mi- 
noris momenti grammaticam Patavinum exhibet gymnafium, quam 
Agapitus (q) in publicum dederat. Grammaticam praterea 
"urcicam lucubrationibus fuis Joannes Molinus illuflrarat 96 
linguæ in Italia apud rempublicam Venetam interpres. (r) Gram- 
thaticorum demum hoc loco agmen claudat vir, ob multa alia literaria 
monumenta mox pluribus nobis verbis commendandus , Jofephus Si- 
monius Affemanus, catecheh Chriftianz in eorum commodum, qui 
Arabice operam daturi'erant , inftitutiones linguæ adjiciens. (s) 

In tanta porro grammaticorum copia, longe minor lexicogra- 
phorum numerus. Neque id mirum: quem enim latere poteft , 
quam immenfi laboris & quantorum fumtuum fit, tam arduum, tan- 
teque molis opus perfecife tantum ramen, & tot difficultatibus 
impeditum negotium non fufcepit modo و‎ fed feliciffime etiam im- 
probo quidem labore Mediolani expedivit, incredibili. ام‎ 
moecenatis cardinalis Borromæi munificentia fretus, vir clariffimus 
Antonius Giggeus. (t) Hunc aliquanto poft tempore anno nempe 
1636.in veftigiis fecutus Dominicus Germanus ad Silefía , qui in cele- 
bri Romano typographeo collegii de propaganda fide lexicum mi- 
nus. Zetrufco- Arabicum, & Majus / Tetrufco - Latino- ztrdbicum 
triennio poft imprimi curavit. (u) 5 itidem typographet cura 
Thome a Novaria linguarum Orientalium in collegio S, Petri montis 
aurei profefforis vocabularium prodiit, (22) linguis Arabica , Sy- 
riaca, & Latina conftans ; nec minus illud celeberrimi At banafi 

Kir- 


سه @ سوج 


Kircberi Arabico - Copto - Latinum; (x) utrumque in difcentium fa- 
vorem non alphabetico ordine, fed certis materiarum rubricis diftinc- 
tum.. Quo loco minime bina Ша, Molini, (y) & Bernardi a Pa- 
rifio (2) di&ionaria Turcica prztereunda funt, quorum illud 7" 
lini abfque 'chara&eribus Orientalibus, alterum vero genuinis linguæ 
typis exaratum novimus. 

Horum quidem virorum benefica induftria tot illa pra-ftantif- 
fima ad condifcendas Orientis linguas adminicula in Italie finibus pe- 
реги. Quanti vero ufus hi tanti eruditorum conatus tum in facra و‎ 
tum literaria republica femper fuerint, celeberrimi viri 2107066/5 , 
(аа) Abrabamus Eccbelenfis, (bb) Allatius, (сс) Kircberus (dd) 
Joannes Baptifta Curli, (ee) alique , in exteris linguis, & omni 
fcientiarum genere verfatiffimi, fiis operibus affatim comprobarunt ; 
quorum opera, tanta nimirum rerum copia impediti, ne prafcriptos 
commentationis noftre terminos excedamus , in annotationibus noftris 
breviffime recenfenda duximus; id folum interim coronidis inflar ad- 
dituri, ampliffima Ша mufarum palatia, que Rome, (ff) Floren- 
tieque, (gg) toto orbe celeberrima, vifuntur, innumeris pene co- 
dicibus Orientalibus, incredibili folertia undique conquifitis, tefti- 
bus accuratiffimis Zfffemanorum catalogis , referta effe; neque minori 
induflria infignem illam librorum copiam, Mediolani, (bb) a cardi- 
nali Borromeo comparatam fuiffe, & alteram illam quam ineunte 
prafenti hoc feculo Bononienfis comes Marfigli (ii) in fuam pa- 
triam deportavit. 


(a) Pfalterii hujus infcriptio fequens eft: Pfalterium Hebrgum , Grgcum , 
Arabici, فا‎ Chaldeü و‎ сй tribus latinis interptoibus , © gloffis. 
Etin fine: impre/fit miro ingenio Petrus Paulus Porrus Genue in айі- 
bus Nicolai Jufliniani Pauli, prafidente reipubl. etc. Anno Chrifliane 
Jalutis millefimo , quingentefumo fexto "decimo. 

(b) Quod earum ipfe linguarum, quibus pfalterium fuum concinnabat و‎ 
peritus fuerit auctor, іл fua ad Leonem ۰ pontificem maximum 
praefatione teftatur his verbis: Graci quidem una interpretatione mi- 
nime contenti, fex edidere, quas poftmodum diligentiffmus Orige- 
nes ih unum collegit و‎ appellavitque ex re hexapla, quod fex editio- 
nes una tamen duntaxat lingua in eodem folio continerentur. Nos 
vero non folum hexapla, verum octapla perficere contendimus, nec 
una folum lingua, verum omnibus illis, quibus perdifcendis, haud fine 
magna cauffa , impendi operam , facri canones jubent. 

Memoria dignum eft, quod do&iffimus præful in fine prafationis ad- 
dit, & ingentem illius fervorem vehementer comprobat: ait enim : 
Quod fi tu, cujus aucloritate nihil inter humana [ublimius , rem ipfam 
probaveris , @ dignam editione duxeris و‎ in promptu erit nobis uni- 
verfo operi manum extremam imponere , @ tam novum و‎ quam vetus 
infirumentum , isdem diftinclum linguis, eademque Jerie, & ftructura 
zradere impre[foribus formandum. Sit ergo tibi hoc quafi primitiae 
quadam totius operis. @ тес erga Apojftolicam Jedem obfervantia 
monumentum , tuque id fufcipe, qua foles و‎ fronte laborantium in vi- 
nea Domini lucubrationes. 

Hanc editionem, nobis non nifi ex hiftorico critico librorum catalo- 
go notam, Vogtius rariffimam , & pauciffimis cognitam appellat, Pro 

bb ratione 


усу 


(е) 


pomme 


ratione enim illorum temporum, & quoniam refutatio deerat, a fum. 
mo pontifice caurum fuerar, ne in vulgus nimium. emanaret, 
Albonefii alphabetum quadraginta. linguarum. Рарї 1539. 


(£) Primum horüm quatuor collegiorum JVeophytis , ab Hebraicis و‎ 6 


Mohammedanis fuperftitionibus ad Evangelicam veritatem 56 
anno pontificatus fexto extruxit Gregorius XIII". prope bafilicam 
Agrippa: Alterum Gracis anno decimo و‎ unt cum divi Athanafii 
templo , & annuis redditibus in via Flaminia conceffit. Eodem anno 
tertium. ampliffimum و‎ Romanum dictum , adjunxit, in quo omnium 
idiomatum homines trecenti circiter ad nuntiandam univerfis populis 
orthodoxam fidem informarentur. Quartum denique montis Libani 
habitatoribus ad Quirinalis montis radices anno pontificatus, & vita 
fuz ultimo, de toto terrarum orbe optime meritus, , 

Cardinalis Ferdinandus Mediceus а Gregorio ХШ", Roma: degens و‎ 
۱۶ , & patriarchalium ecclefiarum Alexandrina و‎ & Antioche- 
na prorector defignatus, eruditos viros in multas Orientis provin- 
cias, & hos inter praecipue fratres Joannem Baptiftam , &. Hierony- 
mum Vecchietti Florentinos mifit, qui optimos quosque Orientis co- 
dices conquirerent, typis Roma excudendos. Quorum compluribus 
in urbem allatis, & formis interim , five сһага егиз maximis fum 
tibus in cardinalis palatio fabricatis , typographeum , tot pulcherrimis 
libris, inlucem editis, celeberrimum, dire&tore Joanne Baptifta Rays 
mundo, viro omnium Orientalium linguarum fcientiffimo, ad culmen 
perdu&tum eft; quorum, qui ex typographeo ifto prodiere, librorum 
omnium indicem accuratilfimum Poffcvinus in biblioth. felecta lib. LX, 
ex. dederat, Gregorio fubin XIII". anno 1585, е vivis fublato , 
& cardinali Mediceo magno Hetrurie duce ele&to, hoc typographeum 
aliquanto tempore otiofum delitefcens , illius rantifpez Clementi VIII, 
& Paulo V^, moxque congregationi de propaganda fide, a Grego- 
rio ХУ", inftitute, conceffo ufu, alios rurfus orientales codices ufque 
ad feculi XVII". initia protulit. — Elegantilimi demum hi typi, certis 
de сац, ut alibi legere licet, anno 1596. diftra&i, per conditoris 
filium. Cofmam II"*, omnem hac im re moventem lapidem , jure 
poftliminii vindicati, Florentiam deportati funt و‎ ubi in hunc diem in 
pinacothece regie cuftodia affervantur. Нас a viro mufarum aman. 
по, Florentke nunc agente, amiciffime nobifcum communicata 
elfe, lubentes hic, gratique fatemur. Ceterum praftantiores و‎ qui 
ex officina typographie Medicee prodierunt, libri funt fequentes: 
1°" Quatuor Chrifti Evangelia, Arabice ؤو و‎ latine excufa Romo 1591. 
Huic operi anno 1774. novum titulum cum præfatione adjunxit Cæ- 
Jar Malanimeus in fol. М" Eadem quatuor Evangelia mere Arabi- 
ce fine intercalari latina interpretatione anno 1590. in fol. 1۱۳ Avi- 
сеппе opera medica Arabice, Rome ex typographia Medicea 1593. 
in fol. In elaboranda hac editione monumentum ere perennius, rega- 
lique fitu pyramidum altius Raymundum exegiffe , Malanimeus refert; 
utpote, qui unicum , quod habebat, idque innumeris lacunis refertum, 
Abicennæ exemplar ita fuppleverit, ut, quod admirarentur potius, 
quam, quod reprehenderenr, in eo inveniffe eruditi videantur, IV” 
Euclidis opera geometrica. Arabice іл fol. De Һас Arabica ver- 
fione Scaliger in epift. 362. ad Stephanum Ubertum hec fcribit; 
Euclides prius Arabice, deinde latine converfus tamdiu obtinuit , do- 
nec capta Con[tantinopoli exules Graci nos reliclis lacunis ad ipfos 
Jontes convertere docuerunt. Eandem hanc Arabicam verlionem 
Huetius reprehendit, quod toto Euclidis fenfu Кеде corrupto, me- 
thodum, atque ordinem و‎ a quo libri præftantia dependet و‎ præpofte- 
re commutarit, ۷٧ Geographus Nubienfis, cujus a capire ad са 


ЗЕ 


vem Arabici- libri hec Arabica 'eft infcriptio: آاشناف ي دک‎ des اب‎ 
قطار و آلجزر و آلبلدان وآلداین و افاف‎ УЙ الامصار و‎ i. е. lao hominis 
curiofi in commemoratione urbium, tracluum , oppidorum و‎ fluminum , 
regionum, 6 climatum mundi. Hic liber au&tore, & hortatore Au- 
gujlo Thuano per duos Maronitas Gabrielem Sionitam, & Joannem 
Hesronitam translatus, anno .و161‎ Lutetie Parifiorum in lucem pro- 
dii. „Ejusdem libri айса verfio a P. Dominico Маегі anno 1632. 
in collegio Romano degente, adornata eft. Partem denique hujus 
geographie ad Siciliam pertinentem doctor Prancifeus Tardia Pa: 
lermitanus, motis illuftatam edidit, hac infcriprione addita: Defcri- 
zione della Sicilia cavata da un libro Arabico di Scherif El. Idris, 
УГ? Grammatica Arabica genuino idiomate confcripta; cujus titulus 
آلابن آلحاجب‎ 420 Prodiit hæc anno 1592, Hujus grammarice in- 
tegrum auctoris nomen, quod eft مال لین ابو عرو عثبان ابن‎ 
آلعاجب‎ ex catalogo Cafirii, codice XVIII. dilcimus. 


(Л) Conftitutio hec in Bullario ad annum 1610. 60 65. $. 2. tom, VI" 


рар. 252. extat, 


(i) De origine typographei congregationis de propaganda ita apud Ama- 


dutium legimus : Ufgue ab anno 1626. condita jam a Gregorio XV ^ 
pontifice maximo Јас: cong. de propaganda fide prima fleterunt hujus 
præclarifimæ typographic exordia, — Siquidem ejusdem jecit funda- 
menta prima Franc. Ingolius Ravennas , ipfius congregationis a fecre- 
tis, ufus opera Stephani Paulinii exoticorum charatterum calatoris 
eximi, qui in[titutorem habuerat добит, ac multarum linguarum pe- 
ritum Joan. Bapt. Raymundum و‎ quem ad Vaticanam typographiam 
inftituendam Sixtus V"* adhibuerat. Catalogus librorum hujus ty 
pographei ab anno 1773, cui hec notitia præmifa eft, libros 28. 
diverfarum linguarum continer, quarum unaquaeque fingillatim nati- 
vis fuis imprelfa eft characteribus. Inveniuntur ceterum in illo typo- 
grapheo libri Aethiopici, Anglici, Angolenfes, Annamitici , five 
Tunkinenfes, Arabici, Armeni, Bulgari, Chaldai, Congenfes , 
Coptici , five Aegyptiaci, Epirotici و‎ five "Albanenfes , Germanici , 
Graci, Hebraici, Hibernici, Japonici, Iberici و‎ five Georgiani , I 
rici, Italici, Latini, Malabarici, Malaici, Регуісі و‎ Syriaci و‎ Tibetani, 
"Tunchinenfes, Turcici, Valachi. Haufimus ifta, ex typographei hujus 
librorum. catalogo , quem eque, ac diverfa. exoticorum 0 7 
rum fpecimina excellentiffmus, ас docliffmus preful D. Jofephus 
e comitibus Garampi , archiepifcopus montis Flafconis , €$ Corneti 
epifcopus , ad aulam cafare am Vindobone nuncius apoftolicus pro 
ea, quam fibi habet propriam, in omnes benignitate و‎  nobifcum 
communicavit. Vir, cujus omnimodam eruditionem & о&1 та, 
qui edidit opera, luculenter comprobant, & eruditi omnes fufpi- 
ciunt, 

(Kk) Giggejus in thefauro Arabicæ lingue ad le&orem ita prefatur : 
Sed cum videret fapientifimus cardinalis, Orientalium literis colendis 
multum emolumenti ecclefie univer(e conferri рог, cum ad fidem 
catholicam. propagandam , harefesque Orientalium confutandas, tum 
ad libros Grecorum. fapientia» infignes Arabum doctrina: commenda» 
tos و‎ Perfarum lepore gratiffimos latine reddendos , nihil non egit , ut 
linguæ, Greca, Hebrea, Syro- Chaldea و‎ Arabica و‎ Perfica , Ar- 
тепа fub Mediolanenfi celo in collegii Ambrofiani ftabili domicilio, 
ac domefticæ, non in diverforio effent. 


Xl) Martelotti (Franc,) in/litutiones linguæ Arabice, Roma. 1620їл 4 


Guadagnolii ÇPhil.) cler. reg. min. inftitutiones linguæ Arabic, 1642. 
in fol. 


bb 2 т) 


(т) 


cs) 
(г) 
(и) 


(w) 


Thome Obicini Nomienfis , هن‎ Novariæ , ord. minorum &c. gram- 
352355258 


matica Arabica الاجرمته‎ Agrumia appellata , cum verfione Latina, 


ac dilucida expofitione. Roma و‎ anno 1631. in $°: De hac gram. 
matica uberiora fcire cupienti confulendus eft etiam Leo Allatius in 
apibus Urbanis, pag 245. 

Metofchitæ (Petri) S. J.-inftitutiones lingue Arabice , in 8^ Rome 
1624. 

Maggio Franc. Mariæ fyntagmatav linguarum Orientalium و‎ que in 
Georgie regionibus audiuntur. Roma, anno 1670. In cujus libro 
т" continentur inflitutiones lingue Georgiana , libro 2" Arabum, 
@ Turcarum orthographia, ac lingua Тигсіса injitutiones. 

Ignatii a Jefu Carmelitee difcalceati grammatica linguæ Раіса, Roma, 
1661. in д" 

Agapiti a Valle Flammarum Ordinis Minorum 70۳۵۵ grammaticales 
Arabici idiomatis. Patavii, an. 1687. Cui libro auctor tráctatum 
de arte metrica adjicit. cL Hirtius in præfatione ad ipftitutiones lin- 
guo Arabicæ hunc perperam Hyacinihim de S. Flamma, vocat. 
Molino JDittionario della lingua Italiana "Turchefca , five lexicon 
Italico- Тигсісит , $$ Turcico -ftalicum , cui Jubjun&ta eft. brevifft 
та grammatica Turcica , omnia latinis tantum characteribus expref- 
fa. Editum eft hoc opufculum Rome 1641. in forma qua vulgo di- 
cltur, 8° 

Rudimenta lingue Arabice cum catecheft Chrifiana. Roma, 1132. 
in 4^ 

Prodiit lexicon , five Antonii Giggei thefaurus: linguæ Arabica in 
quatuor voluminibus, Mediolani, 1642. in fol. 

Dominici Germani de Silefia ex minorum familia S. Francifci Diclio- 
narium lingue Arabice vernacule cum interpretatione. Italica 1636. 
in 4" — .— Ejusdem Fabrica lingua АгаЫсг cum interpretatione 
Latina, & Italica, 1639. in folio. 

"Thome a Novaria thefaurus Arabico- Syro latinus, anno 1636. in 
$'* Кота. 

Kircheri Аћапабі lingua Aegyptiaca reftituta, qua idiomatis prime 
vi Aegyptiorum Pharaonici , vetuftate temporum collapfi, ex ab- 
firufis Arabum monumentis. inftauratio continetur. Romæ 1643. 
їп کې‎ 

De ejusdem di&tionario vide paragraphi hujus literam (г), 

Bernardi a Parifio ex Capucinorum familia vocabularium Italico- Тиг, 
сісит, ex Gallico verfum а Ет, Petro de Albavilla „ аппа +1665. in 
4i tom. 2. 


(aa) Maraccii Ludovici е congregatione clericorum regularium Matris 


Dei, prius in Romano Archygymnafio "Arabice linguæ profefloris , 
fubinde Гппосел:іо ХІ" Pontifici a confeffionibus و‎ prodromus ad re- 
Jutationem Zllcorani, Rome 1691. in و‎ Dein: idem Pro- 
dromus сит refutatione AAlcorani. Patavii X698. in folio. Vide Jof. 
Carafam de gymnafiis Romanis, -ejufque profefforibus. — Ceterum , 
quod ad hanc Alcorani refutationem Maraccii attinet, peculiare id 
eft, quod Joan. Nagelius in fua de prima {согап fura. differtatione 
duo fibi exemplaria ad manum fuiffe dicat: At enimvero, quia in his 
duobus libris interdum difcrimen aliquod іп oratione Arabica obfer- 
vavimus , — — credimus, nonnulla folia hujus Alcorani ате ulti- 
mam correctionem vel Maraccii و‎ vel alius viri docli , typis ехргеја, 
repofita و‎ êS deinde alteri libro adhibita effe , O fic vitiis quibusdam 
inquinata manfiffe , que poftmodum in aliis earundem paginarum fo. 
liis per 75 emendationem fublata fum. Totum enim Alcora- 
nunt 


num tanta familitudine , €8 тат parva interveniente differentia bis exe- 
cudi potuiffe , nobis non videtur verofimile. 

Abrahamus Ecchelenfis Icripfit Hiftoriam Zrabum. Parifüs 1651. іл 
fol. Chronicon Orientale. Amftel. 1652. in له‎ — Eutychio item fuo 
vindicato adjecit cenfuram,in hiftoriam Orientalem Joan; Hottinge- 
ri Rome 1661. іл 47 

Allatii Leonis diverfa opera, que potiffimum ad controverfas de fide 
quzíliones apud Orientales Ecclefias pertinent , tantam Zfrabicarum 
rerum notitiam prefeferunt, ut eorum auctorem præclare his literis 
imbutum fuiffe, necele fit; inter qu: etiam eminer "controverfifti- 
cum illius contra Joannem Heinricum Hottingerum , quod prodiit Ro- 
me 1661. in ۳ 


(dd) Athanafi Kircheri їстїрга pleraque, cumprimis Oedipus و‎ infigni 


eruditione Arabica confperfa funt; quam comprobavit etiam , plurima " 
ex Abulfeda, aliisque in latinum convertendo. Non ignoramus, 
crebriorum a multis erratorum hujus viri lucubrationes infimulari; ve 
rum & genuina plurima maximi ponderis monumenta in lucem eum 
protraxiffe, nec ipfi adverfarii inficiantur. 

Giov. Batifta Carli Letteratura dei Turchi anno Y688. cujus libri mentio- 
nem filius ejusdem facit in præfatigne fequentis operis: Giov. Rinaldo 
Carli. Cronologia hiftorica feritta in lingua Turca, Perfiana , & Araba. 
Venetia 1697. Libri hujus perquam rari hic locorum, qui neque in pa- 
latina bibliotheca extat, vifendi nobis copiam fecerat cl. Joannes Geor- 
gius Schwandnerus و‎ S. C. R, А, M. a confiliis, 89 biblioth. caf. cuftos, vit 
literature folide, qui & ipfe ,preftantem librorum felectum poffidet. 
Ceterum infigne literature Arabica fpecimen editum eft etiam Panormi, 
quod exftat іп Carufit bibliotheca iflorica regni Sicilie. Tom. I. 


Mex - 
(77) Bibliothece Vaticanæ catalogus hanc præfert infcriptionem : Afema- 


ni Jof. præfulis у &$ Vaticane, bibliotheca cuftodis bibliotheca Orien- 
talis, in qua Vaticani manufcripti codices Syriaci, Arabici, Perfici, 
Turcici, Hebraici, Samarirani, Armenici recenfentur у genuina feri- 
pta a fpuriis fecernuntur , addita fingulorum vita , 5 Orientalium pa- 
triarchiırum 9 epifcopoørum hiftoria, Отта nunc primum е tenebris 
emergunt, cum differtatione de Monophyfitis د‎ 05 altera de Neftoria- 
nis, €$ Orientalibus monumentis digefta, in qua illorum errores , ri- 
tus, atqne hiftoria exponuntur. Roma іп fol, 1119-1728. tom. IV. 
Librorum zfrabicorum, cumprimis vero res mathematicas concernen- 
tium elenchum brevem jam antehac Kircherus linguæ fue Aegyptia- 
ce reftitute pag. 620. fubjunxerat, quos ur mathematicorum, & 
cumprimis Clavii petitioni fatisfacerer, ex Aegypto olim а Joanne 
Japtifta Raymundo apportatos , fubin vero in bibliothecam M. Ducis 
Hetrüriz translatos effe annorar. 


(20) De Florentina bibliotheca hec ab eodem nobis amico per literas 


fignificara funt: Zn bibliotheca Laurentiana , @ Palatina و‎ que pri- 
ma nuper adjecta fuit Magni Ducis Leopoldi jufu و‎ codices manu- 
тїрї نس مها‎ fervantur. De manuferiptis Arabicis, "Turcicis, 
Perficis, Hebraicis, extant duo catalogi typis editi, quorum primus 
а Stephano Affemano anno 1742. alter ab Antonio Bifcionio 1752. 
Jub typographis Florentinis exiere, 6 eft in folio cum figuris 
fatis fplendide excufus, uterque. nece[farius cuicunque د‎ qui omnium 
eorum codicum vellet integram illuftrationem. . Primus enim nimis 
Jierilis eft in defcriptione codicum bibliothece Laurentiane , prolixus 
tero in illa codicum Palatine. Bijèionius و‎ cum Laurentianos tantum 
expendat y luculenter id explet- 


(hh) De ۹84 946 Giggeus 11 456 fus, cujus jam fupra litera 


(К) paragraphi hujus meminimus. 
cc (ü) 


ال 


(ii) De Marfiglii bibliotheca cl. Kollarius in notis ad Lambecii commenta- 
rios de Bibliotheca ċæfarea haec haber pag. 426. Celeberrimus Mar- 
figlius in arcibus Hungaricis а 0 milite expugnatis , ad feptingen- 
tos Orientales codices collegerat, quorum catalogum Mich. T'almanus 
Jeripfit. — — Eorum codicum pars major bibliothecae noftra. , pa 
fallor , adfcribi debuerat , non Marfiglii voluntate Bononiam 9 E 
quippe in proemio catalogi fui 1 hac Jeripfit : » Inter g E 
رز‎ riofas و‎ quas mars Germanicus fub auguftitfimo учы Impe; 

ratore Leopoldo, hero meo clementiffimo و‎ retro acto fexdecim 

annorum bello و‎ ab Ottomanica tyranide victrici manu extorfit , haud 
infimurh locum mereri videntur libri hi Orientales, qui in caftris, 

, & urbibus, heroica magnanimitate in poteftatem Chriftianam re- 

» dais, ab inimicis fimul, flammifque erepti, in bibliothecam coaluere. 

Hac ille de codicibus , quorum, ро іопе excidimus , Marfiglianis ойт, 


nunc Bononienfibus. 


وو 
وو 


وو 
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14 Hifpa- [ [ раша, quz nobis, fiquidem de antiquiffimo idiomatis Arabi- 
nia, & Gal- 


lia 


ci ufu, qui his in terris obtinuit ,. fermo effet, prima nominari de- 
buerat , Vix aliquam hic loci: de cultura feculorum proxime elapfo- 
rum Orientalibus linguis impendi folita ; differendi nobis materiam 
præbet. Regem Alphon/um ab Arabibus ingenti pecuniæ vi com- 
paratas tabulas aftronomicas ediditle , auctores memorant , (4) cui, 
qui Hifpanos inter ad rerum Orientalium ftudium promovendum non- 
nihil contuliffe videtur, Petrus de Alcala accenfendus eft, eo po- 


tiori hic jure commemorandus , quod fuum de Arabica lingua com- 


mentárium cum erudito orbe præ aliis omnibus communicaverit. (b) 
Idioma porro Arabicum, quod in Salamantina Academia tradi opor- 
tuiffet, in peregrinatione fua. Clenardus neglectum jacuiffe, reperit 
adeo, ut prater Ferdinandum Nuntium, & hunc quidem ex fua 
ipfius confeffione, non tam eadem imbutum, quam leviter folum- 
módo tin&um , fe linguæ, hujus gnarum neminem vidife queratur. (c) 
Rebus ita comparatis, an mirum cuiquam videbitur ? "drabicam lin- 
guam tantum Hifpanorum odium 1 exactis toto regno Mauris, fubi- 
iffe, ut immaturz pietatis nomine circumventi , optimam Orienta- 
lium codicum partem ultro flammis interire paffi fint, Qua infigni 
iactura ео vehementius commotus eft Clenardus $ quod theologis 
precipue hec rerum Orientalium adminicula neceflaria efle con« 
tenderet, (d) Sed his tantis querelis, piisque viri votis perpaucos 
in Iberia commotos fuiffe, vel ex eo fufpicari licet و‎ quod prater 
Ariam Montanum , cujus aliquod nomen has in terras illatum effet, 
nemo alius in hoc difcipline genere memoriam fuam ad pofteros 
cum laude propagarit. Hujus quippe opera , Arabicis etiam the- 
(auris bibliothecam fuam locupletaturus Philippus 11 ufus eft, quz 
fub Philippo 1L ʻio ex fpoliis, a Maroccanis per Petrum de Taro ۹ 
lads, trium millium nempe, & plurium etiam voluminum fata ac- 
ceffione, in immenfum auéla , (е) Orientales omnes int: biblio- 
thecas 


me يپ‎ m 

thécas numero , raritate, atque przeflantia librorum facile fuüperatu- 
ra fuiffet, nifi irreparabili literarum damno pars maxima anno 1671. 
trifliffimo fane incendio conflagraffet, adeo, ut fecundum abfoluti(- 
fimam Michaelis Cafirii vecenfionem , hac admodum tempeftate 
Табат, haud plures, mille octingentis & quinque, codices ex tanto 
flammarum periculo fofpites elapfi fint. Опо loco animadverfione 
dignum, id.effe 00/7010 huic operi (f) peculiare, quod non mas 
jori modo ftudio, ac fide و‎ atque ante duo fecula illud ZLicentiati 

ЛИНИЙ elaboratum fit, verum, quod nullum etiam ante iftud typis 
Ar 0/1618 in Hifpania expreffüm videatur; ut adeo argumentum non 
leve vel ex hoc defümi queat , exiguum prorfus gratiæ locum apud 
gentem iftam celebres hafce Orientis linguas obtinuiffe, Interea nomi- 
na duorum virorum adjungenda credimus , qui operibus fuis lin- 
guam Perficam non penitus: neglectam fuiffe apud nationem Iberam 
comprobarunt; quorum unus natione Lufitanus Petrus Texeira de- 
promtas ex annalibus ZWircbondii de regibus Perfiæ relationes patrio 
primum, tüm Hifpano idiomate edidit; alter ZZierómymus ٠ 
rius (b) juffü-Mogulenfium Imperatoris; vitam Chrifti, non minus, 
ac divi Petri, aliaque plura lingua Perfica con(cripferat. 

е Multo liberaliori contra hofpitio in Galliis non 2۵۲/۵۸ tan- 
tum, fed & Perfíca, & Turcica lingua accepta ей, praefertim , 
ubi /Vicolqus Huen Theologie Doctor, peragratis terris exteris, alpha- 
beta, atque hac inter Arabicum etiam fub feculi ХУ“ finem in lu- 
cem protulit; cujusmodi Poffellus quoque, & Zitreus Lutetia Pa- 
rifiorum excudi poflea сигауеге, Pofitis hifce fundamentis, egregii 
viri duo Maronite Gabriel. Sionita و‎ & Joannes Hesronita , qux 
majoris negotii in lingua Arabica funt, fecundum grammaticz leges 
felicibus aufpiciis expedientes, a Michaele le Jay, (i) & ipfo lin- 
guarum Orientalium peritiffimo excitati, una cum Abrahamo Ессре- 
lenfi ad opus polyglottum bibliorum, quo majus illa ætas necdum 
viderat, ftudium و‎ ac operam fnam contulerunt. Horum exemplis 
incitatus Hu/êbius Renaudotius variarum. focietatum 70 
membrum, nominis fui famam, preftanti Syriacæe linguæ cognitio- 
ne comparatam و‎ haud minori Arabic fcientia, tot eruditis ejus- 
dem lucubrationibus probata, mirum in modum amplificavit, (k) 
Та precipuis denique Arabice linguæ cultoribus Gallis priori feculo 
cenfebatur Thomas Perierius , (1) & Melchior Thevenot (m) 
fuis infuper in varias Orientis plagas itineribus clarior effe&us, Мес 
fatis: initis enim Galliarum inter regem, & Sultanum Osmanidarum 
ad commercia (7) flabilienda foederibus, mox Turcicæ etiam lin- 
guz fingularis honos haberi ceperat. Andreas Ryerius certe, ex 
Aegypto, ubi Chriflianiffimi regis nomine, aliquot annis confulis 
munere (0) fungebatur, in patriam reverfus, primus omnium lin- 
guz Turcicæ rudimenta mediocriter etiam, ut ipfius au&toris verbis 
utaniur, congeffit; (p) idem & de lexico cogitarat, in publicam 
vero lucem an id unquam emiferit, haud equidem fatis conflat. Ve- 

Cé rum 
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rum hoc utut fe habeat, illud profe&o nihil dubitarionis admittit, 
سم موی مزا‎ fuorum , de quibus módo diximus و‎ occafione 
іп interiores quoque Orientis plagas irrepentes , ex ipfa Perfi non 
codices tantum, fed cum his & linguæ illius cognitionem haud me- 
diocrem in fuam fecum patriam tranftuliffe. dn rebus Perficis ante 
alios Angels aS, Jofépbo defudarat , in 6 olim facer fidei 
praco Zolofümus, qui una cum linguæ inflitutionibus copiofum dic? 
donarium , (4.) nec minus pharmacopaam Perficum latine. ver- 
fam (r) edidit. His fubinde notionibus fibi comparatis 615 
preclaram in interpretationibus, & maxime in eruendis epe pro- 
vinciarum hifloriis operam locarunt; exhis Petit de la Croix, pater 
que, ac minor natu filius (s) fuerant, quorum poflerior vitam Ті 
тир, ex Seréffediuo célebri biographo Рез/й, patrio fuo idioma: 
te non invenufte quidem , minime tamen ea fide reddidit, ur auto 
rem Per/üm (ibi quis legere videatur, prior ex diverfis tum Arabi- 
cis., اې‎ monumentis: Gengifchanii vitam confcripferat. (0) 
1d, quod potiffimum ad fimiles conatus fortiores aliis flimulos addi- 
diffe exiftimandum elt... Namque hoc exemplo propofito ЈМитїп тез 
geltas Saladini Sultani Aegyptii, (u) Cardonne fata Africe, а 
que Hifpania fub Arabum dominatu و‎ (x) & Deguignes hiftorica 
Hunnorum, Turcarum, Mogulinorum, aliarumque 1 ataricarum 
gentium monumenta ех Orientis annalibus excerpta, 0) Сора 
literis complexi funt. Neque minus fegniorem iftis in promovendis 
Orientis linguis fe fe Gomin exhibuit , latinam citata a nobis. fæ- 
pius Emir Jabjai epitomes verfionem adornans, quam collectioni f 3 
itinerum Orientalium Zhevenotius inferuit. (2) Quid jam de præ- 
ftantiffima Herbelotii bibliotheca Orientali dicamus ? (аа) qui tan- 
tus eruditionis thefaurus nemini, qui vel a primo limine Orientis 
res falutaverit, ignotus elfe poteft; quare non ett, quod pluribus 
hunc verbis commendemus; id unum certe trifti fato accidifle putan- 
dum ей, eperi neque ab auctore ipfo, utpote immatura morte 
prærepto, neque ab editore etiam , qui hoc beneficium tanti viri 
memoria debuiffe videtur, extremam manum. fuifle additam. ۱ Her- 
belotio nihilo inferior cenfendus ей Anguetilius, qui difficillimo, 
ac periculis pleniffimo itinere fufcepto, nihil non egit, ut ото} is 
antiquiffimi legislatoris conflitutiones; ad id temporis nobis incogni- 
tas, ad Europam fecum transferret, ob hos aufus omnt admiratione 
dignus. (bb). Verum hac cum jam fuperius , ubi de fermone Per- 
fico. agendum nobis erat, prolixius laudaverimus و‎ hic lubentes т [- 
fa facimus ; unum interea Galland (сс) addentes, qui liberiori са- 
lamo Arabicos.quosdam codices , pracipue vero infinitam fabularum, 
quas vulgo Romanenfes vocant, multitudinem Gallico idiomate con 
vertens, aliquantum fibi apud quofpiam nomen peperit. Atque hac 
quidem clarorum virorum, quos adhuc recenfuimus > _ргес!ага in 
omnes Orientis linguas merita, nec minus tot fapientifimæ Roma- 


تمس نې نت 

norum pontificum de. iis in academia Parifienfi tradendis conftitutio- 
nes nullum plane relinquunt dubium, Gallos, emolumenti plurimum 
êx diligentiffimo harum linguarum ftudio percepiffe,  Colomefius 
certe inter alios jucundiffimos horum laborum fru&us illud. quoque 
in fuo de Orientali Gallia commentario. (dd). adfert, ab Amalgan- 
do nempe medicine do&ore, Philippo bono regnante, : ufque ad 
Achillem de Arley, Conftantinopolim a Ludovico XIII. miflum 
centum omnino, ac quinquaginta viros, iuter omnes infigni Orien- 
talium linguarum peritia eminentes, numeratos :éffe. Sunt tamen, 
qui nequaquam in omnibus, quz. in fui commendationem hac de re 
produnt , Gallis fuflfragentur: atque prater alios erudiniffimus Ше 
Abrincenfis epifcopus Petrus Huetius infuó de claris interpretibus 
opere Übertum (ee) medicum, virum Arabice linguæ amantiffi- 
mum, poflquam publice aliquo tempore legiffet, egeflate candem 
confe&um, urbe excedere compulfum fuiffe perhibet. 

Quidquid id fit, Galliarum reges impenfis ftudiis fcientias nun- 
quam non foviffe, exploratior res وا‎ quam ut in dubium: vocari 
poffit — Colberto maxime infigni literarum mæceñaté complures ele- 
запит prodiere verfiones; quibus, aliisque tot regum, tamque 
præftantium adminiflrrorum munificentia comparatis codicibus, manu- 
fcriptis bibliotheca Palatina Lutetiæ italocupletata eft, ut. numero 
que, ac raritate librorum Orientalium, quemadmodum id catalogus 
manufcriptorum codicum CFF) bibliothece regi teftatum facit, cum 
præcipuis in Europa mufarum fedibus jure optimo contendere videatur. 


(а) De principe hoc Gerardus Joannes Voffius in opere fuo de artium, 
5 fcientiarum natura ac con[litutione infcripto و‎ pag. ۰ $. 32. 
fequentia perhibet: anno 1270. Alphonfus rex Cajlelle , < Leg 
nis tabulas edidit aflronomicas و‎ quæ exinde dicuntur Alphonfianæ, 
De his Petrus Cirvellus Darocenfis, profatione in fpheram mundi : 
» Iluftriffimus Hifpanie , & Romanorum rex Alphonfus hujus nomi- 

nis decimus, erhi in multis doctrinis fuerit peritiffimus و‎ aftrolo- 
giam tamen fibi dile&am preelegit, famatiffimafque cæleftium mo- 
tuum tabulas miro quodam artificio compofuit; in quibus ad to- 
tum tempus poft univerfale diluvium omnium ftellarum cognitarum 
loca, & motus, cerra numeri ratione tradidit. Unde omnes prio- 
res aftrologos tabularios concordavit و‎ correxit , & declaravit. 
Ideoque princeps tabularum dicitur — — بس‎ Ac Judai Hifpa- 
enfes teftantur , eum harum fuiffe tabularum auctorem: ut eft apud 
ruJtinum , Ricium و‎ Abrahami Zacuthi , a[trologi eximii, in Sal- 
manticenft fchola difcipulum , libro de тети otlave Jphere. Dicitur 
rex Alphonfus in hoc ópus impendiffe quadraginta ducatorum millia; 
grande quidem pretium و‎ fi privatum aliquem attendas , nec nimium 
tamen yro regia dignitate , O immortali nomine, quod eo райо fibi 
comparavit, 

(5) Petri de Alcala lexicon Granatenfe anno 1505. Granatæ excufums in 
quo voces Arabice: quam plurime , Latinis literis expreffa , Hifpa- 

_ 2100 idiomate explicantur. 

Сс). Vide Clenardum in libri 2" epiftola ultima ad Chriftianos infcripra. 

(d) Idem Clenardus in epiftola ad Carolum V. Cafarem, preter ea, qua 
fuperius §. ХШ. litera (К) jam attulimus , hac quoque addit: Cete- 

rum, 


~T مت دو‎ 
vum, quia ad hanc rem nobis opus effet libris, in quibus myfteria 
Јейа continentur , © paffim ab inquifitoribus multi eremantur , qui 
nobis plurimum conducerent , omnem lapidem movi, ut hujusmodi co- 
dices mihi fervirent , quia ds in fidei argumentum uti vellem potius, 
quam ut finerentur perire Jtammis, Verum nihil obtinere potui. — — 
Si majeftas tua propofitum meum dignum favore ducat, oro , ut li- 
bri , qui рег Hifpaniam comburuntur. , meis ftudiis pofthac ferviant. 
Cafirius in fua catalogi praefatione fequentia perhibet: Philippus de- 
inde III. Arabicorum voluminum amplius tria millia, medicinam » 
philofophiam , politicen , Alcorani explanationem pertractantium in 
candem bibliothecam inferri juffit , que prafectus Petrus de Lara ех" 
pugnatis , captisque anno 1611. non longe a Sale portu duabus na, 
vibus, que Zei lani, Marochinorum regis, vafa transferebant , inter 
ceteras regie fuppelleclilis. manubias د‎ pradam Jane pretiofiffmam - 
invenerat. 
Tota infcriptio operis hec eft: Michaelis Caürii bibliotheca Arabico- 
Hifpana Efcurialenfis و‎ five librorum omnium manujeriptorum, quos 
Arabice ab auctoribus و‎ magnam partem Arabo - Hifpanis compofitos, 
bibliotheca coenobii Efcurialenfis complectitur , recenfio , @ explana- 
tio. Madriti ‚ anno 12369. Tom, I. Ordo claffium , in quas auctor 
opus fuum dividit, hic eft, ur grammatici, rhetorici و‎ poetici, phi- 
lologici, & mifcellanei , lexicographi و‎ philofophi,,ethici, & poli- 
тісі, medici, ad hiftoriam naturalem pertinentes , mathematici, ad 
jurisprudentiam pertinentes , theologici, quorum fubdivifio , Alco» 
ranus, ejusque interpretes , chriftiani, dogmatici و‎ fcholaítici, morales 
сс, tomo primo contineantur. Numerus codicum ай, MDCXXVII 
afcendir. Qui in tomo fecundo recenfentur, ad duas potiffimum clat 
fes, geographicorum nempe, & hiftoricorum pertinent. Idem cl. 
Cafirius , ut ex differratione Chriftophori Murr, de /igillis Arabum in- 
fcripta, patet, jam anno 1169. opéra fequentia prelo parata habuit و‎ 
quorum infcriptiones hoc loco afferre placuit, ۳" Collectio cano- 
numecclefie Hifpana و‎ ex antiquo codice Arahico - Efcurialenfi, cum 
antiqua interpretatione , € noti Il" Numismata Arabica, пес 
non varie infcriptiones ех Mufeo regiæ academic hiflorie &e. ۳ 
Arabice inferiptiones , que fpe lantur in templo Cor dubenfi, ac in 
ade, vulgo Alhambra, olim fede Arabum Granata regum, cum notis. 
1V** Arabicæ item infcriptiones , qua in «de regia Hifpalis extant, 
cum notis, Omnes cum tabulis, O literis Afiaticis defcripte ٠ 
Ceterum fcriptorum Arabum, qui unquam in Hifpania aliquid lite- 
vis confgaarunt, clenchum Nicolaus Antonius Hifpalenfis biblio- 
thecæ fue Hifpanæ veteris tom. 2%% fubjecerat, qui anno 1696. Ro- 
mee juffü , & expenfis Eminentiffimi Cardinalis Jofephi Saenz de Aguir- 
re prodiit in fol. 
Pedro Teixeira Relaciones del origen defcendencia y Jucceffion. de 
los Reyes de Perfia, y de Hormu En АтЬетев £610. їп ۵۳ Fuit 
auctor hic origine Lufiranus , hiftoriam fuam , quemadmodum in præ- 
fatione ad le&orem annotat, patrio primum, tum, ut majoris utili 
tatis effet, Hifpano idiomate ехагапѕ, quam fubin ex Hifpano in gal. 
licum Cotolendi verterat.. Unde in errorem prolapfum fuiffe cl. Pe- 
zis la Croix in propatulo eft, quod Teixeiram. in, catalogo -auc- 


torum, quem biographiæ Gengifchanii fubjunxerat و‎ natione Hilpa- 
num fuiffe afferat. 


Hieronymus Xaverius S. Francifci Xaverii cognatus د‎ dum in aula 

Mogulenfium principis degeret, prater opera bina de vita; miraculis- 

que falvatoris noftri Jefu Chrifti, & de vita itidem divi Petri , a Ludovico 
de 


de Dieu Latine verfa, vitas pariter reliquorum apoftolorum و‎ marty- 
rum hiftorias و‎ resque geftas fanctorum , librum denique de fidei 
Chriftianee myfteris lingua Per/ica exaravit و‎ Gog anno 1617. 
vitam cum morte commutans. Vide Alegambe in bibliotheca feri- 
ptorum S. J. 

Ecchelenfis in epift. pref. ad librum Semita fapientie ditum و‎ non- 
nulla Arabica ait manuferipta habet vir ille clarifimus, atque поп de 
Gallia fola, fed de univerfo orbe Chrifliano optime meritus Guido 
Michael le Jay, regi а confiliis, qui animo plus quàm regio opus il- 
lud bibliorum multijuge , quod vix fummi principes tentare aufi effent, 
فا‎ aggreffus , €$ ad finem omnium bonorum adplaufu perduxit. 
Carolus Tromlerus iz fpecimine bibliotheca Copto - Jacobitice inter alia 
hzc feribit: Eufebius Renaudotius , qui colleClione liturgiarum , ©$ 
vitis patriarcharum Alexandrinorum magnam fibi nominis famam con- 
ciliavit, Arabicorum, | € Syriacorum literarum fuit peritiffimus و‎ 
adeo, ut decernere difficile fuerit و‎ in qua lingua. pracipue exeelle- 
ret. Cafirio ceterum gravi adverfario Remaudotius utitur ob eam 
fententiam, quod Arabes medica, mathematica, & alia opera Græ- 
са non ex ipfis fontibus , fed nonnifi ex Syriacis verfionibus fua 6 
afferat; quam viri hujus opinionem jam ante Gravius in prafatione ad 
tabulas geographicas Æbulfedæ anno 1680. Londini editas, acrius 
perftrinxit. 

(1) De eo fic Gerardus] "o[fius in funebri Erpenii laudatione: Jnter Erpe- 
nii difcipulos quid Thomam Perierium Parifienfem referam, qui, quan- 
tos in Arabica lingua progreffus fecerit, locuples ejus lingua lexicon, 
quod fcripfit, argumento eft. 

(т) In hujus commendationem Abrahamus Eechelenfis in laudata ep 

pref. ad librum citatum hec memorat: aliqua extant quoque manu- 
نا‎ Arabica, Perfica , ас Turcica apud clarifimum juvenem , [5] 
literarum amanti[fimum د‎ "ftudiofiffmumque linguarum Nicolaum Mel- 
chifedech "'hevenot. Hunc ipfum 'Thevenotum tabularum: geographi- 
carumAbulfedæ veríionem molitum, verum, quo minus id perficeret, 
опе impeditum fuiffe, Thomas Smith Anglus in vita Joannis Gra- 
vii afferit. 
Articuli pacificationis hujus ex Typographeo Parifienfi anno 16 5. in 
quarto typis Orientalibus adje&ta infuper verfione Gallica prodiere و‎ cu- 
jus infcriptio Turcica fequens cft: پادشابې‎ «чс فراسه پادشاق ابله آل‎ 
ادد رکه ذکر اولمور‎ зас منعقد اولان‎ osile In titulo Gallico рах 
cum Henrico rege Gallic anno 1604. cosluiffe dicitur. 

(o) Hujus ipfe Ryerius in prafatione fua meminit, 

(p) Andr, du Ryer rudimenta grammatices lingue Turcicg , Parifiis 1630. 
65 1653. in 4". 

(4) Angeli а S. Jofepho Gazophylacium lingue Perfarum, triplici lingua- 
rum clavi, Жайса , Latine , Gallice , nec non Jpecialibus preceptis 
ejusdem lingue referatum. | Amftelodami anno 1684. in fol. 

(r) Pharmacopea Perfica ex idiomate Perfico in Latinum converfa. Lute- 
tie , anno 1681. іп тіп. 8". CI, Hyde plagii Angelum noftrum infi- 
mulat, ipfum nimirumoperi huic, ab altero jam Latine reddito, nomen 
fuum commodalle dictitans; nec minus acerbe ejus di&tionarium no- 
tat, in quo perverfe plurima expofira effe criminatur, Nos, quam- 
quam non dilfiteemur , prefens dictionarium multis nominibus و‎ & 
cumprimis ob negle&am orthographiam Cafteliano longe poftponen. 
dum effe و‎ neutiquam tamen omnino abjiciendum opinamur, eo, 
quod nimis infefte hee infe&ationes merito partium. ftudii fufpectum 
reddant adverfarium, qui, Wilftonianæe polyglotorum editioni minus 
amicum fe fe multis in locis exhibuiffe, non ignoratur. 

dd 2 (2) 


— ж ست‎ 
(5) Jones Anglus, de quo deinceps fermo nobis recurret, Petis la Croix 
реййпа fide Timuri res geftas ex fermone Perfico deferipfiffe afferit, 
atque in hujus rei teftimonium provincia Kesmir ex prafato auctore 
defcriptionem , adjunta alia, quam fuam, textuique magis confor» 
mem effe dicit, adfert; nos in illorum gratiam, qui ex ipfo fonte 
haurire malunt, huuc locum ex codice noftro domeftico adjicimus و‎ 
illius quidem haud immemores و‎ quod Tourreil quondam de verfio- 
nibus di&titare folebat: communes verfiones jure affimilari оһуе ж 
parti aulaorum , acu mire depi&orum , ubi dubia ad fummum vefti- 
gia vere illius delineationis fe fe vifenda praebeant. بر‎ ee йә 


убо‏ از مشاشیر امکندع ممورهء عالم است و بوضګي غريب وافع شده 
جر سي که مقصد سفرشن هم US]‏ باشد yaf‏ اکا مبرسد کیفشت بععضی 
اوصافش جناجه از نقاة aute‏ عابه هم ازسکان آن سرزمین استکشاف رفنه 
و بعد از E "I‏ تحقيف مقفررکشته [vl шщ"‏ مي بذبرد فصدز зз‏ 
علش ازاقالبم وکوت ماو و عرفش بوجهي که از کنب آن صناعَة 
aU‏ ميشود و الله التوتيف کشمیر ولا بنیست с=з?‏ خاف وسط es‏ 


جهارم جد اول آن افلیم. اعجاست که در سي و سه درجه باشد و جبست 
دقيقه و آخرشن سيو هشت درجه است و جاه وجهار دقبقه وعرض کشر 
c 183) baji‏ و e‏ درجه است وطولش ازجرابر سعیدا صد و d!‏ درجه 
و عرضه ان à M.‏ طولاني افناده وازجبع جوانب فوت بر و2 جبال 
کوۀ جلو بي QU‏ اجانب Meo‏ ومين هند وائع است وکوه cb dé‏ 
بدخشان وصوب خراسان وجانب غربي اش موضګيست که *حل اقامت و 
بورت افوام او غافی باشد و طرف مشرف اش مننهي ميشود يادي اراضی 
ثبث و مساحت حلول آن ex aoje‏ #وارواقع شده Jal‏ شرق تاجانب غربي 
E SUE) Jem v‏ و 1052( ازجانب جنوب AU КЕ)‏ برست £e‏ ودر 
نفس آن دشت #وار که درميان کوهسارو اقع شده در هزار قربه مګمورهست 
٥‏ ون ,اجشمهاو خوشکوار وآب و سبزهء متيار و زبان воду‏ عامه جنانست 
که درتمام ان ولابت ازکوهستان و هامون صد هزار د يه “حل عارة و زراعست 
از شواهد شودن آب و هواء ان ديار آئست که حسن منظر ولطف Ju‏ 
خوبان Ux‏ در السند шу”.‏ وران فرس مثل شده جنانکه کفته باشد نظام 
# شاه дф‏ دلبران بر a "T‏ حرم دب єй‏ سباه yel‏ تو кї? es‏ شاه که c»‏ 
رسدکش کوبند ® اندر کف باي نارکش уе‏ تو بي # و درکوه ودشنش انواع 
درخنان ميوه دار هست واثیارش ENEN‏ خوب و ساز کاراتاجون РЫ‏ ميل 
بسردي. دارد درفهاي 82 ميبازد و مبوشاء کمسبري مثل خرما و e‏ 
وليمون و امثال آن در اجا حاصل مشود و لیکن ارکرسیرات іу‏ 
نقل Кесе‏ ود روسط or‏ هامون جنانك از طرف مشربقي وغراي ey‏ 
بیست فرخست os fa‏ شهري تعر نع نام هست که نشیین б>‏ ان دبار 
مي باشد و بطريف بغداد نهر عظیم درمیان آن جاربست که مقدارآبش از 
دجله بغداد ميکذرد عیب آنکه ghi‏ جنان m‏ جوع ازبی AP‏ بر ое‏ 
و منبعش هم دران ولاجتست وانرا AP‏ وير کوبند. واهالي اکا برسرآن 
نهر فربب سي جسراز کشني улу‏ سته اند وراه کشاده هفت ума‏ از لله 
در у% уво‏ تع که مرکر ولابت و “حل 6 واقع شده واین آنب بعد از آنکه 
ازحق Be Ж.‏ انرا کسب مواضع آب دندانه وآب جل خوانند و 
در بالاي مولنان باب جهارده دي ببوندد وهر دواز مولنان میکذرد و 
лох»‏ میشوند و o»‏ از ان mu‏ باه بایشان ميرسد و جوع ph‏ اوجه 
بآب سید مي ببوندد و ه را آب سندي کویند ودر دامن زمين تتر بدرباي 
چان مي 335 واز Go‏ حکیت آلهي آنکه معبار صنع шай»‏ قيها رواسی 


чә ia‏ من کل زوج che‏ سوري از راسيات جبال براهن آن ose‏ سے 
"= 


سول سس 


De T‏ کنبده که اقال آن سرمین بان سور از تعرض اعادي (ual‏ اند بي 
کلفت مرت واندیشه آنکه پرورزمان زاذدبشهءباد و باران M‏ بان راه ټابد جه 
مګظم راههاي عام ات ولابت سه طرجفست ER‏ بصوب خراسان و ان 
راهیست. بغایت دشوار جنانکه نقل اجال و اثقال ازآن طربف بر بشت 
دواب مبسرنیشود و مردم اجا که بان کار مقزر شده‌اند آثرا بردوش کرفنه 
+جند روز (جابي مبرسانند که بر جهار باي بار توان کرد و dh‏ که بصوب 
هندوسنان دارد بر ین منوال است و طريقي که ڊروب تبت وافع شده 
oh‏ دو راه آسان‌نر است Ul‏ جند روز راه عاف بسيار هست که طبیعت 
)5 دارد و سوارانرا عبور ازان «طریف دشواردس ت که جهار بایان تلف میشوند 
شعر * cuan) аЙ? dy‏ عن «ضاعغة #من !ال تروع و عن عال من MT‏ طم 

Ct) Petis de la Croix Hifloire de Timi Вес. ecrite en Perfan par Che- 
refeddin Ali natif. de yezd , traduite en francois: Delf. 1123. ing" 

Vol. IV. 

(и) Petis de la Croix Hiftoire du grand Genghizchan traduite, © compi- 
lée de plufieurs auteurs: Orientaux ,- йе voyageurs Europeens. Pa- 
ris 1 1Yo. in 8°. 

(w) Marin Hiftoire de Salatin Sultan d' Egypte , شا‎ de Syrie. Haye 1758. 
Vol. II. ni ۰ 

(x) Cardonne Hijftoire de l Afrique, :&9 de Г Efpagne fous le domination 
des Arabes, 1765. Paris Vol. III. in 8%, 

(y) Deguignes Hiftoire generale des Huns des Turcs, des Mogols ou- 
vrage tirê des livres chinois у O des manufcrits: Orientaux. Paris 
1756-58; tom. IV. vol. V. in 4". 

(0) Nec prarereundum, judicamus ,  verfionem iftam. minime in. fingulis 
"Thevenotiani operis editionibus occurrere. Nobis equidem hic loci 
prediéta Gominii verfio ex ea tantumodo operis editione пога eft, que 
in bibliotheca Сале апа affervatur. 

(аа) D' Herbelor Bibliotheque Orientale contenant generalement , tout ce 
qui regarde la connoiffange des peuples de l'Orient, Paris 1697. in 
fol. Alia editio non ita pridem Ттаўе@ ad Mofam prodiit ; 56 
vero, & multis in locis locupletior in Hollandia nunc curetur; que 
de hac monenda funt, vide in præfatione ad anthologiam 716 
Reiske in prodidagmatibus ad hiftoriam, شا‎ geographiam optimum de 
hoc opere fert judicium, йа, ut fecundum Шит мего eo carere рој 
fit, cui he litere сиге, cordique funt. 

(bb) Anquetil du Peron oix de Zoroafte. Sed de his jam in rebus Per- 
Jicis бае egimus. ^ Alias viri hujus differtationes, illas potiffimum de 
pyrodulia , & pyroclaftis academic infcriptionum Parifienfis actis in- 
fertas deprehendimus. 2 

(сс) Notifimæ far ille fabule romanenfes و‎ mille; © una nox, mille 
89 unus dies, quadraginta Vezirorum fata, omnium fere muliercula- 
rum manibus tritw; Hæ, quod noftris quoque linguis modo legan- 
tur, huic homini in acceptis referunt, quem tam effufa interpretandi 
libido inceffit, ut juxta tritum illud adagium fami و‎ non fame. fcrip- 
fife exiftimari poffit. 

(dd) Pauli Colomefii Rupellenfis. Gallia Orientalis. Sive Gallorum, qui 
linguam Hebraam, vel alias Orientales excoluerunt vite, variis hinc 
inde pra/idis adornate, Haga -Comitis, anno Y665. animadver- 
tendum ceterum, latiori quopiam fenfu, ut ех ipfa infcriptione li. 
bri patet, а Colomefio fummi hoc in opere linguas Orientales, 

(ee) "T'eftatum id facit, pracfarus Huetius verbis fubfequis: quum in hac fcho- 
la, regis jufu, Arabicam linguem per aliquod tempus fuiffet pro- 
feffus, nec ullum ei minerval penderetur , 65 fchole, قا‎ urbi vale- 
dicere inopia coactus eft. 


ес Qf 


(ff) Тот 7۳۳, Parifiis anno 1139. a pag. 99. ufque ad pag. 269. Quo 
in opere typi orientales merito defiderantur, qui illud & optimo in 
lumine collocarent, & in aliis quoque commentariis ufque adhuc in 
Galliis rariflime vifi funr, 


$, XVL 


In Belgio. A pud Batavos, quorum in fcientiis و‎ artibusque excolendis labor 


improbus, quique a natura ita comparati funt, ut affidua meditatio- 
ne, ac animi contentione, nufquam intermiffa , omnia vincere videan- 
tur, in fenatu literario facile principem locum tenuere Erpenius, 
Bochartus, Golius, & Schultenfius, omnes incredibili ftudio lite- 
ras Arabicas amplexi, quantumque in his profecerint , mirifice 
operibus fuis comprobantes, quæ cupidiffime fumma nonmodo cum 
utilitate, fed ingenti etiam cum animi voluptate hodiedum ab om- 
nibus leguntur. Primus apud hanc gentem, Jobnstonio tefte (a) 
Franciftus Raphelingius profeffor Hebreæ Leidenfis grammaticam 
Arabicam, & non multo poft dictionarium quoque condidit; (b) 
cujus ipfi concinnandi au&ores Guilielmum Poftellum, & Andream 
رز‎ extitifle, in proemio fuo fateri non dubitat. 0۵6, 
ut Arabice fe fe totis viribus daret, ac grammaticæ praceptiones 
literis confignaret, (с) animos, atque alacritatem addidit vir illu- 
ftris Jofephus Scaliger, cujus extèras linguas condifcendi ardor, 'ex 
ipfius epiftolis paffim, atque iis potiffimum duabus, (d) quas ad 
Ubertum Stephanum dederat, patefcit: Hos Erpenii commentarios, 
fed multum locupletatos , denuo edidit Sehultenfius , (€) vir magnus, 
qui fuis verfionibus, & illuftrationibus , hiftoriz de geftis Mufulmano- 
rum in Syria, ac literariz Orientali haud mediocre lumen áttulit. — In- 
ter clariffimos porro Ærpenii difcipulos palmam reliquis facile prari- 
puit Jacobus Golius, au&or Aribici illius lexici , ( f) quod & di- 
ligentiffima radicum invefligatione, & variarum notionum expofitio- 
ne accurata و‎ fumma denique utilitate numeris omnibus abfolutum, 
fibi principem inter omnia, adhucdum in hoc genere elaborata, 
locum vindicat, cujus prima editione nonnifi in abditis bibliotheca- 
rum fcriniis delitefcent«, nova altera promiffa а non paucis, incaf- 
fum ab omnibus in hunc diem defideratur. — "'yronibus igitur. quam 
optime confulturus Jacobus Scheidius Cg) gloflarium interim manua- 
le Arabico- Latinum prelo fubjecerat. Nec minorem in vertendis 
Arabibus poetis operam pra(tantiffimi quique 7 pofuere : 
Horam enim & amoenitate, & praftantia præ reliquis illecti-Gerar- 
dus Kuypers (b) Ali Ben Taleb carmina, & Gerardus Lette (i) 

пар Ben Zobeir, .4mrelkeifique poematia emendatiora, & notis 
illuftrata emifere. Neque minori poefeos Arabic emolumento poe- 
ma in laudem Mohammedis, alias Bordab dictum , Lugduni a viro 
do&iffimo Joanne Uri quam diligentiTime translatum, (K) item- 
que poema aliud Zurapba , (Ту quod noflri quidem Reiski partus 
eft, favente, ac promiovente Schultenfio in lucem protra&ta funt; 

cujus 


mmnm, h sm, 
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cujus preclara veftigia Henricus Albertus Schultens hodiedum fe- 
liciter premit adeo, ut in palzftra Arabica non minus avo nomen 
apud eruditos obtineat. (т) Denique in dilucidandis itidem 4ra- 
bice linguæ prxceptis præclaram operam Math. Wasmuth , Cn) 6 
Emanuel Lucius Vriemoet 6 

Quamquam neque infeliciori marte a Batavis in iis defudatum 
fit, qux ad excolendam linguam Perficam attinent. Levinus War- 
nerus Cp) pro Hollandia flatibus apud portam Ottomanicam olim ora- 
tor, non mediocrem lingue Arabice cognitionem cum Perfice ftudio 
egregie conjunxit, neque 7 urcice imperitum fuifle, ex fuo ipfius ad 
proverbia Perfica proemio arguere licet. Ludovicus de Dieu (q) mi- 
rifico quopiam ZZleromymi Xaverii in Indiis quondam præconis facri 
opera legendi defiderio inflammatus, ea contentione animum ad lin- 
guam Perficam applicuit, ut in Europa primus grammaticas hujus 
ipfius linguæ regulas explanarit. Mufuldmi Schirafienfis rofarium 
politicum latinitate donatum typis tradidit Georgius Gentius , (T) 
cujus praeclari ceterum libri dum nobis memoria fubit, non poffu- 
mus non fummopere commoveri, in exemplar adeo vitiofum, tot- 
que erroribus {catens incidiffe auctorem , ipfamque tradu&ionem vel 
hoc ex capite minus fidelem effe, quod verba verbis minime refpon- 
deant, id quod tamen integritati fenfus omnino non obftiturum fuif- 
fe, plurimis in locis facili negotio deprehenditur. Sed ne commen- 
dandis his viris tempus longius ducamus , magna duorum duntaxat 
virorum nomina hoc adhuc loco commemorare juvat, qui in Arabica 
potiffimum literatura excelluere , Claudium Salmafium, & Hadria- 
num Relandum ; horum alterum linguarum notitiæ adeo avidum 
fuiffe Reinefius memorat, ut zfrabicam, Aegyptiacam, 1 'erficam, 
Chinicam , & Indicam ceteris Europzis , quas antea callebat , ad- 
jungere non dubitaverit. (s) Relandus (t) vero tra&tatum ignoti 
au&toris de religione Mohammedana, & Borbameddini Alzernouchi 
enchiridion ,امن ما‎ Arabico utrumque idiomate exaratum, tam ap- 
pofite latinum reddidit, ut fcriptorum. mentem per omnia affecutus 
videatur; felix idem in indagandis veteribus vocabulis, qui ad an- 
tiquam Perfidis linguam pertinent, Fuerunt denique tot inter vi- 
ros praftantiffimos non pauci و‎ quorum alii (00) Arabica potiffimum 
lingua ad illuftranda diverfa fcientiarum genera ufi funt, alii in linguis 
Orientalibus præ reliquis excellentes, pulcherrimas , quas ex Orien- 
te fecum reduces attulerunt, librorum colle&tiones poffedere , poft viro- 
tum tam praeflantium fata in unam bibliothecam coalefcentes; adeo, 
ut hodierna Lugduno - Batava bibliotheca, qua certe inter reliquas 
in Europa ob orientalium manufcriptorum (2) fele&um eminet pluri- 
mum, potiffima fui parte ex Jofephi Scaligeri, V Varneri, & Erpenii 
legatis conftet. 


(a) Joan, Johuftonius in nature conftantia, Amftelodami 1632. 
Cb) Raphelingii (Franc.) Lexicon Arabicum. Leide 1599. 606 
cum obfervarionibus Erpenii auctius ibidem prodiit anno 1610. in 4^. 
ee 2 (с) 


(c) Grammaticam Erpenii maxime commendant aurei illi canones, quibus, 


que де verbis infirmis alias dubia, & obfcura lunt, certis praceptio- 
nibus in regulas, redegit; facilior certe inde aditus ай linguam Arabi- 
cam, neque tamen omnia, fi ipfos Arabes confulimus ,. expleffe vi- 
detur. Infyntaxi Erpenium jufto breviorem effe, haud ira pridem ju- 
nior Schultenfius in ea oratione annotat و‎ quam de propagandis lin- 
gue Arabica finibus habuit. Edidit Erpenius & alia multa, qua 
inter zeftamentum novum د‎ fententiæ., арша Lokmani و‎ hiftoria Jo- 
fephi patriarche, ex AÁlcorano fura. XII, aliaque numetantur. Poft 
mortem ejus Jacobus Golius hiftoriam. Elmacini Ѕатасепісат cum 
textu Arabico typis dederat Lugduni Batavorum anno 1625. in fol. 
сиң Joan. Bern. Koehlerus in fpecimine emendationum in fcriptoribus 
Arabibus non pauca corrigenda exponit. Quod ipfum jam Hottin- 
gerus multo ante faciendum monuit; Renaudotus denique in. præfa- 
tione ad hiftoriam patriarcharum AIlexandrinorum. ftylum Erpenii 
fummopere improbat Extat pariter ejusdem. Elmacini verfio Latina 
feparatim edita in 4°, &textus mere Arabicus in 8°. Gallica demum'ex 
Arabico adornata a Petro l/atterio anno 1657. Parifüs typis data, cu- 
jus viri peritiam linguae Arabica alia, cjusdem. opera comprobant. 
Sunt he due epiftole 361, & 362. ex editione Elzeviriana , pag. 
692. & fequent. 
"Thome Егропі grammatica Arabica cum fabulis Lokmani е. ac- 
cedunt excerpta. anthologie veterum. Arabic poetarum و‎ qua: inferi- 
bitur Hamafa АМ Temmam ех MSS. biblioth. 04467. 6 
edita, converfa, 6 notis illuftrata ab Alberto: Schultens &c. Lug- 
duni Batavorum 1148. in 4^. eademque fecundis curis 1767. Idem 
preftantiffimus Sehultenfius novam! Егрепії prêfati rudimentorum 
lingue Arabice impreffionem сит forilegio | fententiarum و‎ & cla- 
vi dialectorum curaverat у ibidem 1110. in 47 Edidit 58 
vitam Saladini auctore" Bohadino сит excerptis. ех Abulfeda , 
83 Ifpahanenfi eodem' in loco 1755: in folio. irem. Monumenta 
vetufliora - Arabie j five Јресітіпа quedam illuftria antique memo- 
ric, nguæ ex manuferiptis codicibus INuweirii; Mefoudii, Abul- 
fede, Hamafa Ge. ibidem 1740. in 4“. 
vetuftiffimi Joktanidarum in Arabia felice edere parantem mors 


Hiftoriam denique impe- 


abripuit. 
Jacobi Golii Lexicon Arabico Latinum contextum ех probatioribus 
Orientis. lexicographis Be. Lugduni Batavorum. 1653. їп folio. 
Idem curavit editionem operis, cui titulus ناب عچایب آليقدور‎ 
بن ع بشاه‎ эё! ق اخبار نسیمور تاليف‎ dis Агаййайе vite , 
@8 rerum geflarun Timuri , qui vulgo T'amerlanes dicitur , hiftoria. 
Lugduni Batavorum 1638. іп. 4". quo in opere cum textus non- 
nifi Arabicus fit, novam ejusdem editionem JMangerus cum Latina 
verfione divulgavit anno 1167. Leovardig, | Hanc Timurii 9۰ 
riam in Gallicum etiam idioma. ex Arabico tranftulit Petrus atterius 
anno 1658. Parifiis excufam, in cujus præfatione verfionem itidem 
Latinam pollicitus eft, Ejusdem denique Golü opera Alfraganus 
r alia plura prodiit, cujus hec eft infcriptio : بن‎ cU 
© y pm و جوامع علم جوم‎ cage cof E کسیر آلفرغائي‎ 
الفاضل يعقوب غولبوس‎ Mohammedis Fil. Ketiri Ferganenfis, qui 
vulgo Alfraganus dicitur, elementa aftronomica, Arabice, © Loti- 
ne. Сит notis ad res-exoticas five Orientales, qua in iis occurrunt. 
-Auflelodami.1669...in 4^. Hunc eundem Alfraganum in Lati- 
num idioma jam- antea Joannes Hifpalenjis convertit anno circiter 
1142. Si ramen, ш Gerardus Joannes Voffius in opere de ig 
5 


و — 


@ [cientiarum natura ac conftitutionibus с. $. 18. pag. 121. me- 
morat afferente Hellero latina dici mereatur ufque adeo barbara trans- 
latio. \ 


Cg) Jacobi Scheidii gloffarium. Arabico- Latinum manuale, maximam 


partem e Lexico Goliano excerptum. Lugduni Batavorum. 1169. 
برد‎ 0 
1 


09) Gerardi Kuypers, Franc. Fil. عل بن ابې طالب‎ stail Ali Ben Abi 


C 


i 


2 


Thaleb Carmina. Arabice, شا‎ Latine Sc. Lugduni Batavorum, 
1745. in 8°, Carmina ifthec "Thalebi a Philippo: Guadagnoli fu- 
periore feculo inftitutionibus, fuis zfrabicis fuiffe fübnexa, in præfatio- 
ne fateturauctor, qua tamen, utcorre&tiora, & notis ad dilucidandas 
cumprimis grammatices regulas pertinentibus a fe illuftrata in publicum 
prodirent, maxime curavit Operi fuo au&tuarii loco carmina quidam, 
a Golio quondam grammatice Érpeniang addita, cum gloffario Arabi- 
co- Latino tyronibus perquam utili fubnexuit. 


Gerardi Joannis Lette. Каар Ben Zoheir carmen panegyricum in lau- 
dem Mohammedis; item Amralkeifi Moallakah cum fëholiis, € ver- 
fione Levini W'arneri. Accedunt fententie dArabice imperatoris Ali, 
ES nonnulla ex Hamafa , & Diwan Hudeilitarum & Lugduni Ba- 


zavorum 1748. in 4° Huic کلب‎ Keab , qui filius زهمر‎ Zoheir fuerat 
tefte cl, Lette in pr:efatione fua fub initium adeo infenfus Mohamme’ 
des fuerat, ut mortem ipfi minaretur, quam гесісаго ео, cujus verfio. 
nem au&or nofter adornaverat و‎ carmine a fe non averterat то. 
do, fed id obtinuit eriam, ut, reconciliato Mohammedis animo 

hujus pallium proprium in donum acciperet, Нос fucceifu tem? 


poris مګوخه‎ Moæwia a familia Kæabi quadraginta millium drachma- 
zum pretio emiffe dicitur, Ad editionem libri hujus quod attinet, 
fphalmata plurima in eam irrepfiffe Reiskius in aliquo fuorum fcripto- 
rum loco conqueritur. Сегегит їйет с/, Lette in añimadverfionibus 
facris ad textum Hebraicum. veteris teflamenti Lugduni- Batavorum 
1759: in $8". editis autorum zfrabicorum ordine alphabetico aliquos 
ea ratione fubjunxit, ut, qui aut manu ch J, J. Reiske, vel fua ex 
ejus apographis defcripti funt, eorum codices afterifco diftinquat. 
Hujus notitie literarie auctorum. Ar abicorum etiam Froriep in biblio- 
theca fua Arabica meminit. 


(K) Verfio ifta а Joanne Uri مق‎ nobis rantummodo ex Jonefii commen- 


tario ad poefim Абагігат nota eft: — Auctor, quem noftrum manu- 
feriptum exemplar ابو عبد لله ”تد بن جبان آلبوصبري‎ nominat, poe 
ma fuum ifthoc in laudem Mohammedis, legis Zslamitice inflitutoris, 
concinnavit, cujus plurime гат Perficæ, quam Arabice verfiones 
commentationibus illuftratæ, in bibliothecis paffim reperiuntur. Exem- 
plar hujus- poematis Arabici, pulcerrimo charactere conícriptum , ex- 
rat pariter in bibliotheca hujate Cæfarea. 


(СЇ) Joannis Jacobi Reiske ZAaraphe Moallakah cum fcholis Nahas, ex 


MSS. Leidenfibus. Lugduni Batavorum. 11492. in 4". Eft hoc 
inter prima , que auctor nofter erudiriffimus. edidit, opera , id- 
que, dum Lugduni Batavorum moraretur, curante, & typos pro- 
movente Alberto Schultenfio , in cujus prologo de iis feptem poetis 
Arabicis, qui vulgo plejades nuncupantur, notiones dotiffimas و‎ 
eaque, ex ipfis monumentis Arabum eruras, communicar. 

Edidit autor hic praftantiffimus I^ fpecimen proverbiorum Meidanii 
ex verfione Pocotkiana. Londini, 1773. in 4". W^. Dum cathe. 
dram publicam in Academia Leidenfi confcenderet و‎ Orationem, de fi- 
nibus literarum Orientalium proferendis publice dictam , 15^ Novem- 
bris, 1113. in 4°, 

ff (n) 


(п) Math Wasmuthi . Grammatica Arabica. Amjftelodami. 1654. in 


4^. Præmifir ап&ог huic fuz. grammatica? Arabicæ parenefim de 
lingua Arabica: utilitate. 


(о) Em. Lucii Vriemoer zrabismus exhibens grammaticam novam , 89 mo- 


numenta quadam Arabica و‎ cum notis mifcellaneis و‎ © gloffario Ara- 
bico - Latino in ufum ftudiofa juventutis و‎ omniumque و‎ qui vel proprio 
marte in hifce. ftudiis fe exercere cupiunt, Franequere 1113. in $3. 


Ср) Levinii Warnerii proverbia Perfica. Lugduni, Batavorum 1644. Ex 


Gerardi Joannis Lette ad carmen Kæab plurimas alias, ex‏ 6 د 
Arabicis libris fa&tas, verfiones ejusdem viri in manu(ícriptis extare no-‏ 
biblio-‏ و tum eft, que inter alia librorum Orientalium, ab ipfo legara‏ 
theca. Lugduno Batava 66‏ 

Verfionum a Ludovico de Dieu cum textu Perfico editarum infcriptio- 
nes funt fubfeque. 1°, 24 داستان‎ Hiftoria Ch ifti а patre Hieronymo 
Xavier Perfice conferiptá , Latine reddita و‎ © animadverfionibus nota- 
ta. Lugduni Batavorum ex Officina Elzeviriana 1639: in 4°. ۰ 
TS داستان سن‎ Hifloria S. Petri conferiptay: Latine reddita و‎ © 
es animadverfionibus notata. ibidem 1639: ex oficina Elzevi- 
riana.in 4^. Сїй MI. fübjunxit grammaticam fuam زبان عنصرهاي‎ 
cosi rudimenta lingue: Perfica infcriptam Accedunt duo prio- 
ra capita genefeos'ex Perfica translatione Jac. Tawufi. ibidem. 
1739. Hujus grammaticæ pofterior itidem exrat editio, Ad priora 
vero bina opera quod attinet , zelumque Xaverii & doctrinam jam 
fupra $. XV". litera (Л) méminimus,.. Quo loco minime preterire 
poffumus , nonnullas verfioni, a Ludovico de Dieu Ка, inelTe- labecu- 
las, quas vir dochiffimus Petrus de la Valle jam multo ante recen- 
fuit, & de quibus plura fcire cupienti confülere licebit Philippum Alegam- 
be in bibliotheca fcriptorum S. J. Antwerpiæ 1643. edita, pagina 189. 


(r) Georgii Gentii Rofarium politicum و‎ five amanum fortis humane thea- 


trum. de Perfico in Latinum. verfum و‎ :8 notis illuftratum, Ат/е- 
lodami 1655. in 1927۴. Extat & aliud operis hujus exemplar elegans 
in folio 1651. Amftelodami ,itilem cum textu Perfico typis da- 
tum, in quo , quz ad illoftrandum textum , & hiftoriam plurimum con- 
ferunt, notte merito defiderantur. Terria demum; quie nobis nota eft, li- 
bri hujus editio anno 1687. cum tabulis æneis forma pariter T 2". Am- 
flelodami curata 


(s) Ira Reinefius in variis leclionibus t. 6. Salmafii fummum ingenium intem- 


perantius a multis laudatum fuiffe, verfus in mortem ipfius compofiti 
luculenter comprobant, in quorum fine fequens diftichon fubjungitur د‎ 
» Quod mortale fuit, periit, pars altera, ccelis 
» Reddita, fir major, doctior effe nequit. 
Vir hic inter alia, que edidit opera, præmiferar etiam ad zabule 
Cebetis, paraphrafim Arabicam incerti auctoris, & temporis prafatio- 
nem amplam, que cum textu Graco, & verfione Latina. 1640 
in 47. Lugduni Batavorum publici juris facta. eft. : 


(2) Vir hic, non minimam fe fe lingue Arabicæ cognitionem poffe- 


diffe operibus fubfequis reftatum - fecit ;" quorum tituli fequentes 
funt: 17°. De religione Моћаттеаіса libri duo. Trajecti ad Rhe- 
num 1705. in 12"^; extat alia preterea ejusdem libri editio auc- 
tior, & variis figuris æneis ornara , ibidem 1717. eademque, 
ac prior, forma. 1°. Enchiridion ftudiofi Arabice confcriptum a Bor- 
haneddino АҚегпоисћі "Traje&i ad Rhenum 1709. Ш", Difer- 
tationum  mifcellanearum. partes: due: — "Trajecli ad Rhenum , 1106. 
& 7. in 8". Inter 65 itas, ea, que numero oca- 
va eft, tractat de veteri lingua Perfica; occurrit in illa, vocabulorum 
160. difquifitio , que in Grecorum libris „ & cumprimis'apud Hefy- 
chium 


—. بي‎ sitne 


chium reperiuntür, quorumve origines ex Per/ica paffim lingua dete- 
guntur. Quod vero ex alio libro, а Joanne Henrico Van Seelen 
1720. edito, conjicere licer, ufus eft Re/andus in concinanda hac 
differtatione- Gulielmi Bourtoni Angli Leipfanis linguæ Perfica. ۰ 
De nummis veterum Hebraeorum , qui ab inferiptarum. literarum for- 
та Samaritani appellantur و‎ differtationes quinque cum tabulis eri 
infcriptis з. accedit, differtatio ex marmoribus. sirabicis Puteolanis. 
Traje&ti ad Rhenum. 1799. in S 
Placet hoc loco vel unum de pluribus Joannem Wilhelmum Schroede- 
rum commemorare, qui commentarium philologicum in pfalmum X. 
8۰. Groninge Y154- edidit. Quemadmodum vero fa fuper- 
que 0٥ 5 conftat, quam preclara Belgæ-in omni fere gene- 
re literature Orientalis fpecimina dederint, ita minime prétereundum 
duximus Georgium. Henricum. Werndly, qui Grammaticam Malaba- 
ricam, in quam, Belgica lingua; commentatus е}. 1736. АтДе- 
lodami in 87. edidit. Haber hec lingua, quod jam in præceden- 
dibus paragraphis commemorari oportuerat, eosdem و‎ quos Arabi- 
ca characteres, ea tantummodo differentia, quod literis quinque , for- 
mam quidem Arabicis tria puncta adjungere foleat: quc funt fubfequæ : 
c nempe Perficum, Ghain & Fe punis.tribus fuperne , Kef vero, & 
Je pun&is itidem tribus inferne pofitis. Ceterum preter literas , - quas 
cum religione Mohammedana accepilfe gens ifta videtur , neque in vo- 
cum fignificatione, neque in inflexionum forma, exceptis nonnullis nomi- 
nibus per Coranum in eas regiones inductis, ut آلله‎ Deus , حکایت‎ 
Hiftoria &c. cum Arabica quidquam habet fimile. Lingua ift- 
hec, nobis fub nomine Malabaricæ. пота, apud gentes illas, & 
quidem apud literatos Sals بهاس‎ bahasa gawi , apud rudiores vero 
Фул بهاس‎ bahasa malajuw nominatur. 
Plura de his manufcriptis colligere licet ex catalogo librorum tam im- 
prefforum , quam manufcriprorum bibliothecae publice Univerfatis 
Lugduno Batavæ, qui cura preftantiffimorum. virorum Senguerdii j 
Jacobi Gronovii و‎ Joannis Haymanii 1716. prodiit, In biblio- 
stheca itidem urbis Amftelodamenfis preclara qucepiam manufcripta 
ехгаге, ex indice codicum Orientalium manufcriptorum colligere li- 
cet, quem Hadrianus Relandus fuo opufculo de religione Moham- 
medica fubjunxerat. 


§ ХҮШ 


ia admiranda fertiliffimorum ingeniorum monumenta, quod 
ad Orientis etiam linguas attinet, incredibili diligentia, & maximis 
impenfis elabordta, nullo non tempore protuliffe ; exploratior res 
ей, quam ut in dubium venire poffit. Exemplum de celeberri- 
mis illis Bibliis Londinenfibus polyglottis (4) capere in prafen- 
tia liceat, qux Antverpienfibus nón minus, ac Parifinis au&iora ftu- 
dio & opera. Briani JV altonii prodiere , in quorurh potiffimum ma- 
jus commodum heptaglottum Edmundi Cuffelli éxicon emiffum eft , 
€o magis a nobis hoc loco commemorandum, quod Perficum etiam 
celebris Z7zlemi Per/ie di&ionarium, latine converfum, comple&a- 
tur, opus & in retinendis genuinis rerum fignificationibus, & in ex- 
a&iffima Orthographiz ratione numeris omnibus abfolutiffimum. Ad 
inflitutiones porro ejusdem linguæ fcribendas præclari exempli facem 
112 їп 


In Anglie, 
9 feptentri- 
c»ialibus re- 
gionibus, 
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in Anglia praetulit Joannes Gravius, (t) infigni aftronomiæ, & lin- 
guarum peritia, plurimis fane quam opportunis peregrinationibus 
magnam nominis gloriam adeptus; nec non ob celebres. Aegypti py- 
ramides , fingulari induftria defcriptas ; ob Ulugbeghii epochas ce- 
lebriores Chatajorum ; ас Perfie demum linguæ elementa de repu- 
blica literaria multo maxime meritus. Seamanus item Turcica 
novi teflamenti verfione, ejufdemque linguæ inftitutione vulgata , 
rem in medio pofitam reliquit, num alterius veftigia fecutus, aut pri- 
mus intentatam ha&enus viam ingreflus fuerit. (d) Eduardus 
Pocockius , juniorque ille Pocockius, )٥( 11 autodidatti in- 
сегргеѕ, Arabicis ambo ftudiis majorem in modum dediti , quan- 
tum in iis profecerint , fuis uterque reliétis operibus fatis, fuperque 
comprobavit; Eduardus, (f) cumprimis Orientem univerfis thefau- 
ris exhaufiffe videri poteft, ut fuum fpecimen hiftoriz Arabum præ- 
fiantiffimis animadverfionibus illuftraret ; felici fane exemplo, quod 
enim hic in Arabicis , id in Perficis rebus Thomas Hyde (g) af- 
fatim præftitit, qui, ut religionem veterum Регјағит cognitam ma- 
gis, perfpe&amque nobis redderet, reconditiffima quaque ex abflru- 
"fifimis omnis generis codicibus conquifita , a caligine و‎ & tenebris vin- 
dicata, in claram lucem collocare cepit. Joannem Seldenum (b) præ- 
ter infolitam juris patrii fcientiam Orientalibus quoque linguis. haud 
parum imbutum fuiffe, non vanam notiffima illius opera fufpicionem 
multis in locis injiciunt. Cum his viris laudatis, paribus in interpre- 
tando laudibus, certarunt Sale, (i) & Gagnier; (k) prior patria 
Coranum lingua exponendo و‎ alter Abulfeda particulam de vita 
 Mobansmedis , ejusdemque deferiptionem Arabie in originario idio- 
mate cum verfione Latina, & propriis obfervationibus edendo. Ex 
eodem principe Arabum fcriptore Abulfeda que, ac Ebiebya- 
kedo, aliisque hiftoriographis Simon Okley, (1) celebris olim in 
Cantabrigenfi academia magifter , Saracenicam fuam de Syriae , Per- 
fie, & Aegypti expugnatione hiftoriam defumfit. Neque pratereundi 
hoc loco Alexander Do», (m) & Thomas Hunt, Сп) quorum 
prior hifloriam Indicam ex Perfico in linguam Anglicam tranftulit , 
poflerior inter cetera opera orationem de linguæ Arabice antiqui- 
tate utilitate, &- elegantia edidit. Multiplici itidem eruditio- 
ne, & accerrimo in'cognofcendis ingeniorum partubus judicio præ- 
ditus Samuel Clericus (0) de profodia Arabica differuit; confcriptam 
denique idiomate Gallico /Mobammedis vitam. Prideaux (p) in ۳ 
cem publicam emüferat. Viris his duos alios, quos Anglia non ita 
pridem protulit, Orientalium linguarum intelligentia egregie ex- 
cultos, coronidis inflar adjungimus, Jones nempe, (4) & Ri- 
chardfin , (т) qui præftantiffimis commentationibus fuis non in pa- 
tria tatum fua, fed & apud exteros, horum fludiorum amantiores; 
infignem fibi famam compararunt ; eft igitur, quod vehementer 
doleamus, clariffimum Jones inde ab eo tempore, quo animum ad 
feveriora ftudia applicuit و‎ Afiaticas fuas mufas penitus ی‎ ee e 
coegif- 
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coegiffe. Satis ex his patefcere arbitramur, quantos, & quanti in- 
genii, quodque rarius eft, quam improbi, atque indefeffi laboris 
viros omni vo magna Britania finu fuo foverit, nullisque omnino 
fumtibus pro ftudiorum incrementis, atque adeo pro Afiaticarum 
precipue linguarum emolumentis pepercerit Hac certe ratione flo- 
rentiffima illa Bodleiana bibliotheca, innumeris pene libris Orien- 
talibus infiru&tiffima Oxonii furrexerat. (s) — Inclytus item vir Ja- 
cobus Fyüférus, mercator Anglus, pro fua in patriam terram pie- 
tate , rariffimis eque, ac venufüffimis codicibus, ex omni Afia col- 
le&is Britaniam locupletavit. Sed jam' miflis his ad alia regna 
tranfire juverit. 
Quod ad reliquas igitur feptentrionales plagas attinet, Olaus 
Celfius (u) ante alios in Suecia excelluit, qui haud contemnen- 
dam & linguæ, & literature Arabice hiftoriam , ex ipfis fontibus 
pleraque hauriens texuit. Aurivillium pariter; & Axeljonium Upfa- 
le preftantem lingue Arabice cognitionem cepiffe , ex ipforum edita 
differtatione (27) perfpe&tum eft." Przclara hec quidem ; fed plura, eà- 
que pro re literaria Orientali fortaffis. multo præftantiora . Jacobi 
Biürbuflabl , Profefloris Lundenfis, fufceptum in Orientem iter fpera- 
re nos juffit; (x) verum fi infauflo rumori fides, hac fpe repente 
nos excidiffe mole(tifime ferimus. — Upfalenfem interea Academiam 
inter alia manufcriptis etiam Orientalibus quam optime comparatam 
effe, Spawenfeldenfis bibliothecz catalogus. nos edocet. -Similiter 
de altera. longe majori literaria in Orientem expeditione mirum іп 
modum omnis literatorum refpublica fibi gratulabatur, Daniæ nimi- 
rum rege Friderico V9., infigni literarum fautore, viros, in omni 
fcientiarum genere verfatiffimos, 4/7 provincias invifere jubente. رن‎ 
Cum igitur pro fuo quifque, quo in diverfas fcientias ferebatur, flu- 
dio novas, atque ad id temporis inauditas йо гіпа fuz acceffiones 
merito fibi polliceretur, pr&ter opinionem prxmatura omnes morte, 
excepto uno c} Niebubrio , füblatos, feque tanta fpe fua fruflratum 
indoluit, iis interim folis, qui Orientalibus linguis vacabant, non- 
nihil folatii ex /Viebubrii acquifiione captantibus و‎ qui alios inter 
codices Nadirsachii biographiam , vel ob novitatem ipfam opus gra- 
tiffimum, in Europam attulit. — Feliciorem multo ante peregrinatio- 
nis fuz exitum пада eft, fufcepta anno 1635. juflu principis ZZul- 


Jleinienfis in Perfum legatio, adfcito in vie comitem ۵ 


Oleürio, qui.bina au&doris Perfici opera, in Europam redux, 
Germanice reddita, juris publici fecerat. (2) . Prater hos & 
alios viros, rerum Orientalium fcientia confpicuos , in Dania extitit 
fe, ea, quz viri praflantiffimi Kallius, (aa) Fugl, (bb) Scholtz, 
(cc) Funk, (dd) alique in lucem publicam emifere , luculenter 
comprobant. Poloniam denique пой minus , ac Ruffiam tot , tamque 
late patentibus bellis, cum Osmanidis geftis, variis Orientalium popu- 
lorum manufcriptis codicibus abundare, neminem effe arbitramur, qui 


gg illud 
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یوت 
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illud in dubium revocet; quin hodie pro infigni Petropolitanæ Aca- 
demiz folertia, proque fumma Auguftiffimz inftituti hujus proteéti- 


с 


liberalitate fperare licet, (ee) fore, ut plura, qux hiftoriam 


Tutarorum, tum Mogulenfium, tum Præcopenfium magis , ma- 
gisque Шийгепс (id, quod alibi locorum ne fperare quidem aufint 
literati) purius ex ipfis fontibus eruantur. Atque hæc de regioni- 
bus ad feptentrionem pofitis و‎ fatis funto. 


(a) Antwerpianam illam nobiliffimam facrorum codicum editionem Philip- 


pi II". piiffimi regis Catholici juffu و‎ ac munificentia fub medium fe- 
culum ХУІ“ Hebraice و‎ Chaldaice و‎ Grace , @ Latine prodeuntem, 
Parifina ineunte feculo XVIP. Samaritano , Syrizco, $ Arabico 
textu au&tior.excipiebat, quam- orbis miraculum Colomefius prædicat; 
cui paulo poft Anglia Perficum , ac Aethiopicum idioma fcitiffime ad- 
junxit. Ceterum operis hujus præftantilimi fequens eft infcriptio : 
Biblia facra polyglotta , complectentia. textus originales, Hebraic. 
Chaldaic. €$ Grac. pentateuchum Samaritanum د‎ EÈ verfiones anti- 
quas, cum apparatu , appendicibus , C&S annotationibus ; ftudio و‎ e5 
opera Briani Walton, Londini 1657. €$ annis fequent. vol. IV. De 
editione iftavide еа, quz erudite nonminus, ас folerter Francifcus'Ca- 
rolüs Alter, lingue. Grece profeffor publicus, in bibliographicis fuis 
notitüs variarum editionum Orientalium biblicorum textuum , @ pa- 
trum ecclefie , Vienne 1779. editis pag. 49. @ fequentibus adfert. 
Extat in domeftica noftra collectione librorum, novum ctiam tefta- 
mentum Arabicum, fub boc titulo بسوع لسو‎ Uy العهد آلجدید‎ 
1727. їп 4°. impreffum, E cujus typis , editionem quidem in Anglia 
curatam effe, cognofcitur, fed quo in loco و‎ ignoratur. 


b) Edmundi Caftelli Lexicon heptaglotton Hebraicum و‎ Chaldaicum , Sy- 


riacum, Samariranum و‎ Aethiopicum , Arabicum conjunctim , O Per- 
ficum, /ерағайт. In quo omnes voces tam in manufcriptis, quam im- 

libris و‎ cumprimis autem іп ЫЫй pol olottis , adjectis hinc 
inde Armenis, Turcis, Indis, Japonicis Se. ordine rIphabetico , fub 
fingulis radicibus digefte continentur e. Cui acceffit brevis, & har- 
monica grammatice omnium linguarum delineatio. Londini 1669. 
in folio maximo. — Raritatis libri hujus cauffa hoc loco mimine filen- 
Чо premenda , quam multi ex Schelhornii amænitatibus cam affe- 
runt, quod рота impreforum exemplarium pars tri no il- 
lo Londinenfi incendio 1666. flammis confumta fuerit; Verum و‎ 
quo minus huic rationi fuffragemur , epiftola dedicatoria: Andree 
Mülleri ad eundem Edmundum Cuftellum obftat, quam, 1670. 
poftridie Cal. feprembr, exaratam و‎ difquifitioni fuo g ographice , © 
hiftorica de Chataja præfixerat, ubi amicum fuum ita alloquitur : Ex 
animo gratulor, & tibi, © reipublice literaria de fervato ab incen 
diis у abfolutoque nuper lexico polyglotto 6 


(c) Joannis Gravii Elementa lingue Perficæ іп 4° Londini 1649. Item 


ejusdem auctoris epocha celebriores aftronomis , liftoricis و‎ chronolo- 
gis Chatajorum و‎ Syro - Grecorum , 1۱ , Perfarum, Chorasmio- 
rum ufitatæ ex traditione Ulug Beigi, Indie citra , extraque Gangem 
principis So. Londini 1650. in 4^ Denique Chorasmia , & Mawa 
ralnahræ, hoc eft, regionum extra fluvium Oxum defcriptio, ex ta- 
bulis Abulfedæ Ismaelis principis Hamah. Londini 1650. іп 4°. 

Gu. Seaman Domini noftri Jefu Chrifti teflamentum novum TTurcice 
redditum. Охот 1666. in 4". Hanc verfionem Turcici textus non 
ab ipfo editore, fed a Bobovio adornatam effe , pluribus Chriflopho- 

rus 


rus) Bodius in differtatione fua. de Turciee lingue origine &c. anno. 
tat, Idem au&or edidit etiam grammaticam lingua Turcica و‎ in quinque 
partes di(triburam.. Oxonie 1670. in 4°. Hujus prafationi nonnulla 
de origine gentis Turcica immifcet. De libri raritate fimul, & 
cariori pretio jam olim Clodius in grammatica fua Turcica conqueftus eft. 


it "or hi IV ME. 
(e) Liber, quem Junior híc Pocockius verterat, fequentem præfefert in- 


fcriptionem: Philofophus autodidactus , five epiftola Abi gafar Ebn 
Tofail de Hai Ebn Jokdan, in qua oftenditur , qua ratione ex infe 
riorum contemplatione ай [uperiorum notitiam ratio humana afcende 
re queat, ex Arabica in linguam Latinam verfa Oxonii. 1671. in 4°. 
Senior Pocockius , qui præfationem ad hunc librum fcripfit, zfbugia- 
farum inter fuos magna auctoritate fuiffe a(ferit. Librum predictum, binis 
vicibus ex Latino idiomate in Anglicum verfum, Pritius itidem Ger- 
manice reddidit, ^ Extat operis hujus editio altera, Oxonii 1703 
facta, in 4", in qua & verfionis nova cura adhibita eft. 76 
eundem Tofail in Hebraicum verfum cum prolixo commentario Mo- 
Jis Narbonenfis pariter Hebraico inter manufcriptos codices bibliothe- 
са Cæfarea poffidet, 

Primum opus, quod vir celeberrimus Eduardus Pocockius edidit, 
hujus eft tituli : من اخبار آلعرب‎ hi Specimen hiftoria Arabum و‎ five 
Gregorii Abulfaragii Malatienfis , de origine, S moribus Arabum 
„/иссіпЌа narratio, in linguam Latinam converfa , notifque e proba- 
tiffimis apud ipfos auctoribus fufius illuflrata. Охота 1650 in 
4". Opus ifthoc, fumma doctrina, & eruditione refertum iis cum- 
primis commendatur, qui preter ipfam linguam Arabicam 6 
pariter, ac literature Arabice plenam eruditionem habere fi 
rant. Quod de fubfequa aliqua Lipfienfi libri hujus rariffimi edi- 
tione а Richardo’ Simone refertur, haud fide dignum eft. ۸ 
operis, quod idem auctor clariffimus in lucem publicam emiferat , 
infcriptio fequens eft: Hiftoria compendiofa dynafliarum auctore 
Abulfaragio Malatienfi medico, hiftoriam complectens univerfalem , а 
mundo condito ufque ad tempora auctoris, res Orientalium accuratif- 
Jime deferibens. Arabice, © Latine. Охота 1663 in 4^ Adeditio 
nem operis hujus promovendam Oxonienfis Univerfitas 150. libras 
fubminiftraffe dicitur. Tertium opus Pocockii infcribitur sU [EA 
Lamiatol Адет carmen Торга? poete Arabis docliffimi, una cum 
verfone Latina, €9 notis praxin exhibentibus. Oxonii 1661. in 
8". Binas alias Operis hujus editiones cum verfione ejusdem poetae 
Hirtius in antholosia fua Arabica recenfet; unam a Jacobo Golio 
curatam, que Lugduni Batavorum 1629. in 8". prodiit, alte- 
ram, cura Petri Ancherfen Dani cum ejusdem Golii verfione Latina 
Ultrajetli 1708. in lucem publicam emiffam. Extat preterea 
carminis hujus verfio, tam Gallica a Petro Vatier Lutetie Pari- 
Jiorum 1660. in 8". edita, quam Germanica a celeberrimo Reis- 
Мо cum annotationibus publicata Dresde. 1756. im 4°. + Particu- 
lam denique ejusdem carminis fupra laudatus Hirtius in commo- 
dum auditorum Chreftomathiæ primum fue inferuit و‎ inftitu- 
tionibus Arabicæ lingu annexæ, poftea vero in anthologia Arabi- 
cæ carmen integrum cum verfione, & adnotationibus dedit, Quar- 
to idem etiam præftäntifimus Pocockius e Latina in Arabicam lin- 
guam: Hugonis Grotii adverfus Judaos librum verterat , quem Jo- 
annes Callenberg , wt in fronte libri annotat, in ufum 0۰ 
rum Orientalium feorfim recudi curarat Hale 1735. in Ia", 
hae Arabica epigraphe üwal السقالة في ابطال‎ Quintum 
denique opus, quod typis Arabicis, & Latinis Охот 1658. 
vulgavit , Eutychii patriarcha Alexandrini annales infcribitur. 
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Ceterum , qui plura de hoc do&iffimo viro fcire cupit, Antonii a 
Woot hiftoriam, & antiquitates univerfitatis Oxonienfis adeat. 
Præsipuum auctoris hujus opus eft, quod infcribitur , 68 religio- 
nis veterum Perfarum, eorumque magorum. Oxoniae е theatro Schel- 
don. 1700. in 4". — Au&ior, & correctior ejusdem libri editio facta 
eft Oxonii 1760. itidem in 4". Alterum, quod ob raritatem 
aque; ас curiofam rerum indagarionem commendatur, eft de 
ludis Orientalibus. Qxonie e theatr. Scheldon. 1694. in 8°. quod 
duobus libris conftat, uno nimirum, in quo de origine, antiquitate , 
ufugue Shahiludii Јресіагіт apud Arabes , Perfus, Indos , 68 Chinen- 
Jes tractatur, altero vero, de trunculorum cum quib usdam aliis Arabum, 
Perfarum, Indorum, Chinenfium, < aliarum gentium lu Idem 
praterea claritlimus Hyde adjecerar Peritfolianis itineribus mundi, Oxo- 
nie 1691. prelo commillis, tratlatum de Turcarum liturgia , peregrina 
tione Meccana , circumciftone , agrotorum vifitatione &c. cujus auc- 
tor eft celebris Ше Babovius, abdicata religione Chriftiana ۵ 
جك‎ Де Ali Beg diftus. Notandum denique , hunc ipfum cl Hyde 
notas ad Ulugh Beghi tabulas de conftellationibus confeciffe. 
Seldenum non minus zfrabice, ac Hebraice, aliarumque Orientalium 
linguarum. cognitionem fingularem habuilfe, tum particula annalium 
Eutychii patriarche Alexandrini, quam Londini 1642, vulgavit, 
tum opus de Diis Syris comprobat , quod Bochartus in g 'ographia 
facra aureum vocat, Quamquam & alii præftantilfimi viri in Anglia 
minime defuerint, qui lingua Arabica ad illuftranda alia fcientiarum 
genera ufi funt, quemadmodum id Gulielmus Guifius inter plures alios 
reftarum facit, qui ad Misne partem, Oxonie e theatro Schel- 
doniano 1690. editam و‎ notas adjecit, plurima in iis ex Arabicis 
etiam illuítrans. 

Vir hic verfionem Corani in linguam Anglicam adje&a prefatione 
adornaverat, qua ad illuftrandam hiftoriam Arabicam plurimum con- 
fert ; rfio ipfa ab omnibus fummi :eftimatur. 

Joannis Gaguier Ismael Abulfeda de vita , Û rebus geftis Mohamme- 
dis Moslemice religionis auctoris, & imperii Saracenici fundatoris 
e theatro. Scheldoniano. 1723. in folio majori. ^ Verfionem hanc 
cum Aeiskio jnculpat etiam Koehlerus, qui varias ejusdem correctio- 
nes fpecimini fuo emendationum in fcriptores Arabicos 1767. Lube- 
cæ in lucem emmifo inferuit, Alterum ejusdem Gagnier opus, fed 
imperfe&um, quoniam morte præreptus fuit, eft tabularum geographi 
carum Abulfedæ verfio , de qua preter defcriptionem ٥6010 1118 Ara- 
bum cum notis, & huic fubjun&a diatriba de гада nihil typis 
vulgatum eft. 

Edidit opus fuum Anglice anno t708. Londini duobus tomis compre- 
henfum, cui fequentem titulum prafixit: De expugnatione Syrie و‎ 
Perfia , Aegypti а Saracenis facta ab anno. Heg. ۳ Chrifti 632** 
ad annum Heg. 86" Chrifli 105". Ceterum еа, que OKley in 
opere fuo attulit , ex ipfis Orientalibus auctoribus, «(ига nempe, 
Ebnil Athir, Ebn Hambdun , Ebn Chalecan aliisque. deprompfit. 


Auctor hiftorie Indice, quam vertendam hic Anglus fufcepit, ut 
ex prefatione operis pater, dx فاسم فر‎ osx? Mohammed Кайт Fe- 
riste dicitur, ex urbe Dehli oriundus. Si au&ori fides, hanc fuam 
tradu&tionem 'animanre ipfo Indiarum rege fecerat. 

inrer alia opera, ejusdem oratio de antiquitate , elegantia, €‏ ام 
utilitate lingue Arabicæ. Охот 1739. edita, qua nobis ex operi‏ 
unice tantum hic loci nora eft.‏ و bus auctoris hujus‏ 
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(о). Samuelis Clerici هلم آلعروضف و آلقوانی‎ fcientia metrica, &8 rhytmica , 


Jeu tractatus de profodia Arabica, ех auctoribus probatiffimis eruta. 
Oxonii Y 661. in ۰ 


(p) Prodiit hec Amftelodami 1698. in 8" figuris exornata. 
(4) Au&or hic préftantiffimus verfionem Gallicam libri Per/ici fecerat , 


cui infcriptio fequens eft: جهانکتشا با 26 نادري من کلام ممرزا‎ 2G 
مهدې‎ i e. hiftoria vite Nadir Sahii regis Perfie аибоге Mirza Ma- 
hadi. Librum hunc gratilimarum manubiarum inftar ex itinere fuo 
Orientali Niebuhrius attulit. Non minorem laudem clariffimus Jo- 
лез ۵ alia duo opera, а fe edira , meretur idiomate Anglico conferi- 
pta, quorum unum eft grammatica Perfica hujus tituli: کناب‎ 
سکر ان درعوي زان پارسي تتصنيف يونس اوکسفردي‎ i e. gram- 
тайса Perfice linguæ auclore Guilielmo Jones focii academiœ Oxo- 
nienfis. Londini Y771. in 4". que fummam fibi ех eo laudem 
jure. merito vindicat , quod & regulas fimplices و‎ & methodum 
planam contineat و‎ exemplis itidem , ex iplis auctoribus Orientali- 
bus petitis, fingula illuítre Cetcrum fub fnem hujus grammatice 
brevi manufcriptorum Orientalium catalogo, in commodum tyronum 
adjun&to, labeculas quaspiam afperías eife, animadvertere liceat; Per- 
Jica namque hiftorioe لك التوارطھ‎ infcripte , quam in præfenti opere fæ- 

penumero citavimus, aüctorem عبد لیف‎ Abdul latif affignat, quem 

tamen ex elencho, a clariffimo viro la Croix vitæ Gengifchanii fubje£to, 

& noflro etiam exemplari امیر باي بن عبد طف‎ і. е. Emir Jah- 
аі, бшп Abdul latif, fuiffe conftat. Ejusdem porro viri colle&tiones ope- 

rum سګدې‎ Sadi, & جامي‎ Gjami allatas, minime integras effe, ex præ- 

fatione paret , que nuperrime Anthologiæ Per/icm, Vienna editæ, 

præmifa eft. Et vero poetam «593 Anvari, а Jone notatum و‎ ma- 

jori illuftratione egere, nemo vel eo inficias iverit و‎ quod tribus 

omnino differentibus ردیوان‎ feu collectionibus poematum сопћег, ut 

id exemplar noftrum edocet, hunc titulum præfeferens: اوهد‎ <-> 

Verum fatis de his: omnem enim thefaurum Orientis vir‏ الین انوارگ 

hic eruditiffimus collegiffe videtur ob opus aliud, quod vulgavit, hunc 

in modum infcriptum: Poefeos Afiaticæ commentariorum libri fex cum 

appendice Londini 1774 و‎ cujusve editionem in Germania novam 

Joanni Eichornio in acceptis referimus, 1777. in 8". curatam. 


(r ) Eruditionem fuam tam in lingua Arabica, quam Per/ica vulgatis ope 


ribus Richardfonius. fatis fuperque demonftravit, ı Edidit is primo و‎ 
quod fciamus, inflitutiones linguæ «Irabice Londini. 1776. іп 4°. 
in ufum focietatis commercialis Indice ; in quibus via plana, ut 
Jonefius, utitur, omnia ex optimis au&boribus illuftrando. In de- 
fe&ivis verbis confe&os ab ÆErpenio olim canones adoptat, qui 
vulgo aurei nuncupantur, Clarius fibi nomen ante biennium com- 
paravit diclionario fuo Perfico - Arabico - Anglico, cui de lingua , 
literatura, < moribus Orientalium gentium differtationem premiferat, 
qua cum rara multa, & in hunc diem incognita icomprehendantur, dig 
num profecto fuerat و‎ ut inter opera diverfa, que Germania noftra 
ех linguis aliis, iisque peregrinis etiam, vertere folet plurima, hu- 
jus quoque in Germanicum idioma translatio a Friderico Federau ty- 
pis Lipfienfibus 1119- adornaretur, 


(5) Bibliorhecz hujus librorum iraprefforum catalogum | Oxonii 1674. 


clatilimus у ае in lucem emifit, qui elenchum pariter librorum هف‎ 


bicorum , de Sahiludio tra&tantium, edidit, quos, cum iisdem in con- 
ficie 1 i imili i i 
fieiendo opere de eodem lufu ufus fuerit, verofimilius in Anglia adhuc 
dum extare: credimus. 


hh 
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(2) Jacobi Frafer hiftoria Nadir Sah, antea Thomas Kulichan dicti, Angli- - 5 ех üsdem de fcriptura сив Arabum obfervationes nove, 
co idiomate exarata, Londini 1742, Subjun&tum operi huic manufcrip- Pramittitur difguifitio generalis € arte Jeribendi apud Arabes ех 
torum Zfrabicorum, & Perficorum elenchum in claffes ea ratione auctor AT осі "irabicis , а аны ineditis fumta, Autore Jaco- 
dividit , ut prima hi(toricos, fecunda poetas, tertia ethicos , quarta 4 а „Сиам 42 їз оа 1780. Viri hujus feduliras 
philologos و‎ quinta lexicographos و‎ fexta fcriptores epiftolarum ; e & p А спат ех parte prang a et, quod tabulam analyticam 
feptima theologos, ultima denique eos auctores contineat, qui lingua دنه‎ uficarum operi uo adjecerit, qua certe fimilium caracte- 
Brachmanica ۰ rum lectio multum facilitatur. 

(u) Edidit Olaus Celfus hiftoriam lingue و‎ @ eruditionis: Arabum, Upfa- (bb) Hunc: Orientalium linguarum و‎ & cumprimis Syriaca , ac Arabice 
læ 1694. quam dodiflinus. Barkey bibliotheca: [7.3 Bremenf no: загип effe; аер ia bibliotheca: fud Arabica ра EET A 
væ hiftorico-philologico -theologicæ و‎ 1164. edite , Jub clafe 4 eumque differtationem pAilologicam quampiam , de literatura Orienta- 
inferuit. Diífertatio hzc, quantum nobis ex aliorum recenfionibus no- li plura continentem, edidilfe afferit, 
tum, multa, & rara, fcituque utilia continet." Dolendum, quod 


Es 8 : e Ссс) M. Henrici Scholtz Silef. p. t, prof. phil. ordin. & gymnaf. Alt, reĝ, 
ipfius, quam huc ufque in vanum quæfivimus, in concinnanda hac no- PEt Pi F £y , reĝ. 


1 Я А тн exc tn Јресітеп I. bibliothecg Arabice de typographiis dr abicis. Hamburgi 
ftra commentatione ufum facere nobis minime licuerit, ۱ , 1741. im 4°: 8 
(w) Hujus differtationis, quae difquifitionem de natura da&yli continet, (dd) Edidit is fymbola دا‎ DUE ОРАР УУД : f: 

ir tio fequens eft: ex opere cosmographico Ibn Alvardi particu- сага eus Yu. ۳ з دس هه ان دا‎ E بو‎ e qua magnam lin- 

lam, latine verfam , €8 illuflratam notis, publico examini fubjiciunt Ca- Н 5! : , ebraice cognitionem prodidit. 
rolus Aurillius, & Ephrem Axelfon 1752. in qo 2 (ее) Ex mufeo 606 Bayeri Petropoli 1733. typis dato liquet, jam 
(x) Notitiam hanc orbi literario Schlózerus profeffor Güóttingenfis in com: tunc temporis in typographeo Petropolitano caracteres Orienta- 
mercio fuo literario , fafciculo 30^" "pag. 337. communicat Ex- les pro Arab, Perf. Turc. extitife. Curis item Rufforum و‎ ultimo 
edicti Jacobi Biórnftall, in quibus de variis , cum Turcis bello peracto , chartam geographicam JMoldavie , Vala- 
ciis nonminys, ac de fuo in Orientem itinere ob- chic ,. & reliquarum Danubio , marique nigro adjacentium regio- 
num editam debemus, in qua locorum nomina Turcico caractere 

exarata funt, 
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boreram و‎ prelo paratam habet, 


iret * р obis Frings оўо — NEU nonna 
Iftorum quinque fuerunt numero , nempe Fridericus. Chriflianus de JT nobis peregrinos longiori tempore terrarum tractus pererranti- m Gem 


nia. 


Haven pro majori lingue Arabicæ notitia capienda dele&us , Petrus bus, gratiffimas tandem patrie , inclytz inquam Germanic noft 
Forftall pro hiftoria naturali excolenda, Niebuhrius pro те, geogra- oras revifere liceat, in qua, ficubi locorum, li rum omnium 
phica , Chriftianus Carolus Cramer pro те medica, ای‎ Geg dium proprium fibi domicilium 5006 dici poteft; Orientalibus fcili- 
gius H illhelmus Baurenfeind- pro те pi&oria, & chalcographica , 1 А БУИ өч کر رف‎ 1 8 POSSE 
quos omnes in peregrinatione hac faris fun&os fuiffe, dempto ЛТерийћ- cet pari cum Europæis linguis cura, & dulitate inde ab antiquiffi- 
rio , eruditi adhucdum indolent; a cujus defcriptione Arabic , 86 huic ma feculorum memoria excultis : Caefar fane. Frider. / 
adjacentium provi uj recenfenda و‎ quam typis Hafniæ 1774: dede- jam feculo XH Latine reddi zrabicos codi iule 
rat, cum orbi literario nora aliunde fit, lubentes hoc loco abltinemus, Palatini quondam principis munificentia, Abulfedam fuas in terras 
Horum operum unum eft notum illud Sehsadii rofarium politicum , inferre cupiéntis, tot jam hifloriis decantata, dignisque tot 
quod Gentius quoque, ut fupra commemoravimus, ex PerJieo in La- miis omni jure celebrata eft S АК nihil his addendum v tur. (a) 
Nullam certe nobiliorem Germaniz urbem exiftere palam eft, in 
boftan, feu arboretum politicum infcriprum و‎ atqne аЬ Oleario in qua non omni оре, ас opera pro Orientalium linguarum incrementis 
Ge nicu р; translatum, verum m nubem quod fciamus, Шири adlaboratum fit. 76 prima apud 3181 NE AT а 
aliam adhucdum verfum, neque noftris, ut mereretur, notum. Ulus eU v Pr ТОЕТ Se : a euh 
eft Olearius in veríione.fua do&o Perfac$ayg حف‎ Hakkvirdi nun- a abica, jade literis تشد نیت‎ Rudgero 5 feculi 
o: XVI. finem prodiit, (b) ubi fequenti mox feculo eadem in acadè- 
(aa) Visi hujus præftantem Arabice lingue peritiam. preter grammaticam, mia philologus celebris Joannes Hottingerus (c) grammatica har- 
quam lit, Arabica & a PRO aC ‚ quod E. monica edità , nec minus di&ionario , a isque compluribus operibus, 
د بت یت‎ E EET К ЕШ. утын fuam rerum Orientalium peritiam teflatam reddidit. Wit- 
tus eft perilluftris vir Fridericus Roftgaard р. т. Edidit cum adno- ten дете епі academia profeffor "Andreas Senertus, in harmonica 
tationibus nonnullis Joánnes Chriftianus Kallius. Hafnie. Y764. in 8^. fua grammatica zfrabica lingux præcepta ibidem tradidit, (d) adjunélo, 
Quo loco infignem in bibliotheca regia Orientalium codicum quo magis difcentium commodis con(uleret,radicum,& vocum notabilio 
collectionem extare : vel رل‎ illud argumento eft و‎ quod nuper. rum lexidio. Neque minus præftantibus viris Нет dium ferax Joanne 
rime cum hac infcriptione prodiit: Defcriptio Codicum quorundam |, 
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(n) Math. Wasmuthi Grammatica Arabica. Amjtelodami. 1654. in 
A^. Præmifit auctor huic fuz. grammaticae Arabice рагепейт de 
lingua Arabica utilitate. , 

(о) Em. Lucii Vriemoer Zfrabismus exhibens grammaticam: novam , [9 mo- 
numenta quedam Arabica , cum notis mifcellaneis , قا‎ gloffario Ara- 
bico - Latino in ufum ftudiofæ juventutis و‎ omniumque , qui vel. proprio 
marte in hifce. ftudiis fe exercere cupiunt. Franequerg 1113. in 8". 

(р) Levinii Warnerii proverbia Perfica. Lugduni Batavorum 1644. Ex 
præfamine Gerardi Joannis Lette ad carmen Косар plurimas alias, ex 
Arabicis libris factas, verfiones ejusdem viri in manulcriptis extare no- 
тит eft, que inter alia librorum Orientalium, ab ipfo legata و‎ biblio- 
theca Lugduno Batava poflidet. 

(4) Verfionumn a Ludovico de Dieu cum textu 60 editarum infcriptio- 
nes funt fubfeguæ. 17°, 42" داستان‎ 7. Chrifti a patre Hieronymo 
Xavier Perfice confcripta , Latine reddita у: animadverflonibus nota- 
ta. Lugduni Batavorum ex Oficina Elzeviriana 1639. in ۰ ۱ 
$32 داستان سن‎ Hijloria S. Petri conforiptay Latine reddita , & 
brevibus animadverfionibus notata. ibidem. 1639! ex oficina Elzevi- 
riana.in 4". Cui ШЧ. fubjunxit grammaticam fuam زبان عنصرهاي‎ 
ضکارمۍ‎ rudimenta linguæ Perfice iufcriptam Accedunt duo prio- 
ra capita genefeos “ex Perfica translatione Jac. Tawufi. ibidem. 
1739- Hujus grammatice pofterior itidem extar editio. Ad priora 
veto bina opera quod attinet و‎ zelumque Xaverii & doctrinam jam 
fupra $, ху“. litera (4) méminimus,.. Quo loco minime praeterire 
poffumus و‎ nonnullas verfioni, a Ludovico de Dieu facte, ineffe- labecu- 
las, quas vir do&tiffimus Petrus de la Valle jam multo ante recen- 
fuit, & de quibus plura fcire cupienti confülere licebit Philippum Alegam- 
be in bibliotheca fcriptorum S. J. Antwerpiæ 1643. edita, pagina 189. 

(r) Georgii Gentii Rofarium politicum , Jive amanum fortis humana: thea- 
гит. de Perfico in Latinum verfum و‎ :8 notis illuftratum, Amjfte- 
lodami t655. in va"... Extat & aliud operis hujus exemplar elegans 
in folio ۰ Amftelodami qitidem сип textu. Perfico typis da- 
tum, in quo و‎ qua ad illuftrandum textum و‎ & hiftoriam plurimum con- 
ferunt, note merito 7 "Tertia demum, qua nobis nora eft, li- 
bri hujus editio anno 1687. cum rabulis æneis forma pariter 1۳ 
ftelodami curata. ۱ 

(з) Ita Reinefius in variis lectionibus t.6. Salmafüi fummum ingenium intrem- 
perantius a multis laudatum fuifle, verfus in mortem ipfius compofiti 
luculenter comprobant, in quorum fine fequens diftichon fubjungitur : 

» Quod morrale fuit, periit, pars altera, ccelis 
» Reddita, fit major, 0051107 effe nequit. 
Vir hic inter alia, qua edidit opera, 7 etiam ad tabula 
Cebetis, paraphrafim Arabicam incerti au&toris, & temporis prafatio- 
nem amplam, que cum textu Graeco و‎ & verfione Latina. 1640. 
in 4^. Lugduni Batavorum publici juris facta. eft. : 

(т) Vir hic, non minimam fe fe lingue Arabice cognitionem poffe- 
diffe operibus. fubfequis reftatum - fecit ;7 quorum tituli fequentes 
funt: 17°. De religione AMohammedica libri duo. Trajecti ad Rhe- 
num 1705. in 127^; extat alia præterea ejusdem libri editio auc- 
tior, & variis figuris æneis ornara , ibidem 1717. eademque, 
ac prior, forma. 1°, Enchiridion fludioft Arabice confe iptum a Bor- 
haneddino АҚеглоисћі "Traje&i ad Rhenum 1709. M. Difer- 
tationum mifcellanearurn- partes dua: Trajetli ad Rhenum , 1106. 
& 7. in 8". Inter differtationes iftas, еа, que numero ofta- 
va eft, tractat de veteri lingua Рейса; occurrit in Ша, vocabulorum 
160.diíquifitio , qua in Grecorum libris , & cumprimis'apud Hefy 
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chium reperiuntür; quorumve origines ex Per/ica paffim lingua dete- 
guntur. Quod vero ex alio libro, ۵ Joanne Henrico Van Seelen 
1720. edito, conjicere licet, ufus eft Relandus in concinanda hac 
differtatione’ Gulielmi Bourtoni Angli Leip[anis lingue Perfice. ТУ“. 
De nummis veterum Hebraeorum, qui ab inferiptarum. literarum for- 
ma - Samaritani appellantur و‎ differtationes quinque cum tabulis eri 
inferiptis ;. accedit, differtatio ex marmoribus zrabicis Putcolanis. 
Trajedli ad Rhenum. Y709. in ۰ 
Placet hoc loco vel unum de pluribus, Joannem Wilhelmum Schroede- 
rum commemorate, qui commentarium philologicurn in pfalmum X. 
©$с. Groninge X154. edidi. — Quemadmodum: vero fatis fuper 
que ex præmiffis conflat, quam preclara Belge. in omni fere gene- 
те literature Orientalis fpecimina dederint, ita minime pratereundum 
duximus Georgium. Henricum Werndly, qui Grammaticam Malaba- 
ricam, in quam; Belgica lingua; commentatus eft. 1736. АтДе- 
lodami іл 8}. edidit. Habet hec lingua, quod jam in ргаседеп- 
dibus paragraphis commemorari oportuerat, eosdem, quos Arabi- 
са characteres, ea tantummodo differentia, quod literis quinque , for- 
mam quidem Arabicis tria puncta adjungere folent: quæ funt fubfequæ : 
g nempe Perficum, Ghain & Fe pun&is.tribus fuperne , Kef vero, & 
Je pun&is itidem tribus inferne pofitis, Ceterum preter literas , quas 
cum religione Mohammedana accepilfe gens ifta videtur , neque in vo- 
cum fignificatione, neque in inflexionum forma, exceptis nonnullis nomi- 
nibus per Coranum in eas regiones inductis, ur الله‎ Deus «об 
Hiftoria &c. cum Arabica quidquam habet fimile. ^ Lingua ift- 
hec, nobis fub nomine ZMalabarice nota, apud gentes illas, & 
quidem apud literatos بهاس جاوي‎ bahasa базі, apud rudiores vero 
фул بهاس‎ bahasa malajuw nominatur. 
Plura de his manufcriptis colligere licer ex catalogo librorum tam im- 
prefforum , quam manufcriptorum bibliotheca publice. Univerfatis 
Lugduno Batave , qui cura præftantifimorum virorum Senguer dii , 
Jacobi Gronovii و‎ Joannis Haymanii 1716. prodiit, In biblio- 
stheca itidem urbis Amfítelodamenfis preclarz quæpiam manufcripta 
extare, ex indice codicum Orientalium manufcriprorum colligere li- 
cet, quem Hadrianus Relandus fuo opufculo de religione Moham- 
medica fubjunxerat. 


& XVII. 


В.а admiranda fertiliffimorum ingeniorum monumenta, quod 
ad Orientis etiam linguas attinet, incredibili diligentia, &.maximis 
impenfis elabordta, nullo non tempore protuliffe, exploratior res 
ей, quam ut in dubium venire poffit. Exemplum de celeberri- 
mis illis Bibliis Londinenfibus polyglottis (4) capere in prafen- 
Ча liceat, qux Antverpienfibus nón minus, ac Рагійпіѕ aucliora ftu- 
dio & opera Briani Waltonii prodiere , in quorurh potiffimum ma- 
jus commodum heptaglottum 61 Cuffelli éxicon emiffum eft , 
eo magis a nobis hoc loco commemorandum, quod Perficum etiam 
celebris Malemi Perfæe di&tionarium , latine converfum, . compledia- 
tur, opus & in retinendis genuinis rerum fignificationibus., & in ex- 
aftiflima orthographiz ratione numeris omnibus abfolutifimum. Ad 
inftitutiones porro ejusdem linguæ féribendas præclari exempli facem 
{2 in 


In Anglie, 
& feptentri- 
enalibus re- 
gionibus, 
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tione, & do&rina multiplici nobilitata. Clodii grammatica tam em 
bica, quam Turcica, & lexicon ipfius "Turcicum, utraque licet 
arGiffimis circumfcripta limitibus, fuo tamen nequaquam carent me- 
rito; in Turcico quoque auctore convertendo ingenii fui гара 
fafurus, non admodum quidem verbis verba reddere adlaboravit , 
dus tamen rerum interpres au&ioris fenfa integerrime expreflit; in li- 
teraria denique fua Orientis hiftoria, pro illo, quo fcripfit , tempo- 
re nova certe omnia, atque ipfis ex fontibus haufta, attulit. Reis- 
kii nomen celeberrimum , nil prater. 024 illius opera pro 
inftituti noftri ratione commemorandum nobis relinquit. Prima exi- 
mii in Arabica lingua progreffus documenta vir hic dederat, Нитіти 
confeffu XXVI". majori equidem fide, quam ornatu inl tinum trans- 
ferendo. Quod ad interpretationem poetz Arabis Taraphæ, & ob- 
fervationes mifcellaneás medicas, ех diverfis Arabum monumentis 
colle&as , attinet, (cum in fuo ifthæc opera Belgico (есеи, Schulten- 
fio au&ore, prelo (übjecerit) inter Orientales еа Batavorum partus 
fupra referenda duximus. Immortale fibi ceterum vir hic nomi- 
nis decus peperiffe dicendus eft, dum & principem, & fcriptorum 
Arabie longe præftantifimum, Abulfedam, Latio fermone loquen- 
tem, eruditis omnibus familiarem reddidit, fuasque cum aliis ani- 
madverfionzs (id, quod in viro do&to nunquam fatis laudandum) quam 
liberaliffime communicare minime dubitavit. Joan. Frid. Froriep 
(ii) ex ipfa quidem Arabica lingua, quod hic loci notum effet , ni- 
hil elucubratus ей, Ismaelitarum tamen idioma probe caluiffe*, va 
riz ıpfius de literatura Arabum, & hujus utilitate aflertiones dubi 
re non finunt. (kk) Poftremo demum prater Georgium gar 4 
(Jl) cujus opufcula , Lipf impreffa, ad faciliorem fcriptura Cufice 
lectionem, veterumque Orientalium numifmatum cognitione m ube- 
riorem fternunt viam و‎ commemorandus nobis fupereft vir, rerum 
Orientalium eruditione excultifimus, Bernardus Koeblerus , cujus 
memorie, laudique-eo plus tribuendum , quo impenfius fuam cum 
celeberrimo Reiskio operam in contexendis prarflantiffimis Syriæ ta- 
bulis conjunxit. (mm) In tanto јат, tamque confpicuo do&iffimo- 
rum virorum coetu rariorum etiam codicum Orientalium copiam non 
deeffe, nimis quam pronum ей, fafpicari , idque eo magis, quod 
fuperioribus feculis inter frequentiffima cum Otromanis bella 1 mul- 
tis paffim urbibus recuperatis, plura manufcripta (mn) cum militari- 
bus Germanorum ducibus in patriam transmigrafle و‎ indubitatum fit. 
Hinc illud jam laudatum Beckii calendarium ; hinc celebre illud 
Orientis fpolium , elegans nempe ducentorum шш «ШШ 1 ut 
Velfthius refert, bibliotheca, quam С” ани Ravius , apud Bel- 
gas, Anglos, Suecos , & fuos tandem apud populares , Germanos, 
Orientalium linguarum profeffor , venalem olim obtulit. (00) Reis- 
kium quoque praftantiffimos codices, ех publica Lugdunenfi biblio- 
theca in feceffu Batavino delcriptos, 1n fuam fecum Germaniam retu- 
life, notius eft, quam ut uberius a nobis hoc loco exponatur. In Be- 
rolinenfi 


— سه یلو‎ 
rolinenfi denique, Dresdenfi, Manbeimiana و‎ Wimarienft , Guel- 
Лапа, (pp) aliisque paffim bibliothecis multos, variosque adfervari 
Orientales codices, ex copiofis horum librorum teflimoniis, ab auc- 
toribus toties adferri folitis, conjicere licebit. ^ Optandum profetto , 
ut, exemplo celeberrimi Cafirii incitati, eruditorum complures, 
manufcriptos hofce codices in bibliothecarum fparfim pluteis latitan- 
tes, & trifli fato atineis exefos, non minori nominis fama, quam 

reipublice literariæ commodo ab oblivione vindicarent. 


(a) Abulfedam primus in Europam Otto Henricus Comes Palatinus intu 
lit, quem taleris mille redemptum bibliothece primum Heidelbergen- 
از‎ obtigiffe dono, fucceffu vero temporum in Vaticanam migralfe Gra 
wus annotat. 

(b) Opus i(thoc rariffimum و‎ atque in ipfis bibliothecis minus obvium fe 
quentis eft tituli: آلقدس اله واحد رساله‎ e?» سم آلاب و آلابن‎ 
Ses اهل‎ Y Jeff. بولس‎ Epiftola Pauli ad Galatas و‎ item fex 
primaria capita chriftiang religionis drabice, Quibus ad finem ad- 
Јипйит eft compendium grammatices Arabice , auctore Rudgero Spey. 
Prefationem, Ludovico electori , Rheni Palatino , nuncuparam, in com- 
mendationem linguæ potiffimum Arabicæ confcripfit, in qua ptin- 
cipem adhortatur و‎ ut eum fe Zfrabicis (tudiis fautorem exhibere 
velit, quem fe fe divus Ferdinandus Imperator, ope Joannis Widman- 
jtadii edendo novo teftamento Syriaco prebuerat. In eadem porro 
prefatione mentionem pfalterii, ab -upuflino INebienfi editi, inji- 
ciens, impreffüm conqueritur negligenter adeo , ut illud ipfi vix 
Arabes legere queant. | Nefcimus fane, quibus rationibus innixus 
vir bonus ilta de di&o pralato fcribere potuerit , cum proprium ip- 
fius opufculum eodem hoc vitio laboret, Ultimo in folio pro more illo- 
rum temporum infcriptio fequens eft, Heidelbergae, Excudebat, Jacob. 
Mylius 1583. in ۰ 
Vir hic ab Electore Palatino confentiente Tigurino fenatu Heidelber. 
gam fuperiori feculo evocatus , varía ibidem de rebus Arabicis ope- 
ra edidit, quorum nobiliora tantummodo hoc loco recenfere juvat. 

1?" eft Jifloria Orientalis , ex variis, Orientalium monumentis collec- 

ta. Editio poflerior, quæ ut ipfe in fronte libri notat. caractere 

Orientali пипс primum veftita prodiit Tigurii 1660. in 4°. e; 

promptuarium » five bibliotheca Orientalis, exhibens catalogum, five 

centurias aliquot tam autorum, quam librorum. Hebraicorum , $y- 
riacorum , Arabicorum, Aegyptiacorum , addita mantijfa bibliothe- 
carum aliquot. Heidelbergg 1658. іп 4^. ۱۱۳۳۳ orammatica har- 
monica quatuor linguarum, eodem anno ibidem ехсціа. ІУ“", ety- 
mologicum Orientale, five lexicon harmonicum heptaglotton, Fran- 
cofurti 1661. in 4°. Quibus adjungi poffunt opera fubfequa: fmeg- 
ma Orientale, fordibus barbarifmi , | contemtui 7 linguarum 

Orientalium oppofitum , Heidelbergae 1653. in 4". Кет ana- 

leta hiftorico - theologica edita, Tiguri 1653. in 8". Denique ағ 

chaologia Orientalis, exhibens compendium theatri Orientalis de Ага 
bum, Perfarum, Turcarum, "T'atarorum, Indorum, dMauritanorum, 

Mohammedanorum potiffimum flatu. politico, ecclefiaftico ,. fcholafti- 

co, economico 1662. Heidelbergam in 8°. Qui de reliquis auctoris 

hujus operibus notitiam uberiorem. habere defiderat , ejusdem Сір. 

pos Hebraicos fecundis curis Heidelberge 1662. editos confulat , 

cui libro elenchum | fuorum Ícriptorum omnium prafixerat. Vir 

ii 2 hic 
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hic laudatus a multis, impugnatus vero etiam ab aliis, ac cumprimis 
; үүө 

a Leone «айо fuerat, quemadmodum hujus $. XIV". apud Italos 

meminimus, 


(d) Andr. Sennerti Arabismus , №. e. precepta Arabicæ linguæ, in har: 


monia ad Ebræa, eademque univerfalia , nec non Chaldæo -Syra 
Cfeorfum antehac edita illa ab auclore ) confcripta و‎ exemplis Sale 
cientibusque confirmata , illuftrataque. Acceffit in fine compendium 
exici Arabici, radicum, €$ vocum notabiliorum præ ceterisque ma- 
xime ufitatarum, in gratiam tyronum. Wittenbergæ 1658. in 4°. 


€e) Joan. Goth. Lackemacheri elementa linguæ Arabice, in quibus omnia, 


des ۳ PN dX 

ad folidam hujus lingua cognitionem neceffaria, paradigmata ex hiben 
۲ у> 1 5 T7IQ 
tur Sc. ($c, cum praefatione Herm. von der Hardt. Helm adii 1718. 


25. уфа 
in 4^. 


f) Differtationis hujus fequens eft infcriptio: Duo prima capita Evange- 


lii fecundum Matheum cum oratione Dominica, € pericopa pente- 
coftali ex verfione Turcici interpretis Охот 1666 edita. Ex Turcico 
in Latinum tranftulit, 8o. proverbia Turcica Latine fubjunxit و‎ atque 
tam de Turcica lingua origine, natura, elegantis y ufibus د‎ fpeciatim 
in explicandis aulicis, aliisque nominibus , یا‎ quibufcunque 80 
Julfidiis , quam de hoc, fpecimine Turcico prefatus eft Chriftophorus 
Auguftus Bodius ling. ОО. in Academia Helmft.. p. p. Brema. 1156. 
in 4". 


0773 


(2) Theodorici Hacfpanii 94x Fides , قا‎ leges Mohammedis exhibita ех 


Alcorani manufcripto duplici, pramiffis inftitutionibus Arabicis Gc. 
Altdorfi, fumtibus vidue Scherffane 1646. in 4°. 

Vir hic prater alia & fequentes edidit differtationes, quarum una eft hujus 
inferiptionis: Differtatio inauguralis de prima Alcorani fura , quam ex 
auctoritate ampliffimi philofophorum ordinis prafide Dom Johanne Andr. 
Mich. Nagelio Sc. pro fummis in philofaphia honoribus P quen: 
1143. publico examini fubjicitJacobus Chriftoph. porga: opel 2 
bergen/is. Altdorf Noricorum. Altera fequentem pravfefert titulum : کر‎ 
cimen academicum de ftudio philofophie Grace inter 4 "abes, quod 
fub prefidio viri pranobiliffimi , atque excellentiffimi Dom. Joh. Andr, 
"Mich. Nagelii Sc. 1145. difquifitioni publice fubjiciet auctor refpon 
dens Chriftophorus Carolus Fabricius Norimbergenfis. Altdor No 
tàndum, binis hifce in differtarionibus ob defectum. caracterum Ara- 
bicorum , ea, que Arabica funt, typis Hebraicis exprelta effe. 


(i) Chriftophori Cellarii ifagoge in linguam Ar abicam ad ductum Tho- 


mæ Erpenii , €3 Maronitarum in monte Libano, Gabrielis Sionite , 
89 Joannis Hesronite Se. Sc, facla 1618. que primum fine nomi- 
ne auctoris, & loci impreffionis , deinceps vero cum illo ап ог 


multo 1186. Cla in. 4°. prodiit. 


(К) Auctoris hujus inftitutioñumArabicarum писїгоСїта\бд$.їпї 2™ edito fub- 


junta eft grammatica Turcica, de qua Joannes Clodi папе olim tulit fen- 
tentiam : compendium ex laudati jam Meninskii grammatica , omnibus 
numeris abfoluta, Schicfferdeckerus dedit Jed grammatice Arabice an- 
nexum; quam ех Golio contraxit, O in nonnullis jufto brevior e 


(1) Hunc. Abrahamus Hinckelmannus fequenti infcriptione 1694. edidit. 


سم الله لرن eras‏ لفران و هو شرمة آلاسلاهبة эж?‏ عبد الله 

Alcoranus f. lex 66 Mohammedis Alii Abdalle р/гийдорго- 

phete ad optimorum codicum fidem edita Be. Hamburgi in 47. "a 

cujus praefatione , operi premilfa, mulra , eaque ad literaturam 

potiffimum Arabicam ۱٩38103 , continentur. Cererum animad- 

vertendum, non pauca in editionem iftam fphalmata irrepfiffe, mul- 
tumque 
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tumque in titulis furarum, & Se&ionibus ab. ea differre, quam Marac- 
cius edidit Patavii, noflro quidem judicio, omni ex parte praftan- 
tiorem. 


(n) Andree Acoluthi rarer Alcoranica , five [pecimen Alcorani qua- 


drilinguis Arabici, Perfici, Turcici, Latini. Berolini 1701. Quod 
ad auctoris hujus confilium de edendo integro Alcorano attinet, con- 
fuli poteft Nagelii inauguralis differtatio de prima Alcorani fura ۰ 
Dum hoc loco de Corani verfionibus fermo eft, monendum duxi- 
mus, nonnullas etiam extare Corani translationes, in linguam Germa- 
nicam adornatas, quas inter palmam facile reliquis ea preripere vi. 
detur, cujus editionem Fridericus Boyfen 1113. Hale in 9'^ curavit. 


(n) Auctoris hujus, profe&o polyglotte, quippe non aliarum modo, ve- 


rum & Sinicc lingue periti, opera, дпа, ut Vogtius in catalogo Aiftrorico 
critica librorum rariorum afferit, rariflima funt, fequentem prieferunt in- 
fcriptionem: 1". Nota adexcerpta Azizi. ۰ АЬ4айа Beidavei hi- 
ftoria Sinenfis Perfice e gemino manuferipto cum verfione. Latina ad- 
jeclis notis marginalibus , $ commentatione alphabetica de Sina- 
rum, magnaque Tatariæ rebus. Berolini 1687. Ш", Difquifitio geo. 
graphica , ©$ hiftorica de Chataja cum Marci Pauli Veneti itinerario , 
© Haithonii Armeni hiftoria Orientali, de quibus in notis ad $. ХИП" 
litera (2) jam mentio facta eft. 


(o) Jacobi Nagy de Harfany colloquia familiaria Turcico - Latina. Colc- 


nie Brandenburgice 1672. in 8". De hoc opufculo, quod nobis 
ex Joannis Clodü ad colloquia "Turcica prafatione folummodo notum 
eft , fequentem pradi&us auctor adfert fententiam : dignus eft libellus, 
qui ob raritatem fuam de novo imprimatur’, cum imperii Тигсісі ftatus 
ab auctore ex propria experientia in eo deJcriptus fuerit, 


Cp) Georgii Othonis fynophis inftitutionum Samaritanarum , Rabbinica- 


rum, Zirabicarun , Aethiopicarum, editio ير‎ Francofurti ad Moe- 
num 1717. in $°. 


(q) Joan. Henric. Callenberg colloquia Arabica idiomatis vulgaris, див 
7 8 1 S 9 


Jub du&u В. Sal. Negri Damafceni olim compofuit, atque in ufum 
Jehole fue vulgavit Hale 1129. Continet hoc opufculum colloquia 
quatuor , Zfrabico- tantum idiomate concinnata , «uod ejusdem 
materie fequenti infcriptione exceperat. Colloquia Arabica. Parti- 
cula II, Hale 1140. in 8". 

Joan Fabricii Jpecimen Arabicum, quo exhibentur. aliquot fcripta 
Arabica partim in profa , partim ligata oratione compofita , jan 
primon in Germania edita, verfione Latina donata , an УЙ gram- 
matica expedita, notisque nece[farüs iluftratas quibus acceffit judi- 
cium de foluto dicendi genere, Arabum proprio, ut Ё® coronis d. poe- 
Л Arabica, hactenus a nemine in Germania tradita. "Adjetlus in fine 
eft index Latinus, verborum, nominum, €$ particularum locupletif- 
fimus, qui inftar lexici effe poteft, Ко ochii 1631. Оше vero ex 
Arabico Laine Fabricius reddidit, hec funt: «буу! M^ ابو‎ 
Abu, Mohammed Hariri, in Arabica literatura principis , confeffus ۰ 
ابو الغلا‎ Abu el Ula poete Syri do&iffimi carmen. Denique قصيدط‎ 
2? ابن‎ Carmen Dn Fered poete Aegyptii infignis. 


(s) Opera, ab au&ore hoc typis data , funt fübfequa : ۱۳۳۰ grammatices Ara- 


Ыса liber primus, five orthographia , @ profodia Arabica Sc. 8:12 
1608. II^. /iber fecundus grammatices Arabica , five etymologia Arabi- 

4. ibidem 1610. 11, liber tertius grammatices Arabice, five 
fyntaxis Arabica. eodem inloco 1610. In praefatione ad le&orem Ara- 
bicum i(thoc compendium fyntaxeos, 1 Agrumia ditum; non a fe * 
verum ab Arabibus fa&um fatetur , quod, pro tenuitate fua in Lati- 
num translatum , notis quibusdam illuftraffer. ۰۶ ia [pecimina 

kk charac- 


charatterum Arabicorum, five oratio domini noftri Jefu Chrifti , دی‎ 

ex vetujto codice manuferipto Arabico Cafareo transferipta. Et re- 

gii Davidis pfalmus quinquagefimus , vel fecundum Hebraeos quinqua- 
8 


ge/imus primus, ac tandem سور‎ ۲5 libri, vulgo Alcoran و نل‎ 
quod nonnulli (ymbolum Mahhumedicum vocant, ex collatione fex 
exemplarium manuforiptorum , editum Bresle, 1608. V", کتاب‎ 
اي من قانون آلقانون لابن سينا‎ N i.e. liber fecundus de canone ca- 
nonis a filio Sina ex Afiatico, شا‎ Africano exemplari MSS. Caf. 
Arabice per partes editus د‎ € ad verbum in Latin: translatus , no- 
tisque, textum concernentibus, illuftratus. ibidem 1609. VI". 68 
Evangeliftarum quatuor , nunc primum ex antiquiffrno codice ۰ 
Arabico Cæfareo егис. eodem in loco 1608. In dedicatione, quam Ru- 
dolyho Ц“. inferibit, fe manuferiprum hujus operis codicem a viro huma- 
fimo, & do&iffimo domino Sebaftiano Tengnagel Sicambro , biblio- 
theca Сајагеа prafecto و‎ accepiffe afferit. — VII"^, mota in Evange- 
lium S. Mathei ex collatione textuum Arabicorum د‎ Syriacorum و‎ 
"egyptiacorum, Grecorum, Hebraorum , Latinorum ёс, ۰ 
тбїї. УШ. epiftola S. Јийе\Аројой, ex MSS., Heidelbergen- 
fi Arabico, ad verbum translata additis notis Se. Ibidem 1611. 
De his plura Lambeccius in commentario de Auguftifima bibl. Caf. 
libr. 1". edit, nove pag. 304. 

Libri hujus fequens eft infcriptio: Wilhelmi Schikardi Tarich A. e. fe- 
ries regum. Perfie ab. Ardfehir Babekan. ufque ad Jezdegirdem , a 
Chalifis expulfum , per annos fere доо. Omnia. ex fide manufcripti 
voluminis authentic apud AMufulmanos و‎ quod a Turcis ex archivo 
Filekenfi reportavit , @ primus in Germaniam invexit Vitus Marchta 
ler Ulmanus. "Tubinge 1628. in 4". Operis hnjus, quod quidem 
paffim іп bibliothecis plerisque omnibus extat و‎ pulcetrimum , at- 
que preftanrifimum exemplar in bibliotheca 586 Vindobonenfi 
vifitur; quod, cum multa fane propria ipfius Marchtaleri manu f 
eidem huic codici inferta finr, ut ex fequenti mox defcriprione fufius 
patebit , haud immerito in manuicriprorum élenchum a Lambeccio 
quondam relatum eft; id quod videre licet pag. 409. edit. nove fub 
num. 58. Duo hic cumprimis memoranda occurrunt: & fingularis, 
quod operis hujus Schikardiani formam attinet, elegantia, &, quod 
in aliis paffim libri hujus exemplis fruftra requiras و‎ adjun&ta genea- 
logica ipfa tabula و‎ сага&еге Arabico. deféripta. Ornamenta qui 
dem pracipua hæc funt: theca byffo nigra obvolura, $ margo libri 
auro obdu&us, In fronte libri effigies L. В.а T'euffenbach , fupra 
pergamenam chartam depi&a; in calce in pergamena itidem efficta 
arx Filek, ac in altera mox tabula infignia ZMarcAtaleriana cum hac 
epigraphe : hac vos donavit Cafar, manet ultima calo. Gentili- 
tium hoc monumentum aquile alis inititur و‎ infra quam bina 
exhibentur imagines; una Marchtaleri adhucdum junioris in fago, 
infidentis equo و‎ hac сит infcriptione : fic in etatis flore , anno X X X. 
altera ejusdem, fed togati, jamque grandevi cum his verbis: /с 
fraclus labore: anno LXV. In ipfa tabula genealogica infcriptioni, 
“a Schikardio in proemii рар. 2o. allate , in manuícripto noftro hec 
alrera füperaddita eft: à) zc هو الله ”ان‎ anhe Sag خبار‎ MY д 
Corona notitiarum که‎ ftirpis nobilifimæ. Eft autem Deus maximus, 
cujus nomen gloriofiffmum. Hanc infcriptionem brevis praefatio Tur- 
сіса excipit, qua utpote ab inexperta manu deferipra و‎ difficillima 
le&u accidit. Sic autem habet: mes وثباع بي عل اول‎ ïa هد بي‎ 
ځرت طبنة آدمي يدي اربعين صباحاً ي3 قدرت‎ чэн acf oale قدپه و‎ 
" چکدي‎ оуу} شهور عا‎ saato و برگار ارادت ايله دادرهء وجود ادمي‎ 


ЕЕЕ 
لواي کرامت و د‎ уж у sei بقتضاي لقدکرمنا بني آدم و حلناهم‎ 

بني آدمي مفارف عالبان اوزره دکدي و طغزاې غراي صلوات زاکیات 
و تعبات و افبات تثارتورپاك اول coste‏ ادراك ماهر فناك LG‏ مقبول 
کنت نبيا و کاشف موز бй”‏ ور#نباي قوم Mio‏ و پيشواي و Sal‏ الد 
رسول قدحلت من فباه آلزسول خورشید فلك اصفیا حضرت о. уй?‏ 
gratie fine numero Jint fapientum. antiqui,‏ کا , Laudes fine termino‏ 
poftquam‏ و то, 68 dolorum benigniffmo , qui juxta. illud effatum‏ 
Jermentajfet argilla, ex qua formatus eft Adam , quadraginta diebus,‏ 
mánu omnipotentiæ , ЄЎ opere voluntatis fue exiflentiam hominis in‏ 
Juperficiem hujus operis.expofuit ; dein juxta illud diclum propheticum,‏ 
(utique honoravimus filios hominum, < pofuimus illos Juper mare &‏ 
O virtutis , (quod fune ipfi filii hominum)‏ و terram) vexillum gratie‏ 
expofuit in diftin&lionem Juper reliquas creaturas. Et eminentiffimum‏ 
fignum puriffimarum precum, € infinitarum gratiarum actionum , quee‏ 
лігі па lute re[plendeant, deferatur principi omnis cognitionis, de‏ 
tu es propheta, €9 expofitor reconditarum cog-‏ و quo veriffime dicitur‏ 
apoftolus; de-‏ ال nitionum, illi vie ductori , @ antefignano , qui folus‏ 
nique illi maximo firmamenti lumini, €€ Jupremo majeflatis. domino‏ 
Mohammedi, Poft hec principes familiarum ordine , a Schikardo‏ 
recenfentur; queis in fine fequen.‏ و in prefatione fua jam. defcripto‏ 
Ча 7Marchzalerus , propria manu exarata, fubnectit : circa umbilicum,‏ 
pra fentis voluminis. libuit loculamentum quafi, & apothecam conftrue-‏ 
re, in qua de Arabico illo monumento з veluti de fyrmate. longiffimo‏ 
portiones aliquot genealogiarum videlicet fpeGlabiliorum, alicubi cum‏ 
luce chronologie , © late interpretationis. fegmenta , in praguftum ,‏ 
eg Гресітеп totius prolixi corporis decerpta, reponerentur : non tamen‏ 
Jine fittyba, ac involucro, quoque fide [umma ad prototypon expref-‏ 
Jos quidquid id opelle eft, Auguftifimo Imperatori facrum, gratum‏ 
jucundum evenire optat , humillimeque precatur, qui fua‏ څا eidem,‏ 
manu , fere tremula quippe jam XIII" vite luftrum fuyergreffi)‏ 
Arabifmum pinxit, ac reprafentavit „Заспа. Cafaree Majeftatis‏ 
humillimus, & devotus Vitus Marchtaler e Suevis. Hos demum co-‏ 
ronidis inftar veríus*‏ 


» Si cuperem gentis caedes Othomanidis omnes 
» Atque per Hungaricas didita damna plagas 
» Dinumerare, gravi percuffus corda dolore 
» Lugubres irem moeftior in lachrymas; 
ور‎ Gratius at recolo, quam dira ryranicus ipfe 
» In propria ediderit vifcera facta furor, 
» Teítantur Согда, queis funera mille fuorum 
و‎ Mifere in campum Mahmertis Elyfium. 


Jd porro unicum hic adjeciffe, non abs re judicamus: hunc genealo- 
gice Marchtaleriana tabulæ autorem minime eum fuiffe hominem, 
qui rebus hifce conficiendis fatis idoneus cenfearur , totque aliis, præ- 
ftanriffimas, ut infra dicemus, genealogias texentibus, adnumeran 
dus videatur; id quod velex eo intelligere licet, quod multæ hic Per. 
Jicas inter dynaftías , alioqui fatis celebres, familie defiderentur ; nec 
dubium, quin in eo etiam majorem in modum fit ha!lucinatus , quod, 
cum una ex parte tres Mohammedis fücceffores primos Wim n3 ابوبکر‎ 
Abu Bekrum , Отағит & Osmanum proxime ante Mohammiedis 
generum $e Alium percenfuerit (quod argumento eft, ipfum auc- 
rorem ex Sunitarum feta fuiffe) quod inquam illos etiam duodecim 
kk امام د‎ 
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4 A epe ` КЫ 
اما‎ feu antiftites ex ftirpe je Ali, qui Xatarum folum fe&tatori 15 
in veneratione funt, promiicue hic adjungere non cubitarit, 

Inauguralis hac oratio fic infcribitur : Joannis Melchioris -— 

or. itio pro lingua. Arabica , аа иси Кш هید‎ 
: е > ۳ D. 3 б + > 

i itori jori o octobri © 4°. Sermoni huic idem 
Annæi auditorio majori, menje octobri 161 qang eum 
auctor epiftolam invitatoriam, Arabico ftylo ехагагат , fubjunxit. 


(x) Georgii Hieronymi Velíchii commentarius in Киҳпате ی‎ E 

tabula адиіпой iales novi Perfarum , 62 Turcarum anni, opes : 
edit Oc. accedit differtatio de earundem ији. - Зра g e ay 
rum 1616. Ipfa porro adducta a Velfchio verba А pu Кн ad 
hoc, pretermiffa interpretatione, chalcographi manu 1 pi d vum a 
efformari fiverit, funt fubfequa: quocirca figuris «леі exhi benc as fa- 
tius judicayi ; utiliffimum , ac homine erudito 71 аар 
hac quoque in те ftudiorum partem impendere x ANN 7 н ^ 
quis ufus aquiratur, qui paucis omnino obtigit, ac : , tU i 52 
Latinis, €$ Grecis parum, їп Orientalibus autem haud р 2 
nus intelligant, fi manuferipti codices evolvendi Jint: — p: ds 
men tibi ifto libello prodeffe faltem voluiffe videar, paucula adnotabo, 
cetera tui ingenii Jolertie commiffurus. 
Math. Friderici Beckii 4. 9 åw التقودم‎ Jive ephemerides т 
per totum annum juxta epochas celebriores Orientis , Alexanc кей 
Chrifti, Diocletiani و‎ Hegira , Jexdegirdicam © Gelaleam. E 
bello Arabice, Perfice, atque Turcice manuferipto nunc Latine verfa, ; 
quinque commentariorum libris illurate. Augufta Vindelicorum E : 

De editionis ratione hujus calendari , quodin prædam militi 


in fol. np Hes 
ria cefferar, liec pauca ex præfatione auctor 


ermano in Hung e oris 
E vt Primutt Jperabomus Lipfiæ و‎ Jena , vel ec 
ad Мепит, ubi typi Arabici extant, has ephemerides есй, poffe, 
а cxcidimus, eas chalcographi ftilo in laminis aneis 
exarari curavimus, inque commentariis loco е сеи iras di 
teris ufi fummus. Ab eodem auctore Augufto Ж ш اش‎ 
in 4°. prodiit fpecimen Arabicum و‎ h.e: bina capitula Alcorani, o 
de Roma, O XLIIX. de Vicloria د و‎ ۳٠ со даш riptis 
Arabice defcripta , Latine verfa و‎ Û notis, animadyerfionibus jue 
locupletata. Opus hoc ob defe&um cara&terum zírabicorum literis iti- 
dem Hebraicis impreffum eft. 
(z) Extat viri hujus Jiftoria lingue Arabice Hala: 1706. prælide Joan, 
М Henric. Michaelis typis data. р : 
(aa) Joan. Dav. Michaelis grammatica lingue "Arabice 2 penti EM 
in compendium теЛайа > & in Germanicum ver a, cum chre- 


tomathia Arabica ex Schultenfüi appendice ad Erpenii grammaticam 


ütti in g^ icavit idem vir clariffimus cum 
defumta. Güttinge 111X.in 8^. Communicavit ide 


orbe erudito Abulfedæ defcriptionem Aegypti و‎ ed Ad Маш 
typis Göttingæ 1116. ۰ Pro eo ШЛУ їп аы ug auc- 
&or promiferat, aliqua infuper Africe jn ү RU otamie و‎ 
таса, Chuseftane , & Рей, proprie fic dié i d Пр E 
net; utinam vir preftantiffimus in eorum толар 1 m prin ia 
tionibus magnopere delectantur, fidem daram denique liberer, 1 dosis 
hoc in opere mirari non fatis potuimusauctorem commemoratis aliis ve 
rántillam Abulfede particulam ex Arabico Latinam reddentibus 3 nul- 
lam omnino Arhanafi Kircheri injeciffe mentionem » qui ramen in- 
ter primos eundem geographum Arabem П & partem quidem de Ae- 
курго tractantem, inferto etiam plurimis in locis textu originario, La- 
dide imprimi, fuoque Oedipo Aegyptiaco- præponi curavit, um 
р des 


ubi vero fpe noft 
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denique vir hic celeberrimus ephemeridibus fuis exegetice Orientalis 
Libliothece inferit, quse ad literaturam Orientalium pertinenr. 
rici Nicolai Aodogeticum Orientale harmonicum Jene 1610. in 
4". de quo jam fupra $. Ш“, lit, (h) mentionem fecimus. Id unum 
duntaxat hió monere non abs re fuerit , operi. huie. praemiffam efe 
grammaticam linguarum earundem fecundum prima pracepra deli- 
neatam , dicta itidem. biblica cum. & fine analyfi grammatica exhibita. 
(cc) Joannis Andrea Danzii initium ztlcorani Arabice, €$ Latine. Jene 
1692. іп 4". Comple&ĝitur liber hic primam fa т, & partem fe- 
cundæ,. de cujus editione-in fua chreftomathia ex dialogis Tenze- 
lii fequentia Hirtius perhibet: abruptiòni, ut puto, occafionem de- 
dit labor Hinckelmanianus , ut totum Alcoranum Arabicum impref- 
Jum fifteret, orbi docto سيا‎ 
(44) Henrici Gotlieb. Reimii КЫЙ e^ clavis linguæ Arabica , infti- 
zutionem ejus, methodo máximam partem Danziana, ita compendio tra- 
dens, ut сила innotefcere pint fcientifice , anomalüs. analogie re- 
Jtitutis, exemplis probata, Jene 1718. in 8°. Eodem in loco prior 
“jam feculo prodierunt. inftitutiones linguæ Ebrec noviter recognita , 
@, acceffit harmonia perpetua aliarum linguarum Orientalium 
Chaldee; уга, Arabice , ©$ Aethiopicæ opera. Joan. Ernejti Ger- 
hardi, Jenenfis 1647. in 4°. 


Duplex fibi vir hic clarifimus meritum noftra quidem opinione com 
paravit, tum quod fuccinctas grammaticales íinflitutiones , optime ad 
praxim accommodatas, dederit, tum quod textus varios Arabicos La. 
tina verfione, & adnotationibus nonminus Brammaticalibus, quam li- 
тегагіїѕ in. commodum fuorum auditorum imprimi curaverit, —]^"^. 
ejusdem opus fequentis eft tituli : inflitutiones Arabica linguæ, adjecta 
eft chreflomathia Arabica. Jene 1770. In hac chreftomathia conti- 
nentur fura bine Alcorani, fabule Lokmani duodecim, ex pfatmis 
Davidicis tres, pro Јресітіпе poetico principium поті carminis 
Thagrai , fententia quadam poetarum, a Golio olim edite , cum frag- 
mento hiftorico Eutychi و‎ 68 epiftolio Abul Walidi و‎ ejusque com- 
mentario. Y". quod edidit, eft anthologia Arabica complexum 
variorum textuum Arabicorum felectorum , partim ineditorum و‎ Јел. 
44је а funt verfio Latina, 6$ adnotationes, Јело 1774, Præcla- 
ram denique virum hunc in ИЛшелЬ ngicis ephemeridibus magno lite- 
raturg orientalis commodo locare operam, едет abunde demonftrant. 
Opera, que vir hic eruditifimus edidit, funt Iequentia. 1"*, monu- 
menta antiquiffme hiftorie Arabum CSc. Gothe 1775. П“, de rei 
numarie apud Arabas initiis Se. Jeng 1776. Ш“. d;fertatio- 
de diverfis dialeClis Arabice lingua: Germanico idiomate confcripta. 
& premilfa С. Richardjonii de linguis, literatura, €$ moribus Orien- 
talium populorum differtationi و‎ quam Fridericus Federau in Germa- 
nicum tranftulit. Lipfie 1779. IV“, ejusdem praftantiffimi auctoris 
fingulari res Orientales promovendi ftudio opus Jonefi, de quo jam 
fupra mentionem fecimus و‎ poefeos | commentariorum Sc. 
inicriptum , ibidem 1777. recufum eft. 
Joan. Chrift. Clodii, ut rem breviter abfolvamus, opera hos ha- 
bent titulos, 1, theoria, & praxis lingue Arabice h.e. gramma- 
tica Arabica continens 1°° fundamenta ejus linguæ, fuccintla me- 
thodo tradita, adjelis Arabum grammaticorum. terminis ۱۰ 
2. dialogos tres in vulgari hodierna dialedlo Arabica , quibus dif- 
Jerentia illius ab erudita oftenditur. 3۳ duo capita genefeos a cele- 
bri Judeorum magifiro R, Saadia Arabice verfa. 4° prafationem, 
qua de lingue Arabice ufu in ex gefi facra و‎ in theologie Моћатте- 
danice cognitione, in Йога, ی‎ geographia و‎ alüsque difciplinis dif- 
11 Jeriur. 
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Jeritur, 5". acceffit analyfis libri Hiobi, qua ufus linguæ Arabice (mm) Opus fupra laudatum, quod nobis necdum infpicere licuit, fub hac 
per fingula capita uberius monflratur. —.Lipfie 1729. in 4". П. | infcriptione notum eft: Abulfede tabule Syrie cum excerpto ge 
grammatica. Turcica neceffariis regulis pracipuas lingua difficultates phico ex Ibn Alwardii geographia , ی8‎ hiftoria naturali. Arabic 
illuftrans و‎ ac aliquot colloquiis و‎ ©$ fententiis Turcicis aucla. ibidem nunc primum edidit, Latine vertit, notis explanavit Joan; Bern. Коећ- 
1729.in 8". Ш", compendiofum lexicon Latino -Turcico - Germa- ler. . Acceffere J. J, Reiske animadverfiones ad Abulfedam, O pro- 
nicum cum præfatione de lingua, O literatura Turcarum corruptis- didagmata ad hiftoriam , e geagraphiam Orientalem. Lipfie 1166. 
que vulgari pronuntiatione nominibus miniftrorum aule Turcice. eodem in 4^. مھ‎ eodem auctore Lubece 1767. in 8^. typis datum eft fpe- 
in loco 1730. in ۰م‎ IV'* co" gl h.e. chronicon peregrinantis, feu cimen emendationum in fcriptores Arabicos , quod adjectum eft поп, 
hiftoria ultimi belli Perfarum сит Aghwanis gli, a tempore prima & emendationibus in Theocritum. — 79 praterea nonnullo 
eorum in regnum Регісит irruptionis , ejusque occupationis, ufque ad rum Arabicorun au&torum гесепйопет viro huic debemus و‎ que in 
Efchrefum Aghwanum و‎ Рега regem, continuata ex codice Turcico, repertorio literature biblica ; & Orientalis, invenitur, cujus Eichhor- 
in officina typographica: recenti Conftautinopolitana "impreffo, verfa و‎ nius auctor dicitur. 

ac notis quibusdam illulrata, cum tabula imperatorum familie Oth- 
manic , ex codi e manuferipto Turcico, in fine adjeĉta. ibidem. 
1131. V^. fpecimen ex hifloria Orientali literaria. ibidem 1729. 


(nm) In his plura inprimis Corani exempla cenfebantur. Sic Abrahamus 
Hinckelmanus in ua ad Alcoranum , feu legem Islamiticam practatio- 
ne de variis manuícriptis , bellicarum in Turcas expeditionum occa- 

(hh) Celeberrimus hic au&or inrer alia eruditiflima opera & fubfequa, fione in Germaniam noftram transmigrantibus, mentionem infert 
res Orientales concernentia و‎ magna cerre nominis fama vul- cl. Michaelis itidem in Arabicæ grammatice proemio exempla quæ- 
gaveran ۱۳٣ Abi Mohammed el Kafem Basrenfis vulgo Haririi piam, Göttingenfi bibliothecae ferta praedicar. 
confeffus KXVI™, Rakda, f. variegatus diclus. e. codic. ms. cum fcho- 
liis Arabicis. .Lipfie 1737. N“. "Tharaplue Moallakah сит fcholiis 

ahas. De hoc libro vid $. XPI Jit. (1) 111", de principibus Mo- 

hammedanis, qui aut ab eruditione , aut ab amore literarum clarue- (рр) De Guelfiana id unum hic meminiife necelfarinm ducimus : cl. Lefin- 

"runt. Lipfie 1141. in 4% ۰ de Arabum epocha кеш та Sail gium , .685 modo bibliorhecæ curatorem, novi nuper Orientalis co- 

Ol Arem., ideft و‎ ruptura: сайа! Яе Marebenfis dila. ibidem dicis indicium feciffe , quem JMarchtaleriani , a Schikardo quon- 

1148. in 4" V. Аа annales. Moslemici. Latinos ех Ara- dam in lucem prolati, authographum effe autumat.. Quod libri hujus 

bicis fecit 1154. in کې‎ ۳ in impreffo novo titulo. Lip- exemplum in Cefarea hic loci bibliorheca extet, fuperius jam eodem 

hoc $. litera (и) expofuimus, Sed quid? fi prater illa tria exempla- 

ria, que cl. Lefingio ex Hottingeri opere innotuere , atque quartum 

соат, ab amico nunc aliquo, rerum Ærabicorum amantiore و‎ præ- ipfius, aliud adhuc, & hoc quidem eo ipfo in loco adfervatum exta- 
cipue vero a cl. cl. viris vel Koehlero , vel Eichhornio cum erudito ret, ubi Marchtalerus & natus e(t, $ potlremos vire fue dies egit 

orbe communicentur. ۷۳ "Phograi carmen. Germanica lingua ver- id profe&o do&ifimus Abbas Martinus Gerbertus in fuo itinere Ger- 

Jum, Friedericopoli (156. in 4^ МП" Abilwalidi Rifalet, manico editionis 2°" pag. 203. ad annum 177 3. praeclaro teftimonio fuo 

lium ки. 68 Lat. cum notulis; Lipfiæ 1756. in 4% 76 fpecimina mirifice comprobar. Quid? fi in тог manufcripti hujus codicis exem- 

feos Arahicæ, ex Montanabbi Arabice, © С rinanice, eode: in loco plis, qua rantam до то Lefingio admirationem movent, non. 
1765. in 4° TX", animadverfiones ad Abulfedam , O proditagmata nulla effent, qui vel hoc ex capite authographie praroparivam po- 
ad hift m, < geographiam Orientalem 1166, qui operi «Koehlaria- riori jure fibi vindicent, quod tremula jam grandevi Marchtaleri 
no, de quo mox fermo nobis erit, adherent, manu dignata diverfis rebus, & aucta lint. De noflro hic loci, ut 
diximus, adfervato manufcripto id affirmare, nihi! prorfus nos pro- 
hibet. Sí, que reliquorum exemplarium fortuna fuerit, ас condi- 
tio, queratur? nobis æque parum , ac ماو‎ integrum effe, difi- 
cillimum hunc nodum expedire, ingenue fatemur. . illud interea taci- 
) Chriftianum de Murr laudabilem etiam ad promovendam literaturam ti preeterire non poffumus, alios duos codices manufcripros, 21۸۵/۶۵ 
۱۶ impendere curam , quas, edidir 7 terne diílertationes com- leriano illo longe preftantiores , & genealogias pariter Orientalium 
probant; quarum, 1", de hiftoria Arabum in genere. 11, de mo. техептеѕ, in bibliotheca Cæfarea adeffe, qui pro aviro Auftriadum in 
netis Arabum. Ш". de figillis Arabum infevibitur exteros ftudio, ac amore fingulis quibufque, infpicere eos cupien 

ll). Dolendum fane, prærer binas difertationes ء‎ quas modo allaturi fu- tibus, lubenti certe animo exhibentur. Sed de his paulo inferius nobis 

mus; nullum alium preftantiffimi viri partum lucem publicam afpe- fermo recurret, 

xille; acerrimum enim viri ingenium, & linguarum cognitio plane 

fingularis noftrum hoc defiderium nos premere non finit I™, igi- $ XIX 

tur dillertatio ita infcribitur : monarchie АЙайсо Saracenice ftatus 0 н 


(оо) Ita Уе Миў in citato commentario in Ruyname Naurus рар. a^, & 


fie 7 Omnibus fane voris e rendum و‎ ut fubfequentes par- 
tes, quarum verfionem ipfi jam anctori promptam و‎ ac paratam fuiffe 


(i) M. LF. Froriep de utilitate lingue in defendendis nonnullis тё دواد‎ 
fpecimen primum Lipfiæ 1767.. item Arabica bibliotheca Germanico 
idiomate confcripta , tom, 1" Francofurti, & Lipfie 1769. in ۰ 


qualis VII. < LX. poft Chriftum natum feculo fuit و‎ ex nummis a А ur. : : : 

genteis prifca Arabum fcriptura Kufica a Monarchis Arabicis Al Man- uftriacis in terris, quarum brevi perluftratione praftantiffimam Be сту 
for Harun, Rafchid, Al Mamon, aliisque cufis, Lipfie 1724. in 4° commentationi пойга coronidem imponi poffe judicamus, linguarum mius. di 
cum tabulis aneis.in 4°. 11 vero monarche Mogolo Indici, vel Mogolis Orientalium ftudium pro avita Principum Auflriacorum in omne RN X 


۸ : 2 4 : 
magni, Aurenk fzeb, numisma Indo Р um argenteum quinque libra- ides 72 : : : : 
MT d "DN t : s doĉtrinarum amore enevolentia , atque regia plane f 
le rari тит, ibidem 1725. in 4° cum tabula «леа. in 4". nus do , be 11 Aa 1 Spiane munifi 
: 2 centia 


(mm) 
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centia fub ipfa. efflorefcentis iterum literatura, primordia inflitutum , 
amplif&catum, exornatumque eft. Et quemadmodum ea tempefta- 
te in aliis Europe academiis mos obtinuit, ut Zfrabice plurimum, 
nonnihil etiam ۸۵ Jinguæ ftudio tribueretur و‎ propterea quod 
earum cognitio ad folidorum facrorum bibliorum hermenevticam, & 
ad refurandos ex ipfis fontibus Z4obammedis errores valeret plurimum, 
idque ftudium voluntati, & antiquiffimis íummorum Pontificum con- 
flitutionibus apprime effet confentaneum : ita hic loci late patens cum 
Turcis confiniorum circuitus, (4) indeque tum ob tuenda patria ju- 
ra, tum ob promovendum commercium nata neceffitas vim veluti 
quandam adhibuit, ad illarum, & linguæ Z'urcice ftudium adjun- 
gendi, atque intra patrios limites magis in dies, magisque excolendi. 
Nee vero hujus, ipfo ufu condifcende, defuere unquam populis Au- 
ftriacis occafiones, quas illis & ditionum utriufque gentis vicinitas, 
& fuborta identidem alia ex aliis bella, aut pacis demum و‎ & com- 
merciorum ша апда negotia (P) propemodum continuas (ubminiftra- 
runt. Ktcerte rerum Zrcicarum memoria а artiquiffimis tem- 
poribus occupat faflos noftros , ita ut. jam fub initium feculi XI, 
ubi prime Z'urcarum nationes in Syria, & Aegypto-militarant , in 
annalibus patriis legamus, divi LIEOPOLDI pientiffimam matrem , (c) 
facrorum Salvatoris noftri locorum vifendi propofito , cum Ие fe- 
niore, duce Bojorum, & 21/6110 Salisburgenfi Archiepifcopo in 
Orientem difceffiffe; verum antequam Palzflinam attingeret, trifli 
fato mortem oppetiiffe ; nec multo poft HEENRICUM etiam , fecun- 
dum hujus nominis, Marchionem Auftrie; (cum res 'Chriflianorum 
in Palzfüina periclitarentur vehementer, atque jufu Æugenii fecundi 
Pontificis maximi divus Bernardus germanam cruce fignatorum expe- 
ditionem ubique promulgaffet,) & nomen ultro dediffe (асте mili- 
ба, & decertaffe cum Turcis, duce ipfo Salah- eddino , поп fine 
infigni, ob partam eo bello gloriam , nominis fui commendatione. (d) 
Id vero fingulari prorfus Numinis providi confilio fa&um fuiffe vide- 
шг, ut, ubi illuftrior illa Osmanidarum flirps, qua nunc admodum 
Conftantinopoli Kuropeis aque, ac Afiaticis provinciis imperat, oc- 
cupata Cutacbia , duce Sultano Osmano, primas in Natolia radices 
diffunderet , eodem fere tempore, poft viginti trium annorum Germa- 
nie anarchiam RUDOLPHUS HABSPURGICUS ad fummum digni- 
tatis gradum eveheretur, atque auguftiffimo dominatui fübjicerentur di- 
tiones omnes Auflriace , quas, potentiffima hec Domus, & una 
Germaniam omnem contra infeftas Ottomanorum incurfiones fecutu- 
ris omnibus feculis tueretur. (€) Et vero implevere feliciter Prin- 
cipes Auftriaci hanc fibi demandatam tuendi limitis Orientalis provin- 
ciam. . Sic FRIDERICUS III. in comitiis Norimbergenfibus, dein 
etiam in Viennenfibus , & Ratisbaueuftbus 5 poftquam Osmanide , 
fubjugata Bosnia, . соріой тит militem in agrum Medelingenfem, 
qui eft provincie Carnioliz, inferre tentaffent , de confiniario mili- 
te ad arcendos hoflium incurfus cum reliquis proceribus tra&iavit , (f) 
соп- 
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conceffà dein in comitiis Auguftanis facultate collete Turcice indi- 
cendz. (y) SicMAXIMILIANUS Cafar eam fibi nominis gloriam fa- 
pientia, confiliorum fagacitate, prudentia, & fortitudine bellica 
præcipue comparavit, ut perturbatis poftea magis, magisque rebus, 
cum inOriente, tum in ip(a Italia, in comitiis Auguftanis Galliarum 
rex Ludovicus IF. non dubitarit apud eundem divum Principem, & 
proceres Germanos per oratorem fuum Helianum agere de bello ad- 
verfus Venetos , atque Turcas fufcipiendo. (р) Hac infago, & 
toga ه838 هن۱‎ virtus Principum Auftriacorum tanquam avita hzreditas 
per omnes etiam pofteros, ac fucceffores propagata, nullo non tempo- 
re cum exteris, tum indigenis admirationi fuit; idque hac przci- 
pue de cauffa, quod in delectu eorum , quos aut belli, aut pacis 
tempore confiliorum fuorum adminifiros adhibuere , non minus feli- 
ces, ac perfpicaces fuerunt. Cui enim ignota nomina praftantiffimo- 
rum belliducum, Palfii, Scbovarzenbergii , T'euffeubachii, Capra- 
ræ, AMontecuculi, Stabrenbergii, Eugenii, nomina nullo non zvo 
cum honore commemoranda? (7) & quoniam omnia, quz ab Au- 
guftiffima Domo ада fuere, in commune reipublicz Chriflianz: bonum 
ederent, etiam reges Polonig , duces Palatini, Bavarie, & Lo- 
tbaringicé gentis heroes fe prioribus adjungere haud dubitavere. Ubi 
vero pacatioribus عناوم‎ uti licebat, ad caduceatos cum Ottoma- 
nis labores femper viri dele&i, quos cum fumma eruditione, rerum 
agendarum peritia, candore denique, ac probitate , aut jam antiqua 
gentis profapia ornavit, aut qui digni habiti funt و‎ ut nobilitate, a 
Cafaribus ultro oblata, ad pofterorum memoriam confpicui. redde- 
rentur. Sic /Malvetium excepit Busbequius, quem viros inter ævi 
fui praecipuos, maximis laudibus jam longe antea affecit Lipfus. (К) 
Cum redux ille effet, fecuti Albertus de Wis, & Carolus Rim, 
ambo e nobili apud Flandros genere, Liber Baro Ungnadins a وک‎ 
nek, Joachimus a Sinzendorf. (1) Ex quemadmodum ad triennium 
inflituta tunc erat legatio, a RUDOL.PHO II^. ante omnes ad tam 
ancipitem locum, ubi animi dotibus pror(us infignibus, iisque pluri- 
mis opus erat, confiliarius intimus, & Archiducis CAROLI camera 
prefes, Joannes Cobenzel a Brofek Ст) primum defignatus eft; 
verum ubi. Archidux przclariffimo hoc viro haud quaquam diu care- 
ге fe poffe affereret , fuffe&us Joannes. Liber Baro a Breuner: fic 
aliis alii fucceffere, quos enumerare longum foret, natalibus clariffimis 
orti, Eminent hos inter prz reliquis ZZenricus a Liecbtenflein dy- 
nafta in INicolspurg , Jacobus de Leslie , Albertus Caprara, Wolf- 
&angus ар Oetingen, Damianus а Virmond, Corfitius ab Ulfeld, 
atque hi. omnes legatorum primi ordinis munere defun&li. (л) Po- 
firemum Benklerus, Scb»achbeimius ‚ Tbugutius, & Herbertus 
incernunciorum Cafareo- Regiorum titulo, & przrogativis condecora- 
ti, ad Portam Ottomanicam ті funt. (0). 
Atque huic demum virorum adeo praftantium dele&ui debe- 
mus letiflima in terris noftris linguarum, . atque literatur Orientalis 
mm incre- 
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incrementa. Per hos effe&um eft, ut quo confilio, qua providén- 
tia femper utebatur Auguftiffima Domus in tractandis cum Oriente 
rebus, ac negotiis, eodem zelo, ac fervore cognitionem eruditio- 
num Orientalium inter fuos promotum iret. Sic quod CAROLUS ۶ 
ipfe præfens in Hifpania ad augmentum hujus ftudii faciebat , idem per 
fratrem fuum FERDINANDUM in Germania fieri curavit. Nam 
hic munere Zmperialis iLocumtenentis confpicuus , Robertum Wa- 
kefildium Anglum, (p) quod lingue Hebraice , Cbaldaice , & 
Arabice peritiflimus effec, in univerfitate Stutgardenfi ( quoniam 
Wirtenbergia tunc temporis Auftriæ füberat ) tamdiu retinuit, donec 
in Angliam evocatum, commendatitiis literis profecutus, ipfi Hen- 
rico Angliz regi jacturam hanc viri, adeo chari fibi, gravem effe tefta- 
retur, Idem porro hic rex in terris Auftriacis Orientalium linguarum 
ftudio optime confuluit, quod Joannem Albertum W'idmaufladium 
provinciarum Auftriæ cancellarium renunciaret, virum, qui non fo- 
lum ipfe Arabica, Syriaca aliisque linguis erat imbutus, verum 
etiam omnibus viribus adnitebatur, ut in commune bonum Chri(tia- 
nz rei maxima inde utilitas, adítipulante ita etiam optimo, ac mu- 
nificentiffimo principe FERDINANDO, ultra Europ: limites propaga- 
retur. Hoc igitur do&tiffimo viro аи оге, ad univerfitatem Vien- 
nenfem evocatus eft Guilielmus Poftellus , ut preter linguæ Grace 
etiam Arabice profeflorem ageret, & typographeum Arabicum con- 
flitueret: quod utrumque Po/fellus optime præftitit; nam cathedram 
ab eo folemniter confcenfam comprobat inauguralis oratio, quam hic 
loci anno reparatz falutis 1554. ad fenatum academicum dixit : 
De lingue Pbaenicis,, five Hebraice excellentia , & de nece[Jario 
ilius, €? Arabice. penes Latinos ufi. Typos Orientales illo cu- 
rante eftormatos fuiffe, ex eo fpecimine liquet, quod una cum præ- 
di&a oratione in ædibus ad /ánéfam Annam opera Michaelis 
Cimmermani prefato anno impreflum eft. (4) Habet hinc urbs 
Viennenfis juftiffimam gloriandi materiem , fe poft urbem Genuam 
inter primas in Europa curaffe typos Orientales. Sed invidum fatum 
hunc rar eruditionis virum hoc eodem anno, quo ceperat, civitati 
пойга eripuit. At non дейи Widmanftadius optima fpe ali, fore 
ut, cum poft biennium fuum abfolviffet teftamentum novum Syris- 
cum, fultus principum Chriftianorum largitate etiam Arabice linguae 
inflrumenta, librofque facros fitacquifiturus. (r) | Quamquam vero 
temporum injuria fpe fua delufus fuerit; non minus tamen pofteris 
quoque Auftricis Principibus fautoribus procuratum eft, ut multa 
tum ad illuftrandam Orientalem hiftoriam, tum ad elucidandas lin- 
guas ipfas, cumprimis vero Turcicam , tum denique ad literaturam 
etiam Orientalem univerfe ex ipfisfontibus prodirent adminicula, Pri- 
mum hiftoricum exemplar Z'urcicum , €x quo certius quid сопйа- 
ret de Osmaridarum origine, principum veris nominibus, ac rebus 
geftis, in Europam ex peregrinatione facra ad fan&um fepulcrum 
redux Hieronymus Pek a Leopoldstorf referens, piiffimo FERDINAN- 
DO 
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DO ۳۳, obtulit. Qui idem hoc manufcriptum Joanni Gaudier , alias 
Spiegel, interpreti Turcico in Germanicum vertendum tradidit. (s) 
Latuit incognita hec verfio per fex ferme luftra, donec Joannes 
Leunclavius Confiantinopoli Viennam reverfus, & hanc eandem ver- 
fionem cum autographo exemplari Turcico, quod inRUDOLPHI П“. 
Romanorum Imperatoris bibliotheca affervabatur, adjutus a Stepha- 
no Ungaro, Z'urcice, Arabice , Perficeque linguæ gnaro, revi- 
dendi copiam na&tus, primum quidem Latine, dein & Germanice 
edidit. Majorem adhuc laudem meretur hoc loco ad feram pofte- 
ritatem Leunclavius و‎ quod hos annales, qui definunt in annum 
Chrifli 1550 , ufque ad annum 1588. continuaverit, pandeclas hi- 
110118 T'urcice elaboraverit, (quibus diverfa сара geographica, 
hiftorica, genealogica Orientalia mire iíluftrantur) ac fubin opus 
completus hiftoriz Mu(ulmanice Turcorum ex monumentis ipfo- 
rum erutum confcripferit (t)  Silentio præteriri hoc loco nequit 
Hieronymus Megifér, qui primo MA'THI/E Cæfäris anno, grammati- 
cam Turcicam edidit, Augufüffimo huic Principi confecratam , (И) 
in cujus prafatione utpote operis noviffimi, & hoc in genere primi, 
hzc auctoris verba leguntur : quoniam ipfemet plurium idiomatum 
callenti/fimus tam diverfis nationibus, tot lingua differentibus popu- 
lis, fummo cum imperio prafuit. 

Viennz eadem tempeftate inclaruit Sebaffianus Tengnagl, qui 
a divo RUDOLPHO hujus nominis П“, bibliothecæ palatine Viennenfi 
cuftos datus ,- fub duobus etiam pofterioribus Cæfaribus, MA'THIA, 
& FERDINANDO 19%, Auguftis ufque ad obitum fuum, annum nimi- 
rum 1636 , optime de re literaria in hoc mufarum palatio meritus. Erat 
vir hic idiomatibus Orientalibus , Arabica nimirum, Perfica, & Tur- 
cica praeclare imbutus, & ob id ab aliis fui ævi in Europa literatis 
plurimi habitus; id quod teftatum faciunt verfio chronici ab exortu 
AMobammedis ufque ad annum Hegiræ 658, qux una cum aliis ma- 
nufcriptis ipfius, & le&iffima codicum Orientalium colle&ione nunc 
in eandem bibliothecam Cæfaream transmigravit. (w) FERDINAN- 
DO Ш", Cæfare , imperii clavim tenente, typis evulgata hic Vienne 
verfio celeberrimi in terris Osmanidarum hiftoriographi Sadde dini , 
quam curavit ejusdem Са(агіѕ interpres Vincentius Bratutti, qui 
dein celeberrimum librum moralem , Speculum politicum appella- 
tum, lingua Hifpanica ( priorem enim in linguam Italicam traduxe- 
rat) evulgavit. (х) Demum fub gloriofiffimo LEOPOLDI Cæfaris re- 
gno confe&um eft magnum illud, & nunquam fatis deprzdicandum 
opus, T'befaurus Orientalium linguarum infcriptum, quod non abs 
re huc ufque omnium fere admirationem in fe rapuit, tum quod de- 
cumano labore congeftum, tum quod utilitatem ingentem omnibus 
philomatibus literatura Orientalis adfert; five enim Arabice , feu Per- 


fice, five Turcice linguæ enodare velis abftrufiffimas difficultates , 


aut ufitatiores , & magis obvios loquendi modos reperire , aut regü- 
las grammatices quæias fuccinclas, claras, &faciles, nz tibi profec- 
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to hoc in opere fatistet? ац ог hujus laboris, quod Auguftifimo 
Principi fuo LEOPOLDO Czfari infcripfit, erat Framcifcus a Mesgnien 
JMeninski confiliarius aulico- bellicus ac primus 'iuterpres Cæfareus. 
Qua dofttina , quam folida linguarum Orientalium peritia przditus 
fuerit , ipfum hoc opus orbi literato manifeftum facit. (y) Per idem 
tempus literarium hoc fladium itidem hic loci multo quidem cum 
zelo, verum non femper zquali marte cum Meninskio decurrit Jo- 
annes Baptifta Podefla. | Auguftiffimus Cæfar literature Orientali plu- 
rimum favens virum hunc & Romam, & fübin etiam Conflantinopo- 
lim adire juffit, ut perpoliret eas animi dotes, quas a natura nactus 
ей, ad condifcendas gentium exterarum linguas; quin, ne aliis op- 
portunitas deeffet hoc in genere literarum fe (е Vienne exercendi, 
conceffum ей eidem, ut publicas hic prle&iones haberet. Hinc 
tripartitam grammaticam prelo fübjecit, & quemadmodum etiam in 
aliis conatus fui fpecimina edere defideravit , ita cum parte chronici 
Титсісі, ab incognito quodam au&tore confcripti, etiam 2/۵۵ 
filii HIoffein algenabi de geftis Timurlenkii opufculum , Latine reddi- 
tum, evulgavit. (2) Petrus Bedik Perfo - Armenus Joanni Podefta 
tum confidentiori amicitia junctus, quoniam per idem tempus ex mu- 
nificentia Cafarea annua pecuniarum fumma honorabatur, amplum 
librum de moribus, religioneque Perfûrum confcripfit , atque (ub 


fplendido ex Perfica lingua deprompto titulo Cibil futun , feu guda 
draginta columnarum. theatri Augufüflimo Principi dicavit. (aa) 
Lucem fubinde publicam afpexit fub initium præfentis feculi catalo- 
gus manufcriptorum a comite ۱۸۵7/۵۵/۸0 (de quo fupra mentionem fe- 
cimus) ftipendia Cafarea merente, in arcibus Hungaricis armis Au- 
ftriacis expugnatis, ad feptingentos fere repertorum و‎ auctore MMi- 
cbaele Talman. (bb) Quem certe linguarum harum non illitera- 
tum fuiffe interpretem , vel id comprobat, quod non, ut plurimum 
fieri affolet, in fuo catalogo incultum titulorum elenchum, fed cujus- 
que operis fufum confpedum tam nativa lingua, quam fideli 
etam verfione exhibuerit. Alterum fpecimen literature Orienta- 
lis, quod tertio poft fecularem anno, hic Vienne typis evulgatum 
eft, funt paremiz Lokmani /apientis و‎ tantum jam Arabice antea 
ab Erpenio editz, tunc temporis curante Sacre Cæfareæ Majeflatis 
linguarum. Orientalium fecretario Joanne Lachewiz Confiantinopoli 
per Perfam literatum Perfíca, per T'urcam erudicum Turcica lin- 
gua donate. (cc) Has itidem Joannes Baptifta Podefta velut ul- 
timum mufe fuz: Orientalis partum JOSEPHO 1 Romanorum Regi 
dicatas publici juris fecit. 

Verum non raro accidit, ut, ubi expedita videntur negotia 
quam maxime, & rerum gerundarum fpes lætiffima affulger, impro- 
vifo cafu impedita hzreant omnia. Hanc eandem adverfam fortu- 
nam hic loci experta funt liter? Orientales, — Meminskius plures his 
linguis imbuit: alter, ut idem autoritate publica facere poflit, fa- 
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cultatem impetravit а Cafare., Dum hic in (ио voluminofo lingua- 
rum Orientalium triennali curfu infudat, ille lexicon trium Orienta- 
lium linguarum mole grande, labore certe majori. a. nullo .hucufque 
tentatum incipit, renitente ferme ipfo fato, per decuríum plurium 
annorum continuat, & in commune commodum ad felicem perdu- 
cit exitum, incifo veluti nervo elanguit pene omne literarum Orien- 
talium ftudium, & vix non penitus oblivioni datum eft; ita quidem, 
ut typographeum Joannis Baptiftæe Podefta in. hodiernam diem in- 
cognitum lateat, /Merigskiauurm alterum іса poft hujus quoque viri 
fatum incaffum , & latebris profundis immerfum jacuit , ut non nifi 
poft medium feculum ,. & amplius in lucem protractum fit; — Cauffam 
finiftri hujus eventus non levem efle fufpicamur , quod. per eandem 
сетрейасет сип fere bellis occupati erant provincie, atque adeo 
plus dilatandis verfus Orientem finibus, quam propagandis literatu- 
re Orientalis limitibus tribui pro illorum temporum ratione neceffum 
era. Interea in commodum rei literariz: cum in genere, tum fpe- 
ciatim etiam Orientalis, felici omine, Шо. ævo jufu, ac munificen- 
tia Divi CAROLI Imperatoris, bibliotheca palatina ingentibus fumti- 
bus zdificata, atque juris una publici {айа eft.. In qua mirentur alii 
auguftam operis ftru&uram , alii innumerabilem ferme librorum co- 
piam, alii le&iffimum eorundem ordinem, nos non fine fuavi anj- 
mi fenfu recordamur, tam typis, quam calamo exaratorum codicum 
rariffimorum Orientalium locum etiam ibidem bene amplum affigna- 
tum effe; nam prater illos Z'engnagliamos, quorum jam Lambecius 
olim mentionem fecerat , funt & alia rariffima Orientis monumenta, 
(qua fi literato orbi quondam typis propofita fuerint, quandoquidem 
ad gentium Orientalium originem maxime fpeclant ) non fine volup- 
tate ab eruditis legentur. (dd) 

Ef hoc beatioris feculi noflri non ingloria felicitas, ut id, 
quod per ere&um fplendidum mulis palacium Divus CAROLUS cepit, 
nunc fub Augufti patris Augu(tz Filis MARIÆ THERESUR letif 
fimis incrementis ап ит, amplificatumque fuerit; cum prater alias 
bene multas, incomparabiles animi dotes, hac inter reliquas pr&- 
primis eluceat, ut przcipuo honore literarum omne genus complec- 
tatur, atque vel per id folum immortalem nominis fui famam gen- 
tibus cunis, atque гай omni jam dudum tranfcripterit Ipfe Oriens 
in tumultuofiffimo illo temporum turbine , quo imperii fui guber- 
nacula primum capeffivit, tum fübfequentibus etiam annis nullo non 
tempore indiciis minime dubiis comprobavit, ingentem proríus effe 
wflimationem , & reverentiam, qua Dive Principis noftre مه‎ 
сеат mentem, virtutumque , quibus prædıta eft, ^ comitatum 
omnem femper eft profecutus, Id quod & tot feflivis legationibus, 
(ee) & indubitatis cumprimis: exemplis luculentiffime demonftravit. 
Sed an mirum hoc cuipiam videri. poterit, fi fcientias , artefque , 
atque virtutes una omnes folium confcendiffe cum hac Principe ani- 
madvertat * Effet profecto, quod ipfius oratorum principis exhauri- 
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ret facundiam , fi omnia MAGNE THERESIÆ decora oratione 
comple&i defideraret. Utinam eruditi omnes, pro fuo quisque mo- 
dulo, finguli capita fingula, in quibus elaborant, laude in hac Prin- 
cipe digniffima ,- encomiis celebrarent! nos certe , qui præfixos no- 
bis terminos egredi noiumus, tanta ab hac Auguftifima Domina іп 
folius Orientalis literature commodum præftita effe, jure merito af- 
ferimus, ut ea non dicendo exornare, fed ne enarrando quidem pro- 
fequi omnia poffimus. Sed quid, longius ifta? abeffe omnino omnis 
facundia poteft, cum praeclare (а&15 ipfa veritas (ufficiat. Оша illud? 
quod clariffimum zque',- ac до тит virum Adamum | Fyancif- 
cum Kollarium, nunc conüliarium Ejus aulicum, ad bibliothecam 
fuam palatinam ай уеге ? ди? preterquam quod fcientiis plurimis 
infigniter infiru&us , preter confuetudiaem illius: temporis etiam Il- 
lyricist, Græcis, Arabicis و‎ Perficis, T'urcicisque linguis operam 
adeo feliciter locaverit, wt eruditis omnibus admirationi, complu- 
ribus exemplo; quod: fequerentur, in celeberrimo Viennenfi athe- 
neo fuerit. "Feftatum hoc fecit cura ilia, ac induftria prorfus fingu- 
laris, qua numerum librorum Orientalium in hoc mufarum palatio 
maximopere auxit; qua typos a Meninskió fuperiori feculo fufos , 
nunc e tenebris erutos in lucem denuo produxit; qua ZMeninskianas 
inflitutiones linguæ 71۳۵6۵۰ fecundis curis, adjecta itidem methodo 
linguam. Z'urcicam (uo marte difcendi , pluribus exercitationibus ana- 
lyticis autas , edidit; qua denique de fele&tis. Z'urcicarum rerum 
fcriptoribus Turcicis, cum textu ex authographo edendis, non fo- 
lum confilium cepit, verum etiam majorem particulam ;Saddedii , 
Latino fermone verfam , jamjam imprimi cura Qued quidem 
opus, expetitum ab omnibus, pro indefeflo illo ftudio, quo vir 
do&tiffimus. adlaborare folet, jam dudum fini proximum foret, ni- 
{ай alias curas evocatus fuiffet. (ff) 'Debemus autem interea in- 
flru&o huic novo typographeo hoc maxime, quod fubin aliud præ- 
claram opufculum , fpecimen nimirum Pheftos Peyfrca', five Mo- 
bammedis Scbem[eddini odas fexdecim , Liber Bato Reviczki , nunc 
ad aulam regiam Borufficam legatus Cafareüs, prelo fübjecit, in 
quo veneres Afiatic cum numeró Horatiano pulcerrimo ordine cer- 
tant. (gg) Verum nec minori ratione famam ejusdem viri clariffi- 
mi nobilitavit verfio alterius libri Zurcici, quem de inftruenda acie 
Turcarum quondam compofuit, atque typis Conflantinopoli edidit 
Ibrahim. Efendi. Sed, fi minora fortaffis etiamnum hzc videri cui- 
piam poflent, graviora jam nobis repetenda funt, quz cum ipfo 
reipublice: commodo artius conjunéta funt, 

Anno 1753. magno Auftriæ bono fatum , ut «401/02 
fima Domina Principi Kaunizio gerendorum exteris in aulis negotio- 
rum curam , & ampliffimum fupremi cancellarii munus deferret. 
Qui vir fummus, cujus aciem nihil neque magni , neque parvi, ne- 
que ipfi minutiflimi negotiorum apices fugiûnt ; cujus;perfpicacià per- 
luftrat, penetrat, acriterque dijudicat omnia, ac prius ad optatos 
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femper exitus perducit, quam alii eorum perficiendorum vias ,«& 
adminicula pervidere potuiflent;. quique vir graviffimam , eandémque 
ab(trufifimam gubernandz reipublice artem cum jucunda Ша amoe- 
niorum literarum, & artium cognitione nexu fapientiflimo conjungit ; 
is, inquam , in ipfo aditu concreditz fibi provincize deprehenderat, in 
Turcice*legationis negotio, eorumque precipue deledu, qui ad 
literarum cum. Turgis commercium tractandum , atque ad munus 
interpretum adhiberentur, mutationis non nihil; ac etiam emenda- 
tionis opus effe. Augujlifima Domina , qut animo geftiente , ma- 
ximaque alacritate comple&i folet, quidquid ad regnorum. commo- 
da, &incrementa ex ufu, fore. intelligit, normam, ea füper re:de- 
fcriptam , fümma affenfione comprobavit ; . ratamque habuit, ' Atque 
inde, media in:urbe regia. hac exftitit ; quam habemus, - lingua- 
rum Orientalium Academia: рага nempe Ша; in qua adolefcen- 
tes illuftri و‎ aut certe non ignobili genere nàti, ab educatione libe- 
rali, ingenioque praeclaro commendati , non minus linguarum Orien- 
talium ; quam aliorum etiam omnium, qux nobilem adolefcentem 
decent, fcientiarum cognitione inftituùntur primum ; tum Сопћап- 
tinopolim ad internuncii Cafarei comitatum: dimittuntur, ut hauftam 
in Academia: ,. ufu ipfo, & infpecla negotiorum tra&ando- 
їшї ratione perficiant, abfolvàntque , ut ad cadem aliquando trac- 
randa & ipfi convalefcant. (b) 

Нес inftitutionis ratio exitus fecundos habuit, fru&ufque attu- 
lit quotidie ampliores. Quorum quidem primus fuit, poema dra- 
maticum, typis fubinde evulgatum , (i) parui res quideifi пайга 
fua momenti , fed fpecimen tamen fuarum in Turcica , 'Gallicaque 
lingua: progreffüum,- & una teftimonium. (ubmiffiffimi- ftudii , - obfe- 
quiique, quo futuri Dominatoris, atque Statoris fui JOSEPHI Ш“, pri- 
municcum MARIA L'UBOVICA Hifpanix Infanté connubium profequi 
аша ей, ` illiufque 59 Principis confecrare , qui , «cum: annis 
арћіпс:(ерсет, agrum асі, Meefieque finitimum (quo Јат inde 
ab Antonini , Trajaniue vo vegnantum nemo unus penetravit) pe- 
ragraret ipfe , uftraretque; oculis „illico vidit, qua eft perfpicacia, 
providaque in omnes partes: cura ; defiderari quatptám. iis in locis 
ad mutua cum: Turcis, qua.fermónis , -qua literárum commercia; 
vidit, inquam у» & incommodo: huic: méderi ;. conftituendo Leopoli 
in Polonia- interprete, quamprimum "decrevit. Porro “Academia, 
que hoc ه8 وم‎ fubmilfionis fuz , & officii quáfi primitias obtulerat : 
illuftriora paulo poft edidit -documenta , '& felicium , quos fecerat 
progreffüum, & utilitatis, inde ad rempublicam emanantis, qüan- 
do tum ad aulam Ottomanicam , tum ай: limites provinciarum ; no- 
Vi, iique a linguarum , rerumque tratlandarüm peritia, multo para- 
tiores admoti interpretes funt, qui (pe&atam in rebus gerendis dexteri- 
tatem, diligentiam , fidemque fuam Cæfareæ аша maximopere proba- 
vere; ipfisqueadminiftris Turcicis quibufcum agendum, tranfigendum 
que erat, fefe ob locatam feite, dextreque operam fuam plurimum 
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eommendavere; qui denique digni habiti funt , ut jam ad graviffima, 
maximique momenti procuranda regnorum negotia adhiberentur. 
Ad fidem hifce faciendam fatis fuperque fuerit, verbo commemo- 
rare, illum Baronem a Thugut hac in Academia adoleviffe; cujus 
nominis fama per Europam celebrata, rei hujus veritatem, quovis 
argumento luculentius ipfa loquitur. , 

Tenere nos hoc loco non poffumus, quin & alterum rarz 
prorfus, ac exquifitæ linguarum Orientalium peritiz: fpecimen in cla- 
riffimo, ас doGiffimo domino Thoma de Herbert exhibeamus, qui 
non fatis deplorando literature Orientalis damno, &tatis ipfo in flo- 
re præmaturo nobis fato ereptus et. Argumento id unum fit: Tur- 
carum Sultanus ultimo defunctus, Æuftafu nomine, fanitatis tum 
fuz, tum fuorum confervand præ ceteris fludiofior, jam inde ab 
imperii fui principio id agebat, ut, quam per Europam reliquam flo- 
теге intellexiffet artem. medicam, in fuis quoque ditionibus nonnihil 
aut utiliorem , aut magis notam faceret, cupiebat vehementer , 
Boerbavii inftitutiones medicas exa&a, accurataque interpretatione 
in Z'urcicum fermonem converti. Arduum fane opus, multique 
negotii , propterea quod ad illud perficiendum: medicine aliqua , 
phyices item cognitio non vulgaris, ac duorum toto inter fe genio 
di(crepantium idiormatum accurata , exa&taque notitia, atque acre im- 
primis ingenium requireretur.. Verum inter omnes, quotquot Con- 
flantinopoli tum agebant, exterarum nationum interpretes , nemi- 
nem erat reperire , qui ditlicilem hunc laborem in fe fufciperet, 
preter unum ZZerbertum noftrum, qui opus, tot impeditum diffi- 
cultatibus, affumfit elaborandum و‎ tamque felice و‎ optatoque exitu 
"terminavit, uc illud hodiedum ab eruditis, rerumque peritis arbi- 
tris magno in pretio habeatur. (АЁ) 

Equidem non eft nobis propofitum hoc loco Academie hu- 
jus panegyrim adornare : verum, quoniam de linguarum Orienta- 
lium his in regionibus fato agere inflituimus , fane alienum a ratio- 
nibus noftris videbatur, de ipfius harum. linguarum 460061176 or 
tu, progreflüque nos unos conticefcere ; cum præfertim vel alieni- 
gena quispiam; fed idem Arabice linguæ cultor per(tudiofüs , per 
occafionem reftauratz folenniter anno 1756. fcientiarum univerfita- 
tis Vindobonenfis , tranfcriptique eidem folenniter novi; magnifici- 
que palatii Auguftifimam Dominam MARIAM THERESIAM Prz- 
[ltem linguarum Orientalium palam confalutavit. (/) 

Illud porro Auftriacis in terris ad commoda, . incrementa 
Orientalis literature opportune, feliciterque evenit, ut Excellenti(- 
fimus Dominus Liber Baro de Binder propiorem 6 hujus 
gubernandz, ac protegende provinciam capefferet, —Clariffimus hic 
аша Cafarez Adminifler , illud fibi proprium, ac peculiare femper 
habuit, ut cogitationes, curasque omnes ad rempublicam bene ge- 
rendam, atque ad promovenda literarum, & bonarum artium ftu- 
Mia, propemodum ex quo partiretur. Et vero optandum id cum- 
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primis eft, ut quo religionis facr cultu, quo redi, honeflique 
amore, quo negotiorum rite gerundorum ardente ftudio ipfe pluri- 
mum excellit, iisdem quoque virtutibus , felici quadam propagatio- 
ne, hec Cafüreo Regia Paleftra perpetuo efflorefcat. Hujus ipfius 
laudatiffimi Miniftri opera, & confilio (ашт, ut nuper admodum 
Academia hac novum fpecimen fuz linguarum Orientalium periti, 
idque typis publicis mandaret, Anthologiam intelligimus Perfrcam و‎ 
opufculum, cui id honoris przcipui obtigit, ut Sacto Auguftifime 
MARIÆ THERESIÆ nomini illud infcribere , dicareque liceret , 
quodque fubinde opus eruditorum , etiam exterorum -honorifico judi- 
cio comprobatum eft. (mm) Ejusdem denique confiliis y; сие, ac 
folicitudini in acceptis ferendum eft, quod ad linguas Orientales con- 
difcendas tam neceffarium,, tam magno pretio venale, tamque mi- 
rifice rarum. Meninskii lexicon jam demum iterum lucem publicam 
afpiciat, & quidem editione emendatiore , multoque 30611076 و‎ ac 
locupletiore. (207) ۰ Idem ipfe erat, qui defcriptas varias fuper hac 
nova editione formas, & confilia difquifivit, ex iisque, quz optima 
viderentur, adoptavit; qui impedimentum , quod maximi in typo- 
graphiam faciendi fumtus attulere, „ше те Domine muni- 
ficentia, ac liberalitate füblaturn ivit; Qui denique progreffui- òpe- 
ris , maturationi , abfolutionique ео potiffimum confuluit , quod com- 
plurium fimul operz, manufque colligendo,. tranfcribendo , 'aliis- 
que modis , in ejusdem perardui laboris partém vocarentur. Faven- 
tia tandem Orientali literature omina illud abfolvit, quod meritiffi- 
mo huic Miniftro, etiam provecta hac atate, placuit in ÆAcádemiam 
Orientalem curarum fuarum partem non minimam deinceps quoque 
derivare ز‎ quo celeberrimi illius effati veritatem novo rurfus argu- 
mento confirmat :. Virum, quiin. reipublicae adminiftratione må- 
xima nominis fui fama confenuit, neque ad gloriam fuam illüftrius , 
neque ad animi etiam remiffionem jucundius, neque ad püblica com- 
moda utilius quidquam, aut præftantius facere poffe, atque fi plenam 
meritis fenecutem erudito otio, & artium, ac literarum omnis gene- 
ris propagationi. confecratum velit. 

Тат fecundis, ac felicibus Orientali literatura temporibus il- 
lud etiamnum fore fperamus, ut(qua eft vigilantia, Cura; ac fo- 
licitudine prorfus Materna in omne genus literarum "Aug uftiffma 
Domina noftra) eadem & in antiquiffima , -ac celeberrima univer- 


Fitate hujate, & in reliquis provinciis лоп cam amplo quidem, ut in 


(ере di&ta Academia , & tam peculiari ftudio, fed pro rata tamen 
portione , atque ad finem propofitum fuffe&ura excoleretur. (00) 
Pofiremum, cum hac in patria fcribimus , in qua & Principes ipfi, 
& qui Principibus a confiliis funt, tum de omni genere literarum , tum 
de illa etiam, quz in remotiffimis terrarum partibus obtinet, literatu- 
Ta tam praclare fentiunt , nil magis a propitio: Numine exoptandum 
nobis eft, quam quod'aliquando Plinius precabatur ; inquiens: benefi- 
ciis tuis füveas , tantisque muneribus addas perpetuitatem. 
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Pars non exigua confiniorum, quibus Turcicum imperium gaudet, 
regionibus Auftriaco dominio potentiffimo fübjacentibus و‎ conftat. 
Limites inter utrumque imperium поп procul ab urbe /Vovi exoriun- 
тит, ubi flumen Una, extremas Bosnie oras alluens, in Savam flu- 
vium fe fe exonerat, qui Bosnie, dServieque partem а Croatia , 
Sclavonia, & Syrmio dirimens و‎ ad Albam Graecam ufque, Servi 
nunc metropolim, fines conftituit. Ab hoc loco nobilifimus Hun. 
garie fluvius Гел, abforpto Sava flumine , Servie, atque Osmanida- 
rum una ex parte , ex altera vero Bannatus T'emefienfis , five Hungaricas 
novorum comitatuum procincias ad ufque pagum و‎ Orfowa di&um , di- 
vidi, Porro non procul a Czerna tenui, ac exiguo amne , fed inde 
ab illo pacis Belgradenfis tempore و‎ quo hzc fancita funt, admo- 
dum nobilitato, altiffima montium juga ab antiquiffimis jam tempo- 
ribus W'alachiam , Moldaviamque a magno "TTran(ylvanie principatu 
disjungunt. Ex quo denique terrarum pars quepiam, Buccovinæ no- 
mine hodie infignia, folenni transactione in perpetua Auguftiffimae 
Domus Auftricæ jura conceffit , latiffime patentium confiniorum ter- 
mini ufque eo patent, ubi pagi, & predia nonnulla arcis Chotinen- 
Jis ad Tyre fluvii oras fe fe diffundunt. In his jam adeo vaftis terra- 
rum tractibus و‎ cum поп тага, ab utriufque confinis imperii præfec- 
tis provincialibus difpicienda , atque expedienda , occurrere negotia 
neceffe fit, ad procurandum literarum commercium, $ verfiones 
exactiores obtinendas$ apprime neceffarium vifum eft و‎ au&oritate 
publica Zagrabie , Effekini , Petrovaradini , Temefü , Cibinii, ac 
Leopoli linguárum Orientalium conftituantur, alanturque interpretes. 
Rerum cum Osmanidis geftarum annales vel fummatim evolventibus , 
haud ignotum effe poteft, alia, atque alia fepius pro ratione tem- 
porum 'pacis inftrumenta confecta efe, que omnia^cum longo hic 
ordine recenfere, neque loci hujus, neque noftri fit propofiri, id 
folum paucis commemorare juverit , quod, ficut haec inter duo im- 
peria potentiffima prius breviffima induciarum erant tempora , ita po 
fteriori tate, in multo longius tempus firmata pace, diuturnior ab 
armis quies fuit. In celebrioribus pacis tra&tationibus Auftriacos in- 
ter Principes, & Osmanidas intercedentibus, illa imprimis locum 
obtinet, qu: undecima die Februarii anno 1577. a Rudolpho Саа» 
{аге cum Amurate МІ. juncta eft. Clariora item inter pacis federa 
illud memorabile, quod poft infignem pugnam ad fanclum Gothor- 
dum a Leopoldo Cæfare, ۵ Mohammede IV, anno 1664. ictum eft, 
Cui proximum eft Шай Carlovizii in Syrmii pago vigefima fexra Ja- 
nuarii anno 1699. initum, Sub hujus quoque feculi principium Paf- 
garovizii ad Morave amnis, & Danubii confluentés pax coaluit anni 
1718. vigefima prima Julii, quo die ea quoque transacta funt, هې‎ 
ad mutui commercii commodum Auftriacos inter, & Turcas perti- 
nebant. Firmius tandem per 4o. jam annorum fpatium inter utram- 
que nationem amicitie vinculum obtinet, ultima Ша Be/praden/, 
diei decima octava Seprembris anno 1739. confecta pacificatione و‎ 
quam amicabiles nonnifi conventiones, ut illa anni 1744, ob confi- 
nia Bosnie ftabilienda , decima попа Januarii transacta, aur ob libe- 
rum Jetrufcorum in tetris Osmanidarum commercium anno 1747. 
inita, & his fimiles fübfecutze funt. Qui uberiorem de antiquioribus 
pacificationum articulis cognitionem habere defiderat, Dunontium in 
corpore diplomatico confülat, ac cumprimis tom, 6^. Part, 3*5. pag. 
23, O fequent. tom. item 1"°. part. 2". Pag. 448°, €9 fzguent. de- 
nique гот. 8"*. part. 1™. pag. $20., © fequent. exemplaria Turcica 
rransactionum pacis ad Curlovizium , & Pafrarovizium confectarum 
legere cupienti راشد‎ гаҳіа hiftoriographus T'urca ddeundus eft. Com 
menta- 
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mentationes denique ad pacem Belgradènfem fcripfere Joan: Jac: Mo- 
Jerus, & recentius Laugier Gallus ء‎ quorum prior opus fium anno 
1740. Germanico idiomate Jenæ in 4°. editum, Pax Belgradenfis cum 
annotationibus infcripferat, hic, hiftoriam initæ ad Belgradum pacis 
duobus tomulis idiomate gallico abfolutam و‎ in $". edidit , qua fuca. 
cellu temporis in. Germanicum verfa. Lipfiz 1769. prodiit. 

Tiham uxorem Leopoldi Marchionis Auftriz hujus nominis Ш“, cogno- 
mento pulchri, atque matrem facli Leopoldi in Palaftinam iter in- 
ران‎ cum P, Calles in annalibus Auftrie hiftoriographi omnes 
unanimiter afferunt; verum an in pugna cum Saracenis сарга; an ves 
TO obtrita fuerit, non gque liquet, poflerius certe magis probabile. 
Albertus Aquenfis Lib. 8°. Cap. 38". hec habet : Comitia vero 

Ida, utrum capta, & abdula, aut pedibus tot millium equorum 
membratim difcerpta fuerit, ufque in hodiernum diem ignoratur , nifi 
quod ajunt, eam inter tot millia matronarum in terram Corrozan æter- 

no exilio deportatam. 

Annus poft Chriftum natum II477'"* fuerat, quo octavus Auftriæ 

Marchio e Babenbergica ftirpe Henricus 11" , qui Bojoariorum itidem 

dux fuerat, Conradum Cefarem confcenfis Ratisbone navibus, fe- 

cundo flumine Auftriam tranfeuntem , іп Palaftinam comitatus eft, 

Otto Frifingenfis , qui. & ipfe peregrinationi huic prefens aderat, in 

opere de rebus geftis Friderici Y"... [mperatoris Lib. ۰ Cap. $8'°' 

pag. 229'" edit: Bafile. 1569. dé hac facra expeditione و‎ cumpri- 

mis vero de confilio urbem Damafcum expugnandi fequentia perhi- 

bet: At Conradus Romanorum princeps, habens adhue in comita- 

tu fuo ex principibus Ortlibum Bafileenfem epifcopum و‎ Arnaldum 

cancellarium fuum, | Fridericum ducem Suevorum و‎ Henricum ducem 

Bojoariorum, Guelfonem ducem, aliosque comites у virosque illuftres, 

© nobiles in ipfa pafcali hebdomada Ptolomaide applicans, «c poft 

paucos dies, Hierofolymam veniens , in magna cleri & populi jucun- 

ditate, cum ingenti honore fufcipitur, — — Rex per aliquot ibi dies 

in palatio: Templariorum, ubi olim regia domus , qua К] templum 

Salomonis , conftrucla fuit, manens و‎ < fanda: ubique loca pera- 

grans, per Samariam , & Galileam Ptolomaidem rediit, omnes ad- 

ventantes, quos poterat و‎ milites pecunia ad remanendum inducens. 

Convenerat enim cum rege illius terre, € patriarcha و‎ militibusque 

templi circa proximum Julium in Syrium ad expugnationem Damafci 

exercitum ducere; — — — Rex etiam Francie Ludovicus idem 

pro poffe fuo Jfeðans, de Antiochia reverfus арий Tyrum mane- 

bat, Ambo itaque inter Tyrum, شا‎ Ptolomaidem in loco, qui Pal- 

ma nomen а re fortitus appellatur , menfe Junio circa nativitatem 


Jancti Joannis Baptifte conveniunt, de die, loco, ubi, © quando 


exercitus inflauraretur و‎ ordinantes. Nondum tamen ex tot, © tantis 
attritionibus faftus inter eos regalis десойиѕ conquieverat, Unde, quem 
3 proventum , 89 eventum hec quoque Damafcena fortita fuerit expedi- 
tio, alias, 6 fortaffis ab aliis dicenda erunt. Ex fubfequis etiam Babenber- 
gicis Fridericus 1". وڅ‎ Leopoldus VII"", fimilem expeditionem facram 
fufcepere; de quibus confulendus eft P, Calles in Annal. Auft, Р.П“. 


(е) Communiter annus Hegire 680., i.e. Chrifti 1281. ab hiftoriographis 


alfignatur, quo Osman, unde Osmanide nomen trahunt, aviti im- 
perii hereditatem adiit, novis fubin acceffionibus cumulatam. Eo- 
dem tempore Rudolphus 1 , а qué Auguftifima Domus Auftriaca 
originem fuam repetit, jam anno I273. Cefar renuntiatus, de fir. 
manda pace publica imperii in comitiis AMoguntienfibus agebat, tefte 
Conringio, de origine juris Germ. Ç edit. 4. Нетай. 1695.) cap, 
27*۳ pag. 163, 5 fequent. 
оо 2 (f) 
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СУ) $‹тпуййз in corpore hiftoriæ Germanice period. 10™ Jet. د‎ ad Frid, 


fequentia perhibet : Dum autem Turce terras Дайна.‏ .55 .$ او 
cas denuo infeflarent, diverfimode de expeditione contra eos HUE,‏ 
atium. Еайит hoc in conventu Landshutano 1478, Би,‏ 
Norimbergenfi 1479, 65 1480, in quo decreta quindecim. mi Ж‏ شا 
nova flatuum matricula fuit confetla , quantum quisque а‏ 5{ 

eandem praftaret. Fuiffe vero jam ante frequentiora in comitiis ıde 
auxilio ferendo contra Turcas сопа inita, ех Müleri actis comi- 
tialibus Imperii conftat, de quo jam Vienne 1460: Norimbergæ 1466, 
& Ratisbonæ 1471. tefte eodem Müllero deliberatum fit, 


(g) Idem Struvius in paulo ante citato opere periodo 10"* fedt. 3'* de 


Maximiliano 1۳. $. 46. Poftquam , ait, circa initium anni 1518. in- 
Jignem conventum celebraffet provincialium Maximilianus اس‎ Au- 
guftam Vindelicorum petiit » illic principes elettores , ceterique Ger- 
manie principes epifcopi : pralati respublica F ac innumeri nobi- 
les convenerunt. Aderat quoque Pont. Max. Leonis X, legatus Car- 
dinalis , Thomas Cajetanus. > . Lutheri doctrinam confutans ^ reum 
Hifpanie, Francie , Hungarie , Polonie و‎ atque Bohemie AREE 
Confultabant in eadem: dieta celeberrima Maximilianus de futuro o- 
manorum Rege eligendo — — de bello quoque in Turcas а Ше; 
do , deque bellorum apparatu › & nervo, multa per s سرب‎ А 
principes у imprimis рег legatum Cardinalem fuerunt tralata , qu 
ad bellum hoc "Turcicum de bonis ecclefiafticis decimas quarebat. De- 
cretus etiam fuit capitis cenfus و‎ quem finguli in imperio viventes y de- 
cimam quidem floreni Rhenenfis. partem perfolverent ita, ш м prin- 
cipes , فا‎ illuftres perfona excluderentur , qui pro arbitrio folverent. 


Ch) Sermonem de rebus iis habentibus, quie in imperio quondam ob im- 


minens Turcarum periculum зейге funt, ad Struvium CORE n 
currendum eft, qui in citato jam fpius opere period. 10 | fedt. 3 

de Мах, 1". $. 32. hec habet: Ineunte anno i510- Cefar Augu а 
Vindelicorum comitia celebrat. — — Decreta tandem ab Imperio 
contra Venetos auxilia, certus etiam modus fuit POETE ei 
incitavit potiffimum imperii ftatus contra Venetos Ludovicus ен» 
Gallie regis orator , oratione inveCliva in publico confeffu. habita. 
Нес oratio in Freheri quidem collectione fcriptorum de rebus, Germa» 
nie tomo lI", fed manca, invenitur; nos, qu exemplum ашһорта- 
phum, idque rariffimum ante oculos habemus و‎ facile illius diffimili- 
tudinem deprehendimus. Impreffa eft "Augufta Vindelicorum. Cal. 
iMajis: anno: MD X. præfante Jacobo Ваппісіо , а Cæfareis fecretis. 
Orationis initium hoc eft: Реле. ас religiofe fecifent Veneciani Ma- 
ximiliane Augufte: fi poft. multas civitates: ac regiones: quas: aut 
Chriftianis ademerüt : aut ipfi Turcis per pattiones ден аш 
occupare permiferunt : fancliffma expeditiõem quattuor С iriftianorü 
princip in exidia Turce gentis: paratam excurrere рай fuiffent. In 
fine carmen eft, quod infcribitur : ejusdem Ludovici Heliani vena- 
tio [еопй. Pontifex. Мах. Cesar Auguftus : Rex M و‎ Rex 
ziraganonum Venatores. item ad Reverendiffimos › ` üluftriffimos 
Jacri Romani Imperii Eleclores : reliquosque inclitos in concilio Au- 
guftenfi. Germanorum Principes : carmen exhortatorium, ` Seculi præ- 
primis 16™ hic mos fuerat: ut orationes de bello contra Turcas fuf- 
cipiendo typis committerentur, — Sic in Freheri Jeriptoribus rerum 
Germanicarum tom. 2'" fermo oratoris Hungarice و‎ 6 Bohemia: 
regis Магі Corvini occurrit, In Augerii Busbequii operibus ex- 
clamatio, five de re militari contra Turcam inftiruenda confilium, Jo- 
annis Cufpiniani oratio protreptica , ad S. R, Imp. principes & pro- 
ceres, ut bellum fufcipiant contra Turcam و‎ fubnexa ipfiüs xat 

quo 
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quod infcribicur zfuflria. Georgii Agricole oratio de bello adverfus 
"Turcam, adjecta, Drechsleri chronico de Saracenis, €$ Turcis. Lipfiæ 
1594. Similes orationes Turcicas collegit, typisque fub ejusdem 
feculi 16" finem dedit Nicolaus Reusnerus , quam maxime nobis hic 
loci ab alia itidem nobili collectione commendandus , qua ad plenio- 
rem Orientalis literature cognitionem haud parum momenti haber; 
nempe. epiffolarum "Turcicarum variorum , 5 diverforum аийогит, 
in quibus epiftole de rebus Turcicis fummorum pontificum و‎ impera 
torum, regum, principum , aliorumque mundi procerum jam inde 
a primordio regni Saracenici , @ Turcici ufque ad hec noftra tem- 
pora leguntur. lib. X4. Francofurti ad Manum 1598- 1600. in 4", 
Harum epiftolarum collectionem integram, quoniam pauciffimis eam 
adhuc уйат fuiffe credamus و‎ paulo fufius hic defcribendam exifti- 
mavimus. 
Neque noftrum hic eft, egregia proftantiffimorum اعط‎ ducum con- 
tra Turcas facinora pluribus exponere, præcipue , cum ea nemo, 
qui vel fummis hanc hiftoriæ partem labiis deguflarit, ignorare pof- 
fe videatur. Omnium linguis celebrata funt, que Nicolaus Pálfi ce- 
leberrimus Hungaria heros Strigonii primum, dein Jaurini و‎ adjuto- 
те, & focio Schwarzenbergio præftitit, quamque preclare F. Teif- 
fenbachius Srabolcze و‎ Hatvani y Fileki rem 861971 7Montecuculi, 
qui optimos ipfe de acie contra Turcas inflituenda commentarios 
fcripfit, vel ob folam Turcarum ad S. Gothardi flragem ingentem 
jam nobili(fimus و‎ Caprara item barbarorum exercituum terror, & 
Uivárini , Semendrieque expugnator validiffimus ; noftre denique, 
Sopiofiffima quondam .Osmanidarum manu сіп › principis urbis 
acerrimus propugnator Rudigerus а Stakrenberg. |. Quid jam de Eu- 
genio, ab omni hominum memoria imperatore maximo dicamus, 
cujus іпуі ті herois immortali virtuti Syrmia omnis, Bannatus- 
que Temefienfis fuam a Turcico jugo immunitatem gratiffimi hodie- 
dum in acceptis referunt? Sed quid multa de aliis? Philippum Pala- 
¿inum Rheni, priori Vindobonae noftre obfidioni, & Joannem lI" , 
Poloniw regem pofteriori adfuiffe ; Bletlorem Bavarum ipfi urbis 
Belgradi expugnationi {теппе adlaboraffe ; Lotharingie denique Du- 
cem Carolum 1У“"; avum gloriofiffimi Caefaris noflri Francifci , in 
quo Augutliffimz due ftirpes ram felici vinculo coaluere, Budam, 
& Uivarinum сере و‎ & incredibili-ad Strigonium و‎ ac rurfus ad Mo. 
hacfium. viétoria potitum fuiffe, vel ipfis Turcarum annalibus jam in- 
fertum legimus, 
Augerius Gislenius Busbegius nobili apud Flandros genere natus , 
Gallica una , & binis Z4/iaticis legationibus fummum Íplendorem con- 
fecutus eft, Ab omnis fere ævi 00615 viris maximi habebatur; cujus 
rei locupletiffimos teftes habemus Lip/ium cumprimis, & Thuanum ; 
quorum. ille in epift. 78. сет. 2", ad Belgas hec habet: vir , quem 
inter -ævi noftri primos vero elogio eft praedicare. Alter vero ad 
an. 1592. Augerius Gislenius. Busbequius у vir. uditione , rerum 
agendarum peritia, candore, 6 probitate infignis qui unam, atque 
alteram legationem ad Portam Othomanicam fub Ferdinando Cafare 
magna fua сит laude гей , € elegantiffimis, B lelu jucundiffimis 
epiftolis explicavit. Ex quibus quam plurima. im annales meos me 
zranfcripfiffe ingenue profiteor. Hec hiftoricus Gallus. Busbequii ope- 
ra, que hodie ехгапг (librum enim de vera nobilitate periiffe fe. 
runt) fequentia funt I"*. Zegationis دزم‎ epiflole quatuor, 2%., 
exclamatio و‎ five de re militari contra "Turcam inftituenda confilium, 
3. Solimani "Turcarum Imp. legatio. ad Ferdinandum Rom. Cafa- 
rem 1562. 4^". ejusdem Busbequii legationis, Ge 
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phum 11". Imp. epiftolæ 53. Ceterum. Busbequii operum plures. ex- 
tant editiones , quas inter facile ea preftat, quie Ba/ilez typis Bran- 
dmülleri 1740. in $". vulgata eft. 

Nomina eorum , qui primi omnium pro Cæfare Augufta ad Portam 
ad Ottomanicam legatione functi funt, Salomon Schweiger fuperio- 
ri jam feculo in itinerarii fui lib. з. cap. 1. his verbis recenfuit : 
Poftquam profligatis rebus Ladislaus rex in aque lutulento gurgite 
cum equo depreffus و‎ fuffocatusque infelici fato periit, atque So- 
Гутапи rerum felici fucceflu arrogans in Joannem — Srapolyam 
rerum fummam transferre conaretur ; Ferdinandus rex per Joannem 
Oberdanzki apud "Turcarum Sulhanum primum agebat, dein con- 
fecutivo ordine fequentes erant Auflriacorum oratores apud Por- 
tam Ottomanam conflituti : primus Ferdinandus Malvetius e Valla- 
chia oriundus; hic diu atroci apud barbaros captivitate detentus و‎ 
dein redux ad Cefarem fatis occubuii Secundus Zfugerius Busbe- 
gius, quiin octennium inducias ftabilivit. Tertius Albertus de W is, 
qui diem fupremum Conftantinopoli obiit, ad (пашт Francifcum Ga- 
late fepultus. Quartus Carolus Rim Belga. Quintus David Ungnad 
Liber Baro a Sonnek. Sextus Joachim a Sinzendorf. Septinus Jo- 
annes Liber Baro а Breuner. Octavus Paulus аЬ Éitzing. Nonus 
doctor Bartholomeus Petz , qui prius jam Cæfareo oratori Joa- 
chimo a Sinzendorf a fecretis erat. Decimus deniqueZridericus a 
Krekwiz confiliarius fupremi соп imperii aulici, carcerum fqual- 
lore confectus, atque Albe Стаса vita functus. 

Antiqua чие, ас nobilillima comitum a Coben / profapia, Augu- 
fiima Domui Au(triacz аг то fidelitatis vinculo nunquam non 
fingulariter obftrri&a, atque adeo fummo, ut par eft, in pretio fem- 
per habita eft; cujus rei luculentiffima nobis teftimonia adfunt. Nam- 
que idem hic camere prefes Joannes, oratoris dignitate ornatus , 
eadem fere tempeftate ad magnum ZMofcovie principem difceffir. 
Alii fubin nobiliffimc gentis hujus viri ecclefiafticis austi dignitatibus, 
alii rerum gerundarum peritifimi, ad fumma imperii munia adfciti , 
& v, & profane reipublice quam optime confuluere, Quare 
nobiliffimum aurei velleris infigne, genrilitio Joannis Cafpari , & Ca- 
roli Joannis Philippi fcuto infertum , hodiedum fingularía ftirpis hu- 
jus in patriam merita mirifice commendar, Joannes Ludovicus binis 
jam legationibus infigni cum laude perfun&tus, apud Imperatoriam 
modo magne Ru/fiæ aulam legarus Ciefareus و‎ qua folet, animi con- 
rentione Auguftiffima: аце пойга negotia curar. Joannes Philippus 
utrique S. C. M. a cubiculo, & intimis confiliis, pacis negotiis nu- 
per felicibus aufpiciis ad Tefchenam confe&tis, primus modo a Celfif- 
fimo Principe a Каип, res cum exteris hic loci tractandas , atque 
Belgarum, & Longobardorum commoda praecipuis curis complectitur. 
Ut denique & illis gratum faciamus, ĝui de Ciefareis ad Ottomanicam 
portam legationibus uberiori cognitione imbui cupiunt, eorum hic 
nomina, quod nobis quidem ex variis monumentis eruere licuit, fub- 
jicimus, qui feu legati, feu oratoris, feu refidentis, vel miniftri 
ordinarii dignirate illuftres و‎ in id omni ftudio incubuere, ut apud 
Turcas Auguftiffime Domus noftre emolumentis ufque ad Belgra- 
denfem pacem quam- optime infervirent. Anno igitur 1584. Hen- 
ricus а Liechtenflein. dynafta in Nicolfpurg a Rudolpho М" Ceefare 
ad Zmuráthem MU" miífus eft ; quo codem tempore, ut jam innui- 
mus, Paulus Liber-Baro ab Eitzing vefidenis munere fungebatur. 
Hunc excepit Bartholomeus a Péter; с d Fridericus a Krek- 
witz , cujus trifte fatum pariter fuper! m retulimus. Anno fubin 
1609. Rudolphus W^" ad Achmedem V cum muneribus oratorem 
legavit Adamum Liberum Baronem ah Herberflein. Quem, ut non 
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nihii breviores fimus , fequentes hoc ordine exceperunt: 1**. a Star. 
zer, refidens. 2% Ludovicus Liber Baro a Mollar, legatus. ۳ 
Andreas Negroni, legatus. 4°. a Czernin, orator "کو‎ Cæfar 
Gallo, legatus. 6" Rudolphus a Schmid, vefidens. 7"°. Alexan 
der a Greiffenklau, ۰٢. Rudolphus Comes a Czernin , orator. 9" 
Rudolphus Schmid a Schwarzenhorn , internuntius, го". 
berg , internuntius, ۱۱۳ رک‎ de , refidens, 12 
Gualterus Comes a Leslie و‎ orator. 6 ovd و‎ refidens, ۰ 
a Kindsperg و‎ relidens, 15°, Petrus Francifcus Hoffman аЬ An- 
Kerskron, internuntius, qui apoplexia tactus anno 1679, & repen- 
tina morte Cozflantinopoli fublatus et. 16". Terlingo, refidens , 
Conjtantinopoli itidem anno 1680. vita functus, & in ecclefia, que 
Jefuitarum olim erat, fepultus. 17". Albertus Comes a Caprara , 
legatus , preter ordinem ad ftabiliendas inducias miffus. 14". Chri 
Jtophorus a Kunitz و‎ refidens. 19". Wolfgangus Comes ab Oeting 
poft pacem Carlovizenzem fummi oratoris munere clarus, 20™, De 
fn, internuntius. 21٢. Michael a Talmann, primo refidens, dein 
internuntius, 22%, Chriftophorus a Gaurient, legatus prærer ordi 
nem. 23'5. Damianus Hugo Comes a Virmondt, poft pacem, P. 
xarovizii reftitutam , magnus ad Ottomanos orator. 24". a Diri 
refidens. 25". Leopoldus a Tallman, internuncius primum , dein 
preter ordinem ad congreffum Nemirovicenfem orator renunciatus 
26". Corfutius Comes ah Uhlefcld fummus poft pacem 3۰/۳۵ 
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Jem orator, Henricum a Penkler , qui legationi a fecretis erat, 


ad res Cæfareas poft diceffum fuum curandas miniflrum refidentem 
apud Portam Otromanicam relinquens. Ceterum legationes ejusmodi 
plures defcripre, & typis excufae circumferuntur. Prima omnium 
(nam Busbequii literarum ò ac legationum jam fupra meminimus ) 
eft Stephani Gerlach diarium duarum legationum ad Portam Ottoma 
nam , qui Francofurti ad Moenum anno 1674. Germanico idiomate 
confcripta, in folio edita eft ; hujus auctor cum Ungnadio olim Con- 
flantinopoli fuit. Secunda patria etiam lingua exarata, Francofurti ad 
Mænum anno 1609. in folio prodiit; auctor hujus Salomon Schwe 

ger legationem Joannis Liberi Baronis a Breuner defcribit, fubin ab 
Adamo Libero Barone db Herber[lein oratore ad terminum. perduétam ; 
cujus ad Опотапоѕ profe&io a Maximiliano Brand/letter, Legatio- 
ni а fecretis, magna adcuratione defcripta, adhucdum in manuferip 
to latitat; quod pulcerimum «eque , ac rariffimum | U/Alefeldiane 
olim bibliorhece :manufcriptum in felectiffima modo librorum collec- 
tione viri, infigniter eruditi, plurimum reverendi domini Francifci a 
Neuman , canonici regularis ad [апйат Dorotheam , locum: obtinet, 
qui.de nitidiffima etiam, ac гагі та numocorheca fua و‎ qute poffidet, 
anecdota,peculiari libro perquam erudite nuper publici juris fecerat, plu 
ra paulo poft de iisdem erudito orbi communicarurus, Inter libros рот. 
ro editos de legationibus Cæfareis, quie ad Portam Ottomanicam fuí 
серге funt, ordine fequitur opus Friderici Seid/n, memorabilia 
legationis Friderici a Krekevity Germanico idiomate continens , quod 
feculo ifto, anno nimirum 1711., Gorlicii in 12۳. prodiit, Excipit 
hoc Walteri Comitis a Leslie legatio a quodam foci : Jefu quon- 
dam facerdote Petro Taferner defcripta, & Vienne anno 1668. ty. 
pis дага. Sequitur rertia Comitis Alberti videlicet Caprara ad Por- 
tam Ortomanîcam legatio, Francofurti 1684. impreffa, quam Jo 

annes Benaglia, eidem legationi a fecretis , literis conlignarat. Sin- 
gulari itidem folicitudine confcripta و‎ quæ fub. initium hujus feculi a 
Wolfgango Comite ab Оёиіпреп, magni oratoris munere ad Portam 
Ortomanicam fungente, gefta funt, وواک‎ Abbas in Neresheim, 
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ejusdemque legationis comes, typis Auguftanis evulgaverat 1701, 
in 12^" Ultime demum, que typis prodiit, legationis hifto- 
riam, eleganti profecto exaratam calamo, Gerardius Driefchius edidit, 
qui, hiftoriographi obiturus officium, JDamianum Comitem а Vir- 
mondt anno 17 19. Conflantinopolim comitatus eft, uberrimam inde 
materiam narrationis fuz nactus و‎ cujus Vienne editio in 8". 
1721; in 4°. vero, ab auctore ipfo in Germanicum translata, 1723. 
curata eft. 
Fuerat ea femper Principibus Augufliffime Domus Atflriace innata 
in fubditos benevolentia, ut, qui fingulari quodam ftudio impofitas 
muneris fui partes præ reliquis adimplere fatagerent, eosdem pa- 
riter non remuneratos modo, verum & peculiaribus honorum titulis 
fuper alios eve&tos voluerint. Sic Henricus а Penkler in numerum 
primum Liberorum-Regni Baronum adícitus, tum, a fecunda legatio- 
ne redux, honore intimorum imperii confiliariorum ornatus eft. Jo- 
fephus а Schwacheim in confortium etiam. Liberorum Baronum ad- 
le&us , moxque Comitis decoratus titulo و‎ fub finem etiam regii or- 
dinis Sancti Stephani Eques renunciatus efl. Antonium a Brognard, 
difcedente а Porta Ottomanica Barone a Penkler, internuntium nomi- 
natum, regnorum pariter fuorum nobilem, $ confiliarium actualem 
Auguftiffima effe voluit. Denique Francifcum de Paula Thugut , qui 
ob fingularia, que pofuit, merita, Auguftitlime plurimum commen- 
datur, & Liberi Baronis titulo, &regii ordinis Sancti "Stephani Com- 
mendatoris honore cumulatum, aliis nunc etiam obeundis tnuniis Au- 
питта benignitate deletum confpicimus. Quamquam nec mino- 
ri & eos femper benevolentia Principes Auflriaci complexi funt, qui 
interpretum munere fun&i, fingulari quadam probitate, & induftria 
fidem , ac obfequium fuum comprobare adlaborarunt, Namque Fraz- 
cifeus а Mesgnien Meninski primarius. linguarum Orientalium inter- 
pres, confiliarii initio auctus titulo , eam fubin Auguftifimorum Prin- 
cipum in benevolentiam expertus eft, иг confiliarius аш. belli- 
ig renunciaremur. Eadem benigna fors primo quondam interpreti 
Marco Antonio Матиса della Torre obti qui eques primum au- 
ratus Hungarie creatus, tum vero, przeflitis fuis per quinquaginta, & 
duos annos fumma fide obfequiis , id promeritus eft denique, ut cum 
pofteris fuis in numerum Sac, Rom, Imp. Comitum сооргагегиг; cu- 
jus а, quosve confecutus eft honores, fufius perftringuntur in li- 
tello Vienne 1701. edito, fequentis infcriptionis : L’ Zmmortalita del 
Cavalier Mar. Antonio Матиса della Torre Conte del Sac. Rom. 
Imp. Conjiliere attuale di guerra, deforitta da Don Vincenzio Giulio 
Lodi Quin proximis jam атас noftræ temporibus primum Cæfa- 
reum interpretem , & coafiliartum Antonium Seleskovitfch , ab Os- 
manidis, apud quos quedam principia juris gentiurn exulare nemo 
non novit, ante pacem Bélgradenfent triennio, quo fcilicet bellum 
бейит eft, carceris fqualloribus attrimm و‎ preter alias remuneratio- 
nes, aurea quoque catena, fingulari Auguftiffimi favoris teftimonio, 
decoratum, & annuo flipendio, quoad vira fuppererer, ац шт fci- 
mus, Neque mirum videri debet, adeo cumulafa in eos conferi be- 
neficia, qui fidem fuam, & integritarem Principibus noftris in hoc 
interpretum munere probarunt ; quanti enim id officium aliis quoque 
gentibus nullo non tempore fuerit, peregrini aucloris verba , ne 
partium ftudii infimulemur, hoc loco adducere non abs re fuerit: Pe- 
trus Buffineli Reipublicae Venete a lecretis іп hiflorica Jua relatione 
de regno, O moribus gentis Osmanidarum (ipfe enim ац ог aliquan- 
to tempore Cor/tantinopoli, commoratus fuerat) hac animadverfione 
finem narrationi fue imponit: Quare поп ad utilitatem tantum per- 
quam 
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quam opportunum, fed 68 pro publicis principis cujusque rationibus 
apprime neceffarlum eft, non nifi fibi , fueque ditioni obnoxios viras 
ad gravi//Ima interpretum munia adhibere , qui religionis fuz و‎ juris- 
que naturalis incitamentis, fortif/imo item originis fug , O domefticarum 
confuetudinum vinculo conftricli, Jideliffimam principi fuo prajtent ope- 
ram; Ö neceffitate impofita vitam etiam lubentes profundant , certi in- 
terea , perfeafique, curaturos principes, ut gratum fuum animum 
omnis horum familia defiderare поп poffit. Rem tam apertam quis- 
que haud difficulter perfpiciet; qua tamen, ut’ omni ex parte difpici 
queat, Conftantinopolim adire oportet , Jufficientia diclorum teftimonia 
in dies fingulas éxhibentem, 
Roberto huic Wakfeldio Anglo in univerfitate "T'übingenfi profeffori 
a Ferdinando ftipendium annuum fubminiflratum fuiffe, Frider. Frey- 
tag in adparatu literario tom. 3'^. memorat, ejusdem Wakfeldii An- 
gli editam Londini 1524. in 4°: rariffimam recenfens orationem, de 
laudibus, Ё$ utilitate. trium linguarum, Arabice ,  Chaldaice , ۵ 
Hëbraicæ, atque idiomatibus Hebraicis , qua in utroque. teflamento 
inveniuntur. : Adfert itidem eodem in opufculo literas Ferdinandi Au- 
firiaci ad Henricum Anglie Regem Studgardie з. Martii. 1523. exa- 
ratatas , in quibus Ferdinandus predictus Wakfeldium ob honeftam 
conver/ationem , finceram , @ egregiam doctrinam , quibus pollet, فا‎ 
alios eminenter. pracellit, maximeque in. linguis.Hebraica , Chaldai- 
са, C$ Arabica magnis laudibus extollit, His fubjungit demum , in 
euin Tübingenfem academiam: сопсе Те fententiam , fut laudatus. vir 
aut in perpetuum, aut іп plures annos apud. fe retineri poffit; fed 
illum hanc fibi oblatam muneris, fpartam abfque principis fui confenfu 
renuiffe, Fuerat гипс temporis ducatus JVittenbergicus juri Auftria- 
co obnoxius, ob eje&um videlicet ducem U/ricum , cujus iStruvius 
inter alia іп corpore fuo hiftorico period. xo"*. fel. 4". ad Carolum 
ve, hifce meminit: infequenti anno 1534. geftum fuit bellum W'ür- 
tenbergicum. ` Anno enim 1519, Ulricus princeps Würtenbergicus 
ditione fua pulfus fuit, O ejeGtus a Suevici foederis Jocüs, cum Кей- 
lingam , oppidum Imperii confæderatum ipfis: nuper cepiffet. ..Eam 
deinde provinciam Cafar ab illis, reftitutis fumtibus و‎ poft Ferdinan- 
dus frater. а Cafare , cum hereditas divideretur, eft confecutus. In 
"uguflanis vero comitiis principes quidam intercedebant, ut Ulricus, 
qui jam in undecimum annum exulabat, reflitueretur .و‎ intercedente 
etiam per. .Langaum, legatum fuum, Gallorum rege Francifco, fed 
id fruftra fuit, 68 Cafar repetitis ab initio cau/fis و‎ quamobrem fuiffet 
profügatus , ornamenta Jolennia principatus fratri fuo tum publice- 
conferebat. 
Oratio Poftelli fupra allegara hunc praefert titulum : Guilielmi Po- 
Је regii in academia. linguarum peregrinarum و‎ Є mathem. pro- 
fefforis de lingue Phænicis و‎ five Hebraice excellentia, & de лесе]: 
Jario illius, & Arabicæ penes Latinos ији prafatio, aut potius lo- 
quationis و‎ humanæve perfedlionis panegyris. Vienna Auftrie, opera 
Mich. Cimmermarni 1554. Fuille jam tunc temporis in 'indobonenfi 
univerfitate profefforem linguæ Arabicæ publicum و‎ in commentatio- 
ne dua de primis Vindobonae typographis P. Schier pag. 41. annorat, 
in decreto, a Divo Ferdinando die 17. Jan. 1554. fignato, mentio- 
nem fieri inquiens: quod fecundus Gracus , qui €8 idem lingue Ara 
cice profeffor fit, O quotidie bis legat, D. Сий. Poftellus ducentos 
florenos fit habiturus. Hunc porro & rypographeo Arabico curan- 
do fuam commodafle operam, (nam ad banc inftimendam in hujatem 
potiffimum univerfitatem evocatus eft) primi Arabici duo, charaéte. 
ribus itidem zfrabicis expreffi , verficuli pfalmi illius : Beati, quor: 
qq тете 
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тет Sc. argumento funr, quos infcriptioni prafate orationis‏ 
fubjunxir. Hujus initium ab ea, qua cuique in bonum focietatis co-‏ 
operandum eft, obligatione repetir; cui refpectu univerfitatis Vindobo-‏ 
nenfis fatisfacturus au&tor , anteriore orationis parte de linguis primum‏ 
in genere, & precipuis earundem cum Latina conjungendis, tum de‏ 
laude Ferdinandi Regis, maximi linguarum exoticarum fautoris, ac‏ 
denique de fe ipfo, quo, (ut ац ог exprimit) inftrumento ad pro-‏ 
.movendas has linguas Ferdinandus uti voluit, fe tra&aturum pro.‏ 
pofleriore a Widmanftadio fefe Viennam acci-‏ صل- ponit, ёс.‏ 
tum commemorat, ut le&ioni lingue Arabice nonminus, quam‏ 
endo rypographeo Arabico præelet. Sub finem orationis præ-‏ 
di&ti Arabici verficuli , characteribus. rurfum Arabicis expreffi , repe-‏ 
tuntur. Panegyrim iftam a raritate Freytag pariter іп апаіейіх pag.‏ 
commendat, Ceterum Poftellum non ultra Cai. Maj. 1554.‏ .105 
Vienne commoratur effe, atque vano perculfu metum, in Italiam fe-‏ 
се Те, pluribus celeberrimus, ac do&titfimus Denifius in erudito fuo‏ 
de primis typis Viennenfibus commentario expofiturus сЁ, unde fingu-‏ 
lari viri hujus przclariffimi benignitate magnam noritiz iftius partem‏ 
interea deprompfimus.‏ 
De fuo in linguam zfrabicam amore, & ftudio Widmanftadius ipfe‏ 
in præfatione ad novum teftamentum Syriacum hec memorie prodidit:‏ 
Hunc tamen С Capnionem nempe ( nihilominus eadem fere atate Ja-‏ 
ex equeftri ordine доб тив theologus firenue‏ و cobus Lopes Stunica‏ 
adeo fecutus eft, ut Graca , Hebraica , 83 Arabica percaluerit , mi-‏ 
hique fe apud Inachum AMendogam Burgenfem antiflitem in "Alinzarii‏ 
commentariis , quos in Jaromum gra maticum Arabem olim fcripfit ,‏ 
explicandis , ۹ prabuerit , @ ide, 6 di igentia excellentem.‏ 
Et alibi: anno deinceps a Clementis obitu decimo, Marcellus Cervi-‏ 
nus , qui nuper in 06 Pontificatu necdum men[lruo tamen veteris‏ 
(anclitatis exemplum illuftre reliquit, Petrum Ghalinum Dama[cenum‏ 
"diaconum abs fe, ut mihi in excolendis Arabicis fludiis tanquam Chri-‏ 
Jiane reipublicae frugiferis adjutor effet , in Germaniam dimifit . ۰‏ 
Ardens denique Widmanftadii defiderium Arabico etiam idiomate eden.‏ 
di quidpiam, verba fubfequa clare indicant: Quod fi æterni Numinis‏ 
gratia, е‏ 
cæ, cujus graviffimis curis поп modo сопЌсіог, fed etiam multis, €$‏ 
impetra-‏ و odiisque propter eam .confficlor‏ و magnis incommodis‏ 
ut Arabica quoque lingue inftrumen‏ و vero , operam тох dabo‏ 
فا ta, librosque Jacros divo Carole Max, Rom. imperatori‏ 
ad innumerabiles fim, Afri-‏ و Joanni Lufitanorum inclyto regi‏ 
caque populos іп Catholic ecclefie ditionem redigendos fubmi-‏ 
niftrem. Specimen rudimentorum Arabicæ lingue a Hidmanftadio‏ 
ex Lambecio liquet ,‏ و confcriptorum in bibliotheca Cæfarea extare‏ 
qui illud inter manufcriptos Tengnaglianos codices fub n°. g6. re.‏ 
cenfet.‏ 
In preliminari ad Ferdinandum , hac fubfcriptione , exarata epiftola,‏ 
ab humillimo , & obedientiffimo fervo, © interprete Turcico, Joan-‏ 
ne Gaudier, alias Spiegel , quam Leunclavius annalibus Sulranorum‏ 
premitit, ira de fua hac verfione autor diferit: Cum non ita pri-‏ 
lem regia veftra Majeftas: librum Turcicum mihi commiferit , in quo‏ 
actus, atque gefta Imp. Turcicorum defcribuntur : quem quidem regie‏ 
рейге Majeft. nobilis, ftrenuufque , atque . integerrimus Hieronymus‏ 
Becka Leopoldstorf, ex itinere Hierofolymitano , & Turcia rediens,‏ 
obtulit, qui mihi ۱ "a Majeft. Germanice intérpretandus, clemen-‏ 
ter demandatus: quod humiliter prafliti, eaque, qua a Turcis fcriptus‏ 
eft methodo, in idioma Germanicum tranftuli, Verfio ifthæc, per 37‏ 
annos‏ 


noflrique regis clementia vacationem a muneribus reipubli-' 


annos in tenebris propemodum confepulta و‎ ufque eo jacuit, quoad 
eam Leunclavius ,  Conftantinopoli redux , focia Stephani Ungari, 
linguæ Turcicæ, zírabiceque gnari, opera cum authographo exem- 
plari conferens, Latinitate donaret, rerum per 37. annos geflarum 
fupplementum addens, quod ipfe euzclavius in praefatione ad anna- 
les iftos fatetur. 
Optimum de hoc дото viro judicium fert Thuanus ad annum I 591. 
his verbis: Joannes Leunclavius juris Romani, Gracigue confultifft- 
mus, C$ rerum Turcicarum apprime peritus , linguæ ipfius Byzantina 
peregrinatione comparatam cognitionem , ехайат ultimæ hiftoriæ 
ræcæ leclionem, & acre, ac admirandum judicium attulit, Quod 
non folum in fcriptis ab ipfo , dum viveret , publicatis, fed in iis, que 
ро} mortem ejus publicata funt, elucet. Non folum fui , fed © Con- 
Jtantinopolitane hiftorie , cujus [pem fecerat, incredibile defiderium 
iq Contrariz equidem opinionis in commentario fuo ad biblio- 
thecam Cafaream tom. 1٢, Lambecius eft, in laudes viri hujus parcus 
admodum , & fumme eum infuper ingratitudinis erga Blotium infimu- 
lans. Fallere ceterum Conringium, qui auctorem hunc cum Davide 
Ungnadio legato Cæfareo Conftantinopoli fuille afferit, bina ipfius 
Leunclavii afferta non vane demonftrant ; quorum ило in dej iptio 
ne Lichtenfleiniane ad Portam Ottomanam legationis, que jn finem 
menfis Augufti 1584. incidit, fe huic interfuiffe focium reftatur , an- 
no vero 1587. a! prediéta fe fe metropoli difceffiffe, in fupra citata 
ad annales Sultanorum prefatióne comprobat altero. Opera Leun- 
clavii ad literaturam Orientalem fpectantia (fcripferat enim & alia 
multa, que hoc loco recenfere longum foret) funt fequentía : 1", 
predi&i jam annales Sultanorum Othmanidarum., a Turcis fua lin- 
gua fcripti, а Gaudier. Germanice verfi , quos ALeunclavius Latine 
redditos illuftravit , & auxit ufque ad annum 1588, 2°. pandecta 
hiftoriæ Turcice ad illuftrandos annales; liber fingufaris admodum. 
3°. hitoria Vienne Aufiriacæ a Turcis anno 1529; obfeffe ; que 
uno volumine comprehenfa Francofurti 1588. in 4°. prodiere; opus 
perquam rarum, cujus.editio altera Pari/üs in typographia regia conjunc- 
tim cum Chalcondilo 1650. opera Caroli Fabroh curata e(t in fol. 4°. 
hiflorig Mufulmanæ Turcorum و‎ de monumentis ipforum exferiptæ li 
bri 18. Krancofurti 1591. in folio. ngula hec opera Germanice 
quoque verfa ibidem іл folio 1590. excufa funt. 
Inferiptío libri hujus fequens et: Megiferi Hyeron. inftitutiones lin- 
gue Turciee 1612, іп 8°, Polyhiftorem hunc nulla ullius ope fub- 
levatum, primum omnium. confcripfiffe grammaticam Zurcicam, ex 
ipfius auctoris іп praefatione verbis patet; ай enim: quandoquidem, 
nifi vehementer fallor ,- primus ego in hoc publicum orbis theatrum pro- 
deo, qui barbaricam iftam Turcorum linguam, certis regulis limita- 
tam, ejufque diliones , & vocabula, vel ipfo pæne timenda fono, ut 
poete verbis utar , magna ex parte diclionario peculiari comprehen- 


Ja, typis nunc evulgo. Et vero grammatica Megiferi nulla: alia no- 


bis prior tempore nota eft. Molini enim, & Ryerii multis luftris 
pofteriores еїе , ipfe, quo impreffe funt, annus indicat. , Neque ta- 
men opus iftud Clodii verba magnopere commendant و‎ qui gramma- 
ticam hanc deformem effe annotar , ac mutilum fatum و‎ charatleribus 
Turcicis deflitutum و‎ ac fædis erroribus, aut fphalmatibus typogra- 
phicis fcatentem, 

Sebafliano Tengnagelio J, U. 0. natione Belge, patria Burano ple- 
nam bibliothece palatine Viennenfis præfe&uram , defunto Blo- 
tio 1608. obtigile, in commentariis ad pradiclam bibliothecam 
Lambecius teftis eft; cujus viri in linguis Orientalibus peri 
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— 
tiam inter alios Wilhelmus Schikardus in proemio ad Tarich fuum, 
magnis omnino laudibus extollit: Spes, inquiens, fupereff, olim hec 
mea. ulterius emendatum iri, cum Deus aliquem Perficæ lingue gna- 
rum fufcitaverit , qui ejus populi annales, nativa lingua fcriptos, 
nobis exponat Latine, id quod omnium, quos hodie novi, praftare 
ро optime Cfi præ curis reipublice vacaret) vir nobilif. €$ am- 
pf. dn. Sebaftianus Tengnagel J, C. invicliffimi imperatoris noftri 
Sc. confiliar. fenat. Viennenf. Auguftalis bibliothece curator ; quo 
digniorem, فا‎ АЛайсїз in literis peritiorem facratiff. Caf. AMajts. huic 
librario fuo thefauro praficere potuiffet neminem. Ts enim, ut eft, 
prater Hebraas, Chaldeas, 6 Syras, etiam Arabice, Perficæ, 
'Turciceque linguarum, inufitato exemplo, Ё$ fine compari hodie cal- 
lentiffimus و‎ ita pro Je quoque inftrucliffimus libris horum idiomatum 
rarioribus و‎ publice nondum extantibus , plerisque manu in Afia exa- 
ratis, $ fuo privatim fumtu fane magno و‎ Jibi райт coemtis , ubi 
copia cum peregrinitate certat. — Colle&tionem hanc manufcriptorum 
codicum fele&tiffimam , quorum numerus ad 179. excreverat, vir 
do&iffimus, diem fupremum obiens, bibliothecae Cæfareæ legavit, in 
commentariis ad pradiclam bibliothecam а Lambecio editis tom ۰ 
copiofe recenfitam, quam inter & nonnulla ab ipfo Tengnaglio ela- 
borata vifuntur, id, quod müfcellanea fub numero 99. Arabica , Tur- 
cica, & Hebraica a viro hoc preftantiffimo و‎ linguis his operam da- 
re incipiente , in unum collecta, iremque fub numero 32. ab exortu 
JMohammedis ad annum Hegiræ 638. ех Arabicis , & Chriftianis auc- 
toribus colle&um Orientale chronicon , notifque marginalibus Latinis 
a cl. Tengnaglio illuftratum, hifque alia fimilia comprobant. 

Vincentius Bratutti Ragufinus , imperatori in interpretandis Orienta- 
ralibus linguis ab obfequiis, primam, chronici Turcarum pracipui , 
a Sadeddino confcripti, partem, Italice verfam, 1649. Vienna im 4". edi- 
dit; mox vero рой fuum in Hifpaniam difceffum (interpretis enim 
munere apud Philippum 1۷". Hifpanie regem itidem fun&urus in 
hanc abiit) fecundam quoque, qua: rariffima et, pradiéti chronici 
partem, Madriti 165 2. typis vulgaverat. In linguam denique Hifpa- 
nicam celeberrimum illum librum moralem tranftulit, Turcis هایون‎ 
дабу i. e. Liber Regius , dicum , cujus pars tantummodo 1°*, (nihil 
enim polt hanc prelo commiffum fuiffe credimus) Zadrizi 1694. 


in 4^. prodiit. 


(у) Supervacaneum omnino arbitramur iis, qui in nova lexici Menis- 


kiani editione de preclariffimo viro dicuntur, addere quidpiam, vel 
opus lexicographicum Orientale, $ tanta cum utilitare ufque adhuc 
ab omnibus tritum, & tantis toties defideriis, ut lucem denuo afpi- 
ciat, expetitum , pluribus commendare. Nobis igitur miffis his omni- 
bus, id porro unum commemoraffe Tufficiat, fuperiori jam feculo ab 
eruditis cum laude id praftitum effi In actorum certe Lipfienfium 
volumine 2°. hunc in modum ad annum 1683. de preftantiffimo ope- 
re dilleritur. Præfentia tempora, quibus Turcici exercitus Viennam 
Aujftriæ infeftant و‎ lexici hujus Turcici « paucis abhinc annis in eadem 
urbe evulgati memoriam nobis ingerunt. "uclor operis laborioft, 
€6 mole pariter , ac fumtibus magni, eft Francifcus a AMesgnien Me- 
ninski fantli fepulchri eques Hierofolym. S, с. М. confliarius, ас 
linguarum Orientalium interpres primarius, qui, cum ex plurimorum 
librorum lectione , O continuo annorum ultra quam viginti exercitio, 
magnam lingue "Turcice , nec non Arabice , 6$ Perfice , quibus Tur- 
cica exornari folet , fuppellectilem comparaffet , alios etiam earundem 
literarum notitia ob "'urcici Imperii amplitudinem in pracipuis r 

ас monarcharum oculis песејагіа imbuere aulam induxit, Ceteta , 

ex 


ex ipfa auctoris veteri prefatione defumra و‎ nemini ignotam aucto- 
ris methodum و‎ in lexico obfervaram و‎ exponunt; quibus id folum 
in eadem Zipfienfi recenfione additur: ut pleniorem iftlarum lingua- 
rum. thefaurum aperiret , omnibus immenfi laboris, maximarum im- 
penfarum , aliarumque — difficultatum | obftaculis infuper habitis 
Joannem. Lobingerum civem Norimbergenfem و‎ chalcographiæ pe- 
ritifimum ad lares fuos invitavit, ejusque opera characteres Arabi- 
co- Turciços eum aliis typis ad hdc opus neceffariis incidi, ас poftea, 
typographia integra jam fatis Infiruda , lexicon hoc cum adjuncta 
grammatica imprimi curavit. "Tanris igitur in nobiliffimum opus im- 
penfis factis, tot alienis nominibus impeditam virum ‘hunc reliquiffe 
hwrediratem, nemo mirabitur, De grammatica Meninskiana illud 
uoque memoratu dignum judicamus, in ejusdem operis parte 4“. 
capite 5'^, ubi de futuro, feu المکېع‎ el- muzary agitur, ifthæc auc- 
roris verba legi: 6 lorum quidem ultimorum ( vocalem mediæ radi- 
calisin futuro intelligit): zabulam diligenter colleclanthahebis appendi- 
cis [осо іп fine grammatice. , in qua, qua non invenies , ea in futuro 
radicali хаттат habere, pro comperto habebis. Plurima ufque huc 
exempla perquam folicite perfcrutantibus, nufquam nobis: hanc rabu- 
lam, preterquam in illo uno, quod principis olim Eugenii, nunc ve- 
ro Cælareæ bibliotheca eft, invenire licuit. Quare, cum cl, Kol- 
larius eadem, modo admodum a, nobis laudata verba و‎ in hova edi- 
tione pag. 170. intacta penitus reliquerit, ipfamque adeo rabulam in 
hodiernam diem necdum ediderit, facile in eam inducimur opinio 
nem, fore, ut credamus , leviora ifta mentem viri optimi præteriife. 
"Meninskium preter heec omnia Nefelio in conficiendo manu(cripto- 
rum Orientalium catalogo ۳۳220 fuiffe, ipfe Мейиз parte. "^. pag. 
162. fatetur. 
Joannes Baptifta Podefta Italus Fafanenfis eo folum titulo nomen quod- 
dam in literatiis rerum Orientalium monumentis hic loci náctus , quod, 
nus, quibus artibus anno fuperioris feculi 1674. Auguftitfimi Leo- 
poldi Ceefaris-confenfum , Orientales linguas publice prælegendi extor- 
ferit, Auditorum , quorum fub initium octodecim habuit, adeo diminutus 
fuit numerus , ut poft triennium, curfu grammaticali abfoluto, ex iis , q 
publicum apud R, R. P, P. Dominicanos tentamen fubiere , tres tantum- 
modo fiat dele&i, queis Cæfareumad portam Ortomanicam legatum 
Petrum Francifcum Hofman de Ankerskron 1674. Conftantinopo- 
lim proficifcentem , cum ipfo magiftro. Podefa comitari, linguas 
addifcendi gratia, conceffum erat, "Tentaminis hujus fufius quidem , 
fed minus honorifice meminit Meninskius ih opere, quod infcribir: 
in quintum, viperinumque J, B. Podeflz partum. i e. in libellum: 
differtatio academia у $c, Ceterum eorum, que vir hic folers magis, 
quam linguarum peritus confcripfit, operum plurima, una cum Me- 
ninskianis, in nova: lexici illius Orientalis editione fecundum feriem 
chronologicam adnotata inveniuntur, 
Petri Bedik چهيل سوتن‎ cel sütum, feu. explicatio utriufque celeber- 
rimi, ac pretio Jimi theatri quadraginta columnarum in Perfide Orie 
tis, cum adjecta fufiori narratione de religione, moribusque Perfarum, 
€ eorundem vivendi modo» populis vicinis, aliisque de hac Orientali 
natione famofifima feitu dignis. Vienne 1618. im 4°. Liber hic, 
nefcimus, quo fato id аит dicamus, in hiftorico critico Vagtii ca- 
talogo rarus dicitur. — Nobis certe is jam faepius occurrit ; accedit 
infuper, quod obea, qui narrat, (i cum aliis conferantur, nemini, 
cui ipfe Oriens cognitus eft, non vehementer fufpectus efe debeat 
Adde & illud, linguarum Orientalium omnino imperitum auctorem 
fuiffe, id quod & Meninskius jam fuperiori feculo u/rmavit, $ ipfe 
rr ritulus 
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titulus Perficus cum peroratione , nuncupatorie ad Ceefarem epiftolæ 
adnexa, fatis fuperque comprobat. 


(bb) Integram libri, de quo nobis fermo eft, infcriptionem hic fubjicere 


placer, que fic habet: elenchus librorum Orientalium manufcripto- 
rum و‎ videlicet Gracorum , Arabicorum, Perficorum , Turcicorum د‎ 
فا‎ deinde Hebraicorum, ac antiquorum Latinorum, tum manufcriptas 
rum, tum imprefforum a domino Comite Marfigli collectorum. Ope- 
ra Michaelis Talman, interpretis د‎ ёс, Vienne 1102. infolio. In 
alio preterea confcribendo libro Gallico -Italico de ftatu militari im- 
perii Ottomanici , incremento , © decremento ejusdem, ubi nonnul- 
la etiam ex celebri Шо Turcico codice anl قانون‎ feu colleclione con 
 Jüitutionum excerpta funt, laudato comiti adjumenro fuiffe , non abs re 
fufpicari licet; hujus poftmodum interpretis noflri merita ea incrementa 
coepere, ut minifter adeo refidens ad Otromanicam portam renun- 
ciarus fit. 

Joannes Adamus Lacheviz interpres, & linguis Orientalibus a fe- 
cretis; primis linguæ fundamentis а Podejfta imbutus و‎ eundem magi- 
litrum от poft biennium deferuir , ut Meninskius in fuo refcripto 
ad 56 grammaticam Perficam his verbis innuit: difceffiffe cum 
ablegatis 6 Conftantinopolim , ubi per aliquot annos ftudio lin- 
guarum Orientalium fub praceptore "Turcico fedulam dans operam , 
ita in eis profecit و‎ ut cum illuftrifimo comite Caprara reverjus , ad 
interpretaturam ftatim campeftrem adhibitus fit , ubi etiam infigni cum 
laud: fua aliis modo prateminet. Idem deinde magnze legationi , qua 
Wolfgangus comes ab Oettingen defunctus eft , a fecretis 1699. rur- 
fus Conftantinopolim periit, quo témpore » locoque T'urcice , کا‎ 
fice fabulas .Lokmanianas reddi curavit, ut integra hic fubnexa و‎ li- 
bri infcriptio exhibet: ex «оч امثال‎ 6 Lokmani Јаріеп- 
tis, ex grammatica Arabica cl. viri "hore Erpenii',, expenfis Joan- 
nis Bapt. Podefta Conjtantinopoli per literatum Perfam Perfice, per 
literatum Turcam Turcice reddite сига. Joannis Adami Lacheviz 
jac. Caf. Reg. Majek. Orient. ling. fecretarii Vienne 1103. in 4°. 
He paræmiæ ut plurimum "Turcica grammaticae , а Podefta | concin- 
nate, & eodem hoc anno Vienne in jucem еті, adherent; tex- 
tus , id quod typis Podeflanis cumprimis proprium erat, innumeris fca- 
tet erroribus orthographicis ; atque hoc demum opuiculo finem Podefta 
laboribus plus quam herculeis, 0 librorum numerum ípeétes, impo- 
ponens, fupremum diem obiit 

у Queis manufcriptis Orientalibus per legatum. Tenaglianum biblio- 
theca Caefarea au&ta fuerit, pridem Lambecius, codicum elenchum 
in fnis de eadem bibliotheca. commentariis exhibens , adnotavit. Lo- 
cupletiorem dein Orientalium manufcriptorum, in palatina bibliothe- 
ca tunc temporis inventorum و‎ caralogüm , а Meninskio concinnatum, 
Neffelius edidit; quem una cum priori cl, Kollar ۰ fui operis 
Lambeciani editioni tom. 1". pag. 397. 8373. inferuit, Huic ipfi au- 
gulto mufarum palatio novae, lapfu temporis acceffiones, codicum venuf- 
tate magis , quam numero confpicuæ per Hohendorffi , & Eugenii prin- 
cipis bibliothecas fae funt; cujus ultima binos cumprimis codices, 
genealogias Orientalium texentes , daram 1.18, fidem liberaturi, pau- 
lo infra fufius recenfebimus. Нас eadem bibliotheca haud. ita pri- 
dem & numero, d raritate codicum infigne incrementum cepit, ter- 
cents circiter voluminibus ex hereditate comitis 06 6 
ате comparatis. Bi bequiani equidem feculi mores reviviícere fecit 
Schwachhzimius و‎ ubi, ut cl. Kollarii verbis utamur, pro parte 7 
morum aliqua , obita legatione Turcica , libros. а vermibus , 68 tem- 
pore рейте habitos د‎ Conftantinopoli Vindobonam advexit. 


de laudatis quoque binis codicibus Eugenianis, ut verba dénique fa- 
ciamus:, hie nos locus: admonere videtur. سبحة آلاحبار‎ Hanc infrip- 
tionem Z'urcicum manufcriptum folii majoris in Cef, ЫЫ. adfervatum, 
de-genealogiis tra&tans , variisque а пит figuris, prefefert. Pra- 
fatio propemodum eadem, fufior tamen ,' ac elegantior illa eft, quae 
in Marchtaleriana tabula legitur, Quam uberrima de variis annorum 
compurationibus a creatione ad Hegiram ufque fequitur differratio ; 

ias preterea Orientalium principum dynaftias breviter auctor enu- 
merans , easdem bifariam dividit, in priores nempe qua ante, & poft 
legis Islamitica inftitutionem floruere › $ pofteriores , quarum no- 
vem ad Osnmanidarum ufque familiam, & precipue ad Sultan Mah 
mud, filium Ibrahimi, recenfentur. Virorum porro illuflrium , quorum 
sum laude hiftoria meminit, depi&as undequaque imagines exhibens, 
ab iplo communi omnium familiarum patre Adamo initium fummit , 
iliorum nonnifi nominibus relatis. T'a&is denique cujusque magis il 
lufiribus, in margine paucis ubique noratis , Osmanidarum inprimis 
aelebriores locorum expugnationes, anno eventus illius adjecto , per 
quam folicite adfcribens, binis his: diftichis tori libro finem imponit: 


E يله سربر سلطننده‎ ei عدل و دادین‎ m 
PU جهانبک جانبدرجانک جهائي بوجله عالیک صاحب‎ 


» 
و‎ firma Illum fuper throno ; Ipfe eft ànima mundi, mundusque animze ; 


,»Gloriofilimus denique princeps hujus univerfi orbis. 


jupremum Numen fac perpetuam juftitiam, zquitatemque ejus; Con- 


Alterius manuferipti Caf, bibliothecw codicis, itidem genealogias ex- 
hibentis, forma folium oblongum eft; cujus pagina ила tabulas ge- 
nealogicas , variis virorum , in Orientali precipue. hiftoria apprime 
celebrium , imaginibus diftin&as, exhibet; altera vero ob nativiratem, 
mortem, aut infigne cujusque factum magis commemorandos , fum- 
matim exponit, Initio iterum ab Adamo du&o non fingulares quidem 
dyna(tiarum feries au&or nectit, fed in generationum enumeratione 
eo copiolior, longo , & nulquam interturbato ordine ad ufque Zbra- 
himi lium Suleimam Sultanum progreditur. . In operis ingreffu ube- 
rior illi de protoplafte generatione , de divini in paradifo و‎ ubi cum 
Нера, locia fua, agebat, mandati violatione ,و‎ de expulfione ex co- 
dem paradilo,de confequentibus denique hominum generationibus, ufque 
ad Guleimanum, fermo eft; quem anno Hegiræ 1099. 2". lung Mohar- 
rem fabbati die thronum confcendiffe, atque anno Неріга 1102. 24^. 
lung Ramafan vita funétum fuiffe, hifce verbis memorat: سلطان‎ 
qu آینک‎ руз? سلبمان بن سلطان ابراهيم خان بیک طقسان طقوزسه‎ 
ماه رمضان آلببارکی‎ дл» کون يوم آلشبت ده جلوز ابدوب بک بوز ایکي‎ 
ابندي‎ y соо یکرمې دورد جي جعه‎ Ceterum neque hujus , neque 
illius prioris codicis auctorem nobis conftare, fatemur, cum nullo in 
loco eorundem nomen exaratum fir; neque unum tamen و‎ eundemque 
effe ex eo intelligere licebit, quod, ut ex allatis pater و‎ & ftylus 
multum diverfus, & ordo, genealogicus alter in utroque obfetverur. 
In fecundo volumine fuum pi&or nomen ad poftremæ figure finem 
hice verbis adjecit: ддм) eim у" ق غرۀ‎ jedf آلفقیر خسين‎ 2451, 
اربع و ماية و الف ني دار آلسق‌طانطنبه‎ defignavit hac pauper fervus 
Huffein pitlor fub principio lune anno 1104. in refidentia Conftantino- 
poli. Jam vero, tot, tantisque cum Turcis bellis geftis, totque pro- 
vinclis, qui iniquo Osmanidarum olim jugo premcbantur, in dedi 
rr à tionem 


tionem receptis, nullutm nobis dubium reftar, quin quam plurimi in 
hanc diem noftris in terris delitefcanr codices , fed blarras in tenebris 
paffi, & tineas, literisque fugientibus male paffim deformati. Non 
muito certe abhinc tempore legiffe nos meminimus, in quapiam fupra 
Onafum Abbatia quingentis plures detineri Orientales codices, cara- 
logo omni, & ordine deítitutos, In bibliotheca item 7 indhapiana 
preter opinionem bina haud dudum manufceripta Corani exempla, in 
quibus tamen nonnulla defiderantur, duosque codices (quorum unus 
لمفنی‎ Akin, alter آلغافلين‎ ai inicribitur) atque tria praterea mi. 
noris momenti manufcripta invenimus, quibus poemata aliqua و‎ ca- 
lendaria, & his fimilia continentur; In duobus Corani exemplis, 
qua ratione Turcis ereprafinr, in fine adícriptum legimus, & in pri- 
mo quidem: capto a Chriftianis Strigonio 1595. emptus eft codex a 
milite per Hartmanum Baronem ab 1 In altero vero : re» 
cuperatus ex incendio Pofonii و‎ qua civitas armis Cafareis Maximiliani 
II" recepta eft, ab immaniffima "Turcarum tyrannide. 


ee) Neminem profecto latere poteft, Auguftifimam Principem noftram 


inde ab illo tempore, quo tot regnorum, ac provinciarum fane quam 
optatilfima саре(Пуіг imperia, pluribus ex Oriente, ur par eft, con» 
falutatam fuiffe legationibus. Сит tamen effe poffint, qui, quo or- 
dine ille fe fe exceperint, feire defiderent, cumque a propofito id 
noflro minime alienum putemus, eo, quod & hec ad Orientalium 
rerum cognitionem conferre plurimum nemo non intelligat, paucis 
hic rem Шат comple&i , in animo nobis ей, Poft illam igitur pa- 
сет, Tauruni confe&am , anno 1740. caducéator, atque orator ex- 
tra ordinem جانبي عا„ پاشا‎ a Sultano Mahmud miffus eft, qui, cum 
Augujftifima Imperatrix noftra, adhucdum Viennæ agente illo و‎ avi- 
torum regnorum heres, folenniter inauguraretur, a Sultano fuo , fuam 
hanc ipfi hereditatem verbis, quibus poffet, ampliffimis gratulari juf- 
fus eft; confirmatis interim omnibus, qua de pace integerrime obfer- 
vanda, fanctiffimeque colenda amicitia relata jam prius ab ipfo fuere, 
Alter a Mahmudo miílus حاطي مصحلفي افندې‎ anno 1748. folenni Viens 
næ legatione defunctus eft, ob inita cum ZZetrufcis commerciorum 
fredera Cirfarem, & Imperatricem noftram falurerurus. Anno fubin 
1755. fuam Sultanus Osman in Опотапіс 8 [ucceffionem 
per خلیل افندي‎ renuntians, officii pleniffinis literis inviolatam ami- 
citiae obfervanriam conteflabatur. Sultan JMujlafa itidem, fratris و‎ pru- 
lo poft fato functi, hareditutem adeptus و‎ amiciffima animi (ui fenfa 
Auguftifinæe Princyi noftre , legato. fuo لد افندي‎ sew) referente 
anno I75 7. multo amiciífime comprobavit, Ultimus demum و‎ quem ea- 
dem dignitate confpicuum anno 1774. hic loci vidimus, سلبمان افندي‎ 
fuerat, quem Sultanus Abdulhamid, fuam in imperio Turcico insu- 
&urationem pro more, erga amicas aulas obfervari folito و‎ Auguttif- 
fimis noftris fignificaturus و‎ ablegavir, 
Orientalibus mulis haud exiguo jam temporis fpatio penitus contic 
centibus, primus, qui in minime panitendo hoc ftudio nomen fibi 
fingulare rurfus peperit, cl. Kollarius fuit; qui, quod jure miran- 
dum, proprio marte harum fe fe perquam difficilium linguarum co- 
gnitione excoluit; anno 1748 و‎ ut ipfe in fuo ad 1"^ Lambecii to- 
mum fupplemento innuit, ad Cæfaream bibliothecam adfcitus. Quo 
in munere conftitutus id cumprimis egerat etiam, ut omnium Сол» 
Jtantinopoli excuforum codicum exempla hanc in bibliothecam infer- 
rentur; quorum in numerum & bina illa lexica referenda veniunt’, 
quorum nobis ad edendum Meninskium juflu Auguftifinæ Imperatri- 
cis copia factaeft, Inventis pariter plane ex animi fententia Orien- 
talium literarum caracteribus, maximis, ut jam diximus, Meninsk 
impen- 


ap m 


impenfis luperiori feculo fufis, in id primum incubuit, ur grammati- 
cas Meninskii preceptiones , difcentibus cumprimis utiles, cum collo- 
quiis ex 4dIdermani grammatica excerptis, & Lokmani fabulis Tur- 
ههغه‎ olim a Podefta editis, aliisque. nonnullis exemplis hac cum in. 
fcriptione ederet: Francifci а Mesgnien Meninski inflitutiones lingue 
Turcice cum rudimentis parallelis linguarum Zrabice, ۵ Ренсо ; 
editio altera, methodo linguam Тигсісат fuo marte difcendi аийа, 
curante Adamo Francifco Kollar. tomi. duo. Vindobona. 1756. in 4%. 
In animum poft 6 induxit, ut ipfe in grammatica hujus Meninskia 
næ præfatione indicar, hiftorice colle&ionis Byzantina inftar, felectio- 
res rerum Turcicarwn fcriptores T'urcicos publi i juris facere; quo 
etiam confilio fepruaginta omnino, & feptem plagulas ex Sadeddini 
hiftoria typis jam excufas fuiffe , novimus. Verum, ubi major con- 
cinnandi Larmbecii neceffitas impofita videretur, tantum opus Imper- 
fectum relictum elt, Interea tamen neminem certe ignorare polTe exi. 
ftimamus, quantam hujus generis collectio fcriptorum utilitatem ad- 
ferat, cum «quiffima, plane neceffaria confecutio videatur, Orien 
tis fcriptores de rebus fuis loquentes ante audire , quam nos ad illarum 
gentium , & regionum hiítorias narrandas adgrediamur. | Atque hac 
ipfa de cauffa conceptum animo defiderium premere nullatenus 
poffumus ;. ut diligentem demum bibliotheca palatina in id conferat 
operam, ut plurimis ex Oriente allatis hifloricis voluminibus augeatur. 


Сге) Liberi Baronis a Reviczky primum, e Turcica lingua converfum 


opus hanc prefefert inferiptionem : Traité de Tadligue و‎ ou methode 
artificielle pour l'ordonance. des troupes; ouvrage publié, €$ im 
méa Conflantinople par Ibrahim efendi; traduit du Turc à Vienne 
1769. in 8°. Idem hic liber ex Gallico Germanice redditus, ibi- 
dem lucem afpexit. | Opus alterum, a cl, Jones dignis jam laudibus 
celebratum , hoc eft: Specimen poefeos Perficm , five Muhammedis 
Schemfed - dini notioris agnomine Haphyzi Gagzellæ, five ode 16 , nunc 
primum latinitate donate , cum metaphrafi Прага, ©$ foluta , para- 
phrafi item,  notis. Vindobong 1111. ing. Vir ifte do&tiffimus, 
triennio Con(lantinopoli commoratus, omnes propemodum , quod 
ad linguas quidem attinet, exhaufiffe thefauros. dicendus eft; idque, 
quod mirandum magís, non айо confilio, quam difpiciendi penitius, 
quo literarum genere, quibusve feientiis Orientis populi potiffimum 
deleétentur, 


(hh) Peropportunum сие, ac neceffarium nullo non tempore illud Au- 


ftriacorum Principum fuit confilium, ut, ad publica utremque inrer 
imperium curanda negotia acciti, eoque fine Orientalibus Imbuendi 
linguis, fuorum e fubditorum numero deligerentur; quod religiofe ma- 
gis debitam principi pieratem przftare credantur , qui ar&ioribus pa- 
rrii amoris vinculis ad utilitatem publicam omni ftudio, ac diligentia 
adílringuntur, Quare jam 1578, quod ex antiquis fhonumotitis erus- 
re nobis licuit, Joachimo а Sinzendorf Conftantinopoii agente, qui- 
dam Petrus а W'olzogen eo miffus eft, ис Orientis linguas, inter- 
pretis deinceps munere functurus, condifceret, Pofterioribus tempo- 
ribus earundem linguarum candíratos cum legatis و‎ & oratoribus Сол 
ftantinopolim abire juos, ex libellis , folennes ejusmodi peregri 

nes referentibus, manifeftum fit. — Confultius deinde vifum, primis 
hic loci rudimentis, qui ad Orientales linguas appellerent animum, 
initiari ;; id quod primum a ZMeninskio ceptum , fubin vero publicis 
Podefla przle&tionibus aliquanto tempore continuatum eft. Nihil 
denique ufquam melius, optatiufque fieri poterat , quam utspalæftra 
Orientalis anno 1754. cum ipfis novi anni aufpiciis و‎ volente, ac 
protegente Auguftifima MARIA THERESIA exordium caperet, Por- 
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ro,tu difciplina morum, linguarum etiam, ac reliquarum fcientia» 
rum cultura nullo non tempore defideraretur و‎ admodum reverendi - 
ас clariffimi viri Jofephi Franz AA. LL, @ Philofophie doctoris, 
qui cum comite ab Uhlefeld prius jam Conftantinopoli aderat, cu- 
ræ, acmoderarioni ilthæc Academia concredita eft; cum vero vir 
do&titfimus , praeter etatem, ftudiis quoque non intermiffis, laboribus- 
que pene conficeretur, hujus illum inftituti curis Аири та Im- 
peratrix liberavit ; digniffimum hujus fuccefforem. reverendiffimum 
ас clariffimum dominum Joannem de Deo Nekrep AA. LL, #8 Philo. 


Jophiæ nec non Sacro Sancle "Theologie doclorem, abbatem infula- 


tum іп Тер deligens , qui fingulari , preftantiflimaque tum Orienta, 
lium, tum Occidentalium linguarum cognitione imbutus, fumma 
eura, & folicitudine ‚ fane quam diflicillimo, ac gravillimo huic mu- 
neri totum fe fe devovet, dicatque. Plura هې‎ de infigni tanti viri 
doctrina, precipua in omnes comitate , & aliis, que virum adeo 
doctum, & eruditum mirifice exornant, nature, atque induftria: be. 
nefi jure , meritoque prædicari poffent , commemorare. fumma 
ejusdem modeftia nos prohibet. Id porro unum omnes viri hujus 
laudes cumulatiffime abfolvit, Auguftiffimam: Dominam, quz nonni- 
fi prarflantiffima in fe, remque publicam merita fingularibus benevo- 
lentiæ fue fignificationibus remunerari confuevit, Tegen/i eundem 
infula , praecipua certe ecclefiaftici ordinis dignitate , ante triennium 
decoralfe. 

Dramatis hujus, quod occafione ifta typis commiffum eft, fequens 
eft infcriptio : Godefroi de Bouillon, repréfenté par les élevés de l Aca- 
demie des langues Orientales devant Leurs tre s -Auguftes Fondateurs 
le 18. Decembre 1157, & le 28. Janvrier 1158. repété par Leur 
ordre, ©$ par celui de LL. AA. RR, Mgr. L Archiduc, €$ Май. 
L’ Archiducheffe le 4. Mars 1761. à Vienne in 8°, Interlocutores 
ejusdem Gallico аспе, ac Turcico idiomate ufi funt, quod ipfum 
Poeta hoc Tuffonis effato prasmonuerat : 


„ E perchè i Franchi han gia il fermone ولعم‎ 
» Della Soria, fü cio ch'ei diffe intefo. 


Et quamquam drama i(thoc juxta omnes crifeos regulas. minime 
compofitum effe, fatendum fit, tanta tamen. priefentium cum appro- 
batione productum و‎ quin & iteratum fuiffe fa pius, cum ipfa rei no- 
vitas, tum mimicæ quidam fcenæ intermediæ caufa fuere , quibus 
feftivitates Turcarum, pro folito Afiaticorum faftu Conftantinopoli 
ufitatiffime , ad amuffim repreefentabantur. 


(Kk) Tanti momenti res, ut executioni quam exactiffime daretur , Suita- 


ui Mahmudi, eam promoram cupientis, mandato effe&um eft, ut 
preftantiffimi duo viri cl. nempe dominus Gobis, геі medicæ peri- 
tillimus, & e familia Mufulmanorum افندي‎ de سونكري‎ infigni Ara- 
bice non minus linguæ, quam aliarum fcientiarum cognitione imbu- 
fus, junctis eum Herberto viribus operam fuam concinnande buic 
translationi commodarent, quo factum'eft, ur poft clapfum integri , 
& quod excedit, anni fpatium, iterata(que a viris his (ирег тез dubias 
deliberationes, infigni fane nominis fama opus fuum Herbertus nofter 
ad optatum tandem finem perduceret. 

Juverit votivum ifthoc epigramma, quod & ab elegantia, qua maxi. 
mo fane literaturz Orientalis in Europa ornamento conferiptum eft, 
& a raritate itidem fua ) pauca enim ejusdem exemplaria prelo com- 
mifa funt) plurimum commendatur, differtationi huic noftræ denuo 
inferere: 


غرست 
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غرست با سبدني d 4e»)‏ آلووضات فربدة کبناک فی آلسبلکات 
dea‏ لعين آلزمان و шо‏ لسانه و تشا في انفه الیب cult‏ 
اشجارها اصناف آلعلوم يعليها غبث نداک و آلکنب منها آلتبرات 
تشکر Жай)‏ شکر آلتوض ظامية لصبیب gwas‏ من دلو آلغادبات 
لم ترل 205 Kl‏ اوراقعا مادامت تبل آلاوراف بالشاريات ‏ 
Plantafti, Domina , hortum in fuo genere incomparabilem , quem-‏ 
admodum Tu inter Reginas es incomparabilis. — Oble&arnentum‏ 
oculo feculi, & fabulam linguæ ejus, & fuaveolentiffimum odo-‏ 
rem in naribus ejus, Arbores ejus funt diverfa genera fcientiarum,‏ 
quas in procerum attolit imber munificentiæ Ти; & fru&tus ejus‏ 
quas referunt йкел»‏ و funt libri. Eas Tus bonitati gratias relaturi‏ 
tes horti effufo imbri, а quo rigantur, e fitula nubium mane ve-‏ 
nienium. Nunquam definant, velim, iftius horti folia "Tuum no-‏ 
men celebrare, quamdiu folia (arborum) madefient a nubibus ve‏ 

Jpere venientibus!‏ وه 
Opufeulum ifthoc hunc in modum infcribitur : Anthologia Perfica ,‏ ) 


feu felecla e diverfis Perficis aucloribus exempla in Latinum translata. 


Vienne 7 4°. Cui evulgando, initum de edendo denuo Menins- 
Kio confilium, occafionem prebuit, quo fcilicer illi, qui in partes one 
rofi hujus laboris delecti. venirent ء‎ luculento hoc exemplo compara- 
tam induftria fua linguarum. Orientalium cognitionem te(tatam face- 
rent, isque etiam, qui in typographeo Kurz bóckiano Orientalia curat, 
in levioris momenti opufculo fe fe exercendi campum  nancifceretur. 
Maximam ceterum, ut cl Michaelis in ephemeridibus fuis animad- 
vertit, in translatione hujus opufculi habuiffe partem Ignatium Stür- 
merum noftrum, aliarum feque fcientiarum , ac rerum Orientalium 
eruditione confpicuùm , certum , indubiratumque eft, : 
Non prius animus hic loci ad au&iorem operis Meninskiani editio- 
nem adje&us eft, quam promiífum de eodem hoc lexico, iteratis 
typis excudendo, Calendis Junii 1771. in Anglia literato orbi fa&um, 
penitus inrercidiffe و‎ quam certiffime conftarer. Quz porro metho- 
dus, quisve ordo in hoc tante molis volumine obfervatus fit, aliun- 
de pervulgatum е. 14 demum unum advertere lubet, fingularem 
ipfius etiam typographi Jofephi Nobilis de Kurzbóck induftriam , ftu- 
diumque, quo opus hoc complectitur, ex eo potiffimum comprobari, 
quod ,. licer antiquos. /Meninskii cara&teres 21810 habuerit, novos 
ramen ad fcripturam کې‎ accedentes magis, eflingendos curare non 
dubitaverit; nempe, ut hac quoque patte ornamentum operi przeci- 
puum adderetur; in efformandis vero: caracteribus cum illud przpri- 
mis curaretur و‎ ut tum feparatæ, tum pro diverfo fiio cum aliis fitu con- 
jun&te litera , nota item diacritice , 8, quae demumcunque occurrere 
folent, interpunctiones magna fane copia adeffent, non modicis certe 
viri hujus fumtibus id effe&um ira, ut earundem numerus ad 520, &ul- 
tra, diverías formas excrefcerer. Id quod typographeo Kurzbóckiano 
non minori laudi, quam ornamento eft. 


Соо) Hoc confietudinis effe omnibus non diffitemur, ut, qua maxime de. 


le&antur و‎ fcientíam fi non preferendam ceteris omnibus ,non mínori 
certe, atque alias, loco habendam exiftiment; qua quidem ratione par- 
tium ftudii infimulari nos poffe, lubentes admittimus, dum in commenta- 
tionis noftræ exitu ingens defiderium noftrum de propaganda, & trans 
ferenda adeo in univerfitatem Vindobonenfem, ceteraque Auftriacarum 
provinciarum рутпайа, exopratiffima Orientalium linguarum fcientia 
palam depromfimus. Ес vero nemo quispíam ignorare poteft , quanta 
adhermeneuticam, hiftoriam , ad alia denique literarum ftudia » lingua 
Arabica adferat inczemenra ; átque. hinc antiquiflimis jam temporibus 
5% 2 fum 
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fummorum tot Pontificum emanarunt conftitutiones; hine tot, tantse- 
que de excolenda nobiliffima lingua و‎ prolixa: отогот virorum 
commentationes ; fed de his fuperius jam uberius egimus. . De lingua 
Perfica, quod ad polyglottorum cognitionem , atque hiftoricum cum- 
primis ftudium attinet, idem plane fentiendum contendimus. Turci- 
eum demum idioma ad communem ufum maxima conferre momenta , 
exploratior res eft, quam ut in dubium vocari poffe videatur; lis cer- 
te fuperfedere hac lingua neutiquam integrum eft, qui vel lucri, vel pia 
peregrinationis cauffa و‎ vel Chriftiani nominis affeclas,, fratres fuos و‎ pro 
facri illius inftituti ratione و‎ а dira barbarorum fervitute redemturi , 
Orientem perunt; ex fententia enim rem quamvis evenire magis, fi 
quis ipfe eorum, quibufcum res illi eft , linguam norit, extra contro- 
verfiam pofitum eft; Illud interim raciti prærerimus , illum, cui, omni 
lingue Turcice cognitione deflituto, levioris conditionis homo vel 
Armenus , vel Græcus ad curanda negotia fua, eve conducendus eft, 
pro notiffima gentis Græcæ perfidia haud contemnendo res fuas diferi- 
mini expofitarum, Linguarum Orientalium inftitutiones non equidem 
prolixas adeo ın Academiis fieri oportere contendimus, ut, quod Po- 
dejta pervincere nititur, integre trium annorum curfus expleatur ; eos 
"tamen rifu certe dignos cenfemus , qui сип@оз Arabice linguæ the- 
lauros intra horarum aliquot fpatium aur tradi, aut percipi poffe im- 
pudenter jactirant, Talia putide vendirantes puteis, in Arabia haud 
infrequenter occurrentibus, non abfimiles videntur, qui, ipfa natura 
aquæ copiam illis denegante, fitienrem бере peregrinum, & fpe fua 
delufum, & indignantem dimmitrunr, 

Meram denique commentationis noftra feliciter و‎ propitio Numine و‎ at: 
tingentes ; fi quibus fufiores fortaffis fuimus, quam res ipforum opi- 
nione poftulare vidererur , animo illi fuo fontium و‎ ех quibus ifta hau. 
fimus و‎ raritatem repetant, nosque in illorum potiffimum favorem 
hec confcripfifle , qui verfus Osmanidarum regiones in confiniis in- 
rerpretum muneri a Majeftate fua admoti funt; cum proinde in locis 
adeo remotis peregrinorum librorum copia iis minime fuppetere queat, 
neceffarium nobis vifum e(t, aliquantam plurium rerum mentionem 
injicere, qua tam fingulari oble&tamento, quam precipuo iisdem emo- 
lumento و‎ atque ufui futura finr. Ceterum, fi quid bonum, novum: 
que huic lucubrationi noftrz ineft, id quoque aperte, & ingenue fa. 
teri non erubefcimus, potitfimam nos horum partem viris do&ilTimis 
&que, ac іп republica perquam conípicuis, in acceptis referre, qui 
opportunis lirerarum 1ubfidiis:, librisque rariffimis rem noftram haud 
mediocriter promoverunt. Horum in numero, non fine fumma gra- 
titudinis conteftatione magnis omnino laudibus celebrandi nobis funt, 
L. B. a Thugut , DD. a Kruft , a Spielmann, & a Schröter , qui, utut 
vonfiliis, curifque fuis gravitlima imperii comple&antur перона, id 
tamen (quod fummis nonnifi viris proprium eft) diligenriffime agunt 
etiam, ut lectiffima librorum fuppelle&ili intra lares fuos congefta , 
Tubcefiv & ab immenfis occupationibus vacuis horis, literario و‎ qua 
licet, otio dele&entur ; ut adeo dictum illud viris hifce quam optime 
congruat: beatos, quibus Deorum munere datum, aut facere feribenda, 
aut fcribere legenda. Quamobrem nobis foliciti architecti partes ex- 
pleviffe (ufficiat و‎ qui, quas ab aliis artificibus, nitide excifas invenit co- 
lumnas, marmora, & artis monumenta alia, fumma cura in ordinem 
eo animo redigit, ut & jucunda aliis, & utilia efe poffint, Verum hac 
dixiffe, nobis fufficiar, fiquidem ,, oblita fui centefima pagina furgit. ,, 
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Tab. П. 


VITA кт SCRITIS 
MENINSKII 


K 
N 


nin paterno co 


linguarum Orientalium primus interpres vocatus alias Me- 
mine, natus eft in Lotharingia (a) ато fi- 


lutis 1623, (b) Vir fuit 087114 ubertate, ingenii elegantia و‎ ©? profun- 
da linguarum و‎ præfèrtim Orientalium و‎ peritia inter præcipua feculi fii 
ornamenta numerandus. — Poilofopbicum - ftadium Rome decurrit, in-eoque 
magiftro ufus eft R. P. Giuttino. S. J. (c) Literarum amore impulfis و‎ 


(а) Vide libellum, qui infcribitur: Jn Pro- 
dromum;, feu pracocem 7 

nata arbore J. B. 1044 uper pro- 
ducam €&$ Antidotum a F. d. М, M. 
praparatum о. anno, 1674. ubi fic lo- 
quitur : ,, Me huculque non videtur ag- 
gredi (videlicet Podefta) nifi forte me 
pro alienigena fumat , Lotharingiam 
tamen patriam meam bona ex parte ad 
imperium fpectare memini бс. ده‎ 
Vide Aeferiptum пой Interpretis 
Meninskii in Perfifmum, feu Grammati- 
cam perficam а J, B. Podejla. nuperri- 
me editam, anno Ch. 1692. ubi in Pra- 
liminaribus Perfifmi Podeflani һас ha- 
bet: „ in fupremo Veziratu mortuo £h- 
met Раја fuffe&us. eft Dervis Mehmed 
Раја prius Architalaffus, quo regente 
veni primum Conftantinopolim &c. ,, 


а venë-‏ و 


trige- 


"Tenuit is autem füpremi Veziratus dig- 
nitatem anno 1652, eodemque anno 
dignitatem hanc alteri cedere coactus 
eft. Опей cum alio loco in libro fu- 
pra citato: In prodromum و‎ Antido- 
шта F. d, M. M. praeparatum. con- 
ferantur, ubi fic de fe ipfo loquitur Me- 
ninskius: و‎ non enim adolelcens petii 
'Turciam و‎ neque vero ab ullo mius 
fum: vir eram triginta annorum , сит 
primum pedem in illas regiones intuli 
&c.,, inde, inquam, jure inferimus, Me- 
ninskium primam lucem anno 1623. 
afpexilTe. 


(c) J.B.Giattinus natione Siculus و‎ patria 


Panormitanus, natus anno 1601, mor- 
tuus 21672. Vide Bibliothecam Jcripto- 
rum ۱9۰ J. Roma 1616. 


frigefimo etatis anno Conftantinopolim proficifcenti Pulonie legato comitem 
fe altro adjunxit. Hic а Bobovio (d) & Ahmede (e) Turcice lingue 
cognitione clariffnis eruditus, cum-acre ingenium ejus, quod a matura nac- 
tus erat , atque in addifcendis Orientalium: populorum linguis. fingularis fu- 
cilitas mox teflata. fieret, ©? illuffris., tante [pei hominem adjungere ad 
rempublicam. cupiens аша. Polonica , ei poft. duorum annorum, “guos Con- 
Jflantinopoli їп. linguarum. Orientalium -ftudiis transegerat د‎ intervallum و‎ 
primi, quem. aula: bac ad Portam. Онотапісат babet و‎ interpretis mu- 
mis eft. ob: raram. nimirum, ac plane eximiam. barum linguarum 
peritiam; А ۱ 

Et vero liberavit cumülatiffine fidem füam respublica , cum їп lo- 
cum demortui paullo poft interpretis regni و‎ patricii Poloni, cubicula- 
rii regii munere و‎ aliisque publicarum dignitatum titulis confpicui viri د‎ 
Meninskium interpretem regni fuffeciffet. Qui cum fpem de ل‎ concep- 
tam non impleffet modo و‎ féd etiam / 670/6 و‎ reverfüs in Poloniam pu- 
blica au&toritate munitus , rebusque variis gerendis prafetus ad Por- 
tam Ottomanicam و‎ ut ipfe att, mittitur Cf). Quam legationem cum 
خی‎ celeriter füftepiffet , & fideliter adminiftraffet , dignus , qui jure in- 
divenatus bonoraretur و‎ habitus eff. “Quare gallicum viri nomen adje&ta, 
©? conformata pro more gentis illius pofirema „Пара, in Polonicum cog- 
nomen abiüffe videtur , ut quam meritis fuis comfécutus effet. patriam , 
bunc ©? nomine prafoferret (g). 

Verfütus boc in munere. fiamma сит laude aliquamdiu „ cum. cam- 
pus, Bic ingenio, ac induffrie fue anguflus. nimium videretur , S Caf: 
Majeftatis obféquio operam Jaam addicere decreverat , ad cujus etiam 
aulam anno 166r. interpretis munus adiit. Quo im munere; cum 
eum fe exhiberet , ut fjem de Je jam ante coyceptam füperaret etiam , 
dignus merito cenfendus eft, qui interpres ditus Jit numeris onmibus ab- 
folutus. Quod fi enim in perfetto interprete (ipò tefle, ac judice) mag- 
nam vim ingenii, gravitatem judicii . amplitudinem. memorie , rerum 
experientiam , eaque acquifitam prudentiam و‎ ©? 0087711071 , laborum 
«que, ас incommodorum tolerantiam و‎ magnam ай addifcendus tot, tam- 
que dificiles linguas celeritatem, non vulgarem denique in Шш 

1ge- 


(D Bobovius, natione Polonus, Apoftata, (f) Libro citato: ۶ Prodromum, €9. An- 


& fub nomine کل جک‎ ۵ bek primus tidotum a F. d. M. M. praeparatum , 


Рот Ottomanicce interpres. Duo ejus 
exftant opera, unum , quod Mohamme- 
danus precans infcripfit , quod a cl. 
Hyde typis vulgatum eft, Alterum, 
quod fub nomine Janua linguarum au- 
rea referata а ]Mininskio in fuo Thef. 

ing. Orient. frequenciffimie citatum le- 

г, 

Xe م‎ eich ähmed alter fuit, quem 
Meninskius Conftantinopoli Orienta- 
liùm linguarum نوف‎ habuit, po- 
ftea Dervifiorum Galatenfium. przpofi- 
mm, Vide Thef. Ling. Orient, ۰ 


edir. antiq. 


ubi his verbis utitur * ,, reverlus in 
Poloniam, non fo officio meo func- 
tus, fed eriam legatione ad Othoma- 
norum monarcham , non fine laude, 
& aule fatisfactione defunctus fum. 


(g) Clarifimus د‎ ас eruditiffimus. Denifius 


in Memorandis Bibliothece Garelliane 
pag- ۰ afferit, ex оте conlpicui cu- 
jusdam Poloni & percepiffe ,  7Menins- 
kium, origine Gallum و‎ prius 7 
vocatum , a Joanne Sobiesky in nume- 
rum nobilium regni Polonie 7 


effe, 


digerendis, tra&andis , & frequenter inter aulas. fibi minus amicas conclu- 
dendis maximi momenti negotiis tum vigilantiam, tum dexteritatem re- 
quiri, poffularique certum fit : Çh) quam præclare enim vero bis omni- 
bus inflru&um | dotibus fuiffe , MMemnskium oportuit , quibus id merito 
confecutus..eft , ut, попыт pluribus Сајағеіѕ ad Portam Ottomanicam le- 
gatis comes adderetur , verum etium negotiis gravioribus pertru&andis 
quam plurimis. praficeretur و‎ bomorumque infuper titulis augeretur, Quam 
ob caujfun cum non mediocrem fibi apud exteros quoque, ad quos Јата viri 
bujus pervenerat, aut quibuscum familiarius coram. ageret, nominis fii 
exijtimationem conciliaret , equitibus Hiüerofolymit atis, cum 1660. ad Sacrum 
Sepulcrum invyèret , ad/criptus eft... Qua ex peregrinatione Viennam redux 
anno 1671. ultima Aprilis [applicio , de INasdadio fümto 3 teftis una cum 
Ibrahim Tfèbaufthio interfuit و‎ quem ejusdem fpe&tutorem Porta Ottoma- 
na ex urce Budenfi delegarat. 

Plurimis denique و‎ non fine parta ingenti nominis fyi commendatio- 
ne „дерти officiis و‎ atque continuis гаи eruditis laboribus , cum lu- 
Jira circiter quindecim compleffet و‎ atque ad extremam Jenectutem non mi- 
nus Augujtijime aule 10/74 commodis fèrvire و‎ quam etiam рег literas 
Orientales, quibus fe totum abdiderat ,-plurimum ad communem utilitatem 
conferre perfeveraffet و‎ plenus annis و‎ ©? immortabilibus tam de aula Ce- 
Jürea و‎ quam de republica literaria meritis, anno 1698. Vienne e vivis 
difteflit, (i) atque fic gloriojam , diuturnamque و 9° و‎ quidquid etiam la- 
becule altercationes , quas cum 006/10 fût inanes babuit, ejus fortufje no- 
mini adfpergere potuifent و‎ integerrimam ,  mullaque parte inmminutam fiti, 
boc eft و‎ magmi viri memoriam ad pofferos 7 

Rem boc loco Viris literatis non ingratam fore. arbitramur و‎ fi 
elenchum operum. fubtexuerimus , qua vel ab eruditifimo Meninskio , 
nofiro vel a Роде S. C. JM. confiliario, 67 ling. Orient, publ. 
profefore prelo pededentim. fübjetia funt. — Effecerat enim و‎ quod in- 
ter bos viros per annos complures feroebat و‎ diffidium ut. Meninskius , ma- 
nu tandem tabule Јеғіо admota , motiffumum fuum , magnisque laudibus ab 
eruditis celebratum و‎ Turcico- Arabico- Perficum و‎ una cum grammatica 
earundem linguarum tauquam fèptennen laborum fuorum. fru&um , ut 
ipé im prefutioue fatetur, anno 1680, luci publice committeret. Priori 
bunc titulum prafigit : "Vhefaurus linguarum Orientalium Turcicæ, Arabi- 
cæ, &Perfice, pracipuas earum opesa Turcis peculiariter, ufurpatas conti- 
nens , nimirum: Lexicon Turcico- Arabico- Perficum, non folum vocum tam 
fimplicium ; quam conjun&tarum copia maxima refertum , fed etiam in nu- 
meris phrafibus locupletatum , opus interpretibus pracipue, aliisque eorun- 
dem linguarum fludiofis ad intelligendum omne genus literarum, librorum- 
que apprime utile, ac neceffarium. Opera, typis و‎ & fumptibus Francifci a 

E Mes- 


(A) Verba funt Meninskii , quibus ipfe ma- ftos pro fua erga nos humanitate, ۵ 
xime arduum, graviffimumque inter- ex ais cancellarie excerpra, nobil- 
pretis munus vividis coloribus depin- cum communicavit : D. de Meninsky 
git. confiliarius aulico ~ bellicus و‎ $ primus 

(D) Dominus Jofephus Hagel de Donners- Orientalium linguarum interpres anno 
feld tabularii, quod penes aulico - bel- 1698. obiir. 
licum confilium eft , prafe&us, & cu- 


Мезашеп Мепіпзкі SS. Sep: equitis Hierofolymitani, Sac. Caf: Majeft. con- 
Шап у ac linguarum orientalium. interpretis primarii. — Viennz: Auftrize 
MDCLXXX. Pofteriorum fic inftribit : Linguarum: Orientalium Turcicæ , 
Arabice, Perfice inflitutiones ‚ feu grammatica Turcica و‎ in qua orthogra- 
phia; etymologia:;- fyntaxis , :profodia, & reliqua eo fpe&tantia exa&le trac- 


viri bujus im füburbio (vulgo Кошу ditfo , omnino confumta- fuiffet. 
Titulus bis verbis conceptus cff : Complementum the(auri linguarum Ori- 
entalium و‎ feu onomaftücum Latino - Turcico - Arabico - Perficum ,  au&to- 
re Francifco а Mesgnien Meninski SS. Sep. equite Hierofolymitano و‎ Sac. 
Caf: Majeft. confiliario aulico- bellico, ac Enguarum Orientalium interprete 


tantur ,. exemplisque perfpicuis illuftrantur , -& cujus fingulis capitibus prz- primario. Vienne Auftrie , MDCLXXXVIL и jam ordine chronologico 
elencbum reliquorum a viro clariffimo Francifto Meninskio , & a Joanne 
Bapt. Podefta typis datorum, 


cepta linguarum "Arabice, & Perficæ fübjiciuntur. Opera, typis, & fum- 
ptibus Francifci a Mesgnien Meninski S.S. Sep, equitis Hierofolymitani, Sac. 
Cof. Majeft. confiliarii , ac linguarum. orientalium interpretis primarii. — Vien- 
næ Aufti, MDCLXXX. Anno fubinde 1687. Onomafticum Latino - Tur- 1669. 
cico- Arabico- Perficum edidit و‎ fu&urus id antea د‎ nifi, exorta anno 1643. 
ex obfidione Turcica urbis ептеп fatali incendio , СК) typographia 
viri 


num omnium, aliosque linguarum ori- gue Arabice dant operam. "Tandem tre. 
entalium gnaros: propofito palam, decim formationibus adjunta funt verba 


(к) Non folum luctuofiffimum hoe incendium, 


verum etiam operis ipfius præftanua و‎ 
atque fumma utilitas effecit, ut anno: 
rum progrefli , -diftra&tis in -diverfas 
provin exemplaribus, еа jam fuerit 
operis hujus raritas, wt in paucilfimis 
officinis librariis, & pretio exaggera- 
to admodum reperiretur. 1756 
hec res іп Anglia virorum · doctorum 
focietatem. quampiam و‎ ut editionem al- 
teram lexici hujus adornare د‎ eamque 
linguarum | orientalium |. fautoribus. an- 
nunciare publicis literis occiperent. Er 
poterat merito fpes concipi , fore, ولا‎ 
fi vel units ‚/оле/ doctrina, atque lin- 
guarumOrientalium infignis peritia مهم‎ 
tetur و‎ optatus rei exitus votis erudito- 
rum omnium fatisfacian Sed finiftro 
nefcio quo fortune fato effectum ell, 
ut labor adharefcerer paullatim , * & dif 
foluto virorum horum catu, ad extre- 
mum omnino relinqueremur. Simul ate 
que certior de hoc fata eft Anguftiffi- 
mu Domina Noftra MARIA THERE. 
SIA , bonarum artium, dilciplinarum- 
que omnium provida Mater, nihil non 
egit, ur tam falubre, tam defideratum 
opus publici juris fieret; Quare fuppe: 
ditata magna pecuniæ vi,. parandis ty- 
porum formis, conducendis operis, & 
relique omni librario fuppelleétili ador- 
nandæ  perneceffaria , conceffis ultro 
compluribus immunitatibus ,  fublatis 
verbo impedimentis omnibus , editio- 
nem operis favore , ac ftudio plane fin- 
gulari, non nili fe principe digno, 
promotum ivit Quid? quod Cæfareo. 
Regie Academiæ orientalium "lingua- 
rum alumnos hortaretur ad operam fuam 
omnem feu colligendo , excerpendove, 
feu feribendo, & corrigendo, feu qua 


demum cünque alia ratione poffenr , ad 
perfectionem,  maturationemque lexici 
pro virili conferendam. Et vero præ- 
flitexe hi cumulate و‎ quod expe&tabatur ; 
& ea quidem diligentia, quam & gra- 
tus animus , $ ۸0900178 5 
requirebat, Quos inter Dominorum , 
Stürmer, Zierer و‎ & Willershofen , ‘qui 
Conftantinopoli nunc, dum hac fcribi- 
mus, ‘agunt; labor, ас induftria com- 
primis, tantumque enituit, ut gratiam 
fibi, ac favorem AUGUSTISSIMÆ Dor 
MINA demererentur و‎ dignique habe- 
rentur, quos ipfa coram benignilfimis 
verbis compellare و‎ & ea cauffa multum 
collaudare dignaretur. Horum pracla- 
ris veíligiis infiftunt etiam complures 
ejusdem Academie Czfareo - Regii 
alumni, quorum її, qui pre ceteris in- 
genio, labore , ac induftria excellue- 
vint, honoris caufa fuo tempore publi- 
ce nominabuntur Neque hoc loco 
preteriri filentio deber affiduiras, nul- 
la unquam. laboris contentione fatigata, 
PL Rev. D. Francifci Hück , qui, cum pe- 
riti linguarum و‎ ipfatum quoque Orien- 
talium literarum atque eruditionum ab- 
той паки | cognitionem 906 
fcedere jungar., oftendit profecto lucu- 
lenter, quanto patri fue و‎ nobiliffimo 
Hungarie regno, aliquando fururus fit 
ornamento. Denique AUGUSTE impe- 
rio cura, profequendi operis, & porro 
dirigendi peritiffimo апе, ac diligen- 
tiffimo interpreti Domino Francifco de 
Paula Klezl demandata eft. Neque his 
contenta imperatrix AUGUSTISSIMA ٥ 
ufque maternas curas extendit, ut invi- 
tari etiam per literas, vocarique in par- 
tem, & focieratem laboris cuperet, Con- 
ftantinopoli degentes interpretes natio- 
num 


Conílitutoque premio, ipfius nempe 
lexici, cum primum prelo exiviffet , 
exemplari uno, quo donarentur omnes, 
quodque ad vaftiffimum hunc, atque pet 
їе moleftiffimum laborem adnorationi- 
bus, aut elucubrationibus fuis quidpiam 
contuliffent. Sed ignoramus, quid fac- 
tum fit, ut demto unico D. Cofma Co- 
mida de Carbognano ab obfequiis аш 
Кер. Neapolitana linguarum orientalium 
perito, nihil omnino fübmitterent reli- 
qui omnes. Er vero inferetur etiam 
procul dubio ipfi lexico, quod vir hic fe- 
dulus compilare incepit, ubi ad eam ope- 
ris, quo fpectat,partem perventum fuerit. 
Aft alto reliquorum omnium filentio tan- 
tum non adducimur, utcredamus, vera 
elle poffe, que cl. D. Biorn[liel in epi- 
ftolarum fuarum nuper de urbe Con- 
ftantinopolitana confcriprarum libro affe- 
rit. Ceterum jure fubveremur, ne exfpec- 
rationi eruditorum virorum و‎ quo ea 
fors major eft de hoc opere, non omni- 
no faciamus fatis, eo quod horis ple- 
rumque fubfecivis tantum in eo elabora- 
re licuerit. 


Rem porro omnem ita digeffimus, ut auc- 


tum, imminutum, € emendatum no- 
vum Meninskii lexicon dici „рой. 
{Аийшт , quia tum ex Wankuli , وان‎ 
قول‎ & Ferhengi Su*uri, فسر هنك‎ 
شسګوري‎ illo Arabice , hoc ۵۵ 
linguæ lexicographis toto oriente præ- 
ftanriflimis و‎ additae funr plurime Ara- 
bice و‎ Perficeque voces, in editione 
priori neglect ; tum adjecta ex Herbe- 
lotio fuere nomina propria regnorum , 
urbium, fluviorum; phrafzs irem, feu 
loquendi modi "Turcis magis ufitati; ac 
denique مضارع‎ Mozarium verbi fubne- 
xum, ubi illud quidem certo ftatui poteft’; 
magno fane eorum commodo, qui lin- 


dal mulhak, id eft, quadriliteris atfimi- 
lara, quae quamvis literis pluribus con- 
ftent, prioribus tamen potius adnecten- 
da effe videntur , eo, quod literarum aug- 
mentum per formationem folummodo 
iis adhereat. Jmminutum dici poteft , 
quia ommi/fa vocabula plura fynonyma, 
que fupra modum ad rem aliis verbis 
exprimendam congefta reperiebantur : 
quaeque, experientia telte, incertum 
potius reddere lectorem folent و‎ ac 
rem magis fepe obfcurare , quam illu- 
ftrare, Expunĝæ pariter fignificatio- 
nes Gallice, Polonice, & Germani- 
се, eo, quod fere fine cauffa molem 
operis, & pretium adaugeant, cum 
lingua Latina fola viris eruditis fufficiar, 
aliis vero hujus ignaris in Oriente de- 
gentibus , 119 melius confulatur. 
Quare & hic praeter Latinum voces, 
ac locutiones, magis obvia Italice 
reddite funt. — Emendatum compel. 
lari poteft, quia innumera pene 
Íphalmara typographica correcta funr, 
quie licet alias leviora, hic tamen ob 
notas diacriticas majoris funt momenti. 
In vocum interpretetione ubique ratio 
habita, locutionibus parum probis fub- 
{тше alie caftigate magis, atque fe- 
lectis exemplis omnia illutrata funr. 
Quamquam ingenue fateri cogamur , 
utut antiqui errores multi emendari fint, 
communi tamen eorum fato, qui libros 
præfertim linguarum Orientalium edunt, 
accidife, ut novi rurfus irreperent: id 
quod nec folertiffimus Golius , neque 
exa&tiffimus prorfus Caftellus evitare po- 
terant; hinc Semnertus fuo Arabifmo 
fubnexuit: errata & heic irrepflffe non 
mirum videri poterit illi و‎ qui opera, no- 
Jire fimili, vel femel admovit manum. 


1059, Podefla Affertiones de princ antialibus, accidentalibus, proximis, & remotis 
G&c. с, Ling. orient. 7 4 

Note in libellum anno 1669. Viennze typis. vulgatum, eujus infcriptio: zZfertiones 
de principiis Wc. ab amico tam corrigentis (Meninsky) quam errantis anonymo 
typis mandatae, in 4°, 

Verdoimetfchter türkifcher Chronick و‎ 1. Theil, ia 8° min. 

Anatome fecundi monftrofi partus. L В. Podeflae, cui nomen ۶ origo, & gefta € 
tomanicze flirpis, a viro ejus artis perito fata, anno 1671, in 4^. 

uis adverfione dignum efl , vitationes textus orientalis tam in boc, quam in pre- 
recenti. vefevipto Podeffano calamo infcriptas efe د‎ ob defeclum nimirum 7 
yum و‎ 76 

46/4 , 'Translatzé Turcicze 73162 pars prima, Norinberge, In 8° min. 
Quomanici tradotti dal originale Turchefco, im 14010110 و‎ Latino, t To- 
01۹/0 da Gi, B. Podefla, Parte prima, in y"? min. 

Tabella Turcicæ linguæ ftudiofis fumme utilis, ac neceffaria ad intelligendum le- 
хісоп heptaglotton dodtiífimi viri Edmundi Caflelli و‎ in quantum Arabicam radi- 
cem, & ejusdem Caffelli , nec non doctiffimi viri Jac, 71 dictionarium Perficum 
xepra-fentat, inventore Joan, Podefla, Lipfie, in folio 

. Literæ publics, quibus invitat Viennenfem juventutem T. B. Podefla ۵۸ 6 
linguas Arabicas, Perficas, & Тшсісаѕ, menie Octobris ad valvas Univeríitatis affixa 
in fol. 

Prodromus novi ling. Orient. collegii, jufu Aug, هگ‎ erigendi in Univerfitate Vi- 
ennenfi per I. B. Podeffe, in 4°. 

Meninskii antidotum in prodromum novi. ling. orient. collegii, &c, In 4^. 

Notandum efl, exiiffe paulo poft decretum nomine Rectoris , Ur Confiflorii Unive fi- 
tatis, quo profcribitur , probibetur „т ad ignes condemnatur predium Anti- 
dotum , adducendo fex fpecifieas rationes , ob quas liber iflo, us impius, 67 in- 
Jamis voficiatur. 1 

Differtatio academica, continens fpecimen triennalid рго!е@из in linguis Orientalibus, 
deferente I. B Podoffa , publice exhibenda a nob. & doctiffimis dominis ling. Orient, 
auditoribus. emma. In ۰ 

In quintum, viperinumque J. B. Podefe partum, id eft, in libellum: Differtatio 
academica Se, a Franc, ae Meninsky. Vienne, in ۰ 

Podefla Theriaca contra viperinos malefuade invidia morfus Vienne و‎ in ۰ 

Meninsky Refolutio theriaeze contra viperinos malefuadze in idie morfus, Vienne, 
in 4°, 

рой е Fìementa Calligraphize Turcico + Arabico: Perficze in una tabella , cui adjec* 
ta tabella practica و‎ it fol, 

Muflophe filii سول‎ algenaty de geftis "'imurlenkii, feu Tamexlani opufculum lati- 
ne redditum a I, В. Рода. Vienna , in 8"? min. 

Curfus grammaticalis ling. Orient. Tutcicae Arabicz, Регӣсге, Pars prima. Ara- 
bismus, a L В. Podefle, Vienne و‎ in 4°. 

1689. Fax ۰ Auctore L. B. Podefia, Vienne, їп 4%, 

1691. Curfus grammaticalis ling. Orient, Pars 2% Perfismus و‎ & Arabismo- Perfismus. a. I, B. 
Podefla, Vienne و‎ in 4^. Cum fig. en. 

1692. 1. B. ۵۵0/۵ curfus graminaticalis a meta ad carceres retorti Pars 2%, h. e. Referip- 
tum поб ті interpretis Meninskii in Perfismum , feu gramm. Perficam a dicto I. B. 
Podeíta nuperrime editam, Рел, in 4'^. 

1702. Curfus grammaticalis ling." Orient. Pars 5"*, & ultima. "Turcismus vulgaris, ae lite- 
ralis; a 1. B, Podefla. Vienne , in ۰ 


na & note compendiarie , qux paffim in hoc opere occurrunt, fic integrz 
funt legenda. 


$i 


М 
B 


а, Vox Arabica. 
a. vel acl. 071 
abl. Ablativus cafus. 
ање. Abftraétum nomen. 
ас. vel асс. — Accufativus cafus. 
Acht. lughei achterî epa diu.) Lexicon Arabico- Turcicum manu- 
fcriptum. 
adj. Adjectivum, 
adv. Adverbiurn. 
Ah. hüsnü dili ahi حسسن ودل کل‎ eleganti flylo fcriptus , & multe doc: 
тіпа liber و‎ ad modum noftrarutn fabularum Romanenfium compofitus, 
An. 


Br, vel Brat, 


сс. 


С. vel Сай, 
coll. vel collect. 


com. gen. 
comp. vel compof. 
compar. 
conj. vel conjug. 
contr. 
det. 
Del. 


der, 
dim. 


dual. 


e 


gen. 
Gige. 


gih. 


G. vel Gol. 
Gram. 
Guar. 

Gül. 
h. е. 
Hal. 


Haf. 
Herb: 


Anonymus: idque indicar vocem vel a Meninskio, vel a nobis alicubi 
lectam و‎ аш auditam fuiffe, 

Anomalum. 

P. Bernhardi а Parifiis Capucini vocabularium Italico-Turcicum Ro- 
mæ 1665. in 4° editum. 

Bobovius , feu janua linguarum aurea referata و‎ ab eodem in Turcicum 
idioma olim translata, $ Meninskio Conftantinopoli communicata ; 
ejusdem Mohammedanus precans a cl. Hyde priori feculo in Anglia 
typis vulgatus. 

Bratuti cronica dell origine , e progreffi della cafa Ottomana com- 
pofta da Saidino Turco Vienna 1649. 4°. 

Conílruitur cum: ut cc. abl. conftruitur cum ablativo, cc. ac. con- 
ftruitur cum accufativo, cc. ас. p. conftruitur сот accufativo per- 
fonæ, cc. dat. rei, vel ¢ d. r. conftruitur cum dativo rei, $ his 
fimilia. 

Caftellus, feu ejus ; & Goliilexicon Perfico - Latinum Londini impreffum. 

Colle&tivuta nomen و‎ cui opponitur ur. vel unit. unitatis nomen, hoc 
eft, unum ex iis collective comprehenfis. 

Communis generis. 

Compofitum nomen. 

Comparativus. vel comparativum nomen, in Arabico etiam fuperlarivum. 

Conjugario. 

Contra, vel e contra. 

Dativus cafus. 

deli bárazer j3M دل‎ do&i cujusdam "Turce fcriptum obfccenum ali- 
quantulum, fed "eleganti ftylo exaratum, 

Derivativutn nomen و‎ aur verbum. 

Diminutivum. 

Dualis numerus. 

Pro etmek, vel itmeK facere, auxiliare quippe frequentiffimum و‎ ideo- 
que, ne toties repeteretur , illud fic exprimere placuit; ficut & tur- 
cicum Jl vel لشمک‎ minori з elif. 

ebü تل‎ finā ابو کل سینا‎ feu Avicennz vita fabulofe quidem, fed ele- 
ganti ftylo exarata. 

Exempli gratia. 

Егрелії grammatica. 

Femininum. 

ferhengi sururi فرهنك شګوري‎ di&tionarium Perfico - Turcicum Conftan- 
tinopoli impreffum. 

Forma conjugationum Arabicarum, & quidem ordine juxta notam 
> uA MEA М. ^ a P A X: 
зн б De ge? ё اخنان #* کسر‎ f کسر‎ ad Ө $e Ë 

O есер to. 

Futurum. 

Genitivus cafus. 

Gigei thefaurus linguæ Arabicæ; opus, quod Mediolani fuperiori feculo 
prodivir. 

fihn 6 аъ Opus geographicum Turcice exaratum, $ Con- 
ftantinopoli &mpreffum. 

Golius, feu ejus lexicon Arabico-LatinumZugduri Batavorum impreffum. 

Grammatica. /Meninskii. 

Guadagnolus, feu ejus inflitutiones lingue Arabice Roma impreffæ, 

Güliftan کلستان‎ ۱ Perfa, а Genzio latine redditus, 

Hoc eft. 

lughali helimi с уву 493 lexicon Perficum, Turcice, & Arabice expli- 
catum. 

'diwani hāfyz دیوان حافظ‎ 8 Perfica celebratiffima. 

Herbelotii Bibliotheca Orientalis و‎ Lutetiæ Parifiorum fuperiori feculo 
Gallice edita, fummaque eruditione confcripta. 


۷۶ 6 2 Hez, 


Ной 


Нит. 


Hyd. 
Jan. 


ie. 
i.q. 
i, g. prae. 


Ik. 


imp. vel imperf. 
impera. 
intr arif. 


Kirch. 


Kürk 


2674 
Ll. 
AMarae. 


Мар. 
та». 
metaph. 
Mirk. 
Montee. 


Jai. 
Nir, 


nom. 
n, f. 


n. prop. 


ol, 


Р. 
part. p 


pl. раис, 


pl pl. 
۰ Pocok, 


telchyfül «bejin. ft kawanni alî osmán lihusein hezarfen NO 
بيان فی قواتین آل عثبان لعسبن هزار فن‎ Manufcriptum explicans j 
iyftema politicum omnium provinciarum Ottomanicis principibus fub- Praeteritum, 
je&tarum, / А Quafi, 

KHottingeri folertis in literaruram Arabicam indagatoris opera, nempe: 1 Rarius; admonet nempe dictionem , cui poftponitur, rarius venire in 
Hiftoria Orientalis; Bibliotheca Orientalis, & alia, ufum, ac effe pene obfoleram, pro qua femper fubjicitur ufitatior. 


Aa NES > tdci SO داي‎ ры Eod Loft 2 
И name نامه‎ сне бра e аа e PEE in türychi rasid, Jily 256 annales Sultanorum ab anno 1071. ufque ad 
urcicum verfum elegantiffimis repletum ntentiis, exemplis, annum 1134. tribus tomis Cor/tantinopoli imprelli, 


& fabulis. x HEN due E 
Hyde do&itfimi Angli-opera, videlicet de veteri religione Perfarum , Relandi. Hadriani de religione Mohammedica. 


item de Schahiludio, á за“ düd - din cM 33» Bratutio, ejus interpreti, Seidinus dictus. Auc- 
Janua linguarum Turcice reddita, tor Turcici chronici elegantifimo ftylo conferipti, ita, ut dicaru 
14ге tügilit - tewarych. ЙН نتا‎ corona chronicorum: vulgo cAogia- 
Idem quod; tewarychy $g خواجه‎ 76 
Idem quod praecedens. _ : Schult. Schultenfii Alberti viri in linguis orientalibus peritiffimi opera, nem- 
iksîrî dewlet دوات‎ paS) Elixir Vita, & felicitatis, libér moralis de pe: Monumenta vetufliora Arabie; Vira Saladini; Anthologia ve- 

officiis cuique in Vira preftandis: juxta Meninskium., manufcriprum rerum Poetarum. 

rarum, & auro contra carius. Jil. Scilicet. 


Precedens, vel praecedentis. 


Imperfectum. Jing. Singulare , fingularis numerus, 
Imperarivus. Jl. 
Intranfitivum verbum, {еп abfolutum, aut cafum non regens. 
Kircheri in linguis exc vérlatiffimi Germani opera, qua cumpris 2 E 

mis de rebus Aegyptiacis tra&ant, ut: lingua Aegyptiaca ex abílru- tart, Tarrarica vox. ٣ 

fiffimis Arabum monumentis reftituta, irem Oedipus Aegyptiacus. Tef. геўзігШ - Kur án. С) А) pawis commentarius Alcorani, in duos tomos 
kürk weşî hykājetī قرف وزبرحکا ئي‎ Hiftoria 40. Vefiriorum feu hi- divifus. 

ftoriæ.a fingulis eorum allata in de fenfionem principis accufati a Tew: tewarychy àli osmán عثمان‎ Fe annales "Токио ненае нере Ot- 

noverca, totidem ea etiam hiftorias fabulofas ad illum convin- tomanorum, liber, ий MSuinskius dicit, a Turcis pauci æftima- 

cendum alleganre. } : tus, a Leunclavio olim latine redditus. 
Leunclavii viri de hiftoria Orientali optime meriti, pande&tes hiftoriz zranf. Tranfitivum verbum, 

 Turcice و‎ liber fingularis ad illuftrandos annales. V. vd Pid. 
Litere, hoc eft: epiftolee, diplomata, mandata,: decreta, !yngra- alibi explicandam. 

phe &c. &c. y 
Maraccii e congre. cler. regul. Matris Dei, $ confeffarii Innocentii Ue Verbum. 

XI. refutatio. Alcorani, V. a vel ай. Verbum activum. 
Maggio leu ejus grammatica Turcica Roma impreffa. V. p. vel pal. Verbum paffivum. 
Mafculinum و‎ feu maículini generis. Wan. 
Meraphorice په‎ 
mirkatül- lughæt. ЭМ 86,« di&tionarium Arabico - Turcicum. 
IMontecucoli commentarii bellici, jun&o artis bellicae contra Turcas 

inftituendi fyftemate Vienne imprelfi, . . Ў 
türichi пїїтл usé 23505 annales Sultanorum ab anno Heg. 1000. ad an- vul. vel vulg. Vulgo. 

num Io7o. duobus tomis Con/Lantinopoli impreffi. L1 His notis plerumque includitur, quote fit conjugationis verbum, cujus 
lughæt ni*metüllah ӘМТ نګ‎ 43) dictionarium Perfico - Turcicum می‎ arabici verbi fit infinitivus, aut participium , denique, a qua radi- 

piofiffimum, ce proveniat vox præcedens. 

Nomen. . | x У His includitur vocabuli explicandi oppofitum , uti albo opponitur nigrum. 

Nomen fubftantivum. I. > 

Nomen proprium. 

Eft pro olmak effe, vel fieri و‎ fimiliter auxiliari longe frequenriffi- r تم‎ 4 : ۸ 
mo, unde Turcicum اولګف‎ binis literulis hoc modo بو‎ expri- Afterifcus indicat expreffiones fubfequentes effe tropicas, que nonnifi 

apud poeras inveniuntur, 


süleimàani سلجیای‎ Solimani annales, 
t "Turcica vox. 


Vide; fcilicet remittitur le&or ad vocem jam antea explicatam و‎ vel 


Wankuli وان څول‎ di&ionarium Arabico. Turcicum | Conftantinopoli 
impreffum. 2 


unit. Unitatis nomen, 
ufi. Ufitate. 


Indicat vocem fequentem, aut Ѓулопітат elfe, aut fimiliter definentem. 
Denotat vocis præcedentis phtafes, & modos loquendi. 


mitur, 
Vox Perfica. 
Participium ۰ 
Pluralis numerus. 
Pluralis multitudinis. ; | | 
تیا‎ tk 1. نعل‎ ре Ф1е ,رهز ریفعل‎ П. eas fes dele «Лада jef-ylu. 111. فعل‎ 
و ی‎ Ipecimen hifloriz Arab f dii Je dle Jia jef-lu ЛУ. JA fe- Me Joi jef-&lu. V. فعل‎ 
^i 2 rie Arabu g ^ : i 
Pocókius, feu ejus fpecimen hiftori abum;, opus fumma eruditio ee رز‎ 7 vt il Sa 


ne repletum. 
prac. ox Ordo 


Ordo formarum , feu Modzareorum triligerarum radicálium lingue arabice 


Ordo conjugationum. £riliterarum regularium. 


افعل .4 fa-dle.‏ فاعل و fae, fele. 2. JO fed - &le,‏ ,هاو خعل ,1 
6 اخنلګل .1 . tefá Фе.‏ تفاعل .6 refè-èle.‏ نفقل ср: s,‏ 
اخعال ,۱۱ istef-dle..‏ استفعل ۰ ele.‏ افګل .9 اش صمز افنعل .و 
٤‏ افعول .13 نزو یفن انعوعل ۰ if-ülle.‏ 


Ordo conjugationum friliterarum irregularium , feu Arabibus affmilatarum 
quadriliteris, 
14. Jeghfew-He, تبعل ود‎ fei іе. 16. Jesi fé-wele. 17. Je 
Jk -jele. 18 Әбу. 19. farli. 20. لعلل‎ tef- 
lele. 21. تقوعل:‎ tefew-êle. 22. نفبعل‎ tefei-dle. 23. 5553 
tefæ- wele, 24. 39% tefh-là. 25. افګنلل‎ if- ànlele. 26. افعناي‎ 
if-&nla. 


Ordo-conjugationum quadriliterarum. 


y, فعلل‎ fa^-lele. 2. تفعلل‎ tefa^ -lele, 3. افعنلل‎ j gnlele. а. 
انعلا‎ if- elelle. 


Seres chara&terum, quibus cum Meninskio ad exprimendam pronunciatio~ 
nem vocum Orientalium ufi fumus. 


| ЖЫЮ a fine nota, aut acceritu in TTurcicis, & literam æ in Zfrabicis, & 
Perficis eodem modo leges aut pronuntiabis , hoc eft clare, nt a Italicum , 
Gallicum , quod natura fua breve eft ad differentiam fequentis d. 

а  Effertur obtufe و‎ ш "Auftriacum а in di&ione Vater, pater , ut diphtongus Gal- 
lica au in di&ione haut, altus: eft enim femper longum, & notabiliter de- 
bet protrahi, 

b  Proferri deber, ut in Italicis و‎ Gallicis, non vero ut in Germanicis , ubi con- 

funditur fepe cum p vel cum w. 

Literam c, prout pronunciamur ante а, о, и, feu ut k nunquam adhibemus, 
fed loco illius ponimus ubique K. 

Hoc é cum accentu paulo fortius proferendum eft eque, uti Zralicum , aut 
Romanum c ante e, & i in ditione , v. g. Cece, cicer , & fere ut Germani- 
cum t^ch. 

ch. Non cum tali fibilo, & rafione effertur, qua fuum ch efferunt Germani y fed 
liberius fpiritum illum fortem, ex imo gutture tra&um , emittendo citra com- 
preffionem oris. 

d, e,f, Efferuntur ut in Gallicis, & Italicis. 


£. و‎ € Solum, prout ab тай, & Gallis ante a, о, и, l, &r pronuntiatur , nufquam 
adhibemus: cum Тигсе illud proprie nunquam fic legant, fed. cum 
h unitum, ut fit gh, quod efferunt ficut moderni Greci fuum y датта: 
fic ad exprimendum Turcico - Arabicum ё ghæin utitur literis gh, ubi de- 
bet fimul cum g audiri afpiratio ۰ 


Litera ё 558 ad exprimendam Turcicam g біт adinventa, efferenda eft 


ut g 10 - Romanum ante e & i, ut in dictionibus generale ٩ generalis , 
& 


2 


wee А tau Ubi autem inveneris gia, giu, vel gio, pro t» 

vel جو‎ lege ۵ modum unius- f : л ; 

> ; а | yllabæ , quemadmodum pronuntiare: 

Falus fuum gia, gio, gi B ЗЕЙ; 

Litera g cur i 1 iter 1 

$$ пі fuperaddiro parvulo i pariter inventa eft ad exprimendam Рег/. 
Gu : gef, profertrque ut g durum, cum admixto, feu quafi adjun&to i 
ur, 11 8 ia i faci: 1 
fyllubo Шш T ane Eie unam cum ea fyllabam, quod in mono» 
а gef vider Ны с; cri 7 F ief. 
M: Ad f es : Gallus fcriberet giuef ء‎ vel guef, Italus ghief. 
erenda eft cum fenfibili afpiratione , uti i ici is di 
1 la ей › n Germanicis , 09 1 
nibus Gallicis. 4 طسب‎ ema 

Pronuntiandum e 

кошш ш apud Germanos , & 410 ‚ five fit confonans, five voca- 
E , fed preffe, dum eft vocalis; ut ab Дай, Gallis profertur in voce 

бліз و‎ ad differentiam у d 1 i 1 
; › quod longe aliter pronuntía i 
йә р ndum , ш infra 

Litera hec fic notata nihil eft aliud quam f, feu producendum, ac notabiliter 

2. e 5 i 
prorsns in Arabicis و‎ & Perficis, Nota tamen, quod, cum in 698 
۳ bs ۳ : 7 
idem i immediate fequitur alterum j confonans, tale 7 ponamus ad compenfan- 
dum w: ut aò) exprimimus ezzet, quod alias fcribi деЁ мег ezijjet. 

Germanicisque proferendum.‏ و an ett s in Jtalicis‏ دا 

„itera hec j tribus 56 «pri 5 у i 

M J S р nr ; fuperne notata ad exprimendam 3e adinvenra eft, 
efferrique debet ut Gallicum i confonans و‎ aut ut g ante e, & i apud. Gallo. 
ару УЧА 3 z d 4 MESE 
in dictionibus; v. g. i'ai, habeo, general, generalis, : ۱ 

Legendum ut К, feu kh Germanicum , admixta aliqua afpiratione guttarali 

Litera hec adinvenra eft ad expri i 3 
Ё а а rimend a 7 i 

не rS р s am literam Turcico + Arabicam J Kef, 
Р ofere i eo modo, quo diximus efferendum g hoc ett, illud. 
imd cum А een. & cum fequente alia vocali unam fyllabam effi 
ciendo, ut کف‎ Kef monofyllabum fcriberet s quief ] е 
Eo y Gallus quief vel guef, Italus 

Literam Z profer utin Germanicis , Italicis , Gallicis, 

Pronuntiatur ut in Jealicis y Germanicis, 

Pariter. 

Sed cum additur lineola, ut hic л- tunc fervit ad exprimendam Turcicam literam 
J saghyrnun ditam, eftque adulterinum л non integre pronuntiatum , pa 
latum nempe lingua non feriendo, ut etiam in Latinis plerumque effertur an 
guis, angujiia , inerepo, ingenuus &c. & ut in Gallicis mon, meus, bien 
bene, latin; latinus &с, и ср 

Proferendum fere ut سیه‎ & Gallicum prefum in di&ionibus contra, ٤ 
contrà, hoc ей, fono accedente ad и, \ 

Нес litera adinventa eft ad exprimendum و‎ waw ойойшт poft confonan- 

tem іп Turcicis, & proferenda ut diphthongus Gallica eu, in peu, pa 
rum , feu ut profertur tale à a Germanis fuperioribus in voce König 
Rex. یب‎ 

Ut in Кайсїз, & Gallicis, nunquam cum b confundendum. 

Ut apud Germanos و‎ 8 57 

Ut f Italicum, & ut Gallicum ل‎ initiale. 

Litera hec ¢ рол ага, feu accentu ۸ ad exprimendam literam ش‎ Sir 
adinventa eft, proferrurque plane ut Gallicum ch in cheval equus, aut ut 2 
licum fc in fcemare, minuere, & omnino ut Germanicum Јећ in fchad. | 
damnum, 1 

Ut in Ztalicis, & Gallicis. 

Litera u femper legenda ut vocalis; nam pro confonante adhibetur w. Pro 


ferarur autem wt ۶ Germanis و‎ Jtalis, Polonis د‎ & ut ou Gallicum, aut 
Graecum 9 


& Lon. 


Longum ей, & protrahi deber. 

Litera i cum duabus fuperne lineolis proferri debet, ut u Gallicum, feu ut u 
populis fuperioris Germania plerifque' profertur. 

Litera w «quivalet confonanti >, prout profertur ab talis, & Gallis, eodem- 

que modo pronuntiari volumus , & nunquam utf. 


Legi debet medio quodam fono inter е, 26-7 


Nortabiliter protrahi debet, 
Pronuntiandum femper ut z Gallicum, non vero ut Italicum و‎ Germanicum- 
Nota hac ^ adinventa eft ad exprimendam literam ع‎ Фіп Hebraice 9 vefpon. 


dentem. 


١ Elif. Litera prima Alphabe- 
ti Arabici, Perfici €$ Tur- 
cici eft afpiratio leniffima, in 
Jummo gutture formata و‎ $$ 
habet fonum fecundum voca- 

lem, дие illi Juperadditur ; nonnunquam eft 
litera otiofa , {5 plane non pronuntiatur , ut 
in Arabicis : oye пајатӣ اد‎ adjuverunt plu- 
res viri, بين آلواه 1 لجع , آلواو آلعطف‎ КЕД 
lilfarki bein Ш waw ül- gem*wel wau ül-tfi, 
ob dijtinclionem inter wau plurale و‎ O watt 
copulativum و‎ ficut notat بن علي‎ Sel Aeh- 
med ibni dli in fua Grammatica ; ©$ in Per- 
ficis خځخواندن‎ pronuntiari poteft vel chün- 
den vel chünden, legere. In primo cafu 
Elif vocatur ااف ري‎ elifi resmi у quod Ca- 
ftelus Elif otiojum nominat ; in fecundo Waw 
vocatur واو ري‎ wüwi resmi, quod Ferhen- 
gi ùri per واو مګدوله‎ wawi ma-&düle 
explicat; qui etiam hane fecundam legendi 
methodum magis probare videtur. 

ЕІ extra diclionem 1) Eft nota unita- 


27/۱ ۶۸ 
tis 1 Juxta notam formulam اه‎ j الجد‎ 


"ebged hewwez, Be.. 2) In Siglis perficis 


gharatter diei folis. 3) Ex fignis zodiaci, 
Tauri, aliorumque و‎ @$ tunc Jape notatur 
hoc figno. ‚ше fêl. 

sl E Hemze a. 1) Particula vocantis, nas- 
“bans Nomen fubfequens , 5 quidem juxta 
نم عبد آلقاهر آلجرجاني‎ kahir ül-gitrga- 
niin Commentario ad Particulas Arabicas 


HA lilmünadijl -Karaibi , obvo-‏ آلقفرابب 


catum propinquum , e.g. Ysi eregiulán , 

o vir! nempe qui hic propinquus es; nam 

«d vocandos illos, qui magis funt diflantes, 
Part. I. Tom. І. 

әй مه‎ fe Y 

A 


AM orsa A سی‎ 


alie apud Arabes magis emphatice appli- 
cantur particule , ut پا‎ ja ايا‎ ejā هبا‎ heja 
اي‎ ej. 2) Particula. interrogativa , an, 
num? عندک ام چرو‎ Sy exeidün 3ndeke em 
Фтгй ‚ num Zeidus apud te, an vero Am- 
rus. Notat hic وان څولي‎ wanKuli in fuo Di- 
Gonario Arabico: fi hac particula alii hem- 
ze praeponitur , tunc in fcriptura interjicitur 
Velif, ut fit e. g. سالم‎ M ام‎ cua e-ente em 
йтий salimün و‎ num tu, an vero mater fana 
eft ?. 3) Pro oV ah, qua eft interjectio, heu, аһ! 

ӯ а, a Producto Spiritu elatum , quod Go- 
lius fcribit W т) Eft Párticula. deridentis , 


- р B 
hui, vah; unde fit nomen اجه‎ feu 5 atiin, ejus- 


que diminutivum Ф) ujejjetün, Ironia, vitupe- 
Ee abr 

ratio. 2) I feu s) айл vel ut Golius fcribit 
sl айл, Colleclivum, یئ‎ Bla feu бе} و۸‎ 
unitatis nomen, nomen arboris, & fructus و‎ 
juxta quosdam, quo. coria. concinnantur , 
juxta alios, fub qua fape verfari dicuntur 
genii, demoneésve. 3) аў feu ال‎ айп. Ut 
Nomen و‎ fonus ipfe à, qui clamantis eft, یئ‎ 
eminus vocantis. Gol. 

Т à. р. Veni, Inperativus ab مدن‎ ame- 
den, vel potius a verbo obfoleto لييدن‎ Tt 
den, venire. Zinc loye birün а, exi d 
درون‎ derün à intra, ufitatius tamen آي‎ ај, 
بباي‎ Dija], vel etiam جیا‎ bi ۱ 

“Т a p. Subjunêtum nomini eft pro Vocati- 
vo, uti عطار‎ z* Sejch &ttār in نامه‎ diq pend 
name, libro Confiliorum, exclamat پادشاها‎ 
جم مارا در کذار‎ padisahà ğiirmî таға d 

gilar , fumme Rex! indulge deliétis noftris. 

۸ 2 1 


اب 12 % 4 


T a. р. Longum diverfas етрһайсаз figni- 
Jicationes habet, praefertim in Rhytmis per- 
Jicis; valet pro adverbio exclamantis , in- 
zerrogantis و‎ imperantis , optantis j immo €$ 
mere pleonaflice ufurpatur. Ferh. 

Va. p. т) In compofitione inter duas voces 
pofitas notat Jag tewweful conjunctionem, 
uti in exemplo bhw beser арӣ, а capite ad 
pedes. 2) Inter eandem vocem duplicatam 
denotat дуул mülazeme æqualitatem و‎ & 
perfeverantiam و‎ шї in لبالب‎ febaleb سراسر‎ 
Jeräfer ; fignificationes vide in fuis locis. 

1 а, u Clarum&9 breve in vulgari fermone 
urcico 1) Subjungitur in fine refponfi ad de- 
Jignandam affirmationem , porro, utique 
v. g: fi quis diceret turcice : debebas ire ad 
templum و‎ J3) IS کلپسابه کنيك‎ Kielifaje 
gitmek نو‎ idün. — Dovevi andar’ alla 
chiefa, & 7 refponderet : وارد ها‎ wärdü- 
mā! utque jam ivi! Vi fono pure già ۰ 
Poteft autem fcribi loco dicli ١ a etiam à f- 
nale, uti in dato exemplo: واردمه‎ wardíima. 
2) Zintiquitus affixum in fine nominis erat 
nota Dativi, prout adhuc in literis tarta- 
ricis paffm reperitur ; Jed contra apud 
Turcas nunc ufus obtinuit و‎  fcribitur- 
que illius loco o vel д e. ۰ ojl ere, viro, 
هورنه‎ duwrete , mulieri, de quo cafu confule 
Grammaticam, mM OA 
E r DS 

اب 

ерйлеу‏ آبون a nf Pater, іл plur.‏ اا 

8۵ آبا‎ aba, «| Рў. arab. اب لك‎ M lā ebün le- 
uke, vel لك‎ ШУ da eban leke vel اباله‎ У 6 
ebüke. Expreffo, quae in laudem alicujus 


apud. Arabes applicari folet , quafi dicere 
vellent: Pro tuo in hunc mundum adventu 


non erat tibi opus patre. Wank. Fuit ori- 
on 
ginaliter ابو‎ ebewün , quod Turce legunt 


$i ebi, €9 fic quidem invenitur inter tur- 
tica cum fubjuntlo nomine , ut: اجو علي سینا‎ 
ерп Фі sîna. Celebris author , ex quo confla- 
tum noftrum Avicenna. Plura vid. in e. 


ab. p». n. f. D А тайл a eo ји, ۰‏ آب 
Aqua спа. ufi. 2) Venuftas. Leggia-‏ 
dria. 3) Nitor. Splendore. 4) Dignitas.‏ 
Dienità. 5) Modus. Regola. .6) Wten-‏ 
tio 7) Menfis Auguftus ex‏ 
ЛП mefe d‏ 11:00 2 

8) $е- 


آب 


pek arzüladz. Mora eft illi fa-‏ وك ارزولادي 
liva, A. e. valde defideravit. JVegli é venuto‏ 
ab awürden. Quod‏ آب آوردن gran voglia.‏ 
طوار Jic explicatur a lexicographis : оул)‏ 
газат aja-‏ ہر علت ظاهر اولف 5( صو اك 
ghinde bir yllet zahir olmak, jemi sū in‏ 
mek, Aquam defcendere ad rarfüm jumenti,‏ 
feu phlegmone circa ungulam laborare.‏ 
لول صوي جقرمف ар Küsaden,‏ آب کشادان 


ol Јијг cikarmak. Aquam, feu illam phleg- : 


monem ex ulcere educere. gab اب‎ ab 
tüchten, Reddere urinam., * Expre[f. fi- 
gur: feu poetice. „уз ش‎ y =} abi ates mi- 
xag. Vinum rubrum. اب شین‎ abi atesin, 
Lacryma ۰ اب از سر کذشت‎ üb ez 
Jer güzast. Conclamatum eft, آب باب غمرسد‎ 
аЬ beüb nemürefed. Nulli ab alio utilitas. 
آب 97 کار اورد باخود آرد‎ ab berüj Kar 
awürd, jā chod āred. Operi, feu negotio 
formam, pretextum dedit, vel dabit. آب‎ 
حشرت‎ аМ hasret. Lacryma defperarionis, 

^ آب در چکر‎ аф dèr giger тї. Non 
habetcopiam, feu поп eft in illius vitibus ; fv 
fenfus de divitiss fit, five de alis rebus. آب در‎ 
دارد‎ o6 زمر‎ аЬ der xir рал dared. Negotium 
fuum.clandefline faci. آب دندان‎ ab den- 
dàn. Subjugatio. Лет: In ore & fermone 


alterius effe. e.g. کشتم آب دندان در‎ as $ 


gerci gestem abi dendan der‏ دهان حاسدان 
dihanî 7 Quamquam invidi de me mul-‏ 
ab der giü b iz‏ آب درجو باز 339 tum loquantur.‏ 
ájed. Ubi femel aqua fluxit , iterum aqua fluir,‏ 

ab sinas. Rerum gnarus, perfpicax.‏ اب شنا 
Lo) аЬ gest. Col-‏ کشت ab sd, vel‏ آب КЕЗ‏ 
ab‏ آب مرا “эг‏ کار مد باه liquefa&um‏ 
mera berüj Kar amed. ntentionem meam‏ 
abt merjem, Pro-‏ آب affecutus fum. „у‏ 
bitas, & pudicitia. Ferh. aj. Phra. Turc.‏ 
арӣ hewî. Aqua, & aer, і.е. tem-‏ آب وشوا 
چم peries aeris. L'aria, il clima. «JY УУ)‏ 

ЖЫЙ و هواسنه‎ bir wilajetün-abii hewafine 
alysmak. ` Afuefcere aeri alicujus regionis. 
Avvexxarfi à l'aria d'un paefe. آب و هواسي‎ 
و فضاي دلکشاسې مقبول طبع شريفا ي آولوب‎ 
арі hewisî, we Jfexai 4/65 тека? 
tab-y ۹2۳/۵7 olüp. Тетрегіеѕ aeris, & 
amcenitas camporum illius loci grata erat nas 
ture ipfius nobiliffimz. Sæ. L'aria, e lame- 
nità di quel luogo fi confaceva grandemente 
colla fua nobilifima compleffione. _ Brat. 
B آب و تاب‎ abi гар wirmek* "Quafi 
nitorem, & ardorem dare, A. e. ۵ 
v. g. fponfam &c. Dar fplendore, accon- 
ciare. Item اب‎ in compofitione cum alique 
nomine : vel proprio; < tune defignat flu- 

vium 


ایب 


vium. y آب‎ ab amü. Fluvius Oxus: 
تبل‌اب‎ nb. Fluvius Nilus, vel etiam 
appellativo ; hoc quidem aut pracedente , 
ut: کلاب‎ gulab. وشناب‎ wismüb: aut fub- 
Jequente, ut: آب اجام‎ ab agiam , افسرده‎ m 
db efsürde. Horum fignificationes vides in- 
fra in fuis locis. 
اب‎ ар. « Particula eft , que nonn illis 
adjectivis praponitur intenfionis caufa, ut: 
اپ اف‎ ap ak. Plane albus. Tutto bianco. 
Eb. اپ اچوف‎ apaciük. Plane patens, Tut- 
to aperto, Jpalancato. aj. كلدي‎ ыў اپ‎ 
ap an-syz geld Ex improvilo venit. E 
venuto improvifament و په دبع او اک‎ 
„ -sh dp. e. n. f, ۵۰ Corda. Scribi qui- 
dem folet cum tribus punctis, fed loco trium 
SJaæpifime unum, tantum ponunt hic, 8 рај 
Jun. in aliis literis 5 fcribitur. etiam ex) ір» 
quod. vide, F 
webb. a Ай. دوب ابا و ابابا و ابابه)‎ 2 1 
1) Parare fe ad iter. Van. 2) Tendere ali- 
quo, defiderio, vel ipfo itinere. 3) Movere, 
commovere гет, Gol. 
اي‎ ebb. ап. [ 1) Gramen, pabulum, 
Van. 2) Nomen oppidi in Arabia felici. Gol. 
ا‎ ФЬ, x nf. Nomen pagi in Arabia 
felici. Gol. 
ur abt. w n. f. O іп regimine inter tur- 
cica ابا‎ pro gu! арай, plir. ab اپ‎ eb, Pa- 
tres, Majores. Padri, antenati. 


aj: 3a ابا عن‎ eu: a" geddin. Ab avo ad 


patrem, Jeu fucceffive a majoribus. Sæ. 
us Jistis آباي کرام واجداد‎ Kiram 
ше egdad! jyamümün- kylygt ile. . Enfi ۰ 
rentiffimorum majorum meorum. Con la 
Jecimitarra dei miei аиријЫ anteceffori. Ll. 

GI abî. р Pt f. 1) چوربا‎ ciorbà. t, Juscu- 
lum. Minefird: 2), Potabile, liquidum. 
3) Exclamatio Adv. Mirum! Pape! Ferh. 
Vide Ы iba. 

ll aba. у. Part. Cum: loco b ba. Poetis 
in ufu eft ; maxime occurrit in فردوسي‎ едкі 
$аћлатеї ferdüsi, Ferdufy libro Regum, ut: * 
بر طرف عون ټم ابا دشینان دشت‎ and روم‎ 
۷ Spe rewem, cheime ber teref 75 
делет ebd düímenám deft der chun. zenem. 
Ibo ,. caftra verfus Oxum merabor و‎ cum ho- 
ftibus manus conferam. Ferh. 

Ч ebî. а. V, Aĉ. [Ul io 4. ۲۰ ] Contra- 
here morbum و‎ dicitur de hircis, dum explo- 
rant urindm rupicapre. Wan. 

ерде a т) f. Coll. Arundinetum. „2)‏ ابا 
Plur. ab8sUV ebz-et, Arundines, maxime‏ 
pro os kowa v. Junci. Gionchi.‏ 

Part. I. Tom. І, 


E E 
ا ا‎ Р 

3: ера. a п. f. in regimine Pater. Vide in 
دو‎ 
ابا‎ ал. a. V. А pro quo etiam inveni- 
tur Ql iba 40. аЬ Seba: ] اباء‎ c» 3F.] 
1) امتناع‎ imtnt, Kenuere. Ricufare. 9) 
Derefrari. Wan. Ф. ıl iba, e.s gus ime 
tinê. е. Renuere, averti, faftidire , nolle, 
abftinere, Ricufare , abborrire, Conf. c. 
Abl. rei, соу سعي و اهنټامدن ابا‎ fat 
ihtimamden. iba itmeüp. Non renuendo ftu- 
dium, & diligentiam. Non ricufando. d'invi- 
gilare, e far diligenza. Ll. ابا‎ RASP О) 
9293) نابدن اچتناب‎ sodh اندوکي‎ аа Ki- 
rāmlerī іра ittügi bādeïnābten igtinab itmejüp, 
Non vitando potum vini, a quo Majores ejus 
abhorrebant. Nor gfuggendo di bever il 
vino gid aborrito dalli fuoi gloriofi antenati. 
Se. Et in Paffivo: ll iba. | ابا اولتق‎ iba 
olunmak. Abrumpi, ulteriori termino de- 
ftitui. Unde oue عر لا‎ ber1 la јал. Ma- 
re interminum و‎ &immenfur. 

Ы iba. a n.f. т) Ónobedientia, perti- 
nacia 2) Interceptio و‎ ас retentio ۰ 
Wan. 

iba. p. n. f... 1) бу sorba. +, Jufculum.‏ ابا 
Cibus. Ferh.‏ تش JMineffra. 2) eua‏ 
Par boum fub eodem jugo. Cuff.‏ )3 

dba. а. п. J. Naufea a Cibo, Wan.‏ ابا 

ӧс ebüet. a. n. unit. а Coll. ll ей. 
Arundo una, arundinerum unum: @ pro 
وباعخ‎ webaet. Gol. quod Vide. 

ӧс ае a. V. [ 4. айн sb] 1) Re 
ducere pec. Сатешт а paflu ad locum, quo 
procumbat. 3) AfHigere ропа talionis, 
Wan. 3.) Subfiftere aliquo loco. 4) Auf 
gere аЬ aliquo. Gol. 

ebab, @$ äh) ebabet, a V. Accinge-‏ اباب 
re fe ad iter &с. Vide шей ebb.‏ 

übüb. а. n.f. Fluxus ingens, flu-‏ اپاپ 
us, unda. Gol.‏ 

OLLI ababän a n £ Nomen montis, 
uti ابان‎ 7 

db! ebabet. a. т. f. Inftitutum و‎ agendi 
aut vivendi ratio, @ regula. Gol. 

Babi ebabil, 68 ebawil. a n: f‏ & ابابیل 
Aut jux-‏ ۰ ابو ی ,1ط اثبل Plur. а‏ 
ta alios fingulari earet. 1) Cameli multi,‏ 
gregatim incedentes, 2) Grex, ac greges‏ 
avium. Wan.‏ 

chyb) ebübile. га, Adv. Catervatim, gre-! 
gatim. Gol. 
avis. Teff. Otis, tardas طوي‎ tor s 

jb) ebabim. а. п. f. Tempora idonea 
Plur. а آبان‎ фал, Tempus idoneum. 
B ëL) 


پس ebabil küsi a v. n. f. Species‏ اجاجیل 


„ V. Ай. Recufare , uti Ы Фа 
Wem. vehe 
i, @ اباق‎ ebati. а. n. f. poetice \ 
pro c ebeti, Pater. mi. Gol. j 
t ibatet. a. V. [4.8 9 [بات‎ т) Perno- 
are facere. 2) Noctu perire. Gol. 

übatir. a n. f. Qui fegregat a fe, &‏ اباثر 
deferit propinquos. Van.‏ 

dit ibafet, a ۲۰ ] 4. a بات بوت‎ [ Inqui- 
rere in rem, fcrutari. Gol. 

«ЎЧ ebasî. a п. f. Plur. a Sing. ابثان‎ 
«іл. Saturi, Ганак сатей, & ita prozum- 
bentes humi. Gol. 

قامشلف )1 ab agiim. p. ni f.‏ آب اجا 
سارلف )2 KarnislyK. v, Arandinetum v. Canneto:‏ 
sāzlyk olān sū. « Palus. ۰‏ اولان صو 
Ferh, ,‏ 


Ё et ne слет. a n. f. Nerumnz. Plur. ab 


ebgür.‏ جار 

£C اجاحف‎ алат به‎ V. [4.8 e$ col Con: 

cedere aliquid, licitum facere. ۰ 
اباحت‎ ibihet. a n fi Licentia. Licenza: 

[. و اباحنده ساحت ایدن کراهلر‎ әш! i اول‎ 
ol bari ilhadü ibahette sahot iden gumrah- 
lar: 111 perditi homines impietatis ac licen- 
tie oceani оїаз tenentes. Quelli difuiati, 
ed 'infolenti eretici. Sa. 

. اباخت‎ ibāchæt. a. V. [4.2 © el i.q. 
اطفا‎ y xtinguere. Gol. 

69^ м abad vel 34) übüd. a. n. f. ۰ 
Plur. ab 3¥ ebed. fel к= 
آباد‎ abad. p. Adj. 1) مګمر‎ md-mür. a. شين‎ 
fîn, v, Cultus, habitatus. Abitato, popolato. 
زو‎ Ulo 4йїтї э. گرزمان‎ her етап. s. Sem- 
7 per. Sempre. 3) اثرين‎ 7 Euge. part. 
LLaudandi. 4) نام خانهی کګبدع مګظمه‎ 7 
chanel ka"bel 10776714 Nomen fani Mec- 
5) خوب‎ chüb. «Ya nik. Pulcher, bo- 
м nus. б) Part. falutandi in «54V MT abad 
amedî. Bene venit. т) hz"? fahra, De- 
fertum , planities. v.g : اسد آباد‎ efed abad, 
defertum leonum. 90) ej churrem abid, 
amena planities. 8) Tmvroprie د‎ pro loco 
cdificiis pleno, vel urbe. اباد‎ yy furüz abad, 
civitas Perfica in provincia Farz prope Schi- 

raz. Ferh. آباد‎ Sex ahmed аай. 5 

Guzurate in India Metropolis;‏ — من 

quafi civitas quam adificavit aut reflauravit 

AMMohamedes. aj. مات اباق‎ эў» biladi 

meferret араа, jucunda amcena regio.. Cit- 

tà foritte. Brat. Item in Eb. legitur. 
عشرت اباد خم 2% در‎ p bir ysret ábadi 
chürrem nihad diir Ki. Locus deliciarum adeo 

amcnus, ut-- Un luogo cos? delitiofo ed a- 

- Бет у Уй abad. ٠.٥ شاد‎ 134 e. 


cani. 


meno, che - 


МА‏ یا 


سم 


1 


Mes‏ سم 


EXE 


اب 


Recreare , reficere. — Rallegrare, render 
lieto. 
plificative,.... 1) شین اولان‎ 7 olàn jer. 
Amcenus'? habitatus locus. 
mo. Luogo allegro, frequentato, ed uomo 
giouiale. ы » آبادان‎ abadam ol ı مګور‎ 
maæmür ol. Frequentari, edificiis & incolis 
augeri, recreari. Efer. frequentato, popo- 
lato, e rallegrato. اول‎ э? اول زماندن‎ 
جواتب ابادان اواش ايدي‎ ol ۶ 
berù ol gewanib abaüdán olmisidy. Ab eo 
tempore frequentari 5 ille partes. 
Da quel tempo era flato frequentato е po- 
polato quel paefe. آبادان ته‎ арадап e. 
habiratum reddere locum , «edificare. Fabri- 
care, render un luogo popolato. ابادان‎ ‚чә! 
vihja wii abadîn e. recreare و‎  exhilara- 
re. Rallegrare , ravvivare , rimetter in 
iedi. 1 : 
3 په 7 آباد انلاف‎ ame- 
و‎ Luogo фей ud olago, ameno. 
ابادانۍ‎ ab: رمان‎ Ж; ma^mur 


ant. p. n. f. 
mekir. w Locus habitarus. Ferh. "У 


p. 447 Ad incolendum‏ .554577 آبادانی 
pertinens locus. Ferh.‏ 

abadaniden, р. V. paf. Habita:‏ آبادانبدن 
ri, frequentari.‏ 

abadajden. p. V. Laudare ,,‏ آباداببدن 
laudari. Ferh. A‏ 

abad Kaghyd. pevn. f. Char”‏ آبادي گاضد 
ta fericea denfata. Carta di feta liscia. Еды‏ 

© 25 

LAT pb tajrün 5154740. a vel XI 
beadidi. « n. f. Difgregate & divite aves. 
Gol. 

айт. a pn f 1) Plumbum, pec.‏ آبار 
ufum, alias etiam liquefa&tum. 2) Plur.‏ 
ابار pro‏ آبار )3 ab 501 ibret. Acus. Aghi.‏ 
eb-ár. Plur. pauc. ші jẹ) ebur. a Sing.‏ 
y» biir. Putei. Gol.‏ 

n. f. "Tra&us territorii‏ به el-ebarü.‏ الابار 
ebārül-reb. Nomen‏ ابارآکګرب @ Wafith,‏ 
loci inter Achfar, & Feid, qui media fere‏ 
via inter Cufam & Мессат ; aut forte pu-‏ 
tei Arabum.‏ 

lekah,‏ تقاب фат. т J. alias etiam‏ اجار 
Semen palma „ nempe 90 рата maris;‏ 
Кет. Quod inditur aut afpergitur palme fæ-‏ 
mine ad fæcunditatem Wan.‏ 

jul وین‎ p. mf Thymium, al. Origani 
fpecies و‎ faturcia. Cuff. 

uh ерат, a n.f. aut potius lebar. al. 
آبار‎ араг. Pulices, Gol. 

je 


абадан, p.n. f i q: AF abad атыл RI‏ ادان ا 


ادان کون 


2) Hilaris ho- 1, кь. 


»هم 


19577 түл 


آب 


ibbar  ebbar. a, n. f. Acuarius, &‏ انار 
mercator acicularum , ab ёз} ibret feu ibre‏ 
acus.‏ 

ibaret. a. V. (4. а jp] Perdere,‏ ابارة 
ebareAullaha‏ آباره الله نعال exitio dare, ٩.‏ 
teala. Perdidit illum DEUS excelfus. Wan.‏ 

бз! ibaret. a n. f. Fecundatio palme. 
Vide in اج‎ ebr. 

ebaryk a n. f. Loci lurofi; Plur.‏ آبارف 
ab c» ibryk. Gol,‏ فا ebruk,‏ ارف ab‏ 

ebari-‏ ابارشۀ ebarimet. a п. prop.‏ اجارمة 
ibrá-‏ ابراهیم ebarih , plur. ab‏ اباره ئی het,‏ 
lim, vel diminutivum ejus. esee bürejhin.‏ 
Abrahami parvuli, quafi Аеш, Gol.‏ 

ابريف ebüryk. a n. f. 1) Plur. ab‏ اباريف 
ibryk. Gutturnia, 2) „Valde fplendentes gla-‏ 
e Rf‏ سه dil Ит‏ 

jul ebbaz. » i ابر‎ ар. Part. Alfi- 
liens , fubfiliens in curfu dorcas, &c. Vide 


un e yb) ebagir بو‎ п. fe Plur. ab ادا‎ 7 


Aromata & olera, que pro condimento in- 
coquuntur cibo. Le Jpecierie, ed altre con- 
-oie delle vivande. Vide "n ebzar. 

glo! ebazim. а, n. f. Plur. аЬ V ibzim. 
ше in kar n ES qi T 

übas. a n. f. Prava indoles.‏ اباس 

2а, p. n. f. Hominum turba. Ferh.‏ اباش 

Aubl übáset. а, m.f. 1) Hominum tur- 
«ba. 2) iq. لخلاط‎ achlat. Colluvio ex 
diverfi generis hominibus. 

сә abis. Pro اباد‎ abad.: Plur. ab 
ابض‎ übz. x. n. f. Secula. Gol. 

а, a m. f. Funis, quo pes ca-‏ اباض 
ebz. АФ.‏ اج meli ligatur, uti dicitur in‏ 

MI elibàz. a. n. f. Se&a quedam fchif-‏ با 
maticorum. Gol. Forte quod Herbelotius‏ 
notat: effe nempe communitatem ex pluri-‏ 
bus tribubus colletlam, que penes Hirach‏ 
civitatem Chaldac feparatim vivit, ut libe-‏ 
re religionem Chriflianam exercere рой.‏ 

йа, » n f. Nomen oppidi in‏ اباف 
provincia Arabie Jemanica.‏ 

abge a. V. Aĉ. Manum elevare,‏ آباط 
ut axilla videri poflit. Wan.‏ 


ابط [RT LT abat. a. п. f. АхШа, Plur. ab‏ سر ند 
abatul- mûr.‏ آجاط الامور bt. Unde Metaph.‏ 
ue PAL‏ 


Ambages rerum. ^77» "^ Y 


lol Фаг, a п. f. Quod ponitur fub axilla, 
ni هطاف‎ egf. Res quevis lateri impofita, 
еи 3ccin&ta, Gol. 

eeu ebatyh. له‎ n. ٢ Nabatheo- 
тиш. Pl. ab e ebtah. Vide ox? 

ba-‏ جاطل ebatyl. s. n. f. Plur. a‏ اباطيل 
و il. Tanquam ab 3 ibl Res vanæ‏ 
مسا شه یبد 2 icum Wax S‏ باش دا 

gem E الہ‎ Vp eres بد‎ - 

مې بد 


7 اب 


& inanés. Cofe vane, vanita. i 
hes ofc vanita. Se. Vide 
f اباعف‎ 102-8 a V. ۵ b ٩ 
lem offerre rem. Gol. " reed puse 
اباعد‎ ара” ed. s n. f. Plur. Remote ha 
bitantes affines. Wan. 
ёч! ebagh. p. n. J: i. д. داغ‎ dagh. Stigma 
inuftum vel cauterium. 
اباغ‎ ebagh, ibügh, 69 übaügh. p. m. f. 
Nomi loci in Syrie extremitate. ۰ 
اباغ‎ übaghu. Et عبن اباغ‎ djnü übagh. 
Nomen loci vel potius aque inter Cufam & 
Raccam, & اباغ‎ г» jewmü übagh , dies 
apud Arabes celebris morte Mundiri Ma- 
femaite, qui ibi cefus fuit, aut dies prælii 
ad eum locum commilfi. Gol. 
آبافت‎ abaft. p. n. f. Veftes lacerze ex panno 
eraffo. Ferh. 
03543] آب‎ ab efsürde. y. n. f. Comp. даў 
püchte. Jus coa&tum , Gelatina. 
ابافۍ‎ ibak. ۰ V. AG [у 1.ديأف‎ 
Aufugere fervum. Wan. 
اټاف‎ übbzk a n. fi Plur. аЬ بف‎ аук 


Servi fugitivi, Gol. M 
yg w ady. Derepente. Vide ېسه‎ 


pell ap‏ باکر 
ibl. + Ca‏ ابل aba. a n. f. Plur. ab‏ ابا 
meli &c.‏ 


«JUI ebbal. ه‎ n. f. (52035 dewegi. Ca- 
melorum paftor, & prefe&tus. Cammellajo. 


«JU! ubbal. a n. f. Cameli,. qui recenti بت‎ Ах. 


herba $ lacte contenti funt. Plur. ab ابل‎ 
abil. Wan. 
ابال‎ Д Zem Шай. a. |. Non curavi. Gol. 


ерле. a. УА [з 4. F-] In‏ بالة 
duftrium efTe in curandis Camelis. Wan.‏ 

АЈЫ ebület. a V. Ай. Abftinere virum 
a conjugis congreffu. Gol. 

äh! ibalet. а. V. А. 65 роћаеге 
camelos. 

V. [4.2 Jp] Facere ut‏ به айе.‏ ابالة 
mingat. Wan.‏ 

ibalet. a n. f. 1) Adminiftraiio‏ ابالة 
opum; quia Arabum divitie fere in Came-‏ 
füaset. Difcipli-‏ سياست )3 — lis confiftunt.‏ 
na, regimen. 3) Tribus, focii, 7‏ 

ÖL) 1 
٩۹ علي ابالة‎ vio. zyghsün &là ibbületin. 
Fafcis graminis fuper fafce lignorum ; i, e; 
moleftia addita moleftim. Disgrazia fopra 
disgrazia. Wan. 

АЫ ibale. p. п. f. Lawina. Ferh. 

ebülis , © ebālīsei a. n.f. Plur.‏ ابا لیس 
iblis. Diaboli. Diavoli.‏ ابلیس ab‏ 

Ba 


“ч, 
эуе \ 
مکحد لکت سا ہکا تہ ااا یر‎ 
و‎ T 


» л. /. Fafces lignorum, t- [2% s den Yd. 


а. Асоб‏ ایال 


«2\3 


اب : 


eur арат. nof а) Turris, ACES 
lumbarium. 3 na zodiaci. Ferh. 4) Pro 
Ja) jq. وام‎ «s alienum. 
۴ کرو‎ eil ami Кершег. p:n. f. comp. Co- 
lurnbarium,cayum ubi palumbes ovis incubare 
folent; uti plerumque in turribus arcium. Ferh. 
OT абал. p nf. 1) Menfis, ubi in- 
“7 trat fol in Scorpionem; apud Syro - Mace- 
dones O&ober. 2) Dies décima Menfis fo- 
laris. 3) Genius, qui preeft ferrifodinis ; 
item Menfi Octobri, & rebus, que in illis 
diebus accidunt. - ۰ 
اجان‎ ebüni. s n.f. Dual. а اب‎ eb. 1) 
Parentes. Fl padre, ela madre: 2) ابان‎ 
eban, © آبان‎ арат ab این‎ ibn turba & af- 
feclæ Ibni Amri & Ibni Saidi fociorum Ма 
hometis. Gol. 
jll eban, etiam ibin. р. n.p. montes 
gemini in Arabie. parte У 0 dica , 
quorum alter-albus, alter niger cognomina- 
iur, parafange intervallo diffiti + interjecta 
valle Wadorrumma. 
اجان‎ iban. р. n.f: چقت‎ cift. Par, bini. 
Paro. 
ابان‎ рат. а. n. f. РІ. eel ebabin. 
Tempus idoneum. 4]. في اباڼا‎ ККА 
КШ - fakiheti fi ibbüniht, Omnis fru&us 
fuo tempore. Ogni frutto a fuo tempo. 
вй الامر في‎ 4423. uclubil emre fT ibbani- 
Ai. Rem pete fuo tempore. Cerca le cofe 
а fuo tempo. Gol. 
ابان‎ bān в. n. Jf. طاغ‎ dāgh. t. Mons. 
Monte. Ferh. 
ابانان‎ ebanani s а. n;f. Dual. Montes duo 
Arabie, quorum alter Арап, alter Muthalio 
dicitur. Gol. 
اباني‎ ат юп. 1) Jufculurn. Mine- 
fira. 2) Catinum. Catino. Ferh. 
ЗЫ ibanet. a n. f. ab ابن‎ [pro ,ابالت‎ 
ibalet , Gol.] Socii, affecle. Tef- 
اباذت‎ bane a V. [4. a بین‎ [, 1) Mani- 
Паге. 2) Separare. Wan. 3) Filiam 
„nuptum elocare. Gol 
2 اباش‎ ebahir. а. n. f. Plur. аЬ aql ebher, 
у) Penne ordinis penultimi in volucris ala. 
2) Penne avis. 
bl. ebahim. 


Wan.‏ ام 


ераг, feu араг s. n. f. Patres, im‏ اباگ 


a. n. f. Plur. Polices. ab 


اب 

аЬ baran. s. Nomen proprium‏ آب باران 
loci deambulationis celebris, im Provincia‏ 
'erfia 487 dicla, prope Cabul. Ferh‏ 

ар Рат$ v. n. f: с. PIRE. ٠‏ جازي 
Natatio, aque, feu in aqua lufus. Nuoto,‏ 
il nuotare. _‏ 

ар berin. v. n. f. comp. cie‏ اب مین 
irmak. Kenàrle-‏ کنارل‌نده جا جا p OLL‏ 
rinde già be già jarylan jer. t Alvei ad rì-‏ 
pam fluminis. Ferh.‏ 

abi рока. p. л. f. comp. Aqua per-‏ آب حقا 
اپ حبات petuitatis. Fonte d' imortalitd. Vide‏ 
abt 658‏ 

ар püst, p. n. f. comp. б]‏ آب پوښشت 
erlik füj. , Semen genitale. Seme virile,‏ صوي 

exu ebt a. V. [eb 4. Е.] а) Calere 
diem. Wan. 2) Intumefcere ex potu. Gol, 

ем, velebit х7 n. f: Dies calida.‏ ابت 
Wan‏ 

cu ebeti, xn. f. Pater mi. Gol. 

dA übiaübe. p. m. f ابريب‎ ibryK. ж. t 
Gutturnium, aqualis.. Bocoale 

ето a V. [4. а Мз] Refecare:‏ اجنات 
Tagliare. Wan. ;‏ 

ibrar. a V. [4. а уз] 1) Cauda‏ ابتار 
mutilare. 2) Prole, & poflerirate deftitu-,‏ 
tum reddere. Gol. a‏ 

хз} 7 [ 8. a yo] Refecari. Wan. 

Aa ebtet. a. n. f. 1) Occipitium. Wan 
2) Vehementia ire. Gol. 

V ерер u п. f. Comeatus, plur. & 
نات‎ betüt. pec. Veftes و‎ fuppelle&tilia. Go. 

voles ibihás:s. V. [a.a a] Inveftigare, = 
رل تین‎ ibti 
difputatió, 57} 3 backs. Certatio pro 
pignorg. ,Difputa و‎ Jconmeffa. Sæ. 
Ze aval, buda, feu fere. iptidà , s. V. O n. f 
] 2.0 آغاز [ بدا‎ aghay oo bàs, + 693 
باشابف‎ baslamak. « 
ў principio. 


о 


cominciamento у 
در‎ amer که وما‎ o 
isbū mahi gemazijül - асћуғіт - iptida linis: 


g 
Ki jewmlll-gium - & dür. Primo die curren- / 


tis menfis gemaxijll - achyr difi, qui dies 


Il primo del corrente mes 
giorno di Venerdi. د(‎ МУМ ibtida e. à) 
جاشلیف‎ bir ise baslamak. Inchoare. Prin 
cipiare و‎ cominciare. اولنبف‎ ІК рид 
olunmak, inchoari. Efer 7 7 
k رد‎ ХИР, 

cipiarfi Paff. Ik. ср 

iptida -en, a. COs‏ ایند" 
prius: Imprima , nel principiare. ке‏ 

aat iptidad. а. V. (8. а 5з] 1) Separa- 
tim quemque а 2) Cum celeritate 
prehendere. 


V Idahu سیم لد له‎ ka 


Veneris eft. 


و "iato‏ 
4 امتح اما 


ابنذان 


«УТ «оце +‏ ابندا كوني که 


n.f. 1) Quaftio, ТТТ 


nchoare, exordium. Jre- y] = ^ 


اب۱۳ 


ibrigha‏ انعا 22 р. а. V. Гв а 5] Accipe:‏ لباق 
ve, quod fibi debetur, €$ velut pro Sla. орта паст с В‏ 


, iptidad. Secare. Gol. 
o wel iptidar. з. V. [ 8. а узз] Prope- 
137 «anter accurrere ad arma, 
ابنداع سیم‎ ibtdà, а. V. [ 4. ау] Novum 
quid producere „ auctorem effe, fere in ma- 
lam partem, pec. in rebus ‚йде. Innovare , 
»egntrovar novità, 5 سه‎ i سا‎ ge 
ابندآدي‎ ibtidajy. a. part. Initialis litera. Tk, 
xal ibtixal a V. [ 8. ак. 1). Ad- 
hiberé Prati sif Is. ank, 
22) De re confervanda folicitum поп effe, 
ر‎ Gol. ије. contemptus, & ferviras. 6] ابنډاله‎ 
vpisa реса Ге dustim, i.q. اولدم‎ Jiwo 
Mp oldim. Deveni in contemptum و‎ 
ut loquimur ẹ vilis factus fum, & defpe- 
„m us. Sono Ra zto " سا‎ , non vaglio 


“рїї 


lla 


И, any 


Á 


olmaian. Po- 
fteritate 5 من[‎ ўз» 
و الاخره‎ 377 ‚3 munkaty - ün minel - chgiri 
id - dünjā, wel асһуге. Meritis carens tam 


el-ebteráni, 
exiguum; quod in iis bonum, 65 decus eft. 
اتراك‎ rd. а. V. 1) Lavare fe frigi- 
Ma aqua. 2) Cum celeritate prehendere ali- 
quem. Gol. IVAN Men p مامتا‎ 
oyal ebtere. ар. n. f. Camelus, qui oneri 
fuccubuit, imbecillis. Camelo debile. Ferh. 


VAL مب مال‎ 
CS aede yt 
PI TN DOS 

Meg нү 
ree ليا‎ 
5 »] Subri- 
dere. اسا‎ 7 - rifus. 
Allegreza. IK. а. ابنسام‎ ibtifam e, Subridere. 
H .. Sorridere. Ik. a lemen aaa ES) 
رشم‎ Mans Gn gal ерга", а. part. (uti gÈ) ерта“, gí 
à «Ма, @ gal ebfæ*) i.q. هه‎ heme, у. Uni- 
verfus, omnis, 6 fere fimili juntlum ufur- 
patur, جاء آلقوم اکنعون ابنعون‎ giacl-kaw- 
тй еКіейпе ebte-üne. Venerunt homines 
prorfus omnes. Gol. 


Part. 1. Tom. I. 


а) eu n. \ 


1 - 
اقم نامز sedes‏ لاب ابتعد من Кы?‏ 
Mann‏ ہنا سو کین x vat dee АДА‏ 1 
ipee Moser.‏ د کله کم سس تالجم الله ابتعد Poi ge‏ 


iq ibukar, a V. [8. а S5] 1) Dilu- 
culo pervenire ad locum. Giungere all’ al- 
ba im qualche luogo. 2) Ad maturitatem 
pervenire fructus. Man. 3) Virginitatis 
flore puellam, exuere. Gol. , 4) A primo 
principio folennibus facræ orationis interef- 
fe, audiendo ipfam prafationem خطبه‎ chüz- 
be, dictam , qua laudant DEUM, & pro ات‎ 
Rege orant Mahometani. Gol. ISN чудь o (pta etn 
Mo еа, а, V. 6$ л. f. [8.2 49]. 1) Ten: 3: ستک‎ see 
tatio, experimentum. 2) Paffio. 3) Incide- =. 
re poma. 4) Juramentüm 8 confelfio- 
nem petere. Prova, paffone. 1А. شراب‎ 
اولدي‎ сеу (239 дез 3 pri 
iémegile berse ibtiladen chælās oldij. Biben- 
do vinum a prayo habitu fumendi ومجم‎ 


ADM beth 


N'ha fatto prova di lui. 
ابنللع‎ ia a. V. [8. a بلح‎ [ 1) De: «157 
glutire. Wan, 2) Perforare. 3) pec. Non "^ 7 
mandere cibum. 
الان‎ Фа. 1۴ [$. а J] 1) Ma 
idum, effe. We 
NA e 
2) Sutim & fb 


Íponfam. 


e dese е 


Ky. 


Ms. в. (Мә! 

dere اا‎ 
V we а یس‎ 
E CHAP 


м0 


4) Libros proglg : 
x E 


гал, 
1 


га 
"Alle, 


putem i, e, Meccam tendentes, vel іп» 
de redeuntes. Se. Lieti pellegrini. نام د‎ ААЙ 
ibtihagi тат. e, Exultari, letari, Mri 
Ji Ik. 

JA ibtihal, په‎ V. €8 n, 
1) Deptecatid , “рй A 
in oratione. 3) Imprecari. Gol. ٩ ع‎ Р 
abl و اښال‎ tezerr - à ibtihāl ile. Cum E. 
miffione , & fupplicatione. Con fuppli heu 


le шд, e [fommifione. Sæ. e адолуе 
ж 1 at а, бХ MS 


iśtirā.a, Emere, Comperare. انياهدن امتناع‎ 
ايندد‎ ibtija^ den. imtina*ittiler. Renuebant 

emere, Ricufauano di comperarlo, Se, gu 

ibrja* olunan. Emptus. Comperato.‏ اولنان 
abitîn. p. n. f. prop. Nomen Pà‏ اجنین 

mis Feriduni feptimi Regis ex prima Per- 
с Jarum 


Wes‏ سه ада e‏ پتلو 
ne‏ سوک اا کس SEXY aede.‏ 
.موش e eR e ES ee‏ 


مک شتی e‏ 25 سیم وکسه دید سه QA‏ 


e i) A See qM‏ روسته 


то اب اب آب‎ s тї 
Raccolfero 1/001 fottili, e belle veritd. timla -2) Melopepo,- cucumis с. Le- КӨЙ ea nas eut 
/ que J 1 4 دو‎ 10 Manifec مید اد من‎ ines 


farum veterum Dynajlia, qu& vocatur Pifch- ў l cucu E 
х tur interdum in rhythms و‎ imo O fcribitur ftare. Rivelare. Wan. 2) Inchoare. aL EN 


Sæ 


5:4 
سا 


dadianorum. .Herbel, , 
eu ес a, V. ] پابت‎ 4.F.] Ventrem 
tumefcere ob nimium potum lactis, рес, 
Cameli, & quafi ebxium fieri, Wan. 
eol eebis s.m, f 1) cue nesyt. 
lis. Gol. 2) Laetus, alacer, Wan. 
ابثات‎ йз. a. V. [ 4. a «55 ] Revelare, 
divulgare nuncium, Diuolgare. 
ا ان‎ 3 a, part. Satur, péc. Canelus, 
& humi procumbens. 
انا‎ ebsa^. a, part Rubicundo labiorum 
tumore affectus, Gol. 
AY ebeg. а, n. f, i q. SM اغ‎ 4١ Acter: 
nitas, -Gol. 
21. ebeg. a part, Magno oculi. hiatu 
preditus, Go 
جار‎ АШЫЛ y^ Plur. а gm bügr. 
Acrumnæ, Wan. 
\ s с 
JG ibgial. s. V. [ 4. а, جل‎ [ Suffice: 
re alicui rem, Wan, 
А151 аРбїате. p n f. Labrum, mallu- 
vium. Сай, 
a m f. 1) Nomen dodi cu- 


جر begrá, Plur.‏ ییا eber, Fam.‏ اجم 
s. part, Umbilici exitu & tumore la-‏ جع 
borans, Gol. 1 :‏ 
ebgel. ап. Y in antetiore‏ احجل av‏ 
Pede cameli vel' equi, refpondens ei qua in‏ 
Gol.‏ لاه ране dicitur ey sd.‏ 
ebgel. р. n. f. prop. Regis Regni‏ ال 
gablifa д quod fingunt effe ultimum. regnum‏ 
verfus Orientem in India ; Herbelotius illud‏ 
dicit effe Infülam іп mari Indico,‏ 
cherbuz, feu‏ خردز abgiü. р. т. J‏ آجو 
Kenbuz. t- 1) Melopepo , anguria, 2) In-‏ 
cucumero,‏ و fula, Anguria, melone d'acqua‏ 
quem quis alit, Сай.‏ و Doméfticus‏ )3 ان ed‏ 
yg abgiur. v. nif. pro prac. aut pro‏ 
abchor. Portator ۰‏ }5 
os абат. p. n. f. Pannus quo derer-‏ 
gitur lotum mortui corpus, Cajt.‏ 
Re-‏ و انقطع .14 ibha an f‏ اتحا vo‏ 
ciffio. Gol.‏ 
baths.‏ ٿ Лаз, a n. f: Plur. а‏ الات 
Difpurattones , quaftiones &c. aj [xc‏ 
1 7 دفبقه وکقبقت اتبقه درج S3‏ 
enike derg itmisler. Difputatio-‏ 1 
nes fubtiles, verasque folutiones collegerunt.‏ 


Ьай. a V. [4:2] 1) Suffoce-‏ ات 


re Pan. 2) Raueum efficete.- Gol. 


=) و‎ а. V. [фа ж? [ 1) Salam effe 
üquam. 2) Navigare mare; Wan. 


ebhar. n. f. Plur- а p bahr‏ عار 


Майа. Li mari. Wan. 
اسر‎ ebhur. a. n. f. Plur. а qme behri Ma: ' 


ra. Wan. 

ebchas. a. part.‏ الخص ёрлосо ۵2٥‏ الس 
Craffiores', ` gravesque palpebras habens‏ 
Gol, ٧0‏ 

cola آنب‎ 387 168 p. n. Ј comp. 3) 


Fons vite; comfabulantur , quod Аехіт 


der quefiverit hünc fontem; fed’ non inve: 

nerit; contra Henoch ex illo biberit. 2) 

Tmproprie. Labia Ama ie. Ferh. / 
je ibehar. نه‎ V. [4. a œ} Orė кү 


téntem reddere, Gol. 


ii ibehal نه‎ [4: a YRI] Avaroin سم‎ 2 


efle, compenirc. Gol. 


ata abehane: v. n f Y) A زاون ۸ جبت‎ ЧАГ едо 
مایت‎ Ko 


та}. а. p دو جک‎ уо si dóKegek jer. Ya 
trina. 2) Aquarium & adaquatorium: Сй 


ebechar. а. part. Ore fcetens Gol.»‏ ال 
o 41 abchere; v. n. f." Potator aque.‏ 


Vide .اور‎ NE 

juxta Gol. ebchüre.‏ €8 وام هرق 

393 ۲ 

1) Vaporés. 2) Suffitus. Vapori, profit 
тї. ٩| ایتیکله‎ обо دماغنه‎ 035; T5 MA s 
ebchyret асаў redje dymaghyne ۵8 
itmegile. Cum vapo humorum corru» 
torum afcendilTent ad cerebrum ejus. Colt 
afcender al fuo cervello eli vapori de gl umo 
ri corrotti. Sad. 

OASI ebchæs. s. part. Protuberantiore 
circa oculos carne prwditus. Gol. 

nof‏ هف اعور ebchak. dq.‏ الخف 
Monoculus, cocles. 1‏ 


ys abc Аа. p. n. f. ۰ Ferh. Abbre- 
vigtum ab cases quod vide. S 


Мз] abclior , © у=! e یسه‎ WAA 


comp. pro خوارندهء اب‎ chorendei аЬ. т) 
صولاخ‎ slang: u © صو‎ ow sü idigi 


S ponit; & porrator aqui , aquator. 2) 


ie mes Br TTA 
صوان‎ süwüd. t обо тегер, а, Locus рох 


tande aqua parentior. ) قاون‎ Кайл у 
P Каг-риў. Melopepo, {9 Lowe nesyb. 
fors bona. Haf. 3) Nitor. In rhyt le- 
gitur 7 x 

yy ábchored. p. n. f. т) Idem. q- pra- 
ced. 2) Commoratio > manfio. Сај. 


Sl abchofl. p: n. f: A ada. t x) 


eie ү ers Inf.‏ اب ورش 


1:51 آحاست ас‏ ګخست 

p-n. f. Terra, ubi levi fofione‏ 7 آخبر 
unda, & ca-‏ و excitatur aqua, impetus aque‏ 
nalis aque. Caf.‏ 

ye چو هه‎ у. n. f. сотр. Unde in aqua 
à vento agitate. Ferh. 

М ebed, pro 339 гере, a. بل‎ 1) Sempi- 
ternus. 2) Proles unius anni. Gol. 

X abid. a. n. f. Malum, de quo poftea 
multa fit: mentio. Wan. 

ebed. s. p. n. f... x) Seculum. а) Ae-‏ ابد 
parte pojt feu fine carens, (иг‏ .2 و terniras‏ 
а parte ante, feu principio carens eft «Jy‏ 
ezel) Eternitd, fecolo, In Plur. 3G) abad,‏ 


Кыз ابود‎ еһай, A) S6 MY М) ebedül - vel ebe- 


"del abüd, i.q: in fecula feculorüm , in æter- 

num. In eterno و‎ in eterno mai. Sic fere 
امد آلابدین‎ ebedil-ebedm > (9339 MV. ابد‎ 
ebedül - ebidine د‎ aut 939 MY ابد‎ ebedül-ebe- 
dije , @ ابد الق‎ ebedüd - dehri , ©$ اجد‎ 
€ الم‎ ebediid-dehrin. Seculum feculorum, 
& in wternum. Hinc etiam fit compofitum 
B ابد‎ ebed pejwend. a. р, eternum. du- 
raturus. Eterno, eternamente durabile. Cui 
proximum ابد پېمان‎ ebed- pejmān, 7 خاندان‎ 
ehünedün. 

Ў bed. р n. f. 1) Perpetuiras, 2) Fe- 
ritas, indoles minus manfuera. 3) Iratus و‎ 
perterritus... 4) Oculus. Cuft. 

Jol ibd. a. m. f: C9 part. 1) Feccunda 
ferua vel айла. 2) fervd vel afina fugax. 
3) Afinafylveftris. 4) Pullus айт. 5) An- 
cilla. © 6) Ex ancilla natus. Gol. 


AV الد‎ ebbed. s. V. [2.4 $9] aternare, | 


Qf تعالي عبره و دولته الي انقراض‎ ай) آید‎ 
ebbedallahit ze-&là ùmrehü we dewletehü ilā 
inkyrüz ухҳ-хетӣп. Aeternet DEUS excelíus 
vitam, & imperium ejus usque ad confum- 
mationem feculi — Zddio perpetui la di lui 
vita, ed ildi lui impero fino al fine del 

monde. Ll. 

S3 cbedd. а. part. mafe. 1) Corpulen- 
tus. 2) Præ carnofirate disjunéta habens fe~ 
mora vir, crura quadrupes. Gol. 
дъ اجدل‎ ebeden; S ebedà, x adv. In æret- 


*nüm & nunquam, cum nempe fequitur ver- 


bum negativum, Eternamente و‎ in eterno. 
Ift Accufativus fuperióris. اجد‎ ebed 
adverbialiter pofitus. 
ابدا‎ ebda i. q. بدو‎ bidat. Plur. а eX 
bed , feu bed-ün 49 a dy bedeet. э, n. f. 
Mastati cameli portiones, feu priora & ро 
iora membra. Gol 
x 


dM voc ГӨ УА 
)رر‎ eM em Кез. سه لله‎ АЩ 


v» MS es د سم‎ Y д ise Suh, 


minciare.. 3) Primum facere aut excogitare. 
Far о truovare cofa nova. Ө Sic DEUS 
dicitur. البدي و آلعبد‎ el - 17 wel-mu-3d. 
Inceptor, & reflitutor; 69 de homine di- 
um eft IV لا ببدي ولا‎ Ја jübdr we 6 
ија. Non incipitur , пес repetitur ab illo, 
i e. fimplex eft, aftu & rerum ufu carens. 
Gol. . 
7ه اه آلابدات‎ 05 s. n 7 Plur. Fæ- 
cunda feu prolifera, que poflidentur bona; 
ut funt ferve , afine, eques; quippe дие 
pariunt. quotannis. Gol. ادات‎ e 
ابداد‎ ibdad. a V. [4. а 3] diftribuere 
dona inter. plures. Gol. 
E: cis А ابدادان 6 و‎ ebdädān, 
AAI ebzadan, арада 2 
رش اب‎ SERE ер 
Aegrotus, dererior, ut: QS. abden- 
dàn , quod vide. 


پتسا йы‏ ظي و تازه و لطیف )1 Дэй abdar. « adj,‏ 


tari we tüve we lætyf merwe. Succo-^ 27,‏ ميوه 
او fus, recens & fapidus fru&us.  Succofd‏ 

e faporofo frutto. 2) Vir fociabilis و‎ & i 
convivium | exhilerans. 3) Acinaces, & 
pugio rutilus , 65 hujusmodi. 4) Herba 
fibrofa & palmae fimilis. Ferh. € جواهر آبدار‎ 
gewahiri арааг. Fulgide 472 Gioje 1. 
brillanti. з! نظم‎ nexmi abdar. Fluidum 
carmen.  Poé/ia fluida. Sæ. ‚ 

| ابدار‎ ibdár. a. V. [4. а جدر‎ [ ( 79 

рі habere plenam lunam. ۰ 

Miri‏ بدع ebd a.n. S. Plur. a‏ ابداع 

& incomparabiles viri. Gol. 

Novum 17‏ [ بدع раа", a V. [а.а‏ ايداع 
quid producere. Zzventarc, ији. 2) Novum‏ 
Rhythmi genus invenire poetam. 3) In‏ 
شه pliva fignificatione defatigari Caravanam p=‏ 
Le. cohortem hominum fimul iter facientium | SP.‏ 
адет‏ ادمي يوقدن ابلدي ابداع |8 Wan.‏ 


Joktün ejled? аа", Produxit hominem ex 


ihilo. |. На creato l'uomo dal niente. Sæ. 
ابدال‎ 1 


Eremita, Jpeci 
a, fpecie. 
Monachorum l [ 


nice addictorum- 
qui per Orbem vagantur, nullumque ۰ 
domicilium. habent. Romita " Monaco er” 
rante. 3 
ابدال‎ ebda a nf Plur. a. ددیل‎ уз 
dil, Viri probi, pii, ^7 سک‎ PAER u 
Mas ibdal. a V. (4. a [جدل‎ 1) Mutare 
rem pro alia. Win. 2) Commutare literam in 
айат. 3) Subttitue Cambiare, foflituire 
آبدان‎ араат p. n. f. comp, ab 
© دان‎ dam. 1) حوض‎ Аеш. Pifcina 


Ce 


Кыа мл, 


ډه ختور 


لمك ار اء 


سو کې نه اد و 


A 


Ert 


ў Ж. مره‎ 
А ا‎ рр 


o o‏ بسک о)‏ که 


Сд, 


Spare ^Stagnum. Melo. 


Ferh. ©. 
آدان‎ abedán. 8. n. adj, pro сло) abá- 
Habitatus locus. 
2 ابدان.‎ гат. s. n. f. Plur. а OGN beden, 
Corpora. Li córpi. 6 و الابدان‎ 
dual. Serva & equa. Gol, 
ابدان‎ ebdan. v. n. f. 1) Stirps , profa 
la. 2) Dignus. 
ة آنداندان‎ 48485۳ р. adj. 
pro ايدندان‎ übdéndan, quod vide. 
oT abdani. ۰ n. f. Habitatio loci pro 
آبَادَائئ‎ 7 Ў, 
“вуй abidet, C$ آیده‎ abide. ап. f. 1) Fe- 
її. 2) Hiftoria, "fabula. Fauola, ۰ 
3).Dicterium, quo efferendo loquentis lin- 
Parole difficili a proferire. 
"ox ерде, a n. Jf. Fecunda Cam 
Gol. 


Буи Ба a. n. f قورقو‎ korkū, t. 
tus, terror. Paura. 

Зуу ebbedet, a. n. f: prop. Andalufiæ op- 
pidum. 8 

857 ebbidet. a. n. f. Suffulturz 057 
Plur. a بداد‎ quod Vide. 

cow) ара в. n f $$ wux-ü. s. 
т) Lotio membrorum ante orationem per 
legem Маһотетапат prefcripta. Lava- 
mento di alcuni membri del corpo usato dai 
"Maometani avanti Ё orazione. Ferh. 9j 
XU coss abdeft almak. Lege præfcriptam 
lotionem fumere. ара Jecondo la le- 
e Maometana avanti l orazione ابدست‎ 
byo fui. Aqua per legem ad præ- 
fcripram lotionem | idonea. Acqua pura 
prefcritta dalla lege, per lavarft avanti l'ora- 


Impotens. 


gua facile ۲ 


Me- 


gione. #7 E 
ابدتان‎ äbdeftän , pro ابدستدان‎ abdeft- 
dàn , quod [CE ابدسدان‎ übdesdám. p. n. f: 
comp. 1) c» ibryk, Gutturnium, ex 
v quo lavandis manibus affunditur aqua. Boc- 
cale. 2) Purificatio. Fer. 
دنم مت‎ os abden. p. n. f. comp. Pifcina , i. q- 
ту МУС диод vide. 
, уу dbdendán. p. n. J. comp. etiam 
?2ЬДел4ап. 1) يون‎ xebüm. © ضګیف‎ теў. 
و‎ Debilis, infirmus. Debole , fiacco. 2) Spe- 
cies pyri. 3) Species mali punici. 4) Ge 
nus dulciarit, Ferh. 5) Dentium fputum. 
oA äbede, р. n. f 1) سوز‎ ojd herze 
Jot. +. Касеше. Scherzo. 2) Falhloquium. 
Ferh. Vou ماکاپمې‎ € A 
^ ابدي‎ ереа?, a. part. Aeternus, fempi- 
A a e тетпи 7E pérpetuo. Et adv.’ Аетег- 
Ме aye سمل‎ num i - چا‎ - xuhür و‎ ۰ 


اجب 

Ted YENG‏ پم ees sa‏ می سه 

/ ود هو медон‏ 

› N 

په رم يسال key Denn‏ 
۱ 


ы‏ امد ین 


مرمسه مه А‏ 


EVI‏ کہ کم یت 
{У‏ مه 003 


ау 


ade e «254, 


бе‏ ٠ه‏ امد الپه 
= 


а, 


اټ 


perpemo apparens و‎ femper’ clarus: Di 

eterna chiarezza , e gloria. Sæ: V. Чэ. 
C333) ebedijet. а; n. f. 68 turcicum ابديلی‎ 

eledilik. Netémhitas. Ёгеклї її sa, Vale سمښه‎ e fne 
Фах aV. [4 a 953] Obfcene loqui. ۱ 


Vide دو‎ 


узат. А (4. بذم‎ [ Vulvae tamore 
ex libidinis #етуоге 6 7 Gol. 
eber. ^no fi. D i. qe اطقاظمم‎ Pan- 
dura, 2) Saccharum , conditum ex faccha- 
ro. Сай. اجؤصيس‎ кез Np Wo Ope 
у ebér. р. айу. loco p ber: Supra. тах 
xime apud Poëtastin ufu. Ferh 
pebr و‎ АФ уза. F.]: Facere acum 
îû pane comedere cami 2) Colere palmam 
applicando башт marem. « Mos enim 
apud Arabes obtinet, wt Dattylos fylveftres 
appendant ramis palme و‎ putantes eam пас 
ratione citius ad maturitatem: pervenire: 3 
Pungere aculeo fcorpionem. Wah. 
дер": рж f 17) بولوب‎ bülüt. «. Nubes. 
Nuvola. а) wd adem « Homo. Uomo. 
Ferh. Af ابر هري‎ ebrt fahari. Nubes mar 
tutina. ^ Nuuola ^ della mattina. لم یوشان‎ 
ebyr püsan, Nubem tegens. i. е. Һегьә qua > 
дат. fpecies. Caf. died eine Die 
piber. s. n. f Plur. امه‎ ibret: Acus 
aculei. Aghi Sc. 79 
wl eberr. a. part. Јиреті. Juftiflimus, орі 
vius. Giuftiffimo , ottimo j berr. ' 
Yol ebra. a. n f: Plúr, وه‎ Cam- 
۳ Nerei pen شخ نش اما‎ ўа Зу, 
y на, а. V3 [4- a (دا‎ 12 Saniteti re- 
(littere. 2) Liberare a debito. H| کاغدي‎ ۳ 
га Kaghydy « @ дууз tebrie а, Apocha 
Quietanza. هپټ نبد اما امن‎ (lure p. 
Yol ibra, а, V. [а.а зр} Annulum ng- 
ribus cameli inferere, »مه بر چ‎ 
f ارام © , و‎ ipramak. 
« V. Атегеге, confumere vetem, calceum, 
Logorare, confumare, firacciare una vefte Se. 
у ebrüs, ж, nf Plur. а cos bers. 
Terre plane. 77^ Кама. een I م‎ л 
zy аһ s V. [4: @ e 1) Hono- 
موم‎ Onorare. 2) Raperé in admiratia- 
nem. Wan. پر‎ 
اراد‎ гайэ, V. (4-а 39] 1) Tabel- 
Jnviar un Meffaggiere, 2) 
3) Propinare 


Vr XN 


larium mittere. 
Incidere in tempus f gidum, 
aquam frigidam. Wan, 
اجرار‎ ebrár. 3.J. Plur. ap berr. i. q. gf 
اد‎ eju ademler. t, Jufti, бапан, probi ho 
mines. Uomini da bene , 57 
ادا‎ ebra, ».n. f pro ууз} ebzār. Aromnata, me 
. jp] Diu د که‎ 
120] үе! اد‎ 


X Ба 
Wy ٨ ٢ a 


v. usu [s] 


Aa مول‎ 


€ 


اب 


yxhûr е. 1301/٥07۵ , exhibere, Prefenta- 
re, produrre. 2) Eminere, velocitate vin- 
cere, Gol. BELT т انا قمع وم‎ a 
е, Probationes adferré $ producere. Pro- 
durre delle fcritture , documenti... Hæ duc 
voces. Jimul jungi folent, ut in formula fina- 
l chirographorum ; co وت حاجنده‎ 
S) ليدينوب اراز‎ wek Ладоге yhtygág 
idinüp, ibrāz ideler. Tempore neceffitatis, 
probationis ergo, exhibeamr hoc chirogra- 
phum. 
ابرازدان‎ ebragdan p, n. f. comp.. Capfa 
pro соп!етуапдіѕ aromatibus. Scatola delle 
Jpexierie. 
olal ibrás. а. V. [4 а cep] 1)Lepra 
afficere feu aflligere, ut Deus aliquem, 2) 
Leprofum producere infantem. 76 
اجراض‎ ebra. a. л. f; Pl 3 i 
را‎ . 2. J. Plur. a » Pauci, 
Wan. TA : 
: نو اماضف‎ а, V. [4а رف‎ [ Produ- 
cere primum germen terram , ita ut fpe- 
eies poffit diflingui. Wan, 
اوا‎ ébrāk. а, n.f. Plur. а bp bur- 
Kat. Terre lapidofe & lutofee: Wan, 
اجراف‎ ibrak. а. V. [4.4 cp] D Fulmi- 
nare, 2) Quod fulmen haber vel continet. 
a اجرقت السماً‎ ebrakates وت‎ In cone 
minationem : calum habet fulmen, i, e.cce- 
lum punire poteft, 3) Excitare fulgorem 
framea gladii... 4). Monftrare fe gravidam 
eamelam, cum revera non fit. 5) Suffun- 
لل‎ Gere aliquanim olei aque. Wan. 
1% Ía ebrak. а. n. f. Plur. a En bürket. 
Anates alba, Gol, 
اجراک‎ ерғак Дере pro اہک‎ 
ڊ‎ à pe pro Spl ebreK. p. n. J: 
Nubes. ۰ à А 4 
الماک‎ гак, x V. [4 a رک‎ [ Facere ut 
genua fle&tens procumbat camelus. Wan. 
ell ebràm , © اجراهام‎ „ерлайат, p. x. n. 


prop. а Judais ufurpart folitum loco. arabici 


2) Contriftari aliquem. 3) 
Neéctere chordam. | اجرام نام و اقدام‎ pal 
مالا کلام ليدوب "سكم الن طوتوب معا‎ 
AA کنه کجوب قرار‎ асһуг ibrami tām 
we yktāmi mālā Kelam idup, muhkem elin 
tütüp, те.ёп tæchtæ gecüp karar eiledîler, 
Tandem poft magnas inftantias, apprehen- 
fa fortiter manu ejus una thronum con- 
Icenderunt, ibique confederunt. Finalmen- 
mente doppo molte ceremonie, e premure , 
prendendogli la mano fortemente , pafaro- 
no infieme fopra Ütrono , ¢ vifi pofero afe- 

Part. 1. Tom. 1, 


il 13 
dere, Eb. eph تکلیف متابعت‎ ад Мо 
وعت ابلدي‎ харугегте teKljfi mlitabe- 
Фс we ibrám? mütawe -t ejledy. وك‎ 
ejus arcis ad obedientiam invitavit, & ad 
deditionem foliciravit, Fece intimar’ alli 
commandanti. di quel prefidio, che fi dovef- 
fero arrendere, e preflargli ubbedienza. Sæ. 
يالوارمف‎ ablelal ibramile jälwārmak. ملا‎ 
flanter rogare: | Pregar’ iftantemente, Sæ. 
قبول ادندردکر‎ al) ele! ibram ile kabül 
ittlirdün -üx. Importunis precibus ad accep- 
tandum me adegiftis. Me l'avete fatto acs 
cettar a forza di preghiere; Eb, Sic. پامان‎ 
alsel «خندان ام‎ Jarant fæchundān ibrámiile, 
importunitare difertorum fodalium. i Pen le 
premure degli amici eloquenti. Eb. 
آیراندا<‎ epründách, vel اپرنداخ‎ eprendāch, 
авн С” Aion 
ھم‎ 7 f: Corium ex pelle caprina ,Sahtian dis 
ار سر‎ 
پد د‎ ч Wu 
ne, Aqua iter faciens. 
acqua. Ferh. 
? olg атаһ ът f comp. etiam هه‎ 
ābrāhe, Canalis, aque مه‎ 809۰٠ „сдиідог مت‎ 
to , canale. 


Un viaggiator per 


ке: eene 
А Jr 3 
١ د وه‎ бее 


وز ونو o‏ 

РНЕ‏ 14 د bergià‏ رجا ebreg. а n f. fem.‏ اد 
a bereg. Pulchris oculis pradirus..‏ مج 
Gol. 3a‏ 

ebregin. p. n. f. etiam еу) ebres‏ ارجن 
fti‏ و ebrengin. Armilla‏ ارجين ёт, ac‏ 
carpi vel infimæ tibiæ ornamentum, Cuff.‏ 
ebreh. a fuperl — Graviffimus.‏ !”© 
Gol.‏ 


uL برحا‎ 
n 
a ebrach. а, part. Cui introrfum Vere 
git dorfum. GOT gerre 
امد‎ ebred. а. part. т) Perfrigidus, frigidif 
fimus. Molto freddo و‎ freddiffimo ارد‎ SUR > 
һита-ї ©$ һитта-ї ebred. 58 querque- pi 
га. Febre fredda Wan. 2) Ех Gol, etiam 
i. qı دد‎ berid. Grandinofus, ex albo, mi. 
groque, feu variegata cute fplendens tau- 
rus. 3) Cum articulo ,. uti 65 in Duali 
الابردان‎ el-ebredan البردان و‎ el- berdar, 
,و‎ duo frigida, i. e vefpera mane, feu 
I tem- 


Ex) شی په ملد‎ I SL مشا‎ ме Шу, 


erg te dede دک‎ ure بد مہ اک‎ Ta 


en‏ وه ded uu‏ 2 هب | رم 
مه لام خم ههپ ۱ Um‏ 
اب 


.962 اشا re‏ و 


tempus frigidum vefpertinum & matutinum; 
Wan. 
буу bridet, ап, f; т) Morbus ex frigidi- 
tate & -humiditate contractus, quo quis ad 
Venerem impotens redditur. Wan. 2)Refri- 
geratio: interioris ventris. Raffreddamento: 
آجرده‎ ibirde. u p nfi 1) Frigus matuti- 
num.» 2) Ipfum mane. Ferh. 
yespl ebrisper. р. m prop. Regionis, vul- 
go مل اسر‎ Ferh. 
سیر‎ М ebrisir. т mfi comp. Nubes, plu- 
via Ferh: 
КЕ ebrisirab. p» n f. comp; idem 
quod antec. Ferh. 
1 Pal امش هکل‎ ebres. а, p vulg, abras. t n. f. 
` Albo nigroque „variegatus و‎ & corpore 
maculofo , fcutulatus equus. Cavallo тас- 
chiato , grigio , Івано з forte fic diclus. qi 
ارحص‎ ebres, leprofus. 2) Cognomen Go- 
zimæ bin melik binül-ebras gratie ergo im- 
pofitum pro ارس‎ ebras و‎ quod leprofus ef- 
fet. Wan 
ارشب‎ ebersehir. m prop: Antiquum ur- 
bis Nisabur, unius ex quatuor principalibus 
urbibus provincie Сћогаҳап in Afia minori : 
Turris Ala-sehir. dicta. Herb. ; 
Ja ibrisim. p m f. 1) pœ herir. s 
SS oa. t. Sericum, Sea Ну. etiam 
fericum fubtile. Seta da cucire. 2) Inftru- 
mentum muficum. Fer. % ابرشیم فوردي‎ 
ebrisim kürdi. Bombyx. Bigatto, baco da 
Jetta 1ل‎ 1 
شب‎ у ibrisimpi © m fi Sericarius, 
Mercante di feta. 
сокр! ibrisimt. p m у: 
2) Bombyx. ۸ 
ابرص لب‎ ebres. » part: تلو‎ MY а/а гелій, 
J æ Leprofus , -Elephantiacus. Leprofo. Plur. 
m сод) burs. aj coop elebres. Luna vel 
maculofus ejus difcus. اړص‎ sve fammi ерга 
Је, Dual. اص‎ Vil. famma ebrase , Plur. 
سواع ارب‎ fewammii ebrafz, aut Wy» fe- 
атти fimpliciter و‎ etiam البرصة‎ el-biræfærii 
€$ الابارص‎ el-ebarys. Genus majus lacer- 
certe ورغ‎ wetagh ditæ. Gol, - 
آبرفت‎ abrüft. vn comp. 1) Аїретїо 
aque in terram ad fcopandum, 2) Gutto- 
vium, feu lapis ad excipiendam aquam ftili- 
cidii. Ferh. 
آرفنه‎ abrefte. p. n. f: comp. Lapis imbi- 
bens aquam, lapis fluxu aque ek omni par- 
te levigatus. Сай. 
"OR цоса E) مهه‎ a. n.f: Y) Bicolor, albo 
nigroque variegatus equus. Macchiato و‎ pic- 
shiato. ufi. а) Funis bicolor. 3) Albo ni- 


1) Sericarius, 


ыў 


groque colore variegata res omnis. 4) Lu- 
tofus locus lapidibus & arenis mixtis, cujus 
plur. ilo ebaryk. Wan. . 5) Medicamen- 
ti Perfici fpecies, 6) AÆndalufis Paftinacea: 
manne genus Pig طلف‎ talk. Lapis 
fpecularis, Medicis Perfis, Gol. 

тук, а, n. f; Gutturnium , 680, vie‏ سا 
ibryk диой vide.‏ اريف tiofe pro‏ 

n prop. ОЩЕ‏ نم ebrkbad.‏ ابرقباد 
ergiüm penes‏ ازجان in provincia‏ وه 
Fars. Protenditur, quod urbs $$ arx illius‏ 
а Caicohad Principe Dynaftie Cajanidarum‏ 
edificata fit. Ferh.‏ 

SA ebreK. a Juperl. Saniffimus ma 
ximé bénediétus. Benedetto و‎ fantiffimo. 

Jjl berek. p. m f. Nubeculæ, 

бз! ebre, p. n f; Spongia. Ferh. 

اور سك اغي ebergābi. pom. f‏ ام کابسا 
ürümgeK aghi. Veíca. Tela d'aragno, Ferh.‏ 

КП ebergakya , vel ابرکاکبان‎ eberga- 
Куала. vel etiam 0e 3 ebergakjah v n. f. 
idem quod præcedens. Ferh. 

ogsp) eberKüh." wr. f prop. Urbis in 
Chaldea, $ cum ad pedem Montis fita fits 
ipfe mons etiam hoc nomen obtinuit, Ferh, 

eber-‏ ابرماذران $© , ebermàáderàn‏ ارمادران 
müzerün. p. m. f. comp. Species dulciarii‏ 
mollis, fuccofi, & valde fapidi, Ferh.‏ 

spl ebrümet.. a, n. f. Plur. а e berem. 
Fruétus arborum fpinofarum , que عضه‎ 
yzat dicuntur. 

озуу) ebermürdei v, n. f Medicamen- rss 2 
tum, quod ubi in aquam ponitur , ficut fpon- 
gia, liquidum attrahit, Ferh. 3 

کونرمک V. pro quo melius‏ با امف 
götürmek. Ferre, ducere.‏ 

epürnaK. р. n. f. Juvenis. Giovane.‏ اپرناک 
Ferh‏ 

wal ibrintà, a V. [a ep] Promptum 
effe ad rem aliquam faciendam. Wan. 

ebrengen. p mı. f. Ornamentum mu- M‏ اجن 
quem in Arabia ^v‏ "و liebre {eù circulus ex auro‏ 
famine manibus pedibusque imponere folent ;‏ 
Ji autém diftincte pro armilla fumitur , tunc ,‏ 
deft ebrengen > dici folet. Ferh.‏ دست اکن 
pā ebrengen‏ پا اړګن Contra fi perifcelis.‏ 
dicitur.‏ 

ebrengin , vel etiam ibrengin. p.‏ ابوکین 
n. f. idem quod ۰ Ferh.‏ 

ebrendág, etiam eprendàg. v. n. f.‏ اجرندا. 

Corium ex pelle caprina confectum. 


qeu ا ےا میا ېمسل‎ peM 


3 


آب 


Sudore. 3) Electus, primus. v.g. امروي عسکم‎ 
ābrūī esKier. Princeps exercitus. Жы ә! 
ābrūī Sehr. Princeps civita, 3) Dignitas, 

: , exiftimatío, Stima. Ferh, 

VU dense ht 59 ebrü. р. n, f. حاجب‎ hágeb, э. قاش‎ 
kas ۰ Supercilium. Ciglio. Ferh. Ж]. fl 
u^ ebrūī fenem. Supercilium idolo fimi- 
е, q. pictum. Cigli come dipinti. КУЯ او‎ 
زدن‎ ebrü zeden. 1006٥, 6۰ 
ادو فاخي‎ ebrü firāchy}. Vultus animique 
letta, Cuff. 

سنبل ).7 , ebrüd‏ ابرود 0 و abrüd‏ اود 
stmbil. Hyacinthus flos. Ferh. Р‏ 

abrür. r. n.f. prop. Mons Perfie‏ آجروذ 

prope urbem Hamadan, ob antiquum ignis 
eultum infignis. Herb. 
а اروصنام‎ abrufanám. р. n, f. 1) Superci- 
iium idolo fimile, i e, pilum vel arte fa- 
дит. V. امو‎ ebrü. Item 2) Mandragora, 
herba narcotica. Mandragora Arabibus 
pie Sanam dita, quum ejus radicis for- 
ma figure humane vel idolo fimilis fit : alias 
Perfis استرنک‎ EflerenR, Arabibus vulgo 
بروج‎ jebrüg. dica , quod vide. Herb. 

ар rüghan. p. n. f. сотр. Ge-‏ آب روفن 
nus cibi ex jufculo carnium cum pane in-‏ 
hesem diclum. Ferh.‏ هشم trito, apud Arabes‏ 

۱ ойу! ebrüKen. p. n. f. comp. , Parvulus 
forceps, quo pili evelluntur, idem quod 
جنبسترا‎ quod vide. 
ادو‎ eprewiv. p. n. fi pro pop کسه‎ 
1) Nomen Regis. 2) Pifcis im veteri lin- 
gua Perfca, 3) Inftrumentum ad purifi- 
candum faccharum, 4) Cribratio. $) Com- 
ms. 6) Dux viz. 

о ábreh, i. а. о\ Ў агай. ср. n. f. comp. 
tcn duétus, ۳ agg 
! op! übere, р. n. f. pro آوره‎ йшеўе آواره‎ 

айат) Veftis pars faciesve ex-‏ اسثار) dwüre‏ سای بیع تیا 

terior & confpicua. Ferh. Vide im آواره‎ 
- dwûre, 
opl ubre. р. n. f. Genus avis valde fapi- 


E d 


di, etiam هوه‎ hübre dicti. Vulg. Otis, tar-ù 


da. Ottard. ‚ Ferh, 
ادي ې‎ ірет, a part, 1) Acuformis. 2) Qui 
^ vendit acus. Gol Np ri Т ni nu 
; С] ibrüjet. +. n. f. pro öd Aibrjet. Fur- 
ES MAT рь aua со s 
7 (oem اجره‎ abris p. nS. сотр 1) وغه‎ Küghe. 
Eos get : £u sr رن‎ rd 5 élvis ad 
AMahommedanorum lotionem Jwè ghæsl di- 
Gam adhiberi folita. Ferh. 
51 2 pe ibrīz. p. n. f. etiam ebriz. NI 
С التوني‎ chas gumiś , altün. —Obryzum, 
aurum, arg£entumye puriffimum. Ore pur- 
gato, affnato, 


thim 


ere الم‎ Cd 


«(S rat 


بزد الم من AS‏ 


15 اب 


yal! abrīz, ерт. p. n. f. Malluvium, 
trulleum, inde Erizan vel Ebrizgàn, Feftum 
antiquum fuperftizionibus plenum و‎ quod Per- 
fe celebrabant decimo tertio die menfis y 
tir و‎ i. e. primi autumnalis ; inde etiam Us 
tirgán diclum; hodie vero aqua rofea , vel 
foribus aurantiæ afpergere mutuo fe folent. 
Herb. 

ag abriveKan , feu ābrīzegān. r. n. f. 
idem quod prac. pM Ferh. 

opp abrize. р. n. f. comp, Situla, Vide 
Ap AUN يم کل مها سوه شوه‎ 

paşl ebrisim. p. n. f. Sericum. Caft. pro 

ibrisim, quod vide.‏ اد شب 

eba-‏ اجارجف ibrik, r.a t n; f. Plur.‏ ا 
ryk. 1) Gutturnium. Gozzo. 2) Gladius ruti- i‏ 
Kehwec s ү‏ قهوه اجريفي | lans. Wan. Fer.‏ 
ibrykul. Kehwe,‏ ادد آلقهوه ibrighy alias‏ 
Olla crea, in qua coquitur kæehwe. — .‏ 

Mer‏ ده nîsan‏ نيسان abril, t n. f.‏ ايل 
Jis Aprilis. Aprile, eA‏ 

ebz a. V. [jly 2. F.] 1) Subfilire cer-‏ ار 
vum in curfu. Wan. 2) Irruere. 3) Re‏ 
pente mori. 4) Infultare alicui Gol.‏ 

p ebiz. », part. Subfiliens cervus. Wan, 

V. 4“: 

hawg. Sifer. Ca-‏ شوج abvar. r п. у.‏ ابرار 
rotta,‏ 

ebāzīr. Aron,‏ اجازم ebzār. a.m f. Plur.‏ اجرار 
م۳ mata, $ quevis herbe, radices, aut ole.‏ 
ra, quæ pro condimento incoquuntur. Spe-‏ 
be in‏ ب xierie, Sed тоге Perfico mutato‏ 
far, unde etiam Plur.‏ افزار fe dicunt‏ ف 
o») efàzir.‏ 

هام ebzārdān. р. n. f. comp.‏ _ابراردان 
aromatüm cibariorum. Scatola delle fpe-‏ 
gierie.‏ 

ху! ebtach. к. part. fam. جرخا‎ bexcha. СЇ» 
bo pectoris laborans, ut in 25 bezach. 

ebxer- в.п. f: etiam jp ebrez, No:‏ اجزر 
men montis prope Hamedanum. Сай.‏ 

cy übzerfüt. p. n. f. Infula. Ferh. 


5» اجړن‎ abzen p. n. ل‎ Solum و‎ vas oblon» $s 


gum pro humani corporis longitudine " quod 
aqua calida , eaque fepe medicata im- 

letur, ut in eo infideat eger, aut decum- 
bat. Ferh. 

Фу) ebzen , еп, ئی‎ йуп و‎ nf. 
1) Labrum plerumque eneum pelvis inftar, 
in quo eluuntur veftes 2) Crater fontis, 
Gol. 

abi zinderüd. р. m. f; propr;‏ آبزندرود 
Fluvius, qui Лраћапат tranfit, ех Occi-‏ 
dente urbem ingreffus 4, parafangis in Orien-‏ 
te ерапејей. Сай.‏ 

کب ند انی Da‏ 


A 


OES 
ү سر سعد مل ا د‎ 


1x6 اب‎ 


аһ! тепдеКапї ». n. J. eomp.‏ آب زندگانی 
Fons fecundum fabulofam traditionem in lo-‏ 
obfcuro latens, ex quo‏ 3 و co incophito‏ 
Enoch immortalitatem haufit. Dicitur quo-‏ 
que, Alexandrum eundem, Jed Jruftraneo‏ 
conatu quefivife. Ferh.‏ 
صو صرندسي oj abi zeh. v. n. f. comp.‏ 
su [yxindisi. Deftillario. Ferh.‏ 
Бехта. Qui‏ ادوا ёл! ebû. a. n. f. Хат.‏ 
protuberanre eft pe&tore & finuofo dorfo.‏ 
ibyim. a. п. fi Сейат суд ibxin,)‏ !7 
Plur, v ebāzīm. Fibula zonæ vel cingu-‏ 
li equini, nempe ipfe orbiculus cum fua acu.‏ 
Gol.‏ 
ebs. а. И. [oS 2. F.] т) Con-‏ ابس 
temnere. Difprezare. Wan. 2) Reprehen-‏ 
dere. 3) Subjugare. 4) Conjicere in саг-‏ 
cerém, Gol.‏ 
ёро. а. л. fi 1) Locus afper. Wan:‏ اس . 
Contemmus. 3) Teftudo mas. Gol.‏ )2 
ebsārī. PR UE‏ ابساريۍ еЬзйг, vel‏ ابسار 
Cos. Cote, overo pietra d'affilar ferri. Ferh.‏ 
D Immatu-‏ [ سر заг. s. VF. [4. a‏ ابسار 
rum effe da&ylum. 2) Siftere navem in‏ 
iari. Wan. 3) Facere quid intempeftive‏ 
aur petere. Gol.‏ 
ابساط feu‏ [ سط ۰6 toU! а. s V.‏ 
ibsát olunmak. Libertati fue cum‏ اولنبف 
ullo felinqui camelam. Gol.‏ 
Intume-‏ [بسف зак. a V. [4 a‏ اساف 
te mamillas cameli ante partum. Wan.‏ 
«JU abfil. р. n. f. Vinea, hortus. Ferh.‏ 
V: ]4 a Jw] n: m‏ ه ibfal.‏ ابسال 
Haram «.  Prohibere , illicitum facere. ۱ Ле-‏ 
tare. 2) Conjicere aliquem in exitium.‏ 


Me (a‏ له مل date еру AX. cud. DESEG‏ ايند 


adi 1 Ie 
1 


Per e pachar” 0‏ ميه 


Efe, facis зелу Дох (nter Y 


Ay مسالل‎ 


abiflent ferijüd chan.‏ سن әз‏ خوان 
p. n. f. сотр. RP kopūz. t. Species Citha-‏ 
те, inftrumentum muficum cum lato ventre.‏ 
Chitara.‏ 

об! abiflanKah. ه‎ n. J: сотр. Latri- 
ria. Cefo. 

c» abifleni. р. n.f. Pregnatio. Gra- 
vidanza. Caft. 

ГТУ dbifle, vel etiam X» ebifle, v.n. f. 
1) Explorator. Spia و‎ Spione. 3) Adulatio, 
Lufnga. 3) Terra fementi parata. 4) Gra- 
vida mulier. <) Uterus. Madrice. Ferh. 

abt ferd, vel etiam abfered, р. n. f.‏ آبسرد 
сотр. Jufculum coagulatum , abforptum,‏ 
vulg. gelatina carnium. pifciumque.‏ 

abferdi. р.‏ اسردي abferden, vel‏ آسردن 
bel souklypghy ۰‏ بل صوقلفي A. f. comp.‏ 
Gonorrhea. Gonorrea. Caft.‏ 

serd. y. n: f. comp. Aqua per‏ آسردي 
ventum refrigerâta.‏ 

jul ipfi, pro yol ipfiz. + n. comp, Fu- 
ne carens و‎ catera vide in ywy) 

übesKün. v. n. prop. 1) Nomen‏ آټسکون 
فا oppidi in Taberiftan, feil. im maris‏ 
littore, unde ad diverfas partes navigari fo-‏ 

m lo- 

co ifti vicinarum. Caft. 
een ebsem, feu epfem. t adj. Tacens, 
Mranquillus. Cheto, tranquillo. Ф| اسم‎ 
olya epfem hæjwān. "Tranquillum animal 
Un chieto animale, dicitur de equo тїї, e 
bene domato. اجسم ار اسم صو ماف‎ epfem و‎ 
epfem turmak. Quietum effe, tacere. Tace- 
re, ل‎ 1807 9 EI pu epfem oldyler. 
Conticuerunt. Si tacquero. Eb. 


اب 
хага. V. [4. ab inufit. biş] T) Fe-‏ ابشاط 
ftinare. 2) Feftinare jubere. Gol.‏ 


QUA ibisten. р. V. Occultum tenere. 
Ferh. 

abistengah. PR‏ ند , abistengàh‏ ابششنگاه 
f comp. Latrina. Ferh,‏ 

ogla abischàre.‏ یئ , abischar‏ آشخوار 
р. n. f. comp. 1) Aquario. 2) Portio. 3)‏ 
Commoratio. Ferh.‏ 

Sls! übischürd. э. n. f. comp. Locus 


1, Aquationis ad ipfam fluminis ripam. Ferh. 


absem. p.n. f; Folliculus bombycis,‏ آبشم 
quem circum fe nendo contexuit; ferici mate-‏ 
ries, alias Serici crudi Ѓогдеѕ, Cajt.‏ 

esl apysmak. ‹. У. بولک‎ bölmek.. Par- 
tiri. Spartire. 

OAT abisem. р. n f. Sponfi indufium. 
Сај. 

ab sinās. p. n, f. comp. Pro-‏ آب شناس 
reta, gubernator. Pilotto, Ferh.‏ 

арх. p. n.f. Aquæ ex alto deor-‏ آبشیب 


bys. a V. Гоа 4. F.] Cele 
rem & agilem effe. Gol. 


Co» ebys. a n. f. & ابوص‎ ерп. Agilis, 


$ alacer, & velox equus. Gol. 


Plur. & pes. Базат.‏ لد bsar. x‏ امصار 
Oculi 7 агре Occhi aperti. Vide. pa‏ 
basar.‏ 


ibsar. a. V. ]4. а pa] 1) Videre.‏ ابصار د 


Wan. 2) Evidens effe. Gol. 
سه‎ 


x ebê. a. part. Fam. Wwa bes-&, 
^ ابصګون‎ ebsa-ne , 7 بصع‎ bus". 
1) Univerfi, omnes, (fere fic: 2 اجچع‎ 


J 
еёте-й ebsæ-ù, junĉlim dicitur. Wan. a) 


ER TA 
: سو‎ mi ‹ 


Да уд. ۰ Ахас)‏ قولتف )1 ybe anf.‏ لبط 
Ја. Afeella. Wan. 2) Tenuior arena. 3) ~ wn.‏ 


Nomen proprium loci in Arabie provincia 
Jemana. Gol. 

Ма. a. V. [4.a $12] Nectere mo-‏ ابطا 
ram, /ndugiare. Wan.‏ 

آبدال ta. n. f. Monachus. Vide‏ ابطال 

batel.‏ بطل ама. a n. £ Plur. a‏ ابطال 
behadirler. s.‏ جېاد لر Кт. òla bætlet. э.‏ 
Strenui bellicofi milites. Valorofi Guerrieri.‏ 
ايلني ابطال das‏ کي الجون جبع ¶ Se‏ 
ilini ibtal teda-‏ ابطال فرمانني اصدا ابدوب 
rikî ۱۵07 ğem-y ebtal fermaninz iftar idup-‏ 
Mandatum dedir, ur congregarentur ftrenui‏ 
milites, qui fe ad provinciam devaftandam.‏ 
accingerent. Commando alli valorofi di ap-‏ 
pareccbiarfi per dar. guajto alla provincia.‏ 


UL, с ارو‎ д هد‎ bad elur nce 


x. [4.2 Ih] 1) Red. 
E SRM аа 
itum" inane , inutile. Wan. 21 
۵41. Diftruggere, dar guafto. 
"| ابطال شوکت اهل ضلال اجون‎ ibtalt 
SewKeti ehli zelal iciun. ۸64 975 
potentiam perditorum Infidelium. Per di- 
Jirugger la. potenza. delli [ша infedeli. е, 
ابطان‎ мал. ۲۰ [4. а [جطن‎ раге + 
cingulum clitellarum fuper camelum. 2) АС 
{итеге inter familiares aliquem. 8) Accin- 
gere gladium fuper femur. 7 
لا‎ ebtzh. а. n. f. Locus depreffus gla- 


"теа abundans prope Meccam, €9 forfan pro 


ipfa Месса fumitur. Ik. Vide xo سم‎ 


V بت‎ ик e MA an Ne Ne 
het Y? 39 Heer MALI, j 


Ww + 54 . ۰ 5 7 
ابطن‎ ebten VR. J VERA in inferiore лл سا‎ er 


parte tibiae equine. Wan. 


: ۰ بطن ebtun. a. n. f. Plur. a‏ ابطن 


ig cie то. Stultus. Gol. Ventris interiora: IN) ОМ, ول 4 ایطن‎ 
ابض ے‎ ең. بابض ] .اه‎ 2:6 4 F] 1) аура а И. ]4. 4 [بعي‎ 505) êre ۳ 7, 
--Sufpendere fume cameli pedem in айо. 2) Mutuo dare. Gol. 5 امس عبر حطوره‎ 
Obtorpere nervos. Wan. : ابعان‎ ebéd. а. n. f. Plur. а 3% bèd. Di- 
ابض‎ ең, @ ebey. a. n. f. 1) Laxatio. مهو‎ Diftanze, Vide خالف‎ зу 
2) Quies. 3) Motus. Gol. bo کې‎ 3%) 12020 & V. [4 а 3%] Remover 
ابض‎ bez. a n. f. Plur. a اباض‎ раҳ, Allontanare. Wan. الس ولل لمعد د‎ 
Funes quibus ligatur. Cameli pes. شحف ابعار‎ a n. f. а Lx "Immünditiae 
ابض‎ ий. ~ n. f. Plur. اباض‎ арау pro edd e م۸‎ 


1 ў а Cameli. 
3 cbed. Seculum, æternitas. Wan. ابعاض‎ е: به‎ n. f. Plur. a cA% bz 


Precipitar qualche duno. Wan. 3) Cir- اب سواران‎ аЬ súwārīān. anf comp. 
cumdaré. 4) Obire. Gol. н plur. Рийше aque innarantes. Ferh. 

ab sn. p. n. f comp. Plur,‏ اب سان ebfān. р. n f. і. 4. оу! ebrengan.‏ ابسان 
Armilla. ۰ Lacrymæ. Lagrime , pianto. Ferh.‏ 

ibfan. ». ۲۰ ۰ aq] Venuftum oU ab sia, 6S olsi ай sia. р. n. f.‏ اسان 
effe. Gol. comp. 1) Aqua nigra. 2) Triftis. 3) Pro‏ 

göz jäs. Lacrymæ. Сай.‏ کوز شي übefl. pn. f. x) Gravida mulier.‏ است 
[олла incinta. 2) Pulpa mali citrii. Ferh. QE abis. » n, f. Qui ornat atrium five‏ 

c) abi. p. n. f. Praegnans و‎ gravida, veftibulum v p ur КАГЫН cibo 

e iere 66 bruto. Gravida. Ferh. fuo ac potu, quod facere apu rabes in- RR & чы, 
& Hes abisftā. v. n. f. Ехерейѕ libri Jij ter fe uic olini quafi [ymbola conferentes, Ў oara хах a. V. [ 4. а сузу] Parum дийсе, A E 3 
gend dicti, quo religionis Magice feu colen- S tunc maxime cum fupervenit hofpes, Gol. vines E лд : | F у і o v E. [4- d ] E Remo- 
di ignis prateepta tradidit Zoroafter : vias 2 abis, p. mJ. prop, Abiffinia, Fefh. ابضاع‎ ҳаё. v. V. [4. а mé] 1) Mit- vere. 2) Longinquius paftum اد‎ Кеш ٩ 
nu abifiek. Liber facer ad Abrahamum ابش‎ abes و‎ vel ابشکون‎ abeígün, vel Tere merces in mercaturam, Wan. 2) Ex- tum. Gol. Е وب‎ 
Patriarcham demiffus, vel potius ejus ex- ایکون‎ abKün. Infula maris Cafpii, іл qua. plere fitim aqua, & propinare quantum ali- 3! > an: f. 1) Per fidus, proditor. 
plicatio, Сай. urbs €9 fluvius A nominis, Herb. bos fatis е 3) Metaph, Praed 2) es x hn E x A 2 

NM ET " 4. : «ar. à V. гас» : cul, cum quid interrogat, petitve. Gol. ebèd. э. Superl. ب(‎ Taxime eta eere e 

iM M E URS ani digito Lari, Don А x سور‎ 5 Evi Nonin aque remotus, diffitus. Lontaniffimo. Wan. اس‎ ee دیس‎ шый 


Бага MS бүрө; MH لای‎ 
КО abiftáne. т. n. J. comp. ابشار ۶ طاس‎ ibsár. a m f. Plur. ао be Агайша Tajjidarum prope Medinam. Gol. ARR UA Le ETE تم‎ o] “аде 
Patera, crater. Tazza, coppa. Ferh. mines. Wan. 8, 


Part. І. Тот. І. Е 
ابشاط‎ Pe y RRUREC CEP del tA aln 
У д ۱ مل‎ ec f e le А 

т, بطرم‎ о ملسم پ.‎ n ылу etre سه‎ UP B 


ام ا ہہ ام ا ايله الله 


„М. : 
الله‎ e (a که‎ 
pap 


4 pieta. 


18 اب‎ 
& querere alteri. 3) Juvare eum in expe 
tenda, & quaerenda ré. Gol. 


la алах. a V. [p a cxi ] Odit 


fe, odio habere. Odiare. Wan. 
il ebghaes, а, mf. 1) Pulverulentus 


abaft v, n. f. Ve-‏ اجافت ábeft , vel‏ اډ 
ftis. trita; Tribon! Vefle ufata ,." 6٠‏ 
ebk. а. V., Auffugete гушт, Vide‏ ,< 


ند ا ی Муу‏ 


^W ШЕЛ 

ebæk а. mf. Canalis } aut cortex‏ اف 
Chinoftrophos ; qui ple&endis funibus infer-‏ 
уй. Gol.‏ 

abyk. а. part. 1) Fugitivus fervus]‏ اب 
Chymicis Mercurius ob volubilem Jubftan:‏ )2 
дат, Gol, Ne‏ 

tl Кл. a V. [4. a [جقي‎ 1) Mifereri. Aver 
2) Cuftodire, cavere in illa 7۳ 


zu, tationis formula: : Sae AA ابقا‎ 0 


wv 


ما 


MR 


U مالسا شې)‎ eet 


په اوځ تاه 


~ àleiKe. “С 


AY А 
o Уетйсо[бг animal 


AE‏ سه پس 


ifiodiar te Deus. 7 | 
қа e. Pertnahete facere و‎ incorruptum fi- 
Here, confirmare, reftituere و‎ relinquere, 
e.g. poft mortem, CSlinere , manere quie- 
ám in domo, Š ex Gol. refpicere. Сол- 
Jermare و‎ lafciare in quiete. nelle cafe lo- 
ro. Sa. Ll بيورمثشسرز‎ ЧЫ) олугу) бодо 
mænsybiimüz7 üyerimüxe ibka būjűrmiśşyz. 
Me in officio confirmare dignatus es. "Si 
é compiacciuta confermarmi nella mid ca- 
rica. 

Effe lo-‏ [ بف] ka. a V. [ 4. a‏ ابقاف 
quacem. 2) Fecundam effe feminam. Wan.‏ 

Jh ebkäl a. n. fi Plur. а äl beet. 
Fab. ; 

JU, Аа. а. V. ]4 а (بقل‎ 1) Coque- 
re herbam amaram رمث‎ rems diclam. Wani 
2) Preditam effe oleribus terram , O tran- 
Jitivum ejus. Gol. 
: ابقع‎ ebk Fam. بقعا‎ bg. 1 

1216 pi Мао Hi varj 
colori. Wan. з) Sterilis & annone penu- 
ria laborans. Gol. 

5 ابقوی‎ bkür. а, s. f. Plur. а öy Баћа 
rat. Boves. Gol. 

e»‏ دعاده بافی ebkā. a. imper.‏ ابقی 
mewkasy du-àde baky ols‏ او لسون د4ك اولور 
Sün. dimek ойт. А. e. Si contingat {п аррге-‏ 
catione po[l nominatum aliquem. Principem ,‏ 
Jignificat: permaneat, perduret. Duri, ri‏ 
manga. Ll.‏ 

abüK. p n. £ 1) Mercurius apud‏ اب 
abuk.‏ ليف Chymicos. Argento viuo. vulg.‏ 
Varioli. 3) Humidum quid. 4) Pelvis‏ )2 
plena aqua. Ferh.‏ 


A اما سم اما‎ бесе Lisa scie 


e 


edi ebeKK. а. n. f Plur. , 

) Annus gravis &finos, pecora, atque al 

Jens. 2) Mercenariüs, qui füorum.res 
curat. Gul. 

g. ipek. tg f. "اول‎ p Aariri mæh: 
lül. Sericum поп tortum ad tapetes 67 
dos. Seta nom тота, ода, Se 
etiam «So. 

«V ibik. t n. f. c Arf. a Juba & cri- 
fta, Tef Vide :ایک‎ E! vog oror droit eot الم‎ 

" اقاتیف ]€ بك Ка: а VD [4 а‏ ابا 
aghlatmak. Ad fletum commovere, ` Far‏ 
piangere.‏ 

455 abKar. p n. f. comp. 1) Aquarius. 
Colui che porta l'acqua nelle café. 2. Vini 
potor. Bevitor di vino. Ferh. 

ebKar. s. n. f; Plur. а Жэ bikr. Vir- че,‏ ابکار 
giues inta ini, Ah. Del. “мё‏ 

ar, aom f. Matutinum tempus,‏ ;14 ابكار 
utin Cordno: 21‏ 

Vefperi & mane. Gol. 


bils wel Кін. 
[بکم‎ 1) Mw 


a V. [аа‏ سا ابکام 
Сойгїпеге fe а loquela,‏ )2 


"ibitur 


sel 


tum reddere. 
ас a conjugio. Gol. Far tacere. 

antî ,مس(‎ 8 ebgame. pn. J: сотр. 
Deco&tum digeftivum ; quod fit e farina ori- Er 
zæ vel pane ficco , poftquam aqua fübattus 
fermentaverit , ad digejt ionem promovendam 


accipi folet. Ferh. 
: , vel ut fequens 


بکان 

ФМ арга, مه‎ comp. Aque recèp- 
taculum. Ferh. AM ers 

аЬ Кера, v n f. comp. 1) No- «X.‏ آب کبوذ 
inen maris ad orientem im Sinenfis ,‏ 
vulg. Oceanus Sinenfis, 4) Framea gladii‏ 
undata vulg. Damafcena. Ferh. :‏ 

n М abgüzar p. n f. Curfor , Vé 
redarius, Corriere , тео, iq. ایکرای‎ аш 
potus pro eo. 
آبکذم‎ übgüzer. vı n. f. comp. «УХ ab 
اما‎ Locus, quo tranfit aqua , canalis. 
Caf. 

ebKür. а n. f. pluri 4 © beKr. "үу.‏ ابکر 
venci Cameli. Gol.‏ 

йак. t.‏ اولاف apKerár. p n fe‏ اېکماو 
Küsyd. а, Curfor, veredarius. Ferh,‏ فاصد 

Ў abderm. p. m comp. бе e 
Therme. Terme, bagni Ferh. 

abKes- в m fi comp, Ww u Aqua- |‏ آبکش 

rius, aque bajulus. Perl o A] sedes баном 
Я abKem. т n. fi Serpentis genus. Cft. c (prd 
I ebkem: a m fi Plur. bikn V5 

алалап dilsyz dog:‏ اناسندن دلسر طوضان 

hàn. Mutus. Muto nato. Unde in Corano фә 

 furimün , ЬИКтйлп тј п furdi, muti 


ceci 


CES 


عمي 


Mas Nene Meis UL sen ماما مه‎ Дм 


| 
| 


اب 


оу‏ اولدي زبان ابکم و خامه شکست 
eban ebKemil chame Sikeft. Obmutuit lingua,‏ 
calamusque fractus eft. Eb.‏ ۸ 
مجراي سیل ^o ASSI abKend. p. п. fe comp.‏ ینید اہ 
терий Jeil, a. Alveus totrentis. Alveo, let-‏ 
P agere to d'un canale. Ferh 4-7‏ 
ол‏ 
ргас.‏ 
‚Жї übgür. » m. f.‏ 
aque ductus. Caf.‏ 
abgür. р. т.ј сотр. 05‏ آبکون 1 
Celejlino. 2) Nomen proprium magni cu-‏ 
jusdam fluminis, 3) Amylum. Amido. Ferh.‏ 
Gladius, culter, ۰‏ )4 
Vx «Ка, a. part. Magis flens. Gol.‏ 
صوجع )1 abgir. p. n. f comp.‏ آبکیر 
sū бет" olüp tūrdighī‏ اولوب «ёзу фе‏ 
Stagnum, locus depreffior, in quo‏ . 
aqua colligitur, Stagno, Lagume 2) Afper-‏ 
RA Maku os gillum, quo textores utuntur ad humetlan-‏ 
тел) °` ‘dam telam, Ferh.‏ 

r pretan da, as abgüne. p. n. f. comp, 1) „ће giag 
a سرچه‎ фулбе. t. Vitrum. Vetro. 2) Vinum, 
apud Poetas. 3) Adamas. Ferh. 

Mel Fi- اپل‎ eb. a. V. ] يابل‎ г. Е] т) Poffidere 
multos Camelos. 2) Gnarum effe in zractan- 
dis camelis. 3) Pafcere camelos. Gol. Vi- 


S abKende. y. n Л сотр. Idem quod. 


Cifterna ftabuli , 


übel. x, part. Multum folers in си- 
camelis. Wan. 
اد‎ abil vel اپل‎ abil. a. part, 1) Idem 
quod pra edens. Wan. 2) Nomen pagi ur- 
bis Emefce, 3) Pagus Damafci. 4) Nea- 
,  poleos Syrie pagus. Gol. 
у= “ОЦ аби. а. n. f> Camelus, qui recenti 
pabulo & lacte contentus eft, Wan. 
ابل‎ ebel. a part. < n. f. 1) Humidus. 2) 
Recens fenum. 3) Siccus. 4) Moleftia ex 
indigejlione cibi €9 graviori aere, Gol. 
ايل‎ ibil. a. n.f. colle. Camelorum grex. 
Wan. 
ابل‎ ibl, a. nf. 1) y sütür p. دوه‎ dewe 
٨ Camelus, Cammello, 2) Nubes pluvia و‎ 
& fecunda. Gol. 

ЫЗ! ebell, a. part. 1) Madidior. 2) Per- 
jurus. 3) Hypocrita. 4) Levis. Gol. 

ЙЫ, a. n. J. Plur. a Ja) ebil. Mona-‏ ابل 
chi chriftiani. Gol.‏ 

bl, s n. f. Reliquiz pabuli, quod‏ ابل 
remanet poft refe&tum fænum, aut quod a‏ 
jumento relinquitur, Gol.‏ 

Уз) abla vel араа <, n. f. Soror Conftan- 
tinopoli fic. vocatur و‎ prafertim natu major. 
Melius فرنداش‎ $$ Кух karyndas , vul. kyz- 
10۳414, Sorella, fuora. 


آب 
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„л. f. Plur. a جلی‎ Ы, & 


Ex itinere. debilitatum jumentum. 


[4. a (بلي‎ т) Tentare. 
Prouare. V. eM deg 2 Arterere ve- 
ftem; Logorare V. اسکنیی‎ esKitmeK. 3) Bo- 
ni commodique compotem facere. 4) Mani- 
feftum facere, 5) Purum mündumque redde- 
te. 6) Satis habere, conrentum effe Gol. 
“Уз! قاط‎ a. n. f. Camela ad fepulchrumde- 
functi domini fui mactari folita. Arabe senim 
antiquis د‎ utpote mire fuper[litiofl , propriam 
defuntli Camelam tumulo ejusdem alligare , 
pabuloque eg potu prohibere, vel vero humi 
defodere , usque dum moreretur , confueve- 
гат. Putabant enimvero و‎ defunctum و‎ ne- 
electa hac ceremonia , ad extremum judi- 
cium peditem ire debere, — Funtlionem vero 
ipfam ò belie nomine compellabant, Rel, 
املاد‎ eblad. a.n. f. Plur. а M beled, Sig- 
num. Vide 34 
2X3! iblád, a. V. (4. а Уу] 1) Affge 
re. 2) Adhwrere terre. 3) Stupidum pi- 
grumve fieri jumentum. Wan. 
ابلاس‎ iblas s. V. ]4 تومد ر )1 [ بلس‎ 
nümid о, Defperare. Difrerare. 2) ار‎ Oy? 
mæhzün о. Мейит effe. Wan. 3) Impe- 
diri а peregrinatione Meccana. Gol. 
ابلاغ‎ iblaghs У, ] 4. a 8b]. 1) ایشدومک‎ zia 
iristürmeK. є. رساندن‎ resanden р, Perveni- 
re facere, Far capitare. Wan. e^ 
ابلاغ 9 اکافندنصکه‎ eux سلامت‎ 7 
selamet englam iblaghu ithafinden fonra و‎ 
vel brevius ابلاغ سلامدن صکره‎ iblaghy Jer 
làmden fon-ra و‎ poft delatas, amicas faluta- 
tiones, i е. previa falute, Doppo auerle 
prefentati amoreuoli faluti. 2 (ec cer: 
ابلان‎ ibam а. n. £ Due greges Сате б Т" 7 
lorum vel generaliter dua: greges pecorum. 
Wan. کب‎ 3 V eae ge Es 
alڊl‎ ebelet. ه‎ n. f. pro Alڊg‎ webelet. 1) Gra- 
vatio, noxaex сіро vel aere. 2) Culpa. Gol. 
ابلة‎ eblet. a n.f. т) Res ekpedita, 2) 
Репо. 3) Indigentia. ий مالی الیک ابلۀ‎ 
тай ilejKe eblet. Haud indigeo tui. 4) Da- 
étyli inter duos lapides contufi, quibus fu- 
permulfum eft Jac. Gol. 
äl) ebilet, vel ebelet, ғ. n. f: Fcecunda 
Camela. Gol. 
ФМ iblet. ^. n;f. Inimicitia. Gol. 
ابلة‎ ibelet. а. n. f. Petitio. Gol, 
Bot ibillet. а. т. f: pro дж gibillez, Pro- 
genies, Gol. : 
Ф üblet. a n. f: iq. عاهه‎ ehe, Noxa, 
que accidit pecori. Gol, 
E 2 


ebla.‏ بل 
bilw‏ جلو 
جلی Vide‏ 

Mal ibla. s. V. 


بل په نا 
۲ هناب م مه اپ 


ابل 


| Haghen تا‎ 


\ 


түй‏ سر 


EYE 


х. 


اب اب 20 


1) Nomen loci, ur- miam motionem. aj کنې‎ calf ábilei desm, 
bisve ad latus civitatis Balræ و‎ qua ob amæ- Enchantis, oculi in angulo tuberculum Or. 
nitatem pro und ex quatuor deliciis Orbis xo; mal d occhj, Turce etiam X0 ar- 
habetur. 2) Quantitas aliqua dactylorum. pagik. 9195 22) abiletfrenk. Morbus ve- 

- 3) Socii, 4) Petitio. pibe m pe nereus. * آبله در تن پيداست‎ übile der 

A e ebleg. а n. f т) 8۷70555 Yes 2) Ve- sæchun peidafL Vir ex fetmone nofcitur. 
ru, الحف ام و الباطل جلى‎ саи eble- er | 

gu, wel Баги gelegu. Veritas lucer, fi- abl ebleh. * Š p, part. 1) Sinceruś cor’ 

de. Wan. Û Ferh. 2) Superbus, vana de fe 
opinione deceptus. 3) Patiens laboris Ca- 


Al billet. a. n. f. 


mulatio fplendet. 3) مقرون)‎ mokruün) Di- 
vifa habens fupercilia. Wan. 
NDA اا‎ eblæch. s. part. Superbus vir, Е 
دن‎ eM belcha. Stulra бетіпа. Со?” 
3M ebled , a, part. 1) je $356 اجچوف‎ 
г pody adiük Kasla we femix gewdelū 
S, 1.9. ابلے‎ ebleg, Divifa habens fuper- 
PAEAN à n 
cilia, 2) Pinguis, obefus homo Di ciglia 
سه‎ divife, e perfona grafa, e corpolenta. 
بات‎ eblegh. a. Juperl. 1) Uberrimus 
2) vx Gol, Éfficacior, perfectior. Abondan- 
К : i ій ас 1 : ett 5 г 
ی‎ K es Ат. y drerit de cis a ebleh &kül. Qui pre verecundia quafi fim- 
ی‎ ERO f cundior: in facon. plex attamen intelligens. اجله‎ 2 djsi 
хо o панаа, aides Гон. ebleh, €$ ә) شباب‎ sebābi ebleh i: e. ec 
m ibl "Mak "m alj I Verlicolor Wan, nem, vita & Juventus mollis, & commo- 
Bebe 2) Bicolor equus. Cavallo pexxato. Ferh, ue Mrd "t ДЕ Ш 
: WC توسن ابات‎ se eblæk. Equus bicolor. 1 و‎ : HE q E grid onm 
ЕЯ : : : : quo vadat, nefcit, Giouine fLoraitos че 
Sed. Eft 76 Metaphorica pro mundo JKA Vased, وه‎ pe 
vefpettu diei 6 поён». 2* اباي‎ Deli: à. par А S 1) Camel 
мым ابا‎ ЫК, t n. ft vulgo imilk (905 ديك‎ ۸ E pertinens. 
түрү * LU i Wan А 
ری‎ ся EEE EA Filum? оҳ, аЫйе. р. n f | Seminator. Semen- 
7*5 Filo. ابلکی‎ зз pambük ipligi. ۰ Jè tatore. d SAQEN MONA. Vien Бодри 
Хор axl. м. Fila goffipina. Filo di bambace. CM IS ув س‎ F 
XUI صوف‎ sof ipligīi. Fila lan ca- ابالسه ف‎ ebalise, Dæmon proprie qui efpe- 
a اا 7 اپلکي‎ ravit de mifericordia DEI. Diavolo. Wan 
æ. Lan . 5 VEI. Res Tp. В 
7 ME xn т, veliblüm و‎ vel Шт, a. n. f. | ابابس بر ليس‎ iblisi pur telbîs , etiam 
4 Plur. а abl üblüme. т) Folia palme In- j^ ابلیس تلبیس‎ iblist telbîs engiy, Dæ- 
dice. 2) Cortex ejusdem arboris, Wan, ™On EE Ik. 
3) Folia Bdellii. Gol. Рл ү eh iblisà. a part. 
Aubl üblüme. a. n. f. Folium unum Бао 
bre А ۷7 و‎ us 
ايلو‎ ipli. t, ad). 1) Habens funem @| بوغازي‎ ШЕ Є 17 pr 
اپاو‎ boghayy iplū. Cujus а collo pendet fu- 9 . у} 
тїз. Ah. 2) Xx"?! asylagak. Furcifer, pa- ون‎ 2) Mel. Gol. 
tibulo dignus. Che ha la corda al collo. d ebemm, vulg. ebem. ® n. f. 1) Corda 
2 ае et ablüg. ضبات شکړي بل‎ перай هاو‎ teftudinis , arabice عود‎ ûd dile. 
1 9% iĝ : 1 
۱ ; Wan. 2) uft. Vox graviffima Bago. ۹ 


L4 sekeri Vulgo nöbet feKerî. Sachari albi & 
~ indurati fpecies, faccharum candidum. Zuc- iy 3 AI A Se: a ы: 
tos gravis. 6 


chero candi, o candito, Ferh. 
اپلوک‎ eblüg و‎ r. n. J. Homo duplex, Hy- t elem glinegt. n. f. y. chub- 

pocia no n.f. 1) ج‎ Kabargik s Fu- bar, vulg. Chubeiz. Malva. ۰ 
HOT Filio 2) ale cicek. t, Vario- مرغان‎ abi TEE ».n.f. comp. as 
yet Pajüólo. 3) بخاله‎ nebchale. Puílulain men fontis In Cuhiftan Provincia Perfiæ, cujus 
fummis labiis, vel etiam in pedibus ob ni- aque talis virtus رال‎ ut fi qua terra Раи in- 
[Ж d£ 5e \ а аа ۷ volo ae میم‎ 


mela. 4) يس‎ Keijis-), Simplex, Gol. inde 
comuniter apud Turcas ignatus, ۍ‎ ۰ 
Rozzo, góffo د‎ balordo , گا‎ » Да) ebleh ol. 
Defipere. ٩ In funna dicitur ds «Jo! yf 
Әу ekseri ehli gennetin bülhün و‎ feu Ый. 
Plerique eorum , qui confortes paradifi erunt, 
fimplices funt, nempe in rebus mundanis , 
quia earum minus funt ftudioft э in fpirituali- 


AU]‏ عقول 


bus alias gnavi atque attenti. 


Wie )ددم‎ 


ہہ کد Meur‏ 


. f. Plur. باليس‎ ebalis toht 


Planus ec levis 


jette 


AAT 3 2 agmen nece perimat. 
Bero rye penes Schiraz conflitutis diebus مه‎ 
tari foliti, Ferh. 
MG آب‎ ab سا‎ тол. ل‎ comp. 
1) Aqua congelata. 2) tropice Framea gla- 
dii, culti, ferrum lancez. 3) Cryftallus 
Ferh. 
Sy) ipmid, vel ut Caft. <Я) ipmīk. ۰ 
n.f: 1) Vomer, Vomero, bombero. 2) Раг 
bovium fub jugo. Ferh. 
ox dbin, vel لین‎ ebin. a. part. 1) Craf- 
fus-ipiffus de rebus efculentis, 2) Siccior 
A cibus. Gol. 
p Sod QV, اجن‎ ibn & بن‎ bin а, n. f. Plur. Val ebna, 
65 بنون‎ 76 [6 in regimine så} beni , 
quod vide] Filius Figliuolo, figlio. bi ابن آلله‎ 
1 ولدآلله ئ و‎ weledüllah. Filius DEI. 
TU Te ابن الواحد‎ ibnülwahyd. — Unigenitus 
M d Figlio unigenito. ابن سبیل‎ ibni sebil: 
№; Lc ee fpe iE: i.e. Ey үке rm 
ДЫ) ah اج‎ uon. а. ۰ aU 1. ۰ 1) Sufpe- 
e و‎ “Rium habere پر‎ its 2. H - 
cipere turpibus verbis. Wan. 3) Laborare 
fediffima libidinis vitio à dito: Gol. 
ابن‎ üben. а. n. f. Plur. a àa) Ше. 1) 
Nodiin ramoarboris. 2( 7 
7 бз!) ebnà. s. n. f. Plur. а jl ibn. ЕШ. 
fecus مایت یی‎ 


дол, өзүм), CIEL апі malia 


Vane با‎ 


21 


ali nisat, p. n. f. comp. Sper-‏ آب نشات 
ma fponte effuens pre libidinis aftu. Ferh.‏ 

ebenüs, ebenás, ebenos. p. t. n. f‏ ابنوس 
Ebenus. 2) Quercus, que 40. annis‏ )1 
manens in aquis nigra evafit. Ebano.‏ 

ebnüsiden. p. V. 1 ۵‏ اجنوشیدن 
membrum. Сай.‏ 


pio ebnemiün. a. n. f. Filius, Notandum 
penultimam vocalem in hac voce fequi for- 
тет ите vocalis, que efl in regimine. v.g« < 7 


B ege Volver pe ran, 


coe. 
gh هذا‎ haza літі hifce filius, & مسل ولیت‎ 
и ibnaman. Vidi fil à 


ДА-А تد‎ {лўм АЛЛ 


Sentuofe fabriche. Sæ. oy. 


едд) ebnije- 
cheire. 


re. Fabrice pim, Fabriche pie. Sæ. 
gı abū. p. п. f. Flos nymphe, nenuphar, 
Сай. ^ 
اجو‎ eb, @ Ы eba. ۲۰ [gl ۳1 ^ 
Nutrire. 2۵۵ 9 له اب يابود‎ Uma lehu 
باه‎ jeebühu. Non eft illi pater, qui eum 


E 
nutriat. eU لااب‎ la еріп leke, vel اب لك‎ 3 
la eban leke, vel تا لا اباك‎ ebaKe, Exyref- 
Jio дие їп laudem applicatur; non erat tibi 
opus patre, ut in mundum venires. Wan. 
ابو‎ ера, © جو‎ bū in regimine. a. n. f. Pa: 
ter, Vide اب‎ eb, aue el ebül-hajat. Pa- 
ter vitae و‎ i € pluvia. ابوالشفا‎ ebüs- sifa, Pa- او اد‎ tgant 
ter falubritatis, i e. Saccharum., Gol. e e ete Nn 
كفتوحات وافغازي‎ ebül 911 و‎ Fra e 
zi, quafi Pater онаи, & éxpugnatio- z^ y.\ U tgus 
Il vittoriofo و‎ padre МЮ ЗЫ E 
| iy dre dri 
Ioa Ae iere 


Rs 


NUI Benar.‏ ب 


Filia. Figlia. 


аы Шле, a. п. 1) Nodus іп ramo âr- 
Borisa gemma. Occhio della ve. 2) Si- 
multas, їпїїїїсїйа, Ferh, 

Part. I. Тот. 1. 


б ttan rcge 


э 
Joceri Mohammedis Pfeudoprophete. ابو جګد‎ 
ера gi&d. Pater crifpi crinis, vulpes. د ابو‎ 
ليان‎ ери selmán. Gallus. اجو شوارب‎ ebt 
Sewarib. Myftacibus predims, longiores 
habens barbæ alas : ابو طالب‎ ерп гайр, Pa- ځر‎ x аъ 
ter petentis, equus. ابو عبد الله‎ ebi dbdul. лкк уын 
lih. Pater fervi DEI, i. e Mohammetes. si ae ашы 
Gol. علي سینا‎ 9) eba 817 sind. Avicenna; Mes cft ته‎ Orne 
Eb. Т gpl ebūl-lehw. Cithara turcica له ابو‎ ES 
чун? لس‎ ера leis karpuzi, حنخلل‎ urn: REN 
zal, colocynthis. 85e ابو‎ ера müretin ; feu tox 
mürre. Pater amaroris, Satan. Gol. Gl 
F ا ال‎ Д мч Чел REN У 
T ТЕ 
سه ابو هب‎ Dos эн дей د‎ 
ad xS نموه‎ eye Ne А 
AEN RA bd pea tiefe, A As 
RN rs Ud efe, ам WE s 
Sod, М M А M 


vos. Alan‏ وله د 


ebüna, ٧ fee Y. 
S er m Vs ZA 


ېلا یبد او 
le‏ ابو ر 


لاسا ابو جوا 


Mee ens‏ حم 


tee eet el‏ ابو و 


٩ هد‎ 
“алал. Pater nofter, Padre noftro: ابو هده‎ 
лерд hureire, Nom. prop. Amici Mohametis 
tamiliariffimi, alias „ЁТ عبد‎ èbdiis-šems, 
عبد عر‎ 2р emer, oe همد‎ dbdür-reh- 
ian dicli, gst ابو‎ ebu Јађја. Pater Jahje, 
2 Angelus mortis Azrael, pro ملک الوت‎ 

Кл. А melekül - mewt, 

V ebwa, anf. 1) Morbüs و‎ quem con- 
trahit hircus ex odore urine lupicapre. а) 
Plur. a gl ей. Patres, Wan., 796 
ne aal ebwab. A f. Plura باب‎ bib, | 
د ابواب‎ beheme ebwab, Omnibus modis, 
q. per omnia capita. Compitamente, 

"en, ql ehwäb, abwab, a, n, J. Porte ferrece 

zen maris Cafpii. 6 باب آلا بواب‎ babül-:bwab, 

nr ebwaz. a n.f. Plur.a үз Бах. Acci 
pitres , falcones. 

Gel ebwas. a. n, f. Plur. a بوص‎ 6 
Species UE vel JE Sc ut feq. э 

Ye, ebiwa*, а, n. f 12 Ovis, pec. ad 
salam. 2) Plur; جاک‎ БЕ gy Gol. 
ابواف‎ ebwak, a, n, f. Plur. а جوف‎ bik. 
Lini. 7 : 
ابوال‎ ebwal. 
Urine. 
253%) dbüd.dig. a. n, f: Urbs Thebai. 
dis, ubi optimum oppium crefcit. Herb. 

Ў) abül-ümr. « اف بابا‎ ak baba, v. 
کرکس‎ Kerkes. r. Species vulturis, qua ex 
morticinio vivit, ad usque 1000. annos vi- 
tam fuam producere traditur. Herb. ү 

ера Pa-‏ ابو ebwan, a: n. f. Dual. a‏ ابوان 
rentes, Genitori. ,‏ 

ábübat, t. adj.‏ ابوبات 69 abüban,‏ ابوبان 
ابومان Ponitens, qui penitentia ducitur, pro‏ 
ebūmān. Сај.‏ 

Фур) ebwibez, a, m. f. Plur, а باپ‎ bab. 
Porte, 

eue (bul. a V. Calere diem, Vide ایت‎ 

бф! ebliwwet, а, n. f. Familia, tribus. Gol. 

vil übiüwwet, з. n. J. بابالف‎ 4756 
è, Paternitas, Paternitd. 

cogi) ebbūt. а, n. f. Locus herbofus, pra- 
tum. Gol. 

ebügel-‏ ابوجلسان ]5[ , ebügelsa‏ ابوجلسا 
ebî chalsa,‏ ابوخلسا зап, vel juxta Ferh.‏ 
p. n, f, Anchuía, vel bugloffum, Сай.‏ 
F]‏ .2 ابد 3&8[ )1 а V.‏ | 


a. nf Plur. a Jy bewl. 


офі übüd. 


«atum efe. Wan. 
ابوك‎ bd. а, n.f. Plur. а 3 Secula. Wan, 
ابو جنوى‎ ариг giubür. +. Ейс voces, @ 


Urinator ;‏ (2 اټ سبيا 


5 ابو‎ Uw сал 
dy سلجم‎ 


E h~n ما‎ РА ЖШ 
اپو س ووی‎ ec т. А لما‎ 9 mW 


АГ Pe DK,‏ مار سه 


modus loquendi vulgaris ad exprimendum 
aliquid implicitum @$ intricatum, ac nihil 
ad rem effe. 
allem kellem. 
т г 
ү sbi. » part, Subfultans. Gol, 


i ابو‎ übaz. 


Sic etiam dicunt: ajun ojun; 


а, V. Subfilire cervum, Pide 


7 
appl abüzine. p. n. f. Simia. Scimia, Ferh, دعس‎ а 
ابوشلدن‎ abüselden, corrupte pro پونالدان‎ 
2045/45۳. «. n.f. 1) Mergus avis, ۵ 
alias «حلف‎ og Като bata. 

€ ails dalehig ۰ Herb. 7 

Cl apüsmak, t. r. pro طقلف‎ гуду. 
mak, 1) Prefocari, præcludi fauces. Afo- 
gare. 2) Dividere. Spartire. Bern. 

cos ерак. » mf. Velox equus, Vide 
ابص‎ 

e. » m f. Idem quod prac.‏ ابوض 
Gol. wy v9 Маль‏ 

ebu kan, v. nf. Radix herba‏ ابوقائىش 
tinétorie , que faponis inftar Јритаг. Ferh.‏ 

384 abüküm. а, n.f. Mons prope 

Meccam, ubi Turce Adamum fepultum tra- 
dunt, Herb. 

abükir. Infula Nili prope Alexan-‏ آبوقير 
Bike dicta,‏ جقه ariam, vulgo ù Biker , vel‏ 
Herb.‏ 

KT ābūkelb. p. п. Ј. Monete Hob 
landicæ fpecies. Herb. A ٩ 

بابل ] ebel‏ آبل ШИ. n. V. proprie‏ ابول 
2.F.] 1) Virentis pabuli fucco füpplere vi-‏ 
cem potus, 2) Sine райоге pafci nou &‏ 
interdiu camelos. 3) Velut efferos auffuge-‏ 
re. 4) Longum evadere gramen, ut poffit‏ 
depafci a camelis. — 5) Confiftere loco ac‏ 
fubfiftere camelum. Gol.‏ 

Ән! ibbewl, @$ انیل‎ ФЫЙ. а, л. Ј Ag 


men camelorum, & avium. Gol. 


سد 
مسل 


$ed 


xal ebulgengeK. v. n.f. Homo fa- 
Cetus, Ferh, fX g^ ai oS کي‎ 
ابومان‎ abümün , Û ابوبان‎ abüjan, ».7. f, 
Poenitentia. Ripentimento. Ferh, 
ابون‎ ebüne, feu ebün. a a. f. Plur. ab اب‎ 
eb. Parentes, | دم او‎ dejrüzebbüne , 68 
دم‌الانبون‎ dejrütebbjüne. Nomen Mona 
fterii in Меорогатів» ш ДУ magnumque 
: : uod Noachi effe fe 
Julium окоо ДА, р узы 
Ф) ebwinet. ». n. J. Plur, Pali tentorii, 


eLebwa. Nomen‏ الا دو 
x URS Res -‏ 2 
coy! ebwem. а, n, f. Dual. in oblig, ab‏ 
eb, Parentes, Zl padre, е la madre.. Ik,‏ اب 
wl‏ 


A. 


EX ete dee سل‎ 


اب 


à abeh. p. r. Г л) Clarus ور‎ 
2) Nomen pagi circa Sawa Medic oppidum, 
quem nunc Awa vocant, Ferh. 

Фу ebh. а, V. [tol à 3. F.] Recorda- 
ti rel, poftquam e mente exciderat. Wan. 

al ebeh, а, V. ] يابه ام‎ 4. F] Idem quod 
prac. Ian. 

àl ebehh, pro اغ‎ ebahh. a. part: Rau 
cus. Gol, 

w^ ed ebeh, v n f; 1) Obftetrix. 2) Avis 
, Jevatrice avola. Videtur in ТЕУ, effe abe, 
اډ‎ pro e! ebhā. a. fuper. Pulcherri- 

mus. Bellifimo. 

tpl ebha, و‎ n, f; Plur, موه‎ behü. Ten. 
toria. 

ibha. a. V. [a Vy] 1) Relinquere va-‏ اا 
cuam domum, & devaftare. 2) Evacuare.‏ 
el hia 46‏ الگري ته ولل تبني | 
1а гера, Capra devaftat, non vero zedificat‏ 
domum. Proverbium apud Arabes Beduinos,‏ 
quorum tentoria funt ex pilis Camalorum ,‏ 
vel ex lana ovium , ubi dum capre defuper‏ 
facile Ша devaftant. Wan.‏ و faltant‏ 

сэ! ebehàt. s; n. f. Plur, anom, аЛ eb, 
Parentes و‎ Majores, (Gol: 

c ibhag. а. V. [4:« eel 1) سوندممک‎ 
۱ t. Exhilerarer Ralegrare. 2) 
Luxuriare terram plantis. Wan. 

Jhal Аа, به‎ V. [4.4 Je] 1) Relin- 
quere camelum absqhe Jtigmate. a) Com- 
mittere quempiam proprie voluntati. Wan, 
ادپام ست‎ ibham. & V. [4 a җә] 1) Ligare 

wasnt firmare portam. 2) Crefcere copiofe 
£u verti genus. cardi, arabice mp buhm di- 

Gum. Wan. 3) Relinquere tectum. 8с in- 
cognitum. 4) Ее dubiam & incertam rem. 
Efer ambiguo. Gol. 

NU اډ‎ ibham, a. n. f. Plur, اجاهم‎ ES edL) 
Y باش امف )1 ني‎ Mond. foa. 
lex manus., pedisve, Pollice; dito. groffo 
della mano e del piede, 2) dpud Gramma- 
ticos denotat etiam pronomina demonftrati- 
Va, ut: هډا‎ haga, hic, Ys» heula, hi هڅ‎ 

Ai übehhet. а, اولولفب بل‎ АШК. t, 
Magnitudo , magnificentia. Grandezza, ma- 
grificenza, Wan. € cS ela اقبال‎ (9b rya- 
په‎ ykballi ubehhetlert, | Praeftantiffuni horti 
glorie & magnificente ejus. Li giardini 
della di lui gloria е magnificenza, Sæ. 


\ ака с. ap eblier, & n.f. 1) Vena dorfo incum- 


9 bens, @ у. وربد‎ werid. Vena jugularis, 
aut ш des ekha. Vena axillaris feu bafi- 
lica, arteria magna, 2)Pennæ latus brevius. 
آلفوس‎ p! ebherü! kaws: Pars arcus finuo- 


ميا a‏ لمم р les‏ ته لال ابی 


نت یچم 


ri 


- 23 
fa inter manubrium, SS extremitates. 3) Ter- 
ra eminens iz fpatio inuntato, portio, cui 
non fuperfufus fuit aque fluxus. об) ebhe- 
retani. Duo arterie тарпа, ftipites e cor» 
de profilientes و‎ unde arterie relique pro 
pagantur. Gol. 

nl ebhæl. а, n. f. هشي‎ Latt) سرو‎ feto 
apháginün -jemisi, Васса сирге, feu gal- 
buli. Wan. 
_ ال‎ «РА, p. n. ft آردې افاجنک فرلچه پشي‎ 
агар. aghaginün - kyz ylge jemisî._ Baccae 
rubricule Juniperi. Ferh. 2% ме 
345 اپ‎ abi hind, vel JA abhind. р. n. f- 


сотр. Fluvius Indus ,و‎ apud Geagraphos ' 


etiam Xw خم‎ nehri sind. gih. 
ый abi, vel اجي‎ eba. a рат. Refracta- 
rius, faftidiens. Jide Ve ebwa. ۹ آبي‎ (us 
tejsi ара. Hircus faflidiens: odorem urine 
is fa- 
Лг Gol. „д2 Dia 
ый ам. pom. f... Ё 
osi] ања t, Malur ` cydoniùm. Cotogno. 
2) اود‎ ördek. ۰ Anas. Anitra loco هرغ‎ 
«Ў 7۵۵ abî. Ferh. Inde ql دس‎ 41 
арт. Certa conftellatio. Ah. 3) Uvæ mac 
joris genus. ۰ 
Ў ab р. adj. sülü, 
240/2. з 
آبی‎ ebi, pro ابوک‎ ebe. m part. 1) Pas 
ternus, 2) q. ар. Renuens inobfequens. 
€j الابي‎ el-ebi. „Leo. 3) Cognomen Mo- 
hammedis filii Jacobi, cujus teflimonia qua 
dam in funna айератит. 4) p= n ای‎ 
ebyül-lehm. Nomen proprium viri ex 0۰ 
ciis Mohammedis و‎ guod fasdidiret carnes, 
ita dicli. 
ابی‎ ebi. p. Partic. loco Ы. Sine. Plus 
rimum in Poefi occurrit. ` 
m übej. ار‎ pro y» übejw. Dimin. 
Paterculus. 
الي‎ ebba, а. п. f. prop. 1) Viri, uti 
filii Giafaris "Pahramite.. 2) Putei Ме. 
dinenfis, qui Carizitarum fuit. 3) Fluvii 
prope Cufam. 4) Alterius in Babilonia re- 
gione Wafith. Gol. 4 
costy) ebjat. s. n. у; Plur. а чыз bet. 1) 
Domus. 2) Difticha. Verf. ^n 
abjar. p. n. f. comp. 1) صواٍګي‎ фэ 


Aquofus. 


S 
Sil 8 
rigatio Jnacguamento. 1% 


igi. Aquator feu qui irrigat. 2) Ir- 
Х к-к تلمد‎ d 


به а‏ بھی 


кар 22 а‏ ت 


үз! ebjari. v. п. 1) Panni linei ge A 


nus tenue & fubtile. 2) Species columbze, 
Cu ЫА 

Qu abjam. р. adj. pro آبوبان‎ ebüjan, 
Penitens. یه‎ 

Fa 


ые”, 
T 579 اف و‎ ۸ 


Vete itte fnnt 
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än) ebjet, a n. f. Retentio la&is in mam- 
mis: Gol. 

AA ebyet, a n f Y) Femina refpuens 
marem. 2) Hircus odorem uring 6 
pra faftidiens , 89 ex eo male habens. Gol: 


ФА het. a. п. f. 1) Superbia. 2)Mag- 
hificentia, Gol. 

3a ebd. a n. f ©$ ad. т) Perennis: 

e “ту الا بید‎ elebîd. Nomen planta; fere Şem- 
er vivum. 

ebidad. a m. ۳۳۵ 343 bidad.‏ ابنداد 
dnjuftitia, tyrannis. Сай.‏ 

AM ebir. p. r. J 1) Urceus , urna. Sec- 
Фа. 2) Favilla, feintilla ignis. Ferh. 

über. а. nf. 1) Dimin. a 8pl ibret.‏ اير 
Acicula. 2) Nomen aquæ. 3) Nomen viri.‏ 
Göl.‏ 

überrek. a. n. f. Veftis fericea ali-‏ ابیرف 
quantülum clogantior, Wan.‏ 

oyo) übeire, vel oyy befre. s. ni J. dinün. 
4 P ibralim, quafi Nbrahamulus. 

٠ اوک‎ арт. p. т. f. 1) 29 р) ajiz, Jeu pro 
éo. Favilla ignis. Ferh. 2) Urna, lignum 
aduncum, quo hauritur aqua. Gol. 

“дый abis, 88 يشن‎ alien. p nS ig 
آبشن‎ i. Indufium fponfi. Сай. >) 
Uwe tem, E ebisem. wn. f. pro geo! 
арќет, 1) Serici crudi retrimentum. `2) Ipfe 
کن نس هئ‎ folliculus. Cuff. : 

уал! ebjaz. a n. f. 89 adj. سقيد‎ fifid. ۰ 
اف‎ ۸۸ t fam. ban bezza, Plur. cx» bjr: 

Brac; candido. 2) Gladius ob‏ اقا( 

M fi lendofem. 3) Metaph. Integer atque inta- 

minate exiftimationis vir. 42 Argentum.‏ له 

7) 78) Stella quedam in ora galaxia. Gol. 

UT ابو آلابیض‎ ebül-ebjæz. Lac. موت آلابيض‎ 
веја. Mors repentina. امبضان‎ ebjæ- 
aant, duo dies, vel duo menfes, & الا ببضان‎ 
čl- ebezan. Lac & aqua, vel'adeps & juve- 
nis, vel panis & aqua. Gol. 

QA über. a n. f. dimin’ a اباض‎ 7 
funiculus ad ligandum camelum іп pede. 
Vide اباض‎ 
А») ebjr-à. * nf. Plur. a. E beji. 

enditores, & emtores. Gol. 

b. ad. Wegetus feu clarus‏ الله يف 
color. Ferh.‏ 

UE db. 6 nof. Crita. 6 «$3 ئ‎ 
«S. ibik. 

^ übejKir. به‎ n, f. Plur. e übej- 
Mirune. Dirmün. а © beker. Sublucidum 
diliculi. 

Je) abil, » m. prop. Antiqua quedam 
tribus Arabica. Herb. 

Jol ebil. ه‎ n. f 1) 1:01 2) Mona- 


ace ма ۰۳ d nee май 
"esM مال مه‎ S دل شه‎ 
| Ax m مر‎ 


WC fre T T 


v 


eb آب"‎ 


tiftes Monachorum و‎ 
Chrifto. Jefu 667177: quem hoc nomine 
compellant, quafi Antiflitem illorum, qui 
aujtere vivunt. Wan. 3) pro des webil. 
Baculus craffior.. Gol. 
Als) ebilet. а. n. f. Fafcis graminis, 80 
foni. Gol. 
اببلة‎ übejlet. a. n. f. Dimin. a Jl ibl Ca 
melus parvus. Gol. SE 
уз} еМел, a. part, 1) Facundior. Gol ;7 С 


А i BEYE 
2).f. Clarior, evidentior, *—7 ^77 dee е; 


(ua übjen. a. m. propr. Viri in Juna 
allegati, , Gol. 
Uat ерта a. л. f. Plur. а уз Реп, 


Manifefti , evidentes. م عا ابیرته‎ DAS] £0 M لف‎ 


sel ibuwerd: p. n, J. prop. Civitatis inter ^. 
Ма, €9 Seraché in Chorasan, а Ba- 
werd filio Kodürze edificata: Ferh 

95) ebjün. y. n: f. Opium. Opio. Ferh. 

ia abjm. s.m. prop. Vicus-in diftri- 
&tu urbis Тогат, Ё$ im ejus vicinla Jpelun- 
cit, ubi Mumie affervantur , ad quas cufto- 
diendas loci illius incole conftituti funt. 


ات 


vide: Ad аунпёнопет Jape fcribunt «Var. P* 

ST بدک‎ jedek ati, 68 ae, 6 fimpliciter 
يدي‎ jedek. Equus honorarius, Parippus. 
Cauallo a mano. (3 جانباز‎ gianbaz ай. Soni- 
pes, g. Cauallo di Ciarlatano. اوغلاني‎ eo 
ät ост. Equifo, ftabularius, Stallone. 
بازاري‎ cul ac bázarz, C$ bazar, «Jus سوف‎ 
sükül-chajel. э. Forum equorum. Mercato di 
caualli. آت بالغی‎ ar balughy;" Hippopora- 
mus. Cuuallo marino: ات‎ at fin- 
egi 8 Jir-ek. Ocfttum , "rabanus. Таўало. 
قوثلّف‎ co) а Козак: Certare curfu, g- 
ftadiam currere. Correre il cauallo, come 
d gara. Alias Эҳ? انلري‎ аат: Kosmak. 
jungere equos currui. Atracar*i caualli al- 
la cározxa. Sic in tranfitivo : < ері Коў. 
türmak, quod' vide fimul قوش فا‎ Kosmak. 
doas آت‎ ar mejdani & vulg. ät medar. Hip- 
podromus. CorJo,marieggio, خګلي‎ cT ае 7 
Solea едш. Ferro di cauallo. امک‎ Î artan 
enmeK,  Defilire ex equo. Smontar da са» 
uallo. آنه اوبان اورعف‎ ara ujam urmak , 6$ 
اني آوبانلیف‎ 7 ujanlamak, ۲ мез telgim е. 
" الجام‎ ilgiam e ٧67 inder&, Metter 
Зе Ma кейс erfa مسا‎ Prim Ta 
ات اول‎ шый ایس سل(‎ Ne 


اك 


da briglia, aJ КЎ ага binmek, سول بر‎ siwar 
et; Confcendere equum. Montar” а cauallo. 
آني اومتتیفک‎ 58 ojnamak, ۱ جولان‎ 8 
e. Circumagere equum. Maneggiar'il ca- 
uallo. ۱ ыб сўї ай timar е. Curare 
equum. Strigliar un cauallo. «Ху اتي‎ 
дї rachtlamak. Equum phaleris infternere. 
Bardar И caudllo. Asiyo Ў ай 77 
mürlamak. Equo calcar addere. Spronare. 
Сау آنی‎ ati ne*llatmak. ^ Soleare. Fer- 
rare. Quod colores, aliasque proprietates 
equi attinet y quare fingula in fuis locis. 

e. t n f. læhm a. gS Kist р.‏ ات 
oj? Kara et. Pulpa.‏ ات Caro. Carne. S‏ 
Polpa. | pil àxoj$ karafe etler.  Mufculi.‏ 
oturak etleri. Clunes.‏ اوثرافت Mofcoli. «55V‏ 
dudül-Iehm,‏ دود 9-07 وا ات قو تې 
قطع Tarmes. Tarlo, se col et kesmek‏ .» 
in-‏ فطاع خن m kæt-ùl-læhm. vel eT‏ 
Куга -йп- &nil-lehm.  Wacchanalia abfolve-‏ 
re, g carnium. efui finem d obs Far‏ 
il carneuale. Unde «X c et Kefme-‏ 
leri. Bacchanalia. Carnevale , Martedi‏ 
grafo.‏ 

едай сћугар. Pro-‏ ادات خطاب ۰۶ ات 
nomen fecunde perfona: additum nomini ya-‏ 
let uus, 68 aliquando te, aut etiam tibi,‏ 
y Kibrija-et. Superbia tua, mag-‏ پاات ut:‏ 
nitudo tua. - La tue fuperbia, e grandezza‏ 
шло müje-et Сит. tuum. Le tue pal-‏ 
pebre. Sic fit poft ۱ < o otiofum: alias po-‏ 
nitur tantum чә quod legitur utique, et, uti;‏ 
feri tū Caput tuum,‏ سر feret i q. ф‏ سرت 
La tua tefta, V. Grammaticam,‏ 

کلب Kopek t] n f‏ کوک Гиле.‏ .1۶ ات 
ات |[ feg. v. Canis, Сапе.‏ سک Kelb. э.‏ 
іе ophly. Canis fili. Figlio di cane.‏ اوغلي 

odus imprecandi. 

F.] 10 Vin-‏ ,1 ات 9[ ett, a. V.‏ ات 
cere lite, 2) Convincere, Wan.‏ 


X لېس‎ iie سا‎ АЎ 69 031 ага, t, Alias blo baba. s, n. f. ابو‎ 


سي 


ebü, @ والد‎ 3/4 » g% peder, کا‎ y» 
pexer p. Patet, Padre, ۴) انا انا‎ ara anà, 
anā ati, Parentes, Padre е Madre. 

V aeg, a. n. fj pl. ab اي‎ еа. Res in flu- 
vium lapfa. Gol, * 

bereKet, a. Benedi-‏ برکت efê. a n f‏ انا 
io, leor proventus, Benedizione, abon-‏ 
Sire lebenün zü eta. Lac‏ ذوانا danza. ٩‏ 
buryriferum , quod agitatum buryri multum‏ 
reddit. Gol.‏ 

п] Fru&tus & putamen даду.‏ په ita.‏ انا 


li. Wan. 
Part. І. Tom. E 


dere =‏ سال څل ته Жеб» ee‏ وشو 
) نا ۸ 


چو ات 


Аў arab. a m f. plur. ab الب‎ itb. Co 
lobia, fubligacula breviora. Gol. 
, لتتاب‎ db. а V. [$. а smg] Reverti, 
Wan. 

aht) аглЬеё €$ etabeg. s. п, f, ,و‎ Domi roz 
nus pater. Sic in hiftoria appellatur Rex „+, 
& fupremus Vezirius, feu primus Minifter Doe 
Regis : ple! hG) eribegi een, і. و‎ 
وزم اعظم‎ weriri eem. Supremus admi- 
niftrator Regni, & ipfe Rex. Ke, o primo 
JMiniftro. 

wo) atăt, t a 2. f. Multitudo, pompa, 
Pompa و‎ magnificenza. Invenitur etiam و‎ 
Jed. f. erronee ات امت‎ atan 9 انات البیوت‎ 
atütül-büjut. Apparatus domefticus, Ap- 
parati di cafa. 

uol) eteet. а, n. f Nomen mulieris. ۴ 


obf eê a. n. ft plur. ab اتون‎ etūm pent ساون‎ prd 
Foueæ pro coquendo pane شا‎ calce. Wan, Yol АЗУ - 


Set) 10006۸ a [az] V. Decernere. 


Wan. 

25) йаа. ъ n. f Funis, quo vacce pe- 
des ligantur, ut commodius mulgeri poffint, 
Gol. 7 

25) йай. a V. [8. а واد‎ ] Lente ince- 
dere. Wan. ^ 

irearer, feu itüret. a V. [ 4. а 96]‏ رة 
Intendere vifum in rem. 2) Percutére‏ )1 


Айе. Gol. 


8/05) itanet. а. V. [4.4 121 Iterato ۰ 
сеге. Wan. 

teas. a. V. [8. à мз] Depe‏ اقاس 
rare. Wan. е‏ 

бо iaei һ V. [а ] нод د‎ 
küsmak. Vomere. Vomitare. ўў, 

a V.[4. а c6] Implere,‏ 2060 اتاق 
Riempire. Wan‏ 

33V гааг. ] 4. а نوف‎ [ Valde intende- 


re, feu incütvare nervo àtrra&to arcum. Gol. Х\ سل‎ ۷ N 


OSU taket. a. n. f.i. qi #ءمخنف‎ Evulfio, 
àt pilorum aut plumarum. 

JG) егӣ/е. v. n. جولای بر‎ bulamág. ۰ Puls, 
pulmentum 5. Edulii fpecies ex lacte @ pol 
line. Ferh. 

etãem, a.m. fı Mulieris pudenda Vi-‏ انم 
Мага, Wan.‏ 

item. +. V. [4. a 61 Geminos‏ انام 


ev n. 1‏ 
کس میت غا باه عم ما من PEN RA‏ 
S‏ 


gU inam. а, V. [4.2 e] Jugularé ovem 
domi ad mulgendum affervatam, Wan. 

КУЧ) егйп, rarius XUN همت‎ Pl. irreg. ۳۸ 
бу meetühd. à. n. f... 1) Afina, Wan. 2) 
Onager. 3) Locus ad وه‎ putei, aut lapis 

G ibi- 


A6 ыў 


ábiderh pofitus. 4) Bafis. pilenti camelini, 
in quo decumbunt , qui camelo vehuntur.. 5) 
انان شن‎ etümux -xehl, Lapis rotundus 
puteo appofirus, Gol. 

696) алеї, @ آناوه‎ itdwe s. т. f. [8 ra- 
dice وکو [ اتو‎ wirgu © خرج‎ cherág a. є т) 
"Tributum, Tributo. Wan. 3) رشوت‎ 
Donum ad rentandam fidem Judici oblatum. 
Dono da corrompere il Giudice. 

itä-‏ اناو etawz а. m. ff. Pl. praced,‏ اناو 
wet. Тиша.‏ 

255061 وی‎ a. n f. Peregrinus, Fore- 
fiere Wan. е. 

eta-‏ اناو ecawijat. » n. f. PI. ab‏ خاوبالت" 
soy. Peregrini. Wan‏ 

etüwie. s. n. f. etiam o) etiah, Pl.‏ آناویه 
rije. Deferta. Wan.‏ 27055 

СЗГ. a, n. f: PT. اتوب‎ utub. Colubium 
sauliebre quadrata forma, manicis, & finu 
Carens, alias etiam y^ bakyr. Wan. 

Вар, а, V. [ Сз] | Debilitare ,‏ اتاب 
'enervare vires. Gol.‏ 

هدد (شره 4[ a. а. V.‏ انار 
re, 2) Separare. Gol.‏ 


بو © Jede,‏ اه 


- pa ته‎ pns Y. 


Чеда эз suem нч e ree ee imd‏ اتمس 


۳ “кес 


S aO eos‏ اه 


PEII فرمان واجب‎ 7 wagibül it- 
а^, Mandatum , cui omnino parendum 
eft... Ordine, che deue in tutto effer effegui- 
to, ۱ e ittibü*.. e. Obfequi, obedire. Se- 
guire, ubbidire.. 3) -Ex Gol. eu ittiba^, 
eft etiam profequi feu perfequi pugna, exi- 
lio; 

«JU 2061 ,ه‎ ۲۰ [еә بل‎ 1. F-] 1) 
Odio habere. 2) Perdere, annibilare و‎ иг 
in imprecationibus, 3) Ex amore: eegrota- hei 
re, Wan- E жең n hint Hd 

егар, «V. [8а e] - Colu-‏ اقناب 
ib. di&um induere.‏ انب bium,Muliebre‏ 

Wan. تتوب‎ 1 ES уз 39 Miele ٨ 

AJI 1۳/۵106 а, V. [8.а 1 1). Acde- 
re, ac urere diem. 2) Accéndi бо 


aly J "Mercatu-‏ هن ittigiär‏ ار 
ram facere. Negoziare. 76‏ 

jue inigiár. s. V. [8.2 zag] Medicis 
nam (итеге. /Medicinare, Wan. у, 

УА bee Afr MM -— 
ovs itipiah. x V. Га 699 ].. Venire in 
mentem و‎ occurrere, Man. M did "a 


v واله بې ات چه‎ fes ehe мы, I: SD 


„йй fuz el fos T^ 
Vots ۸. ۰ ۲۰۹6 [8. a SET جرلك‎ 


р‏ هه 


$i Md Ум m 
ма ge eee 


y dade fend = 


"4 ` 
sh rt eM 


ات 


gere; fümere, recipere Prendere, riceue- 
re. 3) Adícifcere, cooptare, eligere fibi 
سب نن‎ riceuer Ы! c سني کندومه یار و‎ 
و صديف وفادار اکان اندم‎ odit (s feni gen- 
düme jär, we &chy Шаһ, we fadyky we- 
Jadar ittichaz ittüm. Te mihi in focium , 
& fratrem in DEO, fidumque- amicum ас 
fincetum elegi. Ti Ло fcelto, e riceuuto 
рег. mio fedele , intimo , е fincero ami- 


Фо. Pan. 
ee агне a V. [8. а 959] Idem q. 
pres еа. алп. 


б etchymet: x m f. pl @ کم‎ tæechm., z 


Umbelle. Gol, AIEN adamis que pia t 
ه 22/080 اتدان‎ V. (8. а [ودن‎ 1) Ma- 
déefacere. 2) Madefieri. Wan 


[ode ote اقدرمف‎ attürmak, t V. [quod fcribi etiam 


„ poteft Xy ut © fequens: اترمك‎ ittürmeK ] 
сете jaculari, facere difcutere. Far getta- 


بط بلس بعت tap‏ ۰ سم 


„усе uem V j 
er eee 


d‏ په тне need‏ ات * وغو په ها ات 


عا o Te‏ ته e‏ د تب اه لم QU)‏ 


e» 27 
"Fürchi. Ste. ٢) اتراك جي اد رال‎ etràkt bz id- 


vaK. Stolidi, &'intelle&u carentes Turce, ru- 
ftici V. تک‎ 
«UST 2220۳۵0 а, V. (8. ۵ خر‎ [  Relinque- 
re aliquem. ZIbbandonare.. Wan. 4 
93) etribet. à. m f. pl. а تراب‎ tirab. Ник? 
mus, Terra. Gol. 


aurantium, V. 25 


n f Morbus, quo inte‏ نلا ереп‏ اتروب 


"gra hominis cutis ftaccefcit, Ё$ pendula red- 


ditur. Ferh. 

тіп. а, m. f. Servus pratoriamu$ .‏ لثرور 
habitu a ceteris diflintlus. Wan. ?‏ 
9p ittixa-&. a V. [8-а руу] Prohibe‏ 


ri Wan. 


хааа ۱ SE T 


Juftrpon-‏ )1 [وزن :8[ V.‏ 5 آقزان 
deris Numum accipere. 2) Dare. Wan MA eu‏ 

V. [8. а Z*9 ] Inquing was‏ به ittisdch.‏ اسان 
re , maculare. Zmbrattare. Wan, Мү‏ 


\ itibar. а И, (08. а y3] idem ې‎ præ- “birlik v. ISS еКАйг. 1) Unire fe. 2) Unio, `. > ws) کس‎ re, far fcuottere, ® اذرمف‎ c pambuk at- 
E Gol. [ Je TP risu مر‎ iè 1) y 2» ۱4 Pass) هروه‎ Curare difcuti goffiptum. Far fcuo- 


izcihadü widad. г fj ete jen ~“ tere la bambacea. Tranfitivum eft in fecun-‏ اکاد و وداد % а, V. (8. age] Екй concordia,‏ هوه اقباس 


ч. Ы р ig Xe ٠ ۲ + 

cate. Wan, Unio & amicitia. Li Jk. : У) йад ^ 1 dum ab CX) armak, ut فا‎ fequens а Jii 
Ў با‎ Mall e 

й : هوي‎ УА itmek 


* gt Aq م‎ : 
eus etbá, « Plur, а ثابع‎ tàbi^, feu شیع‎ : 


eae ناه‎ debi 1) Affecle. 2) Famuli. 3) Clientes. 


Clienti, feguaci, famigli, Se, Ll. 5] انباعندن‎ 
ابدي‎ etba-ynden іду. Erat ex ejus affeclis, 
Era deli clienti fuoi. Sa. و املع‎ 3M»! 
ewlüdü etba, Proles & familia. La prole, 
e famiglia, tutta Ла Саја. Ik. Sic و‎ gus! 
انصاري ابله‎ erba 7 ile, Cum fuis affe- 
clis, & commilitonibus. Con li fuoi fegua- 
ci, € compagni di guerra, Eb. 9 انباع‎ 
آبد وب‎ сузу اشیاعني قناله‎ etbāù esja-yni 
Kytale tahryz їййр. Afeclis, fociisque fuis, 
animatis ad pugnam. Znanimati li fuoi fol- 
dati al combattimento. Brat. Se. ubi vide- 
tur. fcribi gus etibba^ و‎ forfan erronee. 

gus пра“ a V. [4 a [نبع‎ 1) Affequi. 
2) Sequi. 3) Subjicere. 4) Арий gramma- 
ticos cum dictio dictioni alteri jungitur, ea- 
‚деп manente fignificatione , ut حسن بسن‎ 
hæfenün befenün , pulcher. Multas hyjus- 
modi habent Turca , ut Soph كونردي‎ Kü- 
1ürdi patürdi, rumor, ftrepitus و‎ €$ in con- 
temptum , ut موچي‎ T eléi molci. Lega- 
tus. 

ew ittibas. э. V. © n.f. ۵ БЫ 1) 
Obedire. 2) Obedientia, Ubbidire , offequio. 


79 کشته 


e. Unire fe, uniri. Cengiongere, илеу & may 
unirft, ګاد‎ YJy ittihad birile. Amice, сопрат N 
&im. Unitamente, amicheuolmente. ЧУ شا دک‎ 
اکاف‎ ithaf. به‎ V. [4 ab inufitata ræ 
dice لف‎ 1199) ihda. e. t Offere do 
nare. Оте, donare, Ө ledy eMe 
اکافندن صکره‎ folamii-du-&. ithafinden. fon- 
та. Poft oblationem falutationis, €9 bo- 
norum apprecationis : preemiffa falute. Dop- 
po aver augurato falute, felicita, 1, كاف‎ 
ithaf e ويرمک‎ MS töhfe wirek. Offerrel 
donare. Offerire, donare. ۱ كاف و اهدا‎ 
ithafá ihdà e, Idem. 
مز حاف‎ a. V. [8.4 کف‎ [ i. д. حاف‎ 
ийй... Offerre. Ll. Ik. (non tamen inveni Кү, 
tur in Gol) خش شوه وون د وکا ما ای‎ Ар 
I ethem. s. Pari Bro gaol een a T 
Niger. Gol. 
کمی‎ ethem. a. ne f. Genus ftriati panni, 
quiin Arabia felici texitur, vulg. 5р burd 
difi. Wan. 
JUS itchach. u V. [4. а zl Relinque- 
quete pulmentum و‎ ut acefcat. Wan. 
اق‎ ittichaz, s. n. f. 63 ۲۰ { 8. ab [اخذ‎ 
1) Acceptio, fumptio, Riceuimento. 2) Ca- 
mcr A U^. pere, 
ZONES oid 
سو‎ а. 


n Sere ees‏ مد ال Кулу.‏ اکر 


Vnde ال‎ P بد‎ deem p Lee Y eet t 


addas ده‎ 


dy eerta s 


д nic, Mele 


ittürmek, vul. ettürmek. x, V. Jubere‏ اخد رمک 
fieri, & finere fieri Far fare ,, e lafeiar‏ 
fare.‏ 

ifa V. [д.а 3] Opera confequenter fa- 
cere, interbina queque intercedente remif- 
fione & quiete. Gol. 

Col йар. » m, рі. ‘а قرب‎ tirb. т) 
Lapides madidi, 2) Coteranei. 6 
Wan. سو‎ Mou 

yi rab. ه‎ V. [4 4 [ثرب‎ 1) Terra con- 
fpergere, 2) Multas habere opes. Wan. 

ЎЗР 60۳۵ a. n. بل‎ plu. а С? tereh. 1) 
Egeitas. Gol. 2) Meror. Wan. 
خرار‎ 10۳2 a V. [4а $] 1) Abjicere 
Jegmenta, 3) Removere. Alontanare, get- 
tar vía.le fette. Wan. 
اخرار‎ Шак. s. n. f; proprium. Oppidum Scy- 
а: Orientalis Turkiftan dife. Gol. 
ا‎ Mec Cpl erras, & روس‎ tiris a л. Jf pl. à 
ترس‎ trs, 1) قلقان‎ kalkan. t. Scurum, Scu- 
do. Wan. 2) Durities terre. Gol. 


Wan. 
اذرالی‎ etrāk: к Pl а تړی‎ türk. 'Тигсе. 


V. [8. а рә] Sorte di-‏ به tia‏ افسار 
videre” Camelum. Wan.‏ 

gu isa а, V. [4 [شع‎ 1) Nona die 
aqua reficere camelum. 2) Numerum. n 2 
num expleri. Wan. 22 2e p жы Ses 

gut tia. a. V. [8. а [وسع‎ Юййаг уу у 
ampliari. Dilatarf Wan. 

CU] ittisak. a. 
yi gemî c, Congregari, convenire. 2) ıı (9 
zemām o. Integrum, & abfolutum effe. 3) 
» ph berāber اه‎ Acquari. Radunarfi., com- 
pui; uguuliarfi. 

ittisam. а, V, [8. аз) Могат fis‏ اقسا 

bi imprimere , qna dignoici poffit Gol. 

[ مفام خرهت اشام‎ mekam nüzhet ittisam. 
Manfio deliciofa. Luogo deliziofiffmo. Br. 

atsi% р. n. prop. . Regis ex Dyna-‏ اسز 
ftia Charezmanianorum, qui mortuus eft‏ 
Tæwad ambo :‏ و8 A? Hegire 554. Resid,‏ 
Роста, inter familiares y Ут‏ & و legis periti‏ 


lius, fueren Ferh. & Lub. دږ‎ 


Мо نه‎ (e rne [9E (% ete 
Cd les f. Won эў od از‎ лаг. s. Ignis. 


| Phr. Perf. سوز‎ ote آنش‎ aces diee 


u$)?‏ ام 
imd‏ ملا سم 


ej‏ کش است 


ohmi а АМ. 
Уш a eek 
له ه وسم په تاه سای‎ 
f : 


اس dee (p rns UI‏ سات 


[8.a4«»9] 1) جع‎ © быз 


vg له‎ 


e» 


28 


Жи p 
ءزج‎ Preter fpem ac اش‎ 
behar.. Lemm & jucundum Ver. تش تر‎ ates 
zer. Vinum. «Ай» اش‎ ates sejal. Idem. 
z^ آنش‎ ates seger. Idem. yue آنش‎ ares 
Trost quas pernix. Ferh. | Phr. Turc. 
اا فرصني فوت اواوب اشتعال آذشن فتله اشندان‎ 
اولدي‎ dete ببر مدارا‎ oma ډو)غمن‎ 6 
fursati fewt ор isty АЙ atesi fitne istidad 
bulmaghyn husni tedbîr müdarà müfid olmady. 
Verum neglecta Occafione dum incendium 
febellionis in plenas jam erumperet flam- 
mas, optimum diffimulationis Confilium nil 
protuit. Mà trascurata l'occafione , effendo 
poi inforta la ribellione con piena forta , il 
configlio di moderazione non era рій profi- 
tevole. Naim. 

itrisak. а, V. [8. а 55%] Siccare‏ اتشافی 
بصدرمه cannem aere , inde fit quod Turcis‏ 
basdürma dicitur.‏ 

Quit «ЗЇ atesi азитал, р. n. J- comp. 
Fulmen. Saetta: Ferh. 

os üte$ efruy. э. n f. comp.: Y)‏ افروز 
Ignem accendens. 2) Fomes. 3) Undeci-‏ 
mus Menfis anni Ære Jesdegird. Ferh.‏ 
Phenix. Fenice. 5) Æolipila. í‏ )4 

аге$ efruzene. в. т. Jf. Comp.‏ اش اثرورنه 

Аа 1017099. Esca, ed ognimateria , che prende 
Juego, Fer 
B. y آتش‎ ates engix. р: n. f. comp. Ignem 
accendens. 
S^ سو ا ما لوم‎ io آتشبار‎ atesbûr. `p. m f. comp. 
Wem سسا‎ Fh od jagdürigi ۰ 
fluus. Che fparge fiamme. Ferh. «۹ e 
زاون اکشبار‎ аге$Ьаг.1раїйца framea. 2) Qa 
diakmak. Ygnitabulum. Focile, batti fuoco. 
оё] atespáre, т. n. f. сотр. 1) بلدز‎ 
قوردي‎ ай kurdi +. Cicindela. 6756 
2) آذش‎ воу\у® Seraret ates. Scintilla. 3) Me- 
taph. Rutilans & igni fimile. Ferh. ¶ оу) 
اولدي‎ 46 oldy. Exatfit in iras, ex- 
canduit. E diventato tutto fuoco. 

3037 aresbaz. т. nf сотр. 1) Pyrobo- 
larius, 7Maeftro dei fuochi artificiali. 2) Bal- 
liftarius. Bombardiere. Ferh. ч 

ESSI atespereft, vel انش پرست‎ ates 
рете. v. п. f. comp. Ignicola, magus. Ado- 
rator di fuoco, 


A Az | مانس ل‎ den moe 


1) اود‎ 
Ignipluus, Igni- 


ست 


ات 

eu "d 21 berg. р. п. f. comp: C3js 5 
diakmak. Ygnitabulum. Foccile. Ferh. 

{дй atestab. y. n. f. сотр. 3) خن‎ 
Külchen. Fotnax, Fornace. 2) Fornicula- ` 
rhis. Scalda fornace. Ferh. 

atectübe. p. m. f: comp. Idem 4.‏ آکشتابه 
prac. Ferh.‏ 

Liki atestdw, p. n. f. comp. 
ignis. 24۳4۵۳۵ del fuoco. 


пасе. Ferh. 


1) Calor 
2) Fornax. For» 


309 atestew. p n. f. comp. 146 quod 

præcedens. 
33) ereh. а. Part, Imperuofus. Vir. 
у= ateschar. р. n. J. comp, 1) Sala 
mander, avis, que igne vefcitur. 2) Tyran- 
nus. Ferh. 

oylgse ۲ ateseháre, y. nj. сотр. Idem 
9. prac. „Ferh. ٢م‎ 

بېز ogiak, vices‏ اوجف atestan p.n, f; Comp,‏ آکشدان 
e Focus, &foculus. Focolare, fcalda vir p ero‏ 
vande.‏ 

MIU آنش‎ ares dühkan., p. п. f. comp. 

Exuftio füpulgrum و‎ ut ager facundetur. 
Ferh. OUS чойун, inert 

ee. p. n. fr UU‏ آنشزن @ , átesgene‏ آنشزنه 
éiakmak.x. lgniarium, Focile, ab. ;‏ چلبف Comp.‏ 
аге ciake‏ 5% > جقبف ates zeden: p.‏ انش زدن 
mak.*. Ignem igniario excutere, Barter il‏ 
focile.‏ 

аге ап. р. mf сотр. Rogus,‏ آزشستان 

4 regio ignis. 

е” اش‎ ates. stim v. п, f. сотр. 6 
equi ungula, excitata. Ferha 

23? آنش‎ ates flürüz. p. n. f. comp. 1) Ew 
ripila. 2) Fomes. 3) Undecimus menfis an- 
ni Jezdegird. 4) Phenix. Ferh. 

ates Лал. v. n f: сотр. Igni-‏ آنش فشان 
vomus. Ferh.‏ 

üresek. p л. J: 1) Morbus Vene-‏ افشاك 
reus: 2) Cicindella. 3) Fulmen, Ferh,‏ 

СЗТ atesi farsi. p.n $ comp. Ery-‏ فارسي 
fipilas. Ajfipila. Siz Ht үлі pter‏ 

i atesgia. v. m f: сотр. Delubrum. Ferh. 

aresKian. з vel átesiKan. p. n. f.‏ آنشکان 
comp. Fanum, delubrum.‏ 

KT. tesa. p. mf. comp. کوسکو‎ Kö- 
Jegü : Koski, Јаше) اود فرشترجف‎ od ka- 
ristüragiak aghaé. v. Re mif. مه‎ Rutabu- 
lum, lignum quo proruitur ignis. Vide کوسکو‎ 

atesgial. p. n. fi сотр. 1) Focus,‏ آنشگام 
Focolare. 2) Fanum magorum. Ferh.‏ 

} #جوسبلر ateskede р n. f. Comp.‏ آنشکده 
meglüstler Kelisasi, Delubrum igni-‏ کلبساسی 
colarum. Ubi fcilicet fovent, coluntque ignem‏ 
Magi‏ 


Magi іп Ређа. V. جوسي‎ 7 Tempio 
de Maghi, д adoratori del fuoco. 
Op atesgire. p. m f. сотр. 1) Batil- 
nime Badile; D ig نش افروز‎ ates متا‎ 
Materia quavis, qua ignis accenditur, ut 
М М A due m "n 
in Sæ انشکیره وش‎ 26487۳ wes. Inftar 
fomitis. Come Г efca. 
eU) 265 p t n. f. اوج‎ oğiak, t, Ca- 
minus, focus, foculus Camino و‎ focolare, 
& fcalda 6 
اتشدد و‎ Ze Jais üteslenmeK. » V. 1) Ignem fibi 
"ee ec dele comparare. Eb. 2) lgnefc re. , Prouederfi 
Yo eta des ; РК" EE T 
Nf, —difuogo, infocarfi F اس مھم‎ 1 
اشد‎ аге انکشی .زى‎ 5/17 р. 1806 و05‎ 
ignitus. Pien di fuoco و‎ ardente, Ф] =) 
کوزلر‎ dtesl güzler« Igniti, ferventes oculi, 
Occhi di fuoco. 
S اکستان‎ atesnaK p. n f. сотр Ignitus: In- 
focato. м) صلګیدے فر اك‎ 67 
اور‎ atesnak داب‎ 4۵۰ Eos efcam ignite fra- 
mec fecit, ferro enecavit Li fece efca 
وه هوه‎ чта 3 
dell’ infocata fua fcimitarra. Se. 


آنش pro feparato‏ و atesnihül‏ شنال 
atest nihal. p n. f. Ignis farmentorum.‏ رال 
Fuoco di brufche, di fafcine.‏ 
6 فشك منسوب )1 ates, р. adj.‏ آخشي 
mensüb, Ad ignem pertinens, ignitus, can-‏ 
dens. 2) Accenfus ira Di fuoco, & ar-‏ 
dente di colera, & colerico , 6‏ نیت “л‏ 


dae nct ® 


otwi3) atesije p.m. Cicindela; Lucaio- 
Фу 1 м. м 


la. Ferh 

Qoi), atesim. т. т. adj... Valde calidus. 
موز‎ * рге. poet, نشین آب‎ ate- 
sin аЬ, Vinum; Ferh. 

)1 [وصف e ۰ V. [8 а‏ اتصاف 
خلوص اتصاف ресе 72) Laudare, M|‏ 
chulüs ittysaf.- Sinceritate proditus. Sincero.‏ 
det 81 Felix, au-‏ سګادت اتصافت 
guítus. Felice , gloriofo. V. awe &tebe.‏ 
zühhadi sine‏ زشاد дл»‏ صاقف 693 اتصاف 
sdfy tækwā itysjf. Puro pectore praediti ,‏ 
ac pietate inftruéti religiofi. Religiofi. di‏ 
سپاه éandido petto, :» di. 8 dotati. Ik.‏ 
[ypahi nufret. ittys afa 06‏ نصرت اتصاق 
lus ipfius exercitus. ДЇ fuo vittoriofo. efferci-‏ 


aane‏ ات اه 
وش بط 


to. Sæ. 

وصل дуза. а V. 3 m f [ 8. а‏ اقصال ا کد پات 
ilhak: a 1) Jun:‏ العاف ۰ ulasmak,‏ اولاشف eadem Ne‏ 
Qio, coire 2) Conjungi rem rei, 3) Cons‏ اتصال TE gus De‏ 
continuum effe, Gol. Conjungimento,‏ & سا ما PS veles‏ 
اتصال درویر ]9 attaccamento , auuenimento.‏ 
їшузай derünümtlz, Conjun&io cordium no-‏ 
ftrorum. Ik. Adhibetur etiam in compofitio-‏ 
سا ین штуу, V.‏ اتصاف ne, ficut prec.‏ 

Part. I. 416 


jy gie اتعلیت‎ Ар به‎ фе ور ما مهلم ددم‎ flt ret 


83 Уре! Prüp 394 نام اتصالات‎ mekam 
ittysalati Jed. . Locus: corijunétionum, fau- 
Вагит, De afpeclu aftrorum hoc dicitur inAhi 

V. [8.a #2 | Evidens‏ به шаһ‏ اتضاح 
effe; Efer manifefto. Wan.‏ 

D^‏ [وضع 9.۰ ] шуа. V. 6$ п, f.‏ اتضاع 
Deprimere, colum сатейо, ut confcendi‏ 
polie 2) 7 Humiliatio. 3) » cx ЖЭ‏ 
fürümāje süden. p.‏ فرومایه شدن » aléiak o.‏ 
Humilem, abjectum. fiere. Auuilirfi, effer‏ 
auuilito , à vilipefo. м‏ 

66 [ وطن V. [8. а‏ ه .ر اقطان 
re, fedem figere. 7‏ 

Ла ipo, ه‎ m ДЕИ ېغ‎ а euh]: 1) 
Lafato, gravato. 2) Fatigare. Wan 33 ^ 
Laffa & fatigara habere pecora. 4) Recidi- 
vem pati port ٤ sali оу 
موجب الا تعاب‎ 767 mügibül it-àb. Mor- 
bus laffitudinem pariens, moleftus. Infer- 
mita باه‎ indebolifce. Ik. 

20951 йгу-й4, V. ] 8 а وعد‎ [ 1) Accep- 
таге promilfum. 2) Denuntiare malum alte 
rius confilium. Wan. 

Perdere.‏ [ دعس ees. s V. [аа‏ انعاس) 
Far perire, Ufurpatur in Imprecationibus,‏ 
Wan.‏ 

U نز‎ а. 17. ] 8. а 1509] Admoni- 
100611 6 
Wan, تمه‎ Ў 

iri‏ انفات 
Hp birlik С‏ )1 
harmonia. Concordia , 1‏ 
Calus fucceffus , 7‏ معا قضا )2 Confonanza.‏ 
fortuitus. Zfvvenimento , incontro. 3) Con- ewe‏ 
77 جوارنده اولان ملوك fentite. Accordarfi. T‏ 
oe‏ ايله شقاف اوزره اتقاف مسالکنه سلوك ابلدي 
giwarinde olan müluKile sikak üzre ittjfak‏ 
mefaliine sülük eiledy. Iniit vias confeede- м‏ 
rationis cum regibus vicinis de bello geren- "v‏ 
do. Si collegó d danni del nemico con li‏ 
اعيان Lo‏ ت ۾ principi circonvicini. Sæ.‏ 
c, JUS] yw a" jànt memleket ;‏ ولاجنك ALS‏ 
we süir ehalii wilajetün- itjfaky ile. Com-‏ 
muni Confenfu primorum , aliorumque reg-‏ 

Principali, е 
Locas 


م سه اه الله 


Mese e 


سم 0a‏ ۱ تو وه 
e ammonitioni‏ 


zonfenfuss vie 
A dd | ۶ үу. мы 
intelligenza. Dre سوا‎ 


Jfakan. Forte, contigit quod. 
Jualmepte , accade ch 
مس اند ارا‎ аг үн 
اقفافاننۍ د‎ 7207/5/4۸ a. n f. РЇ, аЬ خا اقفاف‎ 
уай I حسن اتفاقاتدن‎ hi ittifikatten, 65 = 
ډو د رکه‎ Sp اققاقات حسنه دن‎ 7 hafe 
neden Ыт bu dür Ki. Unus, ех prolperis, ۲: 
H 


Ке» 
2 


AN hag че تدم وصط‎ мр2 ——— 


Еу 3 die tle 5 (уе 
7 ۱ чч. 


سه у‏ ود э‏ هت | شلد ی 


مشر به مس ومېل ۱ 


ES аа ме ү? 
уңы КӘ 
س مدومن‎ 
Y : YN 
aV idee egt ^ y] hn سم‎ 


S КУ ма a ММ 1 3 
- eventibus eft ніс, quod 0 delli felici 
7 incontri, ë queflo , che. Sæ. 
>a pŠ 0/00 t. adj. 8 adv. 1) Dif- 
2) Difcorditer, Djfcorde, difunita- 


ES 


cors. 
mente. 
اتفافسرلفب‎ ittifak[yxlyk. t. n. f. Difcordia. 
Difcordia و‎ Diffenfione. 
eSt) تبون‎ x mf. Confenfus, 
concordia, fedus. Unione و‎ concordia و‎ al- 
cm > lianza. 
ja kpa wihe UI аР: а, Part. 1) Fortuitus. 2) Con- 


ur 


ftinere, timere fibi. Gol, 
انقان فد‎ itkän, а V. Га. ab 5 o5] 
xxx, д) Firmare. Иал. 2) Bene: folide tractare. 
s" nebotium. Gol. 
ˆ افغان:‎ tka а, V. [8. ab руз] Certo 
fcire, aut cognofcere. Saper di certo, co- 
nofcere certamente. Gol. Sæ. 
Uis) ой, a РІ, а نفی‎ teky. a De- 
۳۳ уоп, Continentes le. Zimorofi di Dio, аі 
uoti, ¶ Us ابرار‎ ebrarü егКуја. Jufti, 
& timentes Deum. Ik. 
ادلی‎ etek. c n. f: ډيل‎ xol э. داش‎ damen, 
Sinus , lacinia tentorii,  & aliorum 
اک‎ Falda و‎ lembo 417 padiglioni و‎ @ altra 
سل‎ соја. Ф] طاغ انصي‎ dagh etegi. Declivi- 
lí. таз montis: Il pendio d'un monte. w^ ال‎ 
سنكي‎ eb) el Denim, etek اس‎ Manus eft 
2. mea, finus veftis tuus, i: e. cliens fum ego, 
"oru patronus meus. Phrafis eft proverbialis , 
v^ nt O fequens اندن ال یوبوب انك سکامشدم‎ 
апдап el jujub etek 10:74:77 7 
و‎ ٩ ab ea re, pulveremqué deculferam 
> Dev ек finu veftis тсе, h. e. renuntiaveram rei, 
سه سه اب‎ "ҮТ وړ‎ aueuo renunziato, me ne aueuo lauato 
de mani. کرد تک جهاندن ساڪوب‎ 4! kæmi 
Kerdi gihānden etek filktib. Decufo mundi 
pulvere, A. e. defertis mundanis. Abban- 
donato il mondo. Ah. 

sl izka. به‎ V. [4. а 269] 1) Facerent 
quis innitatur. 2) Stertere , quafi ut re- 
cumbenti fimilis videatur. Wan. Gol. 

BS) تنیز‎ a. 7. 18. а бу] طلاینیف‎ da- 
janmak. x. Niti, fulciri , acclinare fe. Appog- 
giarf. ¶ سنرده پا اباد‎ aM عصاي‎ «0651 
ittikat Фей gilKi sürürde pa ile, .ې‎ 58 
fcipioni fubtilis calami, cui pes exefus eft. 
"Appoggiandomi al ۶ d'una Jottil 
penna. Ik. v اتکاي جدار‎ tika gidar e. Ac- 
clinare fe pariet, Appoggiarfi al muro. 
Ik. تخر‎ ilay امداد رت . آلعباده اعتماد و‎ 


TUA 


a we 


I d 
مش چا‎ qunm руч VA 
gp v سا پا‎ ҮЗ ب‎ 


آممې سی МГ‏ 


دج( اش 


eof AS tr‏ وق 
á у‏ 


تم 22 


MU CE MP 


n TN ЧӨ 

м‏ د 
افص Жы hy та ро А (4 e‏ 
ii ^ TA apu „у 255.‏ 
alle лала rebbül yba-‏ اما و استناد ابدوب 
de Ptimid, we rühanijeti fæchri Мете 5‏ 
wit iftinad idlip. 565 adjutorio Domi-‏ 
fultus fpiritualitate glorie‏ & و ni fervorum‏ 
mundi, A. e. Mahometis. Confidandofi nell‏ 
aiuto di Dio, e nel afiftenza del fuo Pro-‏ 
خم سنا کہ کا اال ا feta. Sa. Br.‏ 

JST аа. به‎ V. @ п. f: (8. а 


Майне‏ متس 


ھا ر 
Er ER‏ 


7 بیان سلا يقسم 
وکل 

1) Fiducia. 2) Committere fe, aut res fuas ENS 
alicui 3) Fretum effe aliguo. Confdarfi. سو‎ 

eSI eteklik. t, n. f. 1) Pannus, aut te- 
la fciffa aut quantum fufficit, pro gremio, 
88 laciniis veflis. 2) Pars veftis anterior. 
3) Supparus. Il panno , à tela per il grem- / 
bo, д la parte dinanzi della vefte. رد و که‎ a e 
#۰ آقل‎ ийа, n. prop. Etel, nempe Jarma- у 
ticæ Afiaticæ maximus fluvius Ptolomeo 
Rha, nunc Volga dictus. Herb... 

Ai edu, €9 3 etelal د‎ ac اخلان‎ ete- 
lan. [Jil 2. F] Jun&is paffibus incedere 
irato fimilem. Wan 

eda. a. nf. Pla gë til, Sequentes.‏ اقلا 
Gol.‏ 

Уз! ila. a V. [4. a $51 1) Jubere fe-,2* 
qui. 2) Habere camelitidem fequentem pul- 
lum, 9j لا دربت ولا انلیت‎ la dereite we Їй 
etleite. Моп nofcat, neque fequarur pul- 
lus Patronum, Formula Їтргесайот apu 
arabes. 3) Patrem prolis fieri. 4) Relin- 
quere aliquam portionem debiti, $) Prece- 
dere. 6) Committere alicui aliquid. 7) Sol- 
vere alicui promiffa. ۰ 

dü- мамеси‏ دخول #51 ittilägs x V. ۰ a‏ اتلاج 
chil. ingredi Entrare. Wan. уаз.‏ 

وس رل п. £ 11 Nomen‏ ه ел4.‏ اتلاق 
ай meridionalem partem Arabi penes ur ee) >‏ 
жай kadim. a,‏ مال قدم )2 йт.‏ ان bem.‏ 
Patrimonium, Opes pridem parte. 7‏ 

oM3 itläd. a. V. [4. a 35]. Lucrari 
corradere opes. 

go ada. ۰ [4 a gla ] Elevare 
cornua cervum e cubili. Wan. 

Ja‏ )1 لتلف ielgf. s.n. f: € V. [8.a‏ اتلاف 
Gura .confumptio , perditio. Perdita, roui,‏ 
na. 2) Conlumere, perdere. ` Confumare,‏ 
اسما 101077 اتلاب عضو ايله |9 rovinare.‏ 
le. Cum jactura membri, Con perdita del‏ 
mü-‏ 11 انلاف membro. Tef. суз"‏ 
glühidim.. Perditio bellatorum,‏ 
جو Rouina у ۵ perdita: delli Guerrieri. Sc.‏ 
مقوله دشوار کیر حصاري تخیر قصدیله سپاه 
bu meki‏ اسلامي انلاف لايف دولت دکلدر 
gir hysārī tef:chýr Које [урай‏ متس وا 
islam; itlaf laiky dewlet degüldür. Cum ing‏ 
rentione expugnandi talem: accupatu difci-‏ 
lem‏ 


(уга 


یاه ات 


еде ^y 


lan 


& 
As dif о 


fidelium 


чеч У sped am es Segen‏ لوی به 
2 


٨ )وه شه‎ ders سم‎ 
۳ w 
AZN мө А, 


2ф\ 
ука 


¥ E ی‎ Vola сз е ام اس ساد‎ ia 
د ېټ ټه د‎ TE أ‎ 
ala y 


AS AM 


مات ممالله 30 Û‏ 


Sel rit, wee نا‎ rome 


«МУ atylmak, t‏ انیس 
 Projici." 2) Se projicere.‏ ایا 


d Wane 
we 
مره له مب‎ өгү} 
ede YT У 


Yee اخ‎ dicerem cu 


BARN $51 atl. t, edi; ارو‎ 


uas اه‎ р. Eques; Uomo 
شاله‎ 


e‏ ی 


a^. ud б 


e Mu, qual rel 


ERWIN 


CSV Ошу نم وله سه‎ EHI 


1 غه در مدا رو اس‎ de 
کناهدر‎ abil ۵ Вілам. 


^ 


MA ee 4,9 *- Му 


X ee omn 


Mese ee te کل‎ 
ere eon 


Los باب‎ e pud Фе e 


lem arcem, exitio dare exercitum fidelium, 
repugnat rationi ftatus. Јол fi conuiene al- 
la Маеја Regia 
] effercito fedele 


сша tanto forte 


di confumare, € perdere 
nell oppugnatione Ф una 
, e di tanto malageuole 
efpugnavione. Sæ. اخلاف‎ laf. е. Contu- 
mere, & perdere.  Confumares & perde- 
V. تلف‎ telef, انلاف ذخبره‎ 
«УЫ gy و‎ itlafi zechyre wil xer? ejledy. 
Devaftavit vi&tualia, & campos. Diede il 
guafto alle vettouaglie , e campagne coltiua- 
te. Sæ! Br. 

etlam. a. n. f. Pl. a gë telem. Sul,‏ اتلام 
cus .terrz, q.. Vide.‏ 

satylan. ь Part. рај. 1) Ja&us.‏ اتلان 
Quod ejaculatur feu emiffum eft. «f‏ )2 
atylan okdónmez. Моп‏ انلان اوق y»‏ 
redit jacta fagita. Freccia fcoceata non‏ 
torna а dietro. Prov.‏ 

etlah. а, V. [4: а ali] 1) Perdere.‏ اخلاه 
Defipere. 4) Stu-‏ )3 


re, rouinare. 


pefacere. Gol. 
اتلك‎ etillet. a n. f. рі. а ليل‎ zelil.. Col- 
lum. Gol, 
Reel a. Part, Longo colo praditus. Gol. 
انش‎ агулы. « Part. prat. fequentis 
verbi. Ja&us, quod jactum eft. Tirato, 
lanciato , fcoccato. 
V. Paff. ab Xi atmak: 
3) Explodi و‎ 
Efer. lanciato, lanciarfi, effer 20 
irato ^ ^ AS T si دي‎ 0 zd 
اتف‎ atlamak є V. Disjectare, E 
rir.” Noli 
disjectare librum, quia peccatum ей. Дол 
buttar i libri in qua, {з la, 
Tato. UM زاو ې‎ ene داخ‎ 


e pec: 


verc, 


: ABT. atlanmak. © V. Equjtare. Mon- 
Tür à cáuallo, caualcare. ^ T IX 
‚йат, 
t а equat? 2 Cavalliere 
91-20 آنلو‎ ай basi Centurio. equeftris 
militi: Capitano di Caualleria. кш آتلو‎ 
atli فا , امه‎ tüfenkcif. Dimacha, 
eques , defultorius, Dragone. عسکر‎ 919 at- 
lü &sKer <. سهاه‎ fipāh. р. Equitatus. Gente , 
[5] uallo, caualleria. آکلولر‎ at- 
ü Equites و‎ equeflres copia , انلو وارمف‎ 
айй svarmak , & وارمف‎ alî acile مهه«‎ 
1 راکب قفاب‎ rakiben: тейа e. t. سوار رفنن‎ 
süwar reften. р. Equitare, Andar d cauallo, 
caualcare. 


rcito d c 


ge Tar 


aede‏ مه Me She IL eu‏ اتړلو 
«Дел АЛАДА, М ٧‏ نه 9 


کناٹ 


سما ا و 
Perc‏ 


کم وم مه ааа‏ 


m á 
Git munus fuum. Auendo compita la fuar- 


ыч 


3t 

З .عطق‎ э. V. [ 11, а (تلب‎ 1) 
Bene & exacte fieri opus. 2) Iter longum 
& rectum facere... 7٨ 

айт. а. n. f. Jatus v. g. lapidis, fax‏ انم 
lancio, Ж] Jil do ok atü-‏ و gitte. Tiro‏ 
ftadium... Un ziro di‏ و mi Ja&tus fagitte‏ 
bir ok atümi jer-‏ بر اوق суй‏ بردن Freccia.‏ 
den. Ex diflanua jactus fagitta. Da un tie‏ 
ro d' arco.‏ 

etem. a n, f.‏ سا 
۰ )2 

etr.» V. 1) Lacerare: 2) Diffuere 


Jaminam , feu genitale ejus>clauftrum: 3) 
Cun&ari. Gol. 


i) etm. a. n. prop. Vallis. Wan. 
ij سن‎ Дорго pia ùtúm, Oliva 
fylveftris. z 8 


1) Cunétatio, тога, 


ав‏ متام لس Diesen, Bo.‏ اسو شي 
سا تش يد بسک سم Aedes‏ 

#3) etemm. л, Compar.. غا‌ رک‎ 76 
a. t Integrior, perfectior, integerrimus و‎ 
perfectiffimus. . Più intiero, à compito s, ò 
perfetto, perfettifimo. Se. T انغ و اعظم‎ 
etemmiüi а”хат. Perfectiffimus & maximus. 
Il più compito, e più grande. Ik. 

M) imam, л. V. 6. n. f. lya 811) 
Perficere: 2) Perfe&tio, finis. Compire, 
compimento و‎ . perfexione و‎ fine د‎ conclufione. ^, v. 
€ خدمت‎ «0 тйлй chydmet. Confe&tia 5 
negotii, E9 cum لک‎ etmek. Perlicere y Voli شه‎ еле د‎ ТОТ 
ficere negotium, Compire il feruitio , ne- Kon 
gotio. Ll. کيده‎ об еч! itmami Kāre gi 
de. Eat ad perficiendum, opus fuum. Pa. 
da à сотріге Г opra fua. Ik. ۱ e itmam, e. 
deo bitürmek , › ادا‎ e. Perficere , fi- 
nire, concludere. Compire, finire, termi 
nare. A eU) immi maslehet. e. 

ere negotium. Terminar le fue facen- _ mai د‎ 
Ik. نام خدمت ابلدکدن ضکره‎ 77 aee 
chydmet ejledüKten fon-ra. Poftquam perfe- ;' 


سوه 


atmak khe‏ اجه 


2 


лей سد‎ I ge ر‎ 


DN 


Jonzione , ام جهوراندکدن صکره‎ eli نز‎ S ک کل‎ en. 
тат meham gilimhür ۱ rra Poft- ^ gun : 
quam perfecit res neceffarias Reip. Doppo 
auer proueduto alla cofe neceffarie del Re- 
gno. Sa. 

imar. s.n. f. Exercitium. ۵‏ آنان 
pro iol idman, quod vide.‏ 

да) atmage, t. n. f. شه‎ büse. р. Nifus , Tora 
accipiter fringillarius, vugó fparvarius. م4‎ 
cado, | [paruiere. 

eX amak. e 7. 3) 9495) тету e аа dae te] n 
terh e. a. Jacere, jaculari, cxplodere. Lan- ле е 
ciare, tirare, sbarrare. 2) Pro m brak- PE 
mak. +. Projicere. Gettare, buttare. k es 
طوف‎ загир tutmak , phraf. proverb. Jacta- 
те fe, ©$ ја аге minas. Vantarfi, minac- 2٩-4 

Ha — ciare, 

e a Rte ea tinte‏ هئ tiani io) Sue‏ رر 


epos en 
او یورس‎ укка nas Id 


e 
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diára Ў C : temak, сз» 
القظن‎ ۵ armináre F&oflipium. 
Scardaffare la bambage. X طلوب‎ «s 
tüfenk , top atmak. Explódere fclopum و‎ 
totinentum. Sbarrar ,- un archibupio ,: cans 
mone. «АЙ. y? demyr atmak: сеге ап. 
choràm. Gettar l'ancora. eX سوز‎ söz ät- 
так Verba jactare , pec. contumeliofa , mi- 
nacia, Bravare , proferire parole ingiuriofe, 
minacciate. سوز آذرف کاندي‎ söz atarak git- 
ту. Abiit minitabundus. Se m andò tutto mi- 
Ráccieuole. < оуд таўга atmak. 6 
foras. Burtar fuori, فرغه کلف‎ kur & atmak, 
Sortem mittere. Gettar la forte. X کوز‎ 
gOz atmak. عز!‎ ghæmz е: Conjicere, tor. 
quere oculos. Gettar , lanciar gl occhi. Ah. 
ګف‎ ous Јерапа atmak. Projicere. Buttar 
via. Ri وش‎ Жэ 56) Ko ojan maf: 
charalyk deglil و‎ iki bin-ghiros atar فآ و‎ quod 
feré idem efl, کي بیک. & وش دزر‎ ۱ iki bin- 
&hros jaxar. Non eft Jocus, de bis mille 
thaleris agitur. Nor ё da burlare , fi tratta 
di due таа ганат, ووو واو‎ 


aX etmek, vul. сд "n ekmek. s.n f y 
ehubz a. ان‎ пайт. Panis. Pane, "f Ja 
ا(‎ ermek idi, ja) په 0۳۵۵ لت‎ 

i5 Medulla panis. Mollica. 24? ال‎ 
رورم‎ Crufta panis Crofla. خردهسې‎ «X 
Rs dimek сита, ym! قنات‎ fmatül-chubz, نه‎ 
Mice. Miche , Jregole. ali بباض‎ bejaz et- 
mek, Panis albus, Pan bianco. «X سباه‎ fy- 
jah etmek. Panis ater, Рап negro خاض الک‎ 
cha] etmek. Panis primarius. Pan. bianc hif. 
Jimo. جغدای انکی‎ boghdaj etmegi. 'Triti- 
ceus panis. Pane di formento. چاودار کي‎ 
éiawdar. etmegi. Siligineus pauis. Pan buf- 
fetto: بات اك‎ bajat etmek. Panis hefter- 
pus , durus. Part duro , flantio. jadis یر سر‎ 

ali chamyr [yx د‎ miez etmek 
ود‎ Azymum. тод рата а. 
و اوانگي‎ дл Panis JTécunc alius. 

üyerigno, pan di саја. 777 

c V.‏ (ابنمی ae ۸ dont aX itmek , vul. etmek, (pro‏ او 
Hbf Kerden p. Facere, agere.‏ د И‏ فول ` ны ар‏ 
مان Caterum hoc verbum , €9 fynonima eM.‏ 
bujurmak,‏ جبورمف € , mek; cb kylnak‏ 
Junt auxiliaria , que addita alicui nomini‏ 
verbali aclionem. fignificanti, Jeu Infinitivo‏ 
Arabico , idem important , quod Ше ` alias‏ 
Infinitivus Arabicus Jignificaret , ut pali‏ 
eX) teslim etmek: Ттадеге, g. traditio-‏ 
mem facere. Tale etiam Perfis auxilia-‏ 
Kerden. Facere. V. Gramm.‏ کردن re eft,‏ 

le utc e Gu etmekéi т. بل‎ ў chabbag ۰ 
Ма السا لہا‎ ۰ 


М incepe yet 


Jjl namva, feu nünlwàüv. 1)Piftor; 2) Ven: 
ditor panis. 70711070 , panatiere. 
aas 0 etmekeiliK و‎ t. n. f. 9% chæ: 
Ба а. espt nānűwājz р. Ars, opificium 
pinfendi Зс vendendi paner. Arte diforna 


à ier £7 | oem МЕЛ sten 
ro, ò- panatiere, «2\4 له‎ " 


په یی AS‏ دید 
ced. iemihlal. a, V. {а da] 1) Sta:‏ 
re eretum, соп еге. Star dritto. 2) Lan-‏ 
quefcere. Wan.‏ 
S itmüd. p. mf. pro S4) r) Vomer,‏ 
jugum boum Ferh. о‏ )2 
ур тат. а [a i] Longum & firmum‏ 
effe. Wan. 8‏ 
Qo em. а V. [ooa F. ] Confiftete. in‏ 
aliquo loco. Wan.‏ 
ürün. x. m. f. pl. ab Nth,‏ شن C вей», vel‏ 
Айпе. Wan,‏ 


QU ۰ л 
] دائن‎ 2. F,] Eundo 


ЗЇ etenan. ۰ V. 
affequi alium. 77 
Q3 илап. а. V. [4. a Сз] Deficere vi- 
n Wan. 
cvs) utanmak. « V. Ридете. Invenitur 
quidem fic fcriptum in Tof. aliisque libris, 
Jed melius ЖЫ) quod V... aiu or 
> اتو‎ s. . €8 п. f. pro انا‎ [с> 3 
Venire, prov enire. Gol .2) Tributum d ) 
Innatare butyrum coagulatum lacli agitato, 
4) vare pedes anteriores. camelitidem 


Van, Donum, 
М 


res juveni ex agritudin 


ad celeriter currendum. 
Wan. 6) Mors, «erumna. 7) عنایم‎ cxx? 
sachsi û ym. Proceræ ftaturæ homo Gol, 
اتوا‎ etiv, a n. f; pl a کو‎ лей. Agmina, 
Gol 
اتوا‎ iwa. s V. [4.2 gi Dilapidare و‎ 
peffundare opes. Confumare malamente 4 
mandare а male la foftanza, le richezxe- 
Wan 8 AE e edere Pee oet 
اتواف‎ etwak, s nf. Pl; а توف‎ pm 
Defideria, و‎ ۰ V. نوف‎ 
اثوان‎ etwán. а. Part. سن که‎ harys. 
Avidus. De/ideriofo. Gol. 
توب‎ ütüb. به‎ n.f. pL ab لاپ‎ й, Colu- 
bia Muliebria. Wan. 
انوخ‎ etwet, а, V. i g öl ati [3o 2. F.] 
Venire, Gol. 
آتوربان‎ atürbam. بل‎ Vir Religiofus, qe. 
Monachus, Ferh. Q9 ٨٢۳ маі 
اتو‎ em unf D Fifus futurå Uter. : 
2) مفضان‎ müfzat. Femina, cujus uterque 
natura meatus in unum evafit. ex frequentio- 
ri congre[fu. Ian. 3) o! yo faghyrül- 
Ferg, Сш parva & апга naturæ eft rima, 
Gol. 
آتون‎ dfün. p. n.f. 1) Gubernatrix &cu- 


ftos‏ هت غه 
оз»‏ + یبا MEA‏ دا بدا ay‏ 


deb аз, 
دک‎ pee 


AO ta es grin 
£ А 


Se 


"T 


Rene (S nt 


do pane < calce. Wan, 
24 آنون‎ utün. a, V, i.q. آنن‎ е [cik 2. F.] 
Confiflere in aliquo loco. Jan. 
„ 0% utüh, $ dil eteh. a. n. f. Gravis re- 
fpiratio ob oneris gravitatem. Gol. 
s ata i, n. f. Pater. Padre. V. سم اکا‎ 
M «8 ай. a. Part. Рет. AS atije: ك‎ 
уы м. gelegek. Venturus, futurus. Futuro, prof. 
dw hdan fimo, dvenire. Ik. « آلببان‎ Î агі be- 


ес з ٤ 1 ۸ 
1 ا‎ Proxime explicandus. Che più Jotto fi 


А brote a epe НсМагега و‎ da fpiegarfi poi. Ik. 


МУМ 


۰ ([ وهب Лар. a. V. ] 8. а‏ اقاب 
e donum. Ricevere un regalo. Wan.‏ 

5 ат. э. V. [4. а e] Ire ad ur- 
bem [eheme ditam, дис eft in Arabia fe- 
lici. Wam 

Sufpicari‏ )1 [وهم 6 V.‏ به I itham,‏ ام 
aliquem fontem. Stimar qualcheduno colpevo-‏ 
le. 2) Sontem effe, ffer colpevole.‏ 

eel ittiham. a. V. [8. а 55] Sufpicari 
de aliquo malum. Wan. 

il età, a n. f. Res in fluvium lapfz , лете 
pe ligna , folia. Gol. 

dU ۰ V. [db а. F.J کلم وو‎ Kel- 
mek. +. آمدن‎ ameden. р. Venire. Venire 
Wan. о) Contingere. 3) Abolere. 4)Per- 
dere. 5) Dare. 6) Punire, 1) Coire cum 
conjuge. Gol. 


Ne p 4 
5 ` 


cotes‏ اد 
КЕКСЕ‏ 
сч‏ 


deti. ۰ Part. رۈب‎ gharib, Peregrinus. 
Foreftiere. Wan. 
«3l ей. pro اق‎ ешйп, a. n. f. Rivus in 
egrum aliunde derivatus, ۰ 
آنباس‎ ends. а. naf. pl а يس‎ tejs. Hir- 
ci Gol. 
اتیاس‎ ittids. a. V. [8.ab у] ۰ 
dere animum , defperare. Perder la fperan- 
ҳа, difperare. Wan. 
9045] дуа f. Ady sceffi 
اثبان‎ йјап. « n. [, Adventus, acceffus و‎ 
Venuta , arrivo” سین‎ 
dupl ne a, n. f. i q. praced. qul 
003 etjah. &. n. [ pl. a. àw tih. Deferta. Wan. 
Xi егер, & dx atijet.. Part. fam. 6$ 
Neur. 1) Veniens, venturüm , futurum, 2) 
Quidquid provenit ac prodit. $ o?! Sol 
etijetül-gurh. Excrémentuüm  vulnéris..i e. 
д Janies, pus. Gol. 
Mer C с; : 
мт" П angi  يمار‎ rāmi به‎ Јадог, jacu- 
lator. Tiratore , lanciatore: ab اف‎ atmak. 
eon] ut "idet. a, л. f. Nomen loci. Gol. 
ته په‎ eien a. п. f, Homo vilis, igna- 
vus, obfcurus, pro convicio dici fler. Gol. 
Part. I. Тот. I. is 
کد ا‎ RA (pes سم مهن‎ Qe m ہد‎ aet 2o دا‎ 
E M 


e 33 
اخبیار‎ itimar. а. V. [4.a F] i) Obfequi, 
obedire mandato. 2) Proponere fibi. 3) 
Niti. 
(تيه‎ etjeh. ه‎ Part. اولاه‎ уә muteKebir 
olan. Superbus, inflatus, s. 
gogliofo. Wanti DEn را‎ 


ёш. u V. Probatione, &‏ ت efs. pro‏ ات 
argumentis convinci. Gol. | Goat‏ 

siU) isaea. a V. [4%] 1) Diffolvi 
futuram uteri.# 2) Vulnerare aliquem. Wan) 

б) а, a: n.f. Lapides. Gol. 

es-eb. s. n. f. Coll. Genus arboris;‏ اثاب 
esebet. п, unit. Ejusdem (ресіеѕ. Жал.‏ 3351 84 

عوض وبرمك [ ثوب ۾ isabet a. V.[4.‏ اذابت 
Swez wirmeK. є. Retribuere, compenfare,‏ 
Ricompenfare.‏ 

ыў®! e. a n. f. pl. a &$ süber. Me: 
dium pifcime ubi aqua confiftit. Wan. 

5051 isd-et m V. Petere fagitta. ۳۵۵۰ 
tare colla freccia. | د‎ esl] e 
bisehmi. Petii illum fagitta. Wan. 

esis, 1)‏ اثبت asas. m n f. pl ab‏ انا 
Abundans. 2) Corpulentus.‏ 

205) esas. a n. f. 1) Supellex domeftica. شا‎ 
2) Facultates in genere, ut cameli و‎ oves, f^ 
mancipia. Wan. 

б! ease x. n. f pl praeced. ЛӘ} esas, 
Supellex. Wan. 

5) esiset. ببت ] ۲۰ په‎ 2. F.] 1) Co- 
piofam crefcere herbam. 2) Convolutam 
effe rem in aliam. Wan. 

930] set. a n. prop. Viri. Wan. 

GUI esasi. a Part. Facultatibus pollens.Gol. 


pee 


sÜ) esd-eg. a. n. f. pl. caret fing, Balatus 
оу, Belamento delle pecore. Wan. 
اناد‎ езаейй-е. a. n. f Serva. Schiava. Wan. 
07 азага, л. f. Pl, ab jl efer, 1) Уей. 
gia. 2) ۳ fe MOH en V. 
Sing. اثر‎ efer. ٩ آکار خبرندندر‎ ағат chaj- 
rinden dür. Eft ex ipfius operibus piis. Æ 
una della fue opere pie, e meritorie, Së. ti~ 
و وجوه خبر. احدات اندي‎ dina اثار‎ dm 
nice asürí hefene we wiügiuhl chæjr yhdas V 
itty. Complura monumenta preclara, & 4 
opera pia edidit. 444۰۳۵ quelle città con 
belliffme fabriche , e duoghi pii. Se. axo. 
احوال و آثار‎ ala متعلقف‎ fulhe mute-&l[yk* 
gilimle hwalá asar: Omnia pacem con- Ж 
cernentia nuntia Tutti gli afari, сот 
cernenti la pace. Ll. giw Jy asari Je- 
mewîjê. Annalium monumenta. Croniche , 
annali, انار علوته‎ asari ülwije. Impreffiones 
I ha Ógra S اقا‎ a dubli- 
маа M 


мш } دک‎ 


34 ыл 
fublimes, meteora. Gol Et in compofitio- 


ne آثار‎ у? سا اخبار‎ тифі asar. Hi- 


{оге admirande. Tradizioni miraculofe. 
Ah. 

feer. Talio;‏ ثار asar, а. n. f. pl ab.‏ آثار 
fanguis pro effulo fanguine, Taglione , ven:‏ 
detta equivalente al danno. Gol.‏ 


Ка) ifíaer. V. [8. a $] Vindi&am fu- 
mere. Vendicarf« 7 


88! efüret. a. n. foi g ارة‎ esre. 1) Di 
i; fa&ivé alicujus commemoratio , peculia- 
riter Mahometis. 2) Refiduum теі. ٩ علي‎ 
اثارة شیع‎ dla esaretl fej-in. Super reliquiis, 
ёс veltigiis rei; quando aliquid و سو‎ 
cujus fimile fequitur ; ut: Ji irato excitetur 
ira, & utcungue pinqui noya accedat pin- 
quedo. 


88) ifüret. a n. f. 1) Annonce anguftia, 
2) Status adverfus & afflictus. Gol: 
اثاره ہے‎ iste. a V. [4 ag] Ed 
Koparmak , @ فالد رمف‎ kaldürmak , 8 
rays tehrîk. e.s. 1) Excitare, v.g. pulve- 
rem, efferre: `2) Ad motum itnpetuófiorem 
&digére, ac in eum dare, aut conjicere. 3) 
Submovere ac arare lterrar. Gol. ¶ غبار‎ 
اثاره و اطبار فساد و آننوبي اطاره انشدي‎ paii 
ghubarí fitnei isdre, we ætjāri fesadü ахар 
tare itmisty. Excitavit pulverem fedi- 
tionis, & ad volatum commovit aves dif: 
fenfionum و‎ i. e. concitavit motus diffenfio- 
num & bellorum. Sa. Seino la zizania 
delle difcordie ; guerre. Bra. 

esàft. son f. pl. ab‏ اذاق esf, vel‏ اذاف 
ügfüjet. 1) Pedes tripodis , cui impo-‏ ال 
nuntur olle. Wan. 3) Ob /imilitudinem‏ 
363r AJ sülisetül -esqfi. Pats montis ab‏ 
utroque latere parter aliam habens, & con-‏ 
مرجوم tinua monti reliquo. M Unde AU‏ 
mergiimün bisalisetülesafr. Petits‏ آلاثاق 
malo , infortunio quafi tergemino. Gol.‏ 


КЇ esaKyL s n f Femina filium ante‏ سس).. 


tempus partus deperdens, feu que abortum 
faci. Wan. 

IT asal. a n. f. рі ab اذل‎ esL. Tama- 
vici arbores. Gol. 

esal. a V. [Б 2. K.] 1) Gloriam‏ اذال 
confequi. 2) INobilitari. Gol.‏ 
olūlük. +. Mar‏ اولولف a n. f.‏ .توء اتال 
gnitudo, gloria. Wan.‏ 

a. m. f. prop. 1) Montis. 2)‏ .2591 اثال 
Viri ab eo monte ita didi. 3) Nomen pa-‏ 
gi, alteriusque loci in Arabia. 4) Nomen‏ 
aque, feu »arcis Abafidarum. 5) Nomen‏ 


ات 


Equi. 6) Cognomen Naame focii Maho- 
medis. Wan. Gol. 

SGI esalet. а. V. pro يانل] 8 اصالة‎ 
2. F.] 1) Radice firmum effe, & conftan- 
tem. 2) Egregia ftirpe nobilem effe. Gol. 


WT азат. a. n. f. РІ. аЬ gil ifm. Pecca- )هړ‎ vas 
۳ И 


ta, delicta. Peccati, delitti, ^re» e 

JoUS güna-‏ جزاسي )1 esam. an fi‏ آنام 
hün gezaf. t 1) Commiffi criminis репа,‏ 
Criminis reus. 3) Nomen vallis, feu‏ )2 
fluminis in inferno. Wan. Gol.‏ 

уб) esán. а. m prop. Viri affecle Ma- 
homedis. Gol. 

isnan.‏ اثنان егйп. a n. f. pl. ab‏ اثائین 
feu dies luna. Gol.‏ و 1900082 Feria‏ 

898) disawer. s. V. [1. & 2. F.]. 1) Denun- 
ciare, deferre ad judicem. Wan. 2) Male 
loqui. 3) Sufurrare. Gol. 

89,5) esawiler. а. m f. Segnes, tardique 
fenes. Gol. 

isdjet. к. V. i ۰ 8981 isawet. De-‏ اذایة 
nunciare,‏ 

445) isdjet. s. n. prop. Loci, puteique inter 
Meccam & Medinam. Etiam tunc legitur 
usajet. Gol. 

wti esi. * m f. pl. ab اتب‎ 
Сагпоѓе, corpore preftantes mulieres. Gol 

pp. Arbo- 
ris. Gol. الله‎ Ad ш” 

раг. a. V, n. :‏ اثبات 
Confirmare. ( Infeparabil, т „ее. rem /‏ )1 
ab alia. Wan. 3) Conhrmano & com-‏ 


pientes , ftulti, Gol. 


ЛЗ esbep. a. Part. Latam vel elatiorem ٠ 


habens mediam dorf partem. Gol. 

A3 esbijet. a. n. f. pl. a. 945 slbet.. Me- 
dium ciflerna. 7 

репе‏ [ جم V. [аа‏ .* وین اقام 
pluere. Wan.‏ 

S| esper. a Part. Craffus & latus. 

езде. a.n f. т) Obefus, vir laxo‏ اول 
ventre. 3) Abdomen. Wan.‏ 

Kelamt‏ کلام esgelejn. a. п. f. d‏ اعليبن 
mlelim. Verbum vel potius nuntium. trife.‏ 
Wan. . F‏ 

زو ف eshaf. s. n f. ра‏ افعاف 
Inteftinum ventriculi majus. 7‏ 

ischan. + ۰ Qe] 1) Fati-‏ افغان 

gare, 


N.‏ هت مدب 


xn Nea d, 


эг 


m an?‏ ا 


ү. umar ess Mit په ار‎ prm 


ات 


gare, debilitare aliquem. . 2) Copiofum 
elTe. -3)* Vincere. Wan. 
Ota 1/077: а. V. [8. а ш] 1) Со- 
piofum effe. 2) Vincere. Wan. 
اقدي‎ esdj s. n. f. plur. а «$33 fe 
mæ. IMammille. Wan Үт "c 
آثر‎ āsir و‎ €$ plesir a. Part. خبر تقل ادن‎ 
chæber nakl iden Kimesne, t Notitiam 
dans, memorans. Wan. Y {дї لا ذاکرا ولا‎ 
là zākiren we la азігеп. Neque proferen 
do neque allegando, h e.necm nec alie- 
nis verbis. Ul SY üsiren ma دد‎ jÎ asirem- 
mnî, 8 Oyy! ذي‎ 3l asiregi esirin , vel so 
آذبربن‎ asire zi esirejni , 65 ردي بدين‎ üsi- 
ге zì jedejni, nec поп qo» ČHS yl asire 
ixüte jedejni. Primum omnium و‎ ante res 
alias. Gol. 
yl esr. a 7. [ўз т. 13 al шуу ri- 
жае? etmek. x. Narrare, allegare, memora: 
те, Raccontare. Wan. 
ni ó 
^a е n.f. 1) js فلج بوزنده اولان‎ 
Куйурйл-}їдїпде olan. gewher. Undulata fa- 
Gies gladii. 2) حدیث‎ Лао. Novum, ۰ 
vum aliquod. Wan. 3) Excellentia, præftan- 
tia. ۹) اذا‎ ats- feælehu esren. Egit hoc 
primo, & pre ceteris rebus. Gol: 
y eser. s.n. f. آثار .ابر‎ аваг. 1) ee Уе شول‎ 
&, 06 درکه برنسه دن باق‎ 501 &lümet, dirki bir 
i MU 
nesneden baky kala. P iz t. "Yo fisan. p. 
7 “Monumentum, "Veftigium Monimento, ۰ 
sus و 0اوفال‎ orma. 2) woh e kylyğ jaresi ч, 
Cicatrix, fignum vulneris a gladio: Cica- 
«= trice , Margine. 3) (yo ys) resuliün- 
Туа sünnett. Lex oralis, feu traditio Moham- 
deeem medis. Dortrina,, tradizione di Маотће- 
ode Ilan. 4) الجاد و تاليف‎ igiadüteelif. In- 
۷۵١١0 د0101 ۵0۱60 © و‎ edizione , 
we publicazione, Ө cxx pl eseri mühæbbet. 
ue Indicium benevolentie. Dimoftrayione d'af- 
„еу 0 yf اثرلري‎ Ur مظيم‎ 7 binà 
eserleri görünür. Veftigia magnorum difi 
а 544. ёїбтит confpiciunrur. S Si veggono Vefti- 
een? gi di gran fabriche. Brat. نه وجودندن خبر‎ 
292: بلندې و نه نشانندن آثر بولندي‎ ne wigii- 
dinden chæber bilindy', wene nisaninden efer 
bulundy. Nec de ipfius exiftentia quidquam 
refcitum , пёс de ejus figno quidquam re- 
perum. Лол fi ebbe più nuova. del fuo ef- 
Jere, ne vefligio delli fuoì contrafegni. Ah. 
Di عسکر دضرپ‎ esker nusret effer. Sa. Exer- 
citus vi&toriofus. Effercito vittoriofo. 
òl estir:». Part. Eximius; virtutibus ас ope- 
ribus antecellens. Eccellente, in/ipne. Wan. 


sób Jághün-‏ صافيسې ire sun fia)‏ اثر 


35 ات 
Butyrum purum. Burtiro netto. Wan.‏ 5/707د 
ækeæba Veftigium, pars‏ عقب а) pl izt‏ 
pofterior. 9 Il isreza. Poft hoc. 7‏ 
po di ciò‏ 


Д iser, 3. n. f. (۰ آثر‎ eser, Veftigium, 


"^ fignum rei 181670798. 2) jè chaber. Nun- 


tium, quod memoratur. خير(‎ chajr. Bo- 
num, Boni quid, 
її srs nf оу مت در که‎ Ma شول‎ 
فالور‎ ЗЫ o, fes 33389 sol elamet dirki jare 
n-lldukdenfon-ra baky kalür. Signum, quod 
poft fanatum Vulnus remanet , cicatrix. Ci- 
catrice , margine, 
E üsür. & mf. ۰ E lisr. Cicatrix. 
2) جوهري‎ rad kylyg gewheri. Facies un: 
ашата gladii. 3) Signum in planta pedis 
camelini, ut nofcantur veftigia, fi aufuge- 
ти. Wan. 
55) isrà. « У. (4-а M]. т) Multas pof- 
fidere opes. 2) Humidam effe 7 3) 
Humectare terram. 7 
Š) наа. ». V. [8-а эў] XË Gd 
Їз) etmegt serid ermek. Frangere panem 
in micas. Wan. 
eli isram. a. V. [4. a 9:1 Excidere in- 
cifores dentes. ۰ 
ارق‎ esret. а. n. f. 1) Quod quis proprium 
habet, ut doctrina a majoribus accepta. 2) 
Res fuperftes pec per manus tr adita. Gol. 
БАП eseret. a n fing استعقلال‎ istyklal, 
Tleniporentia, auctoritas. Оша autori- 
ta. Wan. 
رة‎ йстер anf. 1) مکرمۀ‎ mekremet. Opus 
infigne, virtus & gloria hereditaria. 2) 
Frequentia congreffus cameli cum cameli- 
tide. 3) Ја fenfu y «6385 usrete esirin zy — 
Primo, ante alia. Gol: 290-9. 
اذردار‎ eferdür. в.р. Comp. П. خبردار‎ che- 
berdür. Conícius, certior. Corfapeuole , 
auuifato br 7 no خبر و حالدن‎ zhat 
ايلدي‎ mágeraji cheber , we halden eferdar 
gledy. De re, prout contigit, certiorem. 
feci. Gli notifícó сід , che era райо. Eb. 
افر طراز‎ efer tyrāz. р. n. f, Comp. 4. Hifto- 
riographus. ۹) طرازان اجنهاد‎ у efer-tyra- 
таш igtihád pa. Bellorum facrorum Ícripto- Nm 
res. ۱۸0۳/۵۱ facri. Ik. NES EVE der (i 
Aa Geren к. n. f. Vir'edentulus, cui ' 
defunt dentes incifores. Wan. 
«53 eseri. a n f. =? mühæddis. Qui 
refert dita & facta, pec per manus 7 
medis tradita. Gel. 


آذري 12 


ات 


6و 

ета, *, Part,, Fam. D ferwa. 1)‏ اثرې 
Multas opes poffidens vir. 2) Humidus.‏ 
Gol.‏ 

estê. u n, f. pl. а‏ اطاط 
barbam habentes viri. Gol.‏ 

J) is.yàl. =. V. [42 1%] تخالفت!‎ 
muchilefet а. Adverfari. 75 Wan. 

efùbān. a n. f. pL að sab.‏ اثتعبان 
Fluida. Gol. 1‏ 
us-dban. а. n. f. etiam AU us-‏ انعبان " 
ebani, CS 35) ез-&Ы. Facies magna, al-‏ 
ba, pulchra. Gol.‏ 

ы es "el. э. nf. 1) Cui dens denti 
адпагиѕ & fuperfluus eft, Wan. 2) انګل‎ es- 
^el, fam. Y sæla. Vitio dentium تګل‎ 
221 dictó laborans. ۰٩۱ خوم نګل‎ Aawmies- 
&L Denía invicémque premens aquantium 
turma. 3) Dominus obefus. 4) Amplus و‎ 
preítans, notus. Gol. “>? 

jus? engir. ھ‎ V. [3. a =] ۰ 
fundi, effundi fanguinem. Wan. 

sb. Flui-‏ ثعب ۾ езй}. s. n. f рі‏ اثګوب 
da. Gol.‏ 

esghab, a m. f. pl. a wt fæghb.‏ اثغاب 
Aquae. Gol. e‏ 

a. V. [8. a $5] Маі dentes‏ اثغار 

зу мёр puero, Wan. 

وت تغام esghyma.ss. n. f. pl. a‏ اتغبا 
Absynthii fpecies. Gol.‏ 

tabi^. Obediens.‏ ابع a Part.‏ مت آنف 
Obediente. 70۰‏ 

egf. a V. Де 30 2. Е] Obe-‏ أف 
dire. Wan.‏ 

dÎ єзї ^, Part. Firmus, conftans: Gol. 

sefer. Poftile-‏ ففره ام esfar. а. n. f;‏ اذفار 
ma. Groppiere. Gol.‏ 

ši ififar. ». V. [8.a удз] Poftilemam 
ephippii incingere jumento. Wan. 

6 [ ثفن n V. 4 a‏ .ت افغان 
manus ad labores. Wan.‏ 

dul dsfüjet. به‎ n.f. Pl. Aël e 1) 
Pes tripodis feu chytropi, cui imponuntur 
oll. Wan. 2) Multitudo hominum. Gol. 

اودی [ تقب kab. а. V. [4 a‏ انقاب 
odi jalynlandürmak. + Excutere‏ يالگلندرمف 
ignem, inflammare. Infiammare. Wan.‏ 

D eats m. pe dS RET. ar 

ra, pon “Peh, carichi. ۰ 

JW) езда, a, n. f. pl. à ثقل‎ sekel. 1) 
Sarcinm, Bagaglio, 2) Famulitia, Servitii. 
Wan. 7 

C3 MI, افقال‎ еза ету. в. л, f. camp: 
1) Таа АНАН 
ракі. 3) Peccata. Gol. 


sætt. Raram‏ تط 


e ien 


JU iskal, а, V. [4, a Jê] 1) Grave 
effe onus, 2) Valde gravidum fentire ven- 
trem mulierem pregnantem. Wan. 

JUS iskal. a, V. ] ې‎ а JE] ولدي باوي‎ 
قلدرمف‎ weledi jawi kildürmah. Orbare 


prole. Wan Yr eer 8 


JÉ) iskal. э, n, f. Racemus, cui inha- 
rent daclyli ficci. Wan; 

üsKül‏ منکول n. f. etiam‏ « .۸1 اتکول 
esaKil. Idem q. prac.‏ اتاگل рі.‏ 

lsKün. a, n. f. 1) Forfan minus te-‏ انکون 
Ge pro pracedenti. 2) Scapus botri day:‏ 
اې ایل lorum. Gol. y‏ 

Hl esl, x n. f. اف ياغون‎ ak jalghün, t 
Tamaricis genus majus fru&iferum , quod 
maxime in ZEgypto crefcit, Wan, 
3 آذل‎ effel. ». Part. Cui multa eft lana pura 
45 fellet dita. Gol. 

silb. Се‏ ثلب esläb. a. n.f. pl. d‏ اخلاب 
meli annofi.‏ 

eset. а. n. f. pl.a AGY esle. Ta‏ اثلات 
matices frucliferz. Wan.‏ 
eos isle; oe Ve [4. a ew] Tertium‏ 
expleri numerum. Wan.‏ 

c» islag. ». n. f. pro افلاج‎ іар. Vi- 
Фойа, bona formuna, Gol. 

O3 isläl a. V. {а 5] а) Multa 
poffidere ovium agmina. 2) Reparare cor- 
rutum murum. الپ‎ "УС Ау ای ی‎ Р 


esleb. а. n. f. Lapillis mixta terra.‏ اقلىپ 
Wan.‏ 

isleb. a, nf. Camelus, cui ob fe-‏ اخلب 
nium deciderunr dentes, & pili de сапда.‏ 

esl. Nom,‏ اٹل eset. ۰۰ 1) pro‏ اقلق 
Unit. Татагісіѕ fpecies. Wan. 3) Pro ciel‏ 
AGI esletül-‏ الال % Origo, dignitas.‏ .اوه 
mal. Subftantia,. & fundus Opum, 3) Sors:‏ 
Fama. e 3 cum? nehete esletena,‏ )4 
Proscidit famam noftram. 5) Nomen loci‏ 
prope Medinam, 6) Nomen pagi circa‏ 
eere ori ары‏ له با شیلا ۰ Bagdad.‏ 

eslem. Г, Каз» ubi rima арра-‏ انا 

тег. Wan. 

pi айт. к. Part. Peccator , iniquus. Pec- 
catore, гео, colpeuole. sj او‎ e айт ol. 
Reum effe criminis. Efer colpeuole, reo. 


Ik. 


P) esm. a, 
cui peccatum , vel deli&tum. Wan: 

@ ism. à. n. J. pl. BT азат. т) oUf uses 
лар. p. Peccatum , Delictum. Delitto, Pec™p 


way یم‎ Ў 
0: 


V. (т. & 2. F.] Imputare ali- 


(2D‏ مشه 


sas G | vw. Hop рыл. фа 


3 aes Atl Ip aas. 


مس D aa e,‏ مه وان 


۳ 


уно "1 


* شا بل 


deren‏ بف 


ارا 
O‏ 


اث 
ismi êt mdr. Ma‏ ام عظمدر |" сао.‏ 
وره 

gnum Deli&um eft Et Arabice. ye E) 
ismin Kebirüm. Enorme peccatum. Gran, 
peccato. 2) Metaph. Vinum. شردت آلام او‎ 
Serebtü . Bibi Vinum, i, e, prohibitio- 
nem. Wan. z 8 

gi iom. a V. [Wes Wu po P] Pec- 
сатотет effe, Wan. سه ۷د‎ mme Тг 

ш asimüt. s. n. f. а à«) asimet. Segnis, 
camelis. Wan. 


У iffimad. a V. [8. a£] Decrefcere, 
deficere aquam. Wan. 

a jê вет, 59‏ ام esmür. a. n. f.‏ انار 
Gel.‏ 

а. V. [аа X] Fru&us in ar-‏ و انار 
bore apparere. 2) Poffidere opes. 7‏ 

Jll ismal. a V. [4 Jê] Multam effe 
spumam la&is. Efer molto fior: di latte. 
Wan 

«204 esman. به‎ n f. pl. شن‎ súmn. 04 
rerum. Wan 7 ү, 

jf asimet. a. m. f. Tardigrada, fegnis 
eaielis. Wan. 
BW e ما‎ н, ДЫ Med url Iniqui, im. 


Ue lares „лу. 
E ی‎ 


Aque و‎ vel putei. 
GEN WC END 
eee لکت مک‎ 
: са- 


ти 
شا‎ ehä. а. ارا‎ ara t n. f. Medium, in- 
Il mez, trame- 


ux» اناو مصا‎ / d 
ке. terftitium و‎ g. inter duos. 

zo. T بو اثناده‎ bu efnāde, بو اراده‎ bu ara- 

de, In hoc interftitio remporis, loci, interea.‏ بر 


Tra tanto و‎ in quello mentre لاقردي و‎ 
ی‎ Mals) lakyrdy e[iifinde.. Inter fermonem. 
um Nel difcorfo. اذاي کلامده‎ e ai Kelamde: Eb. 

is «0051 emi müKalemede. Eb. vel 
efnül chytabte, Ik. Inter fer- 

, mones, colloquia. اذناي «جلسده‎ enai meg- 

lijte tnter confeffum. Durarite اا‎ 7۰ 
Eb. اذنای کیفينده‎ emai Ke fierte. Ynter ۰ 
criratem, feu inrer pocula," Tra ['allegrez- 
xa. АҺ. osati "جار ابله جنلف‎ 7 ile 
Велі efnäfinde, Inter pugnandum cum Hun- 
garis, Nel combattere con li Ungleri. Ll. 
پم ېيي اقا‎ USI esaa. а, pl. caret fing. Dupli- 
More tee مه‎ cationes, due, vices, Wan. 
MS ټوو شناد‎ а. V. [4.2 55] 1) Lauda- 
F apprecari, 2) Excidere dentes incifores. 
Иал. 


isnani, А.‏ انا 


A 


: (ү 


اس لت 


шз n. numerale, Duo. Due. 
Sp نان‎ уз bejne isnāni, Bifariam, inter 
Part. I. Tom. I. 
Кы каны: 


eMe К‏ بد QEEM‏ السیعو تا 


duas partes divifus. اثنان‎ All: isnani., 
isnani, Bini, duo jun&im, Gol. 
e Vüsnet, a. n, prop. Viri; Gol. 
CU лї, a m. le, Fam. 
Due. 7 We eei 2 ye 
TFI. jail esanme, Ге: 


1 


کے مه سم 


. US feni, ut Sy. 


gurii di felicità , lodi, encomii, Ll. V. خلاصه‎ 
chulafat. АА урь, t Natit qe emm 

вй! iswa. به‎ V. Га S] 1) Subüftere 
in aliquo loco. 2) Detinere aliquem in ali- 
quo loco. Wan. 

قوب esiwab , vul. espáb. a. n, f. pl. d‏ اخواب 

9 " JT و‎ 
sewb, Veítimenta, res. Veflimenti , robbe. 
bil انواب و اذقاللرين غصب ابديلر‎ eswabi 
esküllerin ghesb ittiler. Veftimenta, acim- 
pedimenta eorum violenter eripuerunt, Gli 
anno tolto per forza li fuoi vefimenzi, & 
altre robbe. 

سیر متا eswar. а, $. f. pt. a 25 sewr. 1) Tau.‏ آثوار 
راه اقط ri, 2) Magna frufla maffe Гаагі‏ 
dita: Gol.‏ 

3 اثوب‎ esub. etiam تیاب‎ sijab. pl. a قوب‎ 
sewb, Veftimenta. 

esr, & eser. 1) 5‏ آثر ür. a. n. f. pl. ab‏ اثور 
Veftigia. 2) Undulatee gladiorum facies, Gol,‏ 

351 eswel. а, Part, fam. № sewla, PL 
تول‎ sul. 1) Morbo ثول‎ sewel laborans 
caper, ovis. 2) Wnfanus, tardus іп agendo. 
Gol. ў 

Ja) .ت‎ а, V; [2. F.] 1) Radicalem. 
2) Conftantem effe. 3) Egregia ftirpe na- 
tum efle, Gol. 

esl, Tama-‏ اف n, f. pl. ab‏ به .ت اول 
ris. Wan.‏ 
esum, a Part, Peccator, criminis‏ )$5 
ورن reus, Han. EKA‏ 

estin. a n, f. progg) ettun, Fornax,‏ اتون 
Gol.‏ 

3) est, а, л. f. "خن چین‎ sæchün din. عیب‎ 
ы) djb gij. Delator, maledicus, obtre- 
&aor Rapportatore, Jpia, bisbigliatore, 
Gol. 

Ji isi, په‎ V. pro اثاوة‎ isawet. Denuntiare. 
Gol. ۱ سل ېې‎ Aes AA : 

uA esis: « Part. 1) ڊول‎ bol, Mulus, “ 
copiofe proveniens. 2) ملخم‎ mulehhim. Car- 
noius. ۰ 


woe کوس‎ 
7 


آثب 


2 رگ 


3% n 


А! esyr. a. Part, 1) Signans. 2) Signatus. 
3) Electus. 4) Intimior amicus. 5) ۰ 
‚Со. Ж у جرخ‎ ййат-сЁў esîr. Ccelum ftel- 
Күп. Firmamento ftuifce. Sæ. 
y3! esîr. p. n. f. 1) آش‎ 25) kiret ates. 
Sphæra ignis. 2) شك جشم‎ зігіхКі cesm. 
Lacryma. 3) آقناب‎ a. 801. Ferh. 
9 ufejr s. n. Л 1) Dimin , аЬ y! eser. 
Parvum fignum. 2) Nom, propr. Viri, Gol. 
اثبرة‎ esiret, a. n. f. Jumentum, quod mag- 
na pedis veftigia imprimit folo. اثبرة دي‎ 
yt esirete xi esirin. Ante alia, primo. Gol. 
= ág) usejfyat. a. n. f. 1) Nomen loci. 
2) Montes parvi, colles fimiles illis in 36! 
ёгай. Gol, t 
54451 useifijet, ». n, 7 Pagi in Ara- 
bic provincia. Gol. 
Р) 
اتیل‎ esjel. v. n. f. pl. 105 Magnam 0% 
silen, feu verewi vaginam habens came- 
lus. Wan. 
آثبل‎ esil. а, т) Part. Firma & radicata 
res. Wan. 2) n. prop. Loci. Golf 
ذو انبل & ازیو اثبل‎ zü 561. « ۰ 
prop. Valles dactyliferze in wa&tibus Medi- 
næ, دات الاثبل‎ gatül - usejl. Nomen loci, 
: Г! Gol. 
5 SCA ys enano Ab YI el- üsejlet. » n. prop. Loci. Gol, 
' esim, a, Part, etiam e?! esüm, & 
5) asin. Iniquis," Timünis reus. Gol. 
Ко esimet, s n.f. © adj. 1) Frequentia 
peccandi. 2) Flagitiofus , fceleratus. Gol. 
آثبن‎ esin, а, Part, pro J$) esil, Firma, 
& radicata res. Gol. 
اسسا‎ блду, Ау 
i Vest VN AN 
Jap. aut.z) a6 t Adi, ge gin s. 
у ау E TEE ан. Digi 
о, 7 4: c аё e, Efurireg 
jejunum effe. Auer fame, طورمف‎ e d 
durmak, Inedia laborare, Patir fame. ey 
5557 Karnüm айг, Venter meus eft je- 
junus, efurio, , Hò fame. 0550 c аё kar- 
inde , vel meliùs 89 اے‎ ac karning, Je- 
no ventre, jejunus. زي اچدر لحم‎ 
gözi ۰ Oculus ejus eft avidus. Ha l'oc- 


: chio auido, فا‎ 9 Sæ. 


rid c Ёё. т. n. f. 1) حرص‎ hyrs * Cupi- 
„до; aviditas. Cupidigia. 2) ريلغرن‎ ه٤‎ ghün: 
1. Tamarix. T'amarice , ۰ Ferh. 
P . ic. Interius, &c. Sic invenitur fcriptum 
A مسر پد يي‎ * dn nonnullis libris, ut 9 pro йё tria, g 
ات اب دصل‎ ede slide e سل‎ 
cie Y 


Lone isa. MAS 


© 
pro ug, fed ٤ Гете 5 68 vide e “7 
e. 

egg. n АЙ. [2. F] ۰ feu ce- 
leráte gradum partim currendo partim vo- 
lando firuthiocamelum. 2) Ire, few prope- 
rare motu fimili, 3) Inftigare. سه له‎ 
Gol, 

6 دوه فوشنلی" Л! ente‏ په egg.‏ ار 
kusinünjelmesi. Celer ftruthiocameli cur-‏ 
fus. Wan.‏ 

„Айр, р. n. f. 1) اماله‎ emale. Pignus depo- 
fitum, ob quod Sponfio fata eft. 2)ipfa Spon- 
fio.. 7 Ferh 1٢ 

ملق n n.f 1) Duo montes in afabia‏ لېه لجا 
quorum le blemi unum , alterum vero‏ 
selemi dicunt. Wan. 2) Nomen pa-‏ سلبی 
gi in ZEgypto- Gol,‏ 

lal egii, egiā *. Part. Vox qua voc‏ اجا 
tur Ovis. Gol.‏ 

V. (Е. 3] n Addueere.‏ په ірідег.‏ اجاون 

2) Советге. Wan. 3) In afylum receptum pro: 
tegere, Gol. 

Refponde-‏ )1 [جوب 4[ igiab. » V.‏ اجاب 
سن re. 2) Annuere, Gol 7 77 IDE‏ 

jede‏ )1 "جوب ۶ .4[ igiübet. u V.‏ اچابت 
Refpondere. Rifpondere. Gol. 2) Exau‏ 
accetare.‏ و dire , acceptare, Efaudire‏ 
igiübet mukar-‏ د د4 دعوته galal‏ مقوردر 
rer dür, Certum eft, invitationem admitten-‏ 
dam effe. Verra fenxa fallo accettato l inui-‏ 
то. Eb. ۱ cata igiabet e ۱ cot?" ifligiab‏ 
kæbūl e. Exaudire , acceptare.‏ قبول ea‏ 
Efaudire, . 6 Sæ. ced. теі, в Ja‏ 
дий igia-‏ دعاي اجادت ۱ pius cum асс.‏ 
bet e Exaudire orationem. Efaudire l'ora-‏ 
bæchsiś igiabet e. Ac-‏ شش اجادت tione. ١‏ 
ceptare donum. Accettar, ricéuere il pre-‏ 
dæwetlerini‏ دعوتاربني اجابت ایدهلم fente.‏ 
igiübet idelúm. Invitationibus illorum annua-‏ 
دعاسي mus, Accettiamo l'invito de loro. Sæ.‏ 
ди-йзї igiabet olunur. Oratio‏ اجابت اولنور 
ejus exaudietur. Sari audita la fua preghie-‏ 
کسه ناوت ه د اې یک ra. TEn‏ 

egget. Com-‏ اجه igiag. өт pld‏ اجاے 
motiones, æftus, calores. Wan.‏ 

cel ügiag. x. Part. طوزلو » آجي‎ tüzlu оў 
we api. t. Salía & amara aqua, L acqua fal- 
Ja, e amara. Wan. 

eggiag. +. Part. Ardens, æftu fla-‏ اځاے 
grans, urensque Jol, Gol.‏ 

ipgiag. » V. [фа J] 1) 7‏ لجایر 
deré, inflammare. 2) Sallam & amaram‏ 
reddere aquam, Gol.‏ 

gjatat 


9 ,\ -- 
او اسا 
Y‏ 


25e SEMEL‏ دس Mens пио‏ اچ 
pe‏ 


et, a m. f. рі. ab ДЕ iggiar. 


eği‏ اجاجرة 
اک Теда, Wan.‏ 
palal egiagyr. «n. f. i g prac. Wan.‏ 
T еріаћ, igiah. x n. fi 1) Tegumen-‏ ۳ 
Mus AAT Num. 2) Sedimen aqua їп pifcina. Wan,‏ 
igiahet. s. V. [4 a cel Mali‏ اجاحة E‏ 
mu&orem effe, quo aliquis. opes 9 Jubftan-‏ 
tiam fuam perdat, Wan.‏ 
igiad. a n f. Res fimilis fornici bre-‏ اجاد 
vi, & contracto. Gol.‏ 
Poffide-‏ [جید igiüdet. a V. [4. a‏ اجادة 
re equum generofum. 2) Emendare rem ali-‏ 
quam, bene facere. 3) Solvere numerata‏ 
'giadil. a n. f, pl а Jas! egdel.‏ 
Accipitris fpecies. Gol.‏ 
لطافة tarawet.‏ طراوة agür. p. n. f.‏ اجار 
latafet. a. Vigor.2) Elegantia. Vigore, Ele-‏ 
ganza, Ferh.‏ 
1)Vigor 2) Salga-‏ ملع айак. р.‏ آچار 
ma mixtum, aggregatum. 3) Solum in-‏ 
æquale, & collibus interrupmm. 4) apud In‏ 
dos. A&io qua eft juxta preceptum legis.‏ 
Ferh.‏ 


ейт. Merce-‏ اجر pl. ab‏ بل agiar. n.‏ آجار 
و des, pretia conductarum rerum. Mercedi‏ 
fitti.‏ 

iggiar. son. f. vul. Jes ingiar. ۰‏ (خار 

aw feth: Tetum, planities fuprema do- 
mus exporre&ta fub dio, quales per potio- 
p Afiæ, 6 Луіса partem videre licet. 


"esf. 


olal igiaret. a- V. [4g] 1) Juva- 

P ЖЛ. ٩ 

} اجاره آلله من آلعذاب‎ igiarehullahu minál- 

åzaæbi. Liberet illum Deus a pena gehenne. 
Wan. 


жу اجارت‎ їёїйгеї, 68 اجاره‎ їёїлгє. а. У. e 
rh. f. Jepy کرایه‎ Kiraje wirmek , 68 کر‎ Kira, 
مذقفعت‎ menfrdt. © cht. Y) Locare. 2) Lo- 
catio, cónitlu tionis pretium. 3) Emolumen- 
"tum. Affitto, pigione, & profitto. 4) اجرة‎ 
рге. Merces ipfa. 5) اجارهبه ويرملک‎ iga- 
reje wirmek. т. Locate, Dar d fitto, d pi, 


gione, اوخو‎ Pe اچارهلیله‎ seu qu ү" ad 


o ede‏ ولد اجار 
مایت eredi‏ 
зы‏ 


upiarit. а. n. f. prop. Loci. Wan,‏ اچارد 
D Trans-‏ ]4.255[ به ÖS Re‏ ` 
ire ftationem. 2) Concedere. 3) in carmine.‏ 
Licentia poetica uti. 4) Dare aquam. Wan.‏ 
دستوره izn‏ ادن ате. a. t n, Г‏ اجازت ر 
de ür pe Facultas, velia; Licenzas di-‏ 

penfa. 1 abl اجازت‎ 67 ile. Cum 
уду bona Ns Con licenza. اجازت کلف‎ 


| Man utente e uod ЫШ 
4 L| poe 4 чеде, tale 
| Xu لت | پا نب‎ eet مدد‎ tis env 


A LAU 
s ъл اران‎ р 
DAS a а, Од) T 
ې اشد‎ Hs ende rs سه اد‎ CTIA hon 


ام د nri‏ اماه 


سا جها له 
J^ 7‏ 

е نه نع بت شا | ےی د‎ в {А 
سه ينن وو‎ ei ې سم‎ 


c 39 
igidyet almak, 6 facultatem, €$ mes tA 
taph. valedicere. Prender licenza, conge». 
do. اجازت ويرمك‎ 4 svirmeK. 6 
tem dare, permittere, © dimittere. Раг; а 
licenza, concedere, & dar congedo. o 
Jopa اجازت‎ &sKere iaxet svirmeK. Di: 
mittere exercitum. Li-cenyiar l efercito., 
: ole ts) igiavetechah. а. p. n. f. Comp. 
Е حضور حضرته اجازکواه ۲ یم‎ 
دخول ولدي‎ huzüry herete igiayetchahi du- 
chül oldy. Petit facultatem accedendi ۰ 
minum. Chiefe licenza d'entrar al Signore. 
Ik. 

LW igiavetlemeR, i. q. ufitatius اجازت‎ 
lay» igitvet wirmeK. +. V. Facultatem da- 
dimittere. .Licentiare. 
موی ۱۳/۵ اج‎ суыт NIS ديما اه‎ ы 
اجاس‎ igids. роп. اجاص‎ 10120, feu 
اخاص‎ iggiàs vul. جاص‎ ingias. а. 1) Pruna, 
рес. nigra , feu ut Gol. Damafcena. Anda- 
lufis عين آلبفر‎ djnül-bakar. Oculi bovis in- 
digitata: nam pruna alba feu cerea شاهلوے‎ 
sahlug vocantur , q. regia pruna, Syrie аи- 
tem 6$. Aegypti vulgus , quod Arabica ver- 
nacula utitur و‎ per اجاص‎ egids , & (eux 
defignat pyra , qua alias Arabibus 
شر‎ Kümmesrā dicuntur. Gol. 2) Amicus, 
familiaris. 3) Qui genti accenfetur, аш 
fe accenfer iple, de qua non fit. ۰ 
اخ اص‎ iggiüs, a n. ل‎ plur. аЬ ما اجاصة‎ 
iasyjet. Pruna. 7 
Axel ipgiasyjet. а, n. f. Deco&um pru- 
[ مد‎ Y شکار لما‎ 
norum و‎ jufculum prunaceum. Gol. 
боб) igia-bt. a V. [4.a [جوع‎ Inedia 
affligere. n. ^ 
اجافة‎ igiäfet, m V. [4 a جوف‎ ] P 
netrare vulnus in corpus. 2) Claudere por. 
таш. Wan. 
آجای‎ agiak. р.п. Ј. Terra, pulvis. ۰ 
Ja aggial p. m. f. à q. antecedens, 
Ferh, 
ل۵ 658 آجال‎ pl. a اجل‎ 1. 6 egl. 
Fatales termini, mortes. 2) Caufe. Lifati, 
le morti, & caufe. Sæ, Ah. 
اجال‎ agial. a. n. f pl ab اجك‎ igl. Аг. 
menta boum fylveftrium. Wan. 
Jis ірі. a. V. [а.а [جول‎ ۷۰ 
те. Allontanare. Wan. 
اجالن‎ egialid. а, n. f. РЇ. ab. اجلد‎ egled. лї 
Loca afpera. Jan. p 
اجاله قلاف‎ igiale kyImak. v جولان اتدرمك‎ 
Ei А a 
Bewelàn. ittürmeK. Convertere, in gyros 
agere equum. Far girare, maneggiar un ea 
uallo. ІК. 
اجالبد‎ 


VA Reales pee‏ جاهو 
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pa جالبد ال‎ egialid. s. п. f. plur. а УМ) ge- 
lid. Fortes, athlete. Wan. 
اجالبد‎ egialid. a n. f. بدن‎ beden. x. Cor- 
pus. Wan. 
آجا‎ agiam. ғ. п. J pl ab اجم‎ ۰ 
1) Stru&turze quadrangulares plane 86 
тейо. Go'. 2) Arundineta, 
tl igiam. а. n. f. PL pl. ab 902-1 ертег. 
Arundineta, fylvæ. Wan. 
اجانب‎ egianib. a. n. f. Pl. ab اجنبي‎ egne- 
bi. Advenæ , extranei, ٨ 
ФМА) ippiamet, а. m. دل‎ дыб چوک‎ 1 
Kûse., Phiala, poculum magnum. Guajta- 
da, caraffa. Wan. 
"m (023089 eggiánni. s. n. f rl. prac. Wan. 
اجاود‎ egidwid. a. part. pl. a جواد‎ ge 
wad. Liberales. ۰ 
اجاي‎ egigj. +. n. f. Equus fpadiceus. Ca- 
nallo di color bajo. 
اجت‎ egebb. fam. جتا‎ gebba. a. n, f. Ca 
melus refe&um. gibbum habens. Wan. 
rir. Val igbàe. a. V.[4.a Va] Terram mul- 
Gros proferre figos. Wan. 
145) har. a. ۳۷۵ а уз] Abnuere, 
reliftere. 75 Wan. 
اجبار‎ igbár. а. n. f. Ada&io. Coflretta. 
+ اجبارو اصرافله‎ igbarü ikrühile. Coacte, 
& invito animo. Per forga: Sæ. 
اجبال‎ egbal. a. n. f. рі а Je gebel. 
Montes. Gol. 
اجبال‎ igbal. а. V. [4. а Ma] Per 
uenire ad terram afperam in fodiendo puteo. 
2) Dirigere iter verfus montem. 
جبان‎ igbäān. а. V. [4- a v] Invenire, 
obíeruare aliquem. timidum. Wan. 
S لج‎ egbül. к. m. pk ra جبل‎ ebl 
شر‎ Montes, Gol. 
ay فد‎ epe 


л e| „МН. te 


V‏ ېس داد 


ДАЛА a 


= چين 
ترس 1 
egbil, egbü. 1)‏ اجبة 


geb. Tubera terrae rubentiora. Gol. 


xw 
м 


лүе 


ditus. Wan. 
д5) epget. 
matio. 2) Metaph. Permiftio, tumultus, 


„Л el-kawmü fil-eggeti. Ho- 


n excitant. Gol. 


V. [8. a [جبا‎ „Seligere, 


eligere. Scegli Wan. 7 مس‎ 


igtbár. з. V. [8. а pal 2 Lo‏ اجتبا 
euplerare aliquem. 2) Alicui pane & victu‏ 


ere. 


providere. Wan. 
coUa iptisás. a. V. 6 cu] Evel 
lere, extirpare. Sradicare. Wan. 


каЙ برسند‎ p dad у Ue بست‎ pde ie Fd 
зер qii 2 دت‎ MP Mp ыр وه‎ 


22045 السا پچ на e‏ ړن Az‏ 
اس په БОК:‏ 


ptm \‏ داعال ا ل Aie‏ 


Y سه لل‎ A 
/ тие 
07.4 جب‎ ропа. 


egbeh. Гат. = gebha , dimin.‏ اجبه 
wm gillbejha. Magna lataque fronte præ-‏ 


x, n.f. .1) Fervor, infam- 


Я DU ee ee 
هتا ماه ېد اچ شک هرا‎ 


Coe -‏ اګ د 


Үү‏ ست پل يکتم دې 


$ y, e 
اکتا‎ ipte. к. V. [8.a vs] Subfece- 
re, refecare ab ima parte. Wan. 
je thar. ه‎ Vo (8. ау] Rec , Ф. 
pere fe іп fpeluncam. Wan. du ере j 
colon igtidas, a. V. [8. а [جدت‎ Eli- Là 
gere fepulchrum. Wan. 
اجندا‎ igtid&h. a. ۰ [جدج»‎ Мїїсеге 
commovendo prifanam و‎ niedicamentum. 
Wan. جته و‎ А.а, ښالت‎ nons لاب زا‎ : 
ذال‎ tizal ه‎ V. ]8. [جذل ۾‎ e 
ibtihûğ 3 
хә) igtira, a. | n. f. 
dacem effe. Efer valoroj 
dacia. Ardire, intrapre, 
ra e, Audere. Ardire: 
ra х) igtirách. a, V. 
ri, "acquirere. Wan. 
اجنرا‎ igtirar. a. V. (8. a y] 1) چکیک‎ 
cekmek. t. ahere. 2) دوه کویش کنو رمک‎ 
dewe gói getirmek. Rumen habere came- 
lum. Wan. 
ohial igtirām. a. V. [8. a [جرم‎ 10 Pec- 
„ad Sginders s xefcinderes. Ип. 
10044. а. "F. C8. PAM Metere 7 
m. Wan. 
اجنراع‎ igtiva-d. 
care. Wan. % 2 ГУ 
اجساس‎ iptisás. ۰ [ 
pare, perquirere manu. Wan. V з 
اجتشا‎ te. a. V. (8. a $42] Minime ~= 
conducere locum alicui, vel conferre faluti 
illius. Wan. 
اجتعال‎ igal, « V. [8. a Jas] 
rari, facere. Wan. уал Md te te M 
е "s e بلس‎ CORN TE 
اجنفاً‎ igrifa. а. V. [8. а قوپارعف اج‎ 
10۳6۳۰۵/۰۲ ۰ Sradicare. Wan. 
اجتلا‎ їр. ۰ V. [8. а ا‎ e f a, Blande 
afpicere Jponfam. 2) Paraphernalia dare 
} 3) Nominare dignitati & honori 
competenter aliquem. Wan. 
اجنلان‎ igtilad. a. V. [8.4 (جلد‎ 6 
armis. Combattere. Wan. 
اجتلال‎ 71 
gare camelorum fimum. Wan. ae 
ёж! igtima*. а. V. € n. f. [87752 1) 
Congregari in uno loco, тше 2) مو‎ 
gregatio, accumulatio- Radunarfi, | radun-v i ea eee 
anza; cumula; Set M. کولب علوي‎ К-ЗА фәл 
لجماعی‎ iki Kewkeb йт igtimasy. Concur- gea S qem 
fus duorum planetarum fupremorum. П соп- y*3& 
i" corfo: di due alti. pianeti, ۰ Sic ما اجنهاع‎ Ste iin 
EA TES , اب‎ igtimà-y abi ates gibi. Inftar 
concuríus aque cum igne, Come il concor 
fo, dell’ асӯйа col fuoco. Ik, 
A DaN لماه‎ see اجتیال اسا‎ 
پپټنک شا‎ ү e te م‎ 


2%} À 
اخ خه يا‎ 
S / 


Макао Ut, با خلت‎ s ہے دس‎ Deme میا‎ уе 


adsl eate dede 


Ae eet ie fence [E S 


Дз cel ۳م‎ Wet ass УИ | 


i.c 


اجاج 
Суз‏ 


OMA eal‏ اجب 


т 


موه ماه مړ 
1 امم 


Em - 

wv МААК (А У eg 

Ка Cree РА 1‏ 
شا سمال سما ہہ دي ٢‏ 


Vagimak; quod vide. 
اجتنا‎ itin, а. V. ] 8. а [جنا‎ Decerpere, 
colligere: Jruttus. i 9| € اجنناي غار‎ ipti nat fi- 
mär. е Colligére fru&tus. Cogliere, raccogs 
liere i frutti. Wan. 
اجتناب ی‎ igtinab. s. V. [8. acia] ابا‎ al 
hes Чха? kacinmak, BEN ceKinmeK.x, 1) De- 
SI clinare. 2) Fugere. 3) Vitare, cavere, 
тоз ۳٣٣ ecabl. Schiuare; ritirarfi , sfuggire: 19] 
ايشلردن اجتتاب انکر‎ pS دوسلغه‎ 
لازمدر‎ dofllyghe Keder wiren islerden ۱288 
nab ejlemen-iz, lax ymdür. Oportet vos ab« 
ftinere, & refugere à rebus, que turbant و‎ 
amicitiam. иеге da fuggire tutto: cio, 
ehe può turbare. l'amicizia. Ll. M5 «etis 
تفاف جامن اسباعدن اجنباب و امتناع‎ 
واجبدر‎ nemmamin-Kelàm! nifak engiamin ifti- 
mü^den igtinab imtinà^ wagibtiür. 17 
eft cavere fibi ab audiendis fimulatis verbis 
fufurronum. Bifogna fehiuare di dar orec- 
chio alle fimulate. parole “delli detrattori. 
Hum. 
Ual iptinah. ته‎ V. [8. æ e Inclipa; 
Massa es propendere, ۰ 
Apre اجان‎ igtinan. а. V. (8: aða] il 
¢ — Abfcondere fe. 76 
| adu Sad eedem ed tre es rue 
ics 
qo igtiwar. а. V. [8.2 549 Vicinita- 
2 tis confortium inire. Wan. 
epu. اجښاكه"‎ igtihad. a. V., [8. а уж] ېدي‎ 
дз بش‎ Jai BENE bezle. D Coni? Wan. ده‎ 
ان وله‎ he ghæzā e. Pugnare contrareos د‎ quinon 
هځ‎ funt de fide Mahometana. S| Ф) aue 
رک‎ igtihad ile. Studiofe. Сол follecitudine. 
igthady. a. Part. Ad bellum 


& ad res fidei pertinens, Sg. V. 


avid "‏ نا 
aae en müfellem. "‏ »ېنا 


ighi -s‏ تیدا 
کر میم 1 


پټ ې 


را 
۳ 


Р Vigeihar. a, V. ۰ ay 1) Propa-‏ ارت 
lari, publicari. 2) Mundare puteum. 3) Irrues‏ 
fe armis, invadere aliquam provinciam. 4)‏ 


tiri itineris fpatium. 2) Induere indufium. 
Wan. 
cue igtiüb. а, V. ۰ а [جوج‎ Refecare 
, aliquid ab imma parte. ۰ 
وې اجنياز‎ 51, а. V. [g. а js] Ire іп ali 
quam partem. Wan. 
.. Part. I. Tom. I. 
icis ie dades e X 
кез 5 1 


e سردم‎ ой 
B al e 


Qo وا‎ wes {5 پخ‎ 
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iue igilas. э. И [8. а [جوس‎ Реге- 
те, flagitare. Wan. 

r)Sur-‏ [جوف a V. [8-а‏ :چت اجنباف 
repere , fenfim ingredi. 2) Pullulare. И. ап,‏ 

Obi-‏ )1 [جول igrial. a. V. [8.a‏ اجنبال 
re, cireumiré. Andar intorno. 2) Eligere.‏ 
Scegliere. Wan.‏ 


« 


nibus: infideat, Wan. 
اجا‎ еёзй. а, Qui curvàto:;: aut prominens 
te dit dorfo. Goh, 
AS igsilal. а. V. Га Хә] 1) Infle: 
re plumas; inoriftatas pennas habere avim. 
2) Ira excandefcens ad occidendum. para: 
tum. effe. Wan: 
au ighad. s. V. Г.а x7] خلیل‎ 
تخیر تولف‎ Аа И. cha ота, Minus 
probum effe, minus valere. Wan. 34 
kx eghár. s; n, f. ورام‎ gg guhr, Lage لش ما‎ T. 
ъа rmn Pus وت‎ 
اجعار‎ ighàr. s УИ. [qa у) Abire in 
latibulum, ¿n folitudineri.. Wan: Biss шд 
cux igra, E em) 1) vU 
رمك‎ МЎ giderme it D Ammovere. 2) Vici: و‎ 
num effe. 3) Excurrerc in hoftem. 4) Plue- 
re incipere, flillare. Gacciolare. Wan. $) 


eMe edd‏ ره 


8с‏ و igd. s. Part. Vox ptohibentis‏ اجد 
abigentis camelum. Wan. :‏ 
а. Part. Robufto & compa‏ ,10004 اجد 
Фо corpore Camelitis peculiariter. firmiori‏ 
colo; mon dicitur de mare: Wan.‏ 
egedd. a, Parvis mammis praeditus,‏ اجق 
Vir. Gol.‏ 
و Largiri‏ )1 [جدا igda, а. V. [ага‏ اجد؟ 
munera dare. Regalare. 2) Recipere dona.‏ 
ufui effe.‏ و Ricevere regali. 3) Prodeffe‏ 
Wan.‏ 
In:‏ )1 [جدب igdab. a. V. [а.а‏ اجداب 
cidere in annum flerilem. 2) Annone in:‏ 
opiam effe. Wan.‏ 
А‏ بل )4 egdad. a. n. f. Pla Š> gedd. Avi,‏ اجداد 
ну. улам‏ يا اجداد عظاملري ]9 majores. Aui, Antenati.‏ 
egdàdi ўҳатіегі. Magni, illuftres ejus Mas тебел eee‏ 
" اجداد jores. Li gloriofi fuoi antenati, Sæ.‏ 
egdadi dad i*tyjadleri. Majos‏ داد اعنيادلري 
res ejus equitati affueri. Li giuftifimi fuoi‏ 
antenati. $a. Vs W aba.‏ 


L اجداد‎ 


اشم сыдыр pride‏ اف 


ts neis tte ААА‏ لخ 


Ws sp ER‏ مت 


سلا Aan t pyeti‏ اجدال 
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igdad. & V. [д.а Sa] 1) Perve-‏ اجداد 
nire ad loca afpera. 2) Effe viam afperam.‏ 
Decernere animo , intentare. 4) Reno-‏ )3 
vare. 5) Appropinquare zempus colligen-‏ 
di ۷ Wan. 2 d 3‏ 
egdār. a. n.f. pla буу gederet:‏ اجدار < 
"Tubercula in corpore. Gol.‏ 

igdár. a. V. [4. а 3>] Terram‏ اجدار 
ĝe-‏ جر proferre herbam qua apud Arabes‏ 
der dicitur. Wan.‏ 

7 لجاع 4.2[ igda. a V.‏ اجداع 
pere, vitiare nutrimenta.‏ 

egeddàn.‏ اجذان. 

1 ап. ir d 
اجد تلا‎ 869 

. Sepulchra, fpeluncee. 
7* اجدر‎ egder. a. n. f. pro jð ejder. Draco. 
I egdè. a. Part. 'Truncatus membro, 
тали, brachio, пајо و‎ labiis; 

Wan: ETF ' 

egdel x nf. PL. ated egadil.‏ اجدل 
sæker. ۰‏ صقر فا * doghan.‏ طوخان i. q.‏ 

„Accipiter. Sparviere. Wan. 

T = موز اجذا‎ а. V. [4. 252] 1) Firmiter 
v^ ftare in pede;. 2) Infiflere. 3) Craffum gib- 

bum habere cameli pullum. Wan. 

gil.‏ جذل egzül. a. n. f. pla‏ اجذال 
Radices arborum, Wan.‏ 

Exhila-‏ [جذل igzal. a. V. (4. а‏ اجذال 
rate. Rallegraré. Wan:‏ 

Conji-‏ تجذع FOR. ۰ V. [4 a‏ اجذاع 
cete in carceres. Wan.‏ 

Abrum-‏ )1 تجذم igzám. s. V. [ц.а‏ اجذام 
pi; avelli. 2) Citatum curfum habere came-‏ 

. um. Wan: 

۲ ۳۲ اجنع‎ egge". x. n. f. Tempus, quo ani- 
mal omnes fuos haber dentes, fic biennis 
ovis, triennis vitulus و‎ quinquennis came- 
дих. Wan: 

egzem. a. n. f. 1) TÉ‏ اجذم 
Qui totum alcoranum prius memoriter‏ )2 
renuit , poftea oblitus eft. Wan.‏ 

ager. а. n. prop. Hagar, mater Ifmaë-‏ آجر 
lis Gol.‏ 
F] 1)‏ ,2 & .1 ياجر اجرا] ейт. э. V.‏ اجر opta Rea‏ با 

om Remunerari, rependere.  Rimeritare. 2)‏ اچره مل 

١ Meritorium opus effe. 3) Sanari offa. 4) 

bvolvere crus fractum. Fafciare la Gam 
ba rotta. Wan. 

ү dus, JA EEr. a n.f. مه‎ müzd, مد فا‎ тшй 

vor Sr Kirá..a. t. 1) (Pise 2) улен‏ الم 

Suwe tio. 3) Stipendium. 4) Meritum. 5) Loca- 

tium.. Mercede, ricompenfa , merito , & fit- 

to. T اجر جليل‎ egri gelil, cum addito 

ثواب جزبل gemil, vel‏ تمه ثواب هبل 

Jewàbi Беш, [hoc vide in hja] ۰ ثواب‎ 


iMi 


© سو بسا‎ 
ipa Jfewabi ‘Bm. Magnum meritum. 
па grande rieompenfa, д mercede. Se. 
буз) egr. © 89 aepo اجر‎ egr wirmeK. Re- 
munerare. Aicompenfare , 65 dar il fitto و‎ 
la paga , la mercede. اجر وبرتجي‎ egr wiri 
gi Remunerator. ARimuneratore , premia, 
tore, 
>) еёт. sn, f. 1) Sponfalitinm donum, 
quod fponfæ fe perfolururum promittit fpon- 
fus. 2) درب اجر‎ derbi agiürin. Nomen 
lociim urbe Bagdad. Gul. 
مه اجر‎ n. f. pl. а уух. gerw. Catuli. 
Gol. لم این ی‎ 
zal 62710۳۳ اجه €8 و‎ еріт, مه‎ 77 an. 
1) Later coctus, Jeu potius coll lateres. 2) 
آجر‎ ager ». Tegula, imbrex , quibus ope- 
ritur telum. .Caft. ex Nit UM 3: pa 
اجرا‎ igrá. э. V. & n. /. هبه‎ «бух 
اقییف‎ akytmak. Facere ut quid fluat. 2) 7 
Producere. 3) Promovere.. 4) Exequi. 5). 
Produétio. Far eorrere , producere , efegui- 
re, compire. a wia چ اجراېي‎ hakk e. 
١ ون اجراي شر ع‎ Serî e. Jus reddere, ad- 
miniftrare juftitiam. Far giu/litia. Sæ. اجراي‎ 
‚ ته فرمان کردکار‎ fermani girdigar е. Ad- 
implere pracepra DEI. Offeruare й ргесеё, 
ti di Dio. Sæ. مراسم‎ Мә»! اجراي لوازم و‎ 
قايم اولان‎ одао 78 lewagim و‎ we yhjal 
meráfimi dinijede Кайт اه‎ Affiduus in ad- 
implendis legibus , & requifiris fidei ac 
religionis Attento d ۵ le. cofe 
della fede, д religione. Sg. ۱ اجراي حدود‎ 
igrat hudud e. Ex lege punire. Dar il ca- 
Jligo fecondosla legge. Ik. حقوف دوستي‎ 
اجر اسنده کال مرنبه اقدام واشتپام الاس‎ 
huküky dofti igráfinde Kemal mertebe уматй 
ihtimām ejlejefyx. Omni, ftudio curetis leges 
amicitia obfervare aut adimplere. Fate ogni 
diligenza di offeruar le leggi dell’ amicitia. c 
o3 اجر‎ igra Kerden. в. V. 1) X3 
akytmak. Fluere. 2) Pro noto & certo ha- 
bere. Ferh. 
اجرا‎ igrà. р. Tele , pannive abfciífa pars, 
quanta conficiendo fufficit veftimento. Сај, - 
اجراب‎ igràb. s. V. (ма ja] 6 
fum eife camelum alicujus. Wan. 
اجرا‎ igrah. э. n. f. рі. apud Poetas proie 
c» giürüh etiam рі. & جح‎ giürk Vulne- 
та. Wan. 
اجرار‎ igrar. ۰ F. لجره .ها‎ 1) Cameli 
pullo linguam findere, ne fugere poffit. 2) 
Acuere 76 3) Evellere infixam terra 
haftam. 4) Sui juris facere aliquem, com- 
mittere proprie voluntad. 5) Differre. 6) 
Alicujus fonum propria vaci accommodare. 
Wan. 
اجراز‎ 


| 


© 
اجراز‎ egrax. s.n. f. рі. جرزه‎ geret. Cam 
pi fteriles. Wan. * 
اجراز‎ igrüg. s. 2 [а-а اجرز‎ [ Perven're 
id campos fleriles. War. 
اج‎ egrás. а-л. f. 0 > peres, 
бае E pee” Gol. ROSA 
اجرلس‎ igrüs. а. V. ]4 a [جرس‎ 1) Siri- 
dorem edere avim cum alis, dum volat: 
2) Clamare. poft armentum camelorum. 
Wan. 
اجراض‎ 5۳3 a V. [4 а суз] Prefo- 
cari faliva & fingultu ex mzrore. Wan, 
چه اجرال‎ 1 a. لم‎ pl. a جرل‎ gerel. Lo- 
са afpera, & faxofa. Wan. 
]مد‎ Vo Vegrüm, а, z f., BL a> 72 Cor- 
Ex Copt ШАГ ШУ ат ў 


psp gram “Tema. Motus corporum caleftium. 
Li moti de globi celefti Sa. 
Wa eram a. V. 1 > 
фе ساسا‎ К pene: 
1 p ML اجرب‎ egreb. a. Part.fam. جربا‎ gerba. PL 
په‎ АМА, gii جرد‎ gerba. Scabiofus. 
۱ تل‎ LL eee Mere 
Sjal egribet. vel جربان‎ giürban. ъ n. J 
ام‎ а جربب‎ gerib. Jugera و‎ quorum unum 
yd] 1 , quodque бо. ulnas in latitudinem metitur و‎ 
A vafe i eoi do mque. in longitudinem. Wan. 
á اجرت‎ ügret. ۰ n. Јл), Compenfario: 2) 
"Pretium locationis. Ricbmpenfa. «| اجرت‎ 
ويرمك‎ ۶ зігтеК. Solvere pretium con- 
дие rei. Pagar il біло. A اجرب ابله‎ 
ügret ile dlmak, vel sighi Wyl 6 
рза} 65 üpretile o Me 
j^ Prendere à fitto, sopa اجرث ایله‎ ügret ile 
yo» Hak ٢ girmek. Locare. Affittare. 
پس‎ itr اج د‎ едг. a part. Y) С1аЬет. Lifeio. 
2) Pillis carens Aomo. Gol. 3) Nudus 
herba campus. Wan: Ф. » اجرد‎ egred ol 
Glabrefcere, glabrum effe: 
اجردان‎ еёетййтї, 89 يدان‎ > gerid ini. 
PNE 5 Sl! Duo БАГУ vel dies. ап, 
1 igrinbáre. [26. a >] Dormire absque 


37 863 اج‎ igrinsám. м, V. [5.4 eol اجنبع‎ 
„ їёита^. Congregari. Wan. 
2 EA erem T ۳ 
т ут) 1270870 а. 7. (3-а jl dopo s 


diwsürmeK. t. accumulare in 


unum, Wan. 
تو یا آچرو‎ t 


Colligere و‎ 


ady. Мита, Melius op 


Meneses.‏ کو اجدن اجه عنصت د کله 


Ro М 

s. mf‏ ت آجرون egir G‏ اجرون -a grtet‏ اچ 
ve^. Tater coGtus; Gol. e‏ 

^ اجري‎ egrü. a. In ap recationibns ۴۳٠ 

Sa شا اج‎ ٨ ЛЕ 

AD لبنت‎ eat, جاري ايلسون‎ йат ejlenin. Fluidum 

promovear. Jk. Sa.‏ له 


au. "epe dee ين‎ э, A 


aue т‏ اجرم 


NE! ۷ 
iderü. а. Илим ag سا‎ rt жуы, 


yox my зү OS hisa ۸. ېک‎ 
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nn. pl а зум Berw. п) Ca-‏ .و اجې 
wuli bis 2) Lapilli. JP an.‏ 

Adet. Confuetu‏ عاد ira: m n. f.‏ اجري 
do. Gol. ^71‏ 

вет. Pro-‏ جرک egrija. м, n. f. pl. a‏ ج با 
bis , mandatarii. Was Ee NR‏ 

бз) igrijae. a. p. Ј. Confuemudo; actus 
reiterati, Wan) ^ | اجره‎ 

)1 2 جرو egrijet. n n. J. РІ. а‏ (جربة 
Cucumeri minores, qui U3 kysa dicuntur.‏ 
Contufi cinnamomi particulz. 3) Mali pu‏ )2 
nici fruftula. ۰‏ 

p eget. n ff Decubitus corporis in 


i 
У 
effe 


ifzae.*. V. (4. a jo Sufficere. Ba-‏ اجرگ 
Jtare. Wan.‏ 

Vo igrae. a V. [а اا‎ i. q. اج‎ ej- 
хае. Wan. 

„Donare‏ [جنی a. V. ]4 a‏ 120۳ اجزای 
ovem immolationis; i. e. donare alicui ovem‏ 
oo kurban‏ بابرامي ad énecandum in fefto‏ 
baürümi dido. Wan. ^‏ 

р) egzāz ~ V. [4.2 32] 1) Appro- 
pinquare tempus colle&ionis fructuum. 2) 
Siccare ۰ 

In-‏ 5 مع exî. а. n. f. pla‏ اجراع 
curvationes fluvii. Gol:‏ 

gus! جوز‎ a. V. ата gja] Perdere ٢ 
pauendam. Wan. M 

igxals. V. [q a Jj>] 1) ۵۰‏ اجرال 
lare aliquem beneficiis. 2) Honorare. Wan.‏ 

Dorfo faucius Came- 


gifm.‏ جسم egsam. » n f. РІ. а‏ اجسا 
دو سا اجسام طببعی Corpora, folida. Corpi. T‏ 
egsamt. tabiy. Corpora naturalia LF фог- 9 Y‏ 
į naturali, Ik. :‏ 

ageftan , © agiften. т. V. 1) Plan-‏ آچسنن 
tare arborem. 3) Figere palum, lapidem.‏ 
new agi-‏ 9 اجسته )ه۹ Defigere vitem.‏ )3 
fe. Noviter plantarus hortus. Ferh. и‏ 

e egfem. a. part. Obefus corpore. Wan- سا مج‎ coy 


egess. э. part. Craffam vocem emit-‏ لجش 
rens , ut tonans celum у €$ hinniens. equus.‏ 


Wan. 
La : мз! 
VEN uana ei des, تج حور‎ gene سیسات سب‎ gerer 


[OP 
Í 


ONA ۱۷ р 
kA سا سید به جزل لم‎ E س دم اد‎ 
ea سمل‎ 


E پم کے به خد مش‎ el ЫЯ бз al d 
L Е لس مب‎ ۰ 
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£ 

Vua еба. 4. f pl а جش‎ get Ar- 
eus leves. Gol. 5 
пеше) 10а а У. а суб] Molerefpif- 
fe, стайе farinam. Wan. - 

Difficulter‏ [جشم хатга. V.[4. а‏ اجشام 
retrahere rem.‏ 

4 ad ee Part. orn. hás gesra. 
Aíperitate pectoris, craffitieque vocis labo: 
tans: Gol. 

1 جشهر 219 egsiret. s. n.‏ اجشرة 
Sacci frumentarii.' Gol.‏ 
hbal ygi. a. Part. Vox arceńtis, & abi‏ 
geritis pecora.- Gol:‏ 
igal, DN V. [4 a Uag) Pen-‏ اجعال 
dére pretium. өрегё. ı 2) -Catulire feram‏ 
Effer in^ calda) andar in: amore. la. ferai‏ 
Wan. 3) Efficere, effici aurare. Gol.‏ امه سی ته 
al ipfa. *. V. [p а li>] Mucórem abjice:‏ 
te. Wan.‏ 
Usligfa. э. V. [4. a eA] 6‏ 
ephippium а dorfo equi. War.‏ 
gifr. Не‏ جفر eg für. a. n. f. PL a‏ اجفار 
di quadrimeftres.. Gol.‏ 
Fugere‏ )1 [جفل» .4] ig fal. a V.‏ اجفال 
Valde celeriter; 2) Flare ventum.eum impetu.‏ . 
Арісагі vento arenam. Wan.‏ 
kots egfan. a nf. Pla GAs gefn.‏ 
Cilia, palpebra. ` Palpebre. Sa.‏ 
Als egfelet. a. n. f. Agmen, caterva.‏ 
egfeleten. Catervatim. Gol.‏ اجلغلۀة Unde‏ 
eg feli. а, Part. Separatim, Sepa-‏ اجفلي 
Mal, tratamente. Wan.‏ اح 
igfil. a. Part. Pufillanimis, timidus.‏ اجفېل $ 
elin. а. Strus‏ ر ظليم ig fil. р. n. f.‏ اجفیل 
thiocamelus. Ferh. :‏ 
a agik. adj. ије. xl 4٥ x, Famelicus ,‏ شت 
اجف صوبّف [9 jejunus. Famelico, digiuno.‏ ^7 
apik tutmak. . Jejunio emacerare.. Far patir‏ ` 
fame.‏ >=> 
айк, C авик. v. adj. Apertus, fe-‏ اچف. Dose o‏ 
اجوف «fenus. Aperto; fereno., chiaro. V.‏ 
atiuk. edes la WERE)‏ 
CASAS apikturmak. ۰ V. Inedia affi-‏ .سس 
gere. Far patir fame.‏ 
n n. Serenitas. Vide‏ الله "چقلف. ‚ 
اچوقلگفۍ 
١ ia agikmak, „У. Ffurire. Auer fa-‏ 
kan agikty. Efurio.‏ فرنم اجقدي .]9 А те.‏ 
karny agikmis‏ .3,5( اجیّش 533« Hò fame.‏ 
idy. Eluriebat. Aueua fame.‏ 


KAS 


art, 1) Futurum tempus. 
اا‎ б> الم و‎ ‚лым ZA 
туе باس‎ үа 


ede ite o e‏ باو 


еар. £22 Y 


e 

C ste 54210) الاجل ې‎ eLagil; € ala yi 
el-agilet. , Viyg eterna. Wani: 2) Moram 
concedens! 3) Метал" Меп, 4) Rever- 
tens. Gol. ^-^ 2 

argh Кийиз‏ اوغ f.‏ .ا آجل 
ех indigeftione.- Rutto: Ferh: ;‏ 

egel a; п. | 1) Fatalis; meta, vel‏ اجل 
fatum. 2) Certi temporis‏ و hora mortis‏ 
terminus. Morte, fato, termine; "| alal‏ 
egeli ile öldi. Naturali morte defunti‏ اولدي 
۽ اجلي tus eft. E morto di malattia: Qe‏ 
egeli jetismis. "Priedeftinàta. illi mortis hora‏ 
advenit. Е venuto il fuo tempo dil morire.‏ 
egelden ۵۰:5۸ olurfær‏ (جلدن امان اولورسه 
51-а) faro fecuritas fuerit, 4. e; nifi moriar.‏ 
اجل . Se dalla morte ‘ті vien даф tempo.‏ 
egel етап wirmeti:\Non ре»‏ امان وبرمدي 
percit mors, eum mors prieoccüpavit. Fù‏ 
اجلې مستي preuenuto dalla morte. Sæ.: Br.‏ 
egeli müfemmà a. Terminus fatalis extremi‏ 
judicii. | T'erniüne fatale del giorno del giu-‏ 
egeli течат Mors сег»‏ اجل معلوم dizio.‏ 
m More certa: (Т, Gp, cos ree‏ 
TUUS eget: a partic. afirm. Certe. Valet‏ 
пет. Cum hac differentia; quod‏ لګم iq.‏ 
ultimum in interrogativis , hoc utem in аў‏ 
Jirmativis - diclionibus plurimum йй veniati‏ 
Wan.‏ 

egel. r л. f. i. g. dar ариї, Ru‏ اجل 
Gus ех indigeftione, Ferh. j‏ 


)1 [.2 & و egl. a, И. Уз) Deb‏ اجل 


Promovere malum. Wan. 2) Lucrari. Gol, vA Mas 4 


egl, feu egil, s. Partic.: Ob, propter, 355% ° меў‏ لجل 
ت بلک ومن بواجلدن caufa, gratia. Рег, а cagione, Ti‏ 
bu egilden. ‘Hac, de caufa, idcirco. Per, e S‏ 
۳ ايلدحکي اجلدن quefta ragione. з. perciò.‏ 
ejledügi egilden...» Quia. fecit, fecerat. Per ^‏ 
بسا y). efinen‏ اولدوغي اجلدن auer egli fatto.‏ 
oldughy.egilden. Quia erat obefior. Perche ү.‏ 
pos"‏ 033 عاجر اولدوغر اجلدن era più graffo‏ 
Quia‏ اه غو سل نن 857 tedlrinde‏ 
deficimus in ferendo remedio. Perche ci‏ 
тапса il modo di poterui rimediare. Ll.‏ 
min egli za-‏ من JSI‏ ذلك Invenitur. eriam‏ 
لاجل like a. vel uti in literis fæpius occurrit‏ 
i egli haza. Hac de caufa, i. g. fu-‏ هذا 
6 من bu egilden. Jal‏ بو اجلدن perius‏ 
li eglike *. Tui.caufa, pro-‏ لاجللی eğlike,‏ 
من اجل لن pter te. Per amor tuo, per te.‏ 
тілері en. Propterea quod. Sed hec tan-‏ 
tum in conftructione arabica.‏ 

igla. V. [4. F] ZEgrotare ex do-‏ اجل 
lore 'colli.. Wan.‏ 

daf igl. s. n. f. рі. اجال‎ egial, Armen. 
tum boum. Wan. 


Чэ! 


7 ‚ 
р» تا‎ ом j a 
ӘХ рачы t 


5ё ac حه‎ Mate Ае d 


egil, Pro-‏ اجبل dgl. « Part. pl. d‏ اجل 
eraftinantes. Gol.‏ 
iyi. Capri ۰‏ اڼل n f;‏ وله ېئ ال 
ftris Mas. Wan. 4 е.‏ 
ишгак t‏ فا траг.‏ ,ع اجل تښنم Mes‏ 
کله SC Major э ip Bi ru Poeta.‏ + 
eğlel.‏ اجلل CAPS quando loco hujus dicunt‏ 


E 
Ju اج‎ igla. a. V. [4.a [جلي‎ 1) Longin- 
у qumi е а patria. 2) Ammoveri a patria. 
١ (و.‎ Difpergi populum, vel feparari, Wan. 
Айе 7^. gal ерір, э. n. f: pla جلپ‎ geleb. 
‚к^ "d х > نس‎ 4 
Ч Pecorarii. Qui camelos de regione іл regio» 
nem agunt vendendi ergo. Pecorajo. Wan. 
اجلاد‎ eglàd.s.n. f. 4522 bedengt. Corpus. 
Wan. r 
اجلاد‎ eglad. s. n. f. 8 اجالد‎ egalid. Pl 
а al> geld. Loca afpera.. Wan. 
اجلاد لااو ابا‎ eglad. ^. n f. ә! د‎ behadirler. Pl. 
i a Ma gelid. Swenui fortes. Wan. 
اجلاد‎ eglád. a. n. f. pl ау gild.. Pel- 
les. Gol. 
x (Qua iglas. а. V. [4a [جلس‎ у! 
„oturtmak. ъ т) Facere federe, 2)]Jubere , ut 
quis fedeat. Far federe. Wan РАЧЕ 
De اجلاف‎ eglaf. ه‎ n. fi д) Excoriate ovis 
: corpus, fine capire, pedibus, ventre. 2) 
Phiala vacua. War. 
اجلاف‎ ер a n. f. pl à جلف‎ gilf. Ty- 
ranni, injufti. Wan. 2 
Ja еба. n. f. جل ۾‎ 2110. Tegu- 
menta инс Gol. و‎ ME Go لس‎ 
اجلال‎ iglal, a V. [4. a Ja] 1) تعظيم‎ 
«Jua! Р و‎ ta^z ym we tekrym etmek. x: Ho- 
norare, exaltare. Onorare, riverire. 2) 
قلبت‎ Час جوف‎ diok ата kylmak. ı 6 
aliquem magnis muneribus. War. |, 
اجلال‎ iglal. * m. f. Myy bijüklik. s 
ج ٍكواري‎ büzürkwàri p. Мады ДЫ * haje- 
as, exalratio. Grandezza, таен, gloria. 

Jes. ٩ ۵4ع/ سګادتو اجلال‎ iglal. "جدو اجلال‎ 
megdi iglal. دولتو اقبال‎ dewletü ikbàl. 
Magnitudo & majeftas. Plura Г. іп ууу 
deftür. ۱ اجلال‎ iglal. e Exaltare , revereri. 

,  Efaltare , و‎ ۳ 

d SPA а е. леі 9 del agil. Vita 
futurs, eterna. Wan. عاجله)‎ ågilet.) 
همان اجلة‎ a n. fi Pl. pl. а Je gilill 
"Tegumenta jumenti, Wan. 
АЫ) iglet, э, n. prop. Pagi in Jemama , 
Arabie parte. ۰ 
Axe) eğlæh. а. part. 1) Defluentibus ab 
X OA. utraque parte capitis cincinnis predirus vir. 
byy Pilentum fine tecto. Carro da due rote 
Jenxa cupola. Wan. 
use iglychnam. به‎ V. (4. a 
1) Congregari. 2) Rarius. Superbire. 


Part. I. Tom. ۰ 


سال 


xl 
Wan. 


سل Aa‏ آجالد ,2114 جلد egled. s. n. f. Pl‏ اجلن 
egalid.‏ اجالید iglad, & PL pl.‏ اجلاد egalid,‏ 
Afper locus. Wan.‏ 
egla^. a Part. Diffira habens labia,‏ )> 
ita üt appareant dentes. Wam‏ 
iglybab. a V. [4 ac]‏ اجلعیاب 
Decumbere extenfum. 2) Diligenter ire,‏ )1 


сло [olent ن‎ ie Р gunet 


20 ۰ ۳ جوع‎ gii к. رکرسنڪي‎ 
Fames, inedia, Fame. 
آچش‎ acilmys. ъ Part. Ра. Apertus, ' 
{етепаш$. Aperto, ږ‎ 996 | 
"AU астай. ғ. V. Pafo, 1), Aperiri. == 3 
ره‎ Boliri 2) Decfaraet 4) Rn idi, Dilata 
тї, 5) Recreari, relaxari. 6) Expeditum reddi, 
v.g. ad legendum, aliudve faciendum. 1 Pro 
ficere. $) Efflorefcet Иргїї ‚ fehiarirfi 
Jpanderfi , rallegrarft , renderfi pronto, 
Jpedito à. far. qualche со[а» fiorire: Ы! m 
po آچلسون‎ gün-li acilsán айй. Ur 66 
tur animus ejus. Acciò fi rimetta in buon; 
umore, Kyrk: كوك اچلمذاسي‎ gög 76 
Сһайта, ۵ ferenitas. Raprirfi | ieli 


m 


0وو Arr‏ شت rifchiaramento del tempo:‏ فا 
sa at‏ اا бак‏ ] جالع .3[ iglinfè ~ V.‏ اجلنفع 
ЕРА‏ ونر ی fum, & fpiffum fieri. Wan.‏ 
V. (16. а 545] Cur-‏ ه igliwaz.‏ اجلوان 
rere continua celeritate caelum. Wan.‏ 
egleh а. Part. 1) Calvus in finci-‏ اجله 
pire. 2) Cornibus carens taurus. Wan.‏ 
ge-‏ جلیل alal egille. a: Part. Pl. coll. а‏ 
еей. Gloriofifimi, dignis |...‏ اجل lil, vel‏ 
و mi Viri Li Grandi, glorioft.‏ 
egleh. An-‏ اجاه egla. * Part. i. q.‏ اجلي 
тегіоге capitis parte calvus. 76‏ 
egla. x. n. J. Nomen loci, feu ۰‏ اجلې 
ti Arabum compaícui agri.‏ 
ера: э. compar. Splendidior, ni-‏ اجلی 
tidior. Più rifplendente. V. Jyo‏ 
J aim. s Part, Naufeans præ ufu fre-‏ 
quentiori cibum. Wan.‏ 
egm. u V. ст) Atdere ignem, ferve-‏ )> 
re diem. 2) Irafci. Gol.‏ 
ебет. a. V. [4. F.] Faftidire, nau-‏ |> 
feam concipere a cibo. Wan.‏ 
ебет. а. б prop. Loci penes Fera-‏ )> 
سه dys in Syria.‏ 
n.f. Latibulum leonum. Ferh.‏ 7 اج 
ебетла. n. f. pl. ab Ae ертег. Arun-‏ )> 
dineta, fylva. Wan. 1‏ 
egemet. Arun-‏ اج (e gium: n. f pl. ab‏ 
dineta, ۰ Wan.‏ 
dgilm. + n. f pl. do agiam. X)‏ )> 
ZEdificium quadrangulare te&to plano cooper-‏ 
tum. 2) Arx a Medinenfibus e lapidibus ex-‏ 
fruta: Wan.‏ 
M m ít‏ 
اس سیه Rem‏ اچم 


Кук] eL رد‎ че 


45 2 


g 
اج وهه‎ egemm. *. Part. т) Exftructum fine 
ш асготеніз ædificium. 2) Hafta deflitutus in 
شم‎ bello vir. 7 
اجات‎ egmàát. а, n. f. рі. ab. اجه‎ egmet. 
Arundineta, Wan. 
Ael йотар. в m f ېشت‎ bihist. Pa- 
radius. Pro اوچماف‎ ucmak. Ferh. 
اجان‎ igmüd. a. n. f. pl. a 3e giümlid vel 
giúmd. Loca prealta و‎ & afpera. Wan. 
اجار‎ їтїк. a V. [+ а 72%] Imponere 
lignum alos igni. Wan. e 
coe © dut 89 اچردن‎ üdmaz- 
dam. Aliud agendo ф non ftudio. Senza 
 Jeuaprirfi. 
л از‎ 
, conniver 
га di niente. Eb. 
: آجارلف‎ 2072 © n. f. Diffimulatio. 
cnDiffimulazion 
Un. v gum igma*. s. V. (4. a ]جع‎ 1) Collige- 
4^ re. 2) Aggtedi, convertere fé ad ali 
yi! quem, 3) Ligarg rums camelitis: f ete) 
^f 


7 астӣ komak. ч V. Diffimu- 
Diffimulare , non far fin- 


o populi: "ап. 
SESS Qe egal. a. n. J pla جل‎ geml. Ca- 
mai 4 (meli robuftiores. Gol. 

xx, Jie та]. а. V. [4 a de] 1) Sup: 
6 pntare calculum, referre ín unam fummam. 
7 2) Bene fücore.! 3) Tra&üre bene 67 

"tium. 4) Liquefácerg butyrum. Wan. 
Jue igmal a. п. J. X weis tgfsyl XC 
A "Synopfis و‎ fummarium. Sommario, com- 
pendio. q ڪلم‎ Jte 7 Kelîm. Com- 
20 pendium dicendi. Abbreviamento , in poche 
E parole. \ Ote jamal, e. Colligere in compen- 
„За Me dium, АБ аге, Abbreviare, compendiare. 


e ovn Site! igmálen. Compendiose. Sommaria- 
mente, جر وجه اچال‎ ber weghi igmal. Per 
modum compendii. Pér modo di compendio. 
اچا‎ a. V. [4 a pal 1) Menlu- 
таге modium , ut exundet. 2) Siftere equum, 
3) Paratum effe. Wan. 

1. اجات‎ egmát, [5] 

2) La- 


å) 


пФ. 


ıb- 


{з ې روي‎ #4” ٣ 


о) 


ada سم‎ А „Абы 


ТХ 


mak. «. V. 
Kküsüden. p. 1) Aperire. Aprire. 2) Expug- 
hare urbem , g aperire fidei, ' Prendere; 
una Città, impadronirfene. 3) 13۵۷61۵76, مې‎ 9X 
4) Declarare , explicare. 5) Denudare, 24 
Spiegare, palefare. 6) Pandere. 7) Solve- E 


re. 8) Relaxare. 9)Serenare. Stendere, fcio 24e AN 
: КАРЕ 


۶ پاسدنآچف¶ 
برس 


divinare. 
спете tabernam. لکن 6 7ه‎ 
HÎ jelken acmak. Pandere vela, veli- 
ficare. Far vela, Jpiegarle vele, Xe ال‎ 
دعابه‎ el acmak duáje. Attollere manus ad 
orationem. Levar le mani all'oraxione. 
اخڅف‎ ucmak.«. V. Volare. V. اوچف‎ С 
aX icmek. +. V. Bibere. V: «Ја! 
Je egmel. s. compar. Puchrior و‎ pul- 
cherrimus. Рій bello, V. وجه‎ ; 
34e egmüd. ўл. S. فقس‎ ker. Apium, 
Zelleri.. Ferh. 
آجن‎ аріп. aon 
rata aqua. 7 


Mes 
Sapore & colore alte- 
е ‚бэ! b eom 


еріп. a.‏ اجن 

ейп. ۰ Contundere pannos, ut‏ اجن 
fullones , #8 lotores facere folent ad expur-‏ 
gandas fordes. Wan.‏ 

egnüe. a. part. Deftruens.. Wan.‏ اجنا* 

ерпае. к. adj. Gibbofus. Wan.‏ اجناً 

al ignae. % V. [4. aliج]‎ 1). Immines 
re rempus mellis, & collectionis fructuum. 
2) Fertilem 7 Wan. ده‎ 

gitinüb.‏ جنب egnáb. s. n. f. рі а‏ اجناب 
Polluti. Wan. ^‏ 

genb. Latera,‏ جاب egnàb. s. n. f.pl.a‏ اجناب 

Pollui.‏ [جنب ignab. a V. [4 a‏ اجناب 


Wan. 
[4.a é1 Propen- 


ignah. ۰ V.‏ اجنا 
funr reddere. ۰‏ 

همهن جند egnád. a. n. f. PL а‏ اجنان 

itus, Truppe. 

gins. E‏ جنس n. f. PL а‏ په eg‏ اجناس 
مس لجناس اچ Genera, fpecies. Generis forti.‏ 
ейпазї beserden bes Гуту. ^‏ بشردن بش صنفب 
Ex generibus hominum quinque fpecies.‏ 
ò di perfone. JK‏ و Cinque forti d'uomini‏ 
emwûl. Variæ opes.‏ 27 اجناس اموال 
egna-‏ اجناس Diverfe ricchezze., Sg. akian,‏ 
si muchteljfe: Varia genera, divêrfee fpe-‏ 
بوقدر اجناس مخنلفه cies. Diverfe- forti.‏ 
ی opp bukeder egnast‏ جع اولدي_ 

ir 


Legiones, ۶ 


eee)‏ لا 


eiie ee 


o 


سه ee‏ اج !18 
اہ ملم س لمعب اجتت ا ل 


bir iere gem"oldy. Tot fpecies diverforum 
animalium , aut rerum in unum locum con- 
Venerunt Tante forti di animali و‎ ò creatu- 
re differenti fi trovarono radunate in un luo- 
go. 3 اجناس‎ еёпазї chelüik. Diverfi 
populi. Diverfi popoli. Ik. 
اجناف‎ egnaf. к. V. [4. а اجنف‎ 
fum effe. Иал. Т 
اجنان‎ ignàn. s» V. [4.a ox] e 
furrare muscas. 2) Ingruere noctem. 3) Red- 
Bere dementem. 4) Tenere in utero fotum. 
5) legere, & involvere findone mortuum. 
6) Abícondere. Wan. 
и) egneb, a Part, 1) Extraneus , pe- 
5^ re grind, 2) Inobfequens ini ftus." Wan. 
el^ Avin egnibet. D pl. جناب ۾‎ бепар. 
Loca vicina. Want ~ 


.1 
سا سا 


дл) egnet.: а. п. f. pro وجنه‎ wegnet. Ge- 
„йз. Guancia و‎ mafcella. Wan. 

Sis eginnet. aon. f. pl. d Qm Benin. 
Embriones. Wan. 

egnyhat. a. E а TU genah.‏ اجن 
Ala. Wan, У doe р Por‏ 

тибу”. a. Obe-‏ مطیع ügend. p. adj.‏ اجند 
diens. Ubidiente. Ferh.‏ 
to]‏ دل سلف хол‏ 
Meer‏ 


Ade fefe د‎ 


in teftamento.: Gol. 
akal eginneKe. vel in Conftruclione. من‎ 
йз mim eginneKe. a. apud Poetas, con- 
tracte pro من اجل اذنک‎ 7 egli enneKe, 
Propterea, quod tu, Wan. 
آجنځان‎ agengian , vel اجنگان‎ 7 
n. prop. Loci in diftrictu Jarchas. Arabice 
Ea do اجتقان‎ agitKan. Ferh. 
Mo سه‎ eque =×. اجنیص‎ egnis. a Part. 1) Defes. Oziofo, 
اجنا‎ lento. 2) Bardus. Stupido, balloco. 3) Tre- 
A pidus. Dubiofo, timido. Gol. 
ry yino? yal egwad, C$ اجاود‎ egawid. a. Part. 
МУ Pl. а جواد‎ gewad. Liberales, benefici. Wan. 
اجوار‎ egwár. n n. f. pl جار ۾‎ фаг. Vici- 


ni. Vicini. 


“| egi 
rietes уу feprave puteorum. Gol. 
اجوام‎ зат. a. n. f. pl. a جام‎ giam. Scy- 
phi. Gol. 
a د‎ Fort Pese pretio 
А 0L. Tis ام مت‎ : 
^. дуз! egwibe. a. n. f. PL а جواب‎ бешар. 
pon Rifpofte. 4 әх ее مه‎ m 
bei müsKite. Refponfa tacita, intra fe. Ri- 
Љое tacite, ird di fe. Ik, هربري احسن‎ 


[o AA fe i М با‎ en, Seen Me : spo 


c 

«боза اسکان و الزام‎ al] agal herbirini 
Jeni egwibe ile iskānü Шат iderdi. Unum 
quemque eorum optimis refponfis ad filen- 
tium & incitas redigebat. Faceva tacere, e com 
ottimerifpojte convinceva ogn'uno di loro; Sæ. 

few-‏ جوا egwes. ۸۰ Part, Fem.‏ اجوت 
sā. 1) Ventre fuperius magno, inferius flas»‏ 
co preditus, 2) Concameratus, fornicatus.‏ 
Fato à volta. Gol.‏ 

c» egiüg. a. Part. Splendens, rutilans, 
Wan. 

ügiüg. ». V. ] 1۰ Е.) Salfam ۴‏ اجوج 

: E 

aquam. Wan. 

egiü‏ اجور vel‏ ,اع اجوز 
sa) egiürr.' Later cous. 2) Pomum, ۵‏ 
aliud quodvis, quod odoris gratia manu re-‏ 
netur. Gol.‏ 

r. ө. n. J. Offis fracti , vel laxati re-‏ اجور 


pofitio. Gol.‏ نه 


egr. 1) Mer-‏ اجر ügiür. a. n. f- РІ. ab‏ اجور 
cedes, premia. Mercedi, premij. 2) Spon-‏ 
خدمتک مقابله‌سنده اجور falia dona. Gol. ٩]‏ 
alala chydmetün - mukabele-‏ وآجله بولاسن 
sinde ügürt agile we &agile bulasin. Pro præ-‏ 
фто fervitio confequaris mercedes in hoc&‏ 
altero mundo, Тї faro rimunerati li fervi-‏ 
y preftati, in quefto, е nell altro mondo,‏ 
«c. ۷‏ 
سالا [МИ‏ سمل يازه‌نق جاجز бур] egwiret. a. n. J. pl а‏ 
Fulcra, vel columne in medio domus. Wan. ۱‏ 
سح اب gewe‏ جوفا egwef. 48 1)/fam.‏ اجوف 
ріпу. Cavus, concavus, \‏ جوف Ja, PL‏ 
concavo, X) Verbum arabicum quod‏ و Voto‏ 
in media radicali unam ex literis habet, 6‏ 
O ideo Con-‏ اوي infirma йш nempe‏ 
cavum, шт. | pyt eL‏ 
N BETE vel in Conftruttione‏ 
n. f. dual. fpec. Ven-‏ 9۰ الاجوغان 
ter, & vulva. Gol.‏ 
egwak. a. Part. 1) Declinans. 2)‏ اجوف 
Diftortus vultus: 3) Craffus collo. Gol.‏ 
٠۰ 2‏ مغنوے acik t. adj.‏ اچف ی айй,‏ آچوف 
"^ تا Küsadep. Apertus , deteétus.‏ کشاده « meftüh‏ 
Aperto , [coperto. 2) Clarus, ferenus , ame-‏ 
آچوف هوا ]© nus. Chiaro, fereno, ameno.‏ 
cilik hewa. Serenum celum. Tempo fereno.‏ 
aciük mesreb. Indolis apertae‏ آچوف مشرب 
ac fincera. Di natura aperto , fincero.‏ 
üciük kaslü. Supercillis diftin-‏ آچوف قاشاو 
is ab. invicem 8 8‏ 
à larghe.‏ و gliafpartite‏ 
de coloribus" fignificat.‏ 


اجون 


A 


eM enn d x 


я‏ کل سای نوا 


en 


л 
اچ حال‎ 


одеа‏ بل 


48 г 


adiik. Dete&tum caput ۰ 


Jcopert 
قلف‎ 


La tefta 


Gol. 
eu egim. =. п. у: pl. 
Arundineta. " ii Tat" 
جوم‎ egitim. a. Part. "i. وجوم‎ wegilim. 
1) Gravis 6 


501." 


ab àg egemet. 


zie pad Ес. needle 


2) Ingratus. 3) Invifus. 


a, V. Alte 


re. Wan. 

aUa ighád. a. V. [4. а S491 1) Laffa- 
Yi jumentum” 2): Appeti cibum. Wan: 

ighàr. s. V. ٤ 3 Divulgare;‏ اجار 

glam fücere. Wan. 

Xe ighag. s. V. [4 2 ;el Irruere و‎ $ 
properanter enecare faucium. W'an. 

Quot ighas. a. V. [4.a Quel Tufifte- 
тё, & niti in labore perfi iendo. Wan: 

ighag.s. Valg. а OAM) 1) Erè‏ اجان 
pere prordam alicui. 2) Sumere de ali‏ 
ON vindictam. Wan.‏ 

К» ЫР وس‎ egher. s. Part. т) Strabo, qui lu- 
cente fole cernere nequit. Lufco. Fen. be 
شوت‎ 2) Pulcher аре. Wan. 

Әр Y eghere: "p. n. f. Species fruticis fpi- 
пой, ita ut 64 veflibus adhareant, ©$ vix 
revelli рот. Ferh. 

eghüzat. a., n. f. pl.‏ اجہزات 86 eghüz,‏ اج 

Paraphernalia. Gol. Ars 3 

NON poe e giat 
1 EP ag tee eos ,سوه‎ 

xix اجهل‎ eghel. э. ирегі. Maxime ignarus. 

Il pii ignorante, M اجهل ناس‎ egheli ۰ 

Ignorantiffimus hominum, Jl più grande ig 

norante de gli uomini. Tef. 

чү?! eghi. a. Part. 1) Non tectus, v.g. 
Domus fine tecto. Wan. 2) Calyus capite. 
Gol. PE ыш гу ای‎ Ferner M 

agi. t. n. f. @ Adj. go mürrs.z £ leh‏ اجی 
Amaritudo. 3) Dolor.‏ )3 

dolore. 9[ 9X5 جان‎ 


КУП 
ү. 1) 057 


به 


اک agili‏ اجباک ايت 


pungen 


eM eene بات سای ممځځمم‎ ej 


А Мне emt Д 


"TP 


See. نم‎ 


AL. 


с?з 


j 2‏ 
سن په اج لام 


c 

ta. Dir parole amare, pungenti. T 
cJeybsiagi marol.. Endivia fubamara. Indivia. 
لجی‎ igi pe л. 1) غ‎ qo y) Weir افبدي‎ 
efendi: Dominus; praful. 2) agi) atmege. 
Accipiter. Ferk 


e fi ploa X. Colla‏ لجيان 


Е Та 
4 l. а, n. prop. Montis penes ur: 
bein Meccam. Man. 
3d ره‎ 
Cadaver. Wan. 
نه اچمۍ‎ s. V. L1. F.] Inflammari, a ۰ 
deré. Wan. ۱ Xm 
اجيد‎ egid. s. Part, Præditus collo lon 
go, & gra Wan; ADE Mi AUS 
آجيده‎ gider: mı n. بل‎ Pun&uratæ. future 
feries. Fer سے ما اچ‎ rele ede d مه‎ Din 


yal egi à 


^ Pl. pl a جهغه‎ ife: 
e our D “% мс as x4 یله‎ 


ېلم ويي په 


Lo 


سو 
гм,‏ 


д 


x. Bart; Mercenarius. V КЕП 3 

egil, a Part. 1) Collecta in ugum *‏ اجبل 
locum: aqua s inde O illud. cyclo. mae‏ 
muteeggile. Aqua in unum loeum colle&a;‏ 
Wan 2) Procraftirans , Јела Gol.‏ 

dgejl. a. m. props VAS, iut; pairié‏ اجیل 
Zaimis affecle Mahometis. Gol.‏ 
auerüret э.‏ مزارت 
el o Amar udo AMARA „у ЗЭ,‏ 5219« 
agiligile. t. d du, Amare, Аа e are‏ اجيلکله .7 
ramente.‏ 

e egim. anf. بالکلسي‎ АЫ aresünjat 
lynlemefi. Inflammatio, ignis ۰ W'an. 

cino) agimak ч. V. 1).Dolere, 2) Con- 
dolere. 3) Pan 
Jparagnare. . xA 


ETE 
ا‎ gt 


سم اس 
eet‏ ی ید 
UE E‏ 
AA. ъа) М‏ 
اس ہیام کل Эз Демо‏ 
ahh. а. V. [34 E]. Тике. Wan.‏ | 
habes.‏ حمش а‏ .ام ل æhābis. aoni‏ احابش 
Aethiopes.‏ 
hu-‏ حباشه ehàbis. » ri. ff. Pl а‏ اجابمش 
Turba hominum mixta, non unius‏ 
tribus. 7‏ 
ötal ۶‏ 
tere & pe‏ 
in ea. fubfedit. ' Gol.‏ 
hl.‏ احجو ehügi. a n. f: pl. а‏ احاجی 
Aenipmata.‏ 
„Ды ehah. s. V.‏ 
Indgnari. Gol.‏ 
lal uhüh. а. n. J. 1) Sitis. 27) Moeroris‏ 
апрог. 2) Excandefcentia. - Wan.‏ 
ehed. Unus‏ احد ots алаа. a. adj. pla‏ 
Gol.‏ 
uhad.: а. adj. pl. а 329 wæhid.. Sin-‏ احاد 
احاد احاد ق gián uhad,‏ جاو احاد guli M‏ 
uhāde иһайе. Vengrunt fingillatim. Wan.‏ - 
УЫЛ‏ همم للا احار امه 
pie Me МА.‏ مت لل ېېک yx Бү‏ 


bûse. 


a. V. [4. а хое] Subver- 


ari terram , quarendo quid ٨ 
ادي‎ 


т) Sitire. 3)lrafci. 3) 


очун : 
M4» те, reddere refpontum. Wan. 


سم ها 


مت ات تا put‏ 


rir 


. {4 а] Cito pro» 
pellere camelos. Gol. 
احادت‎ æhadis. a.n f. loco fequentis. 


ice وله ام لحادبیك‎ s.n. f. Pl. а sdla hee 


-dis. 1) Nova. 2) Dica, Muhaemmedis. 


us Nuove , detti é fattàdi Mahomete “| احادیت‎ 


æhādīsi rūzigār. Nova, que in mun-‏ روزکار 
do accidunt. Nuove, cofe del mondo,‏ 
yhàret. а. V, [4 4 ре) Refponde-‏ احارة 


Con-‏ خوش yhaset. a V. ]4 a‏ أحاشة 
citare, cineram undique in retiayagere præ‏ 
dam. Gol.‏ 

wla]‏ حوض yhaet, aà V. (4. a‏ احاضة 
yha-‏ احاطه Circumire rem, etiam mente , ut‏ 
tæt, Gol,‏ 

а‏ فسنددي )1 уйаго.а. V. [4. а ы]‏ احاطه 


v: Vi eos! єй : 1 
blias قیلابوب اچرو اف‎ bir nesneji kaplajùp 
٣ خ«جدر‎ iderü. almak, Comptehendere و‎ + complecti. 
ان‎ 
„ле 
kiai 


در کسنه‌يي do)‏ الف )3 'omprendere,‏ 


۱ айтай. Сїпрете, cit- 


" cumdare aliquem. Racchiudere در‎ 0.6 
a Wan 3) Metaph, ابله بلبی‎ Wifia л 
bir n«snei Кетайе Штек, « Optime {cite 8a 
intelligere. Sayer’ ad intender perfettamen- 
i OM. ۱ ه اخاطه‎ Comple&ti, (л) احاطه‎ 
lata olunmis. Citeumdatus. احاظهء ماعات‎ 
اوفات! او‎ жы! ytyhàtat 5ай, we iftyghra- 
ky مه شاست‎ Omnes horas & tempora ime 
pendere. Jmpiegar tutto il fuo tempo. c.c. 
dat. rei. Se, علببله احاطه قلمش‎ 3lmi ile 
yhàta kylmis. ‘Scientia complexus eft , intel- 
lexit. L'ha comprefo, capito. Теў. دنور‎ 
احاطه ايده‌جك فد‎ deinümüz yhate ides 
gek kedar. Quantum fufficit ad. perfolven- 


.dorfo. 3) Non concipere Camelitem. i 4) 
М пуаасге aliquem flagello 5) Relictis. có- 


piis anguftia, & inopia contentum. effe.‏ مسا تلا 


6). Subfiftere in aliquo loco per- annum. 
7) #۸ بو‎ JU иаа, "Transire s migrare. 
Wan. 

æhāmiret s: adj.‏ لحامرة © æhämir,‏ احامر 
p 4 WA æhmer, Rubri, тиб пага, Gol‏ 

а, n.f. Pl. y humr: Res‏ مسب سا 
Wan.‏ وکو tubro colore‏ 

uhāmir. a, n. prop. Urbis. Wan‏ احامر 

uhamiret, ai n. J. prop. Gentis ех‏ احا رة 
Pería oriunde їп Сиба degentis. Wan‏ 

Part I Tom I 


دس لک ن مل اله اد 


dignari. 2) Male vellé, odife Gol. 

otal he. به‎ У: [аа ټټحين‎ 6 ай i 
quem, perimere. Wan. ۳ 

à. п. fi PL аа) а)‏ ورتم احاوض 
Wes. Nomina propria virorum. Gol.‏ 

va ehebb, 4. compar. €9 fupérl. Pu 
Chrior, pulcherrimus. Z più bello. 9] MAUI $* 
و اخلګي‎ шель miü-ellifatinln ahebbü enfa y." » 
Dile&iffima, & utiliffima ejus compofitio- 
пить La più bella, e profutevole delle fue 
compofitioni, Se. ری‎ 

Va æhba. à. n. f. ріла جباب‎ hebab. Fa- 
miliares Regis. Gol. 

ñ. f. Pl. а iama he.‏ : 55 احتا 
Dile&i ; chari. Li dilê . Ik. Sæ. V. bf‏ 

аць) ahbabi نه‎ л. РЇ, حبیب‎ hebibi mepa 
Amici, Пе, Amici Ik. Se. 

yhbüb. « V. ] 2. F.] x) Amare.‏ احباب 
Amare. 2) Renitentem $ contumacem effe‏ 
Camelum in via. 3) Aegrorare in via Came-‏ 
lum. Wan.‏ 

jual ehbür. а. n. f. PL а у hybr. Jur 
dæorum excellentes feribæ, Doctores. Seri- ۳ 
bi, à 'Dottofi de’ Giudei. Quod fic in. Ik. 
explicatur. حبر مستغني و فایف الاقران‎ 
دبذکلری بو جهندندر‎ dap بگناسنه اولوب اخبار‎ 
hybr müflzghni we faikul ekrün тёлайїле olup 
ahbàri iehüd didüKleri bu gihettendür.. Cum 
y^ hybr figniftcet doclum, © pracellentem 
inter quales, ex eo احبر‎ «АЬаг Judæorum 
Dolor vocari folet. 

gu ehebar, @ ehybàr. а. n. f. pl. a 
у= haber. 1) Nuntia. 3) Predicara apud 
Dialeclicos. Wan. 
{ у=) yhbar. а F. 14. а pà] Veftigia in 
itinere imprimere. Wan. 

арав. a. m f. pl. а (entm hybs, ws Sz У‏ لخباس 
Aquarium, locus ubi aqua affervatur. Cons `‏ 
Jervatorio d'acqua. Wan,‏ 

а. V. [4. а ў] Parere‏ 84و احباش 
filium nigri coloris. 71‏ 

yhbāz. u V. [4: а LAS] 1)Ever:‏ احیاض 
tere, incaffum reddere jus alicuj«s. 2) De-‏ 
ficere aquam in puteo. 3) Aberrare а mera.‏ 
Wan.‏ 

irri-‏ )1 [حبط уйй. a. V. {да‏ احباط 
tum reddere opus.. 2) Aquam in puteo mu-‏ 
tare, curfum. Wan, JW‏ 
à Ju]. Conci ۳‏ ېغ yhbal, a V.‏ احباك 


pere foetum, 


ا همست Sede‏ اه ار 7 NA‏ ۷ 
aM 2‏ 


bis. а. n. J. Aethiops. 
КР) vj а. Part, Hydtope laborans, 
ux) yhbincar. à; V. ]3 а. is^] In 
fasi jracündia. Wan: ده‎ rn 
N ла! 


МА ede | Д-де. 


ды هڅه‎ ы} لس نایرت‎ ЇЧ 
dde امت ہام یم‎ ү эзчү لت‎ v 


VIS 2 n fae ete 
Ала aa pela ner Г مسي پک لس ن‎ 


ааыа 


5 [4 ۲ ت‎ ETE 
احبنطاً‎ yhbintae. s. V. ٤6 Una] Inu- cingere lumbos. 2) Peregri 
mere ventrem. Wan. ciam Arabiæ Hygaz dictam. Wan. 
احبوش‎ ühbüs. в. n.f. "Turba homiaum احتجاف‎ yhtigaf. s; V. [8.a [حجف‎ Cohi- 
„ ex diverfis nationibus conflata. Wan. bere fe, impedire. Wan. 
احته‎ æhybbe. a. n.f. Pl. coll. а vene =” yhtigām. a, V. [8 а p=] Sca- 
haæahib. Dile&i, amici. Li amici. tificare, Scarnare د‎ graffare, Wan, 
ta ума. a V. [аа [حنا‎ Contorquere quus yhtigán. s. V. [8 a [حجن‎ 6۰ 


penulam. here ad fe rem, attribuere fibi rem. Wan. X. 
احتات‎ eh. s. n. f. рі. actes hætt. Ce- احنداد‎ yhridäd: ai V. (8. а لحد‎ ۲ 


terès equi 1 : re aliquem pena Corporis. Wan. 


inus]‏ حدم yhtidäm a. V. [8 ab‏ احندا pd 2 V. [4 a yin] 2) Parum‏ لا gs‏ مال 


dare. 2) Contorquere nodum. Wan. 1) Erumpere in flammas ignem. 2) Sangui- 
احنان‎ аап, а, Part. .ام‎ а c hztn. nem fubnigrum fieri. Wan. 

Similes, ۰ Gol. احنذا‎ yhtizā а. V. tg. Jie] 1) Induere 
Их yhtibae. m V. ور‎ а ша] Decum- . calceamenti genus quod apud arabes Ja. hæ- 


ха dicitur, 2) Affimilatum effe alicui rei. 
/ Md tee een? 
p» к” 


bere junétis a tergo pedibus. Wan. 

yhtibàs. a. V. [8. а фм] 1) Wan. Л ۱ 3‏ احنباس 
ію‏ [حذره .۲8 V.‏ 86 احتذار alykomak. є. Reunere, Ricene-‏ البقومف 
ot. t Contineri, fakynmak. ٨ Cavere fibi, vitare. Gu f‏ ۷ عبوس re. 2) б‏ 
rinchiufo. etiam fehivare. cc. ab rei, Wan... ga 9‏ د inclidi, Effer eontenuto‏ 
Bellum‏ [حرب 8.2[ yhtirab. a V.‏ احتراب tranjitive. Continere , includere, Fermare,‏ 
rinchiudere. 3) X339 wakf е. Legare alit gerere, pracliaris Wam‏ 
6 [حرت yhtrás. a V. ]8 а‏ احثرات 9 quid “ай pias caufas. Far legati; Wan.‏ 


Votat yhtibas e. Includere , obfidione, іп- minare. 2) Vulnerari equum in dorfo ob 


carcerare. زمان احنباسارنزه‎ тетапї yhübas- nimiam equitationem. Wan. Лх 
lerinde. Tempore obfidionis. Durante Гај 32229 وار‎ ۳ s V. [8.459] Cavere fi- ( 
Јо. Sæ. ازدحام قاس موجب احنباس انفاس‎ bi, vitare: Guardarfi, c c abl rei. «۹ ظلنم‎ 
بر هراس‎ al) انشقاف‎ ea و تعديدن احغراز ۰ اولوب‌طاس اقلا‎ 484 te&ddiden yhtyrax 
ولشق‎ Чїй nas mügibi yhtibasi enfás » Cavere fibi, ab injuítitia & exceffu. 
olüp làsy «Лай bimi insikikyle pür hyrüs | Guardarfi dall ingiuflitia , @$ oppre fione М 


olmisidir, Turba hominum caufa, fuit oppref- Ll, -«عوف و ناخبردن و اهبال و مساهلهدن‎ 


Ау КЕЧ 7 


аа ساره‎ ede - 


уро‏ ره 


Al 1) Ve- 


onorare, ri- 


ab) احترام‎ умугат 

Con riverenza, е rifpetto Ll. حکام ذوي‎ 
el) تسم‎ xewil. yhtyrām. از وا‎ 
veneratione digni. Principi y Coman lanti , 


1 
| iudici riveritiffimi. Lh 


V. [8.a j>] Scin lere,‏ په уйа.‏ احنزاز 
Tagliare. ۸‏ ,1600۲6 
yheizak, а V. [8.2 Ja] Pracin-‏ اخراك 
NS lumbos linteo. 7‏ 


co guo jd Jhtizám. a TA [8. 4 لحم‎ Se сіп: 


а : 

re flbi. Guardarf 3) نصا‎ 44۳4 ۳۶ 3) 
Vendicare ПЫ. Zfttribuirfi. 

)1 [حف ۾ .8[ yhtyfáf. ۵ V.‏ اجتفافۍ 
Evellere mulierem  piloe"e-Tacie. 72) Eva-‏ 
شنار cuate patinam comedendo. Wan.‏ 

а. V. ]9. а Jia] Con“‏ 5 نز احتفال 
gregari, 2) Levigaré, 3) lmplere vallem E‏ 
torrente, Wan.‏ 

7۰ ([حفن 8.4( yheyfan. a V.‏ احنفان 
рторіаге fibi aliquid. 2) Evellere radicitus‏ 
شوج aliquid. Wan.‏ 
Be‏ [حقب ۾ ,8 ] yheykāb. а. V.‏ احتقاب ‚ 
julare farcinam, Wan‏ 

у) yhtykār, a, ۰ a di] Contem- 
nere. Sprettare: Wan. 

tiia yhtykak. ۰ V. ]8. а =] 1) 
Odio fe habere invicem. 2) Vulnerari equum 
in dotfo ex equitaione, 3) Uno iétupar 
tim. occidere, partim vulnerare manipu- 


ce zona Wan = ур سب‎ “tium avium. Wan 


2 rond. ما‎ e 
Ыла) ууз а. V. [8-а Wwa] 1) Bibe- 
re. 2) Fodere puteum. 7 
احتساب‎ угуза, نه‎ V, ۰6 [عسب‎ 1( 


39 ý 
۱ Prohibere. Contra legem efe, Wanu 2) 


*™ Reputare , annumerare. Stmare , 76 
مالا ا‎ is fet mod ч ең ال که‎ s 
8 | رشب مه ق‎ quon 

xal yhtysà. s. ۰ [8.2 =. ] Ligate fæ- 

minam tempore merftruorum linreum сіхса 
pudenda. 7 

)1 [عش 8.4[ а, V.‏ .ت لحنشاش 

Appetere fænum pecus. 2) Aceruare fc. 


احنقان [حقن 18.4 ۲۰ yhcykan. a‏ احتقان 
yhtykān almak, wirmek.s, 1) „5‏ الف * «Jap,‏ 
Clyfterem accipere, 2) Dare Prender e `‏ 
д Mr мел un‏ حقنه dare un fervitiale. V.‏ 
ъ V. ]8 4 saj UX 3‏ تور احنکار 
#етчайр jyghmak. t, Ac:‏ ابدوپ بغي ج 
cumulare fiüfnentum, commeatumve à‏ 


Recondere in anguftioris annonz tempus. ol АА 


«Їсситшаге , rácoglieretà rifervare il gra- y SM ues 
no. Теў. 

V. (8 а а) бее‏ » الور لحنکال 
re fe. 7‏ 


ЦАА)‏ .ها سه 


fe refpirationis و‎ & crater celorum metu- TM ku od sj yes; Lm uM gos - 1 ist يا‎ nume HAON. 
ens ne frahgeretur plenus terrore fuit, Era teechyrden we ihmal müsaheleden bighajet شرو وسار‎ ETE ЕИ \ 5: ie 3 
cofi grande la calea 4 combattenti, che (vel ex Perfico beghajet) yhtyrax, eilejesyz e^ eem sN yhtysam. a V. 6$ nef. (8. d pia], А A [ia dio) Чы 
non dava l'uno all altro 0 di ri pirare, vel yhtyrāz üzre olasyx. Diligenriffime ca- e D udere. Vergognarfi. 2) Metuere ab ira A e sies خو‎ Pi هن‎ а 
88 che #праигїуа il Cielo. Sc. vete à dilatione , & ab incurid. fuggire talicujus. Wan. 3) Magnificenda, copia f — — f yheylab a. V. [8.a [حلب‎ 

pompa. 1 iss 7 : ugnere. 2) Futuete: H «л.‏ و тийїї, Magnificenza‏ : لحنرازا 1)Gon- ogni negligenza, д trafcuragine. Ll.‏ [حبل yhtibak.a. V. [8-a‏ احنبالی 
ja yhtyrāzen ¢nil iftira. 6 à 1۳ Benni meg dii Jhtysam, Gloria & magni ух уму, à n. f, Ira, indignatio. Sres‏ الا فنرا fidere, Piantarfi si, 2) Bene agere aliquid.‏ 
gno» ira. Wan.‏ دا Gloria e potenza. Se. aN‏ مه Wan. calumnia. Sfuggendo la calunnia. I'.‏ 

Ra-‏ [حلف ۾ .8[ a И, [8.2 paa] Subfter- ыз yos yhtylák. a. V.‏ 07 احنصا a V. [8.4 099] 1) ә "^f^‏ 5817 احنراس Аш‏ [حبل умша, a. V. ٤٠6‏ احتبال 
pari retibus, Wan: 9&7 Vitae «s ey jngakynmak t Cavere fibi, cultodifi. Guar- nere puluinar clitellis cameli, Wan. dere. Wan‏ 

txal yhtitan. «۱۳ ]8. 2 [حنن‎ Acqua- darf. 2) Abigere,, furari no&is tempore. مقر احتضار‎ s. V. ه8.4)‎ pàn] 1) Cur- احتلال‎ угул. ۰ ] [خل ۾‎ 1) Sub- 
le effe; Wan. oves. Wan. М геге, Corere. 2) Mærere, contriftari. Afan- [iftere. 2) Їпсїдеге iram. Aipófare , e frena- 
WU احتغات‎ улаза, a V. [$, abo] Intiga راف‎ \ yktyrák. s. V. [8.4 [حرف‎ As tap: Mans sa ea E AC هلیه‎ r Ке la colera. Gol. 

re, incitare, Wan. dere j conflagrare. Abbruggiare , ardere. 


. 2 ЖУ ИК, ыс ух yhtylām. а. V. [8.4 حلم‎ $ 
Аж! уйда, s. V.[g. a (حجب‎ 3) Toh За. Жуу (0991/51 احتصضان والد ماجدهز‎ yhtyzan. x. V. ۲9: احنلام )1 (حضن‎ умут. aV. (8.2 دوش (1 ] م‎ 


Prohibere. Proibire. 3 re fub axil lojas dus giormek. u S are. S 23 
Occultare fe ab hominum confpetlu. Nas- کذار امدر‎ walid! māğidümuz —.iftirakynden - ampledi. Жүр 2) Súmere fub sxilas, Hoji 2) KRN КОЛЫ С pui 4 
don dorf, زمر‎ dalla Vita de! Uomini. yhtyrakumü hæddi bejanden. güxar. ider. احتطاب‎ угуга, a Vi ]8. a (حطب‎ Con: «65291 واقع‎ Wiat yhtylam waky*oldy, vel 
Wan 3) Vellate. Coprire. Ardor meus ex feparatione a meo gloriofo паи gregare ligna. Wan ау ه‎ de оја) йт oldüm. Тикеїсё دوشم‎ 
7 › » REP PER E * anos کیب‎ os سرت‎ „ч, н 
ра NEL ^o б.а. Vg. а el Caw- Parente procedens excedit limites explicatio- احنظا‎ yhtyzà. а. V. [8-а [حظی‎ Adipif- ازدي‎ düsüm ахау. Pollutionem nocturnam 
poe Mie probationem adferre; contelíari lirem. nis, hve, inexplicabile eft defiderium.meum 1 


۲ 7 Р : ۳ ‚ و‎ Mifono imbrattato in fogno. TAFT 
er nin Addurre le fue ragioni و‎ eonteftar la` lite. widendi Patrem meum Br. Indicibile-2, ©$ ! احتنام‎ 3 Des ۳ : 


NS 


Quy هک ده‎ hogie H ah. paílus fum. 4 
Shaw ЖР, (3/a AX] Fodere xm) умїта. +. V. [8: ids 
Yu ANE 727 7 ine[plicabile la brama mia di vedere il mie (s а АГЕ "^5 Bn atta а, [8:4 e] Abftine 


Yifan &- 
gûr. a, Vi 18а ys?) Artipere gran Padre. Sa. سوزو احنراف‎ Sügü yhtyrak. 


excavare ید‎ xappare, Wan re a cibo. Wan. 
s احنفا:‎ yhtyfaz , u V. (g.a قر‎ fis xad yhtimād: à: V. [$. 
gm fugam. an Exarfio," & conflagratio. Ardore ز‎ abbrug- 7 [8 w да) рой دوا ا‎ [8.4 da] ZEftuare, 
جار‎ уйна. a Paps oa ук) 1) Рг&-  giamento. Ah 


7 dere compofita vefte. Wan. Wan: 

AEL Да\А® » 7 e I = 4 

ера) уела بر‎ aV. (8. [حفظ ه‎ 1) Cave- rd умутй э Y. [ga ota] D 
И та 


SA) مهن‎ ӨЙ دل کیہ اہ مها‎ ызы каш, یی‎ 
1 М EN, 
کنیا‎ rueda Pets ۳۹5 
W احشب‎ ag pcd ea Ae үз ماک‎ 
MEX مامات احتب‎ M مساق اه‎ 4 Аз 


gu v ات م ہہ‎ mea 


SS амма احا به‎ ое ما سال‎ Ал, 


ау Aloe میا‎ Seg ^ مم‎ e e E ۱ Ld See) es ire 
TM 


kiiij هنهد نس بټپع‎ 
HV اح‎ ۳ D wr ووا‎ 
Au Caen 


dee Д 
А 1 ' 
پک لو سی‎ A! 


eee زې سم‎ be ie 


{== EM و‎ 


ое eae qr any ۳ 


\ aceto st Wee Lh نله‎ ie ре 


حتتم مقو و مته 


Cs delete Mu {ше nnn 1 


ум e OI‏ ف مسا بد ئ 


په ې شاې | حت 
PL 1-57‏ همه Je aos‏ احتصیر 
о‏ وح سه بس که شم чадон d‏ 
ессе‏ الات 

мщ-з- اہو‎ ЫШ 


Spa 
MAS 2 


سم اح سصنه من 


2 c 


fra exardere. 2) Proruere in pugna. Adi- 
гаг} andar con furia alla xuffa. 

Jat yhtymal a. V. [8:2 نازلنیف )1 [حیل‎ 
۳ nazlanmak. * Blandiri. 2) «аў gócmek. + Mi- 


< grare. Wan. 3) Kg jüRletmeK. u Onera: 


^re. Carigara. 4) е توك‎ jük getirmek. 
Portare onus. Portar un pefo. % احثبالنه‎ 
قادر‎ yhtymāline kdāyr. Par eft feterido опе 
тї. Lo puol. portare. احتبال میکن اولبان‎ 
умутай тїтїп -olmajan. Quod fufferri 
non poteft. Infopportabile. 
احتهال‎ унута а. п. f. 1) Probabilitas. 2) 


8 E. e Ael з $ Em 
Sufpicio 1605. 68 , probabilita و‎ fos- 


MeL fer kalmady. Non remanfit poffib: 
NIIT 


* * fe cum. pravis moribus. 


77 rak умутай kalmaia, 


de 
2 exi refti fofpetto , 


Ш petto. ч قالبدی‎ yb احنبال‎ yht lx 
tas 
cendi: Nor vi ê apparenza di poter 6 

Se. خلاصي )14 "حالدر‎ chelàsy yhty 

li mihal dür- Neque imaginarie poflibilis 
2 eft ejus liberatio. Nor c'é imaginabile pro- 
; babilitd , che poffa egli effer liberato. Se: 
233 y احنبال سلامت‎ ab) بد خوي‎ bed 

chüj ile умутай felamet ber taraftür. Pro- 

cul eft probabilitas falvum aliquem fieri pof 
Noni ё ۳ 
та di:falute con un uomo vitiofo. IK. دشن‎ 
ايله اتفاف احنبال قالية‎ dismen ile ігі 


fpicio confpirationis cum hofte. 
à pericolo di congiongerf , à 
cofpirare con li Nemici, اک‎ уро تعدي الن‎ 
آولفبن‎ х! dies! te&ddi elin diráz itmek 
умутай wxher olmaghymn Quia claré ap- 
parebat eum iniquitatis manum latius exren- 
furum, Su. اوللان #چاره لره‎ Ju. Jus 
اشکټه ايدردۍ‎ умутай mal olan 7 
re isKenge iderdi. 10106581 miferabiles و‎ 


Ut non maneat fu: fuo fratello. E ” 
Che nor? 4^ لحشم‎ yhtmam. & 


Аа‏ شه i eed‏ بد ہے 


РА. 


c 

niret contrarium, Ê da temeré y potrebbe ef- 
Jer, chil contrario | uccedeffe Li. آنلری‎ 
رجيده اندرمک نه احنبالدر‎ 71 rengide it- 
türmeK ne yhtymaldür ? Quid fufpicionis eft, 
ut moleftari eos curemus. Non ۵ pericolo, 
che noi li facciamo maltrattare. 193 уЗ 
کورندکده‎ RIT هلاك‎ aus ys bunlar bu 
felaketile helak умутай gérándükte. Poft- 
quam eos vidit in periculo pereundi ёх Ша 
ione, Quando li vidde їп pericolo di 
da quella tribolatione. Eb. فلان کنیک‎ 
م۳ احنمال بوقدر * عدبم آلاحنبالدر‎ gitmek 
умутай joktür ,و‎ vel Фат yhrymaldür; 
Non eft periculum, ut eat. Non &е perico- 
lo, ch'egli vada. Lps احتهال‎ умут 
swirmeK. Sulpicari و‎ imaginari. Dar, ۵ pren- 
der fofpetto , imaginarfa Qa خدعه‎ 
ودروب‎ chud-& yhtymalin. wirüp. Sufpicatus 
fraudem, Sofpettando di qualche inganno: 
Se, دوزمه اولف احتمالن وتروب‎ 64 ol- 
mak yhtym alin wirüp. Sufpicatus eum effe 
fitum: Sofpettando و‎ dubbitāndo, che non 
Jöle finto. Sa «535595 قرنداشي او )د سنه اخنهال‎ 
kerindasi olmafite yhtymal sirmezdi. Non 
fufpicabatur, éffe fratrem fuum. Non. s'ima- 
ginava , д poteafi inta nare ږو‎ C ar Jefes. 
7 igo T Angi, con- 

triftari, 7 
uos) yhtinak a V. [s] x) Injicere 
habenam mento equi. 2) Devorare Locu- 
ftam herbas terree. 3) Vincere. 4) Conftan- 
tem. & fortem efe, Wan. wy Кс, йк 
احنوا‎ ۱۰ x V. (8. [حوي ۾‎ 1) ny s 


Colligere, comprehendere. 8‏ و یا 


اد 


ук tr 


aA 


NOI 


AOV Мим a واا‎ 
یسات ما‎ 


Akid, 


1 درل 


ی سا 


c 


£i Ет aftretto dalla necefftd. خورشید‎ 
قومردي‎ д) درخشانه‎ 47 dirachsàne 
yhtyjag komazdy. Non finebat opus effe ful- 
genti fole, A. e. ita luminofus erar, 56 
non opus effet. Toglieva il bifogno , che fi 
hà del Jole. Eb. (صعاب لحتياے‎ shabt yhty- 
EX Egeni, indigi. Li bifognofi, neceffitofi. 

yhryjagiat, s. n. f. РІ. praceden-‏ احنیاجاپب 
tis. Indigentiz , neceffiates, Li bifogni , ne-‏ 
yheyja-‏ احنباجانتة صرف اجون cefftd. T‏ 
ёійіпе farf ібійп. Ad: expendendum pro‏ 
fuis neceffitatibus. Da Jpendere per li fuoi‏ 


ша Bifogni, ò neceffità di cafa. Se. 


yhjay. V. [8.4552] ge ge-‏ احتياز 
my* «. Colligere. Wan.‏ 


уйуй. a V. ]8. а bga] 1) Ca-‏ احتياط etus‏ ېدیک به 


vere. Guardar. 2) Circumdare. Circonda- 
re. Wan. 


yhryjt, » n. f. 1) Cautela, cir-‏ احتياط اختباط 


cumfípe&io, 2) Scrupulus. Cautela, circo- 
Јрехіопе, fcrupulo. 9 سلامت‎ (уох) 
اولور‎ yhtyjātten felamet olur. Ex cautela, 
oritur falus. Dallacircofpezione fi vienne al 
Jfalvamento. مدارات‎ 5! , blial مقتضاې‎ 
و انبساط اندي‎ muktetat 64 we ixhart 
müdiratü imbisat itt. Cautelam adhibuit, 
& diffimulundo hilaritatem præ fe tulit. Giu- 
dicó: effer ifpediente di diffimular con lui. Sæ. 
1 احتباط‎ yhtyjat. e & احتباط اوزره ار‎ yhtyjat 
üzre .اه‎ Cavere fibi, providum ac circumfpec- 
&um effe in rebus agendis, Guardarfi, ef- 
Jer circofpetto nelle fue cofe. احتياط نام‎ 
ايار ايدي‎ Perfecta cirenmfpe&ione utebatur. 
ғаиа con талата vigilanza €9 offervan- 
ха. Br. Sæ. 


c 53 
giab [ех Gol. eft حواجب‎ hewagib] Vela, 
cortine. ¶ اکجاب امنناعدن‎ Lus" هروس‎ 
اټبوب‎ sy ûr ferhy ehgiabi imtina*den 
bürüz itmeiüp. Cum fponfa expugnationis 
ex cortina impoffibilitatis. non prodirer, h. e. 
cum forte поп concederetur expugnario il- 
lius Arcis. Non fortendo ad alcuno il con- 
quifto di efa Se. Br. n 

quU yhgiäg. ۰ V. [4.a اوو‎ 6 
aliquem ad peregrinationem Мессапат іл 
locum fui. Wan. 

ehgür. a. n. f. PL à ys heger.‏ احجار 
ام بط Lapides. Pietre. M‏ 
ügibe. Mirabiles, ingentes lapides. Pietre‏ 
grandi , di ftrana grandezza.‏ 

hygl,‏ حجل а. n. f. РІ. a‏ عم احجال 
vel hegl. Compedes. Wan.‏ 

۶۰ (حجل yhgial. a V. (4. а‏ احجال 
ferre funem а finiftro pede cameli ad dex-‏ 
trum. Wan.‏ 

Retra-‏ [حجم yhgiam. « V. [4 a‏ احجام 
here a propofito. 7‏ 

(oue yhgian. » V. [4 a [حجن‎ 1) Ac 
trahere ad fe гет incurvato baculo, 2) Pul- 
lulare herbam nu simam arabice dictam. 
Wan... o pen سب‎ 

ax ahygget. an f PL. a حجاے‎ hegiag. 
Ofa circo oculos, in quibus lüpercilia cir- 
cumcrefcunt, Wan. مهه عن التو‎ 


ahgien. « Part, Curvus. Wah ү; e BER‏ احجن 


حجبي uhzilww, 69 ju uhgijet, ac‏ احجو 
ahagi. Queftio ex-‏ احاجي hugejja. an. f. Pl‏ 
plorandi ingenii ergo propofita, enigma.‏ 
aUe hugejjake та Kane Аа-‏ ما کان هذا ¶ 
انا حجباك 6$ ха. Conje&are, quid hoc fir.‏ 


gejjake fi haza. j‏ ن هذا 

Conjectandum. „ Үш Cs‏ مه ene huğejjāke ft hāzā.‏ 3 هد 

hoc tibi propono. Gol. 77 babet йо: 
احجین‎ ühügijet. ھ‎ K. ,Confabulari, fer- 


mones convivales agere: Wang t 32$ احد‎ 
к 


yhtyjaten. Рет modum cautele ,‏ احتباطاً 
provide. Per cautéla. Se,‏ 


yhtyjāl. ~ V. p.f. [8. а]‏ احتبال 


quos divitiis pecuniisve abundare fufpicaba- 
tur. Dava la tortura alli miferabili, che, . 
gli erano fofpetti di aver. ۰ فلان‎ 


уж, 
سه‎ 


D پلانفه‌سني تعببري بانه‌سپله‎ 
АЈ, وضع و بان‎ ilar palankafini tæ™- 
mir Бећапејї ile , Kis Komare waz -à mübase- 
ret yhtymali ile. Sufpicando aut vetendo, 
ne pretextu repararidze Palance و‎ feu Caftel- 
Yi N: repararent $ occuparent Arcem Kis- 
komar dictam. Col fofpetto , dubitando, che 
{онд pretcfto di riparare la Palanca, ò Ca- 
Jtello di N. non riflauraffero , @ occupaffe- 
ro la Fortezz * de Kiskomar. Ll. Sæ. Eb. 
MJ احنمال وارحکه کلامده تقديم و تاشر‎ 
умутай warki Kelamde | takcyrnü - tee- 
6/۳ ola, 6 eft in fermone- tranf- 
pofita. eífe verba. . Ce Jofpetto , puol efe- 
re, che fianoztranspofte le parole. Tef. 
احتمال واردر‎ A لور‎ ey chylaf zuhür 
itmek умутай wardür.- Fieri poffet ut eve- 


R 1) Indig 

%,<® умун cekmek. Inopiam рап, in- 
digere Auer di bifogno. cedr. لحتیاجی ار‎ 
Indigere احتېاجم وار‎ yhtyja- 
gilin war. i.q SU" muhtàgem. lidigeo. 
Ho di bifogno. ccedi. اولندگ‎ co dojag 
olundy. Opus fuit. Ne ё Jlato di bifagno. 
احنیاج زحمتني بز طرف اولش ابدی‎ diluas 
tahsyline yhtyjaği алтей berteraf оітіќ 
їй}, Non erat opus face(fere fibi moleftiam 
ad illud acquirendum, Nor occorreva pren- 
derfi fatiga. per acquiftarfelo. Ik. آحنیاجدن‎ 
$e ghtyjagcen mügber اه‎ Necefíttate adi- 


NITE > м gi 


yhtyjagi ol 


эз” 


pum ملافا‎ 


روو ve‏ بس ایی eee e i e‏ م АМ.‏ ای“ 
v‏ 


раа. ада, یا‎ М ie موجہ سی هده‎ a 


4,4) Decipere. 2) Sufcipere in fe nego- 
tium, 3) مکر‎ mekr Ds اه‎ Rode, 
inganno. Y اولوب‎ ы ә mekrü 
Jihtyjal olup. Accedente dolo & fraude Per 
ойе, flratagema, ò arte. Sæ. ۱ احتيال‎ 
yhtyjal. e. حبله‎ Ale. e. Moliri dolum, tech- 
nam ftruere. 

Crepare dac-‏ [حثر yhsür; x, V. [4a‏ احثار 
tylum. Dicitur, quando nucleus adhuc mollis‏ 
immaturus eft. Wan.‏ & 

yhsal. a V. ]4: а Ja] Corrum-‏ اخثال 
Dv infantis. Wan:‏ 

s>) 816 û. n. f. PL d hagia. 

Tractus, و‎ 5 Was Ge 

hygia. In-‏ حچی Pl. d‏ ل ahgia.s. n.‏ احجا 
genia. Gol. 7‏ 

hy-‏ جاب п. f. Рі, а‏ * نوم احجاب 

Part. I Тот. I. ٩ 


3a) ehed. s; n. numerale.” Unus. Ҹә аад 
احد‎ Ыг ehed, fequente negativo verbo. Ne- V am 
mo. Nefuno, Мило. 39d کل‎ küllü ehed. ia s 


Unusquisque 7 omnis: Ciafcheduno , ogniu; A, 7 
no. احد‎ her ehed. Unusquisque, а 2 

gebeli uhud. a. n.‏ جبل احد & uhud,‏ احد 
احد غراسي [@ prop. Montis in urbe Medina.‏ 
غروهء احد uhud ghezāfi Tef, C$ im Sæ.‏ 
ghazwet, aut ghazài uhud. Prælium ad mon-‏ 
tem hunc Uhud a Mahomete anno tertio‏ 
poft fugam commifum. La giornata д bat-‏ 
taglia di Uhud.‏ 

уз. æhæden. a. adv, Singulatim,. & ad 
unum. Ad uno ad uno. 

ehdab. а. Part. Gibbofus: Wan,‏ احداب 

6 [حدب ۵ .4[ yhdab. a. V.‏ احداب 
tere, contorquere.. Wan,‏ 

О ү LENA йз بر رم‎  تثادحا‎ 

үк АМ RÉEL 


بک لم دې کسه مځ شن С‏ 


ШУ, 
و‎ 


е‏ وبوا به dala.‏ الا 


بلک کم echo nene‏ 
سو 


enl‏ بت بای لا 


$4.12) رات‎ ex 23 eaae ele e 
احدات سی‎ ehdaás, s. п, f. PL a حدیث‎ hedis. 
3л) таба 2) Res مهم‎ 3) Accidentia for- 

“ре. Han. N 
ata) jyhdas. s, V. [4: а ч 
3252277 عدمدن وجوده‌کو: تورملي‎ 96 
رب‎ göturmek. Ex nihilo producere, Sua 
يو‎ ку hadis gotürmek. Narrare dicta fa- 
2 étaque, Mahome dis, afferre nuntium. Wan. 
ZA Eg. x eT. PI. d حدج‎ hydg. 
Onéra, peculiariter pilenta camelina, ۲ 
d Ja) yhdag. s. V. [а ag] Crefcere 
colocynthidem. Wan. _ 1 
احداد‎ yhdād. ه‎ V. [4-а 32] л) Ab- 
{пеге fæminam poft mortem mariti а con- 
cubitu. 2) Acuere cultrum. 3) Intendere aciem 
oculorum, Wan ^ 
ا<دار‎ yhdār. a. V. [4- а уу E 1) 1 olle- 
re & alfervate veftes.. 2) Contorquere in 
nodulos Йатїла panni. Wan. 
احداف‎ hk. a. n. [ РІ. à جدقه‎ hada- 
kæ. Pupillz. РирШе^ Me tr Tu 
.)تهر احداف‎ « Va [4 a 339] 1) 
Afpicere intenfis oculis. 2) Citcumfpicere. 
Wan. > 
احدان‎ ehdan, uhdan. si. q. 919 айла, 
ONERE „nici, foli. Gol. МЕ 13 
ТЕГИ {бал بب‎ 92) ehdeb. a. Part. 1) Fem. حدبا‎ haec 
qae Му eMe "Da. PL حدب‎ ud: Gibbofus dorfo, 2) حديا‎ 
` hadba. Protuberantem habens pofteriorem 
coxa partem .camela. Gol. 
احد‎ æhædüküm. ». Unus veftrum. Uno 


weitere e 


IP 


di voi. 
احدل‎ ehdel. s. Part. Fem. Му Ааа. 
Depreffo uno, altero elato humero pradi- 


Й 

(9333! eh 
«had. Unici, їон. ¶ 352. I اجد‎ æhe- 
dúl-æhædine, © واحد الاحدين‎ wehydül- 
æhædin. Vir incomparabilis و‎ eximius. Gol. 

oal ehedühüma. a. Unus. duorum, al- 
de' dol. او و‎ 


тетшет, L uno 
اب‎ Аат р M 
Т“ буд). Аай p. n.f. Genus exercitus in 
India y cujus Centuriones صدی‎ ғай: Tri- 


i vari i r. Ferh 
buni vero «S hexari nominantur. Ferh. 


ehadijet. ». n. f- Unitas. Un‏ احدخت 


4| درگاهندن‎ «лај جناب‎ 417 ahadi- 


; D بد‎ 
А! بش‎ pte Vf $ 
А سرو‎ eor, rie le 


trem, p‏ مب کم 


\ 
© 
احدیداب‎ yAdydab. а. V. 6 wa] 


Incurvari. Wan. 7 
Šal aha. a. Part, Fem- \ ۸6۰, 1) 
2) Cauda le- 


usas Ao Aden 


a. V. [4. a>] Induere cer- 
ر هن‎ 


А‏ از 
ای cum‏ 
ex arcae АДДА,‏ 
i 7 E ED‏ 2 
a, Part. Mer‏ 
n f.‏ » لقع ام احذاف 
kat, Segmenta, partes.‏ 
“al “æhærr..a. Part. Calidior, calidiffi-‏ 
mus. “Со” 1‏ 
yhráb, a. V. [аа =j] Indicare‏ اجراب 
viam ad fpoliandum Aoftem. Wan op‏ 
zh! ehrag. РІ. dc harg. Lo-‏ 
ci anguli. Wan. ۲‏ 
hy 2. 1)‏ حرج æhrāg. a. n. J PI. à‏ احراے 
Cornche venerez. 2) Partes prede, que‏ 
cani venatico. dantur. -Go/.‏ 
c у уһгаё. a. V. [4 a c^ Inducere‏ 
ad peccandum. Wan‏ 
nife Pl à o^ Ayrh. Pu-‏ ,د æhrāh‏ احرا 
denda mulieris. Wan.‏ 
ehrür. a n.f. РІ, а ў‏ احرار 
ehr: n‏ احرار ج ادم | ri, ingenui, Liberi,‏ 
Mortallum liberi, ingenui. Lie:‏ 


ei 


lie = 


hurr. Libe- S 
ur mM مد )د‎ 
beni adem, 
liberi trà gÜhuomini, Jk. Ы 

ehr. n.f. Pl. à у> hurr. 1) Ole:‏ احرار 
ra citra co&tionem efculenta. 2) Media do‏ 
morum partes. Gol.‏ 

Ур! اى‎ a. 7. f. pl. d jj> Аат. Nuces 
дегіса, С 


re, reportare. 
portar premio و‎ [C] rifervare la ricompenfa. 
T (643) ab; احرازي , حسنات‎ дг مثوپات‎ 
[ «5h اجرازي و د‎ aser eos 
mesübati бете уйга, we hafenati exile 
ifrazi. Colle&io meritorum, & inflitutio 
bonorum operum. r cura di ассйти- 
lar meriti con opere pie و‎ fondazioni facre. ; 
Need) eric, فسات اي‎ 


ditare! دنال مد‎ a 


jet dergahinden. Ab aula unitatis, h.e. a 


Deo uno. 
MAS e Vade له‎ МА 


مه احد چه 


araa de ها مې‎ 


enfe Vi‏ نه هېه اسم کر 


Mes 


سم 


LAG үне ЫМ р fumas نتا‎ 


علات او لته احروراولات ام اعلان الم 


c 


yhraf. а. n. f. Mute opes. Wan.‏ آحرات 
دقرف (حرف yhrak. a. V. Га. а‏ احراف 
takmak, t, Incendere, combuürere, cremare.‏ 
p Lir kerjei‏ 2055 احراف Mbbruggiare. ¶ ١‏ کا 
‚уай. e Incendere pagum. Incendiar un‏ 
yhraku gha-‏ احراف وقارت قصديله A а Villaggio.‏ 
gue ۶ Kaftyile. Cum propofito, incendendi,‏ ا کی ار ۱ (بلیه 
у, & & diripiendi. Сол diffegno di abbruggiare,‏ مه 
yhrak olun-‏ احراف Pies pir e faccheggiare, c.‏ 


24 mak. Ardere , conflagari, Efer abbruggiato. 


bos Acts *- Ра. 


harem, &‏ حرم рум! æhrām. a. n. f. PL à‏ سه 
і e» harim. $аста [068 „ & protecta. Luo-‏ 
Wt phi facri, 7 iis‏ 
a.‏ ۳87 آکرام se чы узы‏ 
Meta wa bere. Vietare.‏ 
gradum pervenire. Diventare molto rifpeta-‏ "* 
bile. 3)Intrare urbem Meccam. Entrare al-‏ 
-la città di Mecca, 4) Viliotem veftem ob‏ 
vifitationem templi Meccani in fe fufcipere ,‏ 
quod yeregrinantes Muslemite die 10, men-‏ 
Jis. ZüiLkede facere folent. Wan.‏ 
фра! Уйгат, a. 1) Species veftis vi-‏ مه 
qua utuhtur Peregrini Meccam in-‏ و эр lioris‏ مت 
greffuri. 2) Lodix fubrilis , quam ephippio‏ 
fuperimponere folent Viatores , eamque no-‏ 
Фе fternunt loco culcitrz , «aut integumenti.‏ 
احرام ابد وب اندی Coperta leggiera di lana, k‏ 
yhram idüp itti emî harem, vel‏ عظم حرم 
Фу yhram eilejüp. Se‏ عقد احرام ابلیوب 
contexit illa Lodice quafi vefte ad intrandum‏ 
"Templum Meccanum , ibique peragenda Sa-‏ 
cra. Si apparecchió ad entrar nella Mec-‏ 
halet yhram. Status,‏ حالت احرام ca. Sa.‏ 
و tempus‏ & 
venere, &c, fcilicet. ante‏ و nent venatione‏ 
Meccani fefti celebrationem. Gol.‏ 
5 حردا дуз} æhred*s. п. f Fem.‏ 


“ 'Tendinem relaxatam habens eamelus, Wan. 
/. Pl: a حرس‎ hers: 
د‎ 
حر‎ harsa. 
احرش‎ ehres, » n. f. Y) Stellio, lacerta. 
Wan. 2) Nomen herba, Gol. 
احرف‎ ehr a n. f, PL а حرف‎ herf. 
Littere, Wan. سول‎ en eR 
احرنبا‎ УйтїпЬа. а. V. (26. a [حرب‎ Cret 
„сеге capillos, ©$ herbam. Wan. 
احرکام‎ yhringiam, u V. [3. a ([حرجم‎ Con- 
gregari inturbam,confluxum hominum. Wan. 
QUSS yhrinfas а. V. [3. a (حرفش‎ 
Pronum effe ad iram, © malum. Wan. 
احرون‎ ahyrrine. a:n. f. РІ. mult. а 8:2. 
harret. Loci lapillis nigris velut adufti con- 
fiti. Wan. 


ges ей ټا په‎ editus نت‎ E ДЬ کس‎ 

T‏ ۳ اسا Уы‏ احرج 
ele em Ripe‏ ہا من edere, cetero‏ کے ecol‏ اخ 33 
К‏ ۸7 

нел‏ حر 


LP Nee la و ماه توا رمق‎ айу کی سک‎ а СУД 


PES 


fes излеу ача, په سوه‎ 
eto مسل ی‎ s 


= د‎ Mes M 
Alm sham: fore سلتا قر‎ oet لی سه‎ 7 


55 
ی با جر‎ a, compar. لا یف‎ оуб; ziāde 
laik Mellor,“ от Migliore, рш 
gno. "p 
ارا‎ æhrya. a. Pl d сб hari. Conve- 
nientia, digniora. Gol. 
. QUj& ehryjan. v. n. f. i. 9. اجربان‎ echry- 
jan. Homo ignarus. 
cal yhryz. a n. f. Flos cnici tin&o- 
rius. Alias etiam arabice هصغ‎ usfur.. Wan. 
J= چم واه‎ a: m f. Pl. d jja heziz. Loci 
fortes, fed non afperi. Wan. 
ЫДА tbe m f PL هر‎ yeh 
Socii congregati ad op ү si 
tas. Wan. x73 
lal ей : 
احزان‎ аап. a n. f. PL а که‎ 8 
Montes afperi & duri. Gol. 
احزان‎ уап. a V. [4. auja] Аре 
re, contriftari. Wan. 
бум) ahyzet. a. n. f. PL d pj. heziz. і. 
j^ «hx. Loci fortes, 7 


erem) 1)‏ اقھضم)ز ehem, а, Part.‏ اکزم 


تا 
F‏ 


«Фф deca. Э fet شه‎ айе 


өзә - 

یه 
Weih‏ سوا موی 
ал.‏ 


ایس یف 


fa тетра, оАо 
CSS polar a, 7۰ [11 


Wal ahsa. a n. f. Pl. a حسي‎ 7 Pu. “2 


tei in locis arenofis. Wan. 

Туз) уйза. a V. [4. а gua] Prabere for« 
bendum jusculum. Wan. 

6 )1 [حسب yhsab. a V. [4. а‏ احساب 


ficere, 2) Dare. 3) Pilos cameli rufos, albos- 
ve fieri. ۰ 


quo Шат veftem induti abfti- " 


cere probe rem. 2) Senrire, percipere mo- 
tum rei alicujus. 3) Putare, invenire. Senti- 
re, accorgerfi. Wan. `` فلان اولف علاهی‎ 
احساس جبورلدقده‎ fülan olmak claimi yhsás 
bujuryldukte. Poftquam percepta funt indi- 
cia facienda: rei. Accortifi فا‎ veduti segni, 
68 indici, che farebbe una tal cofa. Sæ. 
احسان‎ узап, а n, f PL احسانات‎ уйза- .کات ناه‎ 
PKT c M er id Ae deja. 
Beneficio, gratia, favore, 9[ ۱ زالحسان‎ 7# Wa E 
» ١ اام و لحسان‎ ikram ys. e. Benefi 
cium in aliquem conferre, bene mereri dê si 
aliquo. Far bene , aggratiare و‎ favori لاحسان‎ VA eee Ж 


Tees 


Qe eh s Me ene re 


NN AES A 1—5‏ بتو و مشق 


Мл 2 TE 


Е 


په ماد ہما وم هري 
p E‏ 
decl en irt -2 © ۲‏ 
æhseb. a. Part. Y) Albo, tufove co-‏ لحسب 
lore praeditus camelus. 2) Crine tuber. Wan.‏ 
احسك ahwa æhseke. a vel in cempofitione.‏ 68( 
ahseke we beseKe. Quomodo vis.‏ و ulus‏ 
Comme lo commandi. Wan.‏ 
huf:‏ حسنی æhfen. a compar. fam.‏ لجسن ˆ e.‏ 
na. Pulchriory & pültlierrimus , elegantiffi-‏ بر 
اب mus. Рій bello, ò buono, belliffmo.‏ 
Pulcher-‏ سوه پس adfert‏ احسن “уд!‏ 
lo rimus locorum eft. La pit bella delle Piaz-‏ 
احسن بلدان و اطبب مداین. хе. Br. Se.‏ 
ee Бш4ап we atjebü medaini ўт-‏ عماندر 
ran dür.. Pulcherríma urbium, & optima‏ * 


Lo Mz Mes MAN о : 5 Y. А 
yep v ۲ civitatum judaicarum. La рій bella citta 


| 
ems 


dier‏ امس | اي 


een weg-‏ اخسن degl ebrei EA alag‏ سرت ماه 


form», abs Mo dn AMARE Was s 
MT اخسن‎ ahjene. a. In apprecationibus figni- 
ficat aut كوزل اولسون‎ 11 olfun. t. Pulcher, 
bonus fit, aut کوزل اسون‎ güzel etsün. 
Pulchrum, bonum faciat, 9| 92) احسن الله‎ 
А КЕШ Й سبیل آلضواب‎ «М:пайайһй ileihi fe- 
* bilzffewabi werresid. Dirigat eum Deus ad 
rectam falutis viam. ۰ je 
احستت‎ ahsente. Arabicum; fed 4 perfis 
ufurpatur loco دباش‎ Sadbas, Euge, ma- 
ae Ee tm ce dioe 
احسننا‎ yhsinta, velehsentà. p. n. f. Here- 
ditas, poffeffio. ٢ احسننا کرذنن‎ ۵ 
giriflen Poffidere. Caf. 
ed. p. آحسنت .و‎ Euge , ma- 


۱ یه‎ hile. Omni meliori modo. Jn ogni miglior 
٤ 0 № پیاپ اه‎ 08 М PAS 


۲ به‎ Exprefio fignificans. 
n. Wan. 
ye احشا‎ ала. a. n. f; PL d حشي‎ hæsa. Vit 
cera ventris. Wan. Em 
CUR .تکار اخشاش‎ а. V. .ها‎ а йз] Pabu: 
lari, pabulum colligere. Gol. 
احشاف‎ eh. э. п, f. Mamm, a quibus 


> Gol. x 
احصاء‎ yhsae. а. V. [4 a Ves] Explere 
fitim. Wan. 
احصا‎ yhsā. [4.a صایف )1 (حصي‎ faimak. 
+. Numerare, computare; 2) Nofe. Nu- 
merare, contare, fapere. اب‎ je»! احصا‎ 
уһза olunmaz, Numerári haud poteft. In- 


RES‏ سے وز وې 


ees سی‎ 


لصو رش 


\ омања ҸҸ 


Y elfazüi hurüfte Кил, 


c 


numerabile. лу بر وجپله #عاربه اندیلرکه‎ 
فضای و احصاي قنلي نكايوي‎ dia sl 
SYG اټدن‎ 7 weghile, 6 ettilerkī 
sehsüwāri endīse fazaj. hafrü yhsāj. Касі 
tekāpūj etmeden. kaldy. — Tali modo con- 
flixerunt, ut eques velociffimus cogitationis 
defecerit in campo comprehenfionis, ac enu- 
meratione occiforum , Aoc е}, tanta rar 
ges facta eft, ur occifi numerari поп potue- 
rint Fù cosi atroce il. combattimento, che 
neanco il penfiere può arrivar d comprende- 
re la gran ftrage , che ne.fegui. Sæ. اطعام‎ 
وعد و احصادن مرون و ظروف‎ За c3! عام‎ 
=215) o»?! الفاظ 2 حروفده جایشدن‎ 
کوناڪون مواقدې مبسوط ببوردي‎ угат ûm 
iciün haddü &ddi yhsaden bīrūn we zurüfí 
sten. efzün at-ymel gü- 
uagün mewā-idini mebsūt büjürdy. Ad ciban- 
dum vulgus fterni juffit menfas variorum ci- 
borum omnem numerum & terminum ex- 
cedentium, & plurium quam in loculis dis 
&ionum ac literarum contineantur, Лос eft 
inexplicabilium, Fù cos gran quantità di сї 
bi; e di vivande diflribuita , e data а poveri, 
e mendici, che non fi poterono numerare, 
né соп la bocca ridire, né con la penna de- 
Jerivere. Sa. Br. 

ees] Cur:‏ و .4 [ yhsáb. а V.‏ احصاب 
rendo difpergere lapillos fub pedibus. Wam,‏ 

yhsad. s. V. [4. а Mex] 1) Apro:‏ احصاد 
pinquare tempus meffis. 2) Contorquere fu:‏ 
nem. Wan,‏ 


yhsar. а, V. [4 a yaa] 1) Ob- i‏ احصار 


fidere, arcte circumdare. 2) Retinere , pro- 
hibere, 7. ?اص‎ 

Por-‏ [ حفن yhsás. а, V. [4. а‏ احصاص 
tionem dare. Wan.‏ 

1)Fir-‏ [حصفت .4[ yhsaf. s V.‏ احصاف 
mare, corroborare. 2) Ligare, nectere fu-‏ 
nem. 3)Properare. Wan.‏ 

"Arbo:‏ (حصل 4:4[ V.‏ نه yhsal.‏ حصال 
rem portare-immaturos dactylos. Wan.‏ 

el ehsan. a n. f Dual. Man:‏ الاحشان 
cipium & afinus. Horum affmilatio eft,‏ 
quia utriusque valor < pretium. ab. atate ,‏ 
inde prajtando labore determinatur, Wan.‏ € 

0 [جصن yhsan. a. ۲-14 а‏ احصان 
Ducere uxorem. 2) Velatam incedere mu‏ 
lierem. 3) Cuftodire.in gyngceo uxorem: `‏ 
Wan. 1‏ 

hygb.‏ حضب yhzab. з п. f. PL а‏ لحضاب 
Sonus. chordarum in arcu. 2) Serpentes‏ )1 
mares. 1 an.‏ 

æhzāğ. a. nf. Pl. a 2 9‏ احضاج 
Refidua aquæ in -аццагз poft hauftum ca-‏ 
melorum. YY an.‏ 
احضار 


NONE RETE Д, 


ete Ls qute,‏ مه رس سلوا syaa)‏ عته 


уаде лач. La LE 


"Eas ede iust. مه‎ Meet K 
| 


eda eof‏ احص 


vM pae Pn 


ce 


уйат s V. [4. а pàn] T) Curre-‏ احظضار بت 
re. 2) «раі Луната Producere.‏ 
Prafentem fitere. Гат pronto, produr-‏ )3 
احضار ře, far venir avanti di fe. | aà‏ 
yhzāri сһијата kyldiler. Adverfarios‏ قلديلړ 
jufferunt comparere, ftiterunr Judicio. К+‏ 
احضارو 33« cero comparire lè Parti Eb.‏ 
zedarüKü yhzār idüp. Jubendo. in‏ ایدوب 
و promptu haberi. · Facendo, tener pronti‏ 
VieNNa afs. Ad-‏ اا )594 Ll.‏ 

e fatto compa- 


> er ممیت‎ А, 


^7 tera, circumferentie. Wan 
احضان‎ уал. a V. [а а åa] Defpi- 
z. Gere. Wan. حن‎ adipa o په میات ماد‎ oe 
so hal ahatt. a Part 1) Magis declivis, des 
< preffior. 2) Velocior dromas. Wan. 
احطاب‎ a. n. f. РІА паї Gol: 


` Pi. Gol. 

sabal ۵0 Раг. etiam حظوب‎ Маа: 
Pinguefcens.: Wan: s 

Bal Аат; s. Part. Fortunarüs, valde 
felix. Wan. 

aba hezz‏ 67 م hui m‏ احظ 
Sortes , bona auguria. Wan.‏ 

6 (حظي уйа x V. Га. а‏ لحظا 
aliquem alteri, ۰ :‏ 

т) Offende-‏ [حفي yhfa. a. V. [4. а‏ احفا 
re pedem. 2) Tumere in ungula equum. 3)‏ 
Garrulirati $ altercationi finem imponere.‏ 
Wan.‏ 

attal ef. a n. f. PL حفث‎ 86 
Omaía. Trippe. 

apy MS айай, a. m f. i q حغده‎ hafede Pl. 

а حافد‎ hafid, Socii, amici, famuli, nepo- 
tes, generi, affines. V. اولاد و € حافد‎ 
احفادۍ‎ ewladü аллага Proles, affinesque, 
& famuli ejus. La prole, la parentela, е 
la fervità و‎ la famiglia. Se. 

уйла. a V. [4. а 9*5] Incitare,‏ احفاد 
impellere. Wan.‏ 

yhfar. « V. [4.a уэ] Mutare den-‏ احفار 
tes jumentum. 7‏ 

hyfs.‏ حفش chfas, x. n: f. PL a‏ احفاش 
Capfæ, repofitoria бий. Gol.‏ 

а, n. f. РІ. aysa hafs.‏ .ةا احفاص 
Sacci coriacei. Gol,‏ 

ehfax. a n. f. РІ. а ceia hafes.‏ احفاض 
Cameli, qui portant fuppelle&ilem domus.‏ 
Wan.‏ 

blial fa. a V. ] 4. а [حفظ‎ Irritate. 
Wan. 

Part. I. Tom. T. 


\ t 
déc 9 احفتدالط‎ das سه‎ EX 
F t 


ER 


ا کر س мо: me‏ 

api‏ احفر ا للم 

Verl д, م‎ 3 A 
PERENNI rM 


ғ f 


cd 57 
C XGA ybfas. ه‎ V. [4.2 [حف‎ 1) Negle- 
&um & non unc&tum effe caputmulieris.2) Сге» 
pitum ventris edere equum currendo. W dn. 
تام حفان‎ x. n. f. РІ. а حقنة‎ hafnet. 
Menfura: que duabus manibus capi poffunt. 
Wan. احذاي‎ Se fin سم‎ t ملت‎ wb he 
äia ê. a. n. f. Pl. a .له نو حفاف‎ 
Cirgi. Chiome crespe. Wan... 05 
Кагы, hat WAT. “йз поп fudans 
incuríu, 2) Comprelfo pafu incedens equus, 


Wan. 


A لص‎ y ym ہام توا‎ 


гй Pt Аа 


9 !« 55 ها ت ئود ahakked, compar. Dignior, &quior,‏ احق 
legitimior. Рій degno, più meritevole , "vi 7 М/А‏ & 


рій legitimo. Ik. Sæ. Tef. 
GA رم‎ 16 « Pl. а حقبف‎ hækyk:Digni, 


Wan. VER «Ажа,» ,سسا‎ Eu eL حقو يم‎ MA ۵ 
احقاب‎ айар. a. n. f. PL а حقب‎ МА. T 
1) Tempora o&tuaginra annorum. 2) Etiam 
fecula. Wan. 
لحقاب‎ yhkab. a V. [4. а [حقب‎ Cingu. 
lum in fella pofterius ligare. Wan. 


мглу 


et‏ ېشت hykd yon‏ حقد ааа. a п. f. РІ. а‏ احقان 


ier. dia, malevolentise. Odii,‏ یغار 
rancort.‏ 

6 احقد yhkád. а. V. [аса‏ احقاد 
odium. Wan.‏ 

yhkar. a. V. [4.a уйэ] Contemp‏ احقار 
habere. Gol.‏ 

æhkaf. a. n. prop. Regionis filio-‏ احقاف 
rum Aad, de quibus in Corano mentio fit.‏ 

ykf.‏ حقف chkàf. s. n. f. PL а‏ احقاف 
Cumuli arenacei. 9‏ 

Cer-‏ )1 [حف yAkak. а. V. [д.а‏ احقاف 
to cognofcere ас dignofcere. 2) Refe јиће: (‏ 
احقافۍ ]9 que facere. 3) Еігтаге. Wan.‏ 
yhkaky hækk. e. Jus tribuere, quod‏ حك ¦ 
juftum eft dignofcere & iudicare. Far giu-‏ 
елем‏ ونار 

eAkal. а. m f. Pl. а äia hæklet‏ احقال 
Dolores ventris, Wan.‏ 

eha » mf. Pl. a Jia hek‏ احقال 
Arva. Wan.‏ 

Deci-‏ [ حقل 4:8 V.‏ ته وین احقال 
dere folia de frumento, antequam culmus соп-‏ 
foliderur.. Wan.‏ 

ehkab. a. n. f. fam. Uia. ۰‏ احقب 
Onager.. Wan.‏ 


ehker. а. Compar. Vilior, viliffi- Доо te ыбо‏ احقر 


mus. Più vile, ò уто, ٩ الګباد‎ жау Ed Ё 


æhkærül $bád. Ynfimus fervorum. Jl mini- 
mo de! fervi. Ll احقر اولاد سلطان‎ pË ډو‎ 
s NT bu fækyri æhkæri ewladi fultaniil embi- 
ja. Hic pauper, infimus pofterorum Princi- 
pis Prophetarum. Quefto povero و‎ il рій vi- 
le, delli Difcendenti del Prencipe йе Pro- 

fen (fic Mahometem vocant) EP. сат 


үч 


Р احقیقاف‎ Му! 


ment‏ = می ел‏ کح к ies mln] А‏ عم Adae) edes‏ و 


امین بر s‏ 


c honk e EM مس‎ a erus aed Hunt f, 


ELO 


Yd s مس‎ < 


مه سال ل سے ient AN‏ رل Vas]‏ 


b 4 


میا ساپ e‏ سی e‏ سی LM‏ 


REUS 


mes ^s exem 


estia УЛАК a V. (12. а [حقف‎ In- 
curvum effe. Wan. 

Val yhkae. а. V. [4 
ftringere nodum. Wan. 


yAKal. ғ. V. (4а‏ احکال 


Firmare, ad- 
м Ауд اه‎ 
t ce. 


a б] 


ویره 


K] Obfeurüm 


To > z 7 
zx; & dubium effe nuntium. Wan. 


ый, [PL а geo dit 


ee бот «АКат. 
> ال‎ Aana ага 

۳ д) Myfteria. 

Ф uj Facai че Муд; 

^ gia. Preeti, 0011۰ 

“ax mifleri, arcani з diplomi , Prono ici Ф| 

оуу! تن احکام شرع شريف‎ 5۳-3 serif 

üzre. Juxta precepta {асте legis: * Conforme 

li precetti della leg; ذو ذوابددن‎ Kal 

iftichbār‏ هلل ahkami үй‏ استخبار اندی 

Lite. Quæfivit de præfagiis Cometæ, Defide- 

2 ro di fapere che cofa pre » la Come- 
د يې که مامت‎ Mig ا‎ рч 

yhkām. a V. [4. a EA‏ له 
Каойате. 2) Injicere frénum men-‏ 
Дш. Metter Та briglia al cayallo, 3) In-‏ 


4) Cómplere 5 


ду арріісд а fortificare la Piazza di fihftrias 
Soe 
۳۳۳۰ احکم الحاسي‎ chKemül 5/7717 э. 
Praítaniffimus Judicum. Tl اا‎ 6 
delli Giudici. Ex titulis Judicum ۲7 اقضی‎ 
ال‎ «йай, э. Part, Pedibus flaccus. Gol. 


, ۲۰ [4а 351 Rem tritam 


"la, s. V; 4: & cse, 
efficere. N an 
احلاب‎ lab s. V. [4. а [حلب‎ 6 
re alicui in mulgendo lae. 2) Lactarium 
pecus alicui. affignare. Wan. 
احزایة‎ yhlabet. a. V. ٤ cala] In pra- 
to exiftentem mulgere pecus و‎ & lac fuis do- 
mum mittere. 7 
йз. a` m f. Pl. a حلس‎ ۰ 
٩ احلاس آلشوت‎ Оше fub- 
fis veftibus. Wan. 
احلاس‎ yhlas. s. V: (42a ]خلس‎ 7۰ 
vare iterato. 2) Leviter pluere. Wan, 
byat yhlär. s V. [4 а (حلط‎ 6 
pervicacius. Wan. 
C332 ahlàf. s. n Л РІ. а حاف‎ һу 
Confaderad. Wan. ۳٣ ول‎ Mri 
5 احلاف‎ yhlaf. a V. 4 a [حلف‎ 6 
او‎ Wan. 
ya! yhläl. ғ. V. [4.a 
Hondürmak. Collocare', hofpitio excipere. 
Riporre, albergare. 2) Permittere , licitum 


1) Dulcem 
لما ما سم‎ 


M 


„М. Mare b мой پا‎ 


facere. "Concede far lečito. 3) Licitum ju- 
dicare, ut uxór redeat ad virum, 4) Relin- 
guere, Gyneceum Pfeudomaritum arabibus 
AMA hulle, diclum. 5) Influere coloftrum 
ovium mammis. 16) Se pena dignum fateri, 


pe صا جپ‎ een 


Yal yhlām s V, (4 а (حلم‎ 5 
M MEN 


لاس 
doru, dory t:‏ دوري «Мез. s. Part.‏ احلس 
Spadiceus , badius. Baio. ۲۰ «599‏ 


qula. уйй. a V. Egoa GR] RE یی‎ use 


Wan. حدم‎ Ae es yes مهه‎ a (Ж ы 


їаге, 
بل‎ 


dio colore tinctum effe, 7 DE СУ, د‎ 
Ve аМаша. compare Dulcior, dulciífi- masni * 
mus, T احلی من الکسل‎ Ма minel &fel. 
Melle fuavior, dulcior. Più dolce del 646 
Aa ahliet. э n. f. а حلی‎ Лей. Cardui 
cralli, & drrefcentes. b 
.نار احلیل‎ n. f. Foramen penis, & 
überis. Wan. 
Mala yhilila. aV. (12. ه‎ Y>] а) Dul- 
ce effe. 2) Poetice edulcare aliquid. 
Wan. 
Mala yAlilak. a V. [9.a Ua] Valde 
nigrete, nigerrimum effe. Иа, 
e cham. a. PL > олт, رام‎ Spadi- 
ceus equus. cum;extremitatibus nigris. Wan. 
2) Propinquus. Gol. 
Ve айталат. 6 Аат) Con 
fanquinei, mariti Wan. "e fe ME 
ھا‎ hona. s V. 14. а ge DE 
terram. 2) Candefacere ferrum. Wan. 
754ر اجان‎ a. V. [4. а Me Laudatum 
effe aliquid. Wan. yz ener: 
هاش‎ ylunás. а, V. [4 a 5e] 1) а ацан 
ritare, incitare ad iram, 2) Inflammare ignem. 


ү 1 an. 


yhmāz. а. V. [4.4 398] 1) Стеб‏ اھاض 
cere herbas amaras." 2) Ejusmodi herbas‏ 
comedendas dare camelo. 7‏ 

coe ултак. a V. (4. « e] 1) Par- 
turire matrem filium ftupidum, 2) Habere 
aliquem pro hebete. Wan. 

hemel &$ +‏ حمل алта a. n. f. Pl. а‏ احمال 
£ احمال Бут, Onera. Zarichi , pefi, рте. Ө]‏ 
J айтай rigiàl. Onera, farcine pedi-‏ 
tum. Li fagotti delli pedoni.‏ 

Jual ута. ه‎ V. [4 € dum] т) Im. 
ponere onus. 2) Juvare aliquem in onere 
fufcipiendo. Caricare , @ giovar alcuno à 
porfi айоо il carico. 

ta) yhmām. ه‎ V. [4. a ё) 1) Præde- 
ftinari. 2) Grave negotium effe. 3) Appro 


3 y 
NOSE PUNTI ماي هش‎ ue tee tat الم‎ 


ae سم‎ 


es 


MCA رتس‎ e 


ottico eie e depo ere 
7 


c 


dabilior. Ian. * Expreff. figu, Jeu poética. 
باز هان حال شد‎ haigh aed ehmed parie: 
rà baz hemün hal süd, Juxta antiquam con- 
fuetudinem factum ей. Ferh. 

(XI oehmer. s. Part. 1) foem, Spa hoe nra. 
In pl. ye «їшї, J’ kyzyl قرمري‎ kyr- 
ورت‎ y Rüber, ruius. Rofo. 2) Ex Gol. 
سس‎ Barbarus, alius ab Arabe, qui د‎ d 
ues, dicitur. eM NETUS MA 
خر‎ e a n f. ۱ 

2) Dura ae violenta mors. % الوت لاخر‎ 

elmewtülahmer. Dura mors. Wand sns 
Bs. хааны 00 yhmirār. a. V. [9. а e Magis 
` Ks xg Drum effe. Wan. 
«27 ۲ ۲ اهران‎ аћтеғапі vel cum xfrticulo الاهران‎ 
n. f. Caro & Vinum. 
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AV e =й 


mud 


elæhmerani, 
احرة‎ ahmiret. 
Afinus. Wan. 
jal ehmeg. э. Part. 1) Fortior. Wan, 
2) Acrioris faporis vinum. Gol. 

Quel ehmes. a Part. 1) Durus, fpiffus 
locus. 2) Strenuus, egregius. 3) Sterilis 
annus, Wan. : 

ahnes. а. Part, Gracilibus predi-‏ هش 
tus tibiis equus. Wan.‏ 

cial нле}. а. Part. fam. Wa һет- 
zw Ка all 28/۰ Аас «Куу, st. Fatuus, 

, fultus, hebes. Matto, ftiocco , gofo, 

iia) ahmaklyk v n. f. عقلس‌لف‎ 210 
syzlyk. Ştultitia , ftoliditas. Pazzia, | fcioc- 

chezza- P ^ Wer Ue ۲ 

cse аћта, a. Part. Pudibundus. Wan. 

1 حبار‎ yhmirar, a. И. [1 1 a e] Maxi- 
me rubrum effe Ir 


CET 
7; 17,6 daa yhnet. Odia. 


Dv حن‎ he 
Gol; 
احناء‎ ућлае a n. f. PL ab gi hænew. 
Regiones, circumferentiæ, Wan. 

V. [4 а [حنت‎ Viola- 

re juramentum. Wan. 

. . V. [4- а d^] Captiofe 
loqüi, torquere verba و‎ /сий perjuri face- 
re folent. Wan. 

hæneś. Ani-‏ حنش СИВ) айла. u п. f.‏ رن ےر 
ss 7‏ و زب perenni‏ 
màlia reptilia, ferpentes, 76‏ 

yhnāk. a V. [4-а cXx] 1)In-‏ احناف 
citare ad iram. 2) Gibbum chmeli macilen-‏ 


tum. feri. Wan 
^ 


«ua уау. 


сое! hnág. 


5ч ДҮ I: 
tari, experiri. Wan. 

han: Odium.‏ احن ylinet. а, n. f. Pl.‏ احنة 
Wan. А arm ۱‏ 

уйле. a. V. [4- F.] Odio habere,‏ احنق 
animo ingens odiam concipere. Wan.‏ 
col, æhnef. a. Part. Loripes, Che a il‏ | 
pi: torto. Wan МА. t] &- ie et‏ : | 

De adangu نو‎ АА У 


ی هه ی مد و T‏ 
а eei.‏ ضار احم 


لد بیه, پد 
а=] Pcricli-‏ 


VR ا‎ alis airo 
|е 


به لایب 
ET‏ 


Mese ا س سم ل‎ r А HAS له‎ N 


٧ Ae‏ وج 


وس هخ همه yim‏ 


ea] ehnek: u Part. Polyphagus са-3.2) 
melus. Wan. Жыл. DLP m 


chna, a. Pe‏ احنی 


EY‏ موش 
e. E‏ 
Jie henwa. Wc‏ © 


© аћпа ,ها‎ Maxime propenfus و‎ ac 
je paN бум سیم د‎ о ©з با‎ zx 


benevolus. Jam. و‎ tope HIN, 
c hwàg. V. (4. a cond 1) Ne- 

celie habere, 2) Facere neceflarium. Wan. 
احواذ‎ уюл. V.. [q a òga] Celeriter 

impellere camel. Wan. Ua مه‎ 
هتسر احواش‎ V. Гаа (حوش‎ 1) уе? 

nari feram, ur incidat in теге, 2) Cogere 

in unum camelos indomitos. Wan. 
laal @Ййшау. a n. f. PL а ض‎ һе. 

pine. И "ап. Ai GELT Я 

еы Рез nes Ba E 

hal. Stas,‏ حا ahwa Me n REI a‏ آحوال< 

tus, modi, Yeonditióhies او‎ res, negotia, Sta» ic, v 

ti, afari, negozi. "I یاه احوال جنکی‎ RES бё 

li gengi. Res militares. Affari, cofe diguer-? 

rd, احوال خيرمال‎ æhwāti chair me-al. BO* 

ni ftatus , pro fingulari Bonus ftatus. Felice 

flato , profpero. Ll, Sie; Ўв ناحوالردن‎ 

اولنوسه aD alb‏ تعال دولت پاد‌شاهیده 

تساه وون اوزره موجود اولوب 

mlizden sü-al olunurfa elhomd Ша te“ غه‎ 

йа dewletî padisahide sviügiudümüz مرآ‎ 

üzre mewgiüd olup. Si de meo ftam. 

quafieris , Deo excelío fit laus, fub aufpi- 2 

ciis Imperatoris bona fruor valetudine. Sê: 

fi. defidera fapere del mio fiato, con la gra 2-3 ^ vi^ A 

zia di Dio eccelfo mi ritrovo fotto li aufpicii 

del Imperatore con buona falute. Ll. 


مد ajas‏ ام 


æhwaæb. a. Part. Peccans, offen-‏ احوب 


dens /pecialiter patrem vel matrem. Wans m erect. | Fee 
Dd T 1 


a. Part. 


Promptus, ۰ 


Y 
احودي‎ 7 
lers, Gol. 
لکور‎ ahwer. a. n. Л 3) Jupiter. planeta. 
2) Intelligentia. Wan. 


ahwer. а. Part. Fam. fg hawra.‏ احور 
hir. Oculis pulchris preeditus. Gol.‏ حور Pl.‏ 
yhwirar. а, V. [9.455] 1) Ocu-‏ احورار 
losvalde nigros vel ceruleos habere, ficu-‏ 
ti virgines @ Mahomede affeclis fuis in Pa-‏ 
habere dicuntur. 2) Album‏ د 2701/75( radifo‏ 
elle. Wan.‏ 
حوار ahwiret, a n, f. Pl. раис. a‏ احورة 
huwár. Pulli camelini poft matrem 7‏ 
tes. Wan.‏ 
yhweri. a Candicans cute & mol-‏ احوري 
Gol.‏ 
æhwezi. э. Рат.1, д. sòga ehwe-‏ احوزې 
хі. Promptus in compellendis camelis. Wan.‏ 
ahwes. Part. imperterritus,‏ احوس 
Wan.‏ 
р‏ 


lis. 


2 


2 


(حوص 


4 5 \ [1 ے لا‎ A 
) شها‎ es لود ا ې سه‎ М 0 م ې‎ 


eq via wa‏ و رم dande‏ تې bes!‏ و ار 
ور Ù У Naso bor‏ با دارتدو 


aæahweæs. a. Part. Fam. Ves haw-‏ احوض 
Angufto oculi angulo‏ ۰ حوص sā. Pl.‏ 
praeditus. Wan.‏ 

ahwes. ۰ n. f. Nomen viri, un-‏ احوص 
ehawys PL Qui tale proprium‏ احاوص de‏ 
habent nomen. Gol. к‏ 

bas) aliat. а. Part. Cingens. Wan. 

æhwel a Part, Plur, ias chawil‏ احولۍ 

dar gözl t 1) Lsfeus, ftrabo.‏ شاشي کو 
Lofco. 2) Aftütus У dolofus. War.‏ 


у احولال و‎ yhwilal. a. V. [9-4 Jy] Luf- 


; Ол 
به وج و اطط ابله‎ 2 


сит efe. Wan. 

hwiwae. э. V. [9. a d] Rubi-‏ احوواء 
dum effe. E/ferroffo , fufco. Wan.‏ 

bgal æhwa. а. Part. fam. j> hewwa. 
نه‎ PL ša huww. Labiis niger. Wan 

Ф) æhwyet: a. n. f. Pl: а حوا‎ hywa, 
Taberriacula ex pilis camelinis. Wan 

Maxi-‏ [حواه .11[ V.‏ » ۳ احوبوا 
me rubidum effe. Wan.‏ 

ahwa. La-‏ احوي ићај). a Dimi. а‏ اکى 
biis nigerulus. Gol.‏ 


اموات Ме! æhjā, a n. f. Pl. а So. hij. XC‏ بصن 


emwāt: )( M9 diriler \®\е saghler. Viv i, Li 
vivi. Ik. V. Gol. 
احبا‎ ehjä. Pl. a o hajj. 1) Vivi. Wan. 
a) Tribus وجني‎ weæhj dicli. Wan 2E 
bal yha: И یه‎ DRESS 
V fu ГЕТДИ oitare, لس نه يا‎ E 
cujus jumenta in bono ftatu effe. 3) Sanum 
etum edere. camelum. 4) Populum trans- 
migrare in regionem herba luxuriantem , & 
gquofam. Wan. s 
احبا‎ ууа. а. n. f; Refufcitatio» revocatio 
> ad vitam. Rifufcitaménto. =й» احباي‎ 
آلا بر‎ Ms 7 sünneti fejidül ebrar. Re- 
fufcitatio legis s Principis Juftorum (Maho- 


vene neris) Seguir li Confegli del Prencipe de 


Giufti. Sæ. Br. احياے آلعلوم‎ yhjail Мат. Re- 

fufcitatio lcientiarum , nomen libri cuiusdam. 

, ۱ 5لار احپا‎ e. Refufcítare , exhilarare (reaf- 

; отете, revocare Sæ. Vivificare , rallegra- 
re , riftabilire. ابدردي‎ go احباي عنام‎ у/ја 
1 7 тетїт iderdi, Relufcitabat offa arida, 
‘feu cariofa. Rendeva vita alli ofi fecchi 
e fraciti. Eb. رسوم اجدادن‎ Ua اجدوب‎ idüp 
yhjà rüsümt egdadin. Excitavit de novo mo- 
"tes majorum fuorum. Rivoco nuovamente ad 
ufo li coftumi de’ fuoi Antenati. Su. احباي‎ 
«$2 3429 زر‎ iwügiüd buiurun, Reftitue 
me vita , А. e. erige me lapfum. Rendete- 
mi l'anima , Eb, \ Lal sóc gige i yhjā e. 
$$ elegantius \ احياي لبل‎ yhja 1 leil e. Vi- 
gilare no&u, noctes infomnes ducere. Vi- 
gilare , di notte. احبا اولتیف‎ уйа olunmak. 
раї. Revivifcere. Tornar in vita. 


«Ма. s. п‏ احباز 
ci, plage Wan’‏ 

a n. f.‏ احيان 
و احیان pora. Li tempi. bl‏ 
«Уап. Tempora & hore, feu fpatia tem-‏ 
ЗУ gú‏ احبان poris. Li tempi, le ore. Ik.»‏ 
xerüni æhjan. o. Terere tempora, yivere,‏ 
Pafar li tempi, le ore fue. IK dS /‏ 

(oua yhjan. نه‎ V. [4-4 сме 1 8 
per aliquod temporis (parium in aliquo loco. 
Wan. Ó 

bual æhjānã, pro buat æhjānen a ай. 
verb, بعض که‎ boy Кетте обу об gak be- 
gah v. Interdum j^ identidem. Alle volte; 
di quando in quando. Ll. 

Am) æhibet, a. n. f. Summus affectus 
ire, & triftitiæ. Wan. 

Зе) ühajhet.», nf. prop. Viri celebris. 


cua) ehi 
Qui non frrigatur pluvia campus. Gol. 

chal æhjel, «. compar. Verfutior, faga- 
cior. Gol.“ муе 

gyal ulaiwj. к. Part, Rubidulus labiis. 
Wan. 

бле) ahjijet. а. n. f. Pl. aW haja, Pu- 
denda. 7 


x Part. fam. حبقا‎ 7 


e 


й ach. v. Particula laudantis pro oy 
aferîn. Made, preclare. Ferh 

Л ach. ı Particula exclamantis , pro or 
Ah! fufpirium. 

A ach, د‎ n f. فرتداش‎ Kerindas t. Fra- 
тег. لد ق الله ای‎ «есу fillah. Frater in Do- 
mino V. lw. اخي‎ аслу. Frater méus, 
& frater mi. Mio fratello. Wan. 

ach. o: 1) Particula laudantis pro os‏ ال 
dferin. Macte. 2) Particula admirantis pro‏ 
[ao bochcoch. Mirum! Ferh.‏ 

Ci асл. v. 1) Particula gaudentis , €$ eju- 
lanis. Ohe! Ferh. 

z ychch. ж. Vox camelum compellentis 
ad genu бе пашт, Gol. 


ehh. s, n. f. Olla. Gol.‏ لا 

SI echa, vel آخو‎ асі, а, V. [r F.] 
Frattem , amicum effe. Gol, 

F æchae. + n. f. Pl. ab لد‎ ach. Fratres. 

c 

Wan. 

Frater-‏ )1 , [اخو усћа. s. V. [ 4. ab‏ لخ 
nitatem & amicitiam contrahere.  // an. 2)‏ 
Pro fratte fe gerere. Gol‏ 

АА لخا‎ 
په‎ СТ 


2s felt iah S‏ سیا 


м мд T s 


T 

(7 ucha. ۰ Nomen loci circa Basram , 
ubi complures fluvii, feu rivi ac pagi funt. 
Gol. 

ach ach. р. Particula, 1) Laudan-‏ لن اد 
tis. Matte! 2) Vah Dolentis. Ferh.‏ 

chaber.‏ خبره achabir. a. п. f. PI‏ لخابير 
Nuntia, rumores. Gol.‏ 

a. n. f; Pl, ab 39354‏ ,208474 اجادید رر: 
fiffure; Gol.‏ رت لاو "uchtüd,‏ 

У) ychāz. а, п. f. 1) Lacus. 2) Terra, 
quar quis.pro fe, vel pro Príncipe óccu- 
par. Gol. 

асћаҳе?. а. n, £ 1) Locus in cam-‏ اخاذة 
po, ubi intercipitur aqua. Wan. 2) Em-‏ 
phyteufis. 3) Anfa, vel annulus, quo te-‏ 
netur clypeus. Gol.‏ 

achar. >. n. f: Res minoris pretii, &‏ آخار 
abjecta, Caf.‏ 

Mutuo da-‏ [خور ycharet. a. V. [4га‏ اخارۀ 
те. Wan.‏ 

gel echarig. a n. f. Pla g> charg. 
Proventus ex tributo, Gol. 

р. m.f. Res inutilis, & nul-‏ 36441 آخاز 
lius moment. Ferh.‏ 

chasa.‏ خساه асћазї. a. Part, РІ.‏ لخاسي 
Impares: Gol.‏ 

ЛА echasif. э. Part. Mollis terra vel 


NI РА 
APAE ides tees pluri s. Wan. 


Ф215) ychāzet. һ. V. [4 a (حوض‎ ۰ 
те ай aquam pecus, Wan. 


V. (4.a <] Terre-‏ مه ychafet.‏ اخافق کفار رف 
re. Spaventare. Wan.‏ ,` 


СЫ" مه‎ x m. f Pha aia 
chykk. Grex camelorum triennium. Gol. 

JU achàl. p. n. f. Cortex fructuum, 
fegmentum ligni, vel alia arida. Ferh. 

ychalet. a V. (4. a hS] 1) Nu‏ اخالة 
bes pluviam minari. Wan. 2) Ornari her-‏ 
bis terram. 3) Dubiam videri rem. 4) Ima-‏ 


б ginari rem aliquam. Imaginarfi una cosa. 
uns A 


osse æhämys. а, n. f. PL a اخس‎ ech- 
mes. Cameli quinquennes. Gol, 

æchwāni. s. n. f.‏ اخوان echani, pro‏ اخان 
ach. Duo fratres. Wan.‏ لد Dual ab‏ 

آختن achanîden. р. V. Trans. ab‏ اخائبدن 
echten. Facere ut quid perveniat, Caft.‏ 

ychàüwet, a. V. [1. 1 Fratrem vel‏ اخاوئ 
amicum fe przbere, Gol.‏ 

æchāwī‏ آخاوي i. q.‏ ل m.‏ .» .۵08/3 اخابا 
Pl. ab ё) achyjet. Funes tenrorii, Gol.‏ 

uchail. а. Part. Arrogans , fuper-‏ اخایل 
bus. Wan.‏ 

ychbà. a V. [4.2 4A] 1) Extingue-‏ اخبا 
re. 2) Erigere tentoria, Wan.‏ 

Glome-‏ [خټ ychbab. a. V. (4. а‏ اخباب 
rare greffus equum. Wan.‏ 

Part. I. Tom. I 


xs به‎ Ws m T 
لر‎ M6 jV ان‎ e سوا پم‎ беэ بعشو‎ «Ар {еы үү 


secas مهلا‎ 8 ples eed 


æchbat, э. n. f; PL d. ew cheb,‏ آخبات 
Campi.. Gol.‏ 

ЧА угла. а. V. [4.2 [خبث‎ 1) Corrum- 
pere. 2) Pravos focios fibi adfcifcere. Wan? 

чэ) gor л. pn. f PL A chabeg, 

dr, jj „£ PL а у c haber.‏ (خبار 
onte pde.‏ ې Nova kunci, REE А‏ 
اخبار سلجوقږه ۲ 0۳۶ fatta. Nuove,‏ 
echbürt felgiukyje. Hiftoriæ Selgiucenfes. н‏ 


Croniche delli Selgiuchi, Sæ. دررجار‎ JUSI æch- X 
bart dárerbar. Hiftorie gemmifere , $ Тас 5 


ti nuntii. Z/torie و‎ ۵ ragguagli lieti, belli; -~ 
Sæ. اخبار وحشت مدار‎ chbari wæhset me- 
dar. Nova infaufta, Auuifi Jirani و‎ e. disgu- 
ftevoli, Sæ. Br. ۱ 

jual ychbar. а, V. [4.a pà] خبر ويرمګ‎ 
chaber wirmeK, Nuntiare, Avvifare, dar 
parte, ® اخبار‎ ау يا‎ сә اخبار‎ 
eb) æchbāri ۱-7 d Ja felametün- 
üzz ychbar eilen, De falute & incolumitate 
veftra nos certiores reddatis, Dateci nuo- 
va della-voftra falute. 

6 [خبل ychbal. а. V. [д.а‏ اخبال 
di gratia mutuum accipere jumentum. ۰‏ 

ал). achbes. & compar. 576 
* o 5 У! el- echbesant. Merda, & urina. 


ha nti‏ په TAA‏ بن 


P 
n- 


: E 
amal æchbije. ^. n. f. PL. a Uà ماه‎ 
"Tabernacula. campeftria,  Mapalia. Tende. 
Sæ. V. 2°! 
آخت‎ acht, p Prat. perf. ab آحنن‎ ăchten. 
Evaginavit gladium. Ferh, К 


‚т 09 2) Amica.‏ اخت 
Xs‏ 


canopi, duo fidera nota, etiam شگربان‎ ‹ 

rejān juxta Ferkenghium nominantur, 
اخنان‎ achtün. a n f. Pl асу chen. |, 

Generi; afines, Gol. ee o n 


Tegere,‏ . [خباه .8] ychtyba. а. V.‏ اختبا 
exftinguere. Wan.‏ 

9 ([خت ychtybàb. a. V. [8.a‏ اختباب 
habere veftem. 7 sX‏ 

ychtybāz. а. V. [8. ау) Pinfere ,‏ اختباز 
panem. Wan,‏ 

Abun‏ [خبس ychtybās. а. V. (8. a‏ اخنباس 
danter, copiofe fumere de re aliqua. 7‏ 

ychtybat. а. V. [8. аі] 1n fum-‏ اخنباط 
ma neceffitate ab aliquo gratiam petere. Wan.‏ 

Incan-‏ [خبل ychtybàl, ۰ [8. а‏ اختبال 
tatione depravare alicujus mentem, vel mem-‏ 
brum. Wan. 22521 eese 75‏ 
vos] achtybos. у Polypus piscis.‏ 

ыйы) ychtytae. а. V. ]8,» [خناء‎ 1) Ab- 
fcondere fe pre timore vel pudore. 2) De- 
cipere aliquem. Wan. 


1 ychtytám. s V. [8. аф] اد‎ у 


سب RENATA‏ تفه 
КИЙЕМ ЫШ‏ 


Wi 


سه" 


vzx3 ФМ 


سم 


راه ها مه 


ere An‏ تسم 
mo‏ 


м Мел 


Y m Е 


مه Nu Дн‏ 
سک" بر 5 


p эссе 22 te,‏ په سب 


fas شالیسه‎ АЫ 


Aul‏ ست eee‏ همه اخ 
Da‏ 


ЛА شم تلڼې‎ Accidit, 
T یو‎ e eni 


az مما‎ voe {7 


تارب a у-у‏ ملعلا انر ب 
CUT uie mes‏ 


êz 
āchyr اه‎ Finire, complere. Finire, In com- 
poftione. Ф] اخنتام‎ чоў» müweddet ych- 
zytam д. Cujus finis eft amicitia. Amorsouole; 
affettuofo. Ll جولف‎ 095) ychtytam bülrmak. 
Finii, compleri. Finirfi , conchiuderfr. LI. 

(QUAM ychtytán. э. V. (8. а لختن‎ Cir- 
. . tumcidi. Circonciderfi, effer circoncifo. Sæ. 
مه‎ E اخندام‎ ychtydām. а. V. (8.  مدخ[‎ Ad- 


hiberi ad fervitia, Ik, (r 09‏ د 


نی تن 
ستاره و طالع یکو y^ echter. р. n. f. X)‏ 
tare, we гаі niKü. Stella, bonum omen.‏ 
fali тКа.‏ فال یکو )2 Aflro , forte buona.‏ 
Horoscopus bonus, fauftus. Coftellazione buos‏ 
па. 3) Vexillum (айат. 4) Voti compos.‏ مد 


XA 1 O&o- 
اخنربوس‎ echterios. د‎ n. f. barb. te 
ber menfis. Ottobre. Invenitur €9 (99 

echteris. Idem. 
Зур) ychtyzāz. s. V. [8. ау] Difpone- 
re tela. War. 


ychtyzal. ». V. [8. а Әу] Refe-‏ اخترال 
care. Wan.‏ 

ychtyzan. ۰ V. [8. ау] 1) Re-‏ اختران 
condere thefaurum. 2) Celare arcanum. Wan. £‏ 

Sub‏ [خشع усМуза^. a, V. [8. a‏ اخشاع 


miflius fe gerere. Umiliarsi. Wan. т 


Ferh. ¶ ذبك اخنر‎ ni Kachter. Natus lub bono ٠" Pus 


omine, felice. Sæ. j| 5%» دخنر‎ dochte- 
ri saîd achter. Filia optimi horofcopi. 
Figlia nata fotto Г ottima coftellazione. Ah. 
м `Ехргез. Де. اختر کذشت‎ echter guxest. 
ficuti deftinatum erat. 

^ اختراش‎ ychtyrüs. a, ۲۰ [8.4 خرش‎ ۰ 
bere. Grattare. Wan. 


Sirin- :‏ تخرط » .8( ychtyrät. a. V.‏ اختراط 


gere gladium. Wan. 
ed اختراع‎ ychtyra* a V. (8.2 بیدا ۱ )1 [خرع‎ 
> peidā. ۰ De novo facere. 2) Perfide de- 
fraudare (cum addito طربفبله‎ e Sitem tæ 
ALS ile , q. "T ytannice. Per тапта, Sæ. 
4) Separare in partes. Wan, Far cofa nuo- 
va, & defraudare. Ah. @] بولایر سليمان‎ #5 
پاشاي )5 اختراعيدز‎ fatyhi 15/۳ 7 
pásai ghāzī ychtyrā -уайг. Inventio eft 
expugnatoris Arcis Bulair 876 Solimanis 
Бате Bellatoris. Fù inventione di c. Se. 
اخنراف‎ Jchtyrak. a. V. [8.4 [خرف‎ 1) 
Lacerare. 2) Dilacerari. 3) Perflare, rapi- 
deque fpirare venturn. Sæ. Gol. m 
مساب‎ Да) ychtyram. s. V. [8. a e]. Succi 
ders با و‎ Wan SAA at 
دانش‎ y асМмегї dius. p. n. J. 
Jupiter, & Mercurius Planetz. Ferh. 
pa Ree oro [ON y achterl sersize. v. п. f. comp. 
ta conftellatio. Ferh. 
آختر شنا‎ dchteri 68۰ p. m. f. comp. 
1) Aftrologus. 2) Negromanta. 7 
کاوان سو‎ ye achter Küwün, & uod y 
dchter Kawijan. r. n. f. comp. Vexillum 
Kiawani alias etiam درفش‎ derfis, dictum, 
quod celeber faber ararius ad deturbandum 
de throno zokac fuftulit. Ferh. 2 
آخنر‎ achter giu, & آختر کوي‎ achter 
gu. p. n.f. comp. Aftrologus , augur, Ferh. 
aktarylmak. Paf. fequentis. 


omp. 


<р) echtarmak. ۰ V. 68 باشیي شغه‎ 
اخترمقف‎ basî asegha achtarmak (Plerique 


سسا ت اسن سد یدمه МАА‏ سسا 

A \‏ یسم سیا یی 
onte vens Tela den om‏ مه cde‏ هرکد که نه 
v AA‏ ت ا ر و اراش 


eur‏ اسم ل انپ 


۷ه سوا دول 


ye‏ لیوتم حم پد 


AJ echterilmak. s. V. pro ЖЕРЫ 


curte 8 کي که‎ 
tart abbreviare) Differentia eft inter اختصار‎ via em 
yehtysar & اقتصار‎ ykeysar. illud abbreviat سیم‎ 
vocem ©$ figuram , feu modum dicendi; hoe 
autem شا‎ vocem O fenfum fignificationemve Vasy 
abbreviat. 9[ لختصار‎ ychtysar, е. فضلنیف‎ _. 
kyffalemak. Abbreviare,Abbreviare, fcortaré. кен 
ail hoses V. x а c] 
тте aliquid alicui rei. 2) Proprium ёс; 
реш А or proprio! دس سور اخنصاص‎ 
all ychtysas ile. adv. уйур; 2) Spe cA 
cialite, оп divezione » ecjalmente. Ее 
SES рь 
Confuete. [е E e 
bail yehtysám,s. V, [8.a [خصم‎ Таїті. 145 
Мус eis 1 تم‎ yoliysim aê 
e. Alrerçarî inter se. Contendere tra di loro. ^ 
اختضاب‎ ychtyzab. m V. )8۰ ахл] ier d 
Tingere ungues. Wan. derit 
اخضتار‎ ychtyxár. a. V. (8. [خضره‎ 1) Ое. د‎ 2 
metere pabulum virens. 2) in paffivo In {- “е 
pramaturus obitus, «٩ اخنضار اویه‎ S TA Уй 
خغنه و خون کللون اجره فېغنه اولدوغین‎ 
МЕУ pifleri ychtyxar üzre chufte, we 
chüni gülgüne 6 nühüfte oldughyn góri- 
gek. Videnseum fopitum in leto praematurae 
mortis, & in fanguine rofei coloris recondi- 
tum. Vedutolo addormentato fopra l letto del- 
la morte immatura, €$ immerfo nel fangue. Sœ. 
اخنضاع‎ ychtyza^. з. И. [8.а [خضع‎ т) Se 
humilem gerere. 2) Reprimere fuperbiam —. 
alicujus. Wan. څل اخ‎ mp „== 
олы) ychtytà. а. y 9. 2355] Figete' 
тейит. Wan. À 
اخنطاب‎ ychtytäb. *. V. (8. a [خطب‎ 1) 
Concionatorem agere. 2) Ad nuptias invi- 
tare. Wan. E 
احنطاط‎ ychtytát. به‎ V. [8. а>] Lanu- 
ginem crefcere. Wan. 
اخنطاف‎ ychtytaf. a. V. [8.a [خطف‎ Ar- 
zipere, Wan, اخنطانا بس لاغتطاد‎ 
pe 
بد لمال لدع (عتلصب اتان‎ Seded کہم‎ pedes ghai 
سنا‎ 


E 
= 7 : E 
adolefcentia, ceu statis virore moti و‎ feus, ° оком 


IB м Лы 


[A 


nee 7 
DOGS л eee 
ې د ديل‎ ee 


xx. o 
мемы) هل‎ 


| هه سامتلا‎ evellere. 

| SP اتس‎ aa 

буу تخد‎ 
Mec feo 


Vete موي سه سوا‎ бе р не бду سبح‎ 


Adv. В. pina, тарт»‏ . ره راختطافاً 
таса Wal ychtyfa. s. V. [8. а суй» UA] D‏ 
“a Erruere e dubio. War. 2) Occultare. 3)‏ 
١ n antey S Clentia reddendi fe invifibilem. Arte di‏ 
ychtyfa‏ اختفا » % тепе invifibile, Eb.‏ 3 
ychtyfa üzre a. Occulta-‏ اختفا اوه اد 69 ү S‏ 
те fe, abícondere. Nafconderfi. Eb. Sæ. V.‏ 
ychtyfi ker-‏ اختفا sog‏ بردهء ذهول f‏ 

dei perdei диш, bdere, fe ойм 


si. A 
oblivionis. ZK, لست‎ ie Ax 
اختفاض‎ ychtyfüz.s. V. [8.a [خفضی‎ Cir- 
cumcidere puellam. Wan. 
peu) WS ус уйа, a V. [8. а Y>] 7 

re viridem herbam. 11 تمه‎ 
اختلاب‎ ychtylüb. а. V. [8.4 (خلب‎ Cir- 
cumvenire aliquem falfis fermonibus , fallere. 
Wan. 
اختلاج‎ choylag, +y. [$a e 
7 2) Осшо'т\їтаге. 7 
ыы, ОУ ychtylás, a. V. [8. а [خاس‎ Rape- 
„те, abripere. % aL) اخنلاس‎ ychtylas ie. 
Carptim , raptim. Jan. 
aas اختلاط د‎ ychtylat. а. V. ]8. а] 1) 


1) Vi 


PADS 


бы. ماد کدنا‎ Аад S karysmak. Mifcere,, 2) .Permifceri , 


SR 


x. 


QU | لم‎ relie با‎ 


الان 


\ 
i 


3) Immifcere fe. 4) Confuefcere!, tonver- 
fari cum aliquo. 5) Mente capi. Wan, Mef 
lare, meschiarfi, converfare. 


„м 
&»( cordia, contrarietas , сё. opinionum de 
„aliqua re, Diverfità Sæ: "| اختلاف‎ 
غنیمت بلوب‎ AM ychtylaf i sehsadega- 
. ni ghanimet bill, —Velicirati fibi 
* difcordiamPrincipum. — Riputando le difcor- 


Жел ЛАД од, die, e le guerre di quei Prencipi, ё Fratel- 


“~ li per fua buona ventura, < occafione. Br. 
Se الوان درلو‎ ia Abl csyasl 
اضداددن اولان انواع ميو هاي شبرين اشجاري‎ 
تين ابش‎ ychtylafi zemünile. muchtelif 
x elwan, dürlü axdadten olan enwá-y miwe- 
ه۱‎ hài Sîrîn esciārī tezjīn eilemiśi Varii fructus 
و اهنت‎ , pro diverfitate temporum diverfos re- 

+: ferentes colores,& e variis Heterogeneis pro- 
dui exornabant arbores. Si vedevano gl al- 

beri carichi di varij frutti foavi, di diverfi 
colori, di tutte le flagioni , e prodotti da 
piante d altra fpecie, Sc. ЕБ. اختلاف‎ 
خلف‎ ycheylaf kylmak, Теў, فا‎ ufita اخنلاف‎ 

2 op» ychtylaf üzre o. Difcrepare opi- 
nione, contendere.  Diferepare, effer di 
altra, contraria opinione, €$ oppor côn- 
traflare, Vx fos 

3 اخانلافات‎ уйу, afar. x. т], РЇ. præceden- 

tis, Diicordiz , contrarietátes, 9 26-4 
اخؤت سلطان‎ ychtylafagi uchuwwett Sultan, 
دد‎ мене tm Mtt : : 


ماما А‏ ېک نلک ee‏ شد ١‏ 


اش پا ار 


d 
مد‎ з шуы 
شما کج متا ہہ‎ 4 


ар‏ مد تشه 2 ses‏ ات 


Оу) ندعم‎ 


| s ہے‎ EDS! ہے امام ند‎ дар, s 


dre 
ducens ' 


eus مسبت ونما‎ edo vene 
اختلا‎ Gell Аны, rune mein ال‎ e 
EET وسل‎ ОРДУ МАКС 
TER ЭУ 


" 
Mi 


ааа سر‎ 
ELEA ې پټ با کد‎ e, 
هرر‎ 03 
Diffidia fratrum Principis. 
Fratelli del Re. Br. Se. 
Ух) ychtylal. i. V. [8.a Ja] ۵۰ 
ceffe effe. 2) Macilentum fieri. 3) Transfi- 
gere telo. Wan. А, 
احنلال‎ ychtylal. m п. f; "Vurbatio , wlte- ^ 
ratio, Teli. Torbolenza, alterazione: ` 
اخنزال حال‎ ychtylali häl "Turbatio ftat s 
urbe, Torbolenza. Sæ. „\у اختلال‎ ychty 
lali mizag, Alteratio fanitdtis, aut tempera- 
menti, Alterazione di fanirà. дА) Ула.) Ке 
294591 باعت‎ Sulhun.ychtylaline bays olyjür, 
Caufat turbationem pacis. Cagiona alterazio- 
ne alla pace. اختلالنه مو دي بر معنادر‎ Ee 
fülhun -ychtylaline müeddz. bir math dün په‎ 
Eft res caufans turbationem pacis. Sono со 
che poffono turbar la pace, &$c. Ll. 
اختمار‎ ychtymür. а. V. [8.4 у^] Cooperi» 
ri Reminarn certa fpecie veftis تچ‎ leck di- 
Qu. Wan. ae) 
4) yehya. а. V. [8. а] Exput- . 
gare puteum. Wan VA مسل‎ 
آخنن‎ 7 p. P. 1) چکمک‎ cg با‎ e á ۳ 
kylyg , jû biciak cekmeK, Diftringere gla- 
dium , vel cultrum. 2) «Mb alga سکو‎ sün-ü 
hawale eilemeK, 1110066 haftam in ali- 
quem. 3) جییف‎ Сартак.  Fluctuatim ite. 
4) اوک ټك‎ ögrenmek: Difcere, 5) ۱ ادمان‎ 
idmān. e. Exercere fe, 
اختنات‎ ychynas. a V. [8.2 [خنث‎ 1) 
Complicare. 2) infleétere orificium uteri in- 
trorum ad bibendum. Wan 
اخەغاقى.‎ ychtynak. э. V: ]8. ¿ А] 7 
,له‎ fuffocari. Wana RA MM س‎ 
aa achte р. Рат. 15 


اعت الا 2 


اسو 


Eitus, eva. 

ginatus gladius. 2) Caftratus homo vel equus. 

Exhilerans vinum. Ferh. 4) Edoctus, & |‏ رو 

obfequens equus. 1 
و 7 ر اخنيار‎ Тиксїсё, fumitur pro Se-5; 

nex, etate provectus., Vecchio, attenpato 
اختيا‎ ychtyjar. 3 P, [ga [خار خر‎ Е 

gere. ¶ الده دئل‎ JST yehtyjar. elde d 

gil. Optio non eft in тапи. fen поп eft 

mei arbitrii Non mi ۵ libero. اخنبار الدن‎ , 

SS ychtyjár elden gitti. Fere idem. Optio s 

e manibus difceflit feu non amplius їп mea 9. o 

eft poteftate. Hò perjo la libertà, non mi à DS: y 2 

più libero. Eb. Jual بس مدهوش اولوب بالکلیه‎ 

medhüs оїар ЫТ ٤‏ و قاري الدن الدردي 

Ше ychtyjārü kærārī elden aldürdi, Mente 

perculfus libertarem & conítantiam fibi omni- 7; 

no eripi fivit. — Stordito e fuori di fe fis 

lafeid togliere la libertà e fermezza. Sæ 

e) اخنیارم‎ yehtyjárüm aldun. Arbitrium 

mihi адетин. 
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А‏ دزی 


ال سوب للم jenen АЗЕ.‏ سه ,لير کا 
کا رام E pete‏ سمتبط سل {алб‏ تیت AEL‏ 
У 0 7 ДЕСЕДЕ, /‏ 
وتا 55 کشا LX aj Ave‏ 
سوت څک et Qul ера‏ ماب 


Esa La etos ee thes 


MD Фу. Re Teen یمس‎ 


1 


ل شم وتا ہت 5 MATS [CAT vede‏ 


QE) Manes وحاس‎ а 
وت ر‎ а ыр үш МҮШ E 


У 


64 ce 


deliberate. Volontariamente , .fpontanea- 
A mente. کندو اختيارمزله مي اوتردف‎ gend 
ychtyjāärümüzlémi oinardük. Nunquid fpon- 
te nos ludebamus? Forfe noi giocavamo di 
в 


noftra [pontanea volontà $ Eb, اختيا جري‎ 
chtyjárt Је, اخنبار جروي ند‎ ychtyjāri 
gilizwz 1 & اخنیار‎ giuz-i ychty- 
jar. Liberum arbitrium. Z libero arbitrio, 
۱ اخنبار‎ ychtyjār, e. اوک مك‎ ügürtlemeK. 
Eligere, admittere , (inftituere , concludere, 
Sæ) optionem habere, eligere fibi. Scè- 
gliere , ricevere, ` feeglierfe زحمني اخشار‎ 
جموروب‎ zahmetî ychtyjár bujurup. Sufcepto 
labore. Prendendo U incommodo. اختيار‎ 


ychoyjar olundy. Cónclufum fuit.‏ اولندۍ 
Fù conclufo. Sæ.‏ 


„ Kerdet, 
اخ‎ 


Ч 202/6 اخنبار‎ ychtyjār 
Eligere vel iffe, Ik. ^ 
شه سو‎ 4 

ус‏ آخنیارلف 
proveđta ۰‏ 

ychtyjarlanmis.‏ اخنبارلنیش 


nex Ёа@ив, Znvecchiato. 


em 

ї ychtyjal. 
3 у КЗ tekebbürlenme 
Jrürken falynmak. 1) Superbire, gloriari. 
72) Faftuofa corporis agitatione incedere. 
Infuperbirfis caminar con orgoglio, e bal- 


v e die] 1 
A yehtyjan, x. V. [8.a [خون‎ ١ خبانث‎ 
perfidum effe. Ufar 
Р اسن‎ wen شم به‎ e 
er к 
Sora Б ما رد‎ qot ei 
۸ V. [д.а 4%] Liqueface- 
re butyrum. Wan. 
>I æchsem. a. Part. 1) Simus, lato & 
rotundo nafo preditus. 2) Leo. 3) Enfis 
latus. 4) Rotundo brevique pede præditus 
camelus. Gol. 
اخجال‎ eh а, V. [pra Js] Con 
fundere aliquem , pudore afficere. Wan. 
احجسنه‎ achgiefte. р. т.ј; Limen inferius 
porte. 2) echagefle flos firinga purpurea. 
Ferh 
„Лл ychtig. а. V. ]4 ау] 1) De- 
formem & monftrofam prolém parturire 
2) Impluviam hyemem effe: Wan. 
اخدار‎ усмат. a V. [4 (خدره‎ Dm 
conftanti confortio effe cum muliere. 2) In» 
cidere in tempus pluvium, obrui pluvia, 
i به تن اخدام!‎ V. [4.a e3&] Dare fa- 
mulum alicui, famulitium a(hgnare. Wan. 
اخدان‎ «сМмап. » n. f. Pl.a خدن‎ chydn. 
Amici puelle Gol. 


98 اناب 


с 3 

echteb. a. Part. Abje&us homo.,‏ اخدب 
chedba. Wan. за el-chedba.‏ خددا Fam.‏ 
Lorica mollis, Gol.‏ 

achter. к Part. Obfcura пох,‏ لخدر 

echtert. s. n. f. Onager. Wan:‏ لحدري 

achta*.s, comp.. Fallacior, verfutior.‏ لخدع 

tehte. s. n. f. Vena, in fpina dof‏ لخد 
fi, ubi cucurbitulee applicari folent. Wan. &‏ 
echte - ên. Ambæ Ша уеп, utrin-‏ لخدعان 
que una.‏ 
echtem, +. Part. 1) In infima par-‏ لخد 

te pedum candicans equus, fi vero in ило 
pede folumodo fignatus fit. ارجل‎ ergel dici 
tur. 2) Multo famulitio gaudens vir. Jan. 

uchdüd. а. n. f. PL XIS ۰‏ اخدود 
dîd. x) Sulcus in terra oblongior.‏ 
tem findens ferus. 7‏ 

ahaz. x. V. (4. F.] 1) Ex абі co-‏ اخذ 
pia gravitatem ftomachi & noxam percipe-‏ 
re cameli pullum. Wan. 2) Іа fürorem agi‏ 
camelum. Gol.‏ 

ЗА! echyz. a par 1) Ophtalmia labó- 
rans. Wan. 3) Incipiens pinguefcere. 2) In- 
cipiens dentire camelus. Gol. 


2) Ci 


er 


ЗА ес. а. V. [3. F] 1 атак Зва Уз 


re, capere. Pigliare. 7۰ 38) æchz e. Item У 
15249 و‎ achzü ها‎ е. Percipere. Riceuere. 
qur 

ledükl. 
vum, (vulg. linguam) quem ceperant, incor 
fpe&tum noftrum adduxerunt. Hanno condot 


to auanti di noi la Lingua (il. prigione) che * 
b. Ll. ۱ اذتغام‎ Sa æchzi- ynty- i. خد‎ 


avevano pr 

Кат e. Vindi&tam 110676. 766 
Уы 0 s. n f. 1) А 

tio. Ricevimento ay Hidde 


tura , abilità. 3) Manfiones lune و‎ quia سا‎ 


na omni no&te in una. ex illis tationem habe- 
re dicitur. Wan. 4) Punitio, pcena. Gol. 


ach’ 17 75 eiledu-‏ مان ابلدککر o‏ روش 
gün-üz derwis. Religiofus , qnem julfiftis‏ 
capi, 1/4٥ ٥ di chi commandafti la prefe.‏ 
nugiümül - echt.‏ جوم الاخذ l'arrefto. Eb.‏ 
Stelle progreflus feu ingreffus.‏ 

усі, а mf. 1) Vite inftitutum, &‏ اخذ 
mores, Wan: 2) Cauterium quod in latere‏ 
cameli imprimitur , conrra imminentem mor-‏ 
bum. Gol.‏ 

З uchuz. s. n. f. Ophthalmia, lippitu- 
do. Wan. 

ychüz. La-‏ اخاف uchuz. s. n. f. Pl. a‏ اخذ 
cus.‏ 

alal yeh e. a. V. [4.4134] Delpicere 

8343 echyzet. a n. f. 1) Rigor. 22 Mor- 
bus ex rigore contractus, ecc 

jal 

VA м. kun im Ae anarie 


AV ره‎ ie امن په‎ e aaar 7 


асі ei‏ اخذ ايلد لري دل حضورمره 
erî dilî huxürümüze getürdiler. Сари:‏ 


pem 


1 


Aet 
سه دب با‎ 


qe‏ د م. 


м سم‎ 


سن بلک اخذ لړو 


ENT 
ДАЎ را ون‎ 


“py 


iy nde 


ze 
=” رار‎ 


алш ү—‏ تج 
۳ 


35A) uchret, а n: f. 1) Рга(їдїа, fafci- 

1 о. 2) Corálium vitreum incantarorium. 

Apu tay sace X) acher. a. Part. Fem. اخري‎ uchra. Al- 

~ter, alius و‎ fecundus. Alero. آخرک رعاباسي اا‎ 

jw ücherun-ryülast syz, айй. Dicentes ,‏ ود 

Vos eítis alterius fubditi, Dicendo, Деге fud- 

diti dur altro. Ll. اخردن‎ acherden. Ab 

altero, aliunde. Da итайго, d altrove. 

зә آخر‎ ücher diür. Alia regio. Paefe fo- 

rafliere. Br. Sa. ум) «аә femü achar. Mia 

via, & alio. Aitra Jirada و‎ altrove, 11 

«eKIt char o.‏ شکل y‏ او 

УТ به ام‎ Alterari , mutari, Alterarfi, mu- 

тай بره‎ AN fee janta rere + 

Ў ücher. p mf. Lavacrum in balneo, 
vel aquario. Ferh. 

Ў achar. p. part. 1) Utique, imo. 2) 

Nonne. 3) Exempli gratia. Ferh 2 

AJ achor. p. n.f- 1) Stabulum, م٣٥ اخور‎ 

üchor. 2) Clavicula , 8 fub gutture, & fue 
pra pe&tus. Ferh. 

۲ آخر‎ achyr ». Part: €9 А " () s eid 

aang) Rofteripr. 2), Pars po erior, 3) Tan- 

ei E ы АОК раар dietro , fi 

„talmente. 9| آخرنده‎ achyrinde. 1n fine cu- 

jus. Al fne di che: Eb. Loops, y 

dchyry ümredek. Ik. Tartarice آخرتچه‎ ye 

ûmr | achyrghacia. Ll. Utque ad 

„mum / Vite. Sino al fine della vita. A 

achyry niháredeK. Ufque ad finem‏ داره دی 

v iww ьс مه‎ diei Sino al fine del giorno Sa, py №) 

БЛ صوکي فنایه وارر فساده‎ Фе achyrül - emr 

Ъипйп- fon- y fendje wárür. Tandem exitus 

«hus in malum tendet. Finalmente la cofa 

тегтіпета in male Ll. احره قرب‎ achyre ka- 

ryb. Prope finem, Vicino al fine , sül fine. 

NJ p üchyr سه‎ Extrema tempora ۲ 

Fine del mondo. اخر‎ RU 

coll ila аһугух 7 Utque ad novili- 


Š غبر‎ g hær- 


extre: 


ma tempora.: Sin al 6 del mondo, 35,53 
üáchyrKar. Extremum opus, tandem. Final- 
"mente. Sæ. آخرنفس‎ üchyr nefes. Extremus 
Na fpiritus. L'ultimo fpirito. و آخر‎ Js езеш 
асһут. Denique, ad extremum. Finalmen- 
te, alla fine, آخر۱‎ achyr e. Jeya bitürmeK. 
finite. Terminare , سوزده درستي آخر‎ ә) 
` اتدي‎ ewwel fogde derfini üchyr itti. In pri- 
Ta voce finivit le&ionem fuam. Alla pri- 
erminò la fua lezzione. Ik. 
Finiri & expirare Efer fini- 
«бас 7 асћуғ ol- 
үт ad extremum vitæ 
C TL pervenit, Spird il t ita Ik. 
لخ پ‎ echyr. a. Part. X Syo fon. 1) Poftre- 
mus. 2) Extremitas. L'ultimo Г eftremita. 
0] بعد الله آخره‎ ebèd allah achyrehu. Elon- 
Pari І Tom I, 


БЫ‏ «تعدس اضرندء 


f EA. dene د‎ 


тее. T 
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65 2 
ger DEUS eum a termino juo. Zmprecatio-‏ 
nis formula. Wan.‏ 
uchrá.‏ لخړي AV uchar. a. Part. plur. а‏ 
Айе, altere. Wan. :‏ 

p uchur. a. Adv, )( e шайт) Poftre-^ ZW سن‎ 
mum. Wan. Mte Sal eb Mete е 
آخر‎ асһугеп , eg буз) achyrüjen. a, Adv, 
Finalirer, тапдет, ut fupra اخر‎ 

من у‏ فا , uchuren, etiam ucharin‏ اخ 


اود 


с دول‎ А 
min uchurin , €  ucherin. a. Adv. Pone, а 
tergo. Gol. 

V. [4.a =å] Deva.‏ ه ychrab.‏ اخ اب 
ftare, depopulari, Wan. А Л е,‏ 


Р MM ыг 
اخرات‎ achrüt. مه‎ n. f. plur. а ey churi 


ha em у سه مد‎ ОА 


لېا نب Foramina acuum , fibule.‏ 
چم echrá plur. а‏ لخ ار 
Expenfo.‏ 
دږ خا 
یز 


‚ küdyr olan. Qui id legere 
vel propius qui id extrahere poteft Eb. 
propius qui id extrahere рор, , 

1 f. Р, praceden 


ELA къо t 


Cola A ychrag 1 
خرجاف‎ charglyk 
صرف اتچون‎ усђгафійгіле saf i 
expenfis fuis, Da Jpendere per i fuoi bi} 
m اخراجات‎ ychrágias 
‘iin. Propter expenfas Exercitus. 

Per le fpefe: dell Fifsercito. Sz. بو مبلغ‎ 
و اخراجات ترورندبه وافبدر‎ 35 Ф bu те 
lægh тйпеїйте Kafi we yehragiatt 66 
je wafidür. Нас fumma pecunize fufficit pro 
ртоуійопе domus و‎ & pro expenfis neceffa- 
viis, Quefta omma bajta per le provifioni di ; e 
з Wr T. alire Mele neceffarie. Se. «get 
اه‎ B pr гашен “ 
С MAY ychrar. а, V. EVI Dejicere , 
decidere. ۰ 

Mu-‏ )1 [خرس 4.2[ ychrüs. s V.‏ اخراس 
tum facere, 2) Mutum fieri. Wan.‏ 

ychrat, а. V. [p aha] 1) Certo‏ اخراط 
ubi nem-‏ و morbi genere laborare camelum‏ 
pe lac coagulatum nonnifi сит. dolore ex‏ 
Componere, & claudere‏ )2 
Chiudere la valigia.‏ 


02 72 
057) 
а 


uberibus exit. 
vidulum, hipoperam. 

Wan. 
اخراف‎ ychráf. a. V. [4 a [خرف‎ Autum- 
ni tempore parere ovem. Wan. Е 
اخراف‎ ychrak. s ٠ [4 2 [خرف‎ Animo 
percellere , attonitumque reddere, Sbigotti- 
С, 


Perforatam ayri- 
А} ЕТИ 
Ve i 


Comp. () غافل‎ 


R achyr 


a AN оди € | eee es تبه‎ 
Е о БС үзе 


{ 1 ا2 
ыл zA e Tus amen tene eed‏ 
\ سامت TRY‏ کنیس 
ка Xe р‏ 
м ма)‏ 


c 


Se سي‎ 


[d 


سېشه ته 
у‏ 


A 
Аел 


BR 


T‏ به الک هېه اخرچه 


= 


je аар ^ ere 
سن اخرته لاغه رد‎ gohyret Кагїпдазї, 
ex чэй} bee dicitur 


fee 


PL Seth 


dà eR 


د هولج آخدرنشه 


Spe b 
dicet 5 تات‎ EE abai асйуг. Pofterior, poft 
anoi 255 

má: عیدب‎ 


асћуғ bin olmaiün, غافل‎ gh Improvi- 
dus, imprudens, extrema non refpiciens, 
Imprudente د‎ che non confidera il fine: 

БЕЈ echeret, з, Part; Дл, Altera, fes 
cunda. Wan: 

echeret, a Adv. Poftea, in fine,‏ اسنا 
Wan‏ 

achyret, a-n. f. Creditum,. nomina.‏ آخرة 
y badê bi æchyretin. Nendidit in‏ اع با خرة а‏ 


im, e 


1 pretio pu folvend o. Wan. 
آخرت‎ аута, a. Part. 


es 9 AJ ас hyre 
ла. L'al- 
Item ufitate altera vita, al- 

enim vocatur دجبا‎ dünja.) 
Г altro mondo. | آخرت‎ 
Sb * رنداشي‎ DONO 
i. Quod pm Tear- 
ابالګ‎ L اوغلاف‎ 
oghullyk, kardi üslyk, babi و با‎ us 
flius, frater, Pater. Figlio و‎ fratello, Pa- 
dre addottivo à giurato. 


тга, & il fine 
Ja тая (hic 
utra уйа, 


al āchyret oghly. f 


n, f. Ph a уум cherir. 


plani و‎ RS 
$ ار‎ t А | Pare fue eht خرجا‎ chargiz. 
1) Albo nigroque colore variegatus. 7 
2) In vertice nigris arenis nudus mons Gol, 
coy Al ychrig а. V. ۵ gêl 1 
те ү pedum albie re in ove vel 83 
animale. W'an. Ў 
اخرجة‎ кон t, w n.f. pl. a خرج‎ chu 
E spent v. EU ысын ۸ Ps c 
اخرجه‎ doge a. л. f. Nomen Іосі 
uwd Al echyrdest. p. n. f. comp. 1) Ош 
ultimum in confeffu locum occupant, 2) LU 
fus alex, Ferh. 
едш اخرس‎ achres. s, n. f. 
fum Zac, ut cujus agitati fonus 


3) Mons, vel locus alius nulla refoné 
echo, Wan اس دنه گناس خرف‎ 


ifet. a n. f. pl. а خروف‎ che- 


CRT 


1)Mutus. 2) Ста 
non auditur. 


^ Agni. 
pcm achrak. э. part. fem. 8 cher- 
) Aure perforatus. Wan. 
ME ime rs, qui nihil novit perfice e. 
Vehementer fpirans ventus. бае VN eg 
АЎ áchruK. p. n. f> Clavicula, os fub 
Буто. & (ирга ms Ferh. 
. Diminut. 


رفيقت )( )2 


A) achorek. Exiguum fta- 
bulum.: ۰ 
A echrem, به‎ part. Qui fiffüm habet au- 
rem, пашту vellabium. ۰ 9] сај ۷ AJ 
e echremül-Kitf.. Alam intermediam fca 
füccifam habens, Gol. 
اخرناس‎ ehrinmas. «V. [3.& сул] 
Silere. Tacere. Wan. 


eA Maa‏ مد ساد ټم ہمہ ہہ إت یہہ لل ہیی 
TY é v‏ 1 


Ет 
: ave че P ٥ 
a eu ییاه‎ Fon / 


د مومسم کت سکس advent cu‏ اخ 


2 


с 
үг! yehriwwat. aV. [135.2 s] Cur 
rere ue „по cum impetu: Wan: 
اخروش‎ achros. وډنو‎ Ejulatus, clamor, 
Ferh. 
quse acherüne, a, Part. plur, San, а 
АЎ асдаг. Al 
اخروي‎ йсй 
avi) 6 in Jem. dis AJ uchirewije. 
mundi, feu ad alter ram уйат quippe æter 


nam fpectens. Dell altro mondo, dell altra. 


" 2 Ron we би Wa d e 
vita, Ik. ТУ/. وو واخوړستنۍ‎ ap May ار‎ ES 


es prafertim in imine haf исйгй,‏ اخري 
йейут.. XC dol‏ قا асдаг‏ آخر a T. art, fam p. 4b‏ 


шй Alteri ed < poi ROR رل‎ altra, l ultima, 


c m "ürticulo. الاخري‎ el uchrà. Altera vita. 
“ УШУ خرو‎ мб بکد ا‎ 
E altra vita iq. xy Pom pA. 


РА 


Alterius 7 2 


له Ач‏ پد 
полга,‏ 1 


» 
اخزیات‎ ۵/۳۵۸۰ a. n. f. Plur. а Al 


Án ewüachyr, Poftreme, & ultimo 
tes. Gol. 
بان‎ &Y achryjān- P. n. f 1) Veftium و‎ fü. 
pellet tis, « aliarumque mercium venditio. 2) 
тїшїї Guarderoba. Ferh. 
jan. p m f. i. q. prec. Ferh, 
\ achryjān, эш, аћіап t. p. m. f. 
Homo ignarus rerum, religionis, earnve 
non curans. Ignorante , che non sd, nè di 
fede , ne di legge. 
AJ ychrygiag. a. V. ۵ اف [خرج‎ 
s pedum albicare im ove, vel alio 
animale. Wan. 
اف‎ ۱/6/۳۵۰۰ [тт. а [خرف‎ La- 
сегагі, Wan. 
اخربط‎ ychrýt. 
2) Herba falsa. 
by AJ Vychryt. a 
ost деў. 


T 
tremit 


» mf. 1) Nómen plantæ; 

Wan. 

. Part. Decorticatus. Gol: 
Part. )( اولین‎ ewwe 

Pl. їп obliquo ab آخر‎ üchyr. 19 Ais 


fes, ^noviflimi, pofter Li gofteriori, ۳ Раа 
سم تم‎ Tj iere 


timi, 5-а HIC РР 
۷ [^ 2 á 
5 2 nf. Р. а уум chuxez. 
Panni ex ferico craffiori. Gol. 
Part. 1) А 
oculos habens. 2) Perus, qui velut limis 
intuetur. Chi 14 gl occhi piccoli, ò ftretti, 
e lofchi. 
ы) 0.116 


teher: ۰‏ لک 


i, 7.J. 1) Serpens mas. 
Wan. 


a Part. 


Nomen vir 


«сй‏ اخري 


Ignominia magis 


5 1 Н ат 
اکس‎ PY бру: Уй lior, UN oH 
Più vile Tf: * با‎ 
ین‎ piter a. V. 7 T4. a آخش‎ 1) Vi- 
lém &ignobilem actionem facere. 2) Humi- 
Jem, abjedtum deprehendi. Wan. 
اخسته‎ асһаје. ». n. f. pro آخجسته‎ ach 


geste. Limen inferius porte, Berh. 


parvos taa‏ ووا 


Part. () موزل دنيوي‎ vc س‎ У" 
у=) 


MN 


обу 


аА 1 


4 


NUS 


یناد 


لو 


uA ie t Qeon pn Li ete 
NS aos a, Part. Difpendiüm habens, 
damnum paffus. Gol” ^^^ ون‎ quiae 
اخسرمف‎ ach[yrmak. t. V. Sternutare. T«f. 
pro quo uftatius اقسرحف‎ ak[yrmak, quod 
Vide. 
اخسفة‎ æchsifet. a n. f. plur. а خسوف‎ 
ehæsūf. Putei in petra. 
آخسمة‎ achseme , vel آخمسه‎ ächmese, rn, f. 
Potus ex oryza, vel milio. Arabice u^ 
перу dictus. 
آخسیسک‎ ech sek. Nomen proprium ur- 
bis provinci Transoxane in diftrictu Fera 
пеп. Ferh. Juxta Herb. ad ripam fluvii 
دوو شاش‎ dile, 
AJ achsyKet. v: i. q. prac. Ferh. 
р. n. f. ۰ 
EX] UR. р. (د‎ т. f. Pretium. 2) adi 
۳26110105. © اس‎ PE cewheri 6614 Gem- 
ma pretiofa. Ferh. 
Б Y ماے‎ fbàh), 
شا‎ йт. p. 1) Акве 2) des gi- 
9 Фе р ererita, 


тей. 
^ ge. Nox 
heri v 


no alla ایت‎ Eb. pe 
тат. V Ip CHORDS La fer« е 
achíam o. lngruere noctem. Farfi fera. 
اخشام اولبور‎ achsam olyjür. Vefperafcit, Si 
fa fera, s'imbrunifee. اخشام بلدزي‎ achsam 
jldyzy. Mefper و5‎ Vengi TT, ей 


шы, 


aut tutis pes As turpe و‎ A 
ملع‎ cuf اخشام‎ асат 64 i iemeK, 
vel vulg. асһзат mangiafini їетєК, Cænare, 
Cenare, ۱ اخشام طعامنه دعوت‎ achsam tæà- 
mine 006 e. Inyitare ad cenam, Znvitar 
а cena. اخشامکز خم او‎ асһзатйл-ї chair 
ola. х M uus mefel chairs а. Vul. misyl- . 
chair. Sit vobis bonus vefper „i bonum vefpe- ° 
rum precor. Buona fera. Cui refpondetur У 
35 عاقبنکر خبر‎ åkybetün-üz chair ola, q. 
хета MUN fint felicia, vel ad fecundum 


ach-‏ اخشا ba mysyl chair.‏ مسا الخ 
achsamdeKi,‏ اخشامددکی samKr, ©$ rarius‏ 


еу efpertinus, & hef iL. Vefpertino و‎ del- 
1 , 


با( ید لہ را 


Jera, & di hieri fera.‏ هرود وتو 


echsamlamak, t. V. 1) Ingrue-‏ اخشاملف 
re noctem. 2) Vefperi aliquo advenire. 3)‏ 
Perno&are, Far sera, arrivar in qualche luo-‏ 
go la fera, pafar la notte.‏ 

achsamin. t. adv. Vefperis Ve-‏ لخشامین 
fpertino tempore, a fera,‏ 

«ойе. a n. f 1) Vaftus & ma-‏ لخشب 
gnus mons. 2) Vafta, magnaque res omnis.‏ 
Wan.‏ 


e 04)‏ ملد 


pee poem [oe سا‎ 


201 اخشبان 
montes Meccani, 7‏ 
æchsef: ». part Qui ob fcabiem "‏ اخشف 
male incedit, Gol.‏ 
achsem. a‏ اخنم 
habens., Wan,‏ 
æchsen a гаа. Afper, valde du»‏ اخشن 
rus. B ап.‏ 


ni f. Dual. Duo 


بب 


art: Defectum іп nafo 
اخ‎ odit V, يټم مهس‎ : 


micüs. Caf 


dede ac 
ы, اخ شر‎ aei ынырык cdd STORE 
Ferh, © NO Fe اا‎ fedet em 


d. Comp. Timidior. Gol.‏ 57 اخشي 

go echsyg. р. n. Jj. Nomen, quod un 
cuique elementorum convenit. Ferh. 

Quem SJ achsgian, 69 (حخشيجان‎ осі 
gin, & блм) eohsigan, р. mf. 1) Re- 
п) Inimicus. 3) Contraria qu 
elementa. Ferh, 
«V. [11. а] 


pugnans. 
tuor , feil. 

.ع اخشيشاب 
Valde afperum eife. W. €‏ 

REC کم‎ a, V. ) 11. а ټخشن‎ 
1) Valde craffum & died effe aliquid. 2) 
Spiffis & craffis pannis amiciri. ۰ 

5) æchsik 68 с اخشبگان‎ achsigan p. 

n. f. Repugnantia, Vid». osal 

C333) achel. a. compar, Mag, 5 propriu 


Pit proprio. اخت خواصیباداله ناځ تت‎ B. 
اخصاب‎ echsab, «. n. PL a caes а 07 
Сор е, ubertates. Wan. 
اخصاب‎ 9 ab. V. [4. a [خصب‎ Сох 
piofa omnia, & rerum dodge effe, 
Wan. (خصاصی‎ eds ید‎ Ур Dee. شا‎ сүа 
اختصافت‎ ТЫ Parê 1) mU Si 
licet albo nigroque bicolor, 2) Alba latera 
in ventre habens equus. Wan. 
taal echsüm. a. n.f. Pl. а 
Oculorum anguli EE Wan. 
0 аз) уса, m 
setas ie. Wan. . س‎ INE » 
pa gehn. 2 “Part. fam خضري‎ chuzrà. 
удай f Perde: Ф| pAs طاوس‎ caus! айе د‎ 
zar. Рауо viridis qualem. effe dicunt in Pa- 
radifo. Pavone verde. حضري‎ gaota 1 
huxrá. Veftis viridis. Vefle verde. Аһ p 
jJI behrül hind. Mare, feu Oceanus In- 
dicus. Mar d' India. 
اخضرا‎ ychzyrār. s. V. [9. а ge^] Per. 
viride elle. Wan. 
a) echiza^. fam. خضګي‎ chaz-$. wn. f. 
1) вата obfequens equus. 2) Ош de- 
milionem capitis oftendit. Со], 


асаў. » nf. i q. äga 6‏ لخضف 
Tas‏ 


Serpens. Gol. 
۲۰۲9. а خخ[ خضل‎ 


A chusm 


Суры cha ylal. 
Valde humidum effe, Wan, 
R 2 اخضمضار‎ 
وا به اور‎ рад ул. 


AM * ЧЕ Me 1‏ اخماه 


اس مد لیس ا aere $y tasi‏ 


m sepul. AM ede 45 
کے قد نی‎ ea 0 am pode Ced 
Ne vue S تارهد‎ 


ERES مک‎ (+ t 
fee 


AA ره ات‎ eh ها‎ etas 


yen d‏ تاه اخصؤد 


^. Гала (خضل‎ Hus Ai وبا‎ ees 


لم ب S‏ و ستو لر الد ال( 


د 


Summe viride eile. 


Maxime humic 


F 


d 


P 


Pe 


ir 


ابدوب 
mentem revocando fibi propriam mortem.‏ 


n 


— 


t 
f 


di... Se. 

gere aliq 

xe loqui. 
ый, 

Melius recitans concionem.‏ زرد 


groque vari 


v" indeftina. Gol. 


з Јоприт habet nafum. Wc 
4 لر اخفا‎ ۰ 


fcondere. 2) «о saklamak. 
lare.  T'ener |fegreto 5 coprire 


ус‏ از اخفایه چکدی 


“Ge invifibilem r 


3 لت از‎ ay رتم زېت بد‎ e RÀ اه‎ foe سوسفا سید سه د‎ fi 

Y $ ام ماخطا‎ 19 gej همه‎ red انمت‎ {м Any 22 о الک‎ 
Ё Lasao 2 2 

tne Sem no jU ree‏ که مو 


La | ېم ددد به‎ ۰٠ 


ihoa a‏ ای 
E‏ 68 
[خضر ychrytar. а V. ЕЯ а‏ اخضیضا 
Wan.‏ 
ychzyzàl. a V. [13 а diem] re.‏ اخضیضال 
m effe. Wan‏ 
[خضل 6 уой а, э. И‏ اخضبلال 
rondofam & radicofam effe arborem Wan‏ 
ychtae. a. V. 14. aءاطخ[ Peccare.‏ |> 


T 

1 اخفار‎ ychfr. а 7 [4. а 5) т) in 
fringere jura foederis , perfidiam committe 

2) Adjungere alicui adjutorem. Wan. 
تاه اخفاس‎ a V. [4 [خلس ۾‎ Obj 
fcoena loqui. Wan. 1 
r E اسان‎ 
. [4 a c) Agilem, 
expeditum elle Wan 

k.« V.[4. ۵ 334]‏ اخفات 
Avem agitare alas in уоЇащ‏ 
veftibus, 3) lmpleri lunam, 4) №‏ 
nem predae in pugna. Wan.‏ 


راخفات 


x V. [4 а фа] 1) Inten- 


ychta.‏ اخطاد 
Incitare aliquem ad pro-‏ )2 


e greus. 2) 
rediendum. Wan. 

7۰ [خطب уеМаЬ, a. V. V4. a‏ اخطاب 
inquare ternpus putandi vitas. Han.‏ 
æchtār. à. т] РЬ И "E chytr.‏ اخطار 


۱ Cameli multi. M chætaær: 


Waker‏ با 


quireré port 
Z^ achfeg. a. Part: Pedes tremulos ha- 
Wan. 


Parvos oculos 


t ens, dum feftinanter furgit, camelus. 
اخفش‎ ac hfes, a. Part. 

habens, imbecilles vifu. W'an. 
اخفیاء‎ ycAfiae. 

Opetimenta و‎ vella. Wan. 


la, exitia. Gol. 

۰6 (خظر уема. ж, V. [4 a‏ اخطار 
تندو موئن memoriam. Ricordare, sj‏ 2 
gendü ۸ ichtár idüp. In‏ اخطار 


chakük, Fiffure in terra. ۰ 

©! achKür. p. n. f. Pruna ardentis ignis. A 
Cát. 
us mentem fl 85!) achKer. vi n. کور‎ Kor. + 
candens. Carbone accefo. Ferh. 

axis КЪ) cchKer tefte. ۶۰ п. f. Carbo fer. 
uens. Ferh. 


Rapprefentandofi la fua morte. Ik. wal 
Ed yhtymälin x 76 h- 
ағ їйїр. a in ej : 

ore ut... Ponendogli in саро il fofpeito 
اخطاف‎ ychtaf. » V. [4 a [خطف‎ Artin- 
uem telo , & laedere. Wan. 
اخطال‎ усі а a V. (4.4 [خحلل‎ Perple: 
Wan. 

tab, а. Part. Pinquefcens. И ап. 
3) Albo ni- 


Ferh. 

Me æchkel. p. n. f. 1) Spica frumenti. 
Ferh. 2) Macrocephalus. Cuff. 

бы achKelenda. у. i fı Crepitacu- 
lum. Ferh 

achkelende ٨ №. Surigil equi;‏ اخکلنده 
Siregghias Fe rh.‏ 

cchKem, p.n. f. 1) Circulus ligneus‏ اخکم 
ctibri, Ferh. 2) Fafcia capitis per diame»‏ 
trum complicata, qua famine caput conjtrin»‏ 
gunt, Cajt‏ 

ы) æchkemr. р. n. J. Poftilena. Grop- 


ec‏ اخطب 


arus райт. Gol. 


æchtæf. a. Part. ۸ habens‏ اخطظف 


æchtæl: a Part. 1) Laxus, pen-‏ اخطل 
dulus, talesque habens aures ovis vel canis.‏ 
Pravi multique fermonis homo. 3) Hyae-‏ )2 
و ebül- echtal. Equus‏ ابو pa. 1А Jhay‏ 
mulus. Gol.‏ & 
æchtæm. s, Part. Nafutus 7 i. e, qui piera, flraceale. Caft.‏ 1 
epus, Kak echRendîi. v. п. f. i‏ 
V. (4a Gel SI achkelenda. Crepitaculum. Fer‏ 
cchkiüge.‏ اشکوج , aechkiübe‏ اخکوبه ШЕ.‏ 
v. n. f, Globulus vefliarius. Ferh.‏ 
cchkür. р. n. 1) Pyrum fylve-‏ اخکو 
Fru&us amarus quiscunque: Cajt.‏ )2 
p.n f. Globuli veftiarii, Ferh.‏ ۱0۵۵ شکور d‏ 
cchkiü‏ اخکوزنه e‏ و cchküuze‏ اخکوره 41е invi-‏ ۰ 1 عام ttal‏ 
ychfa ile. Clam. Náscofl. ne. pon fe 1) Globuli veftiarii. 2) Machi-‏ اخفا bilen. àl)‏ 
к) iki dî natextoria. 3) Da&ylus immaturus. Ferh.‏ 94300332 1140 اخفابی QUAS.‏ 
æchkūje: p. n. f. і. q. ant. Ferh.‏ اخکوزه delerine Kohli ychfaji сеКйр. Inun&tis ocu-‏ 
achküs. р. mf. 5 imma-‏ اخکوشن Jis flibio invifibilem reddente. Avendofi‏ 
fregati gl occhi con polvere, à tinta che turi. Ferh: ۱‏ 
rende la perfona invifibile. Eb. КЕ cchkuK. р. n. f. i. q. ant. Ferh.‏ 
echKa-‏ اخکوکوش $& æchkūkes,‏ اخکوکش 


Compa-‏ [خفن ychfad. a. V. [4 a‏ احفاد 

rere gravidam camelitem. W "ап. Kas: von f. ig: ant. Ferh. 

A : Al 
اخکون‎ 


7. 4343) 


yzhār.) 1) gizlemeR. Abiconder 


Abdere, ce- 


fire. 


p fp. 


ЗАК æchKekend. r. n. f. Crepitaculum, 
: A od 


e 


eek. r. n.f. Globulus , feu‏ تخکون 
nodus. Сай.‏ 


Jal chal. a. compar. 57 Et 


achul, Pl. а Jà chal. Aceta. 


Уз) асуйа. a, 
Аа سو‎ de P 

ch‏ خلبه echlab. s. n. f; Plur.‏ الخلاب 
Ungues ferarum. Gol, lode, ilm а‏ 


4! ychlab, s. V. [4. [خلب ۾‎ Tur- 


bidam & lutofam efe aquam. Wan: 
اخلاج‎ ychlag, . V. [4а em Extrahe- 
re. Wan. 
Sys) ychlad. u V. [4.a [خلد‎ Perennem, 
fempiternum effe. Wan. 
] اخلاص‎ ychlàs. a V.-(4. а OA] Puri 
yd Wiese? ficare, emendare. Purificare, correggere. 
روو لاله رنه‎ zsh 2 وو٧‎ 
кг و‎ С л 
D اخلاط من‎ ychlas., a ) Purificati: 
ر اخلا در‎ а, qr 8 catio. 
d Етен 2) ИЛ, Ptobitas,! 249907 ani- 
: * Puta таа “йт 
+ mi Purta, fnterita, ‘candido affetto. Wan. 
inkyjád. Sincerus 
ās ile. Pure, fince- 


4А 


NL ns 
ا‎ eain 732953 ام‎ 


КУ Lore ٢ ايتا لاو‎ [Om 
Juss ү) Mixture, MCC '3) Ehtmores corpo- 
аа TS E rR а E F 
vi» ris. Ишге © umori. bi ردبه‎ Bjal æchlātý 
ум, سر‎ Fimozes corrupti. Umori corrotti. 
aye لخلاط فاسده‎ ccAlaty füfide. 
e ad rumpentes و‎ & corrupti. 


[C 


M NA ылд 
ЫРУ تسب‎ 


у! ychlat. s V. [4. a [خلط‎ Came- 
larium immittere membrum cameli in famina 
fifuram. Wan. 

C334 achláf. ۰ n. f. Pha ызды cha- 
lef, O chulf. Ll. X لم اسلاف‎ ( ۰ 
ri, fucceffores. Dife endenti, |facceffori. 
اخلاف سلوده اوصافلري‎ echlaf! аде ew- 
süfleri. Pofteri ejus laudatiffimi. Li di lui loda- 
tiffimi pojleri, اخلاف سګادت اتصاق‎ 65 
ریم‎ іар. Gloriofilfimi ejus pofteri. 

Æ 

у‏ خلف » achlaf. «n. J Pl‏ لخلاف 
Papille uberis camelini. Gol,‏ 

Cor-‏ )1 [خلف x. V. (д.а‏ ۰/۶ اخلاف 
rumpi halirum oris, а) Refarcire lacinias‏ 
veftis. 3) Retribuere, сотрепѓагё, 4) Re-‏ 
cedere а promiffis, 5) Invenire aliquem in-‏ 
fidum. 6) Siccitatem a fidere caufari, 7) Suc-‏ 
cedere lucrum in vicem rei perdita. 8)Ma-‏ 

Part. I Tom. 1, 


بس ري بل NY‏ 


Ost. багу‏ سه اخلد پان 


سه الل зе Е‏ اخلد يرفيقه 


т д тогі corrompen- riffimo. „Ў х 
ue A رن کو‎ ONT EYE dial ase i e کس‎ рар сей ы тд: 
e ti, Û corrotti, مه امه لمل ا خمد‎ Nie f اخلط‎ E 31۳5 f بیان امودي‎ 


e 69 
num extendere ad eveginandum gladium. 
9) Recrefcere herbem in campo. 10) Hau- 
rire aquam e puteo. ۰ 

a. n. f. Depravatio. $ 


м, 


n. f. El. a خلبل‎ chill. 


oe echlaki hamide. 
з Lodcvoli coftumi. е, PE دا‎ 
څې‎ Q8 02 » n. f. Pl. a خلف‎ chil د‎ 
Populi. Pop oli. ٣ 
اخلاف‎ ychlak. a V. [д.а (خلغه‎ т) Аг 
teri veflem. 2) Atterere veflem. 3) Induere 
veftem laceram & tritam. Man. 
MA «Ма! s. n.f: Pl a da chyll. In- 
timi amici ام ,حسم‎ fene rn اج‎ 
اخلال‎ ychlal. а, V. [д ¢ JA] 1) Con- 4i 
fundere. 2) Depauperari 3) Indigum effi 
cere. Confondere, turbare. 9[ مګني‎ JYS 
رابدر‎ chlali mæ*nā ider. Confundit fenfum 
Corfonde il fenfo. Ik, ايله‎ OA ychläl ile. t 
Confusé, © macrè. Confufamente, & ma- 
gramente. Sæ. V. املال‎ 
اخلام‎ «сМат. » n. f. Eu a حدم‎ chylm. 
رخ‎ IEAA ee 
اخلص‎ a. compar Барор, iruan 


AT DL 


Amici, жечү Me n e 
Ve im DM د‎ 
Piu pires Uo e | Bux 
lajul-3bàd.. Sinceriffimus fervorum, T} più 
fiicero de" fervitori, اخلص الفواد‎ æhlæsul- 
înce- 

ده يلا aAA‏ 

ded eunt gir 3 
"0n d ۳ 


armüdy, Pyrum fylveftre. Pero felvatico. 
cll æchlef. a Part. & п. f. 1) Decli- 
nans in latus ob humeri diftorfionem came- 
lus. Wan. 2) Mente laborans. 3) Fluxus 
aqux. 4) Serpens mas. Gol. 
لخلف‎ æchlæk. э, compar. 
اخلف‎ echlek. a Part, 1) Aequalis , res ' 
integra, & non compofita. Wan. 2) i q 
Us, легка. Interfæmineo conftricta & clau- 
fa mulier. 3) Pauper. Gol. З stesso, له‎ 25 
end. o. n. f Crepitacu. 7 is 


Aptior. Gol. «еду 


lum. Ferh. 

alaf achylle a n f. РЇ. a خلال‎ chylal. 
1) Dentifcalpia. 2) Thece vaginarum, 
Steccadenti , Jopracoperta аг fodri. 

chaly.‏ خا ې a n. f. Plur. a‏ هلا لخلیا 
Periftromara :‏ 

Ойл! echia: a. Part. Plur. a خلي‎ 7 
سا زړ يږ‎ is ۱ ری‎ p5 2 

$ ye \ у Му 

pps ton‏ ښک 


е eR мела 


у 
A لس‎ 
A 


VAR] اځ‎ er es Rees |. Mte Mes 


(ЕП v wont AoA ie 


7° e 

g5 ychlig. a п. ل‎ Præftans & velox 
equus, Sæ. 

SAs усак. а. V. [13. a [خلف‎ 
Coelüm nubibus coopertum effe. ۰ 

устай. a V. [4. а Xò] ۶‏ اخاد 
ignem. И/ап. 12 v^ ab ne Pu HIN‏ 

ге! усЁтаг. a, V. [4. a e] 1) Cooper- 
tam effe terram. 2) Celare aliquid, 3) Da- 
re, tradere in manus, Wan. 


cu اخاس‎ achmas. а, nf. Plur. а (s 


chyms , خیس یئ‎ chæmīs. Cameli quintani, 
& partes quinte: hinc adagio dicitur. pê» 
بالاسداس‎ AY jæzribül-æchmase bil- 
eflasi. Monftrat диілгапоѕ , fed fextanos cu- 
pit, i.e: aliud præ fe fert , aliud intendit , 
ё fallacie [ludet.. Wan. 
ote وتسوار‎ a. V. [4 a usA] 1) Qua- 
ternis diebus potentem camelum habere. Ut 
quinta adaquetur. 3) Tn quinque turmas di- 
vifum efTe populum. Wan. 
gU achma^. а, п. f. Plur. а e chyn”. 
1) Lupi. 2) Latrones. 
Ue ychmál. a V. [4. a JA] 6 
famam alicujus. Wan. 
اخام‎ ychmām. a. V. [4. а el Foeto- 
rem concipere carnem: Wan. 
je cchmer. э. Part; Ebrius و‎ crapulofus. 
Ubriaco ¶ «539 لخملر‎ echmerler. idi. 
Ebrii erant, Erano ubbriachi. Tef. 
و‎ æchmiret. a n. f. Pl. а Ae chymar, 
Operimenta Gol. 
تخس‎ æchmes. a Part. 1) Durus locus. 
2) Religionis tenax. 3) Strenuus. Gol. 
Vae æchmisä (8 д1 æchmis دګ‎ а. n. f. 
plur. а се chaemis. Quinti, & dies Jovis. 
اھساس رس‎ achimisüs. x n. f. i. q. prac. Wan. 
awê) æchmisé. v.n. f. Potus ex oryza, Ferh. 
уа! echmas, з. Part, Incurvatam plan- 
tæ partem habens, que terram non attin- 
git. Wan. 
خر‎ æchænn. а. Part. Per nares loquens, 
"SE VARIES r s loquens. 
UA ۲۵۵۵۰ V. [ана [خني‎ 1) Obfcoe- 
па loqui, 2) Infauftis atris perire. 3) Cor- 
rumpere. Wan. 
لخناب‎ ech. s n. f. Plur. a خلب‎ 
Femora. Gol. 
اخناب‎ ychnáb. a V. [q a [خنب‎ Lan- 
guere pede. Wan. 
اخنات‎ achinàs. x. a. f. Plur. a خخث‎ chuns. 
Vlexura. Wan. 
اخناش‎ echas. а. п. f Fem. loc. خشا‎ 
ehensá. a خنس‎ chuns. Simus. 76 
اخناش‎ ychnas. a. V. [4. а gha] Poft- 
ponere aliquem. Wan. 


МА‏ لاس دت مې 


vtm‏ 4{ سید 


mchnes: a. Flexi‏ اخنت 
Gol. $‏ 

e yching a V. [25.4 el 
ad partem carielum in inceifu. И 


Шот, flaccidion. 


iclinare 


48) æchnes: a, Part. Fem i. هم ,لل‎ 


за, بورن اوجي سورجه اورنه‌سي چوکک کمسند‎ 
burun иёї fiwrige ortaft ciūkuk Kimefne, Re- 
fimum nafum habens, filo. Di nafo Jchiac 
ciato.. د« م‎ eed ہا‎ fa 

UA) achnes. а, n.f. 1) Simia. а) Leo. 
3) Vacca fylveftris. Gol. 

æchængel. p. n. f. Gladius. ۰‏ اخنكل 

uchnüm. p. m. prop. pro oyo‏ اخنون 
edris. Propheta Enoch.‏ 

«УФУ есет. a n f. X) Veftisflriata. 2) 
linea, feu panni linei vilioris generis. Gol. 

önal æchnyjet. » mf iq. قشي‎ ke 
Veftis feu panni genus ferico mixtum, quoa 
in Aegypto fit. Gol. 

AJ æchw, s. V. [1. F.] Fratrem & ami- 
dae Gole? U nd 
TM eha. a V. Aa [خوي‎ Оссїйете, 
ad occafum vergere ftellam. JF an. 

a V, [4.2 C095] Fron-‏ ۰ اخواص 
dere arborem, Wan.‏ 

села s; nf. Plur, а IS chal.‏ اخوال 
Pulli. Jan, ТЕ ii onte‏ 

оелозийп, ы n. f. Dual. ab [4‏ اخوان 
ach. Duo fratres.‏ 

cech. Fra-‏ لد ychwan. an. f. Pl. ab‏ لخوان 
tres, amici, Fratelli, compagni. Sæ.‏ 

ychwán; s. n. f. Menfa.‏ اخوان 

اخوت yelawanlyk. s n. J. pro‏ اخوانلف 
ughuwwet.: Vravernitas, Fratellanza,‏ 

09 لخوه ychwet, в, m fi Plur.‏ اخوة 
Fratres, Wan.‏ 

uchwet. a. n.f. РЇ, coll. ab [al cech,‏ لخوت 
Fratres. Li fratelli.‏ 

uchuwwet. ». V. 11.۳۰1 70‏ اخقت 
efle, Wan.‏ 

слы uchuwwet. э. n.f. فرنداشلف‎ karyn- 
dáslyk ٥ $ð} büraderi p. Fraternitas, 
Fratellanza | l> اخقت‎ uchuwwet- 
hokkanyje. Vera fraternitas in Deo, feu fpi 
ritualis. Vera Fratellanza in Dio, ۵ Jpiritua- 
le. Ik. 

«93 æchwes. a, Part. Fem. бу chew- 
sd. Mel epe praedita juventus. Wan. 

SJ achar. p. m.f. 1) Aquarium, pifcina, 

ubi corpus lavant. 2) Alveolus aque lapi- 
deus, unde адий corpori affunditur. Сай 
3) ий. +.  لمطصا‎ ystebyl a Stabulum. 
Fert ۷ هر‎ 211771 асћог. 68 
ftabuli, Maeftro di ftalla. اوغلاني‎ 5! üchor 
орМапь Stebularius, Stalliere. c5 55) o 
syghyr dehory. Bouile. Stalla di buoi. 
0 آذور‎ 
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У елак 
ер 
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ps 


Ре 


Га 
gal исМщ. а, V. Асеїсете, & acredine 
асі lac. Gol. 

«0943 echas. x. p. f- 1) Fervidior ven- 
tus heberans vifum, 2) Profundus puteus. 
32, Elatior arenarum collis. Coli 

A593 achwef, ». compar. TTimidior. Più 
timido. 22277 (Ure Cem. A 
timido. 2 ولا هو‎ wer اس‎ 
xi 9433 æchwak. ocles , lufcio- 
fus. Guercio. 2) Amplus. 3) Scabiofus ca- 
melus. Gol. 

achwele , æchwele, ы Adv.‏ اخول اخول 
Separatim, Иал, y ete dp qal‏ 

achwilet. a. n. f Pullus.‏ لخولة 

dchün. p. n. f. Theologus. Сай,‏ آخون 

ach.‏ اخ achün, a n. fi Plur. San. ab‏ اخون 
Fratres, amici. Wan.‏ 

245) achwinet. a m. f. Plur. Pauc. a 
اخوان‎ «ckwan. Menfæ. Wan. 

«559. achawi. د‎ Part. 1) Fraternus. 2) 
Sororius: -Hans ماخ‎ Р ور‎ 

demül-‏ دم‌الاخوین cchwin. з. ٩‏ اخوین 
demüs - ۰‏ دم ‌الثګبان 9 echwin, i.‏ 
Sanguis Draconis. Species gummi rubra sa-‏ 
ndem dicitur in‏ 4 عندم tis nota; arbor ejus‏ 
infula Socotora feu Dioscoride crescens. Gol,‏ 
V. in‏ 
ù esrar) Pl.‏ 

Optimi, 


Saltus. 

chajs.‏ خيش achyjas.a. n. f. Plur а‏ اخباش 

Tanni grofi. ام بجع‎ dele ины ә ән. nl 
اخياط‎ аслујӣг. s. n. f. Plur. ПВА chajt. Fu- 

siculi, Jo re Hem Tem 0 

зап, f. Plur. а Ам. chajf.‏ نام اخباف 
х) Pelles uberum. 2) Diverfi generis ho-‏ 
mines, 3) Опа matre , ac diverfis patribus‏ 
prognati fratres, Wan.‏ 

achyjàl. э, n.f. Plu‏ _اخبال 
ШЕ‏ اس سه 7 Equi.‏ 

UA yclpjal, a V. [4. є «Ja& ] Nubes 
pluviam portendere, Wan. 

uchyjan. ». п. prop. Duorum mon-‏ آخبان 
tium ita dictorum. Gol.‏ 

Ф) achyjet, a. n. f. X) و‎ cujus 
und extremitas terra infigitur و‎ altera vero 
ad alligandum jumentum. infervit, Wan. 
2) } 4. дАУ حرمة و‎ hurmetü-zimmet, Auto- 
vitas rurelaris, Gol. 

да^) achychaet, в, n. f. Jusculum ex fa- 
rina, quod admixta aliqua parté Бщугї yel 
olei forbent. Gol, 

«суйп. ». V, Pervenige , per-‏ لخیدن 
tingere, Ferh‏ 


a خبل‎ chail, 


гез 


‚уйу м» اسا‎ 


тс MIT‏ اخيون اخ 


d 74 

SA ee. s. n. f. Mancipium, capti- 
vus. Gol. 

оуу echyze. э. n. f. Serva mancipia 
Wan 

ye 5157 p. n. f. 1) Fundamentum do- 
mus. 2)Lutum caementumve ex calce , oleo 
lini, O goffipio pilifue bouinis paratum, quo 
muros illinunt contra aquae exitum. 3) La- 
ter crudus. Сай. 

achyr. p: n. f. Terminus, Segno, che‏ لخیر 
divide i limiti. Ferh. жт‏ 

4S) echier. э. compar. Melior 
Migliore tio, r دس‎ 

«542 uchajra. s, n. f. Diminut. а gò 
uchrá, Alia. Wan. 

achyryden. р. V.‏ اخمربدن 
gladium. Ferh.‏ 

з? 651 р. n. f. مره ه دبوار‎ mührei di- 


B optimus: 


T XX 


Diftringere 


wûr. Incruftatio muri, cementum ex calce, . d 


quo muri, illinuntur. dMglta, , 6 
ДИ r E 

асђух ger. р. Adj. 96‏ آخبرکر 

&dedi‏ عدد اخبس æchjes ^. T‏ اخیس 
æchjes: Numerus multus. Gol.‏ 

archyse, v. п... 1) Dux gregis aries,‏ آخيسه 
vel capra, Ferh, 2) Collimitaneus lapis,‏ 
Сай.‏ 

асћуғе. р. n. f. Dux gregis aries.‏ اغيسه 
Ferh.‏ 

اخشن uchaysin. » Diminut ab‏ اخيشن 
echsen. Subafper. ۰‏ 

cx aches. а. Part, 1) Unum cornu 
fractum habens aries. 2. Oculo altero ma- 
jore, altero minori præditus. 3) im fant, 
Lal achajsd. Uno cornu erecto, altero ad 
caput Черге capra. Gol. 

cial chief. Fem. Wa chaift s n f 
1) Ampli praputii camelus. 2) Unum ocu- 
lum cefium, & alterum nigrum habens vir, 
equus. Wan. 

Jaa) achjel. а, Part. х) Multos habens 
nas. 2) Nomen ftirpis Arabum. Wan, 
دیون‎ juM., a. n. f. Defumtum ex 
Greco, alias «5221 را‎ reesül -ef- d. * 
Caput viperinum ; ob feminis formam. Gol. 

aaf асе. в. n. f. 1) Dux gregis aries. 
Ferh. 2) aus. 3) Saliva hominis. 4) Limes, 
fepimentum. Caff. 


اد 

اڅ ېه لهاد 
лат. р. No: ү‏ نام ifm. a‏ اسم A ad. 5. n. Ј.‏ 

men. Nome. Scribitur etiam ad diftinctio: 
nem. Ў اد و 35« ® 4ة‎ adii sanje Nomen “ 
& qualitas cjus. Nome, e qualità نه در‎ AD 
adi ne dir; quod $ نه دجرلر‎ B) an- ane dire 
ډو‎ 


az qe dee شا‎ 
ets o фун هله‎ 


y 


Г ۷ T 
MM سی‎ 
1. ve 
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ler, 8 y ين‎ nige dirler ? Quomodo 
vocatur € Соте Ji chiama? 59 فلان‎ ao 
dine filan dirler. Vocatur nomen ejus N. 
Si chiama per nome. اد قومف * ورود‎ 
ad komak , & ай wirmek شسه‎ tefmije. е. a. 
فام دادن‎ пат dīden ү. Nomen impone 
Porre il nome احکمف‎ У) adi ile апт 
'Nominatim commemorare, Far 6 
di alcuno , nominandolo col proprio nome. 
afe اد‎ ad cekmek \ $3 жетт. е. Vitu- 
perare ККА ادنی‎ Has p birkimfe. 
ddini deKmeK. Conviriari aliquem, famam 
ledere. Binar alcuno, toccar la fua ri 
putasione. 
Даа. a. n.f. Robur, vires. Wan. 
اک‎ ad. s. n. f. Plur. a 93) idet. Infortu- 
ia. Wan. 

Tedd: э. V. [z. & 3. Г.) 1) Gemere, 
quiritari, 2) Retraéto fpiritu vocem edere 
tim حنین‎ harin ат. Wan. 

1) Infortunium. ازرد‎ 
Negotium arduum. 4) Res 


rün- 


qua. 
3) iddi. а. V. Imper. а ادي‎ Relinqu 
miffum fac. Gol. 
SV didd.a. n. f. 1) Potentia, robur, vigor. 
2) pro ادد‎ did. Nom. tribus Arabice, pri 
mique fatoris cjus, qui filius 'Tabiche filius 
Апай, fil. Modzarri. Gol. 
15У ada. t. n. J. (guod fcribitur etiam oM 
Eg جزيره (اطه‎ gexire. э. Infula. 66 
ادا تالغ‎ айа bülyghy. ۱۰ n. f. comp. Cz- 
te, bälæna. ۰ 
ё صاوسْالجَة‎ Jal ada tawsangighy. +. n.f 
comp. Cuniculus. Coniglio; 
Ж la eda, а, л, УҢ нө, ро 
Pagamengo y, YK 2)'Vocis pro- 
tatio у toquet ia. Maneggiamento di voce و‎ 
9] بال نارك ادا‎ bilbil? nagik 
edi, & خوش ادا‎ chos eda. Ganora Philo- 
mela; Roffignuolo di voce, di canto delicato, 
خوای مرغان خوش ادا‎ 87 murghani chos 
- „да. Modulatio avium canorarum. Lar 
خذمعر نز‎ nia e bella rifonanya delli uccelli di canto 
^ fae. Su. مرک اداس‎ Ne elamüm 
á ] utio аш eloquentia noftra. 
re, Ah حسن ادا‎ husni eda. 
reffio, redditio. Efyreffione giufta 
تعبيرات‎ 717 Jengide eda. 
> prolatae explicationes. Spiegazio- 
uoce лі pefate. Ik. اداې معناي حديثده‎ ۰ 
inka Tad hddifle. Ла éxplicatione , fententia fa- 
К Nel dichiarare il detto del Santo. Ik. 
оу ادای مرام‎ edat meram babinde. In ex 
plicando intento , & ipfum opus abfolven 
do. Nel fodisfar" al Juo debito, ۰ ۵ ۵ 


1 - 
۰م 


Kv Ponde‏ بل 


Mar een‏ او 


Jon-ra. 1 


ol 


Ik. اداسي لازم اولان‎ edáfi läzim olîn &8 
لازم آلادا‎ 756 еда, 85 واجب آلادا‎ wi- 
gibül-eda. 0 praftandum, perfol- 
vendum. All’ efecuione di cui „Лато obl- 
gati. Ik. اداسي لام‎ С] üzerine edàft 
lizim gelen. Quod prefere tenetur. Ch 
egli ё obligato di fodisfare. Ik. اخره‎ cà 
1 Jf لازم‎ zimmeri achare laximiil eda. Ab 
alio perfolvendum. Quel , che un altro deve 
pagare. Ll. » ندا‎ eda. e. لوددسك‎ ödemek 
کو مك‎ görmek. Perfolvere, fatisfacere , ex- 
primere. Pagare و‎ Jodisfaře , efprimere 
اداي دين ؛‎ eda dene. \ جورجني ادا‎ bor 
gini eda » Solvere debitum. Pagar’ il debi 
то. ۱ اداي سفر‎ edat fzfor. ۰ Expeditionem 
bellicam abfolvere. Far la fua Campagna 
Ll اداي مراسم رسالت و نکیل خدمات‎ 
mem سفارت ابلدکدن‎ edat тетайтй 67 
let. we tekmill 10:4 7 eiledükten 
satione fua rite defunétus. 4 
vendo compito, come fi deve, la fua Am 
bafciata. Ll. اولان امور دی و‎ e و سار‎ 
دولت عالمه‌نک اداو تکپلنده‎ we sair wak) * 
olün ümürt dini dewletî ülijenun-eda wii 
. Er in preeftandis perficiendisque s 
decurrentibus negotiis religionis & Impe 
(Othomanici) Nell accudire , e fodisfare 
alli altri affari di religione و‎ e di ftato che 
alla giornata occorrono. LI. اداي «راسم‎ 
خ9ظيم اندکده‎ edai ner 7 ittuk 
te. Sa. ©$ ینبفی ادا‎ US فوستلف مراسپي‎ 
اولندقدن صکره‎ ۸ merüfint Kemà iemba- 
ghy eda olundukten fon-ra. ۱9 amicitiae 
teftationibus و‎ 7 poftquam 
tum eíl juribus debite اه‎ 
" compito, fatti i complimenti. LL. 


mīli 


8 Хра crear 
V. ادب‎ ٩ داب هندسان‎ лаар? ker 
їп. Difeiplina Сеотеїтїсг, Mathema: 

atiche. ЛУЇ جاب‎ eshà- 
bi adab. Civiles. Bencreati. خلقله آداب‎ 

уха) معاشرت و‎ cholkyle 1461 4 

ychtylác. Officia сїуйййайз ک‎ converfarionis 

humane. Le regole della сот -fazione 
مد‎ Му са) وصلاحك‎ e 
ушћа. jatahun-adabini 5 
menzurü теў tutip. Obfervando femper 
leges & regulas pacis. Ofervando fempre 
le convenienze dell alma pace. Ll. آداب‎ 
طوتوب‎ c) 5 фе adabi fulhu Jelah 

muhkem tutup. Ll. Significat , лай i. q. 

preč У AN ele АА ړو‎ enge ec МОУ] dee 

75 (اداب id-ab. a. V. [4. а‏ اب 

& cum ftudio facere quid. Wan. په‎ 

a Part. Qui а fuis averfüs eft,‏ :0331 ادابر 


neq 


n f. PL ар = J edeb. т)‏ په 


e‏ هلل ادا 
E‏ 


ann 


dde‏ سه ايم 


a 


пес dicta-cujufquam audit, aut quicquam cu- 
rat, ficut. pb ebatir. Wan. 


ede-‏ ادوات ейде. s. n. f. Pl.‏ ادات fei‏ اداة 
apparatus. 2)‏ و wat а. 1) Infirumentum‏ 
Expreffio, particula. 9]‏ 


Jlantivo: inferunt | fignificationem ۳۵/۳ + 
habens, &c. | BloVedatül-gexa. Parti: 
cula illativa, feu conclufiva , qualis eft ف‎ 
Je propofitum nomini aut verbo. ادات فاعل‎ 


edát? fáyl. Supplementum partt 


Ai gerger, illud کو‎ 


re vi&oriam in vindictam. 


color eda- evadere in conflictu. Wan‏ جبع 


й genî. Particula formans pluralem nume- 
rum. Termimazione del Plurale , ciò, che 
و‎ aggiunge per formar و‎ il Plurale dal fin- 
golare. Ik. اداك نست‎ ейай nifpet. Parti 
cula proportionis, aut poffeffionis , ut funt 
لو‎ lü є. Sin mend р. qua addita nomini fub- 


quo res alia jungitur. 
Dux, antiftes. 5) Concordans , confentiens. gue 
6) Nom. putei, qui diftat diei itinere aMe-' 
dina. 


يم ايلسون 
›лайайй Aeterngr. Deus,‏ 
ور cipi, ut in‏ 
mde v a Nr‏ ادات ger Š Ker eft‏ 
ДЕ «ROT Uy ЧҮ‏ نن valet noftrum fax , au. 20801۶ (QS‏ کا едай fayl,‏ خا 
نان وادام وجامه ده ]9 nium. Сотрапайсо.‏ : 


ү 


۱ 


Vadum:‏ )1 مر بلق € adak,‏ داك 


2) Infula. Caft. 


Mal idálet. a, V. (4. а [دول‎ x) Tribue- 
2) Superiorem 


айай. s. adj. Infularis: Jfolano.‏ ادا 
لا adam. r: n. f. Globus cele(tis.‏ ادام 


glaledam. s.m. f. 1) Nom. loci. 22 Id cum- اص‎ wo 


е me پد‎ 
3) Opfonium. 4) TOREM مهو‎ 
v 
سا‎ $ ۵ 
Wan. 

edáme. а. In apprecationibus valet‏ ادام 

مهه ادام daim eilefün, % 9M!‏ دا 

Dio eterni. Ll. V. 

سه حسم ۱ 

ертеде € «NY‏ اك قانګي idam. ж. nf.‏ ادا 
6010۰ 


rifex, Jeu Aurifaber. ادات توسل‎ e tewef na idamü giamede. In pane, opíonio, & 


súl, ادات ندا‎ едай nidā, q. particula con 
jun&iva , & vocativa. Ik. Sæ. 
So) idaet. а V. (д. 2.392]. Incidere in 
morbum. Wan. , 
اد و ات ادا £6 مههه اد آت‎ edweetül idaen. 
а. Falfam concepi fufpicionem و‎ falfo fufpi- 
catus fui. Gol. 
iol edad. i, д. SV edd. s. n. f. Porentia,robur. 
اداد‎ edád, idád, اذاد کا‎ iddad. a. ex АЁ 
ricano. Chameleon albus, aut planta ei fi- 
millima, € eddád radix ejus. Gol. 
ادادة‎ idādet. ». V. [ 4. а 932]  Erucas 
decidere ex arboribus. Wan. 
ER edār. به‎ Nom. menfis Syromacedo- 
Ves Dum ordine fexti,- quando initium fit a Tis- 
rin priore, i.e. Octobri, eft itaque Mar- 
tius, Judais autem Februarius, nempe men- 
fis duodecimus anni Ecclefiaftici, quem а 


edat mal.‏ مال 
Caf.‏ 


ne reddere aliquid. 
frigida in olla bulientem cibum. Wan. TY 


veftibus. Vel pane , companatico, е vejliri. 


Ik. 


fæch-‏ «خنیان eddām. a. n. Ave‏ اذام 


tyjān ٢7 Corii venditor. Chi vende cor- 
dovano, 


اداي idamal, edamal. ». n. f. q.‏ ادامال 

Penfio pecunie, triburum 

میتی idamet. s. V. [а.а $33] 1) Pere‏ اداست 
شا Reftinquere aqua‏ )2 


ool idanet. a. V. (д. a ([دبن‎ ۰ 


dare, mutuum dare. ۰ 


т Plur acia deni. Ho-‏ 5۰6 ادانی 


mines viliores 


edawat.s. n. f. PI. fan. idl a edat.‏ اداوات 


Inftrumenta ء‎ res neceffariæ, utenfilia. Gol. 


8913) idawet. *. n. f. ۰ буге mytheret 


Nifan feu novilunio menfis М arrii fubducunt, Aqualis, aut vas aquarium, ех quo aque 


juxta præceptum Мой. Gol- 
اداراق‎ edüraky. a. n. f. Medicamenti Indici 
fpecies, acris & deleteria. Gol. 


„Ји: 3 1] Circum- 


ere 
ar girar intor- 
ое Д E 
Vd I esp тат е. 
d tis. Po 
| QUO 5455 pro آدداش‎ addas v n. f. 
mp. Cognomen, Jeu ejusdem nominis. 
à D'un medefüno поте: 
EVI 
Me 
Membrum. virile, veretrum. 
Щл. Auris, Gol. 
اداف‎ adak, e. n. f. نذر‎ пег. Votum. 
to. Ф اداف د‎ adak. e. ادمف ئ ادامف‎ 
adamak. Vovere. Far voto. 


Pari. I. Тот. І. 


iN 
A ن‎ v Vel Oud. eve eti رس‎ fead ne ten 
خم‎ т 


бё} ادان‎ о юш, 


îrel 5177 hy. Nigri coloris equi. 


latex manui affünditur ad abluenda membra, 


: quale in facra logione ufi ari [ let. Wan, 
SIAN ейди. А И Ж» 


e 


comparati ad mundandum corpus. Wan. 


edahim. a. n. f. PL'agbal edhem. y‏ اداهم 

Go Vet dtm be уд ш teta el: 
و‎ 5 EPEAN وو نل‎ 
آدب‎ ай. a, Рат Qui ad epulum invi- سن‎ 


1) Humanitas, ele-: 
2), ho wf 


a 3 2 m 
رتو دب‎ Marne] ايسا‎ MN UA) 
تمس ېليه دہ‎ e 


Kan KA, +‏ سك ago pg! Speo‏ الاشس واوو 


اد 74 


28°, coftume. Sic autem explic atur in Le- 
جير يی‎ За داشن‎ об الادب‎ 
e خصال‎ gual ال‎ Jal „Уо! 
Wo عادت و جب و‎ El сасый ni- 
gah dasteni hæddi her Fi iftylahy ehlil- 
RE ) و‎ 88 Ta chair, adet we 
&geb, we feelahy nefs. Obfervare cut 
que valorem. Ег apud preso col- 
lectio bonarum qualitatum, item confuerudo, 
res miranda , $ integritas animi, ® ادب‎ 
» eis قابل و‎ Ats و‎ edebü тегене kabi- 
lü mülaim ol. осет fe prebere. Efer do- 
cile di Re. « buona educazione. Y اب‎ 
edeb. e. Caftigare. S ادب‎ edeb ٠ 
mek. Bonis moribus imbuere , civilitatem . 
docere. Infegnar la buona creanga, òci- 
иа. نرک ادب‎ terKi edeb. Incivilitas. Jn- 
civiltà. &M ادب‎ edeb ile 2 @ ادب ایله‎ 
سویلیوب‎ edeb ile sóilojüp , © ادبدم سولاك‎ 
edeptür soilemeK. Salvis auribus , 
na venia. Сол riverenza parlando: ادب‎ 
“з edeb p © ادب برلري‎ edeb ierleri. 


Pudénda. Le parti vergognofe. 

debba. 1)‏ دبا edebb. a. Part. Fem.‏ ادت 
ادډب وغ )2 Parvis in facie pilis præditus.‏ 
edbeb , pilofus camelus. Gol.‏ 


cum bo- 


Vəl а. a. V. [4. а [دبا‎ Herbam مس‎ 
rems ditam comeftibilem effe. Quod fit, 
quando folia pullulantia formam parvule ci- 


cade referunt, alias enim ل‎ venenofa. 


ibus 
idba». 


КО m alique; m. Wan, usc. QT 
اداپ‎ 


۳ اد‎ e ЇЙ. апу Plur. а دج‎ "itr. 
بر ی‎ : 

iy pL edbàr. a. n. f. plur. a دمة‎ deberet. 
zt Росе res. 2) Cervices. Gol. т, ادبا‎ " 
الشجود‎ edbarüs-sügiüd. Duæ inolinitioned 
indifferentis ufus die em me M in pre- 
ادجار الأجوم‎ edha- 
"Tales ip poft neceffarias in 
precatione matutina. 


catione ۰ 
run nügium. 


D a 9] 1) У 
ТРИК dorio ۵ @ Ж s 8 ed 
in dorfo vul 3) Abire. 4) Maturef- 
cere. 5) bp от ьс фо debür dic- 
тат. 6) (JUS) Кепо е و‎ adverfam for- 
тапап hahere, Effer disgraziato و‎ Jventu- 
rato. Wan. 

802) idbaret. s. n. f. )(SJUSI) Fife auris 
pars in occiput flexa. Gol. 

57 (دبس idbas. a. V. [4. а‏ ادباس 
cere herbam , dum pullulare incipit. Wan.‏ 


3 Bencreato , 


TA Дак расле A جناي‎ eO سل‎ 
١ سیب مد |د برت‎ uat eit کات‎ 
د پل میم رخ‎ 0 
Mete هکټ‎ Jade af hU {2 


к, 


hI edebüne. а. adv. Civiliter > modë- 
fte. Civilmente , modeflamente. 
ادبب‎ edbeb. a, n. f. Pilofus camelus, Gol. 
ادبة‎ üdbet. a, т. J. 1. д. dle meedebet, 
meedübet. Cibus, ad quem quis invitatur, 
epulum, convivium. Gol. 
at) edebchüne. a. n. n. f; اباف دول‎ ai ak 
ioly «. c müfterah a. pos loca fecr 
та. Dros rie: C wen 
p» edber. a Part. 0 feu vulne- 
ratus dorfo. 
30) edber.s, n. f. Agnomen viri حجرابن‎ 
عدي‎ hager ibni &di däi Wan. 
po edbür, an. f. Pl. a ууу 4 debr سیا 5 فا‎ 
سيا‎ ЕД 
Examina apium, & د دنک‎ ovd боен ۳ p 
ادجس‎ edbes, ж. т, f. Pl. دس‎ dübs, 
Pheeniceus و‎ rus equus, avis, Wan 
ادساس‎ idlisas. به‎ V. [9. а [دجس‎ Spa 
dicei coloris elle. Hf an. 
الجر‎ edepsyz, B بي ادب‎ Et edeb, t. adj. 
comp. ТЕКШЕ, inhonéflus. Jmmodeflo, 
inc. ЖЕ با موسر‎ 
Saa edepfyzliK. t n. comp. Info- s 
lentia, petulantia. Znciviltd , infolenz a. «^-^ 
ادسرلکله‎ edepfyxligile. x, adv, comp. 1n- ; 
civiliter, infolenter, Zncivilmente. ام‎ S E 
«Moo! edeplemeK. t 
raw zeedib e, Y اذب‎ ede 
2) иеге: Cafligare , iflruire, 
ادبلنیک‎ edeplenmeK, 1. V. comp. paff. 1) 
Inftrui, 2) Caftigari. Lafciarft iftruire, effer 
caftigato. 
ادجلو‎ edeplü, t. adj. Moratus, modeftus. 
modeflo. اخ‎ ak у Ey تحار‎ 
الاي‎ edebi. s. Part, 1) Modeftus. 2) No: 
men montis Wan. 
алд) edebijat. a Part. Оше ad bono- 
rum morum doctrinam > & humaniores lite- 
inent, Gol بدا نک‎ 
edbir. a, n. у Genus ferpentis. 
A iddet. а. п, у i, q. 3) idd. 
fitas, crumna. 2) Res admir: 


Caftigare. 


,7 بپ تلا ار 
"Gol, Ў ey‏ 
Adver vg‏ )1 
nda, aut dif‏ 
алә 7‏ اه ]4 ficilis , aut nefanda."‏ 
iddetün. Infortunium‏ 


ad | Brave. zol., c 
ادن‎ Мом ө, a $ 


ES edser. a. Part, i)Periens. 2) Perdi- 
tus. 3) sm Gol. 


Caliginofum , &‏ [دجا ] э. V.‏ .10813 ادجا 
nebulofum 'effe. Wan.‏ 

degn.‏ دجن n. f. Plur. a‏ 5 ادجان 
Nubile dies, aut noctes, Gol,‏ 

Con-‏ )1 [دجن idgian, А 4 а‏ ادجان 
fiftere in aliquo loco, 2) Obdu&um effe coe-‏ 
lum nubibus, & pluvia. Wan.‏ 

degnà, a, Part.‏ دجنا edgen, Fam.‏ ادجن 
Nigredine deformis camelus, Gol.‏ 

آدجو 


دمام des nde‏ به لام diat‏ و سر 
نن 


a 
ادجو‎ edgew, Fem. دجوا‎ degwa. ж, Part. 


Perplexos,mulrosque pilos habens caper. Gol. 

-1 )1 [دحض idhàz. а. V. [4. a‏ ادحاض 
ritum facere, abolere. 2) Suffulcire, facere‏ 
fubfiflere. Wan.‏ 

Defpi-‏ [دحف idhak. a. V. [4. а‏ ادحاف 
cere, non æftimare aliquem. Wan.‏ 

edhal, a. n. f. Plur. a Jao dehl.‏ ادحال 


Cavitates in planitie , vel valle fuperne angu- 


kaa ind e) fie, inferne autem parentes. Wan, 


0 a 
Et ادحقة‎ üdhuwwet. ann. J. 1) Locus, ubi 


ftruteocamelus oves in arena ponit, pullos- 
que fovet, 2) Nomen manfionis luna, Gol, 
NTC S айас. ә. Y) Salutandi formula. 2) 

ny Vir dignitate confpicuus. Ferh. 
ادخا‎ idchar. a. V. [4 а ز(دڅ‎ 


0и‏ [دخل da1. ғ, У, Га. a‏ ادخال 
us. girdürmeK. t. ТОЧ те, inferre, 2) Annu-‏ 
وکلاسي 9$ w merare, Introdurre, far! entrare,‏ 
ad pas wúükelāfi гађати пе‏ ادخال اولندۍ : 
ehil olundi. Miniflri eius intromiffi. funt‏ 
ih polleffionem eorum. bonorum. Furono‏ 
dati in poter , е Ро « delli di di lui 71‏ 
Aa‏ ی i DA Ps‏ 
Igne‏ [دخن QUI iddichān. a. V. ۰ a‏ 
corripi. Wan:‏ 
КЕ} Сеше. епо. fami-‏ - ادخل 
ده арор ۳ =] ras‏ 
ШС 0 Жеп» Fam URS HRANE а,‏ 
Part. Fumofo colore, obfcuro, impuroque‏ , 
e aa preditus aries, ovis. Wan. “йе‏ 
е edch, quts edchyne, s. n. f. PL a‏ اډخنة We, ee‏ 
اکره و AURA "fumi. T saa‏ کخان 
منصاعده àb‏ چرچ دوار «Мл‏ دوار әз‏ 
ebchyre wú edchynei ۵ ade ile cierchy‏ 
dewwar mübtelai dewar oldy. Ex vaporibus‏ 
fumifque continuo afcendentibus ccelum, in‏ 
gyrum mobile, incidit in vertiginem capitis,‏ 
i. e, tot tanta tormenta bellica explofa funt‏ 
conturbatum,‏ © و ut fumo colum impletum‏ 
vertiginem pa iun. Sæ.‏ 
33V eded. э, n. f. plur. ab 85) iddet ,‏ 
üded. Nom tribus Arabice felicis , cu-‏ ادد @ 
jus author eft Edet filius Zeidi, filius Keh-‏ 
lan. Wan‏ 
ided. a. n. f. plur. ab 83V idet. Infor.‏ ادد 
mnia, Wan.‏ 
addas. є n. f. Comp. Cognomen,‏ آدداش 
adedi. а. Part Patronimicum tribus‏ اددي 
Eded. Wan,‏ 
ii адет, a. n. f. Tefticulus inflatus. Wan.‏ 
mc adir, y, n. f. Phlebotomon. Lancetta.‏ 
Ferh.‏ - 
Ñ adur.‏ 
apud magos.‏ 


f. i. E axur. Ignis‏ سا 
je mea‏ له" Ferh. av‏ 
MUS M‏ ې سا 

C. لام‎ ye» £ fema کب‎ 


МА بسند اداد‎ Bend lem 
پا‎ =з ^Y TU 


etia Ц fies Ps‏ ادخلرعل سا 
اوو S‏ ت م ye»‏ اباب AN‏ 


تم شه 


7$ اد 


eder.a. V. [3.F.] 1) Hernia corripi,‏ اد 
Laborare ea. Wan.‏ )2 

ES ederr. a. Part, Oblongos habens te- 
fticulos. Fam. ja derra. Abundans lacte ca- 
melitis. Gol. 

J9) edra. a. part, Contrarius. И ал. 

idrae. x V. [4. aV 3] 1) Collofirum‏ ادا 
زو oriri in cameliti 6 Pun‏ 
Wan.‏ 

iddira. s. V. [8.a 9]. In occulto‏ اذا 
i re v Com rae pe Fact Wan.‏ 

ys iddira. э. V. [8.4 $3] 1) Ahere- 
re rei. 2) E п » an. 

Intrare‏ )1 (د ٍب idrab. a. V.[4.a‏ ادراب 
in a Wan. 2) Per "cres venire 7‏ 


vie 2) CRM 7 ап. و1‎ 
اد اب‎ idrág. s. V. [4.a c Si 1) Non 
edere баа elapfo jam anno camelitem. 
2) Convolvere aliquid. Wan. 

idrár. a. V, а аа ў 1 aere 6‏ اد ٍاو 
EE o) ушп excitare pluviam‏ 
Wan. 3) Agitare, movere. 4)Abunde, &‏ 
continuo donare. ۰‏ 

7 ۵۱7073۳ р. л. f. 65 quiscunque pro” 
Veltimento conficiendo fufficiens. ۰ 

a. nf.pl a ۳۹ S M idr arî.‏ 0۳۹( آد,رارات 
Largitiones, ftipendia: Doni, penfioni.‏ 
idrārāťi walfje. Legata pia.‏ اد رارات EPI‏ 
Legati pij. Sæ‏ 

idrüri, x. p.n. f. 1) Stipendium. 3)‏ ادراري 
Quantitas paropfidem implens, Gol. €9 Ferh‏ 

edras. a. n. J) plur. CRUCE a dirs.‏ ادراس 
Trite veftes. Gol. TTY hnr‏ 

edrus. a. n. ۳ PI.‏ ادرضف $€ edràs,‏ اد راص 
amil‏ ام آلاد dyrs. Pulli. 4 оз),‏ درص а‏ 
edrás. Genus aliquod leporum arabicorum‏ 
Wan.‏ 

ey JI edrà*. a. n. f. plur. раис. agro дуг" 
Loricae. 2) оци mulieris. Wan. 

D ее,‏ ادمع iddira*.s. V. [8.a‏ اک اع 
ша Ж а 2) lnduere loricam.‏ 
Wan.‏ 

cya edrük. a.n. f. pl. a دق‎ dera'ket. 
'Theriacae. 

edem z, n.‏ 9 راك 


эм olei‏ ی 


$ سا 


مات 


. Plur. а درك‎ derek 
Peu) A Way ال‎ 

br ЖОГ, PES 2] 1) Per- cado‏ الك 
venire. 2) бее aliquid. 3) Maturefce-‏ 
re fructum. 4) Pertingere ad terminum.‏ 

КЕ idrak, s. m. f- 1) Comprehenfio,cogni* 
^us LM Eon presdmisitto ;" meer. 
letto Capat هنن‎ | ١ راك‎ 5) idraK. e. Compre- 
hendere , сареге, vidata, fentire. Compren {S 
dere, intends n Más. aa al ә) d EDS 

А | Л 


bunlatûnsidfak idegeK &Куйетї war-‏ واردي 
dür. Habent hi intelle&um capacem com-‏ 
prehendendi. Anno quefti Lingegno; e ca-‏ 
idra-‏ ادٍاکات صادفه pacità Ф intendere.‏ 
Кай sadyke. Vere conceptiones. Concerti‏ 
E yeri. Ah.‏ 
iddirak. s. V. [8. a 93] Affequi.‏ اذراك MERE‏ 
marge © 2‏ هلرد نتا э. „Wan. Ve‏ 
ezrám. v. n. f. In-‏ آذرام P Vam , feu‏ ۰ 
quo confuunt pan-‏ و ftrumentum fubulæ inftar‏ 
поз ephippio fubfterni folitos. Ferh.‏ 
ie idrām. a. V. 4 agrad] Pullum ca-‏ \ 
fnelitis mutare dentes primos. Wan.‏ 
ederbegian. pn. prop. Provin-‏ ادم جان 
cia Perfiz olim Media dicta. Herb.‏ 
Udret, €9 ederet. a, n.f. 1) Tumor‏ اد 
و in tefliculo. Wan. 2) Hernia tefticularis‏ 
etiam hernia inreftinalis, Gol,‏ 
edrú‏ ادخ 


شه لاد را 


Lee ب‎ ЧТ مد‎ M 


А уч 


Bet. s. mf. i q, مرا‎ mirkat. 
А 


Eget. a The TM 4 
Gradus fcale. Gol "A (t مسمه وني‎ ete 


КУ 


عا« erdā., (an non‏ اردا edred, Fam.‏ اد ېد 


derda) a. part. Edentulus, vel ad rà-‏ دردا 
dices tritos habens dentes. Wan. & Fam.‏ 


ке”, 
Н er? edr 
liquo corpore album animal, ficuti equus. 
Wan 
ادرع‎ ۰ 
ra^. Lorica 
ادرفن‎ ederfen. р. n. f. Morbus , cujus 
duc funt fpecies و‎ una, que in cute , altera, 
quae in affibus gignitur, alias etiamPerfis یون‎ 
periün و‎ Arabibus قوبا‎ Хара, Indis راود‎ 
wid, nobis autem Lychnen €$ Impetigo no- 
minatur. Volatica و‎ fcabia. Ferh. 
Mem صن دود‎ edrek.: y. n? f. Ofcillum. Ferh. 
я JÎ айгет, 68 edrem. p. n. f. 1) Pannus 
7" fubdititius ephippii. 2) Arma, ut gladii, 
pugiones. Ferh. 
اد‎ edrem.a. n. f. Qui talos carne oper- 
tos habet, 2) Cui corrupti exciderunt den- 
tes: 3) Lorica comfiflens ex annulis invicem 
junctis. 4) Equus nervum pedis magnum 
& confpicuum habens. 5) Nomen Tribus 
cujusdam. I^ 
0, اد‎ uere nire "EN SI infu 
to obambulare. Wan. 
JE PRU مسل‎ ЗТ adrenK , ©$ейгепК.». n. f. 1) Do- 
ea lorintenfus, 2) Infortunium magnum. Ferh. 
اد رنه‎ 46 


a. n. f. plur, 


раис. а 
Hai ТЕТҮҮ 


di-‏ دمع 
.= 


v 
V. [3: 4 59,2] Ci- 


>? مب نا‎ tne 
تمم ناو سه شه‎ 
آذرون‎ edrewn.a m f. Locus ubi præbe- 
tur pabulum, præfepe. Gol. 
ادمه‎ йге. в. n. J. Culpis, v.g. galeri, 
vitæ. Ferh. 


Vo ادعاات و‎ A سيمماېپيډ‎ ak 


3 
اد ,هیام‎ idrihmam. а. V. [4. а ёро) Cade- 


re ob lubricitatem terre. Wan. Эйе اه‎ 
ادرجس‎ idris, n. p. і. اخنوش .و‎ achnüch*- 
Enoch. ٩ («52 مولانا‎ mewlana idris. ۰۰ 
men Hiftorici. 4Monfignor Idris, су! و‎ oss د‎ 
ebu idris. Membrum virile, که‎ еМ 
آدربون‎ edriün.Nom.Floris,V. آذربون‎ ezriün. 
ادف‎ edsek, а, Part. i. q. op) weh. 
Bucco yı ore patulo preditus. Gol, 
اد‎ edsem. » part, Cinereus, adini 
grum vergens. Gol ANE 94 
dÎ е, vel idismek. t V. Facere inter 
fe, adinvicem. Fare гга: di fe, infieme. ©] 
جر برکزله جيع ابدشسکز‎ Dir bire bei*idis- 
Jentz. SI inter vos unus alteri vendatis. Se. 
vi vendete l'uno all altro, T ef. SN باردم‎ 
jardüm idismek. Juvare fe invicem. Aiutar- 


fil un Ё altro, vicendevolmente. Tef. 


| 


25) iddi-3. ES. а, دعو‎ [ ышым, as 
AE I endere. СА) 0 RAN 
уау, 9). plur. а دعت‎ da's, “Y 
Odia. 
وشل ادعاص‎ а. n. f. plura دعص‎ dy*s: 
muli arenz rotundi. 
ادعاصسصس‎ ій. а, ۰.4.» [دعص‎ Calore 
fuffocare aliquem. Wan. 
اذعام‎ iddi ûm. a. V. [8. a pes] Inniti ful- 
ero. Han 
ادعب‎ ۵0-۵0: Part. Fatuus., Gol, 
اد‎ ed-àp. an f. Nigerhomo. Wan. 
لګ اده‎ а, n, f. Non emittens ignem 
ignitabulum. Wan. دعبن‎ 
öğe) üdüwwer, 85 дас) e «n. f: 
Res, de qua obtinenda, vel explicanda certa- 
mr, «enigma, Gol. 
ادعیا‎ ed-Yja. а. n. ل‎ plur. а دعي‎ de-3. 
Filii nothi, fpurii. Bastardi. 
ادعبه‎ edAje. s. n. f. PK a دعا‎ dud. 1) = 
Apprecationes bonorum, ,ۍ‎ 556 Pre-Y 
ghiere , faluti V. خلاصه‎ 2) Invitationes, په‎ 
Inuiti: Wan. ¶ جزبله‎ sàn! چيله و‎ sàn ap m 
edyjei gentle, we 'efnij 
falurationes, & bonorum apprecationes. Sa: 
luti, ed augurij fcelti Sæ. 
dca ud-Sjet. » nf 89 bilmege. t 
Aenigma, Enimma. 7 


P 


А سای‎ 
а 


el. бехе. Egregiæ 


plur. Is Jès de-‏ ول edghäl. а. n.‏ ادغال 
ghel. Vitia. Со a м,‏ 
Cor-‏ )1 [دغل s, V- [4-a‏ .1و ادغال 


rumpere, vitiofe aliquid facere., 2) Terram 


п. p. Adrianopolis. Adria- proferre multas arbores. Wan. 
порой. £* Mene opi: وه‎ Ha اه‎ li idoham. * V. [4 а $3] x)'Calo- 
F M & 4 


rem penetrare aliquem, 2) Infrenare ۰ 
3) Contrahere duas litteras equales in unam, 
Wan. 4) Facie nigtum efficere; uz Deus 
aliquem. Gol. 


Mn ze ds‏ ہد а-а‏ یک با 
TA‏ 1 7 0 
مې کند تلو عم rebet‏ بو دما و اد عیا اح 


шы үс rene e P lm p ECT | 


Ше. эй ed Fe te 
مخ‎ e اسا‎ den یول‎ teo 


e a 
e. DCN سا سوک ېه‎ fide بې‎ 


اد 


iddigham. а. V. [8.a, 3]. 1) То‏ اقخام 
frenare equum., 2) Contrahere duas litteras‏ 
aequales in unam, Wan.‏ 
6 م, -adghar. в. n.f Manfio,‏ دغر 
aftiva. Сај‏ 
edghar. v. n. f. Spiramentum magnum‏ اداغر 
in domibus fieri folitum, ut aer permeare‏ 
offi. Spiraglio. Ferh.‏ 
deghma.‏ دغا edohem. x n. f. Fam,‏ ادخ 
3M ue» ыд) Capite labiifque fubniger, & a reliquis‏ 
Aider Corporis partibus colore differens equus‏ 
flan. 2) Qui per nares loquitur, Gol.‏ دس دم У‏ 
edefer у. edfer. ». n. f.‏ ادفر قا edef‏ ادف رغم А‏ 
„bxh Nepos ex fratre, Caft. А‏ 
def’. т)‏ دخ Фә} «а. а. п. f. рита‏ نتا 
Mh Fomenta. 2) Ufusfruétus ex camelo percep-‏ 
ti, uti lac, pullus &c. Wan‏ 
efa , quod‏ ادق a n. f, fam. ab‏ .2 ادفا 
СА vide. 1‏ 
E re ins Bol id}‏ | 


PITT ٠ 
مړل دل دج‎ тл RAW 


n 


Py хо) 
تجردع‎ 


a, V. [4 a موه [دخاء‎ 
۳۹ ادفا‎ i; x V. [4. a $$5] 1) Medicare vul- 
neratum. 2) Sumere ab aliquo pcenam ta- 
lionis. Wan. 

G3 Viddifa. a. V. [g.a $3] Calefacere. Wan. 

edfük * part. 1) Celer, velox.‏ ادف 
Dentes proftantes habens camelus. Wan.‏ )2 

defin.‏ دفین edfen. x part. plur. а‏ ادفن 
Tei, reconditi: Gol.‏ 

(33 iddifan, » V. [8. а [دفن‎ Sepeliri. 
1 ал. 

53 edfar. v. n. f. nonnullis etiam уз! efter. 
1) Nepos ex fratre. 2) etiam Nepos ex fo- 
rore, Ferh. 

defrá. a part. Fæ-‏ دفرا edfer , Fem.‏ ادقر 
tidus, €$ rubigine armorum 1071628 7‏ 
Gol.‏ 

33V efa? a. part. compar. а. Magis re- 
pellens, amovens. Più abile d togliere, 
piè prefente rimedio c o Acc. 
ادق سین‎ e umf 1) Caper magna cornua 
2) Incurvate & gibbofa ftaturæ 


kanai,‏ اد 
سر يمو ون мы‏ سم 
Ау дыы‏ 

ем, АРА 


Nom. Montis. Gol, 
‚ comp: Subtilior, graci- 


iQ SS Gasse sse LEN 


mens بې‎ lior. бо1295 
۱ ادقاف‎ idkak. » V. [4 a [دف‎ 1) Immi- 
nuere, 2) Minutim, & fpecifice exhibere. 


Wan. 
59) едка“, په‎ part. Vehemens fames, 
که‎ P 


" Ч دقع‎ edkam. ~ part. Tres fra&os habens 
A з Gentes, Gol. 

ds 937 adek. ът. Infula: Ferk‏ وت 
Fam. 65 deKKa , РІ, 5»‏ :۷ 551« و 
deKKawàt. a. pert. 1) Præ-‏ دکاوات قا , dukK‏ 
Bart. T Tom. I. ma‏ 
NY ۳‏ دوم A мм А, Mee‏ 


Yrs y 


1 


ел, 
"RC 


ره دوز 


7 اډ 
ditus latiore dorfo equus, 1/27: 6‏ 
zquabili, tuberis experte camelus, Gol. ZU pt M‏ 
pop py pers E ^y‏ 1۰ ادکل 
eden, Fem. USS deKna. s. part. х‏ ادکن 
Colore ad nigrum vergente præditus,‏ .)1 
Wan. 2) Fani, Multis aromatibus confper-‏ 
fa offa, Gol.‏ 
eerte‏ سرک igl. п. т) Dolor col-‏ لجل Jidl. i. д.‏ 
li. 3) Lac craffüum & acidum, idoneum ut -‏ 
јайалао eliciatur butyrum. Wan. 3) Res de‏ 
qua movetur, vel ex qua oritur rixa. Gol.‏ 
Demittere‏ )1 [دل idla, а. V. (д. a‏ ادلا 
ادلاي دلو urnam in puteum. у”)‏ 
UK idlat delw icilin Lor. ^i $ qui ad‏ 
demittendas urnas, hauriendamve aquam ve-‏ 
nerant Quelli, ch'erano venuti per tirar‏ 
l'acqua con li vafi, Sa 2) Partu cognatum‏ 
facere. 3) Corrumpere donis. Wan,‏ 
V. [4-а 20] Obambula-‏ به c»! idlag.‏ 
re in prima по@їз vigilia. ۰‏ 
iddilag. a. [8. a e» Obambulare‏ !33 
in ultima noctis vigilia. й an. -‏ 
de-‏ دلس (Qs Mo edlas. a. m f. plur. а‏ 
هه les. т) Tenebræ. 2) Herbe, in fine‏ 
tis pullulantes. Wan.‏ 
67 ادلع idläæ™ a, V. [4 а‏ ادلاع 
re linguam. Wan.‏ 
Evagi-‏ [دلف C333! idlak. а. V. [4. а‏ 
пате gladium. Wan.‏ 
а. V. [4 a JO] 1) Blandisi.‏ .181 الال 
Objurgare aliquem. 3) Irrugre tempore bel-‏ )2 
liin proximos affines. 4) Confidere, War. fa‏ 
dell. Ar Gee }‏ دليل edile. а. n. f; РІ. а‏ )235 
gumenta, probationes. Argomenti , prove No =‏ 
edile? w‏ ادلدو ox).‏ 9 
ta evidentia.‏ 
edillet ser-yje. Probationes juridica, Prove‏ 
ادر А‏ 
giuridiche , e legali. Se. Z‏ 
delsi, ©$‏ دلصا edlæs. Fam.‏ ادلص 
c edlesy. s. part. 1) Novos pilos pros‏ 
delys,‏ حلص ducens afimus. 2) edlas, i. q‏ 
ЁН, capite rafus, aut glaber, cui defluxe-‏ 
caca C]‏ (د aad‏ سان runt pili, camelus. Gol,‏ 
ezle-y.‏ اذلعی ئی +2 aY‏ 
ی Veretrum стайїип ac longum. Gol.‏ 
حسم او لو edlem, Бат. Us delmàá, a. nf. Duo‏ ادلم 
Nigricans , & valde quidem vir: али, Mos menm‏ 
delmi, Nox‏ دیا )4 Wan: 2) Fufcus. 3) Leo:‏ 
tricefima a novilunio. Gol‏ 
adlamak. v. V. 1) Nominare, Dar‏ ادلف 
üdüm admak, vel‏ ادم потё. 2) i q Ско!‏ 
atmak. Greílum facere.‏ 
adlü. t. adj. Nomen habens, & ce- qaz‏ ادا 
fülän adli. Nomine N.‏ فلان ادلو lebris.‏ 
دلو صاتلو Nominato, chiamato per nome.‏ 
۰ و adlü fanli. Celebris, notus. Rinomaro‏ 
U ta.‏ 
муу n rw‏ سیا маан‏ نا АМА, а.‏ اج À‏ 
SHN Medio P ٩‏ اماما ١د‏ لړ 


NC a نو‎ И یه بر مور مپس‎ т 
اه را ات رار‎ ase ndis د‎ 
aat aeee k سر و ا م‎ eme d 


Argumen- 


Prove evia saloj 


NUM اه‎ ОК ете 
ese ادم لھ‎ Werde tm y^ 


QI uw د‎ Ц b м4 و سار وا‎ 


penro {зз ЛУ ere ges سر‎ чэ бй 
45 To nw Seb ol لل مانا « ېه‎ v yen 


САК Matinda مشاه‎ c fs 


7. Vw te سن سنا‎ 123% fete uae jy ote 


78 EJ o 


72 مته دنو به a aa‏ ممالا ادن 


e edmaa. V. [2. F] D Commifcere ^y» А пша. 2) Qui rarosin capite capillos habet. Me, vel idinmeK. pro Ass c V. 
fruftis panis aliam rem. e. g, carnem. 2) Re» "We Wan. cere conftituere , ,creare م6‎ 
ادمع‎ edmu*. ъ n. f. РІ. goa дет“. Laery- EST Бу, 
mæ. Gol УТ نم :هل‎ 
ادمغة‎ edmyghat. з.п. f. Pl. a دملغ‎ di lium. Wan. 
тйрй. Cerebra. E YE iw sdb edw. a V. [2. Е] Decipere. Wan. 
4 ادمف‎ admak. © V. i. z Yeq. : ادوا‎ edwa, л. f. plur; aalo dae. Morbi, 
E ЖЧ pen ferte متا‎ 
Wien آدملیف‎ =з P _Стейшп ПАШ 77 лир DUREE S Mg оеро 
“ЧДУ есеге, crura divaricari v. im eo аййт. لدو‎ edi. « V. act. Lect ] Aegrotare. Wan. 
آدموت‎ dmüs. ». й. f: Locus fub cineri- igol vel etiam ög) idiwaet, 68 idiwaet. 
bus, ubi coquitur panis. Wan. s V. [да 1.5] Sufpicari malum. Wan 
1 Р 3 1 
ادم‎ ейт. 1) Opfonia, condimenta. 2) ادموس‎ üdmüs © دامس‎ damis. ». n. f. Te- اوا‎ ле: a. 7۰ [8. a199] Comedere 
Coria imprimis caprina. | 3) Facies terre, nebrofa nox. Gol. florem lactis. Wan. 
Gol. | ۱ آدمی بر‎ ademî. p. adj. Humanus, & homo. ادوات‎ edeyat. а, m f. Pl. аЬ «3 edát ی‎ 
ادما‎ edna. a. n.f. т) Sing. a. ادم‎ йат. Uom о $ umano. Unde in Pl. Pers. آدميان‎ Infirumenta ; apparatus, fupplementa Tice. 
Striata, dorcas. 2) Nigris oculis prædita ca- | .هې سه ام .سه‎ (Il. عالبان‎ E) Homines, 6 menti, ordegni. *[ di اداوت‎ edewàt? 7 
melitis. Wan. : „j humani Uomini, mortali , ае mortali, 9 ан Haad arma. Arma, ordegni 
ادما*‎ idmae, ۰ V. [ea [دمي‎ Usque ad ۲ umani, Ll. %. ee مبان‎ талі ade- De РЕТТИ 
profufionem fànguinis verberare aliquem. | Ss ea mijáne. In medium hominum, Tra gliuomini 3 у درو‎ n СР, AE dı 
My Y Wan. oV demi. p. adj. etiam falco colore vi our 3 "Cal او‎ 
آدمي‎ iebüm ádemi Satyrus. Satiro و‎ uomo e Р. 7۰ 
(ШЛУ E ai ad ۹ d 9 сы, ادمات‎ edemāt, s, n. f. plur. fan. a ادمة‎ præditus: Ferh, oT سو سه‎ d دور‎ dewr. Gyri, & fecula. “бы; Je 
"mak. JEftimare tanquam virum. Ex fapius ейетет. Antiftites. ادمی‎ udemi. a, Nomen loci. Wani Sæ. 3)'Mufice periodi. Qadense di ۵ 
in negatione. де „агу آدم يرنه وتف‎ P ادماج‎ idmag. a. V. [4-а ә] Involvere. ادميانة‎ ademijüne. p. adverb. Humane. T علم‎ 1а ghur "Mufica. Gol. ® 
1 ? Ко А, £ ۸ ап. d ادوا رملکوت‎ edwart melcküt. Harmonia or 
adem ierine tutmamak, komamak, faimama mei oet do. э 
Defpicere, contemnere. брге zare, non far As iddimag etiam ادرشاے‎ idrimmag. s V. wn ademüjet. a. n. f. Humanitas, hu- 7 eccleftium. Ah. اول ايکي برجك ادواردن‎ 
tima. آدمنه کو‎ ademine göre, Pro quali- [8.a £3 Condere, abícondere. Wan. mana natura. 4 лата اندي‎ 19 ol iki bürgiln-edwarin temam itti." 
a ادماف‎ idmäk, э. V. [4.a (دمف‎ 7 | 1۳۹ s adum sae а Manfiones illorum duorum aftrorum: pera- 
таге perlong. Conforme alle perfone. W. 4 P кдм ادن‎ ede, en a. m f. 1) Anteriores pedes کون‎ DBR Te yi p E) : 
"am. чен ۱ © gravit JPercorfe le manfoni di quelli аис“ 
e айт. s. n. f. 796 chetwe. a. e breves habens equus. 2) Parva & depret- ftri... ò Coftellazioni Ah: E » 
Ват p. Greus, veftigium. Pafo. T رن‎ fa domus. Wan. p» edür. a. n. f. plur. раис. دا‎ dar. 
: النه الدي‎ o آدم شو وا وب‎ bir kac бай е ادنا‎ edna. а, A ER Шор м, infimus , ERST manfiones. Wan. (capat MESA 
|? Karsü würüp, elin ms aldy. Ad aliquot M таа 75 imos minimo "due Ga ed- ادوس‎ edis, p. n. f. Suffufionem oculorum, 
797; paffus obviam procedens manum manu pre- 


4o. ادلو آکيله‎ adli adi ile. Quisque fuo no- 
Vog » Jah td او‎ mine. Ognuno col fuo nome. 
M v Aer. اذل‎ Шр J. plur. pauc. а دلو‎ delw. conciliare duos inter fe. Wan. 
P 811101. Wan, ال‎ 7 і. q. 8) difiwet. а, п. f. Exem- 
^ í 
AJ idlilae. а. az а Хә] Operai, Plat» antites, % هو ادم اهله‎ we üdmü 
Poss Pd : «Әр драки ehlihi. Dux 8 antiftes апе Gol, 
Ja! idlimam. s. V. [д.а А5] Nigrum ادم‎ йт. к.т f. plur. a ادما‎ сата. Fufcee, 
Wan. & candide, fimulque ftriis cineraceis notatae 
dorcades, quod genus in clivofis. durioris fo- 
li terris fubinde reperitur. Gol. 
اد‎ idim. s. n. f. plur. a ادام‎ idam, вем 


тап, а, п. prop. шагат. Val- 


fieri, 
Ñ адет. э. comparativi forma, 1) Ca- 
ftanei coloris. 2) Nigris oculis præditus ca- 
melus albus. Wan. 
vejl e adem. э. п, f. quU insüm. a т) 
omo. 2) Adamus, ejüsque pofleritas. 3) 
و ورس سم‎ Famulus, nuntius. Uomo, ed Adamo; 
feruitore , ۰ ‚= آدم‎ 54611 fafi و‎ 
حقرت آدم & 4 هه‎ [ps {гей dem. n. p. pri- 
afe Кош mi hominis. WD S آدم اوغلاني‎ adem 
z ыш. = э$еМалї. us hominis, homo. Тг uomo, 
peel سم‎ gl'uomini. يبان ادم‎ ieban адет feu يبان‎ 


nare introducere. 
td) متسر‎ Nom. oppidi. 
ادمان‎ edemān. s. n. f. . 1) Nom. arboris 
in paradifo. 2) Pernicies aur putredo pal- 
me. Gol. 


idmana. V. [4.a суто] Ex Е ааа‏ ادمان 


{д ла. Kisi. Vilis homo. Perfona vile. IWS? сагата ат habens. Ferh 
hendit. ۸ alquanti рай incontro, lo petere قادر‎ birinün-ednà kadyr oldughy. 
prefe per la mano. eo آدم‎ айайт айайт. 
Gradatim , pedetentim. 27 ра/о d p 170. 
ادمف‎ eo аййт admak , 8 atmak, آدلف‎ 
етай. € ملیف ېم رن‎ adümlamak. 
Greffum ferre , veftigium facere, crura di- 
varicari, & uno palu pretergredi. Far” 
un рад. 


e edema V.[4.F.] Fufcum evadere vel effe. 

edem, а. n. f 1) Adam, homo. 2)‏ ادم 
Fetus humanus plene formatus. 3) Sepul-‏ 
bernivoca-‏ جر chrum. 4) Da&ylorum fpecies‏ 
ia. 5) Arabia felix Poetis. 6) Nom. loci pro-‏ 
gii kar, hoc autem aqua quadam‏ ذو ре jb‏ 
الګيف eft t prope Cufam. 7) Nom. loci circa‏ 
elèmk , que vallis eft apud Thaif, oppi-‏ 
dumArabiæ partis Higiazæ. 8).INom. pagi‏ 
in territorio Sanaæ , qua Arabiæ felicis me-‏ 


re fe, او‎ effe in ali iqua те. 
tarf د‎ praticar, Jpeffo. Wan. 9 
idmün ile. Exercitatione, praxi. Con prattica 
ادمان‎ 14:15 а. part. plur, ab آدم‎ айет. 
Caftanei coloris. ۰ 
ادمانة‎ idmünet. *. n. f. plur. poeticus а 
آدما‎ етл. Dorcades ftriatæ. Verum non omnes 


Le. xicographi in hac forma pluralis confen. 
tiunt. Wan. W3) اس‎ ЗА ала арт" 

АЎ adimet. a. iw plur. ab ادم‎ adim {54 
1) Coria. 2) Superficies terre. 7 

edemet, s an. f. O Cutis, qui @ Ала:‏ اد 
tomicis. etiam Therma vocatur. 2) Anti-‏ 
ftes. Wan... 3) wet 4) Propinqui-‏ 
tas, affinitas. Gol.‏ 

dnd lidmet. a. Уай, [1: & 3. F.] 1) Fufco 
colore preditum effe. 2) Efe nexum inter 
duas res, з) Nigris oculis preditum effe 


ье 


: Ж) Sordidi, fpurcique homines. Gol. 


To jry Minimum, quod unus eorum efficere potett.‏ اد 
[S DI fil‏ 


Jimeno, che рид fare uno di efi. Eb. 

bJ ednae. i. g. احدب‎ æhdeb. s. part. 
Incurvus, gibbofus, Wan. 

V. [4.a $9] D Facere, ut‏ ه idnā.‏ ادنا 
quid fit propinquum. 2) Partui propinquam ,‏ 
elfe camelitim. Wan.‏ 
medanis. » n. f.‏ مدانېس 8 ednas‏ ادناس س 


idnaf. һ V. [4 a У] x) Ingra-‏ ادناف 
Wan,‏ ی و )2 vefcere morbum.‏ 
ДИ‏ تما (үм‏ اد با 

"SE edend. р. particu, Quomodo. Ferh. 
V. I 

idind. p. n. f. т) Numerus incertus.‏ ادند 
Semiffis farcinæ. Ferh.‏ )3 
BF ädenk. p, part. Quanti ? quo-‏ 


edwes. a. part. Politus, nitens,‏ ادوس 
refplendens. Gol.‏ 

dewsa. « part‏ دوشا edwes, Fam.‏ ادوش 
Caligante, compreffoque aut отсо, ас пог:‏ 


bido laborans oculo. Gol. (92¥ تس‎ 5921 шс مالسد‎ 


edwā a. n. f.i, q. 5‏ اد 
па ха Уа‏ 
asgo) 47 segun РІ 2 Туз. dena. Me-‏ یك 
مګرفت ie ME ٩‏ 
asgo) merifeti й edwije. Medicina feu a ars ре‏ 
اف PER‏ کسید maceutices, ^x‏ 

е, ada. t. n. T Infula. P. ۵۰ 

JÎ 24е, vel adeh. y. n. f. Lignum trans- 

R impofitum duobus fulcris, cui infide- | 
re folent Боде», & columba, Ferh: 


refacere., Wan, 
ادهاف‎ idhak. а. V. [4 a 355] * 1) Im- 


Mw s E 


^ № 
ИЕ, E 5 5 
oy odo? plere Scyphum. 2) Effundere multam aquam. 


idenK p. m. f. 1) Numerus incer- War.‏ ادن 
dúhn‏ دهن edhan. в. n. f Pl a‏ ادهان tue, feu computatio conjecturalis. . 2) Sar-‏ 


wropolis. 9) Nom. tractus prope ух® heger, camelum Аиа. Иап ККАО назад vB 
in Arabia. 10) Nom. traétus КОШО. in Oman ees ademgiK. «. n. f. dimin. , Homun- 


nempe regione Arabi altera. Gol. cio, homunculus. U; omaceino. 
cina un , nempe oneris totius femiffisinuno ^ Olea, unguenta. Ogli, unguenti. Ebo. 


adim. Со- tand) edmæs, vel juxta. Wan. idmys m‏ ادم edem. a. n J. plur. ab‏ ادم 
Аал. ۰ V. [4. а j3] 6 NH‏ ادهان part. `т) Supercilia habens extremitate te- jumenti latere. з) Una facies nummi. Cft.‏ ه مک کم via 8с. Wan.‏ 


nuig. 2 N S геге الخال‎ 
d ارو‎ «Хед V له د لا‎ SATA SVS را د‎ 
“хей deci edl 


EE › 


er دو ماله ادو‎ pe باه ہس‎ he Miete. 


ما ther к. {әд afe‏ ادون 


go o 


gere affabiliratem erga alium. 2) Verfute 
agere. Wan. 
^ ou iddihān a V. [8- a [دهن‎ Iliniri. 
Wan. 
tso) edihigia, р. n. بل‎ Facies. Ferh. 
55) edhür, a n. nF plur. a دهر‎ dehr. Se- 
cula 
ادهس‎ edhes, Fem. دهسا‎ dehsa, РІ. 
د‎ ET ағ. a. part. 1) Ex rubro nigricans. 
terra, сарга. 2) Fam. Lenis indole mi 
tifque mulier. 3) in PL Molles areng. Gol. 
pal edhem. a. n. f. -Equus ad nigredinem 
veniens. % c3! D اطلاف عنان‎ 
اک لم‎ tlaky упал edhemü esheb iderle- 
abant equis habenas, Correvano a 


ag a Veille dee 
z л. HH 


D edes 


FRUCTUS م ادم‎ edhem, Fem, o deh hm. „a. part. 
ереен айе р )С Jolofé' "БО eit citra albi quid 7 yx ens 
id obfcuti viroris equus و‎ Jt yerò inten- 

= fioris fit nigredinis , tum جون‎ gewn dicitur : 

2) Vetuftior, qui diu calceatus fuit locus, 

fi nigricans, uz اهر‎ ehmer, rubens, i. e. 

Pl. اد اش‎ ed 0 л, Compes. 4) 

pec e rubens ovis, 
5). Olla, cacabus, move nigricans &ve- 


dehmà , 
tuftior. 6) Turba magna ovium, numerus 
magnus. 7) Gena viri fub oculo molliti 
cutis. 8) Tati oris herbz fpecies, qua coria 
concinnantur. 9) Nox ultima Lune. % ابو‎ 

Mrebul-edhem, Cacabus ingens in quo in-‏ وه 
tegra fimul ovis coquitur. Gol.‏ 
Ali-‏ [دهم 766 eo! idhimám, a.‏ 


Maus magis ad nig redinem гута 


Mese‏ ۱و 
زیا ماب De. piti‏ 


cedens. Gol. 

dehi.‏ دق edhijet. 'һ. part, plur. а‏ ادهية 
سیا Intelligentes. Gol.‏ 

Val-‏ زدهم атат, a, V. 7 т.а‏ ایام 
Че ad nigredinem vergere, Wan,‏ 

22% آدی‎ 28 , pro اادي‎ cedû. a, part, 6 
A pé eriolvens. Wan. ٩] «Js SYI شو آدي‎ hüwe 
ida d likemaneti minke. Preftanda fide, feu 
: Qu. а апдо, & reddendo eo , quod fidei com- 
"Z^ таит’, potior te ей. 


PTT‏ پد سمل و 
ё‏ سب ټل ځه 


Jj aM rt „буре etiam ادو‎ edew. a V. [2.F.] 


1) Decipere. 2) Incraífefcere ٣ Wdn. 
QE آدي‎ edî. i.q. اهب‎ ehbet. a. nf. Appa- 
ratus, inftrumentum , pec. bellicum, % 351 
لذلك آلامر ادي‎ echeze lizalikeLemri edije- 
hu. Cepit ad eam:rem АЕНА аррага- 
tum fuum , quod neceffarium effer : іп ftruxit 
fe, expedivit fe & accinxir. کن هلي ادي‎ 
WA naÀnü 21а edijyffelat. Patan eramus 

& compofiti ad precandum. 


fee m‏ هود 


دهشت اسن d pise‏ وی qe O gt‏ تنم اون 
ы dad dal as [4 irn LA‏ 


edr. ». n. f. 6 adj.‏ ادي 
Àmplus. Wan. `‏ ) 
a V. Ай.‏ 147 ادي 
Wan.‏ 
eddā. є, Nom. viti, patris Malic‏ اذی 
læ Mahometis. M «£3 üddi Nom.‏ 
viri, avi /MMeadi ibniHabl. “Gol.‏ 
dir. Mona-‏ دم ediár. a. n. J, Pl. а‏ )05 
chi Chriftiani. Wan. Mee Мы s‏ 
dik, Gal-‏ ديك Iy edjaK. a. n. feplur. а‏ 
li gallinacei, Gol.‏ 
اج Reiser‏ .4 ,دن edján s.n. f. PL d‏ اديان 
ligiones, ritus, Religioni, rit ti. ee EIN. ЖЫ‏ 
edjün. v. n. J. Animal‏ ادبن "esl edjan‏ 
rapax, quod craffüm & pingue eft. Ferh.‏ 
бә) iddijan. a F. 4 зә] Aes alie-‏ 
num contrahere. Zndebitarfi. Wan‏ 
ыз ай. ^s. part. Qui liomines ad con-‏ 
vivium invitat," Ибат‏ 
ede. ۰‏ ادجلو edib. a, part;‏ ادیب 
fus ‚ difcipulus humanus, bonis moribus &‏ 
is praeditus. Ben creato у 65 letterato.‏ 
Wan. "еттт А mI YO» aditus р]‏ 
s adv: Parum, Wan, Уру У‏ 
ftrepitus‏ & يو Xİ edid. a. n. f. "Clamor‏ 
magnus. 76‏ 
XƏ) edid. p, n.f. 1) Rei confequentia,‏ 
اد vel fequela. Ferh: 2) Aque fcaturigo. Сай.‏ 
X абут. © n. f. pro e üdüm. Palfus. Сеута‏ 
Pajfo V. ex‏ 
e» edim. a. p, n. f. i.‏ 
Opíonio junctus Dis DES Superficies‏ )1 
Facies, vultus. Fer, 4) Nom., lo-‏ )3 
д variorum locorum. 5) Metaph. «3!‏ 
gl‏ ئ J| edimüs.fernà , expanfum çali,‏ 
LAM edimürenekár, ехрапйо diei‏ 
aila тте @й we beiäzuhus‏ و باضه 
albedo, claritasque ejus, totu‏ & , 
хра‏ سن سن Gol. es‏ 


,8.3 نصا fæechtyjāän‏ ,«خنبان ейт. а. п. f.‏ ادبم 
Corium , caprinum , & odoratum , quod ex‏ 
Arabia felici portatur. Wan. V. c uice‏ 

JI. üdém. a. n. prop. 1) Nom. Arabis 
Talebite е numero lociorum Mahometis, 
2) Nom. loci. Gol. 


) Lata tela, نه‎ 


lncraffefcere lac. 


des 1" 


meedüm.‏ مأدوم 


(^n lucis 
feu lucis, 


адо, 
integ ger dies. 


ded üdejmet. Nom. montis. Gol. 
آدين‎ eedem. а, nf dual. pro суз je- 
Кы mbe my manus; JI т. о едо 
ادیرن‎ ed М J. pl. a (39 den. De- 
bita. Gol. 
0.33 adinde. p. n. f. Tris cœleftis, Ferh. 
ادیون‎ «0л, p. п. f; i ادیان ,و‎ едал. 
Animal харах, ۰ : 
Me م‎ Def اه‎ Venen 


IEEE سک‎ 
^ 


© Me estas etre dl A et 


ل Ra iz des AL PITE‏ 
.وښ ناشلا سوت تیلم & و دو به мадд‏ اد اع 


SVezz. a. V. acl, Amputare, fecare. Gol. 
ò ig. a. part. 1) cum, quando. Prate- 
چید اد‎ piti temporis. Han. 2) Ecce, equidem, fi- 
~ quidem, tunc, cum. Ё. Gramm. 3) Citra 

relationem 3 Rin, tunc, eo tempore,‏ اد ک 


Nu XL 


4) dn comp. JS xake, idem, Se 


lyneizin , idem tunc temporis , KON jew- 


пФ " "6. " 
:7 meizin, illo ү. SAM lejleteizin و‎ illa no- 


Ge. МУ imi , f حرف‎ herfül. exî, 
*" particula retributionis aut illationis , quum, 
al - i , © hæc in Futuro gexmam inducit, 
ut in Gramm. 
Ў © 5) МУ та. a x part. Cum, quando. Antepo- 
ү ТӨТ, fitum Tempori 7 ا‎ Жа, dat fignificatio- 
nem futuri. Vid. Gramm. tew اځ‎ 
دا‎ eee ee] ئی ,کم ادا‎ ей. п. J Noxa, moleflia, op- 
ENERO مه‎ е و‎ iniuria. Danno و‎ opprefione. © 
اندوکي جور و اذا ! با اا‎ ittugi gewrü exû. Injuriæ, 
e quas fecit. Li torti, 3 opp Eus che gli 
"6 ha fatto. Sæ. صبر ايبدرسكت‎ dy اذالر‎ ezālerīne 
Дж iderfen Si fuffer Г ^ie moleftias. 
Se Jopportate li torti, che vi fanno Tef 
الاب‎ ар. «V. [4 а C5] Metuere , 
рауете. Wan. 
اذابت‎ 6: a V. ]4. [ذوب‎ Augefce- 
re, augeri. Wan. 
اذابت‎ igübet. a, n. f. 1) Liquefactio و‎ & bu- 
tyrum liquefactum و‎ zerminus chimicus.. Ah. 
2) Butyrum recens, quod in aheno liquatur, 
ut depofito fedimento @ fale conditum affer- 
vetur, Dicitur etiam اذاب‎ аЬ Gol. 


оу 


уак i 
SO) izadet. x V. [4. a 383]. 1) Ar- 
cere. 2) Auxiliar. Wan. 
اذاذل‎ СДА а. n. f, plur. а ذلذل‎ zül- 
xil. Inferiores partes indui. Gol. 
آذار‎ атат Y اذار‎ ezár. э. n. f. 1) Martius 
Chaklzorum, Jeu Syromacedonum. 2) No- 
nus menfis Perfarum. 
اذا‎ айт. به‎ D. [ذبع‎ 1) Divul- 
۱ 2 E aquam. Wan. 
جا اذاف‎ а. nf. 1) Membrum geni- 
tale, maris. 2) Fines. Wan, 3) Aur 
Gol. 
me es erp ASIII аке, a nf. [4. a [ذوف‎ Guftan- 
Puer dum dare, propinare. Dar ۵ gulare. И an. 
ilo. 225151 ka ciüsnr., Propinatio. Ik. 
ВОК] izalet. a V, [4 а h] 1) Pro- 
ftituere mulierem detrahendo. illi velum a 
Ti facie. 2) Nimio ufu conficere rem. JU an. 
e NS dpt pho а n Сонша», уе 
* ۷ ат, Ф 3] Averfari. 
ram HOM Wan. 4 e» 
Part. І. Тот. І, 


Jeripta formula, ORE و‎ per 


83 ezüet. 3. n. J. Noxa, moléftigi ну. {лт oid). Р 


wee а) g»‏ اد 
етап. a.‏ اذاق 5M ELS e‏ 
Шт. 1) Aures. А‏ آفن а‏ 
Le orechie, тапіс p di vafi. 3) Herba-‏ 
131۳ آذان rum varia nomina. $ Y‏ 
آذان آلغرال 65 ,2:۹5 آذان erneb , ЗАЙ‏ 
و Aures leporis, aures ovis‏ 7 ۳ 
آذان aures dorcadis, i. e. Cynogloffum.‏ 
azantd-dübb, aures urfi, (i. q ер‏ آلذب 
büsyr , q. heemorrhoidica herba, ) i. e. ver‏ 
aganül-gedj, aures‏ آذان bafcum. Л‏ 
hedi feu capri, à e. plantago, ita Andu-‏ 
لسان Ый ‹ dicitur, alias Syris. ceterisque‏ 
Jat | lisānúlhæml, lingua arietis vocatur.‏ 
äzānül-hymār, aures afini, i, e.‏ آذان 1۳ je‏ 
herba foliis longis, radice paftinacæ, vefca‏ 
āgānůl-fār, aures mu-‏ آذان آلفار dulci.‏ & 
ris, i.e. herba cujus fpecies due, altera‏ 
qua Alfine , altera filveftris, qua‏ و hortenfis‏ 
azünül.fü, aures ET.‏ آذان Myofotis, KA‏ 
elephanti, i e, arum, Juxta alios colcas? ^а:‏ 
33741 آذان الفسیس Jeu faba Aegyptia,‏ 
سن , 10 آذان آلقاضي kests, vel‏ 
res presbyteri , vel aures judicis , ё coty-‏ 
ledon, umbilicus Veneris. Gol. LP‏ 
Nam. 1)‏ اعلام еў-йл. s n. fig‏ اذان 
pec‏ د Signific io, indicatio. 2) Preconifa‏ 
invitatio ex turri, aut alio editiore loco ad‏ 
preces lege Mahometana pracepta$ , quod‏ 
per homines ad hoc officium conflitutos, præ-‏ 
diem, fieri folet‏ 
اذان ]8 fegno, | inuito, alle preghiere.‏ 71 
ex-ün okundyii, Proclamatumne eft‏ اوتندبي 
ad preces? Sia dato il fegno, fi a gridato‏ 
مې ietfy‏ پسي ادا اوقندې alle pr. eghiere?‏ 
eces ultimz , nocturne 56‏ 
preconio indi£te. S а dato il fegno delle‏ 
ez‏ اذان وم همك ultime pr LU della fera.‏ 
еў-йл 41.‏ اذان اوقف )€ , ап svirmek‏ 
Ad precationem publicam clamando ex rur‏ 
ri invitare. Gridar, alla preghiera;‏ 
va, u part. Magnas, feu mi-‏ ,اذاي 
سل sud‏ انام deas aures habens. Wan.‏ 
ee & nfi d. qq em‏ اذبب 
Taurus fylveftris. 2) Longus‏ )1 
cameli e latere prominens. Gol.‏ 
V. [g. a 23] Ove vi-‏ که дал.‏ 2031 
imam preparare ad maétandum, Wan.‏ 
FUE‏ ذبابۀؤه ò) ezibet. a, n. f. plur. раис.‏ 
babet. Refidua debitorum. Wan.‏ 
ezhal. s, n. f. plur. а «Ja zahl.‏ اذحال 
"Taliones , шаан. Gol.‏ 
چاو سا zuchr. ca depth‏ څک echar. a. n'f. plur. a‏ اذخار 
фе qua in futurum ۵2۶ & in thefau. "47 ("7‏ 
ا rúm reconduntur, Gol,‏ 
оь zs тр Accumula- ge» saN‏ اذخار 
lone di viveri. а pestem‏ 


n. 5 plur. gh 9 
Ji an. p ور هړ‎ "~ 


ېمخ نکمم Vec‏ 


dens 


.2 قم eyed‏ اخ پله 
هتخت اتس دل 


١ م‎ el een په هلس‎ 
82. | 


n. J. Nomen planta. Wan. 2 fey 
SY ает. p. т. fı 1) Unum ex attributis 
Dei. 2) Nomen angeli, qui foli præeft. 3) 
Magorum ignis, quorum in Perfia feptem 
dicuntur effe fana. 4) Menfis nonus anni 
folaris, ubi fol in fagittario moratur. 5) 
Mentis uniuscujusque, dies nona anni folaris, 
6) etiam axur, Fulmen & tonitru. Ferh. 
7) ft. йат. Ignis: Риодо. Ө (yt SY 
deri humajün. Nom. Sagæ cujusdam ex pro- 
genie Samjpitris nempe Zel. Сај. 
Yr SV ета. а. part. Canefcens. vir. Wan. 
y3 ета. x. part. Corpore niger, auri- 
bus vero variegatus hircus. Wan. 
y ira. a. V. [4: a | 1) Incitare 
ad iram. 2) Abjicere. Wan. 
اذ راب‎ ezrāb. a n. f. plur. а =ò zureb. 
Corupti ftomachi. Wan. 
اذراب‎ igráb. а, V. [4. apò] ۰ 
re medicamentum recrudeftens vulnus. Wan. 
aul, آن‎ аҳиғараа, p. л. f. comp. 1) No- 
men proprium antiquum urbis ja4 tebriz 
Tauris dicte, 2) Fanum celebre ignicolarum 
in prediéta urbe. Ferh. 
ابادگان‎ òf azurābādegān, آذ باد کان‎ azer- 
degàn , & اذ,بایکان‎ averbajegan. р. n. f. 
comp. Nomen fani ignicolarum. بادگان‎ 
baddan, & بایکان‎ 7 habent fignifica- 
tionem thefaurarii 65 cuftodi з. Antiquus Per- 
Jarum Rex خسرو کیکاوس‎ hosrew КеїКайзу 
гит penes illud fanum longius moraretur , 
huic regioni nomen اذربادگان‎ azerbādegān 
8: اذ,‌بابکان‎ axerbüjegan dedit, que nunc 
apud Arabes (ex ان‎ averbeigian dicitur 
Ferh. 
ё; У زور‎ а V. [4 a гг] Т) Partum 
edere bifontem, 2) Excedere modum. Wan. 
e izrà^ беу tezerru*. a. n. f. 1) Mul- 
tiloquentia , & fuperfluus fermo. 2) i. g. 2355 
tezerru*. Dimenfio qua cubitis бг. Gol. 
آذ نروز‎ āzure frz, 69 Pi azur fe- 
rig. р. n.f: comp. 1) Aeolipyla. Vafo per 
солпојсете la natura de venti. 2) і, q. 
ЕТЕ Ferh. ۳ 
اذراف‎ rak a V. Га. a ò] Ter- 
ram producere lotum herbam Wan, 
آذ رین‎ agurberzin. p. п. f. prop. Fanum 
ignicolarum in Perfia. FerA. 
اذ ورست‎ agurpereft. p. n. f. comp. i. q. 
افش چم‎ ates pereft. Tgnicola. Ferh. 
لسن‎ azurbu €$ 23953 arerbüje. р. 1) 
Nom. floris fulvi rutilique , cujus planta fpi- 
nis plena. 2) Plantae hujus radix. Ferh. 
foerit üurbehram. v. n. f. com: No- 
men fani magorum in Perfia. FerA 


òl 
РӘ! ezirret. a. n. / plur. а 5 کرو‎ Ter 
ragmenta calami aromatici. Wan: 
آذرتش‎ r. p. n f: сотр. Salaman- 
dra. Salamandra. Ferk. 

äzerchirdād. р. n. f. comp. 1) Fa-‏ آذ ,خرداد 
num Magorum in Perfia, cumprimis elegans‏ 
tdificium. 2) Cuftos ejusdem fani. 3) Ange»‏ 
lus, qui juxta traditionem Magorum illorum‏ 
fanis præeft. Ferh.‏ 

arurchaxin. p. n.f. i. q. præc.‏ آذ خين 
Ferh.‏ 

آذرخش $@ ayrechs,‏ ,2۳۵04 آذرخش 
p.n. f. comp. 1) Lapis Ceraunius. 2)‏ ] 
Fulmen, tonitru, 3) Nom. diei nonz men-‏ 
azer. Ferh.‏ آذار fis‏ 

ш, SY azerchsa.». n. f. comp. Y)lntenfiffi- 
mus gradus frigoris, quo homines & ani- 
malia pereunt, 2) Fulgur. Ferh. 4 

drerzerdehest. p. n. f. comp.‏ اا ردهشت 
Fanum magorum ultimum ordine in Рега:‏ 
Ferh‏ 

ct T reb © azursb. v. n. f. comp, 1) 
Nom. Angeli juxta traditionem magorum reli- 
quis агита fuperantis,qui igni praeft.2) Nom, 
certi cujusdem templi иб a Rege Gustasb 
in urbe Balch, ubi maximum thefaurum re- 
condidit, dein ab Alexandro. diruti. 3) 
Fulgur. 4) Athlera. Ferh. 

ageres. p. n. f.‏ آذرس 65 , azersm‏ آذ شين 
comp. Salamandra. Ferh.‏ 

üxertüs. э. m. prop. Philofo-‏ آذ طوس 
phi, qui duxit marrem зе üzrà in matri-‏ 
БО ДН УА аур omae:‏ 

z уми“. a.n. f. plur. a. с\ 3 ir^. Bra- 
аб Gol, سم‎ х рз 

ezri-&t, a Oppidum Syrie: ۹)‏ اذرعات 
ezre-y, vinum ibi natum. Gol.‏ اذرهي 
V. Га a cie 5]‏ ه igrifaf.‏ اذ сйс‏ © 
т) Incedere commode jumentum. 65‏ 
dere. Wan.‏ 

© gr 3 ezret kelin. ` Celerrima йесе 
Gol. 

irat à. part. derivatum. ab‏ لعي 
ezri-&t. Unde ad illum locum fpec-‏ ان عات 
tans res. Wan.‏ 

refer. р. n. /сотр. Ignem as-‏ آذ,فزای 
седен „Ferh.‏ 

155 azerkarā. т. n.f. Sacerdos & cuftos 
ignis facri apud magos, Ferh. 

ЗЇ averkust. р. n. J prop. Angeli‏ رکشت 
āzursśeb. Ferh.‏ "اا رشب vide‏ 

Sl azerKusseb. p, n. f. i.q. ant. Ferh.‏ کشسب 
axergul. pin. f. comp. Species flo-‏ آذ کل * 
ris flavi ad inflar anemonis. Ferh.‏ 

arerkü. p. n. f. comp. Folia calen-‏ 5 کو 
dule. Caf.‏ 


yc‏ خر 


- ه من اد رل 
او 


fta 


х= 
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E 0 
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تم 


KU 

816۴٣ р. adj. comp. 46‏ آذرکون 
dxerjun.. Rutilus, ignis colore præ-‏ !959« 
ditus. Di color di fuoco. Ferh.‏ 

zurgün. р. n.f. comp. Nomen flo-‏ آذرکون 
ris тиші cum calice in medio nigro. Ferh.‏ 

āzerkīś. p. n. f. comp. X) Cultor‏ آذ ,کیش 
ignis. 2) Pyrolatria. Ferh.‏ 

arem. y. n.f. comp i. q. (yg 94 nemed-‏ آذرم 
xim. Pulvillus, vel pannus ephippio fubdi‏ 
folitus. Ferh.‏ 

93 ügerem, üxrem, азтіт, ыт. f.i. 9 
آدزم‎ дгїт. Locus fubterraneus. Gol. 

oto ò) āzurmāh. p. n. f. comp. Novem- 
ber , leu ultimus menfis Autumni,. Ferh. 

«Бї üxerenK. p. n. J: comp. 1) Rutilus. 
2) Ignis apud magos. Ferh. 

gern. р. n. f. сотр. Nom.‏ آذرنوش 
zcdis in Perfia, in qua ignis colitur. Ferh.‏ 

Ope 3] azeri humajum, p. n. prop. Fæ- 
mina, que vixit tempore Alexandri. Ferh, 

3% Geri. Nom. gentile ab соу 
aer feu üderbegian, que Adjabena: nem- 
pe regio, Мейіз & Armenia pirtem conti- 
nens, 6 Borealior quam illa, que Adjabe- 
ne nomine exhibetur in tabulis Ptolemari. 
Gol. . 

р.п. [ Y) Feftum celebre‏ .67617 آذرین 
in Perfia ob novum ingreffum regis vel præ-‏ 
fecti in urbem celebrari folitum exornando‏ 
portas & officinas urbis, 2) Feftum apud‏ 
лентах di&um, quod incidit in‏ ووي Perfas‏ 
equinoclium vernale. 3) Metaph. Hortus‏ 
floribus excultus. 4), Amalia comptula. 5)‏ 
Mos , confuetudo. Ferh. j$.‏ 

آذرکون атигїйп,‏ آذرجون & 37/17 آذربون 
атегрйл. p. adj. et. n. f. 1) Rutilus;ignei coloris.‏ 
Cajt. 2) Nom. ejusmodi floris, иг buphthal-‏ 
mus, calendula, anemone rubra, rofa fim-‏ 
plex rubra valde. Ferka .3) Myrtus , quin‏ 
althea. Caf.‏ 

led] izêār. a. п. prop. Agnomen Prin- 
cipum Arabie felicis. Wan. > 

Obedire.‏ )1 [ذعن [4.a‏ .موق اذعان 


che nece[fariamente deve effer-effeguito. Ll. 
pòl ezfer. к. part. Odorem fpirans. War, 
اذقان‎ есап. а. n. f. Pl. а (53 zakan. 

Menta Li menti. Gol, تست‎ 


>} سه‎ МД.» у ملاعا‎ eS ee ron a مه‎ 
کا سوسم اع لای‎ руа Че 6 „ч: 
Аё بد اطعن‎ ра سل چم‎ үйл 


deine. Gol 


У 

BSI ezKa. а, compar. Exciratior, acutior- 
que ingenio ac mente, Рій рег/рісасе, vi 
vace d ingegno- sj «Уб طلاب علم‎ 
tallabi im ezKáfi. Perfpicacillimi Studio- 
forum. Li più «cuti ingegni trà amatori 
delle fcienze. Sæ. 

Inflam‏ )1 [ذکی Kae. « V. [4. а‏ اذفاء 
mare, accendere ignem. 2) Mittere explos“‏ 
ratores in aliquem locum. Wan.‏ 

бә! exKàr. و‎ n. f. PL a ذکر‎ zikr. Lau- 
des Dei continuo recitate, preces affiduæ, 
{© recitationes nominum Dei. See. Lodi di 
Dio , preghiere , о commemorazioni , (+ 
tinue Ll. Ah, V. نوافل‎ : 

МУ Кау, V. Саба $3]. 1) Curare 
memorari, Far mentovar.. 3) Parturire proe è 
lem marem. Wan. 

МУ діаг. « V. [8. а [ذکر‎ Comme 
morare; Far menzione. Wan, 

exKer. ж. compar. Acutior. 9%‏ اذکر 

ех. а, tatior. Gol.‏ اذکي 

US En ari. pul ЗУ zekî. 
e 

«ХУ ezilde. s. n. f. Plur, a قلبل‎ 1, 
Viles, аган, А ву d М 

Tur-‏ )3 [ذلف V. [4. а‏ ه .3 لم اذلاف 
bare, commovere. 2) Infundere aquam in‏ 
latibulum Zacerte, Wan.‏ 

ell. a n. £ Modus, ftatus,‏ اذلال 

ezlal. a. V. (4. a 5] 7‏ اذلال 
abbattere. Wan,‏ و nere, deprimere. Avvilire‏ 

АУ ezillet. s. n. f. pl. а ذلبل‎ zelil, Vi 
les, abjecti. И AM des د‎ T ted ie 

Cele‏ [ذعلب 4.2[ iz/ábàb. a. V.‏ اخلعباب 
riter ire. Wan.‏ 

exlef. а. part. Refimus, Camufo.‏ اذلف 
Wan.‏ 

erlek. a,‏ اذلف 
res. Want TIC e‏ 

spart. РІ. 303 zulk. 1) Acu/‏ ,امه اذلف 
minata cufpis. 2) Differtus, ac lingua. expe-‏ 
elhurüfüz.‏ العروف 303 ditus orator... M‏ 


1 


zulk, Liters, quee extremas linguæ & labio- -. 


سم به مې SA‏ 


rum ope efferuntur ut رم سشصض‎ Wan. 


YJ ае. а, V. ۰ HES] Effu- pins 


gere. clandeftine.. Wan. | 

WÒ) eymür. э. part. plur. a ух zimr. 
Strenui. Wan. / 

izmām. в. V. [4. а $51 1) Dare‏ اذمام 
veniam , fecuritatem. Dar guartiere. «2) Vi-‏ 
tiofam deprehendere rem aliquam, 3) Ne-‏ 
gligere, 4) Committere. actionem turpem:‏ 
Wan.‏ 

ХАУ). eximmet. a. n. f. plur. а АЕ zi 
тат. Præfidia, Gol. зл نیز‎ ары 

Ха ری تن‎ OT 


مهد چا ha Aie AR үз gata‏ ادل 
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art. Acuta, vehemens,- 5. Wo 
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a. part. Auritus, magnas ha-‏ 76 آذن 
bens aures aries. Wan.‏ 

«ЎЎ .چ‎ part. Janitor, conclavis re- 
gii cultos, praefectus. Wan. 

егеп, аг. ACh. Infigere ајарат, Wan.‏ اذن 

ezen. а. V. Ай. Aufcultare, aurem‏ اذن 
porrigere. Wan.‏ 

ezen, 5 ezn.s. V. АЁ, [F. 4-]. Acci-‏ اذن 
pere, percipere, cognofcere, fcire. Gol.‏ 

partic. Bene , age , utique , V.‏ 7 اذن 
Gramm.‏ 

шд} ign. a V. [F. 4] Veniam concede- 
те. Wan. 

УЗ} An. a partic, Ut. Wan. Eft una 
ex centum regentibùs; fecundum Gjorgianum 
masbat verbum in futuro, &$ habet fignifi- 
cationem yT , للجواب‎ lilgewab welgeza , 
vefponfionis @  replicationis. e. g. «X3 б) 
Зеу) اذن‎ 65 ateituke , izen 6 
Ego veni ad те, ut honorem te. 

о ادن‎ леа, V. nif- 1) eM bilmek, €8 
уу bildürmeK. Scire, & fignificare, 2) 


«Turcis ufitat. دستور‎ de[lur , رخکت‎ ruchfat. 


y 


£ Juridica facultate. 


x 
FA 
/ 

ve پم‎ Xe f 


Aere 
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Licen facultas, 8 dimiflio. Li 
є ان ښشکی‎ izn temefsiigi. Facultas fcriy 
Licefiza. in feritto. àle% «291 anl ser Me. 
] Con licenza legale. J^ 
دوستزك اذن و افشنمامیله‎ [yz doftumüzün- 
iû ihtimāmi ile. Cum veftra venia & favo- 
re. Con voflra licenza , e favore. Ll. says 
اولوب‎ Qus yp سربره بوز سورمکه اذن‎ 
37م‎ ferire ix. sürmege izni hümajunümüz 
mukarin olup. Ima throni noflri revereri , 
facultate Regia noflra conceffa و‎ feu ad thro- 
num Cefareum accedere permili. "7ل‎ 
loro clementiffana licenza, di far la riveren- 
al pie del "Throno Imperiale. ГЛ. فلان‎ 
بوقدر * اذن ودراشدر‎ jd! aol fülan, it 
тере iznümüz joktur و‎ vel In wirilmemis- 
йт. A nobis non eft dara illis licentia, ut 
id faciant Non ۵ data loro licenza di 
cid fare queo. LÍ. eps од) ign wirmeK. 
Facultatem dare و‎ concedere, & dimittere. 
Dar licenza , licenziare. آذن و رخحصت‎ 
ويرلمشدر‎ igni ruchfat wirilmistür. Data eft 
illi venia, i. e. dimiffus eft. E ftato licenzia- 
tos rifpedito. 


E vp en اآذن‎ a л. Jem) mU külak t. Au- 


ris. Orecchio. Wan. 2) ml kulb. t. Anfa, 
Manico. ЧЇ eo N اذن‎ üznlüf-fehm. Ala 
fagittze. اذن آلعبېد‎ üznül- dbdi , auris man- 
сїрїї feu Aethiopis , i. e. Alifma, Айа huz 
jusmodi nomina herbarum cape ex Pl. اذان‎ 
ахау ufurpari enim poffunt" in eadem figni- 
Jfcatione in Sing.. 68 68 (33 S3 zül- 


üznen, cognomen Infi Ibni malic, qui re- 


ee M nf nns ۵‏ پد ېه 


ligionis. Mahometane primariorum: quatuor 
antiftitum unus fuit. Gol. ۰ 
ادن‎ üzün а, nf, 1) Auris. 3) Nom: 
montis. 3) بنوا اذن‎ benū üzün, Nom. tri- 
bus Arabicæ. 
(53! ezenn, Fam, [К] деппй. » part. 
1) Mucofus , cui manat e nafo mucus. 27 
2) Fæm. laborans continuo menfium fluxu. 
Gol. 3 
آذنا‎ еўлй. a. part. Fem. ab آذن‎ azen, Ma- 
gnis longisque auribus praedita. ovis. Wan. ОЕ 
هرې اذناب‎ a n. f. plur. тий. а cà Pss 
zeneb. Cauda quadrupedum, Wang Az لا مت‎ 
اذنات‎ ézenüt. Montes, in quibus зо. mil. je 
liarium fpatio eadem obtinet jurisdi&io, & 
idem 


exnebet. a. n. J. plur. раис. a 3‏ ان ذ 

zen Caudæ quadrupedum. Wan. , 

ФУ ezenet. anf 1) кел ورف‎ 
hæbb, Folium grani feu frumenti, 2) je 

aN آلذجل و‎ ghar قاط‎ wel-ghonem , 
Parvi ex camelorum $ pecudum : gene 
3) Gratus ac appetit „Ги appetitum е 
rans odor cibi. 4) Adana Cilicie urbs pro: 
pe Tarfum. 5) Nom, montis circa Meccam. 
Gol. 

Dİ) üzenet. a. part. i. q: дле) limenet. 1) Qui 
recondit aliquid & affervat, uri depofitum. 
2) ФУ) üzünet, i. آذن,7‎ üzün, qui cui- 
que, aurem preber, Gols › pesce ry 

xi. s. m. f. Pla» хи. Reges Arabice‏ اذو 
quod omnes nomina‏ و felicis Ffimgiarite‏ 
دو جدن zu jut‏ ۵و haberent, ubi pricederet‏ 
zu ru-djn. Gol.‏ کو لطين хи бейеп,‏ 

Jad) зае. а, V. [44 a [ذوي‎ Facere, 
ut contabefcat, vel marcefcat fos, herba 
Wan. 

Agd) айе. a. m. f.‏ 48 و ipwab‏ اذواب 
Graffum la&is, ex quo conflatur butyrum.‏ 
W'an. .‏ 

хер.‏ دود ezwád. а. n. f. Pl, а‏ اذواد 
Agmina camelorum. Wan:‏ 

ezwat, э, n. f; Pla Ф555 rewtot,‏ اذواط 
flavo rorío. Gol,‏ نا 

zba‏ کاب n. f Pl. ab‏ به ez -üb.‏ آذوب 
vel йр. Lupi. Gol.‏ 

exwat, : Curto mento vir:‏ اذوط 
Gol. Gali Ар e rhe‏ 

imn. rJ. prop. Idumæa Regio. Cali.‏ دوم 

azar r. Partie. Ejusmodi. "Di tal‏ آذون 
maniera. Ferh.‏ 

er. а, m f. Мот, pagi apud Rei,‏ اذون 
que urbs eft ad Coronum. Medic: montem.‏ 
Gol.‏ 

اذهاب 


رپ 


+ ذهب exhab, a; m fi, Pl. а‏ اذهاب 
Auri partes. Wan 7—65‏ 

In‏ )1 [ذهب izhab. а. V. (4. a‏ اذهاب 
auráre. /ndorare. 2) Facere ut quis abeat ,‏ 
abducere, Far andare. Wan.‏ 


i Se. V. ذهن‎ 
Unda maris. Wan 
Са, dolore,” vel 
damno. Gol. 
۱ اذي‎ e, Bizas nfiq Vez. Moleftia, 
Sæ. T ۱ متت ايله اذي‎ minnet ile ezā. e, Ex- 
probrare beneficia, q. exprobratione mole- 
к ftare. Rimproverare , rinfacciare li beneft- 
$9 {з ادن‎ ew сй. Tef: 
`. اذى‎ epi x V. EF. 41 Inferre alicui 
mpleftiam levem: Wan. 
sibol ezi. в. рат. 1) Moleftiam capiens, 
offenfus. 2) Eodem loco confiftere nefciens, 
رو‎ Impatiens morbi camelus ex feritate, 
aut peculiari indolis vitio, non præ morbo. 
4) Metaph, Unda flu&tusque maris. $) Valde 
moleftus. Gol. С 
اذباخ‎ éxjách. IL SJ. plur. а #5 ich. 
Hyéne mares. 7 


хей ASSI‏ ذیل ezjäl п. f PL d.‏ اذبال 


Sinus, fyrmata, сайда velum. cia dell oglio, 
3 ё- MET ار‎ er. t. n. f. مردم‎ merdüm deem Süher.p. Vej ve 
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: diio кай د‎ 
اذجق‎ ezijet, Кет, ab «53V ezi a part, Qué ۳ مل‎ терїї 69 TD MGa 1) 


uno loco confiftere nequit, quietis impatiens 
tis, ex indolis vitio aut feritate. Gol. 
мо اشن‎ exijet C9. 033 هه‎ v. n. f. Mo: 
leftia, noxa. Ll. [i «$5 و‎ ёз) 0 
атат. Noxa 8 oppreflio. Sæ. V. اد بت 1 جور‎ 
exijet: e. eg» زحمت‎ xchmet svirmek, Mo- 
leftare, aggravare. AMoleflare و‎ ftrapaz- 
gare, LL, انوام. اذدثت و حقارت ابدوب‎ 
enway turli еей hoeharet idüp, Vexando 
& aggravando illos variis modis, Strapaz- 
zandoli, @ aggravandoli in diverfe manie» 
te. àll <) مشاهده‎ cu جورو‎ #емгй 
ezījet müsahede eilemeleri Ше. Videndo fe 
inique tractaros $ aggravatos. Vedendoft 
ingiuftamente ftrappazati و‎ @$ oppreffi. Ll. 
کاران‎ egol: есес 7 Damnificatores , 
орргеПотеѕ. Gli oppreffori. Ik. 
آَذبش‎ aif, р.п. f. 1) Lignum quod lis 
mini porte afügitur. 2) Ignis. Ferh. » 
سټچة آذین‎ p. nf. عاډت‎ 206 s. آرایش‎ 
агаў. р. Confuetudo, inftitutum. 2) Or- 
nano. 3) Solennitas. Ferh. 
سلا‎ quM azin, в.п, f: 1) Mos pec. folennis و‎ 
folennitaS Pc ms frondibus- 
que inftrui folitus, uz fit ineunte anno, aut 
Principe urbem ingrediente. 2) Acdificium 
in urbibus Perfiz à populo exítrui folitum 
Part. I. Tom, І. 


ue 
M یی‎ 
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in triumpho; a muficæ & fpe&aculi атпсепив+ 
te infigne. Ferh. 
jal exin. x n. f: 1) Promulgatio & præ- 
conium precum, шї اذان‎ етап. 2) Locus 
ad quem illa precum indictio & convocatio 
undique pertingit. 3) Sponfor, fidejuffor. 
Wan. 4) Permiffio. 5) Nom. viri. Gol. 
(23V ووچا‎ a. n. f. diminut. Anfula. Gok 
ФАУ چا‎ ejnet. э. n. f: diminut. т) Auricula. 
Wan. 2) Anfula. 3) Parva fcientia. 4 
Nomen Regis cujusdam Amalakitz, 5) No- 
men vallis, feu alvei, Gol. 
آذینه‎ aye р. n. f. ي‎ 
Mini. Dies Veneris, feria fexta, 


ase giim - à 
Venerdi, 


5 esc le ч 
Ferh с ابت‎ eet RETI d 


ار 

Ñ ar و‎ Imp. wb آوردن‎ awürden رج ار جیار‎ 
bijar. 1) Affer, fer. 2) in comp. Allator. х“ "eit 
Ferh. Ж 

Ў ar. n.f. pro yt 4. ». Pudor, Fer- 
gogna. V. عار‎ 

er. y. 1) Particula conditionalis 06‏ ار 
f eger. & Si. Se, in Poefi maxime ufita-‏ 
та. 2) nf. Serras Sega. 3) Mmurca. Pe E 27 io NAE‏ 
= کس .و eda‏ نم نت S 6335 A‏ ار py‏ 


/їт. 2) Маті- 9 » 
tus. Uomo, © Marito. ٩ ارکبي‎ er gibi 
مرادنه‎ merdāne p. Viriliter, initar viti. Vi 
vilmente و‎ „аа galant uomo. ارباشي‎ спра, سك‎ 1 
Cur j^ Сард. Ordine. lg ارت‎ ere аге. vincti 
mak, Nubere, elocati. Andar d marito, 7 Ктк. 
maritarfi. Say o) ere wirmek. Elocate, „л. wk 5 
nuptui dare. Dar d marito , maritare. اش‎ Ca و وو‎ 
I is erleri, Officiales , Oficiali, fjl e орно 
Kylyg eri jl قلم‎ Kelem eri. Vix fagi; حور‎ Var gne 
ge. Uomo di Убайа е di penna. "MAN 
yer: ©. adverb, ارکن‎ erken, ارجه‎ 
Mane, tempeftive. Abuor’ ora, per tempo, 
او‎ err. و‎ V. ТЕ. T] 1) Coire. Wan. 
4) Indere cameliti tamum aqua & fale con- 
fperfum in matricem. 3) Refonate. 4) Ас 
cendere ignem. Gol. رمن به ار‎ Зр М نامیا‎ $ 
jl err. a. n.f. 1) Compulfio. а) Propul« 
fio, aba&tio. 3) Abje&io exuvii, aut ar- 
morum. 4) Ramus fpine, quí allifus fa- 
pius ad terram, donec emollefcant extres 
ma, deinde aqua & friato fale confperfus 
inferitur in matricem camele, ad excitan- 
dam cupidinem genitalis congre(Jus. Gol. 
ار‎ ir pro у}. tn. f. کرک‎ йг М. Can 
tiléna. Canzone. P. у) G Sp. Hinc شوه‎ 
vocum ار بغليان سن میسن‎ ir baghlaran fen- 
mi sn? Refp. g EF خهر بن‎ chair, 
x ел 


о‏ پټ للم لا 
سن للم لا 


یتم پا له 


Xe مرت میا لاه‎ з هالټه‎ 
{е ol w 


$6 » » 
ben tirkî baghlarym. Tune es, qui canti- 
lenas componis? [equ. Viros ligas? ] Refp. 
Imo, ċantilenas compono [ equ. Ego Tur- 
cam, feu barbarum, nempe Interrogantem; 
Mgabo.] An. 
wt vea! irr. a, n: f. Ignis: Gol 
سا‎ barro в: 1) Imperat. ab آرابیدن‎ ағајі- 
den. Orna. 3) In compofitione vi: g. 
Soit’ meglis аға. Confefum ornans. 
: I جهان‎ gihan агай, 
Ornamentum mundi, leu nobilifimus. Orna- 
mento del mondo. Ferh. 


“= 


que pede utroque genu, utraque тали 
65 fronte humo applicatis atque defixis: 
uti Mahometanis тоз ات‎ Gol. 

el егар , ігар rab. +, n.f. Nom loci 
vel aqua. Gol. yl see bree, 

Ml erbet. s V. [Е. 4.] Aftutum effe, 
Wan. „м, 
MADI irabet. x. V. [47 a 


3 К, dubi 
e arab. i. п, 
› "aba. q. Vide. 7 
الق‎ iraet. к. V. [4. a Me] 
беор. Mojlrare. Wan: ЛӘӘ LE 
Wü €x drü-et а, n. f Oftenfio. 
bi اام‎ üramak, irre. T! ارات روي‎ 78-07 e Often- 
i سم‎ dere, exhibere faciem. JMoftrar il vifo fc 
E У perto. Ik. 
а y ага, dm مان‎ mijar. رد و‎ bein. ارات‎ газ. am f. 1) Ignis. 2) Fomes quo 
„ a. Medium, interítitium. Zntervallo, Y e! ignis. accenditur. Gol. 
«$46 araie gelmek. 1n medium venire, in- к, 
тегүелїге. Sopravenire, fraporfi. ارا کمرمك‎ 9и 
' araje girmek. Intervenire , mediatorem 6 
prebere. .Fraporfi ; farf mediatore, ооуу) 
КЕРУ, $ S 
ard ierde. ماجينده‎ mäbeinde , درميان‎ der- 
mijîn. In medio, interim, & inter homi- 
nes. Nel mezo, fra la gente, 8 tra tanto. 


Ofténdere. 


ak Te ره‎ 
М 
а, Opinion 


. t. Imperat. ve 


سمل شب наа Mer]‏ ند 


a. part. 1/1608, 6 
Му Velle Mess is e ea کم‎ 7 


Gol. x bes 


erápil. a.‏ اراجل 
ut 7 ^x‏ 
УИ an у Сыл‏ 

Z erágih. a n. f. i. q e 5 
1) Deferta, campi. 2) Olcillatorius came- 
lorum motus breviore paífu incedentium. 


Jl. moc 9 


آر 

дей &Їйё1етї, Benigniffima ejus voluntas‏ مات ارادت عم 
ارادت Uns La fua clementi[firna. intenzione. Ll.‏ 
de exelje. Woluntas.divina, ab‏ ارزلتور 
eterno determinata, Volontd eterna, Divina,‏ 

ارادهء رټ OAN‏ ,دما مسلمین ايله روي 

ira‏ زین رنکین اولاسنه دربن اولشدي 

dei rebbül Метт «тай muslimin ile 8 
gemin rengin olmafine 8 olmīsidi, Vo- 
luntas Domini mundorum (Dei) erat tingen- 

di fáciem terre fanguine Mufulmanorum. 

Sic erat in fatis. Aveva Iddio determinato 

di tingere la faccia della terra;col fangue 

de AMofelmani. Se, ӘУ) Mx Уй» اول‎ 
сездә} خالصه عرض‎ 203) ol feijdi geijidül 

edaje irade i chālyfæ &rz idüp. Illi Mahometis 
nepoti prerftantiflimo affe&um benevolentia 
exhibuit, Se. Moftro d quel fanto ijtruttore 
agni digrand' affetto, e divozione. Br. ارادت‎ 


Jatun‏ صاتن النیش قول )( irádet kuly‏ قول 
alynmis Кш.)  Voluntarius fervus. Servitar‏ 
iradet ile. £v‏ ارادت اجله volontario. Eb.‏ 
туха-еп. Sponte, lubens, Spontaneamente,‏ 
ی volontariamente, ФМУ irade ile,‏ 
کندو ارادتبله 66 {гадей ile,‏ رحس ارادتيله 
gendi irádetrile, Lubens, propria fponte. Di‏ 
propria volontà, volontariamente, 30 3443!‏ 


erees;s. part. Capito: Wan:‏ اراس 

rees.‏ راس ere- ds. а. n. / plur. а‏ اراس 
Capita.‏ 

üristak. e m. f. dle‏ ارستف @ اراسنف 
üslmüne p. Laquear, reftudo interior. Sf‏ 
Jitto, volto di dentro.‏ 


м) агайеК. r. mf. Hirundo dome- 
ftica 2) Chelidon. „Ferh. i الا‎ А مه‎ t 
آسنکي‎ акаев. v. n- f. 1) مهم‎ аў "7 — 
Ordinatio. 
اراس‎ 63 суу areflen, آرایبدن فا‎ 
ағајтдеп. v. V. Y) Ornare." 2] Preparare, 
Adobbabare , apparechiare, igne: 
: اراستنه‎ e. р. part. qs müseijen. а, بش‎ 
bezenmiü t. 1): Ornatus و‎ inftru&us. - 2) Or 
„Жл / Н * 
ditus "Idobbato , fornito , apparecchiato 
9 زينت 63% ايله آراسنه و‎ c6 5 à. »تمت‎ 
oA مګدلت ابله‎ sòda ریو سلطننري‎ 
اولش‎ 8 chylāfetleri inet takwa ile 
йгйзге ше feriri feltenetleri hyljet ma*dilet ilg ух 
pirafte olmis. Gradus fupremæ dominationis > t 
ejus inftru&tus fuit ornamento pietatis, thró- , 4, a e 
nus vero Regie 'authoritatis ornatus vefte, شد.‎ 
aquitatis А.е. Pietati & спіса addictus ~ à 


Y) ara ierde iaramazlyK‏ رده برامرلف اذل نامز 
idenler. Qui mala perpetrant inter homines,‏ 

uo Quelli, che таң popolo. fanno del ma 
le, Ll جو ارادم‎ bu arade, pro vulg. burada, ‚0, 
جوندم‎ bunde. Hic. Qui. Et їп dat. ad 
Jignificandum motum àh) ډو‎ bu araje, vulg. bu- 
raje. Нис. Qua, ارادن‎ Ри araden , vulg. 
„radan. Hinc. Da qui بو ارال‎ bu arüler, 
"vulg. buralar, 9. Нас loca. Quefti luoghi, 
" qui. جو اراده‎ bu arade, alias fignificat In- 
5" ferim , interea, idem quod يو اشناده‎ bu. efna- 
„nade. In tanto. ارا‎ ara. cum adjunctis pof- 
em Inter و‎ 


Gol. 
اراجیر‎ erágiy. в. n. f. plur. аЬ مس ارجوۀ‎ * 
ilet. Poemata verfibus j>) reg dictis 
conítantia, Gol. 
اراجيف‎ егар. a 
giaf. 1) Rurfióres, pec-falfi. 2) Tumultus. epe 
лих اراجيف‎ 7 choberler. Falti 76 
res. Rumori falfi. Tef. 
zy irach. ارخة‎ erchat, a. n.f: Bos у 
vaticus, bifon. Wan. 
اراخنة‎ erachynet. s. n, f. plur. ab ارخون‎ 
archon, Principes. Gol. "| "9 
آراخبدن‎ arüchyden. v. V. Quiefcere , de- 
fitere. pro آرامبدن‎ 83761106 Ferh. 
У. агай. v. n. f. 1) Nomen angeli, qui 
præfidet omnibus negotiis و‎ quo vigefima 
quinta die menfis folaris peraguntur. 2) No- 
men diei vigefimi quinti menfis folaris, quo 
die juxta traditionem veterum: Magorum 
fauflum erat, veftes novas facere و‎ 68 indue- 
re; infauflum vero و‎ in bellum ire. Ferh. 
ارا د‎ агай, s. n. f. plur. а dÎ, rad., 8$ 
3$) ғай. Puchree 6. Wan. 
ارادات‎ кайа. * п. Ј PI ab ارادت‎ ira- 
det. Intentiones- 
ارادت‎ iradet. +. V. l4. a رود‎ [ «bs Mey اراد‎ pet 
dilemeK. +, Velle, intendere. Volere. HW an. Ў 20) 
ارادت‎ ۱۸۵۶ , 68 o) айе. & m. fiac м2 


irüdetindedür. In ejus arbirrio, eit. Std nel 
Juo arbitrio, potere. о) ارادتنه‎ Jaws ә 
«арыб bir Kimfenün - iradetine iftirzā gö- 
Jlermek, — Conformare fe alterius voluntati. 
Conformarfi all altrui volere. ۱ ارادت‎ ira- 
det e. ©$ ۱ اراده‎ irade e. Velle cupere. ۰ 
lere. cc dat. rei, aut cum Infinitivo 8 
citer. (Paff ارادت اولنمف‎ iradet olunmak.) 
خم و 5 قلوب‎ sodh) irade? сһаїгй niküj 
Ку!йр. Fada intentione bene operandi و‎ 
few cupiens bonum. Con intenzione di far 
bene. Ik. ede ey اراده‎ Lnd fecfchy 
filhe irāde būiúrmæleri. Quod velit viola 
lare pacem. Che abbia intenzione di-rom- 
pere la pace. Ll. صانوب‎ Уу حرکت‎ ha- 
ns. a رن‎ eRett irādīje fanup. Votum voluntarium 
bhin, ' оріпапдо. Credendo effer moto volontario. 
ME TONES ساپ یلم‎ 
اراذل‎ ЇЇ? compar. Pl. ab اردل‎ er- 
Qe gel اشقیا‎ eskyjd. Viliores و‎ fequiores و‎ info- 
v^slentes, Gente vile, کا‎ 87 

ү! erer. в. part. Vox, qua pecora vo- 

cantur.: Gul. 
Хна, а. n. f. i. д.) етт. Ramulus emol. 


litus, qui afperfa aqua & fale inditur in ute- 
rum camelitis, Gol. 


S Ay кау E а ; 
öp b) irāret x. V. Ad lenitatem allicere 
mentem. Intenerir la midolla. Wan. 
ارارسة‎ erüriset, € Cb! eráris. ۰ 


ар ازس‎ erris. Agricole. Gi 
7T لو‎ y. g^ ii 


ab ارامف‎ агата ы x) Jubere ut fe invicem 
querant 2) Conqumére. Far fi cercare 
Lun l'altro , € cercare. 

агатай. +. V. соор. ab «s‏ اراشهف 
aramak. Ошгтеге fe invicem. Cerearfi Гит‏ 
altro.‏ 

$га. a.part. ONE 1)‏ عراض ira, рго‏ اراضف 
Latus & amplus. 2) Stratum pel tegumentum‏ 
craflius groffiufque ex lana vel pilis came-‏ 
lorum. Wan.‏ 

Pab‏ )1 (روض йе. a V. [д.а‏ اراضة 
cuis abundare locum. 2) Valles repleri aqua;‏ 
Ad fatietatem usque bibere aquam. Wan.‏ )3 

eraz. s. n. f. РІ. ab 5‏ اراضف erázy Š‏ اراضي 
©З)! er. Terre. Wan.‏ 

агаг, [0] mE erüti. a, p. f. plur. ab‏ اراط 
ertü. Arbores creícentes im arenis...‏ )55 
Gol. к,‏ 

13-8٨ a. V. [4. а юу] 1) Fer-‏ اراعة 
mentum fubigere. 2) Stomachum nimis‏ 
repletum effe. 3) Multos habere pullos ca-‏ 
melum. Wan.‏ 

era- VL. а, n. f. Pl, ab la) паев‏ اراعبل 
Principia ventorum, W'an. :‏ 

Petere. uci dome det‏ [ روغ» 4[ iraghat. GR V.‏ اراغة 
n. f. Petitio. W'an. 2 =!‏ )2 

à» irdfet., a. V. (4. a c3] 19 Ingre 
di in locum herbofum, & humidum. 2) 
. ., Herbofum & humidum effe locum., Wan. 
ӘМ ee. اراف"‎ 


nf. Р, аЬ ارجاف‎ ir. سا‎ 


که 


٩ К‏ مرادن توش هو 
L in.‏ 


ze la pace. Et dum fit motus in dativo.‏ لش 
arafime, Inter , ut fupra. «$30‏ اراسته 
lakyrdy arafine girmek, O cul-‏ اراسنه کمک 
s arafne girmek.‏ سوق Aul‏ كي مك zius‏ 
Interpellare loquentem , interrumpere. Zn-‏ 
der tompere.‏ 

Tues ХАНАН Tra. » V. با‎ ash] Magnas rumas 

habere ovem, Wan. 


په 


»om 


» PI 


дей soe 2 чэч ум آراد تلو‎ ouk 
ы بګالاراده‎ { 9 
í 1 ماس ن تومه ارا‎ 


dea n^ ل0 رسام‎ ын 
بی ام‎ С س‎ 
e dee eio 
مس‎ ea nl 


838 » 
اراق‎ 7 adj. @$ айу. Уд 2-34 а. 
دوم‎ dür р. 1) Remotus. 2) Procul. Difcoflo, 
lungi. T اراقدن‎ 87 E longinquo. 
"Da lontano. 
ارا‎ úrak, а. Nomen loci. Wan. 
all iraket. به‎ V. [4. a روف‎ [ ЕЁ 
fundere aquam, aut aliam rem. Wan. 9] 
ci dima. 6 fanguinis, 
j 
Aes злу عاله و ارا ده دماه‎ cos ii 
متګلف اولوب‎ eger irādeti exelije techribt 
leme we irākæi dimat beni ademe muteèltyk 
olup. Siin mente Divina ab «terno deter- 
minarum fuerit mundum defolari & fangui- 
nem mortalium effundi. Se Dio a deter- 
„minato di rouinar il mondo; e fparger’. il 
4 angue de' mortali. Sæ. 
ووو کا‎ T S 55 iraklanmis, x. part. paf 
ارافللیف‎ iraklanmak. s Ира: Amoye- 
гі. Efer slontanato , difcoftarfi, 
eu erükym. a. n, f. Congregatio, con- 
fefus primorum tribus, Wan. 
a. ارام‎ сгакут. a. n. f. Pl. а رقم‎ такат aut 
c ym. Infcriptiones , fcripturz, Serit- 


NA veter 
DEL 


ü, infcrittioni. Ik. Sæ. 
اراقوا © اراخو‎ erakü. а, n. f. Leguminis 
agreftis fpecies lentibus innafci folita و‎ femi- 
ne nigro, duro, rotundo, Gol, 
سا يې"‎ LUAN DI сак. p. n. مسواك بل‎ miswak. a Denti- 
nim 77 8 ficium, * Netta dente. Ferh, 
اراك‎ erak قا‎ irak. a.m f. т) Nom. mon- 
tis. . 2) Portio terre, f er Jy. eraKün 
arüKün, © اراك مود‎ erakün müüteriKün. 
Arbores Araci multe, & convolutionibus im- 
plexe. Gol. 
اراك‎ erak. a. n. مسواك اغاجي در‎ mif 
aghagi x, چیلو‎ pilî у. Arboris fpinofe fpecies 
in locis falfuginofts crefcere Jolitæ, ex cujus. 
ramis aut radicibus conficiuntur | foopulae 
dentibus defricandis O depurgandis. Wan: 
ӨЙ) eraKe. a. n. f unit. Una arbor fpes 
ciei EE in voce الك‎ Wan. 
ell erāki. a. part. Pl. ab ösi eriket. Ma- 
le habentes ventrem ex paftu اراك‎ егаК ca- 
melites, Wan. 
راکیب‎ eraib. مه‎ n. f. Plur: a رکب‎ re- 
Keb. Muliebria. Gol. 
eua етаКйет. » part. fem. Pertinens 
ad camelites, que vefcuntun ab arbore اړلك‎ 
'erdK fuperius defcripta. 
x ارال‎ aralyk. а. п, f. 1) Interftitiurn, in- 
it Geryallum. 2) Lotus 5) Populus. егу 


n quel mentre, V. ارا‎ 


aS Л}; هلم اسا‎ 


ste he. ек;‏ شه تا سو سس دم 
سم OA troie‏ 


aralamak. є. V.‏ آرالف 
nantes, Separare,‏ 

gb) aram. i n. f 1) Locus, ubi cone 
concurrunt anteriores capitis partes. 2) No- 
men montis inter Meccam & Medinam. Gol 

ام pp! erum. an. f. Pl. ab‏ قا агат‏ آرام 
مک irem. 1) Lapides pro fignis in campis‏ 
defertis pofiti Wan. 2) Horti imparadifo.‏ 
Dorcades albe. Gol. тет‏ )3 

ЇЇ ағат, ».,n. f. ر‎ kærar. a. о ^. 
وه‎ ED Quies" Riolo. а) Manic 
fio. Dimora. 3) Imp. ab آراميدن‎ ٢٢ ٧١ 
Ошеїсе. Ferh. 4) pro رام‎ гат. Элә 4 
muty^ü munkad. a. Animi tranquilitas. Cor) 
tento. 5) Part. in сотр s. Quierem dansii« 
٩] دل ارام‎ dil агат. "Cordi quietem dais. зә 
Che accheta il cuore. Ah. آرام‎ c» br агат! 
Irrequietus. Kenza ripofo. з ارام‎ йгйт. е. JM 
راحکت و‎ rahet e ea dinlenmek. s, w Aces 
Quiefcere. Aipofare. اطفالاريني ماد لري‎ ۳ > der 
فلان ضاميله آرام اید ردي‎ ler 47 : 
müderleri fülan nami ile aram 89 
Matres fuos infantes prolato nomine N. com: 
pefcebant. Le Madri acchetavano li lora 
bambini col nome di N, و‎ col dire ecco'l Ta- 
le. Su, MA Sem А em Ne مه‎ o e 


Disju 


erüm. а. m. f. 1) Атат pater Adi,‏ ارام 
qui nempe videtur eff? Aram fiL Kemval,‏ 
Jil. Nachor fratris Abrahami, 2) Nom d‏ 
Montis & aque іл confinibus Syrie. Gol.‏ 
Mm а‏ 


Seem ۱ 
ارام‎ eram. ھ‎ nf. PL a رم‎ тут. 78 
des albz. Wan. у 

гат. a V. [4a ph] 1) Ропегеап-‏ ارام 
те Camelitem guram 7 pulli, utru-‏ 
mas mulgendas praebeat. 3) Curare wgro-‏ 


BRE hin mt ten ett 
ارام بن‎ arüm ben. y. ù f. comp.. Hortuli 

urbibus & vicis interjacentes. ^ Orricelli. 7 

Ferh, V ANY eae ۳ 

Ferh. x : Е SEM, vete 
ارامدن‎ árámiden, vel اآرملان‎ areniüden. v. 

V. 1) Мапете, 2) Quiefcere. Ferh. 
آرامش‎ áramis. p. n. شايیش‎ asais p, Quies. 

8 С. ^ 
Ripe پټ‎ VIV Ee ete tem ره‎ 
ارام‎ arániak. v. V. Quærert, pro Sio اج‎ 

ағетраћ. p. m [6-5 "fatis руй 72‏ آرمگاه aramgah , Ё8‏ آرامگاه 
karar idegeKier, Locus '‏ قرام ابدجکمر сотр.‏ 
quietis, manfio firma. Luogo di ripofo,‏ 
ولس رلو سوا Jeggiorno. Ferh. XM‏ 

КФ áremgieh. ٠۰ л, f; comp. idem quod 
oly агатай, Locus quietis. Ferh: 

Milet PL ab‏ اراملة .6$ eranl‏ ارامل 
егте Vidni. Gol sf‏ ارمل 

áramaniden. р. V. Trans. ab‏ ارلمانيدن 
aramiden. Ѕедате , pacare.‏ ارامبدن 
رر Cua‏ کہ بک کک DAAA‏ ایا 
МЧ‏ سی به سه لمم ү че “Чы ы‏ 
(у, "Ае 35.75. "‏ اسر K‏ 
aom vea М. Seton aa P‏ | ل لالدو ود د 
Mec t‏ هم 34 ہدیا заа jv M‏ 

\ N 


Mau ле 


۳۳ 


4 


КЕС 
Dey 


M e pr кє سم‎ | 


En 


م مه مدمه SV]‏ 


GIT ärāmden, pho wit. (3 
miden. y. V. Quielcere. Ferh. 

aramKar. р. n.f. Comp. 1) Qui non-‏ آرا‌کار 
nifi rogatus laborat. 2) Lenitate & patientia їп‏ 


3) Opifex in operando len- 


re tractanda ufus 
tus, piger. Caf. 
BeOS ағат. p. Tranquillirs , рах, Ferh; 
Зл) ағат? а р. 1) 3 pers prat. ab ارامبدن‎ 
arümtden, Quievit; 2) parti Gratias agens, 


Ferlu 


Waranüde. v. part. pas: Quietus, fe 
datus, Ripofato و‎ cheto. Ferh: 
آران‎ aram р. Nomen opidi in diftri&u 
Casabnienfi , celebre ob afinos magnos , ی‎ 
pingues inftar 1101971071 Ferh. 
gl eran, iram, etiañ traf 3. n. f 1) 
F'eretrum , arcalignea feralis; feu fepulcltr: 
lis. 2) Luftrum ас latibulum =. Wan, 
9 شاه اران‎ sahi irán; Taurus. Gol: 
ani зп, f 1) Nom, regionis in 
Adjalena, aut, 
3) Nom, ar 


s in urbe Parthia Cas- 


bin. 3) pro حران‎ harán. Melopotamis urbs 
Haran, Latinis C А 


Gol. 
.4»] Alaerem & lae 
oy ürrám, p. mfi т) Afete 4) Fere- 
ttum: Cattaletto. 5 
اراذب‎ erünib. به‎ n. f. PL а ارب‎ ernebi 
Lepores. Wan: 
ارانه‎ iranet, » V. [ 4, а Kyy] Perire ре 
+ cus morbo: И ah. Fut [rad و‎ 7 ; 
y lirani. 3. n, f. а д. ò) ürnet. "Ста: 
num lai infpergi folitum cosgulandi ergo: 
Gol. 
Ф) er апе a. т.ј Procerz ftirpis ar: 
bor. Gol. 
آراوند‎ erüwend. ». n. f. 2) Nometi fluvii 
"Tygris, alias etiam شط انرب‎ sætülræb 
dicli. 3) Nomen montis prealti in ditione 
hamadanenfi apud. vulgus alias 3g) elwend 
. 3) Experimenturti. 4) Defideriumi. €) 
Magnificentia. 6) Attentio, vigilántia. 7) 
Nomeri patris wy lehrasb regis ex ftir- 
pe کبقباد‎ Reikubad, Ferh. 
4591/1 eràwi. » i. f. plur. раис. а ösa) 
erwüet. Capra montanæ tres; Jani 
bly er 
plir. й رهط‎ rahe? Familie; 
Au, اراې‎ 7 


- 7 ПД 
f ны 


pn drm fln‏ ہیل ا م ЛА еу‏ یو رمد 


Jtem پاب ص ہہ سب زپحسچه‎ x. 
odst T ārājānīden, p V. trans 
ornare, Сајы 
clt 67584 $i тј, جريش‎ bexeis tni 
тетп эъ, 3) Nomen aülionis аЬ Qr 
акайеп , ©$ эзе!) а 11деп. Ornamentu 
apparatus, Ornamento و‎ 
» ата, Se: T آرابش "جلس‎ e 
iy. Apparatus, & ornamentum, con- 
Apparecchio, €$ ornamento del con- 
Ah ١ آرابش‎ aras es تراش کردن‎ 
ü Kerden ы - Отпатё з; adornare. P. i 
«бр 2) n.f. Confuetudo, покта. 3) Nom. 
inflrumenti mufici, Ferh: 
ابش خو شيد‎ ara cher. 
Difpolitio modul 
چا دد خسرو‎ báridi chosrew, 1 Ferh 
Д сууз) rde « V. i д. сууы} ara: 
Леп. Otnare; F eh 
ماببنده‎ 3 de. v. pari, paf. Ornatus. M 
اده قلبف‎ arde kylmak ١ امه‎ ara- 
fie e Ornare. Vid. ход 
وب‎ erb. s n. f. Index digitus. Gol. 
ارب‎ еге. à, V. [F4] 1) Flare ventum 
eum impetu. 3) Decidere, feu refolvi mern- 
brum a corpore. 3) Calliduni effe. 4) Ne- 
celle habere. Wan. ارو‎ 6 ;endum, 
aut applicare fe, 6) Adverfam cfle fortunam 
دبام عرمب تعزيبي مفک‌مدء تکمین ارب لبندي‎ 9] 
diari &reb tachribi mukæddemei 8 
ereb іні, Accinxir fe ad váftandam Arabiam. 
Volfe prima vovinar li paf dell Arabia. 
Br: Se. ۷ 
ارب‎ erib © ارب‎ arib à. part. 1) Indu- 
flrius, mente folers. 2) Per antiphr 
Gi. Impotens. 3) Vaftatus , defolatus. 
رب‎ a.m fi XY)ig.gàs йүн, Membrum 
genitale. 2) Neceffiras. 3) Induftria. Wan 
вә} ireb. s V. [F. 5.] Aftutum, calli: 
dum effe. Wan. 
ewy) Urb. a. n. f. Pullus parvus bruti pri- 
mum genitus, Gol. 
,رب‎ üreb. x n. f. plur: а &yV йер No 
di. Gol. ул 


id. v. zt. f; comp: 
nis inftrumenti mufici 1 
ستدم‎ y \ 


осе nde ( 
ny 


SÉ‏ دد 


EOS 


V سم‎ Cem ارا مال‎ 
sl irbde, ۲۰ [4. ly] Dato, aut cona Hp Wee t 


ebb: Do: 


Sig: ЛОГ po 


Жер обед 
res, "pg: 
Preyo е) 
erbabi tem» . 
di, judicio praediti, 
تما‎ 


2 А рі 
صایم‎ ЛА aee о ае رھ ترس‎ Р 
Му TOV ОД ылы МАК) 


3 


Sæ. دیوان‎ cel erbabi diwari 

Confiliarii. Corfglieri. су” eU erbabi 
Jachun. Facundi, difetti oratores. Orato» 
ri eloquenti. Ik وک‎ М» ارجامبه‎ erbab sülük, 
صوغي درودشام‎ fof: 7 Obfervatores 

legis; devoti Religiofi. Religiofi frati. lı 
صبعت‎ erbab! دشر‎ Artifices. Artigiani 
می‎ JUS ارياب فضل و افضال و !"جاب عام و‎ 
erbabi Jedi ifzāl ivè و‎ ош Kemah 
Doé&trina, & virtute prediti viri: Perfone 
dotte; ©$ ر٣0۴:‎ Se. ارباب فقارف‎ aet? 
کو رشوب‎ Ф) وا اب لطابف‎ nice erbabi 
n IF ive æshābi letajf ile görüslip. Con- 
verfatus cum compluribus efuditis з & ju 
cunda converfationis vitis; Abhoccatofi con. 
molti uomini di perfetta erudizione , e di ot 
tima converfazione, Eb. آرباب معالي‎ érbabl 
Eminentes viri. Li Grandi. Sai 

себ)! erbab! meKremet. | Clementit- 
fimi Domini. Signori di clemenza: Ik. Sy- 
honymum hujus et A=) eshüb. quod. V. 


i, V. [4 1) Confi- 
{ете in loco infeperabiliter, 2) Camelitem 
поп fepatari a confottio cameli, 3) Con 
ftantemi, & ftabilem effe їй re aliqua: 4) 
Apptopinquáre fe rei; Wan. 


me - àli. 


مت 


irbal‏ ارباب 


еар, а. m fi- Appropinquátio , pro-‏ ارجا 
pinquitas; Gol:‏ 
zur! irbāh: u Vi {ġa Фу] Uluram p pen‏ 


© Ж 
„dere. W ат“ К: фк da ме 7 


وا سب سم 
а‏ رنف plur, а‏ ال et? Y грах. а n.‏ 
olitellæ. ,2) Indeft ert Wan.‏ 


S با‎ t 
mel 4 


١ me V;‏ پنه جا 
е,‏ 


MAS 
Mu іграх: a. 

pellere oves in ovile. 

intenfum effe, Wan 

„е ёч! érbad, a, part. P lura £e тй}; 

эг Опат partes, Gol. 

erbü- Ф. a. n.‏ ارباع 


а) Calorem diurnum 


f. plur. а er rubaî 
Pulli camelorum. 27 

eu erba a. n. f. plur, а gp reb” 
fiones verna: Wan: 

irba-à. s; V. [ga gr] 1) Artin:‏ رباع 
لداع gere н zetatem Arab ibus‏ 
erbà i& дату que eft in ovibus quatuor‏ 
їй bobus; €9 animalibus unpula-‏ و annorum‏ 
tis quinque dnnorüm, in camelis vero feptem.‏ 
Ducere ad pafcua verna eamelum. з)‏ )4 
Confidere in manfione vernà, 4) Quartana‏ 
laborare. Wan,‏ 

ёз! іграрћ. x V. [4,2 بیغ‎ ] Concede: 
re, permittere liberam aquationem camelo, 
Wan. 

ЗЫЛ erbak. а, п. f. plu 
Сара. Wan اټ‎ din 


Man- 


а isy 
(ed de Wes 


ribket. 


» 

Vürban, s.n, f. 1) Arrha. Caparra. а) Е‏ بان 
NES Wan. <‏ 

dıl irbet. نه‎ V. [F. 4.] 5 habere, 
«۹ д, ١ دو‎ їй ürbet exponitur in Corono 
pro مګتوه‎ meti. Mente laborans, infi- 
piens. Gol. 

irbet mm fi Indigentia , neceffitas‏ ليه 
W. а‏ 

RESI úrbet.a n. f. 1) Nodus: 4) ut prac. 
Wes, quami fieri neceffe eft. 3) Negotium ne- 
ceffarium. 4) Collare; 7 collo appen: 
ditur ornatus ergo 5 Ocul us-pali vel vine 
culi, quo pédes jumenti ligari folent. Gol. 

E eribbet, و‎ part. КЫ jun&i, fæ- 
deratorum turba, Wan. 

85 Y erribbet, à m f. plur a án Vibbet. 
Collegia quatuor hominum. Gol. 

coUa Virbisas. э. V. [9.2 exc] i) Lan: 
guere. 2) Ошегсёте, morari Wan. 

3! erbed , Fem. 15y rebda. РІ, 3y rübd; 
4. part. Pulvereo g; colore Jtruthiócamelus 
ejusve pullus, Wan. 

Hy) irbidad. a. 
Coloris effe, Wan. 

irbisás. a Pi Го: ёрі Lan-‏ اريساس 
guere. Wan:‏ 

Cl erbe&. 
fnutabilis; Gol. 

kyl erbet. s, párt. Ptolis expers vir: Gol. 
Numerale fem. Quarta 

Ts اریخ‎ Betê des. c] سا و‎ 


std Y Mee з? TN 


V. {9. a Ур] Ginerei 


4 part, Colóré varius و‎ feu | 
UA ч%\ a АМ] 


ёз)! erbek. s. اتو لار‎ 
La quarta. Wan. 
re. Quaduordecim, په‎ 
e» erbu*, a. РІ. а 

Fain. Quatuor. 7 ал. 
Tay) erbi- û И J: plur. d. gay tebiî 
Tempora Véi 15 ена tiam "autumni. W ап. 

Uf erbi-à; 68 erbu-à, РІ, ارنعاوات‎ wor 
erbi-üwat. à. m J. 1) Feria quarta: 2) Ра. 
lus тептогії. ٩۲ جبت ارنگا‎ ejr erbu-à , ten 
torium uno, duobus, tribus vel quatuor pa- 
lis fuffültum: 

Uy Vrbu-d د‎ tg سال اريغاوي‎ à. part: 
Qui quadrata forma confedit: Gol. 

erbia - dwt. э. п. f. pluri a e‏ اريعاوات 
pluvioe‏ و řebi*. "Tempora veris, paícua verna‏ 
vernz. Wam‏ 

a. nimerale та. Quatuor.‏ ات ارجعة 
Quattro. 1 "an. 0) ух. vaie М куче‏ 

às) erbi-dt. به‎ nif. plur. ۵ gu HDA 
Tempora ynie Feriae е hebdoratis. 
Wan. ev" а ریا‎ req Rh ** 

ўла 8, буса wt‏ رد (s‏ ابعين 


ginta. Vip. үз با‎ 


ت 


& ту © ارنع‎ ег» 


а", 


БЕТ 


mia. 1 
ګن‎ erbengen: s. mi f. Nomiurbis: + 


ارو 


Ae 


ار 
етра, p. m J. Pyrum. Pera. Ferh.‏ ارب 
ürbün, iq. куфу ürbün. *. vel‏ اریون 
rúbūnp 1) АттһаЬо, 2) Numimus, feu‏ یون 
pretium emptionis, vel venditionis. Fer‏ 
Штат,‏ ارمون ғап. 7 fe etiam.‏ اربون 
emrud aphagi є Pyrus: ۰‏ ارود اخاچی 
Ferh‏ 
و gew‏ جو ره дуў ара +. й. fi go ejr‏ 
t) Hordeum: 2) Granum in pond e. Orzo;‏ \ 
Prafe us‏ سر yl агра‏ اميني []" axe grano:‏ 
gft officium‏ و Miordei vel avenæ equis dand&‏ ا 
in-aula ottorhanica: Di fpenfiere‏ ال رل یه sed‏ 
Сеин ۲۲ della biada dë Cavalli‏ 
aee фе vul: фә òy) агра sū Zythum, с‏ ارو اسو 
Ріпа‏ مسق ду) arpa‏ فاوني fia. Віта,‏ 
liordeacea.‏ 
c X»! arpagik‏ 


ои 


arpa Ji‏ ارب‌صوبي 


t Afi yt Seyr э. ay 
Crithe , oculi іп angulo tuberculum, 


› үрү آريه‌خِياٍ‎ aipagilen و‎ Wwe fu: 
yg rulpices. Indovini: Tef 
ارجهلف‎ arpalyk: t. т corp ab oy агра 
з; quod datur pro hordeo eqíis alendis 
2), Reditus fubfidiarii و‎ р i 

üpplementum Jui guber 
liquam partem provincie а Sultano affig- 
9 alé U^ дуу” بروجه ارېدلف‎ 
اولان‎ ре» ber weghil arpa- 
Ја 12іар تا‎ ile miutefar rif olān 
Gubernator belgra- 
itur їп fupplementum redi: 
a femendrienfi, 0 046 
di Belgrado, il quale he gode per ajuto di 

Я К سب‎ la prefettura di 96 
ыў) erba, э comp. Au&ior , éopiofiori 

Gol: 

c» а, x «fi 9 Id dáhijet. 
Ínfortuninum з 18 ærumnofa و‎ 724 


Wan: 


belghrad müh 7 УУ 
ü8ienfis ; qui f 
tu ex pra 


ay erbijám p n. f. e 
ti 5 Polypus visis Polpo: a) 
Fieri paners bahr قفا ره‎ aliyê ۵, 


Ї achtepüd. 
RT ales 
cita 


jan a n, f: Coll. olay irbljanet, 
iculus quidam albusvermis inftar 
Bafre Frequens s fecil; و سا‎ vel ۵۶ 
marina Wan: ..g) Species oleris. Gol. 
yl dirbyer, 8 dg ürbüwwet. à. n fi 
1) Radix бепне و‎ диа coxæ connetlitur ; 
quodve intef fummum ejus & imum eft : 
2) Cognatorum familia; ut parrueles fimi: 
leíve: W алі 
ارت‎ re mi fi ау) dirsek ч Cubi 
Cubito, Ferh: 
&y iret. а. л. f: Focus, caminus, V. ار‎ 
47а 


tus. 


ارد اس pe‏ سا A‏ به ارت 
Me es‏ هم 2 A VOD‏ ام 


3 مر 


iA \ بب ده ول‎ Take m E 7 


ua 


tl: erett, Fem. Ûy vetta. а, n. fi 
Tus. Gol. 

U irtiae, نه‎ 7: [$; acsi] Opinari , de- 
liberare. Wan. 

c» таё a V. [4 а ё 5] 1) Claudere 
por Тат, 2) Non utl d cámelitem fper« 
3) Farcire galinam ovis. Wam 

irtab. a Pi ]4 a gy). 1) Pafcere. f‏ ارناع 
Pajcolare. з) Pluvia arefcere herbam Wan.‏ 


mam maris. 


ы من آلفاس‎ glo er 3-11 0 ؛‎ - nàs 
titudo hominum & frequentia. Gol: ? 

ortak: vm f Mercator. Negoziañtés‏ ارناف 
Vox ufitata in provincia Charezmorum. Perky‏ 

ortak: t. n. f. pro 93) ortak: Cona‏ ارناف 
fors:‏ 

irtak. а‏ ارتاك 
paffu facere E came. к W. am‏ 

#05)) irtibàe.s. V. [8. а ly] 1) Оев, 
vare. Offevare. 2) Alpicere. бцагадген, 
3) Suifum afcendete. Salir fopra: 4) Aefti- 
mare. Stimare. Wan. 

404 ارئباس 
pactum & folidum cffe aliquid. War: Ев‏ 

bwi irtibat. a. V. [ 8: a hy] Ligate, 
و‎ apparate equos ad pugnam. Leg abe 
Wan. % ارتماط‎ doje mezidi irtibat: Stric 
tum vinculum affiplintis, s берго legame di 
parentela: Sæ. Sey 

irtibak.‏ ارتباد 


1) Valde 
2) Jacere lapidem ad 
3) Pafcere 156 


94 fg. а &] 
impellere n 
experindum tobut: 
verho tempore: Wan. 

irtibak. a. V. [$.4 mty] 187387‏ ارتبافۍ 
vel‏ و د fe in laqueos, Єў hwrere‏ 
ovem. Wan,‏ 

ul тай, a: V. [8. 4 Jy] 1)Mifce: 
te. Meschiare: 2) Non poffe fe extricare 
e negotiorum multitudine. Wan. : 

Фу} 178 s; n; f. Eminentior pars و‎ 
inftar, in capite chamzleonis. Gol. 

4303) irütük. a. V. [8.& 3] Sanarej 
& confuere vulnus, Wan: 

"Uy irae: به‎ V. [8:065] 1) Conten: 

i Jac. 2) Mifcere; Wan: a 

Colli:‏ )1 [ رث 2 .8[ irzisasi s. V.‏ ارتنات 
gere in unum | Juppelleclilem , (© res trita‏ 
domus. 8) Graviter vulneratum ех confici,‏ 
tu deportare, Wan. E‏ 

AEG 2 Y. s [sa], [ЖЕТ ael 
тай. s. Sperere: Spgr ares SAG: y * 


2192 
Але A Беа 
t ارجا‎ irtigi s P: [8 ; 2l Perturba: 


t Eas tare. 
n RES! irügiag. « V- ۰ ау] Coiipone: 
te verlus im certo metri genere. رجز‎ regieg 
diclo. Wan: ۳ 
7 9 ارکاس)‎ 
ye) eee e کان سوت‎ рә um fen yt 
LS ee B ارتایت‎ pe etes به‎ 
24 phan eT. 


oen ver 


EN eo, سل‎ al ко dene маф) e 9 


Mul: ү: 


مسا etae,‏ ارتا 


M npe 
mee mts 


. ۰ [8.4 [رس‎ Com: 1 


19 مه اجب ارتبط 


AS 


Ж: as A d c au Min: | وس ام په‎ ч kobe 


dez, ahhh к, 


4j Vea ee d 31 
[^ Жул et eor nt 


мд د سیم‎ A 


Xj 


ME) مې‎ om 


uo 
5و‎ 
وک“ چ "دلا‎ ] Tie 
a اراس‎ irtigias. ه‎ V. ]8: ۾‎ osa] Sire- 
pitofum fonum edere. Wan. 
gu irtigia&. s. V. [g. азу] D Ете- 
те camelitem. 2) Pretium ex vendito camelo 
impendere zm'rem utilem. Wan. 
Qu) .ةن‎ а. V: [8.a Jes] 


rare ex tempore. Parlar fenga penfarui д, 


Pero- 


inconfideratamente. 
: lea V. [8. 4 Ja] 1) Pree 
ore pedem а 101168: 2) Orationem vel 
poefim ex tempore dicere. 3) Colligere 
copiam locuftaruni ad comedendum, W aii 
КЕ) irti 
in uno ped 


ülen. a. Ex tempore ۰ flans 


а, V. [8.44529]. 1) Rem 

éonfufam, & difficitem ev adere, 2) Non coa- 
wi in butyrum و‎ fed corrumpi lac. Wan 
gl) irtegik. v. ۰ جرفت‎ bærki э. JAë 
.t, Fulgor, fulmen. Fulmine: Ferh. 

1) Mi: 


iiem رشیق‎ ра, نه‎ V. [8-а 09] 
E отате, 2) Mori. Wan. 
È ازکال‎ irtihál. ® n. f. 
2) Mors. Pa 
. Sg. V. 
TW re, d 
te. Tof. ارکال‎ onde 
ادى‎ тетайКї 8 liki 46 
rtyhal іші. Rego æ difcelfit in 
vias nonexiftentíee. Б отца E 
а, ГК Urs, Gols 
s. x V. [8.4 $955]. 7 
rem. Wan. 

*\ узу irtidae. په‎ V. [8: а 5 ] Тереге 
fe pallio , feu fafcia 135; rida و‎ dila. W ап. 
ارنداد‎ irtidad. ». V. [8.@ 3j] 1) £425 rü- 
pi. Reverti. 2) Apoftatate. Ritornaré. 

poft atare. Wan. 
ارنداد‎ irtidád. * t, n.f. Defe&io a teli- 
№ w"eione, apoftafis. JApoftafia , rinegantento 
X «della fede. Tf- ٩ NS) irtidad e. Defi- 
2 cere a religione. Ainegar la fede, Gig 
WS cas) itin", feu fimul cum ео, Recufare, 
چ فت‎ теп Ricufare , oppor Sæ. 2 
gh» 4 ê. a. V. [8. а g3] Prohibi- 

tum efe, Wan. 


Emigratio , dif‏ زر 
morte, tran?‏ و 1910 

۲ ارال 7 
tarft, pafa-‏ 1۳۹/۳ 
مهال وجوددن مسا 


Ue وید د ای‎ к م‎ oes Xe 
Abend aei لم‎ 


«н V‏ ارد رمال 


Jitis intellig 


D 


3,9 FAN د وک‎ Dp uz سما‎ уч 


2 А, fap, eti ^ 
З + 4,7) 


Je, | де}. ایند‎ ens 


li و‎ che giornalmente vanno ۰ 
Ll کندي المله دردهي ارنردم‎ gendi 
Йе derdimi àrtürdüm. Iple manu propria 
dolorem meum auxi о medemmo da рег 
me hà accrefciuto il mio male. Eb. 

oT " . nof: ys müzid. EN 


Auétor. Accrefeitore. 


deff 
419 یقت(‎ 
tere fixam fagirtam 
bilem $ tenacem effe avarum. Wan. 
‚ ارنراف‎ ireytak. & V. [Заа Spp] Su 
pendium accipere ۸ Wan. 
ارزسام‎ ircyfam. а. V. [8. a e 1) Agere 
juxta prefcriptum. 2) Apprecari هل‎ ali 
dul. Wan: 
ارا‎ 1۳٣7/57 t. t. пај. قبول‎ фр ۶ 
kebül. Atilio Пра, defignatio 
pofitione potiffimum | adhibet 
ارشسام‎ nufret irtisam q. ٢ 
iardüm ile nisünlanmis. „Оре divina, & vic- 
torià infignitus و‎ vi&toriofus. шого о, Eat T 
Jic de fynonymis دو‎ aliisque hujusmodi сотрду „МКА مسوم‎ 
ndum efl, نسام * اخننام‎ A = eel on 
اجام" فرجام‎ meweddet. irtisam و‎ ychtytam , = 
وڅ‎ Perf: meweddei engiüm و‎ fergim, Omnia 
n fere coincidunt fignificationem. 4 кна 
benevolus. zfmorevoleaffettuofo. LL У / 
irtysae, ж, V. [8.@&у] Largitio 
xeceprare judicem , feu largitionibus са 
рі Wan. Bye tpe 
С edu бту а. V. [8. а ارشب‎ Inter- 
rogare. Domandare. Wan. OR 
Кү هغه د‎ 3 NEN ar os 
qs Аса, ех ۳ : 
ارنضاع‎ irtyzüd. a V. [8.a (رضع‎ Sugere 


2 7 e i 
lac. Popare. Wan: (M ACIE 


He‏ )1 ارطم irtydam. ۰ ۸ [s-a‏ ارتطام 
و rere ip luto. 2) Ка implicare negotium‏ 
ut ad finem perduci nequeat. J az.‏ 
رهب irty-àb. ۰ V. (S. à‏ ارتعاب 
As мүч жк‏ 
rem concipere. Gol. ven‏ 
e 1) Tre-‏ م6 cus irtybag: =»: V.‏ 
mere. Tremare. 2) Multas opes eife," 3)‏ 
Impleri, 75 ۱‏ 
irgyās. а. F. 394 eni] Agi‏ ارتعاص 
тате fe hinc inde. Wan. `‏ 
ir y-åd. Е V. [8.2 3251 'Tremere;‏ ارعان 
Wan.‏ 


mdi 


Achi‏ [رغب irtyghab. а. V. [8. а‏ ارتغاب 


mare, Srimare;, Wan: وي‎ 
3 ES er CCP RON ERE وی و ماس‎ 
و 2 ده‎ соу 
ملعاو العم‎ e. а qut Wee Mie 
| لک یې‎ pede ede a نموت‎ n Rn 
Иге نه‎ V eee ees tee ام‎ 15 
D تیا و خا‎ Wes سل لپ سه‎ 
سا کت‎ ЛГ) ۱ 
میا ارنګب‎ DE ente ipe Re ie An qm 
م ا رتوت سے‎ dee tee : 
EC UA امه اپ‎ -yla КУ نس‎ fe edente ۰ 


җы” 
Аа »مب‎ 
J B 


yu 


آرؤف drtughrak. « compar. ab‏ غرف 
ürtyk. Plus, plusculum. Рій, poco più.‏ 
oU rad. » V. [8.a 35у] Lucrari,‏ 
Guadagnare, Wan.‏ 
Auge‏ (رفصض as. э. V. [8. а‏ ارتفاصی 
te valorem rerum, Montar’ il prezzo delle‏ 
mercanzie. Wan.‏ 
Ka Peg gli irrifar a V. [8.a g] 1) Elevare. 2)‏ 
Afcendere, Élevare, togliere. 3) n. f; Eleva-‏ 
gU!‏ ذر و 1 indjfa^,‏ اندفاع tio. Elevazione. ll.‏ 
irtifay ferrü sewKet.. Elevatio gloria:‏ شوکت 
potentie.  Siblimitd di gloria e potens‏ & 
gy 5 iy yelek 7.‏ فلک ارتفا 
altitudine celum æquantes, Fortezze‏ 
alte come il cielo Sæ. 4) Frugum proven-‏ 
tus, demefarumgue quantitas, ac regionis‏ 
ارنفاع #"حصول % reditus, Raccolta, Gol.‏ 
irüfay mæhsūl zemüninde, Tempo-‏ راماننده 
re meffis tollende ac invehen: Nel tem-‏ 
raccolta. Ll. s gU irtjfa^ e‏ 


чн тз bulmak. Elevari, & auferri, 
"TT'oglierfi, effer tolto. S. 
ار‎ ürtyk feu artyk. © part, زباده‎ lade 4, 
3 plus т "deinceps: lem - Ad- 
ve plures, Pii و‎ maggiormente y di qua 
ihanzl у finalmente, Y Ar Pre او‎ TUN 
Wa ارتفا‎ ۳۸۵ + V. [8. a5] Afcendere, 
Salire Wan, 
Us чуй. و‎ m. f. Acceffio و‎ incre- 
MNT E ед. accrefcimen- 
£0 , avanzamento. . «t مراذب و ارتنقاي‎ seag? 
درجات مناصب‎ elo Süzan 1 теғаёір we ۳ 
Kai süllemi 4۳۳5/58 тепајуь. Ластетеп- 
tum, & promotio ad majores dignitates & 
officiorum gradus. Zfvanzamento à maggio- 
ri gradi d onore, e di dignità. آرتقا د‎ 
irtykā e, Afcendere , promoveri. eas 
ايلدي‎ Ui]. فنادن کشور بقایه‎ milketi fena: 
den Kiswert bekaje irtykā ейей. Ех cor- 
ruptionis regno, ad cternitatis Regionem, 
eve£tus eft; mortuus eft. Paffó da quefto 
mondo caduco all eterno. Regno Br. Sæ. 
اقاپ‎ уйа. а. V. ]8: 4 ]رةب‎ Anxie 
eXfpectare, zffpettar con impazienza. Wan. 
ast irtykas. к. 1. 6 o9] Com- 
бу "owe in przlio. Gol. ^ 
aE intyka^. а. V. [ge gp] Curate; 
magni facere, Wan. 
@у ira. a. V. [$ а 5 Confide- 
te. Appoggiarfi. Wan: 
رای‎ sp. га] 1) Com- 
mittere perpetrar n. f. Gommiffio, 
9| معاصي‎ eee іар وره‎ Commit- 
art. 1. Тот. Т. 


се, 7 سا‎ «i, SACE 
(XA بپ‎ = 
а وس مشت لام ود مد‎ 2 цы. سېا ااال د‎ 
دا ۲ وه و‎ 
КМ гу رو‎ i aea ДЭ سب‎ зн дас А 


SUNT] ۲ 98 
ام‎ ру : 


òrtikabi‏ و فسنا لسر 


vet, 5. D С J 
hiig e ei yad aii mene .ملعم‎ 


fio peccarorum. Il comumetter peccati, Ik, 
b) st irtikābi zinā. Commiffio adul- 
teri. Adulterio, commettere adulterio. 
ارتسکاب جنک و جدال و امنداد مگاومه‎ 
gengügidal we imtida- 
di müKaweme wü kytal fyz. Abfque com. 
miffione prelii, & «bsque productione рих 
gna. Senza combattimento. Sæ. 1 —%,) 
irtiKab. e. IM کناه‎ günah islemek. Per- 
peuare , committere delictum, aggredi, fuf 
cipere. Commettere, prender fopra di fes 
Y فساده ارتکاب‎ fesäde irtikab e. Malum com: 
mittere, hoftilitstem exercere, Commetter’ 
نو‎ Il. Se. حېکت و وضع‎ plis یه‎ 
' و حالت ارنکاب‎ full mughar hereKetü 
ونر‎ halet irtiKab е. Committere actiones 
adverías paci. Far azzioni contra la расе. 
اولقد زحمنه ارنگاب اندکی‎ olkader 6 
irtikab ittün-, © АТ ارنکاب زحمت‎ 7۰ 
bi zæhmet ittün-. Tantum laboris, & mole- 
flic fufcepifti. Tu ai prefa tanta fatica و‎ 
tanto incommodo. Hyp ارنگاب زحمت‎ irti 
Кай! xehmet büiürün., © ارنکاب‎ ada 
جیوربلرسه‎ zwhmetine irtikab büiürylurfar. Si 
moleffiam быте dignemini Se prende te, 
l'incommodo , fe vi compiace, پا‎ 

irtikaz. * V. 6 Y Inniti arcui‏ ارنکام 
vel baculo. Wan.‏ 

irtias, а. P, ]8 а wy] Reci‏ انکاتن 
dere in malum. Wan. З‏ 

а. V. [8. а заў] Ар»‏ .جت ارتکاض 
tari, percelli. Wan.‏ 

irtiKam. s, V. [8. а py] Collgi. с‏ ارنگام 
Wan.‏ 

ertel. a. part. pro Syl eref: "Tritus, 2‏ ارت 
confumptusque. Gol,‏ 

зу artylmak. t, V. paf. ab «хў ағ 
mak s زباده‎ ziüde ө, ازدياد جواف‎ йад! 
bulmak. Augeri ۰ 1 

eSI pro Mas) 1۳۵/۵ а, V. 1) Pro- 
ctaftinare, 2) pro صماحاف‎ ۵ 
Node profe&tum pervenire aliquó valde ma- 
ne. 4frrivar' al far del giorno. 

leyl irtimûê. а. У. [8.655]. 1)Projicere 
2) Petere fe invicem lapidibus, Wan. 

9 irtimàz, « V. [g. a jy]  Agiteri, 
concuti, Wan. 

cali) irtimáz. а. V. (8. а cx]. 1) АЁ 
fligere, 2) Corrumpi hepar alicujus. 3) Moe- 
rere ob aliquam rem. Wan. 

Ji) ртт, x V. [8. а [رمل‎ Inquinari, 
mifceri, Wan. 

187] irtimam. & V. [8.а ёг] Catpere 
labiis а fuperficie terree herbam. Иал. 

jT artmak. w V. дыз bitmek ومک‎ 
büiümek » باه‎ xiüde t 

Аа r 


>> 


Nw,‏ تکضی خن 
مد w pe‏ ارتکض من سرو ره 


7-82 а 


& £j emi itt - ته‎ 
СУ په وود سو د‎ Б 


94 از‎ 
tiplicari; 2) Crefcere, fupereffe, Crefcere, mol 
tiplicarfi j avanzare. T 3) =" muhcb- 
ber аттат! Augebitur amor: , Crefcerd Г ax 
micixia. 

eX) arimak: 3. V: TA pak e t, Pur- 
gare, mundare. Purificare , nettare. TI 
озу ابدوب‎ pak іар arid. Purificet. Pus 
rifichi. Tef: 

cilis armaklyk. «n. ارد داد‎ кай 
و‎ Acceflio , quod fupereft. Aecrefcimento و‎ 
avanzo. A ارتد‎ 25293 ч 


Jo eritmek. s. V. E ОР,‏ با 


e Cer wes 


Vo متا‎ чь эж - 3 وه ړو‎ КЕТ 

eee A Dee {АЎ‏ کي )ټین رمو y) E ages Pod‏ ضا 
E > :‏ 

ерке‏ باض 


تام Oe ме‏ ارس 


ار 

eo irtijah. a. n. f. 68 e شاد در(‎ 
Süd o` Lubentem, {& alacrem effe. Ral- 
legrarfi. (د‎ ;Mifereri, ver pietà. И ал. 
T حصول بولدي‎ ууу» و‎ lil. انوا‎ ena 
irtijahu sürür husul bi ly. Summa fequuta 
eft laetitia, & alacritas. Sirallegró Janina. 
mente, Se. 28У уо. „(о ebay ba 
hirül- irtija. Diluculum letum. Mattina lie- 
ta, Sæ: سم ا‎ 

Petere „/‏ اروف а. V. ٤۹ а‏ ۳20 ارتباد 
flagitare, Chiedere, domandare. Wan.‏ 

ж, V. ۲8.4 $y] Bene ha-‏ ,۳226 ارنباش 


| 22 اا 
х ДҮ‏ 
мал ул} {С‏ 


e 2да f3 ^ 


„2 vere glaciem. ASquagliare E `2 rmm" bere, in bono ftatu effe, Trovar/i bene. Wan, 


ачап, t. part., Quod faperabundat,‏ اش 
آرنه reliquum Р, in‏ 

BT arzenna. +. т, f. Antemon, Antenna. 

Ksh елеп, p n f 1) Officina , & Гре 

виз Manetis celebris harefiarcha کا‎ picloris, 

2) Liber variis piéturis exornatus, 

gradictus Manes e celo accepiffe - confabu- 

|| latus eft. 3) Agnomen ipfius Мапетіѕ Ferh. 
ua Herb: م ارو‎ у کک کد‎ 

gl irtüvae. a, V. ٤8 fy] D- Exple: 

3) Denfum , & fpiffum effe 


quem 


re fitim aqua. 
inem. 3) Robuftos, nervos habere. H an 

х= ارکوفت‎ rk. ра. Plus pro ارت‎ 
9-9 ушын АЕ 93) arta, : Xx Jya kufur) سا باق‎ 
а, GGT vel ارثن‎ artan tı Quod plus fuper- 
را ازو‎ "erc eft, refiduum , reliquie. Же/дио, rimanen- 
REN “улу” £e. ¶ HG رنه‎ arta kalmak, Reliquum mane- 
اك اپد سر‎ ۳ Хе. e بلادن و طقسان طقوز‎ po 
ИЗ ai فضادن‎ bin «bir beliden, we doks 
dokūz kwzaden arta kalmis. Qui ex 


qui e mille periculis evafit, nequam. Avans 
zo di mille forche. Del; 
93) irte, vul. егте. t. part. 1) Mane. 2) 
s Perendie: з) Ipfum mane, feu diluculum. La 
d ras ee Йала, а buon ora, O la mattina fe- 
ene ереше: | طوغدي‎ 030 irte doghdy. Orta 
Мшез Ue eft dies, Si è fatto 
بسانت‎ 


lum factum eft.‏ ار ارم 
T‏ $ 
giorno. Tv‏ , 
ed as ael ir hasia. т. f. шин: Scor-‏ 
che fafi alle parti dal cavalcare,‏ 21411074 
dal lungo camminare , òda altra соја fimi-‏ 


۷ ل۸ «2 لس 


le, e fcorticatura d piedi- ае cavalli cagio- 
nata dal batterfi un piè con [altro nel cam 
minare. W'an. 

Mas irtiaK. а, л. f. Laxiras articulorum 
inter eundum confpicua, Gol. 


cya eu а, نم‎ n. f. [8- а сезу] 1)! شک‎ 

am sekk. e, Dubitare. 2) Incertitudo. Dubitare. 

incertezza, l| ALLS) irtijabile. Dubie. Con 
dubbio, dubbiofamente. Wan. 

c A» irtag. » V. Claudere portam, cæ- 


QA tele‏ من 


eat t 
dà تام‎ ۰ 


{дл ۸ 


29у, [I کی‎ 


irna. к. V. [g.a ey 1 "Timere;‏ ارنباع 
Temere, Wan.‏ 

gu ۱/29 به‎ V. [8- a لوغ‎ 1) Petete, 
flagitare: 2) л, f. Bona petita. Delle cofe, 
che fi chiedono. Wan, 

екїї#ййг.т. n. f. 1) Equitátus, exer-‏ ازنبشدای 
Nomen magni fluvii if confiniis‏ )2 
TTartarie minoris. Ferh.‏ 

nfi i j. 53, erkae. Nigris, u‏ به .وه ارت 
albis maculis variegatus bos, Gol. NAT‏ & 
من a S 1) afi teriKe. Hated a)\‏ 2 ارم 
5 مت tas , quod hiereditatis jure poffidetur,‏ 
: ۳ ارت cJ Ah‏ اواشدي ¶ ` ditd, retaggio;‏ 
б‏ از 6 irs ile muntekyl olmis idi,‏ 
re ттапуегаг ad ipfum. Se gli fpetava per”‏ 
esl. Res рїсї-‏ اصل )2 ragione Ф eredità.‏ 


pua, revera, @ هوق ارت وف‎ hüwe fi 7 


citus. 


$ 


E bes ve 


Syd'un. Hoc in fe, feu revera, verum eft 
3) Res antiqui moris, confuetudo ab: anri- 
quis quafi heredirario jure recepta, Wan 
4) Cinis, 5) Reliquiz rei. Gol. 


úrs. а, й f, 1) Extima pars áree in‏ ارت 
camino ubi aífervatur cinis, 3) Pretium fi‏ 
xum, & ultimum mercis. Wan:‏ 
dins. a. п, f Spine fpecies, guam +‏ ارت 
Ji comedunt: cameli, craft quidem. fiunt,‏ 
Jed Јаше afficiuntur. Wan.‏ 
Q8 b resi. 1) Trims,‏ و erefs‏ ارث 
diffolurus. 2) «24 тете у faucius, vulneris‏ 
ې bus confectus, ut extremus modo fpiritus‏ 
دم وا دبا рем Gol, En‏ 
Artteri, ufu Me‏ ارت Чоб,) заз ۰ lp a‏ 
triram efle rem, 7 Р‏ 
а 35]. 1) Сотто‏ ها oG) irsad, « V.‏ 
rari. Dimorare. 2) Pervenire ad fcatutigi-‏ 
nem aquae putearios fodiendo, Wan.‏ 
öy) ürfet. а, 7. J. 1) Terratuberofior, rus‏ 
bicunda. 2) Fimus cineribus appofitus im-‏ 
pofimsve, ut fuo tempore ufui effe poflit,‏ 
Jn genere fomes, ignis mareria ёс efca.‏ )3 
Terminus, limes, pec, qui duas ап»‏ )4 
guit terras, Confine, 5) Locus planus &‏ 
equa.‏ 


ee 3 ege ote‏ ماما نم ارت طبر 


ار 


zquabilis, б) Color albis'maculis fet plies 
tis variegatus, Gol. 

OUS i ه7‎ 5۰. a V. ТА. а [رتهنن‎ Signa: 
tam effe rem, Wan, 

Р 2) erfem, a. part. quus, cujus Jabiüm 
BÉN eua; fuperius candicar. 7 
Mee e! irsimam a V. ۲ 9: а 

equum in labio fuperiore. 7 
هسو‎ ihr co areg P m f. 1) hg: e areng. Cu. 

bitis. 2) Nomen volucris, Ferh. 

E [o érg. а, V. [F. 4] Fragrantem odo- 

tem [pirare, Wan 


Eug 


3) Aeftimatio; 


4] Candicare 


DIS 1) Valor و‎ pretium. 2) 
Evuitio. 4) Quantitas. 5) 
Rhinoceros. 7 6) Cygnus; Prezzo. Divelli 
mento. Sima, Quantita. ..Rinoceronte, Ci 
gno. Ferh. 

e enig, û, nf, 1) Odoratus, beneolens. 
2) Aroma. 3) Concitario dilfidii, $ fimulta- 
tis. 4) Res quedam nora in calculo, f. æra: 
Goal. 

egit. а. n. f. PL a Uy regit. Laterá,‏ ارجا 
بو ارجاده % ora. Parti, contorni Wan,‏ 
pu‏ ال چا این Ue‏ رجابه خدر و حيف ДМ‏ 

"idle iltigia iden ehli regis ghadr haif 
olmaz, Won, folet fieri injurias aut violen- 
па fupplicibus ad Has partes confugientibus, 
Quelli , che fi rlcóverano-alla noftra corte y 
non fe gli ўа torto, né violenza. Br. 

irgiüe, a V. ]4 2 la]. 1) Differre ,‏ ارجاء 
pfocra(tinaró, 2) Partui vicinam elTe came-‏ 
liim, Wari,‏ 

“жу irgde,.9, V. (4. а [رجی.‎ 1) Firmare 
muro putei latera, 2) Partui vicinam elle 
camelitim. Wan: 

Pegeb‏ کب irgiab, а, я. f plur. a‏ ارجا 
Menfes feptimi anii Hegiræ Wan.‏ 

irgiab. a m J. plur. fine Sing. In‏ ارجاب 
teftina. 7‏ 

irgiäch, + Pi f4 a 25] D Dare‏ ارجا 
plus alicui" 2) Præferre. Wan:‏ 

irgiad, а. V. [4/2 3295]. "Tremefa-‏ ارجا 
cere, Ian.‏ 


qui vixit tempore. ې اق اسباب‎ 
Alae ارجام . حالت‎ їгїт”. а. V. [d.a дэу] 1) Petere 
۸ &émofinam extenía тали а tergo. 2) Ap- 
Le Precari alicui fauftam venditionem, 3) Pin- 
«uefieri jumentum. 4) Convertere. 
dida abjicere; ړدک‎ S 
M Wess Maas ri irgiaf э, n. f. РІ. Cx eri 
PA qeu 1) Nüntius primor pec. falfus: 2) Tumultus. 
Gol. اخبار ارجاف و کایات براکنده و۹‎ 
УЗ ايصال‎ C335. ойран} irgiaf, we Ke- 
limat perakende wi güzafisal ittiler,” Spar- 


شالت nanga‏ سیک ملت مسب Ve elle p‏ 
ДО Pens‏ هک مالاو بر АА‏ اوجن 


وو از 
ferunt nova falfa, rumorefque vanitatis, &‏ 
nuove, e‏ لا هل ja&tantie plenos. jSparfero‏ 
rumori pieni di vanità , e di millanterie. Sæ.‏ 
regl @‏ رجل ergial, а, n. f. PL ab‏ ارجال 
Somni. 4) Charte albe, 3) Exer-‏ )1 
citus. 4) Magna agmina. Gol.‏ 
Y) Faces‏ [رجل irgial, a, V. [4; а‏ ارجال 
те, ut quis pedes eat, 2) Negligere. 3) Sex‏ 
ablactare. Wan.‏ و parare ри! шт @ cameliti‏ 
متا & eregian. x. n. f. Diflenfionis,‏ ارجان 
multatis concirande ftudium. Gol.‏ 
otay errepian. у. Nomen oppidi Per-‏ 
fidis feu Sufiange extreme, Herb.‏ 
am а. т. f. Oleaftrum fpinofum 22‏ 
Mauritania frequens , cujus fruclus атур‏ 
dalis fimiles: nucleum pr'apinguem , 68 oleo:‏ 
fum continent. Gol.‏ 
Came‏ [رجن 4.2[ irgiün. a. V.‏ ارجان 
lum ftabulo inclufum foeno alere. Wan.‏ 
лап, +. V. [4. а суу] 1)‏ 
Infle&ere. 4) Agitare: 3) Recidere. Wan.‏ 
regzü. э. part.‏ رجزا erer, Кт.‏ ارجر 
و regex dito laborans camelus‏ رجر Morbo‏ 
cum Jurgit. Wans‏ و Jemore pedeque tremens‏ 
کته مه متس ergis. + Nomen proprium præal-‏ ارجس 
tî montis cooperti perpetuis nivibus y асо vu F he =‏ 
тебі. 906‏ رججع SX ergi- èt. » nf. pl. а‏ 


er‏ ارجان 


ir‏ ارجحنان 


Кесоаї сір. Gol, y 
XA ы مخ وتا‎ Equus pedis exrres سه‎ б 


initarem albam habens و‎ quod quidem apud 1 UN 
hipopolas vitio vertitur. Wan e МАЕ T 
EK 
ارجل‎ ergel. а. pare Crailus pede. Quello, 
chi è di gamba grofa. Wan 
ارجا‎ епі. э, n. f. plur. a رجل‎ rigl. Pe. 


des, Wan. 


repete e 


КЕЎ) ergilet. a, part. plur. a جل‎ терії. 


Portiones. Gol. جلین‎ ett مته‎ 


geh 

Bravo, infigne, effünio و‎ inclito. Ferh 

IAA ergimendter. y. compar. Eximior 
Più bravo. 

ergen, w n. f. 1) Ventilabrum‏ ارجن 
Vaglio , buratello Ferh. 2) Fabricaio. 3)‏ 
que framers &8 fanum то»‏ و Furca lignea‏ 
vetur. Сай.‏ 

Sal егрела. y. Nomen ürbis. Ferh. 

ergeng. p. mf. 1) і. 9. a er-‏ ارچنك 
opus‏ و tenk. Officina Manetis. 2) Pictura‏ 
phrygium,; Ferb.‏ 

Ca‏ ارگران )1 ergilwan. s. n.f. Lg.‏ ارجوان 
erghæwān. Color purpureus. Ferh. a)y‏ 
Siliqua dulcis fpuria. 3) Arbor cjustno-‏ 
di flore infignis, 4) Purpurea veftis & га‏ 
Aa 2 etum‏ 

PLI Le qt‏ د PES hu na voee‏ را 


wer pete], 


e 7$ 


1/۳ ارجوجه و 


د اچد يساد 
٭ D ane ү але‏ 


wc 


РАТ У м 
эзуу? 
Аф له‎ 


Aem 
prima سمل سه‎ 


кр ы‏ .د 


49 ار‎ 
petum ejusmodi coloris. Сай}. 5) Farina. 
6) Primus dies menfis Lunaris. Ferh. 

„a ارجوائي فامي 06 4 اجواق‎ 8 
“wani Хатт. v.m. adj. Valde, & egregie ru- 
bicundus. Gol. 

дээ.) ergiuhat, ürgiühet و‎ «, 0 Caftel- 
пре. v. nf. Ofcillum ۲, رجوحه‎ 
regiuhet 1 

ergiüvet » PL. yah) eragag. 6۴‏ ارجوزن 
Poema verfibus jal regz. dictis conftans. Go/.‏ 
9c plirge.t. part. Maturius;bo-‏ فا ارچه UU‏ 
ارجددن dimin.ab p) er, quod V. ٩‏ و no mane‏ 
ergeden. А bono mane, Da buon hora.‏ 

ergis. р. nf. Nom, Civitatis in‏ آرجیس 
Armenia. Cujl.‏ 

j! erah. n part. 1) Ше, qui ton habet 
plantam convexam fed planam , & ideo 
comode calcat. 2) Capra fylveftris latas ha- 
bens ungues. Wan. 

xl erehh. ». part. Latore. ungula. pta- 
dita equa, Gol. 

Tal erhüe, э. n. jf. plur. à (425 reha. 1) 
Mole. Mole, 2) Tribus ceteris ditiores, 
& independentes. 3) Dentes molares. Wan. 

э. V. (4. ۵ da] 1) Came-‏ ۱۳7351 ارحال 


lum robuftum, & oneri parem fieri. 2) Opem 
prebere ad migrationem alterius, 5) Came: 
lum dare itineri patem. Wan. 


erhäm. a n.f. PL ngu‏ ارهام 


rahm, 9 
ræhym, 1) teri, matrices, Ventri, matri- 
ci. 2) ufitate Propinqui , g. Uterini. Paren- 
ti, Parentela. | ارکام حګي‎ 7 ha. 
Jus propinquitatis , quod debetur propinqui: 
Z effervanza , che fi deue alli Parenti. Tef- 
: آرحب‎ ürhab. s. Nom. tribus in Hama- 
dan. Ferh. 
ارخبي په‎ erhabi, 
dam pertinens , 
ارحبي‎ erhybi. a. 1) 7 conj. 4. Lo- 
cum fac, recede. 2) Vox, qua increparut 
equus, ut recedat. Gol. 
ارحل‎ erhul. а. n. f. plur, раис. а дэу 
لاهم‎ Мапйопеѕ. Wan. 
5) erbæm. a. Compar. Mifericordior. 
Ф| 257 ارحم‎ erhemur- rahymin.. Mile- 
ticordum milericotdiffimus Deus Tef: 
٨ ارحی‎ erhi. э. n. f. plur. раис. ت‎ qù) ۰ 
ha. Mole. Wan. 
ارحبة‎ erhyjet. a. m. f. plur. à رحي‎ reha, 
Mole. 7 
es jl arch O yrch. а. n.f: 1) Bosmas 2)Ju- 
1. 


vencus, Go 
واد‎ 2. eret 
«Ao (rtp 


a, part, Ad urbem Hama- 
vel ibi natus camelus, Gol. 


Rom. oppidi Bagiæ. Gol, 
[4-а [رخي‎ т), Laxare. 
ارخاي عنان‎ add К 


ы. ot به‎ {Зе 


AX афар к бул بانج نت‎ fot 
25у иа f وریا‎ pues 


25 A ue эд edes کسر سه‎ 
پارخص‎ “Кү با اجه‎ А 
ROT سه هل بت هر‎ 
ارک آل چا ی‎ wide drm مت‎ 
وون رخا‎ ү. [eem 4-5 - 
از‎ 
gitmege büküllye. irchat пал ايت‎ 
Omnes fe effuderunt ad eundum. Tutti f رس‎ Md 
ројего in pronto di andare. Eb. 2) Laxa la- ASA Wait 
tera habere camelitim. 3) Certo pafu ince- ۳خم ېکمځ‎ 
dere jumentum. ^4) Liberum ,relinquere ۲ à 
equum. Wan Ve مه‎ fot. Wy E FoK vp 
ارخاص‎ irchas а, V. [4. а رخص‎ [ Face- 
те, ut qui Л йт pretio. Wan. 
ارخافۍ‎ irchaf. а, V. [4.0355] Fermen- 
to admiícere aquam. 7 ان‎ 
ارخام‎ irchām. з. V. [4. а pèy] Incubare 
ovis gallinam. Wan. 
äs erchot. a n. f. Fem. ab e erch, 
Bucula + juvenca. Wan. 
äs ürchet.a. п. J: Mera, epocha. Gol. , 
ارځل‎ erchúl а, n. f. plur. a رخل‎ туст 5 
Арпа, Gol. ^ 
pòl ercham a.n. f. Fam. Vy ræchmâ. Ca 
pite albus,reliquo corpore niger equus. Wan, 
ارخنده‎ erchende. >. n. f. i.q. BA chyn- 
nû a. 1) Cyprus. .2) 'Tinctorius pulvis , guð 
órnatus gratia ufgues, аПајдие corporis par- 
tes inficiunt. Poloni شا‎ Ungari alügue eo 
adniifla aceti pòrtione quadam equorum jubis, 
8 caudis rubrum colorem conciliant. China. 
ارخون‎ erchün , & ارخن‎ erchin. a n. f. 
Pl. Siah) erackynet. Рт, ita pec. Chri» 
Jlianis dicuntur ptimores Ecclefize , & facro- 
rum preefeti, V. ارکون‎ erKüh. «e ارخوت‎ 1 
اوه‎ e eve fak. ار ت‎ ; үн 
ارجي‎ ürachy. a Gentile ab el ürech, - 
Orechita, Gol. و‎ 


СТОМ 


erchyjet a. m f. Laxa ас dimiffa rei‏ ارخبة 


pars 


ERN AINSI 
eilediler, بخاللشان‎ £ 


sA uht el 
n x 
ru 


Md C бө.‏ سب 


et, m mf. Velum, cortina, 
A кч ees 

эў ard. p. zi. f. 1) اون‎ un. t. Farina fub- 
tilis. Fior di farina. 2) Vitium. Defetto, 
3) Ira. Furore, Ferh. 


ard. t #. J. Pofteriór pats, tergum:‏ ارد 
La parte di dietro, la fchiena, quod etiam‏ 
ard traf. %% xu‏ ارد طرقي explicatur‏ 
و ard‏ ارد ?= ard Кари, G‏ دیو 


vel kapyfi. Pofticum , poftica, La porta, v 1а 


Ül'ufcio di dietro. bop x ard büdy. Peta ewey و هوه‎ 


fo, coxa porcina. Prefciutto. ууу) ardtan. эс d 
A tetgo, pone. Da dietro. GY) ardin Aver: 
fo gradu, V. infra RY! Hinc ergo fupplen. 
tur prapofitiones. „Poft, pone, retro, ut 
amj) ardinge А92 скарбе, Poft eum, 
&!rewo eum. Dietro di lui Et in pl. 
اردلرنجه كنبل‎ ardleringe gitmek. Poft eos 
ire, infequi. Andar dietro di loro و‎ Jéguire. 
اردکجو‎ атап. gef "Polt te Pone te. Die: 
iro di te. نی شکار ارد نچه شتاب آيدر ابکن‎ ar» 


„din ge 


شم 


Y en‏ مکقواغه 
ei,‏ ره Rutas, т s‏ 


دا 
m‏ 


۳ КОЕН 
У-у oe 


از 

dinge sitāb ider Кеп. Dum propéranrer in- 
féqueretur feram. - Mentre correva dietro 
alla caccia, Sæ- او‎ джуу) O] BÓ p 
bir nefnei itmek , ardinge 1 Conàri , ali- 
quid. affequi. Accidire, applicarfi a fare , 
qualche соја. Se. oo Әп Poft 
eum, ig. اردجګه‎ ardinge fine motu; At 
cum motu, dices 433) ardine, Toft eum. 
ae 3 ardine gitmek. Ire poft eum, 
infequi Шут. Andar , dietro, feguitarlo. 
V. Gram. بربرینک اردنده‎ birbirinun-ar dinde, 
& اردنجه‎ pp birbir ardinge, Unus poft al- 
trum. L'uno dietro all altro ارد سره و‎ ar. 
dy[yra. Idem (fed fervato ordine;) L'un dop- 
po l altro و‎ іп fila. V. оу» 
irid. p. n. f. Vigefimus quin- 
1 و‎ cujufque Perfici, Fer. 

commodior,‏ و ered.. compar. Utilior‏ آرد 
Wan.‏ 

ird. ». Nom. pagi fub Oppidulo Bo-‏ ارد 
хепїї pertinente ad Ariam. Gol.‏ 

manendi Ѕіті-‏ 5% بو ürd. р. adj. i.‏ ارد 
lis. Ferh.‏ 

D ürd, р. Nomen oppidi Perfidis. Caf. 
“Уч دیعب ارد‎ compar: Pravior fequior. Gol. 

irdàe, a. V. ۵ i1 1) Corrum-‏ اردا 
pere, depravare. 2) Opem ferre. Wan.‏ 

Fatigari‏ ا(ردي irda. э, V. [аа‏ اردا 
equum. 2) Perdere aliquem; Wan.‏ 

ürdabe. eı n.f. Pulmentum, Fari-‏ آردابة 
nata. Ferh.‏ 
EAD) dah. з. V. [4.a 22] 1) Ampli-‏ 
ficare tentorium uno fegmento. з) Incrutta-‏ 
re domum imo. Wan.‏ 

ағай. р. n.f. т) Deceptor , impo-‏ آرداد 
ghul boja-‏ غول ftor. Truffatore. 2) Us‏ 
j һап, Ното fylvaticus. Longis pedibus præ-‏ 
toto corpore pillofus , пойи itine-‏ 8 و کات бааа o‏ 
rantes а via feducens in loca deferta, ut‏ 
fanguinem eorum‏ 6 د« cos ibidem trucidet‏ 
exfuget. Satiro, Ferh.‏ 

erdad. pş. n f. Dæmon, homo de-‏ ارداك 
ceptor. Ferh.‏ 

іа.‏ ردق erdáf. a. n. f. plur. а‏ ارداف 
Nates, Natiche: Gol,‏ 

_ ارداف‎ irda ]4 а [ردف‎ 1) Pone ve- 
nire , fubfequi, 2) Poft fe imponere equo. Pi- 
gliar in groppa. Wan, ٩] آرداف اجندي‎ дмс 
&kybine irdgf itt. Alfumpfit illum poft fe 
fupra equum, Se lo prefe dietro in grop- 


tùs dies men 


مس لاب هواد 
يسات egt‏ 


aede 


ЕТ, 


чо. Р S 
7 آرداو اس لک‎ 5/45 p. n. f. i.q, Sy peri & غول‎ 
ببابان‎ ghüli bejbin. Genius, demon рес. 
íylveftris, faryrus, 2) Magus, У. Сај 
REN ELECTIO] irdebb 68 ürdebb, s, n.f: Menfurama- 
دهد‎ fk. gnaaridorum apud ZEgyptios & Syros. Wan. 


Part. I. Tom. I 


уд Осуу.‏ وه سو 


у) 


Pa e Fees Apat 
که‎ ( 


м ELM Mages شم‎ эл e ہہس‎ hee 


ағара. р. т. f. comp. Cibi genus ex po.‏ آردبا 
line liquidum medium inter pultem & athe‏ 
ram. 57‏ 
Ajay irdebbet. a. n. f; 1) Gehus laterum Weed‏ 
majorum. War. 2) Aquedu&tus ex tubulis „УЙ En‏ 
fi&ilibus compofitus. Gol, +‏ 
erdebüz e erdepür. э. n. f. comp.‏ اردبوز 
Piftacinus color, i.e, viridis, pulcher. Сай.‏ 
eeu erdebehist. т. п, f. comp. 1) Secun-‏ 
dus Perfarum , menfis, vel medius veris,‏ 
Ters dies menfis cujufque vel‏ زو Aprilis.‏ 
illius quem feftum celebrabant Perfe magi.‏ 
Nom, Angeli qui igni præeffe dicitur. Caft, DN‏ رو 
JR ага, v. п]: comp. JV elek x. Cribrum w^ t^e‏ 
farinaceum, fecerniculum. Seraccio, Ferh.‏ 
Jwh erdebil. p. Nomen celebris vrbis;‏ 
in provincia Adderbeigian quam avus Nusre- ii‏ 
wani sah fru adificaffe fertur. Herb.‏ 
йге. v. n. f. comp. Pulmentum ex‏ اردتوله 
farina & la&te. Pappa. Ferh,‏ 
cl ardig. p. ъл. f. Juniperus. Ginepro: poco d‏ 
هسک сә) ardig fuji. Aqua juniperi. ys iin‏ صوبي Ferh. ٩‏ 
Acqua di ginepro. К h‏ 
erdegian. p. n. f. сотр. 1) Globi‏ اردجان 
coeleftis figura, 2) Aftronomia. Ferh‏ 
ardehüle. p. n. f. comp. Species >‏ آردحاله 
edulii ех lacte & farina confe&ta. Сиу‏ 
ardtüle. ». п. f. сотр. 9‏ اردذوله 
color. Ferh. ۲‏ 
Y ardzede. pon. f. сотр. т) Cribrum‏ درده 
farinæ. Ferh. 2) Piftacinus color. Caft.‏ 
erdiflan. « n. f. comp. Nom. oppidi‏ اردستان 
prope Isfahan, дио modo regia eft Perfie. Gol, a sirre ۲‏ 
٩‏ بخ р. nf. comp. Pulmentumt‏ .3749 ,آركش 
ex lacte & farina. Caft. 3‏ 
erde. в. n. f. сотр. 1) Agnomen‏ اردشر 
شناسب рейтел, quod illi ab avo‏ بهین Regis‏ 
giustasb ob robur infigne impofitum ей.‏ 
Nomen primi Regis Safanidarum. 3)‏ )2 
Nomen Regis e Dynaftia Cajanidarum, qui‏ 
apud nos fab ArtexerxIsnomine notus ей. Р‏ 
erdsirán, p. n. f. сотр. Nomen‏ اردشهران 
di-‏ و nerw‏ زو quod Arabibus‏ و 1nedicamendi‏ 
citur. Ferh.‏ 
erdsirichurre. v.. Nomen regio-‏ آرد شین оё‏ 
nis fite intra provincias Fars, $ Simegan‏ 
Ferh.‏ 
erdsîrt dara. p. nf. сотр. т) Oxy:‏ ارد شیردارو 
mel. offimele. 2) Quodvis medicamentum‏ 
amarum. Medicina amara. Ferh.‏ 
comp. Certa fpe-‏ ل erdegàn. p. n.‏ اردکان 
cies notionum $ fignorum Aftrologicorum.‏ 
Locus in diftrictuSeAiraz. 3) Oppidum is‏ )2 
vicinia urbis Jed, Ferh.‏ 
erdel ٤ "Tranfylvania, Provincia.‏ اردل 
erdel haki.‏ اړدل Tranflvania. T cm‏ 
ті.‏ 


ما 
مل 


aas) مه‎ 


ces Me‏ مهف اردثم 
eee Ана‏ 
М.‏ 


9$ » 
mi. Princeps Tranfylvanim. JZ 6 di 
Tranflvania, ІЛ. Olim vulgus Turcarum 
vocabat illos M اردل‎ erd1 krali. q. Tran- 
filvanie regulos. 3 

اف aridilmis © part. pafs. ab‏ آرداش 
و Ә% pak olmis. Purificatus‏ اولش aritmak.‏ 
mundatus,‏ 

arden. р. Nomen Floris МЕЛ äger-‏ رد 
gun. Ferh.‏ 

erdem. a. n, f. Маша folers, Gol.‏ اردم 

irdemeK, +t. V. Inguirere. Infor-‏ اردمك 
سیه {ыт‏ مدال ارم ره 1 та.‏ 

arden. p. 1) Jordanis fluvius. Herb.‏ آردن 
Nom. magne urbis in Syrie tractibus. Сај.‏ )2 
rde. p-n, f. Colum ex‏ آردان ئی үче УУЗ) erden‏ 
materia quacunque foraminibus perforatum,‏ 
pet quod lac , butyrum O acida transmit-‏ 

funt, ut ه4‎ tur. Ferh. 

узу} erden. э. n. J. Genus ferici crudi 
utcunque rubicundi , quod ex bombycum 
folliculis non cotlis conficitur. Gol. 

s. nf. x) Охуасаптћа , pec.‏ ۳ اردن 
den. Accipiter le-‏ اردن fru&us ejus. 2) i ф-‏ 
vel aquila variegata Caji.‏ و porarius‏ 

з)! ürdn. ه‎ V. {д а اردن‎ ۰ 
Wan. 

уду} 47. an. f. 1) Jordanis fluvius. 
2) Nomen civitatis in confiniis fyriz, ji. e. Hi- 
ericho. 3) Species ferici rubri, Wan. 

e»! erdeng, irdeng د‎ 5 eo jerdeng. 
„a, m J. 1) Corium nigrum. 2), Vitriolum: 
iiL. د هدنه د‎ E 

jj آردو‎ or du. 8 у. n.f. Сайка, Campo, tr. 
viera. Ferh. % اردوي هايون‎ огаш 1 
jün. », Сайта regia. Ll. V. اوردو‎ 
ااردوان‎ p. n. prop. Regis Indorum, 
cujus libertus fuit Qoo اردشیز‎ erdesir bà- 
bean primus Safanidarum, Ferh. 

arduKend..». Nomen antiquum‏ اردوکند 
küsghür in 'Turcomania, Herb‏ قاشغاٍ urbis‏ 

erdule. р. m f. Pulmentum ex fari-‏ اردوله 
na & lacte, Pappa. Ferh.‏ 

erdün. p. Nom. Regis cujufdam‏ اردون 
Perfici. Cafi.‏ 

àrdeh. т. п. J. 110160108 277‏ آرده 
Mola damano. Ferh.‏ 

o3) erdek. в. п./ 1) Mola. 2) Genus 
eduli ex farina. Ferh, 
اردهاله به ۷4 شلات‎ verdehale. wf. comp. Species 

x, edulii ex Габе, & farina confetla. Ferh 
آر‎ ardehbuchreK. s. n. J. comp. 


d» "he jode 


Á мА 


«9р 1 
OJ iri 


EOM 


erdekengi x: n. f. comp. Spina,‏ ارده (مجي 


wa m ووا‎ мое а ۳ 
144 ee, هد سم‎ t honus 


que, dumsadhuc recens efl, come 
дауи [yropo. Ferh. 
اردي‎ ud. p. n. f. Primus Menfis Autur 
ni, Septembris. Ferh. v4 de 
اردي جهشت‎ erdi behist, pva. f. comp. V) КУЯ on 
Menfis Aprilis. 2) Tertius dies menfis cur 
jusque, vel illius quem feftum celebrant Pe: 
Jæ. з) Nom. angeli, qui negotiis hujus 
menfis præeffe dicitur. له‎ Ferh. 
öl erdijet. ж, : .a 
„мәк диа t 
اردتجی‎ aridigi. +. part. ab 4) 01:47 
Purgans, mundans. RE 
آرديروغان‎ агйдовһап, 68 آردروغان‎ 0۳۹ 
roghün. p.n. J. сотр. Bellaria, و‎ 754 а 
quida, Fruzte condite, liquide. Ferh. ag ۱ 
(33) 65 اردن‎ ardin. » تچبن‎ Кубі. Re- 
trocedendo. Senga voltar la Jchiena, O 


و 7 


Jepius geminatum اردمن اردجن‎ ardin ardin. 


Idem. ¶ ef اردین اردين‎ ardin ardin git- 
mek چين کنيك‎ em. Кусіп Куйт gitmek: 
"Tergosnon verfo retrocedere. Aitirarfi fen- ү 
xa voltar la fchiena. 
آردينه‎ ardine. v. n. f, Farinaceus cibus. Ferh, vj 
ارذا‎ а. به‎ V. [р a ردي‎ ( 99 Habere 
equos itinere enervatos. 2) Tergum vertere 
alicui rei ad:aliam confugiendo. Wan. 
ارذاذ‎ ча. a V. [аа ازرد‎ 46 plis. уллу) у 
viam tenuem. Wan. همم‎ T 
015) erzāl; *. part. plur. 
Vile 


ې 


Ме 
а S ruzal а. 
ac cotitemptibiles. W'ant^-*7 د‎ 
ارذام‎ irgam, a. V. [аа el Augeri, 
abundare. Wam: 
ارذل‎ erzel. a. comp, 
Vile و‎ più vile. Ik. % odpe ارذل‎ ۳۲ 


B 


vilior ديم لن‎ 
К мун У" 


Sequior , 


ümürde. in fequiffma parre etatis. Nel a 
più fprexzabile tempo della fua vita. Ik. bs steal 

lerz. р. л: 1) Dignitás, gradus 9 vein МЕТ 
пог. JDienitd. 2) Porenta Valor. Valo- jy ٢ 
re. 3) Adjutor, Ajutatore. 4) Poffeifor rei. See o 
Ро оге. Ferh. 

Ціт a. V. [F. э, т. 8 21‏ ارو ف erz,‏ اوو 
Congregatim in unum locum venire. 2)‏ )1 
Abícondere ex avaritia. Wan. 32 Firmum‏ 
folum firmiter 1‏ ھل ftabilemque effe radicibus‏ 
Y MIA‏ ه defixis, Gol. , Mae wo tme ades а алә‏ 
jj) erez. & n. J. Arbor quedam duziffimi‏ 
ligni. Gol.‏ 

jq) eric. part. 1) Homo avarus- Wan. 
2) Firmas habens radices arbor. 9] ГА) 
nc erizül-fakar. Compat&is & firmis 
predimus dorfi vertebris. Gol... M Y ess joe د‎ à 

J gl eb Sip aret Pinus. 3A Yt nm 

prx ас ў) ring. WN 


N 


in ign 


۸. 
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E 


۳ 2 Г 2 р 2 2, 

| ато qu D реу му К?З 
LO eee, РР Cin. ا م‎ 

es jn منم بد نا‎ ote A 


NS 


از 
T; Verzà. a. n f. plur. abres, rig. Affli-‏ 
وو روه ЛГ LA е‏ 
&iónes, ærumnæ. Gol ore 4‏ 
Jpg) erzā s. n f. Diminurióe Wan:‏ 
ү! ire: * V. [д.а Vr Conferre be-‏ 
nehcium in aliquem. Wan‏ 
ajl 1) Subige-‏ چا تچ ارراغ 
re-ccmentum.- 2) Reputare aliquem. debi-‏ 
lem, & іпсарасет. 3) Fodiendo perve-‏ 
mire ad terram humidam. Wan.‏ 
Y erzak, a. т, f; PL. a. Sep тук‏ اف Nee‏ 
oh FARO‏ ی i ra RN‏ رم با (B‏ 
Са: Bond учу, Жаййїтатез BER ricchezze.‏ 
ema, VV esja« Wan.‏ لموال..11 P vs‏ 
Sper-‏ 0 له ат. a V.‏ ورام sedent‏ له سم ې رال 
Yei: nere: Sprezzare. 2) Edere ftrepitum formi-‏ 
poc dolofum. Far un fracaffo paurofo. Wan.‏ 
er wnf. 1) Levis pretii res: 2).‏ اران ما کم نمر 
adj. Dignus, decens. Ferh. A buon mercato,‏ 
y behāleri erzán. Pretium eo-‏ رې وزان 1 
rum leve. Sono a buon mercato. Sæ. у ЕТА‏ 
erzan ol. Vili pretio.emi , aue vendi. ۵‏ 
76 زان آلدم a buon mercato, Sæ. po‏ 
äldüm dit. Seid levi pretio accepilfe autu-‏ 


4s Ыт 
۷ ار‎ ran yet ر‎ 
A. 


mans. Credendo а auerne avuto a buon mer- * 


cato. Eb. شدن‎ MY erzan. suden. Dignum 
effe. واناد پیا اتش‎ e 3» 

٩ 5‏ \ مر 

clir ал o mfe 1) اوجزلف‎ ugiuz- 
lyk. t Vi s pretii. Buon- mercato. 2)Di- 
gnitas, valor. Degnitd, dacoro. 3) Res cer- 
ta, &fecura. 4) Munere & elemofyna di- 
gnus, pauper, monachus. $)Filum, reftis 
200rgiss longitudine excedens. fer. ٩ 
اولرسه‎ (Sil ud قبوله‎ kabüle erzanz өш. Si 
i Se fara degno Феј. 
fer accettato. کو مك‎ КЫШ erzànt 6 
Dignum judicare. Stimar cofa degna. Y ЕТЦ 
erxànt $c ly) erzani kylmak. Digna- 
ri, quam digno largiri. Far gratia; 
conferire: Ll. Ik: Sæ: 

erzanden. p. V; 1) Æftimari,‏ ارزانبدن 
pretio valere 2) Vili pretio comparari. Ferh.‏ 

(QM ا‎ erzãjānīden. р. V. Dignum 
reddere. Ferh 

apart: 1) Bre-‏ مج ارزت @ irzeb‏ ارزب 
vis, comprelfus. Wan. 2) Craffus. 3) Mu-‏ 
licbria, 6 quidem craffa, Gol., à‏ 

ys irzebbet. a.n. f. Tudes feu malleus 
quo magni late crydo luto, tundunt&t. 
Jj cadit ٠۰:۰ و‎ cabe trae oc te ue 

Sig) arizet. a. n.f. 1) Arbor infixa ter- 
ræ. 2) Fortis camelitis. 3)Media nox. Wan, 

бг! eret, a m. 1) Pinus. Wan. 2) 
Gol, Is Eos منک‎ frt 


КН) 


dignum acceptatu erit. 


V uy, رد‎ UYBX- 
Oe Sn догу! erzrüd. y. n. f. comp. Nom. regio- 
nis transoxanz. Ferh. 
jjl eren. « Nom. arboris duree, ex qua 
conficiunt baculos. Wan. 


м) / ده بسانم مه‎ fere يلیډ‎ АВА لته شمه‎ Vela لم‎ 
кэй. дедм, artem Uie “Мек, “ү 
و ارز قن الله‎ (ы بادا د کت‎ enin he fr ٧ 


خسم Бе‏ حم میدب Озу‏ 
وو ار 


erzen- >. n. f. Milium. Miglio V.‏ لرزن 
erk.‏ دارو 
Species amygdali mon-‏ بل Qerjen. р. л.‏ 
tani valde amari, cujus cortex jg tax dici-‏ 
тиг. Ferh.‏ 
erzengiár.‏ ارزنگان % oem erxengian‏ 
Urbs armenic. Sa, V. Leonci.‏ 
erjenk. rı n, f... 1) Officina & Їр‏ نی 
picto-‏ فا cus. Maneris celebris. hareflarcha:‏ 
Delubrum Chinenfe. 3)‏ )2 نات ris. V.‏ 
Nom. Genii in Mazenderan, quem fecun-‏ 
dum traditionem .fabulofam | Ruftem vicit.‏ 
Ferh.‏ 
erjene. р. Y) Nomen. deferti in re-‏ ارزنه 
gione Fars Ferh. 2) Nom. urbis Arzan in‏ 
quam fzythe inhabitant.. Сај.‏ و Turchiftan‏ 
erzenin. p. n. f. Panis ex milio con.‏ ارزذين 
fectus. Ferh.‏ 
erzeniūn р. 1) Nom: filie Regis‏ اررنبون 
Occidentis, que Regi Perfarum Behramo‏ 
Gür conjugio jun&la erat. Ferh. 2) Мот. cu‏ 
jusdam loci in Perfia. Cuff.‏ 
ый жү‏ س dilek. s. as‏ دلك )1 ره эй ûrşî.‏ 
Defiderium, appetitus, concu. '* es Mes че‏ به mürad,‏ 
m‏ سه pilcentia. De/iderio brama. 2) Propofitufri.‏ 
HM аш nefs: Appetitus fen ык акрас‏ نفس b‏ 
fualis, & concupifcentia carnis. Appetite ka)‏ 
ون opita‏ اوا آرروسنه Jenfuale, carnalitd.‏ 
Inci"‏ صاغ کلف tasra olmak агтййпе‏ 35992 
derunt in defiderium exeundi, exire cupie- :‏ 
runt. Si pofero in defiderio di ufcire. Eb, 4‏ 
dijār kudst‏ 5۳۳ آرزوي гә‏ قدس مبارك ديو 
mübüreKdiii.Cum intentione vifitandi loca fan-‏ 
&a Hierofolymarum. Con intenzione di andar‏ 
alla terra fanta di Gierufalemme. Ll. (ys?‏ 
бзр. Sethy arzüt selatyn ій.‏ سلاطین ابدي 
Cujus ехрирпапо in votis fuit Principibus.‏ 
La quale defiderarono molti Rè, e Ро‏ 
arzü‏ رو tati di pater efpugnare. Br: Se. XJ‏ 
эг! TĀ idinmeK. V 76‏ ایدهی €3 etmek,‏ 
yp‏ در facere, appetere. Bramare. " J3‏ 
شمعلجه (زردات هراك і.е. Jola‏ اند arzî der dil‏ 
hasyl olmadi. Non eft fatum “ Каку М‏ 11754 اولدې 
«рї arzüimen bisi-‏ من ех уо1цпгате, oso‏ 
а.‏ چا я‏ رازه murādimī hasil‏ مرادمي حاحل یله Ken. i. е.‏ 
م ند سينك Fac me compotem voti mei, Ferh. т‏ 
N choue Tr‏ ام ار 
TOS Y arzudbm"Y. V. Appetere, defi-‏ 
derare. Bramare. Ferh.‏ 
arzū e.‏ ارزو ۱ دل arzūlamak.‏ آمرولف 
dilemek ۱ Уул элйгай, e. Defidevare,velle,‏ لك 
concupifcere. Bramare y defiderare , volere.‏ 
ces; argzülanmis. . part. paf. Appe-‏ 
رم titus , concupitus. Defiderato, bramato.‏ 
y roni‏ رو adj. i. q. Sequens‏ © :اوو )39 
مشناف RESTA arzūmend. v. adj comp,‏ 
mistaka. Cupidus, appetens, avidus. De-‏ 


8 7z سس‎ Jidere- 
^ ند ت‎ Và y; eget hee ү des р ме. 


وم 


سه سم سا رت زد 


سو ل ل ریو Wie,‏ 
رو pas‏ 


1- 


D 


از 100 


Jiderofo د‎ bramofo. T Phr. perf. EP 
احسانم‎ 2 zümendi yhsanem. Defidero, feu 
peto gratiam. Sûr ен di recever la 
grazia. Ik. dhe رومد‎ Ў arşümendi Фе. 
SETE E o ner largitionis санае. Ik. 
cin ۳ «блу атта. р. n. f. сотр. شوف‎ 
Sewk а. еу animi propenfio, $ 
pedo. Brama, voglia €6 dimanda. 
T arze: v.n. f. comp. Coementum ftra- 
mine fubactum. Ferh. 

Opg). Erze. в. л. Jf. 1) Pix liquida, ex pi- 
expreffa vel alia quadam arborël pi- 
2) Lutum ftramine fuba&um ,. quo 

3) Primum clima tel- 


пи, 
nofa. 
incruflantur parietes. 
luris. Ferh. 

af ārzeger. p. n. f. comp. Subactor‏ کر 
UE cum itramine. Ferh.‏ 

erjeger. v. n. f. comp. Contemplans.‏ ارزه‌کر 
Ferh.‏ 

«55 MV el-ürzi , €5 contract < » er-rüxz 
ха. а, Cognomen Tahythi filii Маһотеп, 
Gol. 

оозу Y erziden. y. V. So Әлдә 
fine degmek. Valere fuum pretium. 
Juo Prete. 

) erziden. v. y. 
effe. Fh. 

erzīr feu Rip! erxixy. p. m J. Stan-‏ اوغ 
peltro. Ferh.‏ و num. Stagno‏ 

г! iri. к п. е Dig. عدة‎ ri*det. 
Pinot 2) Grando exigua, nivis 7 
pruina, Gol. 

от 88 برش‎ Verzis. p. л. 1) Va- 
lor, predum. 2) Dignitas. Valore , valu- 
ta. VR 
Y erzimam. э. V. (12. a pj] ۳ 
ei. p AMA den 

ers: a V. [F 1.1 Arare. Arare.‏ ارس 

ers. p. ۰ Wr Humor oculi. Ferh.‏ زراب 

ardiğ. Sabi-‏ ۱ دج ares. y». m Ја)‏ ارس 
па. 2)Platanus. Ferh 3) Nom. fluvii jux-‏ 
ta Euphratem.‏ 

eres. s. m. f... 3) Nomen magni flu-‏ ارس 
روان vii, cujus foaturigo eft in provincia‏ 
rewan, © qui poft varios inftexus їп таге‏ 
Perficum fe effundit... 3) T Principis‏ 
Platanus. Ferh.‏ مس 1.4 )3 Kipéaghen/is.‏ 

P n. f Тйїтрегцє. Ferh.‏ ۰ ارس 

uo بسا‎ LM V irae. э. V. [4 a wy] 1) Siftere 

Ba М teja The ار‎ Wan. 2) Appellere 2 portum. 3) 

ee CEN Proponere fibi firmiter ac intendere jeju- 
nium. Gol. 

۶ [رسب вар. s V. [4 а‏ اساپ 
Re oculos. Gol.‏ و {оз in‏ 

ёз; Versügh. ғ. n. f. plur- a фу rüsgh. 
Таш, feu articuli in pedibus. Gol. 


behar 


Taler il 


Valere, dignum 


ارسم 


مه 


ste ды Ep‏ سر یش لاخ 
f n feu‏ با ل бубен кем‏ 
шы үне Ee у :‏ 


ار 
^w V. [4. a‏ 
pedem cameli, 7‏ 
M‏ سو Шыда a V: 4 a Jwe] Mittere, able-‏ 
gare. Mandare, inviare. Il, Ука) ие А m.‏ 
Quis,‏ 0 صورنده »© (flu‏ امتا وجان 
SO oll 3‏ ۽ Jal ais‏ و ارسال 
yod E Bji teslîm «еей x surette fici мий, .‏ 
ѕайтап eminan же Фал Ше Ьахйп-й‏ 
dügün-üz mahalle УЙИ we irsaiiderüz. Quod‏ 
fi arcem rtradideritis, vos falvos & incolumes‏ 
quocunque volueritis, transmittemus, Se ci‏ 
ra[fegnate la fortezza, v inviaremmo fani е‏ 
Jalvi, dovunque vi ger rd. Wan.‏ 
ersan. s lur. а qr refen.‏ اسان 
Funes, ; capiftra бә? А. со‏ 
ن irsan. a V. [4. а сму) Ligare‏ اسان 
funem. TW. an. ٩‏ 
e» Т árest. p. n. fı 1) Clitellarum ver-‏ 
тех, pats elatior anterior vel pollerior. 2)‏ 
سینا 6 Finguedo pofterioris partis in animali.‏ 
р. n. f. Femor in animali. Ferh‏ کرست 
че, 2 ereft. р. V. 3. pers, 1) Poris ей‏ 
foris eft. Ferh: de‏ )2 
و 679/147 سن ereleden, Jeu‏ | 1 سندن 
Т arüften. р. V. 1) Ornare. а)‏ سامت pro‏ 
Potem ei Ferh.‏ 
و yr Verestit. р. п. f. Hirundo domeftica‏ 
cheli lon. Ferh.‏ 
are‏ رسن aiw ārefte. р. part. paf. ab‏ 
fen. PEE Ferh.‏ 
Чаў arejteh 2, p ù q рге. Ferh:‏ 
оед уу.‏ ,سطوطالس 9 yas, 13 апо‏ 
E "брай, р. лој; Axiftüreles. уой,‏ 
Éb, Dicunt fuiffe praeceptorem , & Confilia- v Mee ase |‏ 
rium füpremum Alexandri Magni. Ferh.‏ 
هط هله نت ١ ariftolochyiæ.‏ سطولوخيه 
herba.‏ 
ariflolonia. р. 1. f. Vomitivum‏ آسطولونيا 
medicamentum, Ferh.‏ 
part. Palpebrarum corrup-— t~‏ ه ersæ™‏ واا 
tione laborans. Wan.‏ 
Aep) ersil.». part. plur. ados resil.Miffi.‏ 
З arslan є n. f. vul. aslan 3w) efed‏ سلان 
aps "‏ آرسلان v. Leo. Lione. сумай‏ شیر а,‏ 
ارسله وکپ lan be: Leena. Ferh.‏ 
егт. v n, До ix" то, s. um MP US‏ اه 
Eid confeffus. Confefo. Ferh.‏ 
ersenK. э. п. J. Officina Manetis. Y Sue‏ سنك 
d‏ رسود ارس V. азу) Ferh-‏ 
Verfufet. a. n. f. Pileus. Capello. Gol yog‏ 2 
зо ersa ellahu. a. opt, in appreca-‏ الله 
fäbir itfün. Con-‏ خابت اتسون tionibus fignificat‏ 
firmer, firmum immotumque reddar Deus.‏ 
Ñ ares. p. 1) Nomen herois celebris‏ وش 
in ES fagitta fub Rege ántiquo Perfa-‏ 
menugeher. 2) =: еа) cele-‏ منوجهي rum‏ 
ris‏ 


<р] Ligare 


falar ۵‏ مه 


due rr 


e e, Ым ү‏ ارس 
йл ate Very ts‏ بې ча,‏ ارسله 


au] “ү pe دسج هن‎ LA 


РВЕ AR, 
Де 9 


бун بيان‎ аре ч С бз مس‎ 


M | ce سانل کہ‎ Же 
SU \ رسلخ‎ Ven aes de دس‎ 


КЕЛ qon уцае еей 


Ao e СИР e 


f мыл) Monde аара لشم سد‎ mein 


e pel ree е tee e ge 
aU ER aes 


а таре 


уа Wise 04 3 e en 


M Sg سم اوه‎ e eden Ee Rn e i e ۔‎ 


еш 


آر 


bris armigeri tempore Regis طهماسب‎ tah- 
тай. _ Ferh. 

ar Nomen montis. Gol.‏ آرش 

kyfas C$‏ قصاص ers 5 eres. a. n, f.‏ ارش 
aïo diet. Talio, & mula pecuniaria,‏ 
qua expiatur fanguis effufus, vel vulnus in-‏ 
fictum. Gol. Wan.‏ 

ers. a. n. f. 1) Diffidium, lis. 2)Id quo‏ ارش 
compenfatur vitium empta mercis, 3) i. q.‏ 
ye! уйга. Inftigatio » рес. ad contentionem,‏ 
chalk. Forma‏ خلف irritamentum. 4) i.q.‏ 
externa. чё‏ 
eris p: t л. f 1) Brachium homi-‏ ارش ‚ 
nis, 2) Ulna, longitudo carpi. Un bra-‏ 
€cio, @ un palmo, Ferh. 3) iq. My feda a.‏ 

e Rat. m Stamen tele )( сё) arghàg) Stame, ordi- 
Yos, (e wA tura. Сай. 

irs, anf. 1) Donum quo conciliatur‏ ارش 
gratia judicis. 2) Talio. Gol.‏ 

у) irae. а, V. ]4. رشي ۾‎ [ 1) Corrum- 
pere largitionibus judicem. .2) Prebere ube- 
та. 3) AÌ ligare funem fitulæ. Wan. 

jas irsad. а. И. طوغري يول ] شده ها‎ 
MA NAT "doghry iol gáflermeK.s. In viam rec- 
7 tam dirigere, convertere ad falutem. 0 


Jirar la ftr ada dritta (di falute), convertire. 
ارتفا‎ gn Sene pe mes a + 


A4. e ci 1) Sparge- 
re fanguinem, E Саш are tenuem pluviam, 
Wan. 

۵ ([رشف ak u V. Га а‏ ارشاف 
cornua cervum. Wan.‏ 

Uo irsam, a. V. [4.a её] Parum ful- 
gurare celum, 76 

еу) eristürmek pro ايرشترمك‎ 07 

V. Trans. نشترمك‎ ietistármeK. ١ Jka 
bs e pervenire, perferre. 

9X) eriste. t 
rina. Lafagna 

ersed. в. part. V ice falutis ache‏ ارش3 
ersedi ewladlerz, Re&ilfi-‏ ارشد اولادلري ٩[‏ 31 
mus , digniflimus filiorum ejus. II più de-‏ 
gno, o pio delli di lui figlioli Se. Wan.‏ 

yl erfeK. p. m. f. 1) Papaver, herba 
foporifera, Ferh. 2) bord noxa. ۰ 

kil arislamak. x V. т) Мейн ulna. 
2) pro فرشلاف‎ 575 "Мей palmo. 
Mifurar à braccio, да palmi, 


ersem. a, part. 1) Cibum cum ap-‏ ارشم 
petitu comedens, 5) Striata res. 3) Exigua‏ 
pluvia. Wan.‏ 
Usern 1‏ 
يانشمت , irme‏ ابرم e, © rime‏ ارشولی аА‏ 
D Ora: detismek. t 7 Pervenire. Ar rivare s‏ 
Continge-‏ سارت مدرد DX capitare.‏ 
e, "| 21 erisme vel iri$me, Noli con-‏ 
1 


ftne! 


ЕЯ ttes а . امش‎ 


Us LASS 


E Med 


ajan ү. TAM. әл‏ ارصان 


rot‏ ار 


tingere, laceffere , tentare. р.г. puellam, 
Non toccarla, lafciala in pace. 
ريدس‎ erismides. nom. prop. Archime- 
des. "Archimede. 
ارشن‎ ersen. p. л. f. Nubes. Vox pda 
tica. Ferh. 
AS ersijet. а mof. plurs a V risa. Fu- 
nes. Corde. Wan. jx PNE 
ملعم‎ 4 
Qi arsin (6 also. t. nf. Ulna, Jed 
longior quam fit اندازه‎ endaze or. 
dinaria Turcica و‎ minor autem Viennenft: 
ulna. Braccio. 3) Rhombus. Filatojoj? 
Ferh. 
9)! erafs. а, part. Fam. ab وضا‎ 3: 
1) Соһәтепгеѕ habens dentes. 2) Femora 
inter fe propius junéta habens. Gol, 
ارصان‎ ersüd. a. n.f. p. d رصد‎ пака. 
Obfervationes viarum & ftellarum. Te- 
nues pluvie. Ofrvationi delle firade, е 
delle ftelle. Pioggie fottili. Wan. 
ارصاد‎ ій. V. [4. a (رصد‎ Per- 40292 
ducere ad viam fidei, Иал," به‎ КЛЕМ 
irsüd e. Obfervare viam, Gpe айта, feu уй ра 
curfus ftellarum. Offervar le Деге, e le 
Jtrade. 
ارصاع‎ irfa-&. a V. [4. a goy] Pungi cuf 
pide ha(te. Wan. 
Oboj) irsan. a. V. ]4. a [رصن‎ Ейтаген دل ید‎ z 
aliquid. Wan. 
و کم ارصع‎ Fam. ue) raf, pro ارم‎ tra! oM posee. 
Jah. z part. 1) Macris clunibus femoribus- 
que praditus. M'an. 2) Опа abdita cufpide 
altius penetrat соло. Gol. узлы, дуа میت‎ 
ارصوصة‎ erfüfat. a n. f, Galerus melonis ملسم شم‎ 
forma, Gol. 
Cj аге. a. сотр. pro (yl. eerez, g. 
<) achlek. Dignior و‎ convenientior, 
Wan. 5 
8; 
ارض‎ erz. а, n f 1) ajer, t. خن‎ zemin, میم سک‎ 
р. Terra, tells. Terra. Wan. )ې‎ sof ارو‎ 
соз)! güret erz. Globus terre , fphera rer- 
тей. Globo della terra. Ik. AU. آرض‎ 
erzy chalî. nculta terra, defertum folum 
Campo lasciato fenza lavorare. e» رارض‎ 
rüm. Nomen provincie & civitatis antiquitu 
АД 2/774 19е. ولایت ارض روم‎ wilajeti erzy 
rüm. Armenia major, V, Leuncl. Wan. з) Me-,5 
taph. Quidquid humilejinferum,& depreffum 
٩ ارف الفرس‎ erz zül feres. Quod fub pede 
equi eit, infimum ejus, locus fub eo, [5] ipfi pe >. 
des equi. lo من اطاعن یکنت له‎ 07 СЕ 
Küntü lehu erzen. Qui obfecutus mihi fue- * > ار‎ ер 
rit, ei obfequar ego, fubmittam me, 1017 {сә RU 
lemque ۰ [ed ارف‎ erzy nüh. Terra у. i-es 
Noé, i e. Nom. pàgi in Orientali Arabice се Вав 


arte Вһге]п, رض‎ jl ibnü егт. Pereg پل‎ 
Р ن ار‎ i 3 
: A ض١‎ к de Mess 123, 
Cc Dg کر‎ nS N 


رل ګسمه 


په مه frere‏ 


фола. Clas.‏ ارصته 


i^ v Ma‏ مه رصن 


ار 
Planta суре:‏ ,1۳-7 آبن 


102 


nus. آلارشس‎ 


RI 


lis illi 7 Fructu Є radicibus arboris آرطي‎ 


ro fimilis, que editur. W اهل‎ ehlül erta confpicitur. Gol. 


erg. Dæmones, ارض لك‎ M la erze lêke. 
Laudandi 6 bene precandi formula , nón 
opus eft, vel ne opus fit, ut terra ulla vel 
patria glorieris, fed tuae tibi fufficiant. vir- 
tutes. ضرب فارض‎ Qin. guribe fe erx. Si 
perentiatur , velut terra immotus reftat و‎ 
i.e verbera non curat 3) Tremor, pec. 
membrorum, qualis in febrili apparet pa 
roxyfmo. 4) i 4. زگام‎ {йКат. Coryza, 
gravedo و‎ in qua ad nares humor defluit. 
Gol. 

erez. 3 ay) erizet. a. V. [s. E]‏ ارض 
Aptam elfe terram ad crefcendam herbam‏ )1 
Defcendere in locum amoenum- 3) Tre-‏ )3 
mere terram, 4) Exedere & exedi lignum‏ 
و a teredine. Wan, 5) Abundare gramine‏ 
herbisque terram. Gol.‏ 

eraz. a n. f. Coffus, Соо, Wan.‏ ارضف 

егет, s. part. Sedentarius, non‏ ارض 
exiens loco. Gol,‏ 

йг. а. n. f. pl. ab 5 аг. Ter-‏ ارضف 


ræ. Wan 


е, » А MS гй; 
ارضا‎ 7 NAN ; 09] › خوشنود‎ chos- 
10۳۵8د‎ animum alicujus. Contentare. 
ia) i бшек: MCA шр 

М, de rte t (3 

, P1. Qe erg. 


Wan. 

іа. s V. [4 a o] т) Seg-‏ ارضاض 
nem, tardum fieri. 2) Oxygalam fpiffam‏ 
fieri. 3) Currere. Wan.‏ 

Ке ёт-‏ (رضع irza^. к, V. [4 a‏ ارضاع 
zürmek. Гааге. z4llazare , lattare. 7‏ 

riwengii‏ دوجو )1 eraat. a nf.‏ ارضة 
арһаё Kurdi t. Teredo, ver-‏ اغا SYP‏ .م 


miculus exedens ligna. 2) i. д. موربانه‎ 7 


jüne. p, Vermiculofa rubigo férri. 9] افسدمن‎ 


Mee reed‏ ار طروم 


Жү NG س‎ 


: eod 
سم ل‎ бум 


efsedü minelerexati. Corrumpendo‏ آلا رضة 
pejor quam teredo vel rubigo. Gol.‏ 
dil lrezat. a. part. Luxurians gramen‏ 
pabulumque. Gol.‏ 

erz:‏ ارضا erexün, ۰ n. f. plur. а‏ ارضون 


ауе npo wut Terra. ۰ 


Mem 


de) 


TURA DU OE 
مه ارم وی‎ em 


ven DN 
(رضو سن ون‎ 


ЖУРА‏ ارصم نش 


а Телі, terreftris, Gol.‏ 2 ارضی 

اضر ergyn. a т. PL. їп obl. ab‏ ارضين 
erx. "Terra. Ah.‏ 

b) art. a. V. т) Arborem oby) ема 
Фат producere terram. | 2) Fru&um 
ejusdem arboris edendum dare camelo , €o- 
que pafcere illum: 3) Depfere, atque in- 
fpilfare corium cortice arboris dile. Gol. 

byl eryt a. n. f. Color rubicundus , Jimi- 
Се А petes 


Му ода У 


4 
dines‏ څه سا 


منم aun cu qe WA‏ اعا 


puc S 


їй, a V. [4. а ly] 1) Facere,‏ ارطا 
erta dicla. Wan. 2)‏ "ارطی ut crefcat arbor‏ 
Congreffui virili idoneam & maturam effe‏ 
puellam. Gol.‏ 

۰ رطب eritb. a. n. f. plur. а‏ ارطاب 
Dactyli recentes. Wan P E ee he‏ 

76 رطب ۾ .4[ irtab. s. V.‏ ارطاب 
maturum & fapidum fieri. Wan.‏ 

أرطي а n. J. unit. Una arbor‏ ۲۵۳۵۸ ارطاة 
وې 2 erta dicla. Wan.‏ 

таз s. V. 7 1] Clamare,‏ ارطاط 
boare.‏ 

er а. m. f. plur. а JM rail. Lè‏ ازطال 
Vh pee m oe wa‏ سم bres Ой‏ 


eratat. a. Nomen arcis Andalufiz.‏ ارطق 

00,۱ 5 حان‎ des ١ Ges. E дум ما۸۳‎ soe Ont ( 
d А бр له‎ ES e е, 5 
ارس‎ artemis. a. n. prop. Diana. Gol د٠‎ Ae 
ارطاوي تل ړا ارطوي‎ ertāwī a. part, 

1) 1. 2. ارطي‎ erty. 2) Fru&tui illi edendo 

deditus ; 88 in eo multus, 3) Eo ventrem 

dolens & male affectus. camelus. Gol. 
oby) етгй, erten. s. n. f. Coll. 805 er- 

tät, Unit. AB) صارو‎ fürü aghag t شورناغ‎ 

штар. є. Nom. arboris crefcentisin arenis y 

fore faligneo , ийи ziviphino و‎ атағо 

radicibus ramulisque rubris: cujus recentio- 

re frutu vefcuntur. cameli, cortice autem 

coria concinnantur. Wan. 
ارطي‎ erty. ». part. 1) Fructu arboris mo- 

do dite vefcens paftufve camelus. 2) Nom; 

aque que eft Dodabitarum Arabum tribus. 

Gol. ja) Aires ص امیس‎ Mtm a, Кече 
yyh) ertajün, » 1) part. Intelligens , 

acutus و‎ aflutus, 2) л, p. Philofophi Gra 

ci. Ferh. ^ e 
ارعا‎ er-d. э. n. f, pl а رعي‎ rij. Pabula. | aa ا‎ 

Gol «уч ARAS к умы ice v 
نو نه‎ a. V. ] رعو‎ ] 1) Facere, ur 

crefcat herba. 2) Mifereri alicujus. 3) Auw- 

res prebere alicujus fermoni. Wan. 
zio гёр. a. V. [4 @@у] Corufeare 

crebris ignibus йегет, Wan. 
ارعاد‎ ir-&d. a. V. [4-а эсу] 1) Tona. 

re celum. 2) Perterrefacere aliquem. 3) 

Tremefacere. Wan. 
ارعاس‎ irs. a. V. [44 (رعس‎ 56 

ISpaventare. Wan. 
ارعاش‎ iris. ۰ [4 [رعش ۾‎ 29. prac. 

Wan.‏ .ارعاس 
ти", ۰‏ رفظ a‏ ,رام blej - ۰ n f.‏ 

ramina , quibus inferitur ferrum fagittæ. 

Wan. 
ارعاف‎ ir-df. نه‎ V. [4. a cic] 1) Im- 

pellere. 2) Implere uterem aqua. Wan. 

ارعاك 


ارتا € مر 


| 


беу шу 
с 253 j 
Ima ۳ 


fte, له‎ жемк Mn سه‎ Ef 


ار 
n f. plur. a ley ra"^let.‏ = .قمع Jej‏ 
Agmina. Gol.‏ 
a V. [4.a Je) ( 6‏ 1۳-8 ارعال 
iterato. 7‏ 
ir-&m. а, V. I 4.4 (£l Defluere‏ ارعام 
Ae t| rode eene MUCU ex naribus ovium. Иал.‏ 
Solcy) er- dwijet. a. nm f. Grex camelo-‏ 
rum ftigmate principis notatorum. Gol.‏ 
Зеу er - dl. s. n. f. 1) Tunica ad ima‏ 
dependens. Wan. 2) Tenera planta. Gol.‏ 
er-àn, Fam. Ley ramûs а. part.‏ ارعن 
т) Laxus, languens. Wan. 2) Stultus... 3)‏ 
ما ارعن Semet exornans & oftentans. T‏ 
mû er-&ne. Quam maxime talis. 4) Proten-‏ 
fior, 5) Pre multitudine confufus exercitus.‏ 
Gol.‏ 
V.(13. a су] Prohibe-‏ مه ارصواء 
Wan‏ 
ür-üfet. a. а. f- Lapis in fundo‏ ارعوفة 
proftans extra aquam , иќ‏ تس putei relictus‏ 
و in eo confideat, qui expurgaturus eft eun‏ 
aut vero, qui hauflurus eft aquam. Wan.‏ 
éf arugh. v. n. f. Ructus, tuctatio. Rut-‏ 
rugh Kerden. ge-‏ آرع کردن tai ЖЩ‏ 
Ке» girmek. © Ёти&аге. Ferh.‏ 
dec apte) argh t. n. f. Canalis, aquae du&us ,‏ 
М box feu fofa апа, v. g. per hortum irrigan-‏ 
dum, Canale, è o da condurre l acqua‏ $7 طولوید 
pt -‏ اش rana‏ مس 8 il giardin‏ و و Ver et‏ 
с) idi do-‏ طولو ?59 а EN dragh. р. n. f.‏ 
lü koz. Nux intus plena. Ferh.‏ 
ergh € urgh. p. m. f: Nux fcetida.‏ ان 
Noce marcia. Ferh.‏ 
ergha. p n.f. Rivus. Rio. Ferh.‏ ارفا 
irgha. a. V. [4 a 45] 1) Мосаге‏ ارقا 
camelum. Wan.‏ 
erghüb. v. n. f. Fluvius. Fiume.‏ ارقاب 
Ferh.‏ 
۰ (رغب 1 .4[ а. V.‏ ارغاب 
re. Stimare. 7‏ 
La&are.‏ [رغث a‏ ها ۰ irghās.‏ ارغات 
Lattare. 76 1‏ 
Jeu ey arghac t.p. n. f.‏ ارچ & ارغاے Wi] es Sdn‏ 
дұ lghme. s. 29‏ با üzün iplik‏ اوزون éman JASI‏ ,ماس ہد 
püd р. Trama, fila in longum protra&ta,‏ 
fubtegmen. "Trama да teffere.‏ 
argháclamak. ~ V.‏ ارغاچلېفۍ 
ferere tramam , exordiri telam.‏ 
irghad. a. V. (4. a 22у] 9 Abun-‏ ارضاد 
dare bonis vite. 2) Relinquere camelum ad‏ 
lubirum fuum in campo. Wan.‏ 
n, f Machine genus, cy-‏ مه irghad.‏ ارغان 
lindrus tra&torius in tollenda anchora adhi-‏ 
beri folitus. Gol.‏ 
egir. un f. Opera-‏ اجهر FICHA, irghad. t‏ 
S^ rius pretio condu&us. Operario, lavorante.‏ 
Meg! DEN X teer ses en‏ 
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rughl.‏ رغل erghal. э. т]. plur. à‏ ارغال 
Nomen plantes, Arriplices. терісі. Wan.‏ 

JUI irghal. э. V. ۰ 4i] 1) Pro- 
ducere terram herbam Atriplicem. 2) Lac- 
variam fieri mulierem, 3) Deviare و‎ pascuis 
camelum, Wan. 

irghám,, x. V. [4; а g5], Trahere‏ ارفا 
Ode gi, c Mie e‏ 

erghamün. » n. f. Argema, ie.‏ ارغامن 
albugo & exulceratio in oculo facta, que‏ 
extimas iridis partes rubore, interiores al-‏ 
bedine afficit, Gol.‏ 

erghāmūnī. a. n. f. 6 у‏ ارغاموني 
veftris. Gol. oS,‏ 

inghan. к. V. [4 a 55]. 1) Incli‏ ارغان 
nare , propenfum effe ad aliquid. a) Appe-‏ 
tere aliquid, Wan.‏ 

95 irgháw. v. nf: Fluvius, torrens. Fiu» 
me. Ferh. 

cui) erghab. a. part. Magis expeditus, 
cupidior, @ avidior. Gol. 2 

erghag. v. п. S ۰ JI 60126 7‏ ارج 
hedera. Caf. E‏ و Convolvulus , hglxine‏ 

حم 477 حسم erghaé, т n. f. Tela, fila longa.‏ ارچ 
Сај. :‏ 

RS erghæd. a. сотр. واسعرک‎ wafirek x 
Commodior, & bonis affluentior vita » ho- 


mo. Gol. وین‎ ЛУ م بخ‎ Sets epis 


سم | رغد عبشم 
.+ 
erghede. а. opt. In apprecationibus‏ ارضد 
ysini waf ei-‏ عيشني واسع ابلسون fignificat‏ 
lesün. Vite commoda largiatur Deus.‏ 
o5 áraghde, item arghade, v. n. f. & adj.‏ 
Ira, furor pec. infera. 2) Motus commo-‏ )1 
ferox. Ferh.‏ و ۷9 )4 tio. 3) Avidus.‏ 
erghunde‏ ارفنده @ erghude,‏ ارغده 
part. 1) Furens pec. fera. 2) Fromptus f‏ 
pugnam. Ferh.‏ 
erghyfet.‏ ارغغة 
Libones panis. Focaccie.‏ .2157 
de erghæl. a. part. 1) Commoda vi-‏ 
момо А freue aee‏ اړطلمټن ta. 2) Incircumcifus. Wan.‏ 
ta.‏ نار feda‏ سدا el erghamg. p. n.f.‏ 
t, Stamen , fila longa & refa in opere tex-‏ 
torio, Ferh.‏ 
сё) enghamgi. v. n. f. Filum, reftis‏ 
viginti orgias longitudine excedens. Ferh.‏ 
arghan: р. n. J. 1) Nomen inftru- 5‏ ارقن 
menti mufici, quod a Platone inventum fuif-‏ 
ره Je traditur. Ferh 2) Virgo intacta.‏ 
оё) erghun. tart. Filia. :‏ )3 
iy erghang. т. nf. Filum longum,‏ 
pro arghac. Сай. 1 d‏ 
erghand. v. n. J. Vir ftrenuus , ini-‏ ارفند 
ofligator. Un uomo valorofe‏ 


x. n.f. plur. а روف‎ re- 
Wan." e 


micorum pr! 
Ferh. ; 
ارغند‎ erghund. в. adj. 


1 “Сез 


Амїдиз. Ferh. 
ارغنداب‎ 


Mee س‎ Ат 


104 » 


erghundab. p. n. f. comp. 1) No-‏ ارغنداب 
men fluvii inter provincias m jrak, &8‏ 
MIC axerbaigian, 2) Nomen fluvii iz‏ 
regione j3i kendahar. Ferh.‏ 

erghænde. p part. 1) Bibulus. 2)‏ ارفنده 
Ebrius. Ferh-‏ 

«Jii! erghænk. p. n. f. Officina Manctis 
celebris pi&toris و‎ & herefiarche. Cat. vid. 
in зу). Ferh. 

jgiêl arghanün. t n.f. Organum. Or- 
Sun Lo mms, سه‎ 

erghanün, P nf, Campana. Cam-‏ ارفبون 

pana. Ferh., "3 FEN eene ре که ما‎ ача 
ارفوان‎ erghawan. p. n. f. eg ارجوان‎ er; 
wan a Arbor faturæ rubedinis, flosque ejus 
PNE A qa чорта, Syringa Perfica. Turc. PC II S 
deem е boinuz cicegi. Cornutus flos. Albero che 
Jà poche foglie , e fiori molto rofi di bel- 
та vifta. Ceterum Confiniariis noftris eft, 
quod Conftantinopoli dicitur AI leilak , 
quod vide. Ferh, 
MER ازغوافي‎ erghæwānī. р. adj. 1) ВмЬет, pur- 
` ' purei coloris. 2) Metaph. Vinum. Ferh. 9| مي‎ 
ارغوانى‎ meji erghawani. Vinum fature ru- 
bedinis. 
ېم‎ ey. ارغون‎ erghün. v. n. 46 adj. 1) iq. ارغنون‎ 
erghenun. Campana, 2) Ferox, impétuo- 
fus. 3) Nomen tribus apud Turcomanos, 
Ferh ب؟ شه ابق‎ | otl rt 

Ady) irghidad. э. V. [11. а [رغد‎ Spu- 
mare adhuc lac lati commixtum. Wan. 

erghiden. р. V. 1) In furiam agi,‏ ارغیدن 
فاغشیف irafci. Ferh. 2) Rixari. 3) i. д.‏ 
Küghyémak, Arefcere, præ. aridirate diffol-‏ 
vi. Caf.‏ 

Quas) erghys. а. nf. Cortex radicis 
lycii zdndalufüs. Gol. 
^ ارف‎ üref. a. n. f. Pl, ab 95) fet, Ter- 
Segni و‎ che dividono و‎ limiti. Wan. 
T کل «شفعة‎ elis الف‎ elirefl tæktæ -ú 
Külle mügfe-&tin.. Pofiti termini abrumpunt 
omnem геша&ат و‎ quando terra fuis termi- 
nis limitibusve divifa funt e diflin&la ; non 
eft locus retraclui : quo cognatus یګ‎ proxi- 
mus و‎ © inter alios vicinus domum vel fun- 
dum ab alio emptum vindicare fibi poteft. 
Gol. 

уте. a V. [4.a у] 1) Admovere‏ ارفا“ 
verfus mare navim. 2) Confugere. Wan,‏ 
Gratificari in emptione connivendo, feu‏ )3 
remittendo pretium. 4) Conducere domum,‏ 
eamque inhabitare. Gol.‏ 

DG) пула, V. [4. a [رقث‎ т) Coitum 
exercere, 2) Obfceena loqui. Wan. 

MG) irfad. а. V. [4. а 53у] 1) Donare. 


ىسەلە n‏ مە ارغد یلو 
ууч tm‏ 


pe ч 
det 23 


mini. 


л 
2) Opitulari fibi invicem. Regolare, aix- 
tarfi l'un Г altro. Wan. 
ارفاش‎ ipfas. а. V. [4. а [رزش‎ Labora- 
re luxuria, & intemperantia cibi, venerií- 
que. Efer portato alla luffuria. 
ارفاض‎ erfaz. a n.f plur. а رفظ‎ 6 
Soli libereque paftum euntes cameli. Gol. 
ارفاغ‎ erfagh. а. n. f. plur. а lè rifagh. 
Partes сотргеЙа corporis و‎ uti axilla. 
Wan. SEN e Уд Web tee کمسم‎ fats 
ارفاف‎ erfak. a n. f. plur. a 835; rf ket. 
Comitum turmae. Gol. ۸ 
ارفاف‎ irfak. نه‎ V. (4. а (رفف‎ 
exclpere aliquem manfuete. Wan. 
JU irfal. а. V. [4. а J] Longis in- 
dutum veftibus vacillanter incedere, Wan, 
ارفاه‎ пуал. به‎ V. [4. а رفه‎ ( т) Comere 
capillos & barbam. 2) Dimittere 1 
libere ad aquationem. Wan. 3) ије. Com- 
тода, quietaque vita donare, & frui. Dar 
e goder una comoda vita. Gol. 
$5) ürfet an. f. 1) q. pro a ürfet, ig, 
Sa. hædd. Terminus و‎ limes و‎ fignum ter- 
minale diftinguens inter duas terras. Wan. 
2) Nodus. Gol, Me ea dee 
ارفده‎ erfede , @ inde 035) بنو‎ benu er- 
Jede. a. Nomen gentis Aethiopum, faltui , 
dedite. Wan. ارا‎ BEA 
.چ ارفضاض‎ a V. [8.a (رفض‎ Ешй) 
lacrymas. Wan. 
gil erfe^. a. compar. Elatior, fublimior. 
Più alto’, рій elevato. TS. اک‎ Na 
Ф) erfagh. a. part. Bonis, eommodis- 
que gaudens. Gol. 
ارفف‎ erfek, Fem. W3) refkü. s. pare. 
Qui inclinatum a latere & diftortum habet , 
cubitum camelus. Wan. لته‎ E 
ارفل‎ erfel , Fam. УЗ, r. * part. ور‎ к=} 
fcite ferens veftes , aliudve quid faciens. Gol. 
ارفند‎ erfend. р. n.f. melius اروند‎ 
Tigris fluvius. Ferh. 
X efa, Fem. رخوا‎ refwā. а. part, Ma. 
gnis laxisque auribus praeditus, Gol, 
رق‎ fi. a n. f. 1) Lac dorcadis. 2) Lac ; 
merum ac be num, Gol, لیس اما‎ MINI 
ارف‎ ark р. n f- pro ё argh. Canalis. — ۳ 
Canale. Ferh. Sel DIY Me орн otat ox 
ارف‎ erak a. V. [4: F.] Vigilate; کا‎ лыы 
fomnem effe, dormire nequire. Wan, 2A خڅ عمه‎ 
ارف‎ eryk. © part. لاغر‎ lagher  فجگا و‎ 
هې که‎ з. Macer, gracilis. Марго , fcarmo. 
ارف‎ eryk. a part. Vigilans, infomnis. 
Wan. 37 PE e velot 
“ll "Кае. a. V. [4. aly] 1) Sedare, quie- د۰‎ o 
tare. Wan. 2) Excitare lacrymas, & fudores. 
Gol. 9/39 ty fte سا‎ pez 
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ار 

іар. а. V. [^4. a n] Donare‏ ارقاب 
alieui domum vel aliam poffcffionem hac con-‏ 
ditione , ut fuperftiti intra contrahentes ma-‏ 
A s n (^-^ neat, quafi eft, quod apud nos donatio mor-‏ 
tis caufa. Wan.‏ وضو خی رارق اس 
V. [а-а 55] 1) Conciliare‏ ه irkad.‏ ارقاد музее Aere ao‏ 
Жү н. fomnum. 2)Confiftere in aliquo loco. Wan.‏ 5 

Agi-‏ )1 [رقص V. [ьа‏ ه rks.‏ ارقاص 
tare infantem in brachiis. 2) Impellere. ad‏ 
currendum. Wan.‏ 

gU irka. э. V, (4. а [رقع‎ Stolidum fie- 
ti. Diventar babaccione. Wan. 

АЁ а. n. f Tremor. Gol.‏ ارقاف 

Redi-‏ )1 رف V. [4.a‏ ه ۳0 ارقافب 
gere aliquem іп fervirutem. 2) Tenere.‏ 
Wan.‏ 

76 _[ رقل irkal. « V. [4. а‏ ارقال 
Ls eertum modum in currendo. Wan,‏ 
rekam.‏ رقم A еә дщ, gU «Кат. а nf Pl. û‏ 
tabule, libri. Scritture , conti,‏ و Scripture‏ رر ES EE‏ 
۶« ارقام هندي 9 3%( el ics eres libri Sæ. V.‏ 

hindî. Arithmetica, feu numeri ١ ۳ ab In- 
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robigo. 2) Iterus, morbus regius و‎ val. ar- 
quatus. Wan. 
ارقان‎ irkan. э. V. [4. асуу) Lavare ma- 
nus mulierem cum herba jly irkän dicla. 
Wan. 
QU ап. s. n. f. Cyprus. Liguftro. Wan. 
ارب‎ erkæb. к. part. 1) Craífum collum 
habens, Wan. 2)Leo. Gol. 
cö erkub, a, n. f. plur. а $) rekabet. 
Colla. Gol. „+ AE ` Р 
ارقداد‎ irkidād. a, V. [о, а 35;] Propera- 
те. А тейау. Wans әу чеч ie eed 
ارفرو اوو‎ arkurü. *. adj. Obliquüs; е آرخوره‎ 
ارق‎ erkas. » part. Pun&is nigris al- 
sque conipicuus ferpens. Wan. 
ارقش‎ erkas. р. nf: Tier fimul facientium 
cohors, jlj ۰ Ferh 
ارفط‎ Apa a Nom. prop. جن تور‎ Sae 
TR 2 „Аата ibni fewer. Wan. А 
\ depu ارقط‎ 3) Жа, Fam, سا 6۰ رقطا‎ 
if $7 Albis & nigris pun&tis macülisve variegatus 
perdus, etiam caper, ovis. Gol. 
ارقطاط‎ irkytāt. x. V. [9.a [رقط‎ Уапера- 
тит effe nigris albisque pun&is. Wan. 
ارتلف‎ üryklyk.:. n. f; Macies. Magrezzæ. 
ارخطلف‎ aryMamak, s. V. لاخ‎ lagher =. 
Macerare, extenuare. Ammagrire , render, 
Jcarmo. д 
ارقلنيف‎ aryklanmak, ۲ب‎ Macefcere , 
пасеге. Ammagrirf, بهزا‎ 
Part. I. Tom, I! 
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põ) erkem. a. л, f. Variegatus albo & 
nigro , pec. ferpens و‎ genus ferpentis deterri- 
mum hominibus infeflum , nempe mas ejus; 
Jamella. ejusdem, dicitur رقشا‎ reksa. Wan. 

vel‏ ء arkürü , C9 Jæpius «595 arküry‏ ارخورو 
obl‏ و arkyry- © adj. €$ adv. 1) Transverfus‏ 
quus. 2) Transverfe , oblique. Da zraverfo,‏ 
in croce, florto. T se (695) arki‏ 
gitmek. In obliquum ire, rransverla via ire.‏ 
ارڅوري ارگوربدن Andar yer traver[oytraverfar.‏ 
arkury, Ё arkurydan gelmek. Ex‏ کلم 
transverfo venire. Venir da lato, $3» 9 3o! eee‏ 
y‏ وشت arka. t n. f, 1) pb zar.»‏ )30$ 
рії r Tergum , dorfum, Горо, Jpalle,‏ 
protector , 9. falcis ^‏ و Metaph. Patronus‏ )2 
mentum. Protettore , Appoggio. YT e‏ 
kylyg , biciak arkasi. "Tergum‏ 5\52 ارفه‌سي 
e‏ ال ارقي татса», сшиї. // 40/0. Sic.‏ 
arkaf. Convexum manus. 11 dofo riverfc‏ 
کزی aiak arkasi, Соп.‏ لیاف ارڅدسي della mano‏ 
vexum pedis, татїиѕ, Jl collo del piede.» on‏ 
As есу‏ ارف وک" el arkasi ile urmak‏ ال ارفه‌سپله اورسف 


alcuno. ارقه‎ 

opg arka wirmek. Fülciri, miti alicujus 
favore, 9. tergum reddere fecurum. «10си 
rar la fehiena ء‎ appogiarfi طاخه ارقه ویروب‎ 
dagho arka wirüp. Tergum opponens mon- 
ti, Voltando le fpalle айа montagna. واي‎ 
ارقدمه‎ wai árkame. Hei meo dorfo, Oime 
la mia fchiena; clamabat aliquis cujus ver- 
trem baculis cedebant. Intelligebat autem. رې‎ tae ee 
Je carere fautore , aut protectore , qui fi * 
adfuiffet , non permififfet Шит ita cadi. 
051 arkalü. t. adj. 1) Latos humeros 
habens. 2) Bonam habens protectionem , 
3) Latum tergum habens, culter, gladius. 
Che hà buona fchiena و‎ bene appoggiato, 
coltello con. largo doffo. 

Pullu-‏ [ رقط irkitár. a. V. [тл a‏ ارقبطاط 
lare in ramo rubi folia, а tamen, ut ad-‏ 
huc fint claufa. Wan.‏ 

JN areKi. a. Part. pro اارك‎ cerek. Ари, 
fimus, digniffimus. Gol. تھسا ارک‎ 

J) erk. р. r. £. 3) Caftellum , quod in" ^ 
interiori parte arcis continetur. 2) Nomeg ` : 
proprium munimenti , quod im provincia 
Fegeflani eft. Ferh. 3) Unum ex nomini- 
bus folis; Cat. 

Al erek.».. 1) V. [1. F.] Male habere ven- 
trem ex paftu arboris اراك‎ erak , ас dolo- 
rem inde pati. Wan. 4) Nom. pagi Tad: 
mor و‎ que eft Palmyra Syrie urbs. 3) Nom 
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106 ار‎ 
:yie pone Hadramutam. 4) ذو ارک‎ zi erKin 
vel erükin. Nom. vallis in regione Jemama 
Arabia. Gol. 

erik @ Ay arik. a. Part. 1) Fron-‏ ارک 
erak comedens,‏ اراك des vel früctum arboris‏ 
aut ex eo paftu ventrem dolens camelus. 2)‏ 
Ejusdem arboris ferax vel abundans tractus‏ 
E «Ж ЕЙ ie e‏ طاح ارک terra. Gol.‏ 

Sy) erik. © n.f: Prunum. Bruno و‎ fufino. 

اربک п. f. Pus. Vide.‏ ۰ ۱۳۰ ار 

Ву] ИРИК. a. Nomen loci. ۰ 

"Ка. a. V. [4. a 51 1) Confugere.‏ ارا 
Inculpare aliquem falfe. Wan.‏ )2 

reKeb.‏ رکب erKüb. a n. f. plur. a‏ ارکاب 
Loca muliebria, pudenda. Gol,‏ 

Жу erKah. a. n. f. plur. а 2 rükh, 1) 
Latéra montis, 2) Partes; 1316012 domus. 

c) Кай. a, V. [4. a Фл Fulciri, іппі- 
кї, App ygeiarfi. Wan. 

9) irkáz, x. V. (4. a i$] Invenire the- 
faurum. Trovar un teforo. Wan. 

7 ا(رکس irkas. & V. [да‏ اراس 
re , facere ut rëtrocedat. Rivolgere. Wan.‏ 

Mover‏ [ رلض Кау. а, V. L4 a‏ ارکاض 
fetum in utero equi. Wan.‏ 

eS Кака. V. (4. а ду] Caufare te- 
nuem pluviam. Wan. 

irkäk. v. n. f- Tennis pluvia, ftillæ,‏ ارکالی 
Pioggia fottile +. goccie. Ferh.‏ 


(QU er Fan. в. n ien rikn. 1) Co- 
lumne , fulcra. Colonne, Jojlegni. «p ox 
آلاران‎ museijedül - eran. Virmarum. co- 

yo lumnarum Lh V. دبوان * عنبه $@ خاندان‎ 
ممه.‎ С) У ges 073 mukeddestl -егКап. 
es prerorium fanctarum columnarum و‎ Tribu- 
inal Dei. Jk 2) (QU erKam fumitur pro 
: Proceres, Magnates s g: olumnæ, Ы! QI 
" دولت‎ 717 dewlet. 110169 Proceres 
Regni, Y. firmaments Regni. Li Grandi, 
йг}. Ll: دو لت و اعيان سلطنت‎ o5! 
حاب عنوان هکم وار م‎ ١ وزرا و ارباب ديوان و‎ 
УЫ جع اولسونلر ديو ام‎ àw) етКапї dew- 

let we ant Jæltænet wiüzera wü erbab! di- 

wan we æshabi ùnwanher Кіт wärife gem* 

و elfunler diu, emr eiledi, Juffit, ut priores‏ موز سومان 

agita ree T ^ magnates و‎ miniftri, confiliarii, & dignita- 

ок f£ eminentes viri congregarenture Diede or- 
ines acció fi radunaffero tutti li grandi , 

A winjlri, configlieri у Eb. 3) QU) erkan, 
d ی‎ ое)! لاب‎ ейер , erkan , pro обу! ادب و‎ 
_ edebi erKan. Civilitas morum, boni mores, 

Canon (cæremoniæ Tef.) Сі, Creanga y 
ы Ceremonie, M يول ارگان‎ iol تام‎ Inftitu— 


| MC af 
FAC nj 


E FET 
به‎ зел ېس ا‎ 


mM кА سر‎ 
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تاو‎ А жемд X ېه‎ 
\ 


ار 

let inftitutum, regulas debite obfervantiz , 
& eivilitatis. Egli ۵ civile, فا‎ offerva le 
dovute creanze. 

QU) erKan. p. т, f. Pfecas, minutis gut- 
tis pluvia. Goccia. Cajt. 

erkeb. а. part. 1) Magna habens ge-‏ ارکب 
nua. 2) Unum getiu habens majus altero, de‏ 
camelo. Wan.‏ 

erKüb. a: n. f. plur. a T f rekb.‏ ار 
Manipuli hominum, qui fimul vehuntur cum‏ 
camelis. Wan.‏ 

577 üriKet. а. n. f. Camelus, qui pafci- 
tur 8 «у егак. dicla. Wan. 

ЕУ] eriKet. a. л. f. Camelus ex efu Бегре 
اراك‎ erak dile: eegrotans. Wan. 

3 


A ДУ оне 


Caprone. 
«M erkek, 
wea ilie ای‎ н А. 
3e тиеККїег гъ. Mafculus و‎ vir. 
* xa pner 


eg e 
AST er KekliK. л. n. f. 
اراك « ې‎ erkeklik e E مك‎ cof MÁS Ver. 
KeRik göftermeK. Virum fe præbere. Ho: 
Jirarfi da galantuomo. А 

AG irkmek: о, با‎ Stagnare, feu fifti 
aquam. Férma agnarfi l асдиа* 

OH) ergen. t п. f. Celebs, innuptus) 
Non maritato , giovine, celibe, 

erken. v. partic. Мапе, tempeftivè.‏ لرکن 
Abuo hora, per tempo. va |‏ 

é ار‎ rKeng. в. Nom. urbis in. Chorafan. 
Ferh. 

ürKüb. а, n. f. Simul in camelis‏ ارکوب 
èguitantium. turba. Wan,‏ 

x^ erk . t Particula diminutiva 
ab ارکن‎ 51 

єгКеп 1. t, n. f. Mane furgens.‏ ا 
buon' hora:‏ ف Che fi leva‏ 

ergenlik. x. n. f. Саат Celibato.‏ ارکناک 

к vul er‏ 1 رکو مك ارکوره مك 
górmek. Facere pervenire, perducere,‏ 
V. in gë)‏ 

erKün, €9 ürKün. a. n. f. Primas,‏ ارکون 
præfe&us pagi. Gol.‏ 
ürKünet. a, n. fı Praefectus pagi.‏ ارکونة 

erka. а отр. Debilior, infirmior.‏ آرکی 
V. cs rekî,‏ 

2251 ereKijet.. з part. Arbore araco, qua 
velcuntur pafcunturve cameli, abundans trac- 
tus terra. Gol. 

Jl úrül.a T) Nom. montis, @ alterius 
loci in فراره‎ ‚зә «агї fexare regionis Fe- 
zarcorum. Arabum, 2) Nom. arcis in pha 
ی‎ 25۳ (ај) territorio Thajjitarum. 3) Ca 
ftellum: quoddam Andalufiæ. Gol. 

YAN eed de s dna MY 


т, hadus. Capro su% vies 
К ША Puy 


مټسيس muc! ача‏ ارد 


ES JA اوگگزدی‎ Nc یی‎ йүү ir ® ды, vai 


mra پا ماه‎ 
P 7 y 


y از‎ 
ارلامف‎ irlamak. e. 17 040666 
NA irlagz. t. n. fe Cantator و‎ cantor. 
Cantatore. 
$d) irlas. t ni fe Cantatio , cantus. 
Cuntamento , canto. 
ارلة‎ ürlez. а, n. J. 1) Solitudo. 2) Dor- 
cades. Gol. 8 
اراك‎ erli 
“Aa Nirilitas. Firilità, valore. 


CD ېت‎ etn улы ا‎ g, 
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y) йй. а, Nom. loci їп Tabriftan, ie. 
Hyrcania. Gol. 

yl rem, @ «31 ürrem. a. n. f. а) PL 
ab e arim. Dentes molares, C$ extremita- 
tes digitorum. 2) PL ab آم‎ irem, lapi- 
des , Juxta alios quoque glarea. Wean. 

) ürem, a. n. f. q. pro hürüm. Cu 

D) . q. pro рух ۳ 

10018 و‎ & conclavia. Gol" 


Juge رما‎ ermā, a. part. Defolata terra, ubi 


I erlik fuji n.f. comp. «59 ^ nullum germen fupereft , vacua & deferta‏ صوبي 


menj. a. Semen virile, fperma. Seme. 
<) aralamak. t. V. Disjungere. V. ith) 
ارلف‎ irlamak. +. V. Cantare. Vi ارلذمف‎ 
ارلف‎ yrylmak pro < äirilmak. «. V. 
Separari, abire. ® جوندن ارل‎ 744. 
Procul hinc, abi. Via, levati di quà. Eb. 
MOE SR, ارلتیف‎ arlanmak. ۰, V. Pudere. fcribe @ 
ایا‎ жада: V. عارلنیف‎ FUA момо рО ماس‎ 
y) arim. a. part. 1) Abfumens, confu- 
mens, perdens , uti calamitofus annus , quo 
perit omnis proventus. 2) Nomen oppidi in 
Mazanderan Hyrcanic parte. 
ام‎ erm. u V. [2 & 6. F. ]. т) Mordere. 
Mordere, 2) Commedere. Mangiare. 3) 
Contorquere vehementius funem. Wan. 
| ارم‎ егт. «on: f. Corporis forma feu po- 
tius membrorum compages. 9] احسنة آلام‎ 
ehfenetüLerm, pulchra & bene conformata 
puella, 
el erem. p. n. f. Horti in corano. vide 
p! irem. Ferh, 
lerema. f. т) Vitis, 2) Nom, 3132 sed- 
dad fil. Adi qui fertur hortum conftruxiffe , 
quem volebat effe Paradifo fimilem, unde 
ارم‎ irem. 
ار‎ erim ات‎ qn! er. a. jq. Ум) had, 
ulus. "f el nu ما‎ mà نا‎ 408 erim, 
haud quisquam eft in domo. Wan. 
ام‎ irm. һ nfi ۰ ارم‎ irem. Lapis pro 
figno itineris erectus in deferto. Gol. 
à ارم‎ irem. э. n.f. 1) Hortus in Arabia ce- 
1~ leberrimus (ut apud nos Hefperii horti) à 
Seddado factus, cujus mentio fit in Corano. 
3) Hortus Paradifi. Giardino del Paradifo. 
په تب‎ In Eb. in laudem certi horti legitur ارم‎ 
emt اند لی‎ yall ذات العباد لمتخلف مثلا ق‎ 
شاننده ياد اوليشدر سب‎ irem? zatül y 
„ iuchlæk mislüha fil bilad anun le 4 
DEL de os. otmustür. Paradifus Adi cui non eft creatus 
meo fimilis, dici poteft, Eb. 
el irem. a. n. f: Cippus, lapis pro Signo 
itineris erectus in deferto. ۰ 
o irem. v. п.[ 1) Scopus fagitrariorum, 
e Nom. viri qui arma bellica invenit. Cuff. 
ارم جاغی‎ irem baghy. х. n. f. comp. Idem 
Paradifus hortus. 


mad , lem 


Gol. 

ty) irmá. s. V. (4. асу] 1) Augere. ; 
Augmentare, 2) Facere, ut decidat. Far 
cafcare. 3) Projicere lapidem manu. Get- 
tar una pietra colla mano. 4) Fænori da- 
re aliquid. Wan. 

tyl [5] g ürmü, a. і. 7. ارم‎ erim, Ullus. 

ermás. a. n. f. Funis, qui colo ju-‏ ارمات 
mentorum. eircumdari folet, pec. vetuftus.‏ 
Wan.‏ 

ermās а, n. f- plur. a Чулу remes‏ ارمات 
Arbores invicem colligat, Wan.‏ 

Leyl ermah. a. n.f PL a © тит, На- 

fta; lanceæ. Lancie. Wan: نه‎ [rad 

тай. a. V. (4. а элу] I) Emiue-‏ ارماد 
re lac camelitem, ovem , vel vaccam. з) Fie-‏ 
ri pauperem. 3) Afficere dolore oculum.‏ 
eee‏ ته شا پد Wan, | ros oem PT‏ 
yl deste ^j plur. а Би rems.,‏ 
Sepulcra, Sepoleri. Gol. а БВА‏ 

6 (رمس inns. а, V. [а à‏ ارماس 
mortuum. Sepelir' un morto.. Wan.‏ 

Ure-‏ )1 [رمض irmag. s. V. (4. а‏ ارماض 
re. Bruciare. 2) lufudare negotio difficili.‏ 
Wan.‏ 

lul ermük. a. r. f. 1) Funis debilis 
Wan. 2) pL a رمف‎ ræmæk. Anim in cor- 
pore fuperftites. Gol. 

irmāk. a. V. [4. а ә) Co‏ ارماف 
ftantem effe in opere. ۰‏ 

rid p.‏ رود irmàk. ıt. n. f. ге nehr.‏ ارماف 
Fluvius, flumen. Quatuor dicuntur effe ir‏ 
chàlys sù. Aque‏ خااصی paradifo: unus yo‏ 
süd. Lac; tertius jê‏ سود pura; fecundus‏ 
chamr. Vinum; quartus Jb bal. Mel Tf‏ 

гете-‏ رمکة егтаК. a. n. f. plur. a‏ ارماك 
ket. Eque. Wan.‏ 

ге-‏ رمل ermal. a. n. J. 4) plur. a‏ ارمال 
mel. Tenues pluviæ. Pioggie foctili. 2) plur.‏ 
a äly rümlet.. Nigræ lineæ. Gol.‏ 

ارماك ermil, € melius juxta alios‏ ارمال 
ermāķ. s. n. f. Cinnamomi genus craffiffi-‏ 
mum, quod ex Arabia, Perfia, C$ India‏ 
affertur. Gol. р‏ 

а Jey] 1) Mulie-‏ .ها imal. 3. V.‏ ارمال 
rem viduam fieri. Diventar vedova. 2) Te-‏ 
Dda Xere‏ 


198 ار‎ 
xere ftoream, Tefer una fluoja. 3) Deficere 
commeatum populi. ۰ 

Leyl ermüm. » n: f. 1) Vetuftus, риті- 
düsve funis. 2) plur. а а) rümmet. Par- 
tes funis vetufti. Gol. 

Reponere in‏ ] رق irmam. «. V. [4 a‏ اما 
locum fuum os luxatum. ) az.‏ 

arman. r: n.f. Defiderium. Defio.‏ آرمان 
Ferh.‏ 

ermán. p. n. f. Y) Pænitentiæ do-‏ ارمان 
lor, penitens. Ferh. 3) Flos ruber Sirin-‏ 
ge cerulee. 3) Annofus in omni animantium‏ 
genere. Caft.‏ 

:4 .11016014 ل rman. p. п.‏ ارمان 
Ferh.‏ 

ermaniden. р, V. 2) Р‹епйеге,‏ آرمانبدن 
Pentirf. 2) Aigi. Efer! afflitto. Ferh.‏ 

Hito) етта 83 «Зуу Kermājil. p. Мот. 
prop. Duo filii regii و‎ de quibus traditur , 
quod illis incubuerit و‎ imponere vulneri zo- 
hak cerebrum duorum juvenum. Ferh. 

егтаўї. р. Nom. gentil. Syrus natio-‏ ارمابي 
ле. Cajt.‏ 

ёзу ārimet. s. nf. 1) Annus valde fteri- 
lis. Wan. 2) Dens. з) Oppidum Ader- 
beigianæ feu adjabere. Gol. 

ee UrümgeK. c n. J Aranea. Tf. 
Vide اور سك‎ 
„Элу! armed. a. part. 1) Cinerei coloris 
res. 2) Ophthalmia laborans. 3) Turbara 
& corrupta aqua. 

a. n. f. Cinis.‏ .۵۳70608 ارمدا 

ermeden. , ermiden, p. V. Quief-‏ ارمدن 
Сай.‏ آرامبدن cere. Vid.‏ 

áremde. p. part. Quietus. Vid. oyy‏ آرمده 
Ferh.‏ 

yo! ürmüg. р. Nom. planete. Capt. 

armízd. p. n. f. 1) Primus dies‏ ارمرد 
is folaris. 2) Nom. angeli, qui huic‏ 
diei præeft. upiter planeta. 4) Nomen‏ 

filii اسفندیام‎ igfendiari. Ferh. ٢ 

Cir ārmiś. v. n. f. Quies, Ferh Vid. 
رامش‎ 

ermas y, Io п. lasy remsa. a, part.‏ ارم 

Excrethéntis oculi vilcofis laborans. Gol. 
ارمضة‎ ermyzat. a. n. f plur. а. رمخبان‎ 
remazün. Mentes noni annorum arabicorum. 
Gol. 
ارمعلال‎ туй. a V. [4.4 Je] т) 
Profluere falivam ex ore infantis. 2) Pro 
fluere lacrymas ex oculis infantis. 3( 6 
picem ех parre aliqua. 4) Clamare alta vo- 
: ce. Wan. 
ارمغان‎ ermæghān. r. n.f. Honorarium 
miinus. Prefente, dono: T شي دکل برامغان‎ 
در‎ Ф549 ser degül bir ermaghani fakyrane 
‚уне nds و کیت‎ URN EN pihe pa бан 


mení 


3) 


آر 

diir. Non eft res alicujus momenti و‎ fed mu- 
nufculum pauperis. Ecofa da niente, egli è 
un prefentino da pavero uomo. 

ermaghanî. p. n. f. Donum, quod‏ ارمغای 
ex itinere арроттагиг. Ferh.‏ 

ارماف irmak. ۶ n f. Fluvius. P.‏ ارمف 

چستن talgb e.‏ طلب aramak, t: V. v‏ ارمف 
Biüflem э. Quærere. Cercare. à‏ 

Debi-‏ [رمف irmikak. a. V. [gua‏ ارمقاف 
lem effe rem. Wan:‏ 

irmeK. a part. Subfufcus camelus:‏ اربل 


Wan. 


ol irmek ; ermek. +, И Регуепіте V. in 
ارتيك‎ ٩ عقاي اردوکي قدر عطدن‎ c د همر‎ 


her 7 åk irdügi kadar Fmt‏ نصيب الور 


b álür. Quisque pro captu ingenii çr 


fui ex fcientia partem fumit. Ogn’ uno pi 
glia in forte tanta fcienza , quanta ne può 
capire il. fuo intelletto. ТерА 

Ў ой‏ 76 ارمک 89 ارمک 
li-‏ و dāchten р. ıı ld аль о, Liquefcere‏ 
quefieri, fundi. Liquefarfi, effer liguefatto,‏ 
bî erimek. Diffolvi‏ جوز ارمک ¶ gettato.‏ 
glaciem. Disfarft il ghiaccio.‏ 

Mes irmiKaK. a. V. [д.а шлу] Subfut- 
ci coloris effe camelum. Wan. 

Que) irmegán. y. n. fo Fortuna , difpo 
fitio. ۰ 


üremgah. yi n. f. comp. Locus qu‏ آرمگاه 


tis, aut manfionis- P. oU) [| sat. 


mukībele t hysari arem-‏ حصاري آرمگاه ابدندي 
gah 108447 Conftitit e regione arcis. Si‏ 
او fermò a fronte della citta. Se. Br.‏ 
ol ar.‏ عرصهء comp!‏ فرین وارمگاه ارم odin‏ 
fet bihgetjkerin we aremgahi irem ajinde,‏ 
In illa amceniffima , ac Paradifo fir‏ 
Manfione. Jn quel luogo deli‏ 

ermel. a. n. f. Nig‏ ارمل 

۵ ارملة ermel , Fam.‏ ارمل 
اراملة < erümil‏ 
celebs. 2) Egenus , pauper, pec. carens‏ 
commeatu. 3) Pluvie ас proventus inopia‏ 
laborans annus. 4) Viri inopes & egeni, Gol.‏ 

тет. Are-‏ رمل егт. a. n. f. PL a‏ ارم 
na. Gol. 7‏ 

jal ermen. p, Nom. prop. Provincia re- 
gionis in zlderbeigiam. Armenia. Ferh. 

суолу) ermen, р, pro اکر من‎ eğer men. Poet. 
fi ego 
Су еттеп. v. n fi л) Aeftiva 2) Seceffus 
Mons, inquo خسرو‎ chosrew 9 Qs 7 
Amantium par , late degebant. Сай. 

kerme. a. Nom. gentil. Armenii,‏ الا رمن 
gens Аттепіса, Gol. Д1‏ 

ermende. v, part. Tranquillus,‏ ارمنده 
quiefcens. Ferh‏ 


pes ovis, Wan, 


ارمني 


کج Mont‏ ېووه Mens‏ بت 


ma 
iofifimo. Sæ. 


Aer. Pl. ارام‎ 
x part. 1) Viduus," 


ояу yet 
ارک‎ mds М 


мой 


هی رم E‏ 
Wwe‏ لت که ارب »2 را 


J 


2 


эм» | 


DF г. а, Мот, gentil, Armenus, Ar- 


Ga 
soit inan ۳ ای یر‎ 
meno. PSI rry KELT тте" 
رمنين‎ ermenin. p Nomen montis alias 
з hi, dicti. Ferh. 
x олн диде)! ermenjje. a. INom. prop. (53399 ارمني‎ 
Ex reci hue ETE WilTietî Ы Armenia: ы! ارمنيفو کبري‎ 
ermenijei Крка. Armenia major. ارمنيفے سګري‎ 
ermenījei fughrü. Armenia minor, 2932 
ارمنیه‎ hudüdi ermenije. Fines Armeni. Li 
confini dell Armenia. Sæ. 
آرمود ارموط‎ armüd. +, nf: P rum, vu 
quod V. : 
آرمون‎ 7 05 ürmün. راك‎ 
pro اربون‎ erbün. 1) Arrhabo, pignus. Ferh. 
2) Primæ venditionis pretium. 3) Rei cujus- 
que principium. 4) Experientia, 5) ارمون‎ 
ürmün. Superfluus. Сай. 
„ Uxermüja. р. Jeremias propheta. Ferh. 
га ارمبة‎ ermijet. a. n. f. Nubes zeftivee vel au- 
thumnales, que in magnas, & graves guttas 
fe difolvunt Wan." ^7 e 
آرميدنی‎ aremidegi v. n. fè Quies, mode- 
ftia. ۰ 2 
ارمیدن‎ aremüden. v V. і. ф ум) 7 
müden. Quiefcere. Ferh. 
ody йгетїйе, аггтїде ©$ رممده‎ 75 
de p. part. Quietus. Quieto و‎ ripofato. 
ارميقاف‎ irmikak. s. 17 (ат. a ny] Te: 
nuem, & gracilem effe funem. Wan. 
Quy) ermin. ۰ Nom. quarti filii Regis 
Keikubat, qui fuit frater minor. natus Re- 
gis kejKiawus. Ferh. ۱ 
Ariel irmejniet y @$ ermejnet. а. Nomen 
diftridus im Anatolia. Wan t АК n 
آرن‎ ren. BP. m. f. درسک‎ dirsek ساعد‎ 
sáyd. a. т) Cubitus. 2) Brachium. Ferh. 
. [4. F] Alacrem effe ca- 


ў n enàr 


ارمود 7۵ 


eren. а.‏ ارن 
melum. Wan.‏ 
mirfek x i. g.‏ مرف eren. р. n. f‏ آرن 
Ў arem. p, Cubitus. Ferh.‏ 

NUM Me sedes ار‎ eren. з. Nomen oppidi. Gol. 
s t Cy eren. t n, f. feu ir PL. M erenler, 
MEA ET رو‎ ККДК date وڅه اب وی‎ 
K Sela ظا‎ Viri. Li domi bravt, galant uomini. Tef. 
- 7 ارنلرده سوز بر اولور 1 یی‎ erenlerde sx bir olür. 
eds “ok Virorum eft femel loqui. Li galant uomi- 
үүчү. (arek non hanno , fe nonuna parola, ارنلر اراسنده‎ 
DOR p Time сыйа کب‎ erenler акайїпде Kizb ghajee 
: T D ib (йу, Inter viros cordatos mendacium eft 
۱۳ dedecus, Tra li uomini onorati la 
Aus wr bugia ё una gran vergogna. 
rie Sea سم‎ М adiu chr camelus: Wan. 
2) Nom. equi, oui fuit omejri filii Habli. Gol. 
ارن‎ v. m. f Congregatio, coerus. Caf. 
اون‎ ürün. a nf, 1) PL d اران‎ irān. Lu- 
ftra ferarum. 2) Pl. a ارون‎ 7 , Venena; 
cerebra elephantorum. Gol. 


Part. 1. Тот. 1. 


وم از 


irnğe.m V. [д a by] Cogere, ut ob-‏ آرناء 


mtm браг iz aliguam rem. W an.‏ سمل 


V. (4.531 1) Pre tor‏ به r‏ ارناف 
pore vel laffitudine laxare, aut demittere au-‏ 
res camelum. WH an. 2) Incedere camelunz‏ 
motitando caput, ita ut antrorfum procidat‏ 
ejus pellis, 3) Properare celeriterve ince-‏ 
dere hominem. Gol.‏ 

irnán. а. V. [4.a бу) Vocem ede-‏ ارخان 
re, perfonare. Rifonare. Wan.‏ 

395)! arnaüd. « Nom. gentil. Albanus. Al- 
banefe و‎ Albano. 

«2935 34 3 arnaüd wilaiet; +. Мот. 
prop. Albania. 

arnàüd дакйзї. s; n.f. comp.‏ ارناود داروسي 
Panicum.: Panico, рап ха‏ 

arniùdlyk. ٨ п. Ј Albanie‏ ارناودلف 

traus, Albania. L’ Albania. 
ارب‎ erneb: азл. f. PL ارانب‎ erünib, SF 
Poetis Jill етйат. Lepus, ۰ ; 

"ernebet, ^а, part. РІ. A5 eranib.‏ ارذبة 
Extreimitas, & mucro nafi. Wan мер‏ 

ernebiz , ernepiz , 08 узу) ernelij,‏ ارنبیز 
tar-‏ طرخون :9 ernebin. p. n. f. і‏ اربین ac‏ 
chün. Dracunculus hortenfis. Caf.‏ 

dil ürnet. a, n. f. 1) Frons arboris و‎ cui 
infidet lacerta. Wan. 2) Cafeus recens, 
3) Potus, рес. quidquid bibitur, 4) Grani 
fpecies, quo injecto coagulatur lac. Gol. 

ФЇ areng. р. n. f 1) eye myrfak. 
Cubitus. Ferh. 2) Humeri fcapule duce. 
3) Articuli digitorum manui jun&i. Сай. 

erendàn. ъ n. J. Negatio, abneg;‏ ارندان 
tio. Ferh.‏ 


arendegan. Latores. ACRAS UL + د‎ 
آرنک‎ areng. p. nif. 1) pro رنک‎ reng. Co- 
lor. Colore. 2) Modus و‎ forma. Forma, ma- 
niera. % ارنک‎ Hj areng áreng. Diverfi 
coloris. نک کریفنة‎ reng girīfte. 65 
colorem vel modum ex confuetudine alterius. 
3) Brachium. Braccio, 4) Adinftar. A gui- 
Ju. 5) Moleftia. Faffidio. 6) raus و‎ dolus. 
Inganno.. 1) pro کنارنک‎ Kenáreng. Prefe- 
Gus. уг. ساح‎ Л rene ЦИ ЕОМ pe 
آزش‎ arynmis. t. part. prat. Jeguentis: 
Depurgatus, mundatus. ٨ 
чу агуптаК. t V. paf. ab PSU Dg- 
purgari, mundari. Tef. وا ول‎ moy: EN 
اروت‎ дф)! arnaud.t.n.f. gent. Albanus. Sæ. Vago m ۳ 
V ار‎ rna. ۰و‎ pro ارا‎ йгат. Granum y ار‎ erem ed He 
laci infpergi folitum coagulandi ergo. Gol. دک‎ oey بد‎ et 
ارنیبر‎ ernyber. m п... Dracunculus hor- 
tenfis. Serpentina И ал. ۰ 
e Ее 2\8 ni پا ہی‎ А Ачуу) 
ME ا مدد‎ 


оз чем ОЛ др ٨ ۵ مه‎ 
لا سا‎ Мей, 


له c fo‏ سمت ارد 


pink‏ خی تقماد در 


VERON 
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аке без 


ار .د 


nahl a. p95) zembùr p. Apis. (8 aliquan- 
do Crabro, vefpa.) Pecchia, ape ®] OW 
{ ارو‎ iebān arū. Fucus, vefpa. Vefpa: 
| ارو‎ erw. a nf. Deceptio, fallacia. Im- 
~ poftura: Gol. 
ارواث‎ erwas. » nf. plur. а روث‎ ۷۰ 
Excrementa jumentorum. ` Mucrones пай. 
Wan у) 
„Лау! erwāh. a, n.f. Pl. 4 روس‎ rah. Spiri- 
aC S ane © | اولولرک‎ 
ارواحی-‎ olülerün-erwahy. Manes, demortu 
„тит animi. Spiriti... V غه وار لاه‎ 
c» erwáh. a. n. f. pl. a2) rik Venti. 
«Wam 


end irwàáh, а. V. ۰ azy] 1) Diftor-‏ 4 ا 


105“ habere pedes, 2) EXhalare odorem. 
Wan. 

irwád. a. V. [4: а 95] Obambu-‏ ارواد 
lare in focietate. Wan.‏ 

rewk,‏ روڅا erswak. к. n. fi plur. а‏ ارواف 
Cornua. Wan: "‏ 

Jo erwām. t. n. f. Pl, a روم‎ rüm. urum- 

ler. Greci & Turca. r. An. Dic tu رومبلر‎ 

erwane. vn. J. Camelitis. 2) Vio-‏ اروانه 
la campeftris. Б. ус,‏ 
NOS SUE ЗИРЕ Qui anteriora pe-‏ 

pa WM ad invicem pergentia habet. Wan. 
ارود‎ erwed. a. part. Negligens, & fegnis. 
Negligente. Wan. 

: اروز‎ eril: a. part. 1) Stabilis, firmus. 2) 
colligens fe, ac contrahens. 3) Metaph. té- 
пах, avarus 9| 55s! erügül-erz. Te 
nax valde, 

F.] Firmum,‏ .3 & وه ,1[ trt. a. V.‏ ازور 
ftabilem effe. Gol. 1‏ & 

егйз. a. nf. plur. раис, a (y) rees.‏ اروس 
Capita. Te Wan.‏ 

erüs. p. n. f. . Merces, fuppellex.‏ اروس 

. Ferh. 

VOD اروض‎ йк. a. n. f. Pl. a ارف‎ erz; Ter- 
та. Wan. 

Ey) егиф a. part. Pulcher vir, qui 
omnes in admirationem trahit. Wan. 

arügh. v. n. f. Rufus. Rutto. Ferh.‏ آروغ 
ärūgh Kerden. Ru&tare. Rut-‏ آروغ کردن ы!‏ 
tare.‏ 

erügh. v.n. f. Stirps, familia, vox‏ اروغ 
familiaris in regione transoxana. Ferh.‏ 

gl ürügh. ». n. f. 1) Pellis bovina. 2) 
Bubo magnus, Ferh. 3) Dies. 4) Nomen 
montis, cujus altitudo 40. parafangarum و‎ 
ánque ejus vertice: 1000. fontes funt و‎ fin 
guli inftar fluvii Oxi Penes authorem 
fit fides. Сай, 2 

erügh Kerden. s. V. 3) Core‏ اروغ کردن 


у ارو‎ e ee ae y IC Ve t 


"uU arî, arû, & si агу. & n. f: de 


آر 

cinnare pelles. Conciar le pelli. 2) Tetgere, 
abflergere. Netare , ٤٥ Ferh. 

árügh. Ru-‏ آروغ атак, v. n. f. i.q.‏ آروف 
Ferh.‏ نا 

erwak. a part. 1) Qui dentes to-‏ اروف 
micos in anteriori maxilla longos habet.‏ 
Wan. 2) Albo nigroque variegatus came-‏ 
ч}, reel-‏ آلغول علي Je‏ اروق ¶ lus.‏ 
vidit, vel videre‏ و ghüle èla gemlin erwaly‏ 
fibi vifus eft draconem inequitantem camelo‏ 


Corny a Man 
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mitarum Arabum manfio. 

e»! йгит. a. n, f. plur. a p irm: 1) Via- 
rumlapides, 2) Sepulcra Aditarum, 3) La- 
tera capitis antrorfum сопсштепіа. 4) Se- 
pulchrales lapides. Gol. 

اصل erümet O ürümet. a n. Kf. д.‏ ارومة 
«зї, а. Origo, radix. 2) Arboris fpecies. )‏ 
nefsün тіп etjebil-‏ هس من اطبب MT‏ رومة 
feu condi-‏ و erümeti , anima optime indolis‏ 
tionis. Gol.‏ 

р. n, f. Pulchra fpecies. Ferh.‏ 6۳2۰ آرون 

ürwen. pn. f. Biliofus, Colericus,‏ آرون 
RH‏ ته اروت Ferh. du одел.) ША‏ 


}4-4 و erün. а. part. т) Alacer, lubens‏ ارون 


letus. 2) n.f. Venenum , toxicum, 3) Cere- 
brum elephanti. 4) Nom. loci in Tabriftan , 
i.e. Hyrcania, Gol. 

iret. Foci,‏ ار irün. а, n.f plur. ab‏ ارون 


Jeu camini, in quibus extruuntur ignes. Wan. 


7 طوشاجل irüm. э. nf.‏ ارون 
Accipiter, aquila , qui capit lepores, оге.‏ 
Ferh.‏ 

erwenàn. а, n. f Sonus. Wan.‏ ارونان 

erwenanet. a. n. f. 1) Gravis & diffi-‏ ارونانة 
cilis nox. Wan. 2) Extrem letitize, vel tri-‏ 
7 موز يوم ارونان % dies.‏ هنن 
ФМ Lojleri‏ ارونانه erwenani , etiam‏ لرونانی B‏ 


erwenäne. Nox- difficilis. Gol. روند‎ 


Mol erwend. p. n. f. 1) pro ارقند‎ ۱4 
тур?з fluvius, alias آلعراب‎ bs deri Eb 
diclus. 2) Nom. Montis fublimis in diftric- 
tu hamedamenfi. 3) Experientia, Esperien- 
za. 4) Defiderium. Brama. $) Authoritas. 
Autorità 6) Circumfpe&tio, cautela. Ae- 

. сог 


» 

dorgimentó, cautela. 7) Nom. prop. pa- 
tris لهراسب‎ lehrasb, regis antiqui 7670 
qui fuit ex ftirpe کیقباد‎ Keikebad. Ferh: 8) 
Pretium. 9) Ornatus. Caft. 

erwendāb. p Nom. prop. pa-‏ ارونداب 
tris. Al? уо/аК. qui fuit 7 thro-‏ 
ni perfici, alias ob crudelitatem fuam cele-‏ 
berrimi. Ferh.‏ 

erwendiden. p. V. 1) Ignavum‏ اروندیدن 
effe. 2) Purgare a pediculis. Caf.‏ 

Saj) ,تسه‎ а. 1) plur. mult. ab 9%) 
irwījet Capræ montanæ, 2) Nom. Fæmi- 

. Wan. b: 

erwijet. a n. f. plur. а Ф399) riv Tet‏ ارولة 
riwa. Funes, quibus ad-‏ روا vel juxta Gol а‏ 
ftringitur onus jument Wan.‏ 

0 راوي ürwijet m n. f. Pl. раис.‏ ارو 
erwà, irreg, Capra mon-‏ اروي wi, PL mult,‏ 
тапа, rupicapra. Wan.‏ 

árwin. 6 erwin. p. n, f. Experimen-‏ آروین 
tum , probs Efperimento. Ferh.‏ 

erwije. p Nom. montis, cujus alti-‏ اروب 
tudo 40. parafangarum, fides fit penes aw‏ 
thorem. Ferh.‏ 

ої are. p.n. f. Radix dentium. Ferh. 

oj аға. «n. f. Medium و,ء‎ 7 V. 


IA] о و سف شيمه عا‎ 2 Mor Dee سیه وی‎ furi Let 7 


oy erre. р. m. f. جقي‎ bicky. Serra. 
Sega: Ferh. T مار دندان‎ 2 ) errei 7 
dendán. Serra dentibus ferpentinis inftru- 
.م8‎ Sega d denti di ferpente , tagliente. 
Tk. 

Commife-‏ )1 رها 4.2[ irha а. V.‏ ارها 
tatione duci. 2) Continuum perpetuumve‏ 
efficere , & afTervare alicui cibum vel potum.‏ 
Wan. 5) Offenderé terram amplam. 4)‏ 
Amplioribus pudendis uxorem ducere. Gol,‏ 

etol егар. э. n.f. Aves non rapaces, 
nec venationi idonez, q. zimide. Gol. 

Terro-‏ [ رھب іар. a V. [4 а‏ ارهاب 
rem injicere, minari 7Minacciare. Wan.‏ 

Jb) irhag. به‎ V. )4 «b inufi. 2120 
ExGiare pulverem. Wan. 2) Copiofa plue- 
re calum pluvia. 3) Multis vaporibus per- 
füfam habere domum. Gol. 

irhās. a V. ٤6 cx5)] D Vul‏ ارھاص 
йегаге. Wan. 2) Prima lapidum ferie ftrue-‏ 
re murum, 3) Efficere aliquem abundantem,‏ 
Compotemve omnis boni de DEO. Gol.‏ 


we Mus фә bla) йд, a n. f. plur. а رهط‎ raht. 


Familias virorum, quorum numerus infra. 
10. efl. Wan. 

A‏ [ رهف irhüf. а. V, [д.а‏ ارشاف 
re, exacucre enfem, Wan,‏ 

Soh irhak. а [g a دد (رهف‎ 69 
re, 2) Àmponére quod ferendo non fit, MO- 


III 


leítia afficere. 3) Differre precationem per- 
agendam , donec alterius adveniat hora. 
Wan. 
آرها‎ irham. a. V. [4. a wt] In tenuem 

pluviam fe diffolvere nubes, Wan. 

Pro‏ )1 [رهن irhan a V. ]4. а‏ ارهان 
pignore conflituere. 2) Perpetuum redde-‏ 
re. 3) Obfidem dare aliquem. 4) Caro eme-‏ 
re rem. Wan.‏ 

егйз. a part. In cujus oculorum.‏ آرهاص 
angulis feces fe eolligunt. Wan.‏ 

raht. 227‏ رھط a.n f plur. a‏ لاب ارقط 
lim virorum, quorum numerus infra decem `‏ 
Vr‏ هدو په eft. Wan.‏ 


2505) erreke : #سقي‎ yo 


1 
7229 biéky تا‎ t. 6 Segatore. لز‎ +) хч 1-5 
T ed) erhem. a. part, 1) Herbofus locus. 
Wan. 2) Magis rigatus و‎ feu proventu ube- 
tior locus, Gol, UA Фл هع يد‎ ptm pee 


nde موم‎ T. ار‎ ы 
ial erhenk. p. nfi 1) Nom. dEUS ار‎ 


dependentis a provincia بداخشان‎ bedach- سف‎ мм) اہو‎ 


sûn. 2) Officina Manetis celebris hære: 
fiarche و‎ @ rel vid. іп Ay) Ferh. ES 
ارهون‎ erhün. a part. Menftruis laborans TE 
puella, Gol. 2 لنش ده‎ ю دشک‎ $ 
آري‎ arej , € آره‎ are. ь. nf. x) Radix feu 
‘pars inferior dentium. 2) Legatus , nuntius. 
Ferh, 00 مه ارو‎ t tne эе موا م سا‎ d e 
ار‎ аға. а m. f. РЇ. اواري‎ erwarz, і. q. 
ciles milf, © Ax achyjet. т) Præ- 
fepe, locus, ubi pabulum animalibus. porri- 
gitur. 2) Stabulum. 3) Paxillus, ad quem 
aut fanis و‎ quo ligatur jumentum. Gol, 
ч arî. т. particula affirmativa و‎ і. q. 
اون‎ ewwid e Sig, Perk z^ 


go etel‏ سید 


مش کنو d?‏ س 
si аў ДЕЛ К Apis. V. КОШ. een: кд без invo Йу}.‏ 


«5r ай. پاك‎ pak ۰ هنديل‎ 
Purus; mundus, Puro, netto,' mondo. Уу 

era. a V. Machinare in pectore do-‏ اري 
lum. Wan-‏ 

yl eri. s, V. [3. F] т) Mellificare apem. 

2) Compellere, & cogere nubem ventum. 3) 
Aduri inferiore fui parte ollam. 4) Adufli, & 
nigri quid relinquere in fundo. 5) Confuef 
cere їп eodem ftabulo jumentum jumento. 
Tan. 

ir а mf 1) Stabulum, locus ubi‏ اري 
continetur jumentum. 2) pro Àj iret. Fo-‏ 
ubi accenditur‏ و cus, caminus., locus omnis‏ 
ignis. 3) Ignis. 4) Caro ficcata, ac in‏ 
aceto elixa. Gol.‏ 

«5 iri t adj, غلبظ‎ ghalyz. ره‎ Стаи, p+ 3 
Grojo: T ys Çl iri iaghmür. Pluvia ٢ 
craffa, imber, Pioggia grofa. اري شوزلو قني‎ 
کوکلو‎ iri сох у Katy gön-llü inurbanus ver- 

Ee 2 bis 


Me ENa 


bis, durus corde. Groffolano di lingua , € 
duro di cuore. 


E pia сз) eriah. а. n. f, plur. в ф) ryh. Venti, 


Wan Yn 
ارباش‎ erjas. а, n, f. plur. а ریش‎ ris ٠ 
{ез iplendidee, Wan: Fr 
Ne erjaf. , *; n. f. plur, a, رنف‎ ryf- 
iones ра ulis, چک‎ proventibus abundan- 


۱ eriak. n. f. plur. a ربف‎ ryk 
Saliva ofis: Imi venues. Iam dq 

er. а. Part. Intelligens, ingenio‏ اپ 
ac mente valens, callidus. Wan.‏ 

ep) urib. v. adj. Curvus. Ferh. 

$a) eribet. x. n. f. Ampla, & capax olla, 
q. &àyo. aryxat. Gol. 

al еттй. «. V. (4. F.] Fragrantem odo- 
rem fpirare. Vide ^ erg. Gol. 

c X arimak. t V. Purificare. V. X5 
«Sexy ermek. ۰ V. Liquare. ۰ Kii 
д ارکا‎ eriha , alias toy remle. ғ, Nom. 
prop. Rama, oppidum Paleftinæ uno die iti- 

neris Hierofolymis diftum. W 'an. 

оз)! erit, э. part. Amplum guttur ha- 

is. Wan. 

Sam erret. لن‎ Laetitia, gaudium 
pb acceptum donum. Wan. 

1 Ке) eridü beridü. a. n.f. Medicamen- 
tum, quod ех Segeftanis affertur, referens 
formam аб сере. Gol. 

» rir. т. Adj. 1) Callidus, acuto in- 
genio pollens. 3) Sobrius, continens fe a 
lege prohibitis. 

yylerir. x, n. f. 1) Vox victoria exultantis, 
ur qui alea vincit. 3) Jn genere vocis fonus, 
vociferatio , ftrepitus. Gol. 

go eri. a nif. à q. صقیع‎ fek. Prui- 
na. Gol. 

erras. ۰ iJ; ig:‏ ازس @ , eris‏ ارس 
QU ekkar. 1) Arator, Agricola. 2) i. q.‏ 
ys) emîr. Princeps., prafectus, prapo-‏ 
fitus pagi. 3) Nom. putei Medinenfis. Gol.‏ 

eris. ۰ adj. Perfpicax. Ferh.‏ ارس 

erisune. a. n. f. etiam (узы er-‏ ارسون 
risüne, 65 ugyi erissiüne , Pl. prec. $ feq.‏ 
Agricole. Gol.‏ 

Agri-‏ ۰ ارس ۰ erist, a. n. f. i,‏ ارسی 
cola. Gol.‏ 

eris.‏ اردش 
د genii. Ferh.‏ 

(QA eris. p.n. f. 


ارش Palmus, V.‏ رون 


CX» eryz. s. part. 1) Obfequens, be: 
nevolus: Wun. 2)pro Aye ёту. Latus, 


{© conjunctim يف‎ Же eryzun , 7 


f و د‎ C 


آر 

T جدي آريض‎ gedi er. Мейиз pinguis, 
&diftentus, 6 hædus carpendo pabulo ido- 
neus. &àyl ارض‎ erzy етуде, terra proven- 
tu lata, amana & confpe&tu grata. 3) i 4. 
خلبف‎ helk. Conveniens vel dignus ۲ К 
اريب تلعلي ارب‎ küllü eribin. اناشانا‎ 
дип. Intelligens quisque rei excelfe idoneus, 
& aptus, vel ed dignus. 4) Purus, mun: 
dus. Gol. 

ert. s, n. f Vir nobilis, fücceffione‏ اربط 
carens. Wan. ۲‏ 

استدفار p. n. f. eg nefreti a.‏ 5اه اربع 

infür a. 1) Averfio, indignatio ex di&is 
alicujus. verfione. 2) Odium. Abborri- 


mento. Wan H9 X ۱ نب‎ 6 fen, vu dieta 


rejk. а. n. A 1) Malum; infor"‏ ازاف 


nium. Disgrazia. 2) Vetficolor camelus. 
T عاي اريف‎ cp بام‎ ela giae bi ümmür- 
= 
rübejky lî ürejkyn. Adduxit draconem in 
variegato camelo , i. e. terriculum, & rem 
prodigiofam, Ædagium. Wan. 
bûyl агаг. a, n. f. Diminutivum cogno- 


minis ارقط‎ erKat quod tribuitur بن‎ Me 
n hamid ibn fewr, Wan. 3 


es 92 ارڳ‎ ari küsi. tn. f. Merops. Zlpiafta. 
ارك‎ erik: s. n. f. 1) Nomen vallis. Wan. 
2) Solium و‎ fèu recubitorium ornatum. Gol. 
tuf Prunum. P. ارک‎ 
9 erin- © n. f. Bus, fuppuratio, 
(oU) ال‎ a Dual. Duo montes Be- 
critarum Kelabiorum. ۰ 
اربکة‎ erjKet. a p. 7m f 1) Obduc&tio vul- 
neris, 2) Thronus, folium و‎ Jeu recubito- 
rium ornatum. Trono adobbato. Cum vero 
locus ornatus recubitorio caret, vocatur 21-52 
iæle, Wan. Ferh 9] اردکه شين‎ eril 
піт. Solium occupans. «д nel trono. Ik, 
اربل‎ ürejl. Nom. propr. viri, uz fil. Wa- 
lic, fil Harit, Gol, — Dey «06 vete 
اريلف‎ irilyk. ۰ m f. 5 2а, 
py) erim, » part. iq 521 «had, Ullus, 


quisquam. Gol ار چش‎ л М, 


Sry) erimek. s V, Liquefcere ; liquefieri 
V. ارمک‎ Son V #مست اه اف‎ cà سشمادم يم راب‎ 


(oy агїл, v. mJ Cubitus. "ll آرن‎ ren. 


„ Nom. aque, Gol m تمه‎ 


T 
pis 
از‎ aZ v 7. foe hyrs a gb) teme? s, 
i) Aviditas. 2) Gula, concupifcentia. Avi- 
ана, cupidiggia. 
ار‎ tee \ ۳ 
Jet vo tet ر نو نکسم‎ " 


ce emt 
: کا‎ \ Rh: میا‎ 
لاله‎ желе له‎ йл, суз УЕ nx 
١ مسر‎ $92 


у 
ji айр. n. Ja) Оу tranquillitas. Ferh. 
2) Ingeniofus doctus. 3)i.4 {бкл pec 
hix Kar. Abftinens.' Сај. 
y ax е. t. 1)part. Parum, mo 
2) «dj. Rárüs paucus, Poco. 8. ادم‎ у) ax 


adem. Pauci homines. Роса gente, p»‏ ما يټ تک 


КЕСЕ eth alia قادر اولان از کسه‎ о bukadar Kāre 


kadyr olan az kimfe degüldür. Qui tanta 


elficere poteft, non eft exiguus homo: Chi 


рид far opere cosi fatte , non ۵ uomo da 
poco. уубу بو قضه از خه‎ Du Куе ax. Куе 
degül dür. He non eft parvi momen- 
ti. Quefta cofa non ê poca بر از ههه‎ bir az, & 
bir ет. Parum. Un poco. بر از زمان‎ biraz 
zemûn. Aliquentum temporis , paulifper. 
Poco, tempo. « Ik. ازدن‎ xir exden. Paulo 
poft. Pico Oppo: "Sed hac meliùs fcribes 
5p birez 68 جرزدن‎ birezden. Eaque invenies 
jn» از‎ a ماه‎ Diminui, rarefcere, & de- 
c те. Sminuirfis сетат ی8 6 د‎ 
زاف‎ avalmak, in eadem fignificatione. уф 
àla) یک از‎ meger pek ax ola. Non nifi val 
de parum. چچنور‎ AM) از‎ ax ile gecinür. 
Paucis contentus, paucis уі аг Se la paf- 
fa con poca соја. از چوفا‎ a tiok. Nonni- 
hil. Qualche poco, alquanto. ازدن چوقدن‎ 
üzgdan  cioktam. fere idem . Quadantcnus. 
Qualche poco. دک از دولنور‎ pek ag bülunür. 
Valde parum invenitur, rarum eft, © рет- 
pauci inveniuntur, rari funt. Si trova , 8 
Je ne trova. poco, Ji trovano, ene trovano po- 
chi. اي چوغه طوت‎ azy ciogha tut. Parum 
pro multo reputa. Prendi il poco per afi. 
از انده‎ az. теталде. Intra breve , exiguum 
temporis fpatium. In breve tempo. اززماندن‎ 
«M аў zemanden ewwel. Ante paucum tem- 
из. Avanti poco tempo , poco auanti. 
فاادي‎ у аў küldi. Vere, Онай. & Parum 
abfuit, اوله بازدی‎ SII از‎ az kaldi ole iax- 
di 65 جقین فاادی که اوله‎ kn 1618 М öle. 
Kyrk: Parum abfuit, quin moreretur. Po- 
co d mancato di morire, à che non mcriffe. 
از کورمک‎ ax. görmek © $a" از‎ az fecmek. 
Parum videre, cecutire. Veder poco. 
از,دشلري‎ az disleri, t. n. f. сотр. Mola- 
res dentes: & V. sj 


tio Jignificans à; 
A nobis, ex nobis. Dd noi. ازابن جانب‎ ex 
in giünib. EX hac parte. Cum ft regreffus ad 


COR TERRY - ч 
کې روا مود‎ — У narrationem, altcra. interruptam. Ра quefta 


parte» dall altra parte. Ik. چله‎ з! y ex 
in gille: Ex his omnibus, Da tutti quefti. 
Ik. lj از‎ ex bera; Pro, propter. Pers 
er cagione از جراي اد‎ ex. 1 anki Eo 
quod, quia. Perc he, per cagione che. yg از‎ 
Part, І. Ton. Г. 


113 از 
quU ez behri isan, Eorum gratia. Per‏ 
ex behri‏ از پر amor loro , per loro. UX‏ 
از دور diden. Spectandi gratia, Per vedere,‏ 
ex dür. ۸ longe, eminus. Da lontano. ое‏ 
ex new. De‏ ازنو ex mijar. E medio. Dal mezzo‏ 
ex án bag‏ از ان novo, denuo. Dinmuovo, jb‏ 
ex‏ از ان Abinde. Da quel tempo in qua, Ve‏ 
ازباي ап già. Ilinc, inde, deinde. Di la, d indi,‏ 
ex рај üftaden, Prolabi, decidere,‏ افنادن 
Jabi facultatibus, authoritate vix aliquod pri-‏ 
ftini fplendoris veftigium obtinere. Cadere‏ 
in miferia. y‏ و effer eaduto in diforazia‏ ۵ 
ex bala. Defuper. Di fopra, da alto.‏ بازز 
exo. tewk bird. Præripuit ei‏ ازو توف جرد 
از palmam. Gli levò dalle mani la vittoria.‏ 
ې ای دس i ex pis Ab ante. D' avanti,‏ 
از pes. А tergo» pone, poft. Da dietro.‏ 
ez КЦоіа, Unde. Da doue, donde‏ کیا 
ex Kügidft. Unde nam eft?‏ از کجاست 
fürüd. Deorfum, Da‏ ې از 3$ D'onde ё?‏ 


Jotto: * Expref. fgura: poetica: اي انشها‎ 


0.9.9 دودي‎ et ütesc dadî nedide. For- 
tune non ехрегтиѕ vicilfitudines. Бш ار ان‎ 
ex تام‎ Ab eo tempore. و‎ ӘХ c) Syl 
ола خبرناودان‎ exbar iri ме we Xr 
nāwdān ûme de. Evitavit fcyllam , & incidit in 
charybdim. o3U3 او باي‎ ez раї üftāde. &6 
پاي د امد‎ 1 ez рїї deramed. Qui in mife- 
riis & «rumnis verfatur. شد‎ (p جرده‎ у 
ez perde bürün sud. Modum transp reflus elt, 
BA (2p رند بپاي‎ КУ ex bez bürend 
be рат bex der pendend. Inde juflum emergit 
pretium. جن دندان‎ T: büni dendan. 
چ اربن سي ودو‎ binî si ü da, 8 کوش‎ uv 
ex búni Küs. Ex toto corde. بر ون‎ c9! 
3% ex pūst bürün 504. Modum exceffit. у) 
خانهء جغد يا نباید‎ ez сћалеї giughd bax 
zl Ex flirpe ignobili non prodit proles 
generofa. او‎ ead feo Jla ex chak ber 
giriftei o. Ejus cliens & aflecla eft. ГУ ў 
د د‎ ez diger Kerd. Averfatus eft illud. دل‎ g! 
ې امد‎ dil amed. 1) Id ei fuggeffit animus, 
2)Non fucceffit. cds P ez fer engiust. 
Temere, & indeconfiderate, سرخواستن‎ n 
ex fer сһайеп, Caput. periculo objicere. ار‎ 
РЧ 9 14 у» ех seri ma der güxer. Sine поз, 
سر نهان‎ АЛТ nihad, Invertit, سر وا کرد‎ ul 
ex fer wükerd. Excitit е memoria. «Uo jf 
چ دل افناد‎ тай dil üftad. Non eft confecu, 
tus intentionem fuam У) p حال‎ culs P] 
ez taba hali ber üftād. Mane fatum ей. 
دندان مر کندم‎ ит آي خلان‎ ez filan 7 
dendan ber. Kendem. Spem omnem alicujus 
rei abjeci. д ۴بخواهد وا ماقي‎ e ار کاو‎ 
ex gaw Keng michahed we ez ma 1 dirern. 
Valde avarus eft. ا کعیه چو بکذري‎ ez Kabet 


Im 


114 у 


ls ez 171381 pür mast. Aquilam fagitta 

it من در کدی‎ теп der guzar. Cul- 
mihi condona meam. ارو اړادي کرد‎ 

o āzādi Kerd: Declaravit eum liberum. 
E үз ارو‎ 0 Фах chored 3 үз» ni 
خورد‎ ep o bazi chored. Ab illolefus eft. ارو‎ 
pe ber beft. Inde vtilitatem- per- 
epit مت اړو بهلو نهي کرد‎ pehlü teht kerd. 
e$ از و بهلو کرد‎ 0 pehlū Kerd. Receffit 
procul ab eo او دست دد‎ exo deft Burd. 
Praripuit illi palmam, ad دل‎ a;) ezo di- 
ger Kerd. Faciem ab illo avertit. ارو دل‎ 
s fuit. 


اجس 


afo مې ارو‎ tarafi nebeft 

i og ارو وف‎ exo tewk bird. 
Vicit eum. کشاید‎ gu ارو‎ ezo fükad Kü- 
) 2) Sefe jactat. ازو‎ 
کرد‎ 9M exo Keráne'kerd. ` Receffit inde, 
کرفت‎ eM, » exo Kelagh gir; Decepit 
illum; ازو کناره کرد‎ exo, Кепйге kerd. Re- 
сег ab Шо, ازو کوي دد‎ exo Kot bird. 
Praceffit ешт, HWI از وي دامن‎ et wei 
damen efsáned. Reliquid illum. ازوي درلذر‎ 
ez wei der guzer. Veniam illi concede. 5! 
وې کونوي کرد‎ ex wei Kütehî Kerd. Yd ei in 
z hem fürü 


Illi blanditur. 


mentem venit, eX y? هم‎ ye 
richt. Conturbatus animo fuit, às» و‎ e از‎ 
3X دود نی‎ ez hié ۵ düd nemi tied. 
Quid pauper contra potentem è? دست‎ o» 
ezin deft. Hac ratione. ازين سېس‎ 0 
Грех. Poftea. Secundum dialeĉtum Pedech- 
[с hanorum. 


tus feu pulfus arterias. 6) Dolor ac mordi- 
catio in vulneribus aliisque rebus. 7) Coi- 
tus. 8) Mulfio vehementior eamielitis. 9) 
Efufio & bullitio aque. 10) i. 9. 15yssl 
ychtilát. Commiftio , confufio. Gol. 
1) eza. в. r. f. Мах. 6 Ferh. 
b а. а. n. f. 1) Id quod fupponitur re- 
ceptaculo, aqua. 2) Locus , ubi effunditur 
d 3) Met e ducto refpondens. Wan. 
gi 0. سیب‎ sebeb. Adminiculum vitæ, com- 
moditas. @ العش‎ ch) zaul- ys. Vitae com- 
moditas. ку ازاو‎ igaül-herb. Qui. ac- 
cendit praelium , initque & fuftinet. y X sh) 
TC AA valide da واا‎ 
نله سس‎ eed 


». مم اتاک شد‎ ыз 


а pe‏ س 


izaül-emr. Qui præeft negotio, qui illi infi 
ftit cum ftudio. JUT shy) дайта, Admi- 
niftrator opum. Gol. 

a, Nom. aqu, que Ambari- 


cah) ezãbi. a. n. £ т) Certum genus am 
bulationis. 2) Letitia- Wan, 
7 


єзї! e а m f ріш". аЬ ازبي‎ izbi 

Mala, res difficiles. Gol, 
Z5 azág. а. n. ل‎ plur. а 

Ke 5 7٢ 

ficia portus oblongi inftar. /» an. 


exeg. Aedi, 


axagik. t adv, Фтіп.“‏ ازجف @ ازاجف از 


Paululum. Un 676 

تا izahet, э. V. [4. а e 1) Ammo:‏ اراحة 
vere rem а loco fuo. Wan. 2) Perficere‏ 
negotium. Gol,‏ 

izächæt.‏ ازأخة 


Non . 


in altum age 
lum fructum portat, pec. Cupreffus. 6) Spe’ 
cies arboris و‎ erefcens in provincia عبلان‎ 
ghylan а бо. ad 10. orgias alta و‎ pinui fimi» 
lis. 7) Nomen urbis im provincia (2^6 
nachgewan. 8) Nomen fpeciei pifcium in 
mari circa provinciam Ys ghylan. 9) 
Species arboris, cujus folia & frondes viri- 
des mortifera funt avibus. 10) Species ar 
boris ازرنه‎ ejerne 18 و‎ qua ۸82 765 
regionibus Perfia frequens effe dicitur. Е 
11) ufit. Ingenuus , nobilis. 12) In 
13) Sincerus. 14) Virgo. Сай}. 1 all azade, 
Liberare, manumittere , abfolvere و‎ & 
Porte in libertà , Rilafciare, li- 
ES آزاد‎ ахаа o, Liberari, dimitti, 
سرو آزاد‎ / ахад. Cedrus, cupreffus libera, 
feu procera. Cedro , cipreffo alto. 
ازاد‎ exád. p. hog. ۰ 
آزادازگاري‎ axadeşkari. v. n. f. comp. Liter 
nis ab alieno opere. CAÊ 
آزاد‎ атай chalk. ھ‎ n. J. con 
verfi homi 
ازاد خلف‎ exád chulk. p. comp. Perfe&tus 
tám quoad conftitutionem corporis quam ad 
qualitates animi. Ferh. 1 
آزاد درخت‎ zād diræcht. т. n.f. comp. 
Species arboris in provincia طبرستان‎ Таз 
baristàn, Jab 2220 dide cujusjflos gra 
tum Јрігаё odorem , bacca vero comedi ne- 
queunt › fed ex illis corone precaria for- 
mantur. Ferh. 
. ارادلف‎ 


مان دب 


QV اد‎ ора (r0 په‎ а 


ч, 


y 
ارادلف‎ azádlyk. ٤ n. f. Libertas, immu- 
hitas. Liberta. "j| آزادلف ورمک‎ ахааіук 
wirmek , i. q. ۱ آزاد‎ йай е. Libertate dona- 
re. آادلف کاغدي‎ azadlyk Kaghydy و‎ © 
«50206 آزاد‎ azad Kaghydy Charta, feu. litte- 
tae libertatis. Carta di 8 
آراداف‎ azadlamak. +. V. Liberare. 
آزادلو‎ азада, « adj. Liber, & libertate 
donatus. Libero, franco. 
آزاد مردي‎ атай merdî v. n. f. сотр. Li- 
bertas. Libertà. Сай. 
آزاد ميوه‎ azad тейге. p. n. f. сотр. Ge- 
nus dulciárii, quod conficitur eX Jaccharo , 
amygdalis , ciceribus, feu tragematibus decor- 
ticaüis, قا‎ angurie femine. Ferh. 
آزادوار‎ аай". p. n. J. сотр. Y) Genus 
toni in afte mufica. 2) Nom. prop. pagi 
ubi praflantiffmi crefcunt fruclus د‎ prafer- 
tim uva. Ferh 
Mer نش‎ ON iude. p part, آزاد‎ аай. Li- 
علمه سب سوازاده‎ ber & vacuus d curls: 2) Eximius. 9 مرد‎ 
٨ آزاده‎ merdi аҳаде. Vir liber, nobilis و‎ exi- 
mius, ingenuus. Uomo franco. libero و‎ in- 
Jigne. Ik آزاده‎ Й سوده‎ üsüde wii аҳаде. 
Quiete, & libertate fruens. Zn quiete, e li- 
berta. Ik. آزاده خزام‎ āzāde chyrām, comp. 
Libere incedens , feu foluti inceffus. Di 
palo franco. V. جاك‎ cs. ojlsf شويله آزاده و‎ 
کزدي‎ 6 аҳаде wü aware gezdi. Sic liber 
& vacuus obambulavit. Cost libero, e fciol- 
го camino. Eb. آزادهء قبد عشف‎ атайгї kai- 
di 25, Liber à vinculis amoris. Libero da 
legami d'amore. Ik. * Expr. poet. آزاده دار‎ 
] 6 Vantatore. Ferh. 
آزاده‎ aüde.*. part. 1) Liber Libero. 
2) Perfectus. Perfetto. 3) Inculpabilis. Jn- 
مین نان‎ 2/091 7 Wan. ЖК 
ш آزادي‎ azadr. pn. f 1) Tiberis Рай 
tà. 2) Laus Lode. " Expref. poet. آزادي او‎ 
کويد‎ dzadii ò g jed. Ejus præconia & lau- 
des celebravit. Ferh. 
B EIS آراز شېمه‎ agür.p.n.f. سولش‎ sügüs, 1)1псге- 
HR уу ЫМ patio, objurgatio. 2) Vexatio.Seridamento, 
rimprovero , moleftia , faftidio. T اضرار و‎ 
آزار‎ oxrarü аат. Damnificatio  & molefta- 
Чо. Danni, € oltraggi. Sa. 3) آزار‎ 7 
eft part. comp. a verbo آزردن‎ azürden , & 
Jignificat انجدچي‎ ingidigr. Moleftans, in- 
стерапѕ, دل آزار ادو رن‎ dil йй, [1 
jb جان‎ gian атат. Cor, animum affligens, 
Лос eft, moleftus, atrox. посе. آزارخاطر‎ 
sim атай chatyr cekmek. Animi mole- 
{ат pati, angi. Afligerfi nell animo. Sa. 
۱ زار‎ 6۰ Bog آزار‎ azar wirmek , èq. 
usse ingitmeK, Moleffare, convitiari. Mo- 
leflare, affügere , fgridare, 29231 وزراسنه آزار‎ 
اد3‎ AME а о 


ME eat 


МЎ) (обе 


VY ازاه‎ 
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نا‎ „лш OS 
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Mp м, 


Ted‏ سورس 


S 


انا 


A ameet tree E К, Ё, 


gk‏ اتس 


vüzerafine azar idüp. Increpatis confiliariis 
Sgridati li fuoi configlieri. Eb. 

dirhem. Num-‏ درشم .4 ааг. v. n. f; i.‏ آزار 
mus, drachma, Ferh.‏ 

Velum, findon, quam‏ )1 ۴ به ar.‏ آزار 
famina capiti impofitam promittit ad talos,‏ 
velmedias furas. Wan. 2) Vox, qua ovis‏ 
ad multum convocatur iar izār dicendo.‏ 
Gol.‏ 

kar. р. п. 7 1) Fundus aque, vel‏ ار 
maris. 2) Mulier. |3) Subligaculum. Ferh.‏ 

tyhi izārpā. p. n. f. comp. شلوار‎ śælwār 
¢ Bracce. Ferh. 

jh igaret. an f: Velum mulieris. Wan. 

буу) karet. * V. [4. а [زور‎ Ducere vifi- 
ташт, Wan. 

contu-‏ و azàrden. V, Offendere‏ آزاردن 
ازاراده"خور melia afficere, Caft.‏ 

атагге[йл. p, part. сотр. Mo-‏ _آزاررسان 
leftiam caufans, Fajtidiofo у oltraggiofo. Ik.‏ 

molefta-‏ و axaris. e. n. f; Offenfio‏ آزارش 
tio. Ferh.‏ 

äs T azārekæt a. n, f. Nomen {е е herero- 
هل‎ Mufelmanorum,originem trahens а e 
пару filio айлд Лапе. Viguit tempore Cha- 
lifarum, € fapius de imperio cum illis cer- 
tavit, maxime in т 
عراف کچ‎ 35/4 рет, usque duma chali- 
fis ريد‎ jexid , ©8 عبد الاك‎ ФЬае1- melek de- 
vitla و‎ © іп regionem خوراسان‎ chorüsan, 
compulfa fuit و‎ ubi pededentim. difparuit. 
Ita Herbelotius, Maraccius preterea. addit: 
Sic vocantur affecle fe Моћатейало- 
rum, qui d erunt ab obedientia adverfus 
علي ی 7 عشان‎ дй, ©$ propter a ad 
Chawürig , i.e. Schismaticos referuntur, 
Damnant hi infidelitatis omnem reum pec- 
cati lethalis, €8 cenfent, juflum effe, dif- 
cedere ab obedientia pontificis, quando 
adverfatur legi. 

min ахађатаћ. [24 «М sügmek 
Increpare, objurgare. Sgridare , riprendere, 


69 وم اه sionibus Уз)‏ 
1 رهز ; 


اکاک قسمېه ا ر ارد 


p ge coe 


مه 


gt‏ ا س 


رو 


ezārūd. r. Nom. prop. regionis in ^‏ ازارود 


provincia "Transoxana. Ferh. 

«бр. аа. 1) ùq آزار‎ аап. 2) Inf 
lens. Infolente. An. 

(9335) azar iden. p V. Moleftare و‎ айі- 
gere. 

ета. з. n. f. Murrmuratio bullientis‏ ارام 
olla $$ Jimilium rerum. Gol.‏ 

c üzdem, p. n. J. Phafcolus Fagi-‏ ازازدم 
uolo. Ferh.‏ 


&»l azagh. v. n. f. Res, cujus interius ni- 


grum & руат, Сай. 


JV azàl. s. n. f plur.ab Jjl ezel. Aeter- 
d^ 


nitates. Gol 
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116 از‎ 
ménkijani. Humeri, armi. f جاءبضرب‎ 
جازردانه‎ gize ја Ыри bi exderanihi. ^ Venit 
vacuus. Gol. tel ۳ 
آزد رمف‎ azdürmak. s. V. eX) ax 6 


9 ازب حزب‎ 7 hazibün, і. 9. 


ezal. „u 1) Nom. Sanat,‏ ازال سه سد ےہ مس 
ы‏ 2 
Monftrum hominis, horribi-‏ 


° tropolis A felicis. 2) Nom. 
ris ejus, qui fuit fil. Joan. Gol. 1 
cb еа, [а a uy] т) کید رك‎ gi 
nek +. Amovere, dimovere. Wan. 2) Fa- 
ut quid deficiat, cefer, ,Slontanare , 


lis vir. Gol. e» «Ёш. a. л. f. plur. a z) ggg. Ex- v 
«2l ezebb. apart. Fæcundus ac herbis pabu- ید‎ us bitorum. Gol vy X ers V Old yall « cil айнак > 1) De 

1 "am frugibus luxurians сат e „Же Pi A 7 vy uie Me al e. دارمف‎ 8 eot. Ж ME 

loque, etiam frugibus luxurians campus. Gol. ازج‎ e. ғ, compar. Aptior нун RES VC DEI, i ram ККУ هخا‎ 


V s X3) Seducere. 4) Subornare. $e)‏ پوت ezbab. un. f. pluras) xübb. Mem- pecitior exequendo rei. Gol.‏ ازباب 


leliere , far perire. «f خاطردن ازاله و اخراج‎ 

gog chatyrden Role wü Jehr bú- 

jürmaiup. Non amoveat à memoria, non 

oblivifeatur. Si complaccia di non fcordarfe 
الم‎ ۵ 


mi teterrukyni haram itr Quia roll 


bat ipfi patientiam & quierem , oculisque 
afflidis ejus fomnum adimebat nocturnum, 
Perche ciò gli faceva perdere la pazienza , 
e la quiete و‎ €8 levava agli occhi fuoi dolo- 
rofi il fonno, 8171 ripofo. Sa. 

limak. ы V. ۱ Jal tæk- 


Minuere , diminuere 


Jc del prezzo. 
ey azülmak. 7 BEIG (چو‎ 
Diminui , Scemarfi و‎ 6 
menomare. 
С 


decrefcere. 


ماه 


« xz. f. Amotio И. ازالت‎ 


ч IY azam. a, n, f. pl. ab ёк) ez emet. Porte. 


Gol. 


horrere. Wan. 


л. a. n. f. Annus fterilis, penuria 


gravis. 
o» p. adi 
ازان‎ e 
а уу 
ү) ezahyk а, part. Celeri, rapido 
que curíu pollens equus. Wan. 


Дә! 24/18. p. nf i ۰ ازمابش‎ ۰ 


jis. Probatio. Cat. خو رڏ‎ g ЛЛ ېم‎ е 


āzib. a. part, i. 9. ste zamir. Gra-‏ آزب 


cilis medio corpore camelus. Gol. 


Р. а part. Y) Contemptus. Wan.‏ ازب 
Minutis offibus prædirus & fimul corpu-‏ )3 
Pumilio, nanus.‏ و 7 ضاوي ۰ lentus,‏ 


4) ازب‎ аїр, horribile quid Gol. 


Mons herbifer. Wan. 


کس lem,‏ لیم )1 ezib. а, part.‏ ازب 


nûkes v. Ygnobilis. Wan. 2) Longus ; pro- 


T7 dn 
DANTES 
ان‎ evo LA HF 


Averfare , ab-‏ [زام exem. a V. {4 a‏ ازام 


2 ine honore, quiete. ۰ 
în. р. Ab Шӧ و‎ "eX eo, inde, exin- 


a Vy er یہ لش يم‎ t s د مسل‎ 


- ازب‎ exeb. a. part. 1) Hirfutus و‎ pilofus. 
^ Pilofo. 2) Ferus & hirfutus camelus. 3) 


ناک 


bra virilia. 57 

V. [4. а 5] Declinare‏ .+ .طط ازباب 
Wan. 2%‏ 6 رو و diem in vefperum‏ 

djl ezbet, a. J: 1) Calamiras و‎ penuria, 
2) Sterilitas anni. Gol. ^ 

ezber. а. part. Prepotens, validus.‏ ازبر 
Wan.‏ 

ezber. p.t аду, © Суу) ezberden Me-‏ ازبر 
moriter, A mente. F 91 әу) ezber-‏ 
den okumak. Recitare memori ecitar‏ 


фәл) abren 


۲ uud „ойт? 
t. V. Difcere memori- ېېي‎ 
>, [mparar à mente. 
rm. p. adv. Memoriter. Ferh. 
трех. >. adj. i. 4. زدرک‎ zerek. v. m. ¢ 
geniofus, „callidus. Go/. E. 
(3) erba, ben. a mf. iq. $38 67 
7xorbitantia. Gol. 
bi. ه‎ n. f. plur. ab V exabi. Spe- 
Gol. ) 
гъл. / PL ازابي‎ eza 86 
lum, а) Res magna ac cifficilis. 3) Velo- 
citas. 4) Alacritas. Wan. 
y» exbir. v. adv. i. 4? exber. Memo- 
riter. Ferh. 
у) r. а. Р. [4:259] 1) Canem 
conquatere pellem arre&tis pilis. а) Crece 
re pilos camelo. Wan. 
©) 0 V. pro ازدرمف‎ axdur- 
mak. X Pervertere, & efferare. 7, Xl 
aj < يول‎ iol az ytmak. Facere, ut quis 
aberret à via. V. in J $T bii 
ї 8 c» бар. ғ. n. f. plur. Једи. 


۶ 
ап. 


(ume ue 


teda, at 


c» аңар 65 дер, 0) ارس‎ + 


ezeg. J‏ \ و 
More‏ 6 ازج 


i.q. » fagh #- Aedificii genus oblongum 

& fornicatum, porticus inftar. ы باب الا‎ 
babüLezeg. Vicus quidam Bagdadi; Wan. 

‚2. a. part. 1) Magna & tenuia fu- 

2) Celeripes firutie 


Ё, [4.. а у] Agere came- 


765 ازجا 
اب اسم میاو دد د 5 


los. Wan." 
انجاے‎ iggiag. а. V. [4. а] Obducere in- 
feriorem partem perticee ferro. Wan. 
ازجاك‎ iggiak. a V. [4. а زجلی‎ [ Байан, 
defatigari jumentum alicujus. Wan: 


Mj) ld ne) edet ام‎ 


اک پک vie СЙ де‏ از ان مایت We‏ 


чие‏ اہ اس کت 


ж\е»‏ صا پیت سا ا از هبه 


N Au‏ او 


Nd 


z ازج‎ аай. په‎ т) m f. حسرة‎ hafret. Sufpi- 
rium. 2) фә dirigh. р. particu. Heu! 
ازداف‎ Agf. ه‎ V. [4 a [زدف‎ 1) Lu- 
bricare pedem cameli ob lafftudinem. 2) 
A 1 "an. 
o axech. y. n. f. Putamen vitis, farmen- 
rum. Potatura, Ferh. 
Фї auch. v. n. f. 1) Nux putrida, & va- 
cua. 2) Equus, qui а dextra ducitur, vul. 
Equus honorarius. Ferh. 3) Macula in fa- 
sie. ۰ 
o ajuch, etiam 2 djych. p. n. f. Lippi- 
tudo oculi. 2) Verrüca, 3) Enuclearum ali- 
quid. Ferh. 
gj ejech.: p. n. f. i д. prac. Ferh. 
ازخش)‎ ezchas. р. n. f. Fulmen. Saetta. Ferh. 
ازد‎ êd. & Nomen viri, qui eft auclor 
tribus in. Arabia. Wan. 
£ ازدا‎ да. а. V. [4. a ردو‎ [ Facere quod 
Een Жс у eft, bene mereri, Go/. 
۲ ыч ازدب‎ ezdeb. p. pariicula admonitiva, è g. 
y^ meger. Cave, ne intres, Ferh. 
bal izdiba. a. V. (8. a Чу] Portare, غه‎ 
ferre. Wan. à 
qe)! digir. s. V. [8. a ازج‎ 1) Pro- 
hibere. 2) Prohiberi. Wan. 
ازدحام من‎ igdyhám, a. 1) V. [8.2 $551 Conflue- 
re, concurrere. Concorrere. 2) n. f. alê gha- 
lebe , فا‎ vul. kalabalyk, q. غلمه لف‎ ghalabo- 
و‎ t Turba. Г. Tof. ازدحام ناس )ې‎ ۱٧4 
^ T$, © ازدحام اثام‎ iz dyhanii enam. Concurfus و‎ 
& ЫБЫ hominum, Concorfo, е folla di 
gente. Sg. doy д) ade ازدحام قلوب‎ 
ixdyham kylup ghelebe ile girdiler. Inter 
Pj turbam confluentem irrepferunt. ۵۵۵ 
"1а folla و‎ colla folla. 
ЗМО) "eder, р. adj. لیف‎ lak. ». Dignus. 
E ^deono, Ferh. „дА 
ازدر‎ eider, & آزدرها‎ ejderha. „р, 
со. Drago, dragone. Fer = 
bos айна. a. V. [8.а «65] Afpernare , 
defpicere. Sprezzare. Wam 
ازدراد‎ айгаа. э. V. [8. ۵ ]زرد‎ Degluti- 
re. Inghiotire.: Wan. 
gh» ixdira*. a, V. ]8 a Фуу] Seminare. 
fementare. Wan. 
ازدرام‎ igdiram. И, B a e Degluti- 
te, Wan. 
ازدران‎ ezderāni s. n. f. dual. i; GU 
Part. 1. ۰ 


Таїті jumentum. 


MA اورا‎ e ey eds эчу 


ADIT سه‎ DI sei iet edis tet 


АА. زیت په‎ +۰ ОА [dit дз 


5) Efferare. A" 


Difuiare و‎ corrumpere ,. fedurre , far errare, 


inferocire. آزدرهف ادو‎ ole یول‎ iol, & «4. 
| уа 


net iolyn ахайгӣр. Deviando, defle&endo 
а via Paradifi , falutis. Deviando dalla ftra- 
da del Paradifo. Теў. 

exdürmeK;*, V. Obterere, & obteri‏ ازدرمک 
ازمک jubere. Minuvzarejfar peflare/T anf. ab‏ 

ejderha.’ ». n. f. 1) Draco. Dra‏ ازدرها 
go. 2) Vir fortis, & ftrenuus. Uomo vallo-‏ 
їп [ио‏ 7 فردوسي rofo. 3) Secundum‏ 
al sah nüme dicto, Rex crudelis;‏ نامه libro‏ 
Tyranus generaliter, in fpecie'autem de Re-‏ 
ge eU? zohak dicitur. 4) Signum. in ve-‏ 
Xillo. Ferh. yA oti a‏ 

p)‏ دست ez defl. v. n. f. comp. i.q.‏ ازدست 
obediens. Ferh.’‏ و gir deft. Subditus‏ 

Ya. ج ازدست‎ deft реа, vel Y? ازدست‎ ez- 
def оха. p. mf: compof. 1) Cirrus in fincy- 
pite. 2) Littere regum , quibus immunitas 
a tributo alicui datur. Ferh. 

n.f. Panis azy-‏ ھ pleg deft fera.‏ دست فا 
mus, tenuis, fuper lamina ferrea vel fictili‏ 
in fartagine cotlus. Сай.‏ 

ша, а. V. [8:a wsp] Porra-‏ ازدعاب 
те. Wan.‏ 

ajdef. v n. f. 1) 925 xdrür. з. Pru-‏ آزدف 
na fylveftria. 2) Arbuftum ipfum. Fer. 3)‏ 
Aquila, captor leprórum , pec. nigra. Сай.‏ 

ijdef. v. п. f. ¢ alig. ۰ Mefpilum‏ ادف 
Nefyila frutto. Ferh.‏ 

ixdifar. а. V. [8.a 55] Aufferre.‏ ازدفار 
Wan.‏ 

izdifaf. a V. [9:4 35] Mittere ; Dr ub‏ ازدفاف 
uxorem in domum mariti. Wan. EM Mr иу,‏ 

C33 ezdak. а. сотр» Veracior. Gol. E 

Degluti-‏ (زڅم igdikam. а. V. [$. а‏ ازدقام 
те. Inghiotire.‏ 

Jo B اوزدك‎ özdek. +. nf т) Radix 
arboris, 2) Truncus, Tef- 

Praece-‏ )1 [زلف izdilaf. а. V. [8.a‏ ازد لاف 
dere, praeire. Wan. 2) Accedere. Gol,‏ 

oj) ejdüm. v. m. f: Pannus coactilis Ыб, 
dus ephipplo fubdi folitus. Сай. 

JU igdimal. э. V. 18. a [زمل‎ Ferre, 
aufferre rem aliguam Wan. 

153) тат. نه‎ V. ]8 a у] Tollere. 
Levare, alzare. Wan. 


مش یسر وه 


آزدمي 


: weit pens 
داو ون‎ eed ae ت کی‎ o 


118 از‎ 
ازدمی‎ ezdemi. ۶ n. f. Noinen animalis 
cujusdam. Ferh. 
آزدن‎ адеп. ۰ Transfodere pupione , 
виго, acu pungere aliquem, Ferh. 
آزدن‎ ajden. р.а) Р. "Transfigere acu ali- 
quid. Ferh. 
3) n.f. Aquila variegata. با‎ 
ازدن‎ едеп. p. V. 46 acie infi- 
gere vel immittere in aliquid. Сай. 
ازدن‎ ejden: v. n. f. 1) Mefpilum.. 2) Aqui- 
la. Ferh. 
ازدن‎ деп. p. nf. 1) Mefpilum. Ferh. 
а) Oxyacantha, 3) Falco leporarius, varie- 
gamus: Сај. 
Haj) ejdenk. у. Nom. Dæmonis. Ferh. 
ازدو‎ ezdū. s. n. f Genus lacrymae rubra 
. dulcifque arboris cujusdam, unde, feu quo 
7 dulciaria coquuntur. sl j 
uwe ازدوای‎ акар. a V. [8-а زوس‎ Uxo- 
ې‎ RR xi E Wan 
ازدودن او سه‎ üzdüden. s. V. Abftergere rubi- 
ginem. Ferh. 
آزده‎ айе. p. part. Caligans, turbidus 
oculus. Ferh. 
oof agede. р. part, 1) Coloratus, colore 
obduétus. 2) Res foraminibus pertufa. 3 
Stri&tior , denfiorque ftructura. 4) Metaph. 
Dentes lima. Ferh. 5) Vacuus. 6) Res au- 
ro confcripta. Сай. 
o ajede. p. рат. 1) Perforatus: 2) 
Novacula incilum vulnus. 3) Levigatio la- 
pidis molaris. 4) Poculum formam anima- 
lis referens. Ferh. 
ازدها‎ ejdeha. р. n. f. 1) Draco. 2) i. 4: 
ازدرها‎ ۰ 
ازد‌هاء‎ де ۰ [8. а bj], Levi pen 
dere aliquid. Wan: 
ازدهاد‎ izdihad. s. V. [8. 2 355] Levi 
pendere. Wan. 
ازد‌هاف‎ izdihgf. s. V. [8.a [زهت‎ 1) Fe- 
ftinare. 2) Feftinare facere. 3) Accipere 
aliquid fecu. 4) Perdere; perimere, Wan. 
ازدهاخش‎ üdihafet, ازدهاك‎ ejdehak, @ 
ازدهانش‎ exdehünes, р, Nomen cancri , ve- 
teres Реке | ferpenier fuiffe referunt , qua 
in humeris cruciabatur Rex Me? zohak. 
ТЕЁ. 
ازدهام‎ eideham. v.n. f. Aquila variegata. 
Caji. 
cou igdib. ء‎ V. [8.a ټیب‎ 1] Ince- 
dere celerirer «cum onore aliquo. 2) Pota- 
xemiultum, Wan 
ازدبان‎ zdijad. «. V. ]8. а 325]. э اغلات‎ arz- 
maklyK. с.у. Augere. Aumentare, | دوستلعك‎ 
و امتدادته انام‎ «різ dese у ازدبادنه‎ 
ما لا لام ایلبه‌س‎ gu نام و‎ dofibighünig- 
25 H ونا‎ e 


à алй» DiE 


2) Fingere, colore imbuere. ftudio 


راراقدیار 


y 

dijadine , we fulhiin- talwijetü imtidadine ih- 
timamî гат. we feji malakelam eileie, 
Omni ftudio аПаБогаге, ut crefcat, & 
crementum capiat amicitia, atque рах fir- 
metur, & prorogetur. Procurate con ogni 
V accrefeimento dell amicizia و‎ e la 
fermezya, e prolongamento della pace. Li. 
5 ازدياد دولتي دعاسن‎ izdijadi dew- 
letî duafin tekrar ittiler. Repetitis vicibus 
augurati funt illi incrementum profperitatis. 
Gli augurarono di nuovo (рій e più volte) 
aumento di vita , e felicita. Br. Sæ. MA 
وبرمک‎ izdijad wirmek. cd, & ۱ اردياد‎ izdi- 
jade. Augere , promovere,  „йесге/геге. 
ڊوف‎ 365)! хайаа bülmak? Ihcremenrum, 
fumere, augeri; "ctelcere. Aecrefcerfi cref: 
cere. 

Vifitare ali-‏ [زور a. a. V. (8. a‏ ازديار 

uem Wan. 


veniens Jho) dial. а. V. [8.a Jy] Facere, 


ut quid deficiat, cefet. Wan. 
دنه ازدیان‎ V. ]8. æ cx]. Ornari. 
W an. روا پا‎ ron ون‎ As رتو ما‎ 
اآزر‎ ۳ eU f 1) Potentia, digni- 
tas, pretium. 2) /mperat. a V. jjl agür- 
den. p. Vipera, reprehende. 3) Nomen prop. 
patris Abrahami alias خارخ‎ tárach. dicti, Ferh. 
4) Patruus ejusdem. 5) dolum, quod pa- 
ter Abrahæ colebar. 6) Nomen patriz Abra- 
ħami: Сај 7) Nomen tractus in Sufiana, 
$) Præditus femoribus albis, & pedibus ni- 
gris vèl alterius coloris equus; Gol. 
Y abs azér axer. x. adver. compo]. Paula 
tim. 44 poco, d poco. 
3») ezr. * n. J. Y)Porentia 2) Dorfum, 
3) Cin&urz locus. Wan. 4) Infirmitas و‎ 
debilitas. Gol. ۰ 
آزر‎ ет. a V. 1) Robuftum, ac potentem 
evadere. 2) Obvertere, & reducere. Gol, 
ازر‎ 1۳ s ۰ اصل‎ esl. Origo, ra- 
dix. Gol. 
ازر‎ zr. a. n. f. Cin&ure locus و‎ medium 
corporis. Gol. - 
ازر‎ ier. а. 7. f. Origo. Gol. 
y üzür. ھ‎ mf. plur. ab уу дайт. Vela. 
Wan. 
ازرا‎ га. «V. [4 aj] Negligenrem, & 
focordem effe in re aliqua, Wan. 
ور‎ igi kL plur. а رز‎ zirr. Nodi. 
gb rar. а. V. [4. азу] Affuere fibulas 
do, Ил, s y sx one Sale S nete 
CU CS қтар а. V. Га. a ij] 1); 675 
in curíu effe. 2) Inftigare ad celeritatem. 
curfus. Wan. ^ 


NIMMT 


j| 


از 

e» ob jl ez rah bürden. у. V. compof. А 
via abd ucere و‎ i.e, perdere, feducere. Ferh. 

буу} iret. а, n. f. plur, pauc: ab уу Rar. 
Vela. Wan. 

öj iret. а, n. f. 1) Indumentum Vela- 
minis yj ixar dicli. 2 ) ipfeSuccingendi, vel 
velandi modus ac forma. Gol. 

ezerd: v. n. f. Color. Ferh.‏ ازرد 

V. Tranfit. ab‏ ه äzürdänjden..‏ آزردانیدن 
agürden, Facere, ut quis aliun inju-‏ !535( 
ria afficiar. Сај.‏ 


azürdegant xachymKart - 3‏ زخکاريء اضطراب 
yadyrüb. Affe&i vulneribus anxietatis , agi-‏ 
tationis, affli&ionis. Agitati dalle piaghe‏ 
anfietà, Ik.‏ 4 
WY erden р. V. Convitiare Ferh.‏ 
р, V. SW) azarlamak.‏ .2۳40 آزردن د سا 
Ferh.‏ ازاراف Іпсгераге , moleftare, V.‏ 
AY azürdegi. p. n f. Ао, mole-‏ 
ftia. АЙңдїопе , difpuflo. Ik.‏ 
azerde. р. párt. Repletum liquid.‏ آزرده 
Ferh.‏ 
part. КЕ ingidilmys..‏ 7 آزرده үө‏ اسما تن او ره 
уот Moleftia Medus increpatus. зг,‏ و 
y мим. 011/9 „ e'fgridato. зоду arürde e.‏ 
EE Offen-‏ 068 و مه شو ПК‏ 
ghaiet-‏ غاینده آزرده اولدي ELM dere, difguflare.‏ 
te üyürde oldy. Maxime offenfus fuit. Ne‏ زرده ا 
آزرده خاطر ent infinito difgufto. Br. Sæ.‏ 
üxürde chàtyr olup. Indignatus, of-‏ اولوب 
Кш; fenfus. Rifentitofi. Br. Sie hee‏ 
goR‏ کوک رنگلو )1 erek. а. part.‏ ازرف iayy‏ شم تسل 
renkli. «. Ceruleus, € ceruleos, ċælios ha-‏ سرا азу‏ 


Y алау 


Wes 


y) Wer 


am ж 
ازرد‎ mat (йм. cielo. 2 
I مهم‎ сү АЕ ете. 


سح هه از 
суз‏ 
loris cerulei, Wan.‏ 

OW) aergün. р. аф, 1) Ignis colore 
fulvus و‎ rutilus و‎ flaccus. 
myrti. Сай. a 

Jinnewr. Felis.‏ سئور :7۰/۱۱۰9 77 زرم 


Y igre مس‎ 


5 


ES JY رم سم به‎ 
dogs тә Ae MN 


2,7 J 1) Pudor, verecun- 


Ob 
| ې‎ кебе ازم‎ 71 
213) чыш. Мед» DE T en) энъ f 


Y 


د وتو دا 
امہ Form he үс‏ رع سه ЖУ LU‏ 


үзө سا سنا ده‎ eto 


Qj dyürdegn. v. рар. PL ab آزرده‎ 
azürde. Moleftia affe&i, afflicti. T (65 


119 از 


dia. Vergogna. 2) Humanitas; honeftas. 
Umanitd و‎ cortefía. 3) Commiferatio و‎ com- 
paffio. Pieta. 4) Magnitudo, æftimàtio. 
Grandezza. 5) /Equitas, juftitia. Giuflizia. 
6) Quies, fecuritas. Securta. 1) Cuftodia, 
continentia. Guardia. 8) Potentia, vires. 
Rep, n EA 
Ло: perwis و‎ quae alias, etiam «5» 
دخت‎ 0 ducht, nominatur, © P9 mor- 
tem patris рер 14. menfes regnum tenuit. 
10) Evidentia, claritas. Chiarezza. 11) Tri- 
ftitia, folicitudo, Triflezza. 12) Habitus, & 
confuetudo bona. Qualità buona. 13) Соп- 
verfio ad Mufülmanismum. *14) Dereli&tio 
pravarum actionum. 15) Halucinatio, pec- 
catum. Peccato. Ferh. ¶ اول عدوي بي‎ 

5 ازرم و سپاه بي حبا و‎ ol duüi bi üzerm, 
we урай bi hoja wii serm. Hoftis ille im- 
pudicus, inimicus , verecundus, Quel ne- 
mico ingrato , e fenza vergogna, Sæ. شرم و‎ 
Шучу! ازرم‎ $егтй azerm itmezmifyn. Non: 
nete pudet? Non ai vergogna? Ik. 

атй. р. n. f 1) Honor, demon.‏ آزم 
ftrationis allatio. Ологе, flima. @] e‏ 
azrüm dasten, honorem deferre со‏ داشنن 
ve afficere, honorare. 2) Propenfio. 3) Pu-‏ 
gna, 4) Bellum. Сај.‏ 

v)! ezrem. р. n. J. Stratum, feu pannus, 
qui ephippio fufternitur,iz medio их ut com- 
modius equi dorfo aptetur, idque fervet. Сай. 

ajerm Флет p. V. comyof.‏ ازرم داشنن 
Pudere, pudore affici, Aver vergogna, Ferh.‏ 
üzermidüccht. р. Nomen filie‏ ازرمبدخت 
chosrew, cui pofl mortem ра‏ خسو Regis.‏ 
cujus‏ قا و tris exercitus homagium praflitit‏ 


2) Metaph, Folia tire. Сай. 


jl еўе% p in comp. cum а хо. Exinde, 
abeo, ex illis: Cuff. pro ازاو‎ ezo. Vi чет мю 
Lj ezatt. a part. i.q. bal етеп. 1) Cur 
vai habens maxillam. 2) Rariore 76 
barba 


Gg 2 
از رچ ن‎ maan 0 EA داخ(‎ (ecg nein حون‎ u 


JY -ie سم‎ fen سداق پیک‎ fne اسای‎ 


©з =?‏ ہہب ټم شاا الد 


barba. 3) Facie equalis ac laevis , imberbis. 
Gol. 


. [4. а [زعف‎ Occide- 
re 'aliquem inopinate و‎ O in ipfo loco, ubi 
conf fit. Wan. 

Jubere vo-‏ (زعف» ها V.‏ 77۰ ازعاف 
cari. Far chiamare. Wan.‏ 
Exhilera-‏ [زعل ۾ .4[ :7 ig&al. a‏ ازعال 
re aliquem. Wan.‏ 
6 (رزکم ісу Фат. a. V. [4-а‏ 
aliquem ad concupifcentiam. Wan.‏ 
e. a. part. Brevis corpore. Gol.‏ ازعب, 
A ezr. а. part, 1) Raros- habens ca‏ 
pillos. 2) Locus, ubi parum herbze crefcit,‏ 
Мр‏ سم ماېکد د qu]‏ 
و j . a. part. Brevis corpore‏ 
lolis homo. Wan.‏ 
ЁЛ e B agügh. v. п. f, Sarmen-‏ 
tum. Ferh.‏ 
«veh n.f. 3) Medulla nigra, que‏ ازغ 
eft in a offibus. . 2) Corruptus, mar-‏ 
fius. 3) Spuma, 4) Inflatio in-‏ و cidus‏ 
cantatoris. Caft.‏ 


Rol arni ازغ‎ exegh. p. nf. Y) Puramen viris. 2) 


Rubigo. 3) Res marcida. 4) Bubo. 5) Ra- 
mus. 6) Gemma arboris, ex qua folia exçref- 
cunt. Ferh. 

ey ajügh. v. n... Species dactylorum 
لیف خورما‎ lejf churma, dictorum, 2) Frons: 
Fronda. Ferh. 

Y)Fron:‏ [زفب ۰ igghàb. a V.‏ ازغاب 
деїсеге. 2) Inferére arbores in pertica. Wan.‏ 

ignobilis.‏ د igghàry v. V) adj. Avarus‏ ازغار 
Ferh. 2) mf. Oxyacentha. Caft.‏ 

е ^ э. m f. plur. a dåb) zaghfet.‏ ازغاف 
Lorice lenes, Gol. '‏ 

Partem‏ )1 ,[رفل € .4[ ала. а. V.‏ ازغال 
fangui-‏ وؤ urine excernere camelitim , Лс‏ 
лет in confo[fione. 2) Който in roftrum ine‏ 
ferto alimentum aut potum pullo fuo præbe-‏ 
re avem, Wan. :‏ 

azghende. v. n. ff.‏ ازغنده 6$ äzeghde;‏ آزفده 

--]ra, indignatio. Sdegno « collera. Ferh. 

azghün. © adj. qh bághy. ۰‏ ازغون 

bitans و‎ rebellis. Perfo, ellone و‎ ribelle. %| 


y 
quare tempus peregrinationis. 2) Feflina- 
re. Wan. 3) Coalefcere vulnus. Gol. 
ازف‎ ezeff. э. part. Exiguis, & inter fe con- 


* fertis plumis praeditus ftruzhiocamelus. Gol. 


6) م‎ wnf plur. a уду f. Onera. 
Wan. 

iz faf. u V. [4 a J] 1) Duce-‏ ازفاف 
re mulierem in domum mariti, 2) Facere,‏ 
ut quis properet, feftinet. Wan.‏ 

a ». n. f. Species lapidis, qui‏ آزفت 
infugit aquam. Ferh.‏ 

557 azifet. a nf. Extremi judicii dies. 
91,25) уй ازژت‎ еш абер. Appropinquat 
appetitque judicii dies. Gol. اقلا‎ apum په‎ 

exfelet. ۵. n. Jf Caterva , agmen‏ ازفلة 
hominum. Wan. A‏ 

iz fillet. ». n. f. i.q. 93 chyffet.. Le-‏ ارخلة 
vitas , alacritas. 7‏ 

ezfeli a п. Agmen, turba ho-‏ ازفلی 
minum. Wan.‏ 

Hoaf afendak.tp. n. f: Iris, arcus cœ 
lettis. Ferh 

91.529) ezfendak. p. п]. Arcus ceeleftis 
V. $e ge Ferh. 


provifione. دشر‎ 
ازف‎ ezek, a 12 n. f. Anguftia. 767 


za. Wan. 2) V. Aĉ- (2. F.] Anguftum effe, 
coar tari in prelio. Gol. T 

ال ;€ exkak. а, n. f. plur. а‏ ارقاف 
Uteres: -Orri Wan, "^^‏ 

Lj igkam. а. V. [д.а P Facere, ut 

quis abfolvat aliquid. Wan. 

Juvare alium‏ [زقن «Кал. a. V. [4.a‏ ازقان 
in aliquo ferendo onere. Wan.‏ 


555) ری‎ m n.J. plur. a C305 1 


Placen Man ابا‎ P AN 


لك 
‘Yj Кае. а. V. [4.a бу] Crefcere her, ۳۳9‏ 


bas. Wan. د‎ iw etta 

обу) ezKare kerden v. V. compos.‏ کردن 
Commemorare res praxeritas. 2) Scri-‏ )1 
bere res factas, Ferh.‏ 

Reumade‏ 1کم & 4[ igKam. à, V.‏ ازگام 
laborare. Efer’ indispofto dalcattaro. Wan:‏ 

o5 ejgan, [5] oU exgàn. p. n. f. 


ШАУ Уу ease مته‎ 


edite‏ © سود ا رک 
Кә fe de‏ اې س کلمت ES (© S? fat‏ 


л se 268 6‏ تاسلج( 
erem Жеке‏ تا ار سار E»‏ 
سر ود سا 
از 
ejgehan. qe! ejgehen, ac ejge-‏ ازک ان 


“іп. о. Dn.f. iq. prec: 2) هه‎ Piger. 3) Ма 


nus, falius. Ferk 
US) ezkijā. a. part. Pla m zekî. Ins 


' genui virtute, pii, bonis abundantes. Vir- 


tuofi, pii, gili, ©$ commodi, 
CM izgil. p. n. f. 75 Ferh. 
ejgil, تا ى‎ p. n J, Мерит, 


ez]. а. 1) V. [2, F.] In anguftia ver-‏ ازل 
fari. 2) Conjicere in carcerem. Wan. 3)‏ 
n. f. Anguftia. 4) Penuria,& fteriliras anni.Go/.‏ 


y) ezel a т. fi. Pl. «f ата! Acterni- 


tas principió carens , [ut 59 ébed Aeter- 


^c nitas fme carens] Eternità, ٩ ازل و آزال‎ 


ехе!й ата. Tota cternitas و‎ à тога æterni» 
tate, MDa gutta, Üeternità, ازلدن‎ ezelden. 
Ab гїегпо. Da tutta Г eternità, Wan. 

Jjl ezel. a. part. fem. JT äzel. Parum 
carnis in dorfo habens vir. Wan. 

eil a. part. Та anguftia pofitus.‏ ازل 
exil eil. Anguftia fumma, pe-‏ ازل ازل ® 
nuria extrema. Gol,‏ 

Kizb. Mehda‏ کاب )1 igl. эол. f‏ ازل 
dahijet,‏ دهبه cium, falfitas, Wan. а) i. д.‏ 
Infortunium , calamitas , :portentum.- Gol.‏ 

iglaf: a. V. [4. а Ау) Prope red-‏ ازلاف 
dere aliquid. Wan.‏ 

Sy; lak. a V. (4. а (زلف‎ 1) Suf 
fulcire. 2) Abortum facere camelicem. | 3) 
Tondere caput. Wan. ددد‎ 

Jy izlal. s. V. [ыа Jjj 1) Favorem 


preftare alicui, 2) Jufta perfolvere alicui. 


fbi Anas سه سا‎ RR Wan. 


Jjl аљ. s, n f. Pl. a J elem, € 
„ОУ! ейт «n. م‎ 

gülem. Sagitte fine alis, pec. quibus 
aleam exercere, & res diflribuendas fortiri 


folebant Arabes Pagani, € tales portio- 


nes. Sorti, Wan. ۰ ازلام ايله‎ ezlam ile. 
Sorte. Con forte. Tef. ӘУ اول‎ Sia 
ازلام اولان افلام بد‎ sagi Gala 
Уу ارقامبله خبلهء ادوارده مسطوز‎ Ла ki 
ol dine gehelenln-nümünet ezlam olan æk- 
lami bed erkámi ile fachyfel edwarde meftür 
ola. Dolendum ! quod ejufmodi Idiotarum 
peffimís aleatoriarum inftar fagittarum cala’ 
Mis in feculorum paginis ea defcribantur, 
Peccato ө, che dalle cattiviffme penne « co- 
me da tanti Jirali , di 8 ignoranti ven- 


سم es‏ ارقت رجه 
р ©‏ ل DA‏ 


y m مسوم جلما‎ 


y A21 


5а. a. V. [4. а =, 1)‏ ازلعباب 
Multiplicari. 2) Repellere fe ab invicem. Й an.‏ 
ezlef. a. part. Parvo nafo præditus,‏ ازلف 

ejusque recto ac parvo mucrone. Gol. 

azlyk. х. n, J. Paucitas. // poco. mei‏ ازل 

pb) elem. a.n. J. Capra, qua habet e 
collo pendentes globulos زاف‎ xelmet, dictos. بر‎ 
Wan. 26 

ЕЛЯ] ezlemül-gevà. а, mf: Aeternitas, ٩ 
{есшит, Wan. 

azalmak. +, V. Diminui. Tef. V.‏ ازاف 
6 یه رر A‏ د وو لف 

етек, ۲۰ Óbteri. Efer minuxxa 
to paff. ab еу) peor v, " 

«My izlemek. ه‎ V. Sequi veftigia. Tef. V. 
Hy no 
ازل‎ exeli. э. 1) part. Aeternus fine prin- ar 
cipio fem. 23k ezelije:2) adv. Aeternum, د‎ 
eterno. Eterno , & eternamente. Sa. 

33) exelijet. a; n. J. Aeterna exiftentia , 
eterna vira, cternitas. Gog “777 У 

+! liman. a. V. [11.2 у] 1) Ахег: ' 
tére celeriter faciem.ab aliqua re. 2) Mi 
grare, 3) Planrari, figi. Wan. 

j, aim. a. part, Compreffa habens 1а- 
bia. Wan. 

е} ezm.» V. [z.F.] D Adherete, ut fo- 
cio vel domino. 2) Herere in loco, immo- 
rari гей, oblervare quod alius agit. 7 
tibus arripere acrenere, mordere, ut equus 
Jranum. 4) Claudere portam. 5) Compri- 
mere labia. 6) Continere fe, abftinere. 7) 
Contorquere funem, filum. 8) Gravem adver 
fum efe annum, fortunam. 9) Exftirpate ء‎ 
perdete homines, opes, uti facit fterilitas 
anni. Gol. 

ейт. а п, 7. x) Modus contorquendi‏ ام 
capillos. 2) Comeftio, manducatio. Gol.‏ 

exem. a. 1) Nom. tractus pertinentis‏ از 
ad. urbem Perfidis Siraf. 2) INom. loci inter‏ 
Ihwaz; & Ramhormuz. Gol.‏ 

tezem. p.n. f. Proles. Prole.- Ferh. 

ayim. a. Part. 1)‏ انم ezim 6 potius.‏ ام 
Continens: 2) Anguftus,- 3) Gravis, & ca-‏ 
lamitofus fterilitate annus. Gol.‏ 

çl iem. s.n. f. Pl. ab деу) egmet. Come: 
ftiones د‎ paltus. Gol. ej voee p ч 

کار azma r. part. comp. Affuerus. V.‏ آزما 
УК? merdi ۸‏ ايکي مرد برد آزما ابا ٩,‏ 


azghün е. Depravare, pen & Mor, angor. Ferh.‏ انغون سا л‏ نت وی 

ad feditionem deducere. Sviare 9 follevare € iria V. i» y‏ سا 

; "S ۳۳ 2 : ازفان‎ Кап. =. [4. لکن‎ Certiorem „ 
ای‎ зл (Ааа ازغوناف‎ azghünlyk. t. n. f. جعي‎ baghj. а. ре ш о ИК 


екеп. а, partic. Valde perípicax. z:‏ ارکن 


gano defcritti ne! fogli Че fecoli, Sa. lel! атта ile. Cum duobus viris bello affuetis. 
پبداد اواز ابدي‎ e! aklāmleni ezlami Баай Соп. due! uomini aggueriti , ifperimentati, 
olmaz idi. Calami eorum non effent fagitte Se. 

aleatorie inique , g. inique diftribuentes. آزمات‎ agimat. spart. РІ. ab баў azimet, 


: ide f ie KA اون‎ 
متام یاه‎ Аа) Depravatio و‎ feditio و‎ 06 Majeftaris. ees „А 


н ý SS 
Corruttela و‎ follevazione , ribellione. 


Уу 7, 2 3 А 2 Eri 7 H (MY 
اف‎ а. ғ. part. Feftinans , properans. | Sa: Non ولا هل‎ tante ingiuftizie. Brat. Sterile ammi. عل م الارمات لګ‎ шз 


Wan. 


V. А.а. F.] 1) Appropin:\‏ ه exo.‏ ارف 


RC М! 
"yf riy a i 


azaltmak. « V. 'Minuere. V.‏ ازلستمیف 
pu‏ 
Part. I. Тот. 1,‏ 


1 { We f^ 
gp фый» ve 2} Мр эзе ы ALT 


CO «Mats 


&lejhimúl-āzimāt. Confequentes fu-‏ عوطقم 
pervenerunt illis fteriles anni, Gol.‏ 
Hh ety‏ 


yr زان‎ : 


кДа,‏ مخت 


AN 
Ihya ته‎ 
малуф зя «амьд 


enne АХ 


jefe 


retia پد‎ 


122 


guy та", a V. [4-а gaj] 9 Affiduum, 
& conftantem effe in aliqua re. 2) Certo 
genere curfus currere leporem. 3) Pullulan- 
tem herbam explicare folia, Wan. 
آزمان‎ azman p. m, f Pcnitentia. Vid. 
ازمان‎ Ferh. N 

۰ ازمن © exmine,‏ آزمنه exmün,‏ آزمان 
хетап. Tempora. 7‏ زمان a. n. / Pl. а‏ 


P 


У 
Aio) azmaklyk, >. n Ј ضلالت‎ 2۰ 
let a. Deviatio, feditio, defe&io. L’ andar" 
errando, fmarrimento , O follevazione. 


25S gj ezmek. ж, V. ۱ Xx» fæhk e. Obre- loe 
7 а { 


i ^ ^ 
2 їассіағе, fra- "( $ 


rere, Conte Orel REN 


caffare, р ftare, 9 بوبالري ازمك‎ boialeri ez- = مخ‎ 


mek. Fr 
Peflar li colori. 


7۰ رف‎ Wan. T о ازمل ۰ ایام جومده و ازمان‎ ezmel. a. n.f, 1) Sonus, pec, confufus, 
еўапй ghumümde we exmant hümümde. Tem- Jeu ftrepitus, murmur, ut qui eft veretri equini 
pore curarum , & erumnarum. Jr tempo di in loculo. 2) part. Fam. loy egmelez. Multus, 


cure, di malinconia. Del. 
ازمان‎ egmün, y. n. f. Wat pesmmanlyk, x. 
حسرت‎ hafret. э. 1) Pænitentia, mæror. 2) 
Defiderium. Pentimento, rammarico. 
ازمان خوردن‎ 7 chorden. p V. Ex- 
регігі, Sperimentare. 
آزمانی‎ az máni. р. n. f. Experimentum. Caf. 
آزمانبدن‎ āzmānīden , © еттатаеп. v, V. 
Aflligi mcerore, defiderio duci. Pentirf, ram- 
maricare. Ferh. 
vesc آزهاي‎ аута. v. n. f. i q: fequens. (ya; 
mais. Ferh. مر اما‎ e amem mente qn 
mals. p. n. f تجربة‎ tegribe, a, 


ما 


1 


AMI‏ ر 
p. n. f. Experientia, 6‏ :7 
.a. V. [3.F.] 1) Annum fte-‏ 
xilem ей ) Refecare ad radicem usque. 3)‏ 
Non feparari a focio. 4) Mordere. 5) Ab-‏ 
Conflringere fortiter funem.‏ )6 


rtd modo capillos, ۰ 
GE شېد به‎ YOU > ما‎ des Dente 


a mf. 1) Porta. 2) Come- 


probatio. Prova, ifperi- 
\ спел لتم‎ odis lone 


{tinere fi 


azmürde‏ آزمرده 
Tarde fe movens. 3) Dimiffus. Сай.‏ )2 

ojl üzmüzd. v.n. J. Jupiter planeta. Caf. 

az-‏ ازم azmys. v. part, prat. ab‏ ازمش 
mak. Devius, feditiofus. Difuiato , fedizio-‏ 
ben‏ بن یول ازمشه اولدي مرشد 95 fo. T‏ 
jol axmise oldy mürsidi rah, Me devium,‏ 
ad rectam viam. Men-‏ عنم errantem‏ & 
tre ero fmarrito , mi riconduffe alla Jirada‏ 


dritta, Ah. 


يولدن azmak. © V. 1)» Jue Җай oi.‏ آزمف 
joldan cikmak, є. Errare, aberrare. 2)‏ جقبف 
Deteriorari,feduci. 3) Efferari. Difuiarfi, cor-‏ 
یول fedurre , inferocirfi, T)‏ د romperfi‏ 
ioldan‏ بولدن ازاف 8 , iol, < ioly axmak‏ 
azmak, Aberrare a via. Smarrir la Jtrada.‏ 
dus azmak. Polluere in fomniis.‏ دوش ازمف 
yhty-‏ احتلام اولدم 'düsim ахау‏ دوشم ازدي 


lam oldum. Pollutionem райиз fum in fom- 


tritus. 9)) الشي بامله‎ ese bi ezmelihi, 
Res tota ac univerfa. Wan. 

ex теп, р. particu, іп сотр. А me,‏ از من 
از ex me F.‏ 

+ زمان етіл, в. n. f. Pl. d‏ ازمن 
zemen, Tempora. Tempi. Wan.‏ زمن а‏ 89 

heriss. Avi-‏ حرس р, adj.‏ 71 آزمنن 
concupifcens.. Avido, bramofo.‏ و dus‏ 
١‏ سا نه Suy‏ انوم dae VS‏ لقعت پن الرس 

anjl ۰ .f PL а زان‎ xe 
mün. Tempora. Loca. T'empi. ll. امکنه‎ em- 
Kine. Ah. "f ازمندو سابګه ده‎ ezmünei sā- 
bikede. Temporibus prifcis. Nelli tempi 
palati. Ik. ۲ 

āzmūdegī. p n. f. аут? tegribe, э.‏ آزمودکي 
نا ازمودکي % Experientia, peritia rerum.‏ 
па 6114987. Imperitia. ۰‏ 

dzmüden. р. V, Xo (ynamak t.‏ آزمودن 
tegribe а. Experiri, periculum face»‏ تجربه 
re, tentare. Provare , fperimentare.‏ 


ساب mide. p. part. paff. © act. prat.‏ آزموده 


Probatus, expertus. Sperimentato. "| 103925) 
dzmüde e. Probare, experiri V; swo. 
کار آزموده‎ Kär azmūde. Кейт peritus. Pe- 
rito و‎ fperimentato. Ferh. 

ازمولة @ , igmewl  فلومزا iz mewlet‏ ازمول 
üzmület. a. part. Мосіќетапѕ capra. Wan.‏ 

azmün. p. n. f. Experimentum Ў.‏ آزمون 
Qus Ferh.‏ 

anjl azma. x. part. Devius و‎ etro , qui de 
fecit. Smarrito, difuiato, ab. <А) 
VATI бөк is rever gi Mundo (ЧА X entran 

oA) ezimme. а. n. J. PL а زمام‎ zimam. 
Habene. Aedini. ولا رلر‎ iularlar. Capiftra. 
Cavezze. 

Vas d izmihrär. ` V. 4 ауу) 1) Mi 
care ftellam. 2) Gravi ira accendi. Wan. 


culter 4"‏ و тй, a. n.f. 1) Scalprum‏ ارمیل 


futorius, etiam qui imponitur haftili ad ve : 
nandos- boves. 2) Malleus. Wan. 

oj aen. т. n. f. Cubitus. Ferh. 

«Ў аел. e af 1) Ferrum ad lapidem 
molarem lzvigandum. 2) Res acu perforata. 


ndo terere, conterere ۰ 


fe 


از 

5 2 

für inae, a V. [4: a j] Facere ut quis 
confügiat و‎ afcendat, Gol. 

eznád. a, n.f. plur. а 35; zend. Ignia-‏ آءخاد 
в. Gol ue eL‏ 

exnad. р. п, f. Nomen diftritus, alias‏ اٍناد 
эз! епазу, dicli. Ferh.‏ 

QU inan, а. V. ]4 фу] 0 Inculpare 
aliquem ob aliquam rem. 2) Sufpicari culpa- 
bilem, Wan, 

етпе. p n. f. Offenfio, moleftia.‏ اړنب 
Ferh.‏ 

ant, 8 ёл axing. р. n.f. Crithe.‏ ار 
Восіпа, che vienne tra i nepittelli degli‏ 
occhi. Ferh.‏ 

23 ang, 6 ajeng, v. n f. Glutinofe, 
albæ oculorum fordes, tenax oculi excre- 
mentum. Cajt. 

1 2 avench. р. n. f. عام اوجنه بغلنان بیرف‎ 
@lemutine baghlanan bairak. +. Vexillum exi- 
le haftis appendi folitum. Banderola. 

صوابالچغی ajende. v. n. f.‏ آزنده 8 ajend,‏ آزند 
fywa baléighy.s, Gypfus, calx incruftatoria,‏ 
Geffo, calcina, Ferh.‏ 

елй, a n. Ј plur. a Ур zend.‏ اند 
Ірпіана, Wan,‏ 

335  ejend, v. n. f. 1) Parietis crufta;arenatum, 
2) Obvolutus. 3) Res involuta. 4) Кира, Ferh, 

ajendaniden, v. V. trans, Acu‏ آژندانبدن 
confuere. Cuff.‏ 

ajendeje. v. part. 1) Contritus, & per:‏ آزندژه 
tufus. 2) Excavata, perforata res. Сай.‏ 

« $93] ајепаеК. р. п, f. Nom. dæmonis. Сай. 

OX; zenden. р. V. 1) Acu confuere 
aliquid. 2) Perfpicere. Ferh. 

ajenden. p. 1) Denfa pun&io-‏ آزندن 
ne confuere, 2) Firmare. 3) Limare. 4)‏ 
Intelligere. Caft.‏ 

„93541 drende, р. part. Res convoluta, 
ligata. Ferh. 

ајепае. р. n. f. Lutum incruftato-‏ آزنده 
rium in parietibus. Ferh.‏ 

aendiden. р. V. Luto incruftare‏ آزندبدن 
«dificium. Ferh.‏ 

BT āzenk. v. n, f. Stigmata rugarum in 

i Л. 

епК. р. nf. 1) Ruga, & capera- 
tio frontis, & fuperciliorum contractio و‎ five 
ex fenio, fiveex ira. Ferh. 2) Odium , ma- 
levolentia, Ruga, crefpa و‎ Š odio, degno. 
اه‎ 3) iznikmid. «. nom. propr. Nicome- 
dia, urbs Bithynie nota. Sc. 
١ ام‎ conem. a. part. Aurem incifam ha- 
ens camelus, quod quidem tantum camelis 
praflantioris generis feri folet. Wan. 

aig üzene. P. п. f. Res fuo ordine difpo- 

fita. Ferh: 


т‏ ماښ a]‏ جد 
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ФУ] ene. p.n J. Ferrum ad lavigandum 
lapidem iolarem. Ferh. 

of) ajene. р. n. f. 1) Stratiole&i. 2) Dens 
deciduus, 3) Anterior dens. Сай, 

«Aj! ezen. а, n. f. Hafta Regis ذوبرن‎ zi- 
jezen, qui olim i è chemir,regnabat. Wan. 

еўлејал. р. п, f. Chamemæleon. Ferh,‏ اژنبان 

iznik. t nom. prop. Nicea, feu‏ امذيف 
Nicæa, urbs Bithyniæ celebris, Sæ.‏ 

۳ 3 آرو دندان p.t nf‏ 5۳7 ارو 
ата disleri. v. 1) Dentes mola-‏ » دشاري ی8 
res. 2) Dentes canini, qui im quibusdam‏ 
و brutis exerti proflant. Denti mafcellari‏ 
li aguzzi Ferh.‏ €9 

| pro зї (1 ez и, vel ex o. їр. in comp, 

P ud Ferh. 1 

ecd, s. ۰ J. plur. a e$; zej. Ve-‏ زوا 
füitus, forma. Gol.‏ 

Jach egwag. a. л. f. Pl. а „е; zewg. Con- 
ш бурн Gol. EN 3 
اروال‎ > part. plur. a Jer zeul. 

Præftantes ingenio. Wan. 

«9% .چ‎ р. n. f. Foffile, feu fuccus terrae 
niger, & amarus ex India afferri folitus, qui 
humorem e tumoribus extrahit. Caft. 

ci! ezüh. a. V. [2. F.] Deficere. Wan. 

exul. s. part. 1) Qui defecit ab egre-‏ ارو 
Айгйп,‏ حرون 2۰ giis; & liberalibus fais. 2)i.‏ 
Refra&arius. ٩ c» cy! exüh enüh, Illi-‏ 
beralis, avarus. Gol.‏ 

V. ۲2۰ Е.] т) Contrahere‏ به üzüh.‏ ارو 
Recedere, retrahere fe. Wan. 3) Tar-‏ )2 
dum effe. Gol.‏ 

атда, р. adj. Intelligens, perípicax.‏ آرود 
Ferh.‏ 

nu wer, $$ azür. r adj. compof. Ava- 
rus, concupifcens. Ferh. 

mu ajwer. p. adj, compof. i. q. prac. Ferh. 

ајаг у Фе üzür. p. adj. 1) Inge-‏ زور 
niofus, doctus, perfe&us. 2) Piger, ne-‏ 
gligens. Caft.‏ 

Jj exer. ® n.f. i.q. جيش‎ gejs. Exer- 
citus. ۰ 

391 izwirar. а. V. [9.2 ra; ] Recede- 
re, Ah etere ab aliqua re. mi 

givir.‏ نړولر exwiret. a. n, f. plur. a‏ لو ة 
Peétoralia, eu funes, qui inter cingulum,‏ 
pofterius cameli appenduntur. Wan.‏ 

ezwes. & part Ё 9. ХА müte:‏ اون 
Kebbir. Superbus. Gol.‏ 

v. n. f. 1) Rubigo. Ruggine. Ferh,‏ .8 ا(وغ 
2)Mucor. 3)Spuma. Mufa , fehiuma. Сай.‏ 

ёзу) exügh. v. n. f. i. g prac. Ferh. 

af a V. [ 4. Е.] Appropin-‏ اروت 
ezef. Gol,‏ ارف quare, i.q.‏ 


DN чч» 
Шс. RJ P 


بت | روست 


vüka. ۲۰ n. Jı Penus, commeatus. Caff. +4 ۳ 
که‎ F roe 
yes. ; 2 Ж. 
ئی عات ایا | وسم‎ ОРТОСУНЧ 


Ferh. 


eese یا‎ Tee 
شوم‎ A7] e ге Je w : Ж 


شم للم بل ۱ 
Tf ۲ ү‏ 


^ 1 ۰ А ; عب‎ б مس‎ До او‎ 
آي و‎ мүч hes Cond یم‎ fis] : e rer MS 


124. y 

E azüke. т.п. i. д. prac. Сай 

айп  heiwan. ٢ n. f. comp.‏ ازولوحيوان 
p Jirtgr gianewer. t. Ferag, den-‏ جي جرجانوی 
те canino, fe acuto armatum animal, xt‏ 
Aper. Fiera. Tef.‏ 

eu! exüm, a part. Fam. дее) exümet. 
1) pec. i. q. ملارم‎ mülāzüm. Adheerens, & af- 
fixus alicui homini vel rei, 2) Mordens fræ- 
пит equus. 3) і. ٩. X sedid. Durus, 
gravis. 4) pec. Sterilis annus. Gol. 

ey! üzüm. а. V. Ай. [2. F] 6 
V. e 
VM e. 
روجرلی‎ rar. s V. ۰ a yj] Rece 
dere ab aliqua re. Wan. 
sif e, adole og exe» & оў де p. m و‎ of بوغراش‎ 
3 cigle ioghurylmis Kire, we bildik. t 

1)Calx, 2) Lutum fuübaétum. Calcina , 

malta. Ferh. 

у izha. a. V. [4.a j] 1) Flare ven- 
tum. 2) Gloriari و‎ fuperbum effe. $] ما ازهاه‎ 
ma ezhahu. Quam maxime fuperbus, & glo- 
riofus. Wan. 

Аай, а. V.[4.a 5®у] 1) Percon-‏ ازهاد 
je&turam menfurare pale, fegetifve proven-‏ 
paucumque.‏ و rim. 2) Aeftimare modicum‏ 
Pauperem effe. Gol.‏ )3 

ex har. a n f. Pl. a оё) xehre. Flo-‏ ازهلي 
ebkar.‏ اجکام .11 res, Fiori.‏ 

t г®) izhür. а. V. (д.а Фу] 1) Accende- 
re ignem. 2) Florere herbam. Wan. 

aiwa (Ub; ezhār defle. p. n. f. comp. Ser- 
tum florum. Mazzo di fiori. Ferh. 

s. V. ۱4.» cb]. 1) Fal‏ روز ازهاف 
fum referre nuntium. 2) Profternere jumen-‏ 
tum in terram. 3) Exitio dare, interimere.‏ 
Wan.‏ 

V. [4. а 35] 1) Jacu-‏ نه алак.‏ ازهاف 
lari fagittam ultra meram. 2) Implere po-‏ 
culum, 3) Colum demiffum portare jumen-‏ 

„tum. 4)Interimere. Wan. 
‚ ازشر‎ exher. a. part. 1) Recens. & candi- 
dus fos. Fior redite. 2) Rutilans. 4 جوهر‎ 
55)! Gewher ežher. Gemma rutilans, Gioia 
ucne j| موه‎ h Wanns бед 

eue v mf. Nomen cancti, диет 
veteres Perfe ferpentem fuiffe referunt, дио 
in humeris cruciabatur rex dls? 0 
Ferh. 

ota ехћеғап. amf. 1) Dual. Duo aftra, 
i.e. Sol, & Luna. 2) Bifon, bos fylveftris. Van. 

een. р. т) adj. Iners, otiofus. 2)‏ آزفن 
p.f. Res vana. Caff.‏ 
b agros. part. 1) Vehemens, & gravis‏ ` 
calore dies. 2) Camelus bibens duntaxat ex‏ 
canali Jjl irá dilo: ita, cum non potat ca-‏ 
melus nifi ex pofteriore lacus vel receptacu-‏ 


ш, 


037 ٠ 


رې یې شم alise‏ کې мау opem eee‏ سه سه تن ار 


PN به ,ده مده‎ Rl 


MEE په‎ 


өл باشعا‎ Хе Ae سا‎ 


ھتاہ А‏ مد ہا ی بې Ашу‏ 


5 

li parte عظر‎ ùkr, dicla , عقر‎ #1 7۳ , appella» 
tur; Gol. 

ezi a V. 4 1) Complica-‏ ازي 
re, rugari. Pan. 2) Apponi ad rem. 3) Come‏ 
prehendi. 4) Studere. 5) Dolum ftruere.‏ 
Gravare , ledere hominem., Gol.‏ )6 

bjf eid. а. љ J plur: زئ‎ CP 5 
Letha, fata, Gol. К) о غه‎ 

eû. a part. plur. а у) хт. Ош‏ ازبار 
mulierum confortio delectantur. Gol.‏ 

c 39] eziaf. a. т, ل‎ plur, а زبف‎ zeif- Mo- 
neta aceite. Gol TE pr pê 

Ornare , co-‏ [زبن ۾ .4] a V.‏ ت ازيان 
mere. Wan.‏ 

Ornare.‏ زين 46 дадал. a V.‏ اتان 

ajjane. р. n. f. E marmore vero alt‏ اژبانه 
fito conftru&tum terra: ftratum. Ferh.‏ 

egjebi a nf. 1) А1асгітаѕ. 2) Fi- 5.‏ ازیب 


lius adoptivus. 3) Inimicitia, hoftiliras. 4) ё 5 


iq. US neKbā. Vulturnus, ventus inter or- 
Qum, & meridiem fpirans, & ipfe quoque- 
Aufter. 5) Aqua copiofa. 6) Timor. Wan. 
آزیب‎ gib. a parti q. طویل‎ tawil. Lon: 
gus, procerus. Gol. 
Фу) ezjet. a. part. Camelus bibens dunt 


ajiden. p. V. Trans»,‏ آژبدن 8 а йеп‏ آزبدن 
agden, Ferh.‏ ردن fodere pugione ‚2. q.‏ 

озәў ajide. y. part. Perforatus, V. oof 
ajde. Fe 

den. р, V. Mentis compo-‏ آزید‌بدن 
em reddere. Ferh,‏ 


pl & >. 1) adj. Perfpicax. 2) Abin ded 


nens, moderatus. 3) Promptus, paratus. 
4) n. f. Clamor, ftrepitus. 5) Stagnum , locus 
depreffior. Ferh: 

аўт. р. adj. i. gı præc- Ferh.‏ آزبر 

exir. p. mf. 1) Monachus abftinens,‏ از 
perfec-‏ & و aflutus, perfpicax‏ و intelligens‏ 
lamentatio. Ferh.‏ و &us. 3) Gemitus‏ 

ejir. р. n. J. x)Strepitus aque bulliens‏ ازم 
is. Cararacta, Ferh:‏ 

ә)! exirü. p. partic. comp. ех از براي‎ ez 
bera Propterea, propter hoc mutato со 
be, in c$ је و‎ eliditur nonnunquam etiam Y elif, 
unde turcicum Ip) 86 Ferh. 

8125 айтаК. r. Nom. prop. loci in vici- 

er‏ ارجان ergin. Eft autem‏ ارج 
Perfie бо. parafangas, diftans‏ 


ab urbe Sira. Ferh. Зм ٨ سم‎ que t 
/ Terms 


o ازد‎ ezire.». n, f, Upupa, inftrumentum fer- 
reum fabrorum. Piccone fIromento diferro. C. 


r 


М; 5 

аЙ aziza л. f. 1) Fragór tonantis cali. 
2) Srrepitus Dullientis aque. Wan. 3).Mo- 
le agitate murmur. 4) Vehementia incef 
fus, & motus. 5) Frigus. Gol 

jo نه‎ s. V. АЙ. )1.5 2. F.] Fragorem, 
ftrepitumque edere nubem torantem. Gol. 

exisam, p. in comp. Ab illis; vid‏ ازبشان 
2400 ابشان 

C» هن‎ n. f. i.q. علم‎ dem. Signum. Gol, 

&» igh. р n, f. Naufea , averfio natu- 
te. Ferh. 

TER. p. n. f. Averfio , indignatio ver-‏ آژیغ 
bis pel factis in animo excitata, ۰‏ 

3)! evigh. 


Месе‏ و »از 
cordatio. Feri” У NO аА,‏ 


7 ۹ نو‎ " 1 
ей ау” е n. f. Commedátus. V. «5j 


eviem. a. part. Mutus, fine voce came-‏ از 
(У‏ نام lus. Gol AED‏ 

e ezim.. a, n. f. Mons in campo vel de- 
ferto. Gol. 


"ы? ازينه‎ ezme (6 آزينه‎ azme, ac ФА) ajine. 


1) Tudes, malleus ligneus. 2) Mal- 


Tee leolus in una parte acuminatus ad excavan- 


dos lapides. 3) Lima ferraria parva. Ferh. 
4) Pulfatio, pulfus. 5) Dens deciduus. 6) 


Ampulla,-ig qua affervatur aqua rofaced. 
Сай, 


ds am. 1( Myrtus. Mirto, mor-‏ آس 
tella, 3) Sedimentum melis. 3) Cinis in‏ 
foco remanens: 4) Signum Xenodochii.‏ 
Wan.‏ 

oT às. pn. f. 1) Mola. Molino. 2) 
Lapis molaris, Ciotollone. 3) Grana freffa. 
4) Nomen pagi in Provincia Fars. Ferh. 

ās p. ۰ f. 9 Nomen urbis in kyyp-‏ اس 
icecenfi deferto. 2) Muftella. alba. 17‏ 
no. Ferh.‏ 

و es ©$ is. э. љ/ Vox propellentis‏ س 
arcentis oves.‏ & 

es. p. n. f. 1), Fru&tus pilofus, pi-‏ لس 
liformis, ut fpina pifcium. 2) Hirfutus, ut‏ 
ariflarum. 3)Pandiculatio. Саі.‏ 

partic. Clamantis, qua voce‏ به йз.‏ اس 
audita fe fubmittit ferpens. Gol.‏ 

s р. a:f. 1) Alapa, colaphus. i:Schia-‏ اس 
vo, feuanciata. Ferh. 2) Nomen planete.‏ 


Cajt. 

Propel:‏ )1 1.1 د) eefs. a V. АД.‏ اس 
lere, & prohibere ovem dicendo : is із.‏ 
Wan. 2) Jacere fundamentum, Gol.‏ 

od üfs а. mf; Fundamentum adificii. 
Wan. 37^ مات‎ Se rS Ge بحالسه‎ 

Part. I. Tom. 1, 


ы a کر‎ M erem А 


UT asd, p. 1) Partic. Дт. Ad inftar. ای‎ bJ манс 
ln guifa, a fomiplianza. 2) adj Aequa-" " د سم‎ 
lis و‎ fimilis. Uguale , raffomigliante, 3) 
n. f. Inftitutum و‎ regula. Maniera, regola. 
4) Ornatus, cultus, zfddobbamento. 5) Re- 
verentia, rigor, Reverenza, rigore. 6) In 
rovinciis Transoxanis Au&toritas, majeftas. 
Magda, grandezza. т) Olcitatio. Sbadi- 
gliamento, 8) Part. ab آسودن‎ gfüden. In 
Compof. Pacans, pacator. Paciere, pacifi- 
catore. П. 5 ferfa. V. обуз. 9) Imper. 
ab اسودن‎ afüden. Paca te: T" accheti. 10) 
pro آسایش‎ afais. Quies, tranquillitas. Quie- 
te, ripofo. Ferh. Ж عنم آسا‎ amber а/а. In- 
ftar ambræ fragrans, مشک آسا‎ misk afa. Маг. 
ci odorem referens. Odorifero come ambra, 
omofchio. وقت سعيد عبد اساده‎ wækty fadi 
ўа à üde. Tempore fortunato fefti majoris 
inftar. In tempo felice e lieto, quanto e il 
giorno fefto. Ik. اول بلدهء جثت اسا يعني‎ 
فلی فرساي بروسا‎ ol beldet gennet 3/7 jæ*nī 


felek Jerfa bürūfä. Urbs Ша paradifi in- 


flar amana و‎ A. е. Prufa cali inftar alta. 
Quella città fomigliante. al paradifo, cioe 
Bruja di altezza pari al cielo. Se. EE RE E 
اسا‎ afáe. э. п. f. Aegritudo animi, mæ- j 2 
ror. Malinconia. Wan. 
اسا‎ efi, а, V, AC. [1.F.] Curare vulnus. 
Vide اسو‎ > 
, wl efi. р. Adj. pro اسا‎ ауа, Aequalis, fimilis, 
Ferh. 
اسا‎ isd, a n. f. plur. ab اسي‎ asî. Medici. 
Wan. |. i 
اساب‎ а/а, а, n. f. plur: ab اسب‎ ifp. Pili 
podicis , e qui circa genitalia exiftunt. Gol. 
اسابل‎ esabil. a, n. f. plur. ab اسطظبل‎ fabl. 
Equilia, manfiones jumentorum. 
اسابي‎ efübi. a. n. f. plur. ab سماو‎ ifpaet. 
Duétus و‎ ftriæque fanguinis fluentis. 
اساييع‎ esábi* a n. f. PL ab اسوع‎ üsbu" 
Septimane , hebdomades. Settimane. — 
اسات‎ efüer, 46 те. а. т. f plur. اساات‎ vod 
esaî. eX abs jaramaxlyk. t ادبسزلکی‎ edebe" E ad 
Balk: t Malefactum و‎ offenfa, malum. Ma y syk ү 
le, offa. Ik. ®[ wl efaet e. Malefa- | 
cere. Far male. Tef Sr? min هن‎ Ар еу 
اسا‎ dfi». n. f, plur. ab آي‎ ai. Medi 
ci, chirurgi. 
obla) efütize. э, n. f. 9 Рі. ab SU uflaz. 
р.а. )(o94J—3) Magiliri. Maeftri. Ik 
* جم‎ sodila efätizet ёбет. Magiftri, Do 
ores Perfici. Li Maeftri, o Dottori Per- 
‚Дат. Ik. dicitur 8۵ эз) еш. 
اساثیر‎ efütir« a. m J. plur. ab استار‎ ilar, 1) 
Quatuor humero. з) Pondera 4; drach- 
marum. F. 
li عاسم اسا راو ردن‎ y. اساجیع‎ 
EEE 
MW کيټ‎ «v! ^ 
زا‎ {ерле ү ARS سالد‎ eye 
A pow p і 
Mo re eec мере е а سو‎ ы 


Blend‏ کی منم ما کله 


لاس - 2 ب 
y‏ 1 ۳ 
cw. Rhy‏ بس ۳ (о-о‏ 


nes. , 

Properate,‏ [ سید 4.4[ V.‏ ه isãed.‏ اساد 
feftinanter incedere. Wan,‏ 

ifidet, etiam üfüdet. a п. f. pro‏ اسادة 
wif det: Pulvinar, cervical. Wan‏ وساد 

Бо! ifadet, vel اسواد‎ iswäd: а. 1, »ها‎ Улы] 
1) Principem mafeultim parturire. 3) Partu- 
rire puerum Aethiopem. Wan. 

ез-йг. » n.f. plur. а уу» für. Reli-‏ اسار 
quie rerum comeflarum , aut arr farum.‏ 

Van. 
اسار یرپسا‎ ifar a. V. [да yl] 
: loris و‎ Wan. % 5? 9 سالسلدو اسار‎ 
حصار ایله کرفنار اولدياړ‎ filfilez ifar we k jdi 
hyfar ile giriftar oldiler. Catenis وی‎ 

tis, & vinculis arcis conftri&i funt, A. e. 
in vincula conje&i و‎ 'ac in atce dérenti funr, 
Sæ: Furono ро} alla catena di fchiavi. 
Br. m 

efärä а. ۰ Pl, ab pye) esir,‏ اساري € سار 
Vin&ti, captivi, mancipia. Schiavi, prigios‏ 
ni di guerra. Ll. Se‏ 
Lo:‏ به йге. a n. fii q: S9 Kydd.‏ اسارة 
quo quid vincitur, & aftringi-‏ 


[d - 
rum, ex corio , 
tur. Gol, 

XI eda اسارون‎ ۰ ®. 
«3i»! کدې‎ Kedi o 
gattark e 


егт 


faros 


«5l ü 
cipia. Schiavi. Wan. 

firr. , Line‏ سو efürür. а. maf: Pl. а‏ اسارير 
in vola manus & fronte, lineamenta. Li-‏ 


ari. а п. f. plur. ab. yes esir. Man: 


neamenti. 
АА ке 
اساربع‎ efari*. а. n, f. plur. ab اسروع‎ 7 


vel يسروع‎ Jusrü*. Bruce. TENERE 5 


а. n. J, Jé temel t Вайѕ, fun-‏ .ول اساس نن 
T‏ مقر d damentlim. Ўлат! Зра. V.‏ 
Хә dd‏ 
esasi‏ اساس کلم وصلام: em‏ و استوار اول 
‚ири fælāh тийһКети üffiwar ola. Finda-‏ 
hentum pacis firmum immoturique maneat,‏ 
Баға maneat рах. fondamento della pa-‏ ` 
efas е‏ اساس ۱ осе efti Jaldo, e fermo. Ll.‏ زين پله اساس pa‏ 
о RIEN qr jacere fundamentutp , fundare. Giztar і Јол"‏ 
دی ۳ ما د اس pow‏ ال سا damenti‏ : 

е anf‏ اپیاسات 8 efas vel ifis,‏ اساس 

Pl, ab اش‎ eff. Fundamenta. Wan. 
اساسة‎ ifüfet, a. V. Тага ژسوس‎ 1) Sca- 
tere cibum vermibus, 2) Laborare pedicu- 

lis ovem. Wan 


He Аве ساعد‎ каМ. ко ېمخ‎ qd ne n 
oue e^ Mise > gx 


o 

Coll: «Arbuturn ,‏ ل efüfenu, a: n.‏ اساسنو 
unedo. Corbezzolo. Gol,‏ 

«г. v. n f 1) Ао, ubi quis‏ اساسه 
retorto oculo afpicit. Vel 2) Ubi quis re-‏ 
trofpicit. 3) Revifio. Ferh. Gol.‏ 

fife. p. m f. Ао, ubi quis ama‏ اساسه 
fium blandis oculis afpicit. Ferh.‏ 
efütyrn. a. n. f. plur. ab Ves ustim-‏ اساطم 

Maria, Mari. Gol. 

who‏ اسطورخ efütyr. 9. n. f. plur.rnult. ab‏ اسا 
üflüret. Hiftoriee fabulofz, res vane. Wan‏ 

леу‏ به اسب efütym s. f. Jie PE ab дузы‏ اساطین 
اج Шап з vel фе‏ شون 0 üfluwane [à‏ 
sürün] Columne, columina, Prin-‏ ستون 
بو اساطين دبن cipes. Colonne , Prencipi. Ф‏ 
bu 7 din olan‏ اولان سلاطين عابانبه 
felatyni üfmanije, Hi principes Othomani,‏ 
و qui funt columina fidei. Quefti Prenciyi‏ 
ò Monarch Ottomani foftegni della fede.‏ 
Sa. Je qe “ке < oi Ata 4 23 T‏ 

лу. a. Ve 4‏ آساعنت 
gligere: Wan. 2) Dimittere pec. liberos‏ 
find paftore camelos. 3) Amittere , perdere,‏ 

ifghat, u V. [p ag] 10)‏ اساغت 
gurgitare vinum. 2) Quierem dare. 7‏ 

Мот, duorum focio«‏ .د efaf', €9 faf.‏ اساف 
rum Mahometis, Gol.‏ 


mà 


е. а, Nom. Idoli cujusdam , quod‏ اساف 
J‏ : 

apud vei Arabes ате Islamismum. co* 
lebatur ; precipue atribu koraisitarum. Herb. 


re, 


1) Solum ze 
& nihil procucens folum. 3) i. g. fequens. 
Ф507 efe m zm f. X) Triftitia, dolor. 
2) fervitus, clientela. 3) Nom. tribus Ara: 
ice. Gol. 
اساخة‎ уе. a. V. (4. a [سوف‎ 1) Perire 
opes alicujus. 2) Patienter ferre adverfam 
fortunam. 3) Perforare margaritas. Wan. 
р. m. f. comp. Fef 


з?! آس‎ as efjun. 
бег. 


rui, quo acuitur lapis molatis. 
Сы) еза. a part. X tJ 2.2/2) Pl аЬ P 
اسفل‎ esfel. а infimi, infima اوا‎ 9 2 
tes. СІ inferiori , o infimi. 2) Parvicarieli ^ ЧҮ 
T اعال و اسانل‎ æ-åli wü efafl. Supremi, 
& infimi. Li fopremi е gl infimi Sa. اساخل‎ 
(9 Gli паз. Infini hominum. Li; pi 
Бай, evili degl uomini. Ik. 
اسافه‎ аде? م‎ V. (4. а [سوف‎ Commo- 
dare jumentum alteri ad trahendum. Wan. 
اساقف‎ efalyf , Cd اساققة‎ efükyfet. а т. fee ec 
plur. ab اسقفی‎ askuf. Epifcopus. chriftia- 


nus 


3.8 
fpe eet 


NEUE 


سا تشد v‏ 


“Чч рМ 


Cere‏ ست em‏ سا pede ve‏ اساقه ایر 


od —Hn 


a. n. f. plur, mult. a Wo fyka. 
aqug. 3) Nubes fecunda. 


ds efaky. 
a) Portiones 
Wan. 

asükesiden. р. V. comp. Ofci-‏ آساکشبدن 
tari, jSbadigliare. Ferh‏ 

اسکاف efakifet. a n. f. plur. а) ab‏ اساکفة 

if. Sutores, Wan. 2) ab اسکوف‎ üskufy 
Уша nocturne, 

JU аза а, m/f. earet Sing: Mores, 
condition ona. ¶ من‎ NOR هو‎ 
Әлі húwe-èlā ағай min ebihi. Moribus & 
forma patrem refert. Gol. 
آسال‎ asal p, n, بل‎ 1) Fundamentum, ba- 

2) Aedificium. Ferh, 

JU ifael, a V. [4. а سول‎ [ 

neceffitatem alicujus, Wan, 
اسالة‎ efület. a. Ak [5. Е] Demit 
fam efe genam alicujus. Wan. 
اساله‎ ifle. به‎ V. [qid dw] Diffundere , 

facere, ut quid fluat. Far correre. Wan: 

bass ان نت‎ esie اساله‎ Ше, а, V. [4 а JU]  Largiri defi- 
deratum quid, feu optate, aut rogat rei 
comporem facere. Acordare ; concedere , 
cid che fi defidera, Ik. 

üslüb‏ اساوب esálib, a, n, f. Pl. ab‏ اساليپا نوب مك اا بل 

Мба, rationes, vie. Modi, mezi, ragio- 
ni, vie: Sæ: V. gal ¶ uë лб 
اسالیب‎ meKatibi tehnijet efalib. Literze gra: 
tulatoriz, letteré di congratulazione. Se. 
خطاب و جوابنده شک اساليب 43 ابدردي‎ 
chytübü gewabinde terKi esalibi 7 ideri 
di. In colloquiis gravitatis modos minime 
obfervabat. Nor manteneva la fua gravità , 
né offervava li termini della modeftia nel par- 
lar con loro: Sæ. 


fis, 
Sublevare 


aut‏ و Parifthmia‏ .ل esalyk. а, n.‏ اسالیف 
fares qua ulam circumftant. Gol.‏ , 
C8 üfimet, i. q. SV efed.‏ وه М7‏ 
8 اجرا من اساهة % a. n. f. Leo. Lione.‏ 
min esümet, Audacior leone. Gol.‏ 
„ахі efame, f. pro cobol efümi, ап. f.‏ 
PI ab, | ifm Nomina. 2) Sing, Сйта1о-‏ 19 
us МУЛ Bad militum. 3) Ipfum nomen‏ 
انک اسامه سي چالندي ¶ "infcriptum albo.‏ 
77-٥٥27: cialyndy, Exau&toratus eft. 17‏ ېن 
fuo nome ۵ Јаго 0 dal rollo. Wan V.‏ 
ОЧЛ ран‏ وید 
"ONUS 8 х4‏ 
fehel y‏ سل genez t.‏ ککر afan р. adj.‏ اسان ۱ اسان 
commodus. Facile, agevole.‏ و fyhl » Facilis‏ 
азап weghile, Facile, facili‏ آسان alas‏ 4 
тодо. Facilmente , agevolmente.‏ 
Pafcere‏ [ سوم 6 .4[ E) ifamet. a. V.‏ : 
jumentum. Wan.‏ 


Jom jam alir taipa ^ 


ftis, dolens. Gol. 


conl eshs feu Фр. ». n. f. c at. є b‏ اسب 
efwan. 2 part. Tri- fer 2‏ اسوان efan , [C]‏ اسان 


мі Ыл. ү, ®д, اس‎ 127 | 
“А: j 7 
y آسان‎ 1 gir. p. adj. сотр, Facilis 
acceffus, affabilis Affabile, piacevole. Ik, 
: سانلاف‎ afünlyk. +. سم‌ولت‎ sühület э, Fas 
cilitas. Facilità, agevolezza. ٩ آسانلغله‎ 
afanlyghile. Facile, Facilmente i. д. fuperius 
RON. 
«ы 2/577۰ р. п. f. х) Commoditas, 2) 
Facilitas. 3) Quies, Ѓотпиѕ, Fer. M سهولت‎ 
واسافي ابله‎ fühalet afani ile. Cum facili- 
tate. Соп facilità. Ik. 
اسانيد‎ efünid. a, n. f. Pl. ab اسناد‎ 0:34 , 
8, اسناده‎ nade. Allegationes alienæ ап@о- 
ritatis, d fidei, Artributiones زر‎ imputatio- 
nes. Gol. | 
اسانبدن‎ afüniden, э. V; Expedire , facile 
reddere. Facilitare. Ferh. 
اساوة‎ üfawet, а, mf. Y) і д. euo ۵ 
Medicina, nempe ipfa ars medica. 2) Me- 
dela. Gol, 
اساود‎ efawid. а mf. 1) Plur.ab اسود‎ efwea 
Serpentes magni, Wan. 2) d سواد‎ fewad. 
Corpora extantia Gol, 
اساور‎ efüwir اساورة @ و‎ esawiret, a En, f tend Mee 
1) plurcs Jüwár. АттШа, Wan. 2)plur. Де 
ab اسوار‎ iswar, Equi. Gol, — (1*9 desee سوم مرکا ملو‎ 
اساوي‎ esawi. а, part, plur. ab Ф) e: ^ 
Triftes. 
4 مس ها‎ B 
Ша air NN 


p. partic, €9 p J: в) ааг. 
اسا‎ 


е . part. ab Awl а/уег. Tiiftes, 
dolentes femine. Gol, xy اسا‎ ЧАЧА ee Дум 
اسایانیدن‎ afganden, р. V. ;Tranfit. ab Pus 
дуз asajiden. Quietem concedere, eave j 
recreare, levare. A ЧАЧА рма 
ЗЫ tir, а, трі ساره‎ ftir Pattes, alii, т 
Gol. د‎ 
آسادش‎ afaisi p.n. f. دنجلك‎ dinglik +. راخت‎ А 
rahat a, 1) Quies, otium. 2) Sedatio, pa- بش‎ 
catio, Quiete, ripofo, ۰ 11: آرابش‎ аг 
j- ارام‎ Й آسايش‎ азай агат e, Quiefce- 
те, confiftere. Ripofare , fermarfi. Sæ. 
آسایشکده‎ asazsKede, p. n, f; comp. Delu- 
brum quietis و‎ locus quietis. Luogo di ri 
pofo: Ik. 
اساجن‎ en: а, m. f. plur. аЬ à es Л 5 
лек Valla chordae. Er S А55 شا‎ QE 
اسایون‎ efajüne, اسيانون‎ esjanüne; 6$ 7 Pir 
اسييات‎ esjejat, © اسبانات‎ esjanat. a part. 
Triftes, dolentes, foliciti, folicite, 647. 
اسابیدن‎ afüjiden. p. Zi Quietem capere, „2, ejt. 
Ferh, ۴ 3 
اسب‎ feb, afib. « n. 1) Innixio, [2) 
Ungula. Caf. 
په‎ Equus. Cavallo. Y اسب و اسباب‎ efpii 5 
efpab. Equi, & res айе, Cavalli, erobbe. Ik, ۳ 
1118 suy 


سیم خطا تراسپېۍ tet‏ پس( ۰( 


у‏ کا تم دد سه م ١‏ سپ که کی 
تم تس رهام ہک سه م DXX Md‏ ; 


ИМ ap Cove‏ احمب NEAN‏ کرد زا 
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اسب‎ ps mf. 0 Pili podicis. 2)Her- 
bæ recentes, Wan, 
.نز اسب‎ n. ٨ Pili in inferioribus cor 
poris partibus crefcentes. Ferh. 
اسب‎ iseh, p. n. f. Ex fcentia in corpo- 
باب اس‎ he 
eua er 
Cafes 0 
әү, Ent 7 nfilia., Mes, id 
VIE LUIS MPG مقر‎ yejer e]pa- 
` Res necelfarie ad iter, apparatus ad bel- 
lum. Provifioni nece[farie per il viaggio , ò 
per la guerra. Sæ, اسباب سڅر و لوازم ظفر‎ 
1ز تدارکنه اشتغال اوزره ایکن سم‎ fefer, we 
lewázimi xafer tedarükine istiphàl üzre iken. 
„Dum ipfe neceffaria ad bellum, & victoriam 
orepararer. Mentre fe ne 6 provedendo, 
e difponendo le cofe nece[Jarie per la guerra. 
Br. Se. یاه اسباب رحلت‎ ryhlet. Appa 
is ad migrandum. 7 bagagio , treno per 
l viaggio. Br. Sæ. (bts? اسباب اسبان‎ 
ү 51 е/рат mligiahidan. Phalere equorum 
HANS bellatorum. Li arnefi de’ cavalli де foldati, 
ی جبفنه آهنی‎ 


i تبنم‎ ani 
} بد‎ 1 


7( اسباب 
а-‏ 


A 


atl 


E' abon- 


قات وجمه معاش و نکی 


аА و‎ i; OVE TÉ 
Eom „2 dante, di viveri. Sæ. = 
Я | a 


« سباب اننعاشون‎ 8 weghl те-йу we ten- 
gii efpabi inti-àsten Ex penuria annonce. Dal 
la careflia , e penuric de’ viveri, Sæ am 

pro اثواب‎ аЬ. Veftes, mobilia. Ve 
Дїй. ¶ اسباب‎ 93 eii efpüb. Bona res, Buo 
na robba اسباب واشيالرين غقصب ادد وب‎ alus 
we sair espābú esjalerin ghefp idüp. Al 
que veltes ac res дерт lati funt, iSpoglioti- 
li di tutte Û altre loro robbe, Ll. 
اسباق‎ ifpaet, а, n. f. plur. ab تن اسابي‎ 
Duétus ftriæque fanguinis fluentis, Gol. 
اسيات‎ ра, a. V. [4.4 [سبت‎ Attin- 


Pa‏ مه سېا 

efpat. s, 7t‏ اسباط 

Tubus NEA 
Tribu d' 6 


m 


ы 


х а. 
bus fitim tolerantes. پ‎ 
[سبع‎ 1) Poft in- 


Wan. t 
اسما‎ ifpāgh. a V. [4 a [سبغ‎ 1) Perfi- 
сете, complere. Compire , finire. 2) Con- 
fummere toram aquæ portionem in lotione 
facra dwî abdeft dicta. Wan. 

К اسب‎ efp efKen. ۰ n. f. compof. Stre- 
nuus miles, qui fefe concitato equo in me- 
diam hoflium phalangem conjicit. Ferh. 

efpak. s n. plur. а css febak.‏ اسبافۍ 
Pignora. Gol, SE Nen‏ 

feb.‏ سپل efpal. s n. f. plur. а‏ اسبال 
Margines fitularum. Wan.‏ 

Spicas‏ )1 [سبل ۵ .4[ ура, а. V.‏ اسبال 
Decidere pluviam, vel‏ )2 موم exerere‏ 
lacrymas ita, ut una gutta aliam excipiat.‏ 

ا Ner tipata Satone S nu Ae ete‏ لس 
f. plur. а ул» ۰‏ 
Calantice fubtiles. сце, Gol.‏ 

рал. s. V. (4.4 jw] Continuo‏ اسبان 
induere perizoma; aut operimentum nigrum‏ 
اوب ex findone, mulieribus familiare ул»‏ 

feben, qui Bag-‏ سبن febeni dictum , d‏ یره 
bi id genus texi Jolet,‏ 
gol a‏ ما tem sa‏ لم ove‏ 

#рал. v n. f. fclav. Prefectus‏ اسان 
me-‏ مهادیه ناحیدسک اسپای ай. M‏ 
айа nah finn. ify ni. ۱1/٣603 56‏ 
vulgo 7 nfis dicli. Ll.‏ و mehadienfis‏ 

чы} ранак. t. p. п. f iq. qoe isf 
nág.». Spinachium. Spinaci. 

yos e[pánbur. у. Nom urbis, quam 

Chogroes rex Perfarum edificavit , alias 
etiam اساڅور‎ efafär dila. Ferh. 
اسیا‎ ifpaneg. د‎ n. f Spinachium. Spi- 
naci, Ferh. 
eu ifpáng. pa n. f. Nomen herbe fri- 
gide , هګ‎ natura و‎ que fluentem ena- 
ribus vel aliis partibus Jenguinem Jiftit, in 
inveteratis praefertim vulneribus proficua, 
Arabice eadem herba. «у ernabül- 
cheil, аш qud dax lahnetüt-tis vocatur, 
Ve раа na مد‎ dee 
Ky jo اسب‎ efp. engiz. v.n. f. compof. Calcar 
Sperone. Ferh. \ чүм e 
ابت‎ efpüt. а, n. f. plur. а سبت‎ febt. 


ec. اولاد , اسباطي‎ 58 judeorum. Wan v ets 


mA سه لابه‎ Rep, к. په‎ Dal ماد‎ PS] 
: «a | 


نان e Vae‏ تلود سپاو 7 


ge Metis at 


یلیه ند 


drm.‏ سا ААА so дле e ern‏ اسپنۍ 


1 


ملس Куз Mn] tes je‏ پسمته س رہ سین په لاه V‏ 


- و سو р‏ 


"oi 
шым! рш. a n. f. plur.mult a ست‎ Јерг, 
Idem quod præcedens. 
اسبب تاز‎ efp taz. ۰ n. f. comp. Dies deci- 
ma octava antiqui menfis perfici. Ferh. 
“th isbetàn.. у. n. f. бетеп harmalee و‎ 
feu тисе fylveftris , cujus fimus prodeft ocu- 
lis, Ferh., 
atat afebpiane. v. n. f. pro aeg?! «/рде. 
1) Equuleus, 2) Novellus equus. 3) Ona- 
ger. Caft. 
اسب خلعنی‎ efp суй. ۰ n.f. comp. 
Equus phaleratus, qui dono datur, Perh.; 
اسب خنک‎ efp. chynk. v. n. f. comp. Equus 
cinericeus. Cavallo. Ferh. 
Jet") ipchul. p. n. f. comp. Stercus 
um. Ferh. 
Duel рек. р. n fe Scutum. Ferh. 
اسرد‎ ifpirid. p. naf. Gelatina. Gelatina. 
Ferh. Аа يم شا مس مس‎ Е 
а ye [eres [4] Эуе! ifpiriz , ی‎ ыз! 
а[регїз , &9 اسپرجس‎ eperis , 89 آسپریس‎ fpe- 
тЇз, e اسفرس‎ isferis. p. n. f. Hippodro- 
Tus. Piazza. Ferh. 
"Ae اسرسب‎ ifper feb p. n. f. i. 9. praced. Ferh. 
اسپرنف‎ ере. « n. f. Hippodromus. 
Piazza, Ferh. 
امرش‎ iperis. ». n. f. i. q. praced, Ferh. 
«уре! peris, p, n. f. Complementum, 
perfectio. 
اسپرخم‎ ifperghæm. p:n. Jı Nomen herbe 
odorifere , €$ parva folia habentis. Ferh. 
اسپری‎ ifperek. pun: f. Lignum, quod con- 
гијит > © сопсойит ай tingendum flavo. 
colore infervit. Quod fi dein Indico illina- 
tur ; producit colorem fufco viridem , а 
Turcis fingulariter. amatum, quem اسپرک‎ 
فنیسی‎ perek ncftisi vocant. Ferh. 
ы آسپری‎ ifperik p: n. f. 1)Herba, qua cor- 
pus tingi folet « lignum arborve flava , 
qua utuntur in Gracia, Turcia , € Perfia ad 
flavi coloris tincluram و‎ levis eft materie زند‎ 
Jambuco поп نانک‎ 2) Buxus arbor. Cajt. 
اسپرلوس‎ ifperlos. pon. Regis, vel prin- 
cipis palatium. Ferh. 
اس اب شا‎ ifperm ib. e, n.f. comp, Embro- 
Che, feu aqua cum certa fpecie herba coer 
16 و‎ que paulatim egrotantis corpori , vel 
parti lafe calida fuffunditur.. Ferh. 
اسپرو‎ ifperu, vel اسيرود‎ ifpurüd. р. n. f. 
بل فوبرف‎ kyl kürük «Parva avis paf- 
fere aliquantulian: major’, cujus cauda plu- 
is conftat paulo majoribus. Offa ejusdem 
cremata , & in oleo соба curant alopeciam, 
#5 crefcere Faciune capillos. Ferh. 
اسپرون‎ ifperüd,  دورفسا‎ isferüd, y. 7. f. 
مختلاف دوشى‎ baghyrtlak kusi t © Nom. 
۲ Part I. Toma. 


٨ 


pa 2‏ سه A! А‏ علينا 
í‏ 5 
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avis aquatica few pifcatoriæ, nigro corpo- 
re , fuperiore capitis parte alba , cornicis. 
magnitudine Сай. 

ifpurüz. р. m. f. Celebre cacumen‏ اسیروز 
magni alicujus montis, Ferh.‏ 

ifpirt. p. n. f. 6 Adj.‏ قا و pe‏ اسپري 
el гета. є. Completus, integer, 2) Perfe-‏ )1 
qw ifperz‏ خدن 9 Gio, complementum.‏ 
temam ol. p. Finiri, compleri,‏ ام ار güden‏ 
completum effe. Лі". Caft.‏ $© 

oyl є/регїз,® ayy) efperīs. p. 1) n. f- 
میدان‎ mejdan, Palæftra, hippodromus. 2) 
adj. Totus , completus. Ferh. 

bit, e. 1) Pediculus.‏ بت Шрй. p.‏ سپس 
Vermiculus, Ferh.‏ )2 

füpüft. p. n S‏ سپست 68 üfpüfl‏ اسیست 
jungia ۰ Medica‏ جوکه dee» feet a‏ 
foenum Bur-‏ و herba, trifolium, triphyllium‏ 
'gundicum. Ferh.‏ 

Qu efpfurch. p. n. f. comp. Xiquus 
fpadiceus nigricante cauda & juba. Ferh. 

efpiferKes, p. n. f.. Equus res‏ اسپ‌سرکش 


aan ро 


fractarius. Ferh. EES РЇ 
اسبطرار‎ ifpytrār. د‎ V. ۰ a d] De- rade 
cunibere in latere, & fe extendere. Wan. 
اسبغلال‎ ifpyghlal. s. V. [4. а Әм) Ma- 
defieri telam aqua. Wan. 
اسېغول‎ ifpeghül , 65 (9944 ifpaghün. v. 
n.f. 1) Piylliifemen. 2)Plantago. 32 Nyme 
рћав, Ferh. من‎ 
"سیف‎ ере. ه‎ part. X) Prateritus, 2) اسنا‎ 
llenen, لو‎ 


- 


hac. 2 
ار‎ ^ rar. im 
probum و‎ uec 

ifplata, ۰ п. f: Ponto, Barcone,‏ اسپلاته 
Майа.‏ 

ФАХ әм} efpláse. э, n. f. comp. Equus е 
duplici genere ortus, nempe ab admiffario ©“ 
"Arabe, قا‎ equa Anatolica. Ferh. ху 

lawl ifpinüch. p. m fı Spinachium., Spi- سم‎ 
xc Fer. € Dye! Sec tie 5 

ifpundarmu, MESI nf. "Comp. 1)‏ اسيندارمد 
Terra: 2) Nomen genii, qui praejt arbo-‏ 
ribus ©8 fylvis, item qui dirigit negotia,‏ 
que obeuntur in menfe Esfendar. 3) No-‏ 
men tami menfis anni folaris, ubi Jol eft‏ 
in pifce. 4) Dies quinta menfis perfici. Ferh.‏ 

ifpendan. в. mS. Semen naftur-‏ اسیندان 
tii. Ferh.‏ 

efpnūbetī. р. f. 1) Veredus.‏ اساب‌نودني 
Equus, quo plures utuntur in focietate,‏ )2 
Ferh.‏ 

efpenos. ۰ n, f. Galgulus, gal-‏ اسينوس 
bula. СаФшо, rigogolo.‏ 


Kk اسبنوې‎ 


نید سه LS О иеби.‏ ال هب OESTE‏ 
алло‏ سنا ا ېډ ые‏ ملا 5 ههام سل شم EE‏ ,= 
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و ۵1 ретй. p. п. proprium‏ اسبنوي 
qua fuit mancipium. Убу. nesadi , 65 poft‏ 
ejus fugam incidit in manus li) afrasja-‏ 
bi. Ferh.‏ 

ufpübet. а, m. f. Anfa, occafio.‏ اسبوجة 
Wan.‏ 

مو اسپوش B‏ و از Шри},‏ اسپوست 
p. n. f. Ultimus menfis autumni. Ferh.‏ 

(ifpü*. а n. f. Pl. з=! esabi*. oxi‏ اسه 

hefte у. Hebdomas. Settimana. Wan. 

Pullus equi, equus ju-‏ با ۰ ере,‏ اسپه 
vencus ufque ad fecundum annum. Ferh.‏ 

ады) ifpih. y. n.f. alias اسیا‎ ifpah. Equi- 
tatus, Ferh. 

олады! efpehbed. p. n.f. comp. Princeps. 
Specialiter fic ‹ nominantur principes іп 
طبراسنان‎ tabraftán. Ferh. 

Улф! ifpehbed: >. n. J. сотр. 1) Dux 
equitatus. 2) Imperator exercitus. Ferh. 

ifpehbed chüre. p. n- f: сотр.‏ اسپهبدخوره 
Animal rationale. Vox maxime in orientali‏ 
plaga Реге ufitata. Ferh.‏ 

сок”! ifpigiab. p. т. proprium Civita- 
tis. in regione Transoxana, qua a loci in- 
colis etiam ques fiperm, vocatur, Ferh. 

So»‏ ال ifpid. p adj. Albus. Vide‏ اسييد 
fi ла, aut Jw Jifid.‏ 

basg) ifpidbá. т, n f. comp. Jus cum lac- 
te acido. Ferh. 


Ferh. 
шыў و‎ pro шї айа. p. mJ: Laus, lau- 
datio.: Cajt. 
EU sta است رت‎ eft. p. 1) 3. perf. fing. Eft, A verbo 
E ausiliari شدن‎ süden effe. ۰ Eliditur 7 
quam } elif, ل٤‎ praecedat aliud nomen , quo- 
сит conjungatur, ut امد ست‎ amed جانست .اا‎ 
ёїйпє}. а) Induit'etiam Jignificationem vult 
vel petit. Ferh. 
ырны . است‎ f. ه‎ n. f. 1) اصل‎ asyl. Cauffa, Wan. 
We ы e 2) pro سته‎ fei eh, "nam Pl. eft ستاه‎ effah. 
ч CPWsates, podex, anus. 9] «лб 87/1. Per 
podicem hujus vel illius , convitii 8 оррго- 
brü formula., 3) است‎ ift pro اس‎ ifs. Secu- 
lum præcedens, eternitss. % علي است‎ 
آلکهر‎ èla iftiddehr; pro ЭЗЇЇ علي اش‎ dla 
illid-dehr. "Tam" limi? a ifto evo, omni 
tempore. дА است‎ iftül- Kelibet. Аегитпа, 
portentum. (947 است‎ Rilmetn. Delertum. 
Gel. 


> @ سی ع لیما‎ n NE 
a 


feta ы fep‏ سے ان gN‏ اساد 


آسنادن ifl. p. 1) 2. perf. imperat. ab‏ است 
ifladen. Sta. 2) z. f. Laus, laudatio, 3)‏ 
Peripheria natium, Ferh. E‏ 

affa. Nor‏ استا dfi. p. m. f. 1) pro‏ است 
men unius voluminis e libris zoroaftris. 2)‏ 
Proje&io, abjecfio. 3) Coxendix, femur.‏ 
Ferh. 4) Tergum. 5) Clunis prominentior‏ 
pars, qualis in equis confpicua. Сай.‏ 

fitajis. Laus,‏ سنابش айа. p. т, fe pro‏ آسنا 
laudatio.‏ 

еа. p n.f. Nomen munimenti i»‏ اسنا 
regione Ruftemdar, quod alias celebre fuit,‏ 
Ferh.‏ 

“йа. а. V. [4.a Vos]. Solvere fubteg- 
men ela. Sciogler la trama della tela, Wan, 

il Йй p. part. 6 nf 1) Laudans „2-7 
laudator. 2) Commentarius in.librum 3) 

Nudus. 


ADU. شا‎ 
Ex ۵0 í 
Magifter. ZMaeftro, ٩ «29333 Uo (ifta і". 
kab. Magifter Jacobus, ZMaeftro Giacomo. 
اسنا قادن‎ ifia kadün Magiftra, рес. meres _ : 
tricum, Lena. 2-1 wa pent 
aUud ifr. а. nf. Ріла nel ifs Ва. C97 
dices , ani. Gol. Alias eft اسناه‎ ‘lah. cec Ці 
اسناے‎ iflag. a. n. f. 1d, cui digitis obvolvun-' 
tur fila ad texturam. Gol. 
Ахы. efach فا‎ iflách. p. n. f. 68 adj. 1) .: 
Sitila. 2) Audax. Ferh. 3) Nomen anima- Дл. 
lis, de quo multa fabulantur. Caft. ۳ ری‎ 
متا اسنان & 0 اسان‎ p nif: عام‎ 
mullis Magifter; artifex. T استاد ايشي‎ 
{fad isi. Res affabre facta, ф. magiftralis. 
Eb. Lavoro da maeftro. “اسان ابشي اف‎ 
üftāz isi angiak. Arte id Magiltrali, aut 
am magica factum. Queflo e opera да ثا‎ 
maeflro, A) استاد اچشي‎ йай isi ile; Affab- 2 
re, artificiofe. Artificiofamente, eccellen- 
temente. oU üfladfyz. <. Ineptus, graf 
fus. nid cols دز مت و‎ Met 
اسناد‌اندن‎ iftadanden. р. V. Tranfit. аЬ}, 
استایدن‎ iftanden. Statuere , conftituere. Cafi, á 
اسناد انبدن‎ iftadaniden. р. V. Tranfit. ab 
اسناندن‎ iflaniden. Statuere. 6 
استادلف‎ üftadlyk. x, n. J. Magifterium , 
artificium. 7Maeftranza » artificio مه رابکتسا‎ 
(aUo ifladen. p V- ding durmak. c. ET سم‎ 
Stare, Confiftere. Stare. Ferh: \ ا‎ 


„А 


“ү? 


gifterium.' 
p, Fabre facere , 
Far да Maftro. 


magifterium exercere. 
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EE 
kot ۱7۳ ылу 
استلق‎ diffaz. v. а. n. f. PL Arab. آسناذون‎ 
lfayüne, اسانذه‎ esátize, 4 اسانیذ‎ esatiz. 
Magifter, V. mi 
jv» affár. а. n. f. Subdu&tura, У, 0 
اسنا‎ effür. a. n. f. jur. а уә für. Jela, 
Бр Wan. $45 ‚рыз да ا‎ 
уі eflar. p. m. f. X) Species menfuree 
apud medicos, que {ех & mediam drach- 
mam efficit, Vel fecundum alios quarta pars 
20 «хе miskal. Ferh. 2) Mulus. .Caft. 

PR qua iar. a. m ай. x) oq. dol erbe- 
dt. a, Quatuor numero. 2) Quatuor & me- 
dium متقال‎ miskal Wans 3) plur. yl 
efütir. Stater, pondus 63 drachmarum و‎ feu 
ul Gol. Sex Möts mefakyl cum femiffe, 

iflarbad. р. Nomen proprium Ме»‏ استارجان 
giorgian, que‏ جورجان tropolis in provincia‏ 
pars eft antiquæ Hyrcani: Herb. А‏ 
gos Uo! iftar-‏ انش iflarge, vel‏ استارجه 
sojka) ifLare ates. v.n. f.‏ انش del áte$, aut‏ 
Scintilla, favilla. Ferh.‏ 
уы aftārlamak. t V. Subfuere pan-‏ 
num vefti. Foderare.‏ 
ende. p. n. f. Liber Abraha-‏ اسمازنذه 
mo patriarchae adícriprus, non autem illius,‏ 
fed Abrahami Zardoft, i. e. Zoroaftri eft.‏ 
Caf. .‏ 
Retri-‏ (اوس MEUM ФЫКХ iftiafet. at V. [10. а‏ 
dine butionem , compenfationem petere. 7‏ وبا 
iflakos. +, n. f. ех Graco. Afta-‏ اسفاقوش) еа а‏ 
cancer marinus longus. Bero marino.‏ ,وږو سن x‏ 


Lf. 1) Frenum auro ar- 
gentoque inrextum. 2) Phalerae. Ferh. 
اسنا‎ flam p. л. تل‎ 1) i д. مګنید‎ ти^- 
гетей. s. Fidus. 2) Ornamenta felle equeftris, 
phalerae, Ferk. 


3). Sepulcra, & monumenta Prophetarum, 
& fantorum. 4) Supinus, in tergo jacens. 
9 اول آستان راسنان‎ ol айгай айап. In il- 
la aula re&orum , јићогит. In quella cor- 
te de reni, e giufl. Sa.  نابتع‎ N اتان‎ 
itani ali üfmàn (fere ofmün) & آستان‎ 
(uia آل‎ olt, 3/13۷1 padisali ай 7 
Porta Othomanica. La Porta Ottomana. 
ان هالیشان‎ tan 3/743. Excelfa Porta, 
—\ feu q. alte dignitatis. ДГ Eccelf Porta. Epithe- 
tum, quod Turca dant Porte Othomani: 

_ cæ, ut funt @® fequentia. آستان؛ فاك عنوان‎ 
:ې"‎ felek ùnwan, Porta cœli inftar, аца, 
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Porta alta , quanto il. Cielo جلبل لفان‎ 
gelilül bürhan. Gioriofe demonftrationis, 
vel au&oriratis. Gloriofa. (jug دولت‎ 
dewlet. asian. Profperitatis nidus, felix, 
fortunata. Felice, آستان دولست آشياښزي‎ 
مطاف راستان و حرم کرم بیکران باوب‎ afia 
тй dewlet asijanümuzi mtf ráftan we hære- 
mükeremi bigiran Ыр. Agnofcendo,noftram 
feliciffimam Portam effe confugium re&to- 
rum hominum, & facrarium immenfæ be- 
nignitatis. Riconofcendo la noftra gloriofa 
corte per ricetto. delli retti, е per facra- 
rio di benignitd, e clemenza іттепја. Sa. 
سلاطين ,مان و واي خواقين دوران‎ „йк? 
تاد‎ gale اولان آسنان رفيع آلمکلن و عنبهء‎ 
об) الا‎ 112767 Jelatynî zeman we meewai 
chaewakynî dewran olan агат reft-Àl me- 
Kar we &tebei élijeimuchalledül erkanümüze. 
Erga nos, feu excelfam, eminentem, fir’ 
mam portam noftram, qua eft afylum Prin- 
cipum orbis, & refugii locus Monarcharum 
feculi, ۲۵۳/۵ l eccelfa, eminente Porta no- 
Jira, che è il refugio delli Monarchi del 
mondo. Ll. ان مخند آلارکان پادشاهبه‎ 
اولان ګت‎ gitani muchelledül егКатў pā- 
disahyje olan muhæbbet. Amor erga glorio- 
fam & firmis columnis fultam portam Impe- 
rialem. Г’ affetto, che portate alla fortifft- 
ma porta Imperiale. Ll. GET чә) ستان‎ 
ايله اولان حستن‎ 415 MY aas و دودمان‎ 
که و پارشقلف‎ los معامله و دوستاف و صدی‎ 
orf»! مقتضاسي‎ айап геўї-АЇ mekan we da- 
dimani muchælledül егКапйтих, ile olan hüf- 
ni mu-ümele we dofllyk, we [ydky mafala- 
hæ we barisiklyk muktazafi йге. Prout re- 
quirit bona carrefpondenria, amicitia, fin- 
ceritas, & pacis obfervantia, quam colitis 
cum noftrà digniffima, eminentitfima و‎ fit- 
miffima porta, Conforme .richiede la buona 
corrifpondenza , amizitia , finteritd y & of- 
Jervanza della pace, che profeffate con la 
noftra gloriofa porta: Ll. Adhuc tamen fæ- 
pius utuntur voce Aul aftane و‎ in eadem 
Jignificatione y. quam infra vide, 

quU еўап; v. n«f. 1) Locus quietis. Ferh- 
2) Mandragora. 

flan. р. partic. in compofitione ex»‏ استان 
деу chir-‏ استان ¶ ۰ primit collectionem rei;‏ 
та іћап. Palmetum. Caft.‏ 

اسو iflümbol, alias etiam Jw‏ استاثبول 
6 قسطنطضيه islambol, proprie‏ 
Conftantinopolis, Byzantium, Cojtantino-‏ 
poli.‏ 

fi‏ سناندن iffánden, p. V. 1) pro‏ اسناتدن 
almak. ۰ Accipe‏ الله tünden. 38) ас.‏ 
ге, Prendere, 2) i q. jili iftaniden,‏ 

Kk 2 Sta- 
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dewl 1.55 ы)‏ 787 اسنا 

~ feliciffima, 
ښنشاهه رس‎ 
det аѕрапе 


La feliee در‎ auguftifima porta. 
سعادت آشبانهو‎ сд) ae fet- 
Sehinsahyie. Ergawportam Im- 
perialem felicitatis nidum و‎ feu feliciffimam. 
All Augufta 6 Imperiale. JE 
ӘУ) eflane. v. т.ј; Locus quietis. Luo- 
go diripofo. Ferh. 
UY afitáni. p. n. f. Pertinens ad limen, 
w^ feu metaph. ad ашат. Ferh. 
اسثتاورس‎ iflawros. *: n. f. ех Graco, т) 
Signum crucis. 2) Crux. Jl fegno della Cro- 
cé, croce. 
اسنا"‎ eftah. a- n. f. plur. ab است‎ ift. Na- 
‚ tes, Eft dutem است‎ ift pro استه‎ eleh. 
PEN 127. р. ۰ perf imperat. ab URSUS 
nden: Accipe, fume. Ferh. 
استباق‎ ilibaet. а, V. [ то. а [بوا‎ Statio- 
nem capere, Wan. 
اسعهیای‎ дъх) iflibahat. а, V. [10 aop] 1) 
2, Ad radicem fecare, Wan. 2) pro ۱ مباج‎ тй- 
L4 bàh e. Cujusque- cupiditati permittere, Laf- 
Visit ciar libero, indifferente. V anb 
` اسشبار‎ Ыраг а. V. ЕСА 4 [جور‎ Tentare و‎ 
experiri, Wan. fe M سه رشا ې ساکنا‎ 
استباعه‎ i. а. V. ) 10. ааз] 1) е 
le vendere; 2) Vendi optare. Wan. 3) Venum 
exponere. Voler vendere, chieder di ven- 
dere, dar a' vendere. 
CUu) раа. [8-а CX] 1) Con- 
rendere curfu. Gareggiar nel corfo. vel з) 
, In jesulstione fagitte, Wan 
"САА ifleban, & сә) iftipan.. v. n. f. 
emen harmake, feu ruta fylveftris. Сай. 


ما سن А‏ 
ما لکا Ар. S‏ )1 [بون ٠6‏ .اه ё) iflibanet.‏ ړل 


jp у<Ррагете. 2) Pro comperto habere. Wan. 

ала. a. V. [10. а $] » Jiwo‏ اسبدَات 

= muflekyl ه‎ t Solum іп opere verfari, vin- 

AL. dicare fibi foli dominium abfolutum. Prezen- 

dere del affoluto dominio. 9j JM دعواي‎ 

۳ .و استبداده راغب‎ de^ wai iftyklalü 

iftibdade rüghyb oldy. Apiravit ad abfolutum 

„dominium. 4 рд all’ affoluto dominio. Sæ, 

"۳ اسشبداع‎ раа". «V. [лога gx] Ali- 
quid novum producere. Wan. 

ژبدل jtybdal a V. (10. à‏ استېدال 

SS degistürmeK.«, Commurare. Wan. 

En ум! ерп, v. n. f. E adj 1) ід. اسر‎ 

٠. Occa, pondus 4000 drachmarum, 

2) i. 4. уд Jitir 63 drachma. 3) Semiffis 

rotuli, feu librae & fex drachma. 4) 2. 4: y» 
fitebr. Craffus, magnus. Сай. 
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سا ده عمال ا سید 


hes‏ لتا به к аы,‏ مھا یه يچ 


Vail га, a. V. [ 16. a 5] 1) Certa 
& бона fcientia fcire aliquid. Wan. 2) 
Mundare fe poft lotium, poft menftrua. Tef. 


гад. a V. [10. 25g]. 1)Pro- ..‏ استبراز 
y»,‏ 


citatis, feuz ducere. 2) Provocare. Produrre. 


ef А‏ قالك اطلاس )£ n. f.‏ :« 01 استبرزف 
pec,‏ و eiii, kaln-atlas. t. Veftis ferica craffior‏ 
استرف verficolor. Rafo fpe[fo. Wan. 9[ \ pa‏ 
iflebreky hæmrā. Мей talis rubra, 40 2)‏ 
Pannus auro intextus. Wan.‏ 

و iflebreky. a. part. Sericeus‏ انبرقي 
riegatus. Di rafo fpeffo. :‏ 

iftibfar. a. V. [10.а уз] In prom-‏ استبسار 
ptu effe aliquid. Efer promto. Wan.‏ 

)1 (بسل V. о. а‏ ه ВБД.‏ استبسال 
Occidere aliquem. Amazzare. 2) Conjice-‏ 
re femer in vitæ difcrimen. Wan.‏ 

مې مل تم нат. a. 7. о, ауда] 1( eligo‏ استبشار 

Jewinmek t. Lærari pec. nuntio faujlo. 2) 
Annuntiare nuntium fauflum. , Rallegrarfi di 
buone nuove, & recar buone nuove, Ll. 

e » V. По. а‏ استبشاع 
pidum exiftimare aliquid. Wan. Ёш,‏ 

V. [10. а pex] Aiten‏ ه iftibfar.‏ استبصار 
perfpicere, fcrurari. Mi‏ و tius confiderare‏ 
таг con attenzione , confiderare. ку‏ 

سه Мі‏ (بضع а, a. V. ٥19.4‏ استبضاع 
tere merces in alias regiones negotii caufa.‏ 

Wan. 

Cunc-‏ )1 (بطوه ае. а. V.[10.‏ اسبطاء 
tati. 2) Tardum, fegnemve cenfere, ۰‏ 

iflibtan. a, V. ۵ ohl 1)‏ استبطان 
Clam tenere. Tener 4/0/٤٥45 2) Occu‏ 
velle aliquid, 1 (C suni M UD‏ 

lil ijtibkae. a P. (16. ch] 1) 

vare و‎ fuperftitem fervare. Servare 
vare intiero. Ik. 2), یا‎ Kergogi iarfi. 


r ۱ \ ai - سه‎ 
بس‎ 5 Tl fox 


a V. [1 
tare fletum. Wan st ۱ 

Con-‏ [بل P. ٨‏ ۰ .1000001 اسنبلال 
valefcere. Wan.‏ 

Re:‏ بهل iftibhal. a V. [10. a‏ اشبهال 
linquere rem infignatam, 8 incuftoditam.‏ 
Wan.‏ 

Ambi- n‏ (بهم 10.4[ iftibham. aV.‏ استبهام 


/ мум 
gum, ubium effe fermonem, Ип. V7 


rare. Stoppare; fa con iftoppa. j 
استنا‎ ағ а. V. [8. а pw] , Abfconde- m 
و0‎ Nafconderfi- Wan. سر‎ ' 
ه .ناز استتباب‎ V. [10. а eui] Para 
tum effe, Efer in promto. Wan: А-н 
(ستنیام‎ iflitmam, а. V. )1 a gH Finire 
menfes graviditatis, Wan. " 
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Ap‏ مل د горе‏ بت 


\ de sat Yu penan 
Au abet. a. V. ]10, а gi] Реге. 
ze remunerationem. Jam. - 
ТИ: Qu NU. fz jr » 
DN dn iftifaer. s V. по. а [ثار‎ Implorare 
تام وحتامن لوجش‎ auxilium тегй ad fummendam vindictam. 
ж اتالد‎ Meet Ti 
LOU Wan. 
буы) ге. به‎ V. [10. a уф] Erigere 
camelum. inclinatum ad onus fufcipiendum. 


Je 


ом ау РЕ ون‎ arte het سالک له‎ edle - 

۱ ر‎ 1 заг. а. V. [10. a Ë] 1) Ca 
nem retrahere caudam, 2) Subdere fyrma- 
ta pofteriora veftis in fubligaculum, Jeu сїп- 

SHE gulum femoralium. Man 

Чу psit اشقا‎ iftiskal, а, V. [10. a [ثقل‎ 1) Ve- 

E moleftia айс. g 2) 
بسند‎ gt 
|] Excipe- 
2 eximere: \ Q9 oss 
wl kyjāsi iflisnaji. Syllogismus repli- 
ivus, ubi pofito antecedente. ponitur con- 
‘fequens , vel negato hoc negatur illud. Gol. 
алдау) iftigiäbet, B ا" جواب‎ iw. a. 
баз e ws UE. 4 قبول ۱ )1 [جوب‎ Kebül e. Exau- 
еа ire, accepram habere petitionem. Effaudi- 
Mel eM re, accettare Se. 2) Refponfum dare. Ri- 
Ae MO. ondere, Wan, ЗЫ الب‎ АРА a "ДЫ 
"t استیبد‎ me hek ЕНГЕ. р 
. ابت سه‎ Б^) jüigiadet. а, V. ۲10. а [جود‎ 
F ,aCenfere aliquid bonum elTe, feu pro bono 
و‎ habere aliquid. Wan = مه‎ : 
C eee iftigiare. a V. (pro jux). [10. 
а y» eX اجارديه‎ 6 almak, » Condu- 
cere. Prendere a fitto V. اجاره‎ 
ojt) ifligiare, a 7. 110. aj], D Au- 
cM eran ал. که‎ A, 

- : ,prafidium įm plorare. Chieder přotezione. 

к\к, ie را (سجازه‎ 15е. a V. [10. а jga] Pere- 

3 piene و می‎ veniam. Chieder licenza. Wan. 

۰ [جوف dote" ifigigfet. u V. [10.a‏ .سم 
plum, fpatiofum effe. Wan. |‏ 

: Wa ifligdae, a. V. [10. a لجدا‎ ۰ 

+“ те emolumentum, 7 


уж”! iftigdad, a; V. ) а (جد‎ In- 
ااا اسم د‎ 


ES Micha, , Rovare. Wan: “j 
Ds "i" anarium , vel procuratorem, Jj (oum 
1 اسفچ‎ iftigrāh. s. V. [ro. daê] 76 
gitiolum , iniquum effe. Wan 
وناز استجراز‎ ад. s. V. По. а j>] Germi- 
nare femen. Wan. 
ү, »عا (سنچعال‎ V. [то.а [جعل‎ Ca- 
ы sigh is Ше canem, Efer in caldo (a cagnia. Wan. 
Ade. Ele Vg] iftigfáe a. V. 6 Us] Cenfere 
37 sees oA Squid durum, وق‎ pravum. Wan. 
سجللب بې‎ уңга}. s. V. (ло. a [جلب‎ 1) 
De loco in locum transferre, maxime ven- 
dendi ergo oves, camelos , captivos. Gol. 
2) uft. ,Aurahere. іга. T دوام‎ 
Pari. 1. Tom. І. ١ 


{др‏ وخ شعسې هد д‏ یہ dean‏ اساد 


“ڪه 
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ات اهم و الشر 


.2-0 لش هک مل үң‏ سا روم wA Fase S‏ 


ү КЁ рр epe м 


hee S‏ د М e‏ مک ду‏ اس ده 
a dr As А‏ * 

И. [10.2 V Sj Conftituere man-‏ سي 

Jem a, V. Сто, ]جا‎ Conftitu: man- 


سل فاق ® کمک o hse‏ 
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نام و آ«تجلاب شناي انام آسبابي جسعنه‎ RES 
эбэ تکاسل و اهمال شايستهو حال‎ dewam? 
tezekKüri nam we ifliglabi fznal enam efpabz 
geniynde teKásülii ihmal Saje stet hal дерш. 
diir. Indignum eft ftatu hominis, negligentem 
fe prebere in comparandis mediis و‎ ad im- 
mortale reddendum nomen, & ad allicien 
das apprecationes mortalium. Nor deve 
l'uomo trafcurare. di far bene, e di obli- 
gar » operando bene, li mortali a celebrar +77 7 
eternamente il fuo nome , < a pregar Iddio * posee m 
er lui. Se. ٩ 2۶ ERR 
у=”! ifligmar. a. V. ۲۲۵۰ 2 pẹ] Defri- و‎ 
care fordes parvis lapillis, War: 
ge ifigma^. a. V. [10.« аг] 1) Con- 
gregari, colligi. 2) Convenire velle. Ra- 
dunarfi, voler radunarf. 3) Equum inten- 
dere omnes vires ad currendum. Wan 
اسنچال‎ ifligmal. ھه‎ 7 [то. a [جل‎ Ad 
plenius robur pervenire, feu adultum fieri 
camelum. W'an. 
اام‎ iligmam. э. V. ]10. а [جق‎ Оше. 
cere facere equum vel ovem. Wan. ale money 
اسجنان‎ iftignan. а. V. [10. a буз], Ul S EN 
peplo. Servirfzne d'un abito Фопејсо. Wans Toc pestis 
قسوناز اسنجواف‎ a V. [то. а [جوف‎ 
Amplum, fpatiofum effe. locum. Wan. 
Jas"! itighal. ه‎ V. [10. а [جهل‎ Ha- 
bere aliquem pro 1111460. 76 اناد سته‎ 
ds iftyhdfet. а. V. (то. а زحوت‎ Hu- 
mi querere aliquid. Wan. 
je iftyhar. ه‎ V. (8. a =] Сапеге 
gallum tempore diluculi. Wan. 
استصارة‎ iftyharet. s. V. [10. a yà] 10) Scit- 
cirari, 2) Digeri. 3) Impleri aqua locum 
aliquem. Wan. 
oj) уйде. [10. а jga] Declinare, 
recedere. fuggire و‎ fottrarfi. cc ab. Sas 
حاض‎ iftyhaz. а. V. [10. a (حوض‎ Col 
ligi, feu confidere aquam in aliquo loco, 
an. 
Aet" iftyhazet. a. V. [ то. а حيض‎ [ 
Apparere fanguinem extra tempus menftruo* 
rum. Wam اسعاند‎ bene ome ست 8 سهم ې‎ 
Ошен у. s. V. [10 a Jis] 1) :حال ار‎ 
muhal e. < Impoltfibile , abfurdum efte. 2) 
حالندن دونك‎ halinden dónmeK.s. Mutari de 
ftatu. /Mutare di tato, Ф ei^" M) بد مع‎ 
јет iftyhāle. Quod cito mutatur, tran- ARS 
fir in alum ftatum, aut corrumpitur, Ê$ 
digeftu facilis cibus. Che prefto cambia fiat e~ | 
to, Ji corrumpe, efi digerifce. ЕЛ 
Ais" уййет, а. V. [то. a. 94] Infpi- 
cere ftarum,  obíervare qualitatem rei. 


Wan. 
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ҷуд vox en‏ ۱ سی 
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134 اس‎ 
اسجباب‎ iftyhbab. а. V. [їо. а e] 1) 
Charum habere, Wan. 2) Eligere. 3) Gra- 
wet. ЦАЙ excipere. jSceglierfi , prender affetto و‎ 
۳ е zener саго. "| уузу. (عباب‎ iftyhbab 
cres ioninden, Ex optione, non ex debito. Di 
prog 

ede enl) ifyhsas. а. 
;incitare. Wan. v 


cola» ifbyhdas. а, V. [10. а ga] 
Accipere nuntium, Wan. 

alas чулай. a, V. [10.a لحد‎ Acue- 
‚ке cultrum. Wan. 
hana i itn ge. э. V. [то, afda] Pete- 
te, ut detur vel induerur fibi calceus. Wan. 

re] iflyhrar. a V. [ 10. а ў) Inva 
lefcere. Wan. 

n Viftyhram. s. V. (то. а لحم‎ Ap- 
petere coitum maris. Dicitur de animalibus, 
qua habent ungulas fiffas. Wan. 

iftyhsar. a. V. ]10. a pwa] Defa-‏ استعسار 
tigari. Wan.‏ 

[حسن sa. a V. [10. а‏ اسحسان ہی 
g) eiii tutmak. t, 1) Bonum cenfere ,‏ طوف m‏ 
е Bencficii loco: habere. Wan. 2) Approba-‏ 
او re, laudare. Stimar buono, approvare.‏ 
tedbiri dil‏ تدبیر دل (ps‏ اسنعسان اندي 
рехїгіпі iftyhsan itti.» Gratum ejus confilium‏ 
арртоЬауй, Approvd il di lui ottimo con-‏ 

figlio. , 
استتصاد‎ iftyhsad. ه‎ V. [10, а was] Ap- 

propinquare tempus meffis. Wan. 
داف‎ iflyhsaf- ه‎ V. 10. а (حصف‎ 
1) Fir: 'potium, 2) Duram & adver- 
fam elle fortunam. ۵ il negozio, e 
^. contrarietà di fortuna. 

۱ استصضار‎ уйат. а. V. [10. а ya] D 

Citare, præfentem filtere. Citare, far com- 

arir. ү, gem الا‎ А л hee © 
bU?» ifyhtat. а. V. ] 10, a s] De- 
trahere aliquid e folutione rei vendite poft 
factum jam contractum. Wan, 
bus ifa. « V. pro, а Bta) т 
кел с. Mg unit 
Ritenere in memor ALME hier 
PC Use] iftyhkab. z И, 
8 Portare peram. Wan. 
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[حف ifeyhkak. „з, У. [10. a‏ قاق 


+ 1) Jufta pelere. WARS (لا‎ » ә" mufte- 


г hækk ә. +. Mereri, dignum effe. Meritare, 
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vox 


erit C‏ سو رچ 
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E 
effer degno, Ik. T انز احعقاف م‌ارت‎ 
Kkaky meharet. Excellentiam mereri, g. та» 
gifterium promereri. Meritar d'effer gran- 
de, eccellente, ò defer chiamato Mae E 

7 سپ موب عم قات ساسح NEZ nA А‏ 


=“ 


بو 
] 


. Ad firmandam, promovendamque 
amicitiam, & concordiam. Per coltivare و‎ 
ed accrefcere Г amicizia, e concordia. Ll. 
سکام صلم و صلاح و استقرارېد و‎ эу 
اجون‎ qua m gerred iftyhKamt fulhu fæ- 
lah, we iftykrari æhtú pejmàn icin: Solum- 
modo ad confirmandam, promovendam- 
que almam pacem, & capitulationes. Per 
confermare, e promovere l'alma pace, е 
ratificare , o offervare li capitolazioni. Ll. 
з سکام‎ улат E 8 ufitatius P 
ويرمک‎ iftyhkam wirmek. Firmare , robora- 
re. Confermare. eps (سنعکام‎ axo full P 
iftyhKüm wirmeK. Firmare, promovere لد د لدد‎ 
cem. Promovere lapace. Ll. е P 
tyhkam bulmak. Firmari, roborari. _ Con- 

"marfi, promoverfi. Sa. شم‎ 


ya عراز‎ a. V. [то. а طنلو ار [خلو‎ 
гаи ol. ¢. Dulce efe. Wan. 

Уа iftyhab. а. V. [10a e] 
Mulgere. Mugnere. Wan. 

Q3 улаз, a V. ] Yo. а [حلس‎ 
Herbam tegere faciem terre. Wan. 

cy iftyhlaf. a V. [xo. a [حلف‎ 
Adjurare. Scongiurare. Wan. 

JM iftyhlal. s. V. (то, 4 Ja] 1) 32. 
لقاع طوف‎ tutmak. t. Legitimum, aut 
licitum cenfere. Wan. 2)Petere, ut legiti- 
mum cenfeatur. Stimar legimo , chiedere 
per legitimo. “Теў. (Se a hm 
اه‎ аке) iftylunas. ه‎ V. [10. а (iu. ] 
Excandefcere ira. Wan- 

[حبف iftyhmāk. a V. [ioa‏ | عباف 
Famum reputare aliquem. Wan.‏ 

Jus ifpyhmal. а V. [10. а کوثرمك [حهل‎ 
استمك‎ gotürmek iftemeK. «, Velle portare, 
vel in fe fufcipere. — oler portare, e pren- 
der fopra di fe Wan. 

lox] tema. a. И. (то, а] 1) ايسي‎ 
eiin صو اجله‎ ifi fü ile iaikanmak. t, La- 
vare fe aqua calida in balneo, vel thermis. 
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a) Vivere. Wan. 3) in genere lavare corpus. 
اسجواف مان‎ уму: [У. to. а [حوذ‎ Pra- 
valere, m Wan. 
اسن‎ 7.۰ V. [10.a مهف [حي‎ 
кымын utanmak. © t) Pudore affici. Wan. 2) In vi- 
4,1, Vis relinquere. Vergognarft, arro f[firf.. 
7 سه‎ eftæch. » n. f. Нітсиѕ, Cafi 
SU" сла, в. V. [то, a 3a]. 1) Ac- 
cipere, fumere. 2) Depreffum tenere caput 
ob dolorem capitis و‎ aut oculorum. Wan. 


iftychare. а, V.‏ استخاره iftychar , feu‏ اسقخار 
з, Propen-‏ ا استعطاف .و i‏ [خور a‏ 10[ 
fionem animi conciliare. 7‏ 


оу), ifychāre а, 1 1o. ау] ys‏ مج 
pero cles chair itemek. ¢. t) Регеге eligi. 2)‏ 
Bonum petere, & propitium Dei favorem,‏ 
ac bonum rei fufceptae fücceffüm ۰‏ 
yt) iftichare Kerden, Per fortes‏ كردن | 
сопішеге coranum. Mos orientalium , cum-‏ 
primis vero perfarum, ut Соғапит explicent;‏ 
quod illorum poculis primum occurrit , hoc‏ 6 
notam habere credunt, ad rem bonam adi-‏ 
pifcendam , vel malam avert ndam. Re-‏ 
امراي نبك رآبله اسنشاره و اصابت صواب land.‏ 
ni {-гайе‏ 61 اجون اسنخارودن о,‏ 
we sabett fewab iciün iftychüreden‏ و iftisare‏ 
fon-ra. Poftquam confilium inivit cum pru-‏ 
dentibus confiliarii., propitiumque Dei fa-‏ 
vorem, ut, quod optimum fatu effet , eli-‏ 
geret, ad felicem серії fucceflum confe-‏ 
quendum, imploravit Doppo aver tenu-‏ 
و to configlio con li, Juoi prudenti AMiniftri‏ 
e chiela dal cielo la grazia di appigli-‏ 
arfi alli migliori mezzi di far riufeiy lim-‏ 
ادرنه ”ي انچون oj]‏ ببورلدی prefa. Se.‏ 
edrene fethy icin Jtichare БИН‏ 

pitium invocatum eft numen ad expugnan- 
dam feliciter Adrianopolim. Fu conclufo coz 
1 giuto di dio di efpugnar Adrianopoli. Sæ. 


1 Ww 


SL) iflychbae. a. V. [10. абз] Fige- 
re tentorium, & in illud intrare. Wan. 
V استخبار‎ iftychbar. x. V. [ ro. a y] y 
اسک و‎ chaber iflemek اسنفسار.:‎ ға, coax 
er د‎ aes tefahhus. э, یومیدن‎ pürfiden. د‎ 6 
nuntium, interrogare, percunétari و‎ invefti- 
gare. Dimander nuova, interrogare , infor- 
та. cc ab, loco noftri de, 9\21 اخبار‎ 
ш! رو احوالرني سپاه اسلامه اخبار‎ 
ارال اولندی‎ iftychbāri апшат Küffar we 
ahwallerini fypahi islame ichbàr iciln irsal 
elundy. Mifus eft ad capeffendam notitiam 
infidelium, & ad renuntiandum exercitui Fi- 
delium ftatum illorum. « Fu mandat ad in- 
onofcere il 
انګ‎ «ФМ. 
| tia, 
سوام‎ d ЗА. өе 


سب 


کلاس مت بت س چت پتل бә‏ به سے من اح 


Mg 3 7 д 
pofto de’ nemici fedeli, e per awifarne 
Г efercito de’ Fedeli. Sæ. 
pasl iftychdam. а. V. [ 10. a خدم‎ 134 
قوللذیف‎ kullanmak, t Adhibere, utiopera г 
alicujus, famulum conducere. Adoprare پو‎ 
Jervirfi di alcuno. Ik. ٩ سفخدام اولنیف‎ 
iftichdam olunmak. Adhiberi , & pro 7 
inftallari. Efer inftallato و‎ 5 adoyrato per“ 
miniftro. Ll. 
۶( 348) teke. a V. 06 i54] Sub- 
miffum, & humilem fe exhibere. Wan, 
у“) iftachr. p. л. f. Lacus ftagnum. ۰ 
s^" iftychār. p. т. prop. Civitas, quie 
ahriquis Perfepolis di&a eft. Herb. 7 
cs iftychrag. a V. [to. azl 1) 
Petére exire. 2) Extrabere, fecernére орг 
mum. Cavar fuori, fcieglier il migliore. Want 
استاس‎ ۰ . 7۷۰/10: a [خش‎ 7 
Habere aliquem pro vili, & ignobili. Wan. 39% 
lia усуле. ه‎ V. [10. a [خفي‎ АЫ: ^77 
Ícondere. Wan. Ф 
ه هرز اسنضفاف‎ V. 6 وټ[ خف‎ 
сэ mA جهفي‎ ieni, we chafif tutmak, 
€, حفارنله فظر‎ AeKaretile nazer e. t, 1) 
Levem cenfere. 2) Defpicere. EEE 
far poca ftima. Tef. الا‎ A aee 
استخلاب‎ ifbychlab. a V. [ 16. а e] 
Demetere herbam. Wan. 
استخلاص‎ уса, а. V. [ ro. а [خلص‎ yak 
т) Seligere. Иал. 2) Liberare. رو‎ Libera 
rationem procurare. 4) Purum, ac fincerum 7. 
effe velle, 5) Puram fibi reddere! 6) Inte- شام | سن‎ 
ram'fibi vendicare rem. JLiberaré, e pro- FUA 
pra di liberare. Gol. ^? Erat مسا‎ ; 
lo ya iftyehlat. a, V. по. а [خلط‎ Ad- 
mittere camelum maréfn ad femellam. Far 
coprir la camela, Wan. 
C389 itychlaf. a V. [ то. а خلف‎ 
1) Extrahere aquam e puteo. 2) Subftitu 
re in fuum locum fuccefforem. Wan. 3) Re- 
linquere poft fe, v.g. liberos و‎ pofteros. ۳٣ 
Lafciar in luogo fuo , far fuccederft. Ik. د‎ M 
ju уста. a. V. (то, а A] Redi s 
gere aliquem in vilem fervitutem. Ж "an. 
اسخوان‎ üftüchān. p. n. f. X) УО ретик з 
عسظم‎ | 2) Fundamen- ^ 
tum ædificii. 3) Textus libri. 4) Cadaver at 
dum animalis. 5) Nucleus. Wan. 6) Ѕир=1-: 
lex domeftica. Сај. * Expreff. poet. qM] بای‎ j e 
اودست‎ iiftüchanio beft. і. е. نانک اصلني بيان‎ 
ایلدی‎ onün- aslyni bejan ejledi Сашат il- € 
lius rei manifeftavir, vel rem cum fuis cir- 
cumftantis, prouti fe habet, palam fecit, 
فرهاد 9 "جنون بسته اند‎ сдхад اسنخوان‎ йн 
chàn وا‎ ferhadu megnün befte end. Fu 
damenrum narratio is de Ferhad & Megnun 
L1 аб از ارس عتلفت‎ Ies. pare- 2 
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patefecerunt, خوانان‎ Aa’ Quies dftücha- 
ni kyffe chanan. 'Tumidum præludii genus 
quale publici apud orientales fabularum nar- 
ratores narratiunculis fuis pramittere folent. 
Ferh. 

üffüchanpüre. э. m. f. comp.‏ (سنخوان‌باره 
Officulum , fru(tum offis. Pezzo d ofo. Ik,‏ 

Hj تخوان‎ üflüchan! büzürK. р. n. f 
compof. Os magnum. Ferh. 

üftüchan. bend. v. n. f. comp.‏ اس خوان بند 
oma gebire. a. Fra&i оз vinculum , feu‏ 
ligamen. Terh,‏ 

٨ üftüchan char. т. n.f. comp.‏ خوان خوار 
Offivorus. Proprie no-‏ .4 7 توري کوشي 
men avis, quee non nifi offibus pafcirurs Ferh:‏ 

üftüchanrend. p. л. f. comp.‏ ا خوان رند 
Ках Manucodiata, avis‏ 7 هماكوني г)‏ 
qua aere vefi dicitur. 2) Aquila nigra. Ferh.‏ 

üftüchānreng. p. n. f. comp.‏ تخوان رنک 

h. 
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Aiaren Vets 
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duum elfe. 


dito. Wan. 4 
умра je (араг, а. V. ро. а ро] acl 
Eta аара es ardinge gitmek. + X استقبال‎ yftikbal ) 

Pone ire, fequi. Andar da dietro. 

‚дуз iftidrag. э. V. (10. а уз] йз 

iækyn e. +. 1) Paulatim, & gradatim promo- 

vere. Wan. 2) In malam partem demovere, 

ш delabi finere, Far falire, o calare da- 

۵۳00, 9 چون‎ КЄ اسندراج‎ iftidrāgi mekr 
уы м cars eee ОТИ Ad tollendam paulatim malitiam. Per 
a poco a poco il male. Tef. 
اسند راجی‎ шоўк Jeger rhüdde- 
gi muntehi ife. Si finietur tempus 
""progreffus ipfius. Se'l tempo del fuo auan- 
zamento fara compito. Sæ. 
«553 Нагарі. ده‎ Pertinens ad 
paulatim & gradatim fa&tam rei alicujus pro- 
motionem: Ah. 


Кшт унум „л یه یسه ند‎ wat c n^ 

ade pain Vlt 
a eye ديم کر ته‎ 

nidos‏ سور iaiki‏ )| | ساد معطم 

{з А Ар‏ هش رامیت | ستد 


ورس ولمم rca‏ 


шм 

صاخف )1 ]16.453[ iftidrar. а. V.‏ استدرار 
بسري saghmak, «. Mulgere. Wan. 2) Sy‏ 
©® رانا biri ardinge ty,‏ ارد جه }9 «sa‏ 
آقنیف )3 Vnum ftatim poft alium mittere.‏ 
akytmak.:. Exprimere unum poft aliud, ut‏ 
ventus pluviam ex nu be. 4) Continuo donare,‏ 

уз) iftidrak. a V. то, a [درك‎ 0) 
Reftituere rem amiffam in locum fuum. 7 
2) Affequivelle. 3) Affequi. 4) Intelli ere. 
9 حرف اسندراك‎ har fi iftidraK, Particula. Ex- 
ceptionis , ut لگن‎ lakin. Sed, verum, Vide 
in اد رکه حرف‎ Vaart ځ سه ء‎ к=“ Ma 

айе‏ جر a V. ۰ 423] D‏ رق نا اسندعاء 
gus bir nefnel me[Ke- + « №‏ نت Ab)‏ ملاب 1 
rogare. Y A‏ و net ile teleb e. +. 6 fubmilfe‏ 
92 سد ا Chiedere fupplicheuolmente. 2) Felicem cO‏ 
precationem , Jeu benedictionem rogare. , 5X LH‏ 
e:‏ استدعا Chieder. benedizioni, û preghiere. ٢‏ 
iftid-à wil 65 e. Submiífe pete‏ و استرجا | 


و الد 


re, fupplicate. Ll. اتديلر‎ сне اسندعای اصلاے‎ 
iftid- ài yslahy mábejn ittiler.” Petierunt re- 
conciliationem partium , h. e. rogarunt eum, чм 
ut curaret partes pacificari و‎ feu ааа com- 
poni. Lo pregarono و‎ che fi interponeffe 
Ја іе parti, e procuraffe d accordarle in- 
Лете. Br. Sæ. اسندعاي توثبف ابدوب‎ на. 
ditewfik idlip. Concurfum petens divinum, 
Raccommandandolo alla tutela di Dio. Br. 
Se. اسندعای دعا و هقت ابلردي‎ 1014-21 дий 
wü himmet eilerdi. Rogabat, ut i i benedi- 
ceret, & felicia precaretur. Pregavalo di 
porger preci а Dio yer lui, {© augurar- 
li felici fuccefi, e profperi avvenimenti Br. 
Se. استدما قار اندي‎ iftid-ài he 
тей Küffar itti. 2٥11 ù Deo profligationem yl اسستد‎ «рач | 
Infidelium. Pregó di perdere quelli Infede- y Ae پر‎ 
li Sæ. Br. قدومني استدعا اتديلر‎ secs bee 
sāhün-kudūmini iftid-À ittiler. Rogarunt , ut 
Rex veniret. Afpettavano con grandiffimo 
defiderio la venuta del Кё. Sæ. Br. 
(уды iftidfae. а. V. (10. а 95] Calefe- 
cere fe. Scaldarfi. Wan. : 
استدفاع‎ if. ۰ V. (10. а 
remotionem alicujus ء‎ v. g. ab 
اسنتدفاف‎ ifti 
Facilem fe prebere. 
тертітаѕ. Wan. 
اسندقایي‎ iftidkak. s V. ]10. а [دف‎ Sub- 
tilem facere rem. Afottigliare. Wan. 
استدلال‎ унй. 7. [ 10. a دل‎ 7 
۱ ام طلب دلالت‎ delalet et. Conari йе.“ 
monflrare. 22 Demonftrare, argumentari. 3) 
Coiligére, elicere aliquid ex aliqua re. Cer- 
car ‘di dimoftrare , dimoftrare , argomenta- 
re da dia cofa all ultra. Sæ. ej au c 
استدلال اولنیشدر‎ 16 iflidlal olunmistür. 
In У له‎ Scri 


دس مهام | 


| + 


AE see HY 
f NOM 


| MP 
TOM са 
لاخ‎ i کت‎ 

уе‏ بان 


PN 


р 


[ее 


ә] Petere IY 
officio. Wan. 
dfaf. 1) به‎ V. 66 3] 


2) п]: Rectitudo, in- 
As سید‎ Vae n 
RTENE der 


М‏ دنا ون 


له ید ییا 


ve‏ بس کرس 


үа Ду M کچ‎ рМ 
په په‎ fe ride 


همهم که дыг‏ | رل" 


"ScripturaSacta de monftratur. Si dimoftra dal- 
la Sacra Scrittura. Tef. بوندن اسندلال ایده‎ 
bündan ijtidlal ide. Hinc demonftret و‎ eliciat. 
Da qui cavi, 5 argomenti, Tef. خبر سید‎ 
آلبشردن يو معنا اسندلال اولنور‎ chæbert feji- 
dül beserden bu hatna iftidlal olunur. Hic 
fenfus elicitur ex traditione Principis mor- 
talium (Mohammedis). Ciò fi cava dalla Tra- 
ditione di Mahomete. ІК. 

ifleden. p V. 1)Stte. 2) Stando‏ اسندن 
opperiri, Ferh. x‏ 

5324) гае, a V. по, а $5]. Catulli- 
xe pecus. Wan. 3 

ne. а. V. [тоа] Inve-‏ استذماء 
ftigare, & clicere fecrera alicujus. Wan.‏ 

фо) утат, э. V. [to. а pòl Face- 
re aliquid repreħenfione dignum. Wan, 


ару nbad پا‎ ys üfler vul. айат. t. n. f. بطانه‎ 6 


3, 1) Subdu&turce ferviens tela craífior, & ra- 


е rior. 2) Ipfa Бап ота, Jeutela, aut pan- 


nus fubductus. Tela da fodrare, fodra. Ferh: 
ye ون‎ pi mf. Mulus. Mulo. V. уз 
y ет, t 1) 3. perf. praf. ab. Jei) Vult, 


^; 2) Sive pec. repetitum. О, д fia, Ла. 3) 


E. quantumvis. Benche, ancorche. 
جو‎ yo اسر او‎ ет о, ifter bu. اول‎ 5 
کک بو‎ de of, gerek bu. Sivehic, five 
ille., Sia que[to و‎ fa quello. 
اس‎ ег, €. VoM iftira, p. rfi ig استار‎ 
1) Occa, libre. 2j 2) Peritio. 3) pro 
yo Йе. Groffus , craffus. Сай. 
اسا"‎ iftirae. a ۰ [10.25] Cenfere ali- 
quem hypocritam. Wan. 
استرا‎ ftürq. t. n. Jı Novacula.Rafojo. V. оу) 
дуды) i bet. «. V. [10. а [ریب‎ Ma- 
lum judicare و ی مدید یب ی‎ 


i 


"*nem. Wan. 


certam aliquam herbam, collo ftruthiocameli 
Jimilem. Wan. 
Part. І Tom 1, 


Aa Rad Мы S fend ene سه امو په پک الس‎ 


Tues 
В н. 
я. аа 


piae x e ра سح‎ er feet Me es 
j ntn T اسا‎ 
E € ي‎ м. 
QJ 7 
ыы! eflerba. په‎ п. f. قترجي‎ Katyrgi s 
Mulio. Mulattiere. Сагиз استربان‎ efter: 
bān. 
استربان‎ efte bān. v n. f. iq. ргес. 
Ред 
üs et. و‎ rogare. Pregare,.chie- 
dere. kl استرجا والنماس‎ оуу آولنیامفب‎ 
اولخمشدر‎ olunmamak babinde iflirgià wü ilti- 
màs olunmistür. Rogatum eft , ut id non fic- 
ret Sie pregato, che non fi faceffe. Ll. 
استرجاع‎ 7/3273 «V. [10.2 e] 1) Repéte- 
re datum. Reprendere quelche se dato. 2) کند‎ 
و انا اليه راجګون ديك‎ AUG! sat 3ndel ти 
суре inna lillahi we inna ilejhi ragi-àne dimek. 
А. e. In adverfirate, aur gravioribus malis 
dicere, aut proferre hac ipfa verbû, gua 
Jignificant Utique nos Dei fumus, & certe ad Ба 
eum revertemur. Ricorrere à Dio nella trim نسم‎ şi 
bolatione , con dire quelle parole arabe IZA 
uate dall Alcorano. Wan. REUNAN 
Js] iftirhal. а. V. [10.a [رحل‎ Petes 
re, ut ephippium cameli ornetur, vel non 
ornetur, Wan. 


£d rii Ct, з} مسا‎ 


Ет rilafciato. Wan. 

iftirdad. г, V. [10.a 35] ү Max.‏ استرداد 
Ma‏ داد ومدون MA d wirdügin jine dM D‏ 
girlliftemeK. e. Керегеге datum, Jue 2‏ اسنیک 
ablatum. Chiedere la refa, д reftituzione "Se:‏ 
Repetere fis‏ .10947۶ 4 3133 ودبع % 
dei commiffum, feu depofitum, Ripetere s‏ 
richiedere il depofito. Sæ.‏ 

٠‏ [ردف 10.2[ ifirdaf. ۰ V.‏ اشرداف 
tere, ut incedat unus poft alium, Wan.‏ 


مون ulek‏ 1 
سرو we‏ سا 


in aliqua re per 
жү 


Ferh. S 
.رت‎ ЛЫ EE 8 


+. V. |. 10: a $55] رضاسن‎ 
CA ECT Rr et lef сара, 


спер acitum сарга. 


Mm 


اسنرڅاو 
لام hrde © mahan naet‏ اسما 
جک d. i tA бө‏ 
ТСЕ кен Sei UM RAUS‏ يغه 
ye‏ لم Tark‏ په تر Ra‏ 
سبحم is Meza dS) Mete S‏ 
4 ع 


SRL реА eiat pn 
JEn | ten سو‎ үй مسب بد مہ‎ 
2 у 


سا das edet b A‏ د سو دا 


an e ep et Aes avt 


استرلحند۱ ]23 10.4[ шул. ^ V.‏ اسنرقاه 
iftyr ihet e. t. Quiefcere. Ripofare.‏ 
góp iftirka*. a. V. [10. а gj] Com-‏ 
perente tempore dari veftes ad farciendum.‏ 
Wan.‏ 
)1 [ رف V. (то. а‏ د КаК‏ اشرقاف 
Subtile, tenue effe aliquid. 2) Mancipa-‏ 
re. 3) Captivum ducere in fervitutem. Far‏ 
استرقات [« Jehiavo , prender prigione. Wan.‏ 
iftirkak *olanlar. Bello capti. Fatti‏ اولانلر 
اعناف. استرقاف li Prigioni. Sæ.‏ و chiavi‏ 
irk a^naky ehli sic‏ اهل شقاف اونیغله ید 
ак olunmaghyle, Subjugatis cervicibus dif-‏ 
üidentium , fefe opponentium, Ridotti al‏ 
li colli де nemici, Sæ. V. etiam lù‏ 
iftereR. э. n. f. Hiato ۵۲‏ 7 
o5 kara gonlyK. » 56‏ کونلله بو . 
ficca. Storace. Ferh.‏ 
üftürlab. е. n. f. Ex graco. Айто-‏ استرلاب 
روسمس nae ra‏ ۳۳9 اسطرلاب ۰ labium.‏ 
٠ mof. 1) Subdu&ura.‏ 0 استرلف 
donlyk,‏ طوذلت Tela pro fubduétura. (uf‏ )2 
vel «ОЯЗ kaftanlyk x. Tela, vel pannus‏ 
pro vefte interiori) 3) Quantum fufficit pro‏ 
fodras‏ و fübducenda vefte. Tela da fodrare‏ 
quanto bafta per fodrare un veftito.‏ & 
уы) aftarlamak. © И. Subducere.‏ 


Fodrare. 
استرلو‎ aftarlá. ad). t. e суы) m 
vu 


danmis. +. part. Habens fubducturam , 
fubduétus. Fodrato. 
استرمام‎ iftirmüm. a 7. по, а زرم‎ 1)EC 
fe tempus, vitiofum murum reparandi. Wan. 
رو‎ Reflauratione opus habere. 3) Velle re- 
ftaurere, 
bá استرموی‎ eftermük. s. n. f сотр. Struthio- 
.و وف‎ Cameli avis. Сай. 
eyoMflereng. v.n. f. ببروح آلصنم‎ Jebrühis- 
ifsanem. a. Mandragora, Ferh. 
«Зу iferenk. p. n f. idem д. prac? 
Lil úftüreng. pu. 1) Sterilis, 8 
infecunda mulier, 3),Platanus arbor. Ferh. 
c» iftirwah. a. V. по. azy] Afuef- 
decks {g cere alicui. rei. Wan. 
> استرون‎ Игил, @ üftürwen. e: n.f. 1) 
MA  Sterilis, & infecunda mulier و‎ vel pecus. 
Wan. 3) Cynosbatus, rofa canina. Сай. 
eos آستر‎ Ишге , vul uftura p. t. m. f: موسي‎ 
тива a. Novacula. ۰ 
استرفاب‎ улар. а. V. [10.a رهب‎ Ter- 
Mee je ۱ یات‎ refacere. Ferh. 
هي نه‎ ۳ een eoid ufturalyk, t. m. fe comp. alias 
استره قبوري‎ ۵۶ kubury. ч Theca novacu- 
larum, pectinumque. Stuccio di rafoij; pettini, 
Фа) iftivate, s. V. [ло а ep) Petere 
olivas ab aliquo. Wan. 


КРАЕ с gio; 
سم وو سم‎ ym e 


شم 


Кы کيټ‎ О یہ اقا‎ Sla, ©з لاه‎ 
و کې‎ j 
des بلم‎ qae ede 


we ус 


e 


لو و ساد be‏ 


ы den е o هله‎ 


ix aer ایت‎ ае pd 
Y JU у hanm +, 
اسثرزاد‎ дай, a T. [to. 2 ууу] Augmen- 
tum petere, amplius quid requirere. V. Gol. 
استزاره‎ аге, n. V. [10. а لزور‎ Invita; 
re aliquem ad vifirandum fe, 76 AES T 
JY) аі. a V. [ to. a D 
اند رمق‎ rajandürmak. s Suffulcire, Ap- 
poggiare: Wan. 2) Cæfpitare , ad ceípi- 
tandum fe movere. Gol. 
اسنسدان‎ iffisdad. a. V- {to а 35] Ob- 
ftrui, occludi januam. Efer chiufa , ال‎ 
ta la porta. Sæ. cw 
استسګا‎ з-й, а. V. (1o. a سعایت | سعي‎ " 
з طلب‎ fy-üiet tæleb e. +. t) Petere à fervo 
manumiffo fervitia in complementum accep- 
tæ mercedis. Wan. 2) Petere, ac velle, ut 
quid fiat. Gol. 
aUud وناز‎ а. V. о, а 3%] 0 
faufto quid reputare. Wan. 2):Felicitatem 
captare , querere. 3) Suppetias rogare, Gol, 
4) д: Felicitari , condecorari, *"[ شسرف‎ 
مقرون‎ có ada پابوسې ايله (سسعادنه اجازت‎ 
اولدي‎ serefi pabūsī ile iftisrûdine igiazett 
dlijeri makrün oldi Data illi eft. clementif- 
fima facultas, felicitatem caprandi ex nobili- 
тате deofculatioris pedis ejus. Sæ. Gli fe- 
ce grazia di poter baciargli li piedi. Br. 
استسعار‎ ie. V. Гло. [سگر»‎ 7 
dere ignem. 7 
C9 iftisfaf. ه‎ V. о. a [سف‎ Ma- 
nu capere triricum , polentam. Gol. vod 
Uo ека. а, V. [ 10. а [سفي‎ n ۳9 
۱ طلب‎ 287# гоа е. 68 استسقا رجنه‎ Lac استسقا‎ 
کرفنار ار‎ iftiska rengine giriftar ol, t. Acht. D niox. 
Hydrope laborare. 2) Expetere potum, 
aquam, pluviamve. 3) Haurire aquam ex 
puteo. 4) Portare aquam іп ште. Bramare 
acqua, aver Г idropifia. Wan. 
استسقا‎ ока, a. n. f. Hydropifia. ۰ 
pifia. Gol, ول تتا هدن‎ raia aides ات قط‎ 
урда iftislaf. ه‎ V. [10. a سلف‎ 1 7 
anteceffum dare pecuniam ita , ut poftea cer- 
to tempore tradantur merces. ۰ 
استسلال‎ заа. V. (10. a.d] 7 
nare gladium. مه ملق‎ la /райа. Wan. 
استسلام‎ iftislam, a. V. гхо. a [سلم‎ gha 
و منقاد اولف‎ 75 münkad .اه‎ 1) Ample- 
i ídem Moslemicam. 22 Submittere fe al- 
terius judicio. Profeffet la fede Muhameda- 
na, fottoporfi. ¶ 9 £^ مقژمات‎ p—s 
اسسلام ابدوب‎ taktymy muha ddematt fulhu 
iftislam idüp, Pramiffo tractatu pradliminari 
de pace, & deditione, Procurando l’ accor- 
do, e la refa. Sæ. 
استسمان‎ o. а, V. (16. а 49] D 
Reputare aliquem pinguem, 2) Petere adi. 


pem ab aliquo. Wan. меа #4 
д, 


NS 


у] RUM‏ -2 بای А‏ سیم چم یر دو لیک 
у=‏ مد n oe‏ در رن Mun‏ 


مس ېې CA el de‏ پس سعد е‏ شم 
tein‏ مد مه سه (a‏ اا it‏ سس( dee‏ اس 


eye p 


nee Aem es de سل‎ А 


ا هه رت А.‏ نع سه Mee | оао‏ 


а P mE qM 

۳ Aw \ A ae ao 
Ае Nadia Bien بد کہ‎ rem 
سفن ال‎ eda eim cen 


we 


х MARE ae "T par 

gne‏ لم مال مه ny‏ مس يم اړ 
YT‏ وس ee‏ سل К] oed‏ 
erm T aad M‏ لیف me dene‏ مسل ار 

SEA e e p t 

مته 


KS Odorare,fiutare. 1 اندوکنی استشمام‎ à مرامي‎ 


i . тре ge es иа‏ سقس 
es лра басу,‏ لین و 70 % (RA Melee e / f‏ 
em‏ و سوه eie ep L1‏ مرکم Кыл‏ 2 د on fes‏ 
ү Me Е‏ 280 رت а‏ ی وون شد په وله 
را Е‏ 
+ ی بل 


٩ سعد‎ Zur دږ‎ e a 

NES E Fn 

«Лазы ела a V. 6 [سهل‎ Faci- 
le, leve cenfere aliguid. W an. 

مشورت )1 iflisáre. s. V.to. as]‏ اسنشاره 
mesweret e. gy Confulete, confilium petere.‏ 


af ۳ görmek. t. t) Parvum zeftima- 
re aliquem. JF an. 2) Parvi eftimare , de- 
fpicere aliquid. ۳ picciolo د‎ fprexxare. vá P ee 
روز استصفاھ‎ a (то. а айо] 0) مش بحم کم اورندلك‎ 
ürindelemek © Eligere. 2) Sumere me- 
liorem partem rei, Scerrier il meglio. Gol. 3) 

Univerfas accipere opes, prorfusqué exhàu- روي‎ i 
tire. War: تسناد‎ leta cun тад e t 
استصلام‎ ipsa VP دوا‎ aae] Se تت‎ 

fe tari probitatem, یر‎ ras! xett y С. 3 
qe استضباغ‎ iftismagh. а, V. [ro. а &e] Col Ii 
| чыг. | ziero. Ik о ех xy M Ages arabicum. Wan- ugs. 
s استصوابې باصن -. يسستبېسم.ه اسه‎ iftisiwab. a ۰ [iona uopo [ تد‎ tuam سم‎ 
[t 1) Approbare. 2) Rectum cenfere. زر‎ есче 
vare , ftimar 567 Ik. ۹ آستصواب کرد هء‎ 
عقلادر‎ iftyswab kerdei ükela dir. Rectum 
reputatur à Sapientibus. Е соја apgrova- 
ta dalli uomini di ріийісіо. Ik. AER اسخصب‎ eredi wert 
бод ута. ه‎ V. по. а- (ضوا‎ D Splen: ^7 17 
. dere. 2) Coníultare cum aliquo. Wan. 
استضامة‎ iftyzamet. a V. [10 а 
Injuftitiám. exercere. Wam i 
ترا زستضعالی‎ a V. (то. a Js?) 
1) Irtidete 2) Ridere, Rider, bgffare. 
Wan DEAN Члена ado e tpe aired 
pawl уге. ه‎ V. (то, alyê] True, °y 
re in aliquem fraudulenter. Wan, 
موز استضراب‎ m V. (то, а درب‎ [ 
Mel candefcere, & confolidari. Wak. 
استضعاف‎ iftyza*af. a V. по. а (صعب‎ 
Cenfere aliquem effe debilem, Wam په يب‎ a vehea iepa 
استطابت‎ iftytabet, 88 Әх ebe "٢ 
[то.а [طبب‎ D р ابو و پاك‎ eii ibe pak 
bulmak.t. Bonam, gratamque comperire rei 
probare. "Trovare buono, approvare. 2) 
نټ‎ iftingia.». Mundare ritu Turcico extres 
ma penis و‎ & alvi و‎ abluendo , vel abftergen- 
dos defen aero eere г et 
jux уга". s, V. 18. а ارمفۍ [سطر‎ гах 
mak. ъч Delineare, fcribere, Scrivere, W ату 
اسنطاره‎ угйге. а. И. (10. 2 م‎ [ 305271, 
perakende ol. © خاش اه‎ fas To рісті, 
diffundi 2)Difundere (е. 3) Rapidüm eife. , 


مسان د تایب 


y Ьа اس‎ E J 

edd ачаг. که‎ V. [10.2522] Cela- 

‚ке timorem. Wan. к 

(адлы) ifliffüe. a V. [10. а [شفاً‎ а) Pe- 

JE 2) Adhibere remedium. 
ا‎ 


Mp реге» liberate, Wan. 1 8۸ 
чуо > а) iflismam. а. V.[1o. a e توخولفت‎ 
кз kohalamak. t 1) Odoreri 2) Subodorari. 


y 
M 


Fu) merümr ne idigini ifliámam ۵۵‏ دطسس 
родов quid intenderet. Avendo fento-‏ 
re della di lui intenzione. Sæ.‏ 
شاهد )1 з. V. [10. Me‏ 4 اسنشېاد 
ке «айа tutmak ‹. "Teftem | appella-‏ 
e. 2) Teftes adhibere. Prender à teftimo-‏ 
شی‌ادت طلب ۱ )3 Қ ОИ io, prender teflimonii. Sa.‏ 
"sehüdet tælæb e.e. Expetere martyrium, 6$‏ میت Мм‏ 
pro Dei cauffa martyrio occumbere. Bra-‏ مدا к‏ 
mar il martirio , morir martire. Wan,‏ 2 
78 کا و Difpergerl‏ شهرت ifüshar. a V. [10.a ё]‏ اسنش‌ار 
Rte in‏ کوره. iftyta-dt » vel iftyta d. а, V. [ro‏ (سنطاعت ۶0/٠٣٣ teleb c.t. 6 celebrari,‏ طلب و 
oit. 1) Valores рде, (۹ E‏ 222 98 ار ]2%2 aA Procurar di renderfí celebre., famofo. a‏ 
7د ailin e wi‏ استطاعني اولبوب Алаха) iflysabet. a. V. 6 go] Ha- Potere. Wan. T‏ 
RAE‏ نه bere aliquid pro re&to & bono. Wan sifa-dte iftyti-&ty olmaiup. Non aufus eft in-‏ 
tercedere pro is. Non ofê mai d intercede- ۸5‏ [صعب ۰6 s. V.‏ .ونان Әу‏ سا 
musahabet e:t. Appetere ali- re per loro. Br. Se. Ja 2 }‏ مصاحست ۱ Т)‏ 
y. [to. 20345] Se"‏ به e.‏ استطاله cujus colloquium. 2) Manfuefcere. 3) АЁ‏ 
اتح EM : ~ fociare, focium fibi effe velle. Renderfi do perbire, foperbia elferi, Superbinfü Wan,‏ 
پر {Дуа}, s. Fi [to auso]‏ اسنطباب Шы OR orar 0/1160 , e famigliare,‏ 
ilyshah, =. V. [10: a 29] 7۳3 plicare morbo conveniens medicámentuim.‏ استصا r.‏ 
bona valetudine. Wan. ©‏ = 
a dar n‏ کرم هخه MORS‏ 


А А Se يم سید‎ 


els. 
"Wes Der 
Sac tel 


ل لس Made,‏ 


$a tete а 


E ә) 

- je Чр v مر قال کم سو‎ nye 
Vieh سے شقې سه‎ I ets سک د ما ره مم ه‎ 

ovde e‏ ساب NI zu m e‏ د سه سا 
ede‏ یمیت a deae we Xo © EA ٩‏ سوت مد Vs AEN fes Yer‏ 3 
tá‏ ہت لل سور سا eds 1 HAE Ge ۱ : ; n < z‏ 

x‏ شید سره ې qa‏ همت لیب شوه فا سه انا استشفو 

den حل لھ لته‎ dome A ^; + 


Mio Vitae tog سید‎ е н pen - 


^. 


3 

Valen. ناب هشن په‎ Vals nte ей 

ات دم کی و مب سد اکا پخ رید са)‏ لتها 
АМ 2 ДАЙ eres‏ سم ee‏ انستضم منم 

Jo ںہ‎ Q6 + امس‎ e 


Ja d, aad 1 
سوه‎ NIU dien 


9 


Mee Мез rp ү ДА بدا‎ 


Peer 


PERSE مه‎ оаа үте 

+с-\ «Йо تشيم ے >{ په‎ ۳ Ч 

هرسا ادف У‏ 2 
هم ون 0 Ан‏ سه ه 00 غو ات 


5 AAT 
Mod Merk e سه طرد‎ 3 


seas Rf‏ اه 


Aue з= P ۰ еен مس‎ foret ferie im 


سم بب ME‏ 


140 o» 
استطراد‎ iftytrad. a, V. ] 10, а 21] Fu- 
ا‎ ы gam fimulando decipere, & vincere hoftem 
: ја pugna. Wan. 
استطعام"‎ iftyta*ám. a V. ۰ а е7] Ре- 
ere cibum. 


pee e‏ کشا ه eta‏ استط رح 


Vt سو‎ ٩ 
ilytfa]. a. V. (то. а [دف‎ Pro- 
bum fe exhibere, Wan. 
80 еы уйа" а. V. (10. а ee] D 
^ Perlpicere, penetrare, 2) Explorare, inve- 
fligare. Scorgere, penetrare , riconofcere. 
Wan. I استطلاع احوال سباه چون‎ уг 
la $ «май fipah іл. Ad explorandum 
~ ftatum exercitus. Per veder im che termine 
تب نیا‎ фк Ji trovaffe Г effercito. Sa. 
اسنطیام‎ iftytmam. a. V. [10.a phl Effe 
ла. p 5 radendi pilos in corpore. Wan. 
۳ اسنظلال سای‎ йу а. ۰ V. [ 1o. а ظل‎ | 
y» کولکلن ماش‎ golgelenmek.1t. Confidere jn umbra, 
umbram captare! * цу, 
meyl lai уд har. а. V. [io.a х2] ١ حفظ‎ 
چ رتا‎ e, ۱ استګانه‎ їДу-йпе e.c. 1) Memoria man- 
dare. 2) Кесїгаге. 3)Servare, (&8 д. repo- 
x nere tanquam in locum fecurum Sæ.) D Pro- 
“iw ге@Чопет petere. Recitar à mente , fervare, 
®“У{рогте in luogo ficuro , cercar protexzione , 
c. 8 aiuto. Wan, T Wi اول حصاره اسنظ‌ار‎ 
کي‎ ol hysare 7 itmegile. Confifi illa ar- 
ce. Appoggiandofi a quella fortezza. Se. 
بار و ديواره اسنظًارابدوب‎ б»! ضابط حعار‎ 
zabitý 7 iftyhkaml bart diware iftyzhar 
idüp. Profectus arcis confitus munitrioni 
propugnaculorum و‎ ac murorum. Il com- 
mandante della piazza afficuratofi dalla fo- 
dezxa de'muri , e dalla fortezxa de’ baloar. 
di, Br. Se. МУМ ار شاه نامدار‎ end КУЫ 
her biri ifyz hart salt патаағ eilediler. 
Omnes & finguli inclytum regem defende- 
runt, ئ‎ protexerunt. Tutti difefero il re 
2 


By 


1 اوسن طلب‎ tekr: 
tere, ut quis quid repetat, aut iteret. Pre« 
gar di tornar d fare, o replicare qualche 
соја. Wan. 
اسنګاذه‎ уфе. v. V. [10. a 392] Con- 
‹ fugere pet: ۵ mala re ad averruncum Deum; 
,. dicendo ell نګود بالله من الشيطلن‎ zæ- 
üzü billahi minessejtanirregim. A. e. Confu- 
gimus ád Deum a Diabolo execrando. Di- 
re, Iddio ci guardi dal maledetto Demonio. 
19 ابله‎ у اسنجاذهء‎ ifti-àzel là hawl ile. 
. . Confugium ad Deum , dircendo لا حول ولد‎ 
او با‎ ш Г] w 
الا بالله العلئ العظبم سم‎ 595 a haley. we la 


ЫА fe м Де )ما رد‎ een ۶ 
„\ cnet ۰ Medius وی سټه‎ He 
le سرد‎ Ey, Wort 
kan lae ان‎ ety da Е 
۱ س سپړسه عان خه ا‎ page Po Кее 
1 arare їч i Fk rin 
ال وید استواح‎ er 


ا erg fene‏ همه تا سئھ رات 


enr Ett mae سار سم اس‎ 
vis, neque potentia 
gno. Ah. d 
اسنګاره‎ {у-йге, a. V. [ro a. عارينه )1 [ عور‎ фе 
exl árüjeta iftemek. t. Mutua. 2) Uti ex- 
preffione metaphorica, impropria. Prenden. „\ یت‎ y^ 
ай impreftito, oper Metafora. мом ^ 
استعانت‎ ifby-ünet, 8 дузлы ویر از‎ А!” 
[то. a [عون‎ Јар et iardüm: سنا‎ mie ia 
Auxilium و‎ implorare.  Chieder- aiu- 
to. Tef. А 
استعباد‎ тра. a. V. [10. а 34e] 1) اسب قول‎ \ 
all kul inek. ч. In fervum fufcipere, 2) "7775 1 


gno. Sæ. AMARE 
ада! у^ tab. Dro: ۵ علب‎ [( 9 

т) ۰۱ عتاب طلب‎ ўгар zeleb e. Nelle 

objurgare. 2) Petere , ut gratum - 

x sche ی ي‎ уйы لم )ات سل او‎ dud 


لمات مب Vera‏ مه رت 


vole) ifty*giab; a. V. [ ro: aeos] 

Effe rem admiratione dignam. Wan. 5 ٩ 
Jis ity*gial. а. V. [то. ab "يل کېل‎ 

I) ۱ سبقت‎ fobkat'e. s. Рїеуепїгтё. “Avangza- x 

re. 2) قندرمف‎ 33у birmesneje dr < 

mak. :. Concitare. Stimolare: 3) ek? 

۱ طلب‎ 28616 zaleb e: t Petere, yt feftinan-" 

ter quid fiat., Wan. 4) Feftinare , accelera- 

re. Afrettarfi “T بيوردي‎ IE هئ‎ 

gial büjürdy.. Properavit. Se тапад volan- :. 


do, Se, بروجه (سنګچال‎ ۳ 1٥511 7 : 
Feltinanter, In fretta. Ll. 

gum و(‎ по. аЬ se] I) IL 
pelteklemeK. t. Balbutire, 2) Ignoto & ob- 


plorare. Wan. 

dad. з. V. 8 f. [1o: à Зе]‏ موز استعدان 
CX jaraklanmak © Paratum ‚14‏ )1 
promptum effe, 2) Dignum effe, ۳‏ 
pacem effe, 3) Difpofitionem habere. 4)‏ 
Habilitas, aptitudo. Difpofixione, abilità ,‏ 
er-‏ ارباب !315354 | effer abile, capace.‏ 
Бай у» dad. Habiles, digni viri. Le per-‏ 
ifty* 4547 sæl-‏ انعداد ساطنت Jone meritevoli.‏ 
tænet. Habilitare fe ad Imperium. Re&der-‏ 
ت واسنګداد fi degno dell" Imperio, Sæ,‏ 
ed? Kabilijeti ifty* dad fehm idlip.‏ ایذوب 
Capacem fe, dignumque effe arbitratus.‏ 
Perfuadendoft d' aver inerito, e d' effer de-‏ 
gno» 8 abile da pretendere. Br. Sæ.‏ 


ER 
Ve yu ee. عم‎ ٤ داو‎ rn 


ae eai. ees VE Soie cente 


афо e ge ts د لد‎ e 
* rabie ees الا‎ 


Je" ue 


7769 ENS — fupprimi „р, 


ме ناه‎ С 


متته qo rele li‏ ال n АЛАА‏ سعط به ast‏ استتوط 
ريم rte Io‏ کن sce‏ استفي 


2 
5 PET بات‎ м L 
LAXE ajelah عدوبه‎ ۳ ҮЛ ی‎ 4 


بوقدر 
habilis ,‏ 
و capace‏ 


ifty dad 


mifcere; perfico. 
اسنگرار‎ 9۳ V. [10. ab şe] qd 
cibh bir nesne }айтаК «. Extendi, dila- 
T Dn aliquid. Stenderfi , slargarfi. Wan. 
M sra. استعراض‎ уг. a V. 6 [عرضف‎ 1) 
4 Occidére aliquem absque aliqua anteceden: 
ie inquifitione. 2) Beneficum effe erga unum- 
quemque. 3) Exponere alicui ftatum rei. 
Wan. 
ууя) iy zaz a. V. по. а fe] 1) Те- 
пеге rem unam poft aliam. 2) Extorquere 
vi alicui, quod ipfi competit. 3) Vinci, 
d morte. Wan. 
A e (ib odo استعصاء‎ ifty^sde. a. V. ро. агае] Se- 
go „йїйойшп бегі, Diventar fediziofo." Wan. 
7 اښلګصام‎ 4 a V. [10.2 вес] Cu. 
ftodiri per gratiam Divinam a malo. Wan 
استتعطا‎ уч э, V. [10.a be] Donum 
petere, emendicare. Wan. 
ki , استعطاف رن‎ уча به‎ V. ] 1٥. а ас 
etes Me уау بر كکسنهدن م‌روبانلك‎ Dir Kimefneden 
mihrübanliK ümidlemeK. t Favorem expetere 
ab aliquo, & facere, ut quis fibi faveat. Cer- 
car, e procurar il fauore Ф alcuno. Se. V. 
Jo 
0 bé استعظا‎ уйт, а. V. ] 10, a 
раба КЖ аанай, ido عنظیم‎ 27 
ан ق د‎ 44 e.a, Y) Supérbire, magnificum fe ge- 


Maz. Aet TT 
J . rere, 2) Magni facere „ magnum reputare. 


КЕ 


kir 
VANS Moos. aw 


contenerfi dalle cofe proibite, Tw.‏ ر ال 
Exal-‏ )1 [علو paty Уз) ijty^la, s. V. [10. а‏ رت ګر T be‏ 
Mur ei rari, füperiorem effe, 2) Praferri alteri.‏ 
Wan. Те, Se. 11 Mal‏ 
Vinc-‏ [علف 10.2[ iftylak. a, V.‏ استلاف 
tum, ligatum effe aliquid. Wan.‏ 
JN‏ )1 [علم 6 ifty*lam. а. V.‏ استعلام Nelle‏ 
bilmek iftemek. х, Informationem pe-‏ اسئملی 
a teleb c. e. Per-‏ اعلام طلب ۱ )2 теге.‏ 
contari , inquirere. Voler fapere, dimandar‏ 
nuove, ò avuifi, informarf. V. jul‏ 
Part. I. Tom. L‏ 


یا 


Use К 
Saee даа نون‎ ур مین څچه‎ уч Ies 
استعطن‎ deep me Жее ۰.4 و‎ 


استعطین 


اما АУ‏ سل اهم а а‏ وه A href‏ 7 
۱ الب تسد که dA‏ \ 


۱ Y 4 بست‎ 
NES 
رخطا‎ 


e цм Ае به‎ 


NOU 


د rele‏ ات د پښاه .ه علن سه سمل Dale‏ 


[җә Re vcri‏ یس 


М, o‏ نما фен ме уме ЫЙ, ыш‏ ده wy d‏ پس 


ә‏ ل Me‏ مه se de‏ 21:8 ستو م 


E E ره هچ‎ 7 
S et t eed ле 8 e ie [ted с 
Sas I {ТАЕ rH 


1 ы 
Малд تع لتم لن‎ татф а ус. булл 


jus ify mär. a. V. [10. a ye] 1) Vi- 
тат concedere. 2) Mitigare, 10870. 7 
استعبال‎ ула, а. V. [10. азо] 1) La- 
borare, aliquid operis facere. Zravagliare. 
2) Opus exigere ab aliquo., Wan. د‎ 92. кә 
استعيال‎ рухтар, а.к} Ufus, adhibitio: بصن" 4 تسیا‎ 
Ufo. 9 استعمالي اولوب‎ yn olup. Cum. adul, تنم لت‎ 
fit ufus, & confuetudo, cum adhibeatur. کرد‎ eene 
Effendo lufo , coffumandofi di portare. Sæ! *7; jd Mec) УЙ 
١ Jozi ifty*mal e. Uti, adhibere. Zdoprarey qa 
fervirfi, ufare. اولخور‎ Jri) فان معناسنه‎ Nerei 1 
„Ашап ma*nàsine ifty*mal olunur. Ufurpaturin, ^ 
ea fignificatione, Si ufurpa in quella fignifica- «i 
zione. اسنعبال اولان نسنالر‎ 51 olunar "t 
ne[fneler. Res, que in ufum veniunt, Les. QV её, 
cofe, chefi ufano. Se. ړت آسنګېال اولان نقود‎ Wife ot 
ifty^màl olan PA moneta! Lat 1 
moneta و‎ che corre , e in ufo. Sæ. بر شټك‎ hos d 1 
خالف اسنګبالي‎ bir sejún-muchālif таб е gi 
Abufio, abufus. Abufo. Bob. در شیع "خالف‎ 2 
١ استعمال‎ bir seji muchälif mal «. €9 f. 
chylafi ifty^mal e. قا‎ chylafinge ifty*màl e. 
Abuti aliqua те. Ufar in mala parte. . 
Uso #у^тат. э. V. (10. аё ] 
f NU b 
те, affumere aliquem in patruum. Wan. з 
$224 ae. а, V. ] 10. algo] ھ‎ 
lium petere ab aliqua focietate ad. fopien» .. 


dam Jeditionem. Wan. £ 


er implorare aiuto. Sæ. ILL. a. 
Же به ی‎ WEF (р 907 


т Fido Gur" 2 2 
استغثات‎ Ноћғаѕ. a. V. [10. a 58] C 
rupram, &vitiofam carnem e vulnere exime- 


5 dda 


le zæhk е. Admirari tanquam peregrinum, 

& mirabile aliquid. Ammirare , parer fira- 

no. Ж oJ استغراب‎ iftyghrab ile. Cum ftu- 

pore, admiratione. Cons flupore , maravi- 

glia , نیب و استفراب اولنبشدر‎ 2222240 C 
ifyghrab olunmistür. Mirai obftupuimus.. 

Ci Лато ftupiti و‎ cê parfo гапо LL Гарм dee ابا‎ 

Nn استغراف‎ 


۱ су)» rte 
4 سس نها‎ {А КЗ 


Ap oo Т. T مه‎ INI fc 


Я за» n ه٠)‎ f 
Mus AGE E ЙН وه‎ 
5 \ {2 А 
«اوراز استغرافۍ‎ VF. [то. acè] г) 
Sübmergi. 2) Тоѓат comple&i, implere 
rem. 3) Omnes vires intendere in opt 
Efer fommerfo و‎ їттеггег/. күз, мас 
re موز استعشاء‎ а. V. [ 10. а] Te- 
„ур gere fe, Coprirfi. Wan. 
استعفار‎ ifbyghfar. s. V. [ 1e. ait] معقرت‎ 
з طات‎ mæghfivret teleb е, x. Veniam petere. 
Wan. Vy i eee e дуалы 


ye ah مې‎ ААД ا‎ 
Аа СА 


" wa. ای راز استغفار‎ a.n. f. Репо venie, 
استغعارونوپ‎ deprecatio. Chiefla di perdono, penitenza, 
Ll. F ۱ استغفار‎ iftyghfar. e. Rogare veniam 
delicti y petererfibi condonari. Chieder per 
ced perf. < с. abl. rei., Sæ. doy 
«tur tamens دن استففار‎ ۱١ الله‎ allahe , یئ‎ 
sas Шаек ifiyghfar e.. Pænitere, Deum depre: 
eee etas СИ و‎ remiflionem peccati à Deo petere. 
реж Chieder perdono а Ріо. V. استغفاره جرادم‎ 
کد که ص سم‎ 1 geldi. Peenituit, ac a Deo 
S oix" veniam petiit. На chiefto perdono à Dio. 
استغفر الله‎ eftaghfürlllah , vul. ftaghfürül- 
Jak. Peto veniam à Deo, parcar Deus, 
avertat 56 , dio, mi perdoni, Dio mi 
euardi اب‎ } 1 t ) we 
Ed MES 1-6 бүл کل‎ 244 
په‎ Ey (оа. s. V. [io.a bis] Graf- 
y fum, & fpiflum effe aliquid. Wan. 
استغلال‎ ууга, a V. [10. а ё] 1) 
Imponere vincula وکل‎ 2) Vin&tum cate- 
is liberare, Wan. 
4X5 iftyghna. a V, [ 10. a 495] D 
\^© Quierem animi, opefque experer a, ас illis, 
frui. 3) Сип effe. 3) cisco fre). 
il gloriofo , il ritrofo و‎ far complimenti, ce- 
rimonie,. [| رتبندن هزاران الحاح و استغنا‎ 
صدورندن صکره‎ tara 14: 7 ilhahu 
“Жуайпа fudurinden. fon-ra. Poft millenas ab 
utrinque inftantias, & leves, affectaraíque 


ўм dono. ni- 


PINO 


5 


monie, е с omplimengi. 
I iftæghæ. ۰ 

gravida. Cajt. 
ex ناژ‎ ٢ adj. Fartus, confertus, ple- 

nus. Pieno, empiuto, 

йет. a. V. [10. a3] Per то:‏ استفا"ة 

dum arrhz accipere pecuniam. Wan. 
zu استفاده‎ iflifade. s. V. [ to. a [فبد‎ Per- 
Hi ceiperê emolumentum utilitatem. Profttto , 
frutto tirare. Wan. استفاده ۱ ام‎ de е. 
""Profiscere, commodum , fruétumque per- 
cipere, difcere. Approfittarfis Jar frut- 
ta, profitto , imparare. 5 اقاده و استفاده‎ 


ار 


adj. "1٥٥١ pregnans و‎ 


caulare $ confequi opes. 


ده دګ پا لم هخم У o ee‏ سه )ما میا 


- Divulgari nuntium Wan. 


aAa بب‎ DE مرم سیم 2[ ے‎ e пле 
X re tee سد‎ Poe ped nns 


7 


dU 

profatare , © approfittarfi. Sea av M 
استفاضة‎ йа. a 77 [10.a qx] D LL PL 
2) Abundare. елу 

3) Petere їп тарпа copia, ac redundantia 

aliquid. Divolgarfi, abondare , [45] care 


сот abondanza , e profufione. ۹) Ф190) 
iftifäzæten, vel iflifaxen.. Profufe.-. Profufa- 
mente, abondantemente: 
atii шакат: a. V. [10 a [فیف‎ 1) 
Ad fe redire a morbo, vel 2) Ab ebrietate, 
Tornar in fe dall ubriagheza ,* rifanarji. 
Wan. ИИ, 
улы) iflifün. p.t. n. f. 64 B ر ورتم آسشفانوس‎ 2 
iftifafnos ex Greco 1) Fluvius, 2) Sertum БЕЯ 
e'margaritis mulieribus, &9 prafertim /рол- f 
Jis* Gracis & Armeniis uftatum. Corona د‎ 
ghirlanda, Ferh. 3) Urtica. 4) Extremitas 
clavi feu paxilli acuminata. Capt. 
استفاهة‎ itifahet. a. И? [ 10. а og] Ртас- 
тег folitum plus cibi fumere. Dicitur de һо- 
mine alias fobrio in victu. Wan. 


iffa.» Tr 
т qua! 
mos Mufti ditto. 7 یز‎ 
qox». iftiftah. а. V. [ro a #?] يارلف‎ 
Xol iarlyk iftemeK. t 1) Victoriam expe- 
tere, Wan. 2) Petere auxilium, 3) Expli- 
cari velle difficilia Corani. Chieden aito و‎ vi- 
toria و‎ dare l efplicazione delli più dif- 
Жеш ра dell” ۵ 
«оиа! ап. р. n. ۸ Urtica. „Ortica 
erba: Ferh. 
Jis D iftifhal. a. V. [лога Jes? Ne- 
gotium effe magni momenti, Wan. 
g iftifdah. а. V. 6 فد‎ ] Com- 
perire negotium effe difficile. Trovar di riu» 
cita. difficile. 
35%} 120 a. V. [19. a 255] ۰ 
triré aves pullos aquirendi ergo, «^ ал. 
уай. a. V. [10.2 3P] 6 


اسنقراد 
Solitudinem captare. 3)‏ )2 


lurn elfe, 


د iftifragh.‏ استفراغ 

Omnes intendere 6 
2) Evacuare pec. vomitu. 3) ufi. Vome 
те, уотайшз effundere. Vomitare. Gol. V. 
قوصمف‎ MESS hon 1۳7 
gie iftifran. ه‎ V. Tio. а е?) Appli- 


cari a mulieribus certum genus medicamen- 


kt 
A eee 


استفرام 


elis К? 


S تی له له اسشفاد — اسما ما اسشند ت من‎ m 
d | \ 


vex Xe سم‎ LUN, e Kl es 


9 


از استل 


Мм 


vi 
E 
سی‎ 


5 


4, 


t 
ч. 


eee a ied de 


DENS 
wet Ыл, به‎ 


Le Ыы به قطن ہہ‎ ен 
١ Xa میاه وش‎ Sonet CY Pn 
D NP اس ۷ ره‎ ++} 
استفراز‎ хат. а. ۰ а jè] Injicere 
timorem alicui. Wan. 
استتفسان‎ ijtifiad. ». V. [то. a 35] Quë: 
tere , ut aliquid vitiofum reddatur. Wan 
ههد‎ йлы) a a ۰ [o:a y] Scifcita- 
ri, Informarfi. n. V. jux ۹ استفسار‎ 
احوال ابلردي‎ 76 ahwal eilerdi. Scifci- 
tabatur de rerum ftatu, S'informava delle 
cofe. Eb. 
استفصان‎ 8: a. V. [тоа 39] Ex- 
trahere, educere. Wan. 
استفضال‎ на. ه‎ V. [ то. а فل‎ ] Di- 
ligenter, & accurate elaborare aliquid. Wan. 
استفظاع‎ а^. а, V. [ 10. а eel Pro 
Missus .urpi habere aliquid. Wan. 
н استفلاء‎ iftiflae. ه‎ V. [10. а °W] Velle, 
ut fibi aliquis de capite pediculos legat. 
Wan. 8 
уы ал. ده‎ ۰ ag?] Salvum 
‚ бегі Salvarf. Wan. 
MOT اا استفلی‎ « n. f. Impletio, conge- 
"wies, ш: Riempimento , 
Да. 
Kolis ifliflemek. x. V. Navim onerare 
mercibus confertim compofitis. Stivare , 
Ffirettamente ` unir le robbe nel naviglio. 
Bern. EAEE V QNSE p. genie karti 


w 1 
< Aries Фя) iftefe. р. mif. Gravida mulier, aut 
۳٧ pecus. Ferh. 
اه‎ бы) Нат. з. 7. [10. а p] 6 
اجه‎ еды) anlamak етей. +. 1) Cupere intel- 
i ligere. 2) Interrogare , percontari. Bra- 


mercium. in navi. 


710. Ik. ӘМ) استفهام‎ ifljfhamile. Per inter- 
سو‎ Per Interrogavione. استفهام‎ ый) 
lafzy йт. Interrogatoria vox aut dictio, 
interrogatio.  Juterrogazione, Ту. gei 
انار‎ iftifhami іпКаг. nterrogatio negativa و‎ 
fey cui negative refpondetur , ut «599»! 
Ори. Poreftne effe? Aoc eft, non eft, 
Jeu, non poteft efle. Рид ee? cid ۵. Non 
puo effere, 


Әлӱх уе. Ше. © п. f. comp.‏ لولدسي 
Д.‏ 
az‏ 4 


. & V. По. a us] Vomere 


cum magna difficultate. Vomitar соп iftento. 
Wan. 


уда. « V. [8. а iw] 1) Hauri-‏ استفا 
re aquam e puteo, 2) Imittere aquam in ute-‏ 
tem. Wan.‏ 


Ai iftykātet а, V. [10-а قوت‎ [ Pe- 
tere alimentum. Wan. 

АЛЛ} iftykale. x ۲. [10. а 342] Pere 
انګ ال"‎ чула Мен ЖЩ اسنہ‎ 


z da PR T NAN 


y رن غو‎ ۱ 
Taga р че ОЁ ган] 
ксы 1 


re refoindi mercatum , contractum و‎ aut pac 


DENIED اف‎ : 
tum. 11 وره‎ AAA AC каз. 


у 776‏ قات 
ab cenar" БУл ы‏ 
استقامت & itykamet ile,‏ اسنقات ايله 6 
iftyKamet üzre, Recte, cum integritate,‏ اوزره 
linceritate. Rettamente , finceramente, Ser,‏ & 
co iftykbah. E V. [10. ac] eos‏ 5 
Dr t. Deteftari , feedum, aut turpe agnof‏ 3 
cere. Deteftare , ۳ brutto & indegno‏ 
Wan. ۷‏ 
)1 [قبل V. Гло, а‏ ه ان uis‏ 
Аа) 5‏ رس тоа каа S‏ 
karslilamak. ¢. Obviam ire, pro‏ فرشولف )2 


ovviare,valtarfi verfo alcuno. cc d.r, „еу: 7 

«| استقبال شاه باهر آلاقبال ايدوب‎ НАД. 

sahî bahirül ykbalidip. Obviam proceden- xu 
tes regi fortunatiffimo, Jncontrato il re au- حا‎ 
guftiffimo, Sæ. استقمال کوستروب‎ ӘМ) نګظیم‎ se ر‎ 
tax ym ile iftykbal gófterüp. Cum magnifi- X 


en 


qui obviam procedunt. Li incontratori. Eb 
استقبالي‎ itykbali, 69 in fam. استقبالته‎ 
iftykbalije, a, part. Ad futurum pertinens. 
Che fpetta al futuro, بل‎ 
استفتال‎ Жука а, V. ] 10. а LS] Non 
defiftere a cede. Wan. 
استقدار‎ уйа. a V. [10:233] Petere 
robur. W an. 
استقدام‎ уат. а. V. [10. а (قدم‎ S 
ün-ürtmek ©$ óglrtmek. « 1) Procedere, 2) 
Precedere velle. Precedere, voler precede 
Wan. 
استقذار‎ уап. 7:] 10.2 [قذر‎ т) Ab- 
horrere. 2) Sordidum لوم‎ 7 
استقرا‎ уйга. a V. [ 10. а درو‎ [ D gis 
tetebbu* e. Sectari, profequi. 2) De tractu 
in tra&um peragrare regionem. Seguitare 
un paefe. Wan 
راز پاستقرار‎ 0۰ [10: аў] طلوف‎ (M 
kardar tutmak. tı. Confirmare ratificare. Con 
fermare autenticare. Sæ. ll رای‎ kerûr 
٩ : استقرار‎ iftykrar e, Confiftere, commo 
rari. Fermatf. Sæ, استقرار بولق‎ iftykri 
bulmak. Firmari, confirmari, ftabiliri. Raf 
Jodarf , confermarfi, V. gin 
توا استفراش‎ » V. [16.053] 1) سه‎ 
cà P ae! $29 odung iftemeK we 57 
Мито, & credito petere. 2) Ассіреге, Do- 
mandar ۵ rícever a credito. Wan. 
gio ifbkra^. а. V. (xo. a gj] Petere 
ab aliquo taurum ad ineunda vaccam. Wan. 
Nan 2 اسنقران‎ 


‚тер Wein 


re; 


AL eed 


کہ y v. Je Aa S‏ سه ре‏ | ستقتل 


کم کې لکرم у. SA) NC. АЛД‏ در سه لم 


«Me یگیم همم‎ АЛ ei fes 


Ра-‏ [فرن iftykran. a V. [10. a‏ استفران 
vem effe alicui reiferenda. Wan.‏ 

уат. ғ. V. [ х0. а ež] 1(‏ استقسام 

Sortitionem petere per fagittas و‎ quod apud 

veteres Arabes in ufu fujffe ex alcorano con- 

ftat. Wan. 2) Petere rem dividi. 3) Adju- 

rare. 4) Adjurari petere. Gol. 

5 از استقصا‎ ۰ [10.2965] 1) Scit 

> itari exitum rei. Wan. 2) Summa diligen- 

0 tia uti, & fummum tentare, in aliqua re. 

3) Longe provehi in quaftione. Efer 7 

po curiofo , û ferupulofo و‎ voler arrivar fin 

al fondo. "| الا سنقصاء شوم‎ eliftyksä-ú 7 

Curiofitas eft mala. و المستقصي "روم‎ we 

muftaksy 7۷ Curiofus autem و‎ feu ni- 

mis avidus in querendo fruftratur. La trop- 

pa curiofitd è brutta , & il troppo curiofo 

Juol reftar fruftrato di ciò che „cerca: استقصا‎ 

955) iftyksar ile. Curiofe, accurate, Con fom- 

1 wa? ma diligenza. " t 

iftyksa. а. V. ۲۱۵. a ye?] ye?‏ استقصار МЫ‏ استت 


\ кмм 


КЕЕ 


Mu اولنیف اسنهلی؟‎ kafr olunmak iftemek. t, Cu- 
ere abbreviari. Wan. 
استقصاص‎ iflyksas. а, V. [10: а cy] Pe- 
tere, ut fibi fatisfactio fiat per pænam talio- 
nis. Wan. 
استقضا‎ уа. a V. 6 [فضي ۾‎ 1) Pe- 
tere rem judicari. 2) Регеге, ur quis judex 
fiat. Wan. 
استنقضصاض‎ iftykzaz. а V. [ хо. а ققی‎ ] 
Facere cubare in loco afpero & duro. Wan. 


UAE ЗУ استقطارے‎ iftyktār. а. V. [10.2 تقطیر ۱ [ قطر‎ 
Tm ау e.:, 1) Diftillare, 2) Captare ftillan- 
"M о : 
теб Meu. rem ۶ Difüllare. ۳۹ 
استقفاف‎ НАЛЫ. ». V. по. а э] Re- 
cüperare aliquantum vires fenem decrepitum, 
Wan. im 
استفلال‎ ДУМА. a V. ۰ 3] Pot 
fidere poteftatem abfolutam, Aver una au- 
10710 foverana. Wan. 


КИР, E 
: прота. уз) д) iftyklāl ile. Iie 

e müftakylen. Exprelle و‎ - cum abfoluta auto» 

uit ۵66. Efpreffamente و‎ con plenipotenza , д 

iftykla-‏ استقلال 39« «tet Tyslaterutoritd di concludere.‏ ه 
ars Db КИШ, Au&oritas, & plenipotentia omnino,‏ سم 
کبال استقلال F4? abfoluta, Plenipotenza affoluta.‏ 
Кетай укай, fultanī. Suprema po-‏ سلطانی 

teftas regia. La fovranitd , à fuprema auto- 

rità del prencipe nel regnare. شر ري .مک‎ 

cla her birt taryky‏ استڅلاله سالك اولدي 

ifțyklāle salik oldy. Quisque tendit dd ab- 

folutum dominium. Ogn'uno di loro cerca di 


اف 
E‏ 


پر سنا 


ماما үр‏ نه Bam‏ به Hara‏ سرت 


\ WA مه‎ 
ас 
Мс w ی قاو‎ (A gren ter د اما سیر‎ 
\ تل‎ hs الا بد‎ Aa سه‎ М2 MON امو‎ 
Sees 6n قن‎ а руи буле شت‎ f 


а often‏ یسم یی رو کی اس من امس 


ufurparfi Г 1016 6 Sm Qus 
اولان‎ с> ولا چننده طرف استقلال‎ ۳۰ 
Kiftan "wilüietinde.. 1 iftyklal АаКїтї 
olan. Qui abfolute imperabat in "Turchiftats 
Che era affoluto prencipe di Turchiftan. Br. 
cio استقلان‎ iftykal bulmak. Ad abfolu- 
tum pervenire dominium. Arrivar all affolu- 
to dominio. ل‎ М) عثبان‎ JV من بعد‎ of 
palp جولوب اسنبداد دعواسنه اقندار‎ ۰ 
bad ай 7 iftyklal bulup و‎ iftibdad تمه‎ 
asine iktydar bulmaialar. Ut abinde Otho? 
mani vires non acquirant perveniendi ad ab- 
folutum ,, ас monarchicum Imperium. Ac- 
cio е1 Ottomani non trovino forze, ò mezi 
di arrivar mai più alla monarchia, ò affolu- 
to dominio: Sæ: 
استفلالی‎ iftyKlalr. an. f: pro « اص مسنقل‎ 
Commilfarius, plenà a&oritaze-in- 
ftru&us. Commiffario د‎ efprepo. Li. اس‎ 
Sil тыка. » V. (8. a Xw] T) Cone 
trahi auris orificium , ل‎ ٤ tubum acufticum , 
ita, ut quis difficulter audire incipiat. 7 
plicari invicem herbam nimis denfe crefcene 
tem. Wan. 
استگانت‎ Капет, x. V. [8.a تواخع ۱ [سکن‎ 
tewal. e.t. Submittere fe, humilitare. Umi- 
liarfi, fottometterfi. 1 
اسشکبار‎ iftikbar.«. V. [xoay] NE 
ululanmak. «. X) Superbire, 2) Magnum 
cenfere. Infuperbirfi » 7 grande. Tef. 
cc. ab. V. ues 5 استکبار آلقلب‎ 51 
kælb: Præfumptio cordis. Animo altiero. 
استکبارلف‎ iftibarly. t n.f. Superbia. 
استکتاب‎ iftikcab. as V. 2 v] Pe- 
tere ur fcribatur, Wan 
استکنا‎ ifti tam. ه‎ V. [roa [کنم‎ 1) үө 
«Айо fyrr faklamak. t. Servare fecretum. 
3) Petere, ut quis fervet fecretum و‎ celet. 
Servar il fecreto د‎ chiedere, che fia celgto. 
استکتار‎ НЕЁ зат. ». V. Гло. а. y] 1) Mul 
tas opes congregare. War. 2) Multum ex" ^^ 
petere; 3) Multum uires ЛУ و‎ : \ 
em ijtikrāe. a V. | to» а ] Сой: 
ducere pro 2477 гено! iid." Tender in MA 
affitto. Wan. > رورت‎ ۳ фар, 
اشكراش‎ унга. a V- [19 а ش‎ jf] Fie- 
ri animalis ruminantis guttur aptum ad ru- 
minandum. Wan. : NEN 
ol a iftikrahe * V.[10:29)/] 1) Af en WT, 
igrenmeK. u Abominar, Wan. 2) Тара" 
tum, & abominabilem cenfere. 3) Invitum fa- 
cere. Aborrire, aver’ a fehifo. сс abl. V. اکراه‎ 
у! ifükram. а. V. [xo. а efl D 
Aquirere. 2) Petere beneficium. W an. 
acu iftiksaf. а. V. [ то. а دس و [ کشف‎ 
بر نسن نای اچل‎ bir nefnenun-ācil- 
|. uie masin 
(кх مشاب ب‎ УУ coy 


1 
2 еа 


کت дө‏ سا تاش ао‏ 


په м‏ 
VAM de s ++‏ 
тете”,‏ 
سرا دیجم لا a S‏ 
اا کا Ap‏ اال شرع е‏ مف چنا 
4 وسرو سا 5 سی ملعا ١‏ 


ax مې ېږ‎ y 


| ٨ 


1 
Si asses t 
۸ داد‎ Pase v 


T i 
AS wel DA 


Vs A 


d riceverlo соп. onorevolezza. Br. Sæ. 


ک١ مک هه سم‎ 
меу” استکنان‎ iftiknan.s. V. {то.а کن‎ 1 Jf rari. Separarf. Wan. 
gizlenmek. ۰ Tegi, latere. Efer nafcofto. 


рњ‏ شت تا شو 
s Viftilāe. э. V. [8.2.4]. 3) Liquefa-‏ 


ъол استلاب‎ iffilab. a V. [8 ало] فايف‎ KOC 
ч kapmak t Ra etê, Ipoliàréc Man. о 1, ийге. ۳ 


y (alnyn) e їйїп sürmek. Venerabunde of- 


(Ns AP" 
yen 


ре‏ مها سه om pe ЈА)‏ په منوت 


145 
estati ИЛК. а. 7 [1о. а. йз] 
Offetre alicui adoptionem in. filium. Wan. 
سل‎ ат. a V. [10a لحم‎ Cin- 
gere hoftem -in pugna. Wan... 

УЛЫ Шуа. a. V. [ 10.2 57] 1) طانلو‎ 
«Ja tatli gelmeK.v. Dulce, fuave videri. 2) 
Suavem, gratumque comperire , delectari. 
Parer guftofo, faporito, prender рио. Wan. 

фат. а, V. [10.2 9j] 1) Evin- 
cere, exigere, . 2) Neceffarium reddere, 
Егете , render, neceffario Ik. 

Qo Ка. a V. ]1.  يغل[ ارقه‌سي‎ " 
اوستده جنلف‎ arkafi 6 iatmak.s. Supinum 
jacere. Coricarfi sù la fehiena. Wan. 

idem quod‏ [سلف Ка. a И. [ a‏ استلقا 
prec. W an.‏ 

j еы) سنا‎ a, V. [то. а ee] ۳۹۲۵۲ اس‎ 
infpirationem divinam. ۰ 3 

e) iflem. v. nf. pro. paw 6 Injuria. 
Ingiuria. Ferh. 

V. [8. a Uw] Ire vena-‏ ه та.‏ استها 
tum, Andar а caccia. Wan,‏ 

vul. fitma s, n, f. G>‏ و дь) ета‏ 65 استها 
hummā.+a. Febris. Febre. V. > Ubi fpe-‏ 

68 استما طو 


masin етей. Velle retegi, aperiri. 2) 
Apertum , manifeftum effe. Bramar, che 
fia fcoperto , effer fcoperto , e mapifefto, 

Кы iftikfä. а, V. 6 کفا‎ Mutuo 
pétere ad ufumfruétum unius anni camelum 
ab aliquo. Wan. 

:7 А 

“ы. iftikfae. а. V. 10. а كفي‎ [ Pete- 
те, ut aliquis contentus fit. WW arr 

ар а. V. [19, a <А] 1)‏ استکفاف 
Umbram fibi facere manu. 2) Circumftanti‏ 
fub/atis in altum manibus‏ و undique populo‏ 
aliquid fpectandum prebere. ۰‏ 

А 

755, jtiklae. a. V. по. a M] Differ- 
re, procraftinare. Wan. 

ik. а, V. ٨8 Jf] 1)‏ استکمال 
Perficere, complere. 2) Perfe&tionem qua»‏ 
rere Ah. 3) Integrum perfectumque petere,‏ 
ac tale effe velle. Wan. Compire, adem-‏ 
اسبابني pire, bramar di compire. T‏ 
e efpabini iftikmäl i‏ استکمال اجدوب 
Completis praparamentis ad iter neceffa-‏ 
riis. Pofle in ordine le cofe neceffarie per‏ 
il viaggio. Sæ 034 S d Iil eee‏ 
Ji^» merafimi iftykbal iftkmalinde‏ اندي 
iy^gial itti. 1n complendis requifitis. ad‏ 
procedendum obviam, feftinatione ufus eft.‏ 
Andò con gran ٧72 ай incontarlo, €‏ 


la febre. A 
استماحة‎ iflimahat. ه‎ V. .[ то. a 4] ре: 

tere donum. Domandar in regalo. Wan. 
اسئمازة‎ iftimazet, a. V. по, а yl Sepa- 


gue іта”. a., V. [8.а te] I 
isitmek. © Айе, aufcultari Ü dire , fenti- 
re Ф| استیاعمز اولدي‎ iflima-ümliz. oldy. ©$ 
ufit. مسبوعبز اولدي‎ mefmū-ùmüz oldy. Aud 
vimus q. auditum a nobis eft. ړل‎ abbiamo. 
cere, coquere depurandi ergo. 2) Concin- intefo و‎ Jentito. ویرد رل‎ 9% 
nare butyrum. W an. ea ST هو مت يدا‎ eU 06 4 [ro 


p.n f РИсіпа. Pefchiera,‏ .281 استل 
“Мз‏ 


, t y 

۱ خوش‎ Jé gün-ül chos e... Conciliar: 
aliquem, fibi propenfum reddere. ۳ 
rezzare , dar buone parole. Теў. V. ca, 
1 фе) ifitmali. t. adj. Febricitans , 
bre laborans. Febricitante, che ha la feb 

т, a V. [10. а go] 1),‏ استيتاع 
faidelenmeK. х. Utilitarem capere‏ فابدهلنمای 
Commorari in folernibus fefti Мессапі,‏ )2 
iftim-‏ اسنهناع Godere, Se. Tef. 9[ c6 9 3l‏ 
tā” ittüKleri. Quo fruebantur. Che godeva-‏ 
no. ۰‏ 

een iflimgiar. э. V. [ 10. а д] Con- 
vertere fe ad eam partem, ex qua ventus 
‚Йа Wan. 

уо iftimdad. a. V. 6$ п, f. [10. а 34] 
D ۰۱ طلب‎ 246 mededtaleb c.t. Регете fup- 


وه اثمنستان c‏ ده استعات بل - 


saah ДЕХА 


QW у, a ۰18: à کلجي. [ سل‎ 
قندن چقمف‎ kylygi kyninden cikarmak.t. 
Evaginare gladium. Sfodrare la [рада. Gol. 

مطیع ار I)‏ [سام ۰ a, V.‏ .101200 استلام 
حجر тигу” ol t. Submittere fe. 2) ол M)‏ 
hagerhl efwede elin‏ الن و بسوزن سورمك 


culari lapidem nigrum, .gui eft; in templo 
Meccano, Wan. 


"У iftilam, a. V. [10a s] Induere 
caílidem, Wan. 
‚ 9399 уйле... V. [10.2 (لين‎ X)Le- 
nem, placidum. reputare. 2) Blandiri. Sri- 
mar piacevole, ufar piacevolezze. Wan. 

е0) рае. а. V. (10. а W] La&tare 
proprium infantem. Wan. 

Part. I. 41 


سیم اسشا e e e‏ نه سلبد ирме‏ | ستلبه 
eet.‏ د سا Wee Әә‏ 


жаб استالیه من‎ qe eet. له په شه‎ V Me AEN eese, سیا سا که‎ eser 


برس بد کاله xe ж‏ 


5 میم لا ویب شم бе‏ شه مه رلتلااسښتوپ 
او 1 t‏ ! ۳ 


ЕА aem Че کے اه به امین‎ дк, d 


Af p پک کس‎ 


ستګستم pite V, e A‏ له 


۱ u^ Wa Mod په‎ 


была ч) 2 9 سیه‎ aee oe کت‎ 


de Mot‏ اه 


eA Gl 


£s vae net 


petias, auxilium. Chieder foccorfo. cc ab 
pers. Sa. Ll. 2) Prorogatio. Prolonga- 
zione. Ll. 


iftimrār. а.‏ استهرار 


2, mum, ас conftans elfe 


اسنهراز 


халх. Wan. 
اسهطار‎ iftimtár. (مطره :۵ 177 ه‎ 6 
rare pluviam. Wan. 
cii ifytmak, x. V. Calefacere. Scal- 
dare ==) са1даге, $e 
aen! JU etm +) itemek. « V. طالب‎ talab. э. 
Vr خواستن‎ chaften p. 1) Саретё, Velle , opta- 
Were. Volere , bramare در‎ 2) Pre- 
=} dum petere im mercatu. Far fümare. 3) 
Opus effe, exigere- T چوف‎ а= علم‎ 
امک‎ jim ógrenmege «оК ۰ Ad 
ntiam addifcendam multum laboris re- 
quiritur. Ci vuole gran fatiga ad imparare 
le fcienze. 
استیکات‎ iftimKat. «V. ۰6 [مکت‎ Al- 
Ъеїсете puftulas و‎ que im labiis vel lingua 
1 prodeunt. Wan. 
بم امیر‎ субе) iftimKan. e У.[ ۰ асу] Pot 
up {е aliquid, potem effe. Wan. 
: буы) iflimnāh. a, V. [то.а Z^] Pete- 
edonum. Domandar in regalo. Wan. 


مهلت [مهل iftimhal. a. V. [10. a‏ استیقال 


۸ док tae ee 


ye 


AN HM] 
Med ار‎ Ah 


а طلب‎ mühlet tælæb e.t. Moram petere, ro- fi 


gare aliquem, ut moram concedat. Chieder 
dilatione ad un certo ۰ 

SEATS enl (à aften. w m f. 8 veftis. Ma- 

AE qiie m nica, manicotto. Wan. 

SUE a Qu eften. ы. n. f. Y) Radices putridee 
arborum, Wan. 2) Nomen arboris, feu 
plante, f. Mandragora. 

Qo» ишт. ۰ n. f. Columna و‎ fulcimen. 

z Wan. 
Uc. aua таа. a V. [8. a [سند‎ X) طينمف‎ 
ti, fulciri, fretum effe خله‎ 


idarfi, appogiarfi, 


Ad oae МУЫ» 


орама) 
د واو‎ 
(سنتتاه‎ dk 


me iftinad ideler. Non fcimus eui innitantur, 
Non fappiamo, à chi fi appoggiano, òin 
chi fi confidano. Ll. 55% 3) استناد‎ Aguio 


iflinad- itmis idi. Fretus ۰‏ سا 


امداد رت آلغباذه استناد confidava al fenfo‏ زک 
imdadi rebbül bade iftinad idüp. Im-‏ ادوپ 


plorato Dei auxilio. Sæ. یانب کزه استناد‎ 


ian -Uze iffinag ittiler. Ad vos recur-‏ اند 
1 


rerunt. Soro ricorfi d vol, Ll. غيري‎ (ууд 


ola fenden ghaj-‏ و استناد )3 co‏ افندپر يوقدر 


ri penāhü iflinād ideğek efendimüz ioktür. 
Prater те non habemus patronum و‎ cui in- 
nitamur, Non abbiamo fuori di voi altro pa: 
drone, .d chi potiamo appoggiarci, Ll. 

бузды! hinare. a V. [19 әр] л) Re ٩ 
fugere ab aliqua re. 2) Florefcere arbo- . 
rem. Wan. ۳ 

قم نی [نوع 19.2[ V.‏ .ا استناعت 
f 15 - fejri.*. Pracédere. War.‏ ۱۳۹ 

iflinamet. a. V. [15: a gi] Sub- r”‏ استنامة 
ا fiftere cumaliquo. Wan. D‏ 

уз ا‎ э. V. ] 8. а бу» ] Equum 
alacrem in pedes pofteriores confurgere. 
Wan. 

Ыхы іта. a. V. [то а 5] خبر‎ 
صورمف‎ cheber* formak. t. Scifeitari و‎ in- 
quirere. Informarfi y ut ju) 

iftinbzh. a У. 6 Ф] Incita-‏ اسئنیا 
те:сапет ad latrandum. Wan.‏ 

٠رت‏ چقرمف [خبط V. [10.a‏ ه ЙулЬа‏ استنباط 
لسع cikarmak.:. Educere, elicere. Сарате, v.‏ 
Kur-andan, Ex corano elicere. Ded?‏ فراندن 
rebus tantum facris videtur ufurpari. Tef.‏ 

Ik. V. etiam Gol. 

iftanbol. t. n f. Conftantino‏ استتبول 
Ys RAT, Ойы ун кдна quee‏ 

iftembe. p. n.f. Res craffa, fpi‏ استنبه 
fa. Wan.‏ 

eflenet. э, nf. Radix putrida arbor‏ اسثنة 
ris. Wan. é‏ 

| 408 a. V, о. а él 1) Eli- * 


E ci Ссопсціћ 2) Fingi. Сауат, concluders i, 


1 Rep D 4 wy p 4 
استتتال‎ iflintal. 4. V. то, а 3] Proce- 
dere aliquem uno paffu. e ferie militum. 2) 
Praparare. Wan. 

iftinfar. ». V. ] 10. а 9] Spar-‏ استنثار 
gere, difpergere. Wan. :‏ 

UA?) iflingia. s. Ү.[1о.ау] لو شن ورضنفو(۱‎ 
ciis موضعندن‎ Ыг nefnei mewza-ynden ` 
cikarmak, < Removere او‎ ۰ Gol. 
2) v جسي کدروب پاك‎ negesi giderüp pak e.t- 
Mundare fe ٩ لف‎ а] وقننده‎ cala 
haget waktynde ifüingia: kylmak: Corpus , 
Jeu corporis locum Ќетсоте,; urina, vento 
pollutum mundare ab impuritate , feu fordi- 
bus 


po. “= لم‎ : 


اس 
quod fit abluendo partem aqua,‏ وونمشنایم bus‏ 
aut hac deficiente. detergendo lapillis. Tef.‏ 

V. [10. а «es 1‏ ه jftingias,‏ استنچاری 
cum 5 et D Educere. 2) Ag-‏ 1 
ex-‏ و gredi, fufcipere rem 3) Se objicere‏ 
ponere rei. Gol. : 1‏ 

cx ifüngiah. э. 1. 6 éd ex 
y طلب‎ negiah talæb e. 6 eeu حاجت‎ 
haget bitürmeR. <. 1) Felicem fücceffum ex- 
optare, quaere, 2) Facile, ac proípere 
expedire rem, voti compotem fieri. 

ats? улай... [roa SE] 1) معاونت‎ 
Y طلب‎ mu-awenet teleb: e. t Opem roga- 
xe. Wan. 2) ,Adjutorem , defenforemque 
expetere. 3) Vires refumere poft. infirmita- 
tem Acht: ^ 

yx иф. а, V. [тога уе] Pro- 
{реге expedire тет. M an. 

Au-‏ [ کل iftingial. s. V. ]10: a‏ رستنچال 
geri aquam e terra fcaturientem. Wan.‏ 

OMS iflenden. p. V. pro اسناندن‎ 1 
den. , Accipere, Prendere. Ferh. 

лай. x. n.p. Tine infula. fola‏ استنديل 
dell Arcipelago.‏ 

унай, s. V. 1190. a Jg] 1) De‏ استدال 
vel dignitate. 2) Sub-‏ و cidere ab auctoritate‏ 
mittere fe, defcendere. Wan:‏ 

Ыбы) iftinsa. а. V. [ 10. а] yas 
а teechyr їЙетеК.х. Rogare moram. 
Chieder termine و‎ chieder d'afpettare. 

iftinfach. э. V. (ло, a 29] o‏ استنساے 


е ax S nufche idinmeK. з نقل‎ пакі e, t. 


Defcribere. 2) Tranícribere. Deferivere,‏ رو 
хай e. t. Abolere, tollere.‏ زابل ۱ )3 copiare.‏ 
Caffare , togliere.‏ 
ifttnfür. a. V. [тоа yê] 1) Ab-‏ اسټنسار 
radere, 2) Recrudefcere vulnus. Wan.‏ 
Pe-‏ [شد V. [то. а‏ ه iftinsad.‏ استنشان 
tere, ut quis reciter carmen. Wan.‏ 
جورنه | نشف ».10 [ iflinsák. x. V.‏ استنشافۍ 
m yo burne fu kojmak ©$ mi ko-‏ 


Kulamak. t. 1) Admoram naribus attrahere 


iffinfah. а. V, [10. а ©] Repu-‏ استنصا 
tare aliquem bonum amicum, bonum con-‏ 
filiarium. Wan.‏ 
n. э. V. [10: а ye] 1)‏ استنصار 
ssl азу jardin iftemek.v, Adjutorem im-‏ 
plorare contra hofles. 2) Pro adjutore ac-‏ 


cipere, habere. Chieder foccor[o و‎ O ۳۵۵۰۰ 


ستم 


vere, 0 aver per difenfore.* T عون رحبانه‎ 

ræhmāne 7‏ تسس استنصار ايدوب 

idüp. Sp? victorie collocata in ope Di- 

"ак Ra[fegnatofi nella mano d: Ріо. Se. 
r. 


j Tie ^c pes 
pM ue P وو‎ 
7 وا رو وو‎ 
امتتصال‎ iftynsal. a. V. [io å [نصل‎ 1) 
Extrahere. 2) Facere ur cadat. Wan, 


مما ہہ جص ادلی 


улга: а. V. [10. а оз]‏ استتضاضی 
Senüm, pedetentim fumere aliquid. Wan.‏ 

так. « V. [16. а hsg‏ استنطاف 
Scifcitari, exquirere. 2) Per equuleum,‏ )1 
expifcari veritatem. Wan. 2‏ 

fe‏ جد مهلت [نظره .10[ улат. a V,‏ استنظار 
eue mühlet iflemeK. v. Petere moram , Wi‏ 
feu rogare, ur fibi concedam aliqua mora.‏ 
وو Pregar di afpettar alquanto.‏ 

ناف улай. ». V. [10. ab inuf.‏ اسښنخلاف 
Ассїреге integram rei quantitatem. Wan.‏ 

V. [10.a 36] Adhi-‏ ه iftinfad.‏ اسفغان 
bere omnes vires ad aliguam rëm. Wan.‏ 

آورکوب а. V. [10.a уй]‏ وناز استنفار 
daghylmak. +. 1) Animal‏ بان طاغلف 
terrefa&tum aufugere. 2) Ши fugare. Gol.‏ 

[نقص iflynkas. а. V. [ 10. а‏ استنقاف 
C233 neks olmafin teleb e.s.‏ اولسين طلب ۱ 
Petere imminui. 2) Conari imminuere‏ )1 
pretium. Gol,‏ 

iftynka*. a, V. [10:a с] 1) De-‏ استنقاع 
mittere fe in pifcinam ad lavandum. 2) Col-‏ 
ligi & confidere aquam iz aliquo loco. 3)‏ 
Sonum edi. Wan.‏ 

iftinkah. a. V. [10.a 035] Interro.‏ استنڅاه 
gare. Wan. 25%‏ 


ТТЕ 


iw ۵ a V. [то. а е سا پو د‎ 


«© css nik ahlanmak iftemek s. Uxo. ТАА 
rem ducere velle. Gol. 2) Uxorem ducere. А 
Wan. Cercar di ammogliarft. 

iftinKar. a, V. [10. ау‏ 1 ستنگار 
ARA‏ ريد ire, abnegare. Negare iwin E‏ 

ЭВА rR. a V. 6 CERT e) ҖЕ 
عارلنیفۍ‎ ārlanmak, ©$ з اعراض‎ е. s 
1) Erubefcere aliquid facere. 2) Dedignari, 
recufare. Vergognarfi, ricufare di fare, 


Jdegnare. Ik. Wan. 


iflinkah. à V. [10. aak] Explorar du‏ استنگاه 

rare, inquirere. Wan gaiis cg ER pem РУ 
: ferr د‎ LONE 

ifünhag. s. V. [16:2 5) Infi‏ استنهاے 
fteré tramiti, & veftigiis. ۰‏ 

iflinhar. a V. [10.58]. 1) Flue-‏ اسشنهار 
re. 2) Laum, & expanfüm efe vulnus.‏ 
Wan.‏ 


ые 


eflewa. а. n. prop. 111/45 pagis‏ اسوا 
nundinisque clarus in territorio urbis Nis‏ 
bür Provincie Chorafan.‏ 


SEES Meet وک‎ e pns e سو‎ SEM ماس‎ Oo 2 8%) 
ый اه لب سه سنتتسی‎ [Жей مکم امل ټم‎ ^ 
al P ex Mak : yep ке n rhe з 

- , У 


7 EYE 3 TER CER) AE ACIE: 
بتقص ن‎ эмел «595 ہو تھا ہا‎ 7 А4 E 


I LEY‏ ات 

لول مشه чеде‏ نه شیک سد بالات дао‏ 

2 cue په‎ e| efe м نه‎ ehe n МД, | 

Saee | لونلا‎ fes نو سیف‎ А. - ٩ 
/ E был Med مہ‎ МЈ س‎ ie (AA ۳ 


» V سه وټپ \„ شن‎ @ fen ie سا‎ майы, 
: uve T منم‎ Sneh БА داي‎ мА اتا تام‎ ee Sad 
1 m а, sa tm Дачу “ОД, у 
CERTES phe Ц Nee lee MA Ted) ا ۲ ن فاس‎ 

: ^ 7 3 viro 


necem : انچ‎ d э е) fen وه‎ er ا مک‎ 
E N DU see geret 3 : D به ما‎ улу مرت کب رلم‎ FS PSI ЇЗЄ مو‎ 
2 ч $ اتو‎ ent iam وہ‎ nm ved anf 
د پا و‎ quede mts 
Lad e می سد نه اسستوو‎ e بات‎ 


Sat er P e 
Eae س یا‎ cU 
- 4 agd э” 


Zea eret ear ёд ifliwae, a V. (8. аў] т) Planam, 


фос 


qualem effe rem. Effer piano, piato. 


er 2) Complanari, aequale fieri. 3) Infidere‏ هه 


firmiter dorfo equi. 4) Appetere calum 
5) Principem devicti provincie fieri, 6) 
Adolefcentie annos finire. 7) Temperatur 
& moderatum effe aliquid. 8) Bene valere. 
Wan. 9| خط استوا‎ Chetty ifliwa. Linea pa- 
xallela. ДХ. 
war. p. adj. 1) Firmus, fortis. 
2) Fidus, fidelis. Fidato, 
* 3) Verax, Verdce 4) Pro 
5) Abfolutus, perfectus. Abfolw 
to , perfetta. 6) Aequalis. 7) Simul. Ferh. 
خلعه کیرلکده پياده سواردن اسنوار ]53 په‎ 
kal à-girlikte pijade süwarden Шаг olur. 
In occupandis Arcibus peditatus | equiraru 
fortior ей. Per prender piazze la fanteria 
e più abile, che la cavaleria. سک‎ v استوار‎ 
üfliwar е. Firmare , obftruere. Fortificare, 
affodare. Sæ. وصلاح دايا امتوار و‎ e? ناي‎ 
استاس عهد و پیمان طرفين رضاسي اوزره بر ثرار و‎ 
يايدار اولة‎ bindi „Лии fa lah. daima üftüwar و‎ 
we esasi Фий peimam tærafein тухай üzre 
berkærārü paidar ola. 8 pacis & con- 
cordis firma, & fundamentum pactorum 
cum Гава опе: utriusque pártis conftans 
& inconcuffum manear, La fabrica. dell 
alma pace refti ferma Sil fondamento del- 
le capitolazioni rimanga immobile con fodis- 
fazione d ambe le parti. Ll. 


con-‏ و üffüwarz. v. n. J. Firmitas‏ استواري 
ftantia. Fermegza, «. 6‏ 
berke. $ pekt.‏ جرک й/ййийп. ۶۰ adj.‏ استوار. 
ре‏ ده دا وان 
pájdar ۰ ="‏ پايدار Хх” muhkem a.‏ 
berkarar р.а. Firmus,‏ بر فرار müfltahKem э.‏ 
munitus, fortis. Forte,‏ و аы, conftans‏ 
fermo, Jtabile, coftante. Ferh.‏ 
уы! üffübag % дум! úftübeğ e. n. J.‏ 
isfidagten 7 h.e‏ اسقبداجدن غلطدر 
igfidag p, Ceruffa. Bi-‏ اسقبداج erronee pro‏ 
асса.‏ 
úftûr. p. n. f. pro yg» futur. Ani-‏ استور 
рес. jumentum, Ferh. ,‏ و mal quadrupes‏ 
دد او mn Yom eee and‏ 
آسترمو уфы) iflürmün. 9. n. f- re‏ 


AA دسا‎ ve لق‎ tp ېه‎ daga (6 
VR Re Ne As vene s 
١ تیت بو وجب سه لتاسو‎ wel (u 

Хаа А پلف‎ LARA 

Г-У мМ.‏ کیا ید ال ہے 


ч 


Хз 


МӨ УГА И, 
سنیایه‎ pie وکوت‎ A „не үйл. 
استوي‎ шй. a. n. f. Parallelitas. ' P. 19) 
استوي‎ uftuwā. р, n. J. Offa minora in fpi 
na дог. Ferh, 


оо айе 48 استه‎ efe. в. m f. خډ چکردک‎ fe 


KirdeK. © Nucleus, acinus: Wani 


efle, s. part. Bene caudatus. Wan, 2 A‏ استه 
Mittere х чене“‏ اسهم ۵ Жат, алУ.‏ اسنهام 


fortem. 7 
استهداق‎ УНАА نه‎ V. [10.2 339] 
Conftituere alicui aliquid. Иал. 
ehrüs. v. n. f. Offifragus, aqui- 
rh. 


A V. ro: аў] خرەلغه‎ Ме په‎ 


А, 
КУ EL 
ү almak.- +. 17/1174 و‎ 


Man" 


та ile. 
Per beffa beffandofi. 

yos ак. s. 
helāk e. 1) Ad perniciem deducere و‎ pet- 
dere. 2) ۸ Rovinare , perdere , 
confumare. Ik, Tef. r 
, eal УНАМ]. à V. (4. a. ul ККА 
deaf کو زٍلبوب‎ ien-y ûi gozleiüp. gormek. t 
Novum lunz-ortum obíervare. Gol. 

iftihwāe: а. V. [10.4135] Stupe- "‏ استتهول» 


facere, attonitum reddere. W an. pac 

гаеп. р. V. Relutari. Ki‏ استهیدن 
5 5 .د pugnare‏ 

«з afti v. n. f. contrate pro oe А- 
tn. Manica. Ferh. 

dfli. a. п. f. Acervus, Gol.‏ شي 

co» 16у. a Part. 1) Bene caudatus. Wan. 
2) Ad podicem pertinens. Gol. 

stin де. а. V. 18. a [سپا‎ Malignum, 
petulantem effe, Wan. 

iflja. р. n. prop. Mons inter regio-‏ استيا 
nes Herat, Ё$ Ghazna. Ferh:‏ 

iftijad. s. V. [8. а ум] Occide-‏ اسنیاد 
re, vel captivum facere patronum мит.‏ 
In matrimonium petere aliquam ex affi-‏ )2 
nibus. Wan.‏ 

д) аг. s. V. [10.45] "Terreface- 
re camelos, ita ur aufugiant. Wan. 

йаг» s. V. (8. а y]. Trahere‏ استيار 
faccum frumenti. Wan.‏ 

id. а. V, [8. € Qi] Odora-‏ استیاف 
тї, olfacere. Wan.‏ 

Tra-‏ (سوف V. [8: а‏ ه ак.‏ استباف 
here, propellére. Wan.‏ 

Defri-‏ [سوک ђак. з: V. [8-a‏ استیای 
care dentes, Wan. x‏ 

UM жуа. «. [то. а وال‎ [ Convenire 
in uno loto. ۰ 

آیشباء ) 


1 мөл: д. н $e 
په‎ stein ARE مه‎ UR غو شم سالسمه‎ enl تر‎ 


сарт 
\ ааа 


ўе ۷ هم مد‎ eere 


МАДА مه‎ ж „кеден ААМ 


اھا و jedes.‏ 


idi 


1 ملسا eA inen‏ ميه سېا AR‏ مه San‏ اسر 
ده бы nee‏ ووو аа аф ®- ДАА‏ 


| 
| 
| 


اس 

5) ае, э. V. [то. als] 1) Depr& 
lendere locuin:aliquem epidemico malo in- 
fe&um. , 2). Monftrare. Wan: 

716 (ابط ijlibat. з, V. [xona‏ استقباط 
putedm; enjis orificium anguftum , fundus‏ 
autem. largus бк Wani‏ 

мде) iftibal. s K. [16: а uos] 1) Охепі 
appetereymemevt. 2) Deprehendére locum 
aliquem алап. obnoxium: effe. Wan 

Emé‏ [انن алпа. Vi jro: a‏ اسنينان 
re equum id ipropriutn 'ыїшлї pro equitandoi‏ 
Wan: 1 ы‏ 

„Хады Уйнар دل به‎ ло а وچ‎ Finiri 
tem و‎ vel opus: Wan. 

aUas 0/129 à. V. [10:43] 1) Abfolu- 
tam poreítarem habere: 3) Habere optio: 
nem... Hûn 
жа استيتاف‎ уба. а, V. [1% 4 cis]. Lir 
teras obligatorias fumere ab aliquo. Wan. 


Auge:‏ [ونن» iflifan.a. V. [хоз‏ اسنیثان , سمه 


ti; multiplicari. Wan. 

^ш. © cuu iftag. ж n, f. ماسوره‎ 
4355441 оў PAESI که قامشدن‎ māsūre Ki 
kamisten, iderler giüllah aletlerinden. dür. +. 
X) Involucrum train , pannus; 2) Calamus 
textorius: Сапписсїа da. teffitoré , Jpola. V. 
ماسوره‎ 

oue» ifigiab. в. V. а [وجب‎ 1) 
Dignum, meritum effe. 
dicare. 3) Adjudicare morti. 


SA سوه‎ jum ifügiar. а. V. то. аЬ اجر‎ [ =» 


4) ab) Kira ile almak: t Conducere. Af- 
Jfitare , prender'à fito а pigione. 

Хдл») ifligasez. a V. [ 10. а [جیش‎ 
Perere exercitum few {иррецав militem. 
Wan 

JE йн а. ». V. [ 1o. adal] Im- 
plorare auxilium. Wan. 

352 Йе. «« Part. ab اسنیی‎ етіс. 
Volens, cupidus. Vogliofo , defiderofo. 

ax») уша. a V. |ло,а 329] Solum 
efe. Ian. 

uius») iftihas. ند‎ V. 6 [وحنی‎ Mæ- 
rore opprimi. Wan: 

je iftichār: а: V. ]19: a >] Mane- 
re poltremum. Wan. 179 

©) улды) 12426, a V. 6 Î3] 1) Pe- 
tere auxilium. 2) Depromere opes. Wan: 

glos ifida^. a. V. [ 1e. a لودع‎ Pete- 
re, ш quid per modum depofiti allerverur: 
Wan. 

1 (ودفب 6 iftidaf. s. V.‏ اسنیداف 
lare facere. Wan.‏ 

iftidáh. a V. [10. а 025] 1) Subi-‏ استیداه 
gere hoftem, & ad obedientiam cogere: 2)‏ 
Propellere collectos camelos. Wan‏ 


Part. I; ۰ 


à) Neceffarium يغار از‎ 


ol 149 

ift deii;‏ استادن iftiden. »PV.üg‏ آسنتیدان 
Stare, confiftere. Fer. 2) Inciperé:‏ )1 
Caf.‏ 

йе. p. Part: Stans. 4 2м)‏ استیده 
iflide атейеп. p: Starê , furgere.‏ هدن 

6 (اذن И: [лоз ab‏ .ه .چان استیذان 
کل tere licentiam. Chieder licenza. Теў.‏ 

yel effir. p. n. f. рий Medicos pon: 


dus fex unicarum; feu amedie libra رطل‎ 


тай, dicla. 71 Lai spe, Ure 


ifr: vc mft йд. præcedens. Ferh.‏ استیر 

aba) бгаа. а> V. [10.4555]. Apparet 
ie. ZIpparechiare. Wan. 

Даг: а, V.[1o.a559] Exoptare;‏ استيزار 
ut aliquis fiar Wezirius, Wan:‏ 

glow ifliga^ s V. (16. а £9) Petere 
infpirationem divinam. Wan. 

flige: pi n. f. 1) Retractátio. 2)‏ امشيزه 
Altercatio. Ferhî‏ 

эша) зай, «i V. [ ro. a (اسد‎ Aude 
te: ане , effer audace: Wan: 

Сар‏ (اسر «V. ] то. a.‏ .ت استيسار 
vam fieri, ‚їп ferviritém, abduci. Wan.‏ 

اسان ار а, V. [1o. ab y]‏ 1/6792 اسنيسار 
ásan o t. Fácilém & ekpedizam effe rem.‏ 
Efer facile, €$ bene in ordine:‏ 

go ifttfa-*. ۰ [то.а gg] Oppor: 


atem inven 


ы 


rum, aut ultimæ voluntatis preceptum ре 
tere. Sæ: Chiedere il teflamento , о la di- 
chiaratiore dell ultima volonta. 

iftsfad. a; V. [ vo. а фо] Habe‏ استبصاد 
re caulam; feu feptum dd continenda ۰‏ 
ra. Wan.‏ 


Јом) уг, а. V. [аЬ Not 1) Era- مشاه‎ Mti, 


dicare, radicituf evellere: 2) Perdere, dé 
lere. Sradibare , efterminare , rovinare; di: 
Jiruggere. Sæ. Ll; 

ifizah. а V. [10:4 соз) 1)‏ استیضاج 
Aípicere per digitos. 2) Evidentem que’‏ 
rere alicujus tei notam: Wan:‏ 

Inju‏ [وضم iftyzam. а. V. [то. а‏ استیغام 
بک ftitiam facere alicui. Wan.‏ 

iftitãe. а. V. 10: a ГЕ Ехр&^‏ استبطاء 
тігі aliquem mitem & manfuerum. Wan.‏ 

وطن )1 гата. V. ۰ aBa]‏ اسنبطان 
waten tutmak, +. 1) Commorari iz‏ طوف 
aliquo loco. 4) Figete fedem іл eo. Appa-‏ 
eriarfi , fermarfi in un luogo:‏ 

t) Ех‏ [وعب ,01۵ itib: a V.‏ استیعاب 
tirpare radicitus, 3) Colligi in unum locum,‏ 
Wan:‏ 

Pp استباعار‎ 


و مد kiss‏ اس 


Wg, 


ОНА 


ЖЕТ оуу ТТ به دا‎ Tec. no. 4 


md 


ape )مه و‎ M^ 
MIS Fe عا‎ E e 


кейе (gt 


V qa ide ые 
endo 9 


sme dud‏ سد باو Ve‏ استوممه 


2а. (3 A 
اد سن‎ к ر وس سا‎ qe uus ^T 


0 X * 4 * a^i 
osa امو یسو‎ tes وا سا‎ e t ا‎ 


V استوصوب‎ Deer و ھی سیم‎ t dae Mor 
"ohm مد‎ de слети 


rein m eue ete سلا وك‎ edens 


: ۱ ears وه ۳ مه‎ е 
لس ساتو یی سنا‎ aes #2» ж. ү 
ار‎ n دا لی‎ 


HEX ين‎ алй e نانم ومیل‎ ees سپړ نه وطع‎ Ete de бы 
مي‎ э ез» Vti ان‎ 


| Lows 


ыру \ ete وطن سه‎ vds te 


D deri‏ مځ مه لال سای DA‏ سیت سید 


سي سا dd‏ د وعپ سه lub‏ ستقو سیم 


re eene‏ هس 


ҳаз Seed‏ ملا سا e‏ انه 


میا یساس Ža:‏ مه مسر 
"ы, A‏ 7 
Aen, D‏ 44 یاب 9 سب ent wt‏ 
РАР 79‏ سم بسا اعد бозу‏ 
vide‏ ^ : 


еле! унда. ته‎ V. [то. а 2%] Experiri 

difficiles fefe-invicem. Wan. x, 
میم‎ Мы) УЙ. a V. по. حګن تام )1 [وفي‎ 
ود‎ 7 temă z wirmek. t, Tomm 
*2) Totum accipere, 

. quod debebatur: 

gu «зА ы)‏ 4 جات ئی ولبیق: 
Ода yo iflfar intykam. mulahazafi “йе.‏ 
Vindi&æ Гаі Еа ит iri ratus; fperans fore;‏ 
ut vindictam fumeret. Stimando di fodisfa-‏ ¥ 
di poter vendicarfi Sæ,‏ و „ze alla fua vendetta‏ 
kæ-‏ اه ضبط فلعتين لوازمني اسيتفا اذد" 


МУ Гател leuaz mini ifljfa itti. Omnia difpofuit 


2] 
XM ٣ 


gat 


: 


y‏ نو سا 


Ме па h 


05m‏ و( [ولي» iffilt.». V. [ао‏ اسلا ین ل 
iuge we ghalib о, t. Prævalere, præ‏ غالب او Wes.‏ 1 
dominari. 2): Vincere, Predominare vince‏ 


re. Ll, . ۲ Ay М) ifla bulmak. Præ- 


"requifita 44 defenfionem 8с confervationem 
ambarum arcium. Providde ,’ e garni quel 
le due fortezze di: quanto faceva di meftie- 


ifüfar-‏ استیفار 
accipere. Wan.‏ 
iflifax.‏ اسنیفاز 
dere in pedes‏ 


a, V... [roca 59] Integrum 


а $9] Confi‏ .10 [ 7۰ ته 
cum feftinatione aliqua.‏ 
NIE‏ 
Fe-‏ [وفضی UE. ] 10. а‏ 
ftinare.‏ 
iftifak. а, V. [10. а 3399] Регеге‏ استیفاف 
felicem fucceffum.. Wan. 8‏ 
6٠‏ لوغ V. [10: а‏ به ifikah‏ استیقایی 
lidari ungues. Wan.‏ 
اود باب ]325 iftiküd. а. V. (10. a‏ استیقای د 
od iakmak, +. Accendore ignem. Wan.‏ 
اويقودن ]33 а. V. [10. ab‏ 7 استیقاظ ٨‏ 
ujanmak. s, — Evigilare.‏ 872 )3409 
Svegliarf. Wan.‏ 
V. [то.а gg] ۶‏ به k^.‏ اس 
exípe&tare eventum alicujus геї Wan.‏ 
Mo-‏ )0 - وقف .10 [ Сы НУ. И.‏ 
ахат petere. 2) Petere legatum ex teftamen-‏ 
“to. Wan.‏ 
iflikan. э, V. (хо, а X] Evi-‏ استبغان 
denter fcire. Wan.‏ 
oU АЛЛ. a V. (хо, a 23$] 1) Obe-‏ 
dire. 2)Servire Deo. 3) Intelligere , per-‏ 


cipere. Wan. 

ifiKa-^, а, V. [ioa ёз] Соп-‏ اسنیکاع 
corroborari naturam- alicujws.‏ و folidari‏ 
Wan. 1‏ 

обиды! ifliKah. a V. L Io. а оўу] Vali- 
dum ,; corpulentum fieri. Wan. 

см} اتال‎ в. п. Г. 1) Dimidium unius 
رطلۍ‎ гш. а) Sex әрә dirhem. Drachmæ. 
Са 


valere , fuperiorem efe , vincere. ۰ Preva- 


PEU 


اس 

те, effer fuperiore و‎ ۳۵۵۵ “portar Dite 
toria. cc d. Ik. Dl, Sa. بولف‎ U و‎ Уик 
ifüla wü ifty^la bulmak Idem’ استبلاي کام‎ 
جوت‎ iftzlai 7 bulmak.: Idenk Se. ese 
399 Mas] طغياني‎ giünadr tughjan: 68 
lur. Milites ejus infolentes! prævdlebante 
Liinfolenzas-e la potenza delli ribelli fa- 
lira al fummo grado ," fi renderanno = pas 
droni. Sæ: «Sega دال‎ àmyas. kyla -dx 
іа idigeK. Arcium potiti dImbpatronitift 
delle: piazze: Sær INP اتيلل اندوکي‎ ۸ 
ИЙИЛ memalik. Regna quorum potitus eftà 
Li regni ù Pfi, de’ quali 300 reo pa 
drone. \ ° 
AX atm ©$ ات‎ p 6 Ql 
3/08: Manica. Ferli: 

ghylaf. s Маз‏ خلاف iftim. p n.f.‏ استیم 
gina. Ferh‏ 

oj sta‏ »3 ] اهر лаг. а: 7 [ то. ab‏ استيهارز 
müsawere e. tı Confultare ,- confilium roga-‏ 
re, deliberare. Wan. 2) Vellesdeliberaret‏ 
olunan.‏ :077 اسنههار اولنان Confultare, ٩‏ 
Deliberandum? Ció che ۵ da déliberare.‏ 

ум! тап. а V. [ro ab ان‎ [Re 
cipere fe in fidem, confugere. Dimandar* 
quartiero و‎ ficurezxa. Wan: Ik LI- T اهل‎ 
(QUAS ehli ifümàn. Clientes, in fidem fé 

pientes. JK: 

(osa аит, £9 استین‎ efitm. v. n. f: جک‎ 

. Manica. Manica. *- Expreff. fig 
) اسستين‎ 3/8 fd. 7 

3» آستین‎ üfitin ber тей, Y) Promptus & 
paratus fuit: 2) Ad negotium fe accinxit 
سنن درو افشانل‎ 67۳ pero fad 756 
fuper illum manicam. Dicitur im fignum 
omnigene dereliclionis. QA po تين‎ ајі 
tin juftin. "Turpitudo. کرد‎ ys اسنين‎ ٨ 
triz Kerd. Abftinet a furto. Ferh. 

Exfpec-‏ انا тае. э. V. [ to. а‏ استیناء 
tare. Wan.‏ 

V. ۲ ۱۵: ab ( 35] Con-‏ 5 اسنیناس 


fuetudinem , familiaritatem contrahere. اګ‎ 


veşar. И/ап. |. مسرجغ ناس و حل‎ 
استیناس اولش ابدي‎ merğe-ğ nàs, we mæ- 
helli й olmis idi. Factus erat locus con- 
fluxus hominum, &ad converfandum, aptif- 
fimus. Se. Era quel luogo grandemente 
frequentato, قا‎ abitato, Br. y استيناس‎ 
iflinas о, Familiaritatem ducere, confuefce- 
re. Avezzarfi ګفنوز بنیله استیناس جلوهکر‎ 
ایکن‎ Jo henüz benüm ile ۱/159 gilweg 
degül iken: Nulla adhuc intercedente: me- 
cum familiaritare, Non avendo ancora me- 
co alcuna famigliaritd. Fk. 
استیناف‎ iflinaf. a V. 0۰ а c] Inci- 
реге. Comminciare. Wan. 
сз! 


MM 


pude لاه‎ 


اس 

бак. ٨ V. pro. а <] Con-‏ اسیتاف 
verti im camelitem. Dicitur in prov. de еб,‏ 
qui de re quapiam loqui volens , hallucinan-‏ 
do aliquid profert. Wan:‏ 

тап. а. V. (10. a 51 Dormi-‏ اسنيتان 
тате. Wan. jx VIP Kisa‏ 

Axe) affine. p. п. f. Ovum cujuscunque 
avis. Ferh. 


baee استيهاب‎ ЫЙА. a. V. [ioia ]وش‎ Pete- 


* re donum , ‘aut petere fibi dono dari aliquid. 


Chieder in dono. S باب اقبال انشساب‎ 


#جاسباري حښاپ اندکده ديون سالفه‌سي جندزه E‏ 


езёта^.‏ اسجاع ملعم ېرګ یر بب 


rip Vana, 


re Ve f 


Mei, Mae - 


cayo?‏ استيعاب اټكين استښاب آندوکي 
babi ykbal inti-‏ حصار شسلبهنه مساهده ببورادي 
sab muhāfibleri hysab 110/6 74 salifesî‏ 
Jemierdre mahssulint. ift-&b. itmegin ўйлар‏ 
ittligi hysar teslimine тйза@ае bijürylmady.‏ 
Quoniam facto a queftoribus rationurmnve‏ 
profectis feliciffimas porta feu Aule Regie‏ 
computo compertum eft, debitis ejus præte-‏ 
ritis feu antiquis confumptum abforprumque‏ 
ideo non pla-‏ و totum proventum Samandriæ‏ 
cuit regi extradi illi principi urbem quam‏ 
dono perierat Sæ. Per aver fatto gl‏ 
с ёта‏ و Aritmetici il conto , e. ritrovato‏ 
rimafto debitore d' una groffa;fomma di da-‏ 
nari dell entrate paffate di Semendria , pe-‏ 
rò non gli fü fatta la grazia della Judetta‏ 


citta. Sæ. 

iffjaes. a, V. по. а мэ] 1)‏ ستياس 
Delperare. 2) Carere omni fpe. Wan.‏ 

et üfüg. a, n. f. plur. pro e wüsüg. Ca- 
melt veloces, Gol. $ 

ізріал, а, V. [4. a*1 1) Con-‏ اسچاب 
Lenibus, commodique verbis‏ )2 یمام 
uth Dar buone parole , perdonare,‏ 

AS esgizd. s. n. f. X) i q. дэу gizje. 
Tributum, 2) Judei aut Chriftiani , ob 
cultum imaginum, Gol. 

ot d. a. V. [4. а Уж”] 1) Incur- 
vare fe inclinato capite. 2) Ita intendere 
oculos in rem aliquem , ut inde damnum ca- 
piant. 7 

ue isgid. s. n. f. coll; Numismata va- 
tiis hieroglyphicis figuris ornata, quibus 
Jüperfüitiofe cultum exhibent orientales. Wan. 

a. n. f. plur. а es", Јев“. 
fHiones rythmice. foo EE ab 
رسجاف‎ суса, adj. dimin. ab اسي‎ ЇЇ. 

Calidus, dor. ی‎ Be ap oe 

IEI isgial. a V. [4.a A] T) Re- 
plere pifcinam aqua. 2) Loqui decifive, & 
categoric Wan. 

quen i a. V. (4. a ل( چم‎ 7 
Pluviam cadere. Wan. : 


5 سم سم «за бл} en‏ سیر л pete‏ امه 


Ud 151 
جر‎ espeh, а. Сотр. 1) Priftantius; 2) 
Aequabilius. Wan. 
jl eğer. s. n. f. Stagium, cujus fun- 
dus eft limpidus , clarus. Wan. 


sU esgem, ه‎ part. Siccus оте, foil fpu- 0 


mam in murmure non emittens camelus. 
Gol. 

a. п. f. plur. a em‏ نوا اسجوعت 
Jer Orationes rythmicie— 7‏ 

cutem] ishdh a. V. Га а cox] 1) ووغ‎ 
«X iogh e, Perdere, extirpare. Gol. 2) 1 
legitime Шеган. ^3) Radicitus exícindere, 
Wan. 

z=! eshag. a V. [4. à c Decorti: 
care cutem. Wan. 


М ырс, 


UO IN‏ سن 


х=”! eshür. a. n. f. plur: a ge fiehr. Tèm у es 


pora matudina. W'ar. 
ju ishar. & V. [д.а jm"] Ambulare 
tempore matudino. Wan: 


у 


теп Гес alicujus mohammedanica e genere 
الكرامية‎ el-Keramijet, Caramitarum , qui fue- 
тиш e fchola ASW es-safülfjet. Saphafita- 
rum, i e. ебкит, qui conjtituunt in Deo 
attributa eterna. Marrac. V. صغاثية‎ 

Cie ishak. а, n. prop. 1188009 л, р, 0۰ 

ishak. а. V. [4. a cxx] 1) Re-‏ "عاف 
movere, 2) Teri vetem, 3) Lefum pedem‏ 
habere eamelum. 4) Conrrahere fe papillas‏ 
poft mulfionem lactis. Wan.‏ 

duae] ishakyjet. a. 7. p. Eshakite. Ја 
vocantur affeclee fetla alicujus moh ummedani- 
cæ, qui afferunt , apparitionem fpiritus cum 
corpore materiali non pol? negari, сит 
Gabriel apparuerit in figura hominis, O fa- 
tanas in figura bruti: Gita Deum appa- 
пше in figura: علي‎ eli, O filiorum ejus у 
89 locutum effe per linguam eorum, 
prehendife per manus eorum. Secta hac eft 


ap: 


مر« 
شم په 


йе} jek :» n. f Ashaphite: Мо: 


Apoc 


€ 
ha 


AA ی‎ GR. رط‎ \ Мале, 
ramus fecla 85 &olatarum. V. 8M& gola- s 


феад 


tæ autem unt e genere الشبګية‎ es-$y-jet. npe stie 


Schitarum i, е. eorum, qui fequuntur partes 


Ma s 


num fuam. 
1) Uter, quo conditur vinum. Wan. 
joan ishinfar. a. V. [3а x"] Loqua- 
cem efe. Wan. 
احعنکاې‎ hinka. а. V. [з. a Z=] ОЬ 
fcuram effe noctem. 7 
Рр 2 ”وان‎ 


65 کہ ېځ شم Me‏ په 


Apis سم‎ 


dee UT, DES 
Vd gps له سم مین‎ yo” 


t52 اس‎ 
qux üshuwān. a. m f. Gaftromargüs. 
1 ал. 


و изћӣр. а, п, f. Ното. gulofus‏ اححوب 


helluo. Golofo. > 
does) серлер بل خو‎ ритма. "i Айе, 
Compacture librorum. Wan 
اسا‎ pro "خي‎ efehā. з. comp. Liberalior. 
qosila Sake g تجاعنده ربنیدن افوا‎ 
ابندي‎ Ve?) 2 rüflemden. kwa , we 
femühatte chatemden. efchà idi. Strenuitare 
Ruftemo erar fortior, beneficentia autetn 
Chatemo erat liberalior ; hunc , ut fama eft 
hominum beneficentiffimum | liberalitate , il 
dum Athletam 68 Heroem celeberrimum for- 
titudine fuperabat. In сото di valore era 
рій valorofo di Ruftem, O in materia. di li- 
beralità fuperava Chatem. Br. Sa. 
cot ifchàn. به‎ V. .ها‎ e qux] 1) Ca- 
lefacere. 2) Ciete fletum. Wan. 
Vefcham. а. part. Niger. Nero. Wan. 
AX) efchyjà. a. n. f. plur« a adf Дк y. 
Liberales, muni Wan Zah Mw n 
^| ifchytàt. به‎ V. [11. a ]ت‎ Ex 
ulcerari graviter vulnus. Wan 
XI äsüd. a. n. f. plur. a اسل‎ efed, Leo- 
nes; Wan. 
بلاط اسل‎ a. V. 4. F.] D Timere a leo- 
ne. 2) Leoninam habere indolem. Wan. 


۳ 
Vx سد‎ eha ме ул end doo الہ نم تد‎ Sg 


wee | mem den Me 2\5 р рер mms‏ سار 


لم لو بپ ی ویر د ۱ 


græco. 1) Leo terra; feu humilis, 2. е. Chá: 
meleon animal alias бу herba diclum: , 2) 
Planta Chameleon niger. Gol 

esedül - &des.- э. т] comp.‏ اسدالعدس 
Leo cicerum , i.e. Orobanche: Gol.‏ 

efed Ullah. a. n. f. comp,, Leo Deis‏ اسدالله 
elgha-‏ الغالب cuj plerumque addunt Perfe‏ 
lib, Vi&or, quo defignatur Ali, gener &‏ 


patruelis Mahomedis: Goh 


په і. 9. булах‏ مل cfidet. a.‏ اسدة 
Septum гїп campo, ubi. pec. пойи ре;‏ )1 
coru cujtodiuntur. contra. injurias: ferarum.‏ 
Venationi affüefa&tus canis. Gol.‏ )2 

3S4 ide. pro: سدود‎ südud. гч n. Pl, 
هه سک‎ Vitia corporis. Wan. 

esderein, à. n. f.‏ اسدرين @ ifteránis‏ اسدران 
dial. Humeti j fcapulaeque; ٩ ym‏ 
venit vacuus,‏ د gide bizænbi iftereje‏ اسدربه 
nihil in manibus habens, nihil, executus.‏ 
RSS eme ehe Ае)‏ سب دېل ^2 Wan‏ 

33] eftef. i. part, Niger. Gol. 

südl. Pens‏ سدل a. n. f; PL a‏ اها اسدك 
huc illuc mobiles penes.‏ ق duli;‏ 

Jow) eftil. a. nf: هنام‎ Jo fidl, Оре 
rimentum , velum, - yz yas Nem 

aslan: dà‏ ارسلان efede. s.n. ff. лд‏ اسده 
t Le 4‏ اه 


atslanlit ,‏ اسلانلو efedi з. part.‏ اسدي 


AA‏ 7ه 


AA det 


os 
loro fuo, uti бт phrafi dicunt д^ birln 
тейи, q. cum colli vinculo fuo, ita باسرقم‎ 
biefrihim, omnes, univerfi. Gol. 
اسر‎ efer: an 4. eo xügiag. s. Vitrum. 
Gol. 

y ой. a л. f I) Captivitas. а) Mchu- 
ria, fuppreffio ac rerentio aut interceptio 
urine, ut حصر‎ hufr eft fuppreffio, alvi. 

úsret: Agna-‏ اسرف a. n. f. plur. ab‏ و 
ti, proximi, Gol. А а‏ 

JI ifr. فوا وه‎ «fos fdik سم‎ 
шай. متا‎ fote’, 168 Ri 
tenzione Ф urind; 

ful-‏ & و für, ал. Ѓ X) plur. Pedes‏ اسر 
jefār. Latus‏ ستار cra folii, feu le&i. 3) pro‏ 
finiftrum; pats finiftra. Gol:‏ 

ferra, X) Сах‏ لسن part.‏ د eferrs‏ لا 
vus. 2) Intimus, familiaris amicus. 3) Во»‏ 
nus, cómmodulque ftatus y lotitia, hilari-‏ 
tas. 4) Ex umbilico male habens, 5) Inter-‏ 
trigine laborans camelus. Gol. % $9 3‏ 
eferril 7 Comrnodiflimo‏ £ آلازمان 
tempore, In buon ога, felicémente j a pro‏ 
pofito. :‏ 
8м] isráe, а, V. [фа yw] Vicinum effe‏ 
tempus, quo ponere folent femen fuum lo-‏ 
cult. Wan.‏ 

úferā. s. п, f. plur. ab jaw ۰ Captivi;‏ سا 


а, ۲۰ [4. аз] t£) Celare. Jen‏ موز اسراز 
cretum. 2) Divulgare fecretum. Wan.‏ 

israr: à. n.f. Nom: arboris, que it £‏ اسرار 
littore, quin in ipfa aqua finus Arabici naf-‏ 
citur, pec. provincie Higiagc , folis, flo-‏ 
re, C fructu laurum refert, lacrymam emit‏ 
quam буу» süret, vocant.‏ د tit thuri fimilem‏ 
Gol.‏ 

esrüri Kebab. pı n. f. comp: Hers‏ اسرارکباب 
bæ carnibus affatis additee , & cum iis ۰‏ 
Сай.‏ 

[4.а £l 1) Feftina‏ 7 جوز اسرام 
re. 2) Vehementis, & fervida indolis efle‏ 
genten: Wan. 2‏ 

ifraf. à. V. [4. а‏ اسراف 


!g* фе p حدّدن جاوز‎ 
h&ddén tegidWüz «it. V) Prodigurn effe iz 


aliqua re , dilapidare opes. 2) Modum ex- 
cedere. уе piedgoi diffigare , far ec- 
сей, Wan, *- اسرد‎ ۰ 
اسراقيل‎ e vafil € ifrafil. a.h. f. ملك آلرفت‎ 
melekül mewt. Y) Angelus mortis, Ttf. 2) 
Seraphim. Angelo della morte. Gol. 
اسرافين‎ israfin. а. п. f. prò Jóla) isra 


ا 


Jil. Serüphim. Gol. e vi r 
Р. — ду 


isrügiden. v. V.‏ شا israkiden,‏ اسراکبدن 
Circumire, ambire. 2) Implicdré, in-‏ )1 
wicare, 3) Circumvolvere. Cajt.‏ 


zati, conftricti. Gol. ur isreel, B اسراکین‎ а. à. nf prop. dvi 


vaa) ка Jw) eféd, a. n. f. PI. MT азаа 8 ارسلانی ىئ :2 سد‎ arslani.. 1)Leoninus. 2) Thale: 
a n.f. 1) pl а. ўч DF. Аўсапа, pro ufite Ihoa) vel اسراټيل‎ jfrail, ас ند زاین‎ л مسر‎ 


А » " m А = \ 7‏ کا 
ef‏ اسا аап t. Loo, tam 8 leonalis decent afpris levior Imperiali‏ ارسلان ийа.‏ اسود & 
m‏ 5 


2 1 . مه وا و وڅ‎ ew a Mes fr Т ; H p «c. MB empe م6‎ atris 1 
zerreftris و‎ quam catleftis ء‎ Zodiaci Lione. Lione; otallaro di Lione. | قت س الا یا‎ Ам; fecterdj 198 Mecreti, arcani, nmifterii. ifráin. 18۵61 و‎ nempe Jacob patriarcha و‎ ejuf- 
V. مرم هال £32« ارسلان‎ Vokis; feu panni. ge- مشه و‎ VIA Tk, 2) pl. а уун firer. Tine in vola manus, que pofteri ۱۵۵۱108۰ Gol. 

و 


A^ задә & fronte, lineamenta, Lineamenti. Ex hinc 

Maher See pl. pl: yy efarir. «13557 сја chu- lnteftirià reta, ejusque extrema, 

& Cro اناد‎ аа, 68 اسرار لمرد دادار‎ efrari Izidi dādār. My- Хәр) Тай له‎ т. prop. Irael. (4616 

Iftaese2o‏ و 11۳861 benî frail. Fill‏ بني اسرایل divina, arcana, Mifterii, arcani divi: f‏ ما و 
سیر lite. 7 Tw. mL‏ اسار مبلکت @ efrari sali,‏ اسرار شاهی i.‏ 
efrāri memleket. Arcana regni, Arcani del?" ;‏ 


—\ к, er nete we, Na 

e Urub. а. р. паў. فرشون‎ Kursun u ري‎ 
fegno , di рад, Sa. Жы 
شه‎ 


efedd. э part. Re&atendens ad pro: nus, 4. Afediticum.": "‏ اسک 
efedi. э. m. patron. т) Afedita,‏ ادي pofitum, & rem acu tangens. Gol.‏ 
удз beni efed. 2) Medi:‏ اسن Fawl isdae. s. V. (4-а 154] 1)Refolve- oriundus ex rtibu‏ 
re fübtegmen tela. а) Confequi petitum. 3) ticus, Nonu poete. Gol.‏ 
úfti а. n. f. 1) Stamen. tele. 3)‏ اسدي Flavefcere corticem dactyli.. 4). Negligere.‏ 
Wan; Staminibus fuis difpofita tela: Wan. ۵ д‏ 
pli,‏ مه Jedat УА!‏ نداب a. n. f. plur. a‏ خی راه efed abaz. а. п. f. comp. 1) No- Хул)‏ اسد آباز 
men oppidi prope Hamedan , que urbseft Stamina Wan.‏ 
Media. 3) Nomen pagi in territorio urbis y afir. v. n: J. Arvum confitum, & vi-‏ 
Nisabur. rens. 71‏ 
esr. а. V. Га. Е. 1) Captivare. 2)‏ اسر & awl аа. a. V. 14. а Se] Rede,‏ 
condigne loqui. Wan. Conflringere loro, Prender prigione, lega-‏ 
ittiler. Oc:‏ ۱ و اسر اندیلر ¶ Denti re.‏ آسدس isdas, а. V. Га. а‏ اسداس 
те camelum. Wan. ciderunt, aut captivarunt. Wan.‏ 
۷ک ې kydd. a, Lorum quio‏ سو e. nf 1) k‏ اسر ژ سدق isdaf.' a. V. [ 4. ар inufit:‏ اسداف 


: ^ wl firmi; Ws 1 
اسر‎ езгат. à n. f. plur. à شرم‎ gaynn ميه‎ ES 


Plumbum. Piombo. 9] 2557 اسرب‎ df 
اسرار‎ efrar , vul: afrar. a. .بر‎ ft کت مسرگ‎  püdachte. Plumbtimi fufürn. Piombo disfat- 
һеррї müfrik. a. Pilulainebrians, menome- to. Jk 

non, vul maslocum. Pulvis eft ex foliis 
cannabis mafcula و‎ qui fic Jit! ponuntur fo: 
lia inolla ubi fuerat butyrufii, e Poft exemp: 
tum e furno panem, in eodem ponitur olla, 
donec folia ex refidua olle butyrarie pin: 
guedine nonnihil imbibentes з tandem: defic- 


jrübz. а, part. Plümbeus. Di piom-‏ اسري 
4 اسربي آلخنم اولاجف bo: Ik ٩‏ 
chatm olagiak. Plumbo obfignandus. Che‏ 
hà d'effer bollato соп piombo.‏ 


буз) efiret. a. mf. Arcanum, myfterium ۲ 1 
Wan. الا‎ нел e met 


з) Obfcuram effe noctem. 2) 1Шисе{сеге ar- à 
roram. 3) Aperire januam lucis admitten- 
de ergo. Wan. 4) Caligare oculos ex fa- 
me, vel fenio. 6) Accendere lucernam: 7) 
Prælucere lucerna. 8) Iluminare. 9) Tolle- 
re velum fuum plagulamve mulierem. Gol. 

Dao .تال‎ a. n. f. plur. a سدل‎ fidl. Ve- 


aliquid conftringitur. 2) ùg. خلف‎ chalk. s. 
Creatio. 3) Córporis conftitutio, 4) For- 
та: ٩ شددنا اسرهم‎ Sedednà efrehüm. Fir- 
mavimus ipforum formam & corporis comi- 
pagem , Camus exponit artjculos, vel pec. 
vincula & obices utriufque excrementi, ut 
ui citra voluntatem non relaxantur. IIa 


centur, tunc in mortario cohtunduntur. in 
pulverem, qui pulvis fumitur ad cóncilian- 
dam. hilaritatem aut ebrietatem, prout de 
fato inebriat, O fere demeritat ad tempus 
hominem. Vocatur alias ROC" bengilik feu 
جنک‎ benk v. مې‎ meng مصلف به‎ maslak t. 
quamquam hujus ultimi alice funt fgecies: 


бу) isre? a n. f. 1) Loricà firmà, & im- ox 
penerrabilis. , 2) Cognatio و‎ affinitas, ږ‎ ۴ 
Cognati و‎ affines; proximi; agnati ftirpis 
patetng, M буе بک‎ col اذا‎ бы) ما لك‎ 
ma leke üfretün ya mexelet bike 76 
Haud tibi propinqui funt, ubi incidet adver- 


la و‎ tegumenta. ` Gol. لك باسره‎ ees MY hazes- غا ک‎ leke bi efrihi. 
اسد آلارض‎ efedüLerz, s. nefa comp. ex Нас tes, tua eft univerfa, و‎ dixerzé cum 
ما متا مو لگ‎ lt ی‎ loro : 
8 РА Y ۱ М زرا‎ 
f Tu Саарага ат کله سا‎ 
Mp الدشیا یا‎ A aded, چ کد‎ i 


ال esrar. a n.f: plur, Sordes adharen: fitas, cum fortuna perit nullus amicus‏ اسرار 
tes tuberibus terre. Gol, Gol.‏ 

Part. Іх Тот, L ۲ 3 d : i" did 

S mene ДЬ лл.‏ سرچ x uere he‏ ار ات 

днб Мо س‎ 
اسا پاس رکم یاسرهم‎ а ode e Gogh اسرخه‎ тобе مل ایال نه سر م‎ Spo ЧЇ 
V بل پا‎ Дк әй. eee ord" үе ااا‎ eda ماع‎ 
fy NM коө eet mcm Un 

iet EDI tn Ee‏ ان 


ue fene سا‎ Digabitato و‎ folitudine. 
ч 4 e ایل‎ Ow c] 
ری سم نیع‎ h 


مدا تب تسم 


queri با‎ 


pero ал‏ اسم ریو 
o‏ 
a. compar. Velocior. | gy»! esübil. Stabulum, manfio jumentorum, equi-‏ 
Синто, A. e. bre- le. Sæ.‏ 
fatr.^Li-‏ سطر jb» eftür. « n. f plur. а.‏ 
"nez, Ferh.‏ 


eftarathykos. s. т]. ex. gra-‏ اسطراطیقس 


Plumbum. لته‎ , 
co. Stella attica. 


уе} МА اسک‎ efrek a. part. Tef. in multis locis in- : уар 
: irons 1 videtur fignificare Debilior, fed اعم‎ ifteraghylos. *.. ex 9 
нё Ши ы hen (pi اسطرلاب دض‎ ufturlàb atp, n. f. Aftrolabium. 
279 шу) дете ү v K, МИЕ: Kide Afrolabio, ۹) الت اسطلاب الوب‎ eline 
М مرک رکه ی‎ A لسن‎ ujturlab allp, Apprehenfo aftrolabio. Pi- 
i Ay isreng, 65 isring, т. nf. Minium, gliando.in mano Г aftrolabio. Eb. 
سيم‎ cinnabaris, Ferh. y cess ufturlabi ciárüm. p. n. f. comp. 
e isreng. a n.f Y) Ceruffa ufta. 2) Sol. Sole. Ferh. : 
Medicamentum vulnerum ех еа compofitum. اسطفین‎ iftufin 88 اسطفلين‎ ып, s. n. f. 
Gol. iq. gp ger. Paftinaca, Gok эмы у ыык. 
SJal isrindāe. а. V. [26.a 3y«] 1) Vin- y اسطلس‎ iftokys, f PL اسطفسات‎ //Lo- 
cere, 2) Exaltare fe. Wan. 3) Probofis ver- Kysat. Elementum, principium. Man. 
bis, aut vi fubigi j deprimive. Gol. gl úftumm. a. n, f. 1) Mare, aquamarine 
اسروش‎ usrüs. p. n, f. pro سروش‎ furüs. confluxus. 2) Locus, ubi congregantur apes, 
Angelus. Ferh. 3) Medium rei. 4) Nobilior. 5) Jus. Gol. 
اسروشنه‎ isrewsene. р. m. prop. Urbs iz اسطته و و 1/۵ اسطفا‎ üflummet. an, f. 


provincia Transoxana, alias Turcomanis pl. اساطم‎ esatym. 1) i. q. prac. 2) i.q. Jl 


aw Tine, dicla, Ferh. ША Domeftici , affines, cognati. Gol. 
اسروع مې ینب‎ sri. а. n. f. Vermis rubro capite, ۰ا ادوا سو‎ a, part. Sublimis, altu 
qui in oleribus nafcitur. Wan. V. يسروع‎ Wann ييا يراکرت )چو شي‎ Pene P 
оры esre. t. ,کسره‎ kesre, а. Nora vocalis. اسطوانه‎ uffuwāne. ә, n. f. plur. смі) 
grammat. tjn, €9 اساطینه‎ esatyne , а Perf. اسنون‎ 
اسر‎ ۰ n. f. plur. ab yx») ته‎ Capti- üflün. 1) Columma. Wan. 2) Cylindrus. 
Vi. Wan. УЯ 3) Porticus columnis fulta, Ф| اهل الا سوانه‎ 
رع اسرية ساس ر‎ VR plur. Rivuli. Wan. _ ehlüLiftuwáne. Afeclæ ftoicismi , ftoici, Gol. 
Le سرس‎ deris, اسریس‎ esris y اسطوخودوس آسربش ی‎ iftochodos. v. n.f- جلشی‎ D 


Jis ond ору, p. n. f. Hippodromus, Ferht-pei- A^ Kara beles. t. Stechas. Stecade erba. Ferh. 


ЖЕ qu) eses. a л f. pro اساس‎ esas, Fun- 
"| damenrum. Wan. افسانه‎ efsüne. p. بلان و باطل سوز‎ ialan we 
اسس) متتل ن‎ ufus. n. n.f. plur. ab اساس‎ efäs; Fun- ins söz. t. Hiftoria fabulofa و‎ fabula. ۲ 
x! damenta. Wan. 2 ичо اساطیر آلاولین سېت‎ esatyrül ewwelin. Мепдаси- 

pel iyc fe comp. G adj. E‏ & اسر 
tr. а. part, Longo collo præ-‏ اسطون wi-‏ ويران ОЛУ * Sine poffeffore]‏ اسي‌سر 4[ 
zûn p. 1) n. f. Defertum. 2) adjecl.Deíertus. ditus altufque columna inftar camelus. Gol.‏ 
سګادتلندرمك [سعد »۰ ots ij-àd. a. V.‏ 
hul efætt. a. part. Longos habens pe- Je-üdetlendürmek ъ 1) Beare, fortunarum‏ 
des. Gol. reddere. Wan. 2) Favere, adjumento elfe.‏ 


Vaio peli a fL اسطار‎ iar. a, 4. pl. а jaw eter. Li- Render fortunato , ajutare, ٩] فرب امداد‎ 
(eee y nem, ordines, Wan: S 


و ساعد و قوع اسعد و «جاهده اتدوک لو 
^erekkubl їтйаай misa æde, we tewwak-‏ اساطبر.ام hare,‏ اسطورة @ iftäret.‏ اسطارة 

esátyr. a. п. f: Fabula, res vana ac futilis, ku} is-àdii mügiahede itt. gümüz lesker. 

s Ө. УМ Exercitus a. quo fuüppetias , fubfidiumque 
s اسطلة‎ iflübbet. à. т]: Quod decidit de expecabamus , گ‎ а quo favorem , ac 
goffipio linove, dum carminatur و‎ fcil. ftu- pugnandi ftudium praftolabamur. L’ Ef- 

pa. Gol. Jfercito, dal quale afpettavamo Ф effer fe- 
yb» афт. т. ad). i. q. استبر‎ iftebr. Ста condatis C$, ашай nel. combattimento. Sæ. 

اطسراف بلاددن سلطان نېك ناد Me.‏ ناد fus. Сай.‏ 
حضتلرينك عدل و دادو ارباب استعداده ағ. әјә‏ اسار ydo»! iflber. v. n. f. Statera, pro‏ 

اسعادلرين gw‏ ابدن Job‏ درگاه شاه دين Ferh.‏ 

olia atrafi biládten ful-‏ 04565 مابل اولشلردر اصایل.7عه اساچل n.f. pl.‏ د а.‏ اسطبل 


tani 


b, 


<4 e خمد استسرالیت‎ К qut Y 


uftüre. a. n. f. PL жы esatyr. lu MAS‏ اسطوره 
\ 


\ 
اسو‎ optik ها سعط په‎ pur ten quee le شت‎ 


eee‏ مت ترس از dde‏ سو هو 


اون سه شېمه DERE‏ 


این 

zan aīk nihadi ё nijad hazreerinin-&dlü 
dad we erbabî ity? dade mexidi i-Adlerin خا‎ 
maiden, efax yl dergahi sakî din penah. zija- 
retine тай. olmislerdür. Ех circumjacenti- 
bus regionibus viri do&i, qui audiebant Prin- 
cipis optimi, nobiliffimi ac fereniffimi æqui- 
tatem & juftitiam و‎ nec non favorem mazi- 
mum erga dignos habilesque viros, adinvi- 
fendam aulam ejus Regis fidei defenforis pro- 
реп fuerunt Zntefaft dagl uomini dotti , e 
virtuof de’ paefi circonvicini , la gran giu- 
Jlizia; €9 equità di quel pio rè, e la fua gran 
gloria delle grazie, e liberalità, che faceva 
alle perfone virtuofe » e meritevoli, concepi- 
тоно gran defiderio di vedere la fua real 
corte. Sæ. Br. 

esr, a, n. f. pl. a (^r, т) Pretia‏ اسعا 
ees dli imus ber uper‏ 

isüt. a. V. [4 a hw] 6‏ اسعاط 
naribus medicamentum lasse fu-üt dictum.‏ 
Transfodere pe&tus kajta. Wan.‏ )2 

حاجت جنرمك [سعف if áf. a. V. [gp a‏ اسعاف 
haget ЬийгтеК. ч. Promovere, & confec-‏ 
tum dare negotium. Promovere , e termina-‏ 
مسذ‌عاسنه اسعاف ‏ اندي % re un negozio.‏ 
midda- 3/۱٨ if. ûf itti. Secundavit , pro-‏ 
movit pretenfionem ejus. Promoffo la di lui‏ 
û 75‏ اسعاف pretenfione. Sæ. ۱ e‏ 
e. Adjuvare, ad felicem exitum perducere‏ 


TU est s eer 
у Ate 


Pasa мада negotia, Promaveres far riufcire li negozii. Ik. 
سو‎ аад. اسعد و‎ ef.àd. a. comp: Felicior. ۲ اسعد‎ 
чы: ساعانده‎ е/- ed ٥3-4 7 feliciffi- 
ma. In unora jelicifüma. Ll. Ah. V. 
a cà. E uM Z fete fio ro 
VAM EN efê, а. part. 1) Parum carnis ha 

bens., 2) Confpicuus ira, Gol. 
اسعف‎ es-àf. а. part. Morbo سګف‎ 5@/ 

dicto laborans camelus. Wan. 
آسغده و سیا‎ äsghæde у شا‎ asughde. « nf. Tor- 

ris, lignum femituftum, Ferh. 
RCM) efeghde: p. part. Difpofitus, pa- 


] 1) 6 
2) пабі Wan. e EE 
اسف‎ esef. 
ang 
sdegno 7 У 
"اسف‎ eff, aff, S اسوف‎ esüf. а. раг. 
4) Metus, 2) Indignabundus, Gol. 
lul уле, ه‎ V. [ 4, е Ww] Spicas ube- 
tes, & crebras effe. / an. 
wl usfa. а, part. plur. ab اسین‎ єў: 
Dolentes, ۱۶10169. Wan. 
Я 1) рі а fos او‎ Libri, 
با‎ dde ee, اور‎ eu 
i ۳ 


эу 


waali, 


AA په‎ ۷ ^ 
н а бл; 


ёч 155 

volumina. Libri, volumi. Van. 2) pl. a 
سفر‎ Sefer. Lima, Le. Itinera, Viaggi. Sæ 

ایدکلف [سفر 6 isfar. a V. B nf‏ اسفار 
ajdyn-lik wirmek. t. 1) Enitere, fplen-‏ ومرمكکد 
dere auroram. 2) Mane iter facere. `2) Re-‏ 
lucere vujtum. 4) Tempus aurore, feu di-‏ 
igfür wekt. Tempus‏ اسفار وقني luculi. A‏ 
اسقارد وم ) اسذا رون diluculi, Lo dpuntar dell" aurora.‏ 

шї.‏ سڅط plur. à‏ ل egit. ә. m.‏ اسفاط 
Caniftra,‏ 

۳۱6 )1 [سف isfaf. a V. [4. a‏ اسفاف 
re, contexere folia palme. 2) Mutare co-‏ 
lorem vultus. 3) Fixis oculis afpicere. 4)‏ 
Inclinari nubes terram verfus. 5) Уо. |, y‏ 
aves terram tenus, Jag)" тни 2) 8‏ 

- و isfünag p. тз J- Teuthomalache‏ اسفانا 
تما یسمل fpinachium. Spinaci. fe‏ 

айы) isfit, p. n. f: Trifolium , feu medi- 
ca herba recens و‎ optimum equorun pabu- 
lum. Сай. 

isfftan. pn. f. 1) Duo latera уш.‏ اسفنان 
уг. 2)Spina mordens. Cuff. Ке‏ 

asljfte. р.п. 1)Panniculus lineu‏ آسفنه 

qt 

vetus, parre quadam uftus. 2) fimpl. esüfte. 
Vetuftus panniculus. 3) Хы) а/е, efe 
if;fte. Rutabulum, torris. 4) efcfte Semiu- 
ftus rutabuli titio. ۰ 

ti-‏ و n, f. Lignum aduftum‏ و esfed.‏ اسف 
tio. Ferh,‏ 

afüfte. p. adj.Promptus, paratus.‏ آسفده 
Ferh ^‏ 

واه رده دم هار абе, vel айе. рл. Л‏ اسګده 
ل U‏ س او aut‏ و فلز uri 1йлпї#‏ ياش اڪني 
is Ki bir exi ianmis. ۰ ۳ 1‏ که جرزي ياش 
miuftus titio, aut rutabulum, Z'zzome me-‏ 
zo fmorzato. Ferh.‏ 

egfedih. p. n. J; Ve&igal porto-‏ اسقدلۍ 
rium in confinibus €$ portubus Perfiz, unum‏ 
in quadraginta , in mediterraneis unum in‏ 
centum. Сай.‏ 

c r @ egferüg. а. n. f. قوش‎ fet 
jig? kus konmaz. ъ Afparagus. Sparagi. 

isferajin. р. п. prop. Urbs in di-‏ اسفرابین 
ftrictu Nisabur. Ferh.‏ 

Лаг. + m‏ سفار erer. a m. f. plur. a‏ اسفرق 
مسا ۰ مامتا" Сарійта camelorum, Jari‏ 

"٠‏ هم бетер, в n. fi pro Saage‏ اسفرسب 
Jeb. Hyppodromus, Ferh.‏ 

д A isfereng. р.п. prop-. Magnus diftri- 

Qus in provincia Samare d. Ferh, 

üsfürüd. p. n. f. 1) ey epe‏ 6 , ۳54 اسفرود 
baghyrtlak. s. Onocroralus. Tara- ,‏ بعغرتلاف 
buffo, grotomolinaro. Ni. 2) Caftello eft‏ 
fyghyrgik. t. Sturnus. Storno,‏ صفرجف i, q.‏ 
katar. ъ. Genus avis medium‏ قطاة i ф.‏ )3 
inter columbam, & perdicem,‏ 

Qq 2 اسفره‎ 


ie 


duel «fax des مقو‎ aea په‎ фз Nr 


156 اس‎ 
اسفره‎ esifre. v. n. f. ї д. اسفنه‎ asiJte. v. Ti. 
по. Tizgone. Ferh. 
اسفست‎ ifft, E Шуй » nf. 1( ۰ 
اسيست‎ ifpift. э. Medica herba, 2) Gramen, 
quod crefcere folet in fundo fluviorum, alia- 
rumve aquarum. Ferh 
اسقستنۍ‎ ТУЙ. ۲۰ n. f. Locus و‎ ubi Medi- 
ca provenit. Ferh. 
اسفظی‎ e. р. ni f. i. q. prac. Сай. 
اسفل‎ esfel а. comp. () اجلي‎ a^ la) РІ. 
М yel WER اسافل‎ esal الچف.‎ lick. S8 Dues Alis. 
11 Difi di ЬЯ 05% іопе. Ер уше] اسفل‎ 
۳19۳ VL esfeli вайп. Ynfimus infimorum. 
x ,ی‎ Il più baffo de bafi. Tef. درک اسفل‎ 68 
e^ عند‎ sey رکد افسل 89 و اا‎ dereKei efsel , pro ef- 
Recon سک‎ sel dereke. Infimus gradus. Il più bafo 
j grado. Tf. 
сочи, алас: v nf. Spinachium. i. q. 
و اسقاناږ‎ 
اسفناربه‎ igfenür ye. а. п. Гід. جر‎ gezer, Si- 
fer, paftinaca fativa, cujus lutea eft radix. Gol. 
اسفنان‎ igfenün. p. n. f Dno latera vulvæ. 


nē. р. n.f. T) Кез flaccida. 2) 
Мейсаштеппип aqua Гарат , ut 0 
ad bibendum dari poffit. 3) Nubes. Ferh 
А) Ae سک‎ (sfüng. р. nfi 1) Spongia. Ferh 
` tne r>) Globulus, nempe edulii genus , quod ex 
farina fimilacea paratur cum aqua ob lento- 
rem agitata و‎ in rotundiorem formam deinde 
соайит in aqua coquitur. е 
اسفنن‎ епа. p. n.f. ٠ 1) pro اسفند آرمد‎ is 
fendiarmz Genus quoddam potus: 2) ۰ 
men diei quinte ex quinque illis, que ad 
finem anni 05 adjiciuntur. Ferh. 3) 
Harmala ‚ rutæ fylveftris fpecies. Сай. 
Lor | اسفندان‎ igfendàán. v. n. f. Sinapi. Caft. 
اسفتذارین د‎ igfendarmen, 69 اسځندارنه‎ is 
i: een dare. ». n, f. comp. Nomen ultimi men- 


fis h berni. ъа БА e eve 


УДУЙ igfendmend. v. n. f. сотр. Dies‏ اسسنند ىر 
vigefima prima veris.‏ 

isfendene. э. n, f. Harmala, 7. qe‏ اسقندخه 

igfend quod V. ۰‏ اسفند 
igfendiar. v. n. f. prop. Nom: regis‏ اسفنديار 
güstafpis у‏ کشناسپس Perfie, qui erat filius‏ 
Сую) rüjin tens i.e.‏ خن cognominabatur‏ 5& 

fumista corpore 0 praditus. Fc rh. : 
waa نمرون اسقزط‎ , O igfynt. v. a nof: Species 
potus ex fucco uvarum aromatibus condito. 
"aft. Gol. 

ügfür. pi n. 1) Pudor, verecun-‏ اسقور 
dia, 2) Honor, exiítimatio. 3) pro (39234‏ 

üsghur. Avis aquatica. Cafi. 
سفونا‎ isfünd. а. n.prop. Pagus Mearras,indi- 
tione Emeffointer Halepum&$ Hamatam. Gol. 

paii Шем ,يرا ده‎ Uo ra 

мма аса \ هلس‎ mde ۷ 
بر‎ е, ,ا(سته که سیا‎ Mp meh VA мА دمه‎ 


eie mme‏ له siae etd ey m‏ بك 


os 

ispahan, vel‏ اسپاهان ehê, vel‏ اسفهان 
ispahün. v. n. prop. Metropolis pro-‏ اصیهان 
ўгайї dgemi, & regia‏ عراف vinciæ Gee‏ 
Jophidarum petia. Herb.‏ 

igfehfe-‏ اسقهسلار © iy ehsalar,‏ اسفهسالا ر 
igfehar. p. nifi Dux, & im:‏ امفهلار lar, ac‏ 
perator exercitus, T. ay Mes isfehlarije.‏ 
Summa militiæ praefectura, Сай. V. уб» уе‏ 
Jipehsalar.‏ 

m prop. Extreme Маша‏ ه رل اسقی 


nie oppidum. Gol. dure Me ets t 
Nye x ii 


isfid. >. adj. Albus: Bianco.‏ اسفید 


مه aR р.п. f. $e‏ اسفیداک 68 ifidag,‏ اسفيدا. 


Species albe و‎ tenere و‎ & mollis terre , qua 
mulieres, admixta rofarum aqua , J'ciem 
Jfucare folent. Ferh. 

اسپیدجا isfidba. v. n. f: X) 2 д.‏ اسفیدبا 
ifpidbà. Jus cum lacte acido. 2) Cibus, qui‏ 
сері, oleo, butyro, apio,‏ د ex carnibus‏ 
coriandro conficitur. Ferh.‏ 

isfiddest. p.n. prop Nom. pagis‏ اسفقيد د شت 
deferti alicujus in diftriclu Isfahanenft. Ferh.‏ & 

isffjüs* p. n. f. і. 9. обе) ifpi‏ اسفقيوش 
jūs. 1) Pfyllii femen. 2)Folium vitis. Ferh.‏ 

atul ههاو‎ V. [д.а [شقي‎ т) Rigare 
aqua pluvia, 2) Adaquare equos. Z4dacqua- 
re, abbeverare, 9] الله سقيا‎ [tiw + 
allahu fakyan (тїрєт te Deus pluvia fcil. 
beneficiorum fuorum. آلفرس‎ sUih Каш! 
eres. » صسوارمف‎ ct) atlari Juwarmak 
t. Adaquate equos, Abbeverare li cavalli. 


اسقاره 
* کاس استار اسقه V.‏ 


ыз) iskit а, V. w د دون‎ 
اسقا‎ iskit а. V. ]4 ۵ ان ګوشرمت [سقط‎ 


düsürmeK. ۰ X ) Facere cadere. Wan. 2) 
Aborum рай. 3) Demere, auferre. Far ©” 
cadere; fconciarft , togliere. Eva v eR 
اسقال‎ iskal. а, п. f. Scilla. ا اتال‎ 
اسقام‎ eskam. a. n. fi pl a n аот 
Morbi. nfermità و‎ тай. Del. ы! سقام‎ 
Ул» зал es kart gismanijele mübte- 
л. Morbis affe&tus fum corporis, valeru- 
dinarius fum. Hò infermità del corpo. قوارض'‎ 
و اقسامی سالب اولف احنبال غالبدر‎ ewaryzu 
aksan salib olmak yhtymalrghalibtür. Pro- 
babiliffime fperandum , fore ut tollat infirmi- 
tates ejus, E’ da credere و‎ ò il più credibi- 
le à, che lo liberara dalle fue infermitd. 
Se; 
e اسو‎ iskam. a. V. [4-а زسقم‎ Cauffare 
alicui morbum, Wan 
اسفان‎ 


хр Stats же سوق‎ e ppp ARA 
مالع اکا یں بیس الہ اسىل‎ ойлы e 


2 


Jail MET سره م اود قد به‎ Baci mede اس مت‎ сд. а صا هو سل‎ apk hai Inn 


үз endet سم‎ Ae A cud а. әу pennis 


yoke. ajer‏ اس 


KALY iae уды. 


XC | je We سا ام ملا‎ 


مره 
يموم ы‏ 
o oJ 157‏ 


fek Аш‏ سک efeKR. s. n. fc fam.‏ اسک eskan, a. n. f. plur. Latera, aut‏ اسقان 
hypochondria extenu Gol. bus mutilus, Gol.‏ 

Perpolire coul isab. a, n. f. X) Verticillum uris,‏ [سفن iskän. а. V. [4 a‏ اسقان 
Кау, Calceolarius ,‏ اسکاف enfem fuum. Gol. Wan.. >) pro‏ 

аы) eskub, s n. f. plur, а مشب‎ fakb aut ocrearius. Gol. 

erus mafculus camelitis. اسکات‎ esKát. s п. Disg اوماش‎ ера, 
بب‎ owl iskaræ, üskara t nf Craricula, Miles vagus. 2) Reliquie rei, 3) Tempe- 
Graticola'j "gradella. F) اسقره اوزرنده‎ rati poft eflatem. dies, Gol. 
زمك‎ iskara üzerinde pisiürmeK. Affare fu- соф iskat. а. V. [ыа دکدرمك [ستکت‎ y 
pra craticulam, Cuocere , arroflire fopra la din dürmeK صوسدرمف‎  fufturmak. +. Cor 
graticola, pefeere, imponere. filentiurn. Aci 

eske. s, part. 1) Longus, & craffus far tacere. Wan “а 2‏ اسقف 
іал, a V. 4۰‏ اسکار offibus vir. 2) Crinibus carens camelus.‏ 
in Lex. 3) Curvus 7 Fs‏ ټاه/ Vide Fam. iw‏ 
is af. n. n. f. Sutor. Calzolajo. Wan. 5‏ سکاف 1 

CX sis) مه ینلوا اسقف ئ‎ n fe اسکال د‎ es n. f. plur. а سکل‎ fiL РИ. 
PI اساف‎ egalyf, 65 اساففة‎ esakyfet. X) ces quidam magni, & nigri. 

copus Chr s. 2) Contemptus, ab- اسگالش‎ байх m part. Cogitans, me- 

3) Nom. ele&tuarii /fatibus €9 dolo- ditans. 
us colicis depellendis. comm dati, Gol. سکان‎ 


Muy eskylebjas a mf. ex greco. tet. Wan. 2) Pauperem, milerumque red» 4a texia 
Goh Az УЕЛ ТЫ dere. Far reflare و‎ appoverire, Sæ. : 
inos, p. A. prop. Celebris اسکانه‎ Кале, p. n. /. Sdra La polpa del- 
philofophi, & medici Graecorum jj juxta tra» la gamba. Сай. 
ditionem orientalium vetuit prolibus Ји» اسک‎ isKet. a: т f. dual. اسکتان‎ isKetà- 
ne myjticam fuam fcientiam aliis extra fami» т, Vulve labrum. Wan. 
Шат ар t, traderentye, Ferh. اسکنملی‎ езКитеК. ۰ У. Atterere, Vide 
اسګنبه‎ iskambe, v. mf: Satanas. Caf. BEAN] 


dex اسفندل‎ isko ДҮ Sonda . و اسکدار‎ ® m. prop. 1) Nomen" 


biombolo.* 1۸ 2 rud رشن‎ ушЫ e regione Conflantinopolis , in ipfis 
C cin» "aquis Bofphori fite, olim Chry[opolis dile. 

0 н 2), Oppidum Albanie, quod veteres feos ые 

io) üskar. р. nf. 1) Aqua» quam WMO: "ат. Epiri vocarunt, Leu. روز‎ ee HIT 


Las hammedani adhibent ad lotionem facram, з) gA اسکدار‎ üsKüdar. p. n. f: 1) Curfor publicus, 
"^ pro ys üsghür. Echinus Ferh 4" Hoc nomine compellantur curfores publici ve» 


59925 ١ uskurdyüm. u n. Г ex Graco | terumPerfarum, qui in tationes difpofiti, equis 

i farum, q pofiti, eqr‏ 0 دون 
Scordium. continuo infidentes mandata Regis е xfpecta-‏ 
unus ad alium quam citiffme per-‏ ف ambal v. bant,‏ توبال n. f‏ د üskürüm‏ اسفورون 
Scoria, pec. ferri Gol. ferrebant, Ferh. 2) Legatus, 37 л. prop,‏ 

Vli e "a : cujus. Regis. 
اسقولوفنن رو‎ iskolofenderijün. a. n f. i.q. cujusdam g | 

a М ولو‎ У } 7:00 اسکذار‎ üsKüzar.v. t» f. ۰ prac. JS 
Jab ! f ا‎ hg D "o е graco. йаа. 2) Trejectio fluvii 3) Portus. Ferh. 
не 1 d ای ی(‎ Шушаш C aen aene اسکرک‎ isKereK. т.п. Singultus. Singhioz- 
اسقیادن‎ eskyjat. a. m fs plur, pauc: a Gw До. Ferh. 

Y E дыш», Wet ae tal 2 
Јука, Utres. W die de it BEA 1 
اسقبة‎ eskyjet:a nf. X) plur. раис, а ч» tatto: نه‎ гешу KDE واا‎ 
res. Wan. 2)ршт.а .از سفی‎ 6 o d فا مه یاون‎ liskere. p. n کل‎ Scute 
Jeki Portones aqux. 3) Nubes fecun- la argillacea. 2) Cupa ex ligno, patopfis , 


de. Gol. cyathus , ku Seudella DEAE Ld Кала, " 


a‏ ووی (onn fo Purpura,‏ لت 


ЕУ калу‏ سه هښ لت ph S‏ لی а, m f. Scilla. Gol. û di terras Sé uie‏ .12091 اسقیل 


n СА а RE.‏ 9 اسکف v.n. Lyco&tonon herba. Сай,‏ اسقيل 


ير اس وا تت esk. т. n. J. Nuntius, lia enafcuntur. Gol.‏ اسک 
اسئل 4 ; Part. I. Тот. I. Rr‏ 
herita‏ ہہ tid Fade‏ بسا مست بت لاسکی 


E سق‎ Эй nd eet 


ups pe eio eoo He Pe ues‏ | سكت 


1 к چا ۷ د‎ укуй чле 
ا‎ eper yie А säkin e,t Facere و‎ maneat, habis A E سا مون‎ recle 


J iskerlet. pu 
ps n, Meca تي‎ a Ko) اي‎ ees fo 
و۳‎ Nes n 


QAM HR : AN dir MAR 
«ыў afe. v: n. f: prop, Locus prope ارجان‎ ۲۰ Calzolajo. eas بو‎ ds кеч 

Diftat autem Ergian 60, porafangis да ه٥‎ a n.f. ig ёв &tebet, c للها $9 ن‎ 
а уу Sirac. Perh. Limen ۰ Wan. 2) Pars oculi, unde ci? wr تلو دنه‎ 


ese ДЬ en n te‏ مالو اوا 


| 


| 


(eid ЫЫЫ 


SE us 


3 
> 


L^ 


„Јепап, 
PI а) iskeng 


o» 
Flocci Tl fiocco, il 
> йор) V. اوسگل‎ | 
مك‎ i egirmek. Nere opti- 
mum linum, floccos Filar il migliore del lino. 
Mal iskele. t. n. J. Emporium و‎ feala, 
Scala , porto, em- 


۸ اسکل 


miglior del lino X 


portus martis, & fluvii. 
porio. 


afe eskimek: v. V. Inveterafcote. P. 


CANC 
que E а 

t n. Sedile, edes, (сат 
سه ها وشي‎ PZR ټل‎ e \ 
Jedia , banco. 

. Magis 


esken,‏ اسک 
zA Gol."‏ 
moe‏ 
IS)‏ 
Duo latera vulva. Ferh. К‏ 
n, f. Cruciatus. Vide‏ ‚ 


quieícens, 


مز اسفنان . 


uL 


ران یلا 


پوه 


ш risincurvata, qua utuntur fabri ligna 


«c Mab. 


e^ 


۴ سکن 


аб ei 
اسکهم فيا‎ З e 
zw MAN Se NETS 
Ao Y 


"Gs isKend. ven. f. Y) In caput falrans. 
Ferh. 2) Funambuli lufus. 3) Hyftrio. Caft. 
اسکندان‎ елдй, в.п. J. Cippus. Cep- 
. Ferh. 
2 iskender, quod سکندر قا‎ Rene 
Alexander, Zfleffandro. 
w) isKenderi zül اق‎ 
snus و‎ Dominus duarum con 
juntlionum maximarum د‎ que fiunt fingulis 
35. annis. Alefanaro magno. اسکندر رومي‎ 
3sKender! 74 Alexander 516 اسکندر‎ 
ماحدون‎ isKenderi mākedūn, Alê tander 
Macedo , vel Macedoniæ. 
اسکندرابان‎ isNenderabád. p. n. prop. Ci: 
vitatis in parte auftraliPerfie , quam ab Ale- 
xandro M. conditam fuiffe tradunt. Ferh: 
اسکند‎ isKënderan. 7 n. f. 1( Duo fe- 
Femur. Ferh. 
اسکندروس]‎ isKenderus. v. n. prop. juxta 
traditionem Orientalium. ,1( 8 Alexan- 
2) Matris Alexandri. Ferh. 
تندرون‎ uf isKenderün. s. n. pròp: Alexan- 
dria Syrie. Portus ©) emporium non procul 
Halepo. Aleffandretta, 
 هژر اسکند‎ isKenderije. t. 
“їй "Aegypti- "Aleffandria. 
اسکنی‎ iskenk. v.n. f. wo тет, a 


. mora. 2) fimpliciter 


е 


агі. 


p. prop. Alexan- 


Sécu- 
Ferh. 
اسکنه‎ Rene. rñ. J., Y) i qe prac. Ferh. 
رو‎ Femur. Caft. ^^* ۳ ; 
اسکوب‎ esküb. aòn. J. Di ۰ Kat is- 
Verticillum uiris. Wan. (۰ سکب‎ 
Jakib. Per terræ faciei fe diffundens fulmen. 
3) iq. öka ЛККег, Series. palmarum. Gol. 


fo‏ 2 ادا اسکوخ 
parijio.. Ferh‏ 

uw skif. 7 
Sutor: Calgolaje. Wan 


1) Emtio. 2) Se- 


Кие ات‎ 


e سه رک ا سه لل ماما سا‎ INR 


улы رم‎ made dene 
Кеш 
ر‎ 


سه ا سځ- تقما] پد 


Pu 


n 


os 

s‏ 7۴ اسکف @ اسکوفی 
Külah. ٢ 1) Pileus noctu €$ nauticus:‏ 
Beretta di notte, à di Marinari. 2) Pileus‏ 
Janiffariorum, ac intimorum fervorum Im‏ 
peratoris. Baltagiler ditlorum. Beretta de‏ 
پرمدلو اسکوف ۲ Jervitori di Corte. Sæ. Br.‏ 
fyrmalu. Uskigf Auro diftin&tus pileus, Jeu‏ 
integumentum Je riorum (quod autem‏ 
بغلفک a flat fupra frontem, vocatur‏ 


п. f. oem 


in ео! 
iaghly k.) 
1 eski: +. adj. )( يکي‎ ery) ات ېه‎ 
ле у. diê ryka. 1) Vetus, antiquus. 2) 
Tritus. Vecchio , antico, logre 
03355) eski emande. Antiqui us. Anticamen 
to, nel tempo antico. ادملر‎ EC eski aden > 
ler, 88 اسکي زمانك آدملري‎ eski z 
۱۳ ۳ Veteres , prifci. Gl antichi. اسګی‎ 
ki, © اسک‎ esKifi. Preteritus و‎ "anti- 
quus. 7 vecchio , il райо. اسکی بسكي‎ 


i blisKi, Veteramenta, feruta. утас 1 vec. 


оа fee) er ont 


V. 1) Attérere. 
Obfoletum reddere. Lograre , invecchiare, 


eski zemaniün-‏ اسکی 


es 
chi , ciavatte. 
2 E h 
Apus eskitmek. 


Vecchio. 
د زسک‎ t. n.f. Veteramentarius, = > $ 
Racconciatore , ciabattino , fear: 

Mey fo erts rens eng Mt 


render 
c» 
fcrütarius. 
pinello; x 
اسګيدز‎ Rider. p.n. f: 1) Alexander, pre 
اسکندر‎ isMendér. 2) Femur. Ferh. اسکیریرز‎ TAS 
оры iskřze. v. айу. X) Celer, velox. 
2) Calcitrans animal. Ferh. ^ etw 
الى‎ esRilenmeR. ۰ V. Inveterafcere , 
rem. Invecchiarfi , farft vec chio. 
اسکییش‎ ٩ v. part. Inveteratus , 
antiquatus. Znvecchiato, lograto. 
Sw esKimeK. e. V. 1) Inve 
obfolefcere, а) ۸61, 76 
rari. 1 
Cla esel. a. mf. X) Arbor hàbens lon- 
gasfpinas, uti eft fpina Aegyptia, aut acas 
cia arbor. 2) Bipennis, 3) Майа. Wan. 
4) Spiculum. 5) Cufpis. Gol. 
اسل‎ efel. و‎ n. 1 فندره‎ kandere. х. Jun- 
'cus , juncea herba, 0۰ V. سازلف اوق‎ 
اسلا‎ esl. w n.f. x) plur. a Mo» vel سلی‎ 
fela. Membrana involvens fecum, +; 
املع‎ islae. 9. V. [4-а Yw] Levare ali- 
quem triftitia. Wan. 
ур islab, a V. [4. a (سلب‎ Rape 
re, ad fe pertrahere. 0 ante 
pus camelitem, Wan. Je y نا انام اسار‎ 
دو اسلاع‎ a. n. f. plur. a. gle Л.Р 
furi in monte. Wan. 
اسلاق‎ esi a n f. PL d < felcf. 
Predeceffores, fucceffores , majores. Pre- 
deceffori , anteceffori , maggiori. q1 ey 


el کر‎ 


az 240 


SY $e eai 


rafcere , 


Me I) 
خی‎ л) 
2) Parturire ante tems, شي‎ 


A) olas 


اس از ان 
Же ЕЕ‏ 


dà ide 


eye tT 


ers (qus P.‏ اب لاد 
سپس Sm‏ 


M tg 
eA رب‎ 


5 


Ул دی‎ 
Lor ow 


e مهم‎ 


ыл, 


Ау ү 
ابا‎ pee 


кк esent fna 


8 اس نات‎ ZO کوس به‎ qa ېوند‎ T. 


фе 


1 e 5 to es مرک اه‎ sth mne, 


eese a eio concedere ine IT 


Bara وکل موصت اس ا‎ уууч. 


dee مې‎ ўе peran- 
سم‎ Y fige Мы ہی‎ 


y^ 
مو‎ 


yt 1‏ اتو 
اتن 


eslaft Kirüm we egda-‏ کرام و Asal‏ عظاملري 


di ўхатіегі. Gloriofi ejus anteceffores, ас 
Li fuoi gloriofi anteceffori « 3 
antenati, Se. 

islaf. а, V. |‏ اسلاف 


modare, mutuo dare 


majores. 


а <А] 1) Com. 
tra ufuram. 2) In 


anteceffum folvere. Dar ad imprejtito,fenza 


ијиға, &9 avanxare il debito. 
اسف‎ ШЕШ. a. n. f. plur. а سلف‎ felef. 
Predeceffores. Predeceffori. Wan. 

eslak. a. m f. plur. a dil felket.‏ اسلاق 
"Terra aequalis bono conftans luto.‏ 

islak. а. V. [да £w] Ingredi.‏ اسلای 
Wan. з‏ 

а. V. (4. aJ] D Educere,‏ .۸:6 اسلال 


evaginare enfem. 2) Tabe afficere, uti DEUS 


aliquem. Gol. 

i1. a. n. f. 1) Munus, quo quis‏ اسلال 
corrumpitur, 2) Furtum clandeftinum. Gol.‏ 

اسلاف T) pro‏ (سلم islam s. V. [д.а‏ اسلام 
slaf. a. In ante‏ 
те pec. voluntati diving. $) Submittere fe.‏ 
Fidem Mohammedlanam profiteri. `$)‏ )4 
Spernere , defpicere aliquem. W'an.‏ 

islam, а. n, f, Мета, 8 orthodoxa fi-‏ اسلام 
Ejt nomen.‏ ۰ ال des. Vera fede. 9| eX‏ 
generale, quo Mohammedan "fuam com-‏ 
pellant ; complectuntur autem hoc nomine‏ 
partem theologig tam theoreticam, quam‏ 
ргайісат , ideft omne credendum, CS 7‏ 
dum, Pars theoretioa alias (MY їтаїп,‏ 
اهك din, folet dici. Relan’‏ دين practica‏ 
ehli islam. Fidelis, aut qim pL. рес.‏ اسم 
erbäbi iman. Fi-‏ ارباب conjunctim cum je‏ 
Je vo-‏ ر) deles, orthodoxe fidei cultores‏ 
cant Turca) Li Fedeli.‏ 

iftàm-‏ استامبول islambol pro‏ اسلامبول 
bol. t. n. prop. Conftantinopolis.‏ 

islami. эё part. in fan. ds Mos‏ اسلامي 
islamijje. 1) Pertinens ad veram fidem, fide-‏ 
lis, Mohammedanis. 2)Othomanicus. Che‏ 
IMaometa-‏ و /рейа alla, vera fede , fedele‏ 
احکام no, C$ Ottomano; ۵ degl Ottomani. Sj‏ 
Iw a ehkam? 77 Doginata fidei,‏ 
vel religionis. Doztrine di fede , e religione.‏ 
memaliKt islamije. Impe-‏ مالک Tef. os Jo‏ 
tiumOthomanicum. LZ /mperioOttomano. LI.‏ 

а)‏ 4/۵۰ اسل eslet. a. n. f. unit. ab.‏ اسلڭ 
Res juncea; 2) Lignum omne rectum: отт]:‏ 
que curvitatis expers. 3) ۱۷ 7 cameli,‏ 
alteriufve animalis. 4) Penis longior nervo-‏ 
fiorque, &excarnis; 5) Extremitas tenuior‏ 
calcei, etiam cufpidis,‏ شا lingue , cubiti,‏ 

eselet а. 1) part. Nafo radicitus‏ اسلت 
truncatus Лото. 2) Agnomen celebris pos-‏ 


to: arabicl (ow ابو‎ abu ۰ 


Uu 
V, په‎ үй دیا سا پر ,۽‎ eruit 


eel A arent 


MURAT EUN 


m 


“ы Mae ees په لک ین ید بو سف‎ ts scis Ide 


Tum folvere. 2) Committe-«-* اساوب‎ 


rt 


1 


Y‏ په ee‏ به الله ۱ سل 


رحس پو الس ا کرم Ki‏ که سام МАА‏ 
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ma, ut arcus y gladii Arme 

eslæl. a, comp. Difertior. Wan.‏ اسلط 

esla”. a. n. f. plur. a gw fül^. FI‏ اسلع 
leprofi. Gol‏ و furis pedum laborantes‏ 

eslagh. а. n. f. Тепа‏ اسلغ 
coquendum inepra pecoris annofi caro.‏ 


dire. Afcoltare , ubbidire. 9] «№ سوز‎ 
söz eslemeK. Verbis obfequi, verba, vel con 
filia fequi. Aftoltar le parole , 
Лей. 


[eguir li con- 
кили الث‎ Peel) سن‎ 
اسلنطا‎ islintäh. a. V. [ 3. 8 inuf. Д 
gum و‎ longum, & latum effe. Wan. 
sal islinkae. s. V. [26. а ټ سلف‎ Su- 
pinum jacere 
اسلنقاع‎ isl 


lefcere lapillos 


La 


13. a (سلقع‎ 8 
۱ vehementiont. Wan 
اسالیپ‎ e 
ne, lo. ٩) بو اسلوب اوزره‎ bu üslüb 
lizre. Tali modo, fic, Jn tal maniera, cos. 
اسلوب ‌ايله‎ üslüb ile. 1100166 Con mc 
niera, e metodo, و1 اسلوب (چندال اوزره‎ 
bi y*tidàl üzre. Moderate, AModeratamente. 
Sæ. دو اسلوب مغوبله‎ bu Иза merghüb ile. 
Нос egregio modo. Con si belle maniere 
اسلوب قددم 639 .مگ‎ Изар? kedim üzre, 


Antiquo modo و‎ juxta confuetum. Nella max, 


سار 


c & dura, ad $ 


Mag rbd. ; 
3) 101118 Ordi; 


امه 


اساویدت خار یج دکلد 
تمس хым.‏ 


با سة ан‏ لمعلا سا 


ИКА E 


nièra antica و‎ conforme ۱ 9 Lil. مته نټ مه‎ t اتس‎ 
$ суў. 


سا «SY ûj üslübinge. Ad modum‏ اسلو اه 
آسلوب مکنوب næ. In forma della Luna.‏ 
islûb! текей, Forma feribendarum littera-‏ 
fum. "Formulare di belle lettere.‏ 
cades? meKtübt muhabbet üslüb. Ami-‏ اسلوب 
с , officiofz litere. Amichevoli lettere. Ll.‏ 

e. n.f. 1) Nomen fapien-‏ ۸15 اسلوب 
tisalicujus. 2) Nomen cibi alicujus. Ferh.‏ 

üslübfyz. ٠٢ ad. compo]. 1) In‏ اسِلوبسٍ 
compofitus, inordinatus. 2) Immoderatus,‏ 
fenza maniera , à metodo.‏ و AMalordinato‏ 

slüb[yz iR. ът. f. compof. Im-‏ اسلوسزلف 
moderatio. Difformita.‏ 

lislüfet. а. n. f.‏ اساوفة 
eft inter eos, qui duas forores pro uxoribus‏ 
habent.,‏ 

islihmam.a, V. [4. € ec Cor-‏ اسلهمام 
rumpi halitum alicujus. ۰‏ 

eslijet, а, n / plur. а Ум fila, Ci-‏ اسلية 
bi cum butyro preparati.‏ 

eM" islyh. aà. n. f. 1) Species herba, 
cujus раш lac augetur camelis. Wan. 2) 
Spuma. 32 Lac وو ان‎ expers. 4) 'Tuber 
cameli, idque longius. Gol, 


Rr 2 


Affinitas , дне 


اسلیمي 


Ts 


مه 


t‏ کید 
هم 
الم e‏ 
n‏ 


As سپس‎ 


مړل | له 


ia‏ ماس سال уб, Mi‏ مما رع سلو se‏ يلیپان اسک 
s‏ ۳ 


pp 


e 


بر islimi. 7 f. уу‏ اسلییی 
gibi bir nukys tür, < Genus pitu-‏ 1:577 ه 
ræ. Sorte di pittu‏ 
آسامي ism, a. ni. f. pl. Us esmā. 1 рі‏ » 
اسم ]$ ү пато. Мотеп. Лоте.‏ 
اسم Nomen inftrumenti,‏ 
iftyfham. Pronomen interroga‏ 
"n‏ 


DA helle 

be^ ٣ asami. oae 

очу. РА 
الت سیم بور‎ 


м اسنفهام‎ ismi 


ЭНИ ismi а 
ымм» dro ЁЁ 
tivum. رت‎ )isüret. Pronomen de 
.inonftrativum اسم النام‎ ismit-tàm. Nomen 
am perfectivum , fcilicet quod non poteft priva- 
ri 64 ino, nec nunnati 
سب‎ ralis, nec afixo. yc اسم‎ ispil ta. 


ду Nomen diminutivum. اسم تیل‎ ismi tef 


one dualis, vel plu 
nparativus و‎ aut fuperlativus. اسم‎ 
Numerus pluralis, اسم‎ 
اسم‎ 
in, Nomen temporis. е“! 
ال مړ‎ ismüz ۰ ۳ Pronomen. اسم فاعل‎ 
ismi ја - ۱, Nomen actoris , feu part. ۰ 


ismi fil mübalagha ile.‏ اسم فاعل مبالغه یله 
\ 


#ет-ў 
ismül-Gins. Nomen genericum: 


ipium activum amplificativum. سم کثرة‎ 
t. Nomen collectivum, oj اسم‎ 71 
Nomen partitivum. اسم کان‎ sê me- 

Kan. Nomen loci DOLES el ismi muzàf. No- 
men conftructum , feu in regimine pofitum. 
اسم مګارف‎ ismi nte - ûrif. Nomen determina- 
tum, fcilicet per articulum. e مقګول‎ isnt 
mef-ül. Nomen patientis , Jeu participium 
paffivum. اسم مصدر‎ ismi me[ter. Nomen 
actionis, Jeu infinitivus f ismi 
Y ismi 
acKiret. Nomen indeterminarum و‎ feu va- 


No 


} ismü res 


منسوب 


man[ub. Nomen рое упт s 


gum )( اسم وصف ) مګارف‎ isni we: 
men ac ivum. و رسیایاه‎ 
meleri ile. Nominatim , & fpeciatim, feu 
اسم سا‎ 


Nome و‎ е 
Ium nomen. 


fpecifice. cognome. 
„ismi sāmi. E Non 
"ufo و‎ nobilifimo. Sæ. مظيم‎ м} ismü c : 
Nomen maghum Dei, Horum funt tria الله‎ 
айайһ, رحبن‎ ræhmān, ©$ n rehim T; 
Alias 23 اولو‎ ulu ádleri є. dicuntur , ad. 
dunturque alia duo رت‎ rebb , 6 مالك‎ m ШК. 
2157 نا معلوم‎ ab) ismü gismile 
па malum ate. Infula, cujus nec nomen و‎ 
رز‎ nec fitus notus eft. LL 
е afema & afüma, v n. ff 1)i.q. our 
аѕтӣп. Сж\шт, 2) Locus altus. 3) Nomen 
loci. Ferh: 4) Nomen unius ex lamiis. Сај. 
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سح وی 


Vel esmā. p-n. f. propr. 1) Nom. mulieris, 
cujus amores cum Ismaele in libris roma- 
nenfibus orientalium celebrantur. 2) Uxor 
АМ? حسن‎ hæfan milgtenebi. , 3) Filia 
* ZibubeKer. Ferh КА t" Mat abes 
л. f: рі. prac. اسم‎ ism. 
Nomina. Nomi. 9] ee sul esmài Jy- 


p 


uos esma. a. 


А 


اس 
jit‏ عام اسبا atrributa Dei,‏ و ina‏ 
nomenclatura,‏ و esmā. sentia Adami‏ 
آلله fcientia notionis attriburorum Dei.‏ 
esmai allah, vel lo eu? esmat syfüt.‏ 
ita Dei. I nomi di Dio. Sunt‏ 
autem, dicit sebābüddin ābülàbās, i‏ 
commentario ad ceremonias Mohammec‏ 
rum Deo excelfo 99. nomina, qug in tres‏ 
Jpecies dividuntur. Prima fpecies. relatio-‏ 
nem habet ad ipfam Dei е ntiam, O illud‏ 
allah. Secunda‏ الله abfolvit folum nomen‏ 
refpicit gloriam 838 majeftatem Dei, uti:‏ 
benefaciens ,  vivificans , confers‏ و Dominus‏ 
vans. Hæc Dei attributa, veri Moslemi s‏ 
devotionis gratia in corona precaria gani‏ 
tesbîh dicla fæpius recitare folent. Quo aw‏ 
tem ordine fint recitanda, Hottingerus in fua‏ 
hiftoria orientali exhibet, hic vero unumquod-‏ 
que ordine, quo in alphabeto occurret, no-‏ 
tabitur. Jw t esmalil- efæ-äl- Nomi»‏ 
manküffat-‏ (هاء منقوصة na verbalia.‏ 
Nomina deficientia.‏ 


Nomina, attril 


LRA 
a V. (фа ea Vilem, con- 
temptum effe. Wan. 
آنهار‎ äsmăr. v. n. f. Folia myrti: Ferh. 
ju esmār a п. f. PL а у” femer, Con ei 
fabulationes nocturna, Ridotti notturni, سا ام‎ ٢ Er i 
Dl) egmat: a. n. f. 1) Simplicia, поп مهو‎ get 
infarta goflipio femoralia. 2) Simplices , 
пой duplicate folez, Gol. 
guo езта“, s. m. f. pl a g” fem^. Ач. مج هد‎ ejfet 
ditus, aures, Uditi, orecchi. ® ناسده‎ gu 
єзтаў пайе. In auribus mortalium- Ne gl 
orecchi de gl uomini. Sæ. 
gu ismá a. V. (4. a en 1) Facere 
audire. 2) Increpare, verbis corripere. 3) 
Alligare funem fitulæ. Wan. Jie Me eA My 


siet eme hem rei uem‏ یمد مج انب m СКА Ld‏ ریا 


Хосе) ismayljet. به‎ m. р. Ismaelitz, 
Nomen Јес alicujus тоћаттейапо e gene- 
re Фла es ў - jet. Schiitarum, i. et eorum, 
على‎ 212. Hi afferunt.» 
poft ple. Біле, qui cognominabatur الضادت‎ 
es-fadyk i. e. juftus و‎ pontificatum Jure ad 
اهګيل‎ ismeyl, ejusque defcendentes tranf 
ife. Marrac. Herb. 


JY esmal, a. m. f pL a eX* femelet. 
Адзе in fundo vafis remanentes: Wan. 


Jll smal, a, V. (4.a Jê] 1) Emen 
dare, 2) Atteri ۰ Wan. 

UT afüman. v. n. J. U femas a. کول‎ 
1) Сеит, orbis cæleftis. Ilcielo, 2) Men- 
fium perfüicorum dies vigefima dun. 3); 
Nomen angeli vel geni , qui invigilat у 

غه ROME ERE AC‏ 
رام شون سمل لم لد سه سالد اسان ز 


0 ۲ 
sca‏ نس ور 


qui fequuntur. partes 


20 


qe eg р p 
کخم سې اس‎ paiT دس‎ 
‚Жом 


| imd, bote 


Bed سم‎ n 


Fem‏ اس ی ر 
Pri‏ اسم احعواو leon‏ 
дие iunt pra ditta die.‏ د praet negotiis‏ انا 
Ferh,‏ 
A ded un esmanglüni. v, n. f. Hyacinthus.‏ 
pro «394 Сай.‏ مه سسېپل s el‏ 
uU" afümandire.‏ دره Е‏ 
xea, via lactea. Ferh.‏ 
"x asimane. в. n.f. 1) Tetum do-‏ 
us, сошїрпапо, Jaquear. Sufftto, tetto‏ 
afüman. )‏ هان piano. 2) iq.‏ 
adj. 1) Cæleftis. 2) Hya-‏ ۰ 51« 
azur-‏ و cinthinus color. Celefte , ÊS turchino‏ 
обу bär-‏ اهانيسي ro. Se. АА. T SWP‏ 
gaht 5677 kuruláy. Tentoria ipfius cæ-‏ 
leftia ereéta funt. Sî piantarono li fuoi pa-‏ 
diglioni celefti. Ah.‏ 
71 اهاوات 
ism. Nomina. Wan.‏ 


мг 


p. m f. comp. Gala- 


a m f. РІ. pl ab اسم‎ 


17 yy ismidirar. a. V. Debilem vifum ha- 


nt, we) bere. Wan.‏ ال 


1۳۵ Reate ماد رد‎ ۳ esmer. 
کل ۳ اا د‎ 


а. part. کون‎ -f 75 
jūn. t Fufcus, fubniger. Bruno, و‎ 7 

ye esmür. a n. f. plur. pauc. a هر‎ femü- 
ret. Spina ægyptiacæ. 

esmerán. a. n. J. Frumentum cum‏ اران 
адпа. Wan.‏ 

an, f. & hinc‏ هس gut‏ ی و esmu*‏ اهع 
Aud i-‏ خم esami^, pla g”‏ اسامع pl pl‏ 
tus, aures. Gol,‏ 

use isma-y. э. n. f. prop. I(mael. Ls- 
maele. 

ismighdäd. x V. [4 ab inufit. 3s]‏ امغداد 
Ire repleri, incendi. Wan.‏ 

540 esmykat. з. n. f. Ligna in inftrumen- 
to, fuper quo lac transfertur. Gol. 

ael esmek. +. V. Flare ventum. 5о аге, 
far vento. | ږل اسر‎ jel efer. Ventus. flat. 
71 vento folias سین‎ уы ае هم‎ 
oc oe ehnien."a. comp. Pinguior, magis 


NS. 
| peel aswaja obelus, Più grafo. 
КАТ, obelus, 


ді asmend. . adj. 1) Fallax , falfilo- 
quus. 2) Attonitus. 
уды! esmend. p. n. f. prop. Vicus in ditio- 
ne Jamarcandenfi: 
jS esmender. p. т pro ندر‎ Semen- 
: „ - der. Salamandra. Ferh. 
ыы Жс, ©з! ,تال‎ 66 auge елга. a m f 
Species mari. Gol. 
307 asmi”. v. n. f. propr. Malus genius, 
diabolus, ex affeclis Ahremani , qui inter 
X difcordiarum excitator, f autor efe 
اټ‎ . dicitur. Ferh. 
we Xs AE مه‎ айта. vn. f. 
aw] айте. y. adj. суук hajran. a. Atto- 
nitus , obftupefcens. Attonito. و‎  ftordito. 
| 2677 سر‎ fer айте, vul. ferfem. Perculfus, 
ftupefa&tus. Ferh. 
Part. L 66 


Уол ex یا‎ 


Me لوت‎ facce f 
рер 


Vitis pendula. V. ادمه‎ 


tai 161 


ismilrar. а. V. [4 4 р Robo.‏ ار 
E wx‏ و TON‏ 

imi. a. p Ad nomen pertinens.‏ اهي 
Mera‏ زا N‏ اکا ہہ جهله ؟ اسک و Иа о‏ 

уд) ismidad, a, V. [11.a M] Inffari 
ira. W/an. 

ismirür. s. V. [11.255] Flavefce-‏ رار 
e , fubnigrum fieri. Wan.‏ 

Jae ismilal. s. V, [11. a 3] Maces 
таге, extenuare. Ammagrire. Wan. 

an) esmye. a. n. J: ріигга Ҷу semî. Сах 
li, & metaph. 5 Wan. 

qos. а/а, a part. Corrupta ; & færens 
aqua. Wan. 

-aT айл. э. n.f. B adj т) Relicus. 2) 
Captus , ёс acceptus. 3) Nomen fecund:e 
uxoris, quam ducit MMohammedanus. 4) Pa- 
ropfis enea magna. Caft. 

efen, efn. a. V.act. [4 F.] 1) Mutari,&‏ اسن 
corrumpi aquam. 2) Ob repentinum aqua ina‏ 
greffumir puteum concipere animi deliquium-‏ 
Terum halitum vel fcerorem haurire, & ex‏ )3 
eo male habere, noxam рагі, Wan.‏ 

Qo» efen. p.n. f. 1) Veftis inverfa. 2) Re- 


f Ау кй س‎ NA 


‚ cens melopepo, Ferh. 


©. adj. wif tendürlift. p. Sa- 
nus و‎ valens و‎ ۰ Sano. T صاخ و اس‎ 
Jüghu efen. Salvus, & incolumis. Sano, € 
‘alvo: صاغ اسن قال‎ Jügh efen kal, Vale. 
Refta fano, Addio. 

п. a л. / 1) Ordo feu funiculus‏ اس 
unus hábenz vel reftis, ex quorum plurium‏ 
plexu ille contexuntur. 2) Refiduum adipis,‏ 
ad quod nova acceffione Јайа animal pin-‏ 
guejcit. Gol. g‏ 

ufun. a. n. f. 1) Indoles. Wan. 2) g‏ اسن 
n. prop. Vallis in Arabiæ regione Jemen. Gol, :‏ 

Čl efenn. ғ. compar. Prove&ior 6 

finn. Dene j‏ سن efünn. а. n. f. plur, а‏ اس 


efen.‏ اسن 


commorari alicubi, Wan. 
اسنات‎ isnāt а, V. C4. ab که‎ ] Duca ed 
Annonz penuria laborare populum. Wan. 
2) Hominem ignobilem ac divitem ducere 
uxorem pauperem at nobilem. Gol. 
استات‎ isnát. a V. ]4 4 (سلې‎ ۵ 
in aliquo loce. Wan. 
Амы} esndch. э. n. f. plur. а سي‎ finch, 
Radices dentium. Wan. 
اسنان‎ isnad. aV. [4. а Уз] 1) Fulcire, mgri Heim 
2) ۰ Imputare , inümulare, Artribuire , 
$s incol- 


۱۱ اند‎ tpe, э ee ® ed Y 


ې 
١ w (odes‏ سير КҮЧЕ‏ 


1 2 


incolpare. Wan 
dere montént. 
سس‎ а eae ال‎ nād, &$ 3 
й Allegatio alienæ autoritatis, & fidei, 2) I 
ST ES cliv itasque montis Gok 
UTIN EA i пай. ھ‎ n. f. Menfis folaris. dies 
erc Mess ea tas JFerh. 
г اسناط‎ елле. 2. part, plur. a سناط‎ лаһ 
Imberbis- juvenis. 
اسناف‎ паб эу [д a eX] Injicere 
cingulum. pe&tori. camelis Han. 
اسنام‎ isnam. a, Fi ۶ e Elevari ; 
in altüm tolli fumuri 
n. f. 
9]. 93:9 بقع اسنغان سي‎ si 
quic dik Triginta duo dentes: Ki 3 7 
2); Pl, ачко) пап. Culpides, hafta, Se 


quod B استه‎ efinne, T فرب اسان‎ 8 


5 


s 1) РЇ, афу» ۰‏ ت اسنان 


Quz بب ند اسان‎ 
eher له مھ‎ mri Deutes L 


efnün;& Ferire:haftis Battere con le lan 

eid. Eb. 

Sisnan x; V: {4 а фу»} t): Prove- 
2) Crefac ^ 


lo dentes, qui «tatis ejus anno odfavo pro: 


سه يې tman‏ اسان 
ЖЫ.‏ 


"УД с 


teratis ficri hominem.‏ ما 


Zufpides айа, 


a: part. - 1) Longus: 2) Al 
3) Eongior.. 42 Præftantior 
7 ea esenlemeR. «V. 
v ашгаа Kerden. р. Ў الوداع‎ elwea 
Vale 1 a Mio. Ae 
اسنهة‎ 66 Je plur. a سنام‎ 
nam. Gibbi camelorum. . Meditulia: terra. 
Wan. 


PE PERR | уйт. ۷. V. 1) Calefieti, 2)Са- 


ere, LLicentiarft, 


lefacere fe. Effer.fcáldato د‎ Jealdarfii 
ا‎ Heinl efnemek. t... V. دت‎ ыў afa Ker- 
Ао Аме m den.» Ofeitari, hifcere: Sbadagliare. 
dene IST مته‎ finne. а. n. f. Pl, а سنان‎ Jin, Cu 
fpide: rum. Le punte delle afte , lans 
cie, Se: Sj даа) cgay, استه‎ дА 
اولندي‎ elfinel efinne wú йе müKaleme 
olundy. Colloquium fauftum factum eft linguis 
haftarum; & gladiorum. Le bottes e rifpo[te 
furono. con le lingue dell'afle, e delle fpa: 
de. Sa. 
آستی‎ ай. 9. n. f. Nomen fecunda uxo- 
ris, quam ducit AMohammedanus. Ferh. 
اسنی‎ efnü. ъ compar: V9 کلاعای لفضاً و‎ 
Ке оа lofzon we та*пеп, i.q. اعلي‎ a^ là. a, 
Altior: Pit alto د‎ 7 
آسنیستان‎ азт/йап. ۰ 


اين 


n, prop. Vir, qui 
pater erat u xoris. وامقت‎ wāãmik s 
mi Јаре mentio fit apud poetas orientis. Ferh, 
اه‎ asi. pem. f. 1) Muftela alba, Ferh. 

3) Sura. Cat. 


cujus ulti- fem. gw ewda obw fij ht o. 05$ kara. s, Ni- 


په سا К‏ 
ېه des ee‏ نه نام чт‏ اس ې 


+ д. а, Абу. Е.Д} т)Сйаге, fa: 


zy 
luut facere , proprie deicarne 

quid, l 

pro ess Jin ;Phxs y latus‏ ل «Дт. n.‏ اسو 
E‏ 1۳۰ 

so ufi Ат 

ейи; эшл, f‏ اسو 
Wan.‏ 

co] eswecva párt,fémi. o» fema: Deformis; 

few, Aes‏ هويم انا estia, ava,‏ اسوا 
quales; pates. Wam px‏ 

و ais 4. а igw] Deferere‏ موړا اسو 
negligere.. "Abbandonare, 7 >‏ 

«Soleat wadek, ар. -m f. 3) 6 
alba. 2) Áliud animalis .genus.. Cufl. 
n. f. plur à سور‎ für« Mu 
rus urbis. Man ee tt 

estàr. w: zt f, Y) л. prop: Urbis in‏ اسوار 
Equess‏ 067 سوار Aegypto fuperiori. 2)pro‏ 


;ablatios Fer: 
fedicamen /vulneriss 


s‏ ده اواز 


334% Co Ma gilan -pravincia. Perfie 3Genus 
equitum, qui lancea з &8 arcu pugeare Jos 
lent. f 

isu‏ اسوار 
ийке 21) ig. Mes‏ 
Perficus: : 2), Sqgittarie, дс equeftris artis b=‏ 
Gol.‏ 

سېما A. fi Pl. a Yoga fet: Ela NY‏ هتسه اسوآدا 
gella, fcuticie, nervi гашгїпї Sourie 7٨ j‏ 
اش e Nd‏ کون li eri‏ 
a nf. prop. Locus in urbà‏ موه آسواف = 
Arabic ФУ тейле dicta.- Wam‏ 

MR‏ بت éfibak. a. n. f: Ph a ЫЗ» хей vul;‏ اسواقب 
оаа «Mici , plateæ: L ааг, = Ne‏ ۸33 
gestiefwak e‏ کشت اسواف li vicali, Eb. .¶ э‏ 
Ambulare per plateas. Caminar per le jira.‏ 
dc , æ vicoli 1‏ 


an: fi مه اأساور:11‎ 


р. 10068, рее. dux 


ne gnarus. 


iswan. а. n. prop. Oppidum Thebai:‏ اسوان 
dos in Aegypto 5 :Svéne zfcgypai-‏ 

ifivet, üfwet a n.f. т) Cory:‏ اسوت 
phéus. 2) Exemplar. imitationt propofitum.‏ 
Amicus, focius. E/f»mplare , amico. si‏ )3 
iss vel difwetül - fi‏ اشوخ آلفضزا 
feu- quem alii imitantur,‏ و ceps doctorum‏ 
adito 5090) eZ rifu. billah‏ اسوة اهل algah:‏ 
t{lwett ehliintibah. » Perlpicax in rebus di:‏ 
vinis, confpicmus inter vigilantes, Sæ. de‏ 
quodam Doctore fio.‏ 

1 سوجر V, 4 4. ab inu:‏ نه iswigràr.‏ اسوجرار 
Appendere collo canis lignum. War:‏ 

std,‏ سوت esibed, а, X) Coinpars pl.‏ اسَود 


мъ; 
ام کم‎ 


grior, Più negro, Wam ایض(‎ Шах), 
2) mf рі. اساود‎ efüwid. Magnus ferpens 
nigricans. 


Que 
25-0, фы se penne wein اوا‎ 


0 


с د ومک‎ eiae ee ert (v اسه‎ х 


( te D امنود‎ а евр EC 
LIN پور‎ eile iles کم‎ Ss, باک‎ исме وک‎ 
ey 7 

7 مر لہا )ر‎ Pdl ee Уч} 

у, EUR‏ و در 

3 ur ېلم ېم‎ ГУ 


M 
м, i „но IL سيا‎ mede یل‎ ГД, 
oy uda, ووه‎ НӘ be E 


Ж x دی‎ eg 
gie E ېه آس‎ fen bogh 


Iiluftriot; ac 
۱ el- efiwweddüf- 
Magnus erpens quot annis pellem 
їп 2) n fe Paler. «Gol: 
اسود‎ üfud 2.7. f. plur. ab У) efed, Leor 
nes. Gol 
اسوداد‎ ١:54 ъ V. [9. a SJ] -Nigret 
cere. Zinnerarf у imbrunare. 
مه اسودان‎ 957۸۰ a. п, f. dual. 1) Dacty- 
li, & aqua. 2)Nigri lapilli. 3) Nox. Ian; 
اسودۀ‎ езгеде: ъл ns f. fam. ab .سوت‎ 
wed. Famella ferpéntis magna و‎ & nigra. 
m) eswidet, a. n, f. plurs a ades fewad. 
Corpo Wan 
سودکان‎ 
üsüde. Омїеп 


mut 


р, part. pl. ab آسوده‎ 
آسودکان جبستفعهء خال‎ 
aside, buk-&t chiks v: Requiefcentes їп 
angulo terre ی‎ mortui, Lidefonti Ik. 

asüdeg ; Quies, tranquil-‏ آسودکی 
بات PRI: s‏ جانبین |9 .7 litas. .Kipofo.‏ 

7 E 


bash aside gil giünibein. 


1 Саца тапчийи> 
tatis utriufque partis Cagione della. quiete; 

а d'ambe le parti, Ll. 
о V. Hea dinlenmek, 
lendürmeK. t, 
2) Quietare, quietem concedere: 

Ripofare , Sfar гіро/агег 

üjude. Quietus , otio fru;‏ آسوده اسو ام او 
۸٨6‏ اسوده 


1) Оше!сеге, 


мый дый tenS. d rauquillo, 


le. О‏ اوو pea‏ تبيه 


eek еда ۳ sr » 
теб quillo , e 1 
$ 2. de wü ghunüde 
Í fruens. Ll 
àv olmak lazim iken- Dum quiete frui oportet, 
ecer, Mentre Ji hà da goder il ripofo. Dh 
اسوه"‎ üsüde. p. part. Palpans, manuex- 
plorans. Ferh 
«Jis од) dsüde hal. s, part.comp. Tran- 
quilius, tranqu te.fruens. Је pace, @ rë 
‚| اسوده حال ار‎ aside hal ol, ۵ 
pacato ftatu effe, tranquillitate. frui, Szar ir 


Quiete ас tran 


Є آسودة اون لام‎ ајас 


pace, goder ripofo. АА. بحدحعې وده‎ 

n JU ferhaddün-lzi asude hal tutafy. 
Servate усйтасопбпіа in quiete. Mantene- 
teli vojiri confini- in. pace. Ll: آسوده حال‎ 
د١ و امین‎ üsüde hal emîn o. 1 
te ,.& fecuritate frui, Goder quiete, e Vivere 
con ficurezza, Ll. Ju سوده حال و مرقه‎ 
3:04۵ hal we Fehül bal a, Pace, & 
tranquillitate frui. Goder ripofo , е tranquil 
lita. Ll. 

ute آسوده لك‎ asudelik. t. n 


fdp asüdegi, y." Quies و‎ 
отит, Ripofo, quiete.-IK. 
буы] eswiret. а, л. pluri a alg» ۰ 
Armilg , pericarpia. Gol د وا‎ Меч 
واب سا‎ 
پلک" مهود‎ М1 ЭШ نمکټ‎ 
د وسن‎ 


лү 


compo[. 1. ۰ 
tranquillitas, 


tes ٢‏ اسب رم 
٣ y‏ 


سه و 


1 


Go»! 163 
compa Defertus. V. ES 
11 f. comp. Defertum , 


тле adi.‏ 1 سوو 
Segl ifi‏ 


m es 
mo, pronus ad. dolorem. 

eswak. а. part.‏ اوق 
hibens vir.‏ 
ies unus poft alzerum. Wan.‏ 

eswuk‏ اسوف 
tibie: Wan.‏ 

eswel, a. part.‏ اسوك 
habens ventrém. Уап.‏ 
terram nubes:‏ 

sul. Quæ-‏ سال eswile. & n. f. pl. а‏ اسوله 
فنون منفوقه‌دن اسولدء سشکله fliones; M‏ 
р} fününi muteferrykeden. eswilet‏ اندیار 
müsKile rid ittiler. Propofuerunt ex variis‏ 
fparfim fcientiis difficiliores quaftiones. Pros‏ 
pofero queftioni difficili di diverfe fcienze. Sa.‏ 

eswen a part. Deliquium animi‏ لسون 
patiens ob ingre Jum in aque fetentis puteum.‏ 
Wan.‏ 

а: ۵‏ 0 اسون 


aquam mutato fapore, ac 


f. part. Ma , tener ani 


2) Statura longus. 3) Ordina 


Стиг Р 
NUTS 
) Prope TOP EU de: 

1) Propendulum t, اځ‎ 


durs d ساف‎ 


2) Propendens in 


b "n 
سوه‎ V bes ۲ 


manus vel pede natibus Шо percutere Wan. 
: مر رېه‎ 0 Ty 


fewt,‏ سوي & eswija, a, n. f. plur.‏ اسویا 
vpn s‏ ووو Aéquales. Yes pe^‏ 
iswidad, a. V. [11. à 3e] Valde‏ اسومداد 
nigrum fieri, Wan.‏ 
Quo asep 71. f^ 1) Spina. pifcis. 2) Ager >ч $e -‏ 
Mola. Ferh,‏ .5 اس ad feminandum. 3) i. q.‏ 
Pandiculatio. 15) Pilofitas. funt: fpi-‏ )4 
na pifciunts ariftæ coma y 1‏ 
panni Сай.‏ 
isha. s. V. C4. ag] 3:018 7‏ اسها 
fehwet diclum. Gol.‏ سهوق num‏ 
a V. ]4: алә) 1) Loquacem jaa etd‏ اسهاب 
elfe. 2) Abite in deferrum , effundi in cur SENSE җидыг}.‏ 
fum equum. 3) Mente deflitui ex morfu ЫЗ үз,‏ 
iaaa‏ نيا دا Alterari colore, pallere ex‏ )4 
amore , metu, morbo. Gol. 5) Fodiendo pu- RARO‏ 
ceum pervenire. ad arenam , neque е 0‏ 
aquam. Wan: \ y‏ 
Vigilém te a 1T‏ [ سهد омы) лай а, V. Гаа‏ 
infomnem efficere. Gol. :‏ & 
ishür, a. Wu Up. а je]. 1) Vigil‏ اسهار 
reddere, , 2) Excitare e fomno. 77‏ 
isl, a И Гаа co]. 1( Mol sa nac,‏ اښان 
tet c‏ بدا lem reddere naturam. 2) ufi. Laxare, iol‏ 
e Qr‏ دویتل vere ventrem. - Mollificare, purgare. 3) Pe‏ 
„ныс‏ تفاسم venire ad locum. planum. q ТӨ,‏ 
o Laxati, Eger lubrico di corpo. Mes‏ 
müshil Ys‏ مسصل ishal idigi, ufite‏ اید(جی 
xans, laxativus potus. LajJativo , apritivo.‏ 
mit-‏ و Jacere‏ سوم Ves ishant. s. V. (4: а‏ 
tere fortem. 7‏ 
$s 2‏ 


v 
El Vender اسي مه‎ 


164 
اسهان‎ eshan. » п, f: Arenz molles. Gol. 
اسهانة‎ ishánet, a V. [4. а [سهن‎ Defpi- 
cere, vilipendere. ۰ 
اسهران‎ esheráni. а. n. f. Dual. 1) Nafus, 
& penis, 2) Duo vafa fpermatica و‎ tum con- 
coquentia و‎ epididymides و‎ tum deferentia, 
Jeu ejaculatoria. 3) Duæ уепе in oculo. 
4) Due veng in nafo , feuin naribus, que 
in libidinofis afinis aqua manant. Gol. 
Jul eshel 7 & Je fehil. а, part. сотр. 
ie ciis, & facilior. Facile, più faci. 
Xj de, M. اجل‎ egmel V. дэу 9 اسل وجوه‎ 
all esheli wügiüh ile. Quam facillime. Con 
grandiffima facilità. Se. 1 
آسی‎ dst. р. т] عورت‎ ong? 1004 56 
Uxor focia. Hoc nomine fe invicem compel. 
lant Mohammedanorum uxores , Л quis eo- 
rum plures habeat. Ferh. 
m رزوی‎ a, compar. pro ااي‎ ift, € part. 
q pro eesā. Triftior, magis folicitus. 
c» аў. » п. f 0 iq. طبیب‎ tabib s. 
Melicus, chirurgus. 2) i. .و‎ Фра) изра 
a. Columna, €$ veftigia habitaculi feu 


отр. 


fionis. 
اسی‎ м. n. f. plur. ab اسوق‎ iswet. Ami- 
> ‚„ Wan. 
jj. s. V. att. [ЕЛ 1) "Tri(tem effe, 
folicitum reddere. 
3) Мейісагі. Gol. i 
اسى‎ efi. a part. 1) Afflidus, dejectus 
animo, 2) Curarus و‎ fanatus a vulnere. Gol. 
اسی‎ за, 68 sa. a п. f. 1) Patientia, 2) 
z, ab اسوق‎ inet. Socii, amici. Gol. 
ай п. f. go агт, a. els Tm., p 
2) Calor. Caldo3 7 


AME Ness plur. ab 


can 1) Calidüs 


و fähyb. a Dominus‏ صاحب ex if tne f.‏ ی 


0۵616110۲. ۰ ро оте. 


Gud affa, © اسياب‎ afijab р. n. /. دکرمن‎ 
: ң Mola таит. Molino. 
Mola afinaria, Moli- 
* ло da cavalli. آسیاب یا آب‎ afjabi Ы ab. 
بت‎ Mola aqua deftiuta. Molino. fenz acqua. Ik. 
٩1 отр. بل دکرمني‎ 
ata, pneumatica. 


degir-‏ دې نجي 


* degirmen. \. 
T خر اسبا‎ char айй. 


аза bad. v. n.‏ اسیا o‏ ا نس 
jel degirmeni. s. Mola‏ 
Molino a vento. Ferh.“ ——‏ 

азўаЬап. ». п. J.‏ آسپابان 


mengi. + Molitor. Molinaro: Ferh. 


s] езјаћ. a, n. f. plur. a e Jajh. Aquae 


fluentes. | 
اآسيازن سي يل‎ deljázen. ۰ n, f. 


seiĝi. 


bro dì molino, 


Jue 


т) Lignum in 
molendino و‎ fupra catillum molarium , per 
quod transmittuntur fucceffive grana frumen- 
zi Ferh. 2) دکرمن دو “جي‎ degirmen dü- 
1 Faber, & exftrutor mole, Fa- 
Dicitur & اسپا زان‎ a 


اس 


уь] 5376٨۰ р. n. f. comp. 1айїгшїел- 
tum ferreum , quo acuitur lapis molaris. 
Ferh. 
زو اسیاف‎ ә. n. f. 1) plur. а سیف‎ sejf. 
т) Gladii, 2) plur. а سيف‎ sif. Littora, ri- 
pæ. Wan. یل سم لم ب اسیا[‎ 
اسبان‎ езјап. a part fem, Ф) eijane Te p ep 
اسي ,و.ز‎ āsi. Triftis, metus, Gol. z 
اښانون‎ esjanün. а, part. plur, prac. Tri- 
йез, тше. Ve Y sen Meo و میا‎ Te - 
آسیانه‎ ane. р. n. f Cos, quo novacu- 
læ acuuntur. Cote, Ferh. 1 
اشي اورت‎ ifi ot. s л]. comp. Lisy zin- 
gefl. р. Zingiber, imber. Zenxero, xinzibo 
يب‎ üsib. p. л. f. 0) дезо fademet. v. 
Collifio, iN mitius 2) ий. Calamitas و‎ z 
nocumentum. Fajftidio, guai. Ferh. 3)Di- 
cordia, feditio. 4) Mutuus complexus. Сай. 
aul e. ه‎ part. 6 nf. Y) ab اسي‎ аз 
Dolens, triftis. 2) Mulier medica feu chi- 
turga, fcemina quc circumcidit puellas. 3) 
i. д. مارب‎ farijet, a- Columna pec. major. 
4) i.q. دعامة‎ di-tmet. a. Fulcimentum guo 
non domus tantum fed فا‎ alim res یال‎ 
tantur. 5) Columen, prafidium. 7) т. prop. 
Filia Hafiz Diae. Gol. 
eias iffytmak. ۰ V; Calefacere. Vide 
اف‎ , 
Зе”) ifigiak. +. adj. dimin. ab cr fft, 
q: Subcalidus , calidior , fed pro pafitivo uf- 
tati[fimum. Calidus, calor. Caldo. fj pèls] 
وار‎ iffigiaghum war. Caleo. Hò caldo. 


Me lsejd. x. n. f. dimin. Color fubniger.‏ استد 


Van. w 
اسبدي‎ üfejdi. э. part. Ad fubnigrum co- 
lorem pertinens. , Wan, 
yh estr, а. n. f. [vul. Tart. jafyr] pl. 
اضرا‎ esra, aut ufit. طونساف 756 اسارا‎ 1/1 
کرفید‎ girifte. р. Captivus, mancipium, fer- 
vus. Prigioniero و‎ Jchiavo. «i ‚у! esir e. 
Captivare, capere in bello. Far prigioneros 
far fchiavo. ۱ улу و جستفع‎ yaw) esir we bes 
Jlei zingir e. Captivare, & in vincula cons 
jicere. Far fehiavo, € porre alla catena, 
Sa. Ll. 
ye ول‎ "ET. Nom. arcis alicujus Ferh. 
у”! fer» ©$ буы) üfejret. a. n. f. dimin. 
Parvum mancipium, g. captiyulus. Gol. 
اسیرکمت‎ @ +455) esirgemek. v. V. ۱ شفقت‎ 
éefKat » 1) Mifereri, compati., Aver com- 
а[їопе , compatire. 2) Parcere. Perdonna- 
re. ce مرو‎ perf. € rei. 
x^! yw] efirgeigi. t. adj. مشفف‎ 7 
Milericors, Miferator. Compaffionevole , che 
hà cempaffiene. 


Voie ее 


۱ 
بر‎ eee fe. ded peat Эу“! 


ye سییر سد لاله‎ Е 


اس 


y ы) esirg: р. m f. comp. Captiv 
tòr, captivos faciens, Che fà prigioneri à 
Jchiavi. Sæ. 

efirel. p. n. f. Segmentum melope-‏ اسپرل 
ров” Рега di melone. Ferh.‏ 

уе! esirlik. t. n. f. Captivitas و‎ 7 
Schiayità 


[PAS 


Wr. 
اسر‎ у) 


n fe 121,9. عوض‎ wat а. 
Id, quod pro re altera fubítituitur و‎ & lur i- 
tur. б 2) i g. اساس‎ а. Fundamentum. 


а] effif. э. part. @ n. f- 1) Dolens,‏ ېې 


“ч 


triftis. 2) 54. Me ФРА. а. Servus. 321.4. 
yo egir. э. Mércenarius. 4) i. .و‎ gu tabiî. a. 
Affecla, cliens. $) Sterilis, nullam produ- 
céns plantam ager. 6) Qui pinguefcere aut 
pinguefieri nequit. 7) Senex caducus, de- 
crepitus. Gol. 
ciw) esuf. 3. n. f. plur. а سخ‎ Је. 
Gladii. 
зле effifet. s. n. 1(7 plur. a. аЬ سیف‎ 
єй. Sterile folum. Wan: 2) ۰ اسافة‎ 
úfäfet. Triftitia. Gol. 
oke üsil. э, part. 1) Blandi vultus, & 
procere ftatur vir. Wan. 
Jyul езїї. а, part. 1) Lais و‎ cequabilis. 
2) Promiffus. ff que y اسيلة‎ шаў 7 
esiletül-esábi*.. Manus longis, & gracilibus 
digitis prædita. Sa اسب‎ eslül-chedd. Сез 
nas feu maxillas 1٥۷٥٥ & graciliores habens 
equus و‎ quod inter egregia indolis notas ha- 
betur. Gol. 
cos! esil. ه‎ n. f. Hydra ^ 
اسبلة‎ eflet. a. n. f. 1) fem. ab اسيل‎ efil. 
Lawis, wquabilis, 2) Nom. prop. Aqua C3 
3) Palmeti arabum: ambaritarum. Gol. 
ئی اشيلك‎ AST 102420. x. n... Calor, aftus. 
calore, caldo. ۱ : 
٢٢ 
ter medium digitum manus, & auricularem , 
vul, falvatella Gol. 
aA) dfülemek. » V. Calefacere, V. 
cA 
алы ufeimer.a, part. Diminut ab yel esmer, 
, Subfufculus. Wan. 
سه‎ avs afime. р. adj. Y) Attonitüs. zfrzoni- 
to, sbigotito. 2( 6 Stupido: 6 
T èto a4 asime dimügh. د‎ Stor- 
dito di cervello. 
سار‎ дим afime sar y & سر‎ dw afime fer. 
p. COMP. د‎ wye, гт. Capite percul- 
fus, ftupefa&us, Fe 
Aw»). efinet, a, m f. Y) Valida, & dura 
chorda, ut arcus. 2) Durities, ac firmitas 
chorda. 3) Lorum eoriaceum unim ex plu- 
ribus , quorum plexu^ habena Jeu 64 
contexitur. Gol. 


Раш. І. Tom. I 


165 اش 
mak. v. V. pro esl isinmak‏ 
Calefacexe.‏ )2 

.n. prop. Nom. montis. اسئور‎ 

a, п.[ 1) Lapis. 2) Flos 
fummo lapidi infidens fali fimilis, qui voca 
tur بارود‎ bárüd. Gol. e 

: ает. p, adj, і 9. йә» Jer- 

л. Aronitus, ftupidus. Stupido, atto- 

nito. Ferh. 
А ملا ڼبله‎ NU 


اتف 
Calefier‏ )1 


نې e eet‏ اش 


QM ds. t.p. n. f. 1) Puls, pulmentum. э سلسئ‎ v 
2) Cibus in genere. Ferh. Mineflra. , cibo. ; 1 
kp CAP آش‎ 4 asmaK, tr, Sumere cibum. 

Mangiare, prender la rifexione. سودلو آش‎ 

südlü as. Ladi inco&a oryza. Mineflra di ` 

rifo col latte: ارري چکیک‎ ОЎ as ereri cek- 
Malacia laborare. Aver voglie flrane. 

p. (хит tertie perfona , quod‏ له اش 
in conjunclione cum pracedenti voce amittit‏ 
V eliph, nifi vox præcedens «таё in à he:‏ 
tunc enim illud fervat. Ferh.‏ 

ejs‏ ابش es. а, partic. interrog. pro‏ اش 
m3, a, ð ze. t." т) Quidnam? 2) Qualis?‏ ما 

5 اش حالک‎ es hallKe, а. نه درحالک‎ ne dir 
Лат. r. Qualis eft tuus ftatus, Jeu quomo- 
do vales? Come flai? Sed nota اش‎ es, 6 

ejs tantum in vulgari dialeclo ufur-‏ اج 
хаті. 7‏ 
ees n. f. Soctus pir Compagno,‏ اش : 
cal «ЎЎ ànünesi degùl‏ دکلدر pare. э‏ 
dür. » Non eft illi par. Non gli è pare. ‘Ñ‏ 

esmek. Age‏ ایک es. t Imper. ab‏ لش 
es gidelüm. Age егро,'‏ اش کیده! ¶ ergo.‏ 
itmeK.‏ اش eamus. Sia , andiamo. з)‏ 
e. Pares paribus jungere.‏ و )9 iq.‏ 
Accopiare.‏ 

шел. f. 1 

ess. a 1) аб, [3. F-] Confurgere, &‏ اش 
moveri ad malum. 2) n.f. Petulantia $ in-‏ 
je chubzi jābis. ж,‏ بابس folentía. 3) à q.‏ 
Panis ficcus, à e. panis fimplex citra opfo-‏ 
elhykyl-hys‏ الحف ois‏ بالااش ¶ ntum.‏ 
se biLissi, refer par pari, quod tibi fit, fa‏ 
Gol-‏ نانط eito, quod etiam dicitur il hyje‏ 

аза, C) ea. p partic. n. f. €8 adj.‏ آشا 
Sicut. i. q. ЫЎ asa quod vide. Ferh.‏ 

۱ „ ه‎ 1). f: соШебї, Palma parva, feu 
рита, 2)». prop. Locus bv Mauritania. 
Gol. 

Ux iîi a. n prop. Nom, montis & vallis.Go. 

کل اشابة esabàt, s. n. f. plur. а‏ اشابات 
bet. Hominum turba, res mixta, opes vel‏ 

"Dt 


lucra 


n 


агер a V.‏ شارت Л.‏ شار 


Yes! 


adalek qo 287 


кй а 


сара 


lucra per Раз 8 nefas acquifita , & с raja 
Gol. 
ез اشاباد‎ es 
de ruber. Gol. 
З esabib. a. n. f. plur. 
Turbz hominum. i.q. اشابات‎ quod Vide. 
اشابة‎ ٤ a, m f. Turba hominum. 
2) Res.m ) Opes, vel lucrum per fas 
$ nefas acquifitum , O corrafum. Gol 
ناخ‎ eat, به‎ n, prop. Populus in Hadra- 
deme ta Arabia felicis regione. Gol. 


i^. a. n, f. plur. ab اشجع‎ esa 


bari. a. part Rubicundus , val- 


esa‏ اشاجع 
R‏ 
carpo. Wan.‏ 

n. f. pro‏ به jah, C sah.‏ اشا 
sal, 84 wüsah. Balteus diítinétus‏ 
ornamentum mulierum. i‏ 

А аЛар. э. V. [4. а 47] D Dili- 
gentem effe in perficiendo negotio. 2) € 
vere. Quardarfi. 3) Averfari 4) Caudam 
agitare equum Wan. à 

de. a. V. [д.а 345]. 1) Alta vo-‏ اشادخ 
aliquem. 2) Notificare. 7‏ 


es, atticulive digiti coberentes meta- 


с^? wè- 
gemmis; 


ce vocare 
اشازات‎ гага. n.f. pl. ab اشارت‎ isa- 
ret Signa , indicia Segni, indizii. ¶ خلاف‎ 
وصلاحک اشارات و علاماني مقوردر‎ e? chy- 
lafi fulhu falahun-isáratü 
dür. Sunt certa figna, & indicia pacis mini- 
obfervate. Li fegni 6 apparenze del 
fono certi. Ll. 


imati mukarre 


ine 
la poca cura della pac 
4. 

Ve Äe Van‏ س 
vi notare. Avert Wan‏ 
ret е. Notif‏ 


jei 


DNN derd n MO ey a ata 


обо E fied 
\ дел ملا‎ ede les 
ال‎ Qe Ќад et ge Tus 


penam 


talionis T етете ab aliquo 

Wan. 
اشاعة‎ {4 «СЙ: {д aus] Divulgare, a 

Divolgare, far р ы! 


о. "i 
اشاعت جور‎ afle ستتن‎ ۵ 


propagare 
teme isa- 
1. Ad diffundendam; propagandamque 
л пат. Per propagar la fua e. Su. 
èa 7, f. Divulgatio, pate 
fa&io. Sa. Ik. Publicazione, manifeflazione. 
F дош 

diffundére:. Divolg 

۱ علوم‎ gàócU 140-41 lum е. 

fcientias. Diffonder le feienze. Sæ. اشاعقو‎ 


isa‏ خیرات 


del sae. ئ‎ is 


оўо و اذاعدء‎ 7 chæirāt we iû 
di meberrüt. Diffufio, editio operum pio- 
rum, & publicorum , ut fabricatio pontium , 
xenodochiorum و‎ templorum. li diffonde- 
те, diffeminare opere pie, Jfondare fpedali , 
o fabriche publiche. Sa. 

Хол) eset. a. n. f. coll. Homines con- 
бай, & diftra&i in negotiis (uis. 7 an. 

eu esa-yr. а n f. pl. ab اشعر‎ 6-۳٠ 
Pili circa ungulas cameli. Wan. 

asagha. ۰ adv. Deum edete‏ اشاغى 
ode han 7,‏ مت نس py b‏ 

ll isafet. a. V. (4. а (شوف‎ 7 
Juper aliquam rem. Wan. 

UM که‎ a. n. f. рі pha شفا‎ sa Me- 
dicing , remedia. Gol. 

QU esq. а. п 
bule fütorie. Gol W^ 

esak. p. л. f. Puerulus mancipium‏ اشاق 
эя At Mere m Nd‏ ک سمل Ferh. E‏ 


SUM esakyr. a n f. Nomen ttibus in Ara 


Atterere, terere, Lograre. 3) tart. Co- 
medere. ٩ که آش اشامف‎ аата. est? 
iemeK. +. Cibum fumere, V. in اش‎ 


amende. p. part. Bibax, bibu- 


axamiden. p, V. Bibere , potare 
yinurni, aquam. 
А iaa asamüdentz. ۳۰ n. f: مشروب‎ mes- 
ж PORT UN rüb. a. Potulenta res 
а ! اشامن‎ isden. а. ۳ [4. а [شان‎ Corrum- 
рі. Corromperfi, viziarf. Wan. 
cU asandürmak. V. 1) Obtere- 
re, 2) Atterere. Ammaccare, lograre. 
آشانف‎ afanmak. t V, pafs. Teri, atteri. 
کو‎ Efer lograto ‚ lograi MT 
اشاوه‎ exawih. a. n. f. pl а شاخ‎ sat, ۰ 
اشاوي‎ esami, €9 esawa , €9 YUI esaja. a. 
„n. fe plur. а شي‎ sej. Res. Соја, 
شاب د‎ esaub. a. n. f. рі. а. ähh 
"Титра hominum. 


a.‏ 637 اشایم 


3 М ass (li 
مل نت‎ 


٧۷ 
SR an w^ په‎ 
m 


1 üsabet. 
1) part. plur. a ME ese- 
ايامن‎ ejämin) Infaufti. 2) n. f. Ma- 

nus finiftra. Wan. 

айр, р.п, / pro cog айр, 1) Мо-‏ آشب 
leftia. 2) Perturbatio.‏ 

esb. a. ай. [3. & 1. ЕЈ л) ۰‏ اشب 
re. 2) Implicare. 32 Reprehendere, vitu-‏ 
регаге. 4) Contemptui habere. Gol,‏ 

esb. a. [2. & х. F.] Implica-‏ الب 
iltibas. a‏ باس .4 


ri, convolvi. 2) mJ 
Confufio. 3) Palma implicita 8: convoluta. 


ی وببنک الب [€ 


inter me, & té fimultas و‎ vel negotium intri- 


Da 


ejnt we bejnike eseblin, 


اش 
شبل esbal. a. n. f. plur. а.‏ آشباز 
O omnis fera.‏ و i‏ 

Jua аі, а. V. [4. (شبلے‎ т) Con- 
tentam vivere viduam ope, & adjutorio, pro- 
lium fuarum, nec amplius 

2) Favere alicui. Wan. 
اشباه‎ e pl. a شه‎ fibh. 


litudines, imagines sh- 
itudines و‎ imagines. gyi 


167 
sibl, Pul- ; 


marito nubere 


iha. п, f. 
: له‎ 
آشباه‎ isbah. ه‎ V. [4. a زشبه‎ Similem effe, 
oem alicujus referre. Wan. 
i و‎ ә dib. а. Lupus 
بت‎ га, n.f. 1) Muftelle gen 
2) û 9. 993 dele +. Muftella columbaria. 
اش چان‎ aś becgàn. p. n. f. compof. pro 
Xu Ул Me cend bidefter. p, Medicamentum, 
quod infantibus applicari folet. Ferh ч 
#خون‎ isp hün. р. л. Лі фое 
ischün. Lapathi acetofi genus. Сит aqua © 
Jaccharo ассойит prabet gratum fimul, % 
contra. bilem prof Ferh. امو‎ о eden په‎ 
АЙ aspez © Mab) asper. р. m. f: comp. 
Coquus., ide ي‎ 
انیس‎ йрй. 
chio. Coft. * 
اشيشه‎ ispise.. п. fi 1) Tinea: 2) 
lis. Porcellino terreftre, fpecie d’ infetto. Berh 
اشبعغور‎ üspaghür. G اد بغول‎ a£paghal , 
۵ espaghül شا‎ aspghal. بوي اوي‎ boj 
oty. » Pfyllii femen. Ferh. 
[i espek. p. n. f. Ova pifcis, pec. ftu- 
rionis , vulgo Chaviar. Сай. 
اشبل‎ espel. à n f. Magno veretri præ- 
putio camelus. Gol. سي‎ 


n. f. plur. а بل‎ 


m: potum. 


Pediculus. Pidoc-‏ ^ اش 


2) Porccl- 


Нр 


وه اشبل 


: j : catum, uti quoque ufurpatur (y übenüh, Сай [oris Wand * 77 
ЖКТО › PUE Teri Таша gonis. Want 

рр‏ یت سر ار ЧӘЙ! isaret a Te). Д l. bia felici. Ferh. nodi Gol‏ عبات باي 

n , aiterilcus. 2 


>. 


„дәм per X) Ipdiciu 


Pm ab) 


: Ке 
TUS, (شي‎ 8 

١20۰" Alias proprie elt Jt 
quod manu fit; quod 


n^ 
Cenno , 
onum aut indicium و‎ 
autem labiis fit, vócatur ys rem , quod e 


7 
egn 


jite ЧЇ ima, quod oculis зё ghamz. اشارت‎ 
эё ایا باښايله‎ abi رمز طوطاف‎ acr ال‎ 
"et el ile, тетт dudagh ile , 
göz ile olur. ¶ اشارندر که‎ 
Ci da ad in- 
tendere, che. 
اشاري‎ esára , 8 1455. a. part. plur. ab 
اشران‎ ütrüm. Alacres , læti , petulanres. 
zol. 
رویز نات‎ a, mf. pur. а اشرارة‎ i 
Tabula lignes perforata » frufta car- 
ficcatæ. Fi 
اشاش‎ esas Eg اشاشة‎ esset. s. n. f- 1) Agi- 
litas, lubentia. 2) Exultatio. 3) petulan- 
tia. Gol. 
lots адак. نه‎ V. [4. a bg] D Inter- 
رو‎ Ultionem fa 


ficere aliquem. 


S VEN له‎ vean 


eyb 1‏ [شول isalet. a. V. Га a‏ اشالة 
k, t. Attollere. М аге, Wan.‏ 
üsám. p. part. comp. € 5 f. 76 un‏ 


n له‎ 


dürma 


شام 2 


рого, Вероне‏ و asamend. Potans‏ اشامند 


2) Poratio, Bevimento, 
perfon. imper. Bibe, Bevi. 4) Ge 
Victus. Vitto. M » gu شراب‎ se 
Bibere vinum. Bevere vino. 
аат. Veneno imbutus. Velenofo: خون‎ oU 
u рам chün аќ@т.. Exercitus fanguinem 
anhelans. Truppe avide di fanpue 1 :[ شعله‎ 
gule аат. Тайах flame , ardens. Arden- 
1۵, 767 
اشام‎ esem. * „part. comp. Magis infau- 
ftus. ۹ ما شام خلان‎ ma eteme filan 
Quam maxime infelix, & infauftus ille. Gol. 
اشا‎ esam. p. nf. Alimentum , quantum 
ad fuftentandam viram fufficit, Vitto, cio 
ch à nece[fario alla vita. Ferh. VS 
CX) ayamak. 7. 1) Obrerere , pre- 


теге, yig. ۵/0۵0, zImmaceare, "accaffare. 
Че qoo EM. 
دنه‎ e 


il bevere 3) Sec 


ib aéam et. 
y zehr 


m 
Mec 


е‏ تدا دم 


سامملېل ۸ با 


\ ولو‎ mn 
га 


"m 
MY ve^ 


part, Comixtus , сопли,‏ د esib.‏ اپ 


ле. a V. [4.,.a lû] т) Parere fi 
lium ac ni. 2) Vilium patri fimilem 
elfe. 3) Honoris exhibitione exaltare aliquem. 
4) Axtolere in altum frondes. arborem. 
اشباب‎ Баһ, а. V. [4-а cà] 1) Juve- 
nile robur acquirere, 2) Robultos бегі filios 
alicujus. 3) Priedeftinati , decernere, 
اشباے‎ esbah.w m. f. p. a Ф 
IKV. in g” A 6 
ته‎ ۸ c , «ай $ 
Mp اشبار تمد‎ eshi n. f. pl. a y Sibr. Palmi 
majores و‎ fpithame, Wan. 
V. [4 ا(شبره‎ 159 


2) Donare alicui opes » gla- 


Corpora, 


 رایشا‎ isbar. А. 
dimeriri, Wan. 
ашт. Gol. 


ig у ү, v‏ اشباع 
طودورمف )1 شیع AO pas s V. Гаа‏ 
Ог та*. t, Saturare, fatiare. Satollare, Ja-‏ 
tiare. 2) Inüngere denuo in colorem v. £.‏ 


7, з 
lanam. W ап. 3) Supra modum femet exor- 
nare. Gol. 


شش نه r‏ اتس 


тов, @ frequentius de-‏ انوس 
pravate ЖА ароз. a. ex 6‏ 
Afpalathus, frutex multis fpinis horridus. Gol.‏ 
AV espū. р. nfe 1) Аат, Paletta,‏ 
KómürliK ٢ Foccir‏ کومرلک Jocolare. 2) pro‏ 
lus, Focolare. Ferh.‏ 
eg soia isbu. c, pronomen demon. Hic,‏ 
hicce, prefens. Queflo, диейа qui, cor‏ 
isbu maht тебер.‏ اشبو ماه رجب |" rente,‏ 
Hic, currens menfis Regeb. Il corrente me-‏ 
fe di Кефе Ll. ag Hl ad д‏ 
asi) espel, & compar. Pulehrion FE‏ 
ч‏ اضبه gilim- у‏ جمله‌نی اشي وهر وجېله اوج ی اکن 
eh‏ : کی lenun esphehi we her weghile ewgehi iken.‏ 
Cum effet omnium pulcherrimum, &‏ 
biliffimum opus. Effendo lå più bella, е‏ 
Jüimabile opera. Sa. огч лай‏ 
ах ispichte. v.n. f.Afpergibulum.Ferh‏ 
su) istae. m V. (4. a V] 1) Appro-‏ 
piaquare hyemem. 2) Incidere in tempus‏ 
hybernum. Wan.‏ 


اشوا 


سوا وسن 
سه 


gener Me‏ لل یبا 


جوب 


n.f. pl. а شى‎ sett. Sepa- 
Wan. 420 eA Кечте 
اش‎ istat: x PF. [4 a 5] Dividi, 
Wan. 
3 سار‎ ٩ р 3 
fimus feptiÍnus dies uniuscujus- 


С 


B asses 
وو سم‎ 
مد‎ Cralenk 


cino al calcagno. : 
ها اش‎ p n. f. pro شتاب‎ si 
ftinatio, Ferh. 
اشناه‎ ista, tom. f Appetitus. Appetito. 
err. pro اشتها‎ istiha,. Ж] اشناهم واردر‎ istahüm 
агай. Habeo appetitum feu appetentiam 
alic rei, €$ efurio. Hò voglia , ês ho 
appetito, pro اشنهام واردر‎ istiham 7۳ 
„кадым. اشنها‎ 
تیا شا هلو‎ bw" шай. a V. [8 а شیک‎ D Or: 
nafe. 2) Noétem obfcuram effe. Wan. 3) 
Confundi, permifceri و‎ illaqueari. 
oll istibàh. a. V. (8. а 945] Ambi- 
guam efle rem. Efer in dubio. Wan. 


کمان istibah. m n. f. i rejb a‏ اشنباه 


Айтал. p Dubium, Dubbib. асо, 
comparatio. Somiglianza. ¶ فلك‎ sas 
١ oll ۵۵7 felek istibah. Arx fimilis ecclo, 
feu altitudine ccelum æquans. Caftello che 
yYinalza Лт al cielo. Ll. اولدوخنده‎ 
اولاجفنده جا اشنباه بوقدر‎ oldug tynde و‎ 
vel olaj tynde piat istibāh ioktur. Non 
eít dubirandi locus, id fuiffe , vel futurum 
eie. Ciò fenza dubbio e flatos д fara. Ll. 
بي اشنیاه‎ Бг istibāh. شم ۵سر‎ sübhe[yx. Sine 


dubio. Zntubitatamente. 


اش 

rabitet widüd, iwe 58‏ اشنداد بولدي 
ittyhad. beinlerinde istidad buldy. У um‏ 
amoris, & paa concordie inter illos in-‏ 
crementum fumpferunt. Si accrebbe trà di‏ 
اشنداد پذیر Yh‏ اولدي loro l'amicitia, Sæ.‏ 
istidād рехт buhran oldy. invaluit, & ad‏ 

crifim pervenit. ГК. 


à esters a. purt. Inverfas palpebras ha- , . 


bens, Wan. 

dewet.‏ دوه ibl. a.‏ ابل listür, p. n. f.‏ اشتر 
شترخو Camelus. camelo. * Expre[[. poet.‏ 
Кіп tutigi. Con‏ کین Е‏ جي üstürchü. i. e,‏ 
tinuum fovens odium. Ferh.‏ 

yit istira. a. V. [8.2555] Emere. Com 

: г ۲ un 

prare. Wan, % › اشترا‎ ика e oytoy 
تلف‎ шип almak. Emere. Comprare. LAR 
es^) amica] раху emty-a isti 
От у ету 


coemendas ig د‎ ew 
Ad coemendas nonnullas زرد‎ 
© mercan uet qun. 


"er comprar. certe robbe , 
LL. اویل مید‎ уе RETE еу ا بویا‎ 
اشتراط‎ stir. а, F. t8 ay] Ferre con- 

ditionem. Offerir un partito. WH an. 
اشد اف‎ ist a. V. ]8. а شرف‎ [ Erigi 


ү. اوزافاف‎ to اشتراك‎ N e, S f. tut- 
mak. Communicare, confortem cum alio" 
ejusdem rei effe. Participare , Jar. compage 
nia. بر وجه راك‎ Бег weghi istirak آوزتقلف‎ 
اوزره‎ ortaklyk üzre. Per modum confortii , 


ut in pagis dedititiis. Per compagnia , à 


partir il guadagno, o pojejo d'una cofa 


in doi ugualmente, Ll ce موس‎ 4 
ДӘ} istirán. a, п. prop Nom. regis cujus 

dam, < filii е Wan. чу моба. \ 7 

n.f- Pulegum, fpecies‏ . 1 اشتريا 
herbe, Pullegio; erba odorifera. Ferh.‏ 

dewegi t‏ دوه‌جې ۲۰ üflürban.‏ اشتربان 
Camelarius. ۲۰ (49099‏ 

hik) str bane. р, n. f: Vetlis, feu tu- 
nica elana , filisque camelinis confecta, qua- 


ale ЪАД\ Чаво سه‎ EL مه‎ dado eene 
уы чн l 
RAN AC سس‎ - : 


M Йе}? 


camelinæ ars, & peri 

Jail serdil. v. n. f. comp. Aftutus 
apud Perfas: contra apud Turcas timidus. 
* Expreff. poet. ) xàVü stürdil. ie. m دوه‎ 
dewe jürekli. t. Cor cameli habens , à. e. ti- 
midus: Ferh. 

üstürzehre. v. adj. comp. 1) Ti-‏ اشترزهره 
midus., 2) Tardus, languidus. Ferh.‏ 

«ух üstürghàn. ». n. f. Horminum, 


„ falvea fylveftris. Schiarea. Ferh. 
© Sp üsterük. p. n... Unda maris. Onda 
del mare. Ferh. 
اش‎ üstürKawm vel پلنک‎ 4653 stür- 
Kawi pelenk. ъ n. f. ij) "afe. a. y) 
zertepā. t Camelopardus. / 
دوه دکني ۵۳/۵ اشتكیيا‎ 6 
/ dikenî. ‹. Carduus fpinofus, فا ۳ل‎ fpecies, 
SES чыш یسه‎ CUS efu gaudent cameli. Ferh. 
S EAE ED ی‎ ууу üstürmürgh. v. n. f. comp. Struthio- 
y camelus. Struzzo, ftrux zolo, 


dA‏ لو 
rw. р. n. f. compo,‏ اشتروآ 


Pannus, 
„ vel ftragulum ex pilis camelinis. Ferh. 
اشغ‎ stürwar. p. n. f: compof. pro تربار‎ 
distürbür. 1) Cameli onus. 2)Pili, feu la- 
na camelina. Cuff. 
А üstürügh. p. n. 1. اشفرخار و‎ 6/۷۲۰ 
"arduus fpinofus. Ferh 
اشتري‎ istirā а. ۴6٩ <] Emere: 
v Comprare. W. اا رت اش‎ ч. 
27“ MAY 2styti V. ] 3, а شطا‎ [ Pullulare, 
germinare. Wan. 3 _ 
انتنطاط‎ istytat. а, V. (8. abè) Abduce- 
re jumentum a pafcuis, Wan. 
اشتعال‎ isty-M. а. V. [8.a (شګل‎ 1) In- 
flammare. 2) Canefcere caput. Jnfiammare, 
incanutire. Wan. 
اشتعال‎ isty-àL a n, Ј 11, JR istyghal 
1) Accenfio. 2) Corufcatio. 3) Canities, 
Accendimento з Jplendore. اشنعال نار ې‎ 
istyûl nûr. Accenfio ignis in flammas. Sæ. 
اشتغال رولب‎ JU آنش‎ atesi kyral isty- 


e 52) 


wee‏ مځ ړا د ЕЗ‏ رد امه به پل ZA‏ ار 


A wath. دوو‎ ER 


tore egens ham 


169 
ghal izre #$ «Јуда У شنغال‎ istyghal 


gültermeK. Se applicare, operam dare. 

خسته Us‏ [شفي ۾ .§] .7 ж/а. а.‏ اشتفا 
«р chafle sifa bulmak. x, Sanitatem re-‏ 
cuperare. Ricuperare [a Janitd.‏ 

istifaf. а. V. [8. a cis] Exhau-‏ اشتفافۍ 
rire poculum aque, "Tracannare un bicchie-‏ 
ro d'acqua. Wan.‏ 

CDU Vistykak. a. V. 6 c5] 1) Dimi- м. 


diam rei partem fumere, 2) In declamatio- AUDREY Vos ets ~ 
مته ته پد پل‎ 


ne, vel lite абеттапдо a re&to tramite decli- 
nare ad dextram; vel finiftram. Wan.. 3) Fin- 
di, dividi in duas partes. Gol 

iítykak. a, п. f. Derivatio, nom‏ انتتقاف 
nis à nomine.‏ 


۳ ПЕ E" 
LÈ) istek. p, n, f. Pannus, cui involvi- Vetus, مس سک‎ 


سیم دس кыз‏ 


tur infans neonatus. Ferh, 
xà) ütük. p. m f. i. q. prac. Ferh. 

Gil ostia. a. [8. a 5] Conqueri- 
Lamentarft. M ۱ شکا‎ istika e ۱ شکابت‎ Ка. 
iet e. conqueri, Wan. 

JER istiKar. a V. [8. а [شکر‎ 1) Plue- 
re vehementer, 2) Colligi in uberibus co- 
piofum Wan. 

бХ istelhünà. p. л. f ۲ ۲96 

го, Caft. 

Ll üselllem. p.n. غوغا‎ phawpha. t. a, 
"Tumultus و‎ rixa. Tumulto. Ferh. 


seres‏ اس کردن dello p. 1) ad. Firmus, 2) n.f.‏ اتام 


100 р) ávor, terror. 4) Gemitus. 
رو‎ Impatientia. 6) Exclamatio. 7) Certa 
men, 8) Dominium, imperium. * Expre 
poet. کرد‎ üstülüm Kerd. i; e. all: 
وغوغا ايلدي‎ mügiadele we ghewgha ejledi. t, 
Rixam, &altercationem habuit. Ferh. 

üstülem Kerden. v. V. 7۴۳٠‏ اشنام کردن 
Contendere, litigare. Far riffa, litigare, con-‏ 
traftare. Ferh. poc‏ 

مس In-‏ )1 شپل istimal a V. (8. a‏ اشنهال 
volvere. 2) Contegere corpus integris ve^‏ 
Jüimentis. Wan. 3) Comprehendere, 4) ۶‏ 
ү‏ قرال دولت compofitione etiam adhibetur , ut‏ 


krali dewlet istimál. Rex 65 “сМ‏ اشتهال 


А ded ملد‎ iz) Э) әре لمح‎ 


КОО, 
нче 922 ы 


Кес 


lem geftant fophi. Сай. 

Syrit :تما‎ p.n. کلک اون‎ Re 
оу. t. 9. Herba perdicis نیال‎ odore و‎ ca: 
melopodium. Сай, 


ûl bulygiak, Ассепіо prælii incendio , ex- 4. felicitatem complexus. Re felicifimo. LÎ. ¢ ان‎ 
aíperatis pugnantium animis. Accefafi, in- e i OU stim e. Comprehendere, com- ew EU VM 
afpritafi la battaglia. Se. 2030-5 Jll ple&i. Comprendere, Je الو‎ Jure oe ppt مد‎ ex 
جدال‎ isty-àli na-irel gidal. Inflammatio ignis 

Wan > ی ات‎ р. Рр, Са vifum EN E [rritamento di guerra e di nemicizia., 
TNT EVA ut T a habens * Expr. poet. اشترممن‎ üstürbin. 1, e. اش‎ Mua سه‎ jn o9 
DAC E. اشنداک‎ isidad. a. V. (g.a 55] 1) Robo ا اولان‎ кд, دور‎ düş endike Jily | озге. ې‎ Ж یز‎ x V. Dg д» 


'urrere ore. Wan. ; : Грісах gei 2 i i ioni 
2 Cuni aden тегез, Hé olin. Homo perfpicax, longe in 575 ri numerum. 2) In fubducendis rationibus 


katylyk. t profpiciens, К}. 1 attentum effe. 3) Procul errare im déferto. furdaftr m effe. Sentit poco.‏ قاناف istidad, a. n. f.‏ اشنداد 
Fortificatio, corroboratio, firmitas. Rinfor- Jal üstlrchar. pan f. i.q. 9) NA Wan.‏ 
cu- Jeue JAGI ityghal. a ۳ [8. a Jos] 1 axi‏ و Kija, Carduus fpinofus. Hrbujli fpecies‏ اشنداد zamento , violenza , fermezza. Ik. ٩‏ 


о istitat, a. Vo [$. [شت‎ Separa- 
її, dividi. 7 А 

us istigiar. a. V. (8. а عم‎ 1) Mo- 
vere litern. 2) Manum fupponere mento. 


os‏ میت тата V, [8. а g4] Olfacere, At‏ اشتها 
fores os млр.‏ د um Odorare. a aes ed Soie,‏ \ 
e e E‏ 


eR: ©. V. puel таа, کوش‎ 


oi) astengah, O estengah. п. pr o A gu 
{ abistengah. Lawina. Ferh. кч 


<р istidad. bulmak, Firmari , confirmari, 
invalefcere, Rinforzarft,, fortif& 
sere. 1 رابطدع وداد و ؤاد اعاد جنارنده‎ 


jus efu gaudent cameli. Ferh. 
اشتردار‎ üstürdar. p. n. f. Camelio, came- 
lorum prefectus 
زدارک‎ 2j 


estu. p. п. f. pro y) zehir, Annu 


اتو 


и 
TE Ss 1 2 a سرا و علا‎ Салон اد‎ 
2 کل انه امه للت سا | له‎ 
JEA ape e AIR A Ve ate ыз سسا‎ ОА 
qae قم مخغېل چې‎ Хуч eme ve بیس‎ ۳ : 
eei می‎ e M Neon 
"Eid E 
۳ ېدا اه‎ 
ЖЕ 
P ier V ae ex es Ve eee 
245 


Аар ملس‎ me үзүм S 2a prea 2 لمه‎ 
pe د‎ Aes etate رده‎ А 


aud y 


: زر‎ fom] سه‎ DUE 


А 


ауд په‎ 22 n eC тыруу (e etym > 
precede ару pes 


rci 4 


Ep кй مه‎ 


[o еў 


^t 
©?! 
esihhat. ® n. f pl d 25^ Sef SA esüdd, a n.f. pl. care 
Ne. | Аха Van, juvenilis. ab د‎ 8.04 30 annos. Wan. 
f ame. d A S 1 Е 
д ; f - ischar. خوشادر‎ ni Ў esidda, » part. pl. а УУ Sedid.f 
ims. Ferh. є um ёхролепгеѕ, Lettere pie 1 т ie ili- А Р 1 Е Т 
us i : д sadir v. Sal amr acum 4 "chementes, duri i 7 
Es Lp pa eof Digitus; Ойно, ЁЁ. n Шек termino vet ЗЫ) nmo eu i Vehementes , duri, avari. Gol. 2 
سو‎ ч : a, ex qua conficitur Јаро odorife. لی اشد اف‎ a d pla 5 


5 ^ it : وت‎ on ۸ 2 
1 Хомо" t i ie eft herba , qua in cinerem com- guli oris. Gol. $5 ۸ 
۷ " > An- райо! E. و ا‎ фп ® Б IS. اما .رود‎ 
Дз y nf: compof Sg jücüR s. Ап. pa im eaa da سا سه لير‎ 0 uritur 1 le oleo atque aqua اشدان‎ isdan. x. V. [д a: [شدن‎ Crefee 
lus, digiti ی‎ entum. ۲ اشيا‎ 50760 a V. [8. а قالدرمف [شول‎ ir í S Es 
; lefe 5 1 alcin quitur. re hinnulum cervi. Wan 
Vestüd. p. nf: Secunda dies e kāldü olere, аге. Wan. \ | xS اشد‎ esdak. a M i 
5 1۳ Tab ja" 0 з SACK: aT 6 а ris 1 
quinque Ed calendari. antiqui А jet. a n, f. pl a V& sita. Hye- 5 esae . part agnos oris at 
£m mes. Wan 


diy d m „Corpi , indi- gulos habens. W. an, انفد ب‎ аы) 
. Y у V ھچ اشدذات رر نونک کہ‎ s. m. f. pl. a $94: 
actam, i еййт. p». n... 1) Sco- QE estyehan. p. n. prop. Civitas in < бле esc ъ/ pl. a soa اک‎ 
2 ой jx 7 Quales funt perfona? Che forti REN Joeni, vel aliarum rerum. Wan. 
ya ex caulis . Ferh. 3) Swamenrum foga famercanaa 0 ; 3 S 
1 تا سر مار ان سه‎ < li рерјопе? Eb. انسائی حبورخنده‎ Фа] 1 а. Kalpa 35] Seligere. 
piforum. Сай. وار‎ astychür, p. т. f. сотр. «y € A hüsy i [йг f Ad fimilitudinem Wan. 2 
С na 2 : = . es S insan urctinde. А 1 пе: re ал. 
бед ап, ебал, vel üstüh. v. n f Julh jemeKi. є 01 ob fancitam pacem in- ال امن‎ A ex و‎ ЗЫР, ٩ .د‎ < 5 Кие: y ARN - 
? Ferh. hominum. Jn forma umana. Sæ. ۲ ^ m V. act. [1.F.] 1) Secare ac йу} 
6 شن‎ " га к ده ^ م‎ 
اشخاص‎ ischüs. a V, [4. а cya]. 1)1п- dere ferra, 2) pro jig wesr. Incidere , 
flare, imminere bellum. 2) Jacere telum ferraros facere, $ exacuere dentes. Go 
ita و‎ ut [ирег metam abeat. 3) Vituperare y esr. a. m [ 1) Striata , & crenata مهه‎ 


› f AE abfentem. Wan. uud fuperficies. ^ 2) Tal s dentium forir 
د‎ aurem. Ed ecco. دخي‎ д925% awl iste ralia. Sottocalzoni; Ferh. 5 1 ai Saee 1 паа 


ч к, 1057 ~ Vischàm. a V. [4. s*] Corrum- alem in juvenculis vic licet, 4 adul- 
u defê dachy. Ecce "IS WM Ecco, ФМАЙЙ astne. p. n. f. pro АА) dfüne. chim. а. V. [4. a ө® ] Corru quatem i juve و‎ videre licet, & adul. 
Ferh 4 рі lac. Wan. tæ imitantur. Gol. 
erit. دو پخ‎ ۸ m ۹ م‎ * ۳ 
ala اش‎ as chàüne. x. n. сотр. Culina اشر‎ isr به‎ mf. 1) Spine, feu fpinofa & 
Visti. а. V. [8 as (5 آرزودن‎ аг den, 'Segg. а. part, In capite , potiffimum pec. publica, Cucina, ufitatius = gon quod vide ferrata p: crurum locufte. 2) Nodofum 
ere, App etere, bramate. Ф s ان‎ in fronte vulne es vir. Wan. EE ۱ cx? eschus. s, n, f. pl. paucit, شخص ۾‎ caput cauda locufte و‎ duabus velut chelis 
yl istihám wardür mangiaie. fu اشجا‎ agina a ۲۰ [4-а g5] ۱ غص دلو‎ ghu H ` sæchs: 666 conflans. Gol, 
ario. Hò appetito ره‎ fane, تکېدل‎ XY feli с. Ls focare, Wan. ښشخلېل الله‎ às chalilüllahi. v. n. f. comp. اشر‎ йк. л] 1) Pulchritudo dentium, 
کلاهندن سوري دربن‎ istihaft teKjeli КИК hinden رپ نوز چان‎ s. V. [4 а у] Pluere Pulmenrum lentium, Ferk. pec. anteriorum. 2) Dentium acies, & a 
ی‎ Ды dür. Appetitum haber, аш famem nuem pluvi am. a an. 1 اش‎ есет. a part. 1) Albicanscoma, mem 3) Dentes falcis, Gol. 
кс tn acutiorem. cucullo monachi. На l appetito ”جار‎ "| esciär. а. n. f. pl. а oy" $ебеге, % E 2) Nihil proferens pratum, 3) Capite magis, aeger, a. V. acl. [4, E] 1) Valde alacrem, 
рій ‹ acuto › del capuccie dun топассо. Eb. S Arbores. Alberi. Ik % у^) EUR juis corporis partibus niger afinus & letum effe. 2) ZMetaph. Lietiorem in al- 
ie. A] »petere concupifcere, Aver ېر ازهار‎ 64۵3۳1 pür ezhür. Arbores floribus Ж: Gol tum fefe effe plantam. 3) Reciprocato 
vo; 2, › bramare. опаа. Alberi carichi di fiori, ie oe s $ خوان‎ escham p. n.f: Nomen herba. La- لست‎ corufcare fulmen 4) n. f. iq уэ 
3 SM سووې‎ | : ; 7 
istih V. [8. ач] Ca- Qu J escián. a. n. f. plur. ”جن ۾‎ gen. pathi acetofi fpecies, Arabibus رماس‎ ٣568 ۳ Letitia modum excedens. 4) pro 
Incanutire. Wan Res neceffarie و‎ folicirudines. Wan. dita. Ferh part. و اشر‎ ©$ fupe اشر‎ yes botyr esir- 
icanutire. . پا‎ І 3 a : 
M "yel tier, э. п с Arboretum و‎ lo- : اشخوان‎ ischiwán. p. л]. Y) Sureulus ar- анін exultans , ас و فاگ‎ 6576 
е confitus ањо xus. Man. aN اا یا رت‎ К. boris. Renpollo. 2) Сеттеп, & neocref Gol. 
سو‎ fera - 4 e ا‎ : К { 
t z^. a. n, f. pl. اشاجع‎ esagi*. RAE ووه‎ 1 cens flos, Ferh, y ser, € slr. a. n. f. 1) Dentium acies, 
dix, articulusve digiti орд metacarpo. اک‎ зыл "وان‎ cheba, v. m fe 1) Flos arbo- 2) Dentes falcis. 3) Coll, feu pl a 0: üsret, 
Z 5 E : VID : 4 A 2 
ris, five frugiferi و‎ five fylveftris. Ferh. 2) Striæ dentium definentes in crenas. Gol. 
Mercatorum , divitumque ftatus, opulentia, y eser. a compar. pN better , beter 
2 1 T VT: 7 Ar مه‎ e Е ы. 
3) Vomer. ۰ Pejor. Peggiore, Eb. r 
д unti. ۱ on ү LM 4 PET. е 
mgr IE а ro د‎ TN Е Siculum. 4) Coluber, жул 5) Nomen اشخوب‎ lischüb, s. n.f. Sonus profluentis Vesrae, an. f. рі. Diftrictus. Reggi® 
اشنهار‎ ۰ istihā ۳ > tribus Arabum. Wan. la&tis, dum mulgetur vact Gol. ni. W. an. 
ro, соте il fole. Reed 1 سنا‎ esdi-bt. а, part. plur. a شجبع‎ ЛЕУ”. اشخون‎ eh. v. n. f. Lapathi acetofi ge AV isra, a. V. [4 a $j] Implere paro- 
e AS سا‎ icatio, 2) non: g i, belli " nus, сит aqua < faccharo decoĉlum præ om. Van 
P d , T H Е 
ПОРА Inimici æ, altercatio. bet gratum jJimul "es contra bilem profi esirrā a part. ү 
1 AA Арме ai مسا شي‎ Nen ‹ : п , 2 PAP. 
in \ Д V MN C € ^. واش‎ 1 ٨ cuum potum. Ferh. Su facinorofi. Wan 
n» V. [8.2 v3] 1) Audire. b. EN a Coquus. Cuoco. عي باشي‎ - : p^ ; ] 
CASS basi. Primarius, sut primus coquus. Ma- ТОЧНЕ: . (oes? jschýs رسد‎ Camæleon albus.Gol. شراب‎ isràb. ٢ ; 
,هتتل وله‎ enfe х Hie M УД) esedd, a. compar, $S pekrek. t. ето. т. Potare, dare bibendum. Abbe 
۷ : ү М : 
p ET 2) Durior, 3) Magis vio- verare, dare a Береке, 2) Imbuere, facere 77 
entus, V 


taw т. nfa 1) Foculus. 
(viridis, viretum, 3) pro انوا‎ ٤ 


2531524) dstwanesc د‎ 671 ex E 


ie boris amare. Ferh. «ftitut:e, 
ох dstüwe. p. n. fii qg prac, Fi Ñ айт, & estīm. p. n. f. Pus vul 

Ф 05. аху iste, © اوشنه‎ oste t. ady. neris. Ferh. 
en. Ecco. @ تور‎ У axb) iste gör. Ec- ААД) iim. p. п. f. Subligaculum, femo- 


he ancora quefta volta. Ll. Ovum cujuscunque avis. 


пеісеге. 

балда. а. 46 11) Patefieri, 2) 

cdd brari, Wan. اشاهار هف‎ istihar T 

mak. Celebrer i, 01701831 Aequiftar 

^ amd › dcs notorio. Sa, بپاده ناميله‎ 
۳ Mai ار‎ ойаде паті ile istihar buldiler 

Dicti fiit, appellati pedires, Furono chia- 


aequ 2) Pis eire! E an. 
quas майы i Ner Aud .چ‎ а. V. Eg. a S45] Cingere Йто\сиёсо. MEN d 
peso capi fafcia ریت دلبند‎ dicla. Wan. اشا‎ eha. » 7. f. pl. Gur sehyh. 


: 3 مه‎ Avari. Gol. 
اشتيار‎ êr. ۰ 7. [8. a شور‎ [ 6 2 E T اشد‎ eseddi Küfr. Maxima Ыр Wan, д Је 6 . Inrelligendum ۳ 
A И (407 exhin, Fem. eśhā a. part. E Bu نم پوه په‎ Arro 
mel ex alvec 5 $451 Def e ad trill: W. 1 А 4 cifima beflemmia. T«f. اشذ عقوبت ابله‎ dare, notum facere, Far intendere. Wan. 
j 5 f s'ad triftitie 2) Iracundus У У 

А =! istijak. . وک ے.8]‎ 31 Defi 1) Pronu 3 am, Wan. 2) 0 ۴ ^D حقندن‎ eseddi ۸610116 86 c à) exrág. з. n. fi- X) Jumentum, cujus 

dera Bramare. 9] عرض اشناق و حجت‎ ire obnoxius, Gol. ч 
rzy itijaku muhabbet. Expoí йо amor шж“! ат, а, V. [4.a 97] Pronum con fommo rigore, LI. 

iderii, pec. in exordi 0 BE arum, Ејр or- ad lacrymas effe. Wan. ۱ نمشد د بر‎ ЖА 
۱ АА ож» ا‎ акци وو پر‎ 


Più duro, più violento, più forte. ut imbibat.. Zmbevere. 3)Litigare. Litipare:s 


gelmek. «Сип fummo rigore punire, Punire tefliculi funt ina: quales. 2) plur. a شرج‎ егей 


Гита in arcu. ۰ 
Uu 


MI tuas p Tt 


۳ 
Ful gere. 


ED 


4 4 [شرس‎ Виват, hippa- 


E CR: pi ote 
lavis umcinatis claudere 


tiu, s ior‏ یی 
adl Propèllere. Gol. 7‏ 


oil isr t ) 
- اشرار‎ es -pL а ў serr, Mala; fa- 
сіпота, Wan. - 
اشرار‎ e ۰ part. pl а py ۰ Ma- 
li, improbi. Cattivi و‎ foglerati. Sæ. Ik. 
٩ وزو 0 475 دنع کتنهو اشرار ابدوب‎ 
idüp. Repreffa feditione improborum, Re: 
primendo 1 infolenza di quei fcélerati. Sæ. 
اشرار‎ israr. a. V. [p a] 1) Malum effe, 
4) Proferre in mediurn айда. Wan. 
اشرارة‎ israret. s. n.f. Tabula lignea pef- 
forata, fuper quam Joli exponitur ficcanda 
ваго. Wan 
ya iras. a 1) V. (4 ab inufit. o5] 
Habere pecora frutices fpinofos pafcentia. 2) 
^ Glutinis futorii & гехгогії genus proftan- 
бит, quod conficitur ex radicibus herbae, 
quam plerique cum afphodelo confundunt. Gol. 
^ WAY 6۹۳ a. part. & n. f. p. a 1; 
«ега. 1) Nobiliores. 2)Viliores. 3) Signa. 
4) Tres ftellæ in capite arietis, duæ lucidæ 
cum parva tertia. Tef. aj اشراط ساعت‎ esra 
гў و‎ Signa ште hore , feu finis mun- 
di. Ora, fegni del fine del mondo. 
اشراط‎ isrát. а V. t4. a (شرط‎ 1) Prepa- 
rare aliquid ad vendendum. 2) Accingere 
fe ad expediendum opus. Wan. 
اشراع‎ іга". V. ]4. ۾‎ gl] 1) Aperire 
portam. 2) Dirigere lanceam їп aliquem , 
lancea petere. Wan 
اشاف‎ ахгар, ه‎ сотр. pl. К 
J ма ROS 
feu ab اشف‎ CFE: Nobiligrës , optima- 
setpil лорі. Acroteria ‚ pinnacula. 
Merli, Јоттіїй. gj اعبان و اشاف بلدت‎ 
«^їапйї esraf? belde, Præcipui, nobiliifimi , 
optimates civitatis. Li principali сарі , е 
magiftrati della citta. Br. اشراف ناس‎ 6۰ 
fi паз. Nobi 
9 آشرفات‎ esrqfat. a. сотр plur. Preftantiora, 
eminente. Eminenze s le cofe pià alte , ri- 
levate. Ah 
اشراف‎ isrāf. а V. [4.4 [شرف‎ т) Eleva“ 
re, exûltare. 2) Ex alto obfervare aliquem. 
Wan. 3)Prope effe. Inalzare و‎ effer vicino. 
اشراف)‎ is ak. a V.[4. а شرق‎ [ т) we 
39.074 wirmek.t. Oriri Solem, lucere. 2) 
3) Nitete pulchritudine. vultum. 
Spuntare , rilucere و‎ rifplendere.. | 209) 
پر اشراف‎ ріг isrāk. Sol fulgidiffimus, 
IL Sole pieno di luce, اشرافۍ همت‎ хоу 
Cy) siddeti isrük we Һеірей yhtirak. Vehe- 
mentia fulgoris, & formidabilitas ardoris. Jl 
gran lume egceffivo ardore lh. آخاقده مطالع‎ 


inter homines. Li nobili,‏ ود 


اش 


matili-)‏ ۶ صادف اسلام»اشراف ابدوب 
v J‏ پو 9 


; c A 
gfakte fubhy Sadyky islam isrāk idüp. In 


izonte orbis orta eft aurora vere fidei. 
Reflo illuminato Г orizonte del mondo con 
Г aurora della vera fede. Sæ: j ج‎ 
اشراقنده‎ 7 рй israkynde. Yn fplendente 
ipfius fronte. Nella di lui vifplendente fron 
te. Sæ. c£ BN خورشید‎ aeo 60 chor 
sid isrákleri. Animus ejus folis inftar lumino- 
fus. Jl fuo illuminato. cuore: Sæ. V. لامع‎ 
و اشراف ايدوب‎ «уа تم فار شقاق‎ 
«ак lem-ànü israk idüp. Emicante, acex- 
ardente dilfidiorum و‎ aur belli incendio. Sen- 
dofi accefo* il fuoco della guerra, e delle 
discordie. Sæ. 

sirk. Con-‏ شرك esrak. a. n. fi pl. a‏ اشراك 


fortia, communitates: Communitd , compa- 


gnie, Wan. 


qM esrāķ. unf. pla شربل‎ Serik. So 
cii. Сотрадтї di negozio, 

esrak. 63‏ اشراك 
là. Laccio «^ 7‏ 

o 355)‏ [ شرك гай, з. V. [4. а‏ اشراك 
örtak.e.t. Confortem, & participem facere.‏ 
عون alb‏ الاك Far partecipe. «4 Є‏ 
na-üzü bilah allalun- $eriKiwar‏ واردر «Мо‏ 
dür dimeK, Socios addere Deo, Deus aver»‏ 
таб.‏ 

coh están. а. part. i q. اشر‎ esir, Exul- 
tans keritia. Gol. 

n, .ات بل‎ а شراب‎ i 


7 1 гет. a, п. f. Spine; Jeu fpinofa pars 
crurum locu(ta, i. ф. اشر‎ quad vide. 

distet. n. ۵ Quod in ftrias cre-‏ اشرق 
nafque incfum eft, aut ferra fectum. 2)‏ 
Stria dentis ac степа. 3) Ipfa talis dentium‏ 
نا forma , qualem in juvenculis videre licet,‏ 


афиша imitantur. Gol. х 
A eue ама дү р чучу rer رل‎ 


Р =~ \ 
б. а, n.f. Monete aurea genus 
(C REPE, a ADS SS run 
valens feptem. Regales. Hifpanicos. Сай. 


zy г: 


ioghur-‏ جوقرمف )1 а&йгдел, р. И.‏ آشردن 
mak.«. Pinfere, fubigere. Zmpaftare. 2) Гра‏ 
ci‏ یه E‏ سا 
Pertinax, Pertinace,‏ ده esres.‏ اشرس 
راي ماش йы Sei tà ed ds‏ 
Vilior, deterrior.‏ 7۰ ده loy esræti‏ 
Wan.‏ 
esri- üt. а mf pL gh sia.‏ آشرعة , 
Vela navis. Col.‏ 
erf a. m f. Vefpettilio, Pipi‏ اشرف 
Jtrello. Wan.‏ 


esref. ui comp: Nobilior. Più nobile. «^‏ شرف 


esrefi sa-dtile. Felici‏ ان 
^us, е C9 fima‏ 


e dert‏ نک دنه به شر په фм]‏ ارف عا اوځ 


sel m^ түе‏ بل ers pede S‏ سو 2 وه 
e ehe {де‏ سیل МУ eee‏ اغ و уу‏ 
perte‏ سن у‏ میات ДК‏ ^3 


مخ شمیت مالسد لس 


نلم بد نت | 


1 rek. t n fi CTendicu- fae ime A 


з РОНЕ potus Tyrupi ېپ شرب‎ 
Bevande , pozioni, , iroppl. Ik Wed 
ö 


CES Р : - 
سر چم مه اس‎ teuer ot بر‎ E 
A tz) pati fepe perenne v 
б д-сы سه د‎ 
رم‎ at ee es d рет , 
EX MM بست ام]‎ f 192 LÀqe [ege swt 
) d 
Loewe annt 


gy 
мй -Э4- 


fima hora, bonis avibus. In buona ora. 
ارف آوقانده و اسعد ساعانوه‎ esrefi eivkitte, 
we es - edi sattte. Feliciflima hora. 
аса ЫРА, و 7 اشرق‎ esref 1. gr m р. 
له‎ ое 8٧764 genus valens feptem, Regades 11, а- 
ЛЫНЫН, Сай. وو هی‎ н; 
e eed У esrem. а. part. Qui mucronem nafi 
٢ est тата habet. ан" "rite E 
dedere اشر‎ айй, ند‎ ије. asüri. «. partic. ۰ 
Di la V. اشوري‎ 
باب‎ 1 аЬ. а, V. Гут. a à] Pro- 
tenfo collo аїрїсеге. 7٨ 
Ay esrijet. d. n. f. pla شري‎ sery Со- 
locynthides. 7 
نه ج اشزار‎ V. ۰ а شرر‎ ( 6 
Дит contrario modo ac neri folet. Wan. 
اشردن‎ адеп. v. И. 6 سا‎ 
argillam. Gramolando far il pane. Ferh. 
اشساع‎ isfar .امه‎ {д.а go ] 1) Valde te- 
nacem, & avarum elle. Wan. 2) Inftruete 
foleam ligaculis. Gol. 
اش‎ а. a V. [4-а ox] Attolere, ac 
defigete vifum. : 7 
اشصاب‎ essab. s, n. f. pl شصب‎ gysb. Ad- 
verfirates: Wan. 
اشصاب‎ issáb. а, V. [4.4 [شصب‎ Penu- 
riam pati. Wan. 
اشصار‎ essar. a. n. f. pl. а ye Saar. Pul- 
li dorcadum. Gol, 
сиу isäs. а. V. (4. а 582] Parum 
.la&tis habere сатеГит. Wan. 


ме 


1) Surculos aut тагпов, foliaque producere 
arborem و‎ fegetents herbam. Gol. ,2) In 
ftruere camelum fella, vel onerare farcina. 
Wan. E 

blih и. s V. Га. аЪ&] 1) Opprime- 
re aliquem. 2) Abducere jumenta a pafcuis. 
3) Infiftere in petitione. Wan. 

۰ شطن estan, a п. f. pl a‏ اشطان 
Funes pec. longiores. Gol.‏ 

(uua isäni a ۸ شطن‎ Procul 
amovere. Wan. 

estür. a. n. f. pl. a jhi ۰ Latera.‏ اشطر 

btas) ه .چچ‎ V. [4.213] т) Connec- 
tere faccum сит [ассо trajiciendo per anfas 
lignum شخلاخا‎ Six dictum. 2) Erectum ha- 
bere penem , quod libidinofis contingit. Gol, 

‚зд isizzat. a. n. J pl شخلاظ ۾‎ 5а, 
Ligna, quibus funes farcinarum conftringun- 
tur. Wan. 
ылу 14. a, V, Га. ab infit, [شگي‎ т) 50- 
licitum mefftumque effe. 2) Diffundere in 


varias partes exewrfionem. Gol. 
Dart. L. "Tom. 1. 


ар وب‎ ДАЕМ Se. 


سه اسر eR‏ مل vic‏ 
pe‏ سک ت ا TN‏ 


اش 

cols دوز‎ V. [4.a اګب‎ | 7 
feparari ab alio Jive per mortem , Jive per 
dijcejfum in aliam regionem. Wn. 

Capil-‏ ها شګره n. f. рі‏ به es- dri‏ اشګار 
li. Capelli. Wan.‏ 

sir. Poe‏ شګره es 8. а. n. f. pl‏ اشعار 
mara у“ tátmina , fcientie.: Poefie, verfi,‏ 
بو اشعار بلاغت عار feienze. Ik. ы‏ 
کبس ابله وصف اولنسه کنجابشي واردر 
belüghet Siar ile wey olunfe Küngiaisi‏ 
wardür. Meretur, ut fequentibus elegantif-‏ 
fimis carminibus celebretur. Merita d' effer‏ 
celebrato’ con quelli belli verfi. Sc, .‏ 
es ûrt embija, we ezKart‏ انبیا و اذکار n‏ 
& و ewlija. Carmina, fcientia prophetarum‏ 
pfalmodice {ап отит, Le dottrine, e ver‏ 
de’ profeti , 82 hinni de Janti. Ah.‏ 


Signare‏ )1 [شگر is- ar. a V. [4. а‏ اشعار 
ovem, ut feiatury eam ob facrificium jugula- x‏ 
tam effe. 2) Rem unam re alia firma 3‏ 
Ope annuli firmiter inferere culfrum manu‏ 
brio. 4) Veftire aliquem, 5) Crefcere em-‏ 
بادرمک bryonem in utero matris. 6( pro‏ 
bildürmeK.:*. Significare , indicare. Avvifa-‏ 
«NS 7‏ اشګار re, notificare, 1 je‏ 
тїй i$-ár itmi$fyx. Significaftis. C? avete‏ 
Wean.‏ و avvifato‏ 

ica, V. [4. a 1) Expan-‏ اشعاع 
dere feradios folis. 2) PUNE ariflas. 3)‏ 
Aberrare camelum a via. Wan.‏ 


Arde-Y‏ )1 [شعل i-a. a V. [4 a‏ اشعال 
re: 2) Exercitum dilperium effe in regioni‏ 
bus ad agendam predam. 3) Spatfim cfun-‏ 
dere aquam ex utre. '4) Pice inungere «gros‏ 
tum camelum. 5) Pungendo elicere fangui-‏ 
nem e vulnere, Wan, 6) Accendere. Gol.‏ 
[ شعن QU is-ån а, V. [4 ab inufit.‏ 
crines frontis prehendere.‏ و Antiashoftis‏ )1 
Disje&to ac confufo capillo reddere. Gol.‏ )2 
es- ab. а. part. рі. eati su*b. 1)‏ اشګب 
Divifa feu diftantia cornua habens Aircus.‏ 
Diftantes habens nates. Gol. ҮЛҮ, ТЕН‏ )2 
art. Qui difperfos ha- $‏ 
شعغان bet capillos. V.‏ 
У‏ شگر ec- dr. w part. B n. f. 1) pl.‏ اشعر 
ووو 
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E UT 


e$- ds. a.‏ اشګت 


citur inrer ungulas ovinas و‎ & fub unguibus لا مرن‎ 
nata caro, 5) Labrum {еп orajgenitalis fce ابمل‎ х 
minei pec. camelini. Gol. Eu 

si- år‏ شعار а n. f. pl а‏ شون اشګرة 
'Thoralia , amicula.‏ 

ад) eê. a. part, Albicantem caudam 
habens eguus. Wan. 

X x; امځ له اردتا‎ em 

arsa 


Y 


ues e sesta c йе‏ لسخل ای" 


"ARR ues کب هه شرم‎ бше. 


GEN wes ks! 


E 


174 os 
Jya is3lal. a V. [شعل هو‎ Albican 
tem caudam habere equum. Wan. 
مره اشغ‎ a n. f. pl. а شع‎ si 0$ شعاع‎ 
хий”. Radii, fplendores. Теў. Sæ. 
اشعګيا‎ isa^ja. » n. prop. Efaias propheta. 
اشعینان‎ лап. э. V. (11. a ох] Ha- 
bere antias complicatas, & pulverulentas. 
Wan. 
اشغا‎ esghā, з. part. Diftortos , & ing qua- 
ښپ اشفا‎ aeq... 108 habens dentes anteriores. Wan. 
Кару اشغار‎ isghar. а. V. [p ژشغره‎ D Artolle» 
mulieris pedem cum ea congreffurum. 
د‎ recedere, aut abeffe manfio- 


re 


usi‏ اشغار 
pürfak. <‏ تورصف 
esghäl. а. n. f. pl.‏ اشغال 
vaa fia Vn Occupationes, negotia. Afari, occupazio-‏ 
esghalt атай‏ اشغال مال "we uj. | oigo‏ 
јеилје. Rerpm mundanarum cure. Le‏ 
mondo. Tef.‏ 6 نه delle cofe‏ 
isghal. a. V. [4. а 39] Occupa-‏ اشغال 
ve. Trattenere , occupare.‏ 
к т. / D Animal, quod‏ 


к. е0 


diin 


cure 


esghur. n‏ اشغر 
mortuorum cadavera ۰ effodit, ac de-‏ 
pifcatoria ,‏ د vorat, Ferh. 2) Avis aquatica‏ 
nigra, gallina magnitudine ,. capite alba‏ 

ч (1. 

"e ах UP N animalis‏ مل اعد 

aR 7 pc اشګوزه‎ usghüre. p. ۰ f, Nomen animalis 
Y cddavera ex fzpuleris e vtrahentis.. Сай. 

communiter, Dottis tamen‏ , اشعغه 

зе feribitur ' 33 азау hy €9 axagha. t. particul. 

Deorfum, infra, inf ior pars. Abajo, di 

Jotto, in gi. A قومراندن اشغه‎ Котогап- 

уб enm en asagha. Infra Comoronium. Più fotto 

i» <p di, Comorra. Ll. ass) Q3, by ujluklerden 

"iss asagha. Infra coxas. Sotto le cofcie. v لشغه‎ 

аќарћа. e. Dejicere, deprim Abbaffa- 

Dre اشفی دوشهك‎ asagha düsmek. Decidere. 

Cafar a bafo. اشغي يوقري دوريك‎ asagha 

. iokary iürimek. Ultro citroque curfitare. 

Correre fotto , e fopra , in дїй و‎ in sù. اشقدده‎ 

зл glo asaghade durmak. Infra ftare. Star 

1 و‎ af ده $3 اولنسد‎ asaghada zikr 
eds olunfe gerek. Ejus infra fiet mentio. Se ne 

у Гата menzione più fotto. eM اشغبه‎ asaghaia 
ند له‎ eK. Deorum ire. Calar giù S] 
diaghaft. Quod infra eft , pars inferior. Cid, 
che e à baffo. 495) اشعغدکی‎ asaghaki. In- 
ferus, inferior. Quello, che e à baffo, ò 


ООо д зла Аня Ле ре су 


esghā. а. part. Diftortos dentes ha-‏ اشغقىی 
s. Gol.‏ 

asaghalamak, v. V.‏ اشغهاف @ اشعغیلاف 
Deprimere aliquem. zdbbaffare.‏ 


JEN Afi ү eas ۸ 


a RAZÓN‏ نه هاو 


Ya eee S 


مه ېله ۱ 


ېتفه سا уе»‏ 


Wo АКА 


rn Pe‏ )روه 
سم انوي 


be 


RICO 5 : 
edm لم سات‎ W^ Conrentio.. Contefa , difputa, 


آش 
اشراف ې i‏ ,)1 [شغي ifa s V. [4 а‏ اشفا 
isrüf. э. Imminere rei , morti. 2) Dare ali,‏ 
cui rem, qua convalefcar 3), Convalefcere.‏ 
Pervenire ad oram rei. Gol,‏ )4 
sefr. Org, ne^‏ شفر n. f. pl. a‏ ۰ اشفار 
margines, Gol. ۲‏ 
na V. [4 а 2]. Diligere‏ 
eliquas proles præ ceteris. Wan ۳‏ 
7 بان ¥efek‏ شففت а, h 1) р а‏ ة وه اشفاف 
vel sifæk. Crepuf ila. Crepufcoli, 2) рі: а‏ 
Cormmliferariones.Compaffioni IK „ху м кк”‏ 1 شفف 
CU fk. a. V. ۵ c] ам) uec а‏ 
efirdemeK. t." Compati , condolere. Compa- `‏ 
اول شاه بر tire , aver compa fione. 4 «оду‏ 
о1$аМ рі" mü-‏ اشفقاف сэр}‏ مقنضاسي اوزره 
rüwwaet ijfaky übüwwet muktaza[y üzre‏ 
Ше tex humanitate plenus pro fua paterna‏ 
pietate. Quell’ umaniffino те dalle. vifcere.‏ 
»aterne , Br. Per la fua paterna pietà. Sa.‏ 
iffák engiz. Clementiam mo-‏ اشغاف ]< 
vens. Piacevole, amorevole. Sea.‏ 
ў asüftniden. в. V. Tranh ab‏ فتانبدن 
asüften. 1) Confundere, conturbaxe.‏ آشفنن 
Dementem. reddere. Cajt.‏ )2 
ігар. а. nf. q 555 tg erruk.‏ اشغرار 
Disgregatio. Gol‏ 
asüftegi. v. m. f. 1) Perturbatio,‏ آشفنکی 
inquierudo, Perturbazione, inquietudine. 2)‏ 


3) Tumult: 


5 اشفاف 


tus. Garbuglio, romore. Сай. 
فنن‎ Y asüfeen, v. V. 1) Conturbari men: 
te. Efer turbato? mibni Ferh aT Tur 
bare. 3) Impotem fieri. Сай 
дда asufte. v. part. paf. 1) 1 
turbatus 4, obftupefa&us. Ijtupidito ء‎ 
to. 2) Captus amore. Prefo d'amore, im. ٢ 
ghito. @] Phraf. реїйїс. تسا 4 اشفنه کردن‎ 
Kerden: Conturbgre. شدن‎ axial аҳ mu 
۱9 f (شفانه‎ asüfre тй. In- ИЕ avem 
1ricata'coma p raditus. شدن کار‎ aati ásufie, 
sűdení Кат. Perplexum effe negotium. ex 
آشفنه کردن‎ Kitabet ástifte Kerden. Intricate 
Ícribere, ut legi non poffit Сай. Phraf. 
turc. آشنفنه‌شی (بدی‎ asuftesi idi, Amore ipfius 
captus erat. Ne era invaghito di lei آشفنه‎ 
حال ار‎ 76 hal o. Defipere و‎ infanite. 
er impazito Ф amore. جو بسنده کي‎ 
y شوريده و اشفنه حال عاش‎ 
ابلدکز‎ bii benden-üzij $uride wü asüfte hà 
üsiky megnun misal eiledün- iüz. 116 7 
tuum amore tuo illaquea(ti, ac plane demen- 
tem reddidifti. Mi avete ratto il cuore, ed 
alterato il cervello col voftro amore. Eb. 
sah) end. p. n propr. Nomen diftri- 
&us in vicinia urbis شاجور‎ nisabūr, qua 
eft una inter capitales provincie Chorasan. 
Habet 


2 

Жу? ug E d wee дс 

M‏ هي څه ٤م‏ ده نشف 
ا fa jc‏ سا مه کې ېهن په درف 


attoni سپ و‎ К 
لګد‎ 


үө ip t‏ ېم سه رتا etae‏ هل اش لی 


اش 
Habet pradiclus diftritlis 83. pagos, inter‏ 
quos pracellit a»; ferhad. Ferh.‏ 
esf. a. part, X) Qui disjun&ta ha-‏ اشفی 
bet labia. 2) Ad medelam. potentior. Gol.‏ 
quo‏ و т f. infirumenzum‏ ه ДУЛ‏ اشفی М бр‏ 
fubula, futoris Gol.‏ و quid perforatur‏ 
sifa. Me-‏ شفا э. n. f. pl. à‏ مه و یفن 
l dicinz , remedia. Medicamenti, rimedi. Gol.‏ 
asik gemügi.‏ آشف کموکي @ asik,‏ اف 
ludus poplitum verveci-‏ په ;5 enf 1)Póph‏ 
Сайѕ. Elmo.‏ )2 اشوف norum. V.‏ 
ú‏ اشغ пка С‏ نف esuk‏ اشاق , 
ак!‏ وشب 65 пей‏ اش 
officinis. ammoniaci gutta.‏ و niacum‏ 
banum. 3) Affa fcetida. Сай.‏ 
mf. Rima, per quam quis‏ با ФК.‏ اتف 
videre poteft: Feffura.‏ 
Mo‏ ه isik. ton. f. ia abdal.‏ اف 
nachus vagabundus. Monaco vagabondo,‏ 
bre ñi-‏ جره نادان ببان اشغ Jrataccio.‏ 
dàn iebàn isigh Vah! tudis & vagabun-‏ 
de monache. Ah! ignorante, e luaggio‏ 
ORAR =‏ دولورسک frataccio. Eb.‏ 


eger iyghy teKjede bulursan. $i vagabun- 


ہک مسنم تمد 
مه PHH E‏ 


2) Gal 


dum. monachum in monafterio invenias, Se 
u trovi ип vagabundo frataccio nel mona- 
fiero Phr: prov. indicans fruftrd quaæri va- 
gabundum. 
اش‎ usak. t 
camelus, vel qu 
اش‎ ese, a. part. Procero ftaturae equus. 
Wan. T 
٨ SU eskae. 
redd 


adj. Juvenis, debilis equus, 
unque jumentum. 


5] Infauftum 

Ma ASA 
زمر‎ Mite Ad 
25) т) Ex fulvo 
TI TM 
rubéfcere incipere dacbyluri. Wan 2) Re- 

movere: Gol. 
"M اشقان‎ Ках. x V. [q а 5X3] Propelle: 
EN те, abigere. Wan 


M S senos اشقافشۍ‎ iskak. = V. 


Жр‏ له تکفا ر 
Жал. унн‏ 
Con‏ )1 زشف به چا 

2) Cavere. Wan. 
J pro شقافل‎ ۰ 


dolere. 
اشقافل‎ ku. v. т 
5:17 86٠ Сай. 
V iskalenk. و‎ n f. pro اشنالنك‎ 1 
lenk. Tibia, crus. Сай. Я 
اشقان‎ iskän: د‎ V. д. а شقن‎ [ Pareum 
efe in elargiendis donis. Wan. 
$5) eskæh а. part. Rubefcens. daclylus. 
Gol, 
اشقر‎ efkar. a. part. 1) Colore ù sukret 
' diclo praeditus, ©$ valde rubens, leu rufus 
camelus. Si autem ти equi cauda € jube 
nigricant, tunc کيت‎ Rümejt, dicitur, 2) Glu- 
om T jnofus fanguis. Gol. 
موس‎ зы eskar. p, adj, Rufus equus; поп 7 
quam etiam de homine dicitur. Ferh. 


б 


ЖА «| ENT‏ اا 
eld‏ ايس ene pe‏ بب 
va.‏ 1 ,2 
Ул ыд ҹу да, ۲ А‏ 
Дойл.‏ سیم ګيب 2 ={ قر مځ لس له | * 
سپ IM RENI NU Fel‏ لما اشقا 
x‏ ماش يماهس سر سم eec‏ 


په ېله D‏ 


ښالت 2 + 
ا 


pM эл, X 


PITA 4 РА n Pa 
оа. оаа о Дас e و کدی‎ 


دام А О‏ اوس 


^ Y AEA الت‎ api Dad, 
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eskyja. а‏ اشقا 
Pauperes, miferi, mife‏ 
و  facinorofi‏ و Infolentes‏ ۰ و Jerabili‏ 
ribaldi, fcelerati, ladri.‏ و ۲/02۵ trones,‏ 
kazak eskyj‏ قراف شفیاسي LL. bl‏ 
folentes, & facinorofi Cofaci, L i‏ 
e facinoroft Cofacchi, Ll. E‏ 

eskyjalyk. v. n. f.‏ اشقبالف 
Infolenria; petulantia. 2) Predario: In-‏ ه Кате?‏ 
اشقيالف = Jolenga, fcelera,‏ 
v aly) eskyjalyk ile gezerken, Låtroci-‏ 
nando obambulantes. Effercitando fcelerag‏ 
gini. Li.‏ 

göz iasi. t‏ کوزياشي )3 esk pe mft‏ اشلی 
Tacryma. Lagrima. 2) Nomen regis perk‏ 
rum, a quo quarta Perficorum. regum. pro‏ 
irdewān‏ اردوان Japia. ufque ad regem‏ 
esgüniünorum, nomen traxit, Ferh.‏ انگانبان 
اشک لاله کون € eski chinin,‏ اش خونين |« 
eski lale gun. Lacrymæ fanguinis. Lagri‏ 
me di fangue.‏ 


1) i.q. اوت‎ 


ne, € (3 


eal eseki t т. f: حمار‎ hymár a, خر‎ ۳ P 
Afinus, Afino y, fomaro. а & ای سک‎ ебек 
Jin egi TRS Taffano. ي‎ ya اشك‎ esel 
degirmeni. Vs خر‎ char айа, p. 
ria. Molino di cavalli... “a 

* استان vul. esik. ٤ mf.‏ ۸ اشیلی 05 اشك 
آسنانه 68 айтап,‏ 
ттеп, Limitare s‏ 


45 


Tus. 


ése iie ARAN 


fitàne p. ФА dtebe a Li 
elio della porta. €] 'اوست‎ 
Пех. Superliminare. Soglia di fopra 


Ка Ка. а, [ма کو‎ ] 


4) Querulum quietar 
5) Querulum objurgare. Gol. 

обы Каа, y V. [а (شکد‎ >) Dare 
2) Aequirere vilioris ge 


relam commovere, 


prebere. "is opes, 
pecudesve. Gol. 
اشکار‎ iskár. x 
melitim. Мал. 
تانق ,آشکار‎ « adj. هن هيان‎ 
rus, evidens, manifeftus. Chiaro, evidente 
«۹ ۱ آشکار‎ ааг e. Demonftrare د‎ divulga- 
facere,  Palefare و‎ 86 
ار‎ бї üsiKár ә. Patere, 
arum effe. Раїси, effer 
chiaro. درونارنده اولان خباثنارني اخلهار و‎ 
اشکار ايلين بغان‎ cua M» s جباینل‌نده اولان‎ 
اشعیا‎ derünlerinde olan chabafetlerini izhar 
we gibillietlerinde olan seKawetlerini 7 
eilejen bughati. eskyja. Iniqui , & infolen- 
tes د‎ qui palam faciunt, demon 
ftrantque malignitatem و‎ ac infolentiam fibi 
innaram. Quelli rubelli , €$ infolenti malan- 
drini, che dimoftrano la loro innata mali, 
ша, © effercitano la malizia loro conna- 
Xx 2 turale 


V. [а.а] Mulgere сӣ 


25, 


la~ 


re, notum 
pe, manifeftc 


manifeftari,. с 


( اج مهس هته ا 
7 


meg )) 205,1 о سپس‎ 


Mola айпа- 7 


x. 


V georg yet 


ابم سيسهاې لو 


1) Queri, 2) jx egets د‎ 

1 : ۰ D" eiiis e e de RS 
Querulum reddere ac invenite. 3) Ad بای‎ у 
7 


176 اس‎ 
turale. Ll. آشکاره سوبلك‎ xiáre süilemeK s 
Palam, & clare dicere. Parlar chiaramen- 
te, e publicamente, آشکاره اوقنوب مفهومی‎ 
بلندې‎ 46 okunup теўһат bilindy. Le- 
ee funt publice litere و‎ Contentumque ea- 
rum intelle&um е, Sono flate publicamen- 
te lette le lettere, 9 intefone il contenuto. Eb. 

partic, Palam, non diffi-‏ ۱ آسکارا 
mulanter. Palefamente, publicamente. Ferh.‏ 

ої asKáre. « n. J. сотр, Coquus. Co- 
quo. Fer з 

asiKüre. v partic. Palam. Palefa-‏ آشکاره 
mente. FePh.‏ 

isKürz p. n. f. Venator, 57‏ اشكاري 
Cacciatore, uccellatore. Ferh.‏ 

< al) icRatamen. a. n. f Herba fimi 

Gol. 
A, a V. [4а [شکع‎ 1) Incita- 

te ad iram, 2) Objurgationibus affligere ali- 


Dubie, K’ ЁТЕ re 
SE 2426 P P 
` QU кка. a V. [да J£] 1)Diffi- 
се & obfcurum effe aliquid. 2) Матитеїсете 
< “dactylos 3) Analytice ftudere librum. Wan. 
OLET c ganijün. p. п. prop, Efchganii. 
Nom. quo tertia familia.regum antiquorum 
Serfi و‎ Сай. 

AM iskäh. s. V. T4. а [شکه‎ Dificile & 
intricaum effe aliquid. Wan. 

Ўы eskbar. p. adj. tomp: Lacrymabun- 
dus. Piángente . ۰ بار‎ MÀ 
didet eskbár. Oculus lacrymas fundens. Oc- 
chio piangente , gonfio di lagrime, » اشکبار‎ 
exlbür ol. Lacrymari. Diffonderfi in. lagri- 
me. Se. 


esKbos. р. n.‏ اشگبوس 


ros, qui in Juccurfum Afra аЬ venit, po- 


гор. Celebris he- 


9! esekéi. un f. l> Латта, s خربان‎ 
gafo و‎ afinarius. A finaro , mu- 
jathiere. 

ої askere, څا‎ 9 n.f. 1) Vena: 

"toria feu accipitraria avis. 2) Venator, au- 
ceps. Caft. 

o fa isKere. р. n.f. 1) Auceps. Ferh. 
2j Res ad venatorem fpectans. Сај. 

ы SKRU. a nJ- 1) і фул" hanür, 
Res corio albo fimilis, tale lorum, ) quo 
ephippia firmantur, 2) Animal quoddam ma- 
rinum, Gol. 

Ren asgeze. v: n. f. Auceps. Ferh. 
wS iskeflen. в. V. Rumpere. Кот. 
g Ferh. 


سيا کد 


D) шуу 
A^ Kil we gendüie ne isKil ol 


اش 

os esKes. р. n, prop. Nom. antiqui he» 
rois. Ferh. 

eski Sîrîn. p. n.f. comp. Lacty‏ اشک‌شیرین 
ma præ gaudio in pupilla oculi exorta. Ferh.‏ 

nif. Spelunca, caver-‏ ھ iskeft.‏ اشکفت 
па, Spelonca, antro. Ferh.‏ 

cM üsKeft. v. m Ј Rofa eflorefcens, 
шиз calix expanfus eft. Ferh. 

SLN isKeke pn fe 10 i д. اشگل‎ isKel. 


Vinculum. 2) Panis faccharites, mazapanis, 


gibum habens ovis. 

A eskel, P h 
Caf. EE 
اشکل‎ iskel. p. n. f Vínculum Сай. 

güman. p.‏ کیان ККИ. ъп. f.‏ اشکل 
fcrupulus. So-‏ و dubitatio‏ و gübhe a. Sufpicio‏ 
کال مشکل و Jpetto , dubbio , ferupulo. TE‏ 
hal? miis-‏ کندويه نه اشکل اولدوغين 
hyn f {‏ 
Videns rem intricatam , & quantopere fibi‏ 
difficilem. Vedendo la cofa diff‏ 
٥6 warnidk.‏ )5 وارمف tricata, Sæ.‏ 

onern concipere, dubitare. Entrar in 
Jofpetto. 

Kish esKelet: a. n. f. D iq. حاجة‎ 26 
Egeftas. Indigenza. Wan. 3)Lotus montana, 
3) Modus, forma, 4) à q. لیس‎ Ъз. Con- 
бабо, commixtio. Gol. 

خړي hymürz‏ حماري e. n. f.‏ :که اشکللی 
chari. v. Proprietas, pel actio айпіпа, ftu-‏ 
goffagine,‏ و pidiras. Afinitd , Jlupiditd‏ 

AKAY iskillik. » mf. Sufpicio conti- 
nua. 'Sofpetto contiríuo, 

isKillendürmeK. t. Inducere in‏ اشګگللندرمی 
fufpicionem , dubitationem, Metter in fos-‏ 
dubbio, far fofpettare.‏ و petto‏ 

Ja isKillenmek. t. V. Sufpicari, du- 
bitare. Aver fofpetto , fofpettare. 

К isKem, v. a. f. i. q. 


f. Сотреѕ ferrea. 
“ФАА, e e, 


7 
е, ed ۳ 


sikem. Ven-‏ شکم 


ter. Ventre, Ferh. شد‎ 


Qf esKen © اشکون‎ eskün. & optima 
اشکین‎ езКїп. t. n. f. Cito, amplo paffuincedens 
equus, gradarius. Cavallo di buon papo: 
-Lo isKen. v. n. J: 12 Res ай venatorem 

fpe&tans. 2) Extremitas rei, Caft. 

is kembe. t. n.f. 1) Ventriculus, oma-‏ شکنبه 
д) Segmenta ventriculi, Trippe.‏ . 
KES isKeng. v.n. f. Y) Ruga is fronte,‏ 
yel brachio. 2) Trica capillorum. Ferh. 3)‏ 
Radius , qui manui jungitur. 4) Manus, car-‏ 


fum. 


о у 
نا‎ 


۰٠‏ لما د ان 


اول 
у‏ 


tas extorquetur. Tormento, tortura , cor la. 
aj ا شکچ چک ک‎ Re Kmek. 'Torqueri, 
torturam pati. E/fer tormentato , aver la cor- 
da. کنیع ويرمك‎ Келбе wirmek. Tor- 
turam dare, fidiculis applicare. Dar ѓа tor- 
tura, dar la corda. 

Да) isk emek. s. V. "Torquere, 
torruram, dare. Scribitur etiam Ө” en 

Kay isKenden. » V. D 1. д. قکستن‎ 
sikeften: p. Frangere. Ferh. 2) سقف‎ [yk- 
mak. x. Comprimere, conftringere. Сай. 

isKenes ъ Refe reftau-‏ (شکنش 
ratio. Rifacimento , acconciamento. Ferh.‏ 

esKinlik. s. n.f- Citus , amplus-‏ اشکلك 
que incefus, bonus paffus equi. Buon paffo.‏ 
KUKS esKinligile.: Cito, amploque рас‏ اب 
di buonpaffo.‏ و fu. Di pafo‏ 

Кепе. т. п. f. Flexus, nodus ca-‏ اشکنه 
pillorum. 2) Species melodic in arte mufi-‏ 
са. 3) pro У) ferid. Panis fruftulatim in-‏ 
tritus ir Jufculum. F‏ 

à esi. р. m. f. Palatium, fornix altus. 
Palazzo, volta. Ferh. 

i) «Кӣ. p. n. f Auceps. 

e askūb: v. n. f. D Тейит. ۰ 
2) Domus alta. Una gran cafa. 3) Metaph. 
Саит. Cielo. Ferh. 4) Cænaculum Jupra 
domum, amanitatis gratia extructum, Bel 
vedere, loggia fopra le cafe Сай. 

axküch. p m. f. Titubatio, cefpi-‏ کوخ 
гайб. Lo fdruggiolare. Ferh.‏ 

isKüchiden. v. V.‏ اشکوخيدن 
Sdruggiolare.‏ 

907 7 


Ferh. 


Cefpitare. 


p n f. 70 feptimurn- 

юл); Di 025% sű- 
Küfe. Flos 2) Vomitio. Caft: 

ose Ki asgüne. v. adj. adv. 1) i.q. نه‎ 
büygune р. خرسنه‎ terfine t, Prepofterus و‎ in- 
2) Рга'ройеге , inverfo modo. Alla 
rive V. деў 
о iskuh. v: m. J. Majeftas , autoritas. 
WMaeftà, autorita. Ferh. ۱ 

1/۳٥ p. т.) Singulus. Sin-‏ اشکوهة 
ghiozxo. Ferh. pui‏ 

Y asgoi. p n. f. 1) Triclinium, à)‏ لوي 
Pars altior domus. 3) Umbraculum hörten-‏ 
fe, Ferh‏ 

asge,. v.‏ اشکه 
zo. Ferh. х‏ 

lise. v.‏ اشکهه 
prac., Ferh‏ 

ES isRi. pàn. fı Acetum. Aceto. Сай. 

f. Ciro, amplo pafu‏ سیه اشځين 
incedens equus: “И, КЄ]‏ 

esl, s. n: J: Genus menfuræ apud Bas-‏ اشل 
renfes , nempe 40. cubitorum, Gel.‏ 


Part. I. Ton. І. 


verius. 


п. f. Singultus. Singhioz- 


n. f. فواف‎ fewak. a, iq. 


ENE SEA Bde a هې‎ t AN دم مل‎ CP 


$a جم‎ 


4 


(Да | :‏ سک 
سينا مارا ال Mta‏ نگ Tet,‏ بت E Ay‏ ستیگ اه Mex‏ 


1 


bo t. ^ ер 
VEA ا ساك‎ „МЗ, ум cepere سس‎ 


Ye рае:‏ فی ا کون 


o 177 

ЫЫ esel. р: adj. 1) Manu 5 
Paralyticus. Сай. 

esell. а. part. fam. X sella.‏ اشل 
Luxeram manum habens. 2) Ufu carens.‏ 
Gol. :‏ 

sily. Membra,‏ شلول s. n. f. pl.‏ .ماوع اضزا 
مفاصلات اشلا )ې artus. Membri, artigli‏ 
mefasylati esla. Artum juncturze. Bob.‏ 

уду Zslae. а. V. ]4 ۾‎ У 1) Allicer& 
animal. 2) lncitare canem ad venationem. 
Gol. pi 

cs M4 аатай. <. V. Inferere. Inneftra- 
те, piantare. 

cà aslamak tate. V. 1( Manduca- 
re. 2) Propinare fibi invicem. 

felil. Ve-‏ شلبل esillet. e n. f. pl a‏ الق 
ftes, qua, ub lorica induuntur. Wan.‏ 

isletmeK. ۰ V. (fc ribitur autem ,‏ اتلنهلی 
I)‏ (ادشطلك аху)‏ ې ut @ fequentia cum‏ 
facere, ut operetur, exercere, 2) Immitte-‏ 
re in foramen. Far lavorare , fpingere.‏ 

aX islek. v. adj. Tritus, ufui 98 
Frequentato د‎ ghe puo fervire. «de SM 
islek joli. Vi& trita. Strada frequentata. 
لوله‎ Ah islek lale. Tubus purus و‎ qui ad 
fumandam tabaccam infervit. 


El eslemeK , &8 اشلتپلي‎ esletmeK. t. ИЙ, 


Copulare V. اشلند رمک‎ 

ха} islemeK. ۰ V. Operari, agere. Tra- 
vagliare, agire. 2) Tritam eile ат, fre- 
quenter adhibitam гет, ¶ بک‎ qM جو قبو‎ 
bu kapu i$ прек Valde, maxime frequen- 


tara eft h ta porta e mo!to 


Acu pingere, Phrygium opus facere. Rica- 
mare, IASI anys Јуғта islemek. Auro tex- 
tili conginnare. Ricamare con oro fino. 
eh) islememek. t И. negativum. Non 
laborare. Non lavorare , effer otiofo. 
ai аата t. т. f Infium. Jnefto. 
«3 آشله‎ аата fidani. Suxculus. Ram- 
pollo , forcello, inejlo. 
ahil isleme. t. part. 1) Fa&us, arte factus. 
2) Аси pictus. Fatto,fatto con arte; ricamato. 
ум 2 
рагет pari jungere. Appariare و‎ accopiare. 
Nen islenmeK. t V. Fieri, 7 
Еа, lavorarji ov شويله اشد‎ söile isle- 
nür. Ца fir, ас elaboratur Si lauora cosi 


Arte factus. 


eslendürmek. € V. Copulare, 


t adj.‏ اول اش 
arte.‏ 
Ricamate, Y‏ 


Xy 


2 \ лм 


ا مامت سوہ ایت 


Fotto COn dm unl M 


eJ 2) صرمه‎ [yrma д. Acu pictus 2 
Дада, سه‎ 


KMA 


اش 

ton aoris. 1) La 

a). Laboriofus. Lavorante, che 

lavora, cbe travaglia, fattore, & laboriofo. 

f part: pref: Agens, ope- 

ЖИ, gemi islejen و‎ vel ufit. 

۲ М) isler. Kaili fluvius. q: ubi opera- 

d tur, aut frequens eft navi Navigabile 

Б e isim. p. n. f. pro pil istim. Femo- 

ralia, bracca latior, qua equites, ©$ nau- 
tæ utuntur, Ferh. 

@А! ебет, а, part. 1) Planum, & pro-‏ ې 

tenfum nafi imbricem habens vir. Wan. 2) 

3) Gravis, & fpectabilis do 


ibora- 


ror, faber. 


RA Me 


Altus mons. 

Gol, 

i) imar. x. V. [4. ач) Саеге 
Ian. 

[4. а ж] Accelerare. 


facere inimicum. 


jM 29707, а, 1 
Т 


Wan. 
اتا مس‎ Co» 7 2 F. [4а شس‎ [ Sole lu 


семе SRE: ac micare diem. Han.‏ ا ته e^‏ ہے 
gw išsmā*. a, V. (4. a 2%] Lucere , ac‏ 
рей ете a am: Wn.‏ 
seml ٨٢‏ شپل esmal a. n. f. pl. a‏ اشمال 
mel. Parvæ pluvie opera difgregata etiam‏ 
Gol T Jud ое‏ 
ilimi е śmālí ghuzat ile. Felici ope-‏ غرات abl‏ 
ra ftrenuorum militum, Sæ. Mediante la buo‏ 
ма diligenza , 9 il gran valore de’ Guerrieri‏ 
fedeli. Br.‏ 
ism‏ انال 
rrionalem fubire ventum, 57‏ 
rimentum totius corporis. 3) Parare ovi fac-‏ 
cum «JU* sin p dictum. 4) Decerpere pro-‏ 
ventum. 5) Da&ylis fpoliare palmam exi-‏ 
gua rel ida 6) Dimidiam gregis par-‏ 
tem ufque 30. pragnantem reddere аат:‏ 
Ji totum tum ed. ykmāīm‏ و Jurium camelum‏ 
“dicitur, 7), Amicire, totumque fe оре‏ 
аш involvere fua pafe Gol.‏ 
M ismüm.. 9. Y. a. a © 1) О‏ 
Inclinare iz pu p dios 3) Porrige-‏ )2 
re manum, 4) Elato capire faftum præfefer-‏ 
Wan.‏ 
Ите. а. part. Nigris canos inter-‏ اشط 
mixtos capillos habens, Wan.‏ 
na. з V. Га. а «Ae ] Poft‏ اشعلال 
deproperatam rei alicujus petitionem difce-‏ 
dere. Wan.‏ 
asmak. t. T. I) Superare , trans-‏ 3 
cendere їпойгетп с с. dc. 2) Transgredi, ex-‏ 
باشدن tw cedere cc. ab. Paffare, trapaffare. Y‏ 
eA bastan так. In caput venire, ac-‏ ۱ 
cidere homini 01а. Occorrere ЕБ. (6553‏ - 
Mo de-‏ طاشدي و اموا "حنت باشدن آنندي بیس 
se NA ridi Беата tyw e тиегі myhnet bastan āśty.‏ 
caputque fu-‏ و tribularionum‏ 
99 ارا $ BEA “зә‏ 
ы) [25 ые (осо *‏ له 


мај ац Soy A 


colle&ta , conjuncta. 


. V. [4.a JÉ] 1)Septen- 


alicui ope- 


cere, 


Juo саро. Br. Se. y 


بایاندر 


atis. Inondó il mare 
I] affitzioni, 68 5 londe delli mali, ی‎ 
anno forpaffato la tefta. Eb. طوفان‎ 
LT شوب جاشدن‎ 7 asüb bastan asty. 
Diluviuia morborum fuperavit, 'tranfcendit 
caput ejus, IZ diluvio di mali formontò. il 
d باشدن‎ Ma 
emwàpi belû bastan атайт. Ante ашат luc: 
tus malorum caput fuperaverint, vanti 
che Г onde de pe » ci haueffero оррге[о. 
«941 esme 2,1) Comitari, pari раї 
fu incedere: `2) 9 райт, c celeri 0 / 
incedere, Andar infieme , caminar di buc 
ра. ы! e جر‎ ier esmeK., Q3 beri 
den. >, Occare, Marreggiare ,  erpiega-*1z*; 
re. JË! J ә. ier ебтеК Ag براف‎ ab یله‎ Dui. : 
لف‎ ajaklerile toprak girl ira Ter- 
ram pedibus fcalpendo rejicere, A. e. rima; 
ti terram و‎ fcalpere. Rafpare, sgraffare ,* 
طاوف انا‎ zauk eser, Rufpatur gallina. La 
Gallina rafpa. > уго )دو‎ т 
ASJ emek. t; Ды د‎ gofu 
dökmek. بو‎ bewl. а. Mingere , urinam red- 
dere, Р! аге , orinare. 
«ё esmel. s, compar. 
tior. Più ampio , VEL EIOS Sa. 


JË! esmül. a. n f. pl. а ال‎ sima. Si- 
Wan №5: 


zl 


afa 


Amplior, perfec- J 
: یا د‎ pe mos аи 


niftrie manus. 
۸ üsmüm. a, n. propp Nom. duorum ۲ 

um Aegypti ^ : кан”‏ سس 

à esme , vel: asma. t. n.f: 1) Rivus. 
2)fcaturigo, fons. 9] خوش‎ ‚оё! ) خونکوا‎ 
EGO آينده‎ chosg war esmeler 
we chos ajende cesmeleri bip: ajandlr. Rivi 
limpidi, nec non fontes grati ejus infiniti funt, 
Sono infinite le acque fue faporite, قا‎ i foy 
ti piacevoli. Br, eit 

لتوا asmüd. y. m. J: contract. ab asus‏ آنهید 
aíamid. Potatio. Ferh.‏ 

V. (аа. а] 1) Reti-‏ .ھ ismizág.‏ اشهيزاز 
neri, impediri, 2) 'Timeri. Wan.‏ 

esen. p. n. f. x) Inverfa veftis, 2) pro‏ اشن 
U аек, Pepo immaturus. Ferh.‏ 

بیکانه () « bilis.‏ بلش یر asina. р, Л.‏ اشنا 
bigane э.) Миз] Amicus, Cozofcente, ami-‏ 
Sina wl bîgane. Noti &‏ » آشنا و بنيگانه ] co. 9j‏ 
ignoti. Сопојсеті , e non conofciuti. Sæ,‏ 
mezak aima. Guftandi регігие,‏ مذاف اشنا 
fedad ахі:‏ سداد آشنا Di gufto delicato. Sæ.‏ 
па. Re&o affuetus.. Che conofce il dritto, Ik.‏ 
Quis 6 айпа. Myfleria intelli-‏ اشنا 
آشناسي او gens. Intelligente delli mifteri. Ik.‏ 
дйлай ol. Notitiam contrahere cum aliquo:‏ 

0 enza, ۵ farf amico.* 

p. 1) n,‏ .460160 اشنا 

2:0٤0 ,ې‎ 9 


ا په ЧАЛ‏ 
2 اش 


4ه ۱ 


ina, Natatio 
А Natans. Ferh. 
اشنا‎ 


tee‏ مد یسا 


اود ېد هښ پو کار سا 
© 


EARN 


اش 
esna. a. n. f. Gemma magni pretii,‏ اشنا 
Gemma , pietra prexiofz. Ferh.‏ 
asina, No-‏ آشنا «oU asihab. т. n. f, ig.‏ 
amicus. Ferh.‏ و tus‏ 
asinad. p, n. f 1) Vigefimus fextus‏ ناد 
dies menfis folaris. 2) Vig ecundus‏ 
dies quadragefima. Cajt,‏ 
iénad. p. m. [. Vigefimus fextus dies‏ اشناد 
menfis folaris. Ferh.‏ 
شنافنن isnaften, p. V. i. q.‏ اشناخنن Ша.‏ 


ten. т) Audire, percipere 2) Intelli 


efunus 


+ тё dnd 


Are уе f 


Qu 179 
اشنو‎ üsnüd. р. imperat. verbi. 
پشنو‎ bisinow. Ferh. 

99/81 üsnüfe , €$ اشنوشه‎ esnüfe , vel üs- 
nü$e. y. п. f. Sternutatio. Starnuto. Ferh. 
ФАЛ) (isnünet, a n.prop. Cafteli Andi 
lufie. Gol. E 
ФАЙ asine. p.m f. 1) pro W (na. Na- 
tatio. Nuoto. 2) pro ХА) Шлег, Mufcus. 
4Mofchio, Сай. 
QAM sne, p». m. f. 
Herba Alkali, 


Audi. pre 


I) pro اشنان‎ 7 
2) Mufcus, ve arboreus, 


rok. Jive aquar icus, Ferh.‏ شنف 6 esnak. ٤ n. f.‏ اشناق 


Taliones pro infli&to vulnere, Wan. 

isnäk, ә, V. [4. а А) 1) Loro‏ انناف 
conftringere caput repleti utris, 2) Infiden-‏ 
do ‚ые тереге caput ejus capiftro. 3)‏ 
Elevare collum camelum. Wan. 4) Sufpen-‏ 
dere utrem. 5) Ca apcere, & exig Bere peenam‏ 
تطاول .9 talionis (s rr dictam. 6) i.‏ 

4 zetáwul. Extendere, Gol. 

P و‎ gu. T ini älyk. t n. f. Notitia, con- 
fuerudo у! . Conofcenza در«‎ 6 
ы СА] asinàlyke. Contrahere notitiam, 
Far сопојёепҳа د‎ amicizia, 

isnán. a V. [4. a 5] Spargere‏ اشبان 
aquam Wan.‏ 

EG КО $nàn, р. n.f. 1) Herba Alkali. 2) Ci- 
neres, qui inde conficiuntur. | اشنان و صابون‎ 
یله‎ üsnánti-fabün. ile, Alcali و‎ & fmegma- 


ione ite Меку 


MS Iu: j 


te elui non poteft. Ik. 9 V 
ناو‎ isnaw. p.n. f. Natator. Nuotatort.Ferh. 
آشناه‎ sna. p. n. f. Natatio. Nuoto. Ferh. 
Кл asiadj, @ آشغادي‎ айлар. pe n. f. 1) 
pro olas dínàh. Natatio. 2) Notitia, fa: 
iniliaritas و‎ confuetudo, 
part, Dentes nitidos , 
osque recens habens adolefcens. V. شانب‎ 
ФАШ) üsnet, Q9 usne wx. p. n, J. Mufcus, 
five arboreus, Jive aqua:icus و‎ five petreus, 
Gol. Сай. 
رمف‎ S asindürmak. є. V. Terere, at- 
terere, Far logr аге, аттассаке. 
compar. Deformior, fæ- 
NU 
t m диш üsinmis, v, part. 
fumptus. Lograto , йш. 
еди nun ۰ V. paf. Teri, atteri, 


гау. ياوه ی‎ on 


eA) esneb. a. 


máx) ea^, а, 


Attritus و‎ con- 


DEN es z 
سه هم‎ DES که‎ Reni es سم ام‎ 


й sna. а. m prop. 1) Nom. pagi The-‏ اشني 
baidos in Aegypto. 2) Caftellum quoddam‏ 
Andalufie. Gol.‏ 

siniden.‏ شنیدن isniden. p. V. pro‏ آشنیدن 
Audire. Sentire. Ferh.‏ 

3) аии» p. nf. 1) Calamitas. 2) Noxa, 
3) perturbatio. Ferh, 
آشو‎ аќи, & آشو طاشي‎ аќи tasi s, n. f 
کل سر‎ gilt sürch. p. Rubrica. Terra roffa. 
T. بوياسي‎ P аќи boj Color inde fastus, 
quo tinguntur muri, aut parietes, 

Cibare‏ )1 [شوا issae. a, V. [4. а‏ شو" 
aliquem › рес. аага carne. 2) Ref fiduum ma-‏ 
nere aliquid e prandio vel cena. Jan.‏ 

samt.‏ شوطه eswat. s, n. f. pl.‏ اشواط 
vices.‏ و ricula‏ 

ف а. n. f. PL а‏ .موه اشواف 
Defideria, cupidines. De/iderj , affetti.‏ 

Multis‏ [ شوق د таќ, a. V.‏ اشواف 
fpinis confitarn effe ar end em, 4 lan. Wan.‏ 


Cur- 


У Sek, ыр wh 


وک eswal. a m f. pl. a Jgh Хен, Paran‏ اشوال 


væ portiones aque in fundo utris refidua. 
Wan. 

فرشقاف āsūb. p. n. f. 999 fitne э,‏ آشوب 
йә den- m тешф t.‏ موجي & , Karisiklyk‏ 
I) Terror. 2) Aerumna ,‏ 
Difcordia. 4) Perturbatio. 4) Furca ignia-‏ 
ria, 6) Rurabulum. 7) Procella, feu fluctus‏ 
maris. Spavento, vun tempejta sjort Д‏ 
аќи‏ آشفنن па di mare. 8) part. comp. ab‏ 
ten. Turbator, i impoftor, & fugax. Turba-‏ 
tore ,, im impoftore, € fugace.‏ 

MS آشوب‎ asub engiz. ». n. f. сотр. Tur- 


barum. excitaror. Furbat ore. Ferk. 
37 شور‎ 7 Т в. I рр? | Е" Nom. flu- 
minis ad urbis Cash Septentrionem decur. 


usr, Dentes qu 


mon 
A ч dea S TIE TAY) سم‎ 
ارس‎ Асан үр 


8 همه سات‎ er, 
etes Күл, - 


infortunium. 3)2 
ium. 3 


180 اش‎ 
montem , مان‎ montem. Di 1۵ del monte, 
palato il тоте. وچ دیوار اشورې‎ diwar 
üsüri, Per, trans tres muros. Traverfate 
tre muraglie. بر کون شوري‎ bir gün asüri. 
Alterno die. Un giorno sè un giorno nó, ter- 
gano. نهر طونه اشوري جوب‎ nehri tuna а$й- 
ri gecilip. Trajećto flumine Danubio. Paj- 
ato il Danubio. LI. DS صولنف اشوري‎ 
of! folnyk asüri getürürler iken. Cum 
tranfire facerent per oppidum Solnok. Fa- 
ar per folnok. су) اشوري‎ 


Гтапѕртейіепѕ و‎ "exceffivus , 65 


cendoli pa, 
а? idigi. 
affectatus.. An. 
اشوس‎ eswes. o. part. 1) Qui limis ob- 
шеги. 2) Strenuus. Che guardaftorto , $ 
valorofo. 
اشوض‎ eswafs. a. part. Qui oculis пїФаг, 
Ит HSN 
اشوع‎ ewe a part. Horridiore coma præ- 
GIUS. 
ey asügh.. n- f. Ygnotus homo , vel res 
ignora. Ferh. 
z اشو‎ азер, v. n. f. Inquietudo cor- 
is. Cajt, د‎ 
آشو‎ asüften. pi V. i. q. ت اشفتنن‎ 
геп, Conturbari mente. Ferh. 
آشوفنه‎ üsüfte. p. part. pro آشفنه‎ asüfte. 
"'Turbatus animo. Ferh. 
اوق‎ eswak. a. part. pt. 
re flagrans "ree ېغه‎ 
зе asuk. t n. fe тй, اشف‎ vel اشیف‎ 
ак 1) Poples. 2) Ludus, qui fit officuli 
poplitum vervecinorum, | igl cS 
asik oinamak. Ludere officulis poplitum. 
آشون‎ sūn. p. n. f. Rutabulum. Paletta. 
9 (9359533 چوپ‎ ciopi tennür. asün. Lig- 
num furnum ignemque in eo movens pro- 
ruenfque , rutabulum. راب آشون‎ 
&їорї Serab аап, lignum quo movetur, per- 
mifcerurque vinum, Caft. 
اشوه‎ esweh. a. part. 1) Qui cito oculum 
defigit in rem و‎ eamque obfervat. Wan. 
2) Deformis. 3) Oculo malignus,’ eoque 
"nocens, ال‎ з die enn on EP- 
EASY eleh O useh. ». m fe 1) Herba. 2) 
‚ اشف‎ esuk. Hamoniacum. Ferh. 
اشهاد‎ 4 n. f. рі а شاهد‎ sahid. 
"Teftes. Со“ : "5 
Ж اشهراد‎ Лаа. a. V. [4.a [شهد‎ 1) Teftem 
“Тү adhibere. Prender a teftimonio. 2) Præpa- 
rare negotium, 3) Semen genitale prove- 
nire in homine. Wan. 4) Teftari. Far 
teflimonianza. Tef. 
اشهار‎ аг. а. V. [4.2 [شهر‎ Confiftere 
in aliquo loco -per fpatium unius menfis. 
Wan. 


Amo-‏ ,516 شوق 


e - 


k 


چوپ 


=з)‏ شر ہہ لای 
ساپ ه شر 
وا الا 3 

| لص په د کحم سب‎ Ier ne m Ae de 


1) Albus, cinereus مې‎ 


esheb. а. part. 2‏ آشهب 


camelus , 2) Pruinofus dies, & 
cum venti frigidiores flant. 3) Candefcens, ېې‎ 
& ex nigro album factum ferrum. Wan. 4) >` 
Clara nox. 5) Armis fulgens legio. : 
п ‚ atque nitens cu/pis 7) 
mus. Gol. Y اشهب ادهم‎ eshebü edhem. 
Subniger, fpadiceus equus. آشهب لخضر‎ eshe- 
bü æchzær. Subviridis. 

ид Аар. ه‎ V. ,و]‎ agt] 1) Ca 
nefcere. 2) In agro jam 064 humida 
adhuc hinc inde manere loca. Wan. 

J eshedi. а. V. Y. perf. pref. temp. 

Profiteor. Profefo. T اتود اڼلا اله‎ 
ال الله‎ eshedü en lā ilahe illallah, Profi- 
teor non effe alium Deum preter verum 
Deum. Ka incipit profeffio fidei Moham- 
medanæ. d V s جه‎ MP es Pi مل ساشت‎ 

esher. ٠۰ part. comp. Celebrior, vul-*‏ اشهر 
elect"‏ الاشهران |8 gatior. Più celebre , noto.‏ 
herani. Tympanum, & vexillum, Gol.‏ 

je» eshür. a. n. f. pl. a شهر‎ sehr. Men- 
fes. Mi 9 معلومات‎ eshüri ma” 
lümat. Menfes noti, nempe quatuor me fes 
شوال‎ sewal. دو القعده‎ züL Kal. ذو آاچه‎ 
اا‎ hygge, ٩ е^ müharrem. Gol. 

ipse t‏ مد eshel. а part. Cujus pupilla oculi‏ اشهپل 
ex nigro: yag име А‏ 


mulus. 


ad сейит colorem vergit. “7 
ў НТИ eh 
11 7ап. 5» [A ٧ Sz aod [EE 

еба. a part. Magis appetens, &‏ آشهی 
cupidus. Рій vogliofo, е bramofo.‏ 


otagi) рар. a V. [11,2 شهب‎ [ 1) 


vCanefcere. 2) In agro exficcato manere quæ- 


dam loca humida. Wan. 
اش‎ esa و‎ esen. a n. f. i.q. غوذلفرن‎ ghür- 
Macula alba feu orbiculus candi- 
equi. Gol. 
Virat ۰, Fingere, com- 
un. Gol. رم د شو ې‎ Nagar 


Er 2 5 
а И. at. [a. FJ Necete iabe- 


«51 isa. a. m. prop. Mai, parer Davidis 

Prophetz. Gol.‏ & بو 

5 йхејј. а. m. prop. 1) Nom. vallis 
in Ar abie provincia Jemama, з) Palma pat- 
vula. Gol. 

Айй aíja. nf Nidus. Ferh. 

asija. р. adj E partic. 1) Similis. 2)‏ آشبا 
Sicuti. ۰‏ 

2$ 

Res. Cofe,‏ شي ت edi з, n: fi pl;‏ اشا 
УЫ»‏ من Fobbe Mee ce A e‏ 

Vs usejja. a. п. f. pl mult. ab اشاوي‎ esa- 
wi. Res. Cofe, robbe. Gol. 

Cû иеа. a. n. f. Dimin. pl. a شي‎ Sei. 
Recule, Coferelle з. coferelline. Gol, 


اش 
wl esjah. a.m. f. pl. a.‏ 
res, do&ores. Golly‏ 
а Mr a e» sej’.‏ وه gui!‏ 
sje"‏ شیع Quantitates, partes. 2) рр. а‏ 
Similes, focii, affecle, Quanzitd , partis‏ 
dipendenti , Jeguaci.‏ و compagni‏ و finili‏ & 
ехалі‏ بء اثباع و اشیاعني احضار ابدوب ٩‏ 
ihzür idüp. Accerfitis miniftris,: & alfeclis‏ 
fuis. Avendo fatto. venire- fuoi miniftri , e‏ 
dipendenti. Sæ.‏ 
МАЙ asian. s. т. 1) Nidus Nido. 2)‏ 
tafrani fe-ader‏ سعادت آشيان 9 ir Patria.‏ 
m= agian, Feliciffima porta, ۰ nidus felicitatis,‏ 
pennet asijan. q. Nidus para-‏ جکت آشیان 
dif, pie defun&us, Che fia in gloria, di glo-‏ 
دوران. riofa memoria. V.‏ 
I) Nidus, Nido.‏ .6.77 آشيانه 
asija-‏ آشيانه قورمف Tetum. Tto. T‏ )2 
пе kürmak. .Nidificare. Farnido,‏ 
۰ اسب asb. p, m. f. 1) pro‏ ,شیمه ۽ 
Collifio, idus. 2) Aerumna. 3) Trepidatio.‏ 
Fer.‏ 
sib. Cas‏ شيپبه еер. 2. part, т) pl‏ اشرب posso‏ 
ni albive capillo. 2) n. f. pl. a ee «ib. Mon-‏ 
tes nive canüicanres. 3) Vox, que e labiis‏ 
camelorum. editur; inter. bibendum. Vide‏ 
س مت а, аА‏ 


^* $ejoh. Senio 


ael dp We, 


نه شم رمتا اا 
ё ss fae‏ 


d. d 


fejr.. Dies 


s سل‎ 
ж]. prop. Nom. oppidi in 
ОЧАТ т 
5б asigah. р. п. f. g آب خانه‎ ab cha- 
ne. Latrina, ۰ 
اشیاواتب‎ esjawiat, m 
Res, Соје; robbe, Gol. 
اشيم‎ ефет. و‎ pl. а part. شم‎ sim a. Næ- 
vo nigtiore aliave natura nota præditi. Wan. 
5) esjem. « n. f. pla qud son. Pifces 
certa. alicujus fpeciei, Gol. 
اشيمان‎ esiman. а. n. prop. I) Nom. duorum 
2) Viri alicujus in Arabia. Wan. 
1) Inhoneftior, tur- 


n. f: plur. а شي‎ зе} 


Мәд ۱ акне 
M, 


J 
locorum. 
Әл esjelt. ™ part, 
pior 2) part. pro اوشي‎ ewsa ٨ Varii 
cóloris. pilos. habens Лото ita uti XM 
eblek, de equos @ اذرا‎ ега, de capro di- 
citur. “Gol. 5 
اشیف‎ asik. wn. f. Calis: V. ex @ 
545! Gol. а 
U^ QUASI айл. вг п. f. Coquus, pro ESI 
аќрех. Сай. 
آشبهه‎ she, و‎ mf. Hinnitus equi. 
annitrire del.cavallo, Ferh. 
жылк n fe Idem q. prac Ferh. 


. P. 
3 ها‎ deem پل‎ A d کم کس ېئ ههن‎ 


: اوست 
و ا په بر ار 
LÀ dies ritos‏ ۱ 
Pars. I. Tom. T.‏ 


Rod M mt eg эк, 
| وغم ما پد‎ 


fet‏ موس ېپ ې هع شه 


we. 


С & ЯМР 
ALS o ge E i 
آض‎ ууа, о, اصل و‎ әз]. Radis, о 
immum тей; Radice. И/ап, 3) i у. Ак УО 
Fundamentum. GeLE S sg وه د‎ 
Uo) afā. . part, etiam آصه‎ ага, © ые! 
dfi. Sufpenfum. 2 J قومف‎ Lol ага komak 
Suípendere , fupendendum ponere. * x 
اصاب‎ isãeb. a V. [4. а (صاب‎ Multasin 
capite habere lendes. Aver ٥۵ tefta piena 
di lendini; Wan. 1 
ER Айн V. [4. a [صوب‎ 1) Соп, 
tingere. 3) Afli&iónem pati. 3) Recte, 
probe loqui. 4) Pervenire facere fágittam 
ad ícopum. Zoccare, effer affitto, parlak" 
rettamente و‎ far pervenire. Wam аа 
اصابت‎ ysābet. ه‎ nf. 1) Re&ituto, Drit- ve: 
tura. 3) Contagium, infectio. 3) 6 v 
Contagione infezxione. Ik ٩ 923 اِصابت‎ rial 
اوزره‎ xfabeti tedbîr üzre. Juxta rectitudinem w 
confilii. Sæ. Secondo Г ottimo fuo. giudizio 
Br. افکار اصابت مدارلري‎ efKari ysabez m 
daárleri. Confilia eorum recta, Li loro pru 
denti confegli Sæ, ١ اصابت‎ ysabet e Con: 
tingere, fcopum attingere, rete dicere; г 
Toccare و‎ arrivare, parlar rettamente د‎ 
ccd. Se. Item Inficere, ledere, perveni, 


Qo. اصابتټ‎ ysäber kærīn , comp. Restus? 
beret Ж: Гар kool. аз} 
quoVasaby*. به‎ n. f. pl ab gual as c. 
Digiti. Diti. 4 اصابع‎ cS ghäieti esaby* 
Auricularis digitus. Bob. 
اصابل‎ esübil. s. n. f. pl. ab اصطلمل‎ ујка 
bil. Stabula. Stalle. A 


Digiti. Diei 
اصاحبب‎ ecaAyb. ». n.f. pl. рі a صاحپ‎ 


Jahyb. Socii و‎ amici. Wan 


с &‏ اج isáchat. a. V. [4. a‏ اصاخة 
isüchat. a. V. [4. афо] Аеш, {еде f‏ 


те. Sentire. Wan. 

ysüd. э. n. f. Locus cavus inter mon‏ اصان 
ذات آلا صاد. tes, in quo reftagnat agua. Y‏ 
gütlil-ysad.. Nom. loci, & ítadium quod‏ 
aquat centum fagitræ jaétus- Gol. j‏ 

52001 esádyk. a. n. f. pl. а صدیف‎ fa- 
dk. Amici, Gol 

a, n, f. Funisbrevior, quo їл,‏ ۰ اصار 
terior pars entorii. alligatur paxillo Gol.‏ 
V. ye ef ar:‏ 

isaret а. V: [4.4592] Propenium‏ اصارة 
теддете, defiderio afficere. Wan.‏ 

ъ п. f р.а ere rr. Plu-‏ پس اعارم 
yes contigue domus, vici Wan.‏ 

شار Лом)‏ به зау. smf pl.‏ اصاصال 
Stabula. 76‏ 

Zz ^ اصاقر‎ 


Val fps s اا حد‎ ett 


90-9 ا دم 


хым. Ls 


صن 182 


وی اصغر æsäghyr:. э compar. pl. ab‏ اصاغر 
har. Minores.‏ 
Jet. a, V. [4- aiye] D ln‏ اصاذة 
fene&ute gignere prolem. 2) Tncidere in‏ 
zílatem. 3) Avertere malum ab aliquo.‏ 
КЕЕ С “‏ 
esyl, Tem:‏ اصبل ага, an. f. pl. ab‏ آصال سکس سوم 
pora ‚ etiam tempus vefpertinum, proprie ab‏ ۱ 
Ikindi, few hora vefperarum ufque ad octa-‏ 
bilghudüwwt‏ $556 و صال fim. folis. «i‏ 
wel 3:3 Mane, & velperi Marrina, e‏ 
o Jera.‏ 
اصل ysalet, © У. esálet, « n. f. ab‏ اصالت ją‏ 0 
j)Firmitas, conftantia. 2) Soliditas‏ . 
i. Fermezza « coftaua , e fodezza di‏ 
y giudicio. Ik.‏ 
esāletten. « adv. ufit. 1) Firrni-‏ اصالندن 
ter, firmo, ас deliberato animo. 2) 7. Prin-‏ 
cipaliter. 3) Propria authoritate. . 4) Inte-‏ 
di propria‏ د gre, totaliter. Deliberatamente‏ 
autorità, Ё$ totalmente,‏ 
ДЫ ifsalyh. а. V. [8. a‏ 
c T‏ 
cem. Far pace. Wan.‏ 
aslef.‏ اصلف esàlif. » n. f. pl. ab‏ اضالف به 
Loca dura. Gol.‏ 
“al isbáe. a. V. (4. a ios] Extendere‏ 
digitum іп parop/idem. Wan.‏ 
jas eA wes zh о! isbae. а. V. [4. а сумо] 1) Parere‏ 
COMO V^ puerum. 2) Verfus ventrum tenere faciem.‏ 
Wean. 3) Dementare aliquem amore. Gol.‏ 
asbàüb. a n.f. pl. awo fabeb.‏ اصباب 
Loca declivia. Gol.‏ 
eha. a. n. ff. pl. а фә fubh. Ma-‏ اصباح 
ша tempora. Gol.‏ 
Lol isbah. ۰ V. ]4 a‏ 
re Venire. 2) Evigilare,‏ 
Nemea, élum. Wan.‏ 
asbar. a. nf. pl. a уме br: Nu-‏ اصبار 
bes alba, Wan.‏ 
Patientiam‏ [صبر 8.4[ зуба, a V.‏ اضبار 
præfeferre, Wan.‏ کم < (صيام vA Mey‏ 
asbagh. a. n. f. pl. a &vo fybgh.‏ اصباغ M S‏ 
ORE tinture.. Wan.‏ 
x pates V espoeh. a. V. 3. p. pret: реў. Factus‏ 
er d eft, Peas Verbum hoc eft unum ex illis‏ 
verbis, que ab Arabum grammaticis defi-‏ 
efralin - nükyffet‏ افعال تافص cientia feu‏ 
appellantur: quorum proprietas eft, ut col-‏ 
осет fubjectum in cafu ey refa^ feu. тейо,‏ 
نهب pradicatum, in сай obliquo , feu‏ & 
ке) eb ehe zejidun‏ زین © ñæsp, diclo, є uie‏ 
gano "Leidus dives eváfit. Wan‏ 
espeh. a, 1) part.fam. хо febha.‏ ۱ 
eia rubrum vergens. 2) Metaph cum ar-‏ 
J el- efpah. Leo. 3) Capillus albedi-‏ 
nem хуредіпе a nawra permixtam habens.‏ 


€ Lo] Inire pa- 


[ r Mane 
3) Evadere do- 


Nes‏ ہک الہ د Жы, c М Haan Mee‏ په e‏ اص 
"MD ۷٧ Xi‏ 
Ф219‏ ای 


La OA پا د‎ eene 


I" 


aV eft mo‏ ملت يم 


dnt моо n уз‏ اص مه" 


Le dee 
nis ni A p оо تاه‎ AE 
ч Ad میټ‎ фа, mS 


خوغع E‏ 
سره کلب م ОМ.‏ ساس سم صر متا E‏ ره 
: سن ورن 


1 J afpehi. a. n.f: Locus, ubi fifti- 
gantur- culpabiles, 74 
> اصبرق‎ ar fperet. а, n. f. Pécudes , & came- 
li lere, libereque vagantes, Gol; P 
اصبع‎ alper, уре, apt yfpis, uper 
@ اصبوع‎ ре ain: f. Comm. gen. pl. اصابع‎ 
اضایباع & نه‎ езара". 1) Digitus. 2) 
Bene faith و‎ benemeritum. ٩ مغل الا‎ 
mughyllül-afpa^. Perfidus. هرس صابع‎ her- 
miesi æsãbi*, hermoda&yli. Чы 
اصبغ‎ ајрарћ. s; part. Y) Anteriores pé- 
des, caudæque extremitátes albas habens 
equus. Wan. .2) Candicante cauda avis. 3) 
n. f. Ingens torrens, feu aque fluxus. Gol. 
سب ا وخ‎ an, f. Mane, aurora. Wan. 
اصبهان‎ yspehan, © اصفهان‎ ysfehan. xi 
n. prop, Мраһап, Parthi metropolis. 
اصبي‎ afpi, € اصبية‎ afpljet. a n. f. pla 
X Гат, Pueri, adolefcentuli. 
"әј pro dhol üstummet. w. p. f X) 
Maios rei par Confluxus. 3) Medium 
. Gol. 3 سنا که‎ бм ٢. toler "e 
3 „asæhh. a. (mens Verior magis 


& maxime duthenticus. T pile erto o pin ves 


vy 
го, & autentico. Tef. 
аю, e منم‎ ы » 


559) ishae. а. Р.С. a x5] T) Sidam effe سکن‎ 72 
calum. 2) Incidere in tempus ferenum, Wam ` we 

Geo) гуа, & А529] esyhhet, a, n. f. 
pla ce? /ећаћ, d Ew »باعل‎ Sani و‎ 
incolumes, irte 


Ass 


وب а, l. d‏ د ФААЛЬ,‏ | اعاب 
sāhyb. j ini, p n. infici, focii,‏ 
amici, compagn‏ و ,1518 жй,‏ 
giah. Роб‏ 989 جاب جاه abitanti. T|‏ 
dignitate eminentes.‏ و feffores dignitatum‏ 
d di jtd. Se:‏ ور po di danda‏ 
e po devise: Magnates,‏ خاب لو 
Же 7 iy‏ رصا Li LS FAR‏ 


ashabi riwājet. Quidam hiftorici, aut narra- MNT 


rores. Alcuni ifloricl , o autori, Sæ, ctt TS eu АП i 
سا‎ 


coc? ashabi kyses. Idem Se. 2 MEC 
cshàbt tewárich, Chronegraphi. Scrittori; 
di croniche. Sæ. ya33 Vx?) gshabi tedbir. 
Prudentes confiliari. Sag, prudenti mi 2 ^ 
тїї, Sa. “جاب سيوف‎ eshabt واا‎ Mis ش‎ pex 
lites, айпай. Spadaccini: Sæ. جاب جدع‎ a ec ium 
و ضلالت‎ æshābi bid-à wi zalaler. Novatores; *“ р 
& devii, Novatori, e difuiati. Sæ. ets? 
اعتبار‎ eshab y*tibar. Aeftimati, honore ha- 
biti. Li uomini flimati و‎ $$ onorati’ Sæ. 
حاب ذ‎ eshàbi fühüm. Tntelligentes , 
lagaces. Intelligenti. Su. (عاب مناصب و‎ 
برلوبرنده مقزردر‎ чор ارباپ‎ eshàbi renasyb, 
EC le ык А Жон уур Ау ies We n 
صا‎ Met ناسا‎ ye stmt жш р Ke ۳ 
احج ېس وا‎ slide, ; 


Ma etes‏ ین 


XA элер М; vost iE ES 
xe бао у х А ian 

E WR GS CORE‏ سیا 
يی وس اا Раи {С‏ س Ле АМ‏ 


е. 


GA um zin 


Nar ei 


sve erbabi meràtib ierlit ierinde mukærrër dür, 
Prafecti, magiftratus quifque in fuo confir- 
mantur officio, Sæ. Li officiali; e magiftrati 
Jono confermati ne loro priftini gradi, ی‎ 
uffici. Br. )اپ ختفاف.‎ wshabi nifak. 
Impii, infideles.. Znfedeli, maluaggi , falf. 
Sz. (ححاب کرین‎ ashábi n. Seledi pri- 
marii زو‎ теу Li principali, e più 
intimi compagni di Moammede. Tof. a. 
d lalü eshab? Proles, ac ройегі, & 
бої Моћаттейіз. La prole, li difcenden- 
ti, е li compagni di. Moammete. lg] 
و خبام‎ anal ashabt асре wá chyjam. Yn- 
Cole tentoriorum , Jett, qui morabantur in 
eis, Che dimoravano fotto le tende , e padi- 
glioni. Sa. حاب النار‎ ashábln пан. 96 
ke ignis, feu damnati Li dannati, lÎ 
eshabi gehym. Idem Incolæ inferni. 

Li dE 


уза. а, V. ]4. а] 1) In‏ مساب 
focium , familiarem 'adífcifcere aliquem. 2)‏ 
Obedientem fieri- camelum antea refracta-‏ 
rium, `3) Puberem fieri filium. 4) Mofchum‏ 
اا innarare aque. Wan.‏ 

CoA ih. a V. [4a £1 Reftitui fa- 


nirati, Wa j 
ست په وک ار اکان‎ бн. 
حب با‎ ١ aD. a, part. Ex albo ad-rube- 


dinem vergens afinus. Gol. 
y ashar. a. part. fam; \у зайһга. 
і. 7 preced, Gol, 
Meath 9] sham. a, part. Ex nigro ad flavum 
vergens. Wan. 
Ax?) eshamet. a, n, f. prop. Nom. viri 
alicujus. Wan. 
к=! oshirár. а, V. (тї. ау [ Ex- 
arefcere ac rubeícere herbam. Wan. 
glo?) yshimam. а, И, LIE а ex?] 
Flaveícere gramen.: Wan. 
جاد‎ yechad. a. V. [pnas] |) Са- 
lefieri, candere. Йал. 2) Apricari chamæ: 
Gol. 3 
اصی|ء‎ азе. a part. fam. Yo. fada. 
Niger mixta Subediat: Wan. 
اصدا‎ asda. a. n. f. pl. ao. fada. Voces, 
foni. 
®) уо) ون‎ 466 з. V. [4. a [صدو‎ 1) So- 
num, vocem edere. Wan. Э Mori. Gol. 
اصداد‎ ystád. a. V. [аса $20]. 1) Aver- 
teres prohibere, 2) Saniofum ac purulen« 
Doa sas гаре "- АЕ vulnus, Gol. 
mne اصدار‎ айап, errone? pro P» affer. t.n 
E irte V. ыл prog Л 4 
اصدار‎ 0۳*۷ ٢ [صدره‎ 1) ۰ 
re, in medium proférre, 2). Prodire, ori 
гі, Far vedi ге, € Хај vedere. 


leontem. 


ee 


fudgh.‏ صدخ affagh. э. n. f- pl. а‏ اصداغ 
Tempora, Тетрїа, parte della faccia tra‏ 
Г oreccia.‏ $€ و l'occhio‏ 
fadef.‏ صدف e a. n. f. pl. a‏ اصدافت 
Conchæ, Conche.‏ 
V. [4-а уо] 1) Fle- ,‏ ه ysdaf.‏ اصداف 
Gerê. 2) Avetti. Wan. ;‏ 
fydk.‏ صدف n, f. pl. а‏ د аја.‏ اصداف 
fincerità. Sæ.‏ و veracitates; | Verità‏ و Veritates‏ 
۰ (صدف ysdak. а. V. ]4. a‏ لصداف 
flimere dorem virgini tempore nuptiarum‏ 
Wan.‏ 
قیص) бую) de. ә; п. f; 1) Indui‏ 
kamys) minoris genus quod induunt fub‏ 
vefte. 2) Indufium quod puellule induunt.‏ 
Gol.‏ 
after. a part. Pe&orofus , magno КИЛО‏ اصدر 
pectore preditus. Gol, ДУ эзер кы‏ 
æftæghäni. s n. f. dual. Vene ۱‏ اصدفان 
due temporales. Gol,‏ 
part. Vemora fibi invi-‏ د esdef.‏ اصدف 
cem propinque, ungulas vero ab invicem‏ 
diftantes , & junéturas diftortas habens «йш.» arufin S‏ 
Wan. ie‏ 
afak" еу.‏ اصدف 
وم aflekul Кайт. Veracif- ٠‏ اصدفب آلفایلین q‏ 
fimus loquentium Deus. JL pit verace di tut-‏ 
ti quelli che parlano. Tef.‏ 
æftykā: a. n. f. pl. 4 © zm rk‏ اصدقا 
Amici veri, Peri amici Ik; q&‏ 
Oru‏ اراد а. part, бан‏ .2/12 اصدي 
eorum дие ad illos pertinent. Gol,‏ @ 
yel esr. а, Рай. [3. F] 1)Includere. 2)‏ 
Frangere, Wan.. 3) [a. F.] Propenfum‏ 
نا cues ә) “(мем 7o‏ الله reddere. Gol.‏ 
دهد yel yfr. s. л. f. дас alt, а, © PS zenb. и) Mpeg‏ 
delictum.‏ و ador, fedus. 2) Peccatum‏ )1 
Gravitas, onus. Gol.‏ )3 
n. f. pl. ab juot yfar. Funes‏ مه ре! шиг.‏ 
breviores, quibus interior tentorii pars alli‏ 
gatur paxillo. Gol,‏ 
9 (صرب узгар. a. V. [4. а‏ اصراب 
Gol.‏ 
Apol ysrad. а, V. [ 4. а Spo] Pervenire‏ 
facere fagittam ad fcopum. Wan.‏ 
مسا V. [ыа yo] Рекеуетаге,‏ ۳2۳۰ اصرار 
عم بسانم }= < petita pec. in malo. Pirfeverare nel ma-‏ 
yfrar ile. Non inter-‏ اصرار ә»‏ ې .LL‏ 
in malam partem. Conti-‏ کو dies continuo‏ 
جك Ll.‏ مت nuamente, ۳ "e А‏ 
ouf.‏ اص رار ابلك که اولور yi уә‏ ايله 
Küciük günah yfrar AR Keb olur,‏ اولور 
biik ЖЫ iftyghfar ile fæeghğr olur. Par-‏ 
vum (veniale) peccatum continuatione 81‏ 
magnum , (lethale) mágnum vero pceniten-‏ 
tia ii parvum. ١ Un peccato veniale ёо1 con-‏ 
tinuarle‏ 2 72 


ghe] fy э, 
ب اصد ج‎ V 
zi Tee dus 


ساد سرد 


2.21 ирде مه‎ 
А 
vo S مه‎ s ts, 


У اصدو‎ мї صد مه‎ em partes 


اه غه اه اصدا ام Craciórs‏ 


i "inuarlo diventa mortale, © il mortale con la 
٢ perfeverare in malo , habitum contrahe- 
te, Perfeverare , ò mai tralafciare. اصرار‎ 
۱ مګصين‎ yfrāri 9 اراسن کسبیوب‎ 
خدامت ايظبوب کناهي دایم اش‎ arafin. Ref- 
тейїр we nedamet eilemeiüp günahı аптліхе- 
mek Perfiftere in peccato. Perfeverare nel pec- 
саго. اضرار مقامنده اصرار و آزار معلنده استقرار‎ 
ابدوب‎ ۶7۶ mækāminde y[rár , sve axûr 
mæhællinde iftykrar idüp. Perfiftebat in eo 
infeftando , moleftia afficiendo, Nor cefo 


“Hai Ф infeflarlo, e travagliarlo. Sæ. 


re‏ یدد ب 


ыз) 
Stabulum, Stalla. V. اصطبل دواب 9 آخور‎ 


;enitenxa diventa veniale, "Tof. ۱ Me e. Perli yflebyli dewab. Stabulum vilium animalium. 


Stalla di fozzi animali. Sæ. 

Col‏ ( حب».9)| уулар, s. V.‏ اهنطاب 
loqui inter fe. Ragionar infieme. Wan‏ 

a. V. [§, a =°] Infi-‏ 5ه زار تام 
ftere pedibus. Star in piedi. Wan‏ 

ytacher. p. n. prop, 1) Urbs an-‏ ار 
tiquiffima jam olim a Perfici regni primor-‏ 
Regia, perfepolis, Gol. Сай. 2) No-‏ وول 
men Regionis. Tef.‏ 

طوقشبف [صدم 4 a. V.[8.‏ ۰ راز زاصطد ام 


dokusmak, x. Collidi, cornibus ferire fe in- 


„д2‏ دا 


مسق 3( له qa‏ په لمان MA‏ 
i‏ رس نت اص و 


тут LE 


cg لعا ېړ‎ зе چم وه لح‎ ш 


ыз) 


della frafe. X لقت مقناد‌ي‎ lughet 5 
„f. Significatio vocis lireralis, verbalis f 
fus. Senfo literale, ۵ ftgnificazione literal: 
فقها‎ „о! yftyI3hy fukaha. Modus loquen- 


di арпа legis periros ufitatus. Modo di par- 


lare de' Legifti. Ik. 


ye اصطلاحات‎ yftylahat. а. n, f. pl. ۰ 

dentis. Phrafes, modi loquendi. ٩] اصطلاحات‎ 
im üzre. Juxta 
modum loquendi Altrologorum. Conforme 


yftylahati müne‏ هم اوزړه 


а quello, che parlano او‎ 


Stri-‏ [صلف УЛУШ. a V. [8. a‏ اصطلاف 


dorem edere iuciforiis dentibus camelum. 


Wan. 


wa 185 


tem. 4) Admovere сарыг felle. camelitem. 
Wan. V. gw! 
اصغار‎ y(ghar. а. 4 4Xc] т) Parvum 
facere, diminuere, 2) Vilem ac contempti- 
bilem reddere. 3) Parvis denfifque futuris 
confuere utrem. 4) Intranfit., Exiles plantas 
ferre terram. Gol. D d 
آصگر‎ æsghær.a. compar fan. Ye ان‎ 
Minor. Più picciolo. 3 vehe ЧУ же 
اصفر‎ efghar. а. n. f. "Terminus minor in ^ 
propofitione, Sicut dicitur صفري‎ Jighra , 1 
propofitio minor fyllogifmi. Gol. 
wol usghûr. a. compar. yl. a صقر‎ fughr d 
Minores. Wan. 1 » 


SEO ازاف‎ efráf. s. nJ РЇ. а صرف‎ faf. kn Cozzare infieme , Ы аа \ 2 مت‎ XD اصطلام‎ yftylam. а, V. [ 8. а к] Ега. اصغران‎ æsgharāni. a n.f. dual. Сот, & 
E Na S ~ Expeniz, mutationes ‚ viciffimudines fortuna. T ) djtür. en. f. Certum genus cardui, ем. ev. j dicare, exftirpare funditus. Wan. lingua. Gol. 
SE aaa Spee › 89 mutazioni, viciffitudini. Turcis بوغه دلني‎ bugha dikeni dictum. Ferh. E rin اصطية‎ uftumimet. a. n. f. i.q. Ф) úftum- اصڅې‎ asghû. a. part. Qui їп unam par- 
اصراف‎ 7 i.q. اخوا‎ ykwā. Cum و صطراج‎ p.t. prop, Nom. antiques met. 1) Major aut media pars rei. 2) Con- tem inclinatum habet caput, Gol 
differunt vocales in poftremis verfum fyl- urbis regni Perfiæ, © regiajDarii Codoman- | gregario ejus & confluxus. Gol. آصف بن برخیا‎ afaf. bin berchyja. АФЕ 6- 
labis, in quibus confilit. Gol, ni Alias etiam y&?'9) Jflechar dicitur. اصطناع‎ yftyna*. a V. ]8. a guo] 1)Con- lius Berchyja. Wom. prop. Vezirit falomonis 
اصرام‎ æsrām, а, n. f. pl. а eye ۰ Vi- Ferh. + : ficiendum dare. 2) Seligere, 3) Beneficium juxta orientalium traditiones. Vir fuit fapien; 
сі, pagi. Wan. : эуе! مه راز‎ V. [8. ayal طار او‎ z petere. Wan. tia fingulari, fummoque , quem ullus unqua 
(ص رآ‎ узгат. a. V. ]4 ۵ لم‎ g. اعدام‎ дағ о. * In نه‎ venire. Efer ridotto | us a. d". s nf. 1) Perceptio. 2) hominum affecutus eft, pevfeclionis gradu 
*dàm, C9 افنقار‎ ifiykar. 1) Deftitutum, & alle ftrette. H an. : : اصطناع اب‎ 9 рб انواع‎ inflructus ; inclaruit vero eo maxime tempo- 
'egenum effe. 2)Appropinquare tempori re- اصطری‎ ЭЛигК, @ Fark. а. n. f: i q Лупа”. Varie gratic & re ۵ hujus fapientia, quo Salomon an- 
fecandorum ramorum palmam. Wan. wl дял mi - Фй jabife. Styrax. Storace. Gol, grazie, e benefi. Sæ. nulum Шит mirabilem, cui, juxta easdem 
8yoY dsyret, a. mf. (ا‎ 65 benevo- استرلافي‎ yftarlabi. аран Aftrolabiarius, ; -. r Exercere , informare. ‘orientalium traditiones و‎ annexa erat omnis 
icquid. animum alicujus іп feu qui conficit aftrrolabia. Gol. жул : . اصظطران‎ zi fenit, E дә Јайит eft, ut 
faf ab omnibus Mohammedanis in. exem- 


lentie و‎ favor, qui 
plum proponeretur. excellentiffmi و‎ qui un- 


Ji 


alium propenfum reddit, ut cognatio, affi- اصطرلاب‎ yftarlàb. a. n. f. Aftrolabium 


nitas, meritum, ,ء‎ 7 Gol, F. уы і. д. اصطظر‎ úftür, quod vide. Ferh. 


1 7 : 
ёро\ ysret. к. nf. ga chysi. р. Affini- ,ان اصطفا‎ a - г : 2 Ax 9۱ ۲ اصطیاف‎ yflyjaf. ه‎ V. (8.a لصيف‎ Achi- quam extitit , politici, Forte hic Аја idem 


"um tempus e IWan. efl cum eo, ad quem David nonnullos Pfa- 
اصعاب ا‎ ys-ab, а. V. [4. a اصګب‎ DE morum dirigit, & quem interpretes vulgo 
ficilem efle rem. 2) Negligendo camelum , ejus cantorem fuiffe ajunt, Herb. 9-7 
eum refractatium reddere. Wan. «а/а тее) Ака сі afaf fiKirlü. e Pru- 
اضعاد‎ ys-dd. а. V. [4.a 3*6] 1) Pro- densconfliarius inftar Afafi, A. е. prudenziffi- 


ea CoL feligere ut melius. Scegliere, eleggere. Wan. li 
550) afyrret. э. n. f. pl. a صرار‎ Југа cio] ه ار‎ ۰ [8. а o] тре 
піс А дио colligantur papilla came دفلوف‎ faf beghlamak t. Aciem inftruere بت و‎ 
3 اصرغان‎ x[yrghan. t, part. Mordax, ra- in ordinem collocare. jSchierare , metter in 
рах. Mordaces rapace. Ҹ] اصرغان اوتي‎ ifchiéra. Wan. к GRAL 
fyrghan oty. Urtica. Ortica., ,ار اصطفاف وو ام ېن‎ * V. [8. aito] Com- ficifči. Wan. 2) Abortum paffam camelirem mus. Grande, e prudentiffrmo miniftro, Li. 
: yo! esrem. а. part. Pauper, cui nulla movere ۰ Cambiar di luogo. W ал. [4 alio anteriore fetu recreari و‎ ut lac fervet. صاحب وڅوف‎ сей يم فيلسوف و بر‎ › 
уар Gol. 1 اصطفلين‎ узайт: » п. f. Райїпаса. V. ПИТ Gol. fs Ыг hekimi feilesüf we bir а Sahab wula. 
PP مان‎ ol esremani, а, n. f. dual. 1) Cor- ghol .عر اصګار‎ ۰ [а.а j*e] з) Obli- Door Ariftoteli fcientia equalis, ac minî 
vus&lupus. 2) metaph. Dies & nox. Wan. quare faciem fuam. 2) Diftorquere genas. fter, feu confiliarius rerum peritia Afafo пол 
اصرف‎ [yrmak. «x. V. озу geziden. Р. P Да * 3) Indignabundum vertere vultum ab homi- impar. Dortifimo , e prudentiffimo 076 
Mordere. 7Morficare , mozzicare. T پرمف‎ ) Ae Ages Taf А num сопре й. Gol. Eb. 
اصرمفک‎ parmak Уултай, Digitum morde- Собо, Jeu attritio ignitabuli. Bazrimento | اشعاف‎ ys- åk ۰ V. [да e] Deli- «cel afaf , pro зе. «wf. وه‎ 
те ex panitudine. Morderfi il dito, pentirfi. di facile, Ik. T quium рай. Wan. : yS Reber. 1) Capparis, 2) ejus Radix. Gol. 
اصرتجي‎ x[yrigi t, part, Mordens و‎ mor- Albo efteKmet. a. m. fi. 7 الله‎ ЕЗ اصګان‎ ys-ån. a V. [4 ab inufit. [صعن‎ {йо} esf. a. n. f. pl. a lho fafat, Pe- 
dax. Che morde , ое Ў f chubxetül-mellet, Panis fübcineritius. Gol. Exili capite Š parum intelligentem ge Gol. : ٢ 
Э айг Ао) уйт. ۰ل ۰ه‎ f W شوه اصګب‎ з. compar. Difficilior ma- i. V. [4, а 4X0]. 3i) Sincerum سه‎ 
quies] Quei ag vo ند‎ J^ ` اصطلاء‎ yfty[ae. a V. [8. а Moo]. Calefa: ; Р ان‎ ыг 
afe Y s "Moss : gis munitus. ex. 5 تیکیول ات‎ 2) Eli ræferre 
2 AR S КЫЙ a V. ۵ e Pomm Cere fe penes ignem. Şealdarh preffo il З unitus, 1 اصعب‎ id ۸ bligere,. prefere rem 
matinum fumere. Wan. 


\ لټ 


2a Se] Cone" "71 


(2372 


A ايدي‎ nideboli شرت‎ kel idi. Nicopolis rei. ,رو‎ Vacuum effe. 4) Evacuare. 5) C: 
Juoco. Wan. erat urbs magis munita, Era Nicopoliuna {trate pullos. Wan. p 

V. ]8 а уо] Habere 

e. Aver paexienza , 


a effer paziente. IK. 
02) yftubbet. з, n. f. Stupa, lini pars 
eralfior. Gol. 
اصطبل‎ уЛаъЪў1 2, л. f. pL. اصابل‎ 51 
Xs x ш. ٨ 


\ w 


же eoa بد‎ АЦА کب‎ 
Vaude! سک تشپ همه‎ e 25 شم‎ 
X ЗА سل اص‎ v ГОРО 

eer esti e ЧС 


yhylah. s. V. @ n. f; [8. a 2°] *‏ اصطلاے 
Corrigere, rectificare. 2) zft. Recte &‏ )1 
correcte loquendi modus, phrafis, termi-‏ 
nus elegans. Ik, Frafe, modo elegante di‏ 
هم Jyftylah‏ اصطلاح معنيسي ]@ · parlare.‏ 
nisi. Senfus verus, nom verbalis, Senf vera‏ 


della > , 


Cangas e 
مید په به‎ feed dee mes 
اصطتا‎ чл a i es ee Moe ddp КӨМ HIA 
7 ۱ ЕТ 
ام اصطنام الك‎ a reet 


سوھ نه ,کی 


Jorüfima сша. Sæ. 


2) Curvus facie , vel collo. Gol. 
دی‎ T7. (4. а g3.2] т) Aufculrare. 


Эа) لماه‎ am صعد‎ зы ماتا موف‎ ees e 


Vào] igfah. ® V. [4.2 £] 1) Peten 
tem repellere, 2) Lata parte gladii регсше- 
re. Wan. 

фә! ysfad. а. V. [4. a ойе] Donare 


fervum,, vel opes. Wan 


Аза Мә) 


ټوک کم ساسا ماي اصقان 
1 


S ah {ү‏ امد رها «n. д2‏ ی 
qum {т‏ ر سه чү‏ اصقر 
يم f rn ee‏ 


اص 


fafer. Men‏ غر esfar. э. п. Spl a‏ اصفار 
fis qu fecundus anni År abici. W. ап.‏ 

n. f. pL. a Xo saf.‏ ه e‏ اصفاف 
Series, ordines. Schiere, ordinanze, ale.‏ 
Sa.‏ 

ура. Ў. 14. ао] 1) Inftrue-‏ اصفاف 
re aciem. Schierare, ordinar Г effercito.‏ 
Inftruere ephippium ea parte, cui‏ )2 
fet dicla. Gol.‏ صقق detur,‏ 

ysfak.s. V. [4. а oito] 1) Clau.‏ اصفاف 
dere oftium, 2) Confentire. 3) Manu cape-‏ 
re aliquid. 4) Mulgere fingulis diebus femel‏ 
pecora. Wan.‏ 

fafn. 1‏ صقن esfün. a. n. f. pl. a‏ اصفان 
liculi tefticulorum.. Wan.‏ 
зара 1)‏ تفر LN одыг убо) æ sfer, a. part. fem-‏ 

Хо мма у “бте Di préditu 2 ( ۱۰ 

«9 Giallo 5 омо pallido. 3) Improprie. 


græcus, ob coloris fimilizudinem. 
۱ Jos 


— 


е mo 


: QUU 
depen жа) esfer. 
, Wan 2 
آصفرار‎ ysfirār. ٠ V. [9. a صفر‎ [ 
vefcere. 2)Pallere, Wan. 
اصغران‎ æsferäni. a. n. f. dual. 1) Aurum 
& crocus: Wan. 2) Curcuma و‎ ze crocus. 


شم هاش Ss‏ اسنهان و ^ 


о 

کال ys заа. p. m. f. pro.‏ اص سالار 
Dux exercitus. ۰‏ 
apart Ms, у@ ee 3 {‏ 
punt, Eae e 1 He‏ 
قطب 7۰ Se. 11. МУ)‏ 


7 [11,292]. 1) Val- 


1) Fla- 


falar. 


exi,‏ اصغبا 
pakle‏ پاکلر 

en divoti., anii, بطم‎ 
› hatol ysfirar. а. 

de flavefcere. 2) бё? pallere, Wan, 
اصقاب‎ yskab. а. V. [д.а (صطلب‎ 06 

&ccedere predam, ut peti poffit. Wan 
де? 7 gus. XE PRG. 4. a (صقع‎ 1) Prui- 
“пат fübite. Tal ém locum ingredi. Gol. 


bol 7: 1 р. n.f. coll. pro ЕЕ is- 
Сай. 


part 


Kl. هی بنج‎ AS 

«Soo 0 з 1) Genubus colli 
dens vir. 2) ану roprie ım f. Struthiocame- 
lus. Wan. ? 

afükk: a. n. f. pla «Sao fa KK. Syn-‏ اصک 
grapha. 7‏ 

efe. a. ай. E5. F.] 1) Venire ye-‏ اصل 
fpertino tempore. 2) Ingredi tempus vefperti-‏ 
num, eam vefpere parten, quo: хоће [уі di‏ 
citur, €9 que fere a pomeridiani temporis me-‏ 
dio eft ad folis occafum. 3) Contingere ,‏ 
aut ledere radicem, 4) Perimere. Gol.‏ 


afe. a. n. f. pl. ab Фї æfælet.‏ اصل 


Gol. 


sa e Up اد سم کہ‎ elec 
| اہ خيش مب ب‎ 


Te- 
tri ferpentes magno capite, parvo corpore. 
P 5 7 


Aj A. RR anat Му ч А 
اصل‎ afl , feu asl. a. n. fi 7 په اصول‎ dpt 
щй. (E J^ *5C uffa. Caufa. 9j » daj 
e? ае, 
Ja, et qe T2) О, "fádis im. m » 
3) Principium, elementum. 4) S Xirps , gei. 
nus. 5) Nobilitas. Origine, radice و‎ fonte, ws 
principio, ftirpe , nobilita 6) i. 9. dalaw 
Jermāie, t. Fundus opum; mma capitalis m 
caput ac fumma rei, negotii. Il capitale, 
5) X es سورت‎ Juret) Primitivum exemplar 4g. 
tabula authenticze, archetypon, vul. ori 
nale. L'originale. ٩ اصلندن‎ aslynd. 
Ex archerypo. Dal fuo originale, g^ بل‎ 
اصول‎ asly ber usul. Originale, archety- 
pum morale, feu moralia tractans. 7k. Jl; 
کثاب‎ asly Kitab, اصل شبخه و8‎ asly nufche. 
Archetypum , originalis liber, originale: 
exemplar. L originale و‎ il primo «Јетра y» 
re, Ik. يولندن چقمف‎ Мо) aslynún- iolyn- ^ 
den cikmak. Degenerare. Вор. زاده‎ Ча) 7 
asyl zûde. compofitum. Generoíus, bono ge- а ү 
nere natus, nobilis. Nobile, di buona nafcita: vM 
روس لاصل‎ rüfál aryl. Ruthenus , Кий 
natione. KRuteno di nazione. 
عدیل ظهور ابنیشدی‎ e en E اعبلدن‎ 
ol asl asylden alty پا‎ bi 2ай guhar itmis-» 
idi. Ab illa nobiliffima cauffa fex effe&us in A d 
comparabiles procefferant , i. e. procrearat ` 
fex ncs 'arabiles filios. Procreó quel و‎ o 
,riofo SEQ ò prencipe Jei incompar abili, " 
gliuoli. Sæ. у M اس اصل اصول و سثت‎ 
nikal РТУ 3 ned b Mist. 
monium eft cauffa cauffarum , و‎ generativum" ^ 
im, & lex eft Prophetz. J m 
ё caufa d'una continuata, genera 
tione, C$ ۵ legge del Profeta. Del. cras 
«53, Mo aslyni bildürdi. Cauffam fignifi M», 
& rem, ut е їп fe cum fuis TE 
notificavit, Gli fece fapere la савіо і 
۵ Іа соја come era. ЕБ. 06 و‎ (5 сумо 
دیو )93 دوشدي‎ Ya) арера asly ne dür we ne ۱دصا‎ ( 
ola dij bc ikä Айн "Quid tandem cauti 
fet, aut quid effe poffet recogitans circum- 
Si pofe a gu ELE و‎ per fa- 
pere la cagione di сід, e che cofa finalmen- < 
te pote[fe effere. Eb. اصلي بو ابش‎ asly bu سس‎ 
imis: Heec erat cauffa, & tota res. Queffa SU 
era la cagione, شا‎ queJto era il fatto. Eb. 
419225 البته م اصلي‎ elbette bir asl wardür. y 
арб omnino саша effe deber. 
bu afyl nàdánler. Hujusmodi idiotæ. Simili 
ignoranti. My بد اصل‎ col اول‎ ol apt ? 
bed a[yl etrāk. Ejusmodi mala: origini 
Jeu viles & ignobiles Turcæ. P vi ی ود‎ e ul 
"Turchi, Sæ. V. Jol نه‎ Moy иоле ул ب‎ or 
Nol fül. а. n. f. pl. ab ايل‎ abl. Tem. E A 


m 


سمل سید مہ چیرا ac)‏ 


fpicere 76 


/ 
TR AAT 


اك esee‏ و َو و 


چ ~ E д‏ و 
EE‏ ی on Avg rdc d aad‏ اا nee ٢ ss‏ 4 اصلا эч‏ 


ځنم АНЫ‏ | صلی 


PT 


ыо! 187‏ اص 


x V. [4. (صلف ۾‎ 1) In- 
2) Durioris animi effe ho: 


yslaf.‏ اصلاف 
vifum reddere.‏ 
nem. Wan. Tem.‏ 

yslak. а, V. [4. а <] 6:‏ اصلاف 
hementem edere fonum pec. dentibus ftridu-‏ 

lamare alta voce. Wan. 3 
sal. a, n, f. рі а صل‎ fyll. Ba- 
filifci, ferpentes. 

yslamak. ۰ V: 1) Madefacere.‏ اصلامف 
Bagnare, metter а molla.‏ ,1۷1۵۵6۲۵۲6 )2 

aslan. t. n. f. Leo. Leone. Scribe,‏ اصلان 
V. оуу‏ € 

uslán. a, n, JS pl а Jyo P‏ اصللان 
uful. q‏ اصل Tempora vefpertina, i. g.‏ 

yslanmak. +. V. pap. Malen‏ اصلاڼف 
په به اصاد ی Ет. bagnato, дала‏ 

AQ а, n. f. р pl a dme‏ اصلب 
Lumbi Gol î 3 Afer. V‏ 

lol afzlet, فا‎ yfalet. a. n. f. 1) PUE а 
Univerfiras , totum, univerfum, % در جاوا‎ ce 
باصلنهم‎ giau bi æfæletihim. a. Venerunt uni هم‎ 
verfi, до اخذ الشي-‎ echazes-seje bi yfa- 

letihi. Cepit rem radicitus, ; prorfus totam 
2) Serpens generis deterrimi, vide Je} 
را »ريه‎ 

А1 cfyllet, а. n. f. pl. a ال صلال‎ 
Coria fubductitie ocreæ. Gol. 

hol yslatmak. ۰ V. Madefacere. i. gi 
ud уз!атаК. q: V. 
Y atsleg. a. part. 

Gol „ الاج‎ 
=” Tyla iak. t. рат. واجب آلشلب‎ 
wagiblis fielb a. Sufpendendus و‎ furcifer. Pez- 

a di forca, furbo, infolente. Y [oper igo; 
Жы; af[ylagiak fujæ boghulmaz. | Sufpen 
dendus non mergetur aquis, Chi hd da effer 
ا‎ eei و‎ hon e periculo و‎ che S anneghi. 

1 æslæh a. part. 1) Preftantior, ^7 
mélior, 2) Magis corre&tus , aut emendatus. 
Migliore, più fino più corretto, eN لم )مه‎ n 


p $ اتف اد‎ d 
V æslæhæ. a: V. 3. prat. ind. ай. їп Сых 
apprec cationibus fig) 


саг 95 з) اصلاح‎ увай 
itfün. Emeünder. M الله‎ ze dslehallahti 


Emendet Deus Pri incipern S aliene fidei vek 
hoftem. Ll. 
1 утуйтат, ољ. V. [{. a عم‎ In- 

fiftere pedibus, ftare. Srar in piedi, Wan. 

ge aslaech. .د‎ part. 1) Surdiffimus, Wax. 1 
2) Scabiofus camelus. Gol. 

زصلحيد yslychdad. a V. [4.a‏ اداد 
Erecto ftare corpore. Wan.‏ 

a, part; Valde avarus. Jan. .‏ عاو اصلد ار 


m part, Calvus. in gris ۸ 
ا ود‎ 


рога vefpertina. Proprie tempus, quod eft ab 
seed العصر‎ «ајаг, usque. ad occafum folis. Gol, 
sau eel asla, pro اصلد‎ азап. a. t adv. fe- 


لوک دم 
verbo negativo: “Minime ‚ nullo mo-‏ 6 بد با 
„do, nunquam. Jn niun modo , in nefuna‏ 
Z) Yol ana we 6‏ قطلعا ¶ >Ч maniera, mai.‏ 
; ار \ Idem amplificative. 5 3 o‏ 


асар. a. п. f‏ اصلاب 
Lumbi. Gol. och‏ 


а. V. [дла cuo] Extra‏ .ةاور اصلات 
here e vagina gladium. Gol.‏ 
ітар a‏ ارطاب ool yslatmak. t V.‏ تلف 
х) Madefacere, humeéctare. 2) Macerare.‏ 
metter а molla.‏ و Agua Bagnare‏ 
ука. а. V. Гаа 4] от) Con-‏ اصلاح 
Hem aptare, 2) Corrigere. 3) Inftau-‏ 
rare, 4) Benefacere. $) Bene mereri de ali‏ 
quo. 0 um‏ 


re est‏ | ها 


p 


y - 
جاواپای‎ 


p. f, V) Emendatio. 2 
judo, 4) Re CoE: 
V ránitudine , aggiu- 
$, corrupte pro [ وین‎ 
۲ tæh fe ripam fumitur pro Optimus , præftan- 
و فان‎ putu$, immixtus. Fino, buono. 
E. بودوتون املا دکلدر‎ bu 606 yslāh de- 
güldür. “Non eft bonus; non valet hic taba- 
сиз, Non è Риоло у ۵ fino quefto tabac- 
* со, S اصزلحندن‎ yslähynden wer. 
optimo, feu optimum da. Datemi d 
«iore, del f اصلا‎ ysl ihe. & حه‎ 
куф у ۲ mek. Emendare, 
x Йацгаге, concinnare, reconciliare, Correg- 
gere Mere aggiu[lare , riconciliare. 
اصلاح و‎ yslähu terbijet e. Idem. 
л راسلام‎ dh o. pro اولخیف‎ olunmak. Emen- 
SA dei, & emendatum, probum effe. Moe! 
уе yslaly mabejn е, Componere partes 
P, dp ` Accordar le parti Sa. c» اسندعاي‎ 
مایبن اندیام )5 لاس این‎ iftid-à ài yslahy mabejn ittiler. Ro- 
املاحه‎ ofr garunt, ut EL ret diffidia inrer partes 
تسا په‎ P i dar le parti, 4۵ аро 
Yos a хэм, regarono di accordar 1 , aggiu 
flarla infieme. Sæ. Ф) ذات يسین و‎ сў! 
xr Re آساندر‎ ob رجش‎ ۵ ۳ IS ref 
DA eve e pengisi tarafein afandür: Facile eft compo: 
here partes و‎ & removere offenfas utriufque 
partis, Sa, Egli. e cofa facile d accordare 
© aggiuftare amendue le bande , ۴ 
via dinexo li di[uufli, e le-controve 
امور رعثت‎ Yael yslahy ümür? re-yjet. Ad me- 
liorem ftatüm revocare res fubditorum. Com- 
ponere @ aggiuflare gl affari de", fud diti. Sæ. 
3-9! و‎ а. „fpl a صلد‎ fæld. Du: Vi ON eel. авіа", 
ri lapides. Сод ۲٤۵ تست بل‎ - Wal خم یې‎ “ЗЇ: bed 
اصلاد‎ yslüd, a. T اصام‎ æslem. a. part, Cui a radice ex- 
do filices edere fonum ; 2) Cum in ۷۲۹٢٢٢ 76 
partis 


мт а 
پخ‎ 
огге! 
D 29 ftamento. 


Are eate 
cam 
1) Valde glaber. 4) 


Sidas: 


Уу: 


[4: a e] Colliden- 
Wan 


ond [EC a чк Mee کحا بپ میسن‎ 
se اصلے‎ fl «ries быз eL o Me 
شیک"‎ s ید‎ ۷ а مه‎ А 
EN ات اصار‎ he Mes له‎ S ببس پل‎ 
Ae Vesperis, 
2 e ult ۷ 4 VU рул e, m % 
EA ы ыы, لد دوس(‎ 
M EU 
ماب اص‎ lay mn ه صلی‎ qain Syst] М سل‎ er 
و۱‎ 


۰ه مه سب 


2%) 7 
m a, дда 
lus. Ётрїссато , dipendente. 

Xo afylmak. x. V. paff. Sufpendi , fu- 
fpenfum effe, pendere. Pendere , 
V. Madefice 
таа 


hte р. Sufpenfus و‎ pendu- 


ре/о „ appiccato. 
«кї yslamak, +. 
«зор سه‎ 
К. Рм! yslanm 
ci Noel , رکه 9 او(‎ 
Ae afylit. e. 
| يوسر اش‎ эм 
c aslu 1 ad). мо 
Vol uslubi. т. f. Stupa: err. pro اسقبي‎ 
m ادم شه‎ 
par () (فرعی‎ Originalis, 
vádicalis , estis 1 Кек و‎ 
ua Originale ; radicale, effentiale, principale. 
Tk. Sæ. 2) Nobilis. Nobile. V. غرض‎ ٩] رطوبت‎ 
Abel гирей asli, melis exe aslyje. 
Humidüm radicale.. L’ umido radicale: سه‎ 
(Qual eslijan: р. ۰ Spl ab اصل‎ afjl. 
Nobiles ,, bonefti. 
.f. 1) Res ad nitorem 
fis diftritus. Wan. 


pal атт. ғ, part. fanr tuo femmā plur, 
funn @ ila fumman. т) Surdus. Sor- 
„йо. 2) Durus /apis. Wan. 3) Surdus numerus, 
lod enunciari,nequir و‎ ineffabile, uz latus 
4) Dirus ferpens. -52 


quadratum. binarii, 
ante inftitutionem 


Apud antiquos Arabes, 


y seht-‏ الله е in e^ ele mohammedaniçæ ge»‏ اص 


w ed Mr 
لاش‎ 


„ыз dillahil-efamm. Menfis رجب‎ regeb , {ерсі 
mus anni Arabici, quod tunc belli ftrepitus 
non audiantur. Gol, 
ра узт atia V. [4. a ewe] 1) Sile: 
re. 2) Explere cavitatem rei. Wan. 

emê s. m f. ріг a: uo Јитғ. Ora‏ اصمار 
calicis. Wan.‏ 
ysmàr. s. V. [4. a жо] Abftinere‏ اضمار 
a querela tempore. tribulationis. Wan.‏ 
ysmak. a. V. (4. аЬ inufit. X?)‏ اصهاف Mw‏ 
Corrum-‏ )2 ساره v g) Claudere & obferare‏ 
pi-fapore lac, aquam. Gol.‏ 3 


йу рн inays‏ رد تلم له مي 


eue! ysmam. a V. [4-а اس‎ 1( Tege- 
те oram calicis. Wan. 2) Se furdum fimu- 
lare. Gol. 


© 
wel ysmet. a part.. Defertus. وحش ې‎ 
اد‎ wehsün ,740ر‎ E بلک ات‎ 7 
ijmitü. Locus, defertus, in quo nulla Јо: 
cieras. Gol. 
وگ‎ лус. » n.f. pl. a deo poma 


بجع مل LIEU‏ سن سید ننا یه ۳ صمت з=‏ سې حیت ر 


нача‏ ا Же‏ تیا 


t part. palf. X25 mi- 394 но) ysmarlamak. د‎ V. 


lpuüs. ` 


ERES 2 NU M 
التے ة‎ egeo س رید دل مرل ما‎ g 


RUM بل‎ deem Sweets VENE 7 
2 


C» 

Aures, organa auditus. Orrecchi , meadi 
dell’ ийге. Sa. سر همرلایس‎ ga سښهم)‎ 6 
۱ eee ў 
ریز‎ a. 1) Commendare, committere. 2) í 
Mandare , injungere. Commettere , ingiun m 
روخ‎ RO ye Lien ec 

f esmer, a part. fem. vM? fam n 
1) Alte, eminens. . 2) Pluma elegans. 8) 
Gladius àcutus. -4) Planta compactum їп 
fe fructum habens, efferensque citra involu- 
cri tupturam, uti omnis gemma arboris? 5) 

itatus & acer corde animoque. 6) Parva; 


Tmpiccare, B appéndere. 9 علي کرسوزن‎ si 
جوان سبع قبوله‎ да == уб э معاني‌به‎ cadit iS 
احمز اولدي‎ ebu d her foin ristet madnijé Меда 
сексе vàn fen kabule атат 7 EA 
Quo magis enna verba fua filo 15 
cæ fignificationis conferebat, co minus 
adolefcens ad aurem ассерганопіѕ аррёп‹ 
Баг, A. e. quo magis ille intentum fuum my 
fticam éxplicabar, eo minus huic verba HIT 
lins placebant aur probantur; - Quanto più 
Avicenna cercava di fari intendere, tanto 
meno il giovine accetavà le di lüi parole. 
Eb. اصه قومف‎ B قومف‎ бә} afar komak; Fre 
pro «el afy, vel mo اصوب‎ а[иф komak. 
Appendere , fufpenfum. relinquere, Appic: 
care, lafciur appefos- د مه و‎ ۳ 
امه‎ айа, з. 1) adj. Peñdulus. 2) pr 
n. f. Vitis pehidula, pergula, Pergola di vite: 
9] 291 هد 7 ببان‎ t A Гат 
brufca. c5, By ادمه‎ asma diubukleri. 'Sat- 
menta, Sarmento, fafine vv 
‚ме узай. а. V. Ctt. a لک‎ Y v) 
pilum evadere Гас: Wan. $ 
اصن‎ ufun a. n, f. pro yo) ufur. Funes, s 
quibas inferiores tentorii partes ad paxillos 
alligari folent. Gol. 
eiii a V. 5 а gue] (۵ 
re. 2) Applicare fe ad artem quampiam y ور‎ 
ас Ker ie Gol. صا وب‎ enn U^ 
اصناغي‎ aspi, ас n. f. pof. gentile. 
ürbe صلګی‎ ушей Arabie felicis oriundus: 
08777 
اصنافی‎ аја: а. nf pla نګ‎ 
Jynf. Species و‎ forme 7 varii, diverfi. 
Specie , fortis @ diverfi. V: اجناس‎ i6 
اصناف فنایل ۹ ماد‎ апд? Карай. d 
Varie tribus. Diverfe cafate. Ah. Э) 
б : لغ‎ 4 


25 3 / ۳۱ الاسر 
A‏ #خونلر abf‏ آواره تيلبفي اصوب ти A‏ 


۳۵ 1 
мак Ў 


pr هه‎ eot А RIS ساد سااش‎ 
( 1 


2| opna که 22{ په‎ eee مت مک‎ ЖУЛ es. 


ые! 


muchtelife. Varie fpecies.‏ بای " ختلفه 
Varietà, diverfe forti.‏ 

Curare‏ [صنف ysnak. u V. [4. a‏ اصناف 
peculium, aut pecora alicujus: Gol.‏ 

Wol afnám. a п. 1)pl а صنم‎ Jæ- 
nem. Idola, апке, Statue و‎ idoli. Sæ. Tef. 
¶ o ee! afnamt cm. Idola finenfia, 
Idoli della China. 3) metaph. Formofus 
puer, formofa puella. 

Fæ-‏ )1 [صن узлаїл. а, V. [4 а‏ اصنان 
tere fub axillis 2) Superbire. Wan. 3)‏ 
lrafci, , 4) Xdmiffarium averfari fætam ca-‏ 
melitem. Gol. 1‏ 

821 æsnuch. » n. f. pl. а #°° fynch. Ra: 
a dentium. Gol. E © ^ б 

col æsnef. a, part. Crura excoriata ha- 


bens, quafi varie difpofita ftruthiocamelus. 
Gol. مسل اص‎ De re rs T. 


EY 


ү 
دس نه‎ 


DU ещ 1 
iU, ox we. Mol swa. е, n. f. pla صاوي‎ saw. i. 4. 


kubür. э. Sepulera, tumuli. Gol.‏ تبور 
asweb. а. compar. Rectior, falu-‏ اصوب 
اول olw‏ کران brior. Migliore, meglio, ٩‏ 
ولختيار افرددم ديو پايهع ру»‏ دولت уга»‏ یلدم 
مل ol fipaht ріал bi‏ خانبه عرض اذمشلردي 
ше‏ وليه ni Sebichünler. ile aware kylmaghy‏ 
Jcheyjart ækrebtür dijt рајеї feriri dewlet‏ 
masyrt Шауғут chanije ere itmisler idi. Ex-‏ 
poluerunt regi, fibi videri fatius exercitum‏ 
illum ferro gravem, & immenfun nocturnis‏ 
impreffionibus diffipare. Sæ. Rapprefentaro-‏ 
no al pie dell' augufto trono di Sultan Baiafe-‏ 
ze, chiamato per Jopranome Fulmine, che‏ 
giudicavano effer meglio, €» Jecondo. Г ap-‏ 
ma parente; di рій faci riufcita il diffipar‏ 
quell immenfo , e grave e[fercito, con qffa-‏ به SO‏ 
чш Meus {Чо improvifanene di notte. Br. 2‏ 
P‏ : شو АА. "e‏ اه 
чу?! afwer. a t S. q. Melioriras,‏ یر xr am‏ 
"melius, farius effe. Lefer meglio, ò Ehe‏ رس ۱ 
‚Да meglio. Sa.‏ 
aser, s, рагі. Propenfionem often-‏ )292 
tans. 76‏ 
æswiret. s. й, f pla. iyo sawar.‏ 590 
Armernta boum pec. fylveftrium. ‘Gol,‏ 
Qeyol ess a part, 1) Durus firmus-‏ 
e. 3) Robuftus camelus. Gol.‏ 
pl. a ёро Јан“, Men-‏ .2 ۰ هته اصوع 
furz aridorum. Wan,‏ 
aswef. а. part, Laniger ovis. Wan.‏ 52591 
asl. Cau-‏ اصل xor eol usi]. а; л, f. pl; ab‏ 
اصل Adices, Cagioni , тайісі. Ik V.‏ 


بش غه 
تاا اصوب TUS‏ 
ТЕЧЕТ‏ 


р 


eia) 


0 


"у. 
M Ms اڭ‎ erb sul. Potio ex radici- 
us. , OCiroppo di radici, و فروع‎ Jyo) usülü 
е К ба ДЫ рды д Же ДЕ 

Jüru*, Calle yl & ей, €$ Alcendentes; 
ac defcendenres, со, 


189 
Ik. Sm. Medicis etiam ۵ 
f T Uo MY اربعة‎ erbe-2rüLufal. 
Quatuor radices,- Abfolute dicuntur: radi- 
сез laferpitii, faniculi, capparis, & apii, 
Gol, 
اصول‎ щш]. t. n- f. 1) Modus, methodus, vs 
Modo metodol €) "Tonus و‎ fei modus mut» = 
ficalis. Cadenza, д battute della тиса. ES S 
Ah: T اصول ايله‎ 7/714 Rite, fuo modo, Fi 
methodice. Con maniera, metodicamente. 
اصول‎ p جوان‎ p bir ق‎ pür usūl. Sua- 
viter' canens adoletens. Giovine di belle 
voce, e buon тцісо. Ah. x5» hijos 
фо! swine. s. n. f. pl. а صوان‎ saw 
Repofitoria vitium. Gol. ptt 
ملي اصوي‎ а. n.f. pl. a 8фә fuwet. Par- 
tes terrae altiores, durioresque. Сой 
اصها‎ sha. з. V. [4.a ао] 1) Facere ur 
dolearequus medio dorfo, 2) Inun&um bu 
tyro infqntem exponere foli ob morbum 
G4. 


FAT 


yshûr. s. V. [4 а уде) 1) Conjun-‏ اصهار 
gi affinitate. 2) Vicinum effe. Wan. 3) Li‏ 
quefacere. 4) Appropinquare exercitui exer-‏ 
citum. Gol.‏ 

gal csheb. а. part, fam. kgo fahba. 
Rufus. Rofo., Wahi 

yshirár. a: V. [тї. а уб) Mica-‏ (صهيرار 
re, rutilare. Wan.‏ 

суо) afsy. «n. f. 0330 füide s. dgw وله‎ 
Utilitas, emolumentum. Ре و‎ commo. 
do, frutto: -MI اصي‎ afsy егет. Non . 
prodeft. Non fa profitto , npn giova. А 

Ae-‏ یل а. n. f. pl. aciyo‏ زوین اصباف 
ftates. Gol.‏ 

efyjet. . p. n. fı x) Pulmentum liqui-‏ اصية 
dum Jeu potius ecligma ex dactylis , & fa-‏ 
rina conftans. Caft: 2) Malum inevitabile‏ 
fex fatale. Gol‏ و aur neceffarium‏ 

Awol @зуей, a.. 1), part. Superbus. Wan. 
2) Pre noxa caput attolens camelus , vel re- 
Грісеге inde nequiens. 3) n, £ Rex. Gol. 


spol asyd. à, n. f. pro Умот wasyd.. 1) 
Anterior pars domus. 2) Locus medius iñ- 
ter limen feu portam, & domum. 3) Locus 
qui nec publicum hec interiora jpeĉlat , Jive 
cavea fit , five veftibulum. Gol. 

awoh asydet. as n. f. pro 634» warsy- 
det , i. д. So hexyret. Саша, feu inge- 


nere {ертип gregis vel armenti, nifi quod 


illud éx ligno , hoc ex lapide. Gol. 
jal æsjr. ه‎ part. i.q. متقارب‎ 5 
rib, Propinquus,. prope accedens. Gol, 
Bbb اټېېل‎ 
يم لااب ايب‎ о в qt on чем. m9 با بات‎ 


fonse‏ ړکو E‏ میت س له اصيات 


esc yim Lre Pr 


igo اص‎ 


۹ ‚Сю б-т 
pol єўї. э. 1) part, Firmus, folidus: 2) 


a yh Me کا ا‎ ty ye 


پل یه feos ме he e‏ سک اب cel‏ 
وښ nes‏ سر یل سا ue‏ 

2 دحامه‎ - 
نع ها‎ TENE 
هوس‎ i О эт Nee et Yep ed تن څې‎ t 
اضاد‎ уай, a V. [ 4. a 505] Imprecari 


„Nobilis. Fermo faldo, & nobile. 3) n. f. SKI alicui morbum choryzam diclum. Wan. 


شابه وارنجه اولان وقت ۰۳ 


ikindi ile ach-‏ ابله آخشام اراسي و باسو وفني 
بعد آلګصر 2335 ат агай we 11:: woekty , feu‏ 
وارأجة وهند عض 


ı ba*del àfr mæghribe waringe we ùndel Бау 


Mee Ses р 


vola. A Nen n‏ اصاحه 
мува‏ 


$saie waringe olan wakt.s, "Tempus vefperti- 


tus. Di foda prudenza , e configlio Gol. V. 


etiam 


ager antiqua, & hereditarie poffeffio- 
Gol. 


EP) 
„ңы, 


уг} ۰ 

ezze. з. V. (1. 42.11 16‏ اض 
confugiéndum. Wan.‏ 

бә! azî anf ۰ 124 nebrabat s. 
Locus depreffior glarea plenus و‎ in quem: 
confluit aqua. 2) Palus. 3) Salicetum. ۵ 
€$ 502) yzar. Gol, 

Vol ухае, a. V. [4. a [ضوا‎ Splendere, Splen- 
dere. Wan. 2 

Multas‏ [ضان уйа. s. V. [4.аЬ‏ اضاءان 
habere oves. Wan.‏ 

305! exàbir. а, n. f. pl. ab نان اضباءة‎ 
ret. Fafciculi fcriptorum, congeries libro- 
rum. Wan. 

тїй. а. n f. pl. yòl azád, evan,‏ اضاۀ 
66 اضات бә) уха, pl. суро) ein,‏ @ 
eraat:‏ اصاواب C$‏ ,تزع ج اخنبات ахай,‏ 
iq ghadir: a. Stagnum ; aqua ftagnaris‏ 
ex torrente vel pluvia , feu ipfe ejus Jocus,‏ 
Gol. $‏ 

урей.» V. [4a wo]. 1) Lucere.‏ اضاعت 
Accendere. 3) Amittere opes, Wan.‏ )2 

azàhy. a n. f. pl. ab duo uzhu-‏ اضاحي 
e Sereng ac lucide лоеў, citta nebulam.‏ 
Wan,‏ 


otel RIZ * m. f. ig ملچ‎ melgia. 
Refugium, Wan, 

خلف و yzāĝt. а. V. [4. а жод]‏ اضاعت 
telefü еа e A entere. 22 Di-^‏ هلاک 1 


18 


це L'inchioftro, Sæ. = 
7а (ضيف‎ 
bitationis. 2) Reple- 
re. 3) Timere. Wan. 
له‎ kra Epitheron 2) 
1 Аппехїо nominis cum no-* 
mine, Wan. © aze اضافت‎ yzäferi lan 


1 т, ч پوندا‎ 
اضب‎ azeb.a; part. Tumefcentem pedem 


habens camelus, Wan. Mo 
мз} 


Фә) exübb. ап. / pl. a wo zabb. La- 
certe lybicæ diftemtiore corpore, & cau 
da. Wan. 

a. V. [4.a Va] 1) Opertum habe-‏ زاضبا 
re, premere animum, 2) Retinere,‏ 

“wil yz büe, a V. [4 аъ) 1)Imminere ie 
rem, & prope effe ut ea quis рома. 2) Fru- 
ftrari aliquos iter, ne Jperatum. percipiant 
quaftum. Wan. 

yzbāb. a. V. [qa né] 1) Face-‏ اضباب 
re ftillare.- 2) Abundare, 2) Occultare odium‏ 
in corde. 4) Tranquillum effe, $) Colloqui,‏ 
Extrahere. 7) Nebulofumzerpus effe. Wan,‏ )6 

æzbās. a. n. f. Manus, pugilli, Wan,‏ اضباتټ 

8 اضبا‎ ye baret. 2, n. f. pl. jalol аар. Faf- 
ciculus fcriptorum, congeries librorum. Wan. 

еса, а. л, "pla г—9ә cb",‏ اضباع 
Brachia. Bracg. Wan, :‏ 

-Sub axil-‏ [ضبن yz bán. а, Ё. [4.a‏ اسان 
lam fumere aliquid? Wan.‏ 

т) part. Ambidexter,‏ فقو نه (ضبط 
Wan. а) mJ. Leo. Gol.‏ 

а^ Hye-‏ ضبع exbu* an f pl. а‏ اضبع 
ne, Wan.‏ 


زا 


)خا ۸۶ )1 


ra] 

ee угар. a V. [4-а #1 Ака vo- 
ce exclamare. Wan. ' 

کوکل ау] vllo‏ .ها ургу э. V.‏ اضجار 
gön-ül dar e.t. Angere, tedio afficere. Infa-‏ 
Jflidire, angofciare. :‏ 

gu? .ګنج ور‎ s. V. [4 a а) 1) Face- 
re recumbereiz terra vel lecto. 2) Demit- 

tSp. به‎ теге, deprimere rem. Gol, 
WI جع‎ erga. а. part. 1) Adverfus uxo- 
^ ri 2) Inclinatos habens anteriores dentes, 
ې بل‎ pe? es efe 
ان‎ e, art. Obliquum nafum 
habens. Wan. WA سه له‎ Rives 

æzhā. a. n. f. fam. ожо zæhjā. 1)‏ اضعا 
X3 склер. Subniger equus, 2) Sére-‏ .4 .2 
na nox. Gol. :‏ 

MS. ea s ES f. pl. ab ots 91 туһа 
Dies folenhes factificii , vulg. ehe چوک‎ 
Kucük bajram, fitque decima lunaris men- 
Jis zylhyegge. Gol : 

elel уйле. а. V. [4. а 40]. 1) Plenum 
folem exortum effe. 2) De die aliquid fa- 
cere. Wan. . 

uz?) yyhaK. نه‎ V. [4. a ax ^] 1) 
کولد رہل‎ güldürmek. t. Rifum movere. 2) Ir- 
ridere: Far ridere, 69 beffarft. 

Que?! ان‎ n. f. pl 4 «ux? rchl. 
Aque parum profunde, Gol 1^ 

беда. кле” e ajg ek. a. part. Res rifum movens, 
"PC Wan. 

5522) uzhüket, a. part. Ridiculum, res 

Gol. r^ "ef rer n‏ بوخ ينو 


: اخ ټے‎ ат э. V. 3. p. prat. perf. Fuit 
РЕС 7 (реге; її quid) porre&o die, in meridiem 
vergente fole. Verbum hoc a Grammaticis 
Arabum intér verba deficientia feu Jli) 
لاق‎ fe nny fet айа referti jadeo- 
que fecundum лашгат, < proprie. 
rum verborum collocat fubjeclum „іп cafu re- 
&o , feu in nominativo, Arabibus m3, refe", 
 ргешййишт іп cafu obliquo feu accufativo, 
P 
‘Arabibus wai пер, 4:00. Ж Uff, узу, "^l 
аҳћа rejidun rakiban. Fuit Zeidus pleno, & 
illuftri jam die equitans. 
dam) yrhylanet. а. m. f. Serena nox. 
Wan. 
اس‎ yelyjet.s. n. f. 1) Ovis in folo Baj- 
ram pro facrificio maütanda. War. 2) Se- 
rena nox, Gol. К 
(=) ercham. з. part. Craffus , corpulen- 
tus. Wan. 


Se уз?!) uzchümet. s, n f دګ صظامة روز‎ 
zet. a Spira vel fartura , qua obefiores nates, 
im in mulieribus placent ) mentiuntur 

es femine. Wan. 


jp ore w nrin 


ton WE fast тес ANE, 


که لدل АЛ,‏ وه امه 
ў‏ 7 


AO اضر‎ aes us DIE ydp see x qb 


ы» 191 


2157 exdad. a. part. pl a № туйд. 
Contrarii, contraria, oppofita, Contrarii, P= هرېه‎ 
oppofti. Ik. Se. ¶ درلو اضداد اولان‎ 0 
ахаа olan. Varie fpecies fibi oppofite. 

Diverfe forti di oppofti, Eb. 

yzdād. a V. [4. а $e] Iraki,‏ اضداد 
fuccenfere. Wan.‏ 

yel ахи". s.n. f. pl a Ne zerra. Adver. Wo, میات‎ t 
firates, afflitiones, damna. Gol. V. jên 7 اضرو‎ 

وه yare. » V. [4.2 зу], 1) Incitare, “т‏ اض(ء 

Mays. "mc sana tt‏ و 
Docilem reddere camem. Wan. spisesu AN:‏ )2 
Sub Az у уру‏ )1 [ضرب угар. a. V. [4. а‏ اضراب 
fiftere. 2) Tacere. 2) Averfari, 4) Addu-‏ 
cere camelum cameliti. Wan. zy ael‏ 

уе! err. а. n. f. pl. азу zerer. Dam: = A 
na. Danni, ® مدار صوینه‎ Uis لي دفع اضرارکروه‎ 
وه شتاب اندی‎ ezrári Kirk Seka medar 
Jæwbine sitab itti, Properavit ad obviandum 
damnis infolenrium turmarum. Sa, Sene vold, 
per rimediar alli danni , che facevano line- я 

صا 


7 
rigi Br. 2 AN 


D Valde‏ خم отап ۰ V. [а а‏ اضرای 
prope accedere, 2) Celeriore in curfu fub-‏ 
{Шге. 3) Frenum mordere equum. 4) Du-‏ 
cere plures uxores, Wan. 5) Nocere, dam-‏ 
آضرار € num inferre, Danzeggiare. Ik. Sæ.‏ 
y4 yzrāri ghajr e. Alteri damnum infer-‏ 1 
اضراراصرار te, Dannèggiar altrui. Ik. Sæ. V.‏ 
Ыр 7 ۵7615. Nocere, damnum facere‏ 
proximo, mortalibus. JNuocere, far danno‏ 
اضرارو آزارندن al profimo а gl uomini, Ll:‏ 
dgarinden mit Ril‏ سو Kat‏ ابدي 
idi. ; Alterabatur ob damna, & injurias il:‏ 
läras. Era mal contento per li oltraggi fat-‏ 
tigli. ۰‏ 

æzrās. а. п. f. pl a yà дуг,‏ اضراس 
Dentes molares. Wan.‏ 

Per:‏ )1 [ضرس 4 ] yzrās. s. V.‏ اضراس 
cellere ac, commovere aliquem. И/ап. 2)‏ 
Stupore dentium afficere: 3) Ad filentium‏ 
redigere fermones. 71‏ 

و уга. а. V. [4. a bpo] Facere‏ اضراط 
ut quis edat crepitum. War.‏ 

ra а. V. [4. арр] 1)'Redde-‏ اضراع 
re aliquem fapplicem , facere ut fe humiliet‏ 
هه ас fubmirtat 2) Vicinam partui feu‏ 
effe camelitep. 13) Paulo ante feturam laç‏ 
emittere. Wan.‏ 

gran. s V. [4. a qe] Accende _ ٩‏ اضرام 
re. Gol. ius SR‏ 

zyrw.‏ ضسرو nf. pl a‏ 7 اضري 
Canes venatici. Wan. ү!‏ 
Bbb 2 £g‏ 
Ter = UE. na‏ سود ا ж.‏ فر D Aem) e‏ 


y 
و“‎ и 


5 مات سید ټم برد نم О‏ بسا مه۵07 اطم 


Mex مې‎ 


LY پد‎ ae ما‎ 


eye yzriğ. a n.f. 1) Genus veftis feu 
firagule fulvum , pec. fericum, 3) Equus 
egregius ac velox. Wan. 

Jays! yzrira. э, V. 11. а 5] مون م1‎ 
ftionem ftamachi pari. Wan. 

JA! azaz з. part. pLjyezyxax. Y)Pra. 
vus natura, difficilis, iracundus. 3) Cohæ- 
tentes inter fe habens maxillas, aut fuperio- 
Yes ac inferiores dentes vitio naturz , ita ut 
clara voee proloqui поп poffit. Wan. 

)1 [ضبت yzdybās. a V. [$. a‏ اضطتات 
Palpare. 2) Prehendere manu. Wan.‏ 

yxdyba*. « V. [8.а e91 ig.‏ اخاطباع, 
bil reebur. Раі partem. ab humero fini-‏ 
itro detractam per axillam dextram rejicere‏ 
in humerum finiftrum , quod ita brachium‏ 
modus prafcr iptus in circui-‏ و fit confpicuum‏ 
tione fani Meccani. Far рајағ il mantello‏ 
di fotto il braccio dritto fopra la fpalla fi-‏ 
hiftra Wan.‏ 

Sume-‏ (ضبن 8.2[ yzdybàn. s. V.‏ اضطبان 
xe aliquid fub axillam, Wan. .‏ 

gus P9 yzdygia. a V. [8. а t9] De- 
cuibete in latus. Wan. ۳ 

)1 (ضربه :8( .1 yzdyrāb. а‏ اضطراب 
Concitere. 2) Concitari. 3) Vaccillare. Wan.‏ 

yzdyràb. a. n. f. 1g ys tehgr-‏ اضطراب 
rūk. 3 Agitatio, rs BE А‏ 

5 moleftia. Agitazione, commozione з affan: 

supo و‎ anfietà, dolore, S اضطرابدن‎ ә у? اول‎ 

эру اعداك اسبابس عبورال‎ ol bæhri pür yzdy- 

übten y"dadi efpabsyz übür له‎ oirmex. Fie- 

i non poteft, ut illud agitatum у Аге. pro- 

mare trajiciatur abfque prepara-‏ تما 

, tione mediorum ad hoc requifirorum.. Non 

s f può traghettare. quel procellofo mare fen: 

ха Г apparecchio de'mezi, d ciò neceffarie. 

: аў. اضطراب ابله‎ IUS Kemali yx dyrab ile. Sæ. 

Cum maxima agitatione, & moleftia, Сол 

A gran travaglio, à mala pena. Вг, ۱ اضطراب‎ 

,yxdyrab e @ frequentius ёзу اضسطراب‎ 

yxdyrab wirmek. Perturbare, agitare, mo-‏ ې 

416/118 afficere. Turbare , commovere, арі 

iare, affannare , fear affanno , anfie- 

tà, travaglio, اضطراب ج‎ yzdyrāb dek- 

düsmek‏ 4 اضطرابه دوك 6 id ek,‏ اضرا 

pro‏ & و a PTO ра. Agitari, perturbari, angi‏ وا 

hee ES حم‎ fy darylmak. Irritari, indignati. Efer 
S bna . agitato, affannato, adirato. 

DRY TNI loal yedyrar s. 1) V. [g.'a уа] Cogi, 

VOU Ж coflrettos Wiolentato. 3) n. f. Extre- 

ma miferia, defperatio. ' Eftremitd , difpera- 

gione. Sa. "| abl اضطرار‎ JUS Kemali yz- 

dyrür ile. Neceffitate adactus, ео dal- 

la neceffita. Sa. y ) 

al Kemali yxdyrár we zafi‏ دلکیر 


we Adae 


д‏ ده سو 


کبال اضطرار و ضعف آذ 


Ком, به صب به‎ 
[ҮЗҮ ses تون‎ ees МАЛДЫК پل‎ 
MSN qmd (97-04 TE 


inKisar ile dilgir olup, Summa cordis angu- 
ftia affe&us. Sz. Ritrovandofi тойо mefto غو‎ 
malinconico. Br. 

yxdyrüren. э. adv. 00366, 8‏ اضطراراً 
to animo, Per neceffitd, per forza. 2‏ 

JAxdyrüm. s. V, [8.2 eye 1 Flam-‏ اضطرام 
mam concipere ignem. | аА: асад‏ 

V. [8. а oss] 1‏ به yvtyghün.‏ اضطغان 
In odium proclivem efe; 2) Sub axillas ac-‏ 
cipere. Wan.‏ 

V. (8. a,95] 1) Ani-‏ ه yê.‏ راضطبار 
mo concipere. 2) Gracilem ac collapfo ven-‏ 
tre efe. Wan.‏ 

‚у{4утат, a V. 6 #5) Circum‏ اضطمام 
dare. 7‏ 

V. (8. a lié] i) Pude- +‏ .ورهز اضطناً 
re, 1) Contrahi in fe, Wan.‏ 

v yf. i д.‏ فعف ax-df. а. n. f. pl. a‏ اضعا 
zquales , duplum с‏ و Ыл! emsal. Similes‏ 
Jeu duplo plura, Interftitia regularum , &‏ 
marginalium libri. pec. membra ,. & of-‏ 
fa corporis. Wan. Simili, uguali, pari 6$ .‏ 
t.‏ عدلري اضعا ٩ je‏ وبرة il dappio 152. V.‏ 
ex-àfi lesKerl. сајт‏ 41147 خصم اولغین 
olmaghyn. Cum exercitum hoftilem duplo nu-‏ 
mero fuperarent, Se. E/fendo al doppio fupe-‏ 
riore all effercito nemico di numero, e forze.‏ 
يو لشکر اکا نسبت ”جاوز رنبهء اضعافب Br.‏ 
bd) bu lesker an-a nifpet muteğiāwizi rüt-‏ 
bei ex-àf idì- Hic exercitus refpectu alterius‏ 
excedebat duplo numerum militum. Que-‏ 
Ло effercito era al doppio più forte dell‏ 
altro. Sæ.‏ 

V. [4. a cimo] т) De-‏ ۰ ر اضعاف 
bilem reddere. 2) Duplicare, 3) Duplum‏ 
accipere. 4) Debile habere Jumentum, Ren-‏ 
der debile, raddopiare , ricever’ il doppio.‏ 
yz. 3/1 muza-ife. Dupli-‏ اضعاف 232025 ¶ 
catum duplicare. Tef‏ 

sitel геў-@/ а. comp. Debilior, Pit de 
bole. "lj Sa اضعف‎ æzåfůl chuddam. 
Debilior و‎ infimus fervorum, Il рій debo 
le dê fervitori. Tf. у УЙ اضعف‎ ax - РИ 
imün. Debiliffimus in fide. Zl men fermo nel. 


Ja fede. TE „з 


CEN eate ee هلګ سپه‎ бс سم‎ 
اضغا‎ уола a, V. lq а\%ә] Adigere ad 


vociferationem, Gol. 

yphs.‏ فکث erghás. э. n f. ploa‏ اضعا 
implicata‏ یک Matnipuli herbarum , сопа‏ 
fomnia. Wan.‏ 

gel به عقاو ر‎ V. (4. db infit. фә1 
1) Gaudere potirive uberrate anni. 3) Îrri- 
guam, & fucculenram effe plantam Gol. 


Jool axKel. а, part. Nudus. - Gol. 
x5) 


eden‏ یم دق مسج .سل سارہ شه رم ضعو سید وسن اضعتر 


"هر مها Maz)‏ 


رس р en js‏ سم به ур‏ به اښ أضله 


nen, 127" azelle. دا‎ pret. perf- Fecit, 
. aut permifit ut то, اضاه الله على ؟‎ 
AJo 9 علم زمره سندن اولدوغين برهان فاطع‎ 
سا آيله اثبات انلدکه‎ exallehüllahi àlà 
ول‎ zümrefinden oldughyr bürhant kāty* 
we delli saty* ile {ураг еей. Rationibus 
convincentibus , argumentisque irrefragabi- 
libus comprobavit, ac demonftravit eum effe 
ех ccetu eorum, quos Deus errare permifit , 
"reprobavit, ac perdidit in fcientia. Sæ. 
اضلاع‎ аах. a n. f. pl. a ضلع‎ zyl. Co- 
fic, latera, Want = Sus : 
جر اضلاع‎ а. V. (4. а لضلع‎ 1) Gravi- 
tate ponderis deprimi, Wan. 2) Facere in- 
clinare. Gol, : 
اضلال‎ yz lil. a. Р: (а.а Jej Facere ut quis 
oetret , inducere in errorem وډ‎ 

Far cader in errore, lafciar errare. T Jel 

yzlali Аа. Alteratio , defttu&tio ftatus.‏ حال 

Pegeioramento delle cofe, rivoluzione della 

fortuna, Sa. 

Ns, e اضلع‎ ахо“. а, part. pl. ضلع‎ xul. ۵۰ 
lidus, craffus vir, equus. 2) Dentem ha- 
bens coftze modo incurvum. Qol. 

ضاضلة ихе. s. n. f. Ertor, V.‏ اضلوله 

pêl em. C ахит. a, n. f. Ira. Tef. 

pol azam. s И, аб. [3.F.] Irafci. Gol. 

e? Ут, э. n. f. Nomen montis. Gol. 

emt. a.n. f. pl. ab ee ат.‏ الات 
Па, Gol, $‏ 

34 yzmüd. а, V. (4. а М] ۵ 
herbam fpinofam Er érfeg, dictam. Wûn. 


Asl 
PES du. سر‎ 
Vaid on 


Ys 


} ن 


Meet, PV упат a V. [аа Д°] x) Gracilem, 


macilentum facere. Far magro. Wan. 2) 
Occultare. Iafcondere. 3) Concipere , co» 
gitare, Copitare, اب‎ ЧУ اسراو واحب‎ 
esrari wügibül-yzmàr. Arcana occultanda. Zk. 
длЦ®) yzmamet. a. nr f. pl اضاحيم‎ 71 
1) Cumulus. librorum. 2) Caterva, agmen. 
٩ PESCA سباف‎ Jibakul - ezamim, Equus 
omnia equorum agmina prevertens, Gol. 
الال‎ yzmyhlal. э. V. ]4 a 21 
1) Evanefcere, difparere. 2) Seretiari celum, 
٩ اولدي‎ cuz Yee 1 بومرنبه تر دي باعث‎ 
bu mertebe که‎ ba-yst yz myhlali mu- 
hebbet oldy. Tanta ejus renitentià caufa 
fuit alienandæ amicitie, Cotanta Jua. reni- 
tenza fù саріопе della rottura. 
لد‎ SU tha, а, part. 640 
ی‎ Tabia, Gol, 

ӘМ) ууулу, a. V. [11. 2:449] 1) Сет 
minare. 2) Virefcere plantam, Wan.: 3) In- 
tumefcere ira. 4) Turgere pluvia nubem. Gol. 

ула. a. V. [+ а ә] 1) Multa‏ اضنا 
„Wan. 5) Fæcundam effe‏ 

mulierem, & multos habere liberos, Gol. 
Part. I. Tom. I. 
Je?! Калы E ETE M edet هګ‎ 
{ЖУ | og npe eua: 
gus US) پل‎ бам, erede {Чүл a, y 


tia habens 


haberé pecora. 


eL,‏ او 


ы‏ الا Ll‏ مدیم سا 
رر ve] EL‏ بس А‏ ساد اتم 
x. ۷‏ 04 5 
ښيو ات yn POM‏ > 
همی مشه شاع اه ني 


RD а-а‏ ب upu‏ اظ 


e Aes 


Na plat Se el А 
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d. s. V. [qal iê]; А Ірі mor. ۰ 
lo Wa سلوو اس نن اس‎ ЫК, 
Жу 
اضو‎ æzwā. a n f pla Же zaw’ و‎ vel 
los z yja. Lumina, fplendores, Gol Fig 
‚ eol уйшде. а. V. [4. а буд] 1) For- 
titer comprimere. 2) Gracilem: puerum pa- 
rere, Wan. 3) Defráudare. 4) Debilitare, 
non folide traétare. Gol, 
Ayol туш, a. л. f. pl. à myo zawg. 
rga ауа, Wan. AE CUPS 
اضواع‎ аўта. asm J pl a ضوع‎ ewî 
Aves no&turne, bubones Gol. 
اضوط‎ arwar a, part, Fatuus, parvus 
mento aut maxilla, Gol. 
اضون‎ azawn. a n. f. pl. ab اضاخ‎ ахас. 
Agus ftagnantes ex pluvia, Gol. اضراه‎ аы m 
V axhà. а, n. f. pl. а 69856 zehmeti rb 
Pifcinæ. Gol. 
اضها‎ yzhā. a V. [4.a [ضهي‎ Depafci fru- 
сет ضهيا‎ zæhjā, ditam, de camelo. Gol. 
Algol yzhād. а. V. [4: а мә] Injufte, 
& violenter tractare aliquem. Gol. 
.81ج اضهاك‎ a. V. (4. а Jeo] 68 
аш maturefcentes dactylos habere palmam. , 


Gol. 


Hofpites, convivae. Convitati, foraftieri, 
اضبال‎ yzjal, © Jua yzalet. [4. ab inuf- 
Jya] Producere arborem lotum خسبال‎ 
оја, ат. Gol. ауе 
اضيف‎ eziak, p, satt. foem. io 2, р, YY ٢ 
ی‎ dye züwka; Anguftus, Gol. ار ټوا‎ 


HT.‏ لام 
nM m NUS.‏ 


ке yA efe 


Mn nid bant. jp 
lbj yrübet. а. V. (4. а بب‎ 
verbis fuavibufque loqui. 2) Delicatum ap- 
ponere cibum. 3) Bonos parere liberos. 
4) Legitimar ducere conjugem. Gol. 
کس‎ 400) he s. V. [4. а طوح‎ 1 Facete, سب سن‎ 
üt defluat capillus, pereat res. Gol. ias 
«Ч! tar. а, n. f. Circulus, & quicquid 
rem aliquam circumcingit; ita dicitur cir: 
cumfcripta labiorum linea و‎ 6$ exteriora ora, 
crinitus circuitus ungula equing , circulus 
ligneus tympani, quod دف‎ deff dicitur, 
annulus ligneus cribri. Gol. 
nz attûr. a. п. f, Circularius, qui. circus 


VWan..3) Rapide movere. Sæ. V. о бр у VV C Wa 
اطظاشة‎ yraset. а. V. [4. a طاش‎ [ Deflec- e dy 
tere facere fagittam a meta. Wan. 
اطاطة‎ ytatot. a. n. f. 1) Sonus, ftridor- 
ve , uti balal atyt, 2) i, ۰ ,اج جوع‎ fames, 
Gol. 


Ccc اطامت‎ 


MENS dde د‎ NA 


ЩЕ но ча од 


84 اسا‎ 
اطاعت‎ yrá- dt. a. V. [4.a [طوع‎ 1) Obe- 


dire. U/bbidire, 2) Maturos fru&tus ferre ar- 
borem. 3) Amplum patere campum ad pa- 


pru Wan. 


уга. @ 8201 yra-dt. a nf., Obe-‏ اطاعت 
dentia ‚ fubje&io , cultus, Ubbidienza ,‏ 
انقیاد واطاعت ne, offquio. T‏ 
Cultus & E 2‏ { 
offequi:‏ $ 24 
к zà-&ti ewanirt fe‏ 
AGG principis Morum NE‏ 
уга-Фе Kaghydy. Lite-‏ اطاعت کاغدي dis) Sæ.‏ ^ 
ræ deditiæ, feu fubje&tionem imperantes, Let-‏ 
yta-et ile.‏ اطاعت tere di fommiffione. Ll. Ф)‏ 
obfequiofe, Cor Jommiffione.‏ و a Obfequenter‏ 
yta-et‏ اطاعت اوزره ار 68 e‏ اتر اطاعت و سل Za e‏ 
7 ے e s, Obedire, obfequi, ac‏ اطا د 
efle. Ubbidire, fo oporfi ; effer tributario.‏ 
چون مکنوب فراعت (à‏ دېت 
SR‏ و RS E‏ 
ciun mektübt z yra-àt тетш übüdije-‏ اجدی 
гй chydme "tkari we yta-etü gian fipári rzy-‏ 
ze müstemil idi. Siquidem fubmiffione ple-‏ 
ipfius litere continebant exhibitionem‏ 
fervitii acobfequii, cultusque & demilffionis‏ 
animi. Sæ. E perche la fua umilifima let-‏ 
zera non conteneva altro che e[fibizioni di offe-‏ 
quio , e fervità, е raccommandaxione per la‏ 
yta-àz teklif e.‏ اطاعت لیف \ Jua vita. Br.‏ 
Ad deditionem invitare. Jmporr fommiffione.‏ „ 
Fe] iki terafa‏ ي طرفه canus)‏ اوزره с Ll. o3‏ 
аф üzre olan, Dedititius, utrique parti tribu-‏ 
tarius. Tributario d' ambe le parti Ll. Ag‏ 
عرض اطاعت ۱ © yzhāri уба-@ e.‏ اطاعت з‏ 
érzy угасе, Offerre fubje&ionem, dedere fe.‏ 
الهاراطظاعت Sottoporfi, e preftar ubbidienza.‏ 
AGiyzhari Jta-at ile &rzY‏ عرض حال صوندږ 
häl fondiler. Libellum fupplicem porrexe-‏ 
runt cum oblatione fubjectionis, An no por-‏ 
tata una fupplica con moftrare di voler ejer‏ 
رعابابي foe‏ اطاعت اند رهب مراد fudditi. LL‏ 
(Qs ry bren ytā-åt ittürmeK mürad‏ 
йет Subditos vi ad obedientiam adigere‏ 
intendit. La fua intenzione ¢ di ridurre per‏ 
all Ma dr li S Ll.‏ هروگ Jue кш буе‏ 
ТЯ :‏ 
Cir-‏ )1 [طوف ÖU 6 4.a‏ 
captantem ali-‏ د )2 cumire.‏ 
quid, Gol.‏ 
ytükat.‏ اطافت Nuts QUE,‏ اناد 
poteftate pollere. ». ап.‏ ^ 


yel. Hy-‏ اطك 5:5٨ a. nf. pl ab‏ آطال 


pochondria. 7 
V. [4.a [طول‎ 1) Produ- 


E. „Ў! уі, 
сеге, pro праге 2) Parere puerum mag- 
1 زان‎ 


mum. Wan «Prolongare, Дефис. 
لسان اد‎ Аа 


2 اطال و سرز شتا‎ DANN 
A leue Ае Зады че. 


VI AAS as Ме 


^ [ga [حلاف‎ Poffe, 


ы 


zebün! 7‏ هشیر اطاله‌سته 8 شروع بيورلدې 

ytälefine 785 і ау. Сорт eft lin- 

guam gladii exrendere , fed à verbis ad pug- 

nam ventum eft. P'olrate le parole in fatti, 

Ji accefe fieramente la battaglia, Br. بو‎ 

reh‏ 2 رهکذردن صطايه اطالهء لسان ايض در 

llemaie угаіеї lisan itmisler. dür,‏ م1 

Ex hoc pafu linguas maledicentie in viros 

do&tos, ac legis peritos exacuerurtt. Sæ, Anno 

Jparlato їп quefto punto contro й dottori s : 

e leggi. Br. يد‎ дй 
اطام‎ угїт, O иат, a. n.f. 1) Conftri&io iT 

ventris. 2) Urine , & fecum alvi fuppreffio 

ex morbo nata. Gol. 

805) ytaner. a. V. [4. a [طین‎ Luto obli- 
nire. Gol. 

etwel.‏ اطول ezawil. а, comp. pl. ab‏ اطاول 
Longiores. Wanî «Yo‏ 

لاه ага, а. comp. pl. ab cV‏ اطابت 
fuaviores. Li migliori.‏ و Meliores‏ 

fulo егде. a m f. pl. а est. tuba , vel 
tiba, Ubera, im animalibus folide ungulæ 
etiam bifidæ, item in feris. Wan. 

уб. а. V. [4.4 «1 Avertere ,‏ اطا 
amovere. Gol.‏ 

Ulo) ætylbā. в, n.f pl. d omb tabib. sd < 
Medici, Li medici. €[ s033) و‎ Ula! cose 
احتاسي اولان‎ ümdei атуЬЬй we КЕЛ? æ 
bafi olan. Precîpuus, ac primarius fuus me- 
dicus, &dile&us. 71 più eccellente medico, 

Е й рій сағо со та , che аке. Sæ. 
اطبا‘‎ уггурле..а. V. [8. а UE] 1) Impe- 
dire. 2) ی ی‎ in via, 7 ae 
subl yetybach. а. V. [8 az МӘ] Parare 
dapés. (аге. Wan. 4 
اطباع‎ atba^. a n. f. pl.a طبع‎ tyb*. Flu- Ый 
violi, Wan, 

te‏ لبق айып s n. f. рї; а‏ اطاماف 
tæbækæ. Difci efcarii, orbes,‏ طبقه @ bæk,‏ 
فا ordines. Tondi, piani,‏ و contignationes‏ 
اطباف !93 concavità „ volti. Wan. Ф|‏ 
ætbāky eflak. Orbes concavi celorum, or-‏ 
dines. Li volti cele i‏ 

Соп.‏ )1 [طظبف а V. [4. a‏ .رر اطباف 
fentire data dcn 2) Operire. Wan. 3)‏ 
Difcum imponere д) Complicate. Gol,‏ 

tebl. Tym gr‏ طبل & eba a, n. Ff p‏ اطبال 
pana. Gol.‏ 

äs) atybbet. a. n. f. pl. раис. 
Wan. 

2f ætbæch. a part. i. ГА طبخة‎ tablet. 
Proríus fatuus, ftolidus. Gol. 

ise „мә‏ ۰ طسبف ۵ crbykat. а, n. f. pl‏ اطبِقة 
bæk. ораса Gol.‏ 

na) ytsár. a V. loco اکنار‎ iKsar. Mul- 
tos, соате effe. Gol. 


Meis nt" 


Medici. 


سه eiie‏ اط 


مش = رش UN‏ 


у اسنا(‎ 


ОПЕ Ж; ا‎ 


n سا‎ ٢ 


اط 


=” улай. a V. [qa #2] Projicer 
е5 Е Gol. 
lop ейт. а. V. [4. a ух] Ргери- 
tium noU a Gol. 
dal athal. a. part. fam. Mes .ا‎ 1) 
Pulvereo colore cinis. 2) Turbidum vinum, 
pulvis. f اخضر اطحل‎ æchzær æthæl. Spa- 
diceus pauca emicante flavedine equus. Gol. 
2] atcha. a. part. Nigras maculas 
in nafo PEST jumentum. W. an. 
У) сий. а. n. f. i. e. # эЛ عبدان‎ jdanül- 
7. Ligna ۵ Vide alias €» &wfeg. 
1 etr. u V. aH. [2 F.] 9) Сшуаге 
arcum. 2) Circumdare. 3) Prefidio effe. 
4) Nervo feu tendine po فا‎ 0 
obligare fzgittam ad caput prope crenam و‎ 
quod fit, ut tenerior ea pars magis firma- 
ta impul[um excipiat fine noxa. Wan: 
ДӘ! шит, s. n fe pl ab. pUl угат. Cir- 
culi. Gol. 
e اط|‎ ута. a V. [4. а [طري‎ 1) Nimium 
OMS laudare, 2) Porrare mel in alveare. Wan. 
ی‎ 3) Novum efficere, 4) Aromatibus conde- 
Фау ү, “ге mel. Gol. 
тае وه‎ 1А! ytra. а, n J. مبالغه‎ mübaleghe. а. īm- 
modica laudatio و‎ exeggeratio و‎ hyperboles. 
4 )54 مق‌مانني اجرا‎ Vis! مبالفه و‎ niba 
gha wü уга mukeddemütini igrà итий, 
Ufus eft hyperbole in amplificandis rebus و‎ 
eoque immodice laudando. Se. Prefe ad am- 
pliare ‚ O ingrandir le cofe, per adularlo و‎ 
e gratificargli. Br. 
اطراب‎ уа. a V. 6 wh] Exhile- 
rare. 7 an. 
сМ is اط رابلس‎ etrabülis. p. n. prop. Tripoli. 
5 Caf. 
2-42; cr اط‎ уай. ۰ V. [4 а түз] Conjice- 
тё, A femer conjicere , рїбїїсеге, fe præ- 


cipirem dare. و‎ 
اط‎ уггугай, а. V. [8. = [طرح‎ Abjice- 
T Wan. © 


re; сај а 


SAN V. a 342] 1)Ejicere, 2) 
ds! ап. “у PFO CREF 


т ро} айат, Seacciare y bandire › 
& andar una cofa dietro l'altra. | (طراد‎ 
МАЎ اوزره‎ углай üzre gitmek. Succeffive ire. 
Andar per ordine l ип п doppo Т altro. An. 
اطراد‎ 4. [8. a زحد‎ 1) Pede- 
tentim unum fequi. alterum. 2) Bene fe ha- 
3) Profluere amnem. 7 
اطراو‎ айг. ып s рі а 8—5 turret. 
Latera regionis, Van. Ora fluvii. Gol. 
اصرام‎ 06۳۳۰ a ۵ ў] т) Facere ut 
MENS 2) Ampurare manum. 1 i.q. 58! 
ойга. a. 4- Jo 
idläl. s. & faftofum fimu- 


unam т 


NA^ Ma vss Л 


bere negotium. 


Irritare, concitare. 
Alienum animum و‎ 


Jeriptum. 
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lere. Wan: 5) Temere ac preter rationem 
erumpere iram. 6) Рег latus oramve ince- 
dere. Gol 

туг. ћуте‏ ہی atrás. э. n. f. рі. э.‏ اط راس 
Folia. ۰‏ 

teref *‏ طرف traf. a. n. f. pl. а‏ اصراف 
HER pec- corporis, ut caput, manus, $=‏ 
ut partes, pi‏ و proximi cognati‏ و pedes‏ 
j es Етіле‏ راف trui, fratres. © i д.‏ 
tes, nobiles.‏ 

гару.‏ صطلېشا atraf. a. n. f. рі. а‏ لطراف 
Oculi. Gol,‏ 


LS,‏ ال مسبت 
дс‏ طاولا Мыз‏ 


М ds A Bes 


Jo teraf,‏ لاف gtráf, а. n. А ply a‏ | اط اب 
له ар И sts. Partis Find? T aon.‏ 
ebrii? EST лду eT afak,‏ 
ætrāfü eK 2 8 ze)‏ اط راف , кз‏ | 
ctrüfü dfi ik.‏ و ын‏ 
totus mundus, Tutte le part ti, da per шры К ч‏ 
æ zh olun- Nis pont d М?‏ اطرافه شببه اولنمشدر Ll.‏ 
ته М‏ کید نم mistür. Inhibirum eft omnibus ci cumjacen-‏ 

Si è inibito d tutti li contorni 2t 
اطراف رعا‎ atr. if ryà 
tium locorum, 


ümerd. 

vicini. Li governatori و‎ ۵ 
convicini. < اول‎ ol æt 
quelle parti و‎ quel. contorni. 

jeg V. [4- acia] 1‏ اطراف 
rare гет пауат. 2) Longa fe‏ 
ximo genus ЖЗ 3) Albicante planta‏ 
næs) dila abundare regionem. 4) la‏ نوي 
utroque latere infignem flriilque notatum‏ 

effe pannum. Gol. 

уту af. a. V. [8,a e 1) Ете.‏ اطراف 
re recenter rem aliquam. Wan. 2) Extrema‏ 
digitorum tingere mulierem. Gol.‏ 

949112) araf . Atraphitw. Sic vo- 
cantur ajfecle fete Muhamredanorum, quos 
est "Lchewürig, i maticos vocant. V. 
e Tenent aute hitæ fententiam 
Sa hemzay circa pred: flnationem, dn eo 


)Appor- 
ab avo ma- 


Solum differunt, qu 4 excufent a culpa eos, 


qui ex ignorantia omittunt aliquid a lege præ- 
Marrac, V. oje 

وسن طرف &tràk, ar. fi pl. a‏ اطراف 
Plicæ ureris. ۰‏ 

Соп-‏ )1 [طرفب a, V. [а.а‏ 5 لطراف 

ticere, nullum facere verbum. 2) Humi 
oculos defigere. 3) Mutuo dare admiffarium 
camelum alteri ut ejus ineat camelites. 4) Du- 
plicare aut obducere rem; corio aut nervo 
5) Alios poft alios ac per eorum veftigia ire 
camelos. Gol. 


Сес a اماف‎ 


a3 YN لېه‎ ve اط کشاشن د‎ ytryghsas. a. V. 


үләне = Convalefcere < 


ecu ier Vic. 


"b festes 


196 ы 


Impli-‏ (حرف د .$[ yetyrük, a V.‏ اط اف 
саге, 4 onvalv ete alas fuas avem, JW. an.‏ 
a V. [4.2 е2] 1 ) Feedum‏ 1 اط 
viroris colorem contrahere dentes. 2) Male‏ 
olere оз, pec. ex cibi reliquiis inter dentes‏ 
Ens Gol.‏ 
л. f. 1) Olus, herba‏ بک J útret, litre.‏ 
qua о imponitur. Сай. 3) i.q. Mys‏ 
ciólmeK hawugi. tı Olle condi‏ هوجي 
mentum , i. е. quicquid olerum , radicum‏ 
ащ aromatum carnibus inter coquendum ad-‏ 
jicitur, 3) Nervus feu tendo quo obligatur‏ 
crenatum caput fagitte. 4) Glutinis feu ipfius‏ 
gittinationis genus, 0 commifti. inter fe‏ 
v © Ju Фаиз fanguine, © cineribus ruptum‏ 
Жи conglutinatur. Gol.‏ 
[ظرخم ytrychmam. x V. [4. a‏ اطرخا 
Superbire Hato nafo. Wan.‏ 
іга)‏ اطرط $( ezredül-‏ اط رد تساجبین. 
hagibejn.a. part comp. Carens fupercilits, Gol.‏ 
асл]‏ 
Wan‏ 
Genu debilis ca-‏ 


grotum, 
C315! atrak. u part. 
melus. Wan. 


буъе у з” p atruk. a. n. f. pl. а cis tersyk.‏ مرک 


Gol. 
اطرفة‎ atrykat. à. m f. pl. а مر طربف‎ 
Vis. Wan 
ОЛ) utruwàn. a. п, f. Principium, & 

б fluxus aut torrentis. Gol. 

штӣх. a. part. i q. #2! 71‏ اطروش 
Surdus. Sordo. Wan.‏ 

oto) utre: р. n. f. Affer fotundu$ و‎ qui 
infervit ad apportandas 'foutellas дарит. 
Ferh. 

gol yiryhma am. а, V. [4 а [طرثم‎ Cref- 
cere E mediocrem ftaturam. virum, Wan. 

) ytrijet. *. n. f. i .و‎ 9&8 N lachée p. 
cU ex offe oblongioribus fegmentis aut 
in filia deductis, que in jure coqui folent, Gol. 
اطرم‎ ۸ part. Longum cameli tuber. 
l. 


угат. m V. [4 agu] Stoma‏ اطسا 
chi indigeftionem parere, Gol:‏ 
Abl utfümmet. a‏ @ و gesto! fl‏ 
nJ: pro 93124 üflummet. Domeftici, affines.‏ 
Gol.‏ 
Levio-‏ [طش yrsås, a. V. [4. a‏ اطشاش 
„п ;plüvia pluere facere colum. Wan.‏ 
utsi р. D. Silex. Сай.‏ اطش 
C iba-‏ )1 [طعم уг- йт: 7. (4-а‏ اطعا 
em pldosque fru&tus ferre‏ و Maturos‏ )2 ۲۵,۰ 
palmam, W: an. 3) Sapidam | effe‏ 
(GOL еа Дашы жаы ашак‏ 
Sapidós‏ [طعم yity-üm. a. V. [$.а‏ اطعا 
fieri fructus. Wan.‏ 


Go 


Med fre] تسده‎ 
жең dia مې‎ 


ы 
зз угул» a, V. 


fe invicem confoder 


Hafta 


4315] етс. د‎ lb ۶-75 
e. ,edulia, Cibi, vivande, Sm. T انواع‎ 
ор e x^ په‎ з ونفاس‎ ахо اطعبهع‎ єл 
sway æt- e 7 sehije we nefāisi bæhje tebch 
büitirlldy. 111٧0531 funt regales ерше, co- 
&ique varii pretiofi, ac е Иш cibi, ۰ 
fono apparec kiate molte ў vivande , 
e diverfi delicati cibi, Se. PN اصملګمفع‎ ær- 
Smet nefifo. Cibi delicati, exquifiti. Deli- 
caté, © fou, te vivande. Sæ. 
اطقا‎ угода. a. V. [4-а [طغي‎ т) آزدرهف‎ 
azdurmak, t, 72 Wan. (ه‎ 1657 
tem reddere. Sedurre e render infolente ; 


id 


Joiündürmek. t. Extinguere. Sy 
37 sopt اظفاي‎ ууа? nüirei ٧ е. 
ftinguere ignem infidelitatis, blatphemiarum. 
Smorzare il fuoco dell infedelta و‎ e delle be- 
Jleimmie Sæ. فننه مشعل اولرسة اطفاسي‎ с 
سیر‎ ütesi fitne mûs «êl olurfe ytfafl &syr. 
Si in flammas eruperit ignis fedirionis, difi- 
cile erit illum extinguere. Actendendoft il 
fuoco della fedizione , fara poi difficile fmor« 
zarlo. 1$ عظمي‌نی (طفاء نابره‌سي‎ cawd اول‎ 
ol fitnel ùz münün-ytfat паі Extin&io in- 
cendii illius maximo: 9 Smorzar 
Г incendio di quella grandifima fedizione Sæ. 
Ф) مباشرت‎ да, اطفاي فنندل‎ yrfa! 8 
lerine Яше: olunmaz fa. Si non attenda. 
tur reftin&ioni fedirionis eorum. Se non f 
applica, à accudifce ad. eflinguere la loro 
edizione. Sæ. 
P ygfāh a. V. [4 e Replere, ita 
t liquor effuat. Wan. 
йы «йй. .مل‎ pl. a طلذ‎ сўх. Se- 
pulchra. Gol. 
اطفار‎ уа a. V. [4. а |(طف‎ 6 
equum ad faltum fubditis pietre pu 
aar un cavallo. Ah. 
„Juhl а ‚„.21.а طغل‎ 1 tia 
e$, xm "ih ارو‎ pit Sa^ тозуы 80 
аў аЬ ut-falden degülyzKi. Non fumus ex^ 
pueris. Non fiamo ragazzi. Ik. 
احلفال‎ y;fal. a. Т [4.2.1315]. 1) Ingredi 
tempus occafüi folis vicinum طفل,‎ tafel 
dillum. 2) Appropinquare occafui folem. 
2) Rubere circa occafum. 4) Fatum fecum 
habere muliereñ, 4074444077. $) Faure vici- 
nam effe, Gol. 
اطفال باغ‎ erfal bagh: р. n. f. comp. Neo- 
reflorefcentes herba, folia, E frondes. Ferh. 
IH yd, 6 угу. a. n. f. pl. UST acad, 
حاصرة‎ chafyret, aut bni tehigah. Hy: 
pochon- 
A» VM ee АУ» تمه‎ UR سن‎ мл А 
ی‎ O 


ше | ما‎ 


P Saee fi 


ede 


1 


у Ma^ 
SE meni 


Was 


٧۷ E жш 1770 و‎ ps 
Nie am er rej vel negotii, 


Bera 


| n pen. A 3% 


№! Ыш. se = Ге 


ИЕ лази 


ы 


pochondrium , latus, & hypochondrii me 
dium. Gol. 

УЫ eda. а. n. f. pl a لا‎ tela. Par- 
vuli fcetus animalis bifide ungule, Wan. 

Collum‏ )1 [طلو уйде. а. V. [д.а‏ اطلړء 
inclinare ad mortem aut ad aliud. Wan.‏ 
Illinire. Gol,‏ )2 

угуйа. а. V. [8. а Jb] Inungere un-‏ الا 
guento. 7‏ 

tylb.‏ طالب .د اص ад}. s. n.‏ اطلاب 
Amatores mulierun VEM‏ 

M5! ۰ ^ Гаа [طلب‎ 1) Da- 
тє, & concedere Sera rem.. 2) Longius 
petendam effe aquam, pabulum. Wan. 

Petere,‏ [طلب ۵ V:(8.‏ ۱۸۵/۵۵۰۰۰ اطلاب 
rogare. 7‏ 
mu atlah, a. n. f. pl a 2 tylh. Тас‏ 

fi cameli. Wan. 

ytláh. a. V. [4 а] Laffari came-‏ اطلاح 

lun Wan. 

‚ اطلالس‎ atlas. a. part, pl. a طلس‎ pls. 
riti, leves. Wan- АР nie Kagir سم‎ 
اطلاع يش‎ уса". а. Vi ډھ)‎ а (طلع‎ 1) Ma- 
' nifeftare. 2) Attentum efficere. 3) Spatham 

proferre palmam. ۷ Vomere. 5) Supra auz 
preter fcopum jaculari, Wan. 6) Venire و‎ 
accedere. 1)i: 7. JU? 52141. Feftinare. Gol. 
AUR اطلاع‎ yttyla^. а. V.-[8. a يوقريدن [طلع‎ 


КШ laste а آشغه نخٍ‎ iokaryden аўарһа naar et. 1) 


trare و‎ ^» Reripicere intimum 
2) EXplorare. Veder 
٩ ونګور‎ К 


Perf (РЕД ac animadvertere, 


trare, toccar com mano. 
yityläù suùr. 


: йе gu» Vedere B fcorgere.Ik. Hx ہو لہ‎ eil Agoda 


EE E АА bulygiak. Percepto con- 
tento. eatum-Zterarum. Venuto in cogniz io- 
ne del {йо contenuto. Ste. yo اطلاع‎ 
حاصل اولوب‎ ty muchlys hafyl olup. 
Re penitus à me amico veftro perfpecta. 
Avendo penetrata ld cofa fin al fondo. Ll. 
حاضل اند وکمزده‎ gybl فسلان نس يه‎ 7 
nefneie "yttyla* jas etdügümüzde. Poft 
quam rem talem comperimus, & perfpexi- 
Tus, Doppo effer venuti in cognizione, e 
chiarezza della cofa. Ll. 

Do-‏ )1 [طلف а. V. ]4 а‏ 217 اطلافت 
nare. 2) Pretermittere. 3) Inultum relin-‏ 
quere. Wan.‏ 

СУЫ ouk а. n: f Y) pl. a то 
alk. Dies primi; cum. dimittuntur aquam 
verfus cameli, 2) рі. a. طلف‎ tuluk. Liberi, 
non conftri&i ameliy dorcades, venatici 
canes, Wan. 

)1 [طلف Жо ۲۰۲4۸, а‏ اطلاف 

cod قوزتروف‎ kurtarmak.t 
iberura ае сатеіит. 2) 6 
Part, 1. Tom. [ 


pedea СОМ eee Ла,‏ کا ددا سه 
هم هله ود УЗУЫ boc wa tak ew‏ 
i 316 | аад‏ 
TOE te a кү‏ ار 


Yo که سنا‎ Pe ccr 
manum ad benefaciendum:. Wan. رو‎ Dimit- 
rere. 4) Liberum facere. 5) Repudiare zxo- 


rem. Rila[ciare , porre in liberta, zer qw 


re la moglie, ٩۹ 3-39). C3. 13 خو‎ 
lak olunmak, ра. Dimitti ^ "àpplicárt; 7 
dici pr prid àppellerione. Effer rilafciato. 
1 اطلاف عنان‎ yrlaky ўпап. е, Laxare habe- 
nas, h.e. reĝa, & properanter tendere ali- 


Tipi AM دواره‎ 


quo. Scioglier la briglia', avviarft. Se. هن‎ - 


disla فلان ولادت‎ олен. مستلبع‎ се 
اندي‎ SIH Jemendi & meti. müftetbi- ùl 
heximetini fülan wilaiet gianibine уак itty. 
Convertit equum expeditionis йке bellica 
(quam fequitur profligatio, hoftis) verfus re- 
gionem h, e. editionem fufcepit. S avviò. 
а YLI ادد ۰ لها8 علي‎ 
proprie. "ffolutamente, و‎ propriamente. 
اطلاخي‎ hekimi ytlaky. Medic 

Medico univerfale. Eb. уку" 


c8 yis yeylak 1; V. (8: acib] т) Ех: ثم‎ 
,hilerari animum. Уап. 2) Ferri animum ia 


ie ne aliquam. Gel. = ав 
оуб далу ы مه‎ 


Saf oba OG аа 
. Wan, : 


aod‏ اند اا 

poe бу npe hmām. a V. [4- a 
Infuperbire, 2) Valde obfcuram ей 
Wan. 

ates. a. p. f. Glaber.‏ اطلس 
cum rafum. Rafo.‏ 
و eryftallina, alias fphera [pherarum dicta‏ 
achy atlas, dicitur. La‏ »ال جرخ اطلس € quod‏ 
طاف اطسلى ¶ sfera, o cielo eriftallino. Ik.‏ 
taky etlesy. Sph:ra cryftallina.‏ 

ates. a part. 1) Cinereus color‏ اطلس 
ad nigrum vergens, & tali colore praedita‏ 
res quacunque. 2) n. J. Macula, 3) Canis. 4)‏ 
Fur. 5) Petitus re turpi fcedifque diétis. 6)‏ 
Niger , ut dethiops. “Gol.‏ 

6 اطلسدن © aclaslá,‏ اطلسلو 
adj. Sericeus, tramofericeus. Di rafo.‏ © 


noctem. 


2) Seri- 


١‏ بللدی تابتع زاق 
4 9 


di 
3) C«lum, feu fphiwra `" 


Toto ٢‏ [طلس yrlinsa. a. V. [26. a‏ اطلنسا 
در 


fudare corpore. Gol. 


Mi ~‏ [طلش ушла. а. V. [аб.а‏ اطنلشا 


grare de una manfione іп aliam. Gol. 
МА! yelinfa. به‎ V, [36. a [طلف‎ Affi- 
gl terra. pow 
allaj tle. pl aat tul, і و‎ 
МЕ! etles, Cinerei lic Gol: 
1 etm. a V. acl. Conflipatione ventris 
Jeu merde, &urinæ fuppreffione laborare са: 
melum, Gol. 
اط‎ tm @ игит. ® n. f. і. а. حصن‎ hufa. 
1) Arx, munimentum, ex lapidibus. 2) 
Aedificium quodvis quadratum tecto plano 
coopertum, 3) Caftellum Msdinenfium. Gol. 
Dd E 


c М avt МЛ, ید د‎ e 


potat سه‎ de 
Tem ed me 
aseo og Mee 


xo te سه‎ 9 ecd tef tet vafa enda 


ig ver. eros ندب تفا‎ Tet bap 


суб 


و aet‏ سانا بدا ای من اطلم ed de‏ 


gud‏ س واطلعت ع کرم اترو السا 
Са;‏ 
Jo аб‏ 
Е WA WE без‏ 


e Ee! ۳ rer УСУ‏ بار 


сог e B. eee و وی‎ Mie 


24 rur САТ 72 


LS nox =] لات له‎ 
э Аз «Быз e 216 х ١ 
0547 سه لیسدله‎ < ۱ T 

мт dM ال یرس‎ 

dia aes se m omn 
s " " 
Я v 5 pe phe мат) ree] > 
$ ہم ہہ زد ند‎ A3 سل‎ ۷ 


=[ رس 
dee‏ تم وم بدا 


ы) 

mn sema. ۰ V. [а el In altum 
prótendere vifum. Wan. 

uel ата. » п. f. pha ж бут". 

Véftes тїїгє. Gol 

Veretrum in‏ [طر ytmār.a. V. [4.a‏ اطار 
preputio contrahere eqn. Gol.‏ 

32021 ortmàt.s. n. f. Nabatheis رکه‎ rette, In- 
dis فارج‎ farig د‎ alias etiam فڅندف هندي‎ fun- 
Avellana indica dicitur. Gol. 


duky hir‏ خېسه مړل 
c tama". Sti‏ 


а. n. f. pl. а‏ د اک | مب 
lia militaria. ۴‏ = 

penc 1 1 

Concupif-‏ [طع 4 yema”. a V..[4‏ اطاع 

(сете, valde cupidum efficere. Wan. 

[ Delete ferip- 


centia 
اطال‎ ута, ». V. [4-4 
jedem t و‎ Gol. \ 
۱ اام‎ утат. a V. (ыа #2] 'Топйойї 
К орецт. effe capillum. Gol. 
اطوط‎ ۱ a. n. f. Avellanaindica. Gol. 
A اصمینان‎ ena s. V. C11. а сао] 
^ ч V) me 
et oes a Оціетат? fecurum effe. Goder ripofo د‎ e 
0 ۱۲ ficurexxa. Ll q احلببنان خاطر‎ угтпапў 
chatyr. Quies, tranquillitas animi. Tran- 
quillità , e contented Ф animo. ІЛ. اطمبنان‎ 
خاطرلري اچون‎ у:тїпат chütyrleri 1йїйп, 
Ad pacandum animum ejus. Per render- 
gli l animo quieto. Su. اطمینان قلب ايله‎ 
РА مشغول‎ dikas و‎ уб утїпанї kælb ile 
Wari Kesblerine mesghül olalar. Cum quie- 
te animi attendant fuis commerciis, labori- 
bus. 4dccudifeano con расе, Jicurezza و‎ e 
quiete d'animo alle loro facende,e trafichi Ll. 
اطلنا‎ ۰ V.-(4.a [طني‎ Non re- 
linquere in v Jeu prafentaneo necare ve- 
neno de ferpente. Wan. . 
اطناء‎ ytnae. à V. [4-а 2] 1) Animam 
ag 2) Propeníum elfe ad petendum 
hofpitium. 3) Inclinare in Jiragulam dor- 
miendi ergo, ad lacum bibendi gratia. Gol, 
ала اطناب‎ et. nf рі а طنب‎ tænæb, 
€ olab e. Funes tentoriorum , feu qui- 
bus tabernacula, aut tentoria extenduntur, 
Corde de’ padiglioni, Se. 
: 7. ра аА] چوف‎ 
Eka, @ söz 


Ше, 
۵ "3j Subli- 


agere. 


شلد را 
БОМ. et‏ 


۱ tur ufque a 
"mediocritatis , feu moderationis deftitutus و‎ 
ac vacuus eft. Oltre che col tirar, e ften- 


der troppo il filo del fuo айо, е copiofo fti- 


уйк ور‎ ар 


سه همل SAN‏ 
سه ДК г Aye‏ اط درو 


ы 


lé, lo fà arrivare fino alli confini del tedio, 
e rejta privo dell ornamento. della modera- 
zione. Sa. E 

öll ytnabet. a n. f Dig. Ф my- 
zallet. a. Umbraculum. 2) Lorum alligatum 
in extremitate nervi arcus arabici. Gol. 

„Ub ytnách. а. V. [ьа 2^] Indige- 
fionem cibi parere. Gol. 

>( طنف алаў, a. п. f. рі. а‏ اطناف 
Promontoria. Gol.‏ 

Gub’) атап. a n. f. pl. а طن‎ галл. 
Corpora humana. Gol. 

углап. а. V. [ава Qb] D Face-‏ اطنان 
re ut tinniat pelvis. 2) Amputare manum.‏ 

ol. za 

ERE atana. x. Nom. prop. 12‏ اطنه 
n‏ احلنه قنطري Athenz. 2) Alia urbs in Айа. ٩‏ 
adana kantari. Talentum atticum, Bob.‏ 

ætwãe, an. fa Ruge du&tufque adi-‏ اطولء 
pis їп tbere camelitis. Wan.‏ 

atwad. a. n. f. pl. a 34-2 tewd.‏ اصلواد 
Montes ingentes, Gol.‏ 
tdwr.a‏ طور p.a‏ بل 
Limites, tra ones, Limiti, par‏ 
рай. Wan. ије. Actiones, motus. А їо-‏ 
ni, moti. Ll, Etiam que rem circumftant,‏ 
vices. & i q hal æchjaf. Diverfi genc-‏ 
mekat‏ مقامات و اطوار ris homines. Gol. ٢‏ 
сагі atwür. Loca, & regiónes. Luoghi з;‏ 
وه ewzd-à‏ اوضاع و اطوار e paefi. Ik.‏ 
&hwalü ætwār. A&tiones,‏ احوال $ اطوار e‏ 
رنه اطوار motus. Azzioni, той. Ll. д»‏ 
тї fcjie. A&iones ۰ Male , cattive‏ 
nühem-‏ 7 اطوار ناهموار 140 azzioni.‏ 
ætwāri nāpefendide.‏ اطوار نابسندیده wär, C$‏ 
Indecentes, male actiones. Azzioni indegne,‏ 
ætwāri hemide , *$‏ لاز هیده cattive. Sæ:‏ 


au‏ اظوار 


enwari hemudetül asar,‏ اطوار 5л‏ آلاثار 
etwari hemi‏ اطوار $0348 آثاریسنديده vel‏ 
de, we ásari pefendide.. 59 laudabiles,‏ 
ظ‌ور ابدن praclare. Lodevoli azioni. Se.‏ 
guhar‏ اطوار Qo»! c? ам?‏ وم غریبه 
gha-‏ اا iden айрат àgibe we sünuh iden‏ 
Praeclara facinora, mirabiles actiones‏ 
vi&torie, que reportantur. Le belle, e‏ & 
maravigliofe azzioni» che fi riportano. ۰‏ 
n.f. Nom. infulæ in Sinarum‏ 7 اطوا 
regno, ubi multi funt demones, Сай.‏ 


e p, i.q. prac. Ferh.‏ اطوا ين 

اووس а, n f. pl a‏ .2004 اطواس 
ташйз. Рауопез. Gol,‏ 

ætwāk. a. f. Lac nucis indica,‏ اطواف 
uod. inebriat. Gol.‏ 

سه طوف etwa. а, n. f. pl. a‏ اطواف 
تلم colaria. Wan: po~‏ و Monilía‏ 


اطوال 


PP e eM А ЕКА 


125 ۳ وله‎ Va hau: ЕЛЕГИНЕ تسه‎ 


ы 


وا مه نه طويل سه شم مل اطوار 

Pro-‏ )1 [طول уша. а. V. [д.а‏ اطوال 
longare. 2) Parere infantem magnum. Wan.‏ 

M owe اطول‎ etwel. a, comp. pl. اطاول‎ йшй. 


x Gert 


fam. طول‎ tüla pl. طول‎ tuwel. 1) LA 


procerior. Рій lungo. 2) Longo feu pen- 


dulo fuperiore labio przditus camelus. ` 


Wan. 

335) ætwelen. ъ. adv. Prolixius و‎ lon- 
gius. 

ætūm. а, n. f. 1) Teftudo marina,‏ اطوم 


* eaque craffiore tefta, 2) Bos fylvatica fimi- 


lis сету, 3) Arcus, cujus manubrio coha- 
ret nervus. 4) Echinus. $) Concha mari- 
na. Gol. 

utm. Monu-‏ اطم utūm. a. n. J. pl. ab‏ اطوم 


menta. Gol.» aed arg مده مه وړ‎ 
ab) ada. є п 7 infila. ۲۰ ادا‎ 


pln ft 


Solertem, &‏ (طهو угла. а. V. [4-а‏ 5 هان 


M 

M ечи 

еимир) ue‏ :د 
tee.‏ 


Ар; ۰ 
۳۳۵ concubitus , ceres ۸ 


Mehr 


eo ek, 


Yam ١ م۲۳‎ оа 


د پیت اط 


induftrium in arte effe. Gol. 

4812 æthār. a, part. pl. a Uo zakir. Mun- 
dæ, pure res. Gol, 7574655 

[طهف yrhaf. а. V. [4. ab inufit.‏ اطهاف 
taclf if. a. Laxum flaccidum-‏ کفیف i.q.‏ )1 
que effe шлет. а) Dare alicui partem de‏ 
luxu-‏ و ópibus fuis, 3) Egregie germinare‏ 
fyleján, diclam, Gol.‏ صلبان riare plantam‏ 

@йдЬ. a. m, f. pl. a eo tyb. Odo-‏ اطياب 
ramenta] (mpuenta, aramata. Siy RE‏ 

«йг. а. n, f. pl а уо tajt. Aves,‏ اطيار 
volucres. Uccelli. ,‏ 
eol atjeb. a. comp. pl. Y era.‏ ی 
قوقوسي خوشرف гуре‏ امه tūba pl‏ طوبي Jam.‏ 
раКгаК. t. 1) Melior,‏ اكك , kokufi chosrak‏ 
Fragrantior, fuavior. Migliore, più foaue‏ )2 
ætjebi, 7‏ اطیب مواضع کشور روم 7 

iswerirüm. Locus totius Græciæ amcenilli- 
mus, pulcherrimus. ДЇ più bel luogo della 
Grecia, Se. 
اطلیبان د‎ agebant s. n f. dual, Epule و‎ 
T 
Әм) mà ereben, © inverfe ahay) to mā 
ejtebehu. Quam optimum hoc fuaviffimum- 
que eft. Gol 

etyr. а, n. f. і. q. ò zenb., Pecca.‏ اطمر 
اخذني tum, deliĝum, culpa, 4 <5 pbb‏ 
achaxenî bi atyrt ghæirī. Coarguit aut dam-‏ 
navit me ob culpam alienam, vel male vo-‏ 
luit mihi, Gol.‏ 

bal огур а. V. acl. 4 n. J, 1) Sonum 
edere, & ftridere fellam camelinam aut fimi- 
le quid. 2). Sonus , ut {tridor fellæ و‎ mur- 
mur ventris, gemitus pulli camelini, Ж اکل‎ 
kabl ehli «гус. Qui camelis operam dant 
vel iis utuntur, Gol. 

duo] ауте. a. n. fi Focus, caminus, 
locus omnis iù quo flruitur ignis. Gol. 
٣ 


w- طاپ‎ SS. rà 
` Aata E tede C © эзенә 


му К а с аа * 4 
n گا ا ق عه‎ ETHNIC 


وود bi‏ 2 
اظ 


poer, s.n. Ј pl а хуп Nutri- 
Xes. Gol. 
gta ear a п. f. Nutrix. 
اظاضير‎ axafir. а. n. f^ pl. mult, a Sa 
CER. 


үре, a‏ شېمه مد 


lüfet. ‘Terra lapidofee. Wan. 

уал. a. п. f. Nom. Іосі. Gol,‏ اخلان 

xubet.‏ ظطبة uzb. a. n. f. pl. pauc. a‏ اخاب 
Extremitates fagittæ.‏ 

сат, t 1‏ اض 

е]. Dor-‏ ظمي n. f. pl. а‏ ه аР‏ اخلبي 
cades. Wan. PY‏ 

ега. an. f| 1) Radicesdentium.‏ اظراب 
newagiz. Dentes ge-‏ 3999 ,و Wan. 2) i‏ 
mini, gui ® fapientia dicuntur. Gol.‏ 

exirret. a n f.pl а p er. Ter.‏ اوق 
re сгайе. Wan.‏ 
azref. a. сотр. C345 verifrak. e‏ ارف 
Elegantior, ingeniofior. Più galante, e più‏ 
æzræfús fæ-‏ اخارفب آلسلا ingegnofo. - [ bo‏ 
latyn. Elegantiffimus principum. // piu ga-‏ 
lante de prencipi. Del. Y‏ 

йет‏ (ظلم yzeylām. а, V. [8. a‏ اظطلام 
m уххйат. т) Injuriam рац, Wan. 2)‏ 
njuria afficere. 5) Injuftitie fuccumbere.‏ 


Gol. 


votes t‏ .0/066 ظلګينة ап. a. nf. pl, а‏ اظعان 


Pilenta camelina, Wan, سه‎ Y 55 
OB) yzån. a: V. [4 ас] Facere 
migrare, ad iter adigere. Gol. 
اظعان‎ уххуёп. alias etiam اظطعان‎ yztijån 
a. V. [8. 2 9X5] 1) Vehi in plauftro رو‎ 


lierem. 2) Inequitare camela. Gol 9 اف‎ e fet iren 


айт. G‏ خافر a n. J: pl. a‏ تاه اظفار 
nus aromatis, ungues, ungulze."^v* ~= у‏ 
yzfür. a V. [4. а у] 1) Ungui‏ اظفار 

bus vulnerare, immittere eos in faciem. 2) 
Vi&toriam reportare. Gol. 

۳ اظغار‎ yzvyfar. s. V. [8. a 35] 1) Victo- 
riam reportare. 2) Ungues infigere iz rem 
aliquam. Wan. 

uzun‏ اوزون درنائلو aer. a part,‏ اظفر 
türnäklü. tt Longis unguibus præditus. Wan.‏ 

еи", [5]‏ اخلګر 

233b uzfür. а. n. f. pl а уй хи. Un- 
gues, Wan 
- UA асай, اظلل ئ‎ evel. ъ part. Pars 
inferior pedis camelini, Gol. 


Cyl. evlaf. э. n f. pl. a АМ 2ylf. 


Ungulæ-bifulcæ. Gol. سک‎ А2, 


ЭЗИ جر‎ а. V. [4. а [ظلف‎ Incide: 


re in terram duram: Gol. 


P ezlal. « n. f. pl. a Jb zyll. Um." ^ 
JS 


ое. 2 о да р‏ اظترالل پالعند و 
ts ра‏ امه 


bre. Ombre. 


Ddd 2 


palel {шым ale e. dep ern vada, ERE 


DA чүүөймым А ДӘ a, Fee tede ما سا زېت وان‎ enr] ا‎ 
genus p i ? d 


AES deep cy 
صم مته‎ | үф м nen nv 


سل aree‏ بردم 


عا وا بنا оу)‏ نه 
لس чему S‏ ثرا Ehe dy‏ 
аһ {т 1‏ 
i 22:6‏ 
0 وس پم ہہ 
ede :‏ لیا یه سل )کر А mt‏ 
x‏ وصاخ ў‏ 


Чыл суз Cle 


2 و ټک موه у‏ اعار 
с чуу‏ 
У ас‏ 


А S m de‏ عم 


bi 


$31 vzlál. a V. [д.а ЎЫ] D کولحکه‎ ehe mine ems: Clarior fole. Più chia- 
Sr ыш 2) Accedere. Wa. ro del fole. 9.11 ضور 9265( مکار‎ 
V. [4.4 [ظلم‎ 1) Ob- ھر‎ nüri güKaden exher. Luce folis 
2) Per tenebras clarior. Più chiaro del lume del fole. Ik. 
خطاي اخلي‎ chet exher. Evidentiffimus er- 
tor. Um errore evidente, palpabile. Sæ. 


gölge ol. t. 
& eX уйат. a И. | 
(curam effe noctem. Wan. 
incedere. Gol. 
اظلام‎ Yar. e6 ره اظطلام‎ d 
[8. 4 [خلام‎ Injuria affici, tyrannidem tolle- А 
rare. Ian... e 
اا‎ a Tem. а. comp. Injuftior. b SEI : еф 
mà azlemehu, Quam maxime obfcura eft nox. e gue u^, pro شخ هع‎ hut hut. a. Tater- 
Gol. 7 јео » Jeu vox vomentis, Gol. И 
59021 uzlüfet. а. n. J. pl. اظالیف‎ афа lel à, pro Ves wi-ûr а, п. J. Repofitorium; 
Hf. Terra conftans lapidibus acutis, & afpe- theca, loculus. Gol. 
ris. Wan. до) edbid, » n. f. pl. pl. ab эле й 
s a ند‎ Servi. Gol. سه‎ 
UBI ахта. à. n. f. plur. a ظم‎ хут ۰ xal o Ap. кылг abest unge 
dos : ТУ Barbari; qui ZrabijBe loqui neJciunt. Рет 
pM эз. изү) ^B ухтӣе. x V. (4.4 ظا‎ vel a] Siti. Barbari, & Perfiani, Tef. "2n 
affici. Wan. umalo) e-ügib. a n. f. pl. ab dy لک‎ 
Gb «тта. د‎ part. т) Sitiens. 2) Den- j*giubet. Res admiranda, miracula. Соје | 
fa umbra. Wan. Jirane, miracoli. 
QU угтал. а, V. [4 ۾‎ ÒB] 1) Se ated y-åd. a. V. [g ab де] Reducere, re- 
ре ит reddere. Wan. 2) Sufpe&um һа: vocare. Far tornare. 
bere. Gol. اعاده‎ y-áde. ه‎ V. [4. ab عود‎ [ 1) Re: de 
اظنان‎ yzzynān. a. V. [8- а Ф] DSu- petere. Replicare, tornar a dire Wan. 2( С 
Ipectum reddere. Wan. '2) Sufpicati. Gol. Reducere. Gol. «| 15 soste! y-ádei nazar. 
اظهار‎ axhür. a. n. f. pl. a فلس‎ zuhr. Revifio و‎ rele&tio, feu revidere, repetere 
diana. Gol. Rivifta, o rivedere , rileggere, Sæ. Ik. و‎ IN 
n. J: pl. a لېه‎ zehr. у, у-йде wli tekfîr. Керегеге. اد سي خود‎ 
_ porfa. Gol. فكي‎ aolo) iKifi chod y-üdeie degmez: Sæ. 
n yxhàr. a V. [4- a 5] 1) Often- "Neutra earum rerum meretur, jus repetatur. 
are, 2) Superiorem reddere. 3) Tempo- Non merita lite, o guerra. Br.53 К 
үе meridiano irer facere. Wan. 4) Mani- اعادي‎ a-ádr. a, n. f. pl. pl. ab $58 
feflare. 5)Simulare. 6) Surfüm ducere. Gol. inimici, hoftes. Se. ч 
اظهار‎ ۰ anf. 1) Ма ifeftatio, often- ölel y-åzet. а. V. [ 4. ab $42] Confu- 
eJ йо. 2) Demonftratio , Jet tommonftrario. gere, pec. à mala re ad averruncum Deut 
5. Palefamento د‎ 9 ٨۳) | ۱ اخسهار‎ Wan 
Proferre in medium, manifefta- اعارق‎ y-dret. V. [4- ab [عور‎ т) іку азда 


"Tempora т 
у! exhur. э. 


e 
уз (ы 
a besser SET 


ait. 


е‏ تسه به 
yh an e. J‏ 2 

ve, fimulare. Mani : 

re. Tempore meridiano iter facere و‎ fupe- re. Dar ad impreftito. Wan. 2) Occecare. 

^... riorem reddere, juvare contra hoftem. Viag- з) Apparere. 4) Apertum offerre latus alte- 

giare di meo giorno , effaltare. Acht: اظهار‎ ri. $) Perendi copiam facere predam, equi- 

الم сз E03)‏ معاش ууйаг chusümet. е. Inimicitiam tem. Gol. S pawl‏ خصنومت ‏ اض 

بابرديء افراضو اعاره وکفاله al‏ مضصيف اظهار 5+ Moftrar nemicizia.‏ . 2 

Fugam fimulare.- Far finta, „оуу مزبل 9303051( خلاص‎ ы elem ze- 

fuggire, Sæ. و راره عزدمب‎ ojd اظهار‎ det tesîs mas ifeler pajmerdit ykraz. y 

hezimet, we firare avimetidüp. äre wü Kfüle ile mazyký fakat mizzle tā-‏ 7 ابدوبت 

Şimulando fe efe vium, fugamque саре! Kaden chalas ide[yx- Si penuria victus pre- 

endo. Sæ. Fingendo d'effer vinto, edando fe- mantur , five credito , five muruo dando, five 

ww eni di fuggire. Br. fponfionem aut vadimonium pro illis præ- 

RA tgbl уй уйат. a V. [8:4 [ظهر‎ 1) Ma- ftando eos ab anguftiis paupertatis vires ше 

2 Tempore meridiano iter face- 5 liberate. Se fi trovano afflitti per pe- 

ni A 2) P nuria di viveri, con dar loro a credenza, د‎ 

t eel «mi г. а. сотр. Јат. ya gühra. eu) шы д con ی‎ нд ч 

“lari Tenti RT : be 
Claror, e dentor. Pi chiaro, "[ ی کوندن‎ a BANH AR T Gi a o e 
اور‎ йла, ezher, @ سن شس‎ yel toglie le forze АНГ иото. IR. 


حرا 


52! 


A سم‎ + Де а 
5. qu Nei ve^ ls ewe 


XV Ao Na Ms مد ند سد‎ T 
ran AEE Ха эчүе tes dts سادا اہی‎ 
اد ارا‎ fa په ن)‎ Ven reete 
سر سو سا -\ کش د اطظهراجته‎ 


اسم 


uem 
مس(‎ 


v 


Й к 
Es) ; eese t 
are, proferire, fimula-  &pjete wirmek. x. Mutuo dare , commoda- * 1*7 


١ اا‎ : 
, UNE اعانه سات فعا‎ у-йле, 8 اعاذث‎ y-anet, а, ۲۰ [ 


نای 
ته عا 


ام 
a Й. [аар уа] Fugare‏ هس اعارة 
elferare equum. Wan.‏ 
من عروض eüryr, а. n. f. pl. ab‏ اعارف 
Ultima: paries primorum Hergiftichiorum in‏ 
verfu. Gol.‏ 
n. f. pl. pl. ab хуа)‏ ھ e-årib.‏ اعاردب 
атаб. Arabes campeftres , vagabundi. Gol.‏ 
йй,‏ عروض otel erx. s. mf. pl. ab‏ 
Ultime partes primorum Hemiftichiorum, С.‏ 
y-Qvet. а. V. [4 ab ус] 1) Ege-‏ 8401 
num effe. 2) Indigum efficere... 3) Delftituere‏ 
aliquem. Gol.‏ 
дё! y - дег. а. V. [4. ab мо] Vivifi-‏ 
care. Wan.‏ 
“Sar,‏ اعشاي e- sir. а, n f, pl ab‏ اعاشير 
Decime. Gol.‏ 
مغ حم n. f. pl. ab‏ ه «алоіа! e-Āfyb.‏ 
bet, Nervi, tendines. Gol, ۰‏ 
аЬ wale] 7‏ .ها &elol у-4/жг. а, V.‏ 
ut expedire fe поп‏ و plicare adverfarium‏ 
وا polit. 2) Peregrino ac inufitato modo‏ 
qui. Gol.‏ 
y*sār, Tur-‏ اعصار y-å r.a. m fpl. ab‏ اعاصير 
bines venti‏ 
V. (4. ab сава] Dare pro‏ ه521 براعاضة 
Qna re aliam, Wan‏ 
اعظم æ-äzym. n compar. рі. аЬ‏ اعام 
aram. Majores. Li più grandi. Ll, 11,‏ 
اعاخام سلاطين مسطاني КАШ V. у” T‏ 
ez ymi felatini müslimani, M‏ 
pum fidelium, feu orthodoxe fidei (fuam fidem‏ 
hic turce intelligunt ) ‘Li pi&*grandi delli‏ 
monarchi, à prencipf fedeli.‏ 
y - et. а. V. [4 ab ca] Sitiens‏ اصافة 
jumentum non delib aquam, Erat hic ri‏ 
tus in auguriis apud veteres Arabes, Wan.‏ 
Sw‏ لو اعلې «Mol ай, а, сотр. pl. ab‏ ; 
регіоге у altiores; Li рій alti, eccelf.‏ - 
a-üne. э. 3. perf. prat іп apprec.‏ اھان 
iarlyk: eilesün, t. Adjuvet,‏ بسارلف اياسون 
aæ-ånehullahü, Adjuvet eum, fas‏ اعانه الله 9 


TM е اعا‎ ч AA, ы 
veatipfi Deus. + Ду Реч رو ند‎ 


4. ab 
TUS ОЛ Opitulari, adjuvare. ISoccorrere , aju- 
“ше. Ik. Sz. ای‎ Ulp و اغاندو‎ bloy salot 
ДУ) у-йлеї ۳۰۵/5 we,yghafel beraja itmeg- 
ile, Yavando fubditos & vafallos, Giovando 
- li fuddigi, e vaffalli. Sæ. 
Я عاوی‎ e-àwir, a part, рі. ab (92) ee. 
Еле. Gol, 
په اعما‎ n.f. pl. ab nc Xb’. Onera. Gol. 
9uely*bad, а, V. (4. ab ec]. 1) In fer- 
vum accipere, 2) Laffando camelum alterius 
interimere. Wan, 3) Percutere. 4) Pium, 
$ Dei cultui addictum ری هه‎ Difficilem, & 
tefraclarium efle camelum. Gol. 


Part. I. Tom. 1, 


d‏ سل 


4 


mi Princi-7 اعدا‎ Slo y SR: s P 4 


O LR 
e f yen 
t ووی سر ونا‎ 
مت‎ ees TE Le de. pè 4 SA 


fs 
۱ fap pex ONE 
Xem 
| eas سه‎ glor dienen пой مد لب‎ ess 

‚ pul уха, s. V. [4. ab уе] 1) Per annum 
integrüám intonías relinquere oves. Wam 
2) Lana abundare oves. Gol, 

y^bas. а. V. [4. ab ( soc] Sordes‏ اعاس 
adherere санае cameline. Wan.‏ 

bel. Fo-‏ عبل e*bal. a. n. f. pl. ah‏ اعبال 
lia incifa quecunque. Gol.‏ 

y* bal. а, V. [4. ab Je] т) Стаб‏ اعبال 
fefcentibus-ac rubentibus foliis in аге præ-‏ 
ertà Фат, idoneis‏ ارطې ditam effe plantam‏ 
ad depfenda coria." 2) Foliorum defluvium‏ 
pati, iifve viduari arborem. 3) Prodeuntía‏ 
folia habere arborem. Gol,‏ 

J«cka^bud. э. n, f. pl, ab Уле bd, Servi. 
Gol. уг®\ Мт эбе ARI Lo Ay ice EOM к» Fyt 

abel, «n. fx) Lapides albi. coZect. а) у *‏ اصبل 
Mons in quo'tales lapides funt. 3) Lapis‏ 
afper, craffus, in quo album quid ‚ rubrum‏ 
nigrum. Gol.‏ & 

Vibinkie. «V. [26.ab а] 1)fn- 
fortunium ее, Wan. 2) Sceleftum evades 
re, Gol. ER 

Decli- -««—‏ )1 [عضب yarab. v. V. [4 ab‏ اعناب 
nando a malo incipere bonum facere. Wam “T‏ 
2)'Contentum reddere. 3) In gratiam reci-‏ 
pere, д) Amovere. $) Transire ab aliquo‏ 
opere ad aliud. Gol.‏ 

обе уча, s. V. [4. ab Ухо) 1) Parate, 
Wan.. 2) Adornare,, Gol, Ud 


A бы 
‚әх سما‎ 


تاش س بام شوه ١‏ 


plum, capere, 3) Transi 
ne inftituta 1۵1008۲۱۰ 4) 
mirari. Wan. AH سن‎ 


улай, a V. 8۰‏ افتباد 


beta Aeflimatio , honor.: Stina, onore. 
۹ ١ جر كيشيه اعتبار‎ bir Кіе y^tibar в, Aet 
mare hominem, confiderare, - Preggiare , 
far flima d'una perfona. ji اهنباره‎ сура 
Süzümüzi y'tibare айла, Non æftimat ver» دا‎ 
ba noftra, Non fà conto delle noftre parole. yi 
Eb, aly عین اعنبار‎ dni y*tibar Ше. Oculo DD ом 
wítimadonis, honorifice. Con oochio di fl^ شت‎ ^7 
та. Ah, آلاعنمار‎ Је еШ ytibar. Ма." 2۳ 
xime eftimandus, obfervandus, Di gram 
„ Літа. 
ме Аид 


` میلس Agitur‏ 
д,‏ سم ری 


екы‏ تیار 
ست еу‏ 
کتدو л‏ ۱۳ 


«у A м میاه متیر‎ TED 


اتم بد олш)‏ سا مما 


مه فلا ښملاست р‏ ےه V‏ 
لاټ تھا 


gue qus меч JI. ^ed! ey e وید‎ 
مالیا دت‎ 


202 e 


fima, و فرقته‎ а" аннан а) 

meSyjenün-‏ 1۰۳۵۱ عبسویدنک طاحب اعنباري 

E we fyrkæi 3fewijenün-sahyb. y*ti-‏ اسا 

barî. Inter principes chriftianos fele&tus و‎ 

& inter populos in m credentes maxi- 

me «тав, Eletto, & іл vigne tra li pren- 

cipi chrifti do, е ЈЫтай то trà li popoli 
щ della religione dı Qiesù LI. 

рыбу‏ و ytibārfyz. © adj. comp. i.‏ اعنبارسم 
еуё e. Aeftimatione carens. Di poca‏ 9 
(іта, тед о: \‏ 
уч tibürlli c. adj. x) Aeftimandus.‏ اعنبارلو 

м 4) Aeftimatus. Onorevole , flimato.‏ ۳ عبارو 
Mac-‏ )1 [عبط C лүн buio ула. V. [8.ab‏ — 
ең tare camelitim, qua caret vitio, 2) Obtru-‏ 
alicui mendacium. Иал. 3) Fodere‏ 
l'puteum. 4) Latere virum. Gol,‏ 

voe) y*titab. a V. [3.ab е] D Re- 
cedere a re aliqua, 2) De 'clinando à via fa- 
viam afperam. 3) Intendere. 


> ٧ 


dere 


Mi امسا‎ Ee 
۳۶ адады 


cili ingredi 
Wan. 
1521 y'ügbar. a V. [8. аЬ =] 1) Ca- 
put obtegere mulierem, 2) Obvolvere ca- 
put cidari. Wan. 
aich ed. э. n f. pl. ab aUe dad. 12 


frumenta, G 

буле} tida. a. V. (8. ab $52] ۱ pb 
gulm هدد دن جاوز ؛ قا‎ hed den teğiãwügz e. t. 
3) Injuftum, iniquum efle. 2) Excedere. 
Far’ ingiuria, vos ЖУ 

a, 8. ab 32] 1) Num-‏ .454ر اهندآن 
теѓа, 2) сырын Wan. 3) Mulie-‏ 
diclum, Gol,‏ 3008 هڅه tem exigere tempus‏ 


Jridal. к, V. [8 ab Jae] 1) Ји‏ اعندال 
ftam, &aptam effici rem, 2) Aequalem effe‏ 
rem alteri: ut diem noi. Gol,‏ 


\\ اعندال لیم سد اعندالی‎ ула. m Bf. e د الف‎ beraber- 
۲ AMIR e т), ی‎ RA S38 2) 

„2 Temperantia $ ^móderatio. Uguaglianza Я 

б equilibrio, temperanza. ٩ حۀة اهندال‎ 

ху) ات‎ eor heddi учаа. 0 wquitatis. Il 
\ ‘termine di equità , 88 mediocritd. Sæ. S. 

heddi y*tidalden tasra. Ex-‏ اعندالدن 

tta modum, immodice. Fuer di modo. اهندال‎ 

удай ў hewa. Temperjes „ falubritas aë-‏ هوا 

اعندال هوا ايله مشهور ris. Aria temperata.‏ 

y tidal hewa ile meshur , کبال اعندال‎ 

alj Кетай. y^tidal Ше татар Ob‏ مګروف 

temperiem falubritatemque aër celebris. /o- 

cus, Celebre per l'aria fua temperata. Sa. 

ber y*tidal. Statura‏ 4 قامت بر اعندال 

mediocris. Statura mediocre, Ah. اعندال‎ 

AUT آلتهارو‎ y аап mhāri wel leil. Aequi- 

مرور اعشدال هواي بهار noĝtium,. Eguinozzio.‏ 

à) mürüri угадай 3 ia] behar ile. Cum 


عتترلډوالي 


= و رر 
va ir pei.‏ نب ولا اعتدل Mt М‏ 
ې ايبد ېلا لک 3 ه عذر سه ал‏ امد 
c MP,‏ دله ا 
om [PTOL‏ س ېج سمل Isa‏ عن 


EE [2‏ لاله اعندر 


Кари 
4 


imeem‏ سم eg‏ عند 


jam prateriret temperata: tempeftas veris. 
Effendo ormai paffata la [tagione temperata 
della priina vera, ١ اعندال‎ y^tidal e. Mode- 
rari, temperare. JWoderare , temperare. 
اعندال بولف‎ y'zidal bulmak. Ad mediocrita- 
tem remperari. Trovar un emperamentoseffer 
temperato و‎ Del. اهتدال اوزره او‎ da üzre 
ol. "'emperatum effe. Efer temperato. 

y'tidalsyz. t. adj. comp. &$ adv.‏ اعنند السر 
Immoderatus , inintemperans. Immode-‏ )1 
rato. 2) Immoderate.‏ 

ajose у^іааухііК. s, n. f. comp. In-‏ رلك 
témperéntias immoderatio. Jmtemperanza.‏ 

OR М‏ مګندل ааа. . adj, comp.‏ "اعنداللو 
tedil x. 'Тетрегтаїпз, moderatus , mediocris.‏ 
Temperato, moderato.‏ 


у^ ССА 7. [8. ab pòc] 1) Pete- Brea ^ Я‏ اعنذار 
اه те "Veniam peccati 6 Ех d EE m accep-‏ 
тан. 3) Deleri ftigmata rerum. 4) Confpi-‏ 
cuum effe. 5) Virginitáte exul puellam. Wan.‏ 

6) Excufare fe, apologiam inftituere. Gol, y 

а. nf. Excufatio, gpolo-^«^‏ جنگ اعنذار 

gia. Scufa. Ik. ٩ » اعنذار‎ e Ех. oci М0 
cufare, excufare fe, & تس‎ dignum ؛‎ 
Scufare , ١/۰٨۸ сс al b, rei € 
88 ас, rei, Eb; It. Se. اعنذار ابچون‎ ۲ « : 
їйїп. Excufationis caufa. Per ifcufufi. о.“ 
انذکي جفالري اعنذاراندي‎ 100001 gefalerl y*ti- ېځ‎ 
gûr itti, ۴ injurias illi fastas. або. 
۱۱/۵/۶ de و۳۵‎ e mali tr. attamenti fatti- 
gli. Вг. حرکات ناشايستهسندن اعنذار اندي‎ 
һетеКай дол »findgn y^tizár itti. Excu- 
favit indecentes morus 0105, Si feuso delli 
delitti, à cattivi comportamenti fuoi Sa. 
اعنذار نامه‎ y*rizār пате. Excufatorie lite- 

xe. Lettere di foufe, ده کشا اعنذار اولوب‎ 
dyhen Küsä ary tizür olup, & усе! [921 دامن‎ 
اولوب‎ damen bost y*tizar olup. Sefe excu- 
fans و‎ humillime deprecatus, Aprendo la boc- 

ca per feu ийїї, baciandogli la vefte per few 
Гој, ò Baciandogli la vi jte per ша, д 
сеа А zerdono, Ik, ў: 


اھ ول شه ا ر 
راش 


effe, , 


Vi-‏ )1 [عرش ab‏ ۰ ۵0۵۲۰ از 
tem igari umbraculo. Wan. 2) Infidere‏ 


equo. Gol. 


Ё.[$. аЬ o 8] 1) Luis it ә“‏ همر اعتراض 
ftrare exercitum. 2) айд АЙ jacere uz‏ 
trabem in flumine... 3) Impedimentum affe‏ 
عم re. 4) Ad Jatus haben: inclinari, nec‏ 
tori obfequi Jumentum. 5) Confcendere in-‏ 
quietum caelum, `6) 'Transfigere aliquem‏ 
telo, 7) Non ab initio inchoare menfem.‏ 
Propofitionem alicujus aufcultare.. Wûn.‏ )8 
Occurtere alicui, KO) Incidere in aliquem,‏ )9 


Gol. 
پس یه 2 سه وه افعدار‎ 


e 


e Ez سیب مەلا تزا‎ F Се سیه‎ Le pl ees لا 25 ېئ‎ 7 


Pep شیپ‎ Va. 


ut سور‎ pois هرد‎ 


эе eei e 


B سوا‎ уя Oale) умар а, m f. Oppofitio, ob- 
M ام‎ жен Oppofi ione, oftacolo. T ۱ اعتراض‎ 
: J'tirüz e. Adverfari و‎ opponere fe. Op por- 
Ji, traverfare. Gol. 
اعتراضات‎ y*tirāzāt. a. n f. pl. fanus præ- 
ced. Oppofitiones. 9| تکالیف بارده و اعتراضات‎ 
ӘМ) غير وارده‎ tcKaljfi büride we учіғахай 
ghajri waride Ше, Cum praenfionibus fri- 
gidis, & propofitionibus impoffibilibus, 
Con impertinenti , © irragionevoli dimande , 
e pretenfioni. Sæ. 
4? c ir " 
"a Confiter у fateri. 


NS Ac 
ыд, үз 


[8. ab [عرف‎ 1) 
2) Agnofcere. Corfe ffa- 
Ў rey riconofte ere. c c. d. Sa. ы! اعتراف‎ aiya 
Әлә) وتوب 9 اهنذار کر رندن اضتراف‎ збо 
mine y*tiräf we tewbe wl y^tizar bahrinden 
ighti df regiafi ile. Spe filis fore ut ille 
culpam confeffus و‎ ex mari penitentie, $ 
deprecationis aquam hauriret. Сол Јреғап- 
ха, che confeffarebbe la colpa, 'e pentito 
chiederebbe perdon 18 Dp 

Com-‏ [عرك ir. s. V. [8. ab‏ اعتراك 
primere, invicem : premere iz pugna.‏ 

joy аң. a. V. [8. арў ۱ علات طللب‎ 
Jet tælæb e.t, т) Eximium evadere. 
2) Prevalere, efferre fe. Wan. 

уча! а. V. ۲۹۰ ab J;e] ў‏ اعترال 
Eod te aril Segregare feorlim ab aliis‏ 

recedere, delcire. Ritirarf, fpartirf. Tef- 
9 تایه اهل اعنرال‎ y*tizal. Schifmaticus , fe- 
gregatus ab aliis. Scifmatico و‎ feparato da 
gl altri, Ik 

кз qe ytizan, a, V. < n. f. [ 8. аЬ ol 

I) Firmum propofitum. 2) Applicatio. 3) 
Obfirmato animo perfequi. 4) Rapide trans. 
ire equum. 

(ъа! улије, a V. [8. ab де] 1) Cir- 
cumire, obire, Wan. 2) Aquirere, capra- 
е. Gol. 
e» было} улат, « V. [8.ab عسم‎ ] 1) Dare 
rem concupitam. . 2( 6 


Gol. 


улак, a. P.‏ اعمشاش 


3۳۹ Эла as 
PI о, 


مان عتم الاعترد 


M: 


fe, 


venil ped gio 


tritas Ocreas. 


[8. ab Жа] 1) Ali- 
Wan: 


ghantum comeatus adferre zurmar. 
*2) Nidificare avem. Gol. 


y*tysab. ۰ [ 8. аЬ eas]‏ اعتصاب! 
Redimere caput cidari, vel corona. ۰‏ 
Invalere, firrnum effe... 3) Intendere inin-‏ )2 
cellu vires camelum, 4) Contentum efle, Gol.‏ 

aic) y*tisür. « V. [8. a pac] 1) Pre- 
теге. 2) Extrahere, 3) Recufare, 4) Ex- 
primere fuccum ex uvis. 5) Confugere, 6) 
Modica haufta aqua diilolvere Ыр» in gut- 
ore herentem. Wan. 

Кэ اعنصام‎ y*tysam. ه‎ V. [$. ab see] 1) 

m жез 6 ур 3 —À‏ عتزل 
اہو ند a Rik е Ms SE eed tpe,‏ په 3 Asp iem‏ استر уз‏ 
m Je Mee mem ee DA‏ 


med d vm‏ به 
Me ba ug oe foa‏ اعروز dU‏ 


ان لم 
mie yH Mets‏ 


Уе 


\ w 
ا‎ r YA, 


Хы Ке 
۳ 


A 
۸ 


Сз‏ ټم ndm‏ سه UE vj‏ به SAN‏ ې 
aed lir, cO |. Yee n‏ 
vd € 8‏ لما opt pa‏ اسر م الک nei un se E‏ 


سم وس شي ټم مس :04 093 ze ее‏ 


А 
tér tenere, confidere. Fidarfi, afficurarfi, ске 


E d ہیما له بر سد‎ e بد‎ E See. мй 


нд 
ы Eure Safe п دس‎ E Фе. m 
ia pe Hey «s MI 


{эе sep 

E E DA The. 
I کو کش ات سه‎ 205 

eed ч‏ هول ap‏ بیس 
Se continere. 2) "Abflinere D Deo juvante‏ 
a peccato. Guar: darfi dal peccare. Tef.‏ 

پارلف угуга. г. V. [8. ab end‏ اعنضاد 
E kuw-‏ طوف 5 iarlyk tælæb e.‏ طلب ۱ 
wet tutmak t. 1) Auxilium, opem implora‏ 


re. 2) Fulciri. 3)B achiym fuppo: пеге. ал, 
=, % ET - 


ууа, Р. [8. ab AM] 1) ^ 
E pulvere. 2) Dilaniari a leone. Wan. 


3) Potentem effe, 4) In terram conjicere, 
] 47 سه یب کت‎ ) 
aliquem, Gol. ال‎ MSS کا ند عفر سه‎ зе) М А 


улуду. а. V. [8. abe] Com-‏ اعنفاس 
moveri, & perturbari populum. Wan.‏ 
убы. а. V. [8. abate] Ex:‏ اعتفاص 
torquere debitum. Gol.‏ 
Cum‏ )1 [عفف улуй. а. V. [8. ab‏ اعتفاف 
impetu predam invadere leonem." 2) Digl‏ 
diari enfibus. Gol. er wee 8‏ 
aed Mie‏ د V. [8. ab‏ د coUe! y*tykàb,‏ 
tinere venditorem m‏ 
lutionem.‏ 


— س‎ tis 


es usque ad oe oris 
) Penirentia duciin fine. Wan. 


ер y*ryKad. а. V. [$. аЬ 38c] 1) Ad 
modum firmam, & duram effe rem, 2) Fir 
miter tenere animo. Wan. 3) Aquirere fibi 


agrum culium, Credere, Gol, ام‎ fa 
5 Р s er ait دشنا‎ 
اعنقاد‎ ۰ "у Fides, 56 Жей ك صميند ر‎ a de 
confide пуа ода) هر‎ € e,firmi- tede $ رس‎ 


را 


2 


der Я 
dere. اعستقاد ايله.‎ y^tyküd ile. Bona fides 
& fiducia. Con buona fede, e fedelment? ; 
اصتفاد اوزره‎ y*rikid üzre, Fideliter. auis) یه‎ DET 
اباك که‎ y*tyküd eilen-Ki.. Credite, qud istw tieN تسا‎ 
Credete, che. اولنورکه‎ охо y^cyküd olun ыла پا‎ 

Ki. Creditur, quod. Si crede, che. ul 24 Nu. 

OST] اعنقاد‎ y^rykad wirmeK. 10006۳٥ ad P Aw 


Quy قدم اولدوغنه اعنقاد ويرمك‎ subit ka 
dem oldughyne :y^tyküd wirmek 
perfuadendum fe efle conftantem. Per far cre- 
dere, ck'egli era coftante. Sæ. ә اویه‎ MER 
n تکرا رازاجلیوب‎ Ал, اتان ودر‎ ay bu 
livre ber kærar duy ine y^tykad wir 
Ter tekrar eileiüp. Iterando juramenta ipfutr 

promi(fis firmiter inhzrere pais períua 

dentia, Replicando li :giuramenti, che ftce^V* 

vano credere, ch'egli farebbe fempre Jtabile "7. 

ecoftante nell offervar i patti. Sæ. agi 1 

Әла? dendilie kæft itmez у ^tykà‏ از اعتقادبله 

ile. Confifus eum fibi injuriam non یه‎ 

rum, aut fe ab eo non occifum iri, Con > شر‎ A 

ra fperanza y ch! egli non tensarebbe contro уду, ујак 


: 3) ستفا‎ 
la fua vita Sæ. 652% اعنفادي‎ С, اول‎ delato 
ewwel fahyh 3^tykady اوه‎ idi, 


Prius fidem pnm نټ‎ eee 
veram ei, nom pr wflabar. Non gl cres Jeni 


deva prima da dovero: با اعنقاكد‎ ple Ае apie- 


Eee اعتګاږ داشت‎ E hir 
te 
(eee ملا سه صلخ‎ 


№ det 


EN 


+ 
" lemin 


2 


E اه‎ 


"i 


bir müslim pak y tykad: Bone, & риге fidei 
Mohammedanus. ГА. د‎ омхо) اعنقان و‎ у*ту- 
кайй y*tymád e. Fidem integram dare, præ- 
ftare. Preftar fede , fidarfi Ll. 
امنقادسر‎ учу Kad[yz. *. adj. comp. Incre- 
dulus, &infidus. Inc ‚ашо, © infedele, 
اعتقادلو‎ учук . adj. Fidus, fidelis, 


Fidele, نيهر‎ diu د‎ v4 V quie Sexe, Ре) yl 


n) учук. s. V. [8.аЬ [عقر‎ In dorfo 
noxam percipere equum, Wan. 
اعنقال‎ y^tykat. ه‎ V. [8. ab [عقل‎ 1) De- 
7 tineri, incarcerari, 2) Ligaram effe linquam 
alicujus, 3) Cruribus ligatis continere ovem 
mulgendi ergo. 4) Peder fuum in pedem 
adverfarii implicare vincendi caufa. Gal. 
اعنقام‎ учукат. s. V. [8. 25.932] Fodere 
-- a puteum, ad explorandam qualitatem. aquas 
الراب‎ Vez мма 
de c Go s 
Mn ME val ۰ s, V. [8 ab [عکب‎ Соп. 
citari pulverem. Gol. 
КОКУ? һ V. [8 а 3c] Necef 
farium confequens effe, Gol. 
Biol y*tikar. s. V. [8.ab کر‎ [ 1) Den- 
{е tenebras. 3) Copiofam elfe pluviam. 
Wan. 3) Commixtum pulverem excitare 
ventum. 4) Permifceri, & confundi ir pug- 
na militem. Gol. 
اناس‎ y'tikas. a V. ]8. ab (مکس‎ 1) Ad- 
mifcere lac. jufculo, sin 2) Invertere , 
rapoftere difponere. (то! 
К كاف‎ у^). a, V. [ 8. ab cse] 1) 
Se continere religionis ergo. Wan 2) Af 
fiduum effe in templo. рес. Мессіпоћ Trat- 
tenerfs & reftar continuamente in chief 
Gol ¶ اینیش قدر‎ c» aqu امنکاف‎ 
mescidi Serif тїї kedar. Т antun- 
dem meritus, quantum meretur و‎ 1 9ш con- 
tinuo moretur orans in templo Mecano, 
Quanto fe fempre Ља pregando racchiufo 
nel tempio. Ik. امنگافده اوترمش ليکن‎ *ri- 
Kafie oturmis iken. Dum federet continuo 
in templo. Mentre Дауа rinferrato nella 
chiefa. Tef. э 
piel yekan. a [g.ab а Co:equá- 
te duas in jumento farcinas. Gol, 
Me : بس‎ [8. ab ]على‎ 1) Alium 
US Tura D RU effe. 2) Provectum elfe diem, 3) Superio- 
rem effe. Gol. 
Ухо) уча! а. n Ж Иде iügelik. t 
Celfitudo , fuperioritas. Altezza s Juperio- 
rid. T ابنلایه‎ (es) ә о) sU? برکګوار‎ 
دوشوب‎ bark ار‎ zemini ibti- 
laje düsüp. 


dm سم‎ 


Inftar fulminis ex celo altitudi- 
nis in tertam depreffionis lapfus, Sæ, Agui- 
Ja d'un fulmine, precipitato dal cielo inter- 


ra. Br. р Уло) y^tila 7 Exal- 


VN Дола مه‎ 


(Ee‏ پټ nes Sa‏ نه Д‏ به akalan‏ ال 


اع 

tari, ad fupremam dignitatem pervenire. 
Effer effaltato, inalzato alla faprema dignità. 
بولوب‎ Mac) لوا دين‎ liwa din y*tilà bulup. 
Elevato fidei vexillo. nalborandofi lo ften- 
dardo della religione. Sæ. 

«aal y*tilas. a, V. (8, ab [علت‎ Cape 
re ignem ex affrictu lignorum. Wan, 
0. « V. (8. ab д2] 1) Her- 
bis luxuziare terram. 2) Quailari inter fe 
undas. Wan. 3) Certare inter fe lu&ando. 
Gol. په‎ 

уча. а. V. ]8. ab do] 1)‏ امتلال 
TU ylletlenmek t. Debilem, @ 0۰‏ 
tum effe, 2) Cauffam, & pravextum quære-‏ 
re in aliquem 3) Avertere aliquen ab in-‏ 
fütuto. Efer infermo, @$ cercar pretefto‏ 
furetü Ku‏ صورت قصور و اعنلال ® contro.‏ 
sürü y*tilal. Species defe&uum, & vitiorum yy, yki 2‏ 
يلتو Specie di difetti, à vij. Se, ree‏ 

auc! Утаа, ku. [8. ab Sc] ور‎ Inni 
ti. 2) Committere fe. Wan. 3) ‘Sequi ha- 
bene ductum, 4) Fulcire columna, palo. 
5) Baptizari: Gol. 


y^timád. a n. f. 1) Fides. 2) Suis :‏ اياك 
ftentatio. 3) Adminiculum. Confidenza s :‏ 
otimad е, Ts A‏ اعسنمان ‹ ¶ appoggio , fide.‏ 
Fulciri , fidere alicui, & fidem habere.‏ 
fede.‏ 7 دو Appoggiarfi , confidarfi‏ 
еш‏ ق ضل رت العباده اعسنباد ابدوب 
rebbül 3954٥ умітаай idüp. Fretus gratia‏ 
Dei. Confidandofi nell aiuto divino. Sæ‏ 
IM daima‏ قؤت بازوږه اعنیان بې مراد اور 
kuwwei Бахӣіе ystimad. müntachybi mürad‏ 
olmaz. Fiducia in robore brachiorum non‏ 
femper voti compotem reddit Sæ, Non fempre‏ 
s'arriva al bramato fine à forza, di braccia.‏ 
بندهکريې والددم { WW‏ شاکرد اوه اعنباد Br.‏ 
сезйз) benden-üz у walidem Kimfeje‏ وبرمدي 
sagird olmaghe ystimad. itmeilip wirmedi.‏ 
ها Cum mater mea me fervum tuum nulli‏ 
difcipulum tradere confiderer. 2 fidando-‏ 
Ji la mia madre di darmi per difcepolo ad‏ 
حقيقتلو اولدوغزه اجنباد و alcuno, Eb, Aic]‏ 
hekyketlu oldughumuze ystimadi‏ اجلبهسز 
Укуда eilejefiz. Confidite, & certo credi-‏ 
te nos effe finceros. Credete , e tenete per‏ 
شويله certo, che fiamo Jincerh Ll AL‏ 
bilefyz dla.‏ 71 حلاست شريفه اعنمال قلهسر 
meti éerife у+їйтай Kylafyz. Ira fciatis, figno-‏ 
que imperiali fidem preftetis. Cos? faprete,‏ 
e prejftaret fede al nobile fegno. Sic con-‏ 
cluduntur mandata regia, aut imperialia.‏ 
و ОХ) углай wirmek. Perfuadere‏ ویرمك 
fecurum reddere. Far credere, afficurare.‏ 
eei ОЧ) y«timad іётетеК. Parum fidere,‏ 

YE CRT‏ ینس ان این اع AB‏ د 

Tu الو‎ Gs Aedes эу س‎ a 


е%‏ سل Саед‏ نه A Hinad w x6‏ عو تیه والیه ويه و 
ر eet‏ که لیم E ende QU‏ : 


اع 
fi.‏ 


diffidere Poco fidarfi. Non credere. Non 
credere. 

و y*uümaden. a adv. Fiducialiter‏ اعنهادا 
بش ?"2 و صلاحه اعنباداً )۹ confidenter.‏ 
"pace fre-‏ و faclaha y*timaden. Расі innitendo‏ 
tus. Confdandofi nella pace, refo ficuro‏ 
dalla pace. Ll.‏ 

giel ута. + V. [§. ab jg] 12 6 
а) Commorari vifitando facra loca fani Mec- 
cani 3) Cingere fe cidari. Wan. 

y*rimak. а. V. [8.а e ] Pro‏ اعتمافۍ 
fundum facere, Gol.‏ 

а) Per‏ (هل учтай. а. V. [8.ab‏ اعتمال 


cuti , concitari. 
ae nho سار‎ аА. 


Axis] y*cinaz, s. V. [gab =] Defle&e-‏ ی 
те ad latus. Wan.‏ 
1)Pre-‏ (هنش утпа, V. ]8: ab‏ احشناش 
hendere collo. Wan. . 2) Obtorto collo in‏ 
pugnam trahere, 3) Injuria afficere. Gol.‏ 
For-‏ )1 [عنف а. V. 8, ab‏ سه ۱ 
titer ténéré liquid. ı2) Retrofpicere, Wan‏ 


i 
ا‎ шы e Slc] y'rinak. а, V. [8.ab تعلف‎ Se in- 


Crime 
vicem amplecti prehenfis collis. Gol. 
اعتنالی‎ stin а. V. [8. аЬ Ke] 1) Dif- 
ficulter incedere сате/ит рег coagmentatas 
© latiores arenas, 2) Claudere. portam. 
Gol, 
اعننان‎ уклап: ه‎ V. [8. abo]. دد‎ 0 
equitare, & luftrare exercitum. 2) Accidere. 
Gol. 
اعتنور‎ yttivür. a. V. [8. ab уе] Porrige- 
1 re de manu in manum. „Wan. 
Wee سم‎ fps дзеда! u"tübet. a. Ӯ, f. Caufa objurgatio- 
nis, & expoflulationis, pec. тише. Йал. 
Awal y*tijád. هک‎ V. (8. а 242] In confue- 
tudinem verti. Gol, 
оо! jd. s.» f Y) Affrefactio. 2) 
Reverfio. 3) Recepraculum. zvezzamento, 
ricetto, ¶ owel سشرب داد‎ mesrebr 
dad y*tijád. Indoles æquitati апета. Natu- 
ra avezza all’ едийа, IK. aue فواد مسبت‎ 
füwadi miferret y^tijad. Cor ad lgtitiam pro- 
num revocatum, Cuwor allegro. Sæ. قواد‎ 
خسن اعنيادي‎ ٠:547 hefed y«tijád& Сот 
ejus invidiæ alfuerum. Jl fuo cuore pieno d'in- 
ийа. «63$ رواد نفاف اعتياد 243 شاف‎ 
wädi-nifäk ystijadlerine. sak рей}, In cor 
eorum hypocrifi. & fimulationi affuetum in- 
cidi odium, هک‎ Li maligni fi difguftarono. 
Br. 
sH y'tljar. a V. [8. ab рес] Mutuare, 
mutuo invicem accipere. «Gol. 


eae) ууата V. [8 ab uige] 1) Ас. 
Фар. I. ۰ 7 


a с, н м.‏ وه ۳ سا Se x. RUP‏ به جعمسلة امش 
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DS d T Pee He پا‎ 
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e 1 205 
cipere quid pro alia re, 2) Venire petitum 
quid loco alterius rei. Gol. ) 

[عبط ئ عوط учуй. э. V. [g. ab‏ اعنیاط 
Non concipere per aliquot annos canielitim.‏ 
Wan.‏ 

Reti-‏ (عوقا y*rjak. а, P. | ۹. ab‏ اهنیاف 
nere , impedire. Gol,‏ 

ее] Invicem‏ په .8[ ak a. V.‏ اعنباله 
premere, Gol,‏ 

Ponere‏ [عول укай, a V. [g.ab‏ اعنیال 
fiduciam in aliquo. Gol.‏ 

٣۰ у'уат. a V. [8. ab wel Capere 
meliorem opum partem. Gol. 

Ine‏ )1 [عون y'rijan, a, V. [8. ab‏ اعنبان 
vicem juvare. 2) Confpirare. Gol.‏ 

а, V. [8 ab сус] 1) Con‏ غه راعنيان 
tingere, aflegni oculo. 2) Ex alto obferva-‏ 
re. 3) Profpicere alicui Aofpicium, 4) In‏ 
tempus emere foluto tamen ante traditionem‏ 
pretio, Gol.‏ 

Notum facere, Wan,‏ [عثر V. [tab‏ هاعثاي 

Fertilem‏ کلف isak. а, V. [9. ab‏ اعثاف 
effe, proventu abundare terram, Gol.‏ 

Ше! لو‎ a V. [4. ab ee] Leviore 
modo confuere aut con(ui curare marfupium, 
de muliere, Gol. 

san. a V. ] ab сўе] Fumare.‏ اعنان 
ignem, Gol, 1‏ 

чек?) i*plab. а. V. ] ج ط2‎ [ 1) Pla- 
cere. 2) Complacere fibi. 3) Approbare / 
propriam. fententiam. Wan 4) ھ‎ 
Gol. y 

ASSI iPgiag. a Vala. ab 2] Vehemen- 
tem effe ac pulverem difpergentem ventum: 
Wan, аы, 

تپ asgiüz, Ме pee‏ گجر eee а. n. f. рі. аЬ‏ اجار 
Poflice retrum partes. Wan. p А‏ 

Е gia a om f. рі ab جر‎ ёрі, 

Radices palmarum, Gol 

у=! هر سن‎ a V. [4. ab уз 
bilem comperire. 2) Perdi. Wan. 

gia. ERA f 1) Fruftrratio, im‏ اعچاز 
potentia. 2) Supr. potenza flupore, Тер.“‏ 
y^i mertebefi. Impoten-‏ (عجاز مرنبهسي T‏ 
tía, flupor maximus.‏ 

б! уйде. а. n, f. Suffultura, qua 
mulier mentitur magnitudinem tumoremve 
natium. Gol. 

a. V. [ж ab ex? [ 1)‏ لق و اګجاف 
Ехгепџаѓе, macrum reddere pecus, 2) Ас‏ 
commodare feipfum ægroto patientia & cura‏ 
Macra habere pecora. Gol.‏ )3 

Jus?) улай, s. V. [4 ab Ve] 1) Fe- 
ftinare. 2) Inftigare. 3) Lmmaturum fetum 
ејісеге camelitim. 

ئی y*gial‏ اعجال 

FfF 


1) De- 


اصعاله 


der res‏ لہ E * 3 мла‏ مه saper‏ اس 


Ө бед‏ ڼې) ټسوپ هټ سمه ير کي 
هد او tuts Dort‏ 


s en Mae‏ الوا A‏ سم ادنب عن الا 


doo 


ee‏ د 
206 
pe a nfi Lac recens, quod‏ اعهازن 
fuis donum m ulpentes. Gol.‏ 
ah V. [4- ab e] т) Barba-‏ وی ۷7 
Ob-‏ )3 ره oqui, & fcribere,‏ 


Moy КЁ 


. ]4: ар су] ۵۰ 
2) Laborare tumore (55? 
gen; diclo. Gol. 
ys) ager +. part. 1) Ventrofus, pro- 
tübetante ventre vir. 2) Corpulentus ad 
«s Driffarius. 3) Diftenta ас plena crumena. 
Mua e d^gem. а part. pl. (ose?! a^pemü- 
va je © gale) edgim , fam. Ux? 2рта. 1) 
Barbarus vin, populus, qui loqui 1 
Dice , aut non diftincle & diferte, l 
bice, O qui barbarifmis utiturs quamvis lin- 
gue fue barbáricæ peritus 2) Qui pror- 
fus non loquitur, rnutus. 3) Sutda unda, 
qua до difpergit aquam пес, fonum edit. 
۱ ایت‎ Xd 521 argent. a. 
А 0: Жы ۹ ای‎ 
هوغندو‎ coh дл] e pinet. з. п 


2 ү : 
To 1 ab چان‎ ўёїап, 
اعاجيب‎ 72 


Res 


OW ,, fecolo. Eb. 
р ее al о-Фай. а, comp. Proiptiot, magis 
paratus. Più pronto , meglio difpofto. 
اعدا‎ аа. а, n. اول‎ ab عقو‎ Фай. Inimi- 
ci, hoftes. Nemici 8| اهډاي دبن‎ ed din. 
Inimici fidei. 67 della fede. Sæ. اهداي‎ 
«уо adai dewlet. Hoftes imperii Nemi- 
ci publici. Sæ. اعداي خاحصار‎ ^d chaki- 
şar. Viles hoftes, Nemici vili. Sæ. 
اعدا‎ Раа. a. V. [4. ab ло) 1) Conta- 
gio inficere. 2) Juvare ac шсїЇсї aliquem 
contra iniquum رات‎ de praetore. 3) Ad 
curfum emittere ac adigere equum. 4) Mo- 
dum excedere, in oratione. Gol. 
Е اعدان‎ edad. а. п, f. pl аЬ узе eded. 
МИ umet. Numeri. ٩ jobs. اعدادی‎ 
cdadi hysābe gelmez: ЇЧштеїї eorum funt 
innumerabiles. Sono innumerabili. Eb. Sæ. 
تساير ملوگ کبي خراے کذار اعدادندن اولفي‎ 
ec Ma) سندغا‎ sair milk Rib charag 7 
exdàádindenolmaghy iftid-à eiledi. Supplex pė- 
tiit admitti in numerum tributariorum , qua- 
les funt alii principes. Supplicò di effer со- 
me gli altri prencipi, ammeffo nel numero 
де [ио tributari. Sœ. 
اغآ شهب لمیر اد‎ ytdád. s V. [ 4. ab 52] «5t 
و‎ n M TF aklamak t, 1) Рагаге 2) Annumerare 


re А‏ د ای 
Mee mà‏ 


EN Т7 : 
Сте P مس له‎ ETATS Ts ۰ уйнал. پس‎ x و دا ېسه‎ 
д T 


` لر‎ AM 
اعدله‎ adeh we JIE نه«‎ оч тнр سه‎ 
مب‎ Wee ут 7 
E: مد‎ di) ode وسور سب + قا‎ 


V nues e en ېمس يسيع‎ ۷ 


JV uad s gas سم ب سر ه‎ en pl کلف‎ 
Vau! у 3м بنلګ الد الما‎ 
اع‎ 

Preparare ; apparecchiare y contare. Wah. 
а اعدا اجناد ابدوپ‎ 2 egnad idüp 
Praeparato, convocato exercitu. Sæ. Radu- 
nato l'effercito. Br. quo اعداد‎ 92 
efpabfyz. Abfque praparatione mediorum. 
Senza Гаррагес Мо de mezi. Sæ. اجناد‎ фә 
لوازمني اعداد ابلدی‎ e egnád lewagumi- 
а لق لک‎ eilei. Preepatamenta fecit ad ag- 
gregandum ipfi exercitum. Fece li debiti 
preparamenti per rinforzare il fuo еўгтсио, 
Sæ. 1 اعداد ن‎ y*dadi femen, е, Numerare 
pretium rei. Contar il denaro. Ik. 

In-‏ )1 [عدف idak s V. [4. ab‏ اعداف 
certum quid petere, 2) Manum in aquato-‏ 
rium lacum immiífam per latera movere ve-‏ 
aliquid, . Gok‏ 0 118 

Jos) adal, a ×. pl ab هدل‎ ўй 
Res pondefe pares , Goi. 

da a V. [4 ab Jas] Juftam,‏ اعدال 


мй gas 


К وه ېش‎ & aptam efficere rem. Gol. 
REN 


' اعدام‎ dam. ^ V. [4. áb e] сф 
ioke, ©з ж? رو سف‎ <. x) Annihilare, per- 
dere, 2)Privare. 3) Privari. Annulare , д 5 
z به‎ 

gliere , reftar primo. REO LE 

Jas) ædel. a. comp. Aequibr. Più giufto, 
¶ حاب‎ Jael ædelt eshab: Aequilfimus, 
juftiffimus fociorum, J! piè هام‎ delli com- 
pagni. اعدل سلاطین شام‎ æadeli fela- 
tnt felgiükyje. -Aequiffmus regum Selgin- 
cianorum, Aladinus, Il рій giufto de ۵ 
Selgiuchiani. Se. اعدل آلعادلین‎ ede 
Ваһ Omnium juftorum juftiffmus. ZLpià 
giufto di tutti li giufti. TF 4 

уҹар. а. V. [4 a 32]. т) Im-‏ اعذاب 
pedirte. 2) Purgare pifcinam a quisquiliis.‏ 
лы‏ رید Wam 3) Ctuciare. 4) Dulcem effe аат‏ 
Acht,‏ 

۰ هدر nf pl. аЬ‏ نه аа‏ اضذاز 
3 سط اعذار » % culationes, Scufe. Ik.‏ 
ахуйг e. Pandere, fternere excufationes. Dif‏ 
Jonderfi nelle fcufe, Ik. qm Ж ar‏ 

у!де! уап ». Vi ۴ зе] x)Fre 
nare equum. 2) Circumcidere puerum 3)“ 
Contemni, confundi. 4) Relinquere ftigma- 
ta. 5) Conari, omnem operam дате. 6)" 
Interritui proximum effe; adduci in difcrimen 
vite, 7) Deene partibus fuis, g) Excufatio- 
ne dignum effe. 9) Excufarumî habere. 10) 
Circumcifionis convivium dare amicis. Wan. 
11) Exc , 12) Stercore, feu fimo abun- 
dare domum. Gol. 

ўхк‏ عذف а, n J. pl. ab‏ .2 اعذاف 
Racemi da&ylorum. Gol.‏ 

3132! учак. a V. [q [عذف‎ 66۰ 
tum producere feAoenantum. Wan, 2) Signe 
nore camelum , ovem. Gol, 


yuta iT 


9 


اغذف 
YU Me Men Hen elim‏ به د ید همم اعدم 


1 


ES 
у т 


ساو 


у 


w 


* A دي‎ P ч тсе: | یک‎ да 2 
МЕУ ره وه س‎ усы; 


5\21 په نیعم‎ n. f. pl. аЬ عذف‎ e 
Racemi daétylotum. Gol. 
12۵۳, s. part. 1) Deftitutus tubere came- 
lus. 2) Scabiofum jumentum. Wan. 
اعرا‎ arû. به‎ n. f. pl. ab sje jrü. 6 
rerum. Gol. 
Маи ey) arab. a. n f pl. carens fingulari, 
& pl. pl. اعاريب‎ æ*ārīb. Arabes campeftres, 
vagabundi. V. Gol. 
اعراب‎ y*ráb. u V. [8. ab [عرب‎ т) Erro- 
rem committere йз conftructione vocum. 2) 
Demonftrare, Wan. 3) Notare accentibus, 
Jeu vocalibus. 4) Alacrem effe. 5) Arrham 
dare. 6) Turpitet ас obícoene loqui. 7) 
Explicare و‎ declarare. ۴ مس‎ my 
اعراجي‎ arabi. а, mf Erro, vagabundus, 
W ans. 
اعرا‎ a*rág. а, п, f. pl. عرج ده‎ erg. Agmi- 
na camelorum. Gol. 
اعراج‎ rag. a, V, [4 ab o°] Claudum 
facere. Gol. 
معراع لر‎ «۰. [4. abo] Inquinari, con- 
fpurcari, Wan. 
وت مه اعراس اس ترس بسانم‎ а, п. f. 1) pl. а мус ӱнә. 
Conjuges. 2) pl. ab هرس‎ йгє velürüs. Con- 
vivia nuptialia, nuptiœ Wan, 
اماس‎ ra. a V. [4. а (صرس‎ x) Infti- 
tuere convivium nuptiale, 3) Domum duce- 
re fponfam fuam. 3) Adire eam و‎ 8 cum 
ea coitum exercere. 4) Confidere circa noc- 
tis extremum, Wan. 
اکراش‎ arasan. f. рі. ab هرش‎ Фү, La- 
tera colli, Gol. 
1,2). ysras. а. V. [4. ab لم ش‎ Opus 
pergulare (Imiere vine, aut putei ergo. 
اص‎ 22га, e. n, f. pl. аЬ غه‎ 8 
Aria, GON 54 d 
نقسا‎ go VA اعراضی‎ агаң. an f pl. ab eye. 3rz. 
Ms eR суран Exinde order ша он. 
УЛ RV ici inter Jemen, ۵ ۳۱6802 fiti. Arbores , 
اټ دمه‎ ex quibus conficiuntur | dentifricia. Salfæ s, 
& amare plante quavis. Wan, Valles ar- 
boribus confie, Gol, 
iu ۱3 cet ar. „|. [4: ab يوز ] عرض‎ 
هو ملت له‎ зн dond imme: Sal) Averfari , 
XAR = уеп. Wan. 2) Opponetéle, adverfari. 3) 
del се} Latum facere, 4) Apparere. 5) Continge- 
[st لسن‎ re, 7) Abire in lon- 
8) Parere infantem. 9) 
t 10. Curvum obliquum effe, T1) 
Регіте, Gol. Aver averfione و‎ voltar la fac- 
с1а و‎ Opporfi, 5) ۱ اسلامدن اعراخت‎ 77۳ 
den ^iv e Deficere à fide, averti, La- 
Jciare la vera fede, © averne averfione. Tef. 
رض اعراض‎ marezy улгайту. Morbus ac- 
cidentalis. Male accidentale, An. 


6) Se offerre rem. 
Ongum latumye. 


Caftrare, 


اس 


7 اد اہی ا B te‏ امش یا 

a^raf. n. f. 1) Murus inter 8‏ آعراف 
difum, & infernum. 2) Purgatorium, Pur‏ 
їйїў. jube‏ عرف gatorio: Cath, 3) pl ab‏ 
Wan.‏ 

y'raf. а. V. [4.ab 56] Longa‏ اعراف 
jubas AE equum. ue pen Pl ange‏ 

rk.‏ عرق erak, s. m J. pl. ab‏ اعراف 
Radices.‏ 

y rak. a. V. [4. ab c5] I) Ire in‏ اعراف 
Iraccam, ie. chaldeam. 2) Admifcere vi-‏ 
no exiguam aque portionem. Wan. 3) No-‏ 
equum.‏ و biliore ftirpe effe infignem virum‏ 
Radices agere plantam. Gol.‏ )4 

ځنا &rgia pl.‏ هسرجا a»reg. a, part. fem.‏ اهر 
c 8 Claudus natura. Zoppo di natura,‏ 
timürî ære. i. д. «VJ 4 ti-‏ 3( 5[ 
PANE 0%‏ ا а O Timur ашы S An‏ 

arf. ». part. foem. уе érfa, Ju- 0 7‏ اعرف 
batus , magnas jubas habens equus. Wan.‏ 

уттай а. И. [12. ac] Juba‏ اع راف 
tum effe, longas jubas habere equum. Wan,‏ 

с} etx. a. сотр. І) Potentior, preftan- شام‎ . 
tior, Più gloriofo. Ik. in fum. ja ùzzā. C رعايه‎ 
2) 3. perf. imper. T الله‎ 721 a-dvvallahá. In; 
apprec. الله 95-2 ابلسون‎ allah 1 
eileisün, t. Magnificet, glorificet Deus. LI. 

Vo] єўїтї, a. part. pl. ab ê. E 
ть А Gb SEA Pt 

a part. 1) Celebs. 3) pl ab t5 Seen‏ ات ېه اعراب 
Qui longe paftum abeunt cum ^ :‏ مور че‏ 


Ie Sae Wan‏ مه شا “үү‏ ماپ 


camelis. Wan. 7 pd Melia ir اه‎ 
اهراب‎ yab. * V. [4. ab رب‎ 1) Elon- 

gare, removere. 2) Procul ۵٥18 5756 

3) Pertingere ad pabulum longe diífitum. 

Wan. 
уе 2. V. [4 ab ye] т) Magniface- 

re, honorare. 3) Angutta effe papillarum fo- 

ramina їп camelite. 3) Imponere onus par- 

vum. 4) Proficifci per terram айтат. 5) 

Aegre ferre potentiam alterius. Wan. 6) 

Carum Habere. 7) Гоегат apparere ovem. 

8) Difficulter concipere و‎ uterove geftare , _ : 

vaccam, Gol. IYANSA رس‎ « VE cm OMM, 
ye y xax а, n. f. Magnific tia, honor, مس‎ ins 

теїре@из, AMagnificenza و‎ rifpetto و‎ onore. i~ куе 

¶ و احترام اباد‎ 3132) (уай yhtyrām йе. A 

Cum honore, & тереч, Con rifpetto , 

ed onore. Ll. (بله‎ ge اچ چم راعرازو‎ ikram 

کبال اعزاز و اکرام و اتصال ile. Idem. Ll.‏ 

Кетай y^vüzü ikrām ше‏ توقير و احنرام ابله 

ittysali tewkyrü yhtyram ile, Idem amplįf. 

Cum omni reverentia, honore, obfervantia, 

Con ogni rifpetto, onore , e riverenza. Ll. 


У. eos 5 اعظام‎ ٩ اعزاز؛‎ y'xax به‎ Honorare, 


oblervare; & porentiorem reddere , aut 
cenfere. Onorare , rifpettare ور«‎ ۰ 
Fff 3 ام‎ 
عراف‎ 


P بت باوت شیا شاا وچ‎ Pe 


A ыл»; deett ү 
E MUS و‎ ۴ PES Bj 
{2 Аб مسوا‎ nem id 


e 
اعراف‎ y zaf. s. V. ۲ ab asje] Audire 
fonum moventium fe arenarum, Gol. 
yart. pl ab اعرل‎ ezel. In- 
ы ор чен. 


اعرال 
егтез. Gol.‏ 
Partitionem‏ [عرن yel аљ, s. V. [4 ab‏ سب 
inire cum alio, totamque accipere fortem‏ 
fuam. Gol.‏ 
Әј‏ و عرل part. рі.‏ د eel.‏ اعرل 
Jis са valn-‏ و 11 لا 
Vrai‏ عرل |« 1 : 
feil, fpica‏ و effimaküla*zel. Мот, ftelle‏ 
virginis, 2) Ab aliis fe fegregans , caudam‏ 
in latus movens equus, quod pre mala fit‏ 
confuetudine, 3) Nubes pluviæ expers. Gol,‏ 
n] a-yzze. a, comp. pl. ab рус ziv, Exi-‏ 
predile&ti, Li‏ & و miores, preftantiores‏ 
infigni, e cari. Tef.‏ و piltgrandi‏ 
Curre-‏ [عسب V. (4. ab‏ ه уха.‏ اعساب 3 
ve & aufugere lupum. Gol.‏ 
für. ». V. [4.ab ywe] 1) Parcum,‏ اخساي 
pauperem effe. Wan. 2) Repetere mu-‏ & 
tuum, 3) Difficilioris partus effe fæmìinam.‏ 
Difficultatem experiri in re aliqua. Gol.‏ )4 
y^sám. s, V. (4. ab gue] т) Ari-‏ اعسام 
dum & a motu curvum reddere pedem ma-‏ 
mumve. 2) Viícofis fordibus laborare ocu-‏ 
lum. Gol.‏ 
“Деп. s. n. f. Veftigia & locus rei.‏ اعسان 
à Gol.‏ 7 
صولاف + fer. а. part fom. hwe‏ اعسر Een‏ هغامه 
مس folak- x. Scæva,‏ 
اعسر as ú ееп» at perperam‏ اعسر يسر dig. doo‏ ااا بد 
ejfer. a, part. compof. Ambidexter.‏ ماس y‏ 
Мус‏ )1 ] عشي ула. > V. [4- аЬ‏ اعشا mr‏ 
А ^v^ talopem, lufcitiofum reddere, 2) Сопат‏ 
dare , eave excipere. Gol.‏ 
1r) Her-‏ (عشب 4[ he. бе) y^sáb. а. V.‏ 
bam pabulumve viride producere terram,‏ مد 
Pabulum invenire, 3) Verulam dare ali-‏ )2 
eui camelitim, Wan.‏ 
ael ea а, ۰ f. pL ab уйе Йй, vel‏ هلي 
Asr, Decime partes decime. Le decime. Ik.‏ * 
аат serde. Decima lege‏ اعشار شرعیه ]9 
imperate, Le Decime legali.‏ 
aa^ ir. 1)‏ اعاشهر алаг. a, n f. pl.‏ اعشا 
In partes rupta olla. Wan. 2) Fractum cor.‏ 
Gol.‏ 
De-‏ )1 [ عشر э. V. [ 4 ab‏ ونود اعشاي 
cem numero бегі Лотіле 2) Decimo tan-‏ 
tum die aquam adeuntes habere camelos. Gol.‏ 


edet اعشاش 8 دا‎ ала, a.v. f. pl. ab сха ,وکا‎ Ni- 
diavium рес. in arboribus pendentes. Wan. 
اعشاش‎ учеа, V. [4. ab Же]. т) Corpo- 
vé gracilem , & extenuatum бегі. Wean. 2) 
Deturbare aliquem de fuo loco. Gol. 
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Use. T Mee ло Mee [o‏ بد 
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"i 


oss! اعد‎ ffod په مهه عصد يم‎ Lee 


e 
اعشافۍ‎ умай а, V. .ها‎ ab (عشف‎ Gra- 
vato ftomacho effe ex aliguo cibo. Gol. 


mum 
EON 
Herba v 


Copiam herbe invenire. Gol. 


бов) asa. به‎ n. f.pl. ab vas مروخ‎ Offa Te 2-14 


baculi. Gol. 
اعصا‎ y*sd. а, V. [д.а vac] Remum pro- 
ducere , few germinare vitin. Gol. 


feriam‏ غ ахгар. s, nif. 1) pl. abe oed‏ اعصاب 


Yet 


fincirler. t. Nervi, tendines. Li nervi.‏ سک 
&sb. Optimates, praftantio-‏ عصب pl.ab‏ )2 
res populi. Li più grandi del popolo.‏ 

Fir‏ )1 [عصب y*süb, a V. [pab‏ اعصاب 
miter religare, 2) Conftringi jubere. Gol‏ 

бее} .ت‎ s. V. [4. ab زصصد‎  Infle&te- 
re , torquere collum. Gol, 

бас} a^sür, а. n f. pl. ab, yas Bsr. Teme jede trt 
pora. Tempi. Ik. ٩ سلاطين اعصار‎ felatynt 
و و‎ Reges feculi, & cujuscunque ævi, 
Lire, li regnanti di quei. tempi, Sæ. 

۵ل Acht. Golio autem‏ ۳ اعصار 
kefyrghe didükle-‏ فصرخه دبدوکلري یل л.‏ 
ri iel. t. Turbo, ventus, qui pulverem con‏ 
citatum іп altum extollit in formam co-‏ 
lumnæ,‏ 

y^sár. а, V. [4: ab yac] 1) Pre-‏ اخصار 
mere uvas. 2) Nu minari pluviam, Wan.‏ 
Ingredi lyee &/ren. 4) Puberém evade:‏ )3 
fe aut maturam viro eile incipere puellam.‏ 
Se continere domi ob erumpentes men‏ )5 
fes, Gol.‏ 

)1 [عصف a V. [4: ab‏ چ اعصاف 
Vehementer valideque fpirare ventum. 2)‏ 
Folia ferre feu in herba effe fegetem. 3) pro‏ 
yhsaf. а, Celebriter prarterire ferrive‏ احا 
equum. 4) Interiere virum. $) Cireum pu-‏ 
teum curfitare ^ firiehtes · camelos "pulverem‏ 
excitantes. Gol.‏ 

afa. In-‏ عصضل оа э. n. f. pl. ab‏ اعصال 
deftina tenuia. Gol.‏ 

Мав) улга: V. 4. ab cbe] Prehen- 
dere manu baculum fium. Gol. 

фзат. a, V. [4 ab еге] т) Vin-‏ اعصام 
sant dito inftruere utrem.‏ عضام culo lorove‏ 
Prehenfum tenere, 3) Firtnare femer.&‏ )2 
fuftinere apprehenfa re aliqua пе dijiciatur‏ 
a jumento. 4) Affixüm deditumique effe fo-‏ 
cio. Gol.‏ 

isän, a V. [ д. ab eyes] Diftor-‏ اعضان 
tum & difficile effe negotium, Gol.‏ 

6221 68 و‎ 8 ge axaf. э. part, 
Calvus fincipite. Gol. 

sur, а. пот, prop. Nom. viri, Wan.‏ اعکار 

yen! 


64 

۱ уе ea n 
مه‎ ер eT » 
e 


æfur. a n. f. pL ab yes ۵. Se-‏ اخ 


cula. Gol. 

«Lac! fal. a n. f. pl. bac йз]. 1) Val- 
de diftortus dens. 2) Curva fagitta. 3) In- 
torta crura habens vir, loripes. Gol. 


1 ,تم‎ a. part. fem ععها‎ 75 1) 
Aliqua albedine pedis anterioris (utriufque) 
fimul, & in facie confpicuus equus, Balzano. 
2) Albicante ale penna infignis corvus. 3) 
Rubris pedibus ac roftro corvus. 4) In an- 
terioribus ambobus cruribus aut alterutro 
albi quid habens dorcas , ilex; reliquis par- 
tibus nigris rubrifve.. Gol. 
tee. аттес, m n. f. pl. ab. عصام‎ 71 
'Tenuiores extremitates caudæ. Gol. 
لعصی‎ e. а. n. f: pl. ab bac afa Bacu- 
li, offa. Gol. 
احصمصاب‎ y*sisdb. а, V. [ 12. ab [عصب‎ 
1) Congregari homines in catervas, Wan. 
ENTE 2) Invalere, vehemens fieri malunt. Gol. 
(عضا امه ہد )يه‎ ат, v. ۰ f. pl ab عضو‎ йш, vel 
ول ما‎ ehe Nou 


Aes ° 


tw. Membra. Membri. Ik. ۲ 
۷ اعضاب‎ учар. a V. [д ab [عضب‎ Fran- 
gere alterum cornu ovis. 7٨ 

2022] e^z d.a. part.pl. аЬ és аа. 1) 
Quz circumítant rem, & cingunt, uti ades. 
Wan. 2) Lorica cifterne, feu pofiti in.crepi- 
dine ejus lapides. Gol. Р 

Mash ачай. а. m. f. р-а عضد‎ аа. 
Brachia. Gol. 

»x‏ اض s. n. f. collec. i. д.‏ اعضاض 
Frurices fpinofi, Gol.‏ 

улуй. a. V. [4. ab oàs} 7‏ اعضاض 
tibus prehendi jubere buccellam. 2) Infi-‏ 
gere alicui itum gladii fui. 3) Profundum‏ 
anguftumque effe puteum, Gol. д) Camelos‏ 


habere, qui alantur pabulo عض‎ îz dicto, 
eove pafcantur , i. e. fpinofis fruticulis. $) 
Fruticibus hifce abundare terram. Wan. 


Pullu-‏ [عضف y^z af. a V. [4. ab‏ اعضاف 
lare fpicas fegetis. Wan.‏ 

а) Im-‏ [عضل уа ә, V. [4. ab‏ اعضال 
potentem reddere, 2) Difficile elle opus.‏ 
Wan.‏ 

Fal.‏ )1 ( عضه ah а, V. [4- аЬ‏ اصضاه 
fum obtendere crimen. 2) Habere camelos,‏ 
yeah. ditlis pajcuntur. Gol.‏ عضاه qui fpinis‏ 

алар. а. part. foem. Was ең‏ اعضب 
Alterum cornu /fra&tum habens ovis. 2)‏ )1 
Adjutore carens vir. 3) Forma metri, ubi do-‏ 
chimus prior mutatur in. choriambum. Wan.‏ 

cl eed. a. part, Qui tenuibus eft bra- 
chiis. Gol. 

Part. I. Tom. I. 


e 
t^^. g*e ymet. а. n. f. pl. ab à zm 


Dentalia lignea: Gol улас لک اط‎ 


bc! ^at. a part. Longus. 


уча, а. V, |4.‏ اعطا 
mel C asi tn‏ 
m ter Ki y^tàt‏ اعطاي جزبه و خراج 33 1 
gize wü cherag idüp. Defiit pendere tr‏ 
di pagar il tributo. Sæ.‏ و bunim. -Ricusó‏ 

умар, а. V. [4. ab Лас) Perde-‏ اعطاب 
re, eXitio dare. Wan.‏ 

а, V. [4. ab Ае] 1) Diu‏ .4 راعطاش 
а potu fe continere camelos. 2) Siti afficere.‏ 
Gol. 3) Sitientia pecora habere. 7‏ 

dif.‏ عطف дй ain. f.pl ab‏ اعطاف 
Propenfiones , favores. Affetti, favori.‏ 

part. pl. ab Jhe acl. De-‏ ه .411 اعطال 
ftituti opibus. Gol.‏ 

۰ عطن e. а, n. f: pl ab‏ اعطان 
Loci, ubi pecudes circum aqui concepta-‏ 
culum cubant, Gol.‏ 

уал. а, V. [4. ab руке] т) Cu-‏ اعطان 
bantes circum aquam potu explendos came-‏ 
los habere, 2) A potu in genua procum-‏ 
عطن bere facere camelos. 3) Ad locum‏ 


tæn didum rerroagere camelum, qui non= v, ул 


dum bibit, ut ibidem expectet bibendi со?” E: 


piam. Gol. 


302] Рат. а. И. [4. ab lo] Pugnacem, tipear 


fortemque facere, ut DEUS aliquem. Gol. 
Час) y^rüm. a. ۰ Gf [q ab eB] 
NES ululamak Sig büjütmeK. t. 1) 
Magnificare , honorare. 2) Refpectus و‎ 
obfervantia. JMagnificare د‎ onorare, rifpet- 
to, offrvanra, onore. ®] «0221 وظیسفهء‎ 
UXD رعايتنده‎ eh , OQ. —2! salio و‎ 
ابندي‎ waz fei y zam we try Кай iglalit ikram 
ry- üietinde ihtimam itty. Omnem diligen- 
tiam adhibuit ad debitum illis honorem. & 
obfzzvantiam exhibendam. Sæ. Usd grandi- 
ligenza, e follecitudine per tractari con mol- 
ta onorevolezza. Br. ^ 
.27ز اعظامة‎ n. f ig. с ӱха- 
met. Pulvinar. Gol. 


7 


jor. Grande, рій grande. ЫП وزبر اعظم‎ we- * 


giri د‎ vul. wezir 71 Supremus 
Vefirius, primus minifter, Porte. 7/ Graz 
Vefire. خواقين‎ ру) اعخام سلاطین عظام و‎ 
bf anra. e latynt Уйат we ekremi chewa 
Bs Kirām. Maximus principum fupremo- 
rum, clementiffimus regum eminentium Zl 
più grande del gran monarchi del mondo, 
il più alto delli re fovrani Ll. V. پادشاه‎ 
Gg اعظم‎ 


سوا 


= )هب 


219 e 
| اعظم‎ aum. s. n. f: pl. ab عظم‎ ezm 8 
IUS a n.f. p ab عڅو‎ Mw. Offa. 
al pfa V. [4. ab 92] 1) Tondere 
lanam. 2) Liberum, immunem hábere ab 
aliqua re , incolumem fervare, 3) Sanitati 
reftituere, ut DEUS aliquem. 4) Pabuli 
Jicciora labiis carpere, & prorfus дераісі 
сатеЇит. Gol. 2 
„Лісі Pfüg. а, n. f. pl. аЬ ¿° 3fg, Inde- 
find. Gol 
má اعفار‎ аа", ә, ۰ Jf. pl ab عفر‎ fer. Ter- 
ræ. Gol. 
uolis) Pas. а. V. [pab [عفص‎ Obliga- 
xe in capite ampullam impofito corio fimili- 
ve re. Wan, 
اعفاف‎ Рула. V. [4. ab е] Abi 
nentem a vitio efficere, ut DEUS aliquem. 
Gol. 
اعفاف‎ i*fak, « V. [4. ab utie] Iterum 
iterumque ire, & abire citra neceffitatem. 
فما | عن“‎ e سه‎ гб б ; : 
بت پا پس اګ‎ лас) et, а, part, I) i q. احف‎ ah 
mak. +. Fatuus. 2) i اعسر و‎ aver. э, Sca 
va. Gol. К 
اعفت‎ ауе. а. parts Qui fe multum, re- 
теріс, nudatque. Wan d 
اعفر‎ ever. * part. Jam. hie ауа, 1) 
Rubra arena. 2) Subalbicans, Wan. 
اعفنقاس‎ ifynkas a V. [3 ab uii] 
Rudis, & arduæ indolis effe. Wan. 
اما‎ eka. a m f. pl ар از عقي‎ Prina 
excrementa nati infantis. Gol. 
.تر اعقا‎ a И ] 4. ab (عقي‎ x) Valde 
amaram elle rem. 2) Pro amaritudine ex 
ore ejicere rem. Gol. 
slic) a^kàb. ۰ n. f. pl. ab عقب‎ 8 
عقیب‎ ۵2. Pofteri, quos quis pone fe- 
quitur, liberi, pofteritas, Li pofferi , © fe- 
guenti, Tef. 
اعقابی‎ учар, » V. [4 (عقب 8ه‎ 1) А 
teinatim сопїсёпйеге equum, 2) Transmu- 
tare littetas homogeneas im aliquo 6 
arabico, ut جدفه‎ gedef. pro جدت‎ gedes. 
3) Bonum rependere alicui ob obedientiam. 
4) Mori relicta prole. 5) Per intervalla re- 
dire infaniam. 6) Oriri ftellam immediate 
vojt aliam. 7) Poft fumptionem cibi ime- 
diate‘ fequi morbum.. 8) Filium fuccedere 
patri. 9) Reftituere oam muto acceptam cum 
parte juris refidua. Wan. 10) Infe&art ali- 
uem inquirendo vitia ejus. Gol. 
اعفاد‎ kad. а. V. [4.ab Ув) 1) 7 
reddere. Wan. `2) Соари!аге, concrefce- 
re facere. Gol. 
اعقای‎ akar. a n. f.pl. ab уйс йт. Loca 
pone lacum, quo confiftunt cameli, dum 


adaquantur. Gol. 


TUM‏ یکین ی په چو IVA‏ رچ 
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e 

а. V. [4.ab Же] Y) Aroni-‏ جهن اعقار 
tum reddere ac animo percellere. 2) Mil-‏ 
tos poffidere agros ae fundos. Wan.‏ 

C3Uisl y^kak s, И. [4. ab [عقف‎ 1) Ama 
Tam facere aut creare aquam , de DEO. 
2) Cotrumpi palmam ob non recifum os 
31002۰ д. V. Gol. 

Com-‏ )1 (عقل a, V. [4. ab‏ 2 اعقال 
perire intelligentem. 2) Contra&tam feu‏ 
perpendicularem habere umbram in meridie.‏ 
Gol.‏ 

Efætum‏ کام уат. x V. Са. ab‏ اعقام 
reddere uterum, & ineptum ad conceptum.‏ 
Gol.‏ 

аир, a n. f: pl. раис. ab caia‏ اعقب 
ükkab. Aquila tres. Gol.‏ 

öko) Уда. a. n. f. рі. ab عقف‎ Ку Sa 
girte in altum jade. Wan. 

390) eked. a. part, fam. 139—2 86 
Impeditus lingua. Gol. 

æ*kæd. s. n. f... 1) Canis, ob nodos‏ اعقد 
Јат caudam. Wan. 2) Lupus torta cauda.‏ 
Gol.‏ 

5421 a*kud. s, nf. pl. ab عقد‎ ске. Pagi, 
predia. Gol. 

ækeæs, з. part, 1) Inflexis corni-‏ اعقص 
bus, penes aures caper. Wan. п) Digitos,‏ 
aut primores dentes invicem diftortos ha-‏ 


bens komo. Gol, 


ها d&kyllurak.t. eee‏ عقللورف e. a. comp.‏ اعقل 


Intelligentior و‎ prude 
telligente. Tef. ۱۵ Sus ANE 

бю} لو‎ s. V. [4.ab уо] 1) ( 5 
eds vinum adjiciendo fæces Wan. 2) 
Faeculentum, impurum reddere. 3) Magnum 
camelorum agmen habere. 4) Denfam, 8 
obfcurám effe лойет. Gol. 

aJ ct Кай. به‎ V. [4. ab Ja] Pili fui cò- 
lórem Ёотат, feu poft conceptum mutare 
camelitem. Gol. 

oe* Kal. a. part. pl. ab Jie 3KL Il.‏ اعکال 
landati, ignavi. Gol.‏ 

a V. ۰ ab 3527]. Obfcuram,‏ :361 اعکال 


& dubiam elfe rem. Wan. 


«^Кат. a. n. f. pl. ab ge FR. Di- х {зм S14‏ اعکام 


M : = Co Ж 
midiæ partes oneris. Gol." XN eere nee Del e کک‎ 


ge Кат, په‎ V. (4. ab تعکم‎ Juvere in 
coligandis, & aftringendis Juper jumento 
farcinis. Gol. 

суба) «^Кал. a n. f pl ab ifa. و‎ 


Plice, ас rugs. ventris. 


@*Ка. a. part, fam. Ке ēkwā. 1)‏ اعکی 


Dura, & craffa сапа radice præditus equus 
2) Utroque latere craffus. Gol. 
ھ‎ wêl, з, Nom, idoli, Gol. 


уе} 
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Mol pro اعلي‎ ala. э. 1) comp. eee 
lügereK t Alrior و‎ fuperior , fublimior. 
Più alto, più grande, più fno. 2) adverb, 
Preftanuffime, egregie fane, Molto bene, 
bravamente. 9| 339» خسنه‎ Mel بوندن‎ bun- 
dan 2а nene іокгиг. Nihil præftantius hoc. 
«оу زم جانب اعلاي‎ aad müla 
Kānemlizden. Ex parte noftra celfiffima, im- 
periali. Dalla Maeftà noftra. ГА, 

deas s —À‏ )1 [علو уча, а, V. (4. ab‏ املا 
iüğeletmek. +. Exaltare , elevare, 2) Defcen-‏ 
٠‏ د dere de jumento.  Effaltare‏ 
Kelimetüllak. Ex-‏ ر اعلاي کلبنه الله ٩]‏ 
altario, propagatio verbi Dei. Sa.‏ 

суо) ачах به‎ mf. coll Res permi- 
fte, non difcretz aliquo fele&u و‎ pec. talia 
ligna igniaria, 

Cape-‏ [علث as. a V. [4 ар‏ اعلات 
xe igniarium ex arbore , nefciendo з igni emit-‏ 
tendo idoneumne fit nec ne. Gol.‏ 

alaga. n. f. pl. а #2 lig.» Qui‏ اعلاج 
a barbaris tranfeunt ad arabes, profelyte.‏ 
Wan.‏ 

la Mal 2112. ۰ f pl. علط باه‎ йи. Habe- 
ра carentes camelites. Wan. E 

уа! Flat, а. V. [д.а ژعلط‎ Abnega: 
re, 2) Repudiere. 3) Difplicere 4) Non 
adhibere alicui fidem. Gol. 

Pa-‏ "ماش علف alaf. э. n. f. рі a‏ اعلاف 
bula.‏ 

Siliquas‏ [علف убу. s. V. [4 ab‏ اعلاف 
fuas producere асасіат, Gol.‏ 

«531 atlak a mf (۱۰ ذعر‎ au 
Terror. 2) Hirudinum immiffio in locum, 
unde fanguinem exfugant. 3) pl ab علف‎ 
JIk. Res preftantiores, vina, Gol. 

Y) Affi-‏ [قلف учак, а. И. Га. ab‏ اعلاف 
gere funem funi: 2) Infigete ungues. 3)‏ 
Pendulum laqueoqueinherentem habere pre-‏ 
dam. 4) Anfa feu loro:, ex quo quid fufpen-‏ 
di poffit, inftruere arcum. $) Attollere pro-‏ 
pendulam uvulam infantis manu fua, matrem.‏ 
Gol. Y‏ 
V. ]4 ab Әе) 1) Came-‏ ه у^.‏ اعلان 
غو los habere bibentes. fecuuda vice poft‏ 
mum hauftum. 2) Deducere ab aqna came-‏ 
los ante expletam біт. 3) Debilitare, 4)‏ 
Morbo afficere , ut Deus aliquem Gol.‏ 

Elem.‏ عسام aam. а. п. f. pl. ab‏ اعلام 
infe-‏ و Signa, vexilla. Bandiere, ftendardi‏ 
nufret,‏ سو اعلام ж spa‏ فرجام gne: Т‏ 
vel, xafer fergiam. Vexilla 55 L'in-‏ 
اول و کي Jegne imperiali vittoriofe. Se.‏ 

ol wilaictt т‏ مق اعلام نصرت مدار ابندیا 
kerri аап rufret medar ittiler. Regionem‏ 
feceruüt ftationem vexillorum regiorum- vic-‏ 


وتي \ КҮ‏ 
اسو чәл‏ لحم ام عن الہ 


АЛ айм, سه‎ е a ee 
۳ 


2 پوه اعلاه 


torioforum. Piahtarono li ftrendardi д ine 
Segre regie in quel paefe. 

a V. (4.ab ple] €) Сето:‏ .اعلام 
rem facere, edocere. 2) Certa пога pan‏ 
num fignare fextorem, 3) Infignire equum‏ 
in pugna, 4) Strenuirate præcellere egui-‏ 
tem. Far fapere, Да” intendere , marcar!‏ 
un pezzo di panno , diftinquerfi valorofenen-‏ 


te. Gol. 


Ix 


ud S 


в] Маз 
ftare, publicare. Palefare , publica e Ik. 
5A aol угат a, لل«‎ pl ab مدا‎ a. V 
cula colli camelini. ета 
c! u^ lem. s, сотр, 120۵610۲ {зрїеппїої. 
Pii dotto, рій fapiente. I5. ы ч الله اعلم‎ 
allah. ает, © الله اعلمدر‎ айар oe lemdür. اه‎ 
Deus melius fcit, optime novit. Dio lo sd * 
meglio و‎ < Dio lo sd, pwde) سس‎ [ye à 
a*lem[yz.. Vos optime noftis, tu melius пб 
veris. Voi lo fapete meglio. Ik. 1 
20030) уМЧепЬйе. s. V. (26. "غاب‎ 1) Eri 
gere fe, & inrumefcere præ ira. رد‎ In col- 
lo pilos erigere canem و‎ plumas gallum و‎ 
prout facere 58 folent. Wan. 
*]34lcl ende. s. V.[26.a.M2] Corpu- 
lentum, & validum efe camelun. , 
اصلنکاس‎ у^ТелКаз. ] 5. ab ,[علکس‎ ۵ 
atram effe comam. Tan. 5 
سه دالواد‎ а. V. [13. ah [علط‎ t) Ap- 
pendi aliquid collo cameli. Han. 2) Inequi- 
tare fine habena camelo. 3) Aggredi ne 
gotium pec. inconfiderate. Gol. 
اعلومة‎ 86/5۱4٤ a. m fi Мо Blamet vc as wh 
۱ nota. Gol, سه شم که‎ ge Mee eme ee 
f a^ ь com. Superior. Sæ, V, 
اعلا‎ ٩ اولدۍ‎ Беш» بر اعلي‎ bir a*là n 
mün оду. Evafit , «ransmutaru itin eg 
giam timian, Fi cumbia i na bella fei 
mia. Eb. e а Men پټ‎ MV MV аһ, سه‎ de e тей 
bs] yt ۰ n. f: 1) Folia arboris رل مرش‎ m um 
merch dicla. 2) Loculus cortexque rullum ia ا‎ 
ejus. 3) Folia arborum decidua in genere. Gol, "r- 599 MS 
Сұр 2 اعم‎ 
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@-@тт. з. part, 1٨٥٧315‏ اع 
perüingens. Commune , univerfale , che toc-‏ 
ea tutti, Sæ.‏ 

Ag) ama. а, part. pl. ab«sel “та. Cæ- 
ci, Ciechi” ^ ^ е 

Vel y*má. a V.:[4:ab ge] Cæcum red- 
dere, occecare. f olg! ما‎ mà a^màhu , 
iq. ما اچا قلبه‎ 9:5 ema kelbuhu. Quam 
maxime infipiens, vel hui quam ccecutit 
mente, Gol. 

Же} y^ mad. a. V. [4. ab امد‎ quid 
palo, aliove fulcimento. Wan. 

JE) emê. а. nf pl. ab :م۵78 ېسر‎ Vi 
tæ, Vite tempora. Le ¶ اچسار‎ 
کذاري ڪبي‎ 0344 3 bihüde 7 
gibi. Sicut tempora Vite 1318 КУЯ 

y mär, s. V. [ 4. ab уг] 1) Cultum‏ اعار 
reddere. 2) Тото vite tempore aliquid fa-‏ 

. 3) Pro vite tempore dare. 4) Vifita- 
те, frequentare. 

lel mas. а. V. 
tare rem, Gol, qı, 

V.‏ اف رد 
dum facere. Gol.‏ 


[4. ab сме] Oceul- 
PA 
хт [4.ab (عف‎ ۵۰ 
amel. Ope- 
РГУ 
dide, Opera 
grata, bona. Buone opere. Sg. غریبه‎ Jig! دو‎ 
44 ظفر رهبردن‎ КЄЗ که ثیدبه‌دك‎ Az? و افعال‎ 
У) صدور‎ bu 40 gheribe, we ef-àli 
„йўр е Ki simdijedeK &sKerl xafer rehberden 
fudür itmistür. Hujusmodi opera ftupenda, 
ionesque mirabiles, quie hactenus à vic- 
1071010 exercitu prodierunt in lucem. Que. 
Cte sè maravieliofe , e flupende prodezze del 
vittoriofo effercito fin'ora ville. Se. ۱ 
рае C eee Mel vimal s. V. [4: ab Je] Face- 
ы reut quis operetur, 2) Operi adhibere con- 
su, filium fuum. Gol. % اعال اوزره اجرا اولنور‎ 
ey mal üzre ібға olunur. Executioni manda- 
хеш, adhibebitur. Si efèguird, فا‎ fi ado- 
prard. Ll. 
اهالف‎ e*malyk. s: t. n. f. کورلف‎ 1 А, 
خاجینال‎ nabinalik. р. Cæcitas, Cecita: Ah. 
lg) emam. s, n. f. pl ab pe атт. Pa 
tu, Gol. 
otel y mānu V. [4. ab уг] 1) Profi- 
cifci. 2) Ingredi 3) Continuo commorari. 
Gol. 4 
Axel a^mittet. a. n. f. pl. ab څنة‎ 6 
Glomi lang. Gol. 
öf! a^nidet: a, n. f. 
Fulcimenta. Wan سل‎ 
cabe cA E 
fans. Wan. "№ d 
اپل‎ amel. a part. comp. 


EE‏ هم OA‏ د 
Д еа буз‏ ںہ لم 


pl. ab عود‎  @ müd. 


Vea ee 


8 
اج‎ ф-н sare امه نه‎ їчї 
q^ اس‎ Wie سه‎ 


\ سس‎ P ته‎ Khin و مک‎ 
Y. لړ‎ Mao X 


e 
rans, efficacior. @ اعقل وال‎ ekelil emel. 
& magis Tef. de Mo- 


үч 


Sapientior , 
hammede, 
şel a*mewl. a. part. Denominativum'ab 

cse) ama. 5 
ў «ё! هه‎ a, part. fem. چيا‎ &mja. pl. сз 
ümj, Û Vel ema, РСЧА nt Uli ت‎ ۱ 
Ыта р. Cæcus. Cieco, رای‎ NMA 2# 
اعمان‎ e^mejüni, a. part. dual: ub «sel 
&mü. Torrens, & efferatus camelus! Со 
Uc! ده‎ n. f. pl ab sis ym. Latera trac- 
tusque regionis. Gol. 
اعنا‎ y*nà. aV. [4. abba]; т) Educere. 
2) Proferre ac exhibere. 3) Humilem red» 
dere. 4) Captivum facere. Gol. 
اعناب‎ a^nüb. a. n. f. pl. ab عنب‎ ўпер. Uvæ Wrot. 
راعنات‎ 5۶ а, V. [4. ab лс] 6 
confolidatum os. Gol. 
اعناج‎ nag. a. V. [4. ab £^] Exer- 
сегё ducereque' camelum capiflro deorfum 
retraĉto, Gol. 
اعنال‎ ynad. ه‎ V, [4. له‎ узе] 1) Flu- 
xum fanguinis, qui fifti nequeat , emittere ve- 
nam. Gol. 2) Confequenrer partem poft 
parrem. excernere in vomitu. Wan. 
اعناز‎ ула, s. V. [4 ab ус] Facere ut 
declinet, defle&atve ab aliquo. Gol. 
,وت اعناس‎ a V. ]4: (عنس ۵ے‎ 1) Diu | 
apud parentes manere innuptam jam adul- | 
2) Aetatem immutare fa~ | 


tiorem virginem. 
ciem. Gol. 

y*nis. a V. [4. ab inufit. узв]‏ اکناص 
Pauca difpersaque coma effe. Gol.‏ 

7 (ژعف y*nàf. а, V. [4: ab‏ اعناف 
modum, molleftum ee alicui. Gol.‏ 

ûnk,” vet. ЙА}.‏ عنف s. n. f. pl. ab‏ تسه اعناف 
зуд. Colla, cervices, Colli. x‏ عنیف Bab‏ 
Ik. Sæ.‏ 

Col‏ )1 [عنف V. ]4. ab.‏ ه улак.‏ اعناف 
lari ornare vel cingere canem. 2) Longam‏ 
effe, & fpicatam fegetem. 3) Ad occafum‏ 
vergere pleiades. 4) Protenfo collo ac diduc‏ 
to pafu incedere camelitim, Gol.‏ 

улат. a V. [4 ab мс] Depafci‏ اعنا 
Флет» аат, de camelo. Gol.‏ عنم arborem‏ 

enen. Par-‏ عنن e an f. pl. ab‏ اغنان 
tes сопіріспє. Gol.‏ 

ab ġe] Habena‏ ې nan. a V.‏ اعنان 
inftruere. Gol.‏ 

na. з‏ عذاب a п. f. i д.‏ .راه اعنب 
Nafo, nafütus, Gol.‏ 

nig:‏ عناج awniget. a n f pl, ab‏ ال 
Funes. Gol.‏ 
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XA 
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ин» لک‎ 


э کې‎ ena. 


اغ 
875 علنافا a*nuk. an f. pl. ab‏ تعنف 
Capelle. Gol.‏ 
76 عانان m. fp pl ab‏ د до) ayune.‏ 
Habene, lora frzno annexa. Redini.‏ 
ja? ni. Нес‏ یګني a, part. i. дф.‏ 7 اعنی му‏ 
nimirum. Ciò è, ciò e d dire. Ah.‏ ; 4 
Val-‏ ژمنس 45 .12[ ninas. a V.‏ اعنيناس 
de pilofam её caudam cameli. Wan.‏ 
йй. Ar-‏ عون a. n f. ph ab‏ .54 که اعواد 
Г‏ بر bores, ligna, os FE‏ 
Pwür. а. V. 4 ab р] 1) Averfari,‏ اعوای 
Facile predam affequi venatorem. 3)‏ )2 
oculo‏ و Apertum effe locum, 4) Occacare‏ 
uno privare; Wan,‏ 
е иаа V. [4 ab 321 1) Indigere‏ 
're aliqua, Wan. 2) Ad egeftatem redigere,‏ 
Gol.‏ 
Dif-‏ )1 [عوصف iwas а. V. ]4 ab‏ اعواص 
ficile réddere opus aliquod. 2) Intremifce-‏ 
re in colloquio fermones obfcuros. 78‏ 
wer.‏ عوض ewag. a. n. f. p. ab‏ اعواض 
Compenfationes. Contracambii, ricompenfe,‏ 
у^». ه٢‎ агар oœ] 1)‏ اعواض 
Compenfare. , 2) Dare quod pro re alia effet,‏ 
Ricomyen[are , contracambiare.‏ 
йт. An-‏ عام ажат, а. n. f. pl ab‏ اعوام 
دهور ,11 ni, tempora, Anni. tempi. Ser‏ 
Фил.‏ حون a^w л. f pl. ab‏ اعوان 
Adjuroria. fiu Etiam i. q (vo 0 а,‏ هد 4 
ау А Adjutores, g. confcederati, focii рес, Mo-‏ 
hammedani. Aiutanti, confederati, fedeli,‏ 
Mohammetani. Sa.‏ 
Adjuvare‏ [عون a V. [q ab‏ .سه اعوان 
aliquem. Gol.‏ 
wa, a. V. (4 db дс] Calamita-‏ اعواه 
tem, detrimentum. opum pecorumve pati,‏ 
Gol.‏ 
Gwgia, 0)‏ عوجا awen part. fem,‏ اعوج 
egri Curvus, aduncus. 2) Qui prava‏ ارب 
in dole eft moribuíque. Gol.‏ 
Nom. prop. equi virtute‏ نز ۰ a weg. a.‏ اصوے 
inulta progenie celeberrimi , unde Deno-‏ & 
a^wegi fum, à illius ftir-‏ اعوجي minativum‏ 
pis equus, equa. Gol.‏ 
adigiag. aoni f. Cutvitas. Tef,‏ اعوجام 
miswaki bejjnül e.‏ مسواک «tr Clag UŽ‏ 
 йріар. q. Index curvi tum she inflexus ,‏ 
curvus, [ЕГ € La гау ури ушту‏ ۱ 
a, compar. Udlior. Gok‏ مه همګه اعود 
a^wer. а. part. 1) Vitio notatus. 2)‏ اعور 
improp. Corvus. 3) impos vou. 4) Imbe.‏ 
cillis, vecors. у) Obliteratus liber. 6) Carens‏ 
germano fratre, Gol.‏ 
مر کوزلو 0 اعورا EWER, a part. fem.‏ اعور Чеч єз‏ 
bir гд. Monoculus, lufcus Guercio ,‏ 
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pte مرب سم ته سېا‎ [y 
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۱ 5 n А у М : 
Je) بمب لات‎ Jie سب‎ МАЗА эс es سس‎ n a 


e 
ی‎ ар 7 
уэе) er s, n. f. ام‎ ab عور‎ йг. Lippi 


tudines. Gol. 

590) a^wiret. a. part. pl. ab سا اعون‎ 
Lufci. Gol. 

Queso] asbes, à 1) part, Qui introrfum. 
contfáhit angulos oris, 2) 5. f. à q. Ja 
Jtjkel:a. Politura. Gol. 

©ооўг) ара, a part. Difficile carmen.Gol, 

El iha, به‎ V. [4: ab inufit. ا(عهي‎ Noxa 
gregis affici. Gol. 2 

Lel аут, а. .رم‎ Nom, tribus Arabice, 
اعيوي‎ a*jewi, denomin. ejus. 

e а. comp. Impeditior lingua.‏ اعبي 

Vez! eja. а, part. pl. ab. ме} eji. Impe- 
ditiores lingua. Gol : 3 

be زر‎ ۲۰ [4-а] 1) Татай effe; СА تاس رای عب‎ 
زو‎ Laffum reddere. 3) Diffieilem ac impedis "777^ à 
tun alicui effe rem. Gol. 
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egre Rf 


Wee‏ ما 


folemnitates. Беј, Wan М 27 

n jar. a, n. f. pl. ab همر‎ дуг. Afnis 
cum domefliei, tum fylveftres. Wan. 

gut! Bjar. a ٠ [4: ab уа] Efugere fa 
сете equum. Gol. 

a^jas. n ñf. 1) Nom- prop. Co-‏ اعیاص 
js Arbo-‏ عبص тейге Omejade, 2) plab‏ 
тега denfa, & perplexa. 7‏ 

РУДА a V. [4. abuis] Accedere‏ اعباف 
jumentum oüoratum adaquam. Gol,‏ 

«27 Руа. «V. [4. ab Je] Numetofam 
habere familiam, Gol. 

bel jam: a. V. (4. ab ые]. Carere lac- 

te. 2) Patum lactis habere ovem. Gol. 


موم мА‏ مشن 
"eM‏ 2 


dn. Ocu- €‏ عبن s. n. f. pl. ab,‏ .زک اعبان 
li &$ ufitatifime  Magnates 7 conlpicui Liè 3‏ 
اعيان | magnati, prinċipali‏ و Grandi‏ 
د ورک لکت و سام a Мы‏ وكينك اتغاقيله 
memleket we Jair ehalii 9‏ 
Confenfu, & in unurn confpiratinne magna‏ 
ceterorumque incolarum fegionis.- р‏ و tum‏ 
dee Saee‏ لر Col cenfenfo, е condettame delli тарпай,‏ 
MEA‏ ک del regno, e degl" altri cittadini. Ll. gyet‏ 

رط ее е CUPRU ОМАР SUE‏ وه 

eant s lájet. Primores provincie. , . 7 E‏ ولابت 

1 2 = 
Li тарпай del paefe. دولت و ارکان‎ омен ы ppo : 
سلطنت جاک لی‎ ean dewlet, we 3 7 
m جا‎ cud j ; 
Jæltænet ciüKerleri, Famuli minifltorum 
maágnatumque. Sæ. Li fervitori de conti , e 
car oni del imperio. Br. کی اعبان کنات‎ 
روز‎ тйтїйлй. Præftantiffimæ creàturarum 
Le più nobili creature, Se. P) اعبان‎ а. 
jánüL-kewrn. Seniores populi, magnates, Prin- 
cipali della nazione , li più nobili del popolo. 

ijan а, 1۰ [4: уа] 1) Fodien.‏ اعبان 
do pervenire ad fcaturiginem, 2) Cominus‏ 
obfervare. Gol‏ 


л уд ме эг ros 


pel wri. а. n. f. т) Afpis. 2) Нуг- 
na. Afpide, hiena. Wan. 
اعبس‎ ahjes. *. part. fem عبسا‎ æ } 
عېس‎ Jis. Ad coitum potens camelus. Wan. 
Lach eet. a. part. Уат. اعبظا‎ eta. yl. 
hye yt. 1) Longum collüm habens 76 
2) Superbus, refracterius, 3( 17 
Gol. 
оле} ачу. а. 
li. бї occhi. Sæ: T اعين ناسدن اختفا اوزره‎ 
4م اولدي‎ 7 Jyehtyfa üzre оу. Ab 
fcondit fe ab oculis hominum. Si fottraffe 
dalla vifta del popolo. ۰ 
iie аҹелеі. а. n. fi pl. ab уме 86 
. Ferra aratri acuminata. Gol. 
pa joi сын f о} ауа. a part. 1( 67 lingua. 
LA Mex 


3 2) Dilfcilior morbus. Gol. 
144) ea. s. part. pl. ab су aja. Impedi- 
tiores lingua. 


+ f 
اغ‎ agh. Uoc i . دام‎ 
ww däm. p. Rete, caffis. Retes fila, | يوك‎ 
س دي‎ MER büiüK  Kanadlü agh: Sagena 
ها وج‎ = , Rete grande , alata. اغسي‎ ӘӘ. Jac- 
t £ 3 سوق‎ 5 
та aghy. "Tragula. Vangaivola , rete da 
1^ X gettare, افي‎ URP koiun aghy. Septum, 
powst ر‎ intra quod occluduntur pecudes, ad diffe: 
ec entiam mandræ ubi mulgentur. )С حورد قياني‎ 
Айга Карат) «їп, In Tef. eft دوين اغلي‎ 
Кошп کوز اغي . ,راداوه‎ gög aghy pro اي‎ 
y. Album, albumen oculi. ДЇ cantone 
To. 4€ CUN MEME Esel 
Ah. V. in کوز‎ 3 " очу ۷ 
اغا‎ a. p. t. n.f.pl apud turc. ¢ و اغا‎ 
٩ lar و‎ apud pers. اغايان‎ aghaian , apud arab. 
Nase diez و اغوایله سه‎ Dominus, herus. Signo- 
سے ری‎ V SU و‎ padrone. 2) Etiam vocatur. Frater 
zw; natu major ab alis fratribus minoribus , 
Papers "nempe ÈI agha, quod іп citerioribus on- 
Шш. eH 1 S 7 М У 
: Jinis dicitur اغو‎ agho; Alii autem fratres 
J^ vocant fe in üfdem confiniis eye büro pro 
درادر‎ birader. 3) Eunuchus. 4) Aulicus. Zu- 
NA edet lr писо و89 و‎ Согісраіапо. ‹ 5) Agha fine addi 


V ANGE to. Profectus, Generalis Janiffariorum و‎ feu 
„д Уры 


: بح شي اع اق 


Pf 
00 м 


"рейнашѕ Preroriani, < اغا فپوسنه واردلم‎ 
agha kapufine waralum. Eamus ad aulam 
præfe&ti fupremi Janiffariorum و‎ plane ficut 
dicimus قپوسنه‎ pasā kapüfine. Ad au- 
lam fupremi vefirii. Poflyonitur autem то 
re Hungarico nominibus propriis, v.g. dici- 
tur يعقوب اغا‎ ja kb. agha. Dominus Jaco- 
bus. Zl Signor Giacomo. Et fic vocantur fe- 
re omnes aulici, praterea prafecti тігіс, 
eunuchi intima ашо. alias, ال‎ Ше Jacobus 
fit Jar rius, gregarius miles, aut plebe- 


اغ 

jus, dices à يعقوب‎ iækūb Баа. Do- 
minus Jacobus. « ipahy و‎ Jeu equeftris 
militie alumnus, dices يعقوب جک‎ iatküb 
. Dominus Jacobus, prout etiam ال‎ fit 
vir princeps; prafedtus minoris. provincie , 
aut «lias: confpicuus. - Quod fi fit juvenis خا‎ 
ne officioy ut artifex nobilior, mercator c. 
dices يګقوب چلبی‎ ia^küb celebi. Dominus 
Jacobus. Je quidem raro dant alium titulum 
chriftianis , quos honorare volunt. Quod fi 
Jit vir dolus, legis peritus, aut, ut nos 
diceremus. , ecclefiafticis و‎ dolor و‎ .conci- 
nator, dices يعقوب افندې‎ e efen 
di. D. Jacobus. Si fit gubernator provinciæ, 
aut minifter ftatus و‎ Jive bafa, five vefi- 
rius, dicet )صنيګقوب پاشا‎ 5 pasa, D. Jaco- 
bus: iSi fit rex, aut princeps fanguinis re- 
gil; dices سلطان يعقوب‎ Jultün iæ*Kūb. Do- 
minus , aut princeps acobus , prapofito 
سلطان‎ fultün (licet Tartari fuis poftponant, 
ut غلغا سلطان‎ ойоТођа fultán. Primus а 
Chato: Tartarorum Crimenfium Princeps ; 
ul alter. dicitur .سلططلان‎ 38M نغور‎ 77 
„инат, fed videntur efè potius officii, 8 
dignitatis nomina) Si Jit ciaufius و‎ I e g» 
аше , ас tribunalis accenfus > feu ad 
orinia: munia expediendus famulus aulicus و‎ 
dices بعقوب چاوش‎ ї&^ХйЬ ciauśs. D. Jaco- 
bus, Ais tamen [аре dicitur || agha. جګقوب‎ 
Joss. روز‎ Retchuda у vulg. Kihaja у fi fit 
prafetlus aule و‎ aut vice-prafettus y feu 
locumtenens alicujus cohortis, 68 multis aliis 
hujufmodi loco, Agha, vel Beg additur tan- 
tum nomen officii quod. gerit. Porro fi fit ar- 
tifex و‎ рес: chriflianus proponunt fepe اسنا‎ 
ија, dicentes: پګګوب‎ (ifta ie*küb. Magt 
fter Jacobus. Maeftro Giacomo. Sic etiam 
Dervifüs @ religiofis. دروبش يعقوب‎ der- 
svi оар. Frater, aut Pater Jacobus. 2^" 
ی يعقوب‎ iæ*kāb. Reverendiffimus Pater 
Jacobus, Jt fit abbas, aut prafeclus Der- 
viflerum , concinator doctus, قاعه اغالري‎ 
شام‎ aphaleri. Commendantes., prefei 
arcium (aut precipui officiales) qui femper 
Junt. Дап} Commandanti- di’ Piazze. 


چري افاسي 

prefe&tus, aut dux fupremus 

L Аай. д generale delli Giannigzeri. oly» 
اغاسی‎ fypih aghas es communiter dlw 
اخاسی‎ fipahiler agaf. Magifter equitum و‎ 
generalis, aut colonellus equitatus ftipen- 
diarii aulici; Colonello; ۵ generale della 
cavalleria flipendiata - ordinaria: Dhi 
افالري‎ ۶ арћаїегі. Præfe&i militum. 
Capi di füldati خسان افغاسي‎ chan aghafi. 
Supremus yefirius, aut minifter Chani Tar- 

гагогит 


اغ 
tarorum, non enim vocatur Vl pasa‏ 
арй.‏ اغا Vefirius, fed fimpliciter‏ و yg wegir‏ 
V. [д.а më] Abfen-‏ ه y*ghaübet.‏ اغاجة 
tem efe conjugem mulier:s: Wan;‏ 
AKo‏ [قوت Ф) yehafez a. V. [4.a‏ 
ږ f imdade gelmek. ; Opem ferre; fuccurrere‏ 
امداد و fubvenire. Soccorrere, fovverire.‏ 
imdadá ygha-‏ اغانه‌لرین رجادن 
Jelerin regiáden meeius oldy.  Deftitutus re-‏ 
manfit fpe'auxilii aut fuccurfus petendi. Re-‏ 
و privo della fperanza. di alcun foccorfo‏ فا 
ò aiuto. 19‏ 
$e-‏ شچره Y aghac , feu aghag. ton. f.‏ 


Pr def t. 75 


«+ 


zu 


culi‏ رد 


Жыл? ba = 
تساه‎ elin 
иаа ەلە‎ 


Mare d alberi و‎ felva gran 
de. Sa. اقا .قوردگ‎ aghad kurdy. Teredo. 
"اتکی اغاجي‎ enek aghaği. . Lupatus. Mor- 

kura aghag. Ulmus. Ойло‏ څره اقا 

a defne aghagi. Laurus. суо 
افاجي‎ fapan. aghagi. Buris aratri. نلا‎ 
dell' aratro افاجدن‎ aghactan. Ligneus. 


ghacéik, با‎ m. f. dim. - Axbufcu- 
lum. ۳۵/۵۵۰ 
افاجف‎ 908 ٤ п. f. dim. д. Domi- 
۲ nulus, parvus dominus blanditive; Signorino. 
ша, - AR diera nf. Frater major, €9 
кыы هه‎ d q fuperior. K ic 1 запит 71 vocant 
= alii principes ejus fanguinis. Ll, 
۲ اغار‎ aghar. pen. f. 1) Madefa&io ; humec- 
запо, ай. C9 рај: 2) Suba tio faéta mif- 
ГУА cendo. 3) part. сотр (aciens , made- 
fa&or. Fh, د‎ , V e р HA e ejl 
1 aghar. v. à. д. prac. Ferk Т“ 
1,027 aghara, т. mf. 1) Solea, calopodii 
fupremum corium, ۰ quod tenet pedem. Ferh. 
2) Corium ovium; quod fubducitur calcei. 
aut ocreis, ad prohibendam aquam. 3). Ti- 
lia arbor. 4) Lignum limingre, limen, 
Сай. 
б(\®) yghāret. a. V. ]4 ۵ [غور‎ 1) Veni- 
re in depreffiorem cavamque terram «X re- 
gionem غور‎ gewr, dictam: .2) Defcendere 
interram aquam. 3) Altius deprimi in cavita- 
uia te fua oculum. 4) Excurrere in hoftem dir? 
о ОХ joue Ses 
ра чм чей +. А اس‎ мы نس‎ 
او‎ АА уу eret cete А Д سه شا سه‎ 
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piendo, populendo. $) Properare in! incet- 
fu equum. 6) Aliam uxorem fuperducerc 
uxori fue. Wan. 


& canum redd: 
e canuto. ^7 i Ж А 

арћагей. р,‏ اغارد 
Qo» e ashariden. Теріс таат, 2) nom:‏ 
verbal. Contufio, fractio fachari, melis in‏ 

tes. Fer. 

GT agharden. p. V. Madefieri aqua, 
vel alia. re. Ferh. 

aghardigi. +. n. f. Dealbotor, vel‏ اغاردتجي 
dealbans.-parez.‏ 
NUTS agharmis. t. part, Albus & canus‏ 
е. canuto.‏ ږو factus, «canus. Fatto bianco‏ 
«liie fakaly agharmis. Canus ,‏ اغارمش. 9 
cujus barba incanuit. Zncanutito, con la bar-‏ 
Jaci fa-‏ صاچي صقال افارمش ba bianca. ум‏ 
kaly'agharmis pîr. Crinibus barbaque canus‏ 
fenex. Un vecchio canuto. Tef.‏ 


Em agharmak. t. V.. Albefcere , ca- 
nelcere ٩] صبقال افارمف‎ „һә. fac هله‎ 
agharmak. Crines , barbam “lbefcere, ca 
nefcere. Imbianchire, imbianchirfi, їпсати-` 
tire, صماے اخارمف‎ fabàh agharmak, Diefcere," 
diem albefcere. .Spuntar il giorno, Г alba, $ 
es هماج اغاردوغي‎ fabàh aghardughy gibi 
Statim хасдпезейїсісеге, cæpit, ipfo diluculo, ` 
Nello fpuntar del giorno ,. al alba, - 

æghāre © aghüre. p. n. f; 1) сума» Ae‏ افاره 
сууда na*lin tafmaft. t. Calapodii fupremum :‏ 
corium quod tener pedem, Ferh. 2) уды‏ 
ajlarlyK mesin, t. Corium fubdu&titium.‏ مشین 
شول سروکه Ма?‏ کون ابله پشتي )3 
sol Ji ü Ki‏ ارسنده قبویوب dis‏ عرنجد تعاس 
di-‏ رازه basmakéiler gön ile püsti arafinde‏ 
Kerler, arcbéie nichās. Suber, quo futores‏ 
fubducunt ac molliunt calcaneum crepida.‏ 
La coperta de zoccoli, ò pianella da dons |‏ 
سرو па, 65 guarnitura di fovero. V.‏ 

чё! eghari اضار که‎ aghàr. р. m ۰ Vas, 
Сай. ue 
آغاربدن‎ aghariden. р. Madefieri 8 آغار‎ 

99у) agháryKün, a n. f. Agaricum 
vulgare. Gol. 

ewwel а, їпсһоа; ре ЧА ху‏ اول )1 ah. mk.‏ اغاز 
ېه eid‏ اغا په tio, iniium. 2) Vox, 3) Propofitum. Ferh,‏ 
aghäz, 7‏ غاز Jncomminciamento voce. Mi‏ 
Inchoare, 'exordirL  Cominciare , incom-‏ 
āghāz Ker-‏ اضاز دش inciare. ۰۵ d.‏ 
gh den рг Inchoare, іп- 227‏ آغازندن ق deni,’‏ 


له سومد ты‏ اغار 
په ЇЧ‏ مس سا Ама.‏ 


уре 


е. 

оу aghaze р, 3) part. paff. Inceeptus, 

inchostus, pec cantus. 2) m f. [nfttumen- 

tum futoris. 3) Corium , quod fubduciur cal 
Hhh 2 сей, 


fX PA АНОР бз луш. te 
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eis, vel oereis ad prohibendam aquam , es 
arenam. Feth. 
зу aghazid. r. 3. perf. рте. Incapit, 
inchoavit, Ferh. \ 
Q5 aghaziden. р. V. Incipere. Ferh. 
اغاش‎ 56 €9 aghas. >. part. -Qui alte- 
rius recordatur. ` Caft. 
آفانتشن‎ aghasten. р. V. Y) Accumulare. 
Ferh. 2) Aliud alteri praeponere. Сай. 
آغاشان‎ āghāśden. p. V. i. q. prac. Ferh. 
افاضة‎ yghazat. a. V. ]4. a (فيض‎ 1) Fa- 
сеге ut decreícat aqua. 2) Pretium mercis 
imminuere., Gol. 
اظ‎ КЕК 7 i. a V. [4 ablê] аас 
tei dere, Goli Yom meets e 
й-б اخافت‎ æghafet. p. n. f. Species herba و‎ 
days serbil, dicitur. Ferh. 
ot a, V. ]4 а c3) Inflec- 


aghal p» n.f. 1) 1псйайо, excita-‏ آغال 


tio ad pugnam. 2) Inftigatio ad feditionem. 


3) Deglutitio fru&us non mafligati, 4) Pre- ۰ 


fepe ovium in prato, vel monte: 5) Alvea- 
ve. 6) Principium , initium. 1) Јтр. ab 
آغالبدن‎ aghaliden. Excita, Ferh. 
اغال پشه‎ aghal pise. p. n. f. comp: Lotus 
arbor. Ferh 
اغالة‎ yghalet, а. V. (4 Lė] 1) Gravidam 
yel cum viro concumbentem mulierem lactare 
infantem. 2) de viro rem habendo cum lac- 
iante matre difcrimini exponere infantem 
fuum. Wan: 3) Bis in anno parere oves. 
Gol. 
آقالد‎ aghaled. v. пот. actor. Excitator 
rixae, 
Xd: آغالش‎ aghälis. e. n. ٢ Infligatio ad opus 
` nefandum. Ferh. 
(US eghālis. ۰ n. f. i q. prac. Ferh. 
اغالشنن‎ aghálisten. v. V. Accumulare , 
unum fupra aliud conjicere. ۰ 
iog Онон آغالوجي‎ аеһаййёї اعالوخي و‎ 657 
ME 1 له و‎ сй 3 
Aja. n. f; Agallochum: Alias عود \ خور‎ dil. 
VT ^ buchur. Lignum fufftus feu lignum aloés. 
narsan pe T Gol, 
iar RM "e آغالبدن,‎ agaliden. ». V, diki ieltemek «. 
ратны امه خض“‎ a. 1) Excitare, 2) Incitare 
ad pugnam. Berh, 3)Fugare. 4) Subduce- 
ve, auferre, 5) Satiare, Stuzxicare , ani- 
mare, Caft. ; 
аг eghalyt: а. n f. pl. ab اغلوطة‎ ughlü- 
201. Quæftiones errori obnoxiae. Gol. 
اغامة‎ yghamet. a. V. [4- ag] Nubibus 
obduci colum. Wan. 


۳۹ سرد اغا‎ NN ern 


Mes p 


اغ 
eghünis. p. n. f. Inftigatio ad opus‏ اغانش 
nefandum. Ferh. è‏ 
«рй. a. n, f. pl. ab asid) æghnije.‏ اغاتي 
Cantilenæ, modi canendi: Canzoni, cang‏ 
te: Wan.‏ 
pË afghan n. f. Mutatio. "Han:‏ 

corrup-‏ و aghajis. p. n. f... Sedu&tio‏ افايش 
Чо alicujus. Cuft, ү He‏ 

خبية yghba. a. V. (4: a pè] Pluvia‏ اغبا 
ghabjet, dicta pluere calum. Wan,‏ 

aghbáb. a n, f. coll." Longe diffitae‏ اغباب 
aqui, Gol.‏ 

ghabb.‏ غت eghbab, s; n, f; pl. a‏ اغبا 
Terre depreffz.‏ 

ygh a. V. [4.2 tè], 1) Ter‏ اغبانب 
venire‏ و tio quoque die, uno intermiffo‏ 

febrim. Wan. 2) Corrumpi carnem. Gol. 
اضما‎ aghbár. « nf. pl. a yê ghybr. Re- 

Паца partes zenjtruorum. W'an. 

Lêl yehbar. а. V. [4. ab [غبر‎ 1) Petere 
inftanter, quod fibi neceffe eft, Wan. 2) 
Pulverem excitare. 3) Summam adhibere 
diligentiam іл conficienda re. 4) Vehemen: 
ter pluere. calum, Gol. 

gha‏ غيش eghbas. s. n. f. рі а‏ اغباش 
bes. Partes noctis refiduas Wan‏ 

Im-‏ )1 ] خبط yghbat, э. V. [4. ab‏ اغبا 
motüm relinquere fagma fuper jumento. 2)‏ 
Continuam alicui effe febrim. Wan. 3) Con-‏ 
tinuo pluere cælum. 4) Terram operire &‏ 
deníain eife herbam. Gol. d‏ 

æghbes. a. part. Pulverulento qua‏ اغېث 
fi colore pradimus. 7‏ 

a c] Colo-‏ ,و] yghbisas. «. V.‏ اخبثات 

те quafi pulverulento effe; Wan. 


AY ; 
E Bl aghber. a. 1) part. fam. Vas ghæbra: з 


Pulvereo praeditus colore. 2) Obliterata vic + 


3) п pl. Terra, tellus. 4) Species herba. 
Gal. 


a V. [9. a y45] 1) Pulve-‏ الاو رز اغراي 
reo colore effe. Wan., 2) Pulverulentum‏ 
diem effe. Gol.‏ 

Metaph. 1n-‏ )1 هل yghbirár.‏ اغبرار 
dignatio. 2) A pulvere inquinatio. BEI‏ 
yohbirarun- - Tua altera-‏ سا E‏ 
tio & indignatio. Д zuo difgufto, Gol.‏ 

Сё) &ghbes. a. рагі. pl. сме ghubs, 
1) Fufcus lupus, 2) Gilvus de equo < rofa. 
Cinericcio. Gol. 


yghtam. э. V. [4. ab inufit. es Ine Ду ale б‏ اغنام 


geminate vilirationem ad t:edium ufque & im- 
portüniratem. Gol. 

bikl yghribár. a, V. [8. а Bè] 1) Hi- 
latem, & lubentem effe, Wan. 2) Bono 


0587 


баа a eere‏ سه الب ора э‏ اعتاب 
bei‏ مت مسا" b‏ 1 


XXL adden 05 w VÀ enr gin يمب‎ T لم‎ 


Pes Dd‏ سېسپه geld m ДЕ acie up‏ اعتاله 


VE „ш کب له ماک مید‎ сүй" 


"d 


152 په هټ b‏ 


ТАМ ду убы 
Aem en fees y i3 


ehle dm 


-mI ېې‎ 


"ey. 


"on 
RE Neat NA 


АЕР 


|o 
SERES 


و 
اسا Y‏ 
Mores‏ 


ха! урша. s. V. [8.25 15,2] Indig- 
nari. Wan. 

t)‏ [غبف yghtibak. a V. ۲۵, а‏ اختباف 
Haurire potum vefpertinum. Wan. 2) Vi-‏ 
num vefperi potare, Gol,‏ 

yghtida. a, V. (8. a 555] Mane fie-‏ فندا 
ri. Wan.‏ 

419981 yghtidar, a V. [8.2 гоё). Facere 

eincinnum, Gol. 

yghtidaf. a. V. (8. а 395] (‏ اغنداف 
Multum capere. 2) Liberalem effe. 3) Con-‏ 
ícindere уе ет, Gol.‏ 

урга. а. V. [8. 21521 Pafcere,‏ اخنذا 
nutrire. Wan.‏ 

Ex-‏ )1 [غذم угМмңат. a, V. [8. а‏ اغتذام 
fugere pullum camelinum, quidquid in ube-‏ 

re matris eft. Wan. 2) Totum ерогаге, 3) 
„Сит vehementia comedere. Gol. 

* اغنرلاب‎ yghtiráb. а. V. [8. a (غرب‎ 1) 
ado 252 ghurbete gitmek. Peregrinum effe, 
velfieri, 2) Ire peregrinatum. 3) Longius 
abefle, Gol. 4) Alienigenam ducere. uxo- 
rem. Pellegrinare , andar per. gli altrui pae- 
Ji. Wan. 

E yghtyrár. a, V. (8. а 58]. 1) Deci- 
pi Wan. 2) Socordem, minime circum- 
fpectum effe, 3) Deimprovifo fupervenirc. 
Gol. 

jy ی‎ a,n. f. Ambitio. zfmbizione, 

А уга. ه‎ V. [8-а jè] 1) Parum 
proficilci. Wan, 2) Propinquam effe profec- 
donem. Gol. 

a V: [8. аЬ aè] Ех-‏ ور اغثراف 
haurire e puteo manu, aliave re aquanr.‏ 
Wan. :‏ 

Sub-‏ خرف ygltirak. a. V. [8. а‏ اختراف 
mittere fe eguum clitellis, & progredi cum‏ 
onore. Wan.‏ 

й\р! yghtizāz. а. V. ۰ а 2] Peculia- 
rem, & proprium habere aliquid, ac de- 
ligere fibi. Gol. 

Nere,‏ [غزل yehtizal. a. V. [8. ab‏ اخترال 
„fila ducere. Wan.‏ 

)1 [خسل уруй. а, V. ]8. ab‏ اغسال 
Abluere fe aqua. 2) Sudore madere equum.‏ 
Wan.‏ 

Әб) yehtifal. a. n. f. Ablutio corporis, 
iq. غسل‎ 


Мы se e ахь yohitysab. x. V. [8.a لقصبټ‎ Vi 


aliquid eripere. Van. 
bai yehtysab. а. n. f. Violenta, erep- 
9 T بنیذار دیو اقنصاب ايندي‎ benümdür 
iu yghtysab itti, Ufurpavit, tanquam fuum 
violenter eripuit. Bob. 


а. И. ]8. «b хад) Condo-‏ ئد اغتفاو 


parcere. Wan.‏ , نز وي 


Part, І. Тот. І. 


OS n 1 8١ 
E اغ‎ Side ہہ‎ ЭЕ у, باه بادا سما پل کس‎ ы 


با 
Y Я NE‏ 
ү‏ ېې اغف 


aqo 


Pared 


Yer 


Ар,‏ شه ecd‏ هله pred y sa‏ مد 


اه Д фей‏ سی سمل یو سی Nel],‏ 


او 2 Sega‏ یبط لم سم آعتصب 


фа‏ ته حح еа чуў a. h‏ اغا 
eL S‏ ام э‏ متا دزن E‏ 
Y 4 L‏ 


П re b 
X) ades تمه کن سه‎ „А سک‎ 


qa en nol We „202 алуа 


ур cx] 1)‏ اغتفاف 
Suffücientem pabulo portionem habere jus‏ 
mentum. 2) Aliquam pinguedinis partem‏ 
acquirere equum ; camelum, War.’ з) Tranf.‏ 
Prabere еі, quantum pabuli fatis fit. Gol.‏ 

Moy угуйа. а. V. [8. ab [غلو‎ Celerem 
eife, rapide incedere. Wan 

Lafci-‏ [غلم yghtylám. э. V. [8. ab‏ اغنلام 
уйе, coeundi cupidum ,· libidinofum. effe,‏ 
څې gt‏ تلوب Wan. il‏ 

æghtem: u part, Ош панаа‏ اغ 
uritur fermone, haud proferens quod. intel‏ 
ligi рой. Wam. 1‏ 

2421 yghtimād. э. V. [$.аЬ غد‎ [ Subi- 
re noclem, Wan. ; 

утау ٠ V. [8. ab ;&] 1) Ma-‏ اغنهاء 
lediétis perftringere aliquem- 2) Vitupera-‏ 
re, objurgare. War.‏ 

yghtimās. a V. (8. ab суф] 1)‏ افخیاص 
Defpicere. Wan. 2) Obtre&are. 3) Ingta-‏ 
tum effe. Gol. А‏ 

یکین اد 1م yghtimam. a. V. (8: ab‏ اغنمام 


a‏ سم اج 
gom eee fes‏ 


К 


etn +‏ تنا 
fisse фил‏ 
8 2 


ghemKin. o. Майит effe, marorem cone f^ {от} 


cipere. Afligerfi, effer malinconico. Sæ, 
اننام‎ yghtinam, aV. [8. ab قنیمت [غنم‎ 
ططوبف‎ għænīmet tutmak. Pro preda ha 


iod 


re, acquirere fpolia Ф| اولنان مال‎ quia ara سا‎ * 


yghtinām olunan mal. Bello acquifite res, 
fpolia. Spoglie, bottino. Sw. 


شهب د شمیت yghtyjab. a V. [8. ab мё]‏ اغتياب 


Ago ghaibet sóilemeK.:, Obtre&tare , tra. 
ducere abfentem, Znfamare, traducere. 

Uii) yghtyjal, a. V. [8. ab [غال‎ Ado 
riri derepente. Wan. 

Obe‏ ټخيل yghtyjal. « V. [8. ab‏ اغتيال 
fum, graffum evadere puerum. Gol.‏ 

Ce‏ )1 [غول yghtyjal. а. V. (8. ab‏ اختبال 
lare, fupprimere, а) Tollere, evanefcere‏ 
facere, 3) Ex infidiis occidere aliquem:‏ 
هد рр‏ سک Me JU ee‏ لای ات Wan.‏ 

æghsā, a. n, f. pl. а ê ghusa. Quis-‏ اخنا 
ама, Wan.‏ 

Gèl yghsa, a V. ېا‎ ab ê ] т) Accumu- 
lare pabulum. 2) Torrentem in uno loco 
accumulare pabulum. Wan. 


а [4 a <] Dig‏ .ةقر افثان 
dà ghysãset. Macram effe ovem. 2) Cor-‏ 
ruptum & vitiofum effe diclum. Gol.‏ 


yghsar. а, V. [д ab inufit. pÈ] Mel‏ اغنار 


leum lacrymam معنور‎ mughisür , ditam emit- 
tete plantam. Gol. 


yl aghfer. « 3) part. Colore pulvereo 
predita res. 2) Lens paluftris, 3) Plebejus 
Лото, Wan. 4) n.f. Leo. 5) Turba ho- 


minum. 6) Mine. Gol. 
lii eil 
سه ېساب اعد‎ me shed ېا‎ ede 
و د موي ورسد ات ان خو‎ 
see a mh دعقم په‎ dove Mal 
الزصة‎ gu س. سکیا یل مم مدا‎ 


mp‏ ماس 


2 


2 


pae edu V 


rc 


D و‎ 


و 


a. Y) patt: Plus albeédinis,‏ آوه اغثم 
quam nigredinis in fe continens сота, Wan.‏ 
Capillus talis, crinefve, Gol.‏ نس )2 
agha. + n. f: Arbor. V. 42‏ اه یز 


See aghgighaz. t. n. f. dim. Reticulum. 
н 


Reticiola. 45 پو په‎ ыа д i 


сЁ 
эе اغدان‎ yghdad. a. V. [4. а 38] 1) Pefte 
; Corripi, aut laborare camelitem, 2) Pefte labo- 
rantes habere camelos. 3) ratum, ira in ali 
quem percitum effe. Jan. 
اغدار‎ aghdár. u т: f pl. a غدر‎ ghadr. 
Perfidiæ , fraudes. Inganni , torti. Ik. 
 رادخا‎ yghdär. a. [4. а] 1) Deftituere, 
relinqueré. 2) Reliquum facere. Gol. 3) 
Obícuram effe noctem. Wan. 
اغداف‎ yehdaf. a. V. [ 4. а خدف‎ [ 1) 
Laxare, ac demittere in faciem velum feu ca- 
lyptram fuam. Wan 2) Dimittere retia in 
uvem. +3) notem Extendere operimentum , 
i e, tenebras. 4) Exftirpare praputium. $) 
Coire cum muliere. Gol. 
قه لو افداف‎ а. V. [ 4. a C335] Co- 
piolam effe 7 Gol. 
اغدابی‎ aghdiji Hyacinthus gemma 4л. 
اغد,خ‎ aghdiret, э. т] pl. ab غدمر‎ gha- 
dir. Stagna. 
اغدش‎ yghdys , اغدے ی8‎ yghdyg , com 
من‎ У) igdig. t. n. f... Cantherius, 


pl a فد(‎ ghyda. 


کميت اغدیه | 0:570 


Qualitas ciborum. Она 
wi, êd de cibi. 24 
ه .تچ اور اغذاذ‎ V. [4 a 38] 1) Acce- 
lerare inceffum. War. 2) Suppurare vul- 
nus. Gol. 
5 agher. э. naf. Puteus arefactus ita , ut 
hinc inde aqua refidua manferit. Ferh. 
آفر‎ aghyr. t. adj. @ п. f. ALAS Sekil « 
کزان‎ giran. р. 1) Gravis, ponderofus. 2) Pon- 
dus. 3) Pretiofus. Pefante , grave, ponde: 
i, rofos, preziofo. «53 کس‎ Kee 
уйл, aghyr ol, els ingitmek 103 rengide е. 
e «Јерә «MS. ۶ wirmekK. Gravem, mo- 
V ieftum elfe alicui, aggravare, moleftiam 
Y i pefo ad aleuno , aggravare, 


adferre. E 


e 
Ket (t5 vul. minus hónefte هه آشرکوتلو‎ Mee 
götlü) Lentus, cun&tabundus, tardus, tar- 4,9 
dum mobile, Детгд nelle fue cofe. افرصان‎ 
āghyr_bafan. Incubus , ephialtes, Zmeubo: 
ye اغر‎ dghyr bafar. Ephialte, feu incubo, 
laborans. Travagliato dall incubo, اغر بهابه‎ 
ilos āghyr behaje Kiesmek. Taxare ad mag- 
num lytrum. Taffare ad, una ртоја 97 
пе, بهالو‎ 8 aghyr بر‎ Pretiofus , carus. 
Di gran prezo, caro. اغر بهالو ز‎ 7 
behalü o. Pretium invalefcere و‎ с. carum 
effe, Rincarire, نا‎ effer caro. افر دللو‎ äghyr 
dill. "Tardus бора, feu in loquendo. {ar 
do, lentonel parlare. & b اغر‎ aghyr. dagh 
Mons Gordiceus, vel Аата: in Armenia , 
ubi conflitit arca INoe. اغر بوکلو‎ āghyr iuk- 
ш. Grave pondus portans, valde олиш, 
Carico con grave foma. بکرکدر‎ ys QUA بر‎ 
بر طاغ اغري حرامدن‎ bir miskàl helal iegrek- 
tir bir dagh aghry. hærāmden: Præftat una 
uncia legitime acquifitæ rei pondere monti 
æquivalente illegirime асацібга. E meglio 
ип grano di bene legitimo, ch'il pefo d una 
montagna di mal acquiftato. Prov. 

5) agherr. a, part. 1) Candidus. 2) Can- 
didam. in fronte , maculam habens equi 
Wan. 3) Meritis & virtute confpicuus. 4) 
Barba! totam fere faciem tegens. 5) Vehe» 
menter fervens dies. Gol. 

Impelle‏ )1 [غرو ghrá. s, V. (4а‏ اخرا 
re canem Wan. 2) Excitare inimicitias i‏ 
ter aliquos. Gol.‏ 

VAY уйга, в. m Jf. Ampulfus, inftigatio, 

concitatio, د‎ Stuzzicamento.,  impuljo. Ik. 
٩] اخراسي ايله‎ ighrász ile. Impulfu jus. Ad 
infligazione fua. ابلدي‎ yel , تجسنکه تحريض‎ 
genge tahryzu yghrà eiledi, Convitavit , in- 
ftigavit ad bellum. Ginanimó, ifligó alia 
guerra, Se. 

ye اوه‎ s. part. pl. a pè gharir. 
Inexperti homines. Wan. rcr eon aN ro 

yghrab. a. V. [4 ab 5] 1) Per‏ اغراب 
regrinum evadere, 2) Rem peregrinam af‏ 
ferre, dut facere. 3) Implere utrem, Wan,‏ 
Ingravefcente 8 vehementi dolore cor-‏ )4 
тїрї. Gol. 4 2 shot < x‏ 

yghrād. aF. ۳۹ ab 2%] Modula-‏ اغراد 
ri, reciprocatam infle&ere vocem. Cantare‏ 
con pajfaggi- Gol.‏ 

n aghrár. *. part, plur. a 36 glyrr. 


ze ее 


لال ره aes‏ تمه ود 
л Xe‏ 42 2 
ныл‏ هم( مر يرپ 
ی ye‏ پیک ا 


NE 


0 هت برد"‎ буу Y پا‎ ort] 


Тейо و‎ & moleftia afficere. Wan. 


mulierem, & sd fe pertrahere. Gol. 


yghrük. p. n. Jf. 1) Submerfio, 2)‏ اغراق 


Exageratio in laudatione. „Ferh. 


m o yghram. [4. ab لغم‎ 1) Mul&ate, 
2 2) In exitium conjicere, 3) Deditum, cupi: 
dumve efficere, Wan. 4) Cupidum rej, ٠ 


CT 
SE ae 
) dirumque ei effe, Gol. 


ghorb.‏ غرب 6 aghribet. a. n.f.‏ أفربة 
ghy-‏ غر Lacrymarum flu&tus. 2) plur. a‏ 
ghu-‏ خراب rab, Acies gladiorum. 3) plur. а‏ 


тар, Corvi. Wan. 


Ferh: 


papie افرسطس‎ eghyrüflys, a. п. f: Статёп, 


м Gol, 
اغرسف‎ aghyrfak. 89 f. خرشف‎ 
„Г Verticillufe Verticolo. 


ardi‏ لیس 


non circumcifus, Gol. заа, 
1) Graved 


nta. 


c3] Jghrak. V. (4. а رقت‎ 1) Sub- 
mergere. 2) Implere calicem. 3) "Trahere 
arcum, Wan. 4)Se immittere & permifce- 
re equis equam. 4) Præterire eos. 6) To- 
tum fpiritum colligere ac diftendere ad ru- 
ditum, 7) Totum diftinere vijon fpetlantium 


Greta.‏ نې ېم ۱ ری و 


agharde. в. n f. Мейіз angufla.‏ آغرده 


aphyrsak. 
eH уне 
| ete 

ægh-‏ اخلف )1 eghrel. a, part. i. q.‏ اخرل 
lef. Commoda, & bonorum abundans via.‏ 
Læms proventu annus. 3) Præputiatus, короле. D[chih. тит.‏ )2 


تا Козу‏ د بجر ве‏ کرم ببه. замма‏ 274 اا 
ра күсе ES "є‏ | کرد بش 
DE ор и,‏ سه ههه ررر الع اوک 
ميه دش اح аб ын‏ ]از سب بس امه Mu‏ 


x 
2 
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ghyrmak. Rudere. Ragghiare. 

æghre. p.7.f. 1) Morbus, feu vitium,‏ اغره 
quod in.ungulis oritur. 2) Lichen, impetigo,‏ 
Circulus circino defcriptus. Ferh.‏ )3 


uphre.y,n.f. 1) Tumor quidam carno-‏ اغره 
fus glandularum fine dolore in hominum pe-‏ 
eudumque corporibus. Ferh. 2) Morbi fpe-‏ 
cies, 3) Bubo. 4) Struma. 5) Omne no-‏ 
dofum in corpore tuberculum. Са/.‏ 


aghrá. a comp. Pulchrior, elegan-‏ اغري 
ришат‏ بو وضع اول OME‏ اغرميدر ]9 tor,‏ 
ol &melden eghrümidür. Num hac actio,‏ 
Шо facto eft pulchrior. Forfi que[to fatto ۵‏ 
рій bello di quell altre' azioni. Sæ.‏ 

bèl aghry. є m f. Dolor. Dolore ma. 
le, Ф فرن افرسي‎ karn aghryfi Dolor, & * 
tormina ventris , aur dolor colicus. Mal di ^ vz» 
ventre, colica. Eft forma maledicendi ftre-T o: 
pitum facienti q. dicant. Tibi accidat dolor ~ 
ventris colicus, aut tormina ventris. ТҮ” 
venga la сойса, افرسي‎ eid aghryfi. Diar- 
thea, dyfenteria. Іо del corpo © ۰ 
lor vifcerum , &:dolor intimus. هاش افريسي‎ eene Мед 
bas aghryfi. Cephalalgia. Dolor di tefla. 
"افرسي‎ cs bil, feu bel aghrifi. Lumbago. 
Dolor هل‎ lombi. جان اوك افرسي‎ gin. ewün- 
(pro ewinün- ( aghryfi. Cardialgia. Mal di 
cuore کوز اغرسي‎ göz aghryfi.. Dolor осц- 
lorum,. Lippitudo. Mal di occhi. امش‎ 
اغرسي‎ dis aphryfi. Odontalgia, dolor de 
tium. Dolor و‎ mal di denti.. آغرجسي‎ gı iürek 
aghryfi. Dolor ventris, diarrhea. Mal di 
ventre C$ dolor cordis. انرسي جدي‎ 
dghr3fi gecty. Abiit dolor. Gli è pafjato il 
dolore... or xA Peter P8 qom men سل‎ 

SPRE! eghriboz. х. n. prop. Ejubeea. Ne 


RE 


1 ۷ 
) 815 
“Л 


س سنا 


يم Vene‏ یمام 


بو خریض n. fi q.‏ :ور اخریضی 


Jf autc ua anat: NN tors 
A yl gh» Jeu ag 
pem. a 1) Os. 2)Orificium. Bocca, orifi 
cio, apertura, Ҹ Jen اغزي‎ aghz y РШик, Вис: ;. 
co. Chi hd la bocca grande. اخراوني‎ арћух о 
Pulvis pyrius optimus. Polvere ftniffima. г 


aghyz gewabi , 6 اخردن جواب‎ aghyzdan 
бешар. Oretenus dicendum, Propojta, o 
rifpofta d bocca. اغزدن نه که سپارش‎ a 
حفوره‌زده تقرير ايلیشدر‎ E ایلمش‎ aghyz- 
dan herneKi fiparis eilemis ifen- iz huzürü- 


rare, ùt in nuptiis fit, feu ante nuptias, Do- 
27 nare, prefentare , onorare. ^ 7^ а 
ч کو لر د‎ FE اغرلنوش‎ aghyrlanmis. «. part. paf: 1) 
vi 


Олии. 2) Honoratus muneribus.‏ حا 
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Кости 
صټ تدا‎ 


۳7 
„= 


PEE Ке نه‎ esce, eie 5АЙ Uses E End 


ё 


tei tenebrofam effe, 2) In tenebris verfari. 


coaste. Ferh. 
اسرمف‎ agh[yrmak. s. 
е З EUN EN 


nutare. اش‎ oc 


e ый) aghfamak. x. 1: Claudicare. Vide 


uzxa di boc- 
Grave olet ei 


pagere и.‏ اوردم 
verfa manu colaphum ori ejus impegi.‏ 
hò dato un roverfcio di mano sù la bocca,‏ 

Р] арћух. +. n. f. 1) Ornatus argenteus, 
quo murütur orificium vagina framez. La 
guarnitura d'argento d'una fabla fotto la 
croce. 4) pro لغوز‎ aghux. Coloftrum. 

yghzā. з. V. Сд ub ej] 1) Ad expe-‏ اخزا 
ditionem, bellicam & pugnam impellere ac‏ 
mittere, 2) Moram folvendi debili- conce:‏ 
سن dere, 3) Difficulter concipere‏ 
Wan. 4) атап]. expeditionis, & pugna‏ 
fufcepræ ergo abfenrem maritum habere z/u-‏ 
lierem. Gol.‏ 

ё) уела" s. V. Ue db у] 1) Abun- 
dare lacte camelitem, Wan." 2) Multiplica 
тё, copiofe præftare beneficia. Gol. 

1 اغزاز‎ xghzax- a, V. [4. ab 75 з) Multis و‎ 
dutisque fpinis preditam effe arborem. 2) 
Difficulter mulgeri poffe vaccam. Gol. 
اغرال‎ yghzal. » V. [4 a [غرل‎ 1) Nen- 
di ergo іп orbem torquere бит, 2) Pul- 
ium habere dorcadem Wan, 3) Operam 
carmini arnatorio dare غزل‎ gael, diclo. 4) 
Amorem; amatóriave oftendete ac præ fe fer- 
БИ унин de 
do I اغران‎ агат, а. pl 4 غزن‎ gházen 
MALO Сапсғеб, 
; SULAAN æghzel. a part, Y) Familiaris, do: 
йо converfátionis excellens. Wan. 2) Ama- 
© torio fermone, carmineve præftans, Gol. 
de اویان‎ ‚Аму اغزلاف‎ aghyzlyk. чп. Orificium, os. 
ЖУМА Bocca. T $105.33) aghyzlyghy tatli. 
Suavis eft oris, Jeu loquele. Ah. 
Уу ووه اغرلو‎ ls c. adj. Habens os, 
Сорти, Jóh اجوف‎ aciuk 51 
рїї eris, & orificii. Largo di bocea, 
اغفا‎ yghsa. w V. [а ab gwê] Obfeu- 
м. тапі effe noctem. Gol. : 

Ul yghsaf. s. V. [4. ab ciwt] Per 
tenebras incedere. Gol, 

yehfük. n. V. [44b siwt] т) Noc-‏ اضساف 


Me wager هام په‎ etm ېتام‎ ers 
1 بش سب سپ‎ д, үз IRA مس سل مو‎ 


deae زد سم مده‎ У 


۳ 
eaae به‎ D qe Pe ern Y PU يرتا ابا شه سوم‎ 


om iN 
SP speeds ند‎ 


m aile یسم نج میج‎ 
اغشا‎ yghsā a А [4 ab [فشي‎ ,1( Ferre 
alicui aliquid. 2) Operire aliquem pec. te- 
nebris noctem. Wan, 3) Facere, ut de im 
provifo fuperveniat, dut ut tangat. 4) Tegi; 
рач. Gol, ۱ 
اغشنا‎ aghystaniden. v. V. tranfit. ah 


نم چکوب aghysten. в. V. XP‏ اشتن 
nem ceKüp iumasmak у py nemKin ot.‏ 
Macerari, mollefcere. 3) Subigendo emol-‏ 
do-‏ طوغرمف )3 liti.. Ammolifi per umidità.‏ 
ghramak Concidere. ‘Tagliar minuto. ` 4)‏ 
Interere panem in ачпаш, 5) Subigere mate‏ 
ut membrum convul-‏ و fam. 6) 'Torpelcere‏ 
fione, 1) Mærore affici , contriftari, Ferh,‏ 
Сајь‏ 

aghyste 68 aghystei у. parti‏ ا#شته 
aliove hw‏ و Maceratus, 3) Madefactus aqua‏ 
more, vel re, 3) Miftus, permiftus. 4)".‏ 
bagnato., mefchiato, s‏ و Tnt gatus; того‏ 
JN‏ خسون وخاك impaftato, Ferh Y‏ 
ء 69 nx aghystel chünü chak oldyler‏ 
üghystei chünit cha‏ خون و خاشاك !839 
ак oldylar. Pulvete ac fanguine confperfi,‏ 
coinquinati funt. Se Furono fatti mafa‏ 
(pafta) di fangue , e di terra. Br.‏ 

ale) aghasek. v. n. f. Granum terebin- 
thinurn. ۰ 

gh. & parts Capite albus; reli‏ اغشى 
quo corpore niger equus. Wan.‏ 

7 لغش yghsás. s. V. (4. a‏ اخصاص) 
faucibus przfocare cibo potuve- 2) metaph.‏ 
Angi maerore, aliave re. Gol.‏ 

«oves aphsan. э, n, f. рі а غص‎ йшй. 
بودافار‎ budakler. t, Rami. Rami, Wan. 

yghsan. a V. [4. а юѓ] Mag- TT‏ اغصان 
nis acinis elfe, iive augeri Potrum, Gol. UD e‏ 

ерп. к. part. Albo in cauda di»‏ اخصن 
ftin&tus bos taurufve. Gol.‏ 

Con-—‏ )1 [خضو yghzá. *- V. [4. а‏ اغضا 


tere di 
effe, 5) Pre amaro rei fapore vultum, con- d 
trahere. Gol, صا عون‎ A So دد‎ Ra 
افضاب‎ yghzāb. a V. ۲۸ ab خضب‎ сүс 
اوک ل ندرا‎ ökelendürmek tp kakytmtak.. 
- Ad 


,+ له ېڅمه اصصړه 


ү‏ م 4 аё к. aute р‏ به AE арар‏ الق 


| شلا‎ us 
не 
۲6 


mE уййнде غضب‎ р "үө سم‎ Ye de eh EEG اغة له‎ Mar a өте یه‎ s 


МУ سن دعسم اقضبه عل‎ сөлү урт مه‎ tees 


даме Ee оаа ۳‏ ال 


RIA $ed‏ عن لتو 


Ad iram provocare, ira acceridere;' Zrritare, 
incitar a sdegno. %¶ دروغ‌بی خروغله‎ agh 
شاهي.اغضاب و قلبني پر قاب ابدوب‎ nide dii 
rüghy bz fürügh ile saht yghzàb sve kelbini 
pür tab idip. Compluribus abfurdis menda- 
ciis regem ad iram provocavit, Conunama- 
no di bugie. Jpropofitate moffe a sdegno il re; 
e gli avcefe il cuore di colera. Eb. 
اخضادن‎ aghzaden. р. 7۰ Сај. 
افضاف‎ yghvaf. a V. ]4. a ciat] 1) 
Obfcuram, & atram effe noctem. Wan. 2) 
Ramis luxuriare palmam. *3) Deteriorés ferre 
fructus palmam. 4) Pluviam minari, feu pro- 
mittere calum. 5) Molle elle gofipium. 
Gol. 
(е сае yghivan. a P. [4.2 [غضن‎ Diu, & 
mh pad quafi continue. pluere celum. Wan. 

&ghzæb. з. part. 1) Aures inflec-‏ اغضب 
tens canis. Wan. 2) Quod inter pudenda‏ 
eft. 3) n. f. Femur. 4) Inguen. Gol.‏ 

J Mea уап dl a V. [11. a Jè] 
Y) Abundare frondibus. arborem. Wan. 2) 
Майит efe. Gol. 
£I 022) урна. a. V. [4.a bè], 1) Difun- 
752 4л Те ramos arborem. 2) Humorem, in fe. 
AE recipere VIEW) Gol? аам yer 

yghtās. a. V. [4-а (Mas 1)‏ اغطاش 
Obfcuram eife поё е. 2) "Tenebricofam‏ 

noctem. Wan. 
NS) aghtas. а. part. fam. Tibê ۰ 
Vifus infirmitate laborans. Gol. 

арау. з. part. Commoda vita,‏ اخطفب 
Gol.‏ 

ghytà‏ غطا тейге, а, m fi pl. a‏ اغطية 

" 'ghtyjet. a m f. pl. а пуга. 
Орегїтепга. Gol? " 

Ча aghfa. a n. f. pl aU. phafa. Lolia. 
Zizxanie. Gol. 

1 اود اغفا‎ a V. (4. a $55]. 1) Dormire 
in ftramine аге. Wan. 2) Furfuribus abun- 
dare zriticum. Gol. 

gtt) aghfar. а n. f. pt. a Aè ghufr. Fæ- 
tus tupicaprarum, Wan. 

yghfar. aV. [4 a іё] 1) Tege-‏ اغفا 
rims, dic-‏ رمت te, obtregere. 2) Plantam‏ 
mughfür ,‏ مغفور tam producere lacrymam‏ 
mughsür, ditam. 3) Maturefcen-‏ مغثور vel‏ 
tes dactylos habere palmam. Gol.‏ 

ghuft.‏ غفل шей]. a. n. f. pl а‏ اخفال 
Deferta via carentia, Wan.‏ 

Jua yghfal. а. 7: [4. аЬ ار [خفل‎ te 
ч gun е. © аы 1) Facere, ut quis negligat, 
a Yelwwcincuriofe pretermitrere. 2) Per 76 
fuperfedere. 3) Nulla infignita relinquere 
jumenta. Wan. tTeafcurare , O far zrafcu- 
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ГАРМИ. په‎ aga DEN adi, Ces غد‎ NES 
КАТ) اعللاووا‎ ex) ZZ yo سهیب مسل‎ 
M AEG A peas л ] 221 ۳ Крас 
rare, S اولنوب‎ QUSS طرفکزردن‎ tarafüne 
ürden yghfal olunup. A vobis neglectura 
eft per focordiam. E ftato da voi trafcura- 
to. Ll. 
№2) ghfer. a. part. i.q. СА} ehmel. э, 
Facilius fordes ferens, feu aptior non- admit- 
tendis üs veftis, i. e. que minus facile ins 
quinatur. Gol. 
RS ОЕШУ Rr : Y 
у yghfirār. a V. (11. a Villo» 
füm effe pannum. Wan. a [agit БА 
era sette 


aghyl: у. n f. Саша. Ferh. Jin Mehr‏ اغل 


excrefcere herbam. Gol. 2) Garam, magni vs dei Mein 
pretii efficere rem. 3) Pretium rei augere, QUE 
4) Bullire facere ollam. Wan, 
8252) yehlaet. a. n. f. unit. Ebullitio una, 
& levior. Gol. 

In-‏ )1 [غلس угМав. а, V. [4. d‏ اغلاس 
gredi renebras extreme noctis. 2) Eo tem- oar‏ 
К‏ مومسم pore effe, aut facere aliquid. Gol. iN‏ 

321 yghlat. а. V. [4. а (غلط‎ Сопјісеғ 
re in errorem. Wan, 

Ьу угла. aV. [4.2 Lle]. 1) Duro 
& afpero excipere fermone. 2) Groffum 
comperire pannum. Wan. 3) In terram fa- 
lebrofam .defcendere و‎ ibive fubfiftere. Gol. 

Recon-‏ [خلف 4:2[ yghlaf. a V.‏ اخلاف 
dere in theca vel vagina-a/iguid. Porre nel‏ 
Jodro', o guaina. Gol.‏ 

هرت gk. а. n. f. pl. a < ghelk.-:‏ اخلاف 
Inftrumenta, quibus clauduntur port, ferra, E‏ 
vectes, obices, Ordigni da ferrar le porte.‏ 
ور ]< урак. а. V. [4 а‏ اغلاق 
Claudere portam. Wan 2). Nimio onere‏ 
fauciare cameli dorfum, ut. curari nequeat.‏ 
Gol.‏ 

C5Yyehlak. a. n..f... 1) Occlufio porte. ч.л. 
2)Difficultas, 3) Obex. Z/ferrar della porta, ; 
@ dificultà, oftacolo. 

УУ аса. anf. 1) pl. a Jè ghull.Juga. عا‎ бду, 2 با‎ 
Giogi.. 2) pl. a فلل‎ ghælel, . Aque fuentes. M RR. 
¶ سزاوار الال‎ 1 eghlal. Apri ad از‎ VE ۱ 
gum. Abili al giogo. Ik. Tef. سسلاسل‎ 
اغلا لدن اطلاف اندي‎ felasüli aghlalden yt 
lak itti. Libergvit a vinculis eos & catenis, 

Sa. Li libero. da ceppi,.e catene. Br. 

yghlal. a. V. [4 a X5] 1) De-‏ افلال 
fraudare , perfide agere... 2( Fruges, & le-‏ 
gumina proferre agrum.. 3) Maturum ejuf-‏ 
modi proventum habere agricolarn, 4) Ta-‏ 
lem commeatum fuis advehete, 5) Herbas‏ 
ghullan, ditas producere. vallem. 6)‏ اغلان 
Defigere,rd&aque intendere vifum. 1) Mac-‏ 
тай animalis-pellem nimis: valide detrahere,‏ 

йа 


Eva 
اماي‎ edle Soy کس‎ 


© ده پچ سنا سا واه سلپ 


УЫЗ eios dele 


dote I ne 
б; 


р лр‏ ی پر 
“Gid ur relinquat dare‏ 
zem. Ag xx 3 да‏ 
e Mal yghlam. a. V. [q.a 2] Ad vene-‏ .7 سا Мела‏ 
A Gol. dom A муы Taf‏ و See rem‏ 
ghelba:‏ فلبا eghleb.a. compar. fem:‏ اغلب 
Superior; viri ms prevalens. Superiore ,‏ )1 
sagliardo. Wan. 4) Craffa preditus‏ * 
Magnus fublimiorque collis. 4)‏ )3 
Ехиша, & potens tribus, 15) Denfis arbori-‏ < 
elaghleb.‏ الا خلب pornarium. ef‏ و bus Mortus‏ 
aj i УЕЗ Lg, Ut pagi ume‏ اند زره 
оаа ۸ Р girja-‏ انما + ور 
“iden. p. Cierelacrymas, ad Йетит mové-‏ 
eden NOR‏ اع ان ۰ ‘sate, Far‏ 
agllasmak. t. V. recip. Corhplo-‏ اخلشف 
tire, fimul flere, Pidngere infteme:‏ 


blèl aghlaz.s.compar. Craffior, groffior, 
Ípitfior. Più grojo. % کو اغلظ‎ negwi agh 
lay. Excrementum craffius. Bob. 

ghalfa.‏ غلفا aghlef. а. part. fam.‏ اغلف 
ghulf. 1) Prepuriatus , поп cira‏ غلف .1 

meiliis, 2) Vaginze.aur rhece inditus, ea- 
que reconditus eris, arcus Gol. 3) Metaph; 
[ üm cor, ۰ ftoliditate , & vitiis retum. 
Han. 4) Intonfus , nec pafcenti ulli ta&tus 
animali campus. $) Bonis affluens amplaque 
vita; 6) Proveutu abundans ac lotus annus. 


ol. 
وه اقلف‎ cn. f. 1) Sepirnentum ; 


2) Implüvium. | Chiufa , 


feptum , fepta. 
Et hinc f; vul. (gl awli 


recinto di reti. 
quod V. 
اغلمة‎ eghlimet. s, n f pla غلام‎ ghulam: 
^ 0161060065: Goi E К-т Мы 
5; Qe ughulmis. pin. p. Nomi; viri ex capti- 
yo fa&ti regis з qui dynaftiæ Atabegjorum ad 
0 Lub. tew. 
ај ughlamak. t. V, سکرستن‎ giriften v. 
‚ plorare. Píangere, د‎ 

eghlen. v. n. ff. 1) Inftigatio- ad‏ اغلن 
belhimş ӧс inimicitias. 2) Nomen celebris‏ 
cujusdam. principis ех affinitate Tümurlenki:‏ 

Perl 

yghlins 0...‏ اغلنتا $& yghlinta,‏ اتون“ 
[26.a dlê] Superiorem effe, Vincere ali-‏ 
percuffione conviciis: Wan:‏ و quem yi‏ 

7 5481 ughlüg. к. n. f. Ramus tenerior و‎ 
virgultum. Gol. 

4221 ughlūtæt s. ۰ J. plur. اغلوطات‎ 
цгМшаг, S اضالجط‎ деу, Y) Qùæftio errori, 
yel їергеһепйопї obnoxia. Wan. а) Hallu- 

7 وی‎ (olccismus., locutio barbara. Erro 
а , barbarismo; Tk 
To o vete افلی‎ aghli, erronee pro ون افلت‎ 
IY A Jf Septum ovium. Ж نز‎ on 
الا‎ eae ګه‎ ф ede en P بیان ا ا ا‎ 


ут 


< 


17 яе 
Чур Een роз 
Куз به اغيواعليو‎ Vp 2۷ مت‎ 
win 


8 اغلبه .و 1[ yghlilab. «. V.‏ اغلبلاب 
ira furere, Wan.‏ 

egham. a. part. Promiffos, mulros-‏ اغمې 
vel occipite habens crines,‏ و que in fronte‏ 
Wan.‏ 

ghema, Su‏ ي eghma. a n. f. pl. a‏ اا 
рїета operimenta domus. Gol;‏ 

Ve) yghma. ж. V. [4.a ê] 1) 97 
fermonem loqui. Wan, 2) Deficere, deli- 
quium animi pati. Gol. 

24 æghmād, s. nf: pl.a 3ëghymd. Va 
gina. Gol. 

Agl yghmad. a. V. [ 4. a 9€] In vagi 
nam immittere gladium. Wan. 

قا æghmār. э. part. pl. a yè ghunr,‏ اخمار 
ghumer. Rudes, indo&ti, inexperü viri,‏ 
carini parvi.‏ 

jue! .پر‎ á V. [4 азё] л) Obtrec 
tare, detrahere. Gol. 2) Dafervelcere ca- 


az. э. part. Aequabilior, & 
deprethior locus. as 


yghmäz. s. V. [4.a 3ё] 1) Сой" 2,‏ اخجاض 
trahere oculum. 2) Negligentem effe LEHMAN 4‏ 
соттегсід. 3) In mercatura diminuere pre 8‏ 
tium rei vendite. Wan, 4) КӨТӘ exte:‏ 
йчаге aciem gladii. Gol. iti t Nerii en‏ 

«541 уста: s л. 1) Мі апо. 2) 
Conniventia, Соплірепта, «diffimulazione. m 
9 اغاض و استبصالندن اعراض‎ quad 
, اندي‎ geraiminderi Jghmüz we iffysalinden 
ўта йи. A deli&tis ejus oculos avertit, 
Jeu diffmulavit culpam ejus , & а per- 
dicione ejufdem abítinuit. Sæ. Rivolró la fac, 
cia dalle colpe di quel Prencipe , e dalla. di 
lui řovina, Br. суас såna صدورايدن‎ 
yy»! متکقل‎ ФЦ اهاض‎ fudur iden geri 
mei &x'ymden. yghmàz büiüryimafine müte- 
Kefil olurüz. Sa. V ades fumus, fore ut preter 
riarum culparum magnarum indulgentef 
oblivitcarur. Vi afficuriam? د‎ che fi fcorde- 
rd delle colpe 56 рајаѓе و‎ qudntumgue 
Дапо gravi @ enormi. Sa. Br. اول جنيك‎ 

جانبندن اغاض و اصا cave p‏ اعراض. اندي 
ol beg gianibinden yghmaz we ana te-&rrugs‏ 
den yî ra, itti. Ditfimulavit cum illo princi-‏ 
pe, feque ab eo moleftando continuit. Se. Ris‏ 
voltò la faccia dà quell" accufe, e lafeiò di‏ 
alos»‏ افغال moleftare quel prencipe, Br.‏ 
Talis negli-‏ موز böile yghfilü‏ و اجاض 
gentia, & cónniventia. Una tale trafcuragi-‏ 
خاهور ne, à connivenza Ll. дзузу\й® GA‏ 
хићағ iden $ekawetleri-‏ اعاض сме‏ اولنیغلم 
ne ygmaz y Bin: olunmaghyle, Eo quod illo-‏ 
rum exceífibus oennivendo, diffmuletis. Pa‏ 
METUENS. тоја“‏ 
э м“‏ 


о М مه هی امه‎ = ж. op c ee باص‎ fee p 


VERE سپ يم ما‎ ente 


moftrarfi caanivente alle loro efforbitanve Ll 
: ass] اولند تچه بونك‎ шол? اتهاض‎ 
olundukée bunun-ötefi fenajewa- 


tia, & diffimulatione utemini , exitus tendet 
їп malum. Dal tanto diffimulare поп рид 
riufcire niente di buono Ll. +36 суу) 
yghmazdan gelmek, 0001۷٥٥٥, пашаге. 
Дат connivenza, diffimulare. 


0 yghmāt. s. V. [4. a bg] pro اغباط‎ 
yeh Perfeverare, $ continuo inharere 


alicui febrün, 4 : f- 
v3 ded MOL شه باد اسا مد هی ټی بټم‎ 


: اڅا‎ yghmām а. V. [ 4. a ё 1) Val- 
de fervefcere diem. Wan. 2) Nubilofum ef 
fe coelum. Gol. 
hé! سای‎ ® mf. pl улё внат. 
Gol. 
cé aghmas. x. part. Sordibus oculi 
فص‎ ghames, ditis laborans. Gol. 

m él ,وم‎ 1) Pergere ulterius. 
2) Ferri in alum, 8 endere volando. Paf 
Jar, ò fpingerfi in alto , falire volando. 

(oe aghen.s, part: 1) Per nares loquens. 
' 2) Herbis abundans vallis. Wan. 
х اهنا‎ уйла. & V. ала 4.8] ۱ غني‎ gha- 
8# ‚ БЫ. 5 ns 
^ni e, SS 1 pucala) yehtyjag[yz, e.c... Y) Ditare. 
2) Contenmm reddere. . zfrricchireg non 
lafciar aver bifogno. 
تسوت اغنام‎ а. n. f. рі. а غنم‎ ghanem. 
Oves. Pecore, Sæ. 
اغنان‎ yghnän. s. V. [4. ab inufit. لفن‎ 1) 
Mufcarum fufurro refonare vallem. 3) Viren- 
tem, & herbofam effe vallem. Gol. 3).Imple- 
ri utrem. Wan. 
آعند‎ agluend. р. part. i.q- озуле ágen- 
de. Plenus و‎ infartus. Caf. 
آفندن‎ aglignden, р. Vpro ou ت‎ 
den. Implere, infarcire: Ferh. 
o34B] aghende. р. part. Plenus, infártus. 
A امه‎ eL Wee or Le Nj 
‚а. part, рі. а «ула gheni. 
Rochi." انا و عب‎ Жей wü 
Divites, & paupere: Poveri, e 

ricehi. Sæ. )5» و اغنباي‎ rüzigār. Di- 

vites mundi. Li riechi del mondo. Tk. 

арћа-‏ اضاني ughnijet. а. n. f. pl.‏ آخنبه وت 

лї. Cantilena , modulatio ء‎ certufque can- 

randi modus muficus. Салуоле, cantata. 

IWan. 
gèt agho. x. n. f. 3) pro VV aghā. Dominus. 

a) dn his confiniis. Frater natu maximus 

(Soror autem maxima vocatur Jgs abūla.) 


رنه aghu € n. Ј S fem s. yy‏ اخو 


Venenum و‎ тохісит, virus. Tofico, veleno. 


EE‏ ووو же: Ee‏ توا ٢‏ مه ونا 
ا د حر бд‏ 
RETIA Poe.‏ و 
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1321 yghwà. а. V. g nS [4-а غوي‎ 1 
ازدرمف‎ azdyrmak. يولدن. چقرمف‎ iolden 
cikarmak. t. 1) Seducere,in errorem inducere, 
decipere, Sedurre, far fmarrir, sbagliar 
la flradz, ingannare. Acht. 3) uftate. 
'Tenratio, inftin&us, aut fuggeftio tam dia- 
boli و‎ quam mali hominis. T'entazione 
jit. LL. Sm. «| اخوالبي‎ ЫШ ей. 
nür-yehwaleri. Tentationes, duggeftionés 
diaboli. Tentazioni, fuggeftioni, iflinti del de- 
monio. اغ و انیل‎ RE 9435 اول‎ ol fitne engiz- 
ler yghwåfi ile. Лайпан, inftigatione illorum 
feditioforum: Sæ. Ad ifligavione di quei fe- 
diziof Br. 1121 ygwà e. pro قندرمف‎ kyn- 
dyrmak.s. Tentare , fuggerere , invitare ad 
malum و‎ inftigare. T'ntare و‎ faggerire, fluz- 
gicare, perfuader il male, 
اغوار‎ eghwar, а, n. f. рі. a غار‎ ghar. Spe- 
109٥85 و‎ latibula, caverna. Caverne , fpelon- 
che, tane. IK YA 29р 
اغواط‎ aghwat. a. n.f. pl. a خابط‎ ghaj 
یام و‎ alvi, War ari ect 
اغوال‎ aghwal. = n. f. pl. а خول‎ ghüi- 
© ghuwel. D«raones hominum vorastores 
aut fylveftres, etiam calamitates. Spiriti و‎ o 
demoni) , O miferie, calamita. Wan. 
з اغوٍ‎ aghwer. a. part, In quo fuga, & fpo, 
liatio contingit, dies. Gol, 
اغور‎ oghur. D nf. Omen. Eb. V.5&sVWwel,, د‎ 
IUS سپ‎ UC سم سرت نه‎ TE 
19^ 32) aghü. v. n. f. UJ liba. anal füle p. versu wux څک‎ 
Coloftrum, Jl primo latte, ۳۷۱۳۲ = o4 mese ره‎ 
اغوسئوس‎ qehoflos. x. n. f: ex latino آب‎ 
ab, э. Auguftus menfis. Agofto. 1 
76و آغوش‎ р. п. قسوجاف و فوجاغه‎ 
otto kugiakswe kugiaghe f3ghan.s. 1) Am-* 
plexus, finus. 2) Quantum amplexu сарі” 
poteft, falcis, merges. 3) Servus. Abbrac- 
ciamento, il feno O una fafciata  bracciata, 
Ferh T آفوش اخقنه الدم چکدم‎ aghast 
uchuwwete. aldum, vel éeKtüm. In ample- 
xum frárerniratis eum admifi. Д’ Ад ricevuto. 
€9 abbracciato per fratello. Ik. ۱ آغوش‎ 
aghüs e vel GIS آغوش‎ aghüs Kerden ©$ 
درآغوش کردن‎ er арййў Kerden, Ample&i, 
comple&i, comprehendere. Abbracciare. 
Ultima tamen hac perfica ufurpantur etiam in 
pafiva fignificatione. ЖА. E ар ve iet 
آفوشیدن‎ apghusidem. s. P. 1) Масегагі, 2 : 
2) Depféte maffzm,. з) Ample&i, Abbrac- 
ciare. Ferh. : 
آغول‎ дей! Ја مره تايه‎ Limus” 
intuitus. Fer i 
اغول‎ aghwel. а. part^. 1) Res interitui 
proxima, Wan. 2) Magis aut quam maxi- 
mé obruens inopinantem. Gol. 
ККК 2 eX. 
NW өр سب د‎ RP EM 


Ed С Axe 
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aghülamak s. V. Veneno imbuere, 
necare, Avvelenare, atto[ficare. 

Ий. t adj. Venenatus, veneno- 


اغولف 
inficere,‏ 
ag 1‏ اغولو 

fus. Velenofo, avvelenato. 
21 aghy.m. f. Septum. Chiufa, recinto. 

اغلف ئی 

ghija. a. V. [غي‎ 1) Erigere 
Wan. 2) Subfiflere nubem. Gol 


7]. a yÈ ghajr. 


JUS) аса. « part. 
АШ , externi, 1 an: Keimuli, rivales. Al- 
ri, ftranieri @ Emoli , rivali. Ik. Se. Ll. 
a وار‎ n يار‎ 9 ле jür ne aghjarwàr. 
Neque amans و‎ 6 «mulus adeft, neque 
amici, neque externi, Nor vi fono тё aman- 
gi, ne rivali, ne amici, né flranieri. 


Чё) aghjar. s.n. f. pl a yè ghyr. Pia- 


planta. 


indole.. Gol. 


Cae) aghysten. p. 
2) Pendere. 3) Pendi. Cajt. 


o 


ghy 

afpectus 
بل‎ 
o4 Ve ۵ 


Sguardo bieco. Ferh. 


aghjen. a. pari‏ اد 


АЎ aghysiden. р. V- Pavere.. Caft. 
آغيل‎ aghyl, @ aghyl , ©$ اخيله‎ арлу: 


le. v. n. f رقف‎ abl کوز قوبروغي‎ göz kuiru- 
ile bakmak. x. Limus intuitus, obliquus 


æghyl p.m. J. Septum ovium. CaJt. 
n. J. dimìnut. irreg. а 


Alè ehylmet. Adolefcentuli, pueri. ۰ 
t. Viridis гез. Wan. 


` اف 

5:45) ifjet, a. V. [4. a 90] 1) Reverti. 
2) Mutari.. 3) Redire facere , reducere. 4) 
Concedere DEUM aliquibus, ac in poteftas 
tem redigere opes infidelium. Gol. 

se д) feet. a V. [4 a чәр] 1) Prae 
termittere , facere ut fugiat, prætereat, 
Wan. 

dal ifaget. a V. [4. ab inufit. 221 1) 
Feflinare, currere, Wan. 2) Frigere diem. 
3) Gregaum mittere ad aquam camelos. 
Gol. 

ула. a V. [4-279] D Odo:‏ افاحة 
rem diffundere aromata. 2)Sanguinem pro-‏ 
fundere vulnus. 3) Manare unguine, Gol.‏ 
Bullire ollam. Wan.‏ )4 

ДЪ) ifachat. a V. [4 a e 1) Prohi- Bes 
bere, avertere. 2) Concidére enervatam ! 
manum. Gol. 3) Crepitum ventris edere 
hominem. Wan. 


аы 


cipere ига! 
ys a : پا‎ 
. ап. 
5 


DN 

dos 

dentemente. Ik. 

Explicatio verborum , circumlocutio. Spie- 
gazione delle parole, افادهح مرام اولنیشدر‎ 
ifadet meram olunmistür. Xxpohtum fuit, 
intentum. E Jlato efpojto , e notificato lin- 
гемо. М. جو معنايي افاده جوردبلر که‎ D та^- 
пайт ifade büjürdyler Ki. Hoc ad. eum fcrip- 
fit, intelligendum. dedi. Gli feriffe. Sæ. 
باب افادهء کشاده اندی‎ 1 ifüdei Küsade 
itti. Docendi januam. aperuit , ccepit doce- 


f, uf. PLE Tnterje(lio | indignantis‏ اف 
dimek q‏ 1 اف уа 9 aJ‏ شه 


jh dieere, faftidire, 
A fchifo у deteftare: Tef. 


ef a n. f. Paucitas, Gol, 


бїт. < Pu-‏ جمن an Д1) i qe‏ اف 
арал. "Tempus.‏ آوان д.‏ )53 

nf. 1) Prafégmen unguis. 2)‏ به زاف 
ac unguium. 3) juxta alios‏ و Sordes aurium‏ 


Áfillanimi 


Ao decus ce uff. Exerementum Auris. A)Feftuca ligni 
vel arundinis. :5) pro اف‎ ۰ Vah, phy. 


Gol. 
UY afa v. nfi: Неги. Сай. 


A. 
آفات‎ afat. а, n f. pl ab اتر‎ ۰ Per- 
nicies y "calamitates ر‎ mala. Jnfortunj و‎ Tovi- 


пі, mali, Sa. Ik. 


. n.f. unit. Grex pecorum, Gol. Wan. 
Coe ees! ل۲‎ ۵ лм تلا‎ 25 


Aver а 


aN, ifüret, a. V. 7 

Уе facere. Gol. ie 258 
اف يف‎ уйуй s. n- f اما‎ а 8,5 Југ. 

kat. Agmina, cætus, Wan. 

889) йзге. m V. [4 a 51.3) Victo-, د‎ 
riofum reddere. Wan. 3) Salvum ac incg- کل ېم‎ 
штет reddere. ol. 

Ход) jfafat. د‎ V. ) 4. ab infit сюе] 

1) Evidenter & clare efferre, Gol. 2) Exci- 
dere e manu. prehenfam rem...5) Ejicere ac 
fpargere urinam. 4) Diduétis ab. invicem 
digitis effe manum ob rem coimprehenfam, 


ые) 


wiy‏ آسونر m In apprec.‏ .عمجت افاض 
efa-‏ افاض الله rewān Изйл, t. Secundavir, ٩‏ 

1 zallahü. Secundet و‎ ргоїрегег Deus. 
V usa افاضه‎ et. a. V. Гала cx] 7 
A plere vas; 2) Effundere. 3) Sagittam jacu- 
кезе, [т Jari. 4) Interloqui, interpellare. 5) Cum 
اقا ا‎ р confluxu, & impetu proruere homines. 6) 
QE MT با کدی‎ Pergere аЬ Arafat monte ad Minam. 1) Pa- 
اَاصُوا‎ bulum ruminando е ftomgcho ејісете came- 

[> 


9% lum. Wan: WEAN wta МЕ, 
* ون الو ما‎ Y نر‎ sed edi 
۷ اقاضة‎ таў, s.n. J: 1) Dittufio و‎ divulga- 
Ую 4 tip. 2) Au&tio, largito. Divolgazione, di- 
latazione. Ik. 
езше Hobi efüzyl. a fuper. pl. ab افضل‎ ef 
exi nel S wal, Preftantiffimi, do&ilfimi. Uomini dot- 
~ CU, virtuofi. Sw. V. Мо ٩ افاضل‎ уд уз 
äer nedi ات‎ Penes, juxta doctores. 
Appreffo li dotti. 

7۰ اخطور efaüryr. à n. ff. pl. ab‏ افاطير 
ЕШиге in nafo.‏ 

Abl расар. a V. [4 a E]. 1) Mor- 
tom inferre. Wan.. 2) Facere ut quis red» 
dat profundatque animam fuam. Gol. 

3 انګي ар‏ ام efa- y. а. т. f.‏ اقاعی 
Serpentes , vipera. Serpenti, vipere, Wam‏ 

: uon fiig ف‎ if 1) Pull 
lanifiitas, timidiras. 2) Ignavia. 3) Tem» 
pus, tempeftas, Gol. 


"mm ул, a, m рї, ab اف‎ ufuk Ho- 
'rizontes, partes, mundi. GÎ orizonti , parti 
del mondo و‎ ['ugiverfo. ما‎ aa ШЕ. 2^ 
iva N Mem 

I Каа, 1) V. [4.0 (فوف‎ Crenam 
nervo imponendo ad jaculandum aptare هار‎ 
gittam. `2) Inter duos mul&us lac in uberi- 
bus concipere camelitem. Wan: 3) А ftes 
rilitate ad fcecunditatem redire tempus. 42 

n. f. Quies, pec. inter duas mul&ttas. Gol. 
м یشیم‎ 9905) Re ۰ [а.а #2] x) Conva- 
2) Ad fe redire ab ebrieta- 


Dy TNR 


lefcere a morbo. 
te. Wan 

Рао. a, mif. Con-‏ افاکه ааг C$‏ (فاضت 

„«alelgentia, aur redutio ad fanitatem ram à 
"morbo, quam ab ebrierate , aut mania. 
ML افاقت بولدي و‎ ke buldy. Convaluit, & 
crapulam exhalavin نی‎ rifece s Ji riebbe. 
جاي رجاي خلاص و افاقت بويقدن قااشدر‎ 
gi regi chelasu ifaket bulmaktan kal- 
mistür. Non vemanfi illi fpes falutis ф. de- 
۱۱۹ manfit fpe recuperand:e falutis. ۳ 
e rimafta. alcuna fperanxa alla fua falute, 

al di lui fcampo. Sa, 

GUY ۳20 а part. т) Horizontalis. 2) 
Horizontale Aorólogium. ` 3) ' Univerfale. 
Orologio o ivontale , Ò univer file 

۰ کذاب .و e. +. part, i‏ اقا 

Part, І, Tom, L تا سم‎ 


/ 


225 اف 

Admodum 3089338, mendacio addictus 
Gol. 

efakil. ». n. f. pl.ab Kö efie]. Agmi-‏ اخاکل 
gia biefakilelum. Ve-‏ جاوا بافاکلهم 9 па,‏ 
nerunt turmatim, Gol,‏ 

JUI fil.» part, pl. раис. ab افیل‎ efil. 
Parvi cameli. Gol. 

(4! efam. p n. f. 1) pro pl fam. Color 
Colore, 2) pro وام‎ wam. Debitum. Ferh. 

Ampliare fer 36 х2‏ [نام ifam. э. V. [4 а‏ اثام 
lam camelinam.: Largire. Wan. uer‏ 

QUI iffün. ه‎ n. fii. д. اوان‎ ешӣп, feu 
«uU! gian. Tempus, tempeftas. rol, 

f s. b Ф245) efazijet,‏ اخانی 
Spe ies herbarum.‏ 

abl efünijet. د‎ n. f. pl افائی‎ efani. Nom. 
herbe, que cum ficca bla һетаг dicitur: 
aliis folanum hortenfe. Wan. 

еўпап, 83‏ افنان efünin. s. n. f. pl. ab‏ افانین 
اسلوب fenn, guod idem eft ac‏ خفن hoc pl. a‏ 
üslüb. Rationes, artes, modi рес, oratio-‏ 
nis, & rami. Wan.‏ 

eu efawig < e» efáwig. а. nf. pl. 
а m4? fewg. Coetus hominum. Wan. 

yel efawih, ه‎ n. f. pl. a فوه‎ уай. Res 
quevis aromatice. Wan. 

efawyk. а. n. f. pl. a ab fyker.‏ افاويف 
quibus Ѓоеге nubes iterum atque ite‏ و Aqua‏ 
rum pluunt. Wan.‏ 

eib сулу: а. л, f. Locus un ure cer- 
vicis cum capite. 

HUI eR э. n. f. pl. ab ЕА] efiket, 
Mendacia. Gol 

Par- <‏ .ات اخبل ей. a n. f. pl. ab‏ افایل 
پس væ oves, Gol,‏ 

afete a. n. f. pl. coU afat. Noxa:‏ آقت 
malum. : Diferazia, fuentura. WAAR y‏ 

д) eft. э. part, Y) Camelitis patiens 
admodum, &permanens. 2) Camelitis ce- 
leris, camelos fuo fuperans inceffu. 

part. X) i.q. prac. 2) Cameli-‏ به ift.‏ فت 
Portentum. 4) Ca-‏ )رم 32 tis. quee concepit.‏ 
lamitas, 5) Res mira. 6) Nom, tribus Udet-‏ 
lirarum, | Gol. ۱‏ 

à») üffet. ۸ part. iq. جتان‎ gebbanst جات‎ билсе 
РийШ aut nullius animi yir, ignavus. Pol- 
trone, 

p r‏ دبس pl. а gò feta. Juvenes,‏ ل eft. ® m‏ افنا 
Wan.‏ 

ifid. v. V. [4 a 31] БЕ 1955,‏ اخنا 
fétiia зрйгтеК,Ё$ wirdürmeK, т) Edo-‏ ودرد رملی 
cere refponio , judicioque de veritate aut ju-‏ 
re геї 2) Refolvere cafum conícientie , legis‏ 
aut juris propofiionem. Wan. &ifolvere‏ 
una 6 di legge , e di fede; wn caja‏ 
di’ cofcienza-‏ 


wi‏ لاغ 


ANLAN ا‎ e 29 V aee dee: سا مت اتا‎ 
> T E 


ос 


226 ات‎ 
бз аа Vo [4а 09 ( Excernere 
fiercus. 2) Defiflere , praetermittere. Gol. 
05) 17га, v. part. Cadens. - Caft. ab суд) 
17:46 : 
Табар, « n. Ј کونش‎ günes  سغ‎ 
A gems a 1( 801. 2)juxta ړاده‎ Wh uf Re- 
1151 раќа záde nom. compo. ex ab mutato 
е به‎ be in fe, € تاب‎ tab. i, e. Aquaeftuans. 
. Ferh Ф آقناب عالناب‎ afttbt Мет гар. Sol 
"lı mundum illuminans, Sole rifplendente , il- 
luminator del mondo, Sæ. اناب عااسوز‎ afi- 
سه‎ tabi àlemsūz. Sol mundum accendens. Sole, 
u^ brugia il mondo. Sa. چرست‎ PUT af 
tab pereft. Cukor, adorator folis. Adora- 
zore del folo. Ё$ Heliotropium q. flos folis. 
آقناب رست‎ айга pereft. 9. n. f. comp: 1) 
Heliotropium , alis etiam Nympha, vul. 
Nenuphas, 2)Specieslacerte , qua de die 
Solem verfus fe tenet, dum vero aftrum hoc 
occidit, illuc etiam fe vertit. Ferh. 
glial afitabrew. v. n. f. сотр. Soli expofi- 
tus locus, 6 apricus. 
оу QUT afrabgah. ъ п. f. comp. 85 
locus, Ferh. 
آگنا بکردک‎ 70 KerdeK. v.n: f. comp. Cha- 
maleon. Ferh. 
آخنابه‎ afftábe, Bo 
bryk а. oa metra. 


w Poculum viatorium. Boccale 


(awe p.n. f, ادرف‎ 
Саі. 2) 


Кез» AN A 
اخنابی‎ 7 р. n. f. Umbraculum. Ferh. 
اقنات‎ ifta, а. V. [ 8. a [فات‎ т) Falfa 
‘€ loqui de aliquo. 2) Habere fententiam fpe- 

cialem. Wan, 4 
Lil. ар. a. V. [4. a #2 Patentia pa- 
iarum foramina habere camelitim, Wan. 
افناد‎ рад а. V. [8-a 96] 1) 6 

carnem. Wan. 2) Accendere ignem, Gol. 


‚ 1) part paf, وش‎ 
Cc و‎ bülbü 


We svdzu* 

Ferh. AUR. 
«Шоу üfradeliK. ۰ mf Ы; 
#1. T 5»! افناد ه لك حیننده ظا‎ 5 
delik hyninde zähyr oldyler. Adfuerunt tém- 
pore lapfus ejus. Sæ. Si trovarono alla ca- 
duta fua. Br. 

V^ [p а y9] т) Remiffum‏ < وا 
Wenguidumque reddere , uz morbus aliquem.‏ 
Laxas debilefque habere palpebras. 3)‏ )4 
Debili, & obrufiore vifa elfe. Gol.‏ 

aftafja v. л. f. Liquor‏ کا cfrafja,‏ اخناخبا 


[5] borracia. , 
مت‎ р p het 


7 7 A پوره‎ s i 
سه ښاغ‎ Ж سه مد شا‎ С) {кр n en “А 


اک 
velfuccus, qui ex minera emanat, vel ex‏ 
acetofa expreffus. Cajt.‏ 

Aper‏ )1 [فنف iftük x. V. [4.a‏ افناف 
tiore celo uti; Wan. 2) Obefiora habére‏ 
jumenta, 9. pinguedine crepantia, Gol. 2)‏ 
Venire in locum a pluvia deftitutum, qua‏ 
rigata fint vicina loca. Wan.‏ 

iftaliden. р. У,‏ اقتالبدن 
Diffipare. Ferh.‏ )2 

x) Tenta‏ [فنن ifran. a V, [4- a‏ افنان 
re, probare. 2) Ad feditionem commove-‏ 
re. 3) Tentari vexarique malis. 4) Ad‏ 
inopiam & mentis & bonorum redigi. Gol, à‏ 

тйл hysan,pypart. сотр,‏ اقنان وخيران 
Modo cadens moc gens, 2) Diligen:‏ )1 
pl D б‏ سات ee‏ ب افا و Oye‏ و رکد tor Perho‏ 

` افنادن üftaniden. v. V. Tranfit, ab‏ اخنانبدن 
üftaden. Profternere. ۰‏ 

be. ۳‏ آفنابه ۰ айташе. o. n.f. i.‏ آقناوه 
Gutturnium. Ferh.‏ 

OLI üfrajaniden. р. V. i. д. اخنانیدن‎ 
üfianiden. Y) Facere, vel finere, ut quid 
cadat. 2) Conjicere. 3) Ruere. Caft. 

йай, a V. [8. а #1 1) Aperi-‏ افتنا 
re. 2) Aperire velle. 3) Incipere, aufpi-‏ 
cari. Gol.‏ 

aufpi-‏ و n f. Y) Inchoatio‏ به jftitah.‏ افتنا 
catió. 2) Арегійо, Apertura , comincia-‏ 
mento , principio, Aaron pis ie quA‏ 
т a V. ]8. a cy]. 1) Ten-‏ افشان د 
tari malis. Wan. 2) Probari aurum igne. 3)‏ 
Implicari in feditionem. 4) Seduci.. Gol.‏ 

аз, a V. ] ٠. а cus] Inve-‏ ( عا 
ftigare, disquirere, Gol.‏ 

je har. a. V. (8. ab مها‎ s^] Pro 
intentione fua verba vel fententiam profer- 
re, quam nemo fequitur. Gol. 


со) iftyhàs. a, V. ۰6 cas] Dif- 


1) Spargere. 


pe, ۳ 


توت تاره من 


ید 


^ v 
z/5Veftach.s. part form As" fetcha. 1) Mol; 
lesTaxafque habens volas &manus plantas. 2) 
Tales digitorum articulos habens, unde &$ de 
leone dicitur. Wan. 3) Lenis alis aquila و‎ &$ 
quas in defcendendo contrahit. 4) Debilis 
obtufiorque vifu. Gol. E. 
5) cach. a V. (8. a zl 1) Ster- 
terg. 2) Ronchos trahere. Wan. 
je itychar, а. V. [8.a 3] Gloriari 
2)Magnificari: Wan. Gloriare. *[ In lite- " 


خد ded e t‏ با سن لمال rad‏ هنا 


NS 


уге ras em 


1 


Spass pa‏ از 


ques Әже)‏ جاهبر ЫА‏ آکتصراننه 
ساحب اذيال الحشهة و آلوثار صاحب «yo‏ 
Чада Eae T‏ روما اوي لات 
و unt S е‏ و آلشداد E‏ 
muchtarül‏ ز305 35701 iftycharül йтегай‏ 
Küberail fychami fil milletil mesiyje muslyhu‏ 
mesalyhy gemahyrit taifetin. nafranije 7‏ 
bá ezjalil hasemetl wel wækār fahybü de.‏ 
lailil megdi wel iftychar bil fy^lroma impera-‏ 
dori olan doftámüz jusufüs fanz chutimet &wa-‏ 
Kybihu bil chayri wer resad we uhfine ilejhi‏ 
febilus. fawabi wes Jedad Kybeline. Glorio-‏ 
fimo magnorum principum in Jefum ore-‏ 
dentium, ele&o fuper eminentes potentatus‏ 
vel arbitro‏ و populi chriftiani, compofitori‏ 
negotiorum publicorum , fzu rerumpublica-‏ 
rum populi Nazareni, trahenti poft íe fyr-‏ 
mata multi famulitii, & majeftatis, poflef-‏ 
fori indiciorum , honoris & glorie , moder-‏ 
no imperatori Romanorum amico noftro‏ 
Jofepho IL. cujus extrema feliciter & faluta-‏ 
riter terminentur, & cui complanetur via‏ 


re&titudinis ёс falutis. Al più eloriofo delli 


prencipi grandi della fede di Giefu , eletto p 


Јорга li potentati dominanti della nazione 
del Мера, arbitro delle differenze publiche, 
che vertono fra li popoli chriftiani و‎ rivefti- 
to di magnificenza, e di maefta , Signore 
di onore, e gloria, Giufepe П. Imperatore 
de Romani noftro amico, il di cui fine fia feli- 
ce, e diretto alla firada di falute. Aut 

rout elegantius quifque reddere | poterit , 
E conabitur, фу Y آلاماجد و‎ ji) 
ifeycharil emagidi wel eRarim, 110۵01: 
morum, acgenerofiffimorum decus, & glo- 
tia. Jl più onorato, e generofo delli ono: 
ratiffimi , e generofifimi , titulus ab illis dari 
folitus in fcribendo nobilioribus aulicis Agha 
didis. *9j ۰۱ jx ifeychar. e. Gloria- 
ri. Gloriarfi , far gloria: دوستلغکله خخا‎ 
y doftlyghun-le iftychar- iderüz, De tua 
amicitia gloriamur, Сї gloriamo dell' ami- 
cizia voftra , la teniamo d gloria. 


уйде. э. V. [8. 4953] 67‏ )193 ر 
i . Wan. 2) Redimi Gol.‏ 


Me. د قد|‎ megia er TC 
اف‎ efredifta. p. n. f. comp. Laus ftu- 
penda. Ferh. 
افندن‎ eden. p. V. Cadere, pro افنادن‎ 
üftāden. Сай. 
اقث دږ‎ aferi diw. р. п. f. comp. Ёо, 
& icabies labiorum, que ex febre proveni- 
re folet. Ferh. 
انرا“‎ ire. ه‎ V. [8. а $3] Induere ve- 


ftem pellitiam, 3) Falfa proferre, Wan, 
e evenire eer Vaio mem е 
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iil iftira. з. n. f. Уз ialan. =, 1) مته‎ 
lumnia imputatio falfa 2) Commentum. 
Calunnia, avania. ٩۱ اقترا‎ iftira. e. Ca- 

lumniari, falfo imputare, fingere, commi» ; 


пісі mendacium. Calunniare, inventar fal- 
Jita. сс. d. p. 

iftiragi a.s п. Calumniator,‏ افتراجي 
Calunnatore. =‏ 

iftiragilyK. t. n. f. Ars, aut‏ افنراجبلف 
confueudo.calumniandi. Profeffione di ca-‏ 
lunniatore.‏ 

iftirād. » n. f. Miffio , legatio.‏ افنراد 
آلنباس و اغراد ]@ Mifione , ambafciata.‏ 
ürimasü iftirad bel-‏ بلحکه ابرام و الاح э»‏ 
Ki ibramü ilhàh itti, Non folum rogavit,‏ 
rogatum mifit, fed folicite inftitit ac ur-‏ & 
fi. Lo pregò, €$ gli mandò ambafciate ,‏ 
anzi lo follecitó con grand iftanza , e pre“‏ 
mura, Del.‏ 

у! iftirār. ГА Р. [&-@#] 1) Nudari 
dentes ridendo. Wan. 2) Cum gratia, $ 
eleganter ridere. 3) Micare fulmen. Gol. 


ira. s. V. (8. a 5$] Segregari,‏ اش راز 
Чени. Difeernere, Gh usn‏ 

[فرس iftiras. ۰ V. [8-а‏ افراس- 

ripere predam одет. Magn. en 
سا‎ оско تم‎ meten den تک‎ reir wr N 

iftiras, а. V. [ 0 9] 1) Hu‏ اف راش 
mifterni. 2) Conculcare rem. 3) Expande-‏ 
re per terram brachia. 42 Loqui, prout‏ 
res ferunt. Wan. 5) Vi erripere bona. 6)‏ 
Legere veftigia alicujus. Gol,‏ 

газ. a V. ۰6 о] Arri-‏ افخراص 
pere occafionem. 1‏ 

Obli-‏ [فرض V. ] 8. а‏ به бігах,‏ اقتراض 
gare, debftum imponere. Wan. Meri e‏ 

Mo‏ )1 ]ضط уйга œ V. ]9. а‏ افنراط 


2) Impuberem filium amittere, Wan. 


راصنا 
ri.‏ 


V. [8. a gà] Exuere neon i.‏ په ira‏ افنراع 


virginem virginitate. Wan. 


iftiragh, а. V. [ 8. aġġ] Affunde- Papi:‏ افتراغ 


re aquam fibi ipfi, ۰ 
افتراف‎ ifürak. а. V. [8. а 32] 1) Se- 
parati. Wan. 2) Calitus demitti, Gol. 


منص {гай а. п. CX mif ай i‏ اقتراف 


lyk. v. Separatio , feceffus. Separazione , 
lontananza. $] حالت افنراقده‎ halett iftirak- 
te. Tn ftatu feparationis, & remotionis ab 
amico, cum feparantur ab invicem, Nel 
tempo di feparnzione , travandofi lontani 
Tun dall’ altro. Ik. 

iftirakar, 2. л, f. comp, Calum-‏ افنراکار 
Caluniatore.‏ و niator‏ 

iftraart, p. n. fi comp. Ars‏ افنراکاري 
"هلو aut confuetudo calumniandi «17ге, д‏ 
Jione di calunniatore. Ik,‏ 


Lil 2 e» 


"o е! iftiram. э. V. [8. a °?1 P: ۱ 
ves qum fibi fubdere mulierem ad excipienda 
теч тепти. Gol, IAE 
,' .ةلا افتضاد‎ a V. [8,4 Sc?) 5есате 
venam. Wan. 
600029] iftysas. a V. [8.0 (قض‎ Se 
parare, dirimere rem are. Wan. Е 
.)وز افنصاع‎ э. V. [8. а [نصع‎ т) Vi 
capere. 3) Derrahere extremam cuticulam. 
Wan. 
اخنصال‎ iftysal. V. [8. a (فصل‎ 1) Ab- 
la&axe infantem. Wan, 2) Transplántare 
almam. Gol. 
افنصال‎ ifeysal. «n. 1( Disjunctio, fe- 
„ „ paratio. 2) "'Transplantatio. 1 ( 
۳3 افنضا‎ ifryzah, » V. ۰ а e) Affici 
dedecore. Wan. 
اق نتا‎ iftyzàh. a. m f. Dedecus و‎ ignomi- 
nia. | بر مومنل وضوح افنضاحن‎ eo 
روا کوره‎ her Kum bir müliminün - uxuhy 
iftixahyn rewà göre. Quicunque confenfe- 
rit manifeftationi dedecoris unius fidelis , 
رز‎ e. qui ignominia eum expofuetit. Chiun- 
que prefumerd di contribuere. all ignominia 
d'un fedele. Ik. ~ 
اقنضاږ‎ ifeyzāch, a. V. (8. a eau Finde- 
те caput alicujus. Wan. ; 
cabal, ухас. ٠ V. [8. а cA] 1) 
Efundi, & diluere aquam. 2) Diffundere 
difpergere aquam. Wan. 3) Luctum folen- 
nem abrumpere mulierem. Gol. 
افنظاظ د وا‎ ух. ® V. [8. a 55]. Sugere 
“ү aquam ex ventriculo cameli; fit autem hoc 
apud Arabes eo modo: ligant os cameli, ne 
ruminetur و‎ €9 fi dein infidens-in defertis 
‚ди, incidit leviter ventriculum , € fugit in- 
de aquam. Wan. 


UC افتعال‎ fel. э. V- [8. a J] 1) Profer- 
¬ те aliquid in medium. 2) Vox gramaticalis 
rabica. ad indicandam conjugauionem, o&a- 

vàm verborum triliterorum, qua fit antepo- 

nendo prime littere radicis Yelif 6 interji- 
eiendo c» te inter primam €$ fecundam. Wan, 


LAS äftafæjāä. p. n. f. Species herbe, 
Arabis لسان آعمل‎ lisänúl-hæml; auris ovis 
dicla. Ferh. 1 

iftykad. a, V. [8. а 35]. 1) De-‏ اففقان 


rere, Inquirere. 
ЗА سا بيقر لل‎ 


rr aî tæzærruŭ iftykar. _ Lingua fupplicatio- 
sa~ / nis & fubmifionis, h. e. humillime fuppli- 


۱ 

acea АД ake e 
AUT ааг 

des Vt اه‎ 


V. [8.2.53] D Libe- 
rare pignus fuum., Wan . 2) Manumittere 
Jervum. Gol. Vrae dentales, ابت‎ ex 

JUSSI унКа a V. (8. а 6] Animum 
advertere. Gol. 

eftel. а. part Qui ab altero. longius‏ افتل 
diftat. Wan.‏ 

yos ifla.» V. [8. а [خلو‎ т) Abladta- 
те. 2) Educare, nutrire. Wan, 

т) Ex‏ [فلت Наг, s. V.«[8. a‏ افنلات 
tempore facere fermonem. 2) Subito mo:‏ 
її. Wan.‏ 

SY йа. a V. |) 8. а М3] Partem 
rei capere. ۰ 

йа: a. V. )٠. а ЫЗ] Obrui‏ اقنلاط 
ex improvifo. Gol.‏ 

c 3231 ак. а. V. ] 8. 4 فلف‎ ] 1) Mi- 
тї quid facere hominem. з) Adducere male, 
Wan. ye 

«05691 efftimün. p, nf. Epithymum. Са 

tinan a V. [8« а OT 767‏ اقغنان 
res diverfi generis. Wan.‏ 

ifünam, x mf. 1) Affe&io 6‏ افننان 
rofa 2) Alienatio mentis pra amore, auf‏ 
بسادهع هوشبر dolore, & metu, '«[ sic‏ 
ابنداغ کسرفت و ننشوهء اولیسندن بلدي که 
бу» ӘХ) 029)‏ بساي وجودبنه Јл!‏ ایدوب 
Seguo jaa‏ وله و اثننان رسوابي فراسندن 9452 
Moos‏ ابله суала?‏ جان پر عنابه субе)‏ اویه 
badei hüsperl &skun-ibtidai giriftü-n‏ 
finden bildi Ki refte refte fer tà рај wüziu-‏ 
dine ifla idüp fermeftri welehí ifein s-‏ 
waji fexáfinden degme bela ile techly‏ 
ni pür &nàje imkan olmaja. Ex primo ha‏ 
ftu, & afe&tu vini inebriantis amoris cog-‏ 
novit, fore, ut сит fucceífu temporis fe‏ 
totum occupaverit, vix unquam afflictum‏ 
cor fuum liberari poffit a crapula perturba-‏ 
ac illaqueationis ignominiam augen-‏ و tionis‏ 
tis, А. e. ex primis effectibus amoris agno-‏ 
vit, fe fücceffu temporis ab ejus laqueis доп.‏ 

le extricarur iri. Ik 2 


LUN Mela ېله للم‎ i 
7 we iftiham. кр, 874 e$] 1 
gere, percipere. Gol. 
etw) ifriat. a V. [8.ab inufit, [فات‎ 1) 
Dicere ac fingere vanum, 6 falfum. 2) So- 
lum, & fingularem effe fententia, ا‎ infütuto. 
3) Subito mori. Gol. 
اقتبات‎ jftidt. а. V. ]9. a [خوت‎ Defugere 
auctoritatem alterius, faciendo quod jujJum 
non eft Wan. 
>) iftiak. a. V. [8. a (فيف‎ ۰ 
rem evadere, Wan. 
Jus iftidl. « V. [g. a JU] Ominari, 
divinare futura. War. 


مدای 


d 


aq‏ ده مار 


ДМ 23 avec 


„ХАДАА, سا‎ 


Aes Ант peo =‏ سید 


„ йә Same 


اف 
JUS ife‏ 


uftiden‏ فنيدن 


7 اففنيمون د 


р. У, Cadere, Ferh. 


exigua eft, in montibus Antiochi optimum 


genus crefcit ; alias medicamentum laxans,na- 
ture melanchonicorum, 8. atrapila labo- 


rantium. maxime proficuum و‎ item Jpecificum 
م‎ іл epillepfia, Ferh, BNO ӨЧ. ЫЛ 3m 
їе. a. V. [4.2 Uê] а) Laifum, de- 
2) Confiftere. Wan. 3) Anhe- 
ex curfu. 4) Calefa&os, & aqua con- 
oerfos lapides parare egrozo, ut iis incum- 
benti cetur Judor. Gol., 
710. مه‎ V. [4а €] 1) Laffum 
itus deficere aquam... Wan, 


efsüh. a n. f. pl. a e fofyh. Echi- 


efegg. s part. fam, ê f. 
ora pedum dillita, calces propi 
haber. Wan. Not m ФИЛ nA ү дш rod 
اتجا‎ efgiz. а. part, fam. Wa fetwa. 1) 
Diífita genua, diffitasque fuffragines habens 
jumentum. 2) Patentiore nervi, & manubrii 
intervallo didu&us arcus, Gol. 
V?) ifgi a V. [а.а 95^] Largiores im: 
penías in familiam facere. Gol. 
ZU) i V. [4. a 2] 1) Di 
vari facere inter duos mor 
3) Feílinare, aut cito incedere, 4) Mer- 
dam projicere ftruthiocamelum. Wan. s) V o- 
mere ۲ fulcare terram. Gol. 
اتجا‎ Dar. ه‎ V. [4. а اج‎ 6 
diluculo iz alium locum. Wan. 
ап. a. V. [ 4. ab inufit. y] 
Ѕепїрег vel frequenter edere ritam. Gol. 


2) Iter 


Yg‏ اتجان 


X P E 
e! efgeg. apart. Wan. vel 21 efegg, 
fam. Uu ر‎ i. part. Gol. Qui anteriora 
pedum diffita, calces propinquos habet. 
буде?) efgiret. a. n.f.pl ау? figiar. ۸ 
inter Coreisitas , & Caifitas cornmilfa. Gol, 


«m FETE. a, 1) n. f. Vallis alveufve. 2) 
part. وډ‎ 3) Anguftus. Gol. 

са: а. n. f. plur. a lx? Хала. Olle-‏ اعا 
ra, vel aromata cibis inter coquendum ad:‏ 


dita. Wan. 
ЕРЕ . n. f. pl. a usb fahys. 
eliculad. Gol: : 

V. [4.a £ >] Diftende- 
te pedes pecoris mulgendi و‎ p^ comnodius 
mulgeazur. Ian. 

ыж?) ifhas, a. V. {д.а (ثحش‎ Tor- 
pia, & inhone(ta loqui. Wan. 
Part. Т. Тот. 1. 


z х‏ اير 
مته МА ә а quere tei C МАҢЫ‏ "سا 


„з. mJ. Felix:ex-nomine omi- 
natio. Augurio felice prefo dal поте. Bob. 


TN J. comp. Eft Medi- 
camentum feu ferhen’, cujus flos , €9 caulis 
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häl: а, V. ] 4. a «Ja? ] Commo-‏ اتعال 
dare vicino admiffarium initus ergo. Wan.‏ 

ат, а. V. [4. а gx? ] 1) Primas‏ حام 
noétis tenebras transire. Wan. 2) Ad filen-‏ 
tium redigere i» difputatione aut lite. 3)‏ 
JMarore impediri, ne poffit quis dic ver-‏ 
fus. 4) Comperire ай 2 poéfeos igna-‏ 
rum. Gol. р‏ 

fehl, Ма‏ کل ә. n. f pl. a‏ .او اتحل 
res animalium. Gol.‏ 

fas.‏ افاحيحص n. f. pl.‏ به уйду.‏ اتوص 
Nidus avis Кафа, aut locus, ubi cubat. Gol.‏ 


5s е рае. a. mf: pl. а Ss? Јас. Ee. 


mora. Gol. 


7 


ifehar. a V. [а a 5°] Praferre‏ اثضا 
honore, efferre aliguem fuper alium. Wan,‏ 
ex efeham. a. compar. Major. Piu gran-‏ 
نکسم azem. V. jiw)‏ اعظم ekrem‏ ارم do, IL‏ 
AM ef. V. ай. [F. 4] 12 Feftinare. ^ 7‏ 
Appropinquare. Gol.‏ )2 
efd. à, 1) part, admirantis. 41‏ 221 
2)n.f. Res admirabilis. 3) Admiratio. Cajt.‏ 
Nepos ex forore vel fra-‏ ار efed. р. n.‏ افك 
пе. ۰‏ 
efid. spart. Properans, properabun-‏ !33 
dus.: Gol,‏ 
ifd‏ افدا 


1 ESA [4.2 135] 1) Lytrum تاجی‎ ау 
ех реге а 6 


уо. 2) Cumulare dactylos, ارلا اپل 9" ایدم‎ 

3) Eos cumulatim vendere. Gol, دي مسلتا‎ 

] فدس 4а. a. V. [x ab inufit.‏ افداس 

Araneas habere in vafis luis. Gol. 

der. р. n. f. 1) Ex fratre nepos.‏ اقدر 

2) Ex forore nepos. Ferh. 

ان هل ifdeftä,‏ اخدستا 
adj. x) Laus ftupenda. Ferh.‏ 
tum, linguam folv in laudem alterius.‏ 
Clarus. 4) Bracca, femoralia. Cajt.‏ )2 

gos efd&. а. part. Јат £35 fed. Car- 
pum manus, ve/tarfum pedis introrfum ver- 
fus, diftortum habens homo. Wan. 

فده ufde. р. adj. pro‏ اخده 
Admiratione dignus. Ferh. las he. fend‏ 

efdiden. p. V. Admirari. Ferk” ^ 52 4M "q‏ اقدیدري 

косса art. Implumis pullus avis: Gol, 

КК ef z پو‎ part. pl, а 39 fezz. Soli, 
unici. Gol. E 

3333) ас. V. [4. а 39] Unicum 
fatum parere ovem. Wan. 

efr. P. Forma imperativi,, caret Inf-‏ اخ 
nitivo, Ma&e animo, dicitur ad exhileran-‏ 
dum aliquém poft lutfum, vel ad exhortan-‏ 
dum ad bonum de flatu »nalitie.‏ 

۳ gr. т 1) Nomen diftri&us ci 
bem gaa лат, Ferh. 
dici, vel Perfici. Сај. 

Mmm 


ns 


n. f. comp. & 


2) Os aper- 


а ur 
a) Nomen pag 


"DL 


АЙ. фен‏ اد اخ 


روس 


ese 


هس ېم 


230 اف اف‎ 
اق س‎ efer 65 r.a. V. att. 1 1) 'Trans- 
gredi. 2) Currere, 3) Affilire, impetum 
facere, 4) Vehementer bullire vel fervere 
ollam. 5) Agilem, &alacrem effe. 6) Pin- 
guem evadere poft laborem camelum. 7) 
Agilem promptumque fe prebere in famu- 


aferideden ferd, fequente verbo : 
Nemo mortalium, Veruno, niuna creaturas 
اد‎ 21 eferad. etiam فرود‎ fürüd. a. л. col- 
1. Seorfim in ortu confpicue & ful; 
tiores Jtellarum : Le piè rilucenti ft 
comparifcono .folamente nel loro | 
Dicunzur etiam جوم‎ y افراد‎ efradün- nügium. 
Wan. 
افراد‎ ifrüd. a. V. [4. a ثرد‎ 1 1( Solum, 
fingularem effe, Gol. 2) Unicum parere fæ- 
3) Solum efficere, fegre- 


lando. Gol. 

е „ Nom. oppidi Babyloni:‏ اة 

n. f. pl a \5ўега. Абпі fyl-‏ د efra.‏ اذا 
veílres. Gol. ۱‏ 

ш efrā, 9 اثراي‎ efrat. p. part. pro o» 
dferin. Cteans. Ferh. 

2) ifr V. (4 а فري‎ [ 1) Sec 
indere. Wan. 2) Diffindere corium. С 
3) Incidere venas. 4) Dilacerare و‎ ut lupus 
ovis ventrem. War. $) Re&e concinnare , 
& concinnandum praecipere. 6) Reprehen- ү 
dere aliquem. Gol. 1 vel equum. Wan. a. 

efrüg. ът f. part. adj. ы‏ اف او Finde-‏ )1 ( قرث з. V. Ue a‏ وت اذرات 
те hepar dut ventriculum, & сопгепга proji- parücul. т) pro d га. e.‏ 
cere, 4) Socios fuos exponere. Wan. 2) part. ab сух) 1 efrāchten ^m‏ 

áo тїї. а. part. Quod in animalis افراریدن‎ ef üziden. Magnus. 3) Cad ш : 
ventriculo, aut hepate continetur, Gol. fuggettus in templo. 4) Omnis, 5) Cin- 

frag. a. V. 4 а ©?! 1) Aperiri, из. 6) Vicinus, prope. 7) Amplus, apet-‏ اقا 
cognitamque habere tus. 8) Pofthac iterum. 9) Аме. 10) ۰‏ و u 2%. 2) Detegere‏ 
cons‏ و aut facere vidm, occifum , cademve. Gol. ai nisib. р. infra. 11) Refra&arius‏ 

„1,91 efráh, a. n. f. рі. а o fereh. Gau- 12) Membrum virile, Ferh. 

Mey 1 » 
dia. Allegrezze. « ایلديلر‎ yi کسب‎ Kes- 
Vi efrüh eilediler. Lætitiæ indulferunt. Stet- 
zero allegramente, 
اف‎ ifrah. [4 а gl 1) ۱ شاد‎ sad. e. 


tum | feminam. 
gare. 4) Mittere legatum. Wan. 

V. [а.а] 1) Fugacem 

re enfe caput alte» 

rius, Gol, 3) Primigenios dentes, qui lac 

tefitium funt, €9 inde Ф219) rewdzys dicun- 

tur, cum novis aliis commutare camelurt . 


tumax. 


УУ ӨТӨМ? 


2) Obrui ате V7 اذارانبدان‎ 76 8 
gere. 2) Éxtollere facere. Cajt. 

PA efrüz pes güs рап. f. comp,‏ پس کوش 
Protuberantia, feu os protuberans pone au-‏ 
тет. Cajt.‏ 

ابرازدان efrüzdàn, р. n. f. pra‏ اقرازدان 
ebxàrdan, Ol-‏ ابزاردان ebrazdan, [5] hocpro‏ 
la, in qua reponuntur olera, qua cibo indun-‏ 
tur. Caft.‏ 

® افراز‎ efrazruch, efrazi ruch ET ; 
1) Prominentior male pars ejufve ambitus, 
2) Qui magnas acrotundas haber malas, Ferh 


re , gaudio а ете. 
ieno. Rallegrare. Wan. — : 
افراخ‎ efrach. a. n. f. pl. a e Serch Pul. 
“Íi avium. Wan. 00 * ; 
duc 2 ifrách. a. V. 4. а ee Y) Pullos 
excludere aves. 2) Арегіте arcanum. 3) 
Mifum facere pavorem. Wan. 
افراخت‎ efracht. р. 3. perf. prat. perf. ab 
хх? frachten. Extulit. Ferh. Hinc. 
اف‌اخت پاي‎ еўтасһ рй. р. adj. comp. D 
£levavit pedem. i. e. fugax. 2) Quod fub 
lanta pedis expanfum eft, e. g Auleurn. парта пзе 
UN 3) Metaph. Pauper “Т afràze. рь nf. mw ignis. Ferh. 
اڅ اخنن‎ efrāchten etiam افراربدن‎ efra- 59191 efrázi. т. n.f E айо, elevatio, .ex- 
tenfio. Alzamento, Jftendimento. 
افراهیدن‎ „уга йен. P Ka Extollere. Ferh. 
اراش‎ efras: ۰ ۰ pl. a فس‎ feres. 
Equi. Cavalli. 41 کوندردوکي اثراس‎ уал سلطان‎ 
جبادي و مطاياي جهادي )6 اعطا بيوردي‎ fuk 
tant my[3r. 234074081 efrast gijadi we mæ- 
аў} gihadt ата уча ۱00747. Ipfi donavit 
equos bellicofos, ad pugnam aptos, quos 
لاد‎ efrad, a. part. p.a کرد‎ ferd. Singu-' princeps Aegypti miferat, Gli йопд li belli, 
Wan. Singolari , ês agguerriti cavalli miandatigli dal fulta- 
di по d Egitto, Sæ, ^ 
5 А чыр үсе EA SAY 


сопсейеге‏ رز 
j iden. p.‏ 


n f. comp. 


giden р. V, Exaltáre, celebrare, efferre fe, 
Ferh. 

efrachte. p. part, paf. ۰ Ferh‏ آخراخنه 
Hinc.‏ 

efr achte pa. ۰‏ افراخنه پاي 
b 3) iri pa. Y) Planta pedis, & inferna‏ 
calcis pars terram tangens. 2) Res fub pe-‏ 
des delapfa. ۰‏ 


comp. iq 


lares numeri, fingularia. 2. 
individui. Ik. افريده دن فرد په‎ 5151 е ۷ 

25 gens سکس تر‎ Pere e افراس‎ 
до ОНУҢ Lew А 
NS fe سا کېل ېم حن‎ [ona 


2 ندن ما 
ما ماب پل < 


VO боме 


PANNE Um 


©! 


Qu frs a V. [4 ашыр] 1) Le‏ هی 
(JY pum dirimere ovem paftoris. 2) Fere di-‏ 3 
Lon ۱۳۲۰۵۸ ripiendum relinquere. aliguid Wan.‏ 
efrüs b. p. n. f. сотр. 1) Aque‏ افراس اب xz‏ 
innatantes puftulæ. 2) Hippopotamus, Ferh.‏ 
efrāfijāb. р. Nom. Regis antiqui‏ افراسیاب 
apud Perfas celebris, qui ех Scythia ve-‏ 
niens Perfiam invafit , рога vero occifus d‏ 
Вијет, Ferh.‏ 
Lec-‏ 7۲5ر فراش efràs. э, n. f. рі а‏ 191 * 
ti. Gol.‏ 
Sup‏ )1 ( فرش V. [два‏ ه iras,‏ افراش 
ponere, ас difponere alicui flratum.w2) Se-‏ 
ram concludere. 3) Male loqui de aliquo.‏ 
Gol.‏ 
efrásaniden. ». V. Tranfit, ab‏ افراشانیدن 
efrasten, 62۰ Са)‏ افراشنن 
efrastegi, p. n. f. Exaltatio, Caft.‏ افراشنکي 
افراخين efrastem. р. И. 1) i g‏ اقراشتن 
efrüchtem, у. Extollere, exaltare. Ferh. 2)‏ 
Sternere, decidere. 3) Cadere facere, 4) Col-‏ 
ligere, congregare. 7‏ 
آفراشتن efrüste. p. part. paf. ab‏ افراشنه 
efrüsfen. Elatus, erectus, exrenfus. Bret-‏ 
to, alzato, ftefo. Ferh.‏ 
efrastekad. р. part, сотр. Pro-‏ اخ اشندقد 
cerus, alte ftaturæ. Ferh.‏ 
Copiam‏ [ فرص ij a. [gra‏ افراص 
fui facere , ac favere alicui occafionem. Wan.‏ 
тат. a V. [4.8 09] 1) Defi-‏ افراضف 
nire, imperare nobis DEUM neceffario ob-‏ 
fervandum quid. ( Dare definitum quid‏ 
lege, aut debito. 3) Docere homines defi-‏ 
nitum ercifeunde familie modum. 4) Ob-‏ 
noxiam decimarioni , -fimilive legi effe rem,‏ 
pecus. Gol,‏ 
fert, C$ furut.‏ فرط efrat. a. n. f. pl. а‏ افراط 
Altiores colles, & prima indicia aurorc,‏ 
I) Accelera-‏ [ فرط frat. a. V. ig a‏ افراط 
re, properare. Wan, з) Prwcipitare, ut‏ 
nubes primas partes pluvie, fic properare‏ 
admovendo manum gladio, & educendo.‏ 
Facete, ut quís feftinen 4) Præmittere‏ )3 
liberos, i. e. тепега саге, 5) Immature amit-‏ 
tere eos. Gol: 6) Derelinquere. Wan. 7)‏ 
Oblivifci. Gol. 8) Implere peram, vas, pec,‏ 
йа ut redundet. Wan. 9) Onerare ultra vi-‏ 
res, Gol,‏ 


NC 


J. 
Me TAE iur 
oV Es 

м MA 


utin i^ 


jfraty Kusisten. Ex, aut præ‏ افراط 

fu laboris, Dall ecceffivo travaglio, Ik, 

aly) اقراط‎ тас Де. Cum exceffu, extra mo- 
um. Sommamente, ecceffyamente. Eb... 
بس اهاط اه زر | ولحل‎ jx no ماک طانته سے مو‎ 


өй هېت‎ маай 
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Confcen-‏ )1 (قع [аа‏ .امه frat‏ افراع 
dere montem. 2) Defcendere per eum. 3)‏ 
Per declivitarem ire. 4) Defcendere, & di-‏ 
verfari apud aliquem. 5) Obire terram per-‏ 
luftrandi & cognofcendi ergo. И 6)‏ 
Exordiri rem, fermonem, 7) Cum fumma‏ 
cuva, quod opus eft, facere, Gol. 8) Jugula-‏ 
re primigenium camele pullum. Wan. 9)‏ 
Tales pullos gignere camelites. 10) Та ore‏ 
equum Íauciare freni muricem. 11) Маа‏ 
re, immolare primigenium cameli, aut ovis‏ 


parandum pabulum & aquam. Wan 

eum e‏ )1 (فرغ Жаай. a V. ] 4. а‏ افراع 
адКтеК. е Fundete fanguinem. 2) Effundexe $‏ 
aquam. Fondere, gettar e, fpargere. 11‏ 
ifraghy Каер е, ГК. @$ asi‏ اذاغ قالب е] ١‏ 
ЖЕШ kalebe ifragh e F me infundere.‏ 
li‏ اب ده Gettar nella forma.‏ 


:اا — efrak. а. n, f. pl а S‏ افراف 
Agmima ‚ cetus, ۳ hir‏ 
farak.‏ فر فا efràk, а. n, f. pl a‏ افراف 
Genera menfurarum, Wan.‏ 
rak s. V. [4. a C55] Сопуа-‏ افراف 
2 سوه ې lefcere ex morbo. Guarire. Wan. VS‏ 
Aptam effe UE :‏ ] فک Ui ifrak. u ۰ [4. а‏ 
fpicam, ut confricetur ad edendum. ۰ pie.‏ 
wv ifrām. в. V. [4. а g3] Implere vas.‏ 
Van. We‏ 
efrán. a. part. Alaeris. Et hinc junctim.‏ )4015 
esran efrün. u comp. Admo‏ اشران افران ]9 
dum alacris ac lubens. Gol. 75‏ 
efrāh p n. f. Dapes , que diftribuun-‏ افراه 
tur captivis in carceribus, Ferh.‏ 
Proferre pul‏ [ خره ifräh a. V. [4.a‏ ارا 
lum camelitem Wan.‏ 
efraj. « part. ۰ Ferh.‏ افراي 
efurbium a. n. f. Euphorbium,‏ افریون 
Pianta affricana, droga velenofa. Gol.‏ 
üfüret. s. n.f: 1) Turba. 2) Confu-‏ )89 
fio. 3) Adverfitds. 4) Prima pars æftatis, Gol‏ 
üfürret. a. n.f. Vehementia cal.‏ )839 
Wan. Ды а‏ 
el efreg. а. part. 1) Didu&os ab invi- |‏ 
ceni clunes habens ob craffitiem, quaes fe‏ 
re funt «Арені. Wan. 2) Diífitos habens‏ 
primores dentes, Go/.‏ 
ferch. Puls‏ فرخ e efruch. а. n, f. pl. a‏ ۱ 
li avium. Wan.‏ 
efrychat. a n. f. pl. pl. prac.‏ افرحة 
eferdefta. р. n. f. comp. Cufpis,‏ افردسنا 
montis. Ferh,‏ د cacumen а/с‏ 
fresb. р. п. f. "Trabs тей. Ferh.‏ افرسپ 
re. part, Magnam notionem‏ افرضف 
habens preceptorum іп Corano praícripto.‏ 
eei‏ ری ر rum. Wan, P‏ 
افرط 28 
cn‏ ونم ور N‏ 
E‏ 
Мы.‏ ملا پاد estis Sic]‏ بتملله رال ې چ 
Meus‏ 
Rath А),‏ سیہ اھا بد Pes‏ 


Miet pr AI‏ اد 


зы ېل‎ Ачуы, 


بح مات سمه Li ey‏ 


ced‏ 1 په مسجل آفژه 
سا ۱4 ازرد آل من مان ام 


25 لک‎ ws СФ) cades еро б کار‎ 


افه 


2) Accendens.. "f عالم آثروز‎ Мел 


٩ او‎ plc. Mor 
153! efrut, a. n. f. pl. aY5,-5 fart. Mo ۲ ۰ 1 
? 2 4 1 gihar efrūz: Mun- 


tes parvi aut vert collis, € figna arec- 
:andam viam. Gol. 
د .۶ه افرع‎ part. Qui plene comatus eft. 
Wan, 
افرغة‎ efryghat. э. n. f. فراغ ۾ .آم‎ firāgh. 
a aque receptacul ol. 
C55! efrek. з. part. 1) In quo eft Бе 
is лит, ut: vir, CAMELUS y gatus. + 1 
С с الا فراف‎ 2 ek. Albus pen fpofuir, ёс accendit. Sa. Gli prefentó la batta- 
13) Uno tefticulo equus, ۰ Br. 8 1 e 
افرفا‎ efryka. a nf.pl а 95,-5 Fyrkat. افروزا‎ efri в. part: p! o by #7 „о 
Agmina. Gol. 1 д Ardens, flagrans, се И Paz 
اخرنبا‎ ifrinbag. ». V. [3. ab inufie. ё] م افروزانیدن‎ р. V. Tranft. ab 
9 € pellem ovis р: олет. Wan. 


efrüziden. Facere accendere.‏ اثروزيبدن 
e . n. f. e$ frenk v Fran‏ اف 


efrürenden. p. Ё. paf. Acc шу Roi cuts‏ افروزندن 
Sex 3 n y‏ هنیا ارو زرم esu Gallus, & omnes Europei po- comburi. Сай.‏ 
eft üzende. p. part. Politor , nito-‏ آفروزنده puli pec, qui bellum facrum in Palaffina gef‏ 
ё) rem afferens. Сай. S dup‏ رم کردار |9 Italiano, Franco.‏ 
اشروختن ۰ efrüziden. т. # i‏ افروزبدن алғ. Moleftandis hominibus‏ 
Li Franchi malvaggi. Sæ- efrüchten.p. 1) Accendere. 2) Refplendere,‏ 
Вассе my- 3) Polire. Ferh.‏ ل К. a. n.‏ 
u Tamaricis. Gol tg) aforos ۰ n. f. ex Graco. Fxcommu-‏ 
اکروس ۱ efrenge. p. n.f. 1) Nomen urbisa nicatio, enathema. Seommunica. ٩‏ اف 
Nomen 21071008 скор е, Excommunicare, а cætu piorum;‏ )2 
gno Zangebar. 3) Nomen oppidi in cofilioqueabigere. I:Scommunicare.‏ 
peninfula Arabi. 4) Mandacus, zerriculum‏ 
puerorum j quo terrorem injicere infantibus‏ 
Solens, Perijs) Krancis Europek © ex butyro smelle O farina confectum. Ferh.‏ 
Лоара 2) Jèp burghul. t. Triticum , yel hordeura‏ ویس p‏ 
д femitulum. 3) Cibus exeo co&us. 6 4),‏ 
کيلان Cibus exovis, & melle ir provincia.‏ 
gilan wfitatus. Ferh.‏ 


Wo mæ*rike fri‏ افروز عر 
oldy, Acies ad pugnam di.‏ مقس zi‏ 


آفروشه afrüst, CÓ‏ آفروشت و efrüse‏ افروسه 
afrüse, p. n. f... 1) Dulciarii domeftici genus‏ 


1) Undulofus micans- 


Wan. 2) Entis. Gol. 


Gol. 8٩ Ф521 او‎ >. n.f. 1) Radius folis, а) 
افرنقاع‎ ifrinkän د‎ V. [3. a 551] Aperi; Splendor lune. 3) Lumen candela. Ferh. 
i. Wan. oj) &füre. » n f Vehementia caloris. 
امن فرك‎ v.n. Digg lefreng.. Wan. Р ۱ 
Kuropsus. 2) Ornatus, de 3) Venu- آفري‎ efri. р. part. i qoy) aferin. 
flus, pulcher. 4) Elegantia, dignitas. 5) Creans, F rh. e. 
ارو حابر‎ EEC اوٍنك‎ ewrenK, Thronus. ۰ озї aferid. р. D 3 Perf. prat. dd it. 
ачи افروخنگی‎ efrüchtegi. o. m. J. Combuftio. 2) Etiam 3. perf futuri Creabit. 3) pro part. 
p а Aem praf. Creans, creator. Per. _ 
افرفختن مدش‎ efrüchten. p. V. Хоа iakmak, که‎ Моз aferidka 3/4485 v. n. f. 
«ХД iammak.t. 1) Accendere. 2) Refplen- .ووهه‎ Creator. Creatore. Ferh. $ 
dere, Ferh. 3) i.q. < آفربدکان ۶ پاسدن‎ aferidegan. з. n. f. pl. ab اڅريده‎ 
аспак s, Polire , a rubigine purgare. Acces ride. Creati, res create, creaturæ, Crea- 

dere , rifplendere , olire. AN i 

۳ OY ^v. pa ) Accenfus »riden. p. V, Creare. Ferh. 

٧ افروخنه‎ efrüchte. p part. 1) Acc y Q ЖЕНЫ و‎ E 
Xe». ardens, 2) Inflaminatus. Ferh. 3) ربدون دسقیل‎ afrie йл, 5 افربدون‎ efridün. ? 
Eb a. Lævigatus ad nitorem. AAccefo, men Principis ordine feptimi ex Dynaftia 
ardente, infiammato و‎ forbito دو‎ Pistadianort 

*[ چاغ انس‌وخنه‎ derüghy. vel @ғарлу d: 
efrüchte. Lampas ardens, candela accenía, 5^ ۸ S zx nine 
ela «ardente ‚е cliente. to. 9 220353! € hy ideje; Nulli mor 

part. іп сотр. ш (t, 1) Po- talium 4 типа creatura, 0 perf 

۱ Р 


т, qui حعالی‎ хићак tyrannum 


vicit, Ја ew. 1 
0351 Feride, р. part. paf. 89 Crea- ^ 


“> 


, د اس مه ме ЭР‏ خسن ازقن 
ې سا نمی بت متام ای د 
اش ene daa‏ 


З ېله‎ 
w AM ge А 
۱ ә. f... compof.. Creator. Sæ. 


Vy Tees, h 
у 
Мк, уа лн 

л T "NOE 


ЗА Чез. cessit 


erede 


^ 2 ای مات 
Terro-‏ ظدارفزع ea. а, n. f. р.а‏ افا ا 


Wody äferidëgär. v. 1. д. ufitatlus ګزمدگار‎ 


333 r 6 ifriz. а, nf. Corona, & fu- 
سح‎ percilium parietis vel portae proje&tura. Wan. 
2i ry Ryje a. nont. prop. Africa. Africa. 
x03?! aferin. p... 1) part. laudantis,. Eu- 
фе, macte, О bravo, viva! 2)in сотр. i. д. 
«3*3 iaradigi. Creator, creans, T جهان‎ 
©з! giha, aferin, Creator mundi. Creato- 
re del mondo. 3) n. f. Apprecatio, applaufus 
augurio. 4) Nom, primi diei ex quinque 
diebus intercalaribus anni perfici. Ferh. 
T آفرین اوف‎ aferin okumak, © ١ آفرین‎ 
aferin e. Applaudere, laudare, probare, 
benedicere. "Applaudere و‎ approvare , lo- 
dare, طزار آفرین, و هزار تکسبن انديلر‎ 7 
aferin-wit heşar tehsin ittiler, Mille illi 
laudes dedit factum approbando. Gli die- 
de mille encomij, . applaufi, approvazioni. 
д در‎ aferinis. v т, f. درادش‎ taradis , 
8 برادلش‎ laradilis, e. Creatio act. €9 "هم‎ 
Creazione. 8] خداوند آفررنش‎ chudawendi 
8 aferinis. Deus creationis, & rerum creata- 
سوه‎ e um. Se. 
j efx. به‎ V. atl. pro وث‎ wefe, i.q. ig wesb 
adt. Аге, impetum facere. Gol. 
افرا‎ efti. р. раг. і. q. jd fezà р. іп com- 
pofi. ارنراجي‎ arturigi, «. Augens , multipli- 
cans, ccrefoitore. ) روج اا‎ rüh efa. 
Spiritum augens, feu recreans, Che acer: 
ce la vita. Sa. 121 جت‎ bihget саг Hila- 
riratisauctor. Che accrefce Г allegrezza. Ik. 
افرار‎ ебам s, л: pl. افازر‎ еріт, i д. ابزار‎ 
ebzàr, G jll ebazir vel pro eis. Condimen- 
ta cibis incoqui folita, % «Lo اخرار‎ efzarz 
dik.. Condimenta ole. Le Jpexie , 5 er 


ha бс, baggi della pignatta, 


۲ 


tar: v. mf. 1) pro phl ebrag. Con-‏ زا ЫНЫ‏ از 
Гак;‏ 


“бу нй пепга ciborum. 2) Inftrumentum opificis. 
3) Calceus, 4) Velum navis. Ferh. $) Ar- 
tificium. Cuff. Vere ere 

j а. а. n. [ДЯ a $$ уе Juvencæ 
vaccarum Tylveflrium. Wan. 
افراز‎ (а. а. V. [4. а jò] 1) Dimovere, 
*xturbare loco. 2) Facere ut prolabente pe- 
j KS excidat loco. Gol. 3) "Terrere. Wan. 


fes. Go], Auxilia. ۰ 

iā. a V. [аа elo Metu af‏ افراع 
icere ac percellere. 2) Juvare,. fuccurre-‏ 
те. Wan, 3) pellere merum. 4) Excitare‏ 
e fomno. Gol.‏ 


* ТИРА р. V. 1) Multiplicare, 


augere, Ferh, әу Crefcere. «Асогејсеғе , 
moltiplicare. Cajt, 


Part. I Tom. Т, 


ووو dpt {е Mae‏ اقا 
٢ efzaja. v. part. Адеп, Cuff.‏ 
efzajaniden, v. V. Tranfit, ab‏ افبانبدن 


cfzüden, Augere facere. Caft. 1А “мш‏ اخزودن 


efzüjiden.‏ افرايبدن iden, feu‏ افرابدن 
attollere. 2) Attolli,‏ و V. 1) Adjicere‏ » 
افراييدن 3ر [* fublimem.effe. :3) Cadere.‏ 
«од efzüjiden der, kyjmeti cizi. Plus‏ چبري 
offerre pro re aliqua. Cafi.‏ 


QA «тай. p.m. fJ. Incrementum و‎ «۳ 


abundantia, 9 افلش غودن‎ efrajté nümu- 
den. Augeícere , augeri. افرابش کردن‎ еҖ4- 
ji$ Kerden. Incrementum capere, adolefce- 


re. Caft. daz ptem په‎ 


ay) er. *. part, Tuberofo admodum 
Jeu gibbofo pecore vel dorfo vir. Wan. 

OYP! efferden. ۰ V. Abjicere, demir . 
tere. 


do. Caft. pro Jal efrenk. 
افزودن‎ efeüden. ۳ і. q. ول آفرانیدن‎ soles 
nīden. р. Y) Augere. Ferh. 2) Augeri, mul- 
tiplicare و‎ adjicere. Caft. 
0992) efjüden. ». V. "Abjicere, Ferh. 
افزوردن‎ efjürden. р. V. pro افزردن‎ efjür- 
den. Abjicere, Сай. 
Jal efjūl. y. n. f. Excitatio , inftigatio, 
Ferh. 
39399! arden. V. Tranfit. Face- 
re, ut quis potu fe reficiat, fedetque fitim: 
"aft. 
033939) efjülende, р. part. ab آفزولیدن‎ ef- 
Jüliden. 1) Excitans. 2) Exigens. 2) Amo- 
vens. Ferh, 


efeüliden, v. V. Avidum, & au‏ افرولبدن 
dentem reddere. Ferh.‏ 


«97541991 efjüliden. р. V. 1) Satiare, exs ochi ېتسه‎ 


plere. 2) Expleri Cat. 3) Inftigare, ex- 
citare, Ferh. 4) Avidum, & audentem red- 
dere, 5) Removere, amovere. 6) Pulve- 
rem excitare im valle. Сой. 7) Eruere. 
Ferh 


evum م٢ 1) parte ЖУ artyk a o.‏ آفرون 
Del ате. Plus amplius. 2) adj. Adauéctus, pene‏ 


eximius. Più, рій lungo , ampio, & efimio, Ж) 
quod & افزوذتر‎ enter. Excellentior, auctior: 


Ferh. 8 قباسدن ارون‎ ky; 
hr 


nefzün. Plus r 
quam comprehendi poffit هټ سه‎ ۳ 
bilis, infinitus, افرون امدن شدن‎ ezin ۰ 
ämeden , vel süden. Exuperare, redundare, 
غه‎ praevalere. افرون ماندن‎ efrun manden. 
Supereffe, fuperare. GS هلم افروي‎ 
Plus quam fatis petere, modum excedere, 
injuftum effe, آفرونیع نان‎ efzürzi nam. Infla- 
tio panis ex fermento , © ipfas fermentum. 
Saft. 

Nnn اثروېي‎ 


B) ی‎ в. т / Magnitudo, altitu- feu 


Postes (eee مس سه‎ ees 


اف 
نه «йл. в л. [o T) диңе gum‏ اون امف د 


Carmen icantatorium. 2) Dolus. 3) Men-‏ ملت 


,285 اف 


"A A 


ووو میک اي e‏ دما ا قرا یی © اف 34 
2 


"mec. «590 efzüni. p. n. f. Acceffio, augmentum. 


r den. р. V. 1) Comprimere,‏ آفشرذن 
exprimere, ut fuccum ex fructibus. 3) String‏ 


F cU اضر و‎ етй tag, سر که‎ pdl effert 


a waved dbbondanza, درد«‎ 
лү: افزددن‎ len. р. V. Abjicete. Са 
افسا‎ efsee, 3. part. 1) Qui protuberante 
pe&ore aut lumbis depreffis eft. Gol. а) 
Qui confidens non fine moleftia furgere ۶ 
teft. 7 ; | 
اقا‎ efsd. v. m. Jf pro آذسو نکر‎ efsünker. 
Proftigiator. Fer. 1 
اضا‎ аһ ә. V. ۵ 21 Amplum; 
& capacem effe locum. Gol. \ 
افساد‎ узасһ. в. V. Сеа g7] Oblivifci 
cordánum. Wan; : 
a K, Гаа 39] 1) Cor 
tumpere, р 5. Wan. 2) Grafari in- 

«iw, ferendis malls ut lupus in gregem. Corroms 

pere» difuiare al male. Gol. : 
افسار‎ efsàr, р. n. ردول رز‎ Capiftrum, 
habena, Cavezza. Ferh. ys PN 

fesl. Ho:‏ قىل à. ite f. pl. а‏ .ات )5 رپ« د 
mines fequioris generis. Wan. -‏ 

JU ifsal. به‎ V. [4 a فسل‎ [ t) De 
trahere de palma Jurculum ad plantandum. 
2) Adulterare monetam. 3) Inctuftate mer- 
ces. Gol. 

Sae مق اضان سل‎ wnf. Y) Сов, Caf. а) سنك‎ 
(QU fengi efsan. v. Lapis, quo acuitur fer- 
rum, Ferh. 3) Armilla, brachiale: 4) Peti- 
carpium. Caf. 52 

efeanarüden. p V: Tranf, Fa-‏ افسافانیدن 
cere, ut quis narret Сай.‏ 

р. nom. prop. Oceánus,‏ .ت آفساخوس 

mare orbem circumdans. Сай 

Әу رتم‎ © afgane. v. nf eun 

„a, Hiftoriz fabulofæ nartátio, fabula. 

2, favola. Ferh M اسانه و افسون‎ 

ne wü efsün ile. Fabulis, & carmi: 
nibus incantatoriis , fafcinatis verbis. Сол 

favole و‎ parole ingannevoli, Sa. افقسانه کفنن‎ 

efsane 7 rrare hiftoriam fabulo: 

fam, feu fabulas tre. Raccontar favole. 

хале; йш‏ سلطنت اسي }== افسانه‌در 

ата efsane dür. Nomen principis ipfi fac 

bula eft, h. е. princeps vocari و‎ non me- 

retur, Non merita d' effer chiamato prenci-‏ زا اندر 

20 iante, Sæ 

۹ افبافیدن‎ arden. s. V. Narraré, te: 
ferre hiftoriam, fabulam. Caft. { 
افسای‎ efsáj. v: n.f: 1) Incantatio. 2) In- 
cantator. Ferh. 
افسایاتیدن‎ efsajüniden. p. У. Tranfit. 
Narrare facere. Caft. 
NUN TEN { 7 DN. 
We افسر‎ efser. p. n. f. Jae R1: s. „5 таво 
۸ 1) Corona , reg 
2) pro افسار‎ efsar. p Capi(trum. Cavezza. Ferh. 


faye euh اه سیا‎ 
PD A ket 
uw 7 


Veo, سما سی‎ 
"aM Van £ " 
A مد اط از‎ Mag شم مد دا‎ qe ерес [а 


im capitis infigne. Corona. 


fer." Corona capitis. Sæ, cS ost آفسر چاه‎ 

Mf efseri giah ittükleri Külah. Pileus, quo 

барат loco coronz dignitatis. La beret« 

ta, chegli teneva in pece di corona. Sæ: 

Que څون شهادني سرلرينه اضر‎ сАйлї Seha 

detî ferlerine fser 1ййр. Sanguinem marty? 

fii, corona capitis fui loco #ftimaris. Sti. 

mando il fangue del martirio per corona del 

Juo cápo. КУЗЕ СЛИ y судне اول ببانكت‎ 

ol beitünsmorgmunini efseri mübahat 7‏ یدوب 

idüp. Senfum illius diftichi pro сотопа glo- 

tim habens. Si حسبنېاکراغه‎ eH Ran m; 

»fsliraniden. v. V. Tranfit, feq مس شم‎ ў 

efs 2 чесе уел‏ افسردن 
efslrden, s. V. 1) Flacceté, mar- T‏ افسردن 

eefcere, 2) Congelari. Ferh. T del bp e, مل‎ 
افسرسكزي‎ efser figezz. v.n. f. compof. 1) 

Infltumentum muficum, 2) Vox, melodia, 

Ferh. 


سم 


Ал 


Jolmiss «3 3 Ven‏ صولش efslrde, p. part.‏ اضېده 
в don t D Tlaccidus. 2) Con: * E.‏ 
اخسرده » 9 gelatus; Fiacco, arido, 8 gelato.‏ 
Flaccefeere , marcefcere, arefce« g‏ ه efslirde‏ 
re de flore, © colore, © congelari, gla-‏ 
و cari. Flaccarf, effer fiacco; congelarfi‏ 
dili efsürde.‏ دل agghiacciarfi: oui)‏ 
Duri cordis. 33e ед Der net‏ 
fafykrak. t‏ فاسقرف effek. +. сотр,‏ افسف 
افف ]© Nequior. Рій cattivo, fcelerato.‏ 
Сау ichad. Nequiffimus Judacorum.‏ هود 
Tf,‏ 
efserKer. р. т. f, compof. Apis, ade y‏ افسزگر 
avis рағааі/. Сай. ОК, ^M‏ 
ېښ efsentyn pcr ft. „д‏ اقسنطين 68 efsenitin‏ افسنين 
jal pelin, ® pelün.t. Abfynthium. 6 i‏ 
serabi. Abfynthi-‏ 2 افسنتین شرابي H‏ 
afsentint‏ اسنتین رومي des. Vin d'affintio.‏ 
тайт, Absynthium 7‏ 
Tp m f. 1) Ешса, terga.‏ 
диа Pechlevica i, д. Va bia Ve-‏ 
üfsür. p. n.f. X) Pudor, Verecun:‏ افسور 
dia, 2) Feta quedar. Cuff. >‏ 
سره efsüs. p. 1) partic. dolentis, Heu,‏ افسوس 
dolendum, 2) n. f. Ludibrium, irrifio. 3)‏ 
Extorfio. Ferh.‏ 
efsus daster, p. V. 1). Irri‏ افسوس‌داشنن 
dere, defpicere. 2) Ludere, Caft.‏ 
eden. m V. Contemp — "7‏ اقسوس رد 
اشوس کر Metu ER inferre. Сай.‏ 
efsüs Kerdérii"p. V. Jatate 7‏ انسوس کردن 
Ferh.‏ 
sūgil, p. Pechlevice. Secondo‏ © اضوکل 
Г апгісса lingua perfica, Ferh.‏ 


۲ سره‎ 
У эе? 


fe. 


اون 


وه a‏ اد | 


| 


| 


Маст Ferh. Jncantefimo. T بر اضسون‎ 
اوخودي‎ bir Fin okudy. Recitavit carmen ìn- 
} wt cantatorium. Fece unincantefimo. Eb. 
With, адаы к efsünKün. p. n, f. comp. Falci- 
mov pratftigiator. Са/. 
اقشا؟‎ ifsa. a. V. [ 4.2445] 1) Divulgare, 
io iege [USE Гы Са 
nig قا‎ Уап, 3) Оре: pecorave habe- 
pet Jefe propagantia. Gol. €] س ني افشا اندي‎ 
muc firriniifsā itti. Secretum ejus. revelavit. Ri 
mets “ыу il To 
فاع‎ i fuo fecreto. 7 
اخشادن‎ efsaden. p V. i q- vel pro. افشاردن‎ 
5ه‎ 4# 1) Sttingeré, premere. 2) Tur- 
pia, & obfcena loqui. Caft. 
pu) Sar. wm т) part. ab افشاردن‎ ef 
#ûrdenıı Fundens, fpargens, in comp. maxis 
me ufitatum. افشار ار‎ e» ab еўхаг. Aquam 
fundens. 2) n.f. Socius, auxiliator. 3) Texe 
toris ferobs: Ferk ۰ 
,ه4 افشارذن‎ & vy tad غه‎ 
den, р V. 1) Premere, éxprimere. 2) 1а- 
aniter و‎ probrofa & obfcna loqui. Ferh. 
افش ٍده‎ агае. p. part. paf. Preis: Caf. 
افشاش‎ ах, a V. ]4 4 فش‎ ] Rurare: 
Ruttare. Wan 
افشاغ‎ Жаай. ه‎ V. [аа [خشغ‎ Defuper 
percutere aliquem baculo. Wan. 
فشان 49 ,تن افشان‎ Дал. pa I) part. in 
^ бор. صاجچجى‎ facigi: t. Spargens. Ferh: 
ы شان‎ Sanguinem fpar- 


5 
hn : 904 
de tygh 


od Ret s vs It ۳ 
افشانده‎ f Xaride.y Wart pal, رکنم‎ 
اتشانبدن‎ efSaniden. v. V. tranf. Spargi cu- 

fare, Far [pargere, fpandere. Ferh T] دست‎ 

ES. اقشانیدت‎ deft efíaniden, Plaudere mani. 
"XU bus مر به‎ 
٩ ٢ Mt Ye Moe on Mtm sert 


са هریم‎ ees تا‎ 


gere. Са. 3) ОЫЬс‹па loqui. Ferh. 

efsürde. », part, рај. Expreffus,‏ افشرده 
Ferh.‏ 

eflris, р, nf. Exprelfio. ۰‏ افشرش) 

&far, х, Exs‏ عضار ofsürger. p. n. f,‏ افشرکز 
ргеПог olei, fucci, vel uvarum. Сај‏ 

efslire. v. n. f. 1) Expreffio. Ferh. a)‏ افشره 
Succus expreffus ex plantis, pec. fructibus ,‏ 
malis punicis aliisque etiam ins‏ و ut cydonüs‏ 
Jpiffatis, Сай‏ 

«Хас. part. Prominentiorem ha:‏ اشغ 
bens anteriorem dentem, vel dillitos eosdem‏ 

entes habens vir. Gol. 


945) efene. مر‎ n. prop. Normen oppidi in. 
provincia transoxana penes urbern Jg bus 
chara, ubi hatus Avicenna. Ferh 

3j تک‎ b. аф 49) تیاه‎ Ex lingua 
Pechlevica. Veni: 

Ф251 effe, p, Af Decorticatum, leviter 
molla fractum triticum و‎ vel alica. Ferh. 

т. p. n. prop. Nomen viri, Ferk,‏ افشين 

ба} ўза. а. V. [4. ab (فصي‎ 1) Libe 
rari, liberum evadere d malo. Gol. 3) Cef. 
fare, definere pluviam. 3) Separari гет 
a re. Wan. 4) Remittere ; recedere ۵ nobis 
hyemem, aftum. Gol. ۱ 

V. [4 а #2] 1) Perfpi-‏ په sah.‏ افصاج 

cuc explicare mentem, enarrare: Spieean 
chiarameute. Wan, 2) Mlucere auroram. 
Gol. 3) Гас a fpuma purum effe. Wan. 
4) Claram её urinam. 5) Eximium & libe« 
tum effe ab üliqua re. 6) Pafcha fuum ce- 
lebrate Chriftianum aut Judeum. Gol, Ж 2? 
انیشدي‎ се? يبغامني‎ ot و‎ feth 5 
peighamini ifsah imis idi. "Nuntium vi&oriz, 
$ triumphi perfpicue & diftinéte expofuit: 
Efpofe . chiaramente la. nuova و‎ che recava 
della vittoria riportata, Se. افصاحاً‎ ahan. 
Аройі&ісе, Chiaraniente. 

а 3.25 [ Fifas aper-‏ ې ] ifsad. s. V.‏ افضاد 
taque arborem habere foliorum gemmas‏ 
Gol,‏ 

«ole .وون‎ а. V. ] 4. a فش‎ ]. Extrahe- 
te. Wan. 

isam. « V. [4.a ва) Ceffare‏ افصام 

pluviam, definere febrim. Wan. 

2e efsæh. a, comp. Preftantior. € e 
الکلام‎ efsahül - Kelam Præftantior eloquentia. 
Tof. الاخصے‎ “до. ое 

г, part, Qui redu&o prepu-‏ که دب اتقصع 
tio nudam haber glandem puer. Wan.‏ 

que? зат. з. part. Traka, fia armilla.Gol. 

Nan g اقصنې‎ 

y 


i И An» H 
| تشه سس دبع لص ہد هرید‎ fee QA He etis 
pa Ч d qu 


Лум. 


92 


ede Mane. 


Sa URL gior, excellentior. М 
Аа افصل آکرسلین ]ناساس‎ ofze 
و‎ eminentiffimus p 


то de prof- 


Nest] 
اب‎ 


Not 


+ افلا 


ی 


236 اف‎ 
251 efst. а. n. prop. Nomen viri cele- 

bris inter Arabes. Wan. 
val a И. [4 a 5] 1) Prodire ب‎ 
їп campum. 2) Ingredi ad conjugem uam,  emümijet. Emaniitarum , ntificiorun 
i.e. concumbere cum са. 3) Vehementio- quc eft fpecies ۵ V is-SSyjets iSchiitarum. V. 
re congreffu vitiare mulierem. 4) Aperire das? Hi afferunt, Pontificem mortuum non 
alicui arcanum fuum. 5) Applicare volam effe lavandum, neque orandum effe pro eos 
manus terre و‎ uti in oratione apud 1Моһат- neque accipiendum effe figillum , feu annulum 
medanos fieri folet. Wan, ی‎ ejus, neque fepeliendum nifi ab alio pontifi- 
аз) аһ, aK. [да 5] 1) Mlucete, се. 6 
2) Rubefcentes, feu 1 eftar. 


pat افطس‎ eftes. 


duse زوسن‎ o. n. p. Aphtahitas Ravo- 
cantur affecla Сўл بن‎ a 
sadyk, qui profe[fus ejt 


ah benis 


MV el‏ ما 


cere auroram. Wan. ». adj. Claudus. Cajt. 
flavelcentes , pheniceos dactylos ferre 
mam. Gol. Уу Simus, qui depreffum و‎ expanfumque habet 
лей ifgüch. a. V. [4 a ge^] Expref- imbrícem пай, 
fioni idoneum effe incipere racemum. Gol. 
افضال‎ еба а. n. f. pl а فضصل‎ fezl. 
Scienric, & beheficia, gratie. Scierte vir- 
tù, 6 grazie, benefizi. Sæ: 
افضال‎ ifzal. نه‎ V. ۰6 [فضل‎ 1)Bene- perire 7 
facere alicui. Wan. 2) Relinquere refiduum negotium و‎ 
de re aliqua. 3) Excedere quantitate, nu Gol, ah ۰ 
mero alios 4) Excellere ir re aliqua, Gol, افعال‎ cf. БЕ 
ار قلف )1 ه1 افضال‎ artuk- nes, Opera. Ат, 
2) Beneficium. Avan- 
q ظسل افضال‎ 
حضرت اله پسادشاه اسلامه‎ 
hazreti ilah pádisahi islame püs- 
Umbra gratie divine protec- 


ombra. 


efatyr.. Е‏ افاطير сій". s, n. f. pl.‏ افظور 


fura in nafo, & facie adolefcentis. Gol. 

ҳа".‏ افظاع 
ac turpe cile negotium. a) Talem com-‏ 
Wan, 3) Incidere in, tale‏ 
ejutve cafu affici hominem.‏ 
اق په Nes муо‏ 

1. a فګل‎ fel. Aio- 
Opere 9 اخعال الکو‎ 


76 ان 


go» graid, beneficio. 


& certitudinis, l/ocantur etiam افعال آلقلوبي‎ 
ef Alül-kulub. Verba cordium, feu qua actus 
interioris cognitionis exprimunt j; reguntque 
accufativum tam rei quam perfone v. g: 


و يناه اولور 
gyll ай‏ 
zii penah olur.‏ 
tio & afylum erit principi vere fidei. L‏ 
della grazia divina ferà la protezione‏ 

prencipe della vera fede. Sæ, 


hafebtu eidan aliman. Сеп-‏ حسبت ўз»)‏ عا 
ef-‏ افعال gM‏ و الدق del fui zejdum do&um.‏ 

AlüLmedh wez:xenmm. Verbi 130019, & vitu- 
perii: qua; petunt duos nominativos poft fes 
nimirum Ady’ nominis generici per articulum 
determjfliit! › @ nom. propriis cui laus aut 


۳۱ fall. а. 1) part. Subalbicans. , 2) 
zaf- talis. Leo. 3) talis Camelus. Wan. 
,امش افضل ان‎ Remp. pl. افاضل‎ efázyl 
اولورف‎ шипак €$ c 5,355 fer? rak, t Proeftan- 
ore, più eccellente. 
üt mürfelin. Nobilif- 


Xhoplietarum. Jl pri; 
phe ۷ جاح ام هر‎ lv 


vitup&Fiüm | attribuitur v. g. dj Jaf نګم‎ 
nasrer-regulu zejdun. Præclarus vir fuit Zej- 
E" d y UT افګال‎ ef- alil mukaribet, Verba 
pfopinquitatis: qua regunt nom. perf. E acc. 
قرب زبد 1 خروج و سه‎ karibe zejdülchurüge. 
Prope fuit zeidus exitui, parum abfuit, quin 
zeidus exiret, «30951 اخلاف و‎ echlaku e 

Mores, & opera, Li coflumi , éd azzioni. 
Ik. axe افعال‎ ef Ali аке. Opera inge 
niofa. Bob. JW) اول دب‌ارده اظهار اتدکي‎ 


i Sæ, 
افضلشت‎ efe alijet. a. n. f. Precellentia, præ- 
valentia. L' avvantaggio, preeminenga. Sa. 
۱٠۰ افطا‎ eft. a, part, Imbricem habens nafi 
deprefum. Wan. 
افطار‎ iftar. a V. [4.2553] 1) Comede- 


ELA 5 "har ittügi ef-àli. Oper: æ 
ш. re, feu aufpicari refe&ionem poft jejunium, ol dijarde yghār ittügi ef pera, qua 
ә TIG i 
1 2) Con- اخعام‎ ifm. ^. V. [аар] 1) Implere 
ficere quid immature ce 
Idoneum mum implere. Gol. $ 
eife pullum ut ablactetur. Gol. g% ера. 
Gol." 
eleftah. Taurus. 3) Camaleon. Gol. 
YAN sayl ied) دلوا‎ o Ад Mss S 


ae ks 0 æftiterar in illis partibus. Le cofe, che 
folvere jejunium. ۱ Romper il digiuno , cio € procftiterat Т fe» 
münciar à mangiar la fera. Wan. , 
1 tra idoneam difpo- vas, domum odoribus. 2)Ymplere feu accen- 
Jitionem. Gol. 
او‎ ef.dw. a n.f, Vipera, pro 
2e eftah. a. т) part. Latiore capite ; 
آخجوان‎ ufuùn. a т, f. pl. prac. Serpen: 
با افعله ده الد رس‎ ded M У 


1 js ato in quelle parti. Sa. 
doppo auer digiunato tutto il giorno, cO- aveva. opere q Р 0 
dere ira. War. 3) 
اقطام‎ ifam а. V. [4.4 [فطم‎ 
View чей, ۳ 
: $ E 
preditus. Wan. 2) ۱۰ J. cum artic. € 2 уу 
tes mares, Wan. 
g”! 
سه ومع ای‎ 


سایس 
٢‏ 


M سه‎ 


٢ 


part, fam. خطسا‎ уара, а. ا‎ 


a. V. [4.a g] I)Invifum (= مې‎ 


ax ee 
Bed ed = 


ef-aliis-sek, weljakyn. Verba dubi; af‏ آليقين 


0 


Ipfa aromata odore do. a 33 e 
7 Seve 


1 


fe bee‏ لس ране‏ قا 


c 
| M 
[ юм 


hes 


А‏ الا а‏ مت 
"rey нү еба,‏ 
мыр büjuk 56‏ ده افو کر 
LIN x f‏ د 
vi alpis. Serpente,, vipera. T o5‏ 
gibi fertğz Acu-‏ کن H рат‏ افګي qp E‏ 
tus, fivut lingua vipera. Acuto, come la‏ 
lingua della vipera. Ah.‏ 
efti kyrbàn. v. n. f. ۰‏ افعي فربان 
Arcus, fignum zodiaci. Ferh,‏ » ۷ کیان 
V. [4. a 335]. 1) Mufcofos‏ د ifghā.‏ افغا 
flores proferre plantam, pec.cyprum. Wan.‏ 
Corrumpi palmam. 3) Comedere dacty-‏ )2 
los 195 faghá, dictos. 4) Paupere evadere e‏ 
divite , inobfequentem e morigero- 5) Ira‏ 
accendere. Wan.‏ 
AS: ? 4‏ 
ghar. s V. [4-а 53) 1) Aperire‏ افغار 
os fuum, 2) Oriri, Jeu culminare pleiades,‏ 
Gol.‏ 
ewghán. v. n, f. 1. Ф‏ آوغان eg‏ 00 افغان ېسا Ж у ine‏ 
AM : A» 5 4‏ : 
e m CASS Kohan. p. hentatio, gemitus, Ge-‏ 
ша: ә 5 5‏ 
e.‏ و افغان ۱ lamentagione, Ж‏ و mito‏ 
gridar‏ و Ingemilcere, lumentari. Gemere‏ 
con pianto , lamentare.‏ 
v. n. f. Res pauca, paucum, parum,‏ بر 391« 


pens magnus, & malignus, 


LO 


suri pollens equus, Gol. 

e afyk. . сотр. 1) Valde præftans, & 
perquam liberalis vir. 2) Velox, curfu ex- 
cellens equus.. Gol. 

۰ و efak. a. V. ай, 1) Excellere‏ اقف 
flare pec. liberalitate virum. 2) Abire ac pro-‏ 
ficifai per orbem, Gol.‏ 

efek. a V. act. (F.2.] 1) Concinnare in-‏ اقف 
pus corium: 3)Donando fuperare alios.‏ 
Gol,‏ 

З ufuk. an f. pl. C 38 zfak. کولب کناري‎ 
gök Кепагї. e. Horizon, Orizonte, Gol. 
٩۲ اول ولاينك افقندن طالع اولوب‎ ol wila- 
jetün-ufükynden tàly* olup. Oriendo ex ho- 
rizonte illius regionis. Spuntando sùl ori- 
zonte di quel لم‎ So 

303) ifKad. z. V. [y а 933]. 1) Deftruere. 
2) Facere, ut fruftra quaerat و‎ defideretque. 
Gol. 

ifkär. а, V. Саад] 1) Pauperem‏ افقار 
facere, 2) Latus feu dorfum obvertere ali-‏ 
cui predam, petendi fe copia fata. 3) Com-‏ 
modare inequitandi gratia, camelum. Wan.‏ 

укай. а. V. [а 035] Intelligen-‏ افافاه 
dum dare, facere uc intelligat, Gol.‏ 

: Äi afakyr, а. n. f. рі. ab افیف‎ суук. Co- 
ria non prorfus parata. Gol, 

ES Metas افقر‎ efkar.a. comp. Pauperior. Più povero, 

efkam. a. part. fem. hè fakma. 1)‏ افقم 

Inciforum dentium inferiores prorenfos ha- 
Part. I. Tom. I. 


EM 


Ф 


ҮЛ КҮ ee 

SEEN ۰ الوا بت‎ er 

Penn tdi‏ س لخد سید مس DB a‏ ښه in‏ ی 
A aas ae m‏ وا 


وك ملان 7 افاعي РЇ.‏ 1 
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bens ultra fuperiores mento. 2) Curvum qi- 
ftortumque negotium. Wan. 
gË) ufuky, © .چام‎ а. ро]. ab اف‎ pejet 
ufk. Qui varias luftravit oras. Gol. 
افك‎ ef. а V. att, [F. 3] 1) Invertere. 2) 
Dimovere a confilio aut propofito. 3) Men- 
tis confiliique inopem reddere, Gol. 
s Jk. DEA f. Mendacium. JMenzogna. 
di ifKile. Cum mendacio. Con fal/id, 
e bugia. Tef. افك عيم و بهنان حتلیم ابلدي,‎ 
ifKi enam we bühtant ётут eiledi, Solenne 
mendacium, & infignem calumniam protulit, 
Dife una folenniffima bugia, e grandiffima 
calunnia, Eb. 
افق‎ kk. a, part. Qui divaricatam luxa- 
tamve fcapulam habet, fcil. præ laxitate, & 
imbecillitate. Gol. FOR GIN 
افکار‎ efKar. به‎ n. f. la فکر‎ Сорйа- 
tione$; confilia $ Curd Denier; opinioni 4 
сиге. *[ افگار اصابت مدار‎ Rar ysábet те 
dar. Recta confilia, Prudenti, retti configli. 
افکار‎ efgár, v,i 12 mf. Vulnus. in generes; 
2) Vulnus, quod contrahit jumentum ex gra- 
vitate oneris. 5) adj, Membris captus, paraly: 
ticus. Ferh. 4) Pruneolum fylveftre, = Сай. 
٩] ت افکای شدن‎ süden, Defetisci, 7 
Jatigato. فار مي‎ ear mei. Oppletio vino, 
ebrius. Stordito,carico di vino. Ik یا‎ 5 
‚са! . 1۸. قګبير روياسي‎ 
افکار اواوب‎ ӘМ) zehr тија efgarüle 
efgar olup. Confufus, & fatigatus cogitationi- 
bus circa explicationem fomnii fui, Sæ. Fù da 
pen/ieri ingombrato, confiderando il fignift- 
cato di quella vifione و‎ di quel fogno. Br. 
دل افکار پر افکار‎ dili efgari pür efkar. Cor 
fefum و‎ & confulum, cogitationibus ple» 
num, Sæ, 
n ifKar.s. V. (4. а) Cogitare. Wam 
«JS efkäk, а, л. / pla رفك‎ Man- ах 
dibule. Gol. : 
Ф365] efKane, p. n. f. Abortus, pec. ۰ 
formati embryones. , Ferh 


фаб 3! efKaniden, р. V. tranfit. ab 
انڪندن‎ efKenden. Projicere. 
افکاه‎ ifKah. а. V. [д.а a] Multum lac 
tis habere camelitem ex recentium herba, 
rum. paftu Wan. EC уе е م‎ fat 
É ук, i. nf 1) Tremor. Wan. 2) Ep dir с) 
Picus viridis. Gol. : 
ان‎ efKen. p. part. 7 0] atigi, C$ 
1 081-2 braghygi. t. Jaciens و‎ abjici 
«t oss о> Коћ efKen. Montes disjiciens, 
Che dirocca li monti. ۱١ ثاب‎ zab efKen. 
Flammas jaciens, flammivomus. Che butta 


fiamme. Ik. К Liw fenk efken, Lapides 


vibrans. Che gettu, lancia pietre. Ah. УАЗ 
0 وم‎ 
5 


N STE е Eur "OS de 
EAN موه‎ ine m چب سا تام‎ e as us 


КС КУА, 


اف 

WÉI? ob йл badi bich «Ке. Ventus 
vehemens, radicum evulfor. Vento impetuofo, 
i êhê fradica gli alberi. Ik. اول شیر مرد افګن‎ 
ol sîrî merd efKen. Ше leo hominum vi&tor. 

Qel leone , che oprime eli uomini. 
ка] efKendegt. v. п. f. سراشظطشاف‎ › 
Draghylmislyk. +. 1) Abje&tio, 2) Lapfus. 
*3) 5@түйиз. Abandonamento; caduta, & 
Jervità. 


brare. . 3) Delere. 
ooi efkende. т; T) part. paf. جراغلمش‎ 
braghylmis 6 bal atylmis. t. Proiecttis, abiec- 
„US. 2)n.f. Setvus. Buttato و‎ abbandonato, 
د‎ géttatos & vile, fervo V. حلقه‎ T 09/551 
قراب‎ efKendei türüb. Humi proftratus.. But- 
tato per terra. Se. افکنده‌سی‎ sodiy bendei 
efkendefi. Servus infimus ejus. Suo vil fer- 
vitore. Eb. `- 
اف سفه‎ efell. а. part. Per crenas vel rimas 


TUA X 
شب‎ аае 0 s. Gol. 


Jfeluww, Pulli‏ فلؤت ام efa. a naf.‏ افلا 
equiti, Wan.‏ 


اف 

felek. ۶‏ فلگ offak.a, n. f. pl a‏ اذاف 

fure; Gol. 
اخللاف‎ ak. 3) nom.prop. Valachia. 2) 
n. f. gentile. Valachus, & qui in'his confiniis lo- 
quuntur fclavonice, aut ritus greci funt ruftici, 
vocantur etiam «55V iflák , < in pl. افلافون‎ 
ifakun. LL. افلاف 52335« ې‎ ak wilajeti. 
Valachia, Il paeje di Valachia. SYA څېه‎ 
kara ak pro =%У% بغدان‎ boghdan wilā- 


efKenden. р. V. 1) Projicete. 2) Jeti. Moldavia.‏ افکندره 


X9] 1) Mirum‏ ۾ .4( ak. а. V.‏ افلاف 
quid facere. 2) Adducere malum. Wan.‏ 

«а sinüsan. v. nf. сотр,‏ افلاف شناسان 
Aftronomi.‏ 


M3 2/02. a, mf. pl. а فلك‎ felek Соз? 


li, orbes cceleftes..Li cieli. Wan. Sf خاحکدن‎ 
١ gà افلاکه‎ chakten efläke ref^ e. . Etige- 
te a terra ad ccelos, |Sollevare. 

eftagjam. р. n, f. Aftrorum adó-‏ اخلاکيان 
ratores, Ferh: y‏ 

3 ت‎ a V. (4. а (فل‎ 1) Pervenite 
in terram pluvia deftitutam. 2) Exutum ef 
fe opibus. Wan. 


ی سه aed.‏ اشنا 


=з! 

MI efnad. x. V. [4. ab r. M5] 1) 
Laborare imbecillitate mentis. 2) Ob fenec- 
tutem mentiri. 77 
افناف‎ efnak, а. p. f. pl. а فنبف‎ fenyk. 
‚ Wan. 
1 به‎ V. [4 ab пији. 85] 
Commodius vivere poft duriorem fortunam. 
Gol. 
JUS gna s, n. f. pl. а «09 fünk.. Mu- 
ftele fænariæ vulp. fovina, Gol. 
й JUSI 7 a. V. [4. a (فنك‎ 6 
inftare feu infiftere, Gol 

fa а, n. f. pl. a 3‏ افنان 


cies rerum, ^ اس‎ е? pot MIHI مه‎ кы 


1081 nên. s. n. f. рі асу fenen, Ra- 
mi. Rami Ik. 11. اخصان‎ eghsan. 
افله‎ еле. а. part. Parum lactis habens, 


afte dimi a an ام‎ - 
۳ lacte diminuta & exhaufta carmelitis. Gol. 


efendi ex Graco, t. І afendi.‏ افندي 
„Dominus, magifter, herus. "ey pa-‏ 


drone , .& monfignore. f f ا هعيل‎ 


ismàil efendi. Dominus Ismael. // Signor, 
û JMonfignor Ismaele. De Doctoribus, Ec: 


5 fenn. Spe- 
ره‎ Я 
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57,5) efwak. a. п. J pL, a قوف‎ уак, Cret صد ایآ‎ {Кб 


nz fagittarum. Wani бй ee 
اخواه‎ efwah. à. n. f; pl. a og уйй. "Ora. 
Bocche, 8| جوخبربر هراس ک ان افواه ناسدن‎ 
اخراج زاس اندکده‎ buchaberi pür hy ras girzba- 
ni efwāhi najten ychragrees ittükte. Pofiquam 
hic nuntius terribilis ex finu orum hominum 
caput extulit, A. e. poftquam fparfum eft hoc 
terrible nuntium. Quando fi fparfe dalla boc- 
ca del popolo quefta cattiva nuova. Sæ. اخواه‎ 
ناسده اماخنله مذکورو دياننله مشهور اولور‎ eAva- 
hi 115/6 emānet ile mezKür we dij inetile mes- 
hür olur. In ore hominum de integritate, ac 


" rectitudine laudabitur و‎ ac de obfervantia re- 


onis celebrabitur. Sara lodato da tutti 
di rettitudine , probità, e di effatta offervan- 
za della legge. 

ебал, а. n. f pl. a og fah. Rés‏ افواه 


aromatice, gue immifcentur medicamentis 


ad procurandum illis meliorem odorem. Wan. 21 بل‎ 
اور‎ für. a V. ай. (Е. 4] 1) Tranfili- А 


re. 2) Incitatius currere. 3) Promptum ас 
alacrem effe in ferviendo. Gol. 


Y) Nets‏ ا 25:15 a part: fom.‏ کش à a Polpa gê] 1) АЫас ^ GU‏ افلا 


A e clefiaflicis, Pralatis, © aliis viris doctis. Jy üfür.v. n.f 1) Bubo. 2) pro sp? 
[: у” Ий 


tire. War. 2) In defertum contendere vel  Dillitis inter fe dentibus preditus, 2) Papillas jg, V. V] اضتندئ‎ efendimiz, Dominus nofter" ariigh. Pandiculatio, rüctus. Ferh 
TELA ^ 7 : : She 7 BI ey; zu W=: !و‎ та 9 s. Ferh. 
ingredi. 5) Pullum habere a lacte depulfum, in pectore diftantiores habens c] an. clenentiffimus. Мого Signore clementifimo. اور‎ йг. t, partic. Vehemen 
Gol 221 fah. а. part. fem. V? felhā. Infe- Hinc dimin. جنم افندهچکم‎ benüm fens dam "nte S[ افورافور اسر‎ für. 7۴ 
N ۶ , A ‚© СД 8۷0 1 : ы Ы ej ente. سر‎ fi 1 
«33V iflar. a V. [4 ab inufit. e] 1) rioris lubii fiflura preditus و‎ aut notatus, im. Mi dominule b/andiendo. Mio vehementer Жер y A 
Effüugere, evadere. Gol. 2) Facere ut ۵۰ Wan. wu. T P under м ар 


те. G „Жаку ; сњ "лог Del. vento. Eb, (у= А луу фей ا دہ‎ МБ 
dat. 3) Liberari. 7 Pn 15) efes part. 1) Adfummam inopiam 
3 س‎ 7 ) ۲ 


Li اندبدن‎ e en, @ efendiden, v. V. .اوه مون اخوغ‎ а. раге. Стао табо praeditus, ^" 
Litigare, jurgia habere. ۰ Gol. 
«uy üfnun, a. n. f. pl. OT «e anm i gi 3uf s 83 
Qo enn , 8 اساوب‎ dla er o pal die : Fig 0 ی د‎ 
re. "Gol. 2) Superiorem reddere. Wan. 3) (asl efis. а. л. f. pl. раис, а رفلس‎ рес, do trine. 2) Varia ratio orationis, 3) properans. 4) Incitati acrifque animi p 
: juftificare caufam ejus Dium; Gol. رصان‎ kume d rei M fv Serpens, ¢4) Anus languida ac annofa. 5) 5) л. f. Pullus attapenis. Gol. 
NÉ c jah. s. V. (аа ст ] 1) Succéfü уу дыл ых туз 3 mui 2 m RE perplexus luxurianive. б) Curfus 89391 üfüfct. а, n. f. А@їо, qua quis fre- 
y felicem effe, 2) Bene, proipereque vivere... . V. а. ТЕ. 1.] 1) Diminue- ۱ mixtus equi aut او‎ 1) Principium | quenter dicit repetitque , uf, feu phy. Got. 
مه ې شر تی ا‎ Gale e Quai ووه وا‎ juventutis. Gol, افوف‎ bale n NEM е; bae : 
Mu 53 eflüz. د‎ n. f. pl. а Mà filz. eco dum reddere, шї DEUS aliquem. 2) Di-^ 3 1 к sl efnjet. a. m pl.a Lè fina: Atria do- Wan ۲ ناصل‎ gl Pv ee 
Wan. minuendo totum exhaurire quiequid uberem muum. Wan. ta fagitta fine cufpide, `2) per ddagium, Sors 
افلاس‎ iftás. a. V. [4.4 فلس‎ inopem camelitis continetur, five mulgendo multto- افوات‎ efwāt a. m f. pla قوت‎ few, In: 7 pen ET bu cec АЕ ors 
fieri. Efer fallito. Wan. rem, five la&ando pullum. 4) Mulgere сах terftitia. inter duos digitos. Wan, افول‎ flr. F ГЕ. L& 11 Оса =, 
264. (Qus аз. a. m, fe Verfuta, penuria, melitim extra idoneum tempus feu confuetam Жал, افوایم‎ efwág. s. 1) т}, pl. атру بولگلر:‎ Е аи, olm Us 
ec Fallimento." | افلاس د‎ iflas e. Inopem horam, quod detrimentum afferre folet. Gol, balükler, 68 بولك جولك‎ bölük ۱0/44.» Tur A افول ايدرسث‎ d A res dri iv 
её, foro cedere. Efer povero, e fallito, اقنا‎ efn 1. a, part. Tgnotus , рле mæ, caterva, 2) adv. 'Turmatim , caterva- — KewKebi ykbalüm macho gx fal ۲ 
loyal jar». аыр) Гегите, TY TIONEM" Т gatur. tim. Wan dH. تسه اموج‎ T افسولج‎ Jesi afffum теш profpe tatis ih occiden- y 
Wan. 2) Inopinanti fapervenire. Gol. Gol. ү «شغول اولدي‎ AFA عسکرني‎ $^ Cast "erste deside p 1 "m tg 
افلاطون‎ efütün. а. nom. prop. t. Plato UI упа. а. Vi [ 4. a iè ] Confumere v :7 Яша ارد‎ moiglul old... privabor E^ 
vir etiam apud Orientales in Jumma ati. corrumpere, deftruere, Guajtare, corrompe ien h Difperfas exercitus fuk бипс, ORE EE سای‎ 
matione. Platone. Wan. ¶ افلاطون القي‎ те, diftruggere. 0:1 ۱ افناي کفار‎ ifnai Кең curavit, „бш е/ь а far radunar infieme le trup- 5 E 
efiatünt ilahî. Divinus Plato. Eb افلاطون.‎ Küfür e. Perdere infideles. Diftruggere او‎ pe del fuo effercito у لاه‎ erano difperfe. Sæ. ( 
وقت اولدي‎ 7 woke оду. Factus eft infedeli. So. اوصوني‎ СХ) وات تا طوماني و‎ €fivaf. а, п. рі. а قوف‎ füf. Grana 
Plato fui feculi. ' Fa. ftimato il Platone del ابدر‎ 1х5) Sems tumani, we ates oduni 85 albicantía in interiore parte offis da&yli. 
fecolo. Eb. اذل(طون حکبت اسکندر سعلوت‎ ۰ Sol nebulam, ignis ligna confumit. افوا‎ efwak, a, n. f. plea dud flat. Тас 
єўїїйл. hyKmet iskender fætwet. Sapiens ut Il fole sgombra , confuma la nebbia , G il quod in uberibus colligitur, inter binas mulc- افها‎ efhār. а, n. f. pl. а gò у. Lapides, v 
Plato, formidabilis ur Alexander, Ah. fuoco le legne, » m RET. 7 tras, Wan, : шт еа rtis d 5 apides, ۷ 
اف طو ین‎ Aves ett ТО 2 уре р бе FSA М Чыч " а pa 3 ОУ r. Gol. T 
\ تمه لموس اډ تې‎ а е Ст. E v 


مته Qo‏ ۱ مد نه 
e‏ 


{ 


\ 3. Д ٤ 8 
„У 70 a п f. pl a e feleg. Aque redactus, Fallito, totalmente impoverito. 2) 
۳ eu pa mürüwwez. à. lucivilis, inurba- 
] a), Libera: nus, Malcreato , groffolano. 


flu&ites ex oculis. Gol, 
افلا‎ ifag. » V. (4. a e? 


келдд سا‎ vio vet 


: ٩ 1 i 
2 js په ماپ‎ Уем ۱ پاک‎ А ۳ سمشم‎ 
راس‎ 


А اف‎ 

اف 240 

аг. з V. 4‏ اقهار 
deorum celebrare, Purim, эме 1‏ 
М g orata elle carrie. 3) Con- ٠ :‏ کم 
lecta, & conglomerata ef : Я ye‏ 
cumbere cum puella ita, ut чита ері ы. IA E sez Ve Pa‏ 

7 je 1 NG ai р 
zum audiat , quod Sunna vetat. Go S ne. Agua, Вано 
3| hik. a V. [4. а 542] Implere اف‎ ak. p. n f. › 1j 
دس 5 افماف‎ 
اف‎ ak. ٤ adj. جياض‎ Dejar. а. سید‎ fipid 

7 سفيد‎ fifid. p. 1) adj. Albus, candidus, ca-* 

Bianco و‎ candido و‎ сапшо. 2) n. f. AV. 
€ دوم رطه اغي‎ 76 aghy. Albu 


а yg] 1) Feftum Ju- Фуд), Кеў 1rüzejledük.. Arcanum revel 


rim di&um. 2) Col- lavi RSS 


utrem, Wan. 


"Wan, 11 اعلام‎ T ә مغدم اعلام و‎ 
افهام ايد‎ mukaddem y*lam we [yrahaten if bianco dell occhio. eM ات‎ ak pak Can- 
Tni ider, Prius publice intimabit bellum. imu Trio ыга, ча Fas ua 
Gli dichiarerà prima la guerra. Ll. aghaé, „Carpinus; ornus. Огло. qug 8 
otel ifhah. а. V. [4. а 99] ۱( 0۳۷ Дао?) айса aghag. اف بابا‎ ak baba. Уш 


3 ; c non. Voltore 
ci facere. Wan. а) Lingua impeditum fir rapax morticinæ amans. Voltores avol 


; ۳ 
reddere, ut DEUS aliquem. Gol. 


akdenyz. Á A oL‏ آف «Уй, cfen.s. m. f. 1) Grex pecorum. giger. Pulmo. Polmone. EA‏ او 
c‏ ,اق 


2) Par. 3) Nubes, que «Ја aqua dif Mare album 4. e. Асвет, & mediterra? 
раш". Gol, neum. Arcipelago, mar Egeo, mediter- 
3) UE. a. n. prop. INothen loci, Gol. tinea اف تل‎ ak fie. Cani. Capelli 
افیا‎ еба, anf. pl а 2,47). Umbre poft- bianchi. D اف‎ ak fakallü Barba سا‎ 

meridiana, tributa, prada. ٨ Chi hà la barba bianca, Eb. ste Y a 

ff Loca donli, Alba vefte indutus. Уеййо di bian-‏ فہک eff. » n. f. pl. а‏ افہاف 
می ak Kirman. Album‏ اف کړمان plana. Wan со. Kyr.‏ 

: افبال‎ cfjál. >. part. pl. a «JG fa Imbè- ftrum, Nefteralba , urbs Tartarorum ad fi 

ciles ent feu confilio. Gol 1 hes Moldavia. اف کفال‎ ak ات‎ 

05) efjäl. з. nfi pla Jò fil: Elephan- nus. Alburno. بوزي اف‎ ilizi ak. puse 1 
tes Wan. 4 vi&toriofus , gloriofus. Netto , puro ogni 
اوت‎ A) fe. د‎ part. fæm. st уйде. Am- macchia di vergogna, & viztotiofo gie 
in plum, & late parens таге, domus. Wan. 2843439] Sp اف ادوب‎ iüz mlzi ak à i 
омду cfide. » n. f. .انز‎ а فسواد‎ етай. bizi utandürmaiafyz. Nos honoratos pudo 
Corda, Wan. te non afficiatis., Fatevi onore و‎ e jion ۰ 

X3) efyk. а, n 1) Corium non ptor- gogna. : 
99 ی‎ 2) aliis Concinna- а Т ala. p. n. f. pro ul Herus, Сан 
tum. 2) Confui x di fed nondum con- көм, a. V. [4. aly] Facere , ut vo: 
ium. Gol. meret. Wan. Я 

ay ей. а. п. fi i g dl К. Menda: اقاحي‎ akil). ره‎ рі » قحوان‎ kuhwān. 

"cium. Gol. Chamamela , anthemis. Д 1 
pron a. nf. Parvus, anniculus came- اقادخ‎ ykadet, n V. [ьа э] 1) a 
lus ,-parva ovis. Gol. T curare, feu ducendum dare, alicui ias 

OLT Шеп, & اتیلون‎ filam р. п. Gol, 2) Dare illi WU. apii men, 
Herba feu oleris fpecies و‎ f: lapathum. Ferh. 3) Talione punire, occk ere homicidam pro 

efin. а. part. 1)Ingenii, & содй cafo. Wan.‏ این موه د 

MT M expers. 2) i. q فاسل‎ Јава, Corruptus. Gol. اثاد‎ ekedyh. s. n. f. pl а X Kadah, 
افبوس‎ efjüs. a. uf id y dod ۵ نگ‎ Gol. 
erri.a, Raphanus filvefter. Gob AEN рый СА: y 

2 tor i ар. / r)Opium. 2( لبن‎ MOM. à n. f. pl. a g3 kedeh, 
شخان‎ [ ереп cheschas. Lac, feu fuc: “1° 5 ۹ 1 ۲ 

E^ papaveris. 3) vul. Mtenomenon ex hoc اقارب‎ akarib. а, "f ү, Le pos 

compofitum ebrietatem, & fubinde torpo- Propinqui А affines ] ores i "d 

rem inducens vul. Maslocum. Oppio, mas- 3 اقارب و خسؤيشان‎ ekaribü КЕ «d 3 

100. Ferh. * Expref. pott. امون دې شراب‎ pingui, و‎ aaa affinitate: 

قارع preffimi. Ik.‏ و renti‏ کش Лип der serābendāchtem, i, e.‏ انداخنم 


OR =‏ لا وه OS uA‏ : : 
8 هوان خرف و وا Мә ga‏ مځ پمک هد لاب با د 28 په ونت په VA або‏ 


а یت‎ мч оо ert 
په اچد كد عر مدا‎ К ч у 
ل‎ 


tolo, vul. pavone di Faraone, اف چک‎ a ا‎ Er 
س ا بی‎ 


ټی يډ رتا m‏ 
وو УАЙ‏ کا ٢٢ a ес‏ کی 


قا بان مهف 
تد هد مه سه Pe‏ 


اف 


ej? оКагР?. э. part. pli. 9. 33% sidad. 


Duri, Wan. 


3/51 «Кат, a n. f. pl а ثريب‎ 8 


Propinqui. Gol, 


eke.‏ اکړل «Ка, ә, n fpl а‏ افارل 


Lupi Gol, 
go akasim. а. n.f pl a ej kysm. 


Portiones, feciones, Gol. 


y اقاصر‎ akefyr. а, part. pl. ab gel aksar: 


Valde breves res, Gol. 


,0 اقصي а, m f: pl. ab‏ قوقاه اقاصي ہہ دا ہف 
g  nihaietler +. Extremitates , lon-‏ . بلس جد اقاي 


gius & longiffime diffidentes , аш diffi- 
dentia, Ejlremitd و‎ parti le più remote, д 
lontane, 

Куу,‏ څضه aküsys. а. n, f. pl. a‏ اقاصبعی 
Narrationes, hiftorie. Racconti, iflorie.‏ 

7 8د قطبع akaty*. a part, pha‏ افاطع 
Acuti enfzs. Gol.‏ 

قطبع сау". а, n. f. pl. irreg. à‏ افاطمع 


Кату“ Armenta, greges. Greggi. Wan. 


_ | з اقاطیع‎ «Кагуу bakar. Armenta boum. 


Mandre, д greggi di bovi, 

عصارة آلفرظ ۰( ekakyja. a п.‏ اقاقيا 
esüretül Karaz. Succus expreffus e 56‏ 
ріпа Aegypric, feu acacia. 2) Omnis fuc-‏ 
cus ex rebus valde ftipticis expreffus $ in-‏ 
Ípiffatus. Gol.‏ 

Imputare‏ ( ئول yk a V. [4.a‏ اقاله 
dicere eum dixiffe, Gol,‏ ,و alicui‏ 

Remitte-‏ )1 [قبل ykulet, a. V. Га. а‏ اقالة 
re alteri initum cum eo. mercatum. Romper‏ 
ò mercato fatto. ٩ КАК)‏ و il contratto‏ 
معقوله و وجوه مقبوله ابله قلوب امرابي سلطان 
دربا تواله اماله дЫ)‏ عقد بیعتارني اخاله اندردي 
edillel ma"küle we wügiuh makbüle ile ku-‏ 
nbi 0037 fultani derjà newále 6‏ 
le @К@ bejètlerini yKale ittürdy. Argumen‏ 
tis rationibufve probabilibus, ac modis pla-‏ 
cidis gratifque corda procerum ad amorem‏ 
còn-‏ و principis gratiofiffimi pertrahens‏ 
tractum inter eos confpirationis merca-‏ 


tum , nexumve abrumpi ac diffolvi cura- 
vit. Sw. Con piacevoli difcorfi, e ragionamenti 


diffuafe quei fignori dal loro priftino propo- 
nimcnto. Br. 
اقالجم‎ ekalim. э. n. f. pl. ab pall yklam. 
Climata. Clim; qf فاليم سبعۀ‎ ekalunt, 
"Ф. Septem climata. Li fette climi. Sa. 
[4. а gg] 1) Con- 
"ап. 2) Divertere aliquo. 
? Perfeveraro, 4) Inrentum efe rei, $) 
ulneratum fupervivere. 6)Stabilire. 7) Or- 
dinare familiam, $) Erigere, fulcitare. 9) 
Inflate precationi, ro) Perennare, Stare, 
Joggiornare و‎ perfeverare, continuare, di 


Part. І. Tom. І, 
چیه اقا باون‎ ۱ 


t 


e 241 
[porre , ordinare , ftabilire. Wan. Gol. 11, 
ادامت‎ idamet , quod V. ٩ شرهني اقامت‎ 
چون‎ ser-ni ykamet itin. Ad ftabiliendam 
legem fuam. Per ftabilire la legge fua. Sæ, 
۱ خیام‎ exa] ykameti chyiam е. Erigere 
figere tentoria. dlxare li padiglioni 
۱ 3432. اقامت‎ yk amet hudūd. e, Exequi pæ- 
nas lege prefcriptas. Punire fecondo le leg- 
gi. Ik اقامت کار اھچ‎ ykameti Kari ehemm, 
Intentum effe rebus fuis neceffariis, Accudi- 
re alli fuoi affari più importanti. Ik. منزللرنده‎ 
pod اقامت‎ menvillerinde ykāmet ideler, 
Remaneant in fuis habitationibus, Reftino 
nelle cafe, O abitazioni loro. Sæ. ١۱ اثامت‎ ax 
bejjine ykamet e. Probare teftibus. Provare, 
dimoflrare. ١ شهود‎ <) ykamett 5/54 e. 
Producere adducere teftes. Produrre tefli- 
monii, اولغین‎ ыле! اقامت‎ edd. سدع‎ sún- 
nel Јеліјеї ykamet ümniieti olmaghyn. Siqui- 
dem intentum ejus erat, ur obfervetur, & 
executioni mandetur lex fanta, аш ejus 
pracepta, Sæ. اقامت‎ (ximo عروس و‎ bo 
Jo) seraity &rüs genrSjeti ykamet idelüm. 
Adimplebimus legem و‎ & confuerudi, ura 
affiftendo nuptiis & confeflui. Afifteremo 
alle nozze, e radunanza, „Sæ. مقام طاهنده‎ 
اقامت وانام شرابط مبودټنده اسنقامت کو‎ 
20۵046 ykīm:t, we йтїтї seraity 
übüdrjette iflykamet. gösterdiler. Preftandoe 
debite obedientie , obfequioque intentos fe 
oftenderunt. Sa, Gli refero ubbidienza و‎ fe- 
deltà, ed offequio. Br. و‎ CSI فلن ابله‎ 
X Suw عهد و‎ o3 — 5055 о اقامت‎ 
Jfülan ile ittifük, we ykameti teryky sikakte 
chdü 3:515 ittiler. Paĝo federe сит N. 
in via belli fe perinanfuros fibi invicem pro- 
milerunt. ۰ Collegatifi con N. fecero frd 
di loro patti, giuramenti, eypromeffe di do- 
ver affflere و‎ © aiutar l'un l'altro. Br. 
مقام خدمت و اطاعنده اقامت کوسترهلر‎ me- 
Каті chydmetü ytübtte ykamet góftereler. 
Promptos fe oftendant ad præftanda obfe- 
quia. Se: S'affatichino a tutto 


svazimt hy "a-Yyjet we yhjat dinü millet we 


Jat ma-ülimi sünnet itt. Aequitatis, & 


clementie prefcripia obfervavit, protegen- 
dorum fubditorum debitam curam habuit, ac 
in propaganda fide, acreligione, & in extol- 
lendis fanéte legis prophetice vexillis con- 
ftanter аПаротау а, 25° impiegò circa lam- 
vihiftrazione della giuftizia و‎ protezion de 


Judditi و‎ e promoxion della fanta fede. Br 


Ppp اعامت‎ 


اسو نا تد اقا жиш alai‏ ماخ 


„ә ад‏ اام میاق معتا 


امو نه لټر 


یبد نم ټوب اتام خد ام 


pou C 


٩ d E‏ نییان لو 
Affiduitas in oratione. Hermezza, affiduità‏ مب غا 
Y; mel ordre: Gol‏ 


osx ЧАГЫЫ 
БЕК“ S Ertere fe in aliquem locum, 4) Ob oculos 


ба 


d eua] ykamet. a. n. f. 1) Confiftentia. 2) 


3) Admonitio ай catum 
in templo congregatum ut furgat, & fe ad 
preces peragendas accingat, Reland. ®] о) 
Y اقامت‎ nemazde ykmete, Stare in oratione, 
& infiftere illi. Star nell preghiere: ex? 
o! اقامنلري‎ nehe ykanetleri olan. Lo- 
cus’ relidentie, ^ Refidenza , luogo del fuo 
foggiorno. Sæ. ٩ 

akanim, аг n. f. pl. ab e»! ийийт,‏ سا 
Caullee , radicés. Wan. « «2 SV ee hii prige‏ 
ækāwīm, unf‏ فاوجم akāwim, Š&‏ اقفاوم 2 
Кшт. Populi. Gol.‏ وم pla‏ 

329057 ek ه‎ n. f.pl pla فول‎ kawl. 
Verba. Gol x е 2: اتی‎ 

3901. ekajed. ند‎ part. Alto dorfo preditus 
equus. Wan. 

ækæbb. а, part. Gracilis homo, ani:‏ اك 
mal. Wan. 0‏ 

ykhah. a. V. [4 à el Rem tur:‏ ابا 
peni agere. Wan n‏ 

ykbür. a. V. [4-а y3] 1) Human:‏ اضار 
dum јиреѓез curare, 2) Sepulchrum face-‏ 
re. Wan. i‏ 

Con-‏ )1 [قبس 4 ۰ а, V.‏ ف شار اقباس 
бедеге, ut de fuo igne accendatur, 2)Pe-‏ 
نا теге ignem. Gol‏ 

ykbaz. а. V. [4. а уз [ 7‏ اقباض 


Ls 0) 6 enfem, cultrum. Wan. 


POE 


UST ۱2021» V. [4. а ЧМЗ] 1) Соп 


ud gia inftruere foleam, eave conftringeré. 2) 


e, & diftorquere oculos. 3) Con- 


Siedler alicujus fitere aliquid. 5) Ab initio incipere 


aliquid. Wan. 6) Accedere, àdvenire. 1) 

Antrorfuni , & refe dirigere haftam. 8) 
Obvertete alicui faciem. Gol. * 

<и! уа an f. دار ار‎ idbär) 1) Gon- 

^U verfio facie 27,1, фе دولت‎ dei ét., Bona 


fors, teaand КҮ hers 3!" Blona fortus 


d na, profperita, felicita. Ik.V. دولت‎ 6854252 
سد‎ . M ١ JUSI укра е. Obviam ire Tef- & ob- 
تت‎ n vertere alicui faciem, Andar incontro و‎ vol- 


bar عقاصد‎ 


Varfi. آوان شنا اقبال اندکده‎ awant sita ykbal 
, ittute. Adventante hyeme. Avvicinandofi 
la ftaggione del inverno ۰ айе دوش‎ 
بي زوالي عون اي برله اتف"‎ JUS کس‎ 
یات 9 مطلع دين بناهبدن اسلا 9 استعزا‎ 
بوئلدن درو‎ демей. üfmanijenün-semsi укЬай 
bizewali &wny ilahî b üfuky Зай we mæt- 
la din-penahiden iftila wù ifty*la bulaldan 
berü. Ex quo nunquam occidens fol impe 
тїї Othomanici ope divina ex horizonte re- 
gie dignitatis in alum prorupit, ac ad له‎ 

L 2 qiiae, {. h. 


te‏ ید 


{ч ntes 


1 (27 POI 
nien $ervenit. Sæ al] JUSI ykbal ile & 
Nul yAbalen. Profpare. Core profperitd , fe: 


licitd 


gu akbah. a, comp. Turpior. Рій brutto. 


Vo palmes ANS ې‎ 


а‏ د 


in unum. Wan. 

weke, Tem-‏ وت et. a m fo pro‏ اقت 
pus definitum. Gol,‏ 

Sel‏ ,1202 قنب еар. а, n. f. pl. a‏ اقناب 
læ camelin minores. Wan.‏ 

(قنب ab inufit.‏ دا yb. & V.‏ اقتاب 
Sella, feu clitellis in(truere camelum. Gol.‏ 

5091 æktād. s. n. f. pl. a 3 keted. Ligna 
fellarum camelinarum. Wan. 

«йаг. a mf pla p» kutr. "Tractus,‏ افنار 
اقطار plage. P.‏ 

ker, s. i, f. Tabernarius. Bottegaro.‏ انا 

3031 y Kar. а. V. [4. a f$] 1) Parce & te- 
haciter fumprum ‘facere. 2) Nidorem exha- 
lare afam carnem, aut іп genere odorem 
fui, dum coquitur, quiz & extra coctionem, 
3) Ligno agallocho fibi fuffitum facere mui- 
lierem. 4) i. д. j 83) iftykür. Ad pauperra- 
гет redigi. Gol. 

cÀsjU3) aktarmak, v. V. Invertere, Vide 


س سوت اقذترمف 


اسمخ نیا مس ولیہ 3۱ 


7 


“4 


m'n f. pl. а ДЖ Ауа. Но‏ 021 اقنال 


ftes, adverfarii. 

Expone-‏ [فتل уәлі. а, V. [4. а‏ اقنال 
re aliquem ac offerre neci. з) Paf: Peri-‏ 
te amore, infania. Wan.‏ 

коч) убал. a V. Га. [فئن ۾‎ 1) Pauci сї 
bi effe. 2) Necare ricinos, 3) Exrenüato 
corpore effe. Gol. 

V. [8. а 95] Concinnare,‏ ه yktiba.‏ اقتبا 
parare. Gol.‏ 

yktibab. а, V. [8. а 25] Ampu-‏ اقتباب 
tare manum, Wan.‏ 

Ac-‏ )1 [قبس 8.8[ ykribās. a. V.‏ اقنباس 
cendere ignem 2) Addifcere fcientias. Wan,‏ 

уаз. a n.f. т) Mutuatio. 2)‏ افنباس 
ykzibás е. 1)‏ اقباس ۱ [* Comparatio.‏ 
Addilcete, comparare fibi doCtrinami. 2) Mu-‏ 
tuarê , & petere ab alio. Eb. Imparare, im-‏ 
preftare Ik.‏ 

ال yktibas. a V. ] 8. а сум]‏ اقنباص 
е1 ugiile almak, s., Extremis digi-‏ اوجيله ыл!‏ 
tis accipere, carpere.‏ 

а. V. 6 e] Repli-‏ سه اقتباع 
саго intus orificio uzrem admovere ori, at”‏ 
que ita bibere. Wan,‏ 

اقنثاب 


KR‏ لست د لم دا پو سه 


پا 2 А‏ 
بم س وسل моу бе‏ 


ү” 


ол ӨЙ 


V. (8. а] Clitella‏ 2202۰ اقتناب 
denuo inftruere camelum. Wan.‏ 

Eradica-‏ [فت م6 yktitat, a V.‏ اقنتات 
re. Gol.‏ 

V. [8. ё ©З] т) Sein-‏ به yktital.‏ اقتتال 
vicem occidere. 2) Infania, amore perire.‏ 
In flore juventutis effe, 4) Ex tempore‏ رو 
orationem pro principe aufpicari in templo‏ 
poft folitas preces, Wan.‏ 

yktisãs, а, V. [8.a 5,5] Evellere.‏ اقتثات 
Gol.‏ 

x P. [8. a 5] Parare fup-‏ 47 افتتاي 
pelle&tilem domefticam. Gol.‏ 

QU удабай a. V. [8.4 حش‎ [ ngùi- 
rere, explorare aliquem. Gol. » 

Epo-‏ [ حف ykrihaf. а. V. [8. а‏ عاف 
tare totum , quod. in vafe eft. Wan.‏ 

eux yktihām, а. V. [8.2 p=] 1) Per- 
venire in locum, ubi fames ей, 2) Defpice- 
те, contemnere. Man. 3) Inconfulte fe con- 
jicere im negotium. 4) Ad occafum verge- 
re Jlellam. Gol. 


: ا‎ 1231 yKzida. a V. [8.« 933] اویف‎ ۰ 


Imitari, fequi. Imitare, feguire.cc d. Tef, 
Sa. eee | eed a 
: JASI yktidáh. a V. [8.4 259] 1) Ex- 
cutere ignem. 2) Capere cochleari ex olla 
jufeulum. Wan. 3) Difponere negotium. Gol. 
اقنداد‎ ykeidád. а. V. [8. a 35] Dilporie- 
re, moderari.zegotia. 76 
اتندار‎ 0۳ V. (8. a 55] 1) Poffe, 
valere. 2) Coquere in olla, Gol, 


ah. f. 1) Potentia, poteftas,‏ مهن اقندار 


х aJ Excelldhtü. Роге s farra 20/4/14 duto- 
X rita. TANSI esto fahybyktidar.c. dat. Po- 
4 tens, habilis, auctorita & viribus valens. Po- 


tente و‎ autorevole, INS) Jih پساد‌شاه‎ ра- 
disahi bülend yktidār. Princeps potentilfi- 
mus. Monarca potentiffimo. Ll. узду 
اقسندار‎  gerdün yktüdar. Potens inftar 
celi. Potente quanto il cielo و‎  potentif- 
Jimo. Ll. فرشو طورمعه اقندارلري اولپوب‎ kar- 
sü durmagha yktidarleri olmaiup. Cum re- 
fiftendo pares non effent. Мол potendo refi- 
еге. Ll. جیب افندارنده‎ беу! yktidarinde, 
In marfupio poflibilíratis و‎ aut virium ejus, û. е, 
in manu ejus, Nel fuo potere. Tk... بردخي‎ 
ارالرندن جفیغه اقندارلري او )يه‎ bir dæchy ara. 
lerinden cikmagha yktidārleri olmaia. Non 
amplius e medio illorum fe furripere ipfis 
maneat integrim, Nor trovino рій mezzo di 
ufcire daloro. Ll. خسطلرينه 3010281 اولدوفي‎ 

Abs yo zabtlerine iktidarün-iz olma-‏ او 
dughy тайт olunur, Vos non effe re-‏ 
gendis, aut refrænandis illis pares concludi-‏ 


\ 


aw‏ نا 


243 
tur. Si congettura, che non fete baftevoli à 
raffrenarli. Ll. بستانلرينه خروجه‎ 9 ё 
اقندارلږي اوادي‎ baghu buftánlerine сйигйёе 
ЖКйййкегї olmady. Non audebant exire ad 
vineas, hortosque fuos. Nor ofavano.fortire 
alle vigne و‎ ed orti loro Sæ. اسفاره‎ Ча 
اقندارلرېکوربنوب‎ рос ѓалат müli egfare ه244‎ 
mi yktidarleri görinüp. Cum videretur viribus 
deficere ad fuftinenda belli incommoda. Sæ. 
Non potendo in perfona affiftere alla guerra. 


Br. 4 اقندار‎ yktidár bulmak. c. dat, Ро 5 


fe. Potere, Sæ. “ 

yktirāe. а. V. [$. ag] 1) Inquire,‏ اقتراء 
re diligenter in aliquam rem. Wan, 2) Inten-‏ 
Чеге. 4) Sectari. 4) Excipere amicum ho-‏ 
fpitio, Gol.‏ 


Vis‏ )1 ( قرب умугаЬ. a V. [8.a‏ اقتراب 


cinum evadere , appropinquare. Wan. 2), 
Prope effe, ut perficiatur promiffum. Gol. 

21591 7 e. V. 1 33] Petere im- 
portune ac temere. Wan. ۹ ابله‎ o» 
yktirāh ile... mportune ,. citra neceffitatem. 
Туу. Ex tempore, non præmeditate. 
All improvifo و‎ fenza penfarvi. 

yktirah, s. n. f. Extemporanea ora-‏ اقنراج 
tionis, carminis compofitio, aut pronun-‏ 
сіайо, Gol,‏ 

21351 yktirār. а, п, f. Obelitas cameli, pec. 
adipofi admodum ex ficcarum herbarum pa- 
Ли. Gol, 

yktirār. a. V. [8. a y] 1) Firmiter‏ افنرار 
permanere fpermam in utero cameli. Wan.‏ 
Sumere, quod olle fundo adhaeret. 3)‏ )2 
Lavare fe aqua frigida. 4) Obefam evade-‏ 
re cameliter Gol.‏ 

Ми‏ [قرف yktirāz. s. V. [8.a‏ اقتراضۍ 


tuo accipere, Wan. 


RAM s‏ نه 


a. V. ۰ aep) Sortem. x 3e .‏ سو اقتراع 


jacere inter fefe, 7 


rum planetarum. Ah, Etiam in comp. دولت‎ 
«21591 dewlet yktiran. | Conjunétus profpe. 
ritatij.e, profper, felix Felice Ll. 

Cap اقتراش‎ aktarylmis bardak. s 
comp. Inverfum cum impetu poculum. Un 
boccale rivoltato. 


بل دسا döndir-‏ دوندرەك aktarmak‏ اقترمف 


mekı u У. 1) Invertere cum impetu. 3) La- 
cerando undique disjicere, 3) Supplan- 
tare, 4) Evertere , fubvertere. Rivoltare , 

Ррр 2 rivolgere, 
X VAS dk se Sue get M 


Mah مه‎ TU) es qe nd 


бм سپ‎ nl لټ موی‎ Ga ea 


бег Ae GA ليه ید ہلیح به‎ гру بلس‎ eed 


A 


Мау‏ مه.؟ مب faya‏ هه 


LO و‎ ae له افیش‎ an 29 ce غه‎ e 
Meets سا‎ м, 


نه سه د اتم d‏ به Add‏ اسر 
pe epe eges‏ را W‏ یه 
موب "чр‏ لسا 


y3 uela se MÀ ے‎ een ү п Mee 
2 D d Y 


/ 
daas opo ef Nr 


Мф р ٠شم‎ 


PE Jon Ёл سه‎ 


zy Au Nel مسا‎ 


abbattere. @] pilo آقنروب آندن‎ Ет neceffario, اقنضا اج3 رس3‎ yktyza ideref. 

De equo inverlum, Si opus eft, fi res exigar. Se fi richiede, à 5S 

fa di bifogno. اقنضا لمدن‎ yktyzā iden. Fac- بر ط‎ 

tu neceffarius , requifitus, quod exigitur. Jet ee 

Neceffario, che occorre, û fa di bifogno, د‎ ttj, 
Бә! مه آستتان عالیشائلرٍينه عرض اولنبف اقنضا‎ 


rivolgere , 
aktarup attan jylonisler. 1 
ас praecipitem dejecerunt, L’ ammo rove- 
Jciato dal cavallo. 3 

aktarma. t. nf. 1) Predatio, fpo-‏ اقنرمه 
او : كر lium. Bottino, acquifto fatto пе impre-‏ 
هل fa. 2) Tertia aratio, prout fecunda eft 6 й alisanlerine Фу olunmak yktyza‏ 
ut res ad por-‏ و poftulat‏ پد 7 اکا (Jic notatum in antiquo‏ 57 نضطس 
bello.) d tam ejus excelfam deferatur. Siamo coftretti‏ 
yktisár. а, V. (8: а уч] Invirum; di efporre il tutto all eccelfa porta. LL in‏ اسا 
пійй Kehr yktyzā. præ-‏ نداي فهر үл i adigere ad aliquid. Wan. сотр, Wa)‏ 

feu edictum penam exigens.‏ و Divide- conis vox‏ (قسم yktisam. э. V. [8.a‏ افنسا 
re inter fefe. 7 1‏ 

1453] ykeisam. э. n. 1) Juramentum, 2 
Divifio inter fe. Spartimento و‎ Jpartire. 
у مہرات‎ yyktisami miras: Divifio , 
Spartimento dell ere- 


غه راش 
yluizab. a. V. [gia лаз] 1)‏ اقنضاب ns hereditatis.‏ سنا یک ایا 
Mita. Acht. 3 Refecare partem. /2) Equitare in inexercira-‏ 
Eu- ta cameli. Wan. 3) Extemporaneam ha-‏ )1 (قشب умар. а. V. (8. a‏ اقشات 
vel Vitupe- bere orationem. Gol.‏ و статі, Wan. 2) Referre laudem‏ 
ا ium. Gol. NEN, Miis‏ 
abend Ууга. а, V. [gaaei Non... 202/597 уша, ۰۰ Га алза уа‏ 
с ligum effe, feu medium Xe puallam. И ар - A.‏ 
parcum, non prodig , edium К СУКЕ t, P. [8а gl] Avele-‏ 
tenere, Wan. 2) Inconftantem effe in ali- r € eene 1E. C‏ 
qua re. 3) Operam dare condendis poema- 825 үлү ал. E‏ 
р‏ [فطف угуу. а, ۰ а‏ اقنطاف > tibus. Gol.‏ 
yktysür, з V. t9. a ye) | 4.5 сегреге flores: legumina. Cogliere , racco«‏ افنصار 
اقنطاف کرد هه 7 V kyfæ er Abbreyiâre, reftringere. Abbrevia- gliere fiori, e legumi. Ik.‏ 
укугу Kerdei süküfe ol, Decerpe-‏ شکوفه » اول دزدار Ф|‏ اختصار re , reftringere. V.‏ کت با قنصا 
oldiz- te flores. Raccogliere fori. I^. ect ett‏ بدکردارتواضع مې د ابله اقتصار ادوب 2 
угуйа. а. V. [8.a 95 ) Cidari‏ لقنعاط mügerred ile yk-‏ وس dūri bed girdár‏ 
zysār idüy. Sceleftus ille caftellanus reftrin- induere caput, ita, ut non fubdatur mento.‏ 
gens fe ад folam fubmiffionis alicujus exhi- Wan. ; x‏ 
а, V. 8 auis] (۰‏ م7 اقنعاف bitionem. Sæ. Quel commandante maluag-‏ 
gio fatte alcune poche cerimonie , e dimo- co moveri rem. 2) F unditus corruere ҢА‏ 
rum. 3) Tota manu, avideque capere. Gol.‏ بالکر زگانه اقتصار frazione di riverenza, Br.‏ 
zekāte yktysār 90 |‏ 7 اټنك ودر 
sirmeMligi. Non reftringite donationes, ardinge gitmek. ۱ АХ ychtyjār et. т) Sequi.‏ 
aur largitiones ad folas quinquagefimas le- 3)Eligere. Andar dietro , fceglierfi, 4251‏ 
isrine yktifa itti. Secutus eft ipfius‏ اقتفااندی 1 ge imperatas, Tef‏ 
yktisas. a V. ۰6 25] 1) 5е- veftigia. Segui li fuoi теш], le orme Jue.‏ اقنصاص 
bu ifre 5 idüp. Se-‏ بو ol‏ اقنفا ابدوب qui a tergo. 2) Recitare dictum, aut fac‏ 
tum. Wan. 3) Capere talionem. Gol. cutus hoc си hanc normam. Seguen-‏ 
Exige- do quefta regola. Ik. А‏ [قضی yktizde. a V. [8. а‏ اقنضای لل о‏ 
е A 1 ап I e 455 уйй. а. V. [ 8. а #5] Pone fe-‏ 
qui. Wan. . ]‏ 
Dimo-‏ )1 [قلع yktila*. a. ۰ [8. а‏ افنلاع 
ا a evellere, 3) Mo-‏ 
[е €‏ 


1 تم الک ستملا 
ykryvüe. а. m / Requifitum з‏ اقسنتیا" о‏ اقتضا ابا 
2i 4 есейаѕ. Rejui]ico 1 nece а. ыш‏ 


Sæ. 09 اقنضا‎ ума üzre. P 

& exigentia rei. Secondo ЁР occorrenza , : 
bifogno. э اقنضا‎ ууа e کوے اولنیف‎ ٤ 
olunmak, Exigi, neceffe effe, Richiederfi و‎ 


سل مت یھ ү д)‏ نمه نله 


il cam alicam come 
2) Caput efferre, & bibere nolle camelum, 
Gol. 

VER dade په‎ ds КЕ 


чко ee صر‎ + 


0 бу, و‎ 
را د‎ аЗ цама к= pa بک لست سب‎ fe m 


zx dus ga ت‎ о. ی ت‎ 


us veda ir‏ ارد که а. V. [8.a 4] эк==‏ لسا 


3 d wela Rang Hec 


ML یل و‎ S 


ЕЗУ) 
ММ لر‎ қ 


[os rene 
My ess زوس‎ 7 

EUI ykzima*. а. V. [8. а gê] Epo- 
аге totum , quod in utre eft. Wan. 2) Eli 

gere rem, 

yktimam. a. V. [g. ag 1) Pafce-‏ اقتهام 
те, pabulare jumentum. 2) Vorare, quid-‏ 
quid in. menfa ей. Wan. 3) Re&e tra&are‏ 
rem.‏ 

akyrmak. x. V. 3) Facere ut fluat, ef-‏ اقنبف 
fundere. 2)Promovere, Far correre; fpande-‏ 
göz-‏ كوزدن باش )9 9 re, {8 promovere.‏ 
den ias akytmak. 6 lacrymas, & la-‏ 
far‏ و crymari Cavar lagrime da gli occhi‏ 
piangere.‏ 

USI умп, a. V. [8. a [قنو‎ 1) Acquire- 
re, accipere, 2) Poffidere, Wan. T Аз بر‎ 
و استیفاء مشنوثات‎ dias «ОЛУТ کون اقنباء‎ 
مشغول اولديلر‎ atut Ыг Каб gün yktinail- 
Гоха hafsie we iftfü müstehijāčü nefsije 
mesghül oldiler. Per aliquot. dies 165 
guítibus fenfus, & farisfaciendo apperitibus 
carnis operam dederunt. Se. Si diedero all 
allegrezxe, ۵ gufti و‎ d piaceri per qualche 
giorni. Br. 


(X WSI ykrinas. а; 7. (8. а شکار« [فنص‎ 


LI Teac eld Pet palet aan hr 
sikar e.k? Venari: Cacetare. Wan. 


ykinan, a V. [8.a 05] 8‏ اقننان 
culmen montis fcandere capram fylveftrern.‏ 
Wan. 2)Conítantem, firmumque confifte-‏ 
re virum. Gol. h‏ 

Ig ykehwae. а. V. [g.a 35] 1) Acqui- 
rere rem vi au&ionis. Wan. 2) Proprium 
facere, vindicare fibi aliquid. 3) Valere ro- 
bore , virtute. Gol. 

3) akty. t. n.f. Labor , feu fa&tura ali- 
rei. 2) Merces eius. Fattura, mani- 
fattura. 


13-5, VV اقثيات‎ укуш. а. V. [8.a قوت‎ 1) Ali. 


2) Alimento fubfiftere. Wan. 
i POLSI yktyjad. а, V. [$. а 395] 1) Manu 
ducere. Wan. 2) Duci, & obfequi. Gol. 
2 اقتبار‎ ۱/۳ a. V. [8.4 p9] Rotundare, 
in orbem fcindere, Wan. 
г! ууа. а. V. [8: ау] Perfcruta- 
гі, Gol. 


3) Similem effe, Gol. 
 فابنخا‎ ушу. ه‎ V. [8.a لقيض‎ Radi- 
Situs evellere.. Gol. 
„ ёМмз! ушу. a. V. [8. а gg] Aeftuare 
libidine сатејшт. Wan. 

ys укгујаў. به‎ V. [8-а m Pone 
fequi. Gol. 

JUS! .زر‎ a. V, [8.a J] 1) Uti 
imperio ir aliquem. Wan, 2) Eligere 
тет. 


Part. I. Тот. L 


لام اسم شوه سایس لما Pe‏ 
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elo) ykeyfam. .د‎ V. [8.a $53] Атрша- 
те nafum, mutilare. Gol. 
QU مت تار‎ а. V. (8. a [ژین‎ Pulchre 
nitere plantam, florere hortum. 1 an. 
209) yksae. a. V. { 4. аЬ inufit, ОЗ] Cucu- 
meribus abundare /осит. Wan. 
اقنام‎ yksīm. به‎ V. [4 a $31 Infignem 
dare parrem de re mala aut feda. Gol. 7 
à! акаа, (کل‎ adj. os Us bejazce. د‎ Al- 
bus, раи. Bianco, bianchino. 3)n.f.i.q. 
بياض پول‎ Реја pul. Macula, vel nota alba. 
Macchia biánca. 
am^ akcia e m.f. درشم‎ dirhem @ درم‎ > 
direm a. yj er р. 1) Pecunia, nummus, mo- ’ 
neta. Denari, quattrini, bevzi; foldi. 2) 
Species monetz Turcice ab albedine argen- 
ti, moftratibus Afpra ex greco. Hujus mo: 
nete non idem femper inter Turcas valor, 
fuit و‎ nunc in foro و‎ O inter mercatores 1305 
afpre , equivalent piaftre ; id etiam in ra- 
tionibus publicis obtinet , fi expenf'is refpi- ; 
cias : contra: [i à quafloribus publicis reditus s; 
referuntur in libros rationum, 80. afpra' 
pro, piaftra fJumuntur. V. غروش‎ T اواف‎ : 
дж?) uwak, feu vul. ufak مشاه‎ Moneta pare 
va. Monita. اچدم يو څدر‎ akciam ۰ 
Non habeo pecuniam. 
چه سي پولي بوقدر‎ di аК&їай puly ioktür. Ne 
obolum quidem haber. Nor ha ип bezzo. 
بو‎ узац ax? akcia ile dirbu, Pecunia emp- 
tum eft hoc, i. e. non gratis datum, 4 
denari, fai. ۱ ارك‎ ?| akciai tedarik o. 
Providere fibi de pecunia. Proveder/i di de- 
nari. دیوشرمك‎ ед?) akéiai dewsürmeK. 
Colligere, & exigere pecunias. ARifcuotere, 
89 accumolare denari. ١ قلق امساك‎ сд?) 
akcial faklamak و‎ € imsaK е. Parcere pecu- 
nie. , Servar li fui. denari.. JV. alijs д?! 
ابو اولور‎ akcia kazanmaghyle hali ejü olur. 
Lucrando pecunias bene habebit. Сол ۵۵ 
dagnar denari tard poi bene. Ll. ja go 
akċiafyz alynmaz. Non emitur fine pécuniis,, 
Non fi compra fena denari. 
$2394) акаа јук. v. n. f. Quod valer 
afpram , valor afpræ. Che vale un afero, il 
valore d'un afpro. %¶ جيك اقچذلف اسباب‎ 
bin-akdialyk efpab. Res, merces, quá mille 
afpras valent, Robbe yer mille afpri. بر‎ 
hil سن بر افچهلف‎ A Ax als. ای‎ 
ديه کوردي‎ ben bu ewt on bin-akciaie aldum, 
Jen bir dkdialyk ejledün-dije górdy. Cepit di 
сете, ego hanc domum mille alpris emi, 
tu Шат ad valorem unius afpræ depretfiftt, 
Prefe d dire, io ho comprato quefla cafa 
per mille afpre, etu me Г hai ridotta а tal 
Jlato, che ora vale و‎ д ion vale un afpro, Eb 
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Jas?) акааій, v. adj 
bet. Che ha molti denari, “У سا‎ 

2) «Кай. э. part. pla Z kuhh. Meri, 
& Yeri Arabes 7 an. j 3 

ats?! ykhäd. a. V. [4. а у=] Magnum 
tuber habere camelum. Gol. . 

bl) ykhar. а. V. [4.a le^]. 6 
re in famem, penuriam. Wan. 2) Siccitate 
laborare annum. 3) Deficere pluviam. Gol. 
احاف س‎ акау. ه‎ n f. pl. а wis kyhf. 
Crania. Gol. ۳ 

ykhaf. a V. (д.а cix Con‏ اف 
rere in domo lapides ad imponenda iis f‏ 
gellectilia. Gol. 1‏ 

Siccum‏ [ کل ykhal. а. V. [д.а‏ اتحال 
reddere. Wan.‏ 


gh yam. 


Qui pecunias ha- 


V. [а.а ex^] т) Тао: 
vare penuria, fame, 2) Migrare іп locum 
fame vexatum. Wan. 3) Precipitare. 4) 
Immittere ر‎ adigere in flumen equum fium. 
4) Emittere dentem fupra dentem. $) Mu- 
тате eodem anno primores , atque proxi- 
mos dentes. Go/. 

Уз?) ækhæd. a part. Magno tubere præ- 
ditus camelus, Wan. 

اقا ukhuwān 48 ukulwan s. nf.pl.‏ 19227« 
aka), fic explicat Acht.‏ اخاحي قا akah,‏ 
بابو әз e‏ اوت af‏ کو ce‏ فوخوس وار 
و چچکنك چوره‌سنده اولان بسپراقلري اف و 
اورتاسي صارو آولور ترجه پاپادبه جچکي دم لر 
babüneg didüKleri ot Ki gökğek kochufi war‏ 

'ginün- cewrefinde olan iaprakleri ak 
we ortafi faru olur türKce papadia cicegi dir- 
der. 1) Anthemis, feu Chamæmelum, vul, 
Comomilla. 2) Ligufticum, 3)i д. کوبل‎ Ka- 
bel.». Quod Caftello eft Parthenium, Chry- 
fantemi flos. V. adh 

۱ ukhuwāne. a. n.p. Nomen loci Wan, 

59) ækid. a. n. f. pl. а 35 kidd, Lora, 
corgigia. Wan. 

391 ækudd. a. n. f. рі, раис, а 3% kedd. 
Pelles. Wan. 

591 ækudd. a n. f. pl. a 53 kydd. Lora, Wan. 

Venire ex‏ [قدي уйга. а V. [4.a‏ اقدا 

itinere. Gol. 

J3) ækdāh. a, n.f: pla قدج‎ КУФ. Sor- 
tes, 10٧01818۰ Mos erat apud Arabes gen- 
tiles, ut, fi fe ad aliquod opus accingerent, 
Jortem legerent ; accedebat nempe forte 
explorans fanum Meccanum ‚ий illi о, 
rebatur faccus, in quo erant tres fagitta 
dolata fine alis & cupide; ال‎ obtingeret еа, 
cui infcriptum erat د‎ impera mihi domine , 
omnino fas erat propofitum exequi, Contra 
f illa: prohibe domine, in annum negotium 
differre neceffe erat. Si autem tertia, cui 
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Juetudo ferebat. Her. 


ERUNT sye Jod lee fo Mg 


e „ жеу) د‎ ۰ 


ta hem 


کاس рчы‏ اراس القدس pee‏ 


اف 

nihil infcriptumerat, fortilegium inchoare cor 
Suftulit poflea с 
morem atque plane tanquam nzfandum pro- 
hibuit Mohanimedes in fuo corano و‎ Sura V. 

£133) akdah. а. n. f; pl. а 239 kede 
„бү. : { Ca 
Scyphi, pocula. Bichieri, boccali. Ik. 

9133! ykdad.. a, ۲۰ [4 а 55] бе 
longum, aut findere. Gol. 

Coh‏ )1 [قدع V. [4. а‏ ه ykda*.‏ اقداع 
bere, continere. Wan. 2) Adornare ac‏ 
firuere alicui malum, 3) 1nvicem inhibere.‏ 
Invicem fequendo confluere, alios ди‏ )4 
alios pellendo, pracedendi ergo ad rem pe‏ 
tendam, $) Conflu о advol‏ 
mufeas. 6) Confodere invicem haftis.‏ 
alios poft alios mori homines. Gol.‏ 

ækt. 5‏ اخدام 
Pede‏ 

уйгалп a V. [4. а e] 1) Prómp-‏ اقدام 
to, magnoque animo perficere aliquid. 3)‏ 
Animofum effe, 3) Precedere jubere. 4) s‏ 
Præferre, Wan. 5) Impellere ad audendum.‏ 
Offerre. . т) Siflere. 8) Jusjurandum dare,‏ )6 
Gol. г‏ 

уйт. amf. 1) lmpulfio, сопа‏ اقدام 
tus fortis. 2) Fortitudo, 3) Audacia,‏ 
Р‏ اقدام mofitas. Impulfo , sforzo, diligena. ٩‏ 
yktāmü ihtimām. ' Conatus, ap-‏ و 64—21 
,اقدام plicatio. Сига, diligenza. m^‏ 
yktāmü yhgiam, Impulfio ad audendum, &‏ 
retra&tio ab audendo. Spingere ad intraprenz,-:‏ 
dere , ۵ ritrarre dall intraprendere. Ik. 544‏ 
4 احجامک نفعي و نه اقداملی ثبر озу»‏ سر دعي 
ле yhgiamün nef-y we ne yktamün - tiri‏ واردر 
belgje fiperi def-y wardür. Neque retro-‏ 
cedere juvat, neque progredi infervit pro‏ 
{сито contra telum fa&i Ne ۸ 76‏ 
giova , né l’ avanzare рид fervir di feudo con-‏ 
اقلام خدٌا عا ېي مقام tro'l defino. Sæ. A)‏ 
yktāmt chuddami àli такат ile. Opera no-‏ 
biliffimorum ejus fervorum. Per diligenza‏ 
yktäm‏ اخدام ۱ de’ fuoi nobilifimi fervitori. Sæ.‏ 
уат güftermek in‏ اقدام کوسترمك 65 с.‏ 
ajak baf‏ اباف جصمف Acht. fic explicatur‏ 
mak, hı e. ә s? begid o, Promptum elfe,‏ 
ihahe, Inftare, conari,‏ الا ›@ conari,‏ 
niti. Efer, pronto, e diligente , procurare,‏ 
استعلامه اقدام $33« aver cura» far sforzo»‏ 
ifty>lāame yktam itti. Scilcitari contendit, au-‏ 
fus eft. Sæ. Prefe ardire di chiedere. Br.‏ 

Ladal, هر نقدر اقدام ايلدي‎ her пе kadar 
lam eiledi eslemediler.  Quanturnvis, foli- 
ciraverit, non curarunt, Quantunque folle- 
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mo 
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اف 


ех. ) Conftruitur cum dativo infinitivi 
“~ praæpofiti, vel cum præpofitione ٥د‎ de, eidem 
infinitivo addita, vel cum پاجنده‎ babinde, poft 
infinitivum و‎ vel tandem poftponendo verbum 
mediante AS Ki, ut) Omni ftudio procure- 
tis, & allaboretis. Fare ogni diligenza , e 
sforzo. 
a 0 
EC 2 1 1 
4c) akduh. a. کل‎ pl. а „33 Kydh. Sa- 
gitte. Gol. 
239) ekter. э. part. dimin. je SVukwjdir , 
i q. ad رزوی‎ 1) Brevis vir. 2) Qui po- 
fleriores pedes ultra anteriorum veftigia přo- 
fert, equus. Wan. 
۲۰ اقدرمف‎ 76 
اقرف‎ 
yo slt EA 
me اقدمه‎ aktarma. t. n. f. 


t, P. Invertere, Jide 


TUE 
pota ^ 9% 


"^ Y ^ к . 
و‎ у اف‎ akden-iz. t. n. f. comp. Mare al- 


veo ela 


و 


رسمه 


bum, quondam Aegeum, vul. Archipelagus. 
Leuncl. 
compar. Prior و‎ antiquior + 
p primo. 11. اعظم‎ Sw. Vide öte 
T اقدم ملوث کفار ابدي‎ «Метї mülaki Küf- 
Jür idi. Maximus regum infidelium fuic. Zl 
primo delli re infedeli. اقدم جلاد رو ښه‌در‎ œk- 
temi bilädi rumije айг. Eft antiquiffima urbium 
Romani Imperii. E la più antica delle "città 
Romane, & Greche. بوندن اقدم‎ 7 
«tem, Antehac, antea, Per il paffato و‎ piè 
prina. 
33} adim. s Imper. formula incitandi. 
Macte animo, ingredere opus. Wan. 
اقد‎ akezz. a n. f. pl. 35 kuzz. 1) Sine 
alis fagitta, an. 2) contra Sagitta alata. Gol. 
$331 ykzae. a. V. [4. a бУ3] Injetta fe- 
ftuca aut rê fimili ledere oculum alterius. 
Wan. . 
اقذاذ‎ ykzaz. а, V. Га. а 55] Ala inftrue- 
fagittam. Gol. 
اقذار‎ ækzār. s. n. f Sordes, Gol. 
£339 .من‎ a Р. (4. ag35] Conwitiis, 
petere aliquem. Biafimare. Wan. 
اقذعلال‎ уса. а V. (4. a [قذعل‎ DIE 
ficile effe. Wan 
اقذلة‎ ekvilet. ۰ n. f. pl. а اق څدال‎ 
Partes occipitis орройсе antis. Wan. 
erf. 
9 م10 اخرصو‎ Fluens aqua, 


es fluentum, fluvius Acqua corrente , fiume, 


(o plukur. a. n. 1 Vallis, feu alveus parens, 
plantas falfuginofas, & aquam continens. Gol, 


Р! @kærr. a. In apprecationibus Jignift- 
Cat. Aa ahs ۾‎ 
gerer 
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صووشون زيراکشي فرحندن ада‏ کوزي صوف 
айал алійп-‏ اولور ONEK‏ اغلسه сє”)‏ اولور 
gözini fowutsün, mürād gözi iain fowut[un,‏ 
girà Kisi ferehynden aghlafæ gözi fouk olur,‏ 
emma gheründen aghlafæ ifigiak ctur. Deus‏ 
lacrymas ejus refrigeret, quia, cum homo‏ 
و fet ex lætitia, lacrymæ ejus funt frigida‏ 

Ji vero ex triflitia, calidæ manant. 

ага. a, n. f. pl. ттер. а 2/5 kare. Flu-‏ سا 
xus menftrui mulieris, Gol.‏ 

121 укра, a. V. Гаф а 5]. т) Jübere le- 
gere. 2) Impertire fcripto falutem. 3) In- 
]еФат utero genituram maris retinere cam 
litem. 4) Menftruis laborare mulierem. 5) 
contra. Ab iis liberam & mundam effe. 6) 
Appropinquare, prope effe, 'ut perficiatur 
negotium. т) Redire, retrocedere, 8) Di£ 
ferre facere, 9) Tempore fuo pluviam con- 
citare fellas. 10) Abeffe. 11) Abire, مد‎ 
trocedere, 12) Pietati, DEI cultui deditum 
effe, Gol. 

уйга. s. V. [д.а 92] Impofitum fer-‏ اضرا 
vare allidue tegumentum in dorfo equi. Gol.‏ 

Pro-‏ )1 [ قرب akrab.‏ اقراب 
وت pe implere erazere. 2) Inftruere theca‏ 
fem. Wan, 3) Propinquam partui efe mu-‏ 
ovem. Gol 4) Habere came-‏ ,1 
los confiftentes in loco aque vicino. Wan.‏ 
со?! ykrah, а. V. [д.а ce 1) Ulcero-‏ 
fum reddere, 2) Pecora ulcérofa habere ko-‏ 
minem. Ian,‏ 

919 ækräd а. n. f. pl. а 5 kyrd. Simiee 
mares. Goh 1 

ykrád. а. V. [а.а 5]. 1) Contice-‏ اقاد 
re, pec. præ impotentia linguæ. 2) Quief-‏ 
cere. Wan. 3) Simulare fe mortuum. Gol,‏ 

n) ykràr. a. V. ٢ а }5] 1) Stabilire, ? 
conhrmare. 2) Confiteri. 5) Сопсершпьу 
fetum. apparere in cameliti. 4) Refrigera- 
re. Wan. 5) Quietare, contentum reddere: 
6) Subire frigus. Gol. 

kar ۷‏ اخرار 


1 
5 „ы erbe Lh 
firmatio ځک لو‎ 


со®/‏ 22/5۳73۹۵۵0 450 ی 
Jermazione, pri‏ 

Je[fone, ره‌کلور او‎ 
۳۵۳۵ gelir. Qui modo negat fidem, aut» 
Deum, poftea afürmabit. Quello, che ora 
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ru 
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fidei facere. Far profeffione della fede. 
آلدوغين )5 و‎ aldughyn ykrār e Agnofce- 
i Ы; Jeu fateri (е ассерТе. Confef- 
far Штісеушо, il debito. اقراردن دوغك‎ yk- 
© vürden dönmek, © ۱ اثراردن عدول‎ ykrar- 
den 8071 e. Non ftare promiífis. Mancar 
di parola. جبوان بولاردن اسان اقراردن‎ 
طونلور‎ hajwàn iularden, insan у rárden tu- 
zylür. Quadrupes capiftro, homo promif- 
fis obligatur. Gli uomini fi legano con le pa- 
role, gliafini con la cavezza, & bow 
per le corna. Prov. 1 
افراس‎ ykras. а. V. [4.a [فرس‎ In gela- 
nam mutare, gelatine forma rem donare. 
Gol. ۲ 
ЫМ! ل‎ a V. [4.a قرش‎ 1) Со- 
natum omnem adhibere in rem aliquam. Wan. 
2) Loqui. 3) Irruere, incidere in aliquem. 
Gol. : 
fee  صارفا‎ ekrüs. э. n J. ph a قرص‎ kurs. 
د‎ Cruftula panis. Wan. : 
Br افراض‎ уклад. ه‎ V. [4. а ويرمك (قرض‎ e»! 
edung wirmek. t. Commodare, mutuo, credi- 
toque dare. Porgere, dar ad imprejtito. Wan. 
افراع‎ укла“, а, V. [4а gj] 1) Sortiri, 
forrem jacere inter aliquos. 2) Dare mutuo 
edmiffarium ad ineundas camelites, 3) Me- 
liorem opum, pecorumve, vel pride par- 
zem dare. 4) Redire adid, quod juftum ejt. 
5) Se fubmittere & obfequenrem præbere, 
Wan. 6) Recufare, nolle, 7) Кегаһеге 
equum früno. 8) Abftinere, prohibere. 9) 
Appropinquare hofpitio viatórem.: 10) Cal- 
citrare in invicem afinos. 11) Laterculis 
fternere domum. 1%) fntranf. perenne effe, 
continuare malum. Gol. 
اقراف‎ ykràf. ٠ V. [а.а ]ٍف‎ 1) Prope 
elle. Wan- 2) Accedere. 3) Palpare 4) 
Commercium habere; $) Viliori genere, 
ignobili ftirpe patris, licet nobili materna 
nafci, natumve effe equum. 6) Accufare. Gol. 
افرام‎ ykrüm. a V. [4.251 1) Domi 
num efficere. 2) Ab opere, ac infeífü exi- 
mium habere و‎ fervare genitura, camelum. 
Wan 
د‎ Q3 ekrê ۰6 jı Кагт. Pa- 
^ ves, 20018165 و‎ 1 Pari, coetanei , 
nli. M اقران دکل‎ кейп degül. Impares, 
Non pari, difuguali. : 
افران‎ akran, s. п. f. pl. а څرن‎ karn. Fu- 
nes. Gol. 
اثران‎ уклап. a V. ٠۰ فرن‎ 1 ۵۲ 
lere haftam, ne cufpide. ledat anteriorem 
quempiam. 2)Maturum effe ruptura furta 
culum. 3) Abundare ac rurgere in vena fan- 
guinem. Wan. 4) Potigrem effe, pravale- 
xe. Gol. 


Is‏ جع 


Eran 
سا بل سپ له‎ 


Jimo. Sa. V. eso! 

akreba, а. п, f. pla юу karyb. ~~‏ اقربا 
chysan p Propin- 4,‏ خو شان t‏ 7677 خصملر 
qui, neceffarii, affines, Parenti, cafata ,‏ 
اخرباي دولنني جع parentado. Wan. T‏ 
dewletini gem» idüp. Con-‏ 1 ابدوب 
gregatis fibi in regno proximioribus, prin-‏ 
cipibus & miniflris. Radunati li gran.‏ 
تشهد په regno. Eb. ЭУ se Pg‏ 

jîl ekrah. a. part. Maculam albam in 
fronte habens equus. Wan. 

و akryhat. a. n. f. pL a c?‏ افرحة 
Campi confiti arboribus. 7‏ 

89V ekridet. а, n.f.pl a قرد‎ hyrd. Si- 
miæ mares. Gol. 

01 ckrat. x part. Duos auris lobos 
pendulos | habens. Gol. 

gy ækræ*, э. 1) part. fem lej 7 7 
Calvus. 2) л. f. Serpens capite comofo , fub 
cujus crinibus venenum latere putant, 3) 
Strenuiffimus , audacilfimus. Wan. 

ekrem, з. n.f. Camelus qui ab ope-‏ ار 
re 8 infe]fu. eximius ad genituram fervatur.‏ 
prin-‏ و kl olo kermi ækrem. Dominus‏ 
cepsve honoratus. Gol,‏ 

eren. a. part. Qui concurfu mu-‏ آفزن 
tuo, ad fummum пай juncta haber fupercilia,‏ 
Gol. ^‏ 

20321 ykrimba*. є. V. [3.a [قربع‎ Inter 
fedendum contrahere fe pre frigore. Wan. 

ykrindah. s. V. [3. a c»? Pro-‏ افرنداج 
perum effe in aliquem. Gol.‏ 


Con-‏ )1 افرصع ykrinsa^. а, V. [3.a‏ اقرنصاع 
trahere fe, Wan” 2) Pudore affici. 3) In‏ 
volvere усї fue. Gol.‏ 


V. [3- 135] 1) Con-‏ ه ykrinfat.‏ افرنفاط 
trahere & colligere fe im unum. 3) Ita late-‏ 
ra contrahere capram in iniu, quia eo lo‏ 
co exiftit dolor. Wan.‏ 

12053! ykrinkat. a V. [3. (ثرقطه‎ Con- 
trahere fe in unum. Gol. 

akru. а. n. f. pl. pauc. а 15 Кага,‏ اثرو 
Fluxus menftrui mulieris. Wan. \‏ 

Að) ekrijet. а. n. Ji pl a «5$ kerî. Ca 
nales. Wan, 

ækzāh. a. n. f. pl. a с? Куй. Ole-‏ افراح 
ra, aromata, Gol.‏ 

2151 yk а. V. [4.a تع‎ ( 6 
alicui vehementer in fermone. Gol. 

eli скат. а, n, f. pl. а pj Кахет. Dete- 
rioris genéris , & exiliori corpore viri. Gol, 
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ækzel. a. part. 1) Deformiter claudi-‏ افرل ,4-2 
cans, 2) Emaciata crura habens. Gol.‏ 


Ji akzel. a n. f. ام‎ Jp «Кай. 1) 
Lupus. 2) cum artic. JY) el-ækzel. Spe- 
cies ferpentis. 3) £n dual. jljl! هه‎ 
làn. Due pennz in media cauda aquila. Gol. 


МЗ) 08. а. V. [4, a [قسو‎ Indurarg cor 
Oe alicujus. Wan» fets зы ү аныд 
Donec а оа мМ 22 اسم اتسس‎ med, 
bul yksat. ه‎ V. [4.4543] Juftum, & 
zquum effe. Wan. 
اقساف‎ akfak. t adj. Claudus. P. اقسق‎ 
< 9091 cksaklyk. v. n. f. Clauditas, 
den اقسام‎ am. а, mJ. pla w3 Куйт. Por- 
f tiones 16098. Eon. jo TE Ver goto 
ای‎ ykfäm. a V, [4.2 e]. 1) Jurare, 
^2) Adjurare aliquem. 
اقسان‎ 087۰ V. [4. а gu] 1) Du- 
rum evadere lignum. 2) Conlenefcere. 3) 
Valde tenebrofam effe noclem. 4) In opere 
diligenter progredi. Gol. 
اقشة‎ ekyffet. а n. f. pl. a рь ۵۵۲9 Se- 
niores, Presbyteri. Gol. 
افقستیف‎ akfatmak. t V. Y) Facere ut quis 
claudicet, & ut impingat. 2) metaph. De- 


primere, Fat Zoppi Clare و‎ Ò inciampare, 
ا‎ ыры یه‎ 1 А 


‚м Xem ېټ‎ 
Pw Хад Eu 


M eia 


. n. f. Y) Palatium album. 
2) Nomen civitatis Caramanie و‎ qua quon- 
dam Anazarbus Cilicie dicebatur; patria 
Diofcoridis. Leuncl. 
آقسرمف‎ akfyrmak. ¢. V. Sternutare, Vi- 
de اسرمف‎ S PORAN pier ies fM 
` bol eksat. a. part. fem. قسطا‎ Кајае, 
1) Erre&tos, directosque pedes pofteriores 
habens equus. 2) Nervis pedum ficcis, ri- 
gidisve pteditus camelus. Wan. 
اقساق © اقسف‎ akfak. ۰ adj. eh ek- 
Jah. به‎ eld lenk у. Claudus. Zoppo. 
افسقلف‎ akfaklyk. v. n. f. Clauditas, clau- 
dicatio, ДЇ zoppicare. 
51 eksymáe. a part. pl. а ex Каз 
Su „Sîn. Formofi facie. Gol. 4 m" 
дс, KA с?! akfamak. t. 
ыры وله وک‎ 3602 ger 3 : 
m اضومة‎ uksumet, а, п, J. Divifæ rei pars, 
portio, Gol. 
اقساق ےا‎ okfjakenta. a. n, f: ex Graco 
redet. Fructum ejus آلادوبه‎ 259) #0" 
UEM vocant. Be sL 
t3] yksmam a V. ٤٤٤٤٤٢ е. 
пер debilem fieri. Wan E 
Уба, a, V. , ۵ فشو‎ 
еуайеге imos qu' ی ون‎ 
اقشاب‎ aksab, an, 
хісит, Wan. 


Part. I. Тот, Т 


Ww»‏ ~ میم اشم 


Claudicare Zop- 


у دی‎ 


Me жа ууз е AP en 


Б. мл Ды‏ سوا 


3 
لم‎ Poe] 


XEM а 


e Ree,‏ له بلج سیه 


QUI 424 а, V. [4.2 [قش‎ 1) Con 
valefcere а fcabie, variolis, 2) Libere abi- 
те, feque celeriter proripere. Gol. 

Difpel-‏ )1 (قشع ука, a V. [4. а‏ اقشاع 
difcutere nubem. Wan. 2) Difcuti,‏ و lere‏ 
Recedere ab aqua homines. Gol.‏ )3 

akyste. р. n. f. 6 Kiler. е Cella‏ سب 
репиагіа, Cantina, magazino, Ferh.‏ 

ekse. а. comp. i, д. y esref. v;‏ اقشع 
Excellus, nobilior. Gol. PRSE S‏ 

Jal yksi^rar.x, V. [4.a ûd ] Horo. az ae wr 

SPON yksPrar. а. V. [4.a قشع‎ [ Ното 52 Г T 
re corripi , & tremere cutem. Wan. ۳ 

5 آف‎ ak sehir: «. n. f. сотр. 1) Civi- 
tas alba. 2)Gracis Afprapolis, oppidum ad ې‎ 
Pontum Euxinum. 3) Aliud oppidum in 
Garamania. Leuncl. 51 мд 2. МА У d 
اقصا‎ ука. a V. [4.a pa] 1) Lon 
ge removere: Wan. 2) Exterminare. 3) 
Acquirere, aut habere camelitim даў kesy- 
jet, dilam. Gol. W^ مپس‎ e که‎ ( 
افصاب‎ eksüb. а, л, f. plur. a تقصب‎ kush, 
Inteftina. Go/. 

Inhibe-‏ (قصب yksab. а, ۲۰ [4. а‏ اقصاب 
те, interrumpere bibentem camelum. Wan.‏ 

aksad.a. part. Етада hafta. Wan.‏ قصاد 

Recta‏ )1 [قصد yKsad. a V. [д.а‏ اقصاد 


бутту е4 
۱ T ی‎ авд 


ES 
Le е 


C] r9 r^ ^e" contingere zelo, & perimere aliquem. 2) 


Refa confodere. 3) Prebere fe focium یا‎ 
neris. Wan. 4) Serpentem mordere, ډک‎ 
occidere aliquem. Gol. اقتصاع‎ ers ۱ 
y اقصاو‎ yksar. x V. [а-а ре) 1) Vefper- ^ a 
tinum tempus ingredi. 2) Eo tempore facere 
aliquid. Gol. 3) Continere fe , & abftinere æ 
re, cui quis par eft. 4) Dreves corpore libe- 
ros parere mulierem. 5) Annofam effe cur- 
tatis dentium extremis ovem , capram. Wan. 
6) Deficere, minorem, & imparem effe. Gol. 

yksas. s. V. [д.а C339]. 17) Nar-‏ اقصاص 
rare. Wan. 2)Propinquam alicui efle mor-‏ 
tem. 3) Prope adducere eun ad mortem. 4)‏ 
Retaliare , par pari referre. Gol. 5) Her-‏ 
kæfyfæt, Сат proferre terram.‏ قصبصة bam‏ 
Gravidam apparere ovem, equam; ut‏ )6 
cum averfatur marem, 7) Debilem effe præ‏ 
macie camelum, ut nan poffit ad labores ad.‏ 
liberi. Gol, Ser pee Deed e‏ 

5] ekser, a. part. Res valde سه نیا‎ 

Wan. "ttn سب چم‎ 

а. par Qui dentes, pec,‏ لت اقصبف 
anteriores per medium fractos haber, Wan‏ 


f P j~ ARS e 
ДГ. حا سید لہ ال ہے‎ Ies 


haven hls yer RE اس مځ سپه‎ 
Ке, 


1 4 اقصا Ve‏ 
قص tee‏ ما )به А28)‏ 


eate es PON 


fap A see] deis‏ مد 


л» مد‎ ۸ ٢۸ اد‎ 


Р ۳ 
aso ات‎ жю ES 
+ minus, remota pars... 3) partic. Ut plurimum. е. Goccie. ٩۹ e^ n ре tāri em 
-Efiremo & termine, eftremitq. ¶ бооз) таг bi. Inftar gutrarum pluvia. Соте goc- 
3 x 5 E : 
(a? müradümit dme مه‎ cie di pioggia. Sæ: 
مادم‎ каї müradimüz. Quod maxime de pieggi : га 
E Ciò che più bramiamo Ll. Suc) "٢ اقطان‎ ykür. a, V. [4. a ز طر‎ De 
در‎ elf و چذء ما ق‎ Jl aksai атай we tioni, feu ut extiller, propinquam effe rem. 


` í lir. E 17 ter! in dorfum, vel in latus 
قذ۱۱‎ henget mafil Байт dir. Eft id, quod ma- W ur ND 9 dorfum, ve 
Nu xime opto, & extreme aveo. Egli è quel, haftam fodiendo. Gol. 


che рїй ardentemente defidero. اقطاع اقصي آلغابات‎ ага“, i ed a. n. Jı Se&usad 
p i. Extremitates, extremæ par- veftem pannus. Gol. 
Kfal-ghajati. Extremitares, extreme par- vettem 0 б 2 
E perfectio. L’ eftremitd د‎ eftremo. Ik. اقطاع‎ ама a, n. f. pla فطع‎ Куг". Cufpides 
اقصی آآغابات تعب و امانغراب اولنیشدر‎ «ж рагу. ۰ 


ghajat ta-3ggilbü طساو ول‎ olunmistúr. Sum- اقطاع‎ ата" а. n f. pl. а gð Katy. Arfon per 


me mirati famus. Ci iamo fommamente та. 66 Wan, 4 уа. 
ravigliati, حجد اقصی‎ тесі aksa. Re- اقطاع‎ укса”. به‎ i [4. agl ж dais i 
motiífimum templum, h.e. templum Salomo- tare, aut €— dec va T 
nis, ut modo a Mohammedanis occupatur allig ёге, ur, бы m e ېپ‎ “е 
Hierofolymis, fic autem dicitur , quia ех re- lik ü укса“ itti. Se. Illi appropriavit y 


اف 
ekêd. а. part. i 9. X95 1-0,‏ افقن f, pro Wa achte p, [SAT‏ سه abl сйс‏ 


ede atlar, vel atlari, х Parippi. Ca- Qui longiffime abeft a primo flirpis patre.‏ اخلو 
valli.a mano. Gol.‏ 


TAN емі. he tige اف‎ зу 'ast 


л, f, Stabuli prefec- 8355] ek et: а. n. fi pl. а 8325 Ku*det,‏ سم aktagi‏ اقطه چي 
tus Chani. J} cavallerizzo del Chan аг Tar- :Afini ephippia. Gol.‏ 
zari. — 8299] edet. а. n. f: pl. ауэ 10-0‏ 
стап , feu Confeffus. Gol.‏ خان aen aktā. а. n. f. i. q.‏ 
ekê. а, part. 1) Extrorfum pro-‏ اع febbüket. э. Sambucus arbor.‏ ستوفه reclius‏ 
Gol. tuberanre pedore, introrfum depreffo dor-‏ 
Incipe- fo gibbofus. 2) Retorto collo, & capite ca-‏ [قطر yktyrar. а, V. [11. а‏ اقطیرار 
те exarefcere plantam. 7 melus. 3) Longa, & protenfa nox. 4) Vir‏ 
Com- gravis, & ilhiftris. 5) Nomen montis айси-‏ [قطاه .12[ Уйгугае. а, V.‏ افطبطا* 


preífo gradu. uti, incedere. 7 Jus. Wan: افعن‎ 


aksan. a Nomen prop. quod‏ افګسان V. [4. a 995] 1) Мисгопа‏ 2 اخعا 
tum, ac furfum verfus reduétum elfe zafum. | inditum eft. filii ò атат, alludendo‏ 
Pone inniti геііа fedendo. Gol. 3) Na- ob gibbofitatem. Wan.‏ )2 
tibus infidere canem, feram, pedes ante- S) А-0. a. n.f. Simus, depreffas ha-‏ 


Eg es SER 


В E 5 : avit. Gli ай?епд Br. з) Permittere alicui 
e. aotiffimis quibusque regionibus ad Deum іп  gnavit. Gli affegnò Br. з 


riores refa humi defigendo. Wan. 4) bens nares. Gol. 
| зый, W. ) Retis Retroagere,.retroire cogere equum fuum. افګنساس‎ yk-yrisás.a, V. [3. a (قعګعسس‎ Re 
Aue UU o templo pracipue colendum mortales con: amputare ramos de arbore. Wan. 4. 
тоўо qur اسو‎ 
1 


wd li 5) Pro corporis la Gol. trocedere, 7 
“у 7 3 nere retro relinquere. c i- 
y Ruunt, Tef. , q 


v به‎ de ica, EGU 


SALÓN سوه‎ rto aM p зу» 
е est E iren circumferentias obambulare, luftra- اتطوعة‎ ukti-t, a. n. f. Signum, teffera; 


a] С a fufficere Jte Vince» 
29 d. a V. . a Lêê] Comeden- tura fufficere ad veftem pannum. 6) Vinc 

коми, 1 а, وټ‎ 1 re, & ad filentium redigere argumentis fuis. 
SN oy еле, И. [4: a »$] 1)A 1) 10156٥ 876 inimici linguam. 8) 
du 7 0 particulis, &glarea purgare Vinci, fucumbere , ut refpondere non роѓ. 
aid ат. Gol. 2) Durum , afperum, & incom- fit. 9) Deficere, perire aquam: putei. 10) 
SE effe alicuî decubitus locum. Wan. Allignare in feudum vel emphyteufin dare 
2) "Talem reddere. illi locum, de DEO: principem de fuis opibus , 4 refetlum terra 
pa Parvas concupifcentias fe&ari. 5) Res fundum. 11) Parere definere gallinam. 12) 
ст profequi. Gol. Propinquam & idoneam putationi effe pal- 

: اضام‎ уат. э. V. [4.2 es] In facco mam. 1з) Disjngi a fuis و‎ removeri ۰ 

appende wbere Jpitem. Gol. 1 
cis e der: i е ac prebere Јр ala] yu. LE [iacit ی‎ 
10. ۳ Ел. а, compar. حاڪرك‎ hakim» miæ aptam, & propinquam effe vitem. Wan. 
iy Ps Excellentior іп judicando. 9[ „5251 2) Ejusmodi vites habere s vindemiationi 
em akxal щй. Promptiffimus, &rectit proximum effe 2 4) Tardigradum 
5 9 لس‎ Pom Ае > м 
їти$ in judice *- excellentiffimus judi- habere equum. Gol. 4 
A Li ае onn اقطان‎ ۵62 a п. f. pl а خطن‎ Кшт, 
cum. اس‎ ۳ " iw а 
1 Куе . а 02-5 Каза. 001018 (то. 

ЖЕЗ) ака". т) part. "Truncatus manu,‏ 3 ونودن ود وت ځ 
FV an.‏ ,016138( 
prem akt. а. V. Ай, [2. ЕЛ Condirela&e 2) Мии, 3) Compar. Acutior. 4) Ad-‏ 

acido اقط‎ ækyt diclo, vel cum eo parare ci- dior. 1 суы دمه ام(‎ d са- 

lamus. Gol. 7 prol ب‎ 

bum. Gol. , ۱ ? Ё ES 

ES akyt.a. Poetis etiam, ykt کشلی‎ Keski p. اقطع‎ «К^. a, n. f. pl а g kyt. Cu. 

$$ kes ¢. Тас acidum, & fchiftum و‎ fic- ‘pies parvas, & latiores E dus 
boo qı in farinam redactum. Gol. UE erp a n Jf pha Gy 
o 0251 yktāb. а. V. [4. a [قطب‎ 1) Mif Rami. Gol. TM. " 

: ЖЫ» Wan. 2) Congregari homines. اقطع‎ ektu”. э. pro pl. а مقطوع‎ те. Ini 
Gol. tercepto fpiritu feu dyfpnoea laborantes. Go/. 

Se ES] маг. a. n. fi pl. a ў kutur, Ri- اقطن‎ poe з. part. Incurvum dorfum 
; іреу. i е) 1-51 habens. Gol. 

æ, tractus, Ripe, parti, pacf. Ф قطار‎ . ۱ З Ф : 
با‎ p ufi وم ره‎ ES DS Partes habitat. افحلن‎ æktyn. =. n. f. iq. ماش‎ mas. E 
7 12 parti abitate, д abitabili. هزار اطراف و‎ guminis genus foliis phafeoli , baccis virè 
اقطار‎ hezār لواو‎ «Маг Jejr. ж. Mille dibus, дие paulo minora ipfis. Gol. 


mifa mulier mulieri indicium тирге ami- 
ze. Ik qua 7 p 


iti cenfuctudinis facit, Wan.‏ زګ و قطا 

da ar. a. p. f. pl a 13 Кой. Gut- citie, aut confuetudi п м 

qii 21251‏ په чуле‏ اقطع gktàr, a. n. f. p съ Y‏ اقطام 
Ч A p 1‏ 


Me د2‎ da Las каг geh t 
مدمه بط‎ AL ماس تل‎ ia ماخ(‎ 


x уок s Ro d Pane ea {м 


` ارم‎ mea 
- "- 32.2 Seen ect 0099 
\ ыды еен? ځرت‎ Pn et 
E Мл X fee IP له‎ 
VET 


A yx дыў سل‎ 


Prodi-‏ (عاګثه».ه ] yk-åas. a. V.‏ افعات 


ykğnsär. а. V. [3.a pas] Cor-‏ اقعنصار 


gum. effe. Wan tranere fe, & verfus terram inclinare. Wan. 
اخګان‎ йда. а. n. f. pl. a څګاد‎ ku*ad. Mor- افعنفار‎ YK. به‎ V. [3.a EL Infi- 

bi claudorum , quo illi femper confidere ёо- dere extremis pedum, uriparatus ad furgen- 

guntur., Gol. dum. Wan. 

part, Nafo prominentiori,‏ ھ э. V. [4. a38] 1) Jubere Ël ak.‏ 4 شار اخجاد 

federe, Jan. 2) Collocare. 3) Superficia- & furfum verfus reducto praeditus. Gol. 

liter fodere puteum, & ita relinquere nul- il Kf. a. n. f pl. a pauc. قفا‎ kefa, Oc: 4 


Loco detineri, non fe poffe movere loco. اشفا‎ уйуй. a: V. [д.а gi] 1) Prehabe- 
Gol. 6) Depreffum effe pedem equinum, ut re, praeferre aliquam rem, aut ut propriam 
uon erectus fter, Wan, Sj 5095: y ج له الله‎ habere. 2) Proprium alicui, ac peculiare fa: 
hu weLyk-àadi. Per DEUM fecit hoc, Gol, cere. Gol. : 

а. V. [ 4. 4539] Fundo in- г! ykfāch. a. V, [4-а radii Libidino-‏ تشن اقعار 
lupam.‏ و flruere puteum. Wan, fam, coitus appetentem effe vaccam‏ 

Соудал а, nm f. Opulentia. Gol. Gol 

а n. f pl. à 83 kafr, aut a‏ تلم )93 — Interi‏ [قعص а, V. Га а‏ وشار اقعاص 
mere derepente ipfoque momento, & loco, 033 Деге. Deferte regiones. Cempagné‏ 
quo quis percuffus eft. Wan. ۵ eferte.‏ 

Њо! каана Dang laas], OBES, елй se a, риу H 8] 1 Кере 
I in. fet RN efe. 2) Abjcétum, & de- rire defertam urbem. Gol. 2) Wacuam 
vs دول‎ e 7 IET) pe & defertam effe domum. terram. Wan. 3) 
Бла ef. Wan. 2) Кен & Rie o aee ORC HUE ENS nb: 


IRAE с c а negotio. Gol eon quin € cibo omni, Wan. 5) Etürire 


ША К ЖЕГДЕ‏ 77 ففص akfis. а. n ph а‏ اققاص ya. а, V. [4.a 2] Fodiendo‏ افعاع 


jn aquam amaram. Wan. Caves avium. Wan.‏ عم لتق 


Ё افا‎ урда]. а, V. [4. ab "[فعل ماس‎ 9091 e э. nif. pl aÑ kufi Со, 
54 


Рапдеге fe florem vitis, Gol. ace nubes Gol, 


fU3 yarn. э. V. [4-a pad]: 1)Morde- ` all ځار‎ x И: مب‎ ЛЗ]. Ty Ova 


те, ёс interimere ferpentem. з) Elevati ас parere definere gallinam. Wan. 2) Siccati 
efferri folem, Wan. 3) Malum morbumve lacrymis, X apparente nigredine effe oculum. 
Sərripere د‎ & interimere aliquem. Wan Gol. 

kebi Po. JASI ekfal. s; n. fi pl а J Ruf. Se- t‏ قعب eR. a; n, Дор а‏ اقعب 
Sula, Gol, re, peíluli. Serrature, lócletti. Huy N45‏ 


Rrr 2 «JU 


MS aye - 


Was مان‎ АЈ 


la prodeunte aqua. 4) Claudum effe. 5) cipitd. Gol. © $ 


252 آف‎ 
اخفال‎ ykfal. ». V. (4. JT 1) Sicca- 


те. 2) Reverti facere, 3) Obferare oftium. 


Wan. ٩ 

339] @К/ей, a. part. 1) Таха, craffaque 
cervice praeditus. Gol. 2) Qui in extremis 
pedum digitis incedit , calcibus non contin- 
gentibus terram. 3) Tarum dire&e ungu- 
їе infüftentenr hábens equus. Wan. 4) Pe- 
dem introrfum vergentem habens camelus: 
qui introrfum obliquatum habet اصدف‎ a/fef; 
vocatur. Gol. 

akfex. а. part. Anteriores pedes uf-‏ اففز 
que ad genua albicantes habens equus. Gol.‏ 

«Кух = n. pl a jË kafz. Saltus,‏ اقفر 
Wan.‏ 

eke » part. Anteriores pedes‏ اففرة 
ufqué adgenua albicantes habens equus. Wan.‏ 


۳ 40 اففرة‎ аке. « n.f pl. ajA kafix. Men- 


К" к‏ سح تلا 
پل seek,‏ کويونلو JIA‏ 


eX سلس‎ V V 


"fura genus. Gol. 
gö ækf-&.». part. Ad latus incurvatos 


habens pedum digitos. Wan. 
Jyt ykfe*lal. a V. [4 [فعل‎ Con 
ttahi, & corrugari manum. Wan. 
اقفل‎ ækfül. a n. f. рі. а 35 Кий. Sera, 
‚ рейин, Gol. 


dêl. ækfijet. з. ù. f: рі. pauc, irreg. а, 


“зэ kafa. Оссриа. War AFA 


удду", і 


ea E e \ 
۱ رنه ګل یزاوها‎ mmm irme 


р Jc‏ هح پس 
Pu Hee ito‏ مت AV‏ 


مخ yk [4 ag] 1) Loco mo’‏ افلاع 


verc., ac munere deponere. Wan, 2) Dk 
moveri, averrique anegotio. 3) Definere, re- 
cedere ab aliquo febrim , feu ipfa intermif- 
fio febris. 4) Sublatis velis vento .commit- 
tere navim. $) Velificare, navigare. 6) In- 
feffui per etarem idoneam evadere camelitim, 
т) Extruere arcem. 8) Evellere; Gol. 

333) yaf. э. V. [4 a 315]. 1) Fer ^ 
ruminare, fibris palme, vel mufci сота tabur SAMT 
larum commüffuras infarciendo. 2) Obdu- 
cendo picem ftipare navim. Spalmare. 

تب Sage‏ )1 [قلف yklak. а, V. [да‏ اقلاف 
ma, aliave, que geftat, non bene firmata, &‏ 
vacillantia habere camelum. Gol. а) Agita-‏ 
re, vacillare facere. Wan.‏ 


V. (4. a dà]‏ ۰ /5 لر اقلال 


ferre, facere ut afcendat. 4) Tremorem 
corripere aliqueim. Pauperem evadere. : 
Gol. К p ARES : ار‎ 8 qns 27 yr ems 
e «Мат. a. n. f. pl. a kalem. Са- 
lami. Penne. Ll. Ik. Sa. Г اقلام بد ارقام‎ 
aklümi bed erkam q. Calami male fcriptue 
ræ, detractorie. Cattive penne, maligne. Sæ. 
اخلب‎ æklebi а. part. fem. خلبا‎ Kalba. 
Labium inverfum habens Homo: Wan. 
اقلبة‎ æklibet. a. n. f. pl pl. a قلیپ‎ Ка 


4 کدی سب‎ TT 
ېسه‎ дег oz А barum ovium regio» prifcis "V Jib. Putel. Wan. 
سلپ ې هده نید‎ 2s 


2 


у ім 


۶ ду ah i li cardialgia correptos. 


مان افکردان 


nia minor Colchidi vicina. Leuncl. — 

ak german. € n: f. T) Arx al‏ اف 
ba. 2) Nom. prop. Oppidiiz Ruffie, Mol-‏ 
noftris Nefter alba, a Ne-‏ و davieque finibus‏ 
Леге fluvio praterlabente. Leuncl.‏ 


To «Кай, s. comp. قلبلرف‎ kalilrak. t 


„ Minor Minimo. Tef «| اقل عمدان‎ ۰ 
Ui bdan, C8 اذل العيدان‎ «Хеш ébdān. 


‘Minimus fervorum. L infimo de fervi. ІК. 


a WU 3] ekællül тетайК. Minimum тер 
shorum, aut Provinciarum. 47 più picciolo 
رند‎ delli regni, о provincie. 


e اه‎ чан 
اقلاب فير‎ eklab. ғ. n. f. pl а فلب‎ kelb. 
Medullæ palmarum, Gol. 

yklab. а, V. [4. a e] 1) Ver.‏ اقلاب 
tere, convertere. 2) Recipere, ut DEUS,‏ 
aliquem. Gol. 3) Maturum co&tione effe,‏ 
ut vertatur panis. 4) Camelos habere letha-‏ 


ficcari uvam. Gol. 

yklat. s. V. ۰ auat] 1) Perde-‏ الات 
хе. 2) Nullam зіп vivis prolem fervare mu-‏ 
lierem. Gol.‏ 

233 yklád. s V. [4 а ا(قلد‎ 76 
ve, Wan. 

саў! yMas. а. V. [y а آقلص‎ Dimi- 
nuto tubere elle cazielum. Gol. 


Wan. `$) Extrinfecus ferros Jive ex 


PI æklæh. a, part. Flavedine fædatos 
dentes habens, Wan. ES у 
Ф151 yklygh. x. m f Lyra , fides. Violina 
اشلف‎ Мей. » раг. Præputiatus, 

Wan, “^К? X 


Пса 


1) Dimi- بد‎ n 
nuere. Wan, 2) Portare hydriam. 3) ЕЁ TERM et" 


څېه 9-5« aklyk. t. п. f. Albedo. Bianchegza,‏ اخلف 


iig aklyghy, vul. їй аук.‏ يوز اخلفي په 
Albedo faciei, k.e. honor, gloria, dnd‏ 
Onore , gloria, © vittoria. 4‏ 

aklamak. ч V.  "Transfundere,‏ اقب 
aklamak. Transfun-‏ 854 شسرابي افلا ¶ 
dere vinum. Travafare il vino. An.‏ 

* S419) yklid. 2, n. f. 1) Clavis. Wan. Chia- 
ve. 4) Res quavis pec. falcata, qua aliquid 
aperitur € clauditur. 4) Filum cupreum an- 
teriori inauris parti vel annulo camelino, qui 

injicitur , inductum; Gol. 

уки. p. n. f. Sera, obex five ex, 
igno. Barra , ferrame. Ferh. 
افلبدس‎ uklides , اقشليدوس‎ uklidus ©, 
(933413) yklidis, р. Nom. prop. Euclidis, qu? 
ob clementa Geometrie etiam apud Orienta» 
les maxime æftimatur, ita , ut plures 4 
tam verfiones operum ejus, quam commentarii 

in Ша. Herbel. 
اقلبلاء‎ yklile. a V. [13« a V5]. 1) Сот. 
moveri, & perturbari 2) In unum latus pto» 

4, penden 


SY soa, M NE ملد د‎ V eel 3 


лүүсү" سل‎ et 
Э ت لر سب‎ 


al امه‎ 900 ® reet 


hee 


مک Mare erae‏ شم ©те‏ تسای ری 


€ Зно V 


اف 
pendendo confidere ac fe ad:fur gendum сот-‏ 
ponere, 3) Properare in negotio. 4) Rapi-‏ 
dum effe ac præcipitem velocitate afinum.‏ 
Se efferre aut aícendere in volatu avem,‏ )$ 
Confcendere montem, ac in eo eminere. 7)‏ )6 
Ilabi in arborem, & in ea confidere ayem. Gol.‏ 
Ул) yklīd. a, n.f. 1) Clavis. Chiave. 2)‏ 
Res quavis pec. falcata, qua aliquid aperitur,‏ 
clauditur. 3) Filum cupreum, anteriori in-‏ © 
auris parti vel annulo camelino, qui najo inji-‏ 
citur, indu&um, Gol.‏ 
Y)‏ تا ed)‏ ام yKlim. a, n. f.‏ اقا 7 
yd see: е} el ЖЕКЕ: т ете‏ 
iedi yk-‏ بدي ме ma, pi fe, regno. Topl‏ 
VE mes . uniyerfus orbis.‏ 


X ута. a V. 
те, defpic 
bere реси 


] ۸. a X] V Parvi 
И an. 2) Pinguel 
<9 bene conveniens p. 
3) Pinguefacere pecora. 4( rer 
قاس‎ ykmah. a V. ها‎ a gl 1) Elato ca- 
pite deorfum. afpicere, 2) Intenfum frigus 
efle. Wan 
9) ysmad. a. V. [4 аЬ inufit. S] 1) 
Efferre cervicem. 2) Exigere 7# 3) Eflu- 
i Gol. 
рі. a Ñ Кетет. Luns, 
menfes lun У : 
M a pl. а уз kamir. So- 
cii, cum quibus alea luditur. 
jM kar. V. (4-2 3] 1) Luna illu- 
firem eife noclem. Wan: 2) Lucentem ha- 
bere fibi lunam, 3) Frigore percuti dactylos 
anre maturitatem, ita ut dulcedinem amit- 
tant. Gol, 
УҢ! تدر‎ а. V. [4 a $1 Acquirere. 
(o утах, a V. [4.2 ( 3] Demergere 
in aquam aliquem Wan _ 
gu د ور‎ V. [4. a gà]. 1) Domare, 
& iubigere fibi aliquid. Gol. 2) Prohibe- 
re, ac repellere. // ап. 
JUI улла. a. 14. а A] Prima, & exigua 
foliorum rudimenta emittere carduum. Wan. 
gu ysmam. a V. [4.4 #1 1) Camelum 
ubire, ac inire camelitim procumbentem. 
Wan. 2) Labiis prehenfum quid de terra 
comedere ovem. Gol. - 
5. д کسام‎ s. n. f. pl. а اش‎ kumāś. 
а Merces, & veftes lericew, Robbe , o panni, 
drappi di fera. 11. امنګه‎ сту. Ҹ FS 
e 1m el nefe. Complures 
pretiofie veft . Una mano di panni, 
0 drapp} 0/۸. Eb. 
Part. I. Tom. IL 


mak элу Re! screen beh КОЙУ, 


ы) 253 


dec] akmyfei. ъ n. f. pl. а Ql kamys. joe nr умы 


'Tunice. Wan. 

9) ykmitrai 

n^ X) ykmitrar. 
hementem, ac adve 
Infle£tere caudam fuam و‎ 
contrahere fcorpionem. 

e akmê. rt. ۷ 
laborans equus. Wan. 2) Simus, de 


9) akmak. 
4 Met Р 
Fluere. Correre™ ب ارمله‎ 
aloe ykmih: V. [4. ам) 1) 
caput. Wan. 2) Subfiftere aliguo loco. 
jîl akan. u part. Fluens, qui flu 
ان‎ 86 melius (49) аКуп, e. n 
fio, rapina 
xcurrere ad pred 
ccd. т 


Scorreria , bottino. 
akyn e. 
rerie , fcorrere 
n falmak. Mittere a 
dar. à fcorrere, e dar il 
Q9 ийип. s, n. / pl ab 
ture ex lapidibus, 
G3) akná.. a. n. f. pl. а Ч kana. Gib- 
bofitates naforum. Wan. 
USI уйла. a 
necem adigere. 


1 «Алег. Struc- 


i$] Occidere, ad 


lontenrum те, 2. 
G3) yknüb. a. V. [4. a mi] 1) Eva- 
30. vel до. 2) Subducere fe 
$ .د‎ Gol. 

] 1) Suppli- 
ЕО, ۱ 

conliftere, 
da precatione attri 
Imprecari hofti. Gol. 
г?! yknāh. э. 
in aquam aliquam. ۰ 
اقاع‎ укла“, а. V. [4. a 291 1) Conten- 
tum reddere. 2) Pecora :د‎ aquam mittere, 
Gol. 3) ReGum tenere сари, Wan. 4) 
Inclinare vas ad effundendum, excipiendum- 
put fuum, camelum poten 


ionl, in eave 
tinuum effe іт celebran- 

«torum divinorum. 3) 
AT N emerse 
V. [4 ag ] Demergere 


teriore parte obverrere fa 
medio inter duos planic 0 

[قذف уколу ۸ ۲۰۰] а‏ اقناف 
хаз habere aur 2) Magnum habere exer‏ 
citum. 3) Firmo confilio, & re bene compo-‏ 
fita effe. Gol.‏ 

æknān. a. m. f. pl. a OË kynn. Ser-‏ اقنان 
vi, vernæ. Wan.‏ 

ækynnet. a n. f. рї. рі. i. 9. antec,‏ اة 

429) и a. л. f. рі, قن‎ ukun. 6 
mra ex lapidibus confe&a, 2) Nidus 1 
deus, i.e. in petra flruclus. Gol 

Sss باداورد‎ 


د 


ولايے روم ان اند .. 
мА оом‏ +3‚ 


بك وسم 
fee САЗ‏ 
Er ©‏ 


ena f‏ اقتو 


as. 
من‎ 


T c 
Uus! akentálewky. a. п. ў. 


JF 
"d 

Miu 
fed- 


Origine. M es^ 529) aknum! ۵5 


2 ٧ 
geo ما‎ iu 


КҮЛ 


ум. 


ada 
سلا پد‎ 


السا 
d‏ 


Ju akyndyfi 


raco alias 

badawerd. Acanthaleuce herba. Gol.‏ تاداورد 

۱ ækæntīūn. a. n. f. alias zr رس‎ 

hium. Gol. 
^ Excurfor , aut collec- 
3 i . IScorritor. 

¶ о Ud akyngi falmak. 

premittere, vel emittere. y? ون‎ 

ghäræt 0 akyngile inder di.‏ كوندردي 

Mifit ad preedandum excutlores. 15: Mando 

efcurfori per depredare e faccheggiar il pae- 

. ۳7 مه به‎ DR yt 

akyndy & gkynty t, n. f. Fluxus‏ اقندي 

maris, aut fluv RE صو آقنو سنجو‎ 

Fe. Juxta fluxum aqua, fecun- 

do flumine. Secondo la corrent 

64 قفا" eknef. а. part. fem.‏ اف 
I) Ройгета cervicis parre candicans equus.‏ 
Parvas, craffasque habens aures.‏ )2 

e»? aknüm. p n, f. 1) Origo, radix. 
л. No- 
men di&ionarii perfici, quia verborum ra- 
dices explicat. 2) Nomen libri Hebraeorum 
fecundum Or ntales, quod tribus volumini- 
bus conftat. Ferh. 

3 ey? uknüm. a. n. f. pl "ul akanim و‎ 
x» àf Hypoftafis, perfona. Perfona. 
суд?! æknā.a. part. foem. 15 kenwa. Gib 

boío przeditus nafo. Wan. 

151 ykwa. а. V. ۰6 [فوي‎ 1) Defcende- 
те іп terram vacuam herba , < aqua. 2) Pe- 
rire refiduum, 3) Validum effe alicujus ju- 
mentum. 4) Diverfis circa finem vocalibus 
aut inzquali confonantium numero facere 
carmen. 5) Fitmum reddere aliquid. 6) 
Vacuam effe domum. Wan. 

дар.‏ قوب ækwāb. a. n. f. pl. a‏ اقواب 
Pulli avium. Gc‏ 

Küt, Ali-‏ قوت ekwat, a. nf. pl. a‏ اقوات 
menta. Gol.‏ 

nr akwaz. 


۵, n. f. pl. а قو‎ kewz. Ro- 


tundi arenarum cumuli. Wan. 

Kaws.‏ قوس a. n. f. рі а‏ تساه اقواس 
Arcus. Wan.‏ 

Аш. Gre-‏ فوط ækwat. a. n. f. pl. a‏ اقواط 
ges ovium. Wan.‏ 

e айй, а, n. f. pl. а. gl Ка“. Terre 
planc montium expertes. Wan 

wek-‏ وقواف ۰ ækwåk. p. n. fi i‏ اقواف 
wük. Populus alba arbor iz India orienta-‏ 
й. Caft.‏ 
kewl. Dic-‏ قول coal. а . pl. a‏ اقوال a‏ 
fenten-‏ و tay Verba, lenfentiat Derti, parole‏ 
«Аай faedakat‏ اقوال صداقت مال |« 
me-āl. Dia veritate, & finceritate plena. Sæ.‏ 
e fedelta. Br.‏ و Parole piene di buon’ affetto‏ 


e. 
те. 


em ٩‏ پلک به mV‏ بیه شا ار 


| 1 
درو صا 


اف 
сараї /۱/5/9 76‏ 357 
tica aftrrologorum. Lt pro-‏ 
el aftrolaghi.‏ 
akwal. a, a. f. pl. а «е kajl. T‏ اقوال 
i irarum, utpote quorum dictis‏ 
omnia. Gol.‏ 
pl clavam,‏ 
puli‏ 


a. n. f. pl. а e» Кент. Ро-* 
€ quidam, aliquot. Popoli, 
Sa. V. صقالبه‎ АЕТ 
393. akwed. a. part. Y) Longa cervice- 
præditus equus و‎ camelus. Wan. 2) Уай, 
do collo vir. 3) Avarus ac tenax fui penus, 


gentes , 
٩ 


пі qui поп refpicit comedens , ne quem fuper- 
venientem invitare cogatur. Gol. 4) Mons al 


ene currens, Wun. 


аћ‏ اقو رې ykwerün n. f: pl. ab‏ او رون 
wert. Infortunia magna. Gol.‏ 

اقوري ækwerijāt а, n. f. pl. ab‏ افورثات 
akweri. i.q. prec. Wan.‏ 

akwerin. a. n. f. i. 6 Wan‏ اثورين 

айе, a рат. 1) Difficile tem-‏ اقوس 
pus. Gol. 2)Dorfo incurvus, Wan. 3) Emi-‏ 
nentior collis arenarum. 4) Longinqua re~‏ 
NS)‏ توس ¶ gio. 5) Longa dies. Gol.‏ 
æhnā ækwesü, Infortunium. Gol.‏ 

aküs. p. nf y? beber. Pardi feu‏ آقوش 
panthere genus; aliis tigris, leo, leopar-‏ 
dus. Caf.‏ 

Ках. Ter-‏ فاع ааш". a n. f. рі. a‏ اقوع 
ræ planæ‏ 

ek a part. т) Qui melius aue‏ اقوف 
optime novit vef & indicia rerum. W anm‏ 
Preftantior phyfiognomus, chiromantes.‏ )2 
Gol.‏ 

(3?! akwem. a. сотр. Re&ior. Gol. * 

5851 ækwā. а, 3. perf. imper. in apprec. 
قؤتلندرسون‎ Kusvwetlendürsün, t. Corrobo- 
tet, firmet Deus. 

akwa. a. comp. Fortior, potentior.‏ اخوي 
احغې Più gagliardo , potente Sæ K‏ 
deha,‏ 

азиа, a part. pla $ kewî. 0۰‏ اقوبا 
tentes , firmi. Li potenti » faldi. Ik.‏ 

291 ækh. a. n. f. per Metathefin а old Кай, 
Obedientia. Сой 

lal удда, a. V. [4-4 [قوي‎ 1) Fattidire cibum, 
Wan. 2) Averfum reddere. 3) Frequentem ас 
impetu continuum effe, 4) Obedire regi. Gol. 

Domari.‏ لد ykhar. а. V. [а.а у]‏ افهار 
Wan. 2) Reperire aliquem victum. 3) Vic-‏ 
tos habere focios. 4) Ad vi&i fubditique fta‏ 
tum redire. $) Succumbere rem alicujus.Gol.‏ 

Trac-‏ )1 (قهل ykhal. а. V; [4. a‏ اقهال 
quod поп competit.‏ و fufcipere‏ و tare‏ 

2) In- 


arms 


SV sod, e D سم به‎ qe e اس ته‎ DAD aC 


)94 v 


3 


A 


oem 
perum 


pe Pm نی‎ 


ЦА СОР, 2‏ هو ېسه 


M sos за ы stipe у ټوا نات لسه‎ 
ў pm 


2 wA jer Utd 


اف 

2) Inquinare {е fufcipiendo aliena negotia. 
Wan, 

kha. а, V. [4. a 3] 1) Faftidi-‏ اقهام 

cibum, hominem. 2) Appetere cibum. 

Wan. $) Difcutfis nubibus ferenum effe cæ- 
lum. Gol, 

voe) ækheb. a. part. fem. ug 10 
ba. 1) Colore valde fusco praeditus. 2) 
cum artic. الا قهبان‎ elekhaban. Elephas, $ 
bubalus: ita dicli a colere fuo. Wan. 

451 ykjā. a. V. (4. a 5] Facere vt quis 
vomar, vomitum ciere, Far vomitare, 


bs aus! апай. w n. f. pl. а У Каја. Com- 


ره وان سه U‏ 
M‏ 


p agin egirmek. 1 
шт fio fufo. بلهبفلزس‎ sev пену 
~ 7 1 


pedes, vincula pedum. Gol. 

EU akjaz. а. n. ول‎ pl. a by kei. Me- 
де لد کت ند ووو واو‎ femi 

JUS) akjal. а. n. f. рі. а کېل‎ Кеј. Re- 
ges Arabum, Gol. 

а суд ken. Fa‏ اص n. f.‏ ه ekján.‏ اثبان 
bri ferarii. Got.‏ 

ykjānos. p. n. f. 1) Oceanus, 2)‏ اقبانوس 
nonnullis etiam. Mare nigrum , Pontus Eu-‏ 
xinus. Ferh.‏ 

cy Vukejha. a. m / Locus confirus. An- 
themide, Wan. 
٢ ques akyn. t. 
ان‎ 3 


n, f. Ехсш 
هه او لیا‎ uS دارا ريه‎ 


tunium. 2) i. q. ae b.a. Vitium. Ferh 
اك‎ ап. t n. f. Jats mafsyl. а. Atticu- 
lus, junctura. Giuntura. 
وه الك‎ x. 1) Particula nomini prapofita 
formans fuperlativum, Maxime. % $3) اك‎ 
en- иш. اولوسي‎ V en- uluji Maximus. pit 
grande. (399 اك‎ en- Коў, اك کوتيسي‎ en 
Косу, € Sjela لك‎ en- jara-maz y. Eorum 
pellimus, I peggiore. D اك اؤل دريلن و‎ 
хә en- ewwel Шет, we en-fon-ra 
ölen. Primum vivens, & ultimum moriens, 
) ady. pro اوک‎ D. р. اکیده‎ 8-4 
Ante, imprimis, prius Tef. ME 
الس‎ ig. tn. f. ۶ Fufo. ") Sai ات‎ 
Filar il 
RM, 
124 


r dies. 


"Y'ervidus و‎ 51 


0 . part. рі ab yd! ekber 
J gig dewlerlüler. tı. Majores, mag 

Ves. Li grandi ۷ : Д 
„һу 


Х\ йд А 
۷۱ шж. دن وس‎ des 


Lo N use equi, non camel 


` birt Kurejs. Divites ex tribu Cureifi per equ ê. * 
vocum, فردس‎ p 6). an-a bir Karis. Ipfi pal- 
mus. Z4 lui un palmo. 


da iKahet. a. V. [4.a 251 Pugnam- |, 


do vincere, domare. 

VAS) ek dîd. a. part. Difperfi, & huc سه‎ 
iluc dimiffi homines. Gol. 

eKár. p. n. f. Vinitor. Ferh. M‏ و 
a. n.f. 1)Foffor terræ. 2) Agri-‏ له اکا 
cola. боі."‏ 

МІ ikar, €4 
Celeriter incedere , q convolvente gre[fu. 
Gol. E 

سرک٢‎ ākāris , © aRāris. p. n. f. Uf K 
m طوملان‎ tümlan. ٢ Fungus. Fungo. Ferh. 

"o eKüris. a. n. f. pl. pl. a کر‎ Kirs. 
Conjun&e domus. Gol. 

۳۵ کراع a.. n. f. рі. а‏ تاه اکارع 
Partes. crurum, vel tibie tenuiores, im ovi»‏ 
gd p.‏ لست بقل ** bus, Gol‏ 


0). eKarim. а. comp. pl. ab р! 6 


ekrem. Nobiliores. Рій nobili, V. قدوت‎ 
اکارو‎ @ «661 ал-агй vul. оп-аги t. partic. 
1. g. dyag) Oteje. t. Ultra, trans. Oltre. Tf. 
сеу 67 aKaris. p. m. f. Fungus. Fungo. 
Ferh. 
h كارش‎ akaris y ek 
i$. p. ۰ 


68 اکالمش‎ eka 
"Fubera terræ. Сай. 


1 دوران 
yrei dewranî SowKket ünwan.‏ 
Cofroes feculi digniffimi, & (ares mundi‏ 
potentiffimi. Li re della terra, е li monar-‏ 
chi del mondo. Ll.‏ 
Кезїт.‏ کسوم Sim, а. part. pl. а‏ 
Confertis herbis praediti horti. Gol.‏ 
Кар а. mf. Clitellas afini, mali ,‏ اکاف 
i Gol fsa e gl L5 WA‏ 


mint ali me- 


C315 د‎ Jitellarius و‎ f 
qui clitellas conficit, аш vendit, Gol. 

Jes akal. ه‎ n. f. q. pl. ab Jes akih 
Principes populi, tribulve. Gol 


«JUI eKal. a. n. f. 


„а. Cibus, 


a m f. Erofio, prurigo, qua: м 
camelo accidit ex hirfutiore fætus qui in ute- >’ 
ro continetur. Gol, ое 

des A Mes. 


Vi iKaret. a: V. ] 4.4 کو‎ eie 


Mer 


Се. ساسح بل‎ 
ан 


(2 ye 


3 de و‎ d 

ОНИ а 06 - 

eKbadlLibl. a. n. f: comp. Hy-‏ اکبادآلابل 

pochondrion cameli. "I اليه‎ ука 

zuxrabu ileihi eKbà ШЫ. Undi-‏ اکبادآزز بل 

que conrenditur ad eum; ut doctrine caufa. 
iun, Wan 


1 ikbîr. 


* اکال‎ eKalib. a. п. f, pl pl. ab الاب‎ ek- 
vr quod eft рі. а کلب‎ Kelb. Multi canes 
Wan. . 
еб! аКат. p. ۰ 
eg еКат А 
Gol. 
М} ekamim. a. n. f. 
als , foliculi florum, : Ee ; 
دوک لیب‎ Ж اا‎ : dumiliare, 4) Evadere , 
às MV Калет. а. V. ۵ [کین‎ H 3 ) ۱ ы: 
deprimere , ut aliquem DEUS.. Gol. 5) Alvum deponer 
z اما‎ āgāh, ی‎ \ geh. р. 1) adj. E 
+ cari, Жш Vigil Ferh. 2) Спагиѕ, fciens, profu 
3) n.f. 8 notitia, 4) Nuntius. 


conícius. 3) 
"Accorto , avvifato, fapevole, no an 
jo. Ж ادم بوفدر‎ y chabe gahi 

„ойт. Nullam hujus habeo notitiam. Non 
ne hò alcuna notizia. اول‎ о) agah ої. Ca- 

Std avvertito, ١ ol-& ag ih е. Gol | ۱ rel геу. 

adahdar e. Confcium reddere , мй) eKbed. э. part. Corpu Eu ps 

۳ Rendere confapevole , corpore, & propterea lentus, & tardigra 

اصاه !و 


Ё [4.a yf] 1) Putare rem 
n, magnam vid Wan. 3) 
efferre. 3) Accidere quid. 
€$ exiftere magnum. Gol. 
puerum. Wan. 6) 

7) Sperma 


pl. a 


idere virum. Gol. 


Arietes, Gol. ۱ 
اکبان‎ ikban. а, V. (4. ۾‎ 51 Abftine- 

re, & cohibere ab aliquo linguam. Gol. 
رکه‎ eKbah. а. part. Validus camelus, 


avvi-‏ وه 


«ve tibi. کر‎ 
DERI 


5 


۰۷۱ ۷ 
edocere. 
notificare: cc. abl. rei. 
Refcire, advertere , confpicari, 
notizia , effer confayevole * пая, 

А C лэ bizüm agahümüxz iog 
fi EIT е bixum адам н x iogh 
iken. Abique noftro feitu. Senga che ne fof 


dus, Wan. 


asl 60:۰۰ n, f. pl: a کېل‎ Kebid. 876 
Gol. 


рій grande, Jupremo. qo» اولادي‎ — 
fimo avyifati. Eb. اولش‎ ot agáh olmis, eKberi ewladi olan: Filius ORES : n? 
"Monitus ` commonefaétus. Avvfato, ayver- mus. Il fuo figliuolo maggiore. e у 
iit nw мала مې‎ че allahti eKber. Deus eft porentiflimus, 
meer A E Ste agahaniden. p. V. tranf. Signi- Bo) iberret. a. part. 
\ заса Ае certum facere. Avvifare. Сай. Maximus familie. Wan. 4 era 
\ yat agahdar. р. part. comp. Vigil اکبرون‎ eKberun. a. comp. pl. ab y Y ekber. 
x 5 Majores. Wan. 5 | سنوت‎ 
чу! eR a. n. f. Monete апте ge- 
India valens ibi feptem regates Hi- 


Y AVI 
۳ له‎ 


vede که‎ ce 
AA 1 , t 
mde nee له‎ 


tentus. پر‎ 
آکاهی‎ agal р. m f. л) ۵0000 


2) Providentia, M اسان دادن‎ nus in 
"'ertiore facere (e ۰ 
diden. Certiorem facere. ES Jy D аел 
ihi nümüden. Sedulum و‎ providum اکس‎ ekbes. а. part. 2 Qu s 
proftantem habet calvam, & pone reductam 
2) qui prominentia habet 


notitia. 
агам 
ودن‎ agi 
Me. Сай En ; h 
bore agahiden. p V. < duj- frontem. Wan 
دا نون‎ С" mak, طوددرمف کت‎ dujdürmak ч x) Mone: pudenda. Gol. 
re, 2) Moneri, Ferh. اکبش‎ ckbüs, 
Arietes. 76 
QU Кылап V. [9. а 
contrahi. Wan. 
dŠ) eKKet, а. n. ل‎ Fervot, 19, Gol. 


اوات e mf Pro‏ ون اکت 


ал. Лр. а کیش‎ Кере 


akub, p. n.f. Pars interior oris. Ferh.‏ کب 
ekbáe. a. n. f. pl. a aS Riba. Quis-‏ اک 
à ido ejiciuntur domo. Wan.‏ 
e aem] 1) Procidere‏ 

2) Convertere fe in ali- 


6 کبن 


quiliæ , que ve 
اکباب‎ iKb 
pronum in faciem. 
quem locum. Wan 
اکبات‎ аг. a. V. 


Gol. ў 
саа ikbah. a. V. (ьа e 1) Adduc- 


to freno ad fe trahere, ac inhibere equum. 

2) Eminere, fublimem elfe. Gol. 

„ygu «Край. a m f. рі a کبن‎ Kebed , 

Kebd, 5 КБА. Jecora. Li fegati- Wan. 
اکباد‎ ikbad. » V. [да 34]. Ledere in 

hepate. Wan. 


و اکتاب 
elle. Wan”‏ 

ЫЛ R0 а. c 
plar exhibere alicui ad fcribendum, Wan. 
2) Vinculo firmiter conftruere utrem. 3) 
Di&tare alicui fcribendum carmen. Gol. 

ouf  eKtád. э. n. f. pl. a Nf Keted. Опе 
funr inter fcapulas , & dorfum. Got. 

ufi ik а V. (4. а inufit: y$] Mag- 

по dorfi пеге effe camelitim. Gol; л 
€ 


[4.a [کبت‎ А рете. 


۱ iA MS et n 
کشا ایر‎ y a eme 


Que ekbás, a. n. J. 6 کش‎ Kebs, Vs 


fo‏ تال 


f ekber. а. comp. Major, fupremus. Пун 
23 $ 


اسک اا 


N, 


y. га. do] 1) Exem- І 


"D 


а e.‏ | کتتبه 
A 1 шы аме‏ 
Ay Aperte e‏ قم بعد ما اکن )3 Уз‏ 


ef Me EL Араз Р 
ع‎ фе مم/)‎ у مهل بط‎ 


i 

ikea, a V. Га аф) Pugnare,‏ اکناع 
certare. Gol.‏ 

Kitf. Sca-‏ کنف eRe. э. n. f. pl. а‏ اکناف 
pula SAn ear‏ 

iam. « V. (4. а f] Abfconde-‏ اکنام 
re, celare. Wan.‏ 

ЈЕ 1 iktiba. [8. а زکبو‎ Suffiri odoribus 
veftes. Gol. 

Scri-‏ )1 [کنب 8.2[ iritab. a. V.‏ اکتناب 
bere. 2) Proprium nomen albo Regio , feu‏ 
codici flipendiorum infcribere. Wan 3)‏ 
Infcribi, recenferi. Gol.‏ 

iktitām. a. V. (8. а Л 1) Clam‏ اکننام 
habere. 2) Diifimulare. Gol,‏ 

OU inn. а. V. [8. a [کنن‎ Adhe- 
rere. Gol. 

„даша. ه‎ V. [8a J5] 1) Tine- 
re oculos ftibio feu collyrio. ерак gli 
occhi con collirio. Wan. 2) Incidere in ca- 
'lamitatem. Gol. % 203339 f فرصت‎ 
اچون سلطان بلند آستان‎ ١ ا#يدلرين‎ 
درگاهنك خوتباي خبارلرين اوزلديلر‎ furfat göz- 
lediler we didet ümmidlerin iKtihàl iciün ful- 
zani bülend ајийп dergahinün-tutijai ghubàr- 
lerin öxledîler. Оссайопет | obfervabant, 
& ad recreandos collyrio oculos, fpei tutiam 
pulveris porte regis excelfi avebant. Sæ. 
сего efpettando l’ opportunità di tempo 
per ripaffar' all corte regia. Brat. 

Rd s. V. 6 el ] Lucrari,‏ اکنداې 
acquirere, "‏ 

аа. з. V. (8.2 33] 1) Labo-‏ اکنداد 
rem imponere alicui, 2) lmportunum effe,‏ 
Gol. ;‏ 

QUI 10/02۰ У. [8 а [کدش‎ Ac- 
cipere допит, Wan. 

chaf} iktirae. a, V. [8. а Conduce- 
re. Affittare. Gol, ` 8 کرو‎ 

Moe-‏ [کرب 6 Rr. a V.‏ اکثراب 
rore affici, angi. Gol,‏ 

۱ اکنرات‎ ikrirās. ۰ V. [8. а ef] Non 
sí mik په‎ «„„Сукате, non refpicere ad aliquem. Gol. 
Mouse "ДЫЙ ең. a V. (8. @ FS] Contrac- 
tum in fe effe , uti ex frigore. Gol. 
اکنسا‎ ша. a. V. [$.а v Induere ve- 
ftem, veftire fe. Wan. اا‎ 
اکساب‎ iKusab. а, V. [g.a e] D 
Quarere lucrum. Wan. 2) Lucrari. Gol 
اکساب‎ iKrisãb. s. п. f. Acquifitio, lucra- 
Чо. Acsuifto, гаийаспо. M اکساب‎ ol 
هلومده‎ rahi iKtisab? ülumde. In via acqui- 
rendarum و‎ Jeu comparandarum fcientiarum, 
Nell’ acquiflar, д imparare le [tienes Sæ. 
اجري اکنساب اجون‎ egri iRtisab іп. Ad 
acquirendum meritum, mercedem. Per که‎ 
quiflar merito. Sæ, V 
as Mes Part. І. Tom, I 


سه په هم Veo‏ 


errs gm‏ سن هده اکر 


Pe e e, refe 


Yu 
YH GE eoa سلا ه‎ 


\ پې‎ "i ^ سرد‎ 
Үз ттм cir ole رت‎ 


У. [8.а ef] Spolis‏ به دنمان اتشاج 

re aliquem bonis fuis. 

QU iKtisar.». V. ۰ a ys] Confrin- 
gere. Gol. 

:75 (کسع 18.4 а. V.‏ .تة اکساع 
inter crura caudam. ventri fübducere canem.‏ 

Wan. * 2 

есас. a~ V. [8.a АЎ] 1) Arc-‏ اکنظاظ 
tari aquam ob nimium decurfum in alveo.‏ 
Wan. 2) Diftentum cibo effe a/iguem, ut‏ 
refpirare non poffit. Gol.‏ 

Ketfüe.‏ کنفاء etef. a part. fam.‏ اکنف 

1) Latioribus fcapulis praeditus vir. 2) Su- 
periores. fcapularum cartilagines inter fe dif 
fitas habens equus. 3) Ex dolore fcapula- 
rum claudicans equus, ۰ 

Suffice-‏ )1 [کفی V. [8.a‏ ه iktifa.‏ اکنفا 
re, fatis efe, Gol. 2) Contéfitüü effe re,‏ 
فلان نسنه ]9 Wan. Baftare , & contentarfi.‏ 
all fülin nefne ile iktifa ittler.‏ 0091 اخدیلر 
چو Id illis fatis fuit. Si contentarono, Sg.‏ 
اعنذاره منضین نامه ابلاغي ab)‏ اکنفا ابلدي 
bu 35۳۵ mütezammin пате iblüghy ile‏ 
iktifa eiledi. Satis fibi duxit mittere has li-‏ 
teras excufatorias.. #57 content , effer baJtan-‏ 
آکنفا te il mandar una lettera fcufatoria. Sæ.‏ 
بو مقدار ابله ider, Sufficit. Bafta.‏ 7 ايدر 
bu тумаг ile Rta olundy.‏ اکنفا اولندی 
"Tantum fufficere vifum eft, Quel tanto c'é‏ 
рагјо baftare. Ll.‏ 

iKtfüe. а, V. [$. а PLS] Invertere‏ اکنفاء 
vas, Gol, 2) Operculum imponere feutel-‏ 
le. Wan.‏ 

$ iktifür. а. V. ]8. « A 1) Infide- 
lem aliguem declarare. 2) Affigere terre, 
Gol. 

JUST ikrifal. a. V. ]9. а [کفل‎ 1) Su- 
mere in tergum aliquid. Wan. 2) lmpone- 
re equo rem aliquam in clunibus. 3) Pofterio- 
re parte commeatus vivere , anteriore jam 
confumta, Gol. 

Coire‏ (کفن Каап. « V. ] 8. a‏ اکنفان 
کت بد cum muliere, Gol.‏ 

e Га 
اکنزاء‎ Кейде. а. V. [8.a 5] Invigilare, هك‎ ios 
cavere. Wan, 

“JJi 1/2 à. V. [g.« ژگلی‎ Dolere re- 
nes, Wan. M 

yaf ilb. «V. [9.2 کل‎ ] Micare 
fplendere fulmen, Gol. 

p сет. a, part. i) Ventrofus. 2) Satur 
vir. Gol. . 

gle Кайта" a V. [8.a لکیع‎ 76 
utrem, Wan. 

6 کمن #Кейлйп, ә, V. ] 8. a‏ اکثمان 
Ie, latere. Gol ۲‏ 

آکنیکت 


Tit 


lec.‏ رجا اک 


ме‏ اکا اون 
рут‏ | په 


SN жу تاه‎ 


7 


سب رو m VÀ‏ تیا مر 


itemeks.‏ اکنمکت @ iKtemekt‏ آکنیکت 
hæ-‏ حجر العقاب Vox Indica: Aëtites: alias‏ 
y hagerül-wila-‏ آلولادة & , gerül-ùkkāb‏ 
det. Lapis ади. Gol.‏ 

Appellare‏ [کنو 7 iKtinà. a V.‏ اکتنا 
aliquid , nomine per fe Jignificante rem ali-‏ 
quam. Wan. :‏ 

QU iKtinaz. э. V. [ 8. a p] Congre- 
gari in locum aliquem fimul. 7 

Cin-‏ )1 [کنف iKtinaf. а. V. [g. a‏ اکتناۍ 
gere, fepere. Wan. а) Adjuvare. Gol.‏ 
Капап. а. V. (8. « f]. Tetum,‏ اکننان 
reconditum effe, latere. Wan.‏ 

بر امرك [کنه iKtinah. a. V. [ 8. а‏ اکتناه 
bir emrün-Kenhine‏ کنهنه واصل اولف DU‏ 
olmak müräd e.x. Summum continge-‏ ارو مو 
хе, ad extremum terminum rei pervenire‏ 
alla mi-‏ و velle. Cercar di arrivar al fundo‏ 
iKtnaihi‏ کنناه سیب dolla dell affare. ТА. Ж]‏ 
febeb e. Veram caufam fcrurari, & penetra-‏ 
re. Cercar, e penetrare 1а vera cagione.‏ 
iktināhi ewri mæ-‏ اکتناه عور مرضي Ik. oM)‏ 
raxy ile. Volens penetrare ufque ad imum‏ 
morbi ejus. Volendo penetrare la 6‏ 
caufa della fua infermità? Ik.‏ 

iktiwa. a V. [8.a 537] 1) Urere‏ اکتوا 
cutem cauterio. Wan. 2) Adhibere. 3) Мар-‏ 
nopere laudare fe ipfum. 4) "Titubare Zin‏ 
qua. 5) Impleri ira. Gol.‏ 

SOT iktihal. به‎ V. [8. а Je] 1) Tri- 
gelimo æratis anno completo, plene adulta 
& confiftente crate. effe aliquem. Wan. 2) 
Piene adultam efe, & florere plantam. 3) 
Floribus opertum effe hortum, Gol. 

ikti. e. adj. Acerbus. Garbo. An.‏ اکنی 
iKtijār. s. V. [8.a xí] Caudam in‏ اکنبار Y‏ 
curfu attollere equum. Wan.‏ 
UR iKdjar. а. V. ٠ a esf] 1) Con-‏ 

cidere. 2) Parare fe ad convitiandum. 3) 
Accelerare ip inceffu gradum. д) In Initu 
camelitim attollere caudam. 5) 'Cidarim in- 

duere, aut illa indui. Gol. 

Haurire‏ اکور iKtjax. a V. [8. а‏ اکنیار 
fcypho aquam. Wan.‏ 

Ab-‏ [کوس a. V. [8. a‏ .ت اکنياس 
ftrahere, detinere aliquem a negotio. Gol.‏ 

Acci-‏ )1 ] کیبل iktijāl. а. V. [8. a‏ اکتبال 
pere menfuraram rem. Wan. 2) Menfura-‏ 
те frumentum. Gol.‏ 

а. V. [$.а e Extremis‏ از اکنبام 
pedum digitis infidere. ‘Gol.‏ 

Con-‏ [کین V. [8.а‏ به iKdjam‏ اکنيان 
triftari, 672 Gol.‏ 

iyi. از‎ a. V. [12:2 55] 1) Мар- 
nopere laudare femet ipfum." 2) "Titubare. 


Wan. 3) Accendi ira. Gol. 


о ز‎ d 


"EX 


em ot 


اګ 

Gf iKsab. a V, [д.а åf] Propio 
rem efle, feque petendi copiam venatori da- 
re predam. Gol, 

DUSI iKsüs. а, V. [q a [کت‎ Denfa bar- 
ba effe virum. Gol. 

"اېب dioc‏ چوغلنیف V. [д.а yf].‏ ه وناز اکنار 
ghaltmak. ı Y) Abundare opibus, 2) Spatham‏ 
proferre palmam. Wan. 3) Multiplicare,‏ 
augere. 4) Multiloquum effe, Gol. % sats‏ 
هر JUS‏ وصف *حاسننده نه مرنبه اکثار Awi)‏ 

3 غه‎ 5 23i 

chamet gebher nifar waft mahafinin-‏ سزاواردر 
de ne mertebe iKsár itfe fezawardür. Cala-‏ 
mus difertus quantumvis in laudes ejus fe‏ 
effundat, equum eft. Quantunque la pen-‏ 
ella‏ و na eloquente fi diffondeffe nel lodarla‏ 
ne ё ben degna. Sa,‏ 

iksam. а, V. [4-а +1 1) Implere‏ اكتام 
штет. Wan, 2) Prope accedere predam.‏ 
Subducere fe ac latere in extrema domo‏ )3 
Ја. Gol.‏ 

eKfibet. MET‏ اکثبة 


$ LS 


iS Kesib. Tu- 


101011 77 


nuh-wügiüdi serifferidür. 
cordis mei eft perfona nobiliffima veftra. 
V. S. ۵ la maggior forza del mio cuore. 
Ll, اکثر ازمنەدن‎ eKferi evmineden. Plerum- 
que. Per lo рій, Ik. «6431 خامدارلرك‎ nam; 
darlern-ekferî. Celebrium. heroum plerique. Рд 
La maggior parte delli famofi eroi. Se. 
اه اکتري‎ 8 by Vekferijà. а 1) compar. 
Copiofior, 2) adverb. Plerumque. Per lo £ 
рій, continuamente. Sæ, سح‎ 
اکنع‎ ekfæ*. a: part, fam. مکتعة‎ müKeffe- 
åt, Turgens fanguine labium, vel tales gin: 
givas habens Лото. Gol. 

pi ekfem. a. part. 1) Lato amploque 
ventre pradirus. 2) Satur, ventre plenus. 
Wan. 3) Ampla via: Gol. 

E eksem. a. Nomen prop. viri, Wan, 

ё deg. р. nJ. Harpago, pertica. Ferk. 

27 alic. p. a. f. ® 9 guegos тйтЬат. Ci- 
bi genus, nempe exta ovina farta , carne 
concifa, €8 ога. Budelle impite con و7120‎ 
e pezi dicarne. Ferh. 

PI eKeg- a, n. f. coll, 1) i. ГА يږي‎ с tefá- 
hy berrî. Pomum íylveftre. 2) ۰ زغرور‎ 
aughrur. Mefpili genus fructui oxyacanthæ 
fimile Azarolo. Eol. as Ness terti 

۱ óKce. pro اوکچه‎ ön- de t, adv. Co» 


Avec 


A 


“2 
Ih 1241. a, V. 6 [کعل‎ Virefcen- 


tibus primum plantis obduei terram. Gol. 
eumd] ekeht a, part. Brevis ftatura ho- 
mo. Wan. 

6) adehg. p. n. f. Poms ex aqua & fy- 
ropo mixtus, Ferh. 

e ageh, sE V agechg. в. n. J.i. q 
prec. Ferh. 

ækhel. а. 1) part. Nigras habens‏ الحل 
palpebrarum crepidines. 2) 7. f. Vena bra-‏ 
chii mediana @@а. Wan, 3) Chrifoprafus‏ 
gemma. Gol.‏ 

5137 ikdāe. a V. ] 4. а (کدا‎ 1) Tarde 
plantas proferre zerram. 2) Parum largiri. 
3) Tenacem & avarum effe. 4) Gemmas 
non producere mineram. Gol. 5) Ad durio- 
rem terre partem pervenire fofforem pu- 
tei. Wan. 6) Inexorabilem vel tenacem re- 
perit e eum, quem quis rogat. Gol. т) Averte. 
re ab aliqua re aliquem. 8) Parum boni effe. 
1 ал. 

ikdah. a. V. [4а с>] ۷‏ اکداج 
чиётеге fuis. Gol.‏ 

IV eKdad. a. n. f. pl. carens fing. Ce- 
leres homines. Wan. 

3135) Кала. مه‎ V. [4.a 3f] 1) Labo- 
rem imponere alicui. 2) Importunum effe, 
Gol. 

Keder. Tri-‏ کدر «Кай. „тр. а‏ آکدار eR‏ ا 
bulationes-‏ 

Küds.‏ کدس еКайз. a. n. f p a‏ اکداس 
Meffes. / ал. х‏ 

c3]‏ څه 4[ Kd а. У.‏ اکداف 
Ungulis perftrepere equum. Gol.‏ 

iKdàm. а. V. [4.a 655] Pacto cer-‏ اکدام 
to adítringi captivum. Gol.‏ 

eKder. a. 1) part. Obfcurus colore.‏ اکدر 
Terre fuperficiem radens aque fluxus.‏ )2 
релй eK-‏ جنات 3)n.». Nomen viri. үә?‏ 
der. Onagri, Gol.‏ 

an-dirmûk, t.‏ اکد,مف 
memorare. Far mentovaré :‏ 

egdürmeR. x. V.‏ اکد رمک 
V.‏ ود finere, infle&tere. Piegare,‏ 
ail queo эё Кодо agite‏ 

853931 eKterjet. а. n. f. 11009 im jure 

AMuslemorum د‎ ubi de confanquinci ne- 
ceffariis rebus tractatur. Wan. 1 195-01 
elekterjet, In rebus neceferiæ obfervatio- 
nis, Є legalibus. Conjux, mater, avus, 
germana foror. Gol. 


idis, p. п. Г. 1) Norhus in genere.‏ آکدش 
Pullus equi ex arabo, 6$ alio eguo pro~‏ )2 
creatus. 3) Amalia. Ferh,‏ 


arid di-‏ آزاد درخت igde чол. S‏ اکده 


شه омад‏ اک شی العا 


t‏ سه ود ال سا 


VAT m : اا‎ S 
کناب سه موه اکن په‎ эсу مدل‎ Ue مرا‎ (de Чу ed 


259 اک 


racht p Certa arbor fruclus olivarum in« 3 سسم‎ 
Yat үре 


Даг, Jed rubros €$ comeflibiles ferens. 

Jinged p. Jujube‏ سچر igde. t. n. f.‏ اکده 
arbor €$ fructus, zizypha. V. a finged.‏ 

De-‏ )1 [کذب V. [4 a‏ ه ар.‏ اکذاب 
prehendere mendacem , mendacii arguere.‏ 
Wan. 2) Impellere ad menriendum. 3)‏ 
Mentiri, Gol.‏ 

СУК ekzubet, s. n. f. Mendacium. Wan, 

P ager. р. n.f. Nates, Ferh. 

ekr.» n, Foífura, fovea, feu terre |‏ اک 
foflio. Gol. 1‏ 


1 eker. p. л] ù. д. дас ida. Lignum "eor e 


Makiy 


Aloes. Ferh. 


tegia‏ و اک .» der‏ کر eger. p,t, partic. condit, poetice‏ اکر 


€$ rarius aff) egerki™ 1) Si, 2) Etiamf 
15е, e fe bene. 3) Reduplicatum. Sive, 
tam, quam, % بو اکر او‎ yf) eger bus eger o... 

. Sive hic, five ille. m quefto و‎ o quello , Jia хее, 
quefto , fie. quello. آکر نيك اکر جد واکر صاع‎ dee 
Jus واکر‎ eger nik eger ed, O eger salyh VERAM 
we eger zalyh, Sive bonus و‎ five malus. Sia; : 
buono, à cattivo. ІК. * Expreff. figur اکر‎ 
Ml eger Бегйўей, i. e قولاي کلورسه‎ kolaj g'e- | 
1۳ х. Si facile evadat negotium. روي‎ pl 
Mes xe eger rui sãzed gubesüy ù e. 
النورسه قو آلسون‎ 76 ko alfun t. Si ace 
Cipiatur, permitte, ut accipiatur. Ferh. 1 

eger < n f. Fphippium. AMelius y‏ اکر 

p üker. a n. f. pl. a 85! üKret. Purei (4 u 
Gol. A 

15) egrā. р. nf. Cibus Orientalium fire زا‎ 
jufculo, Ferh. 

Vi V irae, s. V. [pa 7] 1) Locare. Gol, 
2) In longum producere fermonem. Wan. 

Mf ira, а. V. [4 a SS] 1) Differre 
in пойет. 2) Та longum producere fermo- 
nem. 3) Diminui, decrefcere. Gol. 

yf Црта. р. n. f. Jufculi fpecies. Ferh. 

Alligare‏ [ کرب ikrab. a. V. [4.a‏ اکراب 
funem fitulæ. Wan.‏ 

Con-‏ )1 [ کرب ikrab. x V. [4. a‏ آکراب 

jicere im angufliam. 2) M«rore afficere. 

Gol. 3) Properare. Wan. Y رجليك‎ 54 

chuz riglejKe biliKrabi. Feftina, mo-‏ بالاکراب 

ve celeriter pedes. Gol. 

ikrās. a. V. Га. a cuf] 1) Pre.‏ اکرات 
mere aliquem, & affligere maerore. 2) Mole.‏ 
ftia afficere. Gol. 3) Valde triftem elle, Wan.‏ 


g^ ikrag. a. V. [да (کرج‎ Corrumpi. 
M ekrah. в, n. f. pl. a Kirh. Cel- 
еле ы Gol. M 


4 کرد ekrad. a. nom. gent. pl. а‏ آکراد 
Curtis gens Chaldaica, Gol. f‏ 
کار 


1 e ОЙ әл 
т2 RUE EE 
Гг با‎ INA 


Со 


تنا اه اک 


axe es سیه کرو‎ eden rede 
t کرم‎ Y de, بادا بتک‎ 23 deae ا‎ АМ 
уе ted Rd ۔‎ 
VE ee ماشه سمل رم‎ 2н srt 
.ما وساپ اکرعتد‎ aae, [pono esf 
FIRS c 0 
aso Dun 
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eKrár. a n.f. pl аў kerr, Funds, RE ейтен t adj. Ени. , Pofiiccio,‏ اک 
quibus colligantur duo ligna felle camelina. ч c? e 1 eKreti fat Coma adícititia. Par:‏ 
Wan. ruca. vulgariter & erronee dicitur procxys‏ 
او oM ikrar. а, n. J. Heliotropium, Gol. — árijet, диод p br‏ 
eg 10$ afa. Y egerciki. p. t. а‏ ١ک‏ چه Kirs. Соп-‏ کرس еКгайз, a. n.f. p.a‏ ١ک‏ اس 
jun&tæ domus, radices. Wan. tic. Etfi, eri fi, quanquam. Che, ancorche.‏ 
egirgi. Pri Netrix , netor. Fi‏ اکړجي Ках, a V. [4. a od] 1) Tor-‏ اکراس 
que ornari jumentum. Gol 2) Stercora & latric 2  يسيجر Je ion- egrigifi s‏ 
urinas pecorum соа@а & inter fe cohzren- fica, ал di lana, SON табан‏ 
tia habere domum. Wan. 3) |n columba- оү. t n. f. Species veftis ruftice-‏ 
i immittere, aut adigere columbam, Gol, na. Bob. ۱‏ 
ETT аа а. V. ۳ а os] Infarci- ١ гга“, « part. Gracilia habens cru-‏ 
re aliqua re ventriculum. Wan. 1‏ 
I) Sui co- .& 1‏ [کرع ey! ikra*. à. V. [да‏ 
piam ad petendum facere pradam. 3) Ad- bie tenuiore‏ 
moto ore forbere aquam. 3) Adaquare са-‏ 
melos fuos. Gol.‏ 
c ikraf. a‏ 
pi ovum. Gol. 5 ^ Jof AT OU‏ 
dram. ۵ V. [да efl р] Се- Uf веш, tp T phippium impo-‏ کم ip‏ 
-neroiam nobilemque indole prolem gigne- nere equo. Eb. V. My‏ 
و ve. Wan. 2) |nfignem multumque victum‏ 


\ 


eu talia vite fuftinende fubfidia dare aut af- Nobilior, major. Рій nobile, più grande. 
Pula А CE WR اک‎ ekremichawakyn. Ma- 
рій grande delli re. V. 


ferro, 3) Benigna ac egregia oratione uti, سردار‎ То? ру 
Gol. 4) Honorare. Wan. ximus regum. / 
i Ag) مچیه‎ gS лон 
elit ikrám. a. n. f. Honoratio, honor, دري مج * اعظ‎ AN 
ober varia. Onore, riverenza, offervan- ی اکرمف‎ V. ما‎ 
7ه‎ ET А d o DI 1 

za ¶ برله‎ де) اكرام و 95 و‎ 9 235 ta^. dere. Ragghiare. 

zn de tewkyrli yhtyram birile. Cum slo egirmzK. ۰ V. Nere, fila trahere, 4 


å næhk a. Ru- 


ra honore, & veneratione, venerabunde. Com torquere fufos. Filare. S) اپلك اک مك‎ iplik ۰ 


оодан له‎ 


"алы 


Mou д y? 
ved اهم جار‎ 
ыйыы Va (aM 20 


taw اکاه‎ ikrah. a п. f. Averfio, abominatio, 


I 


onore, con ogni rifpetto. \ اکرام‎ ikram e. egirmek اورکه اكرمك‎ üreke egirmek اك اکین‎ 
Honorare, venerari, colere Qnorare , ri- eei ig, vel igin egirmek. Penía trahere, 
^ 0 9 ac. perf. Vae ابدوب‎ АД Filare. 
verire. c c. d. 89 ac. perf. کرام ايدوب‎ е, / i ۳ 
(5338 ikrām idüp ёга kyldy. Gratiofe largi- LÍ igrenmeR. + V. Averfari, abhorre- 
5li aria . Aborrire. 

tus eft. Gli ha fatto grazia. re 7 ۱ 
E اکراون‎ ease © n. f. сотр, Acorus vel Angi aKrümet. a. n. f. Res, a&iove ge- 
acorum. Acoro, ò gladiolo. nerofi viri. E. a 

BFI ikrah. a. V. [да of ] Invitum ad- اکروهة‎ iKrühet, s, n. f. ous с hungide p. 
sigere ad aliquid "cogere. Coftringere. Sarcocolla. Sarcocolla , liquore d'un albe- 

D Mets ما‎ 


„л, 8 رل‎ б لف‎ echo La Jd; زرو‎ К 
Wah., pod ال‎ Ж, б ro di Рега, fimile alla mana. Gol. 


wi 


ve, curve. Storto, torvo. 


longum concifa , اوئو‎ doghry 
ne. Сай. i AB OUS fede, 

EFA ekribet. 2. n.f: pl. a à Kerübet. Ер Lom 
Da&yli colle&i. Gol. fortet e УРАА. 

3 Крег. a, m. J. Puteus, fovea, pec. ү? e egri boz melius افري دور‎ aghri- 
qualis foditur in agri culturam. Gol. box. + Euboja, Negroponte. jf 


e 


Y 


Yekrem. э. compar. کرجمرك‎ КетїткеК, : مه‎ 


۱ egri bagiakli Loripes, „varus. ۲ 


Sw 

T E Be Pe Ter РА 

ې duet Е‏ پرئده کر دو pn‏ رل نا امتا کر 
1 کم С БАШ AT pake ое‏ 


азыу бы,‏ شه صه مه مه له ه اط وتا اوه کر از 


S «fi egri bügri. t. adj. comp. Pan- 
dus, & repandus, diftortus, Storto. 

t. nom, prop.‏ اکرينس 68 Vikret,‏ ای 
vel Sj girit.‏ کردت Сеа шиша, V. uir.‏ 

S е@ ; f. Curvitas, torvitas, 
& NUN. рума, flortezxa t Y "ee 

ALS) еттек. е. V. Stagnare, recipere fe 
aquam айдио deprefftori loco. 9[ اکرجلور‎ po 
fu egrilur. Stagnat aqua. Si ferma, ò Jta- 
gna l acqua. 

etiam iKrim. +. n. f. Pulvinar‏ و ekrim‏ اکړم 
ftragula. Bardatura.‏ و ephippii‏ 

on! egriun. в. n, f. قوبا‎ Kuba. a. Im- 

репро. Impetigine. 

Weis اکن‎ igi و‎ ikiz Со) «К. © z. f. Gemini و‎ 
ts gemelli. Gemelli. V. etiam اکن‎ [5] fal 
em А! inz. t. п]. Gemitus. ال‎ «2934 ji 

inxidáp irlamak. Gemendo canere.‏ املف 

n ikzāz. a. V. [4 a jf] Frigore gra- 
vius afficere. Gol. 

мий Жат. ده‎ V. [4.a زکرم‎ 1) In fe con- 
trahi. 2) Multum comedere, utfatietas , & fa- 
ftidium cibi inde proveniat. 3) Edere fruc- 
tum non decorticatum. Gol, 

Kevmae,‏ کرماه п. а. part. fem,‏ اکر 
Cralfis, curtisque labiis equis. Wan. 2)‏ )1 
aut curtos digitos habens.‏ و Ситпип nafum‏ 
eksemlil - benûn. Avarus. Gol.‏ الم آلبنان T‏ 

QT aks. р. n. / Ferrum, quo fealpi- 
tur. lapis, celum. , Scarpello. Ferh. 

25) eKefs. a. part. Deprelfos brevef- 
que dentes habens vir. Wan. 

ойе. а. V. [4. a g] Infequi, а‏ اک 
dorfo venire. Wan.‏ 

Мый ад. э. V. [4. а [کسد‎ 1) Fri- 
gere forum, nempe: ubi non fit rerum vena- 
lium diflraclio. Wan. 2) In tali foro expo- 
nere merces fuas hominem. Gol. 

г“! eKsar. a n. f. pL a کس‎ Kisr. Infi- 
me partes zentoril. Gol. 

а Jw | Rem ha-‏ ها iKsal. а, V.‏ اکسال 
bere cum muliere, non erittendo in coitu fe-‏ 
men, Wan. 2) Defidem reddere, Gol.‏ 

arus T akefle. p. part. paff. Ligatus, Ferh 
کسیر‎ elsach. а. 1) part. Pedibus, mani- 

busque, impoters و‎ ftu imbecillis, 2) pl. 
j Qus Keshān. Claudus. Wan 


qe Vekfar شا‎ en-fer.s.n. f. Clavus. Chiodo. 


t I)adjRepentinus. 2) adv. 


Subito, di 


PASS 


VERAS Va, Á 


аро‏ اگرد 


ice س‎ 
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оу! еКыїйуга. t. nf آنش کورکي‎ ates 
Köregi. +. Batillum. Badile. 
u) es^. a. part. 1) Macula هوی‎ 
diéta, infignitus equus. 2) Sub cauda albi- 
cantes plumas- habens avis. Gol. 
اکسلی‎ ۵697۰۰ т) 7۰۲ خقصان‎ noksan. s. Defec- 
&us. Mancamento. 2) adv, )( 31) Minus. 
по, manco, ¶ اکسك‎ ке بوزدن‎ iz den iK 
efik. Centum minus duobus. Cento meno doi. 
نه ازنف نه اکسك اولور‎ ле artyk ne еК/К olur. 
Neque plus, peque minus erit, 2۷۵ più, né i; 
meno. 5 اکسلک‎ ekfik. о, Deficere. Efer 
manco. ب-رآن و بر ساعت #جلسدن اکسک‎ 
TEL Жы. د د‎ ۳ STD 
اوازدي‎ bir ап we bir sa-&t megliften eK feugi دسړوی د‎ et 
olmazdi, Nunquam aberat a confeffu. Мол (Sed ON УЕ АТАЛ 
mancava mai di trovarfi nella, radunanza. «e d e «АМ ме 
Eb, ı dw еК/К e.» Minuere, deefe, Sce- کل‎ 
mare, € tralafciare. gode E مكنوكري‎ 
mektübün-üyi еК/К itmejefyz. Моп finatis 
deefe nobis veftras lireras. Non mancate di 
Jeriverci. Ll. jedes اکسك‎ Ж, MÄ انلرن‎ 
anlardan tembihün-üzi eKfiK eilemeiefyz. Non 
prerermittatis و‎ illos monere. Noz 6 di 
avvertirli Ll. gall آينده و )0339 اکسك‎ 
ajende мй rewende ekfik olmajüp. Cum non 
defint, qui veniant & difcedanr, Nor man- 
cando , che vanno, e vengono. Ll. ХШ نه‎ 
«Sol ле ekfigi anún-. Quid curat ille? Quid 
illi inde detrimenti. Che fe ne cura lui. 
DKS) ek/KreK. v. comp. Minor, minus, 
Minore , meno. 
MEUS T eKARUK, e. ne fe 2) (ټاملف‎ 1) Dee sokun) mas 
fe&us, 2) Vitium.. Difetto و‎ mancamento. AK јог 
اکسکلو‎ „КШ. ٠ аа. Defoe uous. Di? Nje tfre 
fettojó , manchevol ۲۰ S vi qur C 

еКДїтеК. V. ye 10/2/۳7 z. miyn еф ©)‏ اکسلنیی 
Mimuere. 2) Ajtengare. Sminuire s‏ )1 
Mh‏ دا دول وسن VARIUS. COE‏ 

КУК pm СЕА pa] Pos n 
тесле, Sminuirfi, Јеетаг/і." ESL ЖҮ, 

Qu eKfimek. © V. 1) Minui. , 2) Mi- 

nuere. pro A eKfilmeK , ©$ ko. ri tm 
ekfilmek, еы mn Y da ndo ream д ы 

ekfa ikf x. n. f.‏ آکسی ف oKsü‏ ,وله اکسو 
Semiu(tus titio, torris. Tizxone.‏ 

üksūb. р. п. J. Sericum rafum,‏ اکسوب 
quam‏ و ejufve fpecies colore nigriore tinéta‏ 
principes gravitatis ergo gejtare folent. Caft. -‏ 

üKsüib.‏ اکسوت بو .11 eksin: v. n‏ اکسوره 
Sericum rafum, Ferh.‏ 

аре. в: m. f. Y) Апта о cum digi-‏ سه 
to. 2) Innexio ope unguis facta. Ferh.‏ 

کسسو 3 54 enfe. t. n. f: Occiput, cervix. Co‏ کسه 


г 
E eene 


p Daw EWE a 
tro айа сора. gy =P" : p. Уза Kis PASS وه‎ 
Uup يې‎ TOR A 77 اسه‎ d 


Мү. " 


V ee aA, سا مہہ‎ met 
: 2 


m 


ای 
Adi-‏ )1 61 ۾ TA Сар‏ نه ت اکعاٍ 


pem in tuber cquirere cameli pullum. Wan. 


2) Diftentiori ventre, & obefum evadere 


puerum, Gol 


а апара. АҺ. Ik. 
A y" ^ iksiri dewlg. Elixir vitæ, 
eu profperitatis. Nomen libri elegantiffimi 
a дото Nergifio c ompofiti toties hic citati. 
اک‎ iMd. а, V. [ага کشا‎ [ Affare ufque 
ad ficciratem carnes. Wan, 
اکشاد‎ Каа. a. V. [4. а (کشد‎ 6 
butyrum. Gol. 
اکشاف‎ Кар ه‎ V. [4-a [کشف‎ Habere 
camelites , дие}, initumadmiffarü admit- 
tant و‎ aut duobus confequentibus annis inean- 
tur. Gol. 
اكشتړی‎ esitmek. t V. 1) Fermentare , 
condire fale, & aceto. v.g. brafficam. 7 
ritare. Salane, fan diventar agro و‎ irritare. 
ST dKeste. т. part. paf loco ains T 
akefte. p. p^ muhkem. a. 1) Firmus, vinc- 
- tus ў colligatus , fortis. 2) Repletus. Forte, 
fermo, Ferh 
„бый اکشف‎ ekse. a. part. pl. a کشفان‎ Küsfün. 
In fronte contortos capillos habens. 2) Ca- 
tens clypeo in pugna, etiam galea. Wan. 


ied s V. [да e] 1) ۰‏ اکعاع 


ле, Gol. 2) Conpefcere, cohibere. Wan. 


саў) : a V. [4. ар inuf. cis 1) 


& ра : ; 1 р 
a n. f. Elixir, lapis hilofo- Valde celeriter abire. 2) Confidere. 3) Abi- 
f re tumidum ira. Gol. 


و a n. f. Remifio alacritatis‏ ,16 اکعان 


languot. Gol. 


cux .۵ه‎ а, mf. pl a صعب‎ Ka?b. 


Tali. Taloni. Gol. 


а. n. f. pl. ab =з! «Ка Cli-‏ 1 اکف 


telle afini, Gol. 


elf. a n. f. plea Кей. Manus 


Кул. a V. [4.a Gf т) Pronum in-‏ اکفا 


vertere vas, 2) Implere, 3) Inclinare مه‎ 


cum capite-fuo ita, ut inter jaculandum erec- 
tus non exiftat. Gol. 4) Lacinig additamen- 
to inftruere tentorium. Wan., $5) Dare an- 
nuum camelitum proventum , i.e. lac earum , 
imode ulti-? 


bere poetam. Wan. 

I) Vocare‏ [کفر улп. a V. [4 a‏ اکفار 
aliquem $86 Kafiren, infidelem. Wan. 2)‏ 
Affigi геггае, Gol.‏ 

КЇЙ. Te-‏ كغك n. f. pl. а‏ په بل اه اکفال 


TA با‎ Eg t да 1 7 s : 
3) Nudus capillis utrinque a media fronte: . sumenta tuberis camelini, qua infeffori Jup- 


2245 wu htl o be 5 т^ ХЕ " 
Gol. 3 AP We ponuntur , pec. ex longiori panno , extremis 


( اک‎ eKsem. a Y) part: Defectu gif Ке 
iem dito laborans. Wan. 2)n. f. شم بو رز‎ 
Resm. Thos, lupus cervarius. ol. 

Sani em eK simeR. +. V. сум)‏ ئ ,شی 
hamyz ۰ т) ۰‏ حامض .م ilürsiden‏ 
Irritari. Inagrirf , irrita f.‏ )2 

uksüs. p. m.f.‏ اکشوت 6 uksüt,‏ اكشوت 
Ferh.‏ 2 کشوت Cufcuta. Cofcuta. i. q.‏ 


Pee ut sf „К. adj. حامض‎ Һатух а. Aci- 


شي 
اكشى 9 це fermentstus. zfcetofo, fa lato.‏ نه 
dS eksi büKsi. Res acide aut fermen-‏ 


4 
Скай еКїтеК. t. V. ۰ V. اکشیک‎ 
اکصاص‎ iksās. a, V. [4. a cx] 1) Fu- 
ere. 2) In fugam converti. Gol. 
apost اکظام‎ еККат. а. п. ال‎ pl. a gS Razm. Ora. 
Wan. ` 
اکعاب‎ К-4Ь. a V. 6 eux] 1)'Fe- 
ftinare. 2) Jumentum habere celeriter ince- 
dens. Gol. 
uf 20 s V. Гаа 2f] X) Valde 
celeriter abire. 2)Confidere. 3) Abire tumi- 
dumira. Gol, 
۸ سر څله‎ n اکا‎ 


qartibus in nodum adftritlis. Gol. 

Kefel,‏ كفل суа, o n f. pl. а‏ اکفال 
Clunes equi. Gol.‏ 

HASN fal. а, V. (4. a JA] т) ۰ 


re, ut quis fe fidejufforem praebeat. Wan. 


2) Suftinere , educare. 3) Continuum elfe , 


in jejunio. Gol. _ iS ۲ „Ууз ۳ 


eKüft. ۰ ао E‏ ف kife,‏ کفت 
[ЕЕ‏ 


arumna, dolor. Ferh. 
e eKfah. а^ part. i д, Уу efwed. Ni- 
ger. Gol. 3 
اکفس‎ ekfes. а. part, fam 0.457 ۰ 
Qui inclinatum dorfum habet Gol: 
"esf! iKfyhrar. a, V. [$ 2 gii] ٠ 
ruginel coloris effe. 1 an. 
i. e л. f. Mentum. Mento , bar- 
2 یماسا‎ 
11: 8. 1) part. Edens comedens, 
ы awh 3) akilü nefsihi. Exefor fui ipfius, 
úti dwdd Jil Кай nefsihi > peremptor fui, 
i. e, euphorbium ita diclum ob vim fummam, 
@ acrimoniam. а) n.f, Rex, vel рес. tyran- 
ofîs, qui devorat, exhauritque fubditos. Gol 


y 55 اکرو‎ чм m 
уа а سه‎ УЬ Ат 
2+ 


d A eis dnd S ced 


ERE Dual زور کی‎ 


EET) 


ШТ M 8۶ Usi 2 


М 5, 


м > 
usque ad carpum. Wan. Ш 


Col 


aem کہ اک لای‎ e 


[1 F] 1) Edere, Man- 


TA Wirt, شد‎ den, aide, : 
giare. 2) 2332151 و‎ Metaph. 


Ке. , 
Ао 272 bleu Опет ёте, lucrari ۹ کل‎ ekl. е. 


»&omedere, comedendo confumere, Man- 
“giare , ۰ cos اکل و شرب‎ ek 
Pro cibo, & potu, Per 


AM ا‎ mangiar و‎ e bevere. Eb. ۱ و بلع‎ Ji ЛИЛ 


Decoquere. Confumare, diyorare, 


И en-ül. t ady., Pau-‏ ال ادل 
Ба voce. Ж айо;‏ & , و latim" Helim‏ 
pian piano, bel bello. Tf... sio‏ 
йК1, Жз. ШП | j p 1) part. Quic-‏ اکل 
deer)‏ له quid editur tedium. bil‏ 
Fortunatus, bonis commodisque locuples.‏ 
eke úKlühu. 1011 vic-‏ انقطع اکله 
tus ejus , & vita i. e. defun&tus vita fuit,‏ 
و pec. palma‏ و n. f. Fru&us arborum‏ )2 
doct yli. 3) Denfitas ,  firmitafque pan-‏ 
ni, @ charte. 4) Intelligentia, mens, pru-‏ 
dentia, Gol‏ 

УК! ekla, © eklen. ۰ pert. i.q. 333) ed 
Diuriffime durans, aut prolatus. 9 aÑ باغ‎ 
تعبر‎ WI ډك‎ belaghallahu bike eKlel-ùmri. Ad 
extremum, fummumque diem producat tibi 
DEUS vitam. Gol. 


Уб! ikla. a V. [4.a JS ] 1) Pabulari # 
pabulum vorare. camelitim. Gol. 2) Pabulo 
abündare terram. 3) [rerum atque iterum 
солу ertere, ас intendere vifum fuum in rem. 
4) Anticipare pecuniam ad comparandam 
rem, Wan. $) Ad finem perducere vitam. 
Gol. 

iklab. a. V. [а.а б] 1) Effera-‏ ب 
rabiofos habere camelos. Wan. 2)‏ & و tos‏ 
Concitare ac irritare. Go/.‏ 


c iKlah. s, V. [4.a eh т) Auftero, & 


fo ушы e 
„tetr co vultu effe. 2) Reddere aufterum. Gol. 


ESI а". [4. a e$] Spurcum reddere, 


AUS 1/151 a. K. 14-а 6] 3) Defeffum 
effe alicujus camelum , jumentum. 2) Defati- 
gare jumentum. .3) Hebetare fletu aciem ocu- 
li. Wan. 

anlamak, «. V. Intelligere. Vi-‏ اکلاف 
see елы е Б ы,‏ اكليف de‏ 

xs MAT an-laigi. t. part. Intelligens. Jn. 
261010۳٥ , intendente. 

п. a nf. pl. а کلب‎ Kelh, Ca- 
We GKilet, в, 1) part. Grex, qui pafci- 

E n. f. Subdid. Gol. 

e eKlet. a. nf. Una comeftio, come- 
tus, райпзуе unus, Gol. 


" 
CAR aM i 97 ی‎ М aledictum de ab. 


«бол MMC]‏ ملو 


د Ele м‏ اکا 
т‏ مارا لکیہ ہے با نماو ے اکل ء 
یې د سم ن 


سوه حا Д‏ تماما یمه لدل 
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Jente, clandeftina obtrectatio, 2) i, g. کک‎ а, 
ЛуККе:, Prurigo, pruritus. 3) тойо, ru- 
bigo. 4) Edendi ftatus 8: modus, ٩ حسن‎ 
aK hæfenül-iKleti: Compofito, & decente 
modo comedens; Gol. 

50) Шер, a. n. f. i. q- de ІоКтег, з, Buc- — 
on > uentum una vice comedi poreft. Eon 
AY kelet, "a. part. pl. ab JÎ akil. 

Edentes, comeftores, 9] o» E p? hüm 


, iReletürees. Ipfi funt pauci, ut qui uno са 


pite vel pecude fatiari poffunt. Gol. 

9 ASF eKilet, а. part. 1) Fcetum pilofum 
in utero gerens camelitis, 2) Pruriginem 
er 5 

ercipiens & noxam fe »ameliti. 
perci rpm f rens camelitis. Gol. 
C345) an-Latmak. s. 1. eel ifham 
دلا ات‎ delaleta. 1) Intelligendum ilare , fa- 8 


0 ریزو‎ e «л 

n iKilzág. a. V. [9: а <) 1) Соштас- 
tum effe, 2) Prede imminere accipitrent, 
Gol. : 

a. part, Fufcus colore eguus.‏ اه اگلس 
Wan.‏ 

Qu insylis, tn. f. Gemitus. Gemito. 

JËS indesmek, v. V. recip. Conge- 
mere. Gemere , lamentarfi infieme, $| o6 
اکُلشوب‎ K م اغلشوب‎ aghlasip , gah in 
12500. Modo complorando, modo conge- 
mendo. Ora piangendo, ore gemendo im 


Jieme. Eb. 


iKi eklef. a. part. fon. JAM ۵/۶۶ 

рі. jos Кау. Colore nigro mixto flavedine 
reditu: : camelus. С 1 
P Mnt Set بسک‎ 

egelmeg. ^. n. f. i Ё‏ ام 

© B. ۴۰7۰ J. 9. c 
Сиїсша. 2 

Сі egilmis, t, part. paff. Inflexus, in- 
curvatus. „Chinato , piegato. З اكاش‎ ops 
iere ggilmis, Incurvatus و‎ inflexus ad te гат 
"Abbajfato , іпсћіпаго a ge 

е, سب سپ رنه‎ а 

ап-Јатаћ. tV. e. 5 fehm s, y‏ اکلیف 
سا gināchten р. 1) Intelligere, comprehendere‏ 
Intendere, capire. 2) Ngnofcere, putare jov‏ 
SN‏ دب Conofcere , ЈЫтате. ۴٩‏ 
sol diri di ара.‏ 
tedbirini dil pevir ап-1аўйр, Contilium 1‏ 3451 
ejus gratum effe тац, Riputando, chat‏ 


араан ا رده‎ 
{чо se fi 


се 42 


62 


p Nat V 
Md 


yx оа оды ته‎ niy 
d انز‎ 95501 V3. ce los سو‎ КЁ foe lio 


امیس Vo Magie‏ مس وی ره ته ur,‏ 
1 مغ که qae cA‏ سد لسا uc tr‏ ر 
e> nm }‏ 


264 es 
fuo configlia off: buono. Se. 


s cute کي و رعابابي‎ _ 
ЖЕТУ em دوستلغه‎ fiz dofti 
y fewigi we ۷ hymalet idigi, we 
lyghæ iftyhKam wirigi an-laryz. Nos re- 
putamus vos, amicum noftrum, tanquam 
amantem و‎ 97 protectorem , 
& amicitize promotorem. Noi flimiamo che 
Jete amatore della pace, e promotore, dell 
amicizia. Ll. 
yit ERA] апуіта 
dici 2) Audire. [fer 3 
S, الك‎ egülmek. t V. pap. ab اکمك‎ egmek 
= مایل‎ тай а. 1) Infle&ti, inclinari, 2) In 
clinare fe. Piegarf , inchinarf. — 
AA eRilmek. «. V. paff. ab JS eKmeR. 
Seri, feminari. Efer feminato. 
ي ن‎ uK eklemek. x. V. Alligata aliqua re rem 
i, aliam producere, аш longiorem. efficere. 
Slongare , attacc ando un pexzo di legno con 
1 altro. 
املهلی‎ eglemeK. t. V. 1) Detinere, mora. 
ri, 2) Occupare aliquem. Trattener alcu- 
по. 9| Jl کوکل‎ gogtl eglemek. Animum 
relaxare, occupare, Dar trattenimento al 
cuore. Eb. Vide ufitatius اکلندرمک‎ eglen- 
TE dürmek. é 
و‎ Ace اک‎ inlemek. ۰ (346 náliden. ۰ 
Gemere, ingemifcere. Се ofi 
EA a an-lani à „J. Intellectus. Intendi 
mento. 9] 2 csse an-lamafi kyt. Cu- 
VIP intelligere eft exiguum » feu intellectus 
HR © exilis و‎ qui nihil agb Che non intende 
: фы, niente, di 2066 7 
پس‎ ori klen t part. 1) Satus, & fativus, 
2) egilen, Flexus & flexilis. 
‚ E д2) eglenge. t. т f. 1) Oceupatio و‎ 
Jg AN له‎ M oblectamentum. 2) Mora. Occupazione , 
сои А ede астро, & indugio, tardanza, f as 
^ بري وفا مبدانی ابدۍ‎ eglenge ieri, Wefa mei- 
danî idi. Locus erat oble&tationis, & cam- 
pus amoris. Era luogo da trattenerfi , e сат? 
ور‎ d' amore, Eb. 

Уул} тала, a. V. [3: а S]. 87 
ram, craffumque effe camelum. 2) In fe 
contrahi. 3) Nolle, recufare. Gol, 

AVeglendürmek. t. K, tranf: ab اکمک‎ 

1j Detinére, mor: 2) Retardd- 
їс) occupare, Ritenere, ritardare, dar trat- 
tenimento. 

ao an-lanylmax, , 6 y an-lanmaz. 

perf. prat. paf. negat. 1) Quod non in- 

igitur, 2) pro part. Incomprehenfibilis. 
Tnintelligibile د‎ incomprenfibile. 


\ ugi) an-lanur. 1) 3. perf. prat paf affir. 


Й tempo. Sa. اب‎ cosa) E 
тер. Nihil moratus, nulla interpofira mo 
ra, Senza tardanza Jenga fermarfi. Ll. 


Corona, diadema. Corona. 2) Umbella her- АБУ, 

У : »: 
bee florefcentis, 3) Albedo oculi. 4) Caro * 
circa radicem unguis. 5) Nubes, que pel 


аа ep, Sf 2420 
7 n چ‎ ҚОМ 


اک 


Subauditur, intelligitur. 2)pro part. Intel. 
ligibilis. S intende, intelligibile. 


Хәй! eg ek. u V. 1) Morari, mo- 


ram facere, 2) Tempus tranfigere , oble&ta- 
ri. Índugiare , tardare, traftullarfi, pafar.” 


® hyé واي‎ 


e eg lenigi. © n. f. 1) Tardus. 2) 


Qui libenter moratur, que oble&tamenta صپ‎ ۳ E 
rit. T'ardo che paffa volontieri il tempo. 


У en-lü.v. adj. Fufcus. Bruno. © بغداي‎ 


Ki boghdaj еп-1й. Fufcus, tritici colorem 
habens, fubniger. Bruno. 
8 


95 الو‎ ет1й en-lú, t. adv. Paulatim. Рїап 


piano, Tef. pro اکل کل‎ 


ı part. paf. Flexibilis. Pie-‏ .سای اکلور 


ghevole. 


aKT akile. a. n. f. Cancer و‎ morbus d L^ 


rando. Canchero. 7 


РЕЧ iklīzāgz а, V. ۰ а] Valde in 


fe 'contra&tum effe. Wan. 


40) eklil p. n. f 1) Corona, diadema. ;4 


Corona. 2) Nomen manfionis lune. 3) Me- 
lilotus herba, Ferh. Wal 


ا 71 اکاليل nf. pl а‏ په Kl.‏ اکلیل 


й 


licula operta effe videtur. Wan. ۹ JA 2 
eleklil. Nomen manfionis lung XXVI. اکلبل‎ 
if) باس‎ Melilotus herba. Meliloto, ۳ 


fertula. campana. آلجبل‎ OAM iKilü-gebel. 


Libanotii coronaria herba. 

Al eKlilet. a. n. f. Circulus. Cerchio, 
«٩ Suse] ALKI eKliletul-muhfenat. Cefti- 
cillus. Cerchio di panno da роте sù la te- 
fta, quando fi vuol portar'un. vafo d'acqua « 
۵ altro. pefo. 

adj. Согопагіцѕ. Da far‏ .+ 100017 اکلیلی 
اه بد الله ә‏ ست چ ghirlanda.‏ 

Ў agilij £ 1‏ ګلیون 
Vis euliftani Кетћа. Sericum Damafcenum :‏ 
figurarum, Damafco ARE:‏ و floribus pertextum‏ 
Welt‏ 8 اسم fiorito di color di rofe. Ferh e‏ 

e еКет 8 йКїт. a. pl. ab 4,6) еКетеё. 

Colles terrarum. Со „ 

ikma, а. V. [4 a {С 1) Edenda dare‏ اکا 
سک tubera.terre. Gol. 2) Tuberibus abundare‏ 
locum. 3) Senefcere. Wan S CER‏ 

ikmát. a. V. (4 a ex] Colore‏ آکات 
fpadiceo predirum effe 7 Gol.‏ 

ikmah. «V. [4.a ] D Adduc-‏ اکاي 
to freno attrahere equum, Ut erigat, caput.‏ 

Wan. 2) Frondium rudimenta protrudere 
incipere item. 3) Eminere. Gol. 

w‏ & بط ساوسو ee‏ ابو lh‏ رگید رز 

5 TN 


D 
1 


«$i 
SÉ ikmách. a. V. [4 а #1 Sedere fu- 


регбі more. Wan. 

іКтаа. a. V. [4.a 3€] Fullonem im-‏ آکاد 
puriorem relinquere pannum. Wan.‏ 

{ كاش‎ imas. a V. [4.a ¥] Ligare, 
involvere papillas camelitis. Wan. 

MC eKmak. v. n. f. Vomitus. Ferh. 

41 Кта, э. V. (4. a |(کل‎ 6 
complere, exequi. Jompire و‎ preftare و‎ Fi 
empire. اد‎ JÁ خدمت مراسيني‎ chyd- 
met merüfimini iKmal ittiler. 8 debita 
praftirerunt, & و‎ leges mutui cultus adim- 
plerunt. Se. Compirono infieme, e pafaro- 
по uffizii di riverenza, © offequio. Br. Sw 
обо نغور و اصلاح امور جور لوازمني آکالدن‎ 
Seddi süghür we yslahi umūri gikmhür lewa- 
zimini ikmalden fonra. Poft munita confi- 
nia, & compofita reipublicæ negotia. Sæ. 
Doppo aver proveduto d bifogni de confi- 
ni, 68 ۵ او‎ intereffi dello Јаго. Br. 

Rimm. In-‏ کق elonàm. а. n. f. pl. a‏ اکا 
yolucra, & folliculi florum. Gol. 1 NAT‏ 
صبام ساد و اقلا ماري ازام ببداد اولږدي 
ekmamleri Kimamit fesad, we æklāmleri ez-‏ 
lami 4 olmazdy. Manice corum non‏ 
elent, aut fierent involucra ihiquitatis „(her‏ 
non admitrerent dona, quibus ad 7‏ 
corrumpuntur) calami vero eorum non fie-‏ 
rent (аріп aleatorig injuftitiae (А. e. non‏ 
fcriberent decreta inique diftributionis) Sæ.‏ 
kümm. Ma-‏ کم “елат. s; n. f. pl. a‏ ۱ 
nice. Maniche. Gol.‏ 

gl mam. a. V. [аа #71 1) Elaten 
producere palmam. Wan. 2) Manicatam 
efficere tunicam. Gol. 

QW iKmàn. a. V. [ьа 779 Infidias di- 
ponere in. aliquem. Gol. 

951 eRemet, а, m f. آکات‎ ekemat, © 
اڪم‎ ekem, pl. ایام‎ iKdm, & hujus pl. ۱ 
üküm, ac hujus pl. آکام‎ aKam, 1) Collis ter- 
re. 2) Cumulus lapidum. з) Locus altior 
circumflantibus reliquis, Gol. 

ч 
1 еКіттег, a n.f. рі. а gf Kimm. Fol: 
liculi florum, ize facci pabulatorii , qui equo- 
Tum capitibus appenduntur. бої. 
oe ikmitat V. [9.a ex Spadi- 
Seo colore preditum effe eguum. Wan. 
ome ekmes , €8 آکش‎ ekmek. a part. 
^ 8 cernere poteft. Gol. 
“$I eKmes. a. part, Brevipes. Gol. 
к. anmak. s. V. FE zikr. 3 Mentionem 
د‎ in memoriam revocare, Far men- 


ione, ric. E 
5 ره سه‎ ja 


: e کسه‎ enf ei اوه‎ 
بب‎ лап p. Panis, Pane V. dil 
Part. I. Тот. T. 


4 Suo 


nare, ماي 999 ر‎ pied 
] r 
اجك‎ emek. 6 V.. oU e mail a Flec- 4$ 22 
tere, inflectere , curvare: Piegare, incur- У ۹ 
vare, inchinare: باشنېي 619 او‎ 741 eg- "7 
mek. Canut inclinare. Chinar il capo. 


X єКтеК@. «n.f. Рїйот. Forraro. „2‏ سر 


з, compar. Perfe&ior. Рій‏ ره اڪيل 
compito. wa j‏ 
еКтӣй. a,‏ ۳۹ 
Тибета terræ. Gol.‏ 
re-‏ رګي آلحمام ekmüberàn, э, n. f.‏ کوان : 
a Paftus columbinus, уекпепаса,‏ .۵71577 اغ 
Gol :‏ 
ekmek. а. part. Ciecus ab ipfo or‏ 1 
à tu.‏ ; 
Cieco nato. Wan. aie‏ 
Caput‏ (کهد iKmihdad. з. V. Га. а‏ اکهداد 
efferre pullum avis. Gol.‏ 
Con-‏ (کهل V. [4.a‏ ه «ӘУ iKmihlàl.‏ 


trahere fe pec. pre frigore. Gol. 


1۹ 
аис, а сум Kem. 


of ейл. t prap. reg. dat. perf. €$ acc. 
rél. pro اوست‎ ШЕ. Supra. ۹) aii eKpüme ۰ 
Supra me. Sopra di me. Tf. зэ fi 
چفردسن‎ ekniün-den cikarafyn. Exuas. Leva- 
lo di fopra di te, cavatelo айоо. Tef: 
M اکثنة پلاس‎ egnine pelas gedy. n 
duit «egillum, veftem vilem. لاک‎ pofe ۶ 
Jo una vil vefte: Se. اکننه کیک يکلو برخرقه‎ 
کوب‎ egnine gein- len-l bir chyrke b 
Superinduens lacernam cum amplis inanic 
Poftofi adoffo: ит abito fratefco соп mani- 
che larghe. Del. 

OST agen, €8 egen. v. п. f Repletio, far- 


tura culcitre pulvinaris Ferh. نب اک یرن ارو‎ M n en 


of! ekin. є. т. f. Semen., Seme. Vide 
cy! ada RA sad ae aa ig d 
اکن‎ in-en. t. partic. (99. Колу مه‎ 
dum, valde. Molto p we و‎ 
‚ый! їКлйе. x. V. ۵۰ ۵ [کنو‎ Appellare 
aliquem nomine alludente ad aliud quid. 
Gol. 
U (пай, а. Vi ]+ ам] T) Cal 
lum contrahere manum. Wan, à) Confli- 
pari ventrem. з) Retentam, ac impeditam 
elle linguam. Gol. 


 شانکا‎ їКлаў. а. V. [4. a QR] , 1) Fe- 
finare jubere, 2) Propere discedere ab ali- 
qua re. j 

gui ikna. V. [4.0 [کنع‎ 1) Alascon- 
trahere aquilam ad deícendendum. 2) De 
milum, & fupplicem elfe, 3) Rogare. 4) 
Prope adducere. 5) Convenire, congrega 
ri populum: Gol. 2 

Ххх اکناف‎ 


Loy, Ке e دو لسن وتن‎ 24 Ata 
qe SACHE р 


< 


| OE, 
LA نت یم زاین‎ 6 Mente ما‎ 


‹9 


$ aefe. Ah. 

Cuftodi-‏ )1 [کنف .4( ст E I us ikngf.s.V.‏ يما 

Zw 7e a) uvarte, Wan ) 
اکنان َد‎ eknan. з. п. f. pla Qf Kinn. Tegu- 

menta, vela: Gol. 

7. ud еКлал, pen. f. ojla maghüre. a. Spe- 

nca, сгур@ fubterranea. Ferh. 
اکنان‎ ۰ 4 Qf) 1) Recon 
dere, clamque fervere іл animo fuo. 2) In 

imo abditam effe fcientiam. Wan. 

Sum:‏ [کنه iRnāh. a. V. [ 4. ab inf.‏ ا 


pervenire ad extremum 


lu 


mum contingere , 
terminum rei. Gol. 
اکن بالبن‎ egen balin. y. n. f. comp. To- 
mentum, feu alia quaevis far ura pulvinaris. 
Сай. 
dif üRnet. 
dus avis. Gol. 
اکن‎ eRinnet, 
menta. Gol. рг, 
dcYVeKinnet. a nf. pl. a کنان‎ 74 Te- 
06 ٩ 
gumenta. Go 
WIN AT ügeng. р. n J: بومبار طواسي‎ bom- 
bar dolmafi. +. Farcimen alica, oryZa, ve 
etiam, carnis parte impletum. Ferh. » 
4 کف‎ V ekeng. v n f Veruca pec, in fa- 
ر‎ e" Caf. 
یسب لگ‎ a= agend. v. ۰ perf- prat. реў. ab 
ادن ما وه‎ agenden. Y) Implevit. 2) Multum 
proeftitit. Ferh. Sti e 
uem akend. e. mf. 1) e mlüsah- 
ham. ده‎ adipe farctus. Caft. 2) Locus 
æ ftagnanti terh. 
aqua ftagnantis. Fer К 
احندن‎ akenden , €&$ адепдеп » V. & 
n. f. 1) Implere , infarcire. Ferh. 2)Rem rei 
inditam ftipare. 3) Condere in fepulchrum > 
fepelire. 4) Sepultura, ac funebris appararus, 
5) Extollre, 6) Abjicere, rejicere. 7) Ca- 
dere. Caf: 


a. n. f. pro Ae wüKnet. Ni- 


a. n. f. pl. a of. Rinn. Tegu- 


e? оу) agende, 8 egende.. ». part. paf.‏ ناس اکير 
у au sí Res quavis impleta farcirien pec. carneum,‏ هم 
pesim agende. Lana‏ يشم FEY‏ او meia Ferh.‏ 
Küst 06‏ اکنده کسوشت impleta res.‏ 
Plenus, compactus carne, Сай.‏ 
osas akende. v. n. Ј. Stabulum, præfe:‏ 
pe. Ferh. ,‏ 
egendi. v. n. f. Scobs.‏ € و egenti‏ اکن элә?”‏ اکير 
limatura.‏ و Segaturd‏ 
iKindi. t. n. f. Hora vefperarum. V.‏ اکندی 
ایکندي 
арелі, р. n.f: Repletio, 7‏ كىش ۸:۱ 
ra, Ferh.‏ 


م (Суйу asm e‏ -\ ناین کنب ورلو 


Y uk exe he м, 07 <۰ eM پا‎ 


ما له لنم و 


$ 
ot eins: v. n.f. 1) Аейїйсапо, а) 
Renovatio edifici, Ferh. 
اطع‎ ekna”. a. part. ple Kün”, iq. 
آسل‎ esell. a 1) Vitiatam habens manum frac- 
tura, aut luxatione. з) Deficigns, ac impar 
negotiis. Gol. ў 
انون‎ «Клйл. p. partic. соу simdi. ه‎ 
Мипс, modo. Ora, ад. Ferh. 
ais) äkine: r. m. f. Goffipium ай re~ 
plendam veftem, pulvinar. ART 
اکنه‎ igne. t n. f. اجره‎ ibre. а. سوزن‎ fü- 
дет®А i Agi ы! iuda طوبلو‎ epe. 4 
Acicula capitata. Spila. اکنه مش ات صبي‎ 
igne істі it gibi. Inftar canis, qui acum de- 
glutvit. Соте ил cane, che hd inghiottito Ee at 
arî ago. Prov. Ah. 267 Эа e V yon pi 
اکنوج‎ ig Т, n. f. diminut, 6 ET 
la, Ago picciolo. V, quie i 
Hasi ignelik. t. т. f Aciarium و‎ acicus М 254. 
larium, асцит theca, Stucchietto da metter A: n МТА ^ 
li aghi, 0۳۰ К Ort LS 
نه اسو‎ O ҮҮ 
155) Кий, €$ 5] ikwát. в, V. ۰ X} 
Volentem aliquid prohibere, aut avertere inè 
jetlo metu. Gol. 
214) ekwàab. « mJ. pl. а کوب‎ ۰ 
Scyphi, Jeu canthari, anfa, & tubulo caren- 


* tes. Wan. 


Wf ikwab. а V. [4: a 26] 1) Pug- 
nando vincere, 2) Регеге aliquid dono. 
Gol. : 
(کوا-‎ ekwach. a n. f. pl. а K Rach, 68 ۱۳۵ Et 
e— Касћ. Domus feneftra catentes. Gol: 

Kewdet.‏ کودق ekwad. a, n. f pl. a‏ اکواد 
Acetvi terras. - Gol,‏ 

p»? ekwār. a n.f. рі. а وی‎ Kir. Бек ~ 
læ cameline. Gol. m 
ED ikwān з. V. [4. а تور‎ [ Celeri- 

ter incedere glomerando greffus. Gol. 
jip) ера. а, m fi pl ару» Küz. Сап, ! 
thari. Wan. 

ikwûs. ۰. V. [4 a (991 1)‏ اکواس 
Profternere aliquem.: 2) Adigere camelum ,‏ 
ut tripes incedat. 3) Lmminuere pretium in‏ 
emtione: Gol.‏ 

Kewn,‏ کون ekwān. a n. f. pl. a‏ اکوان 
Effentie. Wan. i‏ 

zs абар. s mf. 1) Ni. ۰ e аде. 
Harpago. 2) Uncius quivis, Ferh. 

sf) ^ Later co&tus, Ferh, 

ri dnd л. ۳ л 

aghüs, р.‏ آغوش АЈ. 1)i g.‏ 72 کوش 
Amplexus, gremium, 2) Fafcis lignorum,‏ 

3) Latus, margo. Ferh. 


р, п. / Zona. Caft.‏ کته اکوش 
آغوشيدن ۰ аёйзїйеп, р. V.‏ آکولنبدن 
zaden. gi‏ ادن aghüsiden.y. Ample&i: a) i.q.‏ 
arere,‏ 


ان 


[on 
شم‎ 


B AU 


* 
m аа, 
у Tel f 

لس تلد ۲ ۲۳ 
Е ۳‏ 


«$i 


Parere ‚пай. 3) ۶ 9۰ سا يدن‎ Jipartden, v. 
Fiffam effe zerram, Ferh. 

‚ £f) етай. s: part. 1) Cui protuberan- 
tior eft articulatio cubiti cum carpo. 2) Qui 
eandemárticulationem diftortam habet. Wan, 
6 اكول‎ Í eKwel. a, part. Terra fe diffundens 
inmontis formam. Gol. 


eka, JUI eKKal, « park. Edax,‏ اكول 
огах, gulofus, Golofo. - ^ ^ ЧА‏ ©‚ 
КЁ‏ مهه مک rera p‏ ځور اک رخورند ۹ 
ekūlet. a part. т) Segregata ad Ta-‏ اكول , 
Binandum ovis. 2) Saginata ovis Gol.‏ 


ekwem , a i ёз, й‏ اک 
e$] ekwem , в, part. 1) i. q gin mür-‏ 
uM a. Elatus, vit 2) Quod iub nde‏ 
eft viri. Gol.‏ 

[ کوهد V. [ 4. а‏ ه iRwihdad,‏ اگوهداد 
Petere pullum avis a matre alimentum con-‏ 
cutiendo alas. Wan.‏ 

[ ڪول iwilal. s. V. [in a‏ احکويلال 
Brevem effe: Wan‏ 

a adeh. v. adj. "Confeius. Confape- 
vole, eft contrattum ab o6 Y agah. 

S ede. р. n.f 1) Lima. Lima, 2) i. q. 
aK) eige, p. Cofta. Cofta. 

ц! ikhā а. V (4.2 
nere a cibo. 


T ] D АЫ. 
€ 2) Halin oris fui calefacere 
digitorum fuorum extrema. Gol. 
اکال‎ 1/54. э. V. (4. а-у] 1) Тас 
fum efle, 2) Laffare, Gol. 3) Facere, ut 
quis currat. Wan. 
b اکهام‎ ikhüm, s. V. [4. & p5] Hebe- 
tem, & debilem effe vifum alicujus, Wan. 
احطهب‎ eKheb. ». part, Fufco colore 
preditus equus. Gol. 
Meta egelmek , کا‎ Җа! eigelemek. t 
V. Limare. Limare. i 
۱886۳ Notitia Tar’ 
T d .pro اي‎ ¡ 
2 اکهي‎ ekhā. a. part. 1) Qui. lentigines 
in facie habet. 2) Fifuræ omnis expers 
lapis. رو‎ Imbecillis, languidus, 4) Puffil- 
lanimis. Gol. 
==! egi, ۰ n f. 8 
“=! iki. «, Num. card. Duo. Y. ایکی‎ 
اکبات‎ iKjat. a V. (4-а c] Libe- 
ros aftutos habere. Gol. 
لا‎ eKjah. x. n. f. p. a e Kah. La- 
tituüines montium, Gol. 
espe] еКјаг, а, m f. pl. a بر‎ Kir. Fol. 
les. Gol. 
راکہاش‎ ekjäs. a, mf. pl. а کبس‎ Kis 
x Crumeng, Wan. е 
Ob ekjas. a. part. pl. а (рі Кеў. 
Aftuti, 10860166. Gol, я e 


ees ets 
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pes iterato netum, 2) Deteriores lanze partes 
ues ekjal. а, n. S pl а مکيل‎ || 

Menfuræe frumenti. Mijure di grano. Gol. "T 

0 اکبان‎ ап. а, V. [4-а (حکين‎ Humi 

lire, deprimere. Gol. > 


үч юг 


а, part. Afper, hirfutus. Gol, "7 GUT‏ مه لات 
C allich , 9 S ерле}, imc‏ 
sdkich, У egich. p. n. f. DLT 7‏ بې 
ügeng.p. Farcimen. 2) Vifcera, intefti‏ + 
num баг ит, 5) Nervus, tendo, 4) Chorda‏ 
fides ex inteflinis facta. Cuft. 7 $‏ 
akid, 68 eKid. э. 1) part, Vehe 3‏ آکبد 
mens, conftans, firmus. Forte, gagliardos‏ 
rigorofo. Ik. 2) adv, Vehemen-‏ — 
ter. Fortemente, con rigore Ll. ۸‏ 
aE‏ په 5 1 7446 )ه شدید ‏ 
vehementer, & iterato, fevere, In ogni POM‏ 
niera, gagliardamente, rigorofamente. Ll,‏ 
yel ekiz, ikiz, Û ірі, ۰۰ Gemini; _‏ 
Gemelli V. je PE + [eaa‏ 
د سه 3 eljes. « part. foem. ypu‏ احکيس 


و 
irri Au iy‏ کس کش Valde aftutus. Со,‏ 


akis. « adj. 1) Sufpentus, appen»‏ آکیش 
fus. 2) Faftiditus. Ferh.‏ 
AS ekik. а. part, і д. D еКК, Fer-‏ 
vens dies. Gol,‏ 
سح سح ekil, * part. 1) Qui edit, © qui edi- tta‏ احبل 
Лет süfre.p. Commen-‏ هم tur. 2). д. jw‏ 
сопуіФот. Gol.‏ و falis‏ 
AV eKilet. *. n. f. т) Res quae editur,‏ 
Efca ferarum. Gol.‏ )2 
ügilüm. p n f. Sericum Damat‏ احکيلون 
cenum floribus pertextum. Ferh,‏ 
2 بر (2 Qe аёт. р. n. f. 1) ''omentum,‏ 
Fartura pulvini, € eluellarum. Cimaturd i w‏ 
imber арт,‏ عفبر آحین adj. in comp.‏ )3 
زب جوهر آکین رل Fartus ambra,‏ .4 
zibi gewher.ãgğîn.  Ornamentum gemmis fars‏ 
tūri‏ ور سرور آکین tum, geramatum. Zk.‏ 
sürür āgīn, Mons Sinai latiíIimus., amoenif-‏ 
cel‏ بسالین fimus, q. letitia fatus, ЛК.‏ 
agi. balîn. Pulvinar fartum. 5‏ 
ekin. *. n. f; 1) Semen, 2) Seges‏ این 
کین یک tes, fruges. Semenzæ, biade. ٩‏ 
ekin biémeK. Метеге, Mietere, tagliar le‏ 
ekin emen. "Tempus‏ احکين )95( biade,‏ 
feminandi. Tempo di feminare.‏ 
äiss) üKejnet. a Nom, viri affeclas Mos‏ 
hammedis. Gol,‏ 
agricola‏ و qx eKingi, t n, f. Sator‏ 
Seminatore, agricoltore, dicus‏ 
کشت زار.ه у AaS ekinlik. én f. 62i теўү&‏ 
Kistzar p. Arvum, campus confitus, Campo,‏ 


S Xx. Ge 


dev 


OUS аз. « V. [а.а (ححيس‎ Gige feminato, شا سه شه عم‎ qual 


nere liberos ingeniofos, & fagaces, Wan. 
QUU eljas, а, n. f. 1) Lana vel feri- 


موټا с‏ با مسا eS Ve E tm nee.‏ يره 
Ибар н л‏ ویر 


Ххх à تس‎ Me مالك‎ ١ هدن‎ ۰ 


учта у, 
DREAM eed 
JA LE Р о 
هحاس‎ «уйд, 


М0 معدئلله‎ А : 
9. ايت‎ олди indin ци سمش‎ 


x «Кола ронам 
هم‎ ДД 


ai SPERO 

gha. 14) In provincia charezm. i. q. خندان‎ 7 
оһелйап. Familia domeftica. Ferh. 7 кунее ы. 
خندف‎ chendak. Foffa, moenia. 16) In ri- aA: О 

fum pronus. 17)Forceps denratus. 18) Cla- Sdan atalas mtn Van Р» 

Td ی‎ Cafi В ; "Manus. - 2) Metaph: Poteftas. Mano, potere. 
د‎ Б : Е. تم‎ en ЗА мкад, ¶ ال‎ Jyo صاغ ال‎ 2 SEL : 
ال‎ al. s. V. Accipe, cape, en. Piglia. ront eie ani em LOY nano: d = Jol él Dextra, 
Imperat. verbi Al almak. NT 1 ua (xs ns f$ manca. ال‎ 
| eMe WE اراس‎ el arajinde. Inter manus, i i- 
m له‎ e ف‎ bus. Tra le mani. "wl 8۸ 1 m Teak 
Ба ال فر دض دول یښ ووه د ماخ او‎ el ar- 
ES ROI їй, Utz. Convexum manus. La parte di 
+. Jfuori della mano, 03439 ال‎ el altynde. Sub 


&Vy بل‎ dat f - 
T p: manu cla 3 
Mte ыле ә, yaf clam, clanculum, Sotto mano. 


200 
girmeni. Trufatilîs mola. Molino à braccia." 
ўе اک‎ el fonmak c. dat. Porrigere ma- 
gum alicui. Por; 1 \ 

1 ta Porger la mano, + àipo ال‎ I 
erts Jonma. Non extendas manum in й 
um Же, ٤ 
‚ e. non lædas Шит: Non fender la دت‎ 
pens 2m di lui و‎ non lo toccare. Eb. № 
3 д ег i deter o 
> Б akmak, Plaudere manibus. Batter 
m * ال اوشرمف‎ el kawusurmak, feu ال‎ 
«95 el Kawusmak. Manus fibi fuperim- 


pofitas infra. pectus com е 1 
onere reverentia 
caufa. j "à 


exu e Mal. a.n.f. 1) Pofteritas, progenies, do- 
„i mus, ftirps. Pofterita, dijcendengi, cafata. 2) 
و‎ Abfolute in libris /durcicis. Progenies Mo- 
= hammedis » feu ex filia ejus per Ali generum, 
‚_ quartum fuccefforem, & ejusdem defcenden- 
P^ aes. 9 = صلي الله عليه و علي اليه و‎ 
سا‎ ove Jællālāh èlejhi we æla alihî, we foh- 
bihi egmæ ym Benedicatillum Deus, & proge- 
"та ejus, & omnes focios ejus Hae appre- 
catio maxime in principio librorum locum ha- 
phet, poliquam nominarunt AMohammedem. 
7 عثمان‎ ] ali утап. Pofteri Ofmani, few def 
cendentes ab Ofmano primo monarcharum 


al..s, adj. Puniceus , rubicundus. Jn-‏ ال 
caritati bermiglio. 1 Male’ Tingere ۰‏ 
lore purpureo , metaph. Sanguine confper-‏ 
gere. Tingere , far тор col fangue. Sa. ۲‏ 
Ya at. Flavus, aut fubruber equus. чл}:‏ ات 
aliar-ak. Rubicun-* ^7‏ بل 59 ۰ Cavallo‏ 
de репа, Guancie vermiglie.‏ 
Domus Otho- JI el. Articulus Arabicus indeclinabilis,‏ 

3 а ~ @$ communis generis.. Hic, hæc, hoc. Dici- 
panic: La аша Ош mana Jie سعادت‎ Ji tur autem grammaticis Arabum äali еїт@^- 
عثباني‎ ай fe-àdet mealt üsmàni aut die rifatü, i. e. notificatio و‎ fpecificatio و‎ quia 
Sereni- momen, cui ргеро/йив eft, fpecificat , ES de- 

Lafe- terminat, fere ut apud Italos articulus il, 


RET‏ مسين ټم زد 
ауур‏ 


el KefmeK, Manum truncare. 2725: Жуз‏ ال 


ар MN 
ia Tee 


Retrahere manum 


nunc in Turcia dominantium. 


5 А 
Ме مال‎ ali xafer теа 7 


Md, vectes feles МӨ 


qe Meer 


fima, vi&toriofa domus Orhomanica, 
liciffima , vittoriofiffima cafa Ottomana. Sa. 
پادشاه آل مثشبان‎ padisahi ай ùfman, vel آل‎ 
عشبان پادشاق‎ ali üfmàn pádisahi. Princeps, 
vel monarcha Othomanicus. Il prencipe Ot- 
tomano, il gran Signore د‎ il gran "Turco. 
Nes آل‎ ali gingiv, Domus Ginghifiana و‎ 
Qefcendentes à Ginghiz principe Tartaro- 
rum. inde Tartarorum pracopenfium prin- 
cipes originem trahunt. La cafa Ginghifia- 
na Ll. ال سلچوی‎ ай felgiuk. Domus Sel- 
giuciana. Sæ. 

Pal. s, n. f. 1) حباه‎ hyle.a. Fraus, do- 
""lus و‎ ftrategerma ‚ ars. Frode, inganno, fira- 
«| a) ال‎ al ie. Per ftra- 


Соп ftratagemmas 


Wer A 
P ese qae dar gemma » arte. 
هوس‎ ЇЗ ере, dolo, dolofe. 
con frode. فرفنه اولوب‎ ФАЙ و‎ yf meri aline 

firifte olup’ Dolis illius circumventus, Zn- 

ASA hs gannato dalle di lui frodi, قا‎ 56 
WS" ال‎ al е, Circumvenire و‎ ftrategematre 
Jar firatagemma. 2) Mix- 


uti. /ngannare » 
tus color. 3) pro وال‎ wal r. Сеге. Bale- 


na, gran рее di mare, 4) iq oe 
&kide a. Morbus lethalis, qui faminas potif- 
fimum intra primos novem dies poft par- 
tum invadere folet. 5) Locus fublimis , al- 
tus. 6) Confoffio hafta, vel bipenni facta. 7) 
Inciratior inceffus. Pafo veloce. 8) Nitor co- 
loris. иго, luce d'un colore. 9) م۸‎ 
fpecies ex folis aftu. in arenis eminus appa- 
rens у els firab , dicta. 10) Species, for- 
11) Stirps, progenies. 12) Vinum, 
aut antelucano tempore bi- 
5s turKe[tàn, 
diplomati- 


Л altem 


ат" 


та. 
quod aut ve[peri, 
bitur. 13) Dialedlo in ان‎ 
ujitato : Infigne principis, quod 


bus prafigi Jolet و‎ alias etiam متا‎ 


la, lo. Porro а grammaticis in plures fpe- 
cies dividitur, quas vide in مګرخه‎ Tria vero 
pracipue de hoc Arabum articulo hic obfer- 
vanda. Primo ejus Y elif e وسل‎ o? hemze 
wæsl, adeoque, fi vox alia in confiruclione 
precedat, illud elif. vocali fua privari, 65 que 
illud fequitur, literam vocali deflitutam uni- 
ri in pronunciatióne cum vocali terminante 
vocem praecedentem , vel particulam praf- 
xam, Secundo, fi vox , cui articulus pra 
pofitus eft, incipiat cum litera folari; J lam, 
articuli amittere fonum fuum y feu з quod idem 
eft, induere fonum litere folaris و‎ que im- 
mediate articulum fequitur , & cui propterea 
w tesdid, fuperponitur. Tertio fi adfit articus 
lus, tam ipfam vocem, cui is prafixus ejt ; 
que eum pracedit , abjicere 
ضوین‎ tenwin y Jeu nunnationem. | Jun 
و الضبم_عند‎ oJ S Afi اشہاء‎ es y —3 ی‎ 
aanl] وحسن‎ 0131 ۱۳ fi [еіагесі 
es] Miet Jid - dirî w ود‎ - fæbrü 3nden - ne- 
wäjibi we hefenel- may Seti. Perfectio eft in 
tribus rebus, que funt: devotio in religio- 
ne; patientia in adveríis; & prudentia in 
уйа. Ceterum monendum» nomina arabica, 
ug in turcicis cum articulo ufurpantur , Jub 
hac fyllaba tanquam nomina compofita, fuis 
in locis adfcripta , inveniri. 
Vil, vul; el. s. 32 adj. pro ايلك‎ il. ۸۲ 
Suy iebangi, s. Alienus, non proprius: 
altrui... 2) nf: pro ابل‎ il. 


quam illam , 


> 

altri , 

jet. 

isi. Alienus labor. Lavoro d altri. ال ديارلو‎ 

el 3747 اا‎ Alienigena , peregrinus , extra- 

neus. Foraftiere , firaniere , Фит altro pae: 
2 d ده و‎ je 


سه 


ГАЧ ۷ 
А zur ال یبن دنه‎ Анн 


a VENIS مسوا‎ 


i RNN Чык یی‎ RL عم‎ en 


ميس[ 


МЗ санек) 
ھ‎ 27 aen d سمس‎ 


n 

Di yy Y 
: » 
eua Ms wila- لہ‎ 


a. Regio. Paefe. 9[ ال ابشي‎ el isi, il PESE 


wn |‏ اد 
بل eee‏ 
aa‏ ما 


MAPS e ent ne 


T 
МУ 


ceccar ۳ 
بر‎ Jel bire, Сопуепіге , бро e г 
unum. Accordarfi, convenir infiemes con- 
giurare, Sæ. V. اتفاف‎ aD ال‎ 7 ар! : 
pus Ligere manum., la mano, © 
ufitat. Mantis compofitás terere hotioris caws 
(a. Poner le mani Г ипа fopra Lali ito 
petto per riverenza, е rifpetto. «seuls ال‎ 
متا غه قلوب كوزلرښندن مسرت ياشلرين‎ 
برله شکر ايده‎ eps اقدوب اول پشادشاهه‎ el 
baghlaiup baš asaghe Kylup gözlerinden 
mea"feret laslerin qkydip ol pádisahe tazer- 
ru birile śtikr ide. Compofitis ad pectus ma 
nibus, demiffo capite, defluentibus ex oculis 
lacrymis afflictionis , contritionis, illi Monar- 
chi cum humilitate gratias agat. Con le ma- 
be cd al petto, col copo chino, econ 
о тр 
с. ab*rei. Rr AE d P PN 
EEUU à A eliftete , ab- 
ال چکوب‎ саду prangat afanes тр 
Кр. Defiftendo a زر‎ ex A 
lefciando fimili azzioni. E DEW : 27 
Part. IL Тот. L رد در‎ 
jay فاد ال‎ бэл» غه‎ aere: > 


actionibus. 


Ve EL‏ لل اند" 
WE :‏ 


(reg سن‎ 


مډ te X atri,‏ الس یہ سه 


Ar у 


lo» JE ау 


^ ال وسر‎ doe 


که سند م 
qat,‏ 
мы,‏ مو ال اور 


pe 


here manum, fe non immilcere , & Ípem ab. 
sere, Non intrigarfene , difperare. Se 
الدههر‎ elde diir, € الندهدر‎ elinde dür, Prae 
manibus eft; liberum illi eft. Sta nas mas 
ni, lo рид fare. OKI فرصت الده‎ furfæt el- 
de iken. Dum. præ manibus eft occafio 
Avendo nelle mani l'occafione. الده اولاان‎ 
pm olan. Quod eft pr: HIE Ciò 
E 2 qe 
deer ursi case الد‎ its 
Mere ra N i elabi و‎ perdi. 6 
da ani, perderfi. «Аке الدن‎ elden وا‎ 


mak y B الدن ملف‎ elden amak tinter 


re ex manibus, negligere. Lafeiar. fcap- 
pare, trafcurare, الدن قومه‎ elden koma 
та. Noli dimittere ex manibus. on zi 7 
fciar fcappar dalle mani, هنان اختباري الدن‎ 
QJ 3nant ychtyjari: elder atris q, Habe: 
nas arbitrii abjecir و‎ defperavir. درم‎ la 
Speranza. Sæ. Eb. اول د رويشاك‎ deisi 
دامنن الدن قومه‎ yinhar meded ol d. i 
аатепіп elden:koma. Cave per boum | di 
retrahas manum a finu veftis illius religiofi 
Guardati di ftaccarti da quel reli, Сй 
5 الدن‎ elden gelmek, Poite, 

Ууу vy ЖУЛ у ЖА ера т 


اشد MM L‏ 
TI ST‏ 
صاعلا کا ودب با 


مسل 


ih 


үм ‚‏ به Masin р.‏ الاصل 
лу Уер‏ الال c О‏ ( 2 


وہ کے ام یہ فر کنا وار ا و ЫЗ ба‏ 


ی ال ال 
eli wir-‏ الي Hig bunun- elin- al pericolo della yita Eb y»‏ الندن 
aut‏ و den ciok is gelir. Hic homo multa poteft meg cc. dat. rei. Nên poteft allequi‏ 
efficere, & operari. Quefto рид far molte éffücere. Non vi рид atyecare y arrivare.‏ 
е 1, aleynde degülyz. Non‏ الى .03449 در Би mu-dnr-‏ ډو مقبانل قنعی الكردن لور cofe.‏ 

Е m ҮТ с А о eV Hd due 
münun-fethy 7 üzden gelür. Solutio hu- fumus fub Фоо illius. Non fiamo fot- aM 3) ela. з, comp. ex V, < У là partic. in- 
jus ænigmatis a te pendet. Vi bafta Гатто to'l fuo commando. Ll. الي چك‎ eli pek. Te- & Wa ferrogandi. Ап non, num. 9141031 suff 

чөк IE Nes Мез 246.3 + f ы SM 1 8 4 n3 با اد‎ 
di fcioglier queJt enimma UNII الندن سه‎ пах, avarus. Scarfo di mano, ناسا کال نى سن وا‎ al ela ja ejjihes-saky' edir ajan. An 


Ji ERS 
271 
EN elit, т. f. Arbor quedam, qua co- 
PE ria infpiffantur, depfunturve و‎ Jub qua. demo- 
feu fpiritus verfari fcribuntur, colocyn- 

this. Gol. 


جوف ايش کلور 


riegata , flriam. Vefte rigata, divari co- 
lori. "j 2 Уер às M а[аёї@ bulügim. idem y 
contempt, & g. Confufio colorum, 8 тн ыг 
JMifcuglio, confufione. الاجه سی‎ el ermek 


alagiast, Situs, mucorve panis. Mufa del“ 
ane, y А МАА Kaffee А ت‎ (Хад. 


eli boś о, Vacuas manus habere ‚© Г поп, o pocillator ! circumfers pateram ? Haf,‏ جوش elinden gelr delinden gelür. Siid w‏ کلور 
1 الم بوش دکل щй. vacare ab occupationibus.‏ 
elüm bos degül. Nort vacat mihi. Non fono‏ 
fenza facende.‏ 
J il. p. п. f. ex hebreo. Nom. 101 57‏ 
fimi. Fe h.‏ 


efficere manu nequit , perfuadere lingua po- 
teft. Se con le mani поліо puo, lo potrà con la 
lingua. lopa الدن‎ elden wirmek, Ex manu di 

کودك کېواره ® mittere. Lafciarfi ufeir di mano.‏ 
۰ شیر خواره Que‏ سال ديده )2 مقاباه 

ارادئي اک سرابهء خياقي الدن وبرمکدر وبا 
Me at) Küdegt Kehware we туйу‏ مه کیرمکدر 
sīrchāre pirāni sal dide ile mukābele йтеК‏ 
we 7‏ و Jermaiet hæjātī elden wirmeKtür‏ 
deti ile mehlikeje girmeKtür. Infantem cunis.‏ 
agitandum , & lac fugentem congredi cum‏ 
fenibus aunofis eft capitalem fummam vitæ,‏ 
e manibus dimittere, & pede libera: volun-‏ 
tatis, voluntarie in precipirium ruere. Se.‏ 
Jl voler un fanciullo di latte contraftare, е‏ 
combattere con'un' uomo vecchio, ё confuma-‏ 
io nelle cofe del mondo, ё un dar di mano‏ 


eapitale de 


cehā-‏ خاطربن اله الد 
animum éjus fibi‏ 


lielo prefentó. Eb. 
ıu ejus рте 
اله کنورملي‎ ele getür- 


"confequi ‚ сотра- 


noni aM ele girmek.’ ncidere in manus, 
prehendi, Venir nelle mani , prenderft. اول‎ 
اولا‎ ul که اله کيرمکي‎ awd ol nefne Ki ele 
girmegi asan ola, 1d, cujus acquifitio faci- 
lis fit. Cofa facile à trovare. اللرته کیردوکی‎ 
S ellerine girdügi ûdem. Homo, quem ce- 
perunt, 82 quem capere poffunt. Quello , 
che anno prefo, & che po[fono prendere. Ll. 
اله ويرمك‎ ele: wirmeK. q. Dare ad manus, 
exponere. Efporre. гәр اشتنه بسوغازي اله‎ 
iste boghazi ele würdün. Ecce fauces, vis 
tam expoluiti. Ecco", che tuti fei efpofto 


Vell, s; V. Al. [1.& 2, F.]. 1) Cito هش‎ 


ire, properare. 2) Nitere ac refplendere 
colorem 3) Concuti, commoveri. 4) Pe 


turbari ec. comminatione feu diclo Jig” به‎ 
و‎ P ٩ - NE 


wejl vee. $) velitari hafta. 6) Confuere ve- 
Дет cum Jubduclitio panno & intermedio 
goffipio و‎ puntlim acu pingendo. 1) Сете- 
re. 8) Efferre vocem precando. 9) Excla- 
mare рге dolore. 10) Alrerari & corrumpi 
11) Sonum feu murmur edere flu- 
хи fuo aquam. 12) Erigere & in mucronem 
contrahere aures fuas equum. 13) Ad са- 
piendam predam, de inobedientem gerere 


aquam. 


accipitrem. Gol. 

Vill. s. n.f. 3) Fædus, 6 jusjurandum, 
quo illud firmatur. 3) Vicinus. 3) Propin- 
quitas cognatorum vel affinium. 4) Propin- 
qui & affines ipfis 5) Radix & origo præ- 
flans. 6) Minera. 7) Odium, inimicitia. 8) 
DEUS cum articulo. Gol. 


NV ala. p. part. сотр, ab آلودن‎ aluden. р 


т) Turbidus, contaminans. 2) Color mix- 
tus, feu fecundarius. Ferh. 

У ala. s. nif. pl. а У! ela.. Beneficia cha- 
rifmata. Benefcj. Gol. 

MI 5 rar. a) ala. +. adj, Y) Mixtus co- 
lor, ۷۵۳۵۵۵۱۵۲, Di color mefchiato و‎ miflo و‎ 
vario, 2) n.f. Lepra. Lepra. ¶ الاسي کندي‎ 
alafi 8:42۰. 8 eft illius lep: Sene 
andata, раша la fua lepra. الاکوزلو‎ ala 
gözlü. Oculis glaucis praeditus. Che hà 
li occhi azzuri. ڪوك الا کوزلو‎ gög ala göz- 
lü. Oculis cæfiis, ac fere'cæruleis praeditus. 
Che ha li occhi turchini col bianco, „59% الا‎ 
ala balughy. Trutta. Trutta تنلك‎ M ala 
tenlik. Lepra. Lepra. تأي الا اولان‎ ter ala 
olan, Leprofus.' Leprofo. iato M ala 
yghyrgik. Sturnus: Storno, توبرکف‎ Y ala 
kujruk. Nomen avis. 225 الا‎ ala ۰ 
Graculus, monedula. Cornacchia minore , 
ghiandaia. 4 

ala. Beneficium.‏ الا г. n. f. pl‏ له الا 
Grazia.: ey‏ 


Ай = :‏ 
ہہ مشاه مده ايت ټياس يم سال 


E 


[e 
J 


Mew‏ ال 
M ak sues‏ 


os 


EI ده‎ 


MES 
"a. 


КОЕ 


м,‏ شم 


ella. a, partic. caufal. nasb. fut. comp,‏ الك 


1 e آن‎ ens © Y la. Ne. 


ovium caudas و‎ feu adipem ipfum. Gol, 
ال‎ ilî. a. partic. Ad ufque. Gol. 


ren ME ila. a. partie. Nifi, preter. Se non, 
eccetto. Nasbat fubj. € rafat predicatum, 
NJ üiliftishai , 


©$ habet fignificationem • 


A ter zeidum, 


$ 


ү 


ДЕ „сайы 


Жы КАЗ, 
pres fe nön. 


Y . umf pl a لاب‎ lea. Boves 
-«dylveftres. Wam 


* MV ilüe, а, V. [4. а [لاي‎ Incidere іп ad- 


forrunam, O anguftiam vitæ Gol,‏ دنز 


elab. а, nom; prop. Ni loci 8‏ الاب 
د هم ورسد کیت Gol.‏ .1۷16011410 

Y! bib. a. n. fi pl. ab cM. elbüb. 
Venæ cord 

lübb.. Nu-‏ لك elabib. а, n. f. pl. а‏ الابپب 
clei, corda. Gol.‏ 

alat. а. Nom. prop. Idoli.‏ الات 

«MY alata. n. foy, ab лї alet Inftrumen- 


fart тута, utenfilia. Ordini, iflromenti. | c الات‎ 


лені, فا‎ altri ordigni , à 
L3" fue: ati 


ti bejt. Utenfilia , vafa domefti 

2 1 а vafa eftica, fupellex 
x domeft Матје di cafa , mobili. آلات‎ 
vs alà tî siKem. Ynteraneu ventris. Le budel- 
„de, طلوپ 9 نفنك و سابرالات جنك‎ горі tüfenk 

we sair аай genK. Tormenta, bombardæ 
aliaque bellica inftrumenta. Cannoni, d 
iftrom nt di 


VN. [o e 


"Sg. 99-Р erm 

)1 [لات 4:2[ ilat, © dsl шет.‏ الات 
Diminuere, ac defraudare fuo jure. 2) Con-‏ 
tinere. 3) Derinere , impedire. 4) Avertere‏ 


ab inflituto. Gol. 


Шаг, a n. f. бет. Prædite‏ اللات 
n. f.pl fem. Præditæ, ha.‏ مب Pan‏ 


iiy ilatet, а, V. [4.4 c4] 1) Redite 
pere 2) Imminuere. Мал. * 
SESS ук NATA MY 


SPINA ed me we We 
Ж im 550) аак cs. y هن هاه‎ n 1) 
abermaculüm fere panno نوم‎ cooper- 


t i 1 
2 2) Mapalitygualiz fune Tartarorum. Caft. 
لته‎ ets کې لاه لا مي يې‎ Á 
кейе цын سم‎ es Мм d 
Е ۲ 0۷۱ 5۵ UN А ш. سح‎ 
за а кылыг. 


x pene 


Nes, 


Nene tel 


JM! ella. a part. Qui vendit adipofas 


N odi, ullas. Non : 


Mas. MI alagialamak, s. V. Уагіаге, ya- 


riegare. Far di varii colori. 
الاح‎ ilāhæt, а. V. [д.а ell i) Mi 
rutilare fulmen,- aut vefle jua, gladiove 
g = 


тит. И ап, 2) АЫте сит eo, quod debetur, 
رو‎ Auferre & abfumere ud, 4) Perdere 

A H 1 A‏ با کو دخ 
exitio dare. 5) Metuere fibi, arque. cavere‏ 


ab aliqua re, Gol. 


elahisa. a.nom. prop, Мот, clvitatis‏ الاحسا 


۳ 
а 8 
Cavallo di Jtrapazzo. 
фе M ilafet. a. V. 
vertere circum rem, 4 
Affici tremore feu timor 
j طوني‎ M elatyna, a. n. f. ex greco. 1) Ela- 
tine. E айла, Sorta d erba, che nafce nelle. 
biade. 2) i.q, لبلب 1 جوسي‎ eblabül-megiüsz. 
Convolvulus magicus. Gol. 
de MI lætt. a V. [4.a Altere 
— colore effe LECL кл 
آلاف‎ alaf. an. f. pl. ab الف‎ elf. Milli 
Migliara. Sæ, و و‎ 
الذاف‎ üllaf. a лит. cardin, р.а шй) е, 
Millia. Gol. مد کس‎ еее “э 
الاف‎ ilak, а, n, f. Fulmén fine pluvia, Gol, 
Ж ro s. V. adt. Fulgere, fplendere. 
C3 ülak. a, nom, prop. Mi abis 
deferte. Gol. 5 d aida 
بولاف‎ ey alak bulak. + adv. сотр: 
حاجنسر‎ haget-fyz. s. Minus neceffatio, im- 
perrinenter. An. 
52785 الا‎ айал. a, V. [ьа (لیف‎ 1) Indere 


: 


mf. Equus, cabaillüs. 


] 1) Соп 
Wan. 2) 


atramentario fericum. 2) Devincire fibi alikî 
zile, 


quem. Wan, شام واه‎ ٩ 
الا‎ f. pl.ab ۵ 

{lioness : 

X38 у) Ke. а, V. [4. » [لوک‎ Mirtere. Gol. 
ay ilalet. ه8‎ V. [4 a (ليل‎ 1) No&em in- 

p 2) Diminuere ac defraudare jure Juo. 


SH‏ سایس 7 een‏ سنا 


3M elilet. s, part, Grex ^‏ که ulalez,‏ الالة 


qui Tp" abeft a pafcuis. Gol. aem 
ө) MI alále. p. n. f; pro لاله‎ lale, T E 
flos. Ferh. وا‎ ре 
MY alan. s n. f. pl. ab الم‎ elent, Cura; 
dolores, mala. ٧ 
Үуу ر کہ تہ ۵ >“ د‎ T 


ese y‏ الا الق 
e SS lur‏ 22 


м: 


da) enn‏ الاق جه 
B‏ 


Vulkyjet. Quæ- ede, e 
yet. Quee penska Zl 


VIVE a. 


is 


CO, 


د الام 


ERE] 
J اه د‎ Aen کپ‎ 


MEO Aoki a لل‎ Uo | Ме polri en 
اللہ اعا‎ OI zu اک بانط‎ { ї 
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dili pür alām. Cor cutis, ac dolorit‏ آلام 
plenum. Cuore pieno di amarezze. $a.‏ 
A .‏ 
e ilam» V [4.283] 1) Reparare, in‏ 
тапай reducere. Gol. 2) Opus ignobile‏ 
facere: Wan. 3) Se ignobilem, vilemque‏ 
monftrare. 4) Gignére tales liberos. Gol‏ 
nom. prop. Nom. lociin regio‏ الا 
пе Cliorazan. 766‏ 
Qu alaman. t. nom. gent. Germanus.‏ 
сле у alaman‏ طاغي Alemiano , Tede[co. M‏ 
daghy. Alpes Gerinanie pec. V. às? í‏ 
Ау! ebéman, a: n. J. cum articulo. 1)‏ 
venia, 2) Securitas. Quartiere‏ ‚ 
етап‏ الامان 2932« | icordid , aita!‏ 
dijip. Veniam perendo, Dimandando quar-‏ 
galle‏ الامان ALT‏ ښين و ساد rê!‏ 
вд Чы‏ الامان ايله زمين و زماني پر صدا tiere.‏ 
yes ghulghulét el ema A aain iiy‏ 
pür feda ittiler.'Ingeminatis © moribus. Ve-‏ 
hia detur, venia orbem impleverunt, AI‏ 
рігопо ilcielo, ۵ la terra de gridi, quar-‏ 
tiere, grazia! Se. "‏ 
Commere-‏ [لوم ۰۹6 ds M Патет, s. V.‏ 
ri cülpam , reprehenfione dignum quid fa-‏ 
v"‏ ما ا to МАК‏ 
(M а/ал. ۰ 1) Nomen urbis in regione‏ 
OU türKistün. 2) Nomen montis. Ferh.‏ 
alàn. «Bart. рг], Acceptor, emp-‏ آلان 
ator, qui emit. Il compratore. ™‏ 
el-an. dy. cum artic. Nunc ,‏ الا “ник‏ 
ДИ f М adeffo‏ 
adhuc. Ora, fin ord, effo >‏ و jamnunc‏ 
شاع ancor! аео. Э fa їз» ууу‏ 
ellan. v. Nom. regni, & urbis in eo.‏ الان 
бла 26‏ 
| تما د م رل الوک Cel.‏ 
ds MI anet. a V. [^4 Q4] Lenire, pla-‏ ادي 
care, ' Gol. A‏ ^ 
alane. v. n.f. 1) Widus. Nido. 2)‏ آلانه 
Umbra, Ombra: 3) Turba 6 Ferh: 4)‏ 
Falco. 5) Annulus porta 6) Cornix. Сай.‏ 
eläniün. а, п, fii g шум!) ۰‏ الانیون 
Helenium. Gol. TM‏ 
аа», 89 elüw. р.п. f. Flamma ignis.‏ الاو 
دول ۹ Ferh.‏ 
MV elawüjet. в. part.‏ 39 89 ,اء الاوي 
pl ab öh elîjet. Qua defuerunt, negligen-‏ 
tes, Gol.‏ 


۱ 7 re. 
ой! @ aH ilāh. а. n. f. Deus in genere. 
Dio. ¶ eX Haller Di Dei. &9 الاهدلر‎ ila- 


cere. Wan. 


a 


EX 


heler. Dee. Те‏ و 

à y Лаћег. а. V. АФ. Colere, adorare. 
Gol. مش 3 مد‎ m له بت‎ 

ده - 3 

ahi. Divinus. 

PE ژند)‎ M ай. a, 1) part. s 

Divino. Den айй. per. О miDeus. O Dio 

mio! 3)n.f. Cantatio fpiritualis hymnus. Can- 

zone Jpirituale , inno. pro 2557 але ¶ ele 

cogi dini йам. @ 95.5) «Шаде. Mera- 


tek, b yl. 


XA چو تن‎ МЎ ې سم نند لم‎ Menos ў ph, Wt 
^^“, Ln :2 A 1 2 
مدای اعد‎ RT ee karin Nette ٠ Vene enel pes را‎ 
اعد‎ UNS 23 


Инн (oggi, همت‎ tty 
М oe وم‎ ы 


ра, & 


mentum- bellicum 1 a- 
gna. e»! SY) LYI alaj alaj olup: Dif 
pofiti in ordinatas turmas. Schierati in همول‎ 
droni. Eb. 93 الاي‎ alaj baghlamak. 
١ الای بند‎ alaj bend e. الاي فورمف‎ alaj kur- 
mak. Difponere pompam ad excipiendum 
principem aliquem.  Difporre, e metter i 
ordine la cavalcata per ricevere qualche 
grande. دورت جانبدن الابار بغلبوب‎ ۶ 
vianibten alajler ЬарМаїйр. Pompa in 
omnem partem. ordinata. [PEES] بر الاي‎ bir 
alaj eskyja. Turma infolentium. Una mano 
d'infolenti. Ll. اسيرلر انه کونردبلر‎ SW جر‎ 
bir alaj esîrler icine gótürdiler. Duxerunt 
illum in medium captivorum. Lo conduffe- 
ro in mezzo ad una mano di fchiayi. Eb. ya 
بيان ابهش‎ «оК جېوده‎ Әф الاي‎ bir alaj 
büile bihüde Kelimat beján eilemis, Complu- 
ra hujusmodi verba inania, & abfurda protu- 
li. Dife una mano di fimili affurdita. Eb. 
«УА الاي‎ alai málai « 'Tantummodo , fo- 


Uc ми мута مشه‎ Pe ау 


lum. Solamente. v" 


тийди. Plumas cuj Terens, ma- 

л me "bacülos у ето ornatos, qui ad 
honoratiores hofpites excipiendos, iterque 
commonftrandum præmitti folent ab aula ot- 
tomanica. | ex sve t سرت‎ . 

Q3»! alüdem р. V. А) Contaminare. 
2) Conraminari. پو‎ д : 

(uia MI айй. « n. f. بولاشف‎ bulasik. t 1) 
Inquinatio و‎ conraminatio. Jk. 2) Pollutio. 
3) Sordes. Corrogzione , intaccamento , im- 
brattamento , lordure. ٩ الابش دنبویه‎ аіаі- 
si dünjewije. Corruptele و‎ impuritates , for- 
des mundane. Sozzure del mondo.. Ik. 

AY) elajif. э. n. f. pl. ab البف‎ elif. Fa- 
miliares. Gol.” Aaa 

р bulas‏ شنرمف alajiden. ». V.‏ آلاجیدن 


türmak, 8 بولاشغهف‎ bulasmak. s. 1) Mif- 


3) Contaminari. 


сеге. 2) Contaminare. 
ej 


دن یم 


T 
N 


۱ R 


Vi RU a nd ene ما‎ vor 


b, alb, alep eg alup. ptf. 1) 
Arhlera, heros. 2) Omnis natura robuftus, 
& fortis. Inde الب ارسلان‎ elb arslan cog- 
nominantur viri fortitudine, ÊS robore excel- 
lentes. Ferh. 

elb. s. V. act. [1.2:F.] 1) Congre-‏ الب 

2 Bare. 2) Propellere, & compellere came- 
los. 3) hos Propelli , acin unum compelli, 
4) Colligere exercitum. 5) Congtegari, 
& undique convenire. Gol. 

elb. a. п. f. 1) Vehementior propul-‏ الب 
fus. 2) Alacritas. 3) Colle&tio. 4) Catus,‏ 
Prima ulceris obdu&tio, сит incipit fa-‏ )5 
nari. 6) Propenfio in amorem. 7) Sitis,‏ 
Vehementia febris. 9) Pellis agnina. 10)‏ )8 
Stratagema. 11) Venenum, Gol.‏ 

quae‏ و ilb. э. п. f. Nomen arboris‏ الب 
fed minor ea , © pinos‏ د malo citrio fimilis‏ 
fior , foliorum, aliarumque partium fucco ve-‏ 
nenata, ас lethalis, Gol,‏ 

МЫЛ elba مه‎ part. plur. a aad lebib, 
Cordati. Gol. 

لب V. [д.а UJ] 1) i. q‏ به рае,‏ الباء 
leb’ ай. dirigere, ac admovere Aedum ad‏ 
mammam matris, ut exfugat coloftrum. 2)‏ 
Laétare, 3) Coloflri copia abundare. Wan.‏ 

ІШЬ, Nu-‏ لك ه۵ elbāb. a. n. f. pl‏ الاب 
clei, feu medulla arborum, etiam corda,‏ 
vifeere, foflange del-‏ و ingenia. /Midolli‏ 
erbab‏ ارجاب الباب le cofe, ingegni. р‏ 
еар. Docti, retum periti, doétores. Li‏ 
ارباب عقول سسدیده ۾ dotti, dottori. Tk.‏ 
T erbabt üküli fedide‏ حاب الباب پسنديده 
judi-‏ و we @зйай! elbabi pefendide. Ingenio‏ 
cio pollentes doctores. Zngegnofi , e per/pi-‏ 
اولو caci dottori Ik. V. etiam‏ 


lebeb. Jus‏ لیب elbab. a. n. f. pl. а‏ الباب 
gula. Go/.‏ 


€ fit, proferre virens frumentum. Wan. 
البات‎ Баз, s. V. [4.a 5) Remorari, 
Wan, 
lot. bak, s, V. га. а #!] Confenefce. 
re. “Gol, ie e ] 
وم‎ SUI ела, a. п, f. рі. a لبد‎ libd. Panni 
Ccoactiles, Gol, 
الباد‎ ilbad, a. V. [4. а 4]. 1) Refarci- 
nate; farcinare, 2) Subfiftere, confiftere. 3) 
Carminatam mifcere , & cogere lanam, $ 
vagin orificio adpingere contra tupturam; 
4) Cogere fimul. aut compingere rem сит 


re. Gol. 5) Dorfuali, e panno coa&tili ine 
ParL Tomi ” P тез 
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fternete equum. Wan. 6) Tali panno, aur 
re fimili fuffulcire ephippium. 7) Ejufmo- 
di panno, aut facculo imponere uzrem. 8) 
Inclinare caput fuum ingrediendo locum. 
9) Humi defigi in adoratione precantis vul- 
tum. 10) Caudam clunibus illidere camelum, 
fere merdam & lotium imipingendo. 11) 
Colorem, pilofque verno tempore efferre 
camelum, ac pinguefcere incipere. Gol, 
الماد‎ ilbad. p. n, f. Goflipii purgator, car- 
minátor, Ferh. 
البادي اظام‎ 7 elem. a proverb. Qui 
inchoat, magis peccat. V. بادي‎ 
الباس‎ elbüs. a n, f. pl. a لباس‎ Шраѕ 
Veftimenta, indumenta. Li ре/ тетей, 

gej :‏ کید ay‏ [لمس ilbas. а. V. [4. a‏ الباس 
dürmek. t. 1)Veftire.. 3) Орегіге, Геје,‏ 
az‏ ایام اطعام geb‏ و الباس riveftires T‏ 
gus , n nice eijam yt-àml te-àmwe‏ اندیلر 
ilbasi fukerà wü ejtām ittiler, Per 48‏ 
dies cibavit, ac veftivit pauperes, &orpha-‏ 
e ve[tir‏ و nos. Per molti giorni attefe а cibar‏ 
li poveri, e pupilli. Sæ.‏ 

12) гаг. һ. mf; pl. fingulari carens, 
Coria, pelles. Gol. 

3/7 قم هه قا اه الباقي‎ «, formula cons 
eludendi epiftolas. Cieterum faufta omnia موه‎ 
precor, vale, 4 Dio. 
ی‎ elbàK. а. part. Obfccnüs Jermo, 

0. 

elban: a. n. f: pl. а су leben, Ges‏ البان 
пега la&is, la&ticinia. Wan.‏ 

iban. а, V. [д.а] 1) Lac ha-‏ البان 
bere in uberibus camelitim. 2) Late abun-‏ 
dare hominem. Wan.‏ 

Храп, а. Nomen oppidi. Gol.‏ البان 


elban Kübüd vel Rübüt. p.‏ البان کبود کبوت 
n. f. comp. Salix fponte nafcens, Ferh.‏ 


e quibus oriri‏ و гео Juo fellam. Wan. 3) Proponere, exhi. Jeu radices precordiorum‏ در وټ 
„меге. Gol. 4) Quod medullæ nucleoque fimi-‏ 8 


putatur teneritas animi, €$ amoris. 2) Juxta 
alios eft Nom. tribus Arabice, Gol. 

elbüb, s, п, f. pl. a cz libb. Nu-‏ الب 
clei. Gol.‏ 

elbet-‏ المنده 68 elbet. RN elbette‏ البت 
neceffario‏ و te, a. part. affirm. Omnino‏ 
omni modo. In ogni maniera, neceffarig.‏ 


RA N‏ تا ته لت 
rae |‏ ينت С‏ متا mente, finalmente. IR. Ll,‏ 


AM Ше ..а. nf. i 9. لاه الب‎ , € ilb, 
Turba, congregatio, сегиз. Gol. 
البق‎ elebet. m fi 1) Cupido, ftudium 


folicitudo. 2) Prava imaginatio, malus in 
ftin&us, боѓ, 


Zaz الج‎ 


274 
„Jy elbüg. s. لم‎ 1) Radicis albæ genus 
undis nigr confperfe و‎ qua ex India af- 


P Г : 
2) Medicamentum epinyčtidt 


Деги. 
„Соб „у ач fajt 
Кы sf elbirg. р. Nom. montis с 
Swali ell ал. pla لباس‎ 
1 i ti, veli ۹ 
chyre. 59 pretiofa. 
oti 
Pars inferior, 
[ اات اوست‎ 
Sufque deque. c 
Mera. La parte inferiore 
molino. ط‌وطاغی‎ en 


UMS alt tas. 

, della 6 نه‎ 1 ۱ 
"Mt dodaghy. Inferins labium. 1 labro di 
fotto. باننده‎ c айс ianinde, Inferne; infra. 
ал Рій fotto, рій 7 ogai altynde. Infra, 
,ات‎ Sotto. 034 yy jer ۷ Sub terra. 
Sotto terrà 68 cum тоси. جر النله باندی‎ Jer 
batty. Sub terram abforptus elt. E 

Jobiffato fotto terra. 53M التنه‎ gae 

i абупе aldi. Tra it fub fe projudicem. 

v foto di fe il vicegiudice. Eb. قلوه‎ 

àvi! kæl-æ altyne gelüp , fe-‏ لوب سکن 

1 girdüp. Sub arcem, prope ad arcem vene- 

5 runt. SScorfero fotto la piazza LL اولقدر‎ 
a احسانك اليذه‎ olkadar у hsánün-altynde 


lon erit ing stot beneficiorum. 
kalmaz. Non erit ingratus ot b ed 


Ícurum, intrica 

tium. Gol. Тер. 

Sæ. Intreccio > € 7‏ 
رسول جاسوس الئياس 


fio, mixtio. 
lio. S د‎ 
jo. 4 y 
iūsūs ilti 


“аз. Legatus exploratori fimilis. Una 6 


fotto di Inviato, Sæ. النباس زخم شیر‎ 
ولدي"‎ ochmi simsīri 
ohazüanile helak: .۰ه له‎ Vulheribus confute 
ай in prælio fuccubuit. Dalle ferite ri- 
cevute nella mifchia de Soldati mori. Se. 

Came-‏ )1 [ لبط iltibát. a. V. [8.a‏ الاما 
lum currendo illidere pedem. Wan. 2) At-‏ 
tonitum effe. 3) Pedes conjungere equum‏ 
Gol.‏ 

JU iltibak. a V. [8.a =) 1) Mifce- 
re. Wan. 2) Confufum, &intricatum effe 
negotium. Gol. Е ۰ 

yu i a; V. аф Sugere 
CU ee Tui c PS 

Ше, a. n. f: X) Donatio pauca, do-‏ الق 
num exile. 2) Jusjurandum falfum, perju-‏ 
rium. Gol.‏ 

iltitab. a V. [8. a eux Induerey y:‏ التتاب 
veftes. Gol. а-в‏ 


ud) ilitisa. а. V. [8. a cA] Colligere «4 


guttas , fuccumue ex arboribus. Gol. 
eU; ileisak. ه‎ V [8: a eJ] Humi- 


dam effe rem. 


renti gu iltisam. a. V. [8. а pJ] Os fuum 


"arnefe. 1 آلت بوسات‎ 
në, ағпеје. ت جرب‎ trb , 
سرت‎ leti hgrbi.. Атта рес. offenfiva, ma: 
сї. Arme offenfive , arnefi. 
cM dle: a, mJ. iq. هغان‎ bühtün. x) Felfa 
> (ufpicio. 2) Criminatio iniqua. Gok с 
277 cM elit. p m f. Pinguis elunis , pars ejus 
| & fpinis аЧһгегет. 


iltae. a. ۰‏ الع 
fieri, cedere bonis.‏ * 
co. Wan.‏ 
Шар. э. V. [4.8 eJ] 1) Ramm‏ الثات 
habere aliquid. 2) Facere, ut quid neceffa-‏ 
rio fiat. Gol.‏ 


gare mulierem. Wan. 


dare arborem. Gol. 

гува. a. V. [8. 2 ==) Barbatum‏ التعا 
fieri. Diventare barbato. W an.‏ 

"ux iltihag. э. V. [8> a el 1) Adi- 
ger aliquem ad aliquid. Wan. 2) nhere« 


1 الع‎ iltibae. а. V. ۵ $4] 1) La&are re enfem vaging it > ut educi nequeat. 3) 


Caa tata’ 
ها‎ fa ” о 
d vum. propinandum dare. Wan. 


ol iltibad. a; V. (8. а 34] 1) Com- Gol. 


licari inter fe folia arboris. Wan. 2) Avem 


J'oetum fuum ovem. 2) Coloftrum, lac no- Confugere. Gol. 


ats iltilad. ». V. [8. а د‎ [ Inclinare. 


дау ileihas, به‎ V. ۰6 Qus] Acci: 


infidere folo. 3) Carminatam mifcerelanam. pe 


Gol. 


ما 


Шираз. ^. V. (8$: a 91 0 Ob: Adigere ;‏ الئاس دب 


اما مد ^p‏ 


ال ېم fet rfe‏ شو تا eMe д.‏ الندم ير 


hærere aliguid alicui rei. 3) Retineri. Wan. 
4) Abforbere, quod in ovo efl. Gol. 

Cola] iltihāf. a. V. (8. a لعف‎ Оре- 
rire amiculo, vefte aliquid. Wan. 

=? iltyhām. s, V. [g. а لحم‎ [ т) Car- 

i Ue impleri, &'abuidare vulnus, Gol, 2) Con- 
مرهج‎ conflictu invalefcere 545 3) Vul- 

nerare. Wan. ¶ مبان ازدحام مفرکهء (لنعامدن‎ 
اخراے ادوب‎ mijant zedyhámi merike Шу- 
hamden ychrag. idi Eduxit eum e medio 
conflictus invalefcentis. Lo ritirò dalla fol- 
la del combattimento inafprito, Sæ. 

uc iltycha. a. V. ]8. а [لخی‎ 1) Panem 
maceratum comedere, ' Wan. 2) Pane ma- 
cerato nutrire infantem. Gol. „ 

2m iltychàch. a. V. [ 8. a 2 1) Con- 
fufam, $ perturbaram effe rem, Gol. 

iltidad. а, V. ۱۹. а $J] 1) Uti me‏ النداد 
dicamentis, JMedicinare. Wan. 2)lnfunde-‏ 
re per oris angulum aegroto medicamentum.‏ 
Defle&tere. Gol.‏ )3 

Com-‏ )1 [لدم ۵ iltidàm. a‏ الندام 
moveri, perturbari, 2) Pe&tus fuum in luctu‏ 


3 
و‎ T FRI از‎ a V. [8. а g3] 1) Uri. 
Wan, 2) Dolore cruciari , exulcerari. Gol. 
сз) iltizak ^. [8 з хопјип: 
а il Bs په‎ Lin ej Coniun 
am. s. V. [8.a لم‎ 1) Neceffa- 
"P"rlum re Van, 2) Obnoxium effe r 
3) Ample&ti Fe. 74) Ufit. Sufcipere. 
aliquid. Prender fopra di fe. Gol. 
JI lizan. a, n. f. Condu&io, locatio. 
3 айё. ان وا‎ йат. را‎ 
conducere, & iufcipere in fe aliquid و‎ affi- 
* duum effe شا‎ 16 confequens, vel me- 
& celfarium effe. Айнаке, prendere fopra di fes 
s abbracciare,ed accudire, effer a[fiduo. y Č 
: w м 5 
النزام ابدوب‎ с сууз?) رم عام‎ 
_Ха@тагї àmiciün хатогї chafsy iltizam idup. 
Cum ad removendum damnum publicum пе: 


Lig 
И A aps n 
à 1) Confequen. 
Тег, песеїагіо. Coz/feguentemente و‎ per coni 
Sequenza. 2) Per modum сопи. Per 
modo di fitto, ed arrenda. An. 
النساف‎ ilrisak. ۰, 7. (8. а [لسف‎ Adhe- 
тете rem rei, Wan. 
۰ه .وتء التصاص  ,لل‎ ,]8: a [لشن‎ 1) Com- 
د‎ pingi, ferruminari میس‎ 3) Firmiter 
cohaerere, 
Ne dues dee 


ساماد ,دسا سد oue Уа,‏ 


د لح دم ہہ Metros‏ ,ند эў‏ 


v 23) Ufan لصو يه‎ e en 8 5 


pa ela, 


مد Xe 4 5E‏ ۸۵۰ )1 (لصف irisak a V. [8.a‏ النصاف 
herere. Wan. 2) Conjungi Gol. ٢ :‏ 
ушш. а. V. [8-a bJ]. 1) Ши‏ النطاط 
ti mufco, 2) Semet tegere, velare muliere‏ 
Occludere facere oftium. 4) Oper‏ )3 
velare, Gol.‏ 
4 زا(لطع гуга. а. V. [8.a‏ النطاع 
quod in vafe eft. Wan.‏ و totum‏ 
Сой,‏ [لطم угат. a V. (8. а‏ النطام 
conquaffari inter fe undas.‏ 
Ignem‏ [ لظی тузде. a. V. [8. a‏ النظاء 
emittere flammas, 3‏ 
qu yag. s V. [8.2 el Angi, ma-‏ 
le ié habere ex folicitudine. Gol.‏ 
Muta-‏ [ لعف ۲8,۵ ilryak. « V.‏ النجاف 
ri colorem alicujus in facie: Gol.‏ 
Injuriis‏ [لعن уап. « V. [8 а‏ التګان 
petere fe invicem. Gol.‏ 
0 (لعغد ۵ ileyghad. з. V.‏ الفغان 
e manibus eripere aliquid. Gol.‏ 
Їйїўє. а. V. [8. a W] 1) Decor-‏ النفاء 
ticare lignum. 2) Ventum diffipare nubes‏ 
de coli facie. 3) Abradere carnem аЬ offe.‏ 
Gol.‏ 
[ لفشت iltifat. a. V. [8.a‏ النفات 
re flexo in latus capite. И an. Ie‏ 
Sell ifo ыд. n‏ 
honor. Aij; 0‏ و „апа‏ 
АЯУ iltifat. e.c c. dat. 7۷‏ 
de excipere, honorem exhibere. ۰‏ 
مد رن Уо‏ و re, onorare, accogliere, colaa‏ 
hamamates wx edid‏ 774 احداتنه النفات ييوردې 
yhdafine iltifat büjlirdi. In deliciis habuit no, :‏ 
va extruere templa, ac balnea. Si dilettà d‏ 
Jah rg, ngvi tempj , 8 bagni. Se, .‏ 
пў 2 Aeftimator. 72.‏ 11۸/۵۸۵ 1 55 
اد Urbanus. ;Stimatore , cortefe, SYRL‏ )2 
ifa yz et. V. comp‏ التفاس لك ۱ 
Dedignari. 2) Minus humaniter agere, Sde-‏ 
gnare , trattar fcorte[mente.‏ 
Dig;‏ [لفع e. э. V. [8. a‏ التفام 
шаў. Volare, Wan.‏ العاف 
plantis vixere terram. 3) Paff. mutari colo»‏ 
rem ejus. Gol. : 2‏ 
ilufaf. а. V. [8. а] 1) Semet‏ النفاف 
تمه involvere ve/li, 2)Multas, & implicitas effe‏ 
lantas. Gol. +‏ 
уат. s. V. ]8. а a3] Оз fuum... 1‏ التفا 
المت те раппо mulierem. Tee‏ 
Occur-‏ )1 [لقي V. [8. а‏ په ука,‏ التقا 
obviam venire, Wan.‏ و rere fibi inylcem‏ 
Aditum feftivum ad principem habere Ze-‏ )2 
gatum. Gol.‏ 
anf. 1) Congreffus, 2) Copia vi-‏ وان iJl‏ 
fendi principem, Congreffo, udienze, ¶ , 58‏ 
ty‏ فرجفین و تقابل لین وقوع بول 


ی ی 2722 
ъамале‏ مې تب 


Жыш, 


d eee 


I 


ferykajn we tekabüli Јаўсіп wukü^ bulygiak. 
Poftquam accidit congreffus utriufque. exer- 
citus , Occurfus utriufque а Se. Incon- 
tratifi gli efferciti l'un con Г altro. Br. بر برنه‎ 
ابدوب‎ gy و‎ GJI bir birine iltyka wû im- 
габ idip. Occurrentes fibi invicem, & fe 
permifcentes, Sæ. Incontratifi, e mifchiatifi 
infieme. Br. 

ileykas: а. V. ۰6 c3] Pre-‏ التقاص 
hendere, accipere.‏ 

гукае. a V. [$. а] т) Col-‏ النقاط 
ligere rem humi pofitam. 2) Inopinato im-‏ 
pingere in rem aliquam. Copliere , racco-‏ 
liere. Wan.‏ 

(t2) itykatan. a. adv. De improvifo 
incidendo m, vel impetum, faciendo. Gol. 

ileykãe. a. V. [8. a el Alterari‏ التقاع 
colorem alicujus. Wan.‏ 

JI iltykak. а. V. [8.a ]لك‎ Concur- 
vere populum. Wan. e 

جوف )1 ШуКат. a V. [8. а eH)‏ الا 
dutmak.s.. Deg]utire. Inghiottire, divorare. 2)‏ 
meekülat gem-y e.t. W ‘ап.‏ ما کولات جع؛ 
ee p‏ النقام »42 Colligere edulia. Ik.‏ 
ne-‏ 117/۳4 اول M‏ فرجاملردن اننقام الندی 
henk iltykam birile ol bed fergamlerden in-‏ 


zykam alyndy. Framea crocodili inftar ho- fanta Para, ١76 


mines devorante, vindi&a ex illis impiis 
fumpta eft. Con la fcimitarra, che divora 


eD dec 6 guifa di crocodillo gli uomini, Л pref ven- 


di quelli maluaggj. Se. 7‏ ومول سم د 


EIE 


wase سه‎ ШУЛ ав. a. V. ]8. a الک‎ 1) C 


aec 
سمل(‎ 


prefum inter fe effe populum. Wan. 3)Den-‏ مد 


Ql iltimà‏ منم 


fis foliis preditam eie rofam. 3) Errare , 
hallucinari in loquela. 4) Cun&ari , lentum 
elfe in dicenda caufa. Gol. 

іта. a. V. [§. gl] Fulgurare cæ-‏ التبا 
lum. ۰‏ 

Питт, » V. ۵ «11 Alterari co-‏ التها 


lorem. Wan. 
V. [8. » لبس‎ Petere 


S دد‎ 0224 Ae oe سل‎ : . 
quid d Majori y fe Juperiore د‎ orare, flagi- 


T tarê. Pregare, fupplicare. Y ag. 


0 
es 


тї‏ طرفزدن دخي بيورلدي النهاس اباش 
gibinge ٧ ٧ 7 dachy büiürüldy ilti-‏ 
Conformiter ad hæc a nobis‏ له mûs‏ 


ved مک‎ etiam. mandatum periiftis. Zn conformità di 


eid ci aveterichiefto un commandamento. Ll. 
PIN بر التیاسیز واردر ثبول جوابنه‎ bir ilti- 
māsűműz wardür, Кари Gewābine ümid war- 
yz. Unum fumus ab eo petituri , quod fpe: 
ramus nobis non negatum iri. zfbbiamo ила 
dimanda da fargli, Jperiamo و‎ che non ce la 
negherd. Sæ. 

BUJ iltimaz. a V. (8.4 54] 1) Come 


dere, Wan. 2) Cito in os conjicere aliquid. 


NIV Minun же لم‎ + M پا ید پد‎ 


ev 


"La 


А Газ ensem np p м 
M 


سنیاس سوا ووس سا e lu‏ 


Ji 


3) Аъ еке, quod debetur alteri. 4) Invol 
vi alicui rei. Gol. 

EWJ іта". а. V. [8.a А] 1) بلدرمف‎ 
jildyramak ¢. Splendere, rutilare. Wan. 3) 
Alrerari , evanefcere colorem. 3) Surripe- 
re , ad fe furtim pertrahere rem. Rifplende- 
re, brillare, mutar colore , attirar a fe, Gol. 
9 النباعده در‎ Zrma*de dür. Rutilat, emi- 
cat. Sæ. Rifplende Br. ععادت‎ j> 
فربنارنده فور دين التماعني مشاهده ایدلجی‎ 
زب وا‎ karinlerinde nüri din iltima- 
3ni müsahede idigeK. Poftquam vidit in au- 
gufta ipforum fronte rutilans fidei lumen, Sæ. 
Scortò nel gloriofo volto loro un vivo fplen- 
dore, ed una grand’ eccellenza di fantita, Br. 
التماع انوار دين ايله‎ iima} enwāri din ile. 
Diffufione luminis fidei. Col lume della fede. 
$е. 

7 ستون altmis, «. пит. cardin‏ التبش 
seft p. Sexaginta. ۰‏ شصت ne a,‏ 
almi bir, altmis‏ النبش جر التیش ايکي T‏ 
altmiś iasinde-‏ $4 ياشندهکي .61.62 iKi.‏ 
Ki. Sexagenarius. Vecchio di feffanta anni.‏ 

АЛХ altmislik. e. n f- 1) Sexagena. 2) 
Moneta turcica , qua valet Piaftrum, & те 
dium , feu бо. para. Moneta, che val fe 
P чей V. ey yn 
NI altmisingi. +. Num. ord. Sexa- 
gefimus. Seffantefimo. 

altemghan. р.‏ آلنمغان $€ altemgha‏ التمغا 
n. f. Ех ldivmate turcomanico Mandatum‏ 
vul, i. g. apud aulam Ottomani-‏ و regium‏ 
cam os? Jerman. Ferh.‏ 

3) iletmek, =, 7۰ بردن‎ bli 
dossressFortape». aondurge. Sia e 

gu altingi. t. num. ord. Sextus. ۰ 

altynde, t. partic. Infra. Sotto. V.I‏ الننده 

1991 tiwa. а. V. [8.a مه [لوي‎ 
ri, obvolvi. Wan Ҹ 1g لواي خصرت‎ Zi- 
wāi nufret iltiwā. Vexillum vittoria convo» 
lutum ,' viétoriofum, Bandiera, vittoriofa. 
Sg, التو مك‎ нчы Sea e e 

Мот, Regni. Сай.‏ » تیه النوك 

geheb ауу ver v,‏ ذهب (1 altun.s. n,‏ التون 


emp, Ferre, 


Aurum. Oro. 2) فلوري‎ fülar دينار«‎ dinür a, a y 
oe 


Aüreus, moneta. Zecchino د‎ unghero. [ja 
«393 jaldyz altuni. Aureus Venetus, Zec- 
chino veneto. جار الستوني‎ magiár altuni. 
Aureus Hungaricus. Unghero. Omnes mone- 
tas aureas fic vocant noftris in partibus cufas. 
النون زکبر‎ altun Zingir. Aurea catena, tor- 
ques aureus. Collana d'oro. paS) النون‎ 
altun zingirl. Torquatus. Che porta una 
collana d'oro. Et fic fimpliciter vocantur 
Equites velleris aurei. 

уу? )ې سل لن‎ роце enel 


۱۳ Ой 


سا کسه الوک 


res бөз چیا‎ 


E سط مایت ر لښب به معطلا‎ {ыс می‎ e 
البعضي‎ ыла. 3 با التهب‎ usate aet ردت لا‎ A Le Ns که‎ 


eso لن‎ liuni, v. adj. i.q. لنوندن‎ 


۱ 


a‏ -^ 12 التو يه 
C VAY altungik. t n. f. diminut. 1) Au-‏ 
reolus, moneta aurea minor. 4) nomen her-‏ 
bæ feu flofculi, Caltha. Fiorrancio. Bob.‏ 
рти altunlamakı t, V. mi tez-‏ 
hīb a 1) Auro obducere, 2) Auro intexe-‏ 
ات التو تل re. Indoráre.‏ 


"Sl m 


ماه 
den. t Aureus, exaureo. D'oro.‏ 


aut АЛ) iltihab, a V. 8. ag] Inflam-‏ ند 


м 


ийа‏ ال 


5 aee ДААЛАЙ ilti; 
: ҺАДИ мл ы ДА! 
هنوت ې سپ‎ Ке) e 


mari, ignem ardere. Wan. Infiammarf s 
avvamparf T آنش کرم النهاب‎ atest germ 
Лар. Ignis vehementer ardens. Fuoco ar- 
dente, Ik. آتش جات ضرین النهاب اولوب‎ 
йе hamijet kærīni iltihab olup, Cum ignis 
zeli ejus prope effet, utin flammas erumpe- 
vet, Sa. F fuo cuore reftó tutto, abbrucciato 
dalfuoco del zelo regio. Bra. 

V. [8. a @] Linguam‏ ه iltihas.‏ التهایت 
exerere canem præ fiti, vel præ laffitudine.‏ 
Gol.‏ 

Inflam-‏ (لهف ii а. 7. (8. а‏ التهاف 
mare ignem , ardere, Gol.‏ 

Шіћат. u V.-[8. à 1-4) Cito,‏ النهام 
una vice inglutire. 2) Exhaurire, quid-‏ & 
quid in ubere eft з) Mutari colorem. Gol.‏ 

alty ۰ 1) пит, gardin, Sex. Sei.‏ التی 
الت Inferior pars. V.‏ )2 
а, Nom. саће. Gol‏ ; 

су)  elleti,.« prom, relate Ош, vide 
Gramm, 

vulp! јаз, * V. ۱8. ۵ لوت‎ 1) Per: 
turbatum, & confufum effe, negotium. 2) 
Obvolvere comam calamiftro. 3) Moram 
trahere in opere fuo. Wan 

V. (8.2 1] Sitite. Gol,‏ به Шаа.‏ التبا 

OWI i. به‎ V. [g. Z393] Confugere. 
انشدي په‎ SWI نبموره‎ timüre шал, itmis idi. 
Confugerat ad "Tamerlanem, $i era ricove« 
rato da Tamerlano, Sa: 

۵ )1 ] لوط ша. а. V. 18. a‏ الاما 
yel oculo. „ 2). Adoptare in‏ و aliquem fagitta‏ 
Jilium. Gol.‏ 

154 injag. s. V. [8.2 bg]. Difficile аё. 
sidere rem, vel negotium aliquod. Gol, 


HI aul ilia, s. V. [Bia gp] 1 Uri pres 


» 


cordia morore. Wan 
antore. Gol. 
التیاف‎ Шай. به‎ V. [8. а لیف‎ 1) Sin- 
Сеге agere cum aliquo , pro intimo habere, 
2)-Adherere alicui, addictum effe, Gol. 
lil ilan. a V. (8.99) ] 9) Repre: 
hendere, culpare, Biafimare.- Gol. 
f ; 1) Lenitag 2) Sub- 
01/0703 و‎ 7 


2) Flagrard animum 


m 


T 


уур! aper Sel 


ae Sere وله ات‎ 


‹ امل امیا‎ 
Y АЫ با‎ fegri te 
۱ 3 به‎ vnb o. 

ре Ч ^ 277‏ کد و 
felat meglist meferret 786‏ النبام الجون 
Ad invitandos eos ad convivium læti-‏ هسال 
Ча plenum. Per invitarli al feftino. Sæ. -9*‏ 

21 зае. э. V. [ьа 443]. 1) Collige: 
ré fuccum ex arboribus. Gol. 2) Stillareliquo» 
rem ex arbore. Wan. 3) Confpurcare fudo- 
re veftemi Gol. 

و1۵0۵ )1 ]53 аз, а. V. [4 а‏ الثات 
acimportunum effe. War, 2) Subfiftere, ac‏ 
manere aliquo loco. 3) Dies aliquot conti:‏ 
nuo dutare- pluviam. Wan.‏ 

50А. зак, а, V, [4 а لل‎ [ Майе» 
cere. Gol. 

e elfa*. а. part, Balbutiens in efferen- 
da litera чш fe, vel ё ёп. Gal. 

elfagh, a. part. fam, slid Jesphae.‏ النغ 
ad pronuntians‏ و Bleíus, impeditus lingua‏ 
das literas gutturales arabicas. Wara‏ 

PA elé. p. n.f. Vir 55. Uomo or» 
gogliofo. Ferh, 

Сой»‏ )1 لجا 4.2[ ilgia. a. V.‏ الجا 
pellere, adigere. 2) Cotfugere ad Deum,‏ 
ضرورت Conftringere , aftringere. сс, dat. €j‏ 
garüret ilgia itmedükce, Quo»‏ الا 5—0 ap‏ 
ties neceífitas non adigit Ogni volta, che‏ 
la neceffità поп ci coftringe. Ik.‏ 

ce ilpiag. а, V. [p a 21 NV ocferati, 
& ore fpumare camelos. Gol. به‎ 

d. 1‏ اس ٢‏ مه reg‏ وار 

mf. р.а‏ ه elpiaf.‏ ساف 

Кое in lateribus 


Ys 


briglia. Gol, eu ۶ 
jv ^ eldepler. t п. f Manicæ, Mani 
che; Tef 
کت‎ aléacht, €$ aléæcht. p: tfi Avi: 


Анана. Ferh. جر‎ 
الا‎ alciak, +, ай}. کي‎ dent & cuc (9, 


pofi». Demiffüs ; humilis abjetus. Bafo. Npa Saon p 


۹ cil улы fenden aléiak, Inferior te. See 
dnferiore d te; û più baffo di te. gla cx, С 
ههام‎ У/аг!й› aut vul. àjarlü, Inferiori 
menfüt, айт ponderis, Di Раја prova: 
اج شراب‎ aléidk crab. Vinum leve, V 

lys cud m leve, Pi 
no. leggiero و‎ piccolo, дл eiT alciak > 
Rimefie, Wit infimus , plebejus, Uomo di ده‎ 
baffa coridiziane. s کللو‎ 


== айай م‎ 


Eper umile. «637 


Ali, Humilitas, fubmiffio, (тй. к/р ان‎ А 


йде بهلیه‎ altiak beháie fatimak. Vili pre- ۱ 
tio vendere. Vender. d buon mercato, d po 
co. عیمس‎ ۱ xx) äldiak e Deprimere 


ЛЕ! 
الجف‎ 


AN 
бын وتم‎ o RAMS MES 


ګتد و T aldiak gö nus Sad‏ اجف 
Humilem effe, demiffefe gerer? ^ 3 rian‏ باه nüllá‏ 


лиру 
"vw humiliare. Abbafare, umiliare. 


cxx аай € n. J Tentoria, Tef. V. 
الجف‎ 89 infra. 
الف‎ algik aldik. « n. f. Tentorium. 
Tenda, capanna. «٩ سخغنياندن | لجف قوروب‎ 
Sachtijanden aléikl kurup. Ex corio tento- 
viis paratis. Tef. 
الجف‎ ilygiak. *. adj. مګندل‎ 715 
Tepidus. 
آلوقف‎ aleiakrak. t comp. Inferior, vi- 
lior. Pix baffo, рій vile. 
ر5/54/1آلچجقفف‎ t. n. f. دناعت‎ 3 
3 militas, vilitas. Baffezxa» 
alciaklyghyle. , Viliter. 
Baffamente , vilmente, همر سس‎ 
آلجفطف‎ aleiaklamak. +. V. Deprimere, 


alciaklanmit. © part. paf.‏ آلچقلنش 
mahkür. a Depreffus, humiliatus. áb-‏ "قور 
baffato. "‏ 

altiaklanmak. t V. ра 1)‏ . الچقلیف 
Deprimi demittere fe. Abbaffarfi » umi-‏ 
liarfi. J‏ 
ligiam.‏ جام бух!) elgemet. э. n. f. pl. a.‏ : 
Frena, Gol. ^7 Fr‏ 


3 gp! alciú, 6$ 
df. 2 


[giuk, alciuk. s. n. f. Tentorium, 
mapali la. Tef. 
ast elci. t. n, f. Legatus, ablegatus و‎ 


nuntius. Zmbafciatore, Inviato. Melius لچي‎ 


NAIS о Ужа бый aee, o 
‚ quod V, Мий Na RS ne M IS 


idag)! aléilamak. t. V. Gypfo obduce- 
Ing йге impla[trare соп ge[fo. 
العا‎ iha. a V. [4. a لحی‎ Reprehende- 
re , traducere. Gol. е 
os ilhab. ه‎ V. (д.а لحب‎ Рег- 
cutere gladio. 2) Vim, & veftigium impri- 
mere. Gol. 3n 
"Ax! ilhag. а. V. [4 a & ] Compel- 
lere, adigere, cogere. 67 
سا‎ =! ilhah, s. V. [4 a2 ] 1)Infiftere, 
mportunum effe petendo. Profequire , folleci- 
tare. 2) Continuo pluere zubes, 3) Conti- 
еге eodem loco defixam nubem. 4) Re- 
fractarium effe camelum. 5) Pigrum, defi- 
diofumque effe jumentum. Effer pigro, infin- 
gardo. 6) Premere, acledere dorfum сате- 
di fellam. 8 فنا تکلیغندن الا‎ алм که‎ 
اندي‎ bege teslimi 7 teklifinden ilhah 


ال 


тет, inique agere. 4) Wdololattiam. com- 
mittere, Gol. 5) Impieras , idololatria. Jm- 


pietà, erefa. Tef. 


Cret ^‏ و ]4.20[ ilhas. a V.‏ العاس 


cere facere herbam, Wan. 2) Germinare 
terram, کا‎ quidem primo germine. 3) Germi- 
na habere terram, que lingendo carpant 
pecudes. Gol. 

elhafyl. a. n. f. сит art. tanquam‏ العاصل 
particula. Summatim , in fumma. in fom-‏ 
NE‏ توت ma , per tanto. Ik‏ 

Ф‏ )1 لعف ithaf. з, V. ]4. а‏ الحاف 
ciat eh. з. Trahere veftem. 2) Impor-‏ 


Mars عا‎ 


tune inftare. 3) Cogere. 4) Incedere jux. خی‎ ak 


ta radicem montis." Gol. 


"йш ilhak. « V. (4: a (لحف‎ ту Аф сызуу” 


"dêre , adjungere. 2) Affequi. Confeguire. 
4 نغاقدن ناشي چه ١'حاقات و حواشي دم‎ 


nifakten. nasi nice ilhakatü. 57‏ (یدوب 


хатт idüp. Adje&is ex malignitate ac fal 
firare cordis procedentibus compluribus. cir 
cumftantiis, Sæ. v ea هو‎ A 
الال‎ elhal 98 ]- cum art. pro 4 
la Nunc, de prefenti. Zdeffo, in quefto 
Дао. ¶ هذه‎ бш!) elhalerü hazihi. Status, 
fumma rei, munc, quod сип 
Jenda cosi. Eb f jo ride tu vim 
العام‎ Шат, a, V. [4.a p=] 1) Incitare 
jumentum јејит و‎ quod in via confiflit , ad 
eundum. 2) Facilitare aliquid, 3) Multum 
^carnis habere dormi. 4) Стапа ad feminam 
dum habere. $) Conlolidare و‎ jungere rerz 
rei 6) Cibare carne, 7) Proferre carnem. 
رو‎ Carne obduci vulnus. 9) Texere telam, 
velintexere ei fubtegmen. то) Perficere rem 
inceptam, 11) Committere confli&u vehe- 
menti, & continuo pralium, 12) Objicere 
hofti , vel exponere dicteriis , & contumeliis 
imperendum 4. dilaniandum alterius hono- 
rem, Gol. a 
العان‎ сап. u nfi pl. a с= Гейл. اوازثر‎ 
айа t, Voces, modulationes; concentus, 
Voci, canti. ۹) جکر سوزايله‎ Со) elha- 


іса fit. Ora; ۲ 


no 
۳ 


айда, 


pu 


ni giger suvile. Vocibus cor accendentibus. ` 


Con paroles ck ifiammane il cuore: Eb. 


choá elhān. Svaviloquus , cano’ ^‏ خوش العان 


rus, v. g. р/шасиз. Di bella voce و‎ di bel 
canto. V. خوش‎ 


۲۰ خوش‎ 
Сл Ярат, а. V. [p a os!) Intelligens 


dam dare alicui rem aliis imperceptibilent 


لا وه ایند ہلت Wan. JAAN de^‏ 


elfe Kk. э, cum art. vul; elhek Ad-‏ الحف 


ال 


ال ب 

QI elhenn. a. part, 1) Suavi voce 1 
gens, pronuncians. Wan. 2) Intelligens, 
Gol. у М 

V. [4. a #® ] Мисеге,‏ به Поћасћ.‏ الخاد 

confundere. Wan, а 
1 «218/3 ilchás. a, V. [4 a لخصن‎ [ Infpici 
in oculo camelum , num adeps ibi fit necne, 
matationis ergo. Gol. 

Sis elchalyk. ». n: f: Subuculas Caft. 

elchigt. э. n. f Concupifcentia.‏ چن 

Gol. 

elches. s. part. Superiorem pal-‏ الخص 
pebram craffam, $ carnofam habens. ۰‏ 

ox! elchan. a, part. fam. لخناء‎ 6 
Incircumcitus vir. Wan. 

lechwà.‏ لخوا elcha, а. part. fam.‏ الخي 
multum blaterans. Chiacche-‏ و Vaniloquus‏ )1 
rone. Wan. 2) Genu unum altero majus ha-‏ 
bens camelus, 3)' Incurvus, ‘aduncus. 4)‏ 
Roftrum fuperius inferiore longius habens‏ 
aquila, &) eum artic. ox y elelchi, Ampla‏ 
pudenda habens mulier. Gol.‏ 

«s elchi, р. nef. Voftisarte&aria portae. 
сай, 

i الد‎ eledd, a, compar. pl. لد‎ Шаа, €5 لدان‎ 
lidād, 1) Rixofus, acer litigando vir. Wani 
2) Quinquennis, & corpore longus camelus. 
Gol. 

eX aldatmak: u V. trans. Decipere: 
V. у! 

ildäd, а. V. ]4. a 53] т) Medica-‏ الداق 
mentum preparare, Wan. `2) Infündere‏ 
medicamentum ægroto per unum oris angu-‏ 
lum. 3) Sumere facere medicamentum in-‏ 


Jundendo. Gol. 


ОЗИ eddarejn, a. n. f. dual. c. art, Суз 
و خرب‎ dünjawiü achyret. Uterque mundus, 
hic & alter, ۷۰ داربن‎ 


ledis, Ca:‏ لديس .ام eldàs. s. n. f‏ الداس 
melites pingues. Gol.‏ 


S oL. е9 


۱ 9 ۰ 


f. 1) Deceptio: 2) De- 


геләр eis Kito 


Mff aldaigi, e «xta aldadigi, t 

Au غابن‎ ghbin. s. уб. حبله‎ Ile Бах, رده‎ 

ende y, Impoftor, deceptor, fraudator. 
Ingannatore و‎ fraudatore, 


E) ورا سلا مس مد ع‎ A 
И 3 Г ۳ dr مت‎ 
S ادون‎ eldiiwen. snf. Chirortheca. Guanto, 
الل‎ elezt. a. compar, Suavior, jucundior, «Jas 
радоста رت رال که‎ 27 8 , 
Сога دحا‎ ۸# a 


ellezi. Өш.‏ الک 


[=ч у, 
Wages په‎ мн р м 


279 ال 


830 eliddét. n. m. f pl. a لدود‎ edid 
Anguli oris. 7 T Я T 
eX) aldamak. x. V. eymt гарй 
مرچ‎ Omt tæphbines, 
Ou firiften y. Fallere, decipere. /ngannare. 

aldirmis e. part. paf. а V. trans,‏ آلدرمش 


لف وا aldürmak. Correptus. Prefo,‏ آلدرمقب 


Jes Cah eines 


Je. A آلدرش ادم‎ aldürmi$ adem. Percul. 
fus, deliquio affe&us و‎ adeoque pallidus. 
тотго د‎ pallido و‎ colere came di morto, An 


ildürmeK. e: V. Anne&ere. Dell‏ الدرمك 


V. ابلدرمك‎ 


p سنا‎ Sese 


aldasma. з. V. Decipere fe invi- 1‏ اد شق 


cem. Ingannarfi Uun 1/41٣. 8j ته اللهله‎ 
اولدي‎ m Ы. Kennehu Ar : АА 
mak gibi oldy. Fai funt, quafi vellent fe in- 
vicem cum Deo decipere, Si moftrarono con 
Dios, come fe voleffero ingannarfi lun Tale 
tro, De impijs ©$ hypocritis. Тер 

wed dud, à, f‏ و الذعا © , eddu-à‏ الذعا 
la» duacum artic. Vale, In fine literarum; aut‏ 
السلام © e e[felam,‏ ی difcedendo, quod‏ 
weffelàm. Idem Salus, vale. VER Tef *‏ 

пайт,‏ ادم iledym. a. corrupte pro‏ الد 

Penitere, ٩ الدم او‎ iledym. o. 0 
Pentirfi. 

aldamak. ۰ V. Decipete. i g‏ آلدمف 
21583 بيهوده СУЎ aldatmak 9 у‏ 
boile Bude Melamile‏ اول كانمي آلدرسن 
oghlangikmi àldarfin. Huiusmodi vanis fer‏ 
Forfi coz fimi-‏ ؟ monibus num pueros ludis‏ 
li ciaricie vuol ingannar li ra,‏ 


PERS 


cx aldanmak. 7 paf: Decipis 
errare , finere fe decipi. Efer ingi innato و‎ €9 
траппа, € lafciarfiingannare, 9] صائن‎ 
فرباد نه الدڼه‎ adla g аул bu 7 
jádine áldanma. Cave, hujus venefici clamo- 
ribus ne decipi te finas.. Guardati, лоп ti- 
lafciar ingannare dalli gridi di quefto ft 
cx MI شيطان غرورنه‎ sejtan ghurürine č 
mak. Sinere {е decipi fuperbia diabolica 
Lafciarfiingannare dalla diabolica fuperbia 
حیلذسته آلدئوب‎ Bylefine äldamip. Vraudi- 
bus ejus circumventus. Lafciatof ir 
re le di Ці ајри, et ме), сан 

Кк ЖУДА ^ 


ui LM go 
Xe XN S үш TS 


SM ellez, 68 ellezi , m pron. relati) pro 


ارام gam. nV. [деа 933] т) £g.‏ الذام 


Ц 7‏ نایس 


VeL 


t‏ اا یسصالو 


974 ЖОЙ 
به‎ (уь مسب وغه‎ OD 75 Өз 
үм, 


йат. «,. Facere, ut alter alteri affixus fit 2) М! уа 
Avidum reddere 3) Continuum effe; Wan. RA رو سر‎ 
83) eli edi ffe rei. Gol لدوظ‎ } 
ال‎ eliddet, а, f ei 4) Dedirum e Sol 

ic det. به‎ п, f. р], a لدود‎ ledud , کا‎ Nale ke pr # ۷-7 
WM edid. Altercatores ; b SUE dn Dk 26 RÜ а. prone relativ. рі. су) 


83 ٢ 


wildet, i‏ ولد jeben ur n. fi pra‏ سوه 


verbia liter; Veritas dft; vere, realiter, re- 
و‎ Puella пага. Gol. 


vera. Veramente , certamente. 


уг} ellemdü lillah. ١6‏ لله 
Sitlaus.Deo V. Jer‏ 


à < ف الا‎ 
ellezine, Qui: 1 quale y. li quali xêri et سه‎ nali وه‎ 
Авад "e و‎ тудаи 


САЎ donas دام مت مهه‎ n 


› AK 
اس مځ کي سال‎ 


Є 


۳ اه سب ہی‎ er 


280 ال‎ 
Ў aler, 8-667 п. J. Nates. Chia- 


iyya Pg , пайса. Ferh. 

Pr JV гга. э: n. f. Saccus ad inftar retis 
laxa fpiràmina habens, in quo olitores ole- 
га ad mercatum portare folent, Ferh. 

Du ileri v. partic. Xx )کرو‎ 1) Ante, pre. 
~a) Ultra, ulterius. Avanti و‎ inanzi , oltre, 
рій oltre, più nui Scribitur etiam ايلرو‎ 

ame 48 SUI q Je Әнә Иегі gitmek, ge 
3. mek. Anteire, preire,, ulterius progredi. 

-. Andar avanti. Jeja الرو‎ 8 geciür- 

mek. Premitteré , preponere. Far 7 


„avanti, anteporre. A1 


[2. F] 1) Adherere. 


іа, a. V. ]4 a $i 1) Saturare gre-‏ الوا 
gem. 2) Implere. Gol.‏ 
V. [4 a c5] Conjun-‏ 
gere, conglutinare. Wan.‏ 
“м jJ : = jJ] 1)Reddere‏ 
PSY 45 I‏ 1 


c» йак. 


3 „песеіагіцпі. Wan. : 3) 
یاليو‎ Conjungere. n») Subjungere. Gol. fit. 
X. Convincere , confundere. Render neceffario, 


confondere. ٢ eli 


5 evictive. : e 
OA) انام‎ el; iiam? enam iden. Convin- 
cens homines. Convikcente. Ik. الالرام‎ 
mümKinülilzàm. Convincere valens , & con- 

* тев. Convincibile. Ik. dao ol e oy 

f کش‎ апаға ilzam idegek hugget. Argu 

atum illos convincens aut convi&turum. 
ni s Ragione, che li convince , 0 convincerd. Tef, 


ү 


am‏ ی 

' præfigere. Stimar و‎ 
y- bito, Ik. х 

WINNER. Rj егет ai compar. Magis neceffa- 

e 4 Меш пе‏ سب نوا په 

: rius. Jl più ۱067 Ik. 


eken, a part. Vehemens frigore.‏ الزن 


vel calore tempus." Gol. 
الس‎ els. a € n. f act V. ۰ F.] 1)1nfi- 


dum, & perfidum effe, decipere, fallere, 2) 


Confüfio, & alienatio mentis و‎ infania. Gol. 
الس‎ üls. anf. 1) Dementia, infania. 


В а Мл 
1) Stirps improba. Gol. eee et 


nünchah. v.‏ ځاکخواه )1 elefsa. а. part.‏ الشا 
Panem appetens , nempe appetibilem reddens‏ 


cx Ne «ست‎ E - AL күл - 


o 


2) Cum vehementia commedens vel vorans, 
Gol. 
۹ عم‎ А í j 
gu ilsa^. a. V. [4. a السع‎ [ і .و‎ Vel 


yghra. a, Concitare inimicitias inter aliquos. 


يايشترمف [لسف зак, а, V. [4.a‏ الساف 
ulastürmak. u‏ اولشترمف iapistürmak. +. Ф‏ 
1)Facere, ut adhaereat, conjungere, 2) АЁ‏ 
figere, accommodare. Attaccare, congion-‏ 
gere. Wan.‏ 

Facere,‏ )1 [لسم 4.2[ ilsam. а. V.‏ السام 
ut quis guíter. 2) Ad filentium redigere. 3)‏ 
Jubere infiftere ۰ 4) Querere, aut pete-‏ 


re rem. Gol. 


Lin-‏ )1 [لس ilsan. ۰ V. (ьа‏ السان 
gue in modum formare quid. 2) Extremita-‏ 
te mucronatum facere calceum. 3) Facere,‏ 
ut perveniat quid. Gol.‏ 


elsit. p. n f. Coxa à‏ الست абе, vel‏ الست 


pinguis , femur. Cofcia. Ferha. 
Y alsür. p. n. f. i. ۰ آلر‎ 61۲, р. Nates, 
Chiapa, natica. h. ET 
السن‎ elfen. a, part. pl. لسن‎ Tf, 1. д. لسن‎ 
lefin. Eloquens. Gol. 
السن‎ elsün; a. m f. pl. لسان‎ lisän. Lin- 
gue. Gol. 


dài elfine э. n. f. pl. а لسان‎ lisan. Lin- ئ‎ 
орад кб о к و‎ 


gue. Lingue. Ik. % هوردر‎ 
dár. 1 


hominum 


ni 


celere, veloce. Ferh. 


vu 


ы Qe 


0 


alys weris: t, n, J, comp. Com- Ри‏ کاش ورش 


mercium ۲۰ سا آلبش‎ e oC jt 
اشر ماف‎ alystürmak. є V. cooper: tranf. 
M. 1 
ilistürmeK, t. V. cooper. trans. 
D Innséfere, indere. 2) Levirer affuete , 
ut deinde rite confui рог, ut /аРФоге$, 


bottanare EN 
E erf пате اه و‎ 2 


FAV یه‎ cicur, Avezzo » domeftico. 


ada) ШЕК, «, n. f. Offendiculum, offenfio, 
innexio, offenfa, Jutoppo. 
منعال‎ oÑ الشک‎ essúkrü lilahi mlite- ûl, 
эрге]. arab. Laus, & gratiarum actio Deo 
elfo. Ik. 
Ap mümtezig э. 
Affuetus, vezzo. à 
آلشمف‎ alysmak. s. #۳. "MeV imtizag. а, 
Affuefcere, affuefieri, conlueícere. ZAuex- 
zarfi, 


\ 


L^ „д^ 


TETTE 3 


6 لم که‎ scc АМА 


ال 
gözi аус‏ کوزي zarfis affucfarfi. T SEN‏ 


ty. Affuevit oculus ejus. 17 à affuefatta la 
vifta, Eb. آلشد‌قده‎ e بسادم یافی‎ 71 
iaghy temam ухе. Poftquam oleum 
amygdalinum imbibitum eft. горо di тап» 
dole avendo, penetrato, Eb. 

ismek. t. V, 1) Innectere fe alicui‏ ,الشملی 
indi." 3) 'Offendere , impiis‏ وهآ رد rei.‏ 
gere. Zittaccarfi d qualche cofa, intoppare,‏ 

O elafs. a part. 1) Conjunctos, com- 
pa&tofque habens dentes , feu propinquos, ас 
coherentes habens molares ао 2) Pro- 
pinquas, elatafque habensfcapulas. Wan. 3) 
Ad pectus inclinata cubita, feu genua habens 
equus. 4) Divaricatis, uno ante altero re» 
tro cornibus ovis. Gol. 

lyss La‏ لقن elsas, a. n. f; pl a‏ الصاص 
trones, predones. Gol.‏ 


г аиа teneffefe. Exe‏ اذا تنش 
pref. arabica. Tunc eft dies, quando refplen-‏ 
det aurora. An.‏ 

æfidhu fejjidül ochkam,‏ اود э»‏ آلاحکام 
Pax eft optima;rerum, aut operationum,‏ 
Prov. arabic.‏ 

elætt, а. part. Cui ејарії, aut erofi‏ الط 
funt dentes refiduis radigibus. Wan.‏ 

DU iltat, а. V. [4.2 XJ] а) Тереке, 
Operire. 2) Occludere oftium, 3) Face- 
re, ut quis deneget rem Jure debitam. `4) 
lmpellere و‎ aur adjuvare ad recufandum,, 
quod jure debetur. Wan. 5) Jungere, aut 
áppingere terre fepulchrum fuum. Gol. 


— /. pl. а لظف‎ [utf. 
ncficia, gratiæ. P. 7 eir e : 
الطاف ۽‎ Шау. a V. ]4. (لطف ۾‎ Benefa- 
ere. Wan. Y » مظهر احسان و الطاف‎ mez- 
tert запи iltāf. o. Gratis , beneficiis affi- 
©. Efer aggraziato. V. مظهر‎ ^ 
л) اء‎ а. n.f. i هغندي .و‎ джо mi- 
WU hindi Styrax indica. Storace d' India. 
Gol. 
POLJ elata. part. fem. hal latae. 1) 
Edentulus , cui exciderunt dentes refiduis ra- 
icibus. Wan. 2) Macro, extenuatove , ant 
Pàtvo cunno mulier. Gol. 


га, a, 7. ]4. a 53] Ardere, flam:‏ الظا 


mam emittere ignem. Gol. 


P ах, a V. ۵ hi] 1) Inflate, 
2 ontinugm effe pluviam. رو‎ Continuo in- 
«тете alicui loco, Fariinjtanza , effer 
«айо , accudipe, уу, "an, ۹ 99) الظاظ‎ а 


ile. Inftanter E А 
7و‎ obnixe, EJre- 
۳9 xe, Qonin[langa , e pre 


PartI. Тот. I. 


HM May ےہ‎ мы е; А 
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57 سلامياث ela 7 і g.‏ العا 
Digitorum offa, feu internodia. Gol.‏ 

Saliva-‏ )1 (لعب Lb. s. V. [4.a‏ العاب 
re ore , falivam е иеге finere infantem, 2)‏ 
Efficere, ut ludat quis. 3) Adducere, aut pro-‏ 
ducere тет ludicram, aue qua ludatur, Gol.‏ 
Ludere infantem. Wan.‏ )4 

iLag.a. V. [4. a‏ العاج 
excitare ignem in ligno. Gol.‏ & 

Lineas‏ ما لګط el; n.f. pl. a‏ العاط 
in facie, quales fibi athiopes inducunt. Gol.‏ 


a. 7. [4.a 0] Terram produ-‏ از لعاع 
cere primum germen pabuli. Wan.‏ 

,8906 لګساء eias. a, part, fem.‏ الس 
Pulchre nigricans labium habens. 2) Mul-‏ )1 
ta, ac denía planta, Gol.‏ 

che ال‎ ali mrn. а, Y) Familia Amran, 
2) Titulus furæ tertie Corani, ZMarracc. 

ul-übet. а. n.f. Lufus, ludicrum.‏ الوب 
Wan. ii‏ 

au له العباظ‎ Sjazu bilah. i.q, حباظاً‎ 
جالله‎ Sjazen bilah. Expreffio arabica, qua 
confugiunt ad Deum dicendo avertat Deus 
Dio guardi. Ah. 

e üllgh, tart. adj, pro اولو‎ иш. Magnus, 
T الغ بيك‎ ulugh bejg. 1) Magnus Domi- 
nus feu Princeps. 2) Nom. prop, regis 
Parthie , & Indie T'imurlani nepotis, Cajt 

UI олӣ, s. V. [а.а 939] 1) Excludere, 
tejicere а calculo, 2) Irritum facere. Vani 

ilghāb, a V. (а.а e] 1) Laf-‏ الغاب 
fare, vexare. Wan. 2) Vitiofe, vel vitiofam‏ 
alam aptare fagitta, Gol.‏ 


ilghag. y. n. f. i. д. 4% iagħhmæ: +. Di-‏ الغاج 


] Accendere, 


reptio, fpoliatio opum, | Saccheggiamento 


Ferh. 

elghüd. a. m f. pl. а 339 lughd. Car-‏ الغا 
nes circum fauces confpicuæ, Wan.‏ 

eds‏ کم v, л. }; Expeditus ínceffus, kj!‏ و الغار 
مس elghar ile gitmeK. Exerc Nem pp‏ الغار ابله كتەك 6 
citum expedite pfocedere reliĉlis impedi-‏ 
mentis, Marciar alla leggieray con рге"‏ 


Jlezxa. 


ایم elgház. s. п. f. pl. a ji Ше. Аер ve‏ الغاز 
mara, involutz fignificanones. Wan ^^ t"‏ 

ilghaz, a. V. дса з Involvere АД dee # с‏ الغاز 
mentem, iuam , diflorquere fenfum in fermo- eee Ies уйда,‏ 
ne. Wan:‏ 

eight. a, n. f: pl. а 9) læght, Vg. <А Tone y‏ الغا 
&es inconditz и ас ftrepitantes, Gol, dieat Ee С‏ 

ball موز‎ a. И [деа تلغط‎ 3) Non in- 
relligibiles voces edere, ac {тереге populum 
2) Injeto lapide candente Jac ciere ad. ftri- 
dorem. Gol, 

Bbbb «3 0! 


ЫК ben په‎ XD а یہہ‎ М5 لمج اوه ہیک‎ 


одо سسا الو‎ foi + 


ال 282 


«591 ilghaf. ». V. Bn. f. Саа 399]. 1) 
i. تاقيم .و‎ 7 In buccellas formare, & ita 
formatum comedere opfonium. 2) Feftina- 
tio, alacritas. 3) Turpitudo, & injuftitia , 
qua quis inter tratlandum сит alio utitur. 
Gol. 
SAT alghíd. p nf. 1) Ferocitas, vio- 
lentia ire in fera. Ferocitá و‎ collera. 67 
tus, agitatio. Ferh. 
الغرض‎ elgharav. а. n. f. сит art. Quod 
intenditur, eft, infumma, nimirum. L'in- 
; conclufione › infomma. V. ض‎ 

o! ilghün. «. n. f. і. 9 الغون اغاجي‎ il. 
dg ۰ 'Tamarifcus و‎ tama- 
Vulgus etiam. dicit ulfan. 

An. 

ye elghünglar. т. п. J 1) Indignatio 
атай. 2) Cerafum, amaryllum. AMaraf- 
chio, Ferh. 

«у alghengiden. ٢ V. Luciferare. 
Lucere , rifplendere. Сај. З 

85939 ulghüxet. э. n. J. pl а} 91 
Aenigmata. Gol. 

23943 alghüne, т. n. f. Ferh. الغونه‎ elghu- 
ne, E الګنونه‎ elghunüne. Fucus mulierum , 
pigmentum rubrum. 8110 rofetto del- 
le donne. Сай. | 

ilghynan. a. V. [11.ab inufit. oS]‏ الغینان 
Longam, & convolutam effe herbam. Gol.‏ 

alif , etiam elif. a. part. 1) Confue-‏ آلف 
Confuefcens , qui nobis eft familiaris.‏ )2 


eti 
lon الق‎ elif. a "IHterae 

٤ ٠ Arabico-turc: 

„tera del’ Alfabeto Arabo, д Turchefco elif. 
Я] سپاره سي 5 الف سره‌سي‎ elif fupparefis 
quod 8 чэ c2! elif, be, te; i. ,و‎ v^ he- 
ey.» Abecedarium. Abecedario. 

ilf. a V. а [4-F.]. 1) Affuefcere‏ الف 

a 2) Manfuefieri , etiam de brutis. 3) 

fud سال‎ qe Sociare ر‎ conjungere. 4) partic. i. ۰ اليف‎ 
کم سا مت مت هرز‎ elif y Familiaris Jocius و‎ confnetudine junc- 

tus. 5) Affuetus. Goladher Еа 

“ӘЛ eleff. 76 1) Gravis, & impe-‏ ر 
ditus lingua. 2) Craffa habens femora;‏ 

gravis incefu, & tardigradus vir. 5) Qui 
juncta habet, ceu'commifta füpercilia. 4) 
Impar, & fuccumbens negotiis. 5) n. f. Vena, 
feu nervus in tarfo quadrupedis. 6) Locus 
populofus. Gol: A 

{4-а UJ] Superftitem fer-‏ .عراز الفا 
vare, ut Deus aliquem, Gol.‏ 


foco. 


سم امد اټ )3 


۷ مھ با A‏ اه 


А‏ کد رګډ 


is 


u‏ سو به ولو ساك A‏ اک 


éji 

Пуд-е. o. V. [а.а 933] Invenire aliguid.‏ الفاء 
Wan.‏ 

quo ifags- V. [4а Ф] Dig» مفلس‎ 
miflis ol, t dere bonis fuis, inopem effe 
Wan. э) Contugere ad,alios, поп ad fuos. 
Gol. 
الف اسئوا‎ elifi üftüwā. v. n. f. comp. 1) 
Linea parallela. 2) Linea imaginaria in glo- 
bo, que alias dicitur meridionalis, Ferh. 

elfas. ۰ n. f. 1) Simulator, qui‏ الفاش 
aliud vult, O aliud velle pre fe fert, hy-‏ 
pocrita. 2) "Tauri carduus, feu fpina, fcil.‏ 
à bugha dikeni t. ۰‏ دکنی 
"йе. ө n. f. pl. а LU Гоу. Voces,‏ 
votes continue , fucceffive dictiones, ter-‏ 
الفاظ ]9 mini. Parole, termini. Wan.‏ 
д5; BAN el-‏ ګا müterüdife,‏ 7 منراد قه 


„Раў müsteriKe. Voces compofite , vel plu- 


rium fignificationum, 
اه الفاف‎ a n. f: pl. a لف‎ 1:7: ۰ 
res conferte , invicem 72 Wan. 
الفان‎ уал, а, V. [4. a لفن‎ ] Avem caput 
fub alis abfcondere. Wan. 
الىت‎ elfet. a. partic. 1) Alterutrum cornu i 
incurvum habens caper. Wan. 2) idioma- 
te kaifitico i. ۰ <р) æhmæk t. Stultus و‎ 
amens. Matto. 3) Idiomate Ternimico اعسر‎ 
رقم‎ a. $сеуа, Mancino, che adopra ها‎ 
finiftra. mano. 4) Difficilis indole. Gol. 
الفت‎ ilfet. a. n. f. Mulier cui quis fami- 
& confuefcît. ن‎ 
۱ üjfet. а. n. Ј دوستلف‎ doftlyk e, Ye 
Amicitia intima, familiaritas, Ainicizia, fa- Ja 2 
miliaritd. ¶ مر و "عبت و وڈ و الفت‎ ті t 
тй muhabbet we wedd ülfet. Amor, & ami- 


الفت ۱ citia, propenfio, & familiariras. Li‏ د 


ülfet e. Confuefcere, amicitiam contrahere, 
converfari. Far amicizia , converfare. 

aleft. р.п. fi і ۰ vel pro‏ شا ашуг,‏ آلفت 
dolor.‏ و aküft. р. Aflli&io, erumna‏ تفر 
Сай.‏ 

y. n. f. i.q. prac, Aerumna,‏ اه الفت 
Miferia , calamita. Ferh. 3‏ 

alif‏ آکفنه alüftegan, p. рагь?і. ab‏ آلفنگان 
آلفنان ذلت 9 te. Attoniti, capti, faci.‏ 

5 alüftegant z ylleti zellet. Vilitati peccan- 
di addicti. Che Ji compiacciono nella. уша 
del peccare. Ik. 

ülfecgeri. v. n. f. comp. Contrac-‏ الفتکري 
Чо focietatis, familiaritas. Amicizia, com-‏ 
pagnia. Ik.‏ 

alliften. s. V. 1) Ynfanire , furere.‏ الفنن 
Stüpere» obftupelcere. Caft. 3) Affueíce-‏ )2 
те. Avveztarf. Ferh-‏ 

aT alüfte. p. part. paf. 1) Attonitus, in- 
fanus. 2) Fraétus, infirmus. 3)Infidiis captus, 

decep- 


КИ 


ال 


deceptus, Сај. 4) Uit. Amore captus , illa- 
queatus, irretitus.. Prefo d' amore, inamorto. 
Ferh. % s aid alüfte ol. Ylaqueari و‎ capi 
amore, © десїрї. Efer prefo , O inganna- 
to, inamorarfi, invaghirfi. Ik. €$ Infanire, fu- 
rere, иреге, obítupefcere. Caf. Jli 2/93 
alüfte nihad. Mente captus, & corpore ins 
firmus. ЈК, 

OMU ۱ alüftiden. », V. tranfit. ab آلغفنن‎ 
Obftupefacere aliquem. Stupefare, far atto- 
nito. Ferh. 

араё, p nf. Lignum, & arbor‏ [لخت 
sgallochi. Legno d' Aloe. Ferh.‏ 

cux) elfæcht. p. n. f. Acquifitio lucri, 
lucrum و‎ quæftus. Guadagno. Ferh. 

een elfachten , 68 الفغدن‎ elfeehden, 
». V. Lucrari, quatum facere, acquirere. 
Far guadagno , vantaggio. Caft. 

AX oM». pa m d 

€ 4 elfeng. « n. f. qi ضسنه‎ nefne ka- 
xanmis.t, 1) Lucratus, qui acquifivit و‎ vel ac- 
quirit. 2) Lucrum, Chi hà guadagnato , е 
cid, ehe fig guadagnato, ò acquiflato. Сай. 

QM Velfengiden. v. V. 1) Lucrari, quæ- 
ftum facere, Guadagnare. 2) Opes augeri, 
mültiplicari, ای‎ Ад 

elfenden. т. V. 1) i 9. prac.‏ الفندن 
Crimen committere. #3) Тет effe, con-‏ )2 
wiflari. 4) Cibum digerere. .5) Palpitare.‏ 
сай.‏ 

0553 alfende. т. part. paf. Lucrifactus, 
Guadagnato, Ferh. 

EX نون‎ ine و‎ 038330) elphurtüne. v.n. f. 
د‎ >! Speciofus formofi vultus col М 
2_ Speciofu Jformofi vultus color.. 2) Ruber, 
tuffus , miniacus color. Сајё. J, 
الق الا‎ elk a V. acl, Fulge ende: 
Зна RA مه‎ fplendere, 
- e nif. Lupus, Gol. 
الق‎ ilek. а nifi pl. ab Ф) Ка. Lupa 
Gol... ی‎ 
Д الف‎ illæk. asi 9-2 тїйеейуК. а. part. 
Fulgens, rutilum و‎ & corufcans fulmen. Gol. 
الا‎ elkā. s. n. f. pl. à Sg lykwet, Aqui- 
le, mulieres. Gol 
JJ. elka. au n. f. pl. لقي‎ Iaky. Res, 
CEN que projiciuntur. Wan. H 
S القا کا‎ ilka, V. [4.2 g], 1) Conjicere. 
ARO pala 3) Ргойсете, immittere, 3) Abjicere, 4) 
ере arit, impertiri. $) Ргоропеге, 6) 
Манаш habere fibi aliquid. Wan. 
2 nro а, nf. т) Proje&io, و‎ о, 
} ulio.. 3) Infpiratio. Perfuafi 

REM be: atio. 4) Perfuatio, 5) 
Мы карзы Conjmdio, Zi په‎ » Wilka e, Projicere, 
"Wh y ем e i info 
теи, an > applicare , infpirare, perfuadere. Ik. 

\ ٩ Cr Gettar و‎ арр ү ifpi 
Sd ٨ ungere , applicare نو‎ ifpirare , 
zA ш. гч 5 S ka fila] idlip. Projec- 

, Jettate le armi, Se. ناره الا (بلدي‎ 


Mee se اوا‎ 
Ais s 


m 


NN es vet‏ مم ارون مو روب 
АДЫ‏ کم ورا ف رن اور د يوا تیا بدا للا B‏ 


A. Bbbb 2 


Я:‏ ال 


nare ilkà eiledi, Injecit eos іп ignem. LI. 
Butt nel fuoco, Sæ. القاسبله‎ акс وحشت‎ 
weæhseti &zym ilkafüle. Inje&o magno го: 
ге. Sæ. Con gettar nel cuore orrore. Br. q y. 
Jamg? اختيار اسه‎ 6193] суйула 
nefsi nefifini mehliKeje ilkaî ychtyiar izfe де 
midür. Mirum ne eft, fi pretiofam vitam 
fiam in precipitium conjicere ашат? Che 
maraviglia ё, fe fi getta in precipizio della 
vita. Sæ, انك الغاسيله‎ anun -ilkafi ile. Sua. 
fu illius, A perfuafione di quello. Sc. القاي‎ 
شاه خوش لقا ايله‎ ka Хай} chos ka ile 
Suafu regis augufti, Con la perfuafione de! 
ré, Sæ. اب و القای وزدر وزراننساب‎ 
all шой sebüb we از‎ weziri wisr intisî 
ile. Inftin&u juventutis و‎ & fuggeftu Vefirii 
peccatis immerfi. Ad ifligazione della fua 
giovenil età دو‎ Bafu geflione del viziofo Ve 
Jiro.A St. آني اينيكي ضمږنه القا اندي‎ ani ما‎ 
megi xamürine ilka itti. Periuafit, ut id face. 
rer Gli perfuafe di ciò fare. NFI à sl 
ابندي‎ UJ) وصاياي حسنه‎ ewladi emgiüdine 
wesajat hæfene ilk itti... Adjecit gloriofis fuis 
filiis precepta, ac monita preclara. z4egiu- 
Je belli ricordi, e precetti alli fuoi nobilifft- 

i figliuoli. Sæ. الفا اوانجف‎ ilka olanagiak. 
Perfuafibilis. Perfuafibile. 11, Ui) 

dll p pd akah Tiv‏ اس 
tuli, epithera ; cognomina. Titoli, ES fopra:‏ 
nomi. à 7‏ 

GJ) кал. a. V- (д.а e 1) Infito таг 

ris Ноге fcecundas fetasque reddere palmas 
Wan. 2) Admilfarium. inire camelitim.. 3) 
Fætam aqua reddere nubem. 4) Arborem 
concurere ventum. Gol. 9% 

LUI «Кае. a. part. 1.4. ( 
ci, & difperfi homines, ac 

lekef. La-‏ لقف ek ». n. f. pl. a‏ القاف 
tera putei, Gol.‏ 

gU kam. s. V. [4.a pl ] 1) Facere, 
ut deglutíat. an 2) Currere camelum re- 
petito , vel obliquato incelfu. Gol. 

Qu ilkinc به‎ V. [4. a لقن‎ [ Celeriter 
edilcere, & memorie mandare, Gol. 

äi) ikat. э. n. f. fëm. ab الف‎ ilk. 1) 
Lupa, 2) Simia fdmina, fed hujus mas non 
الف‎ ilk dicitur, fed. فرد‎ га vel ду rüba 
3) Audax, int pila fcemina. Gal 

5АЙ alkys. Cn. J. 1) Benedictio و‎ bono. ¢ ае 
тип  apprecatio, 2) Feftiva ассјатацо; dee bein re 
quz fitin adventu. Vezirii a fervorum turmae dr * Dp 
bona; fauftaque precantium, Benedizzlone. j 
ې‎ «А alkys e. Benedicere, Ка 
зі, Dar la benedizzione, benedire, 
الف‎ Af alkyslamak. x. V. Benedicere. 
۹ „Л а{Куз е. Benedicere, faufta precari, 
AI 


ху سک مسشا‎ 
суы Cel, e 


اا سل 23V‏ 


ущ لما‎ ٣ 


وه دد ار Ж.‏ وا 


مه АК‏ ان 


as‏ ند 


oe dani‏ ٧.د‏ سا ded ropes‏ سس 


Me 
القضه».‎ Ку]. expreff. arab. 
&ewmtic. Summa ге! in fumma. ۰ 
s.  یقلا‎ elka. * n. f. fom. аһ تولف‎ ewlak. 
^" Mulier preeceps ad iram , & impatiens. Gol. 
550) ulkyjet. а. n. f. рі. الان‎ elaky, i. g. 
5821 илбес. Questio, problema, qupd 
roponitur. Gol. x € ^a 
«DT alak. .م‎ n. ۰ سنبل الطيب‎ fümbülit- 
fib, a. n.f. Hyacinthus fos aromaticus. Ferh. 
+ الک‎ elek. t. 7t. f. Ја münchal. a. Cri- 
brum pollinarium. Crivello. "^^ 
ЇЙ elik. p. n. f. Hinnus. Mulo. Сай. 
الك‎ ilk O ilki. c. num. ordin. Jjl ewwel a. 
Prius T primo. 1 оў aJ) ИК Kerre. Pri- 
mo , prima vice. La prima volta. الك جاز‎ ИК 
jîy. Primum ver, feu verna ی‎ La 
primavera, QM ue veh dirae 3 3 a 
ӘЙ ilek. p. n f. 86 urbis in Tur- 
Kistan, дие celebratur apud poetas ob pul- 
chritudinem filiarum, 2) Nomen regis. Ferh. 
ilik. t. n. f. 1) Medulla. Midolla. 2) 
Foramen, five funiculus, cui inditur globu- 
lus. Zaccietto , д occhietto del bottone, bot- 


1 
tonicra. Y 


ra 
ÓN ae fh elKed. ». part. Gent fue adhaerens, 


с affixus. Gol. 
1 ZÍ کال‎ a. part. fam. li) elRk*. Sor- 
didus, al us, fervilis. Gol. 

JAKIN iliKlemcK. v. V. 1) Indere globu- 
los. Войойаге. 2) Шадисаге و‎ їппе@еге, 


Attaccare. ۰ 
«КИ iliKlenmeK. ۰ V. Paf: 2) Indi. 


2)Inne&i, illaqueari. Bottonarfi, $ attac- 


carf, іторрате. „> 


№ ^ ام سفارر‎ oto الکم‎ ildim jeg na t. n. f. comp. 


i£» قوس‎ kawsi Kuzach a. Iris. Iride, ar- 
co celefte, ‹ 

o9 elken. a. part. 1) lmpeditam ha- 
bens linguam іт arabici fermonis ufu, Wan. 
2) Barbarus. 3) Balbus. Scilinguato. Gol. 

OKI elken. <. п. f. Velum. navis pro 

Ka jelKen , quod vide, А 

ülken. p. adj. 1) Avarus. 2) Mi-‏ الكن 
ier. 3) Ebriofus, qui potando fua abfumit.‏ 
Sajt.‏ 
algüne, p. n. f. i. q. ФЭ) alghü-‏ لد 

ne. Fucus faciei rofeus. Ferh. 

«фа ^ Ф ulke. v. t. جورت‎ jort, 3: Ditio pro- 
vincia, V اولکه‎ ölke. با باس‎ Maita d 

elel. а. V. act. [2. F.] x) Gemere.‏ الل 
Efferre vocem fuam precando. 3) Alte-‏ )2 
ratam, & corruptam effe aquam. 4) Erige-‏ 
re, & in mucronem contrahere equum aures‏ 
fuas: 5) Accipitrem renuere predam їп vë-‏ 
natione. Gol. ;‏ 

J elel. а. partic. Nabathais, i. qı ويل‎ wejl. 
Væ, cheu. Gol. 


ندبد ملق ېه عا مه 3 
My,‏ ما فا Lys‏ 


n ۲ 
345 айа. , vel الات‎ edat! а, Nom. Ido- 
li Мессапогит, cujus mentio fit in Corani 


fira 53. gW Me. سسکا‎ y Vost مدا مه‎ Meret 


الرو Шегі. t. partic. Ante, ultra, V.‏ اللرو 


ellesmeR. к. V. cooper. Manus confine‏ اللشهلی 


fers" Venir alle mani. Sc. V. etiam mdi 

AW elemek ۰ V. تخيل‎ tenchyl s. 
Cribrare, fecernere farinam. Crivellare3 
vagliare la farina. 9 ur ابلک‎ iplik ele- 
mek. In fpiram evolvere , agglomerare fila. 
Rawvolgere , involgere il filo. 


c^ V ellingi, x. num. ordinal. Quinqua- 


5 1 E 
gefimus. Cinguantefimo. y tl үу ж 
الله‎ allah. s. n. f. S t | 
chudá p, Deus. Iddio. q, ال‎ alla. 
ге la و تسعال‎ eus الله‎ allah tebareke 
we ta-ala Уе الله جل و‎ айа gelle we &là , 
و نها‎ ast الله‎ allah fubhünehu we ta-àla 
Aes حضرت الله جل شانه و‎ hezreti айай 
Belle Sanühu we tz-àla Adduntur Мес, 
€9 fimilia nomini Dei epithetorum loco و‎ qua- 
Ji dicas : Deus excelfus و‎ fanctus, benedic- 
tus, gloriofus. Iddio eccelfo و‎ fanto, bene- 
detto, gloriofo. الله اعلم‎ allahii a^lem. Deus 
optime novit. Dio lo sd. y الله‎ айай 
ekber. Deus eft maximus. Iddio e gran- 
de. Hoc fæpifime repetunt in oratione د‎ [51 
in admiratione rei pulchra , aut infignis, quas 
Ji dicant: Quam Deus eft potens in creanda 
tdm infigni creatura, Et in ejufmodi admira- 
tione quafi laudaturi rem, dicunt etiam lı 
الله‎ barek allah. Benedictus Deus !- Dio 
benedetto! Dio fanto! الله ف‎ aW allāh 
allah. Deus, papæ! o Ріо! admirationis nota! 
etiam clamor bellicus , dum Je mutuo ad 
incurfum excitant. Ф\ الله امر‎ allah emrî ile 
© ау اللهلی‎ аЙаййл-етгї ile, Dei juffu و‎ 
permittente Deo. Con permifione di Dio. 
الله اوکاره‎ аЙаћ on-ara. Perficiat Deus rem; 
aut hominem. Dio lo faccia buono. الله اجون‎ 
allah iciín. Propter Deum. Per l'amor di 
Dio. اولسون‎ У) الله راضي‎ allah razy ola, 
vel oljun. Gratum id habeat Deus. И? rin- 
grazio. Sic dicunt poft acceptum aliquod be- 
neficium. *Alias poft refectionem femper, & 
poft donum ftepius dicunt الله برکات وبرسون‎ 
allah bereKat wirsün. Rependar Deus. Dio 
ve lo ricompenf. الله صقلسون‎ allah. fakla 
fun @ opg الله صقلبو‎ alah faklaiii bek: 
11006٥, & الله کوسترمسون‎ allah gàfterme- 
sün: Ѕегует, avertat Deus. Dio ce ne guardi, 
الله سني خطا و خطردن حفظ ابلیه‎ 4 
chætā wü chetanden hyfz eilee. Servet те 
Deus ab omini peccato, & malo. Dio ti guar’ 
di da ogni peccato, e male, الله قادر‎ allah 


j^ 
)به تابن‎ 99V صام ېم یه‎ م٥‎ 


Ba‏ سه 


ال 


lum , quod quis minatur. Iddio è potente. 
قولاي کنوره‎ ай) allah kolay getlire.. Facili- 
tet Deus negotia. Iddio vi faciliti Labo. 
ranti fic dicunt, aut ad negotium aliquod fe 
accingenti , aut pergenti. الله کردم‎ allah ke. 
rim. Deus eft benignus. Confolando fpe vel 
fe vel alium. Iddio è grande, buono. ФИ 
ӘЛ) میشر‎ allah тї ^r eileje. Faciliter Deus, 
concedat Deus. Dio lo faccia, ò conceda, 
Oppg الله‎ allah wirsün. Det Deus, uti- 
nam. Dio lo voglia. oy» الله‎ allah wire. 
Deus det. Hoc folent dicere eleemofinam 
petenti و‎ eam ipfi negando. Dio v aiuti, الله‎ 
ومردي‎ allah wirdy. Deus dedit, eft nonnun- 
quam agnomen, Diodato. الله ويردوکندن‎ 
allah swirduginden. Ex conceffis à Deo affa- 
tim. Dalla grazia di Dio. الله يول ويره‎ al- 
lah jol wire.. Deus det felix iter. Dio vi dia 
buon viaggio. àl) عوني‎ ах allàhün-&wni 
ile, Auxilio Dei ,' ope divina. Con Û aiuto 
di Dio. اصم‌لدف‎ 44101 allahe yfmarladuk. 
Deo te commendamus, vale. Vi raccomman- 
do à Dio, addio, Dio vi guardi. gU 
«уфы alláhi fewerfen- Si Deum amas. Ob- 
Jecrandi formula, Se Dio ami , per grazia. 
والله‎ wallahi. Per Deum. Per Dio. Jurandi 
formula. V. الله‎ 
الله‎ allah. s... f. Deus. Iddio. In coro- 
na precaria attributorum Dei «У  zesbih 
dicla, que a Muhammedanis recitari folet, 
ordine primum. Hott. 
اکبر‎ AMT allah eliber: ap. п. f compof- 
Nomen collis prope urbem راز‎ хіта, in 
cujus declivitate fcaturit rivus رکناباد‎ гиЁла- 
bad , ob loci ac limpidiffime aqua anoenita- 
tem, atque falubritatem. clarus , €$ а poe- 
tis Perfarum, pracipue ab Hafyz, crebro ce- 


Weis, lebratus. Ferh. 


т .ناء اللي‎ © пит. cardin, خسون‎ chamsüne, 
{8 خسين‎ chamsine а, ot^ pengiah р. Quin- 


quaginta. Cinquanta. 2 
1 ме Cing و همه اهم‎ “э де په‎ aest 


МАМ elliser. t. num. diflrib Өң hi 


aut voces compendiarie , que کا‎ 1 
آنقطعه‎ el-hurufül-munkety-& dicuntur ; funt 
@ in principio Sure 3. 3. 39. 30. 31. 32 
De fenfu variant inter fe interpretes ; Variam 
intelligentiam , mortalium nemini pr ater quam 
д ohammedi conceffam effe , fatetur cum 
SS یلال‎ gelalüd- dmi. omnis 9٨ 
turma. Sunt @ ali fimiles nota myfüice qua 
infra fuis in locis potabuntur, —— 


Y 7 * y 
“ы Сере з. part. Dolorem patiens , afic- 


Part. Т. Tom. T. 


وی alim, alym. s. n. f. 1) Fagultas‏ الم 
ет.‏ و tus. Capacitd, portata. 2) Aécceptüm‏ 
ptum. Ñ ricevuto, o comprato. 3) Accep-‏ 
الم tio, emptio. Prefa, compra. 9| aj gius‏ 
alim fatim resmî. Obventiones lundi cenfua-‏ 
lis, jus emendi, & vendendi, aut obventio ex‏ 
emtis, & venditis rebus. 11 dritto fc рга la.‏ 
اوا زو compra, e la vendita. Tef. ө‏ 

agh-‏ لفري @ат‏ آلام elem. a. n. f. pl.‏ الم 
тӯ © Yə, derd, p. Dolor, afflictio, folic‏ 
7 دو tudo, triftitia. бона) о‏ 
elemim war‏ الم cordoglio, e cura. lg‏ 
elem cek-‏ الم چکبک 0 ملا Angor cura.‏ 
curis а‏ و mek. Dolorem pati, affligi‏ 
tir dolore, aver faftidto,, айе. KA‏ 
elem cekme. Non cura, ne fis folicitus, Non #2‏ 


Quandiu hic pauper, A. e. ego in mundo 
fanus fuero, tu de qua re folicitus es. „Sin 
che vivo, di che соја hai tu paura? Ka الم‎ 
elem degil. Non eft quod curetur, nihil 
magni eft. Non e тете, non è gran cofa. 
dep» el elem wirmek’, €$ rarius | الم‎ 
elem. e. Dolorem parere, moleftia afficere, 

(Ў elem. з, part. сотро/ ex e ( lem.» 
Annon, an nondum? Gesmat Мес particu: 
la verbum in MModzareo. بجعل کیذهم او‎ ( 
في تضلبل‎ elem їе Keidehlm fi tezlilin: An ~ 
non poluit aftum eorum in errorem. Cora. 
nus fura 105 OE. RC d 

Uf alma. 1 РЫШ Pomo. V. at 

ma а. V. [4 a А] D 2 д ЈМ‏ اا 
istimal. a. Capere, comprehendere. War? 2‏ 
Furari, clanculum auferre, 3) Sibi delige-‏ 
re, ac fumere, 4) Inficiari debitum. $) Lo-‏ 
cum inanem relinquere jumenta. 6) Ad fe‏ 
corripere quid. Gol.‏ 

c ina. а. V. (4. a4] 1) Levi inmi- 
tu áfpicere aliguem. Wan. 2) Facere mi 
care fulmen, 3) Apparere ftellam. Gol... 

eDmás а, t n. fi Adamas, Diamante si‏ الاس 

VU may. a Vi [4.2 BE]: 1) Acquam 
affundere labiis alicujus. 2) Ira excandefce. 
re in aliquem. Gol. 


gu ilma. а, V. [ga 21] 1) Innuere Men 


digito; 2) Tremere avem alis fuis. 3) Ovens 
motitare caudam fuam. Gol. 4) Fætum in 
utero moventem habere feminam vel Jurhen 
tum. 5) Plantas атеѓсепгеѕ. habere- terram 
Wan. 6) Ufitat. Ad fe rapere pettrahere rem, 
Tirare و‎ ftrafcinare a f ۷ تلري‎ 
جيوزدي‎ EH اراده‌سني‎ tefæhhusleri irade 
ilma* butürdi, Innuit fe cupere inquiri de il 


Сссс lis 


Дз.‏ مت NEN аме barodo E кеч‏ س ترا سال 


Tac‏ للاج 


لہ 


ا کہ Ши erm‏ ال 


gos‏ الاس 


الله مب دود ناه 


\ 
الک يوان‎ ү. ый» Ф الک‎ р р 


ودد الک جار qm‏ 7 


р ифи у‏ حبش و ری 
СА > ,‏ 


مسا الک at‏ اسه الکو اغ ү ea‏ اک هر 
٢ v‏ 


^ 
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lis. Accenno il defiderio , ch egli aveva Феј 
Jer informato di loro. Sa. 
ngu elmalygh. т. Nom. civitatis Turcuma- 
nie. Cajt. 
Voas ام‎ imam. a. V. [а pl 1) Defcende- 
te, habitare aliquo loco. Wan. 2) Leve 
committere peccatum. Gol. 3) Prope efie, 


parum abeffe , quin faciat. Wan. 
۱ 


A. L.M. В. Note funt myflice Co-‏ ها یم 
riani, que prafixa funt furis 13. 14. 15.‏ 
c» а. A. L.M. S. Alia itidem eft Ab-‏ 
breviatura. myftica. Corani, que invenitur‏ 
Jub initio fure feptima ; quid de hac, €$ рге.‏ 
cedenti, uti 6 de aliis notis my[licis Cora-‏ 
ж, que numero Junt 29, fentiant docto-‏ 


res Mufulmani. Vide fupra آلم‎ 


L4) е/тах. а. part Albedine in labio in- 
feriore infignis equus. Wan. 


elem zede р. part comp.‏ الم زده $@ الېده 
الم Afflictus , cura affectus. Affitto. 9| » o3‏ 
elemzede ol. Dolorem pati, affligi Pater‏ 


dolore. 
اطاط‎ туха. +. V. (9. « B1] Albedine 


in labio inferiore infignem effe equum. Wan. 

1 elma, ©$ „5—0 elme-y, د‎ 

Acer, & ardens ingenio , регїрїсах, cit 

jus cogitata vera effe, & revera fic habere Je 
&5 exiflere deprehenduntur. Wan. 

elmu-n. а. part. cum art. Adjutor‏ کین 

Deus. Ll. 

elmughni. э. part. сит art. Ditator‏ الفنی 

«Deus. Ll. A eie 

almak. + V. 8 achte ОЭ diri‏ آلف 

ten. р. 1) Сареге, accipere, 2) Emere. 3) 

2 'Tollere و‎ auferre. Prendere, pigliare com- 

„кдәку\ргате , togliere. yT اوقه‎ <) iki oka 

ati alir, Capit duas occas, menfuras. Vi capif-‏ متا 

cono due mifure. <Я) atos mafcha-‏ هه مر 

\ тайудһа атак, < T استهرابه‎ 6 

بويتنه اف almak. ۳06۲6. 139007 Tef.‏ مش 

bojnyne almak, 8  доуас ühtefine 

almak:  Sufcipere in fe. Prendere fopra di 

almak. ۰‏ ۶ ومعاملهيه آ لف Je.‏ 

"ri fumere, ad ufuram accipere. Prender' à 

intereffe. c) $23 odung almak. Mutuo 

accipere, mutuari. الب‎ 20) js; zor ile al- 

e almak. Vi accipere, extorquere, render. 

e per forza dta o ۷-7 


يشنو پل ميه 


PT pes у سف‎ 
Fees f 


E б 3 7 
ЖУ ETC 413 inek. s, V. Offendere, incurrere 


inneQi. Inciampare , intoppare 
wciampare »  intoppare » 


trare. T edlen 


Фома 


Gw 


incon- 
٢ سل پخ هی‎ 


cm lae сор‏ وغه ری 
melikül wehhab. 70‏ 7 اللك آلوماب 


ال 


epithetorum hoc, & fimilia Јаре addunt 
Jeribunt etiam non expre[fo الله‎ allah. 

AU атай. +. part. fut. ab لف‎ Y almak. ا‎ 
Accepturus, empturus. “| اللو اولدي‎ alma: 
14 oldy. Accepturus, empturus ей. Sta per 
prendere , per comprare. 

vel allimlü, « adj. Сарах.‏ و alymlá‏ اللو 
alymlü‏ املو اوننسه Ы‏ 
unutfæ. Siquantum perceperit oblivifcatur.‏ 


KV cesso iet Seed 


Capace, che tiene. 


ää) el minneti 4‏ نله تعالي و نقڈس 
te Ali we tekæddes. Expre[fio arabica. Laus‏ 
gratiarum actio Deo excelío, fancto.‏ € 
Con la grazia di Dio, per la Dio grazia,‏ 
Jia lodato, e ringraziato Dio. Sæ.‏ 

p. nom prop Nom, Urbis & ar-‏ اوت 
cisin Ghilan, quam olim polfidzbant depre-‏ 
datores illi, qui celebres erant fub nomine‏ 
fenum in montibus, dum feculo duodecimo‏ 
Franci expeditionibus fuis in terram nclam‏ 
incumberent.‏ 

Саду‏ بل اه رفظ رات 

OM тап و‎ vulg. limun. t. 
nium malum. Limone. ٩ اون اغاجى‎ ۶ 
тйп aghağî. Arbor limonia. 


sib v.‏ سیت alma. t n. f. „АЗ tufäh, а.‏ اه 
94 اغاجې ¶ Pomum , malum, Pomo, melo.‏ 
ата aghagi. Pomus, malus. Pomaro , alb‏ 
рићагї‏ اکور مرجم ااسي ro di pomi, д mele.‏ 
merjem айтай. Cyclaminum. Pan porcino.‏ 
”جار Bob. Alias in confiniis dicitur (3X‏ 
magiar salghami. US Куху alma. 1)‏ 
روما Pomum rubrum. Roma. Alias etiam‏ 
roma. 3) Nomen urbis Byzantii : Jed in hoc‏ 
fenfu tantummodo occurit in antiqua illa præ-‏ 
dictione, дие incipit : Imperator nofter veniets‏ 
regnum infidelium invadet, rubrum pomum‏ 
occupabit , &c. Hyde ad созтовғарћ. Peri‏ 
Лой. А,‏ 

AT ат B لي‎ еті. кл ig: الفي‎ 
аїлу. Poftis janua. Stipite, impofta di por 
та. Сай. 

«3 ema. а part. fam. .uplemjae, Ful — 
ca, & nigra labia habens.: Wan. ۱ 57 
البه‎ elemije. t. n. f. Sraminei fufi evolutrix 
тога, alabrum, rhombus: Аро, guindolo. An. 

- cT aln. a alyn. J: جبهه‎ gebhe ی‎ m 
pisani p.Frons. Fronte, 9| —5e آلن‎ älyn 
- burtarmak, Caperare » contrahere frontem, 


Мпсге/раг la fronte, arricciar le ciglia. AT 


3 n 3 
aM elemek. t. V. Cribrare. ۰ jb t دامغلنیش)‎ апу damghalanmis.  Signatus in 


fronte. Segnato, marcato in fronte. 

€ Ў alüng. r. n. J} 1) Prunum; Prugno. 2) 
Prunum fylveftre. Syfina falvatica. Ferh 
co dlengug. p. п. /. Genus arboris 


arab, cum art. Rex donator, Deus. Loco odorem fpirantis inftar aloes. Ferh 


X34 


$ دوه وسو ans‏ ۷( هم V‏ ملو QV‏ 


g yan Cante [ eto‏ الو 


۷ 
A 


ېم 


"T 


Magne E! с 
Sup شو خی اوے ن غراددن‎ 
يټ‎ эи ал, А, ېټ‎ {угу {Эу эл 


Maie | یہ الہش‎ veut! 34g МА iC Iu 


ERECTA 


ы.‏ ال 


4 3 
;, motus, Солто , о/о da quefte parole. 


Me. a 


4 
T 


AM 
26,5 


Ji аб 


s (ejes شید سامت‎ О-те 


لورد 
[ер 24‏ لون еар, а, n., . а‏ لوان 
len, Уа; у‏ لون i col Гр‏ 


Varii colori. Ll. Р. gll 


OY الوان‎ ulwan chorden. p. V. сотр. + 


y e 
ngurgltare, non т a lupi in m 
Burg > n a l pi ü odum de- 


; الوب‎ elüb. а : : 

е. s. part. 1) Alacer, 6$ prom:‏ الو Карі fy- ptus‏ فيو سواسي y. n. f.‏ تمه قا alny,‏ التي 

wajy. ۰ عضاده‎ vade Я Ун. i р 25 in attollenda urna, 3) Ventus frigidior 
1 4 a. г. Sti- "ere 1 у: A > 

pite, їтройа di porta. Dad په الم‎ i: pulverem و‎ terramve verrens. Gol. 


Pn 
Jae aC MEME AP TRUM 


elenijun.. а, n.f. Enula, helenium.. Cerafa aci 1 А‏ النیون 
Cerafa acida, Vifciole. Ferh ryll: ٩‏ „ 1 
eny lla:‏ په سه 3 Jola, enola. AMarafche. ЖЫР‏ 


ad coquendos lateres 
Inquinatus, Ferh. "s 
الو بس‎ alu. р. n. f. ارك‎ 
сепа. Caff. ۳ 
الو‎ alew, v, n. f. Flamma, Scribe 89۲ іс ژا‎ 
$ lí V. aci y Dedi. . 
1 Шй». а. V. act. ۰ F.] л) Deefle, 
imparem effe, intermittere. 


zraffcare. 


ә الوة‎ elwet, ilwet , ülwet. а, n, kg A 9. مین‎ 
amal- jemīn.a jusjurandum. Gol: м 


elwes. a, part, Infipiens, V. fam‏ الوثت 
з‏ ۵ لو 


oy eje 


Y, 
; 
rik. t. Pruna d 


effe, poffe 6 ),Su periorem cile. 6) тит noxis fce medentis. Gol. 
$. iriftc entis. Gol. 


eos x لا بال‎ /3 лаа. Haud آلوچه‎ 316 6 v. п J 
eeft fuis partibus. 2, f er навда 
Pies КЫШЫН = ud e M minoris generis , hordearium parvum, Prug- 
а jå Shar. Non deefttibi ex- zo. 2) Spi тий > WU 
an / У Spineum тис "ubi 1 

Mone Jua, haud pretermittit monere Ferh £s ای سین‎ S y 
се. Got. JT 

OT ak : : Əy) alüd. р. part. in сотр. 4 

2 e ».z.f. Aloe Alos Ferh. Imbrattato, ingombrato. € Cy е 
دز‎ a d. p. Es prop. Nomen Armigeri wügiuüdi cheta alüd. Perfona peccatis o 
2 › ы gond am 85 سئمزال‎ rüflem- quinata: Perfona lorda di pec A. A 
dl. erh. y 1 

Əy) chabalüd, Somno occu 


s 
ti. Ik. په ځواب‎ 


Ingombra “~ 
сеї сїйл 


د7 


ځواب 


а/ш bal р. n. f 13) дле wisne. t, t.‏ الو جالو 
ле, е.‏ 


А fad дн 
او‎ | ^5 


1) Prunum pa 
) paffum کم بت‎ 


ТЕН 
د ما او‎ 


Готите 


mM d 
аа у 


p e 
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j خوان برن‎ alüdei cab. Somno involutus. In 
j ombrato di fonno, Ah. ١ آلوده‎ alüde ۰ 
cw آلوده فف ټغ‎ 6 kylmak. Inquinare, 
~ contaminare, inficere. Imbrattare, fporca- 
re’ * Expe[f. figur- آلوده دامان‎ alude dā 
mān., 1) Luto gonfpurcatas veftis extremi- 
dt habens. 2) Peccator. Wnfangató. Pec- 


catre, pos تع‎ р eda 


Talür. p.n. f. 1) Pulpa coxee. 2) Clunes, 
nates. 3) Cauda, рес. majoris forma, ut 
ovium quarundam. Сай. 

ما elüs. а. п. f. Кез, aliquid, ٩‏ الوس 
zuktü elfen. Non guftavi‏ 5 ذفت الوساً 
quicquam. Gol.‏ 
alüfen. v. n.f. Genus prunorum,‏ آلوسن 
emolliunt , ac fol-‏ 8 و qua guftu amana funt‏ 
vunt. Ferh.‏ 
elüfin , 68 elufen. a. nf. Alyffon.‏ الوسن 
Aly], Jpecie di frutice. Gol.‏ 
آفوشیدن i. g.‏ ده álüsiden.‏ الوشیدن 
aghüsiden v. Ample&ti. ZIbbracciare. Ferh.‏ 
Yol elvat. a. part. Amabilior cordi. Wan.‏ 
gile‏ جسلون elwa". e. n Jig‏ الو 
fatuitas, infania.‏ و atin. р. Mentis alienatio‏ 
„Со. m 3 adipis‏ 
elüf. а. compar. Valde familiaris. Gol.‏ الوف 
elf.‏ الف (lf. 7 card. pl. ab‏ الوف 
Millia. Gol.‏ 
elvat. з. part. Fatuus. Scioceo. Gol.‏ الواف 
elüket. э. nf. 1) Cibarii delicatioris‏ 8551 
genus cum butyro concinnati , & cum dac-‏ 
gylis recentibus, 2) Buryrum recens, 9.62!‏ 
esha min elüke, Magis ехрешиз,‏ من الوقه 
aut gratior buryro recente. Gol.‏ 
resül, a.‏ رسول 75 elüK. a n.f.‏ الوک 
Apoftolus , legatus. 2) Nuntius. 3) ۰‏ 
la. Gol.‏ 
)1 به risalet.‏ رسالة elüKet. а, n. f. i q-‏ الوکق 
legatio. ius, 3) Epiftola.‏ و Міо‏ 
MICE VIRES‏ اکن 
A уба‏ سوه „эре an y‏ 
علولنيك Y alewlenmek. V. pro‏ 
alewlenmeK.. Wflammari.‏ * 
lewm э. aut‏ لوم elümet, a. m f. i. q.‏ 591 
pro eo, Reprehenfio , culpa. Gol.‏ 
alghüne. р.‏ الګونه alüne. p. n. f. i.q.‏ 239 
Fucus, offucie. Belletto. Ferh.‏ 
elwend. p. nom. prop. Nom. montis іт‏ الوند 
Hamadana Provincia celebris ; B incolarum‏ 
opinione altiffimi. Ferh.‏ 
йк‏ عقاب alüh. р. n f.‏ آله 88 , alüh‏ آلوه 
tawsangil t. Aquila acgi-‏ طو شنچل ка, a.‏ 
pitrum princeps. Aquila, ۰‏ 
elwa. Li-‏ الوا оф aluwwe. р. n. f. i.q.‏ 
gnum aloés. Сай.‏ 
üluhje а,‏ الوهيه @ 6۰ الوھشش ^7 
tan-rilik. x Deitas, divinitas, Divi-‏ کی 
کې tere‏ ۲۰ سال у‏ 


y. 


E weon e‏ نلم او 


кн 


Ji 


nita, Рена. | اولدوغي‎ 9541 сд ملطنت‎ 
جهندن‎ faltanet. د٤‎ ülühije oldughy gihet- 
ten, Eo quod principatus fit umbra Deitatis. 
In riguardo che il principato ё come. ombra. 
della Divinità, Sæ. «53539! دعواي الوهثت‎ 
Доға ülülzjet iderdi. Sibi divinitatem arro- 
gabar. Si fpacciava. 6 Eb. Dicitur 
@ الوشت‎ ülühet. 
کسام الوي‎ s. t. adj. Flammeus color. V. 
علوی‎ 
1 الوي‎ elwa. a. part. 1) Natura curvus , in- 
tortus , uti cauda , cornu. | «599 مثلاو‎ mefe 
lawe elwa. Cautus vir, & folitarius. 2) Divi- 
fus, & fecedens ab aliis. 3) Solitarius , fin- 
gularis, 4) Longe айга, & incognita viz. 
5) In litigando vehemens. 6) 4 9. 19) wa» — 
Species arboris. Gol. «e» سیا حسم م هې په‎ 
آلوي دشي‎ alwi disi. р. n.f: compof. 959) 
ürür. ده‎ 4 AMefpola. Ferh. 
الويه‎ elwije.a. n.f. pla لوا‎ liwa: Vexilla, 
figna. 11101606 infegne. Se. нс Rr 
آله‎ alek, ай. r. n Ј. pro og aluh, ۰ 
Aquila. Ferh. اله کر‎ фа» Apri مشه‎ = | 
2.03) ala, t. adj, pro Y ala. Variegatus. 
Vajato. # مل‎ sheet کو ,ماک‎ АЈА AC A «ыў» 
SET у : 
all ilah. a. n. f. fcribendum ð) pro оХ\ ай. 
1) Deus. Dio. T jll) اله‎ ilahûl 745 
Deus mundorum. Jk. 2) Venerabile numen, 2” 
attributum Dei in corona precaria divino- 
rum attributorum و‎ que a Mohammedanis 
recitari folet, ac nw гез, dicitur و‎ Оға 
пе 1gyum. HO و‎ OG ېد‎ 
شو سا سفن اپ يې‎ ve eed een cen 
الها‎ а. a. V. 107 а sg] 1) Occupare. 
2) Injicere quid molitorem per orificium mo- 
le. 3) Mifa re graviore vel tadiofa occus 
pari audiendo cantu. Gol. 


Ш. In‏ ېب n. f. pl a‏ مه elhàb,‏ الاب 
terítitia inter duos montes.‏ 

اود.(: لیب 4.4[ hab. s V.‏ الاب 
ما هه ه4 XU od jakmak t. Accendere ignem.‏ 
dere , infiamare. з) Equum currendo exci»‏ 
tare pulverem. 3) Iterum atque iterum mi-‏ 
care fulmen. Gol. t ۳‏ 

quo ihag: s V. lga 201 D Avidos lac: 
tendi pullos habere, рес: ita, ۶ neceffe fit 
laqueis conftringere matrum papilas, ne lac- 
tare poffint. Gol. 2) Сиреге papillas pul- 
lut camelitis. 

2401 йад, s. V. {д.а уф] 1) Viti ar 
guere. Rimproverare. ап, 2)l|nique, 6 
duriter tractare, 3) Juvare contra alium. 
Gol. / 
leu Аш. а. V. [4 ] 
2) vien vulyam fuam p^ 


„= 


т) Percurere 
Gol. 


الهاف 


Р 
ыу КЪ ٣ mee 54 


ليب بب И,‏ الهيه 


ES eorum 5 fees e 
T had, dem لے‎ © fy эг. 

эы жї?! AAMA „© امو‎ — 

DE IMA کہ امو یم‎ yet 5 


м. aec etn لکا‎ 


e‏ مهن ورا 


5 سک‎ 0 М Ж-ка 
Ма P589 т ee. 3-41 
ТАЕ آلرات‎ ilhäf. а. V. [4. لهف ۾‎ ]' 1) Avi- 

eC dum. 2) Gulofum effe. Gol. 

: اام‎ ilham. а, V. (4. a wel Iufpirare , 
clandeftino inftin&u docere, nfpirare و‎ river 
lare. Wan. سه مدا دس‎ 

e الپام‎ ilham. a. n. J: Infpiratio , fuggeftio 
iP el EA . divina, revelatio. Infpirazione , rivelazio- 
крш eir ne To الهام‎ ilhami Май از الهام رثافي‎ 
e кы ami rebbani. Infpiratio divina, Znfpirario- 
ne divina, з الهام‎ Шат e. Suggerere , іпірі- 
۲۵۲٢. 6 الا‎ ilham рехту сотр, 

eva. 6:0 ۸ 


ph يرما‎ 


acd 
MA rm) 
8! мучае м 
dei аад, 


484 А» Stat) 


ilhan. a V. [4. а Q9] Offerre mu-‏ الهان 
neris quid ex itinere advenienti, Wan.‏ 
alihet, a. п. f. pl. ab 83V Иа, Dii.‏ 467 


Gol. EAN c e iR 


ilehet. a. n. f. 1) Cultus , adoratio.‏ الهة 
Dea. 3)Idolum. 4) Сой. idola. 5) Ser-‏ )2 


pens, 6) Luna corniculata 
Nola ара sium, Uie. Gu 
الهوب‎ ülhub, Ardor equi in curfu fuo. 


Wan. 
اه‎ 
e(l ilah. а, part. Y)Divinus. 2) Сит af- 


\ 

fixo Deus meus, о Deus! ۲۰ (I T fp 

Шам bu ne firr dür, Deus meus,‏ بو نه سر دی 

quid туйет eft in hoc/ Dio buono, che 

miftero ۵ quefto ! Eb. Sæ. A Mei £^ 
ks 

ү! ilahîjet. a. n f. Divinitàs, Deitas. 


(xe. Divinità, Рена. SJ озду) elilalje. Ме: 


кдл, 
دا‎ 
"T" taphyfica. 
را‎ itane % fert 


941 ulhijet. a. n. f. i. ,و‎ Ф uhgijet. 
Quæftio, vel res alia recreandi, aut diverten- 
di animi ergo propofita. Gol, 

- ў ûla vel M cela, » part. Јат, М) elja. 
х) Caudatus, magnam, &adipofam caudam 
habens aries. '2) Clunoíus, magnis nati’ 
bus pra 


۳3 


289 ال 


d. e. g. آلكوفة‎ J سرت‎ /тги 11-078 
Ivi ufque ad civitatem kufam. 2) ge عګني‎ 
bimana ma^. In fignificatione particula E 
ma^. Cum. Com e е. ال‎ ellos! ولاتاکلوا‎ 
اموا‎ we 6 te-ekülü emwālenüm ilā emwā- 
eküm, Et ne comedatis opes illorum cum 
opibus veftris 3) Conjungitur nonnunquam 
сит alia particula fubfequente. e. р. ال ان‎ 
ila en. Donec, quoad, Finche, infino, attan- 
госће. الما‎ ila ma. Ufque dum. Finche. 
по, 4) Nonnunquam connetlitur cum afixo 
geo 3 اذهب الوك‎ лер йеіКе. Abi 
Ad ter quod tuum eft, cura, „её ЇЙ 


ilel ап, Uíque nunc, ufque in hodiernum 
diem. Fin айр, fin al giorno d' oggi. M 
«У هذا‎ ila hazel-an. Ufque in hodiernum 
diem, Sin бен. Lj. هذل‎ Uses LM ila iew- 
типй hû: ique ad tempora noftra. Sæ 
p% ال حبث ما شاء الله سفر‎ айе: 5 
sa allah fefer ittm. lvi peregre, quoufque 
voluit Deus. HQ viaggiato fin dove hà volu- 
to Dio. Ah. at ё اي‎ ilā рћоігў nihaje. 
Ufque in infinitum, “Sin all infinito, M 
مني‎ ila meta. | Ukquedum , donec. Sin ches 
Haf. 
Milla. a. pronom, demonft. pl pr. Y ala. 
Hil ha. uL. а 
RU йгъ, part. рі. UJ ера, Magna & adi- 
роїа cauda pradite oves. Gol. MUR 
الا‎ elja. a, part. fam. ab A ali. Carno- اماب‎ Mte بلتم ند‎ 
fos clunes habens mulier. Gol. 7 г 
الياء‎ iljae. а. V. [4. а М) [ Expe&tare, mo- 
ras netere. Wan. 
اه البات‎ 8٨۸ a, part, pl. ab UM еђа, Cauda 
pinquiori præditi arietes. Gol. 
oth iliás. ٤٤ n. prop. Elias. Elia. пот. 


= Chriflianorum , nam IMohammedanis Elias 


`` Proph. eft. yaa chyzr. 


۱ ,Superbire, 4) Comporem elle. 5) Superior 
rem effe. Gol 

elî. a part. x) Negligens, fuperfe-‏ اې 

dens, tardus. 2) Qui multum jurat. 
ЖОР 5 elj. a, л. J. Beneficentia, beneficium. 
با دک‎ s لك‎ ila. a. Particula inducens cafum ўз» 
"SMS Er nomini poft fe pofito و‎ 65 quidem juxta 
پر په‎ E] تقاهر‎ улс ebd - kahirül- gjorgjani 
E c fuo Commentario ad particulas arabicas. 
1) &Uj зу) lilintihaikghajeti. Ob ter- 
Yom es Minationem principalem, feu terminum ad 
Ad, ufque; ufque ad. A, fino, fino 


i RIS HY yr Part. І Ton T. 


AA‏ هیام 


TE SENE ALPE e 
s EE кеў کہ مک مت پل‎ 
eR S fe jte a 


elejün. a. part. i. q. Ai ali. Carno-‏ البان 
fos clunes habens vir. Gol `‏ 

«У eljan. s, n. f. dualis pro q UAM e£ 
jetan. a fing. à eljet, Due caude pingues 
ovium, vel arietum. Gol. 

alî balj,«. p.f, Cerafum. Ciriegia.‏ ال جال 
Ferh.‏ 

AJ еее; elje a, n.f. 1) Cauda ovis, vel 
arietis Айагісі magna, & adipofa, gualis mi- 
nima 10. el 1a. libras pendet. Coda fmi- 
furatamente grofa, e grafa delle pecore 
Afiatiche: 2) Clunes , {ец caro, & adeps, 
quibus protuberantnates, 3) Sura tibia. 4) 
Pulpa femoris. 5) Carnofus, atque affurgens 

Dddd mulcu- 


S EIS мелу لمع‎ А А 


,2% اله 
v-‏ 


l GE EU. 
Е у سو‎ be proe 
e 


Ade Айды we а 
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inufculus pollicis; monticulus veneris, 5 
thenar dius. Gol. 

f. Мот, Іосі 2)part. 5‏ .2 ده elit.‏ الییت 
cui vix quifquam eft fimilis, quo vix præ-‏ 
fantior alter. 3) Damone, feu genio cor;‏ 
reptus, & obfeffus. Gol.‏ 

ХХИ elijet. a 1) n. f. pl. الاما‎ elaja. Jura- 
mentum, jusjurandum. 2) Fem. ab M eli. 
Negligens. f Proverb. à فلا‎ aba الا‎ 
Ша hez5sjeten felā eljeten. Si non felix و‎ 
haud n ens, fi deeft fortuna, baud dec- 
ro mihi, vel non dees, autne defis ribi. Gol. 

ÀJ) idet. s mf. 1) èq Adae ctyjet. 
Donum. 2) Merda, Jeu proprie globuli fter- 

ˆ corel ресогит. Gol. 

ux alichten. r, V. Aegre ferre, irat- 

ci, indignari. Сай. 
پا‎ АД. Ка 3 alid. p. V. 3. perf. prat. perf. Con- 
"eer отп ob rem inopinate уат. Ferh. 

(924 адеп. p. V. 1) Culpam commit- 
tere , commereri crimen. 2) Refilire, 3) 
Culpare , corripere aliquem in fermone. 4) 
formidare, pavere. Cajt. 

yj áliz, ». V. 3. perf. pref. Contre- 
miícit videndo aliquid و‎ aut ob rei alicujus 

eventum homo , vel animal. Ferh. 
352! 8 оу! aliziden, р V. 1) 
Contriftari, angi animo. 2)i q القندن‎ 
elfenden. Nutare, & velut convulfiuncula con- 
trahi. 3) Otfendere in aliquo. 4) Culpare. 
Сай. 
آلونده"‎ álizende. v. part. Pavidus equus, 
mulus. : 
Е, jfe. a, part. comp. ex Y ап ف‎ 
لېس‎ non. fic in Corani. fura. VI, v. 52. 
لیس آللهباعام با‎ eleisallahü Dicle- 
me bis-sakirine. An non Deus Íciendiffimus 

eft, qui fint gratias agentes? 

eljes. a part, O n. fa 1) Intrepidus,‏ اليس 
гелии, f Wan. © hinc -2) Leo. 7‏ 
pofitum quodvis onus ferens camelus, etiam‏ 
nulli manfioni affixus. 4) Curruca, qui lu-‏ = 
dibrio habetur, nec zelotypia, aut ulla ho-‏ 
noris cura ducitur, 5) contra Egregia indo-‏ 
le, moribufque præditus. Gol... к "(e vm‏ 
ālys wiris. t. nf. comp.‏ اليش وبرش 4 
venditio, commercium. Trafi-‏ & و Emptio‏ .2 
Y alys weris e.‏ ش وبرش negozio. ١‏ ,00 
Commercium, mercimoniumi exercere. Traf-‏ 


Ama- 


^bilior res. Wan 


eljegh. a part. 1) Fatuus, amens.‏ البغ 


2) Qui inexplanate loquitur, blefus, aut qu 
in loquendo repetit literam ي‎ je. Gol. 


Маал‏ واا العا 


Tee pipe‏ مالیا مت re‏ من الم 


ال 


مر مشیم elif. a. part. 1) Familiaris, focus,‏ الف 
jun&us: 2) Affuerus. Compa-‏ ۱] 
gno, domeflico , intrinfeco , & avezzo. +‏ 
вд5 5 bu Jyrkæi fe-det elif:‏ سعادت اليف 
Hic catus felicitati conjunéus , affuetus,‏ 
مقبول خا Quefta gente felice. Sæ, ef,‏ 
makbüli chatyri Kerem elifteri‏ البفلري اولدي 
پ oldy. Animo ejus benignitati affueto accep-‏ 
tum, probatumque fuit. Lo gradi. Sa.‏ 
alykomak. « V. 1) Керпете, syw-‏ البقومف 
"Woran ir Mitis рб аасы үү‏ 
re Ritenere, trattenere, arre[lare. 3) De- --‏ 
ponere, relinquere Lafciare. 4) Siftere ,‏ 
مذکورلري بانکرده او e, Fermare.‏ 
у” Фл ілі тех Kürleri janín-üzde alykoma- wy”‏ 
Jafyz. Nolite fupradi&tos retinere apud vos.‏ 
Non liritenete appreffo di voi. Ll.‏ 
сеа‏ این ей. a. n. f. і.‏ اليل 
еШ -та. 1) Murmur,‏ اليل tus. Wan. «Kp ur‏ 
feu fonus fluentis aque. 2) Fluxus ejus. Gol.‏ 
АЙ) elîm. s. part. Dolorem infligens, cru- 4‏ 
م eran‏ عذاب cians, Dolorofo , penofo. ٩ e‏ 
bi elim. Репа vehemens, tormentum infer- n‏ 
шь‏ دی از الم ېبیش جنه пае: ТУ.‏ 
тап. +. n. ٣١ 8 Calma. раи‏ المان 
Apr Es‏ الن ۰ аул, v. n.f. Frons.‏ الین 
lejn, ۳ е‏ لین а‏ ام eljinae. a, n. f.‏ اليناء 
Vert‏ ونا 5 cide, fuaves гез.‏ 
قبوسي |8 ilein. t. partic. Ante. Avanti.‏ الین 
kapufi ileinde. Ante fores. "Avanti la‏ 0344 
ilgünde. Ante,‏ الیکده البوکده porta. Tef.‏ 
coram te, Avanti di te. aggy] eleiün-g.‏ 
г. €‏ بي لومس اس idem. Tef. К‏ 
з, п. f. сит art. adyerbiali-‏ 9اه البوم 
ter pofitum: Hodie. Oggi. ы‏ 
Зару alywirmek. 8-۴ Porrigere ,‏ 
ere; fubminiftráre, Far avere, P 7‏ 
зист)‏ حواله re, Jomminiftrare. V.‏ 
سمب دراه б PX‏ ۸ 


مها 


۴ 


\ am. t, n. f. 2 р. کس‎ Küs a. Hone- 
Жиз c5 اود‎ ud jeri , feu Sp عورت‎ dywret 
ierleriv. Vulva, cunnus, pudenda mulie- 
rie Potta, frigna; fica, monna, natura 
“Hella donna. 
em. a. partic. interrog. Ап, пит? For- < ЕЯ 
Је fe. Vox cumprimis familiaris auctori у (у, 
Alcorani. 1 qu QUAM آم‎ em lilinsa- * © ад 
ni ma temenna. Ап homini erit id 1 quod ANUS 
dederat دې .د٣ لصاو باي‎ 
J em. р. 1) Servit ad formandam. pr „y 
mam perf. fing. < poffpofitum. | nominibus. ې‎ 
a he otiofo terminatis fcribitur expreffo Y ut: 
t کفنه ام‎ gufte em. Sum locutus, Si vero nomen, 
cui polipoftum eft, non terminetur ۵ otio- 


Јо 


m 


m 
^ A 


e 
Jo. eandem quidem habet fignificationem у 
Jed absque Y fcribitur. ut: e reftem. Ivi 
Ferh. 2) prima perf. verbi auxil, Sum. 
J em pro aV етт. a, n. f. Intenturn, pro- 


politum. Znrento. 1, سم‎ vel سم‎ T کندو‎ 


ذوف و صفاسنده و Abiga‏ کندو کارو دمنده 
و جوان نکاربله بر برينك ام و سنده اولدیلر 
gendi zewku fafafinde we giliwàn ile gendi‏ 
Karü deminde , we givin nigàrz ile bir bi-‏ 
rinün-emü feminde oldyler. Ipfe commodi-‏ 
tate, ac voluptate fruens una cum adolefcen-‏ 
te ambo rebus fuis, adolefcens autem cum‏ 
fua amafia mutuis amoribus, & fruitionibus‏ 
operam dederunt Ef rimafe ne gufli e‏ 
piaceri, attendendo egli, O il giovine alle‏ 
loro facende , 8 il giovine con la fua bella‏ 
alli vicendevoli godimenti delle loro perfo-‏ 

ne. Eb, 

Y im, p. Ante pauca nomina ponitur pro 
این‎ in. ut امسال‎ та, Hoc anno. Quejt an- 
по. Ferh. 

eM етт. aV. А&. (x. F.]. 1) Contendere 
i^"Ulguo. 3) Intendere aliquid, proponere. 
3) Percutere in medio capite, 4) Vulnerare 
aut perfringere caput ufque ad cerebri menin- 
gem, qua آلدماغ‎ «V úmmüd-demāgh, mater 
cerebri dicitur, 5) Præire exemplo шо, 
ac docere. 6) Precipere quid faciendum و‎ 
preefle. 7) Matrem effe. 8) Prope accede- 
xe, Gol 
4) (mm. په‎ n. f. pl. امهات‎ ۸07614, 68 
امات‎ и 5h مادر‎ mader. р. ll anā x. 
Mater. Madre. 


emwäl.‏ 75676 ام 
jj ejz, Struthiocame-‏ 
umnmiittenājif. Defermm‏ اه lus. eU‏ 
gebewkira. Mors vel‏ جبوکري .longinquum.‏ 
gülbajn. Chameleon,‏ جبین TNI Wenay infortunium,‏ 
76 جقدب ПА Clypeus.‏ عجراف ART ча‏ 
wesw Vigilia. сме Шеј. Vexillum. P> hu-‏ ام 
MR w: ee n Hyena. daia Лаг: Anfer. Фа,‏ 
ار gils. Alina.‏ جا ^v „„ fat. Gallina,‏ 
XS К ewar. Aquila. me -hybàs. ушп.‏ 
chef. In-‏ خفاش chessäf Mors.‏ خشاف КАА‏ 


Ortunium , calamitas. 33.9 derzet Mun- 
m 


Seat 


v 278144. Uxor ætare provectior. حم‎ ruhm 
Sas ې‎ лге tior. رحم‎ 1 
: ١ Как بسن ماد‎ 711 ür-rezajil. Ignorantia. 
ipe хе}! ür-rukub, Mors. e» ür-rumh. 
A V шд RU s سد لمت‎ бм. ; 
р. لسا ار التو‎ ees 
M ۱ سک‎ 


Vexillum. рес." 
xübejk. Magna afflictio, Ära) z 
phon ventus, turbo. JIS% T fis 
рѓа. آلشها‎ is-sema, Via lactea. سويد‎ 
nates, anus, etiam equus. د‎ і 
Aquila. àM* semlet.. Sol. уо fabbà 
cus lapidofus, آلشبيان‎ üissybján. La 
terriculamentum puerorum و‎ €8 4 
AT tbe , طبف قا‎ тарак abfgue 
articulo, Afflitio , calamitas. «Т ut- 
taryk. Via regia, €2 hyzna. PUBIT ووس‎ 
ám. Triticum, € ftomachus, JALI штуу, 
mulier cum infante fuo. àxM9 гав Pe- 
diculus. امه [لطلیة‎ Aquila. ШЫ a 
хура. Campus. عامر‎ йл. Hyena. عتوز‎ db- 
bar. Hyena, & infortunium. عربط‎ éryt. 
Scorpio. sje Фхт. Equus. de 2 
Pediculus. سۀ عوف‎ Locufta. су) ghy- 
lin. Nomen arboris filveftris, & fpinofa. 
فرولا‎ ferwet, Ovis, © bubala. آلفصضايل‎ úl 
Дай. Scientia, الور‎ ülkubür. 7204 
لقران‎ úl-kuran. Primum caput Corani. 
لفردان‎ ۱ Lkyrdan. Poftica extremitas pe» 
dis equini in fcobem definens, cui ungula 
antrorfum opponitur. )لا ۱لگري‎ Ignis, 
القري‎ üLkura, Месса, قشگم‎ kesim, Ad- 
verfa fortuna, etiam aranea, @3 mors. "i 
elkawm. Procfe&us & princeps populi. آلکتاب‎ 
10:50 i g. giat wg) el-læwhulmælfiz 
Tabula decretorum Dei, etiam decreta Dei, 
i пі fura, commara, feu dictaCo- 
ilia. کل‎ Kelb; Nom arboris mon- 
fc Febris 
آللهين‎ üLlühejn, Mors لوس‎ lewh. Aqui 
la. 69A meva, 6$ Ial Ш. menzil 
Hofpira, mater familias, uxor. eM mil- 
dem 8 ملذم‎ milen. Febris. ууз mirzem. 
Bor فافع‎ лай. Gallina. لتجوم‎ nni- 
gium, Via laea, & ccelum. تا آلقدامۀ‎ 
nedāmet. Feftinantia. Jp .هده«‎ 5 
۱لهنیر‎ üL-hinbir. Afina. мей ül- hejfem 
Aquila. الولد‎ ül-welet. G 


Genitrix. prapofito 


Jail. fingulis ام‎ ümmü. لای‎ aV la итте le- 


Ke, Non eft mater tibi, vizuperandi Jubin. 
de, ©$ laudandi formula. الضف $ آلعلوم‎ 
es-sarüf ümmüLülum. Grammatica eft mater 
fcientiarum. 
„ МЇ ета. s. partic. interrogat. compofita ex 
Yan, & ما‎ nons An non? 

emet, Jet dnb‏ لم ima. s. n. f; pl. ab‏ اما 
memlüke. Serva, ancillae,‏ صلوکه eme iq.‏ 
Serve , fehiave: Sæ;‏ 

ima s. V. act. [1.F] ۷۵۵۵۵069۵ fe-‏ اما 
lem, Miagolare. Gol, :‏ 

elel imae. а, V. [4. aû fle] 1) Extende 
re, dilatare. Gol. 2) Effe centum numero 

Dddd 2' 


came: 


tma a Ne 
Mee ب یکا‎ RN 


"2 


3 تشه 


o SPAREN NE 


у 


Ji гуд» 


۹4 
یالب‎ pne aen 


Мм نه‎ ceu am 


D 25. امار‎ 


у) ماد م‎ бы 


ام 


icere, ut centum fint nume- 


292 


camelos. 3) 
ro, Wan. 
اما‎ dma. a. n. f. Vociferatio felis. Gol. 
№7 ета. wt. 1) partic. exceptionis. Sed, 
atqui, verum, attamen, autem. Ma, pero, 
pure د‎ tuttavia. 2) part. сопа tionalis. Si, 
quod fi, 8 aft! emmakKi. Nifi quod, fin, 
fed. Ma Je, fenon. 
G) mund. a partic. conditionalis com. 
pofita ex j) in fi, & ما‎ mà pleonaftico. Si, 
quodfi. Sc. 
emo Y amat, s. n. f. pl. ab cus emt, Lo- 
ca elatiora, loca curva, & inaequalia. Gol. 
eU лт. a. n. f. pl. ام‎ ab mm. Princi- 
pia, radices, matres, at brutorum juxta 
uosdam, uti eed Ummehat و‎ matres ho. 


25 


w Апілит tantum. Gol. 


isle) Пабег. а, V, [4. а чое] Occidere. 


Uccidere 3 Ў, т E 

en. а, ab Jès) emfel,‏ امائل 
Aequales, pares. Pari, uguali, fimili &‏ 
Proceres, optimares. ©® li grandi, eminen-‏ 
ата/ mutlek. Liberi‏ امائل مطلف ti T‏ 
ftatus. Stati liberi. Bob.‏ 

Hh) imafil. ه‎ V. [q a (مڅل‎ 1) Exem- 
plum publicum ftatuere iz aliquem. 2) Ta- 
lionis pena punire aliquem. 

F اوف نشاني‎ ok nisani. t 
gnum , fcopus Jaculatorum. Segno, 
(elio. Ferh. 2) Stipes, ad quem vinea, 
vel phafeoli affurgunt, firmanturve. 3) 1.4. 
اون اشي‎ йт asi. « Edulii genus. Caff. 
7 اماجد‎ emagid.a, comp. pl. ab Ух) emged. 
Gloriofiffimi و‎ illuftriffimi, Onorati/fimi, glo- 
riofifimi. ۰ اکارم‎ ekarim Ll. V. сак 
555 © оз | 

amaden. р. V. 31 1401/16‏ آمادن 

mak, اقلنمف‎ iaraklanmak.*, 1) Parare. 2) 
Paratum effe. zfpparecchiare, effere pronto. 
Ferh. 
ool amade, p. part, pal. Van тїїйеўй a. 
د اقلنیش‎ iaraklanmis. t. 1) Paratus. 2) In- 
flructus. 3) М ИШ, Pronto , apparecchia- 
zo. Ferh. % حاضرو اماده‎ hayr amade. 
Promptus, & paratus. ١ آماده‎ amade e, Præ- 
parare, promptum reddere. Apparecchia- 
re, far pronto. و‎ o3 اسباب ي‎ 
i (ves efpäbi 7 amade wü yhzar. e. Pro- 
videre fibi de rebus neceffariis ad bellum. 
Sæ. Proveder di munizioni. ài. قلقوب‎ 
آماده اولدي‎ Каир gitmege amûde oldy. 
Se accinxit ad proficifcendum.. Si fece pron- 
to per partire. Eb. 

hysab. a.‏ حساب amar. р. n. f. Y) i. q.‏ امار 
Compurus, numerus. Conto , numero. 2)‏ 
Diligentia affiduitas im re aliqua. 3) i.q.‏ 


ام 


Usus] itiska. .ه‎ 57 petitio, Ferh 
4) Inquifitio, percunétatio, Сај. 

ета. а, n. f. 1) Tempus, 2) Signum.‏ امار 
Gol.‏ 

emár. р. n.f Amylum, gluten tex-‏ امار 
torium. Golla, glutine. Cajt.‏ 

Fluere facere.‏ [ مور a. V. [4. а‏ .77:3۳ امار 
Wan.‏ 

imār. a. V. 14. а з] 1) Profpicere‏ امار 
de commeatu. 2) Liquefacere rem. 3) Рга-‏ 
cidere res debitas. Gol.‏ 


A PONE >‏ ربمم اما رات 
emüret. ۰ clo elame. а,‏ مارت : 


Signum. Segno, fepnale. Sæ حم‎ 

imaret a mf SKa beglik. t Y)‏ امارت 
Præfe&tura, dominium, imperium, 2) Man-‏ 
رد dandi, & imperandi poteftas. , Prencipato‏ 
posce s ld‏ هد dominio , il commando..‏ 

ета" gir, vel etiam‏ آمار emärgir. A‏ امارکبر 

етӣғе gir. р. п. f: compof: Ахїйипе-‏ اماره 
ticus, calculator. Ferh.‏ 

ima. a. V. [4. а ме] Segregare ,‏ اماز 
diftinguere. Gol.‏ 

oll еттағе, a. compar. 1) Valde, & 
intenfe imperans, , 2) Valde propenfus, 

ed مرس‎ e etas e صا شم‎ 

9 تفس اثاره‎ feft enimare, Coticupil atia, 
prevalida carnis libido. نفس اشارهء‎ 2—5 
شهوندن خلاص ايار‎ niKah nefst emmarél seh 
wetten chalás eiler. Matrimonium concupif- 
centiam carnis a libidine liberat. // matri- 
monio ci libera dalle difordinate concupi- 
„селте della carne. Del. 

ojlo) amare vel ole emare, ۵ n.f: Com» 
putus , fubduétio rationum. 

«ubl! amazàán. p. part. Paratus, veniens. 
Сай. 

For-‏ ۰ هزم emazir. a, part. pl. а‏ امازر 
tes, impavidi.‏ 

QU amas, p n. f. Tumor, inflatio. 
Gonfatura. Ca[t. 

amafa. v. part. Tumefcens. Caft.‏ آماسا 

76 اماسیدن 8 , amasiden‏ آماسیدق 
cismeK, s. Intumefcere, inflari.‏ ششک р. V.‏ 
Gonfiarfi. Ferh o‏ 


и era, ود‎ 


мс 


Хот AN 


Ыы» 
2 


VA „м 


مه 


که سم emasyle. pn, f. Атайа. «[ aed‏ آماسيه 


emàsyie erigi, Prunum damafcenum.‏ ارکي 
e YA‏ امه der ай‏ سا M‏ سي ور : 
м" j‏ ۱ سو Prugne. Bob.‏ 


amas. р. n. f. Мети. Сај.‏ آماش 


ablo imate. а. V. fẹ. а] г) Remo- н 


vere, rollere. Rimuovere, togliere, Gol. 
T اطرافني لحاطه و راه ديندن املاسي‎ 
اماطه‌ايندي‎ «гайт yhātæ we rühi dinden 
emlafini imātæ itti. Circumdedit eos, & ех 
via fidei turbas, & offendicula eorum amo- 
vit. Sæ. Licircondà, elevò, tolfe via quel- 
le fpine maligne della ftrada de fedeli. Br. 
کصبل الچون‎ эё АЙ اماطة آلاذي عن‎ 


imate-‏ مه لد تا ه پش 


n 25 П 
МА شمه مد‎ үү, نتم‎ eter (es 
ايرا مسا‎ ٢ | j 


МАА amarmi n رہ ټيب‎ 


LN : 
ea f Pag. 


NUS 
Mu 


ام 

imatatül ета ёт febil fewabini tasyl icin. 
Ad acquirendum. meritum amovendi damna, 
aut offendicula viarum. Per acquiflarft il me- 
rito di levar yia le fpine, e gl intoppi delle 
firade. Ses 

mat. а, V,‏ اماع 
Gol.‏ 

ema-yz. a. n. fi pl ab jV em- dz,‏ اماعر 
"Terre dura, & glarea abundantes. Gol.‏ 

тй.‏ امګوز а, n. f. pl. аЬ‏ را اماعيرز 
Agmina. dorcadum. Gol;‏ 

emayk. a. n. f; pl. pl. a Аяа maki‏ افاعیف 
Deferta, Wan,‏ 


[4 асл] Fluere facere, 


TFG атак, a. n. f. Anguli interiores ocu- 


li, Wan. 

лай, €9 4505) imaket. « V, [д.а‏ اماف 
Incidere in iram, aut præfocantem‏ ] 9 
fletum, Gol.‏ 


ела‏ اماڪر 


ün, ©$ امکنه‎ emkine. а, n. f. 


ppl. а кубе mekàn. Loca, manfiones. Luo- 


3259 y" 


ghi, abitazioni, ۹| aSo اماکن‎ 7 
muteberrike. Loca fan&a.. Luoghi fanti. 


5 JN mala, n. f. pl: db مقصودل 1 امل‎ 
7717/67 , © نشائلړ‎ nisanler. t Detideria, 
Ipes, figna, Defidérii , Jperanze, fegni. 
ы واګب آلامال‎ wahibül 51 Largitor de- 
fideriorum Deus. Donatore delli defiderj. 
LL OO E не 

«ЛА mali V. ۰ a Jy] Divitem 
reddere. Wan. 

811 eralet. a. V. act. [6. F.] Oblonga fa- 
cie effe. Gol. 

дИх) inlet. a. V. [4. а Je] Facere in- 
flectere vocem, incurvare. Far chinare , 
piegar gas) ы خاطر‎ sòl) mä- 
lei chatyr. Animum fle&ere, demulcere. 
Piegare l animo. Yan. 

7 املیس emalis. а, n, f. рі ab‏ امالس 
"етта. Wan.‏ 

ummit-ta^m. s.n. сотр. Y) Tri-‏ #1 آلطعام 
ticum. 2) Stomachus. ۰‏ 

imlis.‏ الیش етай. а, п. f. pl. ab‏ امالیس 
Deferra. Wan.‏ 


ul enam. a. partic. X 1,9) D Coram,‏ په 


ets m e j ned 
anite? ۰ ٩ امامت‎ emämeke و‎ commonefaciendi 


fert 


КЕ. 


formula, Cave tibi. 2) i. ГА 135 kuddàm. a. 
Anterius, quod coram eft , oppofitum, 
adi. 


J 
ey ө. 


1) Præfes, præpofitus, pec facro- 
rum rituum antiftes. 2) i, 7 خلبف‎ chalife. a. 
Succeffor, vicarius Mohammedis.. 3) Cogno- 
men, quod per excellentiam tribuitur quatuor 
praecipuis docloribus Theologie AMohamme- 
dane و‎ tanquam. fundatoribus fcholarum و‎ 
quarum unaquaque fuos in hunc diem habet 

Part. I. Tom. I. 


АМ سس نه امه حم‎ VS سم‎ Д абз 


eîme vel potius 


OW ۳ 


affeclas و‎ tum in Arabia , cum etiam in im 
perio Ottomanico ; funt autem hi آبو کنيڅه‎ 
ebü henife, ملک‎ melik, جد ,وی شافعي‎ 
ابن حنبل‎ ahmed iba hembel ; quisque ٠ 
rum ob doctrine excellentiam a Mufulma- 
nis per antonomafiam antiflitis cognomen 
promeruit. 4) Cognomen, quo in Рега 
Jectatores Ali duodecim viros compellant , 
quos contra mentem aliorum Mufulmanorum 
in Oriente immediate poft mortem Moham 
medis in chalifatu fucce[fiffe pratendunt , at 
que in tanta veneratione habent, ut eorum 
nomina non tantum in libris commemoren: 5 
verum etiam monete fuc infculpant. $) Rex, 
Jeu potiu imperator. Kox cumprimis. in li- 
bris juridicis Frequens logo. ساطان‎ Sultāns 
Quoniam in Mohammedico regno imperator 
fimul fummus prafes efl, rerum civilium & 
facrarum. 6) Dux exercitus. 7) Dux, & 
index vie. 8) Dux camelorum, qui praci- 
11800 eos ducit. 9) Camelus, qui agmen 
pracedit, < quafi reliquorum. 7 efl. 10) 
Via manifefta, via regia. 11) Liber, quo 
quis docetur, © dirigitur, fpeciatim Coranus. 
12) Exemplar, quod ad imitandum propo- 
nitur. 13) Regula lignea, que adhibetur 
ad fervandam rectitudinem іп adificando. 
14) i д. Ege T zy læwhülmæhfüz, Ta- 
bula decretorum Dei و‎ eu rerum futurarum 
divinas fubje&arum providentia. т 5) Tractus 
vim, qui ducit verfus Meccam. 16) ufit 
Parochus, qui præit populo oraturo. Par- 
rocchiano , curato, || OM [ امام‎ imämúűl. 
haremejn. Parochus fani Meccani, & Medi- 
nenfis. امام اخندي‎ imam efendi, alias etiam 
امامی‎ убх. hungar imāmi. Parochus aulicus 
principis. اغا امامی‎ agha їтатї. Parochus 
campeftris › ita vocatur tribunus legionis 
pratorianorum, qua eft No. од. © in pub(i- 
ca funülione eodem veftitu fe induit , quo 
alias in aula Ottomanica منلالم‎ monlaler, feu 
afficiales.pratorii judicialis uti folent. معله‎ 
امامي‎ mæhæle immami. Parochus. vici و‎ feu 
certa regionis in urbe , qui flipendio ex pe- 
cuniis in pios ufus legatis fruitur. Parrachia- 
no d'una contrada , quartiere della сїй. 
امام آلاداب‎ imamül-edáb. Antiftes bonorum 
morum. Cognomen ابو نوجنه‎ ebü nobete , ob 
libros morales, five afceticos, quibus auclor 
ifle magnam apud. Моћаттейапоѕ nominis 
celebritatem confecutus eft. آلهدي‎ phl inā- 
míl.hüda. Antiftes diretionis fpiritualis. 
Cognomen ادو منصور "ید بن 39 آلحنيفي‎ 
abü manfor muhammed ibn mehmüdül-hen; 
Ж, qui fuit unus е celeberrimis Doctoribus 
fetla hanifenfis. 


Ееее 515) 


Vn بس د‎ rela ЫЙ эмм. 


fimum in facris, antiftitis mun fungi 

2 امامت هه‎ imāmet. a. л. f. اماملف‎ 7 lyk. ғ 
келк امس‎ Minus Parochi, aut Antiftitis, 
ARES ^ E ٩ 1 

Y امامة‎ ümmet. a. п. 1) Centum came- 

rum turma. 2) Nom prop. Mulieris, Gol, 

tol imāmzä „л. f. comp.‏ زده 9 امام اد 

E LOO LT ; 
Filius parochi. Figlio di prete, à di pio- 


vano. 

m loll incimilyk. t. n. f. Munus parochi, 
aut antiftitis. Officio di piovano. $f : اماملف‎ 
imamlyk e. Agere officium parochi , preire 

AM бод ОЧЫ. Effercitare Г officio di piovano. 
£e dM A eel امامه‎ олате. ex arab. t mf. 1) Globus 
Besse m? Jorum precaroriorum capitalis pyramis, lo- 
| crucis noftra. 2) Artefaétus. guttus pip- 
pa, feu canaliculi turcici ori fumigantis tab- 
gimp: baccum indi folitus. Orj/icio della pippa а 

2 алыл تس‎ \ү- fumare 

ФУ imamijane. t adv, Inftar. Antifti 
tum, айг Рагосһогит. 44 guifa di prelato. 


ға. лот. prop. Emamite , 
feu Pontificii, Sela IMohammedanica, fpecies 
الشیعیة‎ is. y له‎ fchütarum, cujus affecla at- 
tribilunt gla àli pontificatum. immediatum 
poft 1Моһаттейет jure manifeflo, & dı igna- 
tione certa fatta ab ipfo Mohammede. Sub- 
dividitur autem hac feta in plures alias; 
fed de Jingulis. earum fuo loco. Marracc. 

۹0/۹ شور دوسالف emn, a n. f‏ امان سا 
сєсїгїгїз, fides. 2( 59‏ 
libellus. 3) Feedus, quo quis fecurus manet,‏ 
fince-‏ و protectio. 4) Mora. 5) Integritas‏ ` 
Sicurtd , perdono, protezione, & di-‏ 
الامان Jincerita. T‏ و integrità‏ $ 7 
76 المان اوزره eman. Venia! Quartiere,‏ 1 
امان 6386« zre. Secure. Con ficurrezza. Ll,‏ 
етап Kaghydi — Salvus conductus. Salva‏ نتا Es‏ 
етап dil mek. .Pétere‏ امان هلك ye vov] guardia,‏ 
н зор, vedete.‏ ۱ 
eman Wirmek. "Dare ve-‏ امان veniam. slopa‏ 
اص امان و "iam. Dar quartiere. w)‏ 
а#а етапй xeman wirmejáp. Nulla‏ ود \ 
„Дага venia, mora, aut intermiffione. Senza‏ 
dar né tempo, nè quartiere... `‏ 
етап, p. n, f... 1) i.q. oli nakare. a‏ امان 
y^ Ahenotympanum minus ex. duobus aheni‏ 


n. .,2) i مهلفبې‎ mühle à. Mora, 


چو بکدم طبل zinhar. Cave. Guardati. ٩‏ زنهار 
و سورنا و امان زد * دلیران بې امان نبغ 
diu regdem гБ вйгпай eman zed;‏ امان رد 
deliran bi етап tyghi eman xed. Cum ad fe-‏ 
mel perftrepuiilent tympanum, lituus, & ahe-‏ 
погутрапит bellatores fine dilatione ftrin-‏ 
xerunt gladios fecuritatis expertes. Ferh.‏ 


6 ت نان ایا امان من‎ Eee بسا‎ ens et 


р Я 
0 خر په‎ чї کت(‎ pA apt er کال به‎ ero شه‎ 
پد ابا‎ ЫШ ОЗ j 


ЕЕЕ Ы а 1 
Qui cuique fidit. Gola 2:23 5 Ch 


سن یر Ge‏ همه 


n, 9 йттайй. а. prt. i 
ummi а. Idiota, ignarus rerum, Gol. 


ünmmán. а n. f. Locus, quo quis fes.‏ ان 
deg et‏ ب سم curus eft. Gol. SRS d‏ 
OUI mani. s.s. f. Dual. ab pl Umm:‏ 
ebewān Pa-‏ ابوان Matres dua. 2) iig.‏ )1 
Tenres; pater, & mater: mater, & matertera;‏ 
[үче‏ ام Gol. = apaa ОМ : uS‏ 
Je)‏ امبندې emanet..a. mf 1) ig‏ آمافت 
lik. «. Fzcuritas ; fecuritatis tedus: Sica COMMA‏ 
wozy* a. Depofitum, c NUS 3‏ وضجع хау ufit. i.q.‏ 
2.9660 85 اماخت | fidei commiffum. Depofito.‏ 
zan-ri етапе pro emanetî. Depofitum, res 32‏ 
ema‏ امانت طظريقيله fidei alicujus concredira.‏ 
net tarykyile. Per modum depofiti, Permo-‏ 
۵ امانت قومت do di depofíto. Sg,‏ 
mak. Deponere ,24d fideles imanüs dare.‏ 
ماش 24 ortar” in 420/40 , depofitar e Rk‏ 
Religio, fides. 2‏ )1 .ره dile) manet.‏ 


“ый 


У‏ و لاه p. л. f. comp. Depor‏ سيا آمانندا 
fedele ЗА amandi An‏ و fitariusy fidelis Depofirario‏ 
emäānetkār. р. nf. „comp. Factor.‏ اماننکار 
و и‏ \ 
су 1‏ داب وم ارا ې #۳ د 
салеп. p. V. Paratum , expé- )‏ آماندن 


ditum elfe. 

dl атат. y. n. f. 1) Confügium. 2) Cliens. 
3) i g. مستامن‎ müfteemün, a, Qui eregioni- 
bus Europeis in Turciam venit, & a triburo 
immunis eft. Ferh. Tri rus. 5) 50- 

"Адо «y شه سه‎ бод 
сао ЧАД Мы 
1) Ld oe C 

ümas. Tumor, inflatio. 2) Nom. urbis. هو‎ 

0011 nahet. a V. [4. а оңо] 1) Ad aquam 
pertingere .fofforem. .2) Locum humidum 
effe, 3) Propinare, dare aquam. 4) Aquam 
infundere atramentario. Wan. 5) Aqua im- 
buere cultrum , dum acuitur. 6) Mifcere rem m 
7) Pluviam fundere celum. Gol. «aw شمه‎ qe ptt 

атаМаеп, & emahiden. p. V.‏ آماهبدن 
emasiden.. "Tumefcere. Ferh.‏ اماسیدن q.‏ 1 )1 
Stupere, Caft. "ye‏ )2 

emājim. a.m. f. pl. ab е! emim. La- 7 am‏ امادم 
INIMA‏ اه pides, quibus caput tunditur. Cajt.‏ 

ууу) emberbāris. a p.t, nf: Охуаса уз ST 


the fpecies. Sorte di pianta detta, marruct NM 
H vA) mec Ач ایحا‎ M saper or P 
ca biancha. | Wes ښه مې‎ [IPM ۳ 


Sg aol emberüd. p, п, f, i.q. 95%) emrüd. 
Pyrum. Pero. Сај. 
Jose v emberufirá. а. n f. Nom. floris 
Diofcoridi Ambrofia dicli. Gol. سروسموس‎ 
امت‎ emt, a. V. adl. [ 2. F.] )Determi- 
nare, menfura, tempore, & modo defi- 
nire. 2) Curvum effe , vel evadere. 3) 
Acclivem و‎ ac declivem , €S altum evade- 
те. 4) п./: Locus elatior, 9[ قا بها‎ 1377 Mos! 
ن‎ ag NV some у pto mi امیت‎ 
الم > اماها تر‎ dents 


ЕГ) 


Mes үл eg NT‏ و Чё‏ سید 9 S‏ امان الک 


ګه ee‏ ات ست 


M‏ بجت 


Rer куча ии 


y 
ام‎ 1 295 
مت‎ imtilef-fyka ета bih 1 s E: 
mt тше] Jykä fema biha emt. Plenus eft شمان‎ ietü : 1 
ی‎ Plenus , QUA иттеїйл, به‎ л. J. pl p. аЬ cs 
: $ п 60 quicquam proruberansaut Ümmet, Populi, gentes, Hellenifta; Са. 
s : 1 pron E es, Пепе, Сај 
inequa 5) Metaph. Diverfitas opinio- Von ийа, a. V. [8. Xv] Valde tral 
له ون‎ ; / ийа. а. V. ٧ alde trahe 
535. dubitatio. €f ү? حرست لا امت‎ amb re arcum. Gol. P ٨ : 
eichemrü harimet là emte fihi, Vinu бы A 
i d. im امنا‎ 7, 1 
یی‎ E ji ] C imtitah. а, V. [8.a €^] Dimmo 
a i » haud ullum eft de eo dubium, vere, avellere, Gol. 
i.q. خبال‎ nibak, Colles, & cumuli exigui. امن‎ imrind, a D 
E cies 3, & cumuli exigui, AW imutar, s. V. [8. a ûn] Extendi. 
CE iis conftans. 7) Collis. رو‎ Altitudo. Gol. نا‎ io a 
ol. Р 
ТУУЫ : ۱ Un imtitàn, 
2 | emet, a n. fr pl. lel ima, Serva, Ancilla, dor latere, 
kl ЗЫ Чо! gy Ри emet lillah, Hacc ferva Dei, QUAS imtisal, а, у. [8.2 [مثل‎ 1) Ob 
يی‎ ferva di Dio. Ik. fequi, imperata facere, Ubbidire, з) Etim 
" AS) атте: s. n. f, Fractura capitis, дие plum ftatuere وښ‎ aliquem puniendo 3) E 
ad cerebrum pertingit, eo tamen со. Gol. formare, expreffumque exhibere 4) Se« i 
Жегиле, Bit, Ка , Я 2 com- 
eus eminet. a. V. act. [1. F-] 1) Percute- ponere juxta legem. 5) Imirari, сагі 6 
re in medio capite,&S perfringere caput ufque. pans Gus MA ۱ 1 4 
ad cerebri meningem. Gol. Hips d E Rer. ۳ 
Кыш 3] immet а, n.f. 1) i. 9. 435. ni-æmet, 
Gratia, beneficentia, E ۸ е regula, & reli- 
810. 3) Status, conftitutio, forma. 4) Cele 
ritas. RA Vol سا سلا‎ 07 fef Tm jar rt 
hf 7 


a. V. ]8 асу] Percurere in 


me- 
Jelan hafenam. Recitavit infignem fenten 
tiam. Gol. 

Uil imtisal. a, n. f. Obedientia, obf26-.. v 
quium. Ubbidienza. Ж 1 امتفال‎ imtisal, c 
Obfequi , mandatum exequi. QUbbidire 7% 


Rl nimet. a. p. fosa). cole gemá : 
А ч МА и лра MEA. s Аз ЫН 8 £ ire їл {ўе 
gti CRS ашан Pole ahs ejus- SEE Ll: ام عاليه )= اندي‎ етгі حا‎ 
à imtisāl itti. Paruit excelfo mandato, Sæ, 
өз) JUS) فرمانه‎ Fermane imtisal itmemeR, 
Refragari, Difubbidire. TX. XT MUXLAI 
JWT iutisalen el emrel Ё Parendo man- 
dato excelfo.' Zj е, ecuzione. del commanda- 
mento eccelfo. Sa. 


zionis. Setta, pente d'una medem- 


t religione. latores.. 4) 
5) Regula 
Religione. _6) Tempus,- op- 
9239334" AR) ummetün mæ*- 
۷ l'empus certum, & definitum. 1) ۴ 
uin. $) Corporis flatura. رو‎ Us тгућл, s. V. [8.a у=] Deleri. Wan 
аш forma re, 10) Mundus. 11) Cr га. С^] imtyhas, а, V. ۶۵ ["حش‎ ) 
1 2 ( ۰, ٩ اشت حسی‎ Igne uftulare cutem. Gol. 2) Exca ( 
#829 Ux^"^ ملت‎ улей sa mier ira. Gol. 
mesyhà fyrkæi nesara , €8 cula às LA زر اتان‎ 2 
Ула J AEN) Кы БЕРЫ وگ‎ eux اا" اض‎ тулах, a; V. [ga сул) Lac 
eux ümmet هانک‎ milleti mesyhyje. Re- meru T > 65 
BE e RA ti mes; m potare, Wan. 
1510. غه‎ Bens Chriftiana و‎ xin Jefum creden- 
tes. Tl popolo Chrifliano, о quelli , che fo- 


ak. а Q PES ч‏ ز العاف 
ا VUE К Шр РИ ЕРТЕ, Мазун P. [8 а е] туд сла‏ 
e crire. Wan, 2) Benedictione private. 4) i‏ خبا no dela religione Chrifliana, Ll,‏ 

<: T 2” 


шд] bie she ümmet Cri» exuti calore, Gol,‏ حټد شيد اولوب 
مته )3 muhammed Sehîd oluy, Multis Mohammeda- — «OUS ^V imtyhan, а, V, [8.2 yx]. 1) Va‏ 
nis occifis, Sendovi flati e[linti molti Мох. Cuare puteum. terra, cano, mo Wan do dna‏ 
hammedari. Ll. 2) Tentare, experimento probare 2» 1‏ 

ümmeti. a n. f. Mater. Madre, Provare, far e|perienza. 3) Erani ar Ф 
| وا ات‎ ја ümmet. О mater meq, perpendere «і, 4) Арёпге ш De ۲ : 
GƏL cor alicujus. Gol, id жы: 


эша. з. V^. [, A De Аер;‏ سا 
imtyha, T :‏ ار‘ Depravate,‏ )1 [هنی ud. з. V. [ага‏ 
Уйат а, m "Тер к‏ ن : д‏ َ ۸ : 
sc X ۳‏ ییاج ntfi; examen vió‏ وډ deformiter incedere. 2) Abundare rebus.‏ & 
9 بلس тула ` Dperiemta, effeme.‏ "نان |« ad vitam neceffariis, Gol.‏ 
hoN‏ يه ان alas] imzad. a. V У Ае o Jir e. Tentare, experimen-‏ 
Acquirére, tum facere, probare, Fap efperienza , pro. v pe. «ces A‏ ه € га‏ 1 ده { А‏ هه 
arare fibi guid boni, Tan. var y бдр бя кж ТД‏ 
USA]. imeyhān icu. Per о. Y‏ اجون ۰ RM “в d ^ re.‏ 
etx! «ык‏ ۾ س 2 few. а. P. [8.2 jlo] Deficere mine-- culi faciendi ergo B. prova‏ 2 
ram, v ; у x > ario, E тее‏ 
سم اما کن پر یره و سال صسباونده اطغالدن بونك (مثالي و vss‏ 
yp : ۸ 7 ^ Ж‏ وا "E‏ 
S ie aa V, [4.2 gin] 1) Frui. Wan. Жуу Ay QUE sols ы biy ۸٨ v Ep [re‏ 
аа уя A 7 H ga 2. ©? ennü salt‏ : 
iflyghna. a fabawette суеп bunln-ema];- m iod »‏ استگنا ,و DEM rmittere, 3)j,‏ 
Jugi v SUG ag-‏ د 8 саре] 2 PS nif ^ ۹7 m‏ 8 
e Pere. 4) Carere pofle altero. det intyhûn eileridiK, Nos in puerili ача‏ 
te hujufmodi quæftiones pueris proponel‏ 


Je fest. M 


Au meses ee لګ‎ e 


ЕЧ 


es PaL.‏ اه 


- 4 -\ 
QE еде edo e 


da м 


۱ 

mus experimenti саша. Sæ. дд} ("عانات‎ 
їтуһапай ilakîjê. Probationes, tentamen- 
ta divina, Prove divine. Ik. » 

V5) imtycha. a. V. [8 а ”خي‎ ] Longe 
removere , abducere. Gol. 

imtychüch. s, V. [S а £1 Medul-‏ خا 
lam extrahere ex offibus. Wan.‏ 

JEŻ imtychár, a. V. [8a &"] 1)Se con- 
vertere verfus partem, ubi ventus flat. 2) Se- 
ligere, deletum habere melioris rei. n an. 
3) Meliorem capere rei partem, 4) Ете» 
dullare os. 5) Excipere nafo ventum, uti 
equus facit و‎ dum majorem fumit impetum. 
Gol. k 

ور (اخض іпиуоћах, a V. ]8: а‏ "تخاض 
Agitare lac butyri cogendi ergo. И ап. 2)‏ 
Parturiendo laborare camelitem. Gol.‏ 

071 imtychát. a. V. [8. ab] 1) Emit 
iere e naribus тисит. 2) Evaginare gladium. 
3) Extrahere, excutere, quod in manu al- 
terius ال‎ Wan. 4) Intendere omnes vires 
attrahendo arcui. Gol. 

Sao imtidà. а. V. (8. а ز(مدي‎ 6 

701. 
pode imtidāh. a, V. [8-а тк] 1) Lau- 
darc. Wan. 2) Ja&are fe. Vantarfi, Gol. 
امنداد رد‎ imtidad. a. V. [8.a Зе] چکلیک‎ ceki 
rich t, Protrahi, produci, extendi. Efer pro- 
longato, ftefo. 9f eta. امنداد‎ imtidadi hajat. 
Pror ogatio vitæ. Prolungazione di vita. امنداد‎ 
زمان‎ imtidádi хетап. Prorractio temporis. 
Spazio di tempo. Ik. امنداد ڊوف‎ 9 
«йе imtidad bulmak. Firmari, & ۰ 
gari pacem. Effer confermata , e prolonga- 
ta la pace. Ll. زمان مقابله امنداد و اشوپ‎ 
اشندان بولمچف‎ доўуз» ې‎ mukābele im- 
tidād we ай! ma"riKe istidad bulygiak. 
Poftquam tempus confliétus in longum pro- 
пайит eft, $ tumultus pugnantium in- 
valuit, Znafpritaft lazuffa. Sa. که زمان‎ uis 
Уф امنداد و برد و شنا اشنداد‎ орой“ iuhte- 
mil ki етапі muháfere imtidàd we berdi 
Kita istidàd bula. Fieri poffet, ut tempus 
obfidionis in longum protraheretur, & 
hyems invalefcerer. Potrebbe accadere, che 
duraffe l afedio; & il freddo del verno fof- 
fe violento. Sa. D 
^s aos imtidár. a. V. { 8. а 39] Capere 
frufta argille , lutive glebas. Gol. 
امنداش‎ imtidas. a. V. ]8. a [مدش‎ 6 
cipere. 2) Rapere, ad fe pertrahere. Gol. 
آمندذاف‎ imtizák. a. V. [8. а 355] Aqua 
mieri, diluy Gol. 
امن‎ ушга a. V. [8. ۵ [مري‎ 1) Dubita- 
Сүз aas 


$e 

re de re aliqia,. 2) Ventum in pluviam dif 
folvere nubes. Gol. : 

imtirāz, a. V. (8. а] 1) Соріат‏ امثراز 
rei adimere alicui. 2) Deftituere ۶‏ 
peculio fuo.‏ 

imtiras. a. V. 8: аску] 1) Per:‏ اراس 
vicacem effe in inimicitia. 2) Intentare qu id‏ 
mali. Wan. 3) Se affricare rei 4) Conci-‏ 
rari linguas in jurgiis. Gol. ۱ 2‏ 

ise imtiras, а. ٠ [8.a (hp x )Evel 
ler», extrahere. 2) Dimovere. Wan. 3)€ : 
pere. 4) Excutere e manibus alicujus. Gol, 

imtirát. a. V. [8. a 5] Rapere‏ امړاط 
ad fe , colligere. Gol. а‏ 

8 (ترف 18.4 imtirak. a. V.‏ امتراف 
re fagittam cum се1етїтаге. Gol. -‏ 

1) imtizag. a. V. [8.2 c Commi- 
fcere, unire. ZMefchiare, unire: 

jin inti ag. а, т, f. Commixtio confue- تس‎ 

06 , confortium. T'eniperalniznto у aveyya- ٠ 
mento و‎ congionzione. iSc. سعادت اب‎ c Wo 
امخزاے‎ mig agi fie-àdet imtizāğ. Temperamen- 
fim felicitate imbutum. Compleffione. nobi- 
ip e, Imbui, con- 
o» SIrÛ fe- 


(9 la 
m 


IA 


lifima. Ik. ١ امتراج‎ imtizäg . 
fuefcere, وشک کبي ازاج ايدوب‎ iis $ 
Ker gibi imtizāğ idüp. Conjunéti fimul in- 
ftar lactis cum faccharo. Congiongendofi co» 
me il latte colzuccaro. Se, де وله‎ 
ايده‌ميوب‎ erzengianiler 16 5 ideme- 
iüp. Cum non poffet confuefcere cum Erzen- 
gianis. Non potendo avezzarfi fi con li Er- 
xengiani, 

imtizaz. а. V. 18: a p‏ انراز 
alicujus honori. Wan. »‏ 

Til imtisā. а, V. [ 8. a 5] Capere 
quidquid penes aliquem eft. Gol. e 

Sitire. Gol.‏ [مسی pntisa. s. V. [8. a‏ امسا 

Us imtisál. а. V. [8.2 [مسل‎ E vagi- 
na educere enfem. 

Тала} imtisa. به‎ V. Eg. a [مشي‎ Numero- 
fa progenie, velfcetura effe. Gol. 

Parrem‏ [مش imtisas. a. V. [8.a‏ امتشاش 
confequi, obtinere de opibus alienis, Gol.‏ 

louis] imtisāt. а, V. [8. a hie] 1) Co- 
mere fe, exornare feminam. Wan. 2) Pec- 
tere fe, Gok 

To-‏ )1 [مشع 06 imtisa^, а, V.‏ امنشا 

tum emulgere, quod in ubere eft ovis. W an. 
2) Arripere @ ad fe pertrahere focii fui ve- 
Jiem. 2) Educere;cum celeritate enfer. Gol. 

Y)‏ [مشف nisk. а. V. [8. а‏ امتشاف 
Rapere, quodin manu alterius eft, 2) Re-‏ 
fecare, & ad fe trahere. Wan. 3) Torum‏ 
emulgere quod in ubere efl ovis, 4) Retine-‏ 
ri, incarcerari. Gol.‏ 


Officere 


uix zu 
L| held به صرب سید‎ eei rim مين رای‎ 22 3 
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را 


Га а‏ 20 سي لسا е‏ مته اس ابشع په 


и 


ало э سو‎ к (2 بسک‎ pid eel 


el 


Us] ima. a. V. [8.a مشك‎ ] Tene- 


te, cuftodire. Wan. 
امنشال‎ imtisal. a. ۳ [8. а Jin] Educe- 
те e vagina enfem. Gol. 
امه‎ imtisan. а. V. [8. a [مشن‎ 1) Abrum- 
pere & ad fe trahere, 2) Capere aliquid. 
3) Stringere enfem. Wan. 
2 a3) imtisach. a, V. [3. a х2] Detra- 
heré folia ab arboribus. Gol. 
امتصاص‎ imtis . V. [8. а [مض‎ Sor- 
bere و‎ fugere. Wan. 
و امتصاع‎ а, V. [8.a ел] Profcif 
Ci, abire in aliquam terram. Gol. 
امتضاخ‎ imtizāch а. V. [8.а #29] Colli- 
geré folia herba ثبام‎ fumām, dicte. Wan. 
امنطاء‎ тейде. а. V. [8. а Ur] r) Subi: 
gere, parere facere jumentum. Wan. 2) 
Pro jumento habere Gol, 
امنطال‎ imtital. а. V. [$, a Jhs] ۰ 
rogare moram folvendi eris alieni. 2) In 
longum excrefcere plantam, Gol 
امنګاډ‎ ned. а. V. ۵ 335] Celeri- 
ter ad fe trahere rem, Wan 
امنګاس‎ imes. a V. ۵ (مګس‎ 59 
per terram movendo fricare, Gol. 
نعاض‎ иду. а. V. [8. а (معض‎ Afi- 
ci ira, vel dolore ob rem incommodam; Wan. 
blæs) imiát a. V. [8. a |(معط‎ 6 
pillos de cute, 
امنګه‎ emty-d n. f. pl. a سناع‎ 45 
Merces, m nonia, ZMercanzie, robbe, 
| سایره‎ sA) emtyd? sáire Reliqua mer- 
ces, Le altre robbe, Ll, ء کران جها‎ Ris) em- 
ty-@1 giràn behā. Merces magni pretii, Ric- 
che mercanzie. Sw. اش‎ дяде) بعوض‎ 
چون‎ ba* zy emty-& is а/ icin. Ad coe- 
mendas nonnullas merces, Per comprar cer- 
ze mercanzie. Ll. 
امنغاط‎ imitighat. a. P. 6 bén] 1) Ех- 
tendi arcum, 2) Crefcere diem, W an. 3) 
Educere е vagina enfem. Gol. 
امتقاط‎ imükat. a. V. [8. a مقط‎ [ Extra- 
here, Gol, 
امتفاع‎ 65 . [8. а فا )1 [مقع‎ 
Tari colorem aciei ob timorem, vel terro- 
rem. Wan. 2) Epotate totum lac, quod 
n ubere eft. Gol. 
امنتقاف‎ imtikak. а, V. [8.a cÀs] Exhau- 
tire pullum cameli omne lac, quod eft in 
ubere matris, 
алеја, а. V. [8.455] x) Та. 
gere rubrica, "'ingere con rubica , terra. di 
color ro, о. Wan. 2) Dolum ftrui, circum- 
veniri. Gol. 
ЕТСЯ) imtiKak, ıa, V. [ê а ] і. 9. 
k "xhaurire pullum cameli 


ده 


imti,‏ امتقاف 
Е Part, I. Тот. J.‏ 
млдр.‏ بخ Vea se‏ 


Fortezza. d~ واصل‎ 
مه امنناع اوامشدر‎ ойи$йтле nizà* wafy]z 
haddi imtina^ olmamistir. Sublatio holtili- 
tatis, & contentionis nondum pervenit ad ter- 
minum impoflibilitatis. 
Раша a quel grado, che non fi роја ap- 
pianare. Sæ 


brare benefactum. Gol, 


n lt, a Эњ ate учу‏ العا 
ле а‏ 5 الم WU‏ 
7 


omne [ас 
Wan. 


єл! inte. [8.a 3], Impleri, repleri Les 
„30 imtila. s. n.f. Repito و‎ OPplerio, бао رتسا‎ 
Ripienezza, indigeftione. Т Mos imila o ài Waist 


لصا سه ته سب 


quod efl in ubere matris.‏ و 


Oppletum effe, Efer ripieno: 
a V. [8.a el Sugere, 


cM imtilag. 
exfugere lac, an 

ec a, V, [8.a el 1) Evel‏ اتلاخ 
lere , extrahere, Wan. 2) Detrahere de‏ 
equite equi franum feu habenam. Gol.‏ 

و imtilàz, a, V. [8. а 55] Dono‏ امنلاذ 
gratis accipere, Gol.‏ 

binl imtilat, а, V. 
pere, abripere, Go/, 

Cele.‏ )1 (ملع 8.2[ imtilā^ э, F.‏ امنلاع 
riter incedere camelitim. 2) Rapide tranfire-‏ 
Excoriare ovem. 4) Cum celeritate abri.‏ )3 
pere aliquid. Gol.‏ 

SW imtilak. а. V. ۰ acl] 1) De. 
lere. 2) Educere. 3) redi. Gol. 

JY 15 Р. [8. a Ја] 
ponere cineribus calidis panem. Wan. 2) Fe- 
(паге in inceffu. 3) Сега religioni, vel le- 
gi fe dicare, 4) Celeriter transire, Gol. 

Vs) imtinā. а, V, [8. а gin] Venire ія 
vallem Mecce, quæ Mina dicitur » ibique 
fubfiftere, Gol, 

Us) imrināh. a, V. [8. 
perë donum, 
Gol. 

imtinà‏ امنناع 


[8. abla] Adfe ra- 


1) Sup- 


а Z^] 1) Acci- 
2) Cumulari opibus a Deo. 


2, V. (8. agi] 
re manum, & abftinere a re 

2) Recufare , denegare. 
pedire. 


1) Retrah 
iqua. Wan. 
3) Prohibere, im 
4) Nolle abílinere. Gol. 

EU) imtina”. a, n. f. 1) АЫ пеп. 2) Re- 
۰ ۳ 2 

cufatio, 9 ١ امنناع‎ imtina" е. Кеппеге, rec. 
йге, fe coercere. Ricufare , ritirarf , afte- м. X) 
nerf. وطبفددن 925 فمولندن‎ as] توز‎ 
ый امتناع‎ otuz akée wa den zijade 
bulinden imtina" itmisler. Recufarunt accepta- "^ 
re quid ultra ftipendium triginta afprarum, 
Fecero difficoltà di ricevere maggior [lipen- 
dio di 30. afpre. ليم حصاردن امتناع اندي‎ 
teslimi hysärden imtináx itti. Recufavi. de- 
dere arcem. 'Ricusò di voler rendergli la 
دفع خصومت و نزاع‎ 


L' oftilità поп era 


imtinan. а. V. (8, a Ör] Expro-‏ امتنان 


1٢٢ امتنان‎ 


اسا 
زارب 3 
ماپ هڅه ماري“ 


dre A eife 


ЖК امتنان‎ д 


mtinün.a. n. f. 1) Obligatio ob be 

cium. 2) Exprobratio beneficii. Obli- 
go; obligazione, rimprovero. Sæ, 9 اعانت‎ 
جالب دگلدر‎ Ае] غالب‎ у-йле ghalib im- 
tinānī gialib. degüldir. Juvare vitorem non 
attrahit ot 


obligazione. Sæ 
amete. p. n. f. 1) Fafciculus ligno- 
2) Lignaad rogum parata. Ferh. 
Y imtihā. a. V. [8. а [مهو‎ Attenuare, 
exacuere /саіргит futorium. Gol. 
wimtihag.s. V. [8. а a°] Deliquium 
раї, deficere fpiritum. 
امتهان‎ imtihán. а. V. [8.a Qe] DPro 
2) Debilem reddere. Wan. 3) 
4) Setvitium in fe 


rum 


vili haberi. 
In famulum adicifcere. 
fufcipere. Gol. 
os) imtijáh. a. V. [8.a 4°] 1) Move- 
re Corpus huc illuc іл inceffu. Wan. 2)Do- 
nare. 3) Intercedere apud principem pro 
aliquo. Gol. " 
امنيان‎ imtijad. а. V. [8.a 9] Acquirere, 
rari. Wan. ] 
امن‎ imtijar. а. V. ]§: [ماره‎ i д. УА) 
kid. 6 pluviam, Wan 
sVimtijar. a. V. [8.a мл] Profpicere, 
de commeatu. Wan. 
امتياز‎ imijav. ه‎ V. [8. а ив] Segregare, 
disgregare populum alium ab alio. Wan. 
1) Separatio, di- 
difcrimen. 2) Emi- 
nentia, excellentia. Separazione و‎ diffe- 
renga, & preeminenza. бо. T ایتناز‎ 
Tile imtijâz bulmak. Eminere و‎ præcel- 
lere. Paffare gl altri زبوی حسن وبها ايله‎ 


Uo) imtijax. а. n. f. 


(ünétio, differentia , 


"Ota امتیاز‎ We hüsnü Ьеһа ile imtijāz bul- 


mis. Pulchritudinis ornatu füpereminet omnes. 
SSorpaffa in beltà tutte le altre. Sæ. Ф; وب(‎ 
اسنطاعت ابله امتبازلري‎ Que شجاعت و‎ 
سببیله‎ mezidi Seğia-êt we Кетай ٧06 
imtijazleri febebi ile. Eo, quod pracelleret 
omnes flrenuitate, & potentia. Per la fua 

"an potenza, e valore. Se. 

imtijak. a V. [8.2 чул] 1) In-‏ امتیای 
valefcere, vehementem effe iram. Wan. 2)‏ 

um fingultu, & quafi cum anguftia emitte- 
re fpiritum e peclore, quemadmodum plo- 
rabundi pueri facere folent. 
a امغال‎ imsal. anf. 1) pl.a مڅل‎ misl. Simi- 
les, pares. Simili, cofe fimili. 2) pl. аю me- 
fel. Fabulæ, adagia. Favole, proverbj. ¶ جونک‎ 
قادر ابش‎ о چوف‎ Jil bunün-emsali ciok 
Kare kadyr imis. Poteft conficere multa hujuf- 
modi opera. Gli Байа Г anime di far molte 
cofe di quefta forte. Eb. 


Е ÉL x Ne 
CUM. eue LA د ړو‎ pe c bier nam P 1۳ 
E a Putin t 


شیپ ی 
imsal. а. V. [4. ае] Exemplum‏ امثال 
ftatuere puniendo aliquem. 2) Рапат talio‏ 
nis infligere alicui. Wan.‏ 
emafil. 1)‏ اماخل Лю} emfel. a. compar. pl.‏ 
Similior. 2) parz. Exemplo laudis confpicuus,‏ 
fingularis , preeftantiffimus. Somigliantifimo,‏ 


سن 


"1 


6 امکله 
:xempla , paradi x‏ 
Effempi , €$ favole, racconti. Нос ٤ ү?‏ 
etiam. venit apud grammaticos prima gram- 5‏ 
matices arabice pars, que exhibet omnes‏ 
inflexiones conjugationis tam in айњо quam‏ 
in paffivo.‏ 

5 هنا emfen. а. part. fem.‏ آمتن 
Qui urinam continere nequit. Gol,‏ 

و (юш. a. n. f. Verfus, fententia‏ امئول 
aliquid recitari dignum. Gol.‏ 

e emeg. a. n.f. 1) Calor, æftus. 2) Sitis, 
3) Utriufque vehementia. 4) part, Valde ca- 
lidus, fervens. Gol. 8 

zt imgag. з. V. [д.а e 1) Currere A 
incipere equum, 2)Proficifci, peragrare re- yy vell 


© 
gionem. Gol. 

erigiad. а. part. pl. a s? megid‏ اجان 
aalo magid. Gloriofi, nobiliffimi. 6] PAD‏ 89 
ewlädi emgiadleri, Filii ejus nobi-‏ اکجادلری 
liffimi. La di lui prole nobiliffima. Sæ, 11.‏ 
olo‏ * نراد 

imgiár. а. V. [4. ab inuf. ys] Eme- 

re, aut vendere in mercatu pullum adhuc in 
ventre matris exitentem , quod lege vetitum. 
Wan. 

imgial a. V. ۰ ds] Callum‏ اجار 
contrahere manus ex labore. Wan.‏ 

empgechten. p. V. Avide cu-‏ ۱ جخنن 
pere, appetere aliquid. Bramare con ingor-‏ 
digia.‏ 

emged. a. compar. pl. 39V emagid.‏ اچد 
١١‏ ماع ulurak. +. Major. Più grande,‏ اولورف 
ax) 33555 ferzendi emge-‏ 9 ارشدي riofo. aj‏ 
dii ersedi. Filius ejus gloriofiffimus, & viae‏ 
bir sab-‏ مړ شاب ااجد falutis tenaciffimus, Ik.‏ 
لها bi emged. Adolefcens preclarior. Zk.‏ 

555) SER. s п. J. Papilla А guttulus, Ыы, 
Jeu quod imponitur ori fugentis quid. Са- ; е 
pitello delle poppe , pizzo delle mammelle; ' 
e di altre cofe da fucchiare. 

Д5 immihi-e, a. V. [1.a =°] Deleri 
Ет caffato, cancellato. Wan. 

gue imhāh. a. V. [4.a rati Atteri veftem. 

Urere,‏ ["=ش ۾ .4[ imhàs. a V.‏ اش 
uftulare, Вгиссіаге. Wan.‏ 

9۰ لاعص imhàs. а. V. (деа‏ "فاص 
rem efferre folem, ut poft eclipfn. Gol.‏ 


[بجاض 
dem der MS‏ لښک + مق кеб» мз‏ \ ی 


")2 
اس 


۹ 


Кыа. 
۳ 
ч 


X 


پد 


مھ ځا امسا ١‏ کر ل 
2 انم Mea‏ و 


Wo 
аб, 


чы. 


УРЫУ 
Кд 


۷ الا 


سم 


سم 


٧ 


4 a به سال‎ Кы eee 


IMP‏ میم 


JURE CR 
شي په لا اتصو اسر در‎ fne 


20% imhàáz. а. V. [4. а [“عض‎ т) Lac 
merum bibere citra aque miftluram. Wan. 
2) Sincerum commonflrare amorem. 

Pe-‏ ]1 [محف anhak. а, V. [4. a‏ اتحاف 
rire. Wan, 2) Deftituere Deum aliquem be-‏ 
nediclione. 3) Evanefcere, Gol.‏ 

H imhaK. а. V. [4.a °ك‎ [ Moro- 
fum, exofum effe. Gol, 

JHE hal. a. V. (4. а سل‎ "1 т) Ste- 
rilem effe, $ exareícere terram. 2) Sterilita- 
tis noxam pati populum. 'Gol. 

cas? emhas. а. part. Qui promifcue ac- 
cipit excufationem cujuívis , Jive verum quis, 


five falfum dicat. Gol. 


X кердд?) ümhūzæt. s. n. f. Sincerum & fide- 


le monitum. Gol. 


dU ітећасћ. а. V. [4.8 Z7] 1) Medullo- 


dum cffe os. 2) Saginare camelum, Ingraffa- 


re, metter in iflia il camelo. Wan. 3) Pul- 
pofam evadere fegetem, 4) Succulentum effe 
lignum. Gol. 

©з?) imchaz. а, V. [4. а суа] Ido- 
neum effe lac, uz concutiendo eliciatur bu- 
tyrum, Wan. 

LSJ emchát. а. n. f. pl. څخطاه‎ machyt. 
Principes generofi, & liberales, Gol. 

lots) imchat. a. V. [4. ("خطن‎ Emitte- 
re, jacere fagittam. Wan. 

атӣсћ-‏ آموخنن ümüchten. p. V. pro‏ نن 
геп. 1) Difcere. 2) Docere. Ferh‏ 

^| amüchte. n. part. paff. Dofus, 

edoctus. 
i» د‎ amed. v 3 perf. pret. ab دن‎ amaden. 
Venit. E venuto. | مد شد‎ amed süd. x) 
lens pn viatores. Pafaggieri. 2) 
Ingreflis, а БЕТИ. Andar, evenire. Ik. 

атей, р. n. p. Nom. urbis in armenia,‏ امن 
Caf. _‏ 

n, f. Y) Onufta navis, 2) Nom.‏ .37:74 امد 
urbis, nempe Amida, hodie Mefopotamia‏ 
kara amid dicla.‏ څره امد metropolis, Turcis‏ 
ares d с AU ui em em‏ وا ايند Gol.‏ 

hengām. Tem-‏ هنگام emd. y. n. f. i. q.‏ امد 
pus. Ferh.‏ 
emed. a, n.f. 1) Finis vite. 2) Prin-‏ امد 


Y Ae ELT O : : м 
وبا‎ €ipium vitæ. 3) Spatium temporis, atas, 


4) Terminus in hyppodromo. 5) Ira. 
Ejftremità و‎ meta و‎ termine د‎ tempo, etd. Gol, 

WN Saa. امد مدید و‎ етей! medid we &hty 
bad. Longum tempus, & magnum tempo- 
ES fpatium, Grun [pazio di tempo و‎ lungo 
tempo. "So. Озу امد‎ emedi iesirde. Brevi 
temporis fpatio. f, poco [pazio di tempo. Sæ- 


۳ Д » ٩ - 
x s بوامد‎ bu emedi kalilde. Hoc exiguo, Se cj a атейеёп, p: 
emporis curriculo, 75 quefto poco Jpaxio di nire, advenire. Venire, T «солї 7 a vu 


tempo. Sæ. 


ETE pt. 
مل ور سیا‎ кз VERF د‎ ee fma وہ امیا‎ edens 


ووھ ام 

3) ümid. а. part. Plenus five bono, five 
malo vir. Gol. vx amta ү. امه‎ 
: امدا‎ enda. a. n. f. pl а مدي‎ müdi Men- 
fura in Syria, & Aegypto firate. Gol, s 

1.5). inda. a. V. [4. ab inufit. 6.54] 1)Mo- 
ram concedere, tolerare. 2) Confenefcere, 
provectioris ætatis effe. 3) Multum .la&tis 
propinare. Gol. 

imdad. a. V. [4. an] 1) Atramen-‏ امداد 
to inftruere atramentarium. з) Dare alicui in‏ 
calamo tantum atramentiquantum ad feribens‏ 
dum fatis ef. 3) Succulentam evadere plan-‏ 
tam fpinofam ge ауар айат, 4) Pro-‏ 
pinandam dare camelo aquam cum farina‏ 
mixtam. Wan. $) Extendere, producere‏ 
terminum, 6) Auxilio juvare «exercitum. 7‏ 
Vulnus crudefcere, & producere pus. Gol.‏ 

aaa imdád, а. p. f. Subfidium, fuccur- 
fus, auxilium, Soccorfo, aiuto. Ы! آمداد‎ 
اسعاد رت الګباد ابله‎ с, igid "تخت خدا داد و‎ 
imdüdi bechty chuda dad, we 7 
is-àdi rebbül bad ile. Comitante fortuna, 
& juvante Deo. Sæ. Con la fcorta „Є afi 
Jlenza divina. Br. s امداد‎ imdad е. امداده‎ 
К] imdade gelmek nom امداد‎ таай 
wirmek. ey امداد‎ imdad ietistürmeK. 
Suppetias ferre. Dar foccorfo, aiuto. امداد‎ 
استملی‎ imdad iftemeK. Suppetias, opem pe- 
tere, Dimandar aiuto , chieder foccorfo. => 

imiddān. a part, Salía vel‏ امقان 
ter aqua. Gol.‏ 


ien- 


Vhal emeden o pea 


Ute‏ سم پا 


5 


Ма Ус, 


олдау хура 
apitia 


Фл) amedaüne آمدای & و‎ āmedānī. y. ^5 


adj. Adventitius , accidentalis , 
"Accidentale د‎ 6 

öd) 0:46۰ а. m. f. i, д. Ax bokyjet. 
Reliquum, reliquie, quc fuper[unt. Gol; 

mider‏ مدراع emder. a. part. fam.‏ آمدر 
Inflata habens hypochondria. 2) Sordi-‏ )1 
da & flercore inquinata Ayana. з) Co-‏ 
lore fufco corporis reiplendens Ayana.‏ 
eterni fane oae‏ اما Wan...‏ 

emdes, a. part. foem, «Х.У mud-‏ آمدش 
Sae. Flexibili, gracilique manu praeditus vir.‏ 
Wan. _‏ 

ACE PME р. сотр. ех «оў ame- 
den & شدن‎ süden, lvit redivir. T اول‎ 
جانبدن آمدشد ایدنلره بر دورلو 0355 وح لبيه‎ 
ol gianibden amedéüd edenlere Ыг durlu 
rengide wirilmeje. Ne quid ineommodi affe- 
ratur ex illis partibus venientibus, & redeun- 
tibus, Ді. 

amedsüden. v. V. comp. Ї‏ آمدشدن 
redire. Andar, venire.‏ 


V. ui gelmek 


cafualis 


те, 
Vex 


chos amedî. Bene venifti 
F fff 2 


Á 


Ae С کال‎ 


Weed Coarne. 
کرد ن‎ AL امد‎ 
رام بت وی‎ 


n Yy 


اسا 


IMS‏ شد میور 


300 e 
آمدنکاه‎ ámedengàh. y. T 
ad quem venitur, deftinatus ad convenien- 
dum Сай. 2 
ied امد اه‎ атеа 
1 га, arrivo. ۰ 
meae dimdühet. ه‎ п, f. pl. У] em 
1) Laus 2) Res laudabilis, laudabile fac- 
tum. Gol, 


comp. Locus 
1:7 > 


р. mf. Adventus. Venu- 


у= osh ane т. part. (9946 gelmis, € 
уә. geligi. 1) Quivenit. 2) Veniens. 
lenuto, & che viene. 
امدي‎ imdi. t, Ergo, igitur, itaque. Dun- 
ques } T دي امدي‎ de 
imdi, Eia ergo, agedum. Sù dunque. 
дуул} emdijet. a, mfi pl. a «Уә. Stagni, 
ріїсіпа, И ал, 
13a) imzü a. V. [4. [مذي‎ 1) Рабит 
dimittere equum. Wan. 2) Lenonis more 
alios admittere ad propriam uxorem. 3) 
Valde diluere vinum. Gol. 
امذار‎ a s V. [д.а [مذر‎ Corrumpe- 
re ovum gallinam و‎ computrefcere facere, 
Gol. 
„ух! етей, р. n. f. 1)Femorum intertri- 
gini obnoxius. 2) Естеп, Gol. 
YS imzilal. s. V. [9. а [مذل‎ Torpe- 
re, languere, Gol. 
y amir. a. 1) part. Imperium exercens. 
) Dies unus ex الجوز‎ elàgiüz antiquo idio- 
mate , nunc menfis ۷ muhærrem. Gol. 
emr. a. V. act. [1. F.] 1) Mandare, 
2) Imperium obtinere , principem 
fieri. 3) Vehementem و‎ durum effe. Wan. 
) Multum facere, multiplicare. Gol. 
wh үм. T PIT امور‎ ümür. Res, ne- 


с10 per tanto. 


V verso S 
i ет. 2. ^72. 
З 4 ^ : 3 
xotium. Coa, negozio, affare, particola- 
2 : ^ ч m 1 
وه‎ айо. Ф| s% ام ظاشر‎ emri zāhyr айн. 
Res eft certa, evidens. E cofa notoria. Ik. 
امر خط 6 22 بح‎ n bir emri cha- 
و ی محمیرده‎ 2 2s يو‎ етгі с а 
гуп we mühimmi yxxet masyrde. In negotio 
arduo, $ gloriofo. Inuna imprefa ardua, 


: اولدقدن کر 
Ў ^ Кеп Jon-ra. Re‏ 
Caes appe hofpitaliratis completa. 6 che fü la‏ 


MAE гоја delli trattamenti dovuti ad un foraflie- 
МО تاو‎ wei لکا‎ (э, netu هځمې څک‎ 


: \ سه ما A‏ 

j emf. a n f. pl. وام‎ ewāmir. فسرمان‎ 

1 بيورلدي‎ bujurildi.s, 1) Manda- 

tum , edictum. 2) Decretum و‎ diploma. 

ыйл Ord precetto و‎ diploma. 3) in Gramm. 

25-5 Tmperativus verbi affirmans. Nam negans vo- 

gatur cs p nehj. Imperativo del verbo. aj الله‎ 

allàh enirî izre, Juxta praeceptum‏ امرف اوزره 

Dei. Come Dio commanda. Eb. Yl 
е e 7 QUAM 


امر مسافرت تا 


ارو оо‏ ان 
$ نام« РОГУ‏ 


emr 76 Tocca а 

Dio نلم‎ 7 

ile АЫ حف‎ 
ilu, Dei 


emri ma‏ مگروف 


ummperium. 
> у emri chüdà 
zkk yle: Dei per 
Per permiffione di Dio. үт 
X = cè nehi múr» 
inum affirmativum, præ 
mativo. يول امري‎ 201 
Paffaporto. Ita vo 
نم"‎ commeatus و‎ дие apud portam 
ottommanicam peregrinantibus diftribuunturs 
nam que in confiniis a gubernatoribus turci- 
cis dari folent, Syy bujürildi vocantur. 
jode zs? ارسالنه‎ A p emri achar ir- 
saline muhtag itmejefyz. Non facite, ut vo- 
bis mittendum fit iteratum mandatum. 7 
fate, che fia neceffario mandarvi un” 6 
Commandamento. Ll. s ام‎ emr e. Mandare. 
Commandare. اولمش‎ oI emr olunmis. Mans 
datus. Commandato, ordinato. امرکز اوزره‎ 
اندم‎ Je emrün-z üzre dmel ittüm. 8 
mandatum veftrum procelfi. Fò effeguito, 
0/19 in effetto il commandato vojiro. Ll. 


emrî. Littere paffus. 


cantur litte 


y eme 


۸۸ 
aon. f. рі. ab امرة‎ emeret. , Cip- " لس‎ 
۰ H ٢ Б ۳۹ » پر‎ "A 
pi exigui in defertis. Gol. а لس سم‎ 


ys emer. p. f Finis negotii, Ferh. 
уч\ iner. a, 1) nf. Mandatum feverius. 
2) part. Dura, & gra 


randa res. Gol m rz 72; 


gsVemerr. а. т) compar. Amarior. 
Malum, infortunium, ٩ ان‎ 
duale. Paupertas & decrepita fenectus, y 
33e emerrü &kten, Solidius certiuíque rem 
fuam agens, €9 fæderis tenacior. Gol. 
ў] immer a m f. & part. 1) Imbecillis 
mente, imprudens vir, P 
۰ HE ~ Ve se 
generis ovilli , parvus agnus. Gol, ve ave) m 
hob imrä, а, V. (4. a y] Bene proficere RE p 
cibum. Gol. JA سا د‎ 
Jol imrā а, V. [4-а [مري‎ Lac radiatim 
emittere camelitim. Wan. Á 
ار‎ їтгее, a. n: f. 1) Vir. 2) Lupus. Gol. Ses. i: 2 
9) ümerä, a. m. J. pl. ab yao) emir, XR 


Күл 
ИА ТН. 
اسنا‎ jet. Mam د سک‎ 
begler t Principes » gubernatores, nobi- some vid 


A 
سو‎ 
ye 


les. Prencipi, governatori. 4 of A M CRAP Un 


i y cax „Г, fom. 
йтегат Kiram., Magni principes, مه ساسة دا‎ ists به‎ ۷ 
v Va ه )مب‎ беле م اا اا‎ nome че Meter 
lel emrat. a. n. f. pl. a yn mert. So- 


litadines herba expertes. Gol. 


gh imrag. a. V. [4-0 суо] 1) Libere 
dimittere, ut DEUS maria. 2) Abortu 
ејісеге camelitim fetum fanguine, & phleg- 
таге тшп. 3) Pafcere jumenta. 4) Cor- 
rumpere, feu violare foedus. Gol. 

ce imrah.s. V, [4.4 y] Avenam Lu- 
bentem, agilemque valde; & hilarem reddere 
equum, Gol. 


2) Fetus exiguus e نو‎ 
8 du 
سر‎ 


ام 
а. V. [4:254] Emoilire co-‏ للها 
рїопоге aqua, atque extenuare ma/fam. Wan.‏ 
emrár, a. т f. pl. а j» mürr. Robora‏ امرار : 
aj ^ £orporum, etiam biles. Gol,‏ 
agid. ol.‏ اجي او (1 a V. [4. аў]‏ مر s [ee‏ 
Amarum effe. Effere amaro, 2) Amarum‏ هت 
efficere. Far amoro. Wan. 3) Humi fter-‏ سلا 
چورمك )5 SEA y» nere aliquem. 4) Ar ra loqui.‏ 
Nea Weendegrecürme t. Facere "üt"tranfeár, perducere,‏ 
n NE Far paffare. 6) yp ке | ipi muhkem‏ 
аа M bolonek. t. Funem valde, & firmiter torquere,‏ 
Granis nigris amaris , feu uftilagine infec-‏ )7 
tum effe triticum. Gol,‏ \7 


за 


\ A к ۱١ 7, Р " 
UP ي اس‎ Funes, Man, hetu 


Y ese امراس‎ onrás. а, V, ]4 а [مرس‎ 1) Jube- 
ге infigi manum rei, 2) Delapíum in latera 
trochleze funem reducere іп locum fuum. i. e. 
in trochleæ ambitum. Wan. 3) Abftergere 
manum fuam mantili. Gol. 

еттйў. a. п. f pl аце mers.‏ امراش 
"Terre quafi rafæ, & фае a pluvia Gol.‏ 

«bal emraz. s. nf. pla Oyo mara, 
Morbi. Z»fermità, malati Се امراض‎ 
emràz y muchtelife. Varii morbi. Diverfe in- 
fermitd. Sæ. E امراضف‎ emrüz 57 
Je. Morbi phlegmatici, Sæ. dln امراض‎ 
emravy meebije, Morbi peflilentiales, Bob, 

imraz, э. V. [4 a C55] 1)In‏ امراضف 
morbum conjicere, ut DEUS aliquem. 2)‏ 
Infortunium fupervenire opibus alicujus. Wan.‏ 
Aegrotum invenire. 4) Morbida habere,‏ )3 
infeftara morbo pecora, 5) Propinquum effe‏ 
recte fententie, & rationi, Gol,‏ 

Delapfis‏ )1 [مرط » .4[ тга. a. V.‏ امراط 
immaturis daétylis nudari palmam. Gol. 2)‏ 
"Tempus effe, ut evellantur, aut idoneos effe‏ 
ad evellendum pilos. Wan.‏ 

emra. a, n. f. рі. a ys тегі. Pak‏ امراع 
cua pabulo abundantia. Wan.‏ 

Pabulo‏ )1 [مرع 4.4[ тга", a. V.‏ امراع 
proventu abundare vallem. 2) Uberem‏ & 
ac herbofum invenire locum. 3) Multo oleo‏ 
InunBere caput, Wan, 4) poco herbofo‏ 
pafcentia habere pecora. 5)Emittere urinam‏ 
mercamve pre metu. Gol.‏ 

ai V. [4: êye]; 1) Emitte-‏ ریسا امراغ 
те оге falivam feu effluere finere. Wan. 2)‏ 
Multa citra propofitum garrire, blaterare,‏ 


3 Multa aqua imbuere Jaring таат » ut 
tenuis evadat. Gol. 


Part. L Tom. L 


3 ام 


imrak. а. V. [4.a C5] D Mul-‏ امراق 
Tum jufeuli capere ollam. 2 Evellere la.‏ 
nam e pelle. Wan. ©?‏ 


en o ei! Many‏ اسر 


Oho) emrān а. n fi Nervus Jeu tendo 
cubiti, Gol. 

Ohol imrān. a И. [4.a [مرن‎ Valde fenem 
effe. Wan. 

emerran. а, п. f dual. Paupertas;‏ آمژان 
decrepita fene&tus. 9. duo valde amara.‏ & 
Gol.‏ 

EU emret. а, n.f. Т) Signum lapideum 
minus , quod іп deferto figitur, cippus 
ad indicandam viam. 2) Preceptio una, im- 
perium, mandatum. Gol, 

Syl imret, a. V. ай. [3. F.] 1) Evadere 
aol emîr , imperatorem , principem. 2)1m- 
регіо, & prafectura pollere. Gol, 

BysVimret. a. n. f. 1) Imperii comi præ- 
fectura, 2) Acceffio , & incrementum opum. 

3) Erogatio opum. 4) Adminiftratio opum.Gol. 

851 immeret. a. n. f. 1)Imbecillis mente, 
imprudens vir. 2) Fetus parvus ovis, 3) 
Agnus. Gol, ۳ "lef مب‎ : 

emred. s. part. 1) Imberbis juvenis. ® 
Giovine sbarbato. 2)Pilis promitfioribus ре-; 1; 
dum carens equus. Gol, 3) Foliorum expers ` 
ramus, Wan. $4 اس‎ 

e атайға. p. adj. Remittens, condo- 
nans, 

у) imyrzà, vul. myrza,vel mure. a. p. n. f. 

1) Eques Tartaricus, 2) in Perfia Princeps 
Nobile Tar taro, e Prencipe in Perfia. Sæ. LL 

amürzis. p. nf: Remiffio, ignofcen:‏ امرزش 
па, Сај o ee ee‏ 

amürfiKar. v. n. f. comp. Condona-‏ آمرکار 
میمت سررتده مهم tor. Ferh УА ie.‏ 

es Dudes. Hr en‏ سي سفق 

argia E‏ رارز دارلګتوف amürgiden. p. V.‏ آمرزددن 
efir emek. t. 1) Remito Ay igul‏ اسبکمک & , ghanmak‏ 

ma 2 ias! efirg emit-* 4727 7 
геге سه‎ Pervenire, Ferh, 3) Mife- "Y^ و‎ 
Hu Ferdopares aver com Ж Cafi. «э a eee ev, 

yx) етей, а, parti т ў 1) Corporis حم«‎ Re ee 
parte glaber, fine pilis. 2) Alis nuda fagit- sehe E 
۶ ۳ JOEU д. ууа 
та. 3) Latro. Wan. 4) Agilis. 5) Rara ha Pu 
bens fupereilia. 6) Ophthalmia laborans, 72 
Defluvio pilorum affe&us lupus. Gol. $ 

тегу“. Pro-‏ مربع етги^, э, n, f. pl. а‏ امرع 
ventu, & pabulo abundantes terra. Wan,‏ 

amrugh. р. adj, @ adv. 1) Parm;‏ ام 
2)Paucus. 3)Aliquot, Cafi‏ 

ё? āmurgh. p: n, f. X) Quantitas exigua, 

2) Emolumentum و‎ & utilitas, 3) Statura 
Corporis. Ferh. eX eM аа 

sls imrenmek .* ۲۰ Appetere, æmu- 
lari, Appetire, venir voglia, fope 1 

emrüt. р. m f. Pyrum, Pero. i. qe‏ مروت 
fequens.‏ 

СЕБЕ 


fo eds) d dra 


(ЖЕЕ, 
„а © "3 b 
د وین چا‎ 


ass‏ ال 


ی بای ا ri Selen‏ 


امروت 


А يسه‎ un бен رسس يه‎ ie {з RSS ele 


eai Ау},‏ بارت ede ee ЯЧИ‏ سر پمه s‏ امرضه 
ЭЛЕ; (Ж? *‏ " 8 
inl uo) ye‏ ون 

IN اسرف‎ уб تس خو‎ Ады) pie 


2۸5 MES к, TEMERE 
Qi qe go وم یلو بد به‎ a 
je eese Н 


PAR э, 2—2 к. 


4-4 


rum. Pero. F : al امرود‎ emrüd, Albero 
di pero. بوزدغان ارمودي‎ Ри dyghan ar- 
müdy. Pyrum Pompeianum. Peri buoni cri- 
ftiani. مسکت ارمودي‎ misket armüdi. Миїса- 
Pere mofcatelle. 


vamotte. 
اروز‎ imrüg. т. adverb, compof. pro ان روز‎ 
inrüz. Hod Oggi. jayt! holie masus 
«555 imrūzī. р, adj. Hodiernus. D'oggi, 
امرورجنه‎ imrüxine v, adj, Hodiernus. Caft. 
БЕРИ ürirü-&t. a. n. f. Сика, & proventu, 
ac pabulo abundans terra. Wan. 
اه روغ‎ emrügh. р. adj. 1) Altus, excelfus. 
2) Venerabilis. 3) Terribilis , horrendus. 
4) Modicus, parum. ۰ 
оу) emre, a. part. 1) Oculos vitiatos ha- 
| bens Лото, Wan. 2) Albicans و‎ fplendens- 
que vinum. Gol. 

11 оў ітҳаћ. a V. ]4 a cl In pergu- 
Ме“ Тапу” ducere vitem. Gol. اسا‎ eem rts 
dy el етет. а, compar. Fortior. Wan. 

ici امرخنبفی‎ imyzghanmak. t, V. Dormitare. 
Ae 5:79: ٣٣ ٩ اویانقلغله امرخنیف اراسنده‎ 
ايڪن‎ ој yklyghyle ymyzghanmak 7 

de iken. Inter vigiliam, & fomni initium. 
ido trà l vegghiare, e'l fonnacchiare. Tef. 
امزرملی‎ emzürmek. s. V. tranf. ارضاع‎ r. 

a بسن‎ Шеп s. 1) La&are, 2) Sugendum 


"Allattare , far fucchiare. *[ 3959! 


shojo) emzemek. v. V. Sugere. T'ttare, 


:chiare. رده امز معصو و‎ eee e (oed 818 : 


amus: р. n. f. Poculum magnum vini,‏ امس 
Ferh.‏ 
ems. а, mfa 1) Dies hefternus, 2)‏ اس 
Tempus propinquum. 7‏ 
el-emfe. э. n. f. ad-‏ الامس © Ма) emse,‏ 7 
r? verbialiter pofitum. Heri.‏ 
emefs. а. part, 1) Plus, majus. 2)‏ امش 
Principalis. Gol. :‏ 
insa. a. V. [4. a we] 1) Protervum‏ امسا 
effe. 2) Mediam tenere viam 3) Excitare‏ 
difcordiam, Gol.‏ 
Vefpe-‏ )1 [مسو de. э. V. [4. а‏ امسا يمب دب ند په 
тайсеге, vel vefperi aliquo advenire. Wan,‏ بدا 
Evadere infelicem. Gol.‏ )3 سال هع د 
Mee z ;‏ ید په 
dies с^! emsāh. a n, f. pl. а DAN mish. Sag-‏ اس 
mati camelorum, mulorum. Wan,‏ 
Tange-‏ )1 امش imsās. а, V. [4.a‏ اساس 
re jubere. Wan. 2) Contiguum efficere. Gol,‏ 


اسب الل 
O d‏ 


۱ 
3 ارو‎ emrüd. 'p, n. f. ارمود‎ armüd. «. Py” 


fy‏ الس پو( ا 


mak, ©$ ۱ gûn men? e.t. 
пеге. Wan. 2) Prehendere. 3) Parce vivi 


re. 4) Cohibere fe, abftinere. Tenere, Ti p 
H rd 


ifpar! 


NES بداد‎ 


Gol. 


TOC 


sewo) emsūch. а. n, f. Plante nodofa fpe- 
cies, foliis fere olive , fructu rubro, ad[trin- 
gente amarore, К 

Aon umfjet. x. n. f: X джю) Vefper- 
tinum tempus. Wan, 


insa. a. V. [4.a 95] T) Jubere in-‏ امشا 
cedere. 2) In inceffu dirigere. 3) Ресогі-‏ 
bus abundare. 4) Solvere ventrem. Wan.‏ 

„ln em$ag. a part. pl. а ra mesig. 
Mixte res. Wan. 

Germi-‏ )1 [ مشر V. ]4. а‏ ه таг.‏ امشار 
nare plantam, 2) Virorem, plantafque fuas‏ 
efferre terram. Wan.‏ 

Mw امشا‎ ems fipend. p. n. f. Angelus. 
Ferh 3 

т) Ме‏ [مش іта. a. V. [4.a‏ امشاش 
dullofum effe os, pec. capite fuo, & ехїте-‏ 
ma parte. 2) Obtingere, contingere alicui.‏ 
Gol.‏ 

müsün‏ مشط emíüt. « m. f. pl. a‏ امشاط 
Pectines. Wan.‏ 

nak. а. V. (4.a <] Percu-‏ امشاف 
tere fcutica, flagellare. Gol.‏ 

1 imíeb. p. adv. compof- am بو‎ bu 
+. Hac ۱۵6 Quefta notte. ku میم‎ 
۱ امشف‎ emíak. a, part. Intertrigini ob- 
noxia habens femora. Gol. 

dein) emismek. t. V. cooper. 1)Sugere fe 
invicem. 2) Labia fibi invicem (иреге, fe mu- 
tuo ofculari. Succhiarfi le labra. 

cs amys. э. n.f. 1) Caro cruda aceto 
impofita. 2) Cibus paratus ex carne vitu- 
lina cum cute: 3. i д. су) emys. Јас 
culum cibi, qui gu Jikbàg, dicitur , re- 


Jrigeratum , pinguedine per colatjonem prius 


exempta. Gol, 
lanl imsach. a V. [4. aza] 1) Car- 
pere folia, 2) Frondere plantam. Gol. 


emsár. ғ. n, f. рі. а yan mysyr. Ur‏ امصار 
bes рес. magne. Le cittd grandi. *|| а‏ 
та тетайКй emsār. Re-‏ الك و امصار 
ges regnorum , & urbium, ac regionum. Li‏ 
re di provincie, 68 eittd, Sa.‏ 
а у‏ \ 


ыд» 


ид, 


Gol, میاه‎ epe ae ee =! 


REM 


م 

banl imsas. а. V. [4. а уй] Sorben- 
dum, vel fugendum dare, Gol. 

imsa^. a V, [4. a ga] I) Immi-‏ امصاع 
nuto lacte effe camelitem. Wan. 2) Tales‏ 
camelires habere virum. 3) Fruétus fuos pro-‏ 
ducere Iycium arborem, Gol.‏ 

aV. [4.2 ces] 1) Mulgendo‏ 70 امصال 
prorfus exhaurire oves. 2) Immaturum fæ-‏ 
tum inflar molis carnez ejicere mulierem,‏ 
Gol.‏ 

emfud. a n. f. pl. а San mesad,‏ امصد 
Vertices montium.. Wan.‏ 


ESI m 2 Q 
7 ыы امصرة‎ emsiret. s. n. f. pl. a bpa mesiret, 
Ма А Inteftina. Gol د‎ 


lmsüchet. a. п. f. pl. угол) um-‏ امصوخة 
ام эйс А, gu emüsych. Folium planta‏ 
simam, © plante суку nesy. Gol.‏ 

Хх} елү. а, V. ай. Non curare, ne- 


Me. gligere objurgationem. Gol. 


k‏ 5 رت اا په وڅ 
us USD іта ЗА [4.2 зае], 1) з): =‏ 
уло geclürmeK. t. Facerê üt tránteat, penetret,‏ 
mx & ratum habeatur, Far paffare, 2) m. f‏ 
Subfcriptio nominis in literis, decretis. „Sot‏ 
niyî e.‏ امضا » ® رو tofcrivione y‏ 
امضاسنی та cekmek vel‏ امضا چکمل ила‏ © 
imrafit cekmek. Subícribere, Sot-‏ چکمك 
tofcriverft.‏ 
cue irak. а. V. [4. a гё] 1) Immi-‏ 
nuere exiftimationem alicujus. Wan. 2) i. q.‏ 
mezh Diffundere radios fuos folem.‏ "^€ 
Gol.‏ 
т) Do-‏ (مض іта. а. V. [4. а‏ امضاض . 
lorem parere. . 2) Rem acriorem urere ocu-‏ 
lum. Wan. 3) Dolere vulnus. Gol.‏ 
Matu-‏ )1 [مضع imza^. a V. [4, а‏ امضاع 
ros,& manducabiles dactylos habere palmam.‏ 
Ad manducandum idoneum effe. Gol.‏ )2 


imzalamak. t. V. ех Arabico.‏ (مضالف 
Subfcribere. jSortoferivere.‏ 
фак) umzüch. a n. f. pl. ab dagio) um-‏ 
simam dicla. Wan.‏ ام Folia plantæ‏ من 
umvuchat. s. n. f. pl. gyak um-‏ امضوخه 
guch. Folium plante el тат dicta. Wan.‏ 
а compo]. 1) Acutior, magis‏ ۰ امختي 
Penetrans, 2) Provectior. Gol.‏ 
hol eria, а, n. f. pl. a n meta. Dorfa,‏ 
Wan.‏ 
а emt. a. n. J. pl. а gan metw. Reslon-‏ 7 
ен. Gol.‏ 
ршде, Т‏ آمطاء 
د و to habere, Gol QE‏ 
КА‏ 
a matar, Pluviæ,‏ اط aei an‏ 
قطرات «ус‏ اقطار امطار Van. ٩‏ رل 
eS ketraty. Bbratî aktari‏ بر ی S‏ 
near gii ier Jüvine dóküldy. Silke lacry-‏ 
[ER PE И ЖУРЕК‏ بپ ۸ سط ۲م 
it Y үз deat ie ees.‏ 
زيا He fees e‏ 


VM ده اا لس‎ : 
iy e ا سا په‎ Tog nel A de fs 


۴ o 1298 
marum ejus inftar gutrarum pluviae in terram 
effufæ funt, Le lagrime gli cadevano dagl 
occhi come tante goccie di pioggia. Se. i 


т fms e `‏ #وريدرمف di P^ ах]‏ 7 امطار 


iæghmur iagldürmak. ۰ Facere pluere, cau- 
fare, immittere pluviam. Far piovere. 
امطي‎ етў. э. п. f. @ adj. 1) Species 
lacrymæ, feu Биттоѓе геї, gue comeditur. 
2) Aequabilis, & ртогепіцѕ fatura. 3) Spe 
cies. arboris, qua in arenis nafcitur. Gol. 

Blin) тат. a. V. [4.a Ах] Siccefcere 
curare /ienum viride , humidunve. Gol. 

e imr ود‎ 6 ARR) imme- êt. a, part. 1)? 
Imbecillis mente. "2) Inconflans. 3) Qui څل‎ 
bum alienum captat, & non vocatus ad men- 
fam accedit. Gol. 

етй. a n. f. pl. a gn maj, 89 n‏ امعا 
ту-й. Inteftina, Wan Erin ME‏ 

hûr. a V. [4. а 39) 1) Penu viato-‏ امعار 
rio deflitui. Gol. 2) Pauperem evadere,‏ 
Wan. 3) Exuere opibus, Gol,‏ 

imr. а. V. [ 4. а уя] Abundare‏ امعاز 
capris. Wan.‏ 

QU ота, а, V. [4. а судзе] ۱( Ma- 
le habere aliquem. 2) Ira ac dolore afficere 
Gol. 

LUX тті. а, V; [т.а bx] Glabro 
corpore, fine pilis effe, Wan. 

emk. а, n. f. pl а «яа mèk.‏ امګاف 
Deferta magna.‏ 

CU inik. а, V, [4.a CÀ*5] Profun- 
dum efficere, Gol, 

7۵ [معل im-àl. a. V. [4. a‏ امعال 
negotium. 2) Celeriter incedere, 3) Depro-‏ 
perare , & male facere negotium. 4) Caftra-‏ 
re jumentum. Wan. 5) Amovere aliguem‏ 


ab inflituto fuo. Gol. 


Longe‏ )1 ژمګعن ۹۰ im-àn. a, V,‏ امعان 
progredi. 2) Aufferre, quod jure debetur al-‏ 
teri. 3) Humum aqua rigari. Wan, 4) Mul-‏ 
ras habere opes. 5) Paucas habere opes. 6)‏ 
Obfequi & fubmittere fe. 7) Fluere aquam. 8)‏ 
Abdere fe in latibulum faum Zacerzam. Gol.‏ 


اسان агт, f. 1) Acris, intenfus. €-239V X‏ سس( امعان 
RS. mijar otud),‏ 
اا سا ما 
белй nm‏ وله 


que intuitus. 2) Reflexio و‎ cọonfideratio, 

Я ظر‎ ote imd! sce ال‎ Y 
y 9) 1т-аті nor e, ini 

flexe afpicere, Sæ, Guardar intenfamenze 5 


„e epnfiderare ni e, Eb. 
eco nfi e minutamente. Eb 


WOU په‎ I rere va eje eon e ДАА. 
3o) emêr E part Ti) Glaber, deflovium 
pilorum patiens. 2) Paucas herbas profe- 
rens locus. Wan. 
Viem-é. * part. Y) Dura terra. 2) 
Glarea abundans locus. Wan. i 
banl emt. а. п, f. рі. bss тич, I) Lu- 
pus. Wan. 2) Lupo fimilis latro. Gol. 
Gggg 2 khasi 


mde wee ам‏ ملسا بپ 


eMe viru 


7 


نه سم ما D бе‏ مرو ر ی 


لر а‏ پټ ېاک دنب ۵۰ سي РА “Шш,‏ 
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394 £g 
bes) em-àt. a. part. 
pilorum patiens. Wan. { 
امګوز‎ üm-ùz. а. п. دل‎ pl. jet) ema-yy. V) 
Genus caprinum. 2) Адтеп dorcadum, vel 
qprorum montanorum. Wan. рес. a 30. ad 
40. Gol. - 
КТС) imghad. x V. [4.a 3%] 1) Mul- 
tum potare , la&tare pullum camelitis. Wan: 
امغار‎ imghar. а. ۰ [4. а у] Inter mul- 
gendum cum lacte fanguinem emittere overz. 
Gol. 
امفاص‎ emghās. » n. f. coll. pl. a مقص‎ 
mæghs. Exquifiti, meliores cameli. Wan. 
امغال‎ imghal. a V. [4.a Jn] 1) Lac- 
tare infantem gravidam matrem. 2) Uno 
10 bis concipere орет, 3) Bis parere mu- 
lierem. Gol. 4) Terram cum virenti pabulo 
vorare, dc inde male fe habere camelos. Wan. 
امغر‎ emghar. a part. 1) Crine ruber. 2) 
Rubicunda cutis. 3) Ex obfcuro rufus feu 
pullus equus. Wan. 
امفاسبون‎ илт. а, n. f. ex 0 Om- 
phacium, AÆgrefto. Gol. ^ 
cs emek. a. n. f. pro ln meek. Ana 
gulus oculi, qui ad nafum eft. Gol. ^ 
dnl итак, & ummak.:. V. Sperare. 
V. اف‎ 4 
dnl emak. а, part. fam. sU ۵۵, 
Corpore oblongus equus. Gol. 
لمقار‎ 7 + V. [4. a 35]. Amaram eva- 
dere rem, 5 fapore deftitui lac Gol, 
امقال‎ imkal. a. V. [4. a 3s]. Immerge- 
re invicem aqua. Gol. 
otis) emkāh. a. part. fam. مقهاه‎ mekhae, 
1) Cæfio colore preditus.. 2) Longinquus و‎ 
diffitus. 3) Sterilis locus. 4) Rubentes ha- 
bens oculorum angulos, ac palpebras ex 
eiliorum raritate. Gol. 
J emek. t. n. f. Labor, Fatica, trava- 
К ске امک‎ етек сеКтеҝ. Labora- 
¢, Faticare, travagliare. 
اك‎ еттей. x. V. Sugere; Іа аге, V. امک‎ 
امکاے‎ 6 g. ». adj. Valde altus. Ferh. 
© imkā M p. 
Gal imKan. a V. [д.а Q^] 1) Poten- 
iem , compotemve facere. 2) Ova in ven- 
tre formare, & colligere Jacertam. Wan. 
امکان‎ imkan. ه‎ n. f. هکن اولان‎ mim- 
د‎ kin olam, *. Poflibilitas. Pofibilta. Ik. Ah. 
: ٩ 45 امسکلن‎ inkar olmamak, c. dat. 
Me, vel infinitivi pracedentis. Impoffibile 
T efe , fieri non poffe. Efer impofibile , 
Y non effervi po[fibilta. Ik. دابرهء امکانده اولان‎ 
dairei imkünde olan. Quod potfibile eft, Ciò, 
che د‎ poffibile. Ll. ليکن‎ èp, هنوز کله امکان‎ 
henüx tehammüle imkan iogh iken. Cum 
nondum poffent ferre, Non potendo per an- 
INDEED d З 
e (pte 


Glaber, defluvium 


40 ما۱ 


یه dr‏ سس (n ү‏ اکس په م اکن 
U /‏ 


e 

co fopportare. Ll. صمور جواز در‎ «уб! im- 
Kani übür gewàz аит. Fieri poteft, uttraji- 
ciarur. Si può paffare. Sæ. امگانده‎ soplo 
اولِيوب‎ 4йїгеї imkānde olmaiup, I5; دایرهء‎ 
امکاندن کذران اواغین‎ daire? imKanden glk 
{егйп olmaghyn. Cum fuperet poffibilitatem, 
feu humanas vires. Per effer impoffibile , рег 
effer fuori dalla circonferenza della pofibil. 
td, Sg. ук EX اښ ې« ږک لاه‎ 


83 
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emekdar, feu emektar є. adj. т)»‏ امکدار 


3) Labore confectus. 


Laboriofus. 3) Ve- 


teranus, & emeritus famulus, aut cliensiye „м Y” 


Lavoratore, & antico, e benemerito fervo, میلست‎ 


T معتبر و معنمد قدهي امکدارلرپردن_اولو‎ 
Sal y فبوجیلهزدن اولب قدوت‎ mute- 
berl mu*temed 14417717 6 
ulu kapigilerimüzden olup  Kydwetül ema- 
gidi, Gloriofus N. qui eft unus ex æftiman- 
dis, & fidis antiquis ac benemeritis clientis 
bus noftris, ac modo unus ex noflris auli- 
cis. Л tale, с ё ипо delli noftri antichi e 
dai fervitori و‎ e dipendenti, ora noftro 

Capigi basi, ò gentiluomo di corte, Ll. 
К emeklemek. t. V. Laborare, La- 


vorare , travagliare. 


IKI imeklemeR. s. V. Кереге, V. LKI : 
es 


AKo emKine. a. ñ. f pl. а مکان‎ ۰۷ 


(^ 


Loca, ftationes, manfiones. Sæ. V, (oem 
x 


САЎ атй. y. nom. prop. Oppidi in re 
gione مازندران‎ müzenderan. Ferh: 

ет. a V. act. [ x. F.]  Sperare.‏ امل 
مس Gol, O9‏ 

اسيد emel. а. n. f. pl. JUI ата1‏ امل 
ümid. +. Spes, defiderium. Speränza, defi-‏ 
derio , brama.‏ 

emul. a. У, act. [s. Е] Longa facie‏ آمل 
predimm effe, Gol.‏ 

J iil. a. m f. i. д. امل‎ eml. Spes. Spe- 
ranxa, 

emil. Montes‏ آمیل итш, n. f. pl. ab‏ آمل 
arenofi aliores, aut late longeque paten-‏ 
tes. Gol. : T‏ 

5 

snl imlae, а. V. [4. a [ملا‎ 1) Ditare, 
2) Valde trahere nervum arcus. Gol. 

Yo) елй. a. n, f. pl. a Ул melee, & me- 
la. 10758 homines, populi, opiniones, 
Gol. 


Mal іта. a, V. [4. а gle] 3) Replere. 2) ساپ‎ 


o» 


Extendere іп longum funem jumenti. 3) Cor- v?" 


recte, & orthographice fcribere. War. 


م۱( 2 nof 1) Repletio.‏ نه iml.‏ امللء 


Scriptio plena و‎ completa, feu orthogra- 

phia. Compimento, ortografia. [| Mol 

imlà e. Replere, &$ orthographice fcribere, 
de£cri- 


تاس نل له ی٧ (ael, eue y е‏ امل علمنا السشر 


Seu Mo aeree 


نی ملس سه لته Aue‏ 


V 


y о چ انا‎ дл 


آَم 
defcribere, Sæ. Riempire, & fcrivere cor-‏ 
ortograficamente, def-rivere.‏ و rettamente‏ 
Mad imla wü іла. e. Componere ,‏ و انشا › 
cse Mal imlafi je-‏ برنده fcribere librum. Ah.‏ 
rinde. Orthographice feribit, orthographiam‏ 
fervat. Scrive correttamente , poliede Г or-‏ 
tografia.‏ 
imlüen, à, айр. Orthographice.‏ امزل؟ 
Ortograficamente , correttamente.‏ 
pos imlag, a. V. [4. a e Lactare,‏ 
an.‏ 
imlàget. a n. f: Lactatio una. Wan.‏ )43 
Jol етай. a n.f pl. 1)a e milh.‏ 
melyh, Pulchri, boni. Gol.‏ ملو a‏ )2 
Jal тай. a V. [4. a $15]. 1) Nimis‏ 
falire, 2) Salfam aquam adire, auz potare‏ 
camelos. 3) Salfam fieri aquam, qua dul-‏ 
cis erat. Gol.‏ 
imlaz. a V. [ 4. 4j] Abire cum‏ املاز 
aliquo, Gol.‏ 
Glabram‏ (ملس imlās. а. V. [д.а‏ املاس 
„ее delapfa lana ovem. Wan.‏ 
Levi-‏ )1 (ملس immilàs, a. V. [7.a‏ الس 
gari. Wan. з) Еуайеге. 3) Vifu privari. Gol,‏ 
imlafyz. t. adj. compo]. Incortreéctus,‏ ملسن 
Jenga‏ و orthographia deftitutus. „Scorretto‏ 
ortografia,‏ 
Abor-‏ [ماص Mal nas: а, V. [+ a‏ 9( 
tum fetus mortui facere mulierem, Gol.‏ 
туй. Im-‏ ملط emlat. a. n, f pl. а‏ املاط 
probi homines, fures. Gol.‏ 
Abortire‏ [ ملط аг. a: V. [4. a‏ املاط 
camelitem fetum ante enatos pilos. Ian.‏ 
ملع i.q.‏ [ملع imla. а. V. [4.a‏ املاع 
aĉ. 1) Excoriare ovem. 2) Latare pullum‏ 
сатейлит. 3) Celeriter incedere cameli-‏ 
tim. Gol.‏ 
milgh. Stulti,‏ ملغ EM emlagh. a, part.pl.‏ 
obfcæne loquentes. Gol.‏ 
Ir-‏ [ملغ imlagh. a. V. [4. ab inufit.‏ املاغ 
ridere, Gol.‏ 
Ad‏ )1 [ملف 4.2[ lêk. э. V.‏ املاف 
inopiam redigi, impotem evadere, 2) Cæ-‏ 
Gol,‏ سنوت Tpitare feu in lubrico procidere‏ 
Le-‏ )1 [ملف V. [7. а‏ په immilāk,‏ لاف 
vem, &lenem effe, 2) Liberari, liberum‏ 
evadere. Wan.‏ 
melk,‏ ملك Sn emlak, a. mJ. pl. 1) a‏ 
Reges, regna. 2) а «Me melek. Angeli,‏ 
Gol.‏ 


Tue Доу Mel emlak. a. m fi pl. а Io milk, € 


milk. Bona, poffeffiones. Велі, ро Йот, 
T و اموال‎ 341 emlak emwal. Bona, & fa- 
cultates. Beni, e facoltd. Tef. 
املای‎ так. a. V. [4 а [ملک‎ 1) Subige- 
те таат. а) In conjugem accipere. Wan. 
Part. L Tom. Г 


30s‏ ام 
Regem creare, 4) Defponfare. 5) Fa‏ )3 
сеге ut poffideat guid, аш uxorem ducat.‏ 
Explere fitim agua, Gol.‏ )6 

IY 2/2۸ a. ^.f. 1) Defponfatio. 2) 
Conjugium. Wan. 

imlal ۰ V. [ьа ds] Te‏ املال 
dio afficere. -2) Longum , & tediofum‏ 
effe iter. з) Пі аге alicui epiftolam. Gol.‏ 
аз‏ اطناب ابله annojare. T‏ و Attediare‏ 
ne ytnàb‏ املال و نه لجاز ابله КАЕ‏ وار دی 
ile imlali we пе 15131 ile ychlalz war dür.‏ 
Nec tedium adfert ob nimiam amplificatio-‏ 
nem, & fublimitatem flyli, neque vero ob‏ 
nimiam contra&ionem, aut brevitatem fer-‏ 
monis ullam adfert confufionem. П fuo file‏ 
libero di ogni fuperffua amplificazione, e‏ ۵ 
di troppa brevità. Sæ.‏ 

о) imlah. а, V. [4. ab infit. ale] Pu- 
bertatem attingere feu maturam aetatem 
lam. Gol. SAAS У \ W هلک سه کب م‎ e i 

äl) emelet, a, n. f. coll. 1) Adj 
defenfores, 2) Præfidia, Go ۳ 

Alo) inlet. a. n. f. X) Spes. 2) Mod pe- 
randi. «[ axle] ما اطول‎ mä ætwele imlete- 
hü. Quam longiffima eft fpes ejus. Gol. 

€ V emleg. a. n. f, 1) Pauper, 2)i, 4. آمله‎ 
ümule v. Myrobolani. Gol, 

2" emleh. a part. fam. 209 melja 
1) Albis, nigrisque pilis variegatus cries. 
Wan. 3) Valde cæfios habens oculos. з) 
Albicans armis turma » rore vel pruina Hox. 
4) Optimus, apprime conveniens Gol. 

ce imlihah. а. V. [9. a e Albis, nigris 
que pilis magis variegatum effe arietem, Wan. 

meldá-e,‏ ملداء emled, а, part. fem.‏ املن 
Tener, mollisque juvenis. Wan.‏ 


imled, a. part. comm. деп,‏ و ümlüd‏ املد 
ümlüdet. "Tener, mollifque‏ املودة foem.‏ قا 


ramus , juvenis, Со , 
عاف ا ماسر‎ EE) 


س 
Glaber,‏ )1 


emlat. а. part. Pilis in corpore ca-‏ املط 
rens, К] implumis fagitta, Wan.‏ 

Ф) emlègh. a, part. Obfcænus fermo. 
Gol, 

n. f. Campus expers her.‏ 7 املوت 
ba, defertum.‏ 

ümlüd, a,n, f; Tener, mollisque ra.‏ املود 
mus, juvenis. Gol.‏ 

1 ملول اني $€ шталт,‏ املودان 
а, л. f. Defertum rafum , їп quo nihil pro‏ 
venit. Gol. 1‏ 

umlūdet. *. part. Tenera & juve‏ املودة 
nis риейа, Wan,‏ 

Hhhh 

аыр‏ املصت YAS‏ یه 


ر 
КО‏ 


жуул чегуу 


"AQ ایا‎ oed БЕЗ 
Dae mle 


مهل 


306 ام‎ 
املوك‎ 1/2 s. л. f. pl.a ملک‎ melk. Re- 
Gol. 

атше. p. n. f. S emleg. а. Genus‏ له 
medicamenti, Myrobalanum, pec. emblicum.‏ 


ges. 


КЕЛ سات مانس امل‎ Д 
امليد‎ imlid. ه‎ n. f. i. q. fubfequens. 
املپس‎ inlis امليسة 89 و‎ imlifet. an f. рі 
امالپس‎ emàlis , © امالس‎ enàalis, Defertum 
raum, in quo nihil provenit, Gol. 
املیساس‎ imlisás. a. V. [ 9. a ملس‎ [ 
Valde glabrum, & levem effe. Wan. 
{п privari, Gol. 
املیسی‎ imlist, a. part, Sylveftre, aut in- 
tus vacuum malum punicum. Wan. 
cona! уе а. nfe Citatus greffus, & 
acceleratum iter. Wan. 
qu етет. а. V. ай. ۲1۰ F]. 1) Petere, 
proponere ibi aliquid. 2) Vulnerare caput. 
3) Preir exemplo.Gol. 
ام‎ етет, a. V. аб. т) Effe matrem. 
1) Propinquum effe و‎ prope accedere. Wan 
4) етет. a. part. 1) Mediocriter diftans, 
quod nec longe abeft, nec prope adeft, 2) 
Manifeftus, 3) Facilis 4) Paucus. 5) Op- 
pofitus. 6) adverbialiter E regione. Y من‎ 
эл! min етет. E propinquo, @ ргоре- 
diem, اما‎ Db cuo لا‎ Ja zulimti 86 
ememen, Наџа àffe&us fui ulla vel minima 
injuria. امم داري‎ ememe dûrî. Ex adverfo 
domus mex, Gol 
ME سید‎ e ptem, s. m. fe p ab c) ümmet. Po- 
A ics pull, lectu. “Papot, ге дї, fette. Ik. 
o ue rama Agmina, turma. Gol. 
اف‎ ummak vel Jnl umak , ummak. 7 
1 Lo Dro Ma У tee مک‎ ыйы 
Sperare. регате. Ар ) 
Jol ES اف‎ emmek, Û لمك‎ emek. c. V. 
Lou RN CRI E та]. а. معبدن‎ mekiden р. Lacta- 
te, premere mammam, trahere lac, fuge- 
те. Succhiar و‎ prender il latte. 1 
Qs amen. э, compar. Melior, magis fin- 
serus, Gol. qm ду рее um 
(os amer. F h. f. contractum EX ان‎ ул 
pyramen. i. q. چوره‎ бейте. Ambitus, cir- 


a T‏ تسم 


аца 


а 


cumferentia. Ferh. 
١ ان‎ amin. a pari 
Gol e d Et, مدد‎ 


emen. a. V. ай. Fidem habere, con-‏ امن 
e‏ یہد Med‏ 


Securus , tutus. 


Yen m denis 


n 


Lm С"‏ د ن 


gave ر امن‎ 
ade امن‎ ecl К 
мон مل‎ ۵۳۷۱ credere, Gol. 59 acia necu 
pou um امن‎ етл. » V. ай, "Secürum, tutumque 
BORN elfe. Gol. 2^ = М 1 - 
امن سن الله ۽ یکلا مام‎ етп. а, nf. 1) $есигїгаз, tranquilli- 
با ته‎ LY اتی په‎ as. 2) Quies , libertas. Sicurezza, liberta, 
ripofo. 3) Re&titudo. M اول امن آبادده‎ 

ol emn àbüdte. In illo fecuritatis و‎ & pacis 

loco. In quel luogo pacifico, e tranquillo. 

Sæ. امن و امان اوزره در‎ emn етап lredür. 


МА em 


А,‏ یا Verve‏ امه 


وا 


pet gi‏ سم дк‏ ری کین 


کسه tm‏ ټم لعل کت یکی Aus‏ 3 


MOVES 
PP 


PI د‎ der 
2 | | 


үм‏ می мый‏ | اه 


e 
Fruitur pace, & fecuritate. Sra in pace efi 
curevza. Ll. $a, Jue امن وامان و‎ 
39! озы, اطممغان اوزره کار‎ елллїї 7 
we Кетай refahijet уттан üzre К 
blerinde ola. In pace, fecuritate, tran 
quillitate , & quiete attendant fuis rebus , & 
commer РоЈапо im pace و‎ ficurezza , 
e tranquillità. attendere alle loro facende , 
E alli loro guadagni, Ll. 
E eo ER 
fure aridorum. Wan. ^^ و‎ 
امنا‎ ітпа, а, V. [а а ул] 1) التبم منی اقنیف‎ 

menj akytmak. +. Emittere [perma genitale, 

2) Venire in vallem Meccæ منی‎ mina dic» 
tam, &ibi commorari. 3) Primis 10. vel 

15. ab initu diebus dignofci non polle ca- 
melitim و‎ num conceperit nec, ne. Gol. 


limen. а‏ مان 
RAE‏ من 
уетаа‏ 


5, 


а Us mend. 


e дева شه‎ 


ы 


zal imnah. a V. [4-а éd Vicinam par- ied 
tui éffe camelitem. Gol. ۷ 
آمنان‎ emnan. a. п, f? pl. а من‎ тепп. Dua 
rum librarum pondera, War 
Ou imnan. a. V. [4. a من‎ Debilita- 
ге, & defatigare aliquem iter, Gol. 
آمنة‎ amenet. a m. f. Ligna fifa collecta A 
in utum vendendi ergo, eorumve ftrues di- 
уйа, Wan. А5 ! اک ی‎ 
шы) emnijét, 68 aa етиде, sn fi X) 
ملينلك‎ eminlik. x, Securitas. Sicurezza. 
2) Locus fecurus, & pacificus. Luogo pa 
cifico, e ficuro. Sæ. T اوزره‎ cw کیال‎ 
اولوب‎ Kemali emnijet üzre olup. Cum fecuri, 
ac in tuto effent, Effendo pienamente ficuri. 
اعنماد وبروب‎ gayo جک‎ Alo] و‎ codo) 
emnijetü ytmünün. gelegek mertebel y*timüd 
3vürüp. Confidentes fore, ut illis de fecurita- 
те & quiete provideatur. Confdandofi, che 
verranno d godere ficurezxaye tranquillità. LL 
امنشت‎ ümnijet. а. n. f. pl. اماي‎ етап? شیب د ارزو‎ 
аги. р. М) Umîd x. Petitum, defiderium. Ý 
Jntento و‎ defiderio, ۹) اسنيدسله‎ ümnijeft 
ile. um de(iderio. Con defiderio. Ik. °з 
بو د رکه‎ р] ودنم ومنن‌اي‎ benim wasy 
jetüm, we müntehat úmnījetüm bu dür Ki. Te- 
ftamentum meum, ac ultima voluntas mea 
hec eft Л mio teftamento و‎ & ultima vor 
lontà, e. Sæ. غسارت.‎ sàoy x^ مالك‎ 
ضابت امنیه لري اولوب‎ memalikt mehrüse. 
gharet , ghajeci ümnijeleri olup. Magno ar- 
dentes defiderio depopulandi imperium. Sæ- 


Concepirono gran defiderio di Jaccheggiar. E. e 
اتن‎ ar Mey ا شېپ‎ A 


l imperio. Br. 
P атӣ. p. n. f. x) Nom. fluviiin regione %' 
Transoxana,nobis. Oxus, 2) Nom, urbis ad 
Jiuvium. 


ТАУ à: م‎ 


EN ای‎ Na e 
М уе rie die nerd e 


هد 


V М eor d 
V موه اک‎ 
ESSE نه‎ 
ЖҮ aT * b مس‎ 
وش ما تفت‎ ecu لیف ملا‎ ү) سدس‎ аал 0 
^ 3 poe Ai быу ee nens -نکماټهسد مل‎ 


des А omana E e ee La diee سد‎ = 


MÀ 


په 


07 
РЕ 


Venim یی‎ 


e 
fiuvium Oxum, unde © fluvio idem nomen 
litum efl. Ferh. 3) Tumor, inflatio. Сай, 
gol етй. p. m. f. i. q. è ghaji 
2) Zelotypia. Caf. حلو‎ 
‚ ЧӘ) 6ه‎ a, part. pl. û even mewt, €$ 
موي‎ mewtà, Mortui. Li morti. 
اموات‎ emewāt. a n, f. pl. ab inl emet. 
Serve, ancille. Gol, 
cr! emwag. a n, f. pl. a مو‎ mewg. Jato 


5, ba. I) Ze- 


а daighaler. » Unde, fluis. Onde er Dici, 


emwak. a. n. f. pl а ә muk.‏ امواف 
Ocreæ cralliores. Gol. , IUS‏ 
л гый Др]. páuc‏ 


n. ل‎ рі. раис. a ماه‎ тае, 
К Aque. Wan: 


] чүт MP gas اموال‎ emwal. s. л. f pl. a مال‎ mal. Res, 
; [тое facultates, Robbe, beni. ی‎ aly) asl امواك‎ 
5 emwāli Фхуте ile. Cum multis divitiis. Con 
molte ricchezze. Sæ. 
uli a mang 092) emwet, imwet, ümwer. а, n. [і g. 
تس اقا‎ дл! br Ancilla. Gol, Aot 
اموت‎ йшй, a n. f. 1) pli ab unl emt. 
Loca curva, vel elata, 2) i. حسنه .و‎ Aia lo 
tærğkætü hafene. a. Regula, & vivendi mo- 
dus bonus, & laudabilis, 3) i. q Аз zc. 
Debiliras , imbecillitas. 4) Incqualitas, ac 
curvitas و‎ uti in diflorto ore, ÊS in laxa ve- 
Ле. Gol. 
امقق‎ Ümiiwwez. a V. act. 
fervam fieri. Gol. 
ye (موخت‎ amücht. » 1) 3. perfona. prat. 
perfedii. 2) Part. pref. Docens. 


ме 


Ancillam Jeu 


Docuit, 


Ferh. 3) Intumefcere, Сај‏ ی Pps‏ پر 
Eun Әх amuchte, p. part. 1) Qui didicit.‏ 


SPUR : 2) Qui docuit. Chi hà imparato, infegnato. 
~} ~ dgs) ати. p part. 1) Commifcens. 2) Co- 
miftus. 3) Ornatus. Ferh. 
آمودن‎ amüden, p V. 1) Properare, pro 
آمادن‎ amüden. Сай, 2) Ornare. 3) Orna- 
ri, Ferh, [mon 
озул} amüde, p. part. & n. f part. 1)Or- 
natus. 2! Commixtus. 3) Margarite ,unio- 
nes, qui in filo conneCluntur. 4) Evulfus, 
5) Inftructus , doctus. Ferh, 6) Plenus, 
Сай. x 
آمور‎ amür d) 
<) eemi 
a c 
UN e ümür. 2, nfi pl. ab y emr, Nego- 
тувра, 3s actiones. Negozi, afari , azzioni. 
кз Әу نيوله ااچجون قرابتلينه‎ à 
ايدوب‎ Фа” ў تسا‎ dühjewze icilin kyrábet- 
terine (ере д] idis. Propter certas res mun- 
danas contracta cum eis affinitate, Contrat- 
ta parentela con e 


$ 


. n, f. Tumor, Сай. 
part. Imperans, mandans, 


e 


"m 


رمش 


ام 
dewletü‏ 0:571 امور دولت و دێن dani. Sa.‏ 
din. Negoría ftatus politici, & religionis.‏ 
875 !395 ملل Afari di ftato. di religione.‏ 
memleket. Ne-‏ 7 اور ملکت 89 ri milel,‏ 
آمور gotia publica. fari di аго, alk‏ 
gemile, Res bone, pulchra. Cof:‏ وا 
limüri йтйт, €$‏ امور#وم belle, affari buoni.‏ 
ne-‏ و Res publice‏ .تانق ay ümür‏ جهور 
gotia rempublicam concernentia. Afari pu‏ 
ümürz mu- Pune‏ آمور معخلمهيه منعګلف 
je mute-ellyk. Ad magna negotia pertinens.‏ 
6 امور Pertinente d cofe grandi, ӘМ asas‏ 
ri mühimme ile. In negotiis magni momenti,‏ 
قو کنخرالف In affari d importanza. Ll.‏ 
Kapuketchudalyk ümürz ile. Cum ne.‏ اموربله 
gotiis, feu cum charactere Refidentis. In‏ 
qualità, е con corattere di Refidente. Ll.‏ 
امور ахо‏ متعلف اغردن بعض احوال 
سبارش اولنهشور هر نه 555 کفبف ايدرسه 
اعنباد اولنوب دوستلغه LY‏ اولان وجيه 
اوزره جوابي all‏ کبرو طرفره عودت ايندرمكه 
„ و اهنیام зел)‏ ديو کربر اولنه‌شدر 
ümür? memleKete müte-blyk aghyzdan bæ‏ 
хў айша fipari$ olunmistür her ne Ki‏ 
tahkyk ide 2/764 olunup‏ 1617۲۷ 
dofllyghe laik olan wegh üzre gewabi ile‏ 
ihti‏ اهر girl tarafümüze &wdet ittürmege‏ 
лат ejlejesiz dijl tahrir olunmistur, Scrip-‏ 
tum eft, commiíTa a vobis ablegato veftro‏ 
nonnulla ftatum publicum concernentía ne-‏ 
gotia nobis oretenus exponenda, patentes,‏ 
que propofuerit, ac ve.‏ و ut ei in omnibus‏ 
rificaverit, fidem preftaremus, ac demum‏ 
ut eundem cum amicitia convenienti refpou‏ 
fo ifthuc remitteremus. Ci avete Jeritto di‏ 
aver raccommandati voftro inviato certi‏ 
affari di flato da efvorci d bocca, richie-‏ 
dendoci di preftargli fede in tutto ció, che‏ 
di rifpedirlo poi d cotefta volta‏ قا ci dira,‏ 
اس con una троја convenevole alla commune‏ 
amicizia, Ll. ©‏ 
ابش dide, а, p. сотр.‏ 7167 امور ديد 
СЛ) 15 górmis.t. Verfatus in rebus, exper-‏ 
in-‏ و tus, peritus. Prartico, е/ретто, verfato‏ 
لاس у‏ هخه AS alet‏ ممست \ yet‏ عر tendente.‏ 
2a‏ طت تو eie Sol‏ بد شوه Pet М‏ راو a уул ал р). zi‏ 
صنوزطفرتو yy‏ 27206 آموزیدن Х.Р. 1) Imp. ab‏ موز 
Doce, 161 6 C &‏ 


2) in comp. Docens, & 
difcens , few edoctus, ۲ دانش موز‎ CLL E 
© verfatus in Їсїеп.›. هر‎ 
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eee‏ مھا مدمه آمورد 
pen‏ 


= 


a s 
ати? Sĉientiæ doctor , } 
tiis, Dottore و‎ & dotto, Ik. уф کار‎ Kan وله‎ 
атй, Petitus, verfatus in rebus, Verfata 27. a ыд 
0: 1 Ma Е А) 
nelle cofe, perito. Sæ.. rh m д سا‎ > 
2655951 amüz Kar. р. compo ТАЙ E^ сере 
magifter. Ferh. ٩ آموزگار‎ Jöle куу 57 
Kar Prudens, &rerum peritus, feu in rebus 
verfams. Saggio, prudente, e verfato nelle 
Hhhh 2 - cofe 
Ee ٣ Я 
pot к Mea da ملس‎ ۳ Meere amil 
уй ehe, è 


күтү لش‎ оул» 


n Co د‎ yel 


308 ۷ 
sofe. Sæ- اولان‎ Ху کار خولخوارلغنه‎ 
ir chunchürlyghyne amuzKar olan. Af- 
۱ „А \ bibendo fanguini infidelium. Afuefat- 
zi ۵ bever il fangue de gli infideli, Se. 
4. تسب‎ pohy amüzaniden, Š آموراندن‎ атй- 
zünden. р. V. Docere. Trans ab آموزبدن‎ 


موم اند 


en. 
Sbg) amüznak. p. m. f. comp. 1) Nom 
Dei altiffis 2) Præceptor, magifter. Ferh, 
y po: له‎ 
آموزیدن‎ amügiden р. V. i д. وختن‎ 
) ,د‎ & difcere. Znfegnare , 


Don‏ امو رده 
Aye oboe‏ 
achten, DO‏ ۳۹۳ اموشستن 
imparare.‏ 
amügh. v. n. f. x) Gravitas. 2) For-‏ + 
mido, 3) Quantitas, menfura, 4) Statura.‏ 
Ferh.‏ 
ümmet. a, Y) V. ай. Matrem elTe,‏ اوح 
n. f. Maternitas. Gol.‏ )2 
атйп. р. Y) n. f. &mbitus, circuitus,‏ آمون 
Commixtig. Ferh. 3) adject. Firmus ,‏ )2 
fortis, validus, & cæfpitationi non obnoxius‏ 
equus. Сай.‏ 
mini-‏ و етйп, a, n. f. Camelitis firma‏ امون 
me cæfpitans. Gol. :‏ 
7٨ р. n fi 1) û. q. $ атӣ‏ موي 
gejhün dicli. 2)‏ جمعون urbis ad ripam Oxi‏ 
Nom. tribus hominum ibidem  degentis.‏ 


lis, anci 
امه‎ ате, & ame. » m. f. 
rium, Fer. 
امه‎ emh. a. V. act. [2. & 6. F.] Puftulis 
vel exanthematibus äga! emhez diclis labora- 
re féu corripi. Gol. 
امن‎ me امه مرس مس‎ emeh. a n.f. I) i. q. سيان‎ nisjan. Obli- 
: vio. 2) Nom. coll. i. 1: 5А 67/6/۰ Crea- 
ture. | )موز اد کر بعد امه‎ berde emehin. 
Recordatus fuit, poftquam oblitus fuerat. Gol. 


Exacuere‏ )1 [مهو imha. а. V. [4. а‏ امها 
fcalprum futorium. 2) Tenue, & valde aquo-‏ 
dum reddere lae. 3) Multa aqua diluere vè‏ 
i, e. cris-‏ و num, 4)lmbuere aqua fua enfem‏ 
pante donare nitore. 5) Laxatis habenis‏ 
ad curfum incitare equum adeo, ut fudet, Gol.‏ 


٨‏ اغ Шттећаг, a. n.f. pl. ab‏ اشهات gts‏ بس 
ا#هات طبایع چهار ارکان ¶ e 10069. Matri.‏ 
^ümmehati tabaji-y char erkan. Quatuor ele-‏ سوت رمتا 
vw сл mentares qualitates, im homine. Le quattro‏ 
چهار اشهات qualità elementari, Ah. aiw‏ ۳ 
ümmehati fifije,‏ ۵187 و à‏ آباي gle‏ 
we nih abai ùlwīje. Quatuor matres infime ,‏ 
h. e. quatuor elementa , .& novem patres‏ 
fupremi, h.e. novem coli. Le quattro caw‏ 
fe inferiori, e le nove fuperiori, ciò ۵ li quat-‏ 
tro elementi , e li nove cieli, Ah.‏ 


ہمد өе „сан‏ ا کو م 


ام 
mühd. Pro-‏ مهد dgl emhàd, a. n. f. pl. а‏ 
minentiores partes terrae. ۰‏ 
mühr. 1‏ مور етйат. a. m. f. pl a‏ امهار 
li equorum. Wan.‏ 
jar. a V. [4.a ges] Scribere do‏ 
lieri. Wan.‏ 
مهات ويرمكک тла. a. V. [4. а Јел]‏ امهال 
mühlet wirmek: x. 1) Ехрё&аге. 2) Moram‏ 
concedere , prorogare. Wan. 3) Affignare‏ 
terminum, quoufque expeétetur. Afpettare ,‏ 
conceder tempo, prolongare il termine pri-‏ 
من بعد امهال “عض اهالد, ¶ ma dato. Tef.‏ 
min bæ*d іти mahzy yhmāl dür. In po-‏ 
fterum rem differre, mere negligere eft.‏ 
Da qud in poi il voler diffimular con voi fa-‏ 
Ma bila imhāl.‏ امهال rebbe una mera temerita.‏ 
Abfque mora, aut prorogatione termini, «‏ 
"جازات اچال ха differire, fenza indugio. Sg.‏ 
a‏ 
mügiazüti æ*-‏ شقا ماللرنده امهال اولنيشدي 
тай Seka meüllerinde imhal olunmis idi. Di-‏ 
lara erat punitio debita malis operibus, feu‏ 
infolentibus eorum actionibus: Fù differito‏ 
уЗ‏ و امهال ۱ il caftigo delle loro infolenze.‏ 
teechyrl imhàl e. Differre, Differire. Se.‏ 
imhàn. a. V. [4. û jg] Defpectum,‏ امهان 
abjectum reddere. . Gol.‏ & 
ägs) ümmehet, а, n. J. pl. lg mme‏ 
mm dicitur. Gol.‏ ام hat. Mater: pro quo‏ 
ec lmhüg,E9 C ese mhügian.s. 1)part.‏ 
i.q. 5215 màhig. Tenue lac. 2) п. Omentum.‏ 
mihad.‏ مهاد emhidet. a. n. f. pl. a‏ )858% 
Le&i,‏ 
emhel. р. adj. Popularis. Caft.‏ امهل 
úmhüd. р. n.f. i.q. (oes? kær-‏ امهود 
mūs. Fovea facta tum capienda prada , tum‏ 
coquendo pani. Gol.‏ 
67 امهوسفند $@ , umhüspend‏ امهوسيند 
fend. р. n.f. Angelus, Ferh.‏ 
етї, 68 йт. n. f. plogo) emijune.‏ امي 
Idiota.‏ 
e тезца, 2) ж/1йо-‏ لا 
بي امي | ignorante.‏ د ta. Materno, idiota‏ 
nebijün ümmijün, vel úmījün . Propheta illi.‏ 
teratus, idiota. Talem vocant fuum Muham-‏ 
Жал‏ و medem.: Теў. ^2 УУ мох‏ 
Lol елй. v. n f; Стштепа, Ferh.‏ 
Neci‏ )1 [موت ۵ таг, a, V.‏ میات 
dare. 2) Morte fetum amittere. camelitem.‏ 
Prolibus hominem, pullis camelitem or-‏ )3 
و bum evadere, 4) Multa coctione teneram‏ 
mollemque evadere carnem, Gol,‏ 
imjár. а. V; [А.а уф] 1) Huc illuc‏ اميار 
commovere rem, ut ventum palmam. 2) Le-‏ 
niter fluere facere. Gol.‏ 
E‏ 


بس үө (pd Dott‏ با 


$e 

imjár. a. V. [4. а ye] 1) Profpice-‏ اميار 
re fuis de commeatu. 2) Liquefacere. 3)‏ 
Affufa aqua. guítare crocum. 4) Precidere,‏ 
ac abrumpere res confuetas, debitasve. Gol,‏ 

aul imjaz. a V. [4. а yw] Segregare, 
difcernere. Wan. 

imjat, a, V. [4. a hye] 1) Abduce-‏ امباط 
re, removere. 2)Recudere. Gol.‏ 

gus imja а, V. [д a [مبع‎ Facere; ut 


٣ fs, flat. Gol 


TU imjil a V. [4. a Әф] Divitem 
reddere. 1, 

imjal. а. V. [4. а de] Facere, ut‏ اميال 
inclinet, Gol.‏ 

Otol emjan. p. n, f. 'Crumena. Ferh, 

imjāh. a. V. [4. a 095]. 1) Propina-‏ امياه 
re aquam. 2) Aflundere aquam cultro, dum‏ 
acuitur. 3) Aquam colligere im lacu. 4)‏ 
Ad fcaturiginem perducere fodiendo puteum,‏ 
Ad aquam pertingere fo/fforem. 6) Aquam‏ )$ 
infundere atramentario. 7 ) Mifcere rem.‏ 
Pluere. Gol‏ )8 

dol dimejet. а. n. f. dimîn. ab dn emet. 
1) Ancillula. 2) Nom. Arabis filii Abdüf- 
fem filii Menaf, & дие ab illo prognata 
tribus Arabum coreifchitarum , unde chalifa 
Omeijdæ oriundi. Gol. 

| ümmjet а n. f. Maternitas, Gol. 


mejsál.a. m. f. pl a daîn musejl. 
misl. Parvulæ fimilitudines. 

Wan. 4 
4%) amychten. y. V. 33 karismak, 
[5] فرشترمف‎ Karistürmak. +. 1) Mifceri. 2) 


Mifcere. Mifehiare , mefcolare, @ effer, or arme et 


mefcolato, mifchiarfi. Ferh, 

فرش e, p. part. paff. O n, f.‏ ۱ خنه 
karysik t 1) Permiftus.‏ قرف & د Karysmis‏ 
Miftio. ZMjfchiato , nmifcuglio,‏ )2 


tlir Ki, Spes eft, fore ut. C'e fperanza. Ll. Ik, 
09 asd rud baghlamak. Firmam fpem 
concipere, fperare. Concepir fperanza сига, 


W ومو‎ 
tre fi era perfa la Jperanza di auer prole, 
Јерә Ayo) imd wirmek. Spem facere. Dar x 
Jperanza. ESE paa 
اميد سر‎ Umîd. t, adj. © adv. comp. 1) 
Spe deflitutus. * Difperato. 2) Abfque Spe, 
امین سل‎ Ümidsye ШК. s. п, f. compo]. De- "suos 
fperatio, Difrerazione, 


oan imîdgah. р. n. f. comp, Locus fpei, 
& fiducia. Luogo di Jperanza و‎ rifugio, Ti 
oli penah. T امیدگاهاري اولان‎ amde 

ri olan. Illi, in quibus repofuerant fiducia: 


. , а I 
fuam. Quelli, ne quali fi confidauano. Sæ. 
آميدلندرمك‎ ümidlendürmeK x, V. 


‚ trans, 
Spe la&tare, fpem facere. Far ам ۱ 

«ул! lmdilenmeR. «. V. Spem conci- 
pere. Concepir [peranza. 


s^‏ و р, adj. comp. Sperans‏ ۲7 اميدوار 
{ре fultus. Pieno di [peranza. Sæ. q [КУЧ i‏ 
ümidwar. e. Spem facere, Dar Jperanza,,‏ 
ümidwàr ol, Spetare.‏ امیدوار او animare,‏ 

و lmidwárem ki. Spem habco.‏ امیدوارم که 
limidwari der-‏ امیدوار درمان اد Jperanza.‏ 
тап o. Sperare remedium. Sperare rime-‏ 


dio. Ik. 


<5)19.5) umidwāri, р, n.f Spes, fiducia, 
Speranza, confidenza. Cajt. 
Элл! Шт. т. m f Spes. V, امین‎ 44,553 
ا»يذلندرمك‎ ۱0927۱40۱۸٣. АРУ К 
Ѕретаге, V. اممدلند ره‌لی‎ 
اميذ لك‎ ۱/۵۵۸ «, V, Spem conci- 
pere, Ѓрегаге, Concepir fperanza. 
0 мые ү E 
dmür, لیت‎ ай. т) Edax, hel 
2) Segnis, piger. Ferh. 


luo 


1 Кө رمل‎ 
u преп magne Ргоуїпсїг. "| 
امور اخور‎ emiri achor, vel 239 yes #۶ 
achor, Vul. mürahor & imrokor. Prof 
&us ftabuli. Cavallerirzo maggiore, ۵ ma- 


е. jı اميدده‎ ümīdte ©, Sperar affe i à ТКН, 
^ . Sperare, effe in ftro di falla. УЫ. 
fpe. Star in [peranza ,[perare. لوف‎ es "vul. imrohorlyk. Отот prefeti Ri E 


dmi 2 «um 
mid tutmak , 68 اميدوار ار‎ úmīdwār о. Spem 
concipere, 
5 


пралі‏ اميد 


ica di : йй? 
La carica di cavallerizvo. pla امیر‎ emiri ^ v2. 


lem, Officialis porta ottomanicce‏ € و mid Kefmek‏ امین 
provinciarum, etiam‏ ول Мелек, ١ as)‏ 


Кое жї “у cu ne: سا‎ 
رم[‎ ¢" [Уеїрегаге "fpem abjicere: daviæ © Vallacchiæ Рој. eorum а Sultano خلب‎ 
C А, :. $ 3 ۳ ге 0 
i Jperanza , perder la fperanza, .faülam denominationem vexillum Turcis ۳۳ y eot 
1 ч ۱ 


difperare. КФ) МУЎ اوغل فراولقدن‌امید‎ 
oghul kyz, olmaktan ümid Kefilmis iken. Cum 


non fperaretur amplius futura proles, Men- 
. Part. L Тот, Т, 
سید زقطم ال‎ 


ts sangiak, diclum in Jignum adepta раа А ур متس‎ 
poteftatis Jolemniter tradere Jolet. r RS A 
"جيوش‎ op ШЕШ Imperator , dux q2 


iii ea ول ايس‎ : 
liii Xm «ee exerci 


SERE. 
s 7 سوال‎ e P سک‎ eu 
عاشتان‎ sd tele T 


el 

x A.P exercitus. Generale d armata, capo d'efer- 
p "Td 2 es у 2 A v^ 

cito, тукке yao) ۵220۳۵۸/۵۵ Princeps‏ سط ښت 
fidelium. Да vocabantur primi fucceffores‏ 


CS = 
Mohammedis in Chalifatu. € yel emîrî 
һе Profectus cuftodie  peregrinantium 
Meccam. Officium quod ex antiqua confue- 
tudine incumbit prafetlis provincie Syria. 
Capo del convoglio de’ pellegrini, che van- 
.. no alla Месса. حجلف‎ yel emīri heglyk. 
"7"^Offleium cuftodiz peregrinantium Meccam. 
و‎ xs fultan, Cognomen viri apud. 
orientales dphuone Jantlitatis celebris. Sæ. 
dhao) emüráne. p. adv. Inftar Principum, 

Principum more. Da prencipe. 
b yw етт. 


зло 


deae 


M uin, С Av 
Lupene vola leto h 


EC‏ سطان 


Imperatrix ' 
اميرزاده‎ emirzüde. р. п. f: comp. Filius 
Principis, аш defcendentis ex fanguine Mo- 
hammedis و‎ feu Ali generi ejus. 
Mis eee буде) emira p.n. f. Principatus, M ارک‎ 
کردن‎ emiri Kerden. Principatum agere. Сай 
g эй jo) amiz. p. part. in comp. فرشیش)‎ Karys- 
mis © M gi. te 1) Miftus. 


5 جي 


A emendet 
AZ اه مه‎ ۰٠ 
T 


tio corporis. 3) Commercium. 


db nd‏ رد له د سخ 


feu conftitu 
уо uf JN 
n eT A At ojaa) ате. р. 1) part. Miftus. 2) n.f 
d Principium coitus, Ferh. 
e FN amije, p. part. 1)Miftus. 2) Canus. 
Canuto, bianco. Ferh. 

amüemü, p, part, compof. Capil-‏ آمبره 
lis, & barba canefcens vir. Ferh.‏ 
ат йеп. p. V. 1) Mifcere. 2)‏ آمبریدن .ر ملا سه 

Mifceri. Ferh. 

e ام صادف‎ ümmi sadykül-Kelam. a. 
comp, ldiota verax in fermone; Pradica- 
zum quod a Mohammedanis in fignum vene- 
rationis tribuitur Mohammedi. Hotting. 


TUER 


v 


MASA <S amygh. برد‎ x) Res mifta, 2) Coitus, 
Ferh 
D اسر سف‎ УАЙ yg, чуул mee 
aM xo که‎ 
x 


ام 

amighe. p. part, pro Әх 57۸‏ هيغه 
te. Miftus. Ferh.‏ 

emjel. а. part, т) Nature vitio in‏ اميل 
latus inclinatam habens corporis partem, uH‏ 
/саршазу collum. з) In latus inclinans in‏ 
ephipio ‚лес firmiter ei infideris. 3) Qui non‏ 
habet penes fe enfer, nec. clypeum, aut ha:‏ 
Лат. 4)Pufillanimis, pavidus. Gol.‏ 


cle) emi а. n.f. Y) Nom. loci. 2) 
Mons arenofus, latitudine quafi ad milliare 
patens, O longitudine ad iter diurnum. 3) 
Mons arenofus altior. Gol. 


JA شلنسيسن‎ Sue ае 


"ale emile. p, n. f. Myrobalanum , genus 


V. ӘМ Ferh, 


MY желе لین نتم‎ RU жуз An Rene em هپا‎ ee no Y? 
میم‎ emim. a. part. 1)Percuffus capite , & 
perfraéto cranio vulneratus ufque meningem, 
Jeu, hac ipfa lefus. 2) n. f. Lapisin quo 
quis ita percuffus fuit, 3) i. g. حسن القامة‎ 
hufgül-kamet., Preeftantia ftaturæ, Gol. 
اص‎ 1 А-А 


И!‏ مته ا ا يی اښ 


Л 


medicamenti, ۳1 


amin. a. adv. Amen, fiat. Amen,‏ امین 
amin ja mun, Ё$ э‏ شين با معبن cosi fia, T‏ 
1а rebbül &lemin,‏ 7 امین يا رت العالبن 
amin bi 4‏ آمپن کرت سید آلرسلپن 2[ 
Jejjidil тїгї. Amen, vel fic fiat, o Ad-‏ 
jutor Deus! O Domine univerfi! & in ho-‏ 
norem principis apoftolorum, ;, e. Moham-‏ 
medis, Cos? fa ò Dio Ajutatore, o Dio‏ 
Jignore dı erfo, 8 ۵ Dio pert inter-‏ 
ceffione del prencipe delli profeti. Ll.‏ 


"Sa 


uni 


emîr: a, part. 1) Conftans, 2) Sex s‏ امین 
curus, tutus. 3) Liber, immunis, 4) Fide. V AV‏ 
lis Y fidus. Saldo 05) "libero, fidele ji $5‏ 
IET‏ امين و سالم بر برکره ارسال و % fidato.‏ 
ani eminii 07 ۱-6‏ ابصال Ж\з)‏ 
يئ irsálii sal eilen. Salvum, & incolumerm‏ 
transmittatis eum unus ad alterum, Fatelo‏ 
palar di mano in mano ficuro , Jano, e fal- S‏ 
S‏ دوكلي شزلرک فورفوستدن امین vo. Ll. Уу)‏ 
dikeli serrlerün-korkufynden emin ola. Liot‏ 
ber, & immunis fit a metu omnium malorum c р‏ 
Sia libero , €9 ете, ۵ ficuro да ogni рай. et‏ 
ra di male. Те. a ARE T =‏ 

emn, а, т, р" т) Infpe&tot, cujns ¥‏ امین 
fidei officit 6$ mittitur, kac tamen condi |‏ 
tione, ut inde certis temporibus rationes red.:‏ 
dat; ut in aula ottomanica inter alia ejus.‏ 
terschüne emr-‏ خرسضاذه modi officia. Junt Jik‏ 
rereb-‏ ضراغانه (مبني zi. lnfpe&tor cafteriæ.‏ 
chane emînî. їМїреФог, officina топегагіге,‏ 
gumrük emini. Infpector delonio-‏ كمرك اميني 
ga mütpach emînî, ۴‏ امبني rum.‏ 
culinz Sultani, archimagirus. 2) Nom. urbis‏ 
Meccæ, per excellentiam, quafi oppidum fecu-‏ 
arpa‏ اربه امين beledül-emin S],‏ بلد الامبن тит‏ 

NU Li аме Рл Deed همه يا‎ EMIN 

tae "9 N 1 
۱ لمم مرو‎ ьо мее همل‎ Ааа Main سل بش‎ 


مکی а)‏ ما امو همرل Sae‏ 


кш 


NV 
۳ 


vo 
روو‎ 
که‎ 
ids 


را 
$t‏ 


0 


IN [ro 


s 


M. 


SS 


RAIN 


à EUH دکین‎ bu ünedek , vel degin , [ д^ 


2. 
NAM 
Ni) 


e 

enn. Praefectus hotdei,vel avenae equis diftri- 
buendæ. Sopraftante alla diftribuzione delle 
biade. сз лю! قوين‎ Којип emini. Profectus pa- 
ftorum, ovium, qui nempe curam habet pro- 
videndi 6 regie de carnibus ovinis, © 
vervecinis. Sopra intendente alla difpenfa , 
proveditore, «sl شراب‎ serdb emini. Præ- 
fecus potuum. AMaeftro delle cantine. شهر‎ 
gian ehremini. Tribunus urbis و‎ feu qui cu- 
ram habet reparandorum aqueduétuum و‎ pa- 
vimenti, 


cof (QS amnünelbejt. a, comp. Qui 
petunt, &adire cupiunt, aut vifunt Domum , 
i е. templum Meccanum, Gol, 


с Musis e Annae Арай‏ روم را “чол.‏ مغ ان 

Aliye enunlik. t. n. f. 1) Securitas, 4) 

Tranquillitas, 3) Libertas, immunitas, 4) 

Officium Telonarii, aut alterius prafectu- 

te. Sicurezza, tranquillità, immunità و‎ ed 
аала 


ufficio di Doganiere, Є 


dA) атте. p. m. f. i. 9. das ателе, 
Strues lignorum. Сай 


x^ emînî. p. n. f. 1) Securitas, 2) Secu- 
rus. Сай. 


OSSA лим A 
Фау! emīhet. а. V. act. [2: & 6. 
ftulis emet diclis laborare. Gol, 


ы, 


® سه ما ام йз‏ 


mn 
FJ] Pu- 


LERRA 
Metas 


gan emihet. a, n. f. Puftulæ, exanthema- 
ta haud diffimilia variolis €$ morbilis د‎ que 
in pecoribus nafci folent. Gol. 

mewt. а, n. f. gen‏ اموي €8 ne,‏ امبی 
til. Qui ex familia omeidarum funt Gol.‏ 


ашал. hyn u‏ آوان ал, a n, f. pL‏ آن 
а. 1) Temps, 2) Tem-‏ .52-22 ساعت i‏ 
vie ро, ord, Toy «апай Modo” Qs‏ 
minel än, mimba^d. Ab hoc‏ الان من بعل ГЕ‏ 
ډو آنه دک „dı, momento, deinceps. Digua avanti,‏ 
بو انه 
ila hazel ап.‏ ال هذا آلان @ ‚ 
الان in‏ 
4 


Nan 


ме Бу 
v2 gubu апе gelinge 
Wa Ufque nunc, hucufque. Sin'ora. V. 


e ٧ 


е RU Л ол Ы 2. سوه سه‎ 


5 


m 


ае. а,‏ جاذبه am « Dafi g‏ آن 
Gratia , venuflas alliciens is атайа. 2)‏ 
Tn. fine nomini annexum format num. plur.‏ 

« نان‎ xenüm, Viri, & mulieres, pl, a fing. 
مرك‎ merd, @ Op ёп, vir, famina. 3) 
Adieĉtum in fiñe nominibus facit ex illis 
acjeCtivum, y, g. сул chyzün. Мі 
fer. 4) In comp. adhibetur ad determinan- 
dam rei qualitatem. v. g. QU آن‎ ап ёШ- 
лап. Taliter, eo modo, Ferh. 


o 


ا کت dag‏ هده د وو 
M Ap {А KE‏ \° وجدتهباطیر 
: ړن ته سم Č‏ مت ,ر 
M e‏ التبا XT ecd‏ سب ات ست اسناغلصت 
бт,‏ سس meses Mate,‏ ا نفعلا راد ته 
я‏ اټ охо Уф Pd‏ 


Vice تہ و‎ fe ut у 
fa ve мы ete 


C dn, y. Pron. demon. f'emoti, 
Ille , is. Egli, lui, colui Y c5» آن‎ an سود توس‎ 
a+. p: اول وقت‎ ol wake اول زمان‎ ol ze- ыу. до с, 
man x, ذاك الوفت‎ zakel wek Шо гет. oe) eae An, 
pore, tunc, Allora, ili ٨ مش اس‎ ES T چیه ات‎ 


e ) USES T 
آن ان‎ ел, a partic. caufal, Ut, йо н ы" d yes 
bat verbum in fut. & praf. e.g. p احت ان‎ : 
ahibbu en taküme. Volo, ut ftes, * ال ان‎ 2 
єп, Donec و‎ ufque dum. علی ان‎ dla ел, Ea 
lege و‎ ut. ان‎ UJ lemmā еп. 047 


Gol. 


tmnt cu. Derim en | 


(Теж, velint n. fi Latitudo panni, Lar- wk eset. 
ghezza. V. су) 


Ae‏ موا بل ایا UE ٢٢‏ ا م ان 


٣ JÎ ir. u part. condit. Si. Giezmat verbum 

in fut, © pref. C9 habet fign. =T; لاشرط‎ Zig 
14۵۳ wel- бед. Conditionis, & retributio. 
nis. e, g. ان شکړرمني اکرمك‎ in tekremni, 
ekremeke, Sihonoraveris me, honorabo te, 
2) partic. disjunct, Sive. Se mai, €$ ò fia. 
A ان شاء الله‎ insa allah, 6 M ان شاء‎ 
Jl insael -melikül mute-al. Si Deus vo» 
luerit, volente Deo ато, Si Dio vuole, 
piacendo а Dio, وان کذباً‎ буо زر ان‎ 
Кеп ше їп Kizben, Sive vere, five false, 
Sia con verita و‎ fia con Дайна. Ik. 


rmat, 


bium eft, quin. علی اټ‎ ۵/3 enne. Adeo uge 
ÖY lenne, الله‎ 4 Quoniam, prop (A 
terea quod, ما ان‎ mä enne. Quoad, donec, 
quamdiu. کم‎ UT افعله ما ان ی‎ y a efa 
ü mû enne ЙГ. јатаг negm. Non faciam 
illud, quamdiu in celo fidera, فان‎ feine. 
Utique, equidem, &$ namque. وان‎ we inne, 
Namque, 69 fed, Gol. ۷ 
ابا‎ ana. t. n. f. والده‎ walide a. مادر‎ må 
der p, Mater. Madre. @ Ы اوکه‎ öge апа. 
Noverca. И. انا .اوکه‎ Sga БШЙК ana, Avia 
Ava, nonna, BY Jw süd ana. Nutrix. Ва 
lia. فاین انا‎ vel قین انا‎ Kain апа انا ,و‎ 
iækğn ana, Socrus. Suocera, انا‎ шэ bas 
ana. Abbatifa, Abbadefa. c6) اذا بر بابا‎ ала 
bir baba airi. Frater uterinus. Fratello ute- 
rino, انا جاجاکوئي‎ anna baba güni. Confufio, 


tumultus. Confufione , bisbiglio, 


"ec zd 


NN. элә (aama غه‎ 
لنم کې‎ уч va kc 


4% 3 مد end. з. pron. perfon Ego, To. git v‏ انا 
enge a n f. pl. аЬ 68-5 nil," 8‏ انا 
circum tentorium. Gol.‏ 


ipt acad‏ ای 


то yo сам باص‎ ea e 


312 
dps انا‎ ond. a nf: pl ab آکيه‎ anije , e اوائي‎ 
алт. Vafa, шпа. Vaft. Gol." 1 
انا‎ enn. a, artic. interrog. i.q. cy من‎ 
min: ejne. Unde; Da dove. 

б! inna. а. partic. affrmat. comp. Uti- 
апе поѕ. ¶ خابفة ق آلارف‎ Suila 0 
innd chalefnake chalifete fil erzy. Utique 
nos fuffecimus te fuccefforem in terra, 
Ti abbiamo coftituito Јиссејоғе nella ter- 
ra. Li. 

апае. s. n. f. pl. ab gil enu, Tempo-‏ آفاء 
ra, temporis partes, [М cli 211-11,‏ 
a‏ د د ore nodis. Gol.‏ 

cb) ende. a, 7. f[ 1) Mora. 2) Remora, 
impedimentum. Wan. 


۳ К к اه‎ Noa 
و‎ ap 
yab ايوب‎ agele itmejlp teechyr e. ¢ Mora- 
ri, procraftinare. Gol. — 
اخاعت‎ inet. з. V. Га. а 195]. 1) Стауаге, 
premere. 2) Crudam relinquere, neccoque- 
re carnem, Wan. 3)Inclinare facere. Gol. 
اناپ‎ елар. a. n.f. 1) Mofchus, 2) In 
genere Aroma. Michio, profumo. Gol. 
UT انا‎ inabet. a. V. [4. а 2%] 1) Con- 
vertere fe ad Deum. 2) Pænitentia duci. 
9 انابت اندي‎ дай) allāhe inabet itti. Con- 
vertit fe ad Deum, Sie convertito a Dio. 
Tef. 
л اخاجیب‎ enabib., a. n. f. pl. ab ابوب‎ embüb. 
Nodi агипійит, “Со. Сү با ال -* حدم‎ 
UI enabis. а. n. f. рі аЬ انبوش‎ йтЬа*, 
Radices arborum. Wan. 
انا نز‎ ела. a. n, f. 1) і д. اخنظار‎ intyzar. а, Ex- 
 pectatio, mora. M 86 yl طول‎ гей üLenat, 
Lenis animo ac tolerans. 86) у cx ك‎ G 
сз} teennejtüke hetta lā enāte bî. 1 
vel tuli te, donec impatiens evaferim. 2) 


xev verdes Mulier languida, Jez fegniter in pedes af 


EN furgens. Gol. 
انات “پم‎ jnas. а, л, f. pl. ab اي‎ йпѕа. Fæ- 
emine. Wan. [$55 انات و‎ n 
güKür. Fæminæ, & mares. 120/۵ و‎ e fe- 
mine. Sa. 
ААУ ns. a. V. [4 a]. Parere, femel- 
lam. Gol. 
«ЗЫ enasz 65 nas. а. n, f. pl. ab اخلي‎ ün- 
sā. Кетїпг. Gol. е А 
انا‎ алай. v. adj. vul. 1X يوري‎ iawri) 
Adultus. 2) Aftutus. Grande و‎ e che non f 
lafcia più ingannare. 
.تل انا‎ a. n.f. 1) Cameli ad confiden- 
dum, vel génua fle&enda compulfio. 2) Jpfe 
decubitus cameli. Gol, 


0) оле X. C eite 


Sex dose دد دن‎ Mel t, KE 


en. a, n f. pl ab cxt ingil,‏ افاجبلۍ 
Evangelia.‏ 

ināch © ФАМ) inachet. a V. [а‏ انا 
I) Procumbere facere camelitim , 7‏ (نوخ 
ut iniri poffit. 2) Сайта ponere ad urbem.‏ 


XUI enádid. а, 1) part. i. q. سن‎ mü- 
teferrykaet. Difgregane, difperfe aves. 2) 
adv. Difperfim huc illuc. Gol. و تام‎ D 
v اخار‎ enar. p. n, f. vul. nàr. . Malum рш pu 
cum. AMelogranato. Ferh. F انار اغاجي‎ 7 уа 
aghagi. Malus punica: Albero di granati. وگ‎ 

nür- ts‏ نورلندرسون елйге. а. in apprec.‏ انار 
landürsün, x. Muminet Deus!‏ 

نورلندرمف )1 inaret, а. V. ]4 ауф]‏ اذارة 
nürlandürmak.:. Iluminare. [iluminare, Wan.‏ 
2)Splendere. 3)Pulchrüm effe, nitere. 4)‏ 
Florere plantam. $) Pavidum facere. Gol.‏ 

86) inaret. a, V. [4. а уз] Ora, feu vir- 


«- 
(e 
xa 


nati, 
انا فرهاد‎ enür ferhad. р. n.f. comp. ۰ 
men mali punici arboris in monte پیستون‎ 
piftün, de quo Рег multa fabulantur. Ferh- 
AS) enār Ка. p. n. J. сотр. Nux pi 7 
nea. Pomo di pino. Ferh. PP NR e 
رعش‎ Б) enarmüsK. p. n. J Fructus ruber 
indicus malo punico fere fimilis , i. д. نا مشلی‎ 
паті. q. V. ل۷‎ 
022/05) елагїп, а, n. f. Aerugo, pec. rafi- г 
lis; alias زجار‎ 76 
اناس‎ nas. а. V. ] 4. ab انس‎ ( 1) Fami- 
liarem , affuetum reddere. 2) Cognofcere, 
3) Videre, fpectare. 4) Audire vocem. 5) 
Exhilarare. Gol» yen 
اناس‎ rs. ه‎ n. f. pro فاس‎ nàs pl. аЬ“ 


I‏ ندیه آنا تر insan, Homines.: Gol.‏ انسان 
Commo- =,‏ [خوس inaset. а. V. ]4. а‏ اناسة 
vere, agitare. Gol. Tet‏ 

пах, five‏ ناس .4 n.  Ё‏ به enafon.‏ اناسم 
nas, feu pro iis. Homines. Gol.‏ اناس 

insi 66‏ انسي en. a. nf... 1) pl. ab‏ اناسي 
insan. Idem.‏ اسان enesi, Homines. 2) pl. ab‏ 
Wan.‏ 

insán- BATA‏ اسان ināsijet, э. n. f. pl.‏ اناسبة 
Homines, a.‏ 

Velle. o‏ )1 (نوص insat. a, V. [4.a‏ اناصة 
Ad currendum movere {е equum, Gol.‏ )2 


اناصي 


A grt 


1 


RE 
AT 1 


ЛЫБ‏ ئ а d‏ شت س ین 


| 
M, 


c. 
دیق بسا‎ 


мм. 


ان 
enasy. а, n. f. pl. pl. а Фау nesy-‏ اناصي 
jet. Partes felectz populorum, camelorum.‏ 
Gol.‏ 
inr. а. n f. Proventus palme ma-‏ اناض 
turus. Wan.‏ 
Matu-‏ )1 [انض paret, а, V. [4. ab‏ اناضة 
tum fieri dactylum palma. Wan, 2) Non bene‏ 
coquere, & erudam relinquere carzem, Gol.‏ 
inazat. а. V, [4 a C99] 1)Afpec-‏ اخاضة 
tu fuo prodere infcitiam. -2) Maturos fruc-‏ 
tus, &, qui carpantur, idoneos ferre palmam.‏ 
Gol.‏ 
inatat. а. V. [4. а b] 1) Tumo-‏ اناطة 
re 810% newtat diclo corripi. 2) Tamarice,‏ 
ipina Aegyptia fimilibufve, plantis abundare‏ 
terram. Gol.‏ 
$b! anadoly. t. nom. prop. Afia minor‏ 
Es Neth HT IRAN E‏ 
anadoly daghy. t. nom. prop:‏ اناطولي طاخي 
Mons Anatoliz prifcis mons olympus Bithy-‏ 
Kesis daghy voca-‏ کشپش طاغي nie, Alias‏ 
tur. .Leuncl.‏ 
مه انظمة enazym. a. n. f. pl. ab‏ اناظیم 
met. Lines, feu funiculi margaritarum.‏ 
enà-3m. a. n. f. pl pl. a p% næm.‏ اناعیم 
Pecora, que pafcuntur. Wan.‏ 
anaghüfys. т. n. ў: Species her-‏ اناغافش 
bz recentis, qua equos oculorum laborantes‏ 
dolore illinire folent. Ferh.‏ 
enāghālis, ». n. f.‏ و ináehalis‏ اناغالش 
Anagallis. Caft.‏ 
enf. Nafi,‏ انف «ЭЩ алай, а. п. f. pl. ab‏ 
Educe-‏ )1 (انف ingf. а. V. [4. ab‏ اناف 
re camelos. ad nova , & intacta pafcua, 2)‏ 
Мат «grum reddere, efficere, ut nafus‏ 
doleat, Gol.‏ 
)1 (توف ináfet. а, V. [4. a‏ 
edere modum. 3) Eminere, ex-‏ 
tare fupra. rem. Wan.‏ 
2l enafyh. a. n. f. pl. ab =) infahat.‏ 
Coagula lactis, cafeive. Gol.‏ 
naf. a part. Magnum habens na-‏ اخاقی 
fum. Gol.‏ 


dele&tare rem. Gol. 

Compla-‏ (نوف inak. а. V. [4. a‏ اناف 
cere fibi, Gol.‏ 

СЗШ inak, р. partic. gaudentis. depulfo 
metu. Quam. bene, quod liberi a miferiis, & 
a metu fecuri fimus! Vox maxime in oufs 
türKiflan, ufitata, Ferh. 


carafet.‏ خارافه ۰ LI 20066 a, n.f. i.‏ م۲۸ 
Gratia, -& elegantia morum , ve]lium. д)‏ 


ŠUI و‎ Sb] lehu inakatü lebako. Poller 
Part. Т. Tom. I 


SPAM پات و‎ I fetum ee. 


ets ne CR а € 


813 آن 
elegantia morum, & ingenii, 7 gratia, &‏ 
dexteritate. Gol.‏ 

«ЎЫ inak. а. V. [4.a نوک‎ [1 Fatuum com- 
perire aliguem, ' 

ÄG) inzlet. а. Л [4 a [نول‎ 1) Prebere, 
donare. 2) Jurare per Deum. 3) Proventu 
divitem و‎ metallo multo, præditam effe mi- 
neram. . Gol, XR JU rae 5 


NELADI dlc, a. Р [4.a Jai ( Facere, ut 


confequatur, compotem reddere. Jf an!" 


адет « ч‏ ) ۾ اوغلي )1 en IN, ann, [с Шео,‏ انام 


oghly < Flommes genus ommum. 2) Homi 
nes و‎ demonesque, Gli uomini, il genere uma- у 
no. "| بدنام اینیه‎ оу?) جني انام‎ beni 0:57 
icre bednàm itme., Noli me diffamare inrer? 
mortales, Non mi render infame nel mondo. 
Sæ. عامدع انامه مرحمتلو‎ (ime? en îme merha- 
теги. Erga omnes mortales clemens. Mi- 


Jericordiofo verfo ogni uno. Ll, 


inamet. а, V. [4.a pP] 1) Sopire.‏ انامة 
Dormientem invenire, 3) Interimere. 4)‏ )2 
Enervare , & conficere fenectutem. Gol.‏ 

enamil. a. n f: pl ab aM enmile, €$‏ اخامل 
enmele. Coryphæ, extremitates digitorum,‏ 
انامل سلطان عادل شفاه اكرام |« digiti. Dita.‏ 
fulranë‏ ارس ايله تقبيل و التنامدن صکره 
àdyl sifahi ikrám ile takbilá iltisamden fon‏ 
ra. Poftquam deofculatus eft digitos, few‏ 
manum regis cequi labiis reverentize, Dop-‏ 
po aver riverito il giuftil/;no ré, e соп labra‏ 
di rijpetto baciatogli le mani. Sæ.‏ 

p. 0 demonftrat, pl. а,‏ .5767 انان 

ал. Mi, ij. Ef, eglino. ۳ ext‏ آن 

dn, 68, únān. a. n. f, 1) Multum ge-‏ انان 
gemitus. Gol.‏ ولا )2 mens vir.‏ 

(Ы ілап, t. n. f. Fides. Credito. b انان‎ 
g irîn iok. Non eft fides, Non c'e fede. 

413) enanet, а. n. f. Gemitus, wee с Дд. 

ы dni افیف‎ 
t, part. fut. Credibilis, cui credi poteft. 4 
chifi ha da credere. 

inandurinak. t. V. tranf. Per-‏ اخاخدرمف 
fuadere, affirmare, Zffficurare, perfuadere.‏ 

inanylmaz. +. part. praf. paff. ne-‏ اتان يل 
gat, Incredibile, quod credi non poteft, /л-‏ 
credibile.‏ 

«ЗУ! inanyls. « part. prat. paf. Fi- 
dus. Fidato, e confidato. 9[ (5036) eo» sas 
белае inanilmis, Sibi concreditus, Сопу. 
datogli. 

Adb) inanylmak. v. V. paf. 1) Credi 
2) Concredi. 

inanmaz, t. part. praf. negat. lncre-‏ اخافر 
dulus. Zncredulo.‏ 

exul inanmak. t. V. т) 090] زر‎ 
ساورکردن‎ bawer Kerden. p, Credere, 3 

Kkkk dem. 


ol ien‏ سه سپ 
д 3.‏ 


ЕЛ 


ж Nw 


i‏ پد 


لیت е‏ ا 


a UM embā. a. 


314 ان‎ 
dem habere. Credere, fidi 2) Confide- 
re, committere. 

c XU inanmamak, t. V. negat. Diffidere. 
Diffidarft. 

in-‏ اذا زلف 8 inanmamaklyk,‏ آنانیقلف 

anmazlyk. t. n. f. 
dentia. /ncredulità, & diffidenza. 
с ЧУО) enanjet, s. m f. لف‎ benlyk t. 
Prefumptio, artdgaritia. Prejunzióne, arro- 
ganza. اد‎ К غصب‎ Й cosa o «ЗХУ 
خلبه ابدوب‎ enánijeti terk eilemejüp we ghe- 
zæbi nefsünt ghalebe їйїр. Arrogantia mi- 
nime depofita, iracundia autem fibi a natu- 
ra infira prevalente. Non lafciando l'arro- 
ganza fua, e foprafatto dalla colera inte- 
riore. Éb. 

anawaftiz. +. п. fex Graco. Ana-‏ اخاوافنيز 
baptita, An.‏ 

ne-‏ نوض endwyz, а. n. ۰ pl. pl. а‏ اناویخی 
wav. Loca elatiora, & loca, per que fluit‏ 
aqua. Gol.‏ 

MOI enayd. р. n. ff. 
Ferh. 

enjuk ,‏ آذبف enajyk. a. n. f. рі. ab‏ اناف 
7 ناف ejnuk, feu pl pl. a‏ اين 68« 
Camelites, Gol.‏ 

enaji. v. adj. Ното ftolidus, & nul-‏ اخاجی 

lius confilit. Ferh. 

badin-‏ باداجان eneb. а. n. f. coll.‏ انب 
gián. v. Melongena. Gol -‏ 

` epi eneb, vel enb. т. n, f. eV embeg. a. 
Fructus arboris cujusdam Indici, ۰ 
n.f. pl. a Мера, Nuncii, 


خاک مه با 


Stella Veneris. 


603) лае. a. V. [4. acs] 1) Remove- 
re, abigere, 2) Amotam a fe velle rem. 
eot imbàt. а. V. ]4. ac] 1) Adolet- 


سیا بل 
cere puerum. 2) Germinare plantam, 3)‏ 


Crefcere capillos circa pubem. Wan. 

Мз} imbág. a. V. [4. a «1 Confufo uti 

fermone. Gol. ۱ 
Ll ітраћ, a, V. [4: а g] Latrare ju- 
beré, ad latrandum commovere. Gol. 

АУ imbach. a. V. [4 a #1 1) Сотейе- 
re, feu manducare radicem papyri. 2)Subi- 
gere acefcentem farinæ maffam. 3) Confe- 
rere terram U^ nebchû, dictam. Gol. 

42792431 embachun. p. n. f. Munimentum, 
arx, Ferh. 

embà-‏ انبازده embäde. p. part. і. q.‏ انباده 
zede. Gloriofus, & fuperbüs opibus, @пи-‏ 
eis. Сай.‏ 


1) Incredulitas. 2) Difi- t 
narium, & repofitorium aliorum prover м 
tuum, Magazino, granaio. з) Carina. L 
Jtiva della nave. S| اخبار خانه‎ embār 7 
Idem , Ё$ Cella penuaria. 


Jeu granarium conftruere. Gol. 
reum affervanda grana importare, Far un 
magazino, e riempirlo. Tef. 


ان 


031 1 агт, 1 рі а У nebz. 


Confidare. вше quantitates opum , pabuli. Gol. 


3U3 imbüz. а. V. ] 4, à №3] Conficere 


exprimendo, vinum ex dactylis, Wan 


embar. s. m f. I) pl. 4 уз nibr. Aj‏ انبار 
granaria. 2) Uit. pro fingulari G‏ ره 


embàr. p. n. f. £$ adj. т) Plenus, re-‏ اخبار 


pletus, 2) Ruina domus; parietum. 3) Fimus, 
ftercus, 4) Pifcina; receptaculum aquæ majus. 


انیس , imbar. a. V. [4. а уз] 1) Horreum‏ اذبار 


2) In hor- 


کم چې 


سسوم 


"die 
2^ 


مت in‏ این جار imbàr. p. adverbialiter. pro:‏ اخبار 


bar. Hac vice, Quefta volta. Ferh. 


هندار embar dar. p. adj. comp. i.q,‏ اخباردار 
bindar. р. Horrei, & celle cuftos, aut ройеіћ‏ 
for. Gol.‏ 

embār dez‏ انباردکي 
fubftantia, modice opes, Ferh.‏ 

dol-‏ طولد رف embarden. р. V.‏ انباردن 
dürmak. ۰ Implere. Empire. Ferh.‏ 

етрағае. y. part. 1) Plenus, reple-‏ انبارده 
tus. 2) Multis opibus, prolibus, clientibus‏ 
ditatus, ac ketus. Ferh.‏ 

embāriden. p. V. Implere.‏ انباربدن 

ju етра. а. n. f. pl. a мз перех, Cogno- 
mina, convitia, Gol, 2 

serik э. 509]‏ شربك етра. >. part.‏ انباز 
ortak. 1) Socius, confors lucri. 2) Parti-‏ 
ceps. Compagno di mercanzia , partecipe, Ik.‏ 

embäāzäniden. р. V. trans ab‏ انمازانبدن 
embàziden. Socium communis-lu-‏ انبازبدن 
cri facere.‏ 

embayede: p. part. Gloriofus, fu-‏ انبازده 
perbus opibus, amicis. Сай.‏ 

اورئافلف Sirk. a.‏ شرک embazî. y. n. f.‏ انبازرې 
ortaklyk.s. Confortium сит alio. Conforzio,‏ 
ет-‏ انبازي کردن compdgnia nel negozio. 9f‏ 
bûyî Kerden. Societatem inire. 7‏ 

embaziden. v. V. 1) Socium, &‏ انبازیدن 
confortem lucri fieri , focietatem inire, Ferh.‏ 
Angeri. ۰‏ )2 

آنباشتن embast. ۶۰ 3: perfa prat. ab‏ اذباشت 
embasten. Implevir. Ferh.‏ 

embüstegt. p. n. f. dimi. Modicæ‏ انباشنکن 
opes, exigua fubftantia. Ferh.‏ 

dol‏ طولن رمف )1 embasten. p. И.‏ انباشتن 
durmak. +. Replere, implere, Empire riem-‏ 
pere. Ferh. 2) Afpergere, fpargere aquam,‏ 
arenam. 3) i.q. AM ЈаріетеК + Macerare,‏ 
emollire. Cajt,‏ 


i.p. n f. dim. Exigua 


انباشنه 


۰۱ بت‎ © 
муе А ыр 
۸ 


22 


iz سم‎ ЕСА 


er 


/ 


ان 

Milal етЬайе. p. part. paf. 1) Reple- 
tus, Ripieno, pieno , colmo. Ferh. 2) Ex- 
ficcatus puteus. Diffeccato, M] "جد و‎ се 
و نابود اولدې‎ axis] ابله‎ aJ Me احسان خاک‎ 
ümmant терай yhsān chaki helak ile emba- 
ste we nabüd oldy. Oceanus glorie & bene- 
ficentie terra mortalitatis oppletus ac exfic- 
catus in nihilum evafit, 4. e. Ex fpiravit rex Sæ. 
La poluere della mortalita rifeccò quel gran 
oceano di grazie, e munificenze regiegmori. Br. 

imbaz. a. V [4- aò] Remitte-‏ انباض 
re nervum arcus. Ian.‏ 

embat. a. nom. prop. gent. pl. а bas‏ اخباط 
nebýt: Nabathei. Wan.‏ 

Ad aquam‏ )1 [خبط imbar, a. V. [4: a‏ انباط 
putei, primamve fcaturiginem pertingere‏ 
fofforem. Wan. 2) Аррагеге, prodire quid,‏ 
quod ante latebat. Gol,‏ 

gu. imba а, V, [а.а e] 1) Facere 
fluere. 2) Multum fudare. 3) Indefinenter 
vomere. Gol. 

gU embāgh. p. п. f, 1) Concubina, pel- 
lex „ quam quis preter uxorem unam habet. 
2) Res mifta, commifta. Сай. 

embagh. v.n. f. Conthoralis. Vox, qua‏ تباغ 
tres vel quatuor legitima apud Моћатте-‏ 
danos ejusdem -thori confortes fefe invicem‏ 
compellare folent. Ferh.‏ 

Èu! imbügh. s. V, [4. a ېا‎ т) Ultro 
citroque commeando frequentare. 2) E fo- 
raminibus farinam eximere cribratorem, Gol. 

QUU embaghalys. p. n.f. Fartura cul- 
citra pulvinaris. Ferh. 

CU embāk. y. n. f. Curruca , eujus uxor 
adultera. Becco cornuto. Ferh. 

СЭМ imbak а. V. [4.a [ذبف‎ 6 
Correggiare. Wan. 
اخبال یب‎ embal. a, n.f.pl а cV neb. Sa- 
gite arabice, Wan, 

JU imbal. a V. Га. а بل‎ [ 1) 
Dare alicui fagittas. 23) Confulas afferre 
Jagittas. 3) Maturos dactylos ferre palmam. 
Gol. 

oda embalüs. a n.f. i.q. pS Kerm. Vi- 
tis, Gol; 

embün. р, n. f. c xe? fæchtyian. t‏ آنبان 
Corium mollius. Cordovano. 2) Vas fic.‏ )1 
daghargik s‏ طغفرجف )3 tile amplum. Cft.‏ 
Pera, mantica e corio. Sacco, bifaccio, Ferh.‏ 

انبان فتنه و کیسهء حبلهء مبدانه صالدي 
embàni tne we Kifei hylei meidāne faldy,‏ 
Peram malitig, & crumenam fraudis in me-‏ 
dium produsit, A. e, aftu, & fraudibus, tech-‏ 
nilve ufus ей. Eb,‏ 

embani у, nf. diminut. «0‏ اثباذك 
Jangik. . Logulus qui a latere geflatur 2)‏ 


ЖМА ا‎ wath 
: و‎ 


Combuftibilis, ac occulti quid..Caft. 3)Pe- 
rula ex corio, Ferh. «t pw انباذك‎ embanekt 
sīm. Вика pecuniaria. Cajt. 
انبانه‎ embane. p, n. f. 
Marfupium. ۲۰ طفرجف‎ 
آخباه‎ imbāh. а. V. ]4, а ду] 1) Ехрегде 
facere. 2) Oblivifei. demandata rei., Wan, 


i 9. Ou embān. 


431 embüb. a n, f. i, q. yòl embüb, مل‎ lees efe {а 


Internodium arundinis. Gol, 

enibüb. p, n. f. Herbe radix, Caf.‏ انەپ 

DUSI imbitat, به‎ V. ]7. а] Abrum- 
рі» abfcindi, Gol, 

VosVimbitàr. а, V, [7. ауз] I) Refectum, 
& abruptum effe aliquid. 2) Mutilatum effe 
aliquem, Gol, 

03) imbitak. а. V. [7. ۵ «X3]. Trahi, 
duci. Wan. 


Jusl imbital. a, V. [7. а La] Segrega- - 


ri, feparari. Wan. 

imbisás. а, V. [7. а č] Solutis,‏ انبثات 
ас feparatis partibus divelli, Gol, 5‏ 

Findi,‏ تشف imbisák. a V, [ 1. а‏ انبثاف 
Tiere ААРА ај‏ ارا diffindi, Wan.‏ 

4%) embeg. a. n. f. Conditum fructuum, 68 
Лоғит. Gol. 

e embeg. v. n. f. Melongena. Caf. 

бк?) imbigit. а. n. f. unit. Conditum 
medicamentum, Wan. 
Vx imbigiag. a. V. [т.а 2] 1) Findi, 
Wan. 2) Hypochondria аат quafi 
crepare pecus ex nimia pabuli copia. Gol. 

ЕЁ‏ ] جس 4 imbigias. а, V. П.‏ جاس 
fluere, emanare aquam. Wan.‏ 

у=?! embegian. a. part. Fermentara, & 
intumefcens farine mafa. Wan. 

«ist embegiini а. part. Calida ofa. 
ej. انبجانی‎ Xp feridi embegigui. 8 pe 
nis calida. Gol. 

£i embach. а, part. 1) Immitis, craffus 
durüfque. 2) Impurus colore. 3) Opacus, 
Gol  . 

Ux). embechan. a. part. і. д. „МУ em- 
bách. Acelcens farinae тайа, Gol 
a9 embechanî. a, part. 1) Vaporofa, 
& calens ofa. 2) Оңа дит paratur ex bis- 
сойо pane, 6 oleo , atque intumefcens , af- 
Гија aqua parte, mollis ac lenta efficitur. 3) 
Кет. Magnus, & amplus panis, aut fimilis 
favo a vefpis confecto, Gol. 

S323] embizet, а, n f pl. а یذ‎ 
na. Gol. 

p. f. For-‏ و embür, @ oys) embüre‏ انبر 
ceps. Tenaglia. Ferh,‏ 

imbiram. a V; [7.a pe] 1) Firmi‏ ار 
ter torqueri. 2) Bene firmari, Gol,‏ 

Kkkk 2 

2 А 


پا АА‏ پیب ы,‏ اغلست اش د 


тері, Vi. 
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317 ان 
AX embir. p. n.f. 1) Rofa viridis, vel‏ 
Impletio. Ferh.‏ )2 
Oy] embire, p. n.f. Cumulus terre in‏ 
те@о pofitus , cui fupponitur fulcimen circum-‏ 
datum virgultis, ne quid decidat, Fer,‏ 
e. p. nf. Granum frumenti a‏ انبیس 
ftramine, & filiquis mundum. Ferh.‏ 
Qe imbis p. т. S ù q. prac. Ferh,‏ 
Әл). еле. p. nfi i.q. ӘХ) embifte,‏ 
Res frigida. Cajt.‏ 
مضه سس موزل Diftillatorius‏ رر eX» embik,‏ 
embulinak. р. adj. compof. 1)Valde nus, alembicus, Гатђісо. Ferh.‏ آخبوهنال 
ا ا ente, @ fam. enti. a. pron. perf. Tu.‏ انث amplus, & late extenfus, 2) Copidfus. Ferh.‏ 
os s:‏ اع ШАЎ) елге‏ حسبی انت 36 با ودود Qo embühz. р. n.f Y) Muititudo, & tur- Ти. F‏ 


ba populi. 3) Tumultus. Caf. Jpî ente Kaf: ја wedūd. Та es portio mea, 


У 1 
316 ان‎ o ۲ 
3 Dileman ; quem. protterffuit fiu 


3} emberbàris a. p. t n. Г 1) Oxya- $ V : 5 : : 
Р оме ан 7.۰ 1) Оху; у ۰ em Sehrud, € ubi copiofum, ac 
„апше ipe : : 
сайит ex cortice cucurbita. Сай. 
edet لاا‎ aee edv مل‎ j emberü , @ 3l ji 
4 n трети Dey em- 4 T 
آذبرد‎ emberüd , уу) emberü, S Da انيل‎ embel: a. comp. Fræftant c. in. yf 1 
ملش سه‎ се PAIS ده‎ Mt et U erm еле, 
io," 8 (۵/۵۳۵۵ yt тайап jue Jagitti 
ظ‎ Seeds fts ملد سو پا‎ o 


berüd. p. n. f. وا‎ иго اروك‎ emrüd. Ferh. واردي‎ 0359] Ab) bir Küruhi embü 
; ^ 


АА wee X. А : ۲ 
T ШС) embürüh. y.^n. f: 1) Camelus, vel Gol. 
ал we aliud quodcunque animal jubatum. 2) Sipho. انبلاج‎ imbilag. а. V. [7.a e 
Ferh. auroram. Wan. 
oò) етЬйге. p. n. f. i.q. prac. Ferh. انبلاط‎ imbilat. a V. [7a [باط‎ Longius 
ч imbizàgh. a. V. [7.«&p] Advenire remotum effe , vel recedere. Gol. : 
eis ipium veris. Wan. : انبلاف‎ embelak. р. V. [7. a ژبلف‎ ۱( Ape- TN Coder Ў 
£ ӘЛ) nba. а. V. [7.e Jp] Findi. riri, & patefieri. 2) Patere. Gol. До аит 
o Лэ) ezibele. р, n. f. Tamarindi. Ferh. m 
an. NES Ax P pee rrr : |. ده‎ 0 
у! impe v. m. fi. Abrotonum; یه 7 د ووک‎ sitit TE ی‎ "es ge i ۱ اوي‎ embüj. p. adj. i. آنبوه ,و‎ embüh. т) mihi tu ۱0074, ٥ 76 Deus! Ah ` 
1 i, Fer, : ег s x E : ٠ : е 2 ۶ A 
medicamenti, Ferh. Do پو‎ A a a RD Ws, fele Amplus, copiofus. 2) Odoriferus. Fer. Lil irta. a. V. [4. agi] t Retrocedere, vel 
43) embes. a. n.f. Aufterus vultu. Gol. ejus nodos. 2) Ipfe nodus arundinis, 3) j آنبوجیدن‎ embüjiden. р. V. i.q. بوييدن‎ bu- retro. manere 2) Frar gere nafum homini 
MR Ида. T^ [7. арз] Disgre- Fiftula, tubulus, fiphon. Mf gI انبوب‎ TS m T enc ps Fr وم ودن وه‎ A ane NE det Bum ominis , 
UN liverfas partes mitti aliquid. Gol. embübür-ra-y. Species fempervivi. از اذبوب‎ С ш v^ н 2 ita ш تین رن‎ 3) Congruere, conveni- 
pari, & in diverfa рег є DE (V e Сү اګ‎ G. برطانيفي‎ bir- آذبه‎ embüh, p. n. f. i. Ф تن انبوه‎ Mul- re. 4)Referre alium forma, ,& indole. Gol. 
وب نیا انیساط نم‎ i Ur кс" E: vaca Fugen Britannica. Gol T's mc titudo. Ferh. اننا‎ ing. а. V. [4. а 45] 1) Parere , 29, 
attari, 2)Soluto, агі v ac 0 M ۳ + eV imbihii - ere. ire Т 
Датан, © xm delectationem. 4) Verecun- اتبوب‎ embüb. р. n. f. Herbae radix. Сај. انبهار‎ imbihar, ~ V. 6 el 1) Colla producere. 2) Abire » quo vult, camelitim = 
miele. 32 Var S Gol ч e انبوبة‎ e n. f. i. q, gò) embüb. A bi, concidere. 2) Per medium frangi em- . fetum pariendo incognito loco. 3) Fætas > 
diam deponere, Gol. + 22 Linie В "wa, ма wem. Gol, habere camelites, Gol, 4) Partui, vel бешга P 


^ SW: Е ак jM 
а AM У imbisüt. a. n. f. 1) Dilatatio. 2) Internodium arundinis, Gol. j 1 E وی‎ ۲ a 1 
انيساط تل لته نان‎ imbisat, а. п. f. 1) ) ШУ, "9 43] embijāe. а. nfi pl. а yò nebi. 1) am ее. equam و‎ vel aliud jumentum." 


] Fulgere 


(x Gaudium. Tef. 3) Hilaritas. Ik. Dilatazione, انبوت‎ enibüt. л. f. Radix herbe. Ferh. 
: انبونه‎ embüfet. a. n. f. Species lufus, quo 
د‎ phalyz.a. 1) aliquid in fcrobe ,reconditur , < qui exe- 
merit, vincit. Gol. 
انبودن‎ embüden. p. V. т) i. д. انبوشيدن‎ 
embüsiden. Stpore corripi membrum. 2) 
Abortiri. Cafl. 3) Colligere. Ferh. 


allegrezza, gioja. 
E ren р. adj. 4ظ‎ 
Craus. 2) Rudis, afper. Ferh 
اخبسته‎ embefle , @ А43) ет 
Congelatum atramentum. Ferh ; 
Фә) embife. p. nf. Sigillatio, livor in ۱ 7 r 
quacunque corporis parte. Caft. C ga embüzen. pP. n. f. Materia, exqua 
انيسه‎ embüfe. p. n.f. Odoris perceptio. quid formatur و‎ creatur juxta cofmogoniam 
Сай. AMohammedanorum. Ferh. А р 
: آئيش‎ embes. p. n. f. Cumulus frumenti , انبور‎ embür. p. n. f. i. 4. zal embür. For- 
— vel hordei triturati, mundatique. اه‎ ceps. Сай. 1 . 
eros bà embat. э. part. Ventris, vel axilla- ابو‎ еті. p. n.f. Forceps. Tenaglia, 
OTT tum albedine confpicuus equus. Wan. Terh. 
انط‎ imbitáh. a. V- [7. a £7] 1)Con- آنبوس‎ embus. s. n. f.i, g اوس‎ 5857 
cidere pronum in faciem. Wan: 2)Profter- Ammi fpecies herba. Gol. ЧА. ۳ T 
пі, 6 occumbere. Gol انبوس‎ embüs. р. n 1) Radix oleris. 2)% 
Mz Viet اخبطرون‎ embaterün, a. n. J. pro quovitio- Radix cardui ladtei А Caft. 1 iss 
زار‎ femen "tfe انبطرون‎ enītærūn Empetron. Gol. اتبوسبدن‎ embüsidén, р. V. P 5 e Ja 
акай انبعات ووه‎ imby-as. а. V. [7. a cu] 1) membrum. 2) Pütrefcere aliquid. 3) Colli. 
۱ ? r. Próčederë. Gol, 2) Mitti. 3) Cito incedere. gere, 4) Apparere. Ferh. \ : 
Procedere, effer mandato. Wan. انبوش‎ embüs. ал. J p СУЫ ела. 
سایلا سا سین‎ ix) imbyag. a. V. [7. а ^] Findi. Effoffi oleris, arborifve rac ix, vel arbor cum 
CP RE к WE. radicibus evulfa. Gol. Vide pracedentia. 
انبعاف و‎ 73-2 а. V. ]7. ژبعف‎ 1) Pro- آنبوش‎ embüs. р. n. f. ig. انبوت‎ embüt. 
fufum , & præcipitem effe in fermone. Pan, Radix herba. 2) ون‎ oleris, Ferh. 3) Ra- 
2) Pluviam profundere nubem. 3) Obruere dix cardui la&tei, aft. : 
inopinantem. Gol. انبون‎ єтЬйл, р. adj. Amplus, latus, Ferh 
аду imbigháe. a. V. [7.a لک‎ 1) Ex- انبوه‎ embih. P: a1) gdj, غلبه‎ ghelebe. a. 
peti, queri, 2) Convenire, decere. Gol. بول‎ bol s. Атр, multus. Сай. 2) 
انبقا‎ imbikde. а. V. [7.a بقع‎ 7 Арте, Минаб“, türba hominum. 3) Nomen 


diícedere feftinanter. Gol. pagi fupra montem fisi іп Regione, quu 
ile- 


о او‎ 


p. part. 


یی )په ېړ 


رده میم [AN liuc, ААДА‏ 
رب (ت اک مهد تل مې یر 1 
په نېم سم د eia‏ و د 
۔ گی کې مد )ماپ (شفت 
د e‏ ب به Sed‏ اد 
سه امل Ne ie‏ موی 
eiae‏ مل سما TEE LE‏ اح 
е‏ لها eres pole.‏ نو AUN vore, men M‏ 


о> 


Prophete. Li Profeti. 2) Titulusfure nu- Wan. Partorire , produrre , cagiona“ US 


mero vigefime primo. AMarrac. aj انبباي‎ 
برکوار‎ embijàt büzürgiüwar. Magni Ргорһеге. 
Li Profeti grandi. Se. Ua) انیا و‎ embija 
wi ewlja. Prophete, $ San&i Dei Li 
Profeti, e li Santi. 

zu imbyag. а. V. [7. а e Incidere; 
irruere mala in aliquem. Gol. 

imbijas. a V. (7. a сўз] Manu‏ اخبیاش 
сарі, & prehendi animal manfuetum. Gol.‏ 

gu imbia*. a V. [7. e epl 1) Ema. 
nare fudorem, 2) Menfurari, 3) Explicare, 
& diftendere fefe Jerpentem. 4) Trahi, pro- 
trahi. 5) Pretium imminuere in vendenda 
merce. 6) Protenfa manu, vel inclinato cor- 
pore annuere. Gol. 

imbia^, а, V. [7. аз] Vendibilem,‏ سه 
aut bene diftractam efle mercem.: Gol.‏ 

et! imbia^, a, V. [Form. irreg. a ما [نبع‎ 
terpellare aliquem in fermone. Wan. 

imbjak. a. V. [ула in] 1) Inci-‏ انبیاف 
dere, irruere malum in aliquem. 2) Conver-‏ 
теге fe, tendere aliquo. Wan.. 3) Ingredi‏ 
fine venia. 4) Injuriam facere. 5)lnjuftum‏ 
effe. Gol:‏ 

Skal imbjak. a. V. [Form. irreg. aX] 
2 9. په‎ mbi Interpellare aliquem in 
fermone; Wan. 

SUM imbiak, а, V. [7: а Sp] Turbata 
mente, & perturbaris rationibus effe homi- 
nem. 


Part. Т. Тот. I. 


aj col مدافعه سنده 51-5« خسارت عخلیبه‎ tiec 


inde 6 Лу chafareti d ی روز وج‎ ЧЧ" 


233) ۵ 7 
intág ider. Dilatio amotionis ejus magnum. 
caufabit. damnum, | 7/ djzerirne il rimedio ca- 
gionerd ‚ recherà molti damni. Sw. PU 
فساده اثناے ابدر‎ netàigt fesade intag D T. 
Confequentias pariet malas, Tirard cat- 
tive confequenze. Sæ. پوبله معل بابس الچره‎ 
jy cU جالس اولف اهلاحعدن غبري سنه‎ 
boile mæhælli ibis icre gialis olmak ihlāķ- 
ten ghairy nefne intīg itmex. In hujusmodi 
arida ftatione morari, nihil aliud producet 
preter ruinam. Dal reftar in un pofto cosi 
fecco, non feguirebbe altro, che la ruina. Sæ. 
Ll intah. а, V. [8. а 239] 1) Sillare 

aquam. 2) Sudare. Иал. 3) Eximere و‎ edu- 
cere. Gol. 

ineas. a V. [4.2 ( x5] Extende-‏ اخناش 
re manum ad prehendendum aliquid. Wan.‏ 

Protru-‏ (تنض inta. а, р; [4. а‏ انناض 
dere unum tuber terre tuber alterum , ©$‏ 
dens dentem. Gol,‏ 

intagh. s. V. ۰۵ č] 1) Ridere,‏ انناغ 
fubridere. 2) Sarcaftice irridere. И an,‏ 

Caudam‏ )1 [نتف intak. 7۰ [д.а‏ انناف 
jactare leonem. 2) Portare umbraculum con-‏ 
rema,‏ رمضان tra folem.. 3) Jejuriare menfe‏ 
zûn. Gol. 1‏ 

QU шап. = V. [4. a Q5] Fotere, 
male olere. Wan. 
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Fo-‏ )1 [نمث intibas, э. V. [8. а‏ اثنبات 
dere puteum. 2) Intumeícere in aqua ptifa-‏ 
лат. 3) Sublata veftis lacinia infidere ter-‏ 
ræ. Gol. Là‏ 
V. [8.a а ] Intumere‏ به intibag.‏ اننبا 
es ofis. Gol.‏ 
ad latus. Gol.‏ 
nibar. а. V. [8. а уз] 1) Elevari‏ اتنبار 
rem. 2) Intumefcere manum. 3) Puftulis‏ 
corrumpi cutem. 4) Suggeftum afcendere‏ 
oratorem, Gol.‏ 
intibak. а. V. [g. ab inufit. ss]‏ اختبالف 
а) Eminere. 2) Implicare fe malo. Gol.‏ 
JS] 1) Mori.‏ ۾ .8[ «JU intibàl. a. V.‏ 
Uno impetu afportare rem. 3) Animad-‏ )2 
vertere. 4) Dare alicui fagittas. 5) Evigi-‏ 
tare. Wan.‏ 
intibah, s. V. [8. а 8%] Evigilare‏ اخنباه 
e fomno. Wan.‏ 
n.f 1) Vigilantia, .2) Cir-‏ 6 اننباه 4 
cumfpe&tio. Vigilanza;circofpezxione. «| дү‏ ^ 
Kemalî intibah üzre. Vigilantiffi-‏ اخنباه !»€ 
me, caute. Саиѓатепіе, con gran circon-‏ 
intibah üzre ol.‏ اخنباه اوزره ار Јрехҳіопе, Sæ.‏ 
Vigilare, cautum effe. Vegliare, flar con‏ 
وسيلدء اننباه شاه دل gli occhi aperti. об)‏ 
wesilei intibahi salî dil agah oldy.‏ اولدي 
Саша fuit evigilationis regis circumfpecti,‏ 


fee nn 
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4) Defluere. 5) Attrahere in na- 


argi. : 
3) Sparg رالو را‎ ena | سا د‎ x edil - 


res aquam, Gol. 
JUSI intisál. а. V. ] 9, a 23%] Terram 
egerere e puteo. Wan. 1 
АХА intisam. a. V. [8. 4 pä] Turpia , & 
сЫссопа loqui. Wan. ; 
505) intigide. ». V. (8. a t$] Oculo 
maligno confiderare aliguid. Gol. : 


eu] 1jDe‏ ۾ .8[ йш ЛЬ, v. V.‏ (انجاپږ 


Mer 


getto (орт‏ سه 
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corücare arborem. 3) Eligere, (eligere. 
Go. — 4 

intigias, aV- [8.a e] 1) Edu:‏ جات 
сеге. 3)lutufnefcere, $ apparere pinguem‏ 
Gol. :‏ 
V. ۵ ©] Pedere‏ به 2e intigidch.‏ 


SUA intibaz. a V. [8. = 34 [ Recedere jumentum. Gol. 


intigids. а, V, [8.a ox] Pol-‏ انجاس 
lui. Gol. 1‏ 

gus intigia* a. V. [$. а ez]. 1) Pabu- 
lari. 2) Quarere pafcuam, vel fativam ter, 
ram. Gol. 3) Adire alium beneficii confe- 
quendi ergo. Wan. : 

«ЯЕ intigiaf. ه‎ V. ]8. (کف‎ Eva- 
cuare ventum nubem. Wan, 2) Educere. 
Gol. A 

De-‏ )1 [ چم insigiam. a. V. [8. a‏ اجام 
finere frigus. 2) Evanefcere nubem. Gol.‏ 

ot^! intigiah. a V. ]8. a چه‎ | Repelle- دي‎ 
re, abigere. Wan. : 


St) intyhàe. به‎ V. ۰6 5] т) Con- y 42 ga 


tendere ad aliquem. 2) Inclinare in alteru- 
tram partem. 3) Inniti rei alicui, Gol. 


[ کب yh. a V. ] 8. a‏ اعاب 
ab) ашат ile aghlamak. +, Ejulare.‏ اغلاف 
سات ال" Lamentarf , ftrillare. Wan.‏ 

= intyhàr. а. V. [g. а کر‎ ] Jugula 
fe ipfum, conícifcere fibi mortem. Wan, 

lst] intyhàz. a V. [8. а кус] 1) 


yt 


Ay Qe: 
nan 
Paana 


intychas. a V. [8.4 c3] Ma-‏ اأثخاص 
cie confici. Wan. ۱‏ 

155%) intychat. » V. [8. ab] 1) Emun- 
gere mucum e zafo. Wan. 2) Similem effe, 
referre alium. Gol. 4 

gu intycha^. a V, [8.a g] т) Lon 
ge abeffe , vel abire a terra Jua. . Wan, 
2) Excrefcere pituitam, Gol. 4 

89) intychàl. а, V. [8. a JE] 1) Ме 
liorem eligere partem. Gol. 
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31323] intidae, а. V. [8. a935] 1) Con- 
gregari. 2) Pracfentem effe in conventu vel 
concilio. Gol. 

intidab.s. V. (8.a«235]. 1) Anue-‏ اتنداب 
re vocanti, petentive. Wan. 2) Exaudire.‏ 
Benigne rependere, & propitium effe‏ )3 
Deum. 4) Leviter effluere , Jeu. exfudare.‏ 
سم 5 Gol.‏ 

gl 329 intidam. а, V. [8. a ژندم‎ Facile , 
& ad manum effe quid. Gol, 

intidah. ۰ [8. a оуу] Recte ins‏ اتنداه 
ftitutum effe negotium. Gol.‏ 

їтййг. а. V. [8. а 33]. Votum fa-‏ اننذای 
сеге,‏ 

e» untrüg. p. n. f; Species pomi auran- 
tii. Ferh 

ВРА] intivae, а, V. [8.2 Л] Propenfum 
effe, concupifcere aliquid. Gol. 

EI) intiza. a V. [8.2 gà] D IKa 
4еКИтеК. t. Avelli, eripi. 2) ЕуеПеге, Ufer- 
re, effer tolto. Wan, 3) Abftinere. 4) Ac- 
cipi, fumi. Со, ٩ الندن‎ Уу قلاع‎ 
اختراع اولخوب‎ kyla anlarün-elinden intizãs 
olunüp. Cum ex eornm manibus етерге fint 
arces. Sendo fate prefe dalle mani loro le 
du, mes отец е. Sæ. 

intisde, а. V, [8.4.3]. x) Recede-‏ اذنشاء 
ге, retrocedere. Wan. 2) Longius progre-‏ 
di, рес. in pafcuis. Gol.‏ 
منسوب وا )1 (نسب 8.2] А intisab, a J7‏ 
йр о Perune , referri. Wan. 2) Ge-‏ 
thus referre, 3) Nomen trahere ab aliquo:‏ 
sfet Gol.. Aver relazione, riferire la fua difcen-‏ 
عسکر 5 denza, effer ufcito dà qualched'uno.‏ 
æskeri vafer intisib. Exercitus‏ 415 اتساب 
viétoriofus. Effercitio vittoriofo. Sæ. W)‏ 
rekabi seref intisabz, Stapedes‏ شرف انسابي 
جواب ejus nobiliflimi. Le fue regie fla;‏ 
codec cewabi fawab 09385: Re-‏ اتساب 
fponfum re&titudini correlativum , verum,‏ 
شهزاده جانبنه Rifpofla dritta , vera, Ik.‏ 
Sehzäde gianibine intsáb itti-‏ اننساب ]3933 
der. Se comiferunt in clientelam principis.‏ 
Si profeffarono clienti д vafalli del prenci-‏ 
pe. Se. ў‏ 
intisag. а. V. [8.a 2°] Tangere;‏ اخنسا 
contingere, Wan. .‏ 

53) intisüch. э. V. [8.2 x"9] 1) Аъо- 
lere, delere. Wan. 2) Defcriberc librum. Gol. 

intisar. a. V, [ 8. a yel] 1) Recru-‏ اڏنساي 
eicere vulnus. 2) In partes fenfim folvi‏ 
pannum , раругит. Gol.‏ 

EUVintisagh. а, V. (8. [سغ‎ 1) Pede 
percutere pectus camelum propter infeftan- 
tes mufcas. 2) Proculin paícua abire came- 
lum. Gol. 
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AS IL eo, سلومې اتم‎ Mere پش‎ 
a Ёк 7 هګ تا‎ 1 
آن‎ 319 
اخنساف‎ intisaf, a V, [ 8:4 iu] 1) Era- 
dicare. 2) Clandeftinum و‎ vel fubmiffa voce 
habere fermonem, 3) Ра. Alterari pec. ter- 
rore, vel metu colorem. Gol. 
اذنساف‎ intisak. a V. 04 [نسف‎ 1) Or- 
dinari, difponi те@е orationem. 2) Ordine 
cohzrere res, Gol. دمن اچيه‎ pra 
اخنشاب‎ intisab. a V. [7 a نشب‎ [ Сопу "p "٠" 
gregari, Wan. 
اخنشاب‎ intisáb. э. V. [8, a V3] 1) би. 
Ípendi. Wan. 2) Inherere, infigi 3) Col- 
ligere. Go/. 
اخنشار‎ intisār. а, V, ]8. æ 55] 1) Ц کا اا‎ 
daghylmak. +. Divulgari nuntium. 2) Paf- سي‎ 
centes camelos a paftore fegregari, 3) мыр 
dine incendi. Spargerfi, divulearfi, & di 
рай. Wan. ¶ نظام ملك و ملل ائنشارو‎ 
خلل جولور‎ we Й пңатї milkü milel intis 
rü 06161 bulür. Alias ordo regni, atque 
nationum diffipabitur و‎ & confundetut. وک‎ 
Altrimenti il regno райга danno, e pre 2 
cio, e la republica difordine, e confi 
Br. اننشار راتکه باعث اولدي‎ intisár? kabai- 
ha báysoldy. Саша fuit, cur vitia difunde- 
rentur in populum. Sæ: Fù caufa dell intr. 
duttione delli vitij e fceleratezze, Вг, W 


nm n RT‏ سه 


nti. a. V, [8.a соз] Extir-‏ اننشاص 
pare arborem. Gol.‏ 

1053) intisüt. a. V. [S. e [خشط‎ т) Ехгеп- 
dere funem , donec disrumpatur, 2) Defíqua- 
mare pifeem. 3) Dentibus pabulum evelle- 
re pecus. Gol. R. 

Inde-‏ )1 [نشع тй). а, V. [8, a‏ اخنشاع 
re naribus pharmacum, 3) Ore excipere phar-‏ 
macum. 3) Eximere, evellere, Gol.‏ 

GU Mrisagh. ه‎ V. [8. a Ф] Procul 
abire a pafcuo, huc illuc vagari came/um, Gol, 

CU ттар. а. V. [8. a خشف‎ [ 1) Bi- 
bere lactis recentis fpumam. Wan, 2) Alte- 
rari colorem. Gol. 

(DU intiéak, a V. [g. а ([ذشف‎ ۰ 
hi in nares. Gol. 

intisal, a. V.‏ اننشال 
carnem ex olla. Wan.‏ 

intysde. a, V. [8.‏ اذتضاء 
miam effe comam. 2) Longum, & elatum‏ 
effe montem. 3) Eligere. Gol.‏ 

аА‏ النکر ا 1)Po.‏ [نصب intysab. a, V. [8.а‏ اتتصاب 
ni, сопкі, Wan, 2) Erectum flare, S Rer reer)‏ 
Vocali Phata affici, feu notari, Gol. PIT‏ 

V. ]8. а gi] Morem‏ به intysah.‏ اتنصا 
gerére monito. Wan.‏ 


Lo) intysár. а, V. [8: a yeh] 1) Vin- fes سم‎ 
dictam capere. Wan. 2) Vincere hoftem. ERAS. al 
3) Liberari a malo. Gol. ааа аар у 
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a. И. [8. а йоу] 1) Ex- Фуат bulmak. Ordinari, rete сотроп‏ 3وو اننصاف نی ہیں با 
ECAT : Я m A f‏ 
لحوال Е uz. 2 fugere totum, quod in uberibus matris con- Effer bene aggiuflato , © ordinato.‏ 
ehwali me-‏ مالک as Ma‏ اتنظام تش لن tinetur lac , pullum camelitis. 2) Medium‏ 
aoa elle diem. 3) Medium tenere. Wan. 4) Са: maliki islamije intyzam bulmis iken. Cum‏ 
"pere totum debitum ab aliquo. 5), Operire flatus imperii Othomanici pacatus effet. Де‏ مس а:‏ 
pee “fe calyptra puellam. Gol. cofe dello ftato effendo ben compote; &‏ 
رعاباو — $65« طرفينك Privati aggiuflate. Sæ.‏ [نصل » .8[ intysál. a. V.‏ اننصال eM‏ 
ту-&й pil berajài tæ‏ رقاهبت حال و اختظامي Gol. Ае а вА‏ 2 
ntyzüe, a. V, [8.a X Stringe-  rafeinün - refahijett halt мутат. Quies, &‏ 
recta gubernatio, aut difpofitio, fübditorum,‏ سا м Hi‏ مت m. Gal." Ч"‏ 
т) Spar- & vafallorum. Zl buon governo, e Јаго tran-‏ اند c và) intyzah. a. V. [8.a‏ 
e vafalli. Ll.‏ و gi aquam, Wan. 2) Depreffum effe іп cayi- ио. delli fubdiei‏ 
Defcri-‏ [ نعت inty-at. a. Vo [8 a‏ اخنعات tate fua oculum. Gol.‏ 
А223) intyzüch. а. V. ۰ age] Spargi bere, epytheto infignire. Wan. ,‏ 
iquam. Wan. Sota nt - а. У. [8.4 c3] Cape-‏ 
Subfifli re, accipere. Gol.‏ [نضد inyzád. a V. 8 а‏ انتضاد vehe.‏ 
inty -‏ اننعاش aliquo loco.‏ اا رو 
بغير هلاك طاينوپ سورچك ејй Ла о,‏ حال ار Ех.‏ [نضف ЗМУ) intyzaf. a V. [8. а‏ 
e pullum camelinum, quod in uberibus bighæjri helak dajinüp sürémeK, t. 1) Refur-‏ 
is eft. Gol. gere , impingere abfque periculo. Acht. Gol,‏ 
inciämparfi Jenza periculo. 2)‏ ئ Jacu- Riaverfi‏ (نضل intyzal. а. V. [8 а‏ اختضال МА‏ 
lando certare inter fe. Wan. 2) Eximere,  Cefpitare. Wan. меле MER tali $‏ 
Pro.‏ نعقص inty-as. а. V. [8. а‏ انتعاص eligere. 3) Anteriores pedes jactare inter‏ 
eundum camelos. Gol. lapfum erigere fe in pedes. Gol:‏ 
inty-az. a. V. [8. а bw] Libidine‏ اذنعاظط QA entezül -lrgiuni a. n. f,‏ آلعرجون 
npof. Genus tuberum terreftrium, que de- exardere. Gol,‏ 
Re-‏ )1 (نعف antur fuperna fui parte. Gol. 30903) inty-af. а. V. [8.a‏ 
1)1п- linquere rem alteri, Wan. 2( 46‏ (خطف intytük. э. V. [$. а‏ انتطاف 
nyták, clivum montis. 3) Apparere equitem , vel‏ خطاف em fubligaculum‏ 
irum. 3)lnveni- furculum palma. Gol.‏ 
Indue-‏ )1 ژنګل re nutrimentum pro fuis, Wan. 4) A 6 QUAM intl. а, V. [g. а‏ 
ducere equum, mec eo vehi, Gol. re calceos, ocreas. Wan. 27) Pedeftri itine-‏ 
Parüm те trajicere zerram. 3) Contuefcere duriori‏ [ خطل туга, а, V. [ 8. а‏ اختطال 
quid fundere ex uzre. Gol.‏ 
Exípecta- a, V. [8. a ot] 1)‏ نظر intyzàár. э. V. [8.a‏ اشنظاو 
“бо. Vacillare. 2) Nutare caput. Gol. :‏ 
Кере ~‏ )1 [نفي intyfüe. а. V. [8. æ‏ اننگاء 
li, removeri 2) Seorfim fecedere, Gol.‏ 
سبب انطفاي goab‏ فنن و 20149 a| «у‏ 
febebi 7:051 naire f-‏ غبار "حن اولور ابدي 
ten, we wesilet intyfat ghubāri myhæn olur‏ 
"ase cw Мұса emanet mandatum regium. Ci coftringeran-. idi. Effet caufa extin&ionis incendii tumul-‏ 
no di flar а Райа, fin che efca un comman- tuum, & ratio tollendi e medio pulverem‏ 1 1 
intyzaréeK- miferiarum. Sæ. Cid farebbe caufa, che fi‏ اخنظار sf Az damento regio. Ll. Ky‏ 
intyrar üzre o. Defide- levaffé di mezo la guerra, е la malivolen.‏ اننظار اوزره ابر را 
zero, tedio fici, Afpettar con defiderio, €9 ха. Br.‏ 
intifag: а, V. [8-a e 1) Eferri,‏ اتنفاے kudūm-‏ قدوملرنه اتنظار اوزره درلر impazienza.‏ 
lerine intygür ٥6 dürler. Avide expe&tant/ „С 2) Nimium effe. Wan,‏ 
adventum ipfius. 4 реїтапо con anfiet la‏ 
di lui venuta. “йг vu Gl А‏ ) 
provectum.effe diem. 2) Jf sismeK, 1п-‏ دوزاك [نظم intyzam, а, V. ]8. а‏ اخنظام 7 
Wan.‏ 76 و Si ; eg уз dizilmek. t 1) Ordinari, flari‏ 
intifad. а. V. ۵ 345] r) Totum‏ اننفاد Cr ben aggiuftato. 2) Transfige-‏ 
зә nizā- abfumere, evacuare, 2) Mulgere. Gol.‏ اننظام اجون ¶ Со.‏ . 
56 [نفش intfûs. a, V. [8-a‏ اذنفاش тї intyzam iciüm. Propter rerum ordinem.‏ 
n inty- plumas avem , pilos fellem. Gol.‏ بولف "dine delle cofe.‏ 
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31 intifüch. к V. ] 8. فق‎ [ 1) Alte xxl 


له 

intifaz. s. V. (8. a улі] 1) Раі-‏ اشنفاض 
chre virere vitem. 2) Excuti veflem. 3) A re-‏ 

liquiis urine mundari penem. Gol. 
$^ ۰ اتنفاع‎ тауа", a V. [$. а (نفع‎ 76 
gapere, lucrari. Guadagnare , cavar pro- 
fitto. M ۱ اخنفاع‎ intifa е. Lucrari, pro 
z ficere. Guadagnare, approfittarfi. Sæ. اننفاع‎ 
> اخروي‎ intifa} uchrewz, Emolumentum alte- 


“tius mundi. 71 merito. dell айға vita. Tf. 


Egre-‏ )1 (نفف intifak. а. V. [8. a‏ اتتفاف 
di. Wan. 2) Subire latibulum. Gol.‏ 

«JU intifal. а, V. [8. а Jë] 1) Libe- 
rari, eximi ab aliqua те. 2) Secedere. Wan. 
3) Precationis facra peragete ultra prafcrip- 
tam legem. 4) Petere fibi fieri aliquid. Gol. 

intykae, a V. [8- a #5] 1) Selige-‏ اذنقاء 
te. 2)Medullam eximere ex offe. Gol,‏ 

Faciem‏ [نقب ingykāb. s. V. [8. a‏ اتتنقاب 
fuam operire mulierem. Wan.‏ 

Me-‏ )1 [نفث їтуКаз. а, V. [8.a‏ ادنقات 
ашат eximere ех offe. 2) Perfcrutari rem.‏ 
Feflinare, cito quid facere, Gol.‏ )3 

QUUM intykah, ۰ V. (8. a 2] Medul- 
lam eximere ex offe. Со. | 
29) intykach. ه‎ V. [8.a 2l i.q prac. 

Wan. 

ALSI intykad. a V. [8.2 33] 1) Ca- 
pere, prehendere, 2) Defigere vifum іл ali- 
quam rem. Wan. 3) Seligere meliora. 4) 
Accipere paratam pecuniam, 5) Adolefce- 
re puerum, (Gols : 

ЎА) intyküy. а. V. [9.a 335] Dirime- 
re unum ab alio. Gol. 

а. V. [8.a JË] 1) Excer-‏ 8 اخنقای 
pere, & colligere grana hinc inde avem.‏ 
Wan. 2) Сауагі, perfodi. з) Eligere. 4)‏ 
Invitare folum pre aliis. Gol.‏ 

intykax. 2 V. [8. а jù] 1) Corri-‏ ادتقا 
pi morbo jË пиках diclo, ovem. 2) Dare‏ 
pecorumve fuorum‏ و alteri deteriorem opum‏ 
partem. Gol.‏ 

QUO intykas. a. V. [8.a (نقش‎ 1) Evel- 
lere, extrahere. fpinam e pede. Wans 4) 
Sculpi, cælarive jubere argentum. 3) Eli- 

„8те; feligere, Gol. 5 
TS rostin intykas. а. V. [8.a [نقص‎ DIm- 
minui, deficere. 7 2) Imminuere. Gol. 

)1 ( ذقض n» V. [ 8. а‏ ,)ر انتفاضت 
Retortum 07001۷7 funem. Wan. 2) Violari‏ 
Рабит, 3) Retorqueri funem. Gol.‏ 

Ell intyka*, э. V. [ 8. а ]غ‎ а) Jugu- 
lar? рес pro hofpitibus. э) Jugulare pe- 
cus antequam partitus fit gregem. 3) Muta- 
ті colorem, Wan, 

SN لوم‎ V. [8. 2 35] Extra- 

here, eximere rem, Wan. 

Part. I Тот. І, 


үүн =. H 
مه عم‎ AE سیه که مه که پر‎ de 


2 ой بل‎ 05) 

DNAT | лумда R * BeA " 
Е Ый) لا سا‎ y. [8. م‎ Ji] 1) Me 
grare: 4) Trantferti, Ае?) Mori. 
Trajportarfi, vaffare d'un luogo all altro , 
& morire, 0А) oz) اشفا‎ Хх Б-да بل بد‎ Uc 

US 2лгуКат. a. V. [$. а eis]. 1) Puni 32^ 
Мг 2) е ی‎ de айдо." 
3) Vindicare aliquem. Gol. 

intykam, a. n. f. Vindi&ta, Vendetta,‏ اخنگام 
inc kam almak © ١ ptio) ке )‏ اننقام الف ¶ 
Nazi \‏ گنشتد د keh intyKàm e, Vindictam fumere de ali-‏ 
quo, uleifei. Prender vendetta , vendicarfi. куу T‏ 
سکب هت Wa) ineykā-‏ آلدم cc. ab. p. €9 abfolute‏ 
ممست mimi 214 Vindi&am fumpli meam. Mi‏ 
intykümin. ál-‏ اتنقامن fono -vendicato, «SY‏ 
dy. Ulrus eft injuriam fuam. Sie vendicato.‏ 

КЕ b هکس اذنقامه‎ her Kes intykame baslar. 
Quifgue vinditam aggreditur. Ogni uno 
comincia d vendicarfi. LI. اثنقام‎ û 5 

эрй chofnün- den. intykäm alywirdüm. 
De tuo adverfario vindi&am fumendi occa» 
fionem tibi prebui. Ti лд dato il mezo di 
vendicarti del tuo auuerfario. Eb. pu 
«s^ шукат alygi. Vindex. Vendicatore, 
@ purè. drab. عریر آلاتنګام‎ ФАШ шука 
Vindex fupremus و‎ juftus Deus. ert 

oti) #туКаһ a V. [8. ад] 1) Conva- 
lefcere a morbo. 2)Percipere falutem, d 
folarium ex diclo aliquo.: Gol. ER 

inzKae, а, V. [8. а © ] Accipere ;‏ اخنگاء 
quod fibi debetur, Gol.‏ 

V. [8. а í] Injice-‏ ه intikab.‏ اخنگاب 
re humero pharetram, vel arcum. Gol.‏ 

Conci-‏ [ کت V. [8.a‏ ده intikat,‏ اننگات 
dere in eaput, veluti hafta percuffum. Wan.‏ 

eua intiKas. a V. [g.a [کث‎ 1) Die 
folvi, corrumpi. Wan, 2) Abfcedere, de- 
Шеге. 3) Convertere. fe ab uno negotio ad 
aliud. 

Qual іа», а. V; [8. а] Deor- 
fum pendere caput, Wan, 2) Inverti, in- 
curvari, Gol, 

QoS intiKas s V. ۲8۰ ا(نکش‎ 6 
aqua puteum, Gol. 

CES intiKaf. з, V. ] 8. a i] D De: 
fle&tere a recto tramite. 2) Declinare plu- 
viam. 3)Putrefcere, & diffolvi funem. Wan. 
4) Migrare de terra іп terram. 5) Averte- 
re faciem. 6) Declinare ium. Schirare , 
sfuggire il colpo. Gol. 

JM intiKal. ه‎ V. 66 [کل‎ Inhibere, 
coercere. Gol. 

Perire,‏ [تلف 6 intilaf. а. V.‏ اننلاف 
amitti. Gol.‏ 

ököl entlilet, a n. f. Avicenne, جدوار‎ fed- 
war. Cedoaria, guam {8 Ql Cj аге 

Mmmm i јақиі- 


vaso‏ پد Ze‏ ټه ом‏ الست 
سه لیب اک (ES Айс‏ 


مغ ې شه эел‏ مسا 


чиа 


ИЩ 


АДА dat oe. 


اسنہ ipt‏ لیمنځ e Ды у‏ شه ٨م GILL‏ الد ای 


A —‏ میج مپیټا یمد لا 


pec 


сш سوب‎ 


- ل بای XU >, Nee‏ مسد ADV.‏ 
"Sy‏ تسس( ۱ +„ 
e Seeds ipei‏ تقر مه مهل | نتر 


С А \ اول‎ уу نلک‎ ۸ дуу oes үз дм, pe 
اعد‎ б н سس‎ Шы г ۱ 
په »باس اتخمقے‎ CE چو سا‎ eet rdg سا‎ 
7 М ملسا ایا یی‎ д ٣ : 


мыкы نه‎ JE ec ted] mes Ud سپ له‎ 
votre тї voe 


تسېل نتم سید gx e‏ ل 


АА) Wake M ۾ تر‎ 
аси 


jakul-bzé , antidotum napelli vocat , napellus 
dutem ipfe Slab tawarer و‎ dicitur. Plerum- 
«ue tamen бит epitheto آلشودا‎ ФДА) entü- 
letüf- fewda, occurrit, ad diflinclionem Ф) 
tand етше beja, que Andalufiis شهف‎ 
kajhak ; nominatur, eftque frutex foliis fen- 
пе fubfiavis, odore acri. فا‎ utcunque aro- 
matico. Gol. 
اتنم‎ 57 pron. perf. Nos, ut in Gramm. 
Göl entlma. s. pron. pers: Vos. Vid. Gram 
20455) intimae. a V. [8.a ci] 1) Efferte fe 
de loco in locum- accipitrem. + 2) Genere 
fuo referri, & pertinere. ad aliud. Gol. 
ЦУ) intima, a. n. f. Pertinentia, relatio. 
Relazione. ۹٩ з deo جواب‎ gewabi fæ- 
sàb intima. Верой ad Fe&um pertinens, 
vetum. Rifpofla adequata , тепа. ІК. معناي‎ 
دعاي خسیر اتنا‎ 75 Фи: ehajr intima, 
Scopus, ferfüs apprecationis bonum теѓрі- 
cientis. Jk. ШАМ رصونت‎ (туу gerdeni rii 
inet intima. Collum faftuofum.; Collo fafto 
fo, Ik... У caa ڪلام‎ Relamt hykmet 
‘intimû. Verba myftica. Parole mifteriofc. 
Sa. ډو دعواي صدف اننیايي مصدقدر‎ bu да“ 
с кућа? fydk intimajt -mufaddyktür.- Confirmat 
hane veram propofitionem. Sæ. 
2 اننماس‎ intimás. a V, 64 ox] Abdere 


mek. « V. Caftrare.. V. Seii 
o, a, prom. perf. Vos, Vid. 
Gram. 31 ما‎ mä entenehu, ` Quam ma- 
xime fætens. Gol. © 
aril intihā. a. T 
aehyr ow e.  Finiri, terminari. а) Prohi- 
beri; 3) Abftinere. л termiminato. 
Gol. Tef. Sj «oup ال انتهچاو‎ ila in- 
аң хетап, Wfque ad finem feculi, 1. ۰ 
NV اخر‎ Wila achyryz xeman. Sino al fi- 
ле del mondo. اننهاي سرحدده وافع اولان.‎ 
برلرده‎ 1/151 ferhadte заку" olan ierlerde. 
In locis extremorum confiniorum. ! Nelli luo- 
gi fituati nell eftremità de’ confini. Ll. اوبوار‎ 
حدودنك اخنهاسنده‎ 'ujwar Audüdinün-ntiha- 
finde. In extremitare. limitum | INeocaftri, 
Nell’ eftrenità delli limiti di Neiheifel. Ll. 
ZA له‎ ees e اننهاب ت‎ inchab, a. V. [g. ма) T)Ra- 
pere, auferre pradando. 2) Diripi, in 
predam cedere. Gol, : 
cu intihag. а. V. [8. а 20] 12 Patefa- 
сете viam, 2) Evadere m femitart apertam, 
& manifeftant 3) Terere, ac.fequi viam, 
4) Atterère veftem. 5) Continuó equitatu 
anhelum reddete eguum. 6)3mproprie Preme- 
хе, affligere @| کوضرديکه‎ p а у 45 
وغبارسم‎ gled Ао اطاعټو انقبان‎ 
«هندشاه ارټندي قاج ابتهاب ايده‎ kosowa teki 


de ۷ 


vare سه‎ S سا( با ميت‎ ДЕЙЛ 


آخر ار )1 


фай. Ae ДЕ > مسن‎ дл لو‎ ди 
2 | مید‎ а شوخ و‎ Seen эел. 


нае мз А 


ol 

JU3 insar, э. V. [а-а уу] 3) Celeri nece 
afficere. 2) Emittere , excernere cum attrac« 
to ipiri, quod in nafo е, 3) Immittere 
nafo, eove attrahere aquam. Gol. 

EL) insa*. а. V. [4. ab inufit. e] 1) Vo- 
fnere, 2) Sanguinem immodice profundere 
e nafo.. 3) Reddi, effluere aut vomitum و‎ aut 
Janguinem. Gol. ۱ 
1 gue діаг, ГА аут) 1) Erümpere, 
& diffundi. 2) Elatiorem, Jett fuperfüfam 
effluere анат. Gol. 

CH infidagh. а. V. [7. а 893]. Contin: 
dendo frangi proprie rem сауат. Gol. 

La-‏ )1 [ندف a s; V. [7.a‏ انتداف 
Xum, & flaccidum elfe ventrem. 2) Irrmere‏ 
in aliquem. Gol.‏ 

5^3 infiram. а. P. [т.а ep] Frangi ra- 

dicitûus vel excidere dentem. Col, 


Mana‏ ټنګب infja*b. а, V. [7. a‏ اننګاب 
aquam. Wan.‏ و ге fanguinem‏ 

ілзу- 2, а, V. Гуа 887] 1) Ejici‏ اشعاع 
ех оте vomitum. 2) Prodire ех nafo, yul-‏ 
nereve fanguinem, Gol.‏ 

insykab, a V. (7.a ga] Petfo-‏ آنتقاب 
rari. Gol.‏ 

EVI 9/8۰ Р, تلع مر‎ т) Frangi 
contufione caput. 2) Moles, & тагигоѕ dace 
tylos habere palmam; Gol. 

Frangi‏ [ نام 7:6 ] x. V.‏ ۲77 اخنلام 
rcm. Wan.‏ 

“= aua infmàe. s. V. [та] Frangi ca- 
put. Gol. 
gus infimagh. u V. [ у. а &  .Contun- 
di lapfu da&ylum matrum. decidendo: ab 
arbore. Gol, ۸١ 
l3 infimam. s. V, 
2) Liquefieri, Wan. 
pus. Gol. 

z UA infinde. а. P. [7.« 03] 1) Infe; 

, linclinare ad partem aliquam, Wan, a)Re 
wa ross pedere, Gol. 


Pu. ё\ үе Mer 
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rine adem gónderdiKi تن‎ inkyjad mes- 
liKine intihag we ghubari sümü femend? sahi 
ergimendi tàgi ibnühag ide. Ad principem 
Coffovise mifit nuntium, ad hoc, ut ipfe viam 
obedientie و‎ & fubje&tionis teneret, ac fe- 
queretur, pulveremque ungula equi , ge- 
nerofi regis excitatum capiti fuo in coronam 
letitie;ac glorie fuperimponerer/. e, pedibus 
Regis accideret, бе. Spedi un uomo al prin- 
cipe di Coffova , acció fi rendeffe e preftaffe 
ubbidienza, e riconofceffe la polvere dei pie- 
di:/del defiriero regio per corona del fuo, - 
capo. Br. V 

Ae intihür. ۰ [8: а نر‎ 7 
fluere fanguinem و‎ ita ut inhiberi non poffit. 
Gol| 

no intihaz. a. V. (8. a $1 67 
nem nanciíci. Wan. 2) Captare occafionem. 
3) Modum excedere іл rift. Gol. 

5 انهس 8.2[ леа, (а, V.‏ اپنهاس 
care carnem. Wan,‏ 

Cleir intihàz. а, V. [8. аус Con- 
furgere in pedes. Gol. 

intihak. а, V. [$.а sg [ 1) Ime‏ انتهالي 
minuere pretium, alicujus rei. W ап. 2) Fa-‏ 
праге, aflligere. Gol.‏ 

Violatio honoris,‏ کل intihak. а. п,‏ اضنهاك 

rentia. Со, 
tije, аг Р. (8. 

hofpitium. Gol. 

vU intijab. a V. ]4. a чо] 1) Super- 
veniré mali quid alicul, 2) Iterum atque ite- 
rum accedere. Gol. 

UV intifár. а, V. (8. a r$] Inungere fe 
phlothro. Gol. 

Se‏ )1 [ ئوش ineijas а. V, [8. a‏ افنپاش 
invicem aggredi hoftes, 12) Eximere, edu.‏ 
cere, Gol,‏ 

Longe‏ )1 [خوظ ийй. s. V. [$. а‏ اخنباط 
abeffe, Wan. 2) Sufpendi, appendi, 3)Com-‏ 
modare alicui] camelum deportandi commea-‏ 
tus ergo, Gol.‏ 

Selige-‏ [خوف ita. V. [8. а‏ انتیاق 
те aliquid. Wan. ү‏ 

елй. а, n. f. Anthyllis, Gol.‏ اخنیلس 

АЛУ) йй a nif. plab g>) Шта, Есті 
ne. Jan. SEN wag a Urs 

Us] insd. a. V. [а.а i] 1) Obtredare. 
2) Faftidire, ас dedignari, Gol, 

melius (59) nsa. a. n, f.‏ £9 اننا 
disi.‏ ديسشي )509—0 8 inas Jf‏ 
minal, fcmella. Femina, femella. f «Ай‏ 
insā gibi. Inftar femine Da fe‏ کسبی 
mina. ,‏ 

cU سا‎ at Vi ۲۵۸۱ а ارف‎ Excernete 
quod in ventre eft. Gol. 


4 انته‎ acm wes په‎ d 


Rm 


4 
УУ] Deligere fibi 


[7:2 &] 1) Effundi, 

3) Contabefcere cor- 

EN ۱ 
۷۳ 
мы 


б Na чей. Pete e vt 
a V. [7.2 J] 1) Efun: 
di. 2) Superfundi pulverem. 3) Continuari 
fermonern contra aliquem. Gol. 


tiran. s. n. f. dual. 1) hg ayas‏ اخثبان 
chu Sani. 107601 duo. 2) Duk ates, Wan.‏ 
etg v. particu Cltca circum Ferk.‏ !€ 


2, p. particu. Ibi, ifthícloci, Lt, 
d Expref. figur. جاکه وم لست‎ 1 
كوش بد ادت‎ angiaki z гей dasb ed dàst, 
Maa دولتلونك هر ده سو ري‎ ишег. 
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"y C 
lünlin-her jerde 5811 din-lemür +. Verbum 
hominis felicis, Jeu divitis ubique. auditur, 
Ferh 
افلا‎ > 
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323 ان 
che‏ خلاص .]€ у OVEM inia. a, V. [4.a‏ 
äs. t Liberare, Liberare.‏ 

: Ve Vingia, «V. [4.a [جو‎ 1) Retegererem. 
2) Retrocedere, diffipari pubem, 3) Obtine- 
те, 4) Exire e corpore urinam, merdam, ven- 
tum. 5) Excernere illa, © affumptum quid 
reddere per veficam vel alvum. 6) Sudare Ло- 
minem. 7) Removere, feparare excoriando 
pellen. 8) Refecare virgam de arbore, 9) Ju- 
bere ampütare.: 10) Ad colligendum, & refe- 
candum id eneos palmam habere dactylos.Go[. 

negib.‏ جيب erigiab. а, part pl. à‏ اجاب 
Gencrofi, egregii. Gol $‏ 
Pre‏ [نجب V. [ала‏ به ingib.‏ اکتاب 
ftantem, & generofum gignere fium. 2)‏ 
Contra Pàvidum, & degenerem gignere, Gol.‏ 
engids. а, mf. pl. а ewe negs,‏ اجاث 
"Thoraces, loricz. Wan.‏ 
جاجت )1 ingiah. aV, [а e1‏ اجام 
haget bitürmeK, s. Ге оер negotium‏ جنورمك 
موزل expedire. 2) Profperare. Pro/perare‏ 
dir bene li negozii, {5 fecondare. „с‏ 
ingialit meramin itti, ебал‏ مرامن اندي 
ipfius yı & oprarum fucceffum promovit, Glè‏ 
ece riufcire il fuo negozio conform.‏ 
اي اه p Ik e‏ 
ASh engiad, а. part, pl. a gil‏ 
Strenui , fortes, Wan A 5 MA‏ 
AKI ingiad. V. [4.a У] 1) Афи»‏ 
vare, opem ferre, 2) Promovere. 2) Efferre ^‏ 
fe, & altum efe, 4) Sudum & ferenum ef‏ 
fe calum. г 5) Accedere ad fuos, uxoremve‏ 
fuam, `6) Altiore via incedere, feu afcendete.‏ 
Gol. 7) Exire, ac venire in partem Arabic,‏ 
que JF negd , dicitur. Wan.‏ 
Ux) engiar.a, n. f. vulg. pro. М eggiar. A.‏ 
یدز Tetum RM Gol,‏ 

г<! englar. y. пот, prop. Nom. regionis 
ubl дуз بخسرو‎ chofrew perweiz. @ شبردن‎ 
sirm, amantes. vixere. Ferh. 

дг) ш. * F. (4.a y€] 1) Corripiu 
camem morbo «Ue nigiaz, dicto, 2) соуси 7 ^ 
«Је برینه‎ жайды jerine کا‎ t ке z| faz 
promiffis, "ddenyire il promejo. W Tt САРАХСИ ж, 
JL موعود عرمني ظلاهر نمیم اندي‎ Уе дй: مدب‎ Í 
Ri mew-ùd amni zāhiren tæfmīm itti, -In fpe- 
ciem accinxit fe ad adimplendum promiffum, 

In apparenz لا‎ accinfe ad affegsire la pros 

mefa: Sei 
اجاس‎ engizs. ه‎ p. fe pl. ам nes, 

Impuritates و‎ 101365۰ | Sporchezze , هآ‎ 

٩] اجاس اجناس سباطین‎ enpi Ў و575‎ se- 

jatyn, д. Soxdes gentium diabolicarum ideft s 

Diabolici infideles, Diabolici infedeli. Sæ 
اکاس‎ 82 

{ригсаге, Wan. 
Mmmm 2 
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mos) diata 1265401 .xüpiagg. Herba vi- effe, &pparere. 2) Deterg! marorem ab ani» ,‏ غه 
ната, i.e. helxine, Gol mo. Apparire. Gol. T‏ مس مد : 
ingila*. a. V. [1. а ee Retegi,‏ اجلاع axi engerek. p. nom, prop. Nom. alicu-‏ 7 
 conípe&uique рагеге,. Wan, aM‏ د ۰ jus deferri,‏ 
engire, v. n. f; іса. Feri, eMesMengiülek. p. m f; Fructus infipidus.‏ آکره 


elim ingigam, ه‎ V. [уга wj] 1) Àm- Ferh 


324 
انجا‎ ingi. а. V. [а e] La&are, сит faccharo aliterque parari folet ad fan- 
Jeu 6 finere pullum cameli. . Gol. guinis proffuvia. Alias انجبار شامي‎ engebas 
este) ingiäf. a V. [а a c [ Alliga- г? sam; quia ex Syria adfertur. Ferh. 
re hirêo corium تجاف‎ nigiaf, diclum. Gol. Vel ingibar. ai V. [ Vin 
АУР 1 کم بو‎ ^ 5 ipibar. а. V. zaya] 1) Divi- 
آجافب‎ angiak. v. particu, ex Tfehagatai: ve reddere ех paupere, Wan. 2) Religare, 


аи 


Mo Ve بخ مهام‎ 


pe اجا‎ 


ا 


da lingua, Ibi} illic.: Ferh. 

«тоја V. [4.a Ji] Mittereeguum 
in pafcua, qua planta des пей, abun- 
dant. Gol. 

БаР اکالبدن‎ engiüliden, р. V. т) Satutare. 

'' 2) Properantem in litore tetineré, ejuíve 
audaciam reftrringere, 3) Farigari, 4)Signifi« 
саге. 5) Commonere, Ferh. | 

Mjue- اجام‎ епбійтг a, n. f. pl. a е negm. Stel. 
læ, fidera. Gol. 8 
єй اجام‎ engiam. له‎ Л) «$8 ادش‎ id асһу+ 
; ty n Extremum, ultimum operis, finis. Ferh. 


MERE EE Accidens. Г’ ејігетіга, Г ultimo dell ope 
a, ام السب‎ 


аар йд УА, DIETS & accidente , ciò che раја. Ah. aj اجام‎ 


engiam bulmak, 83 dy) СЕ] engi‏ جولفت گرا امد 
me irmek.. Finem confequi, finiri. Confe-‏ 
ایام سفر ظفر terminarfi, Ik.‏ و guire il fine‏ 
сат fefer zaferengiam bu-‏ اجام بولوب : 
i lup. Finita expedirione bellica, Terminata‏ 
la campagna, ò finita: la guerra. Sæ. in‏ 
Jelamî felamet ens‏ سلام سلامت اجام comp.‏ 
fergiam.‏ فرجام © giam И. aUas. chatam‏ 
Salutatio benevola, Saluto affettuofo. Ll.‏ 
و te7 engiám. Monorificus‏ تعظیم اجام 
venerabundus. Onorevole , rifpettofo, rive»‏ 
zylàm елўіат. Te:‏ ظلام اجام теше. Ik.‏ 
fæ-‏ سګادت nebrofus. ўе, Iks А)‏ 
م‌مون дасг епӯіат. Fauftus ‚ felix. Felice,‏ 
Ux eus Ma mezmüni belághot engiám, Ele:‏ 
gantis fenfus , aut elegantia plenum conten-‏ 
tum Ziterarum. Ik,‏ 
ingiam. a V. [д.а oÑ] 1) Appa-‏ ام 
rere. ж) Oriri 3) Definere pluviam , fri-‏ 
gus. 4) Sudum evadere calum. 5) abfolute‏ 
Serenum effe ccelum feu tempus. Gol.‏ 
engiamen. p. n. f. Uniufcujusque‏ اجامن 
پا vei finis, Caf... yg eMe el eh‏ 
engiamiden, w У. 1) Ultimum‏ (جاميدن 
effe, abfolvi. Ferh. 2)Finire, perficere. 3)‏ 
٧ . Confumptum, exhauftum effe, ۰‏ 
aUi Vengianiden. р. V; i-q. prac. Ferh:‏ رن PA‏ نپ Mpa‏ چان 
engiajiden. рд V. Cogitabundum‏ اکجایبدن 
effe, meditari , reputare. Ferh.‏ 
enğebûr, р. n. f. Planta fcanfilis , ru»‏ اتجبار 
bis femet implicans , in Euphratis ripa fre-‏ 
folia velut medica ; Jed pulverulen-‏ و quens‏ 
tas caules utcunque rubentes , florem rubrum‏ 
habensyradices vero quaft polypodii forma al-‏ 
te in-terram defixas ex-obfcuro rubentes , €‏ 
іса praditas; ex earum corticibus de-‏ 
primitur fuccus rubicundus, qui‏ 


uU 


Ae بل‎ dee شم‎ 
VY OS уг, 


Mene eed a m Ie سا له‎ 


confolidare. Gol. 

eus) ingitmek. t V. C338 trug a, 67 
آزردن‎ айгйеп р. 1)Moleftare و‎ inquieta» 
re, affligere. 2) Irritare, — ZWoleflare, in- 
quietare, & irritare. | اجه‎ ingitme. Sine 
me, Lafciami, non mi moleftare, 

анаа адд эзе o rre afie‏ ]چا 

епфїшсМ, p. 3. perf. prat. ab‏ ت 
I engiechten. Saltavit. Ferh.‏ جخنن 

enpacht, engiucht. p. n. J. Con-‏ خرن 
cupifcentia, cupiditas. ۰‏ 

QUSE Yengiechten. р. V. 1) Saltare. 2) wymi 
Corrugati, Ferh. اضر‎ МӨЛ pee eer! n p 

engilid. a. n. J. pla RC negd. Edis‏ الجد 
Айше 6‏ هموطللء tæ terre, 9] Улес)‏ 
engilid. Res magnas ille cogitat, moliturque.‏ 
Wan:‏ 

Conjt:‏ [جدل ingidal, 4. V. [7. а‏ اتجدال 
ci in terram, concidere humum, Gol.‏ 

«о enĝedān د‎ 8 p. n, f. чооду? 
mahrür.» суе Кајиї t Laferpitium, fil- 
phium, Feri 

Sa engidet, a, n. f. pla لتجود‎ 06 
Terre eminensores. Gol. 

)1 (جذبه .7[ ingigab. з. V.‏ اجذاب 
Ciro incedere, Иал. 2) Trahi, rapi. Gol.‏ 

--(س--22 ingizüb. a. n. f. 1) Attraétio,‏ اجذاب 
Inclinatio, affectus. Attrattiva , inclinazio-‏ 
gos! ingizabüm‏ وار ايدي пе, affetto. a T‏ 
war idi. Eo trahebar. Vi ero tirato. ІК.‏ 

V. [7. а 9] Secari ,‏ ,ناذا 
abrumpi, Gol.‏ 

nis) ingizar. a V. [7.4534] Seca- 
ri, refecari. Gol. 

Ampu-‏ [جذم 7.4[ a V.‏ 2 اجذام 
tari, abfcindi. Wan.‏ 

ОҢУ! engiüzān. a. n. f. Silphium, later, 
Gol. هه(‎ en 

enger. а. n. f. eM enger , feu ES E‏ اکر 
lenger.  Апсћога navis, Gol.‏ 

5 ingirar. به‎ V. ۲7۰ аз] Mf ce- 
KilmeR. ۰ Protrahi. , Efer flrato و‎ 6 
Wan. T اجرار کلام ايله‎ ingirari 7 
ile. Protracto айант, Se. 

Ex-‏ )1 [جرد ingirād. а. V. [7. a‏ اجراد 
tendi. 2) Lavigari pannum, Gol.‏ 

85 0 englüret, a. n. [ i. д. yay kurrajs, 
© s Kurrajk. ab dis. uti ies Ur- 
tica. d سودا‎ SS engiureti fewda. i. д. 


qa АЈ‏ بد 2e. Ма sf ut‏ نفعا سی 


түбен зр, Ду gae А‏ اش جالدت بردو کد ارشد 
مرب AN wre vw ed 4 N‏ 
ج م бү” эзүү‏ 


سا اہ سید کدی بے 2۱ 


LAM 


vag 44 sat 


Ps utari, refecari, 2) Frangi os. Gol. 
Ut اکسا‎ engiusa, اکدوسا & پل مه کوشا‎ 
enchüsá. a. n. ل‎ 1) i. q ابو نچلسا‎ ebu Belsa, 
d greco Anchufa, 2) ۰ Jes خش‎ chef: 
fül-hymàr مارو ه-‎ АЈ esek maroly t. Lac- 
tuca айпїпа. Gol, 

см engesKiden; т. V. 1) Redire. 
2) Retinere. Ferh. 

ingy-àr. 9: V. Ey ау] Merdam‏ اجعار 
excernere feram, Gol.‏ 

Ни.‏ )1 (جعف ingy-af. a. V. [7. à‏ الجعاف 
mi profterni, ` 2) Evelli. 3) Projici. Gol.‏ 

ingyal. a V. [7.a Jaa] Poni,‏ اجعال 
collocari. Gol;‏ 

engiügh. p., mf. Rugm infacie, &‏ اجغ 
membris ob fenectutem orta. Ferh.‏ 

JU ingifal, ۰ V. (7. a [جفل‎ а) Mo- 
veri loco, & abire populum. 2) Aquam 
fuam effundere. nubem, Wan, 3) Celeriter 
ferri. 4) Preterire, & perire umbram. Gol. 

همان( feket a‏ فقط angiak.*. adv;‏ اف 
hemän p: 3) Solütaimodo , duntaxat. 2) Vix.‏ 
Tamen , faltem. Solamente, appena, €‏ )3 
angiak rub-‏ اجف tuttavia. M 2-0) o‏ 
jaxilnamis. Vix quarta pars eorum fcripta‏ 
eft. Se n'e fcritto appena la quarta parte.‏ 
e ma*rifer ife angiak‏ فت اسه А‏ اولور 
olur. Si datur fcientia, duntaxat ٨-076‏ 
Se vi ё virt, quefla: 3 сће: Ге, Eb.‏ 

اك ingik. bg Crus. V.‏ اجف 

inckyryk. € m, f. Singultus,‏ اجفرف 

engik y. 69. Y ЖО! engikel v. m. f‏ اك 
له Grana extusnigra , intus medulla éorum‏ 
ba inftar pyrorum. 7656‏ 

ast enigik. ы n. f... Catulus, dimin, ab 
eb) eni quod vide. ү 

eS Vingik , 65 Morc Vingiuk. t nfi Crus, 
os crücis, ولل‎ della gramba; 

eel ungiük. p. n. f. Fructus quidam айтсе- 
nus. ег}, 

(CEST engikek. p. m f: Species. grani ni- 
gri. V. 

озб ел@еКїйеп..»./- X) i.q. اجسکیدن‎ 
engesKiden,' Reverti, `2). Кемо, pone tene- 
те. Бш}, | 
A IS enge. a part; کال سم‎ nigial. fei. 

Amplus, latus. Wan.‏ یال 
bes NE т. f. iq. D ghysl. d. Al.‏ 

Y S gi Ж osi radix. Gol, 

Part. Ll Tom. Т. 


Afortigliare. V. [iasi 


læ: Stelle. Ж الجم سياه‎ о 
pil рай. Monarcha "tot milites habens, 
quot ftellæ funt in ccelo, i. e. porentiffimus: 
Monarca 4$ ignore d'innumerabili effer 
viti. Ll, 


که تر — چه درنک ديرلز 
dirnek dirler s. Congregatio, confelTus , ubi‏ 
confabulantur homines. 2) Convivium. Af-‏ 
conuito.‏ &. و Jemblea, conf fo, congreffo‏ 
Ferh, ٩ DOT‏ 
lerde. 1n quibufdam conventibus. 4n certi‏ 
Oc»‏ سوروم publici congrefft. Sæ. (уну‏ 
bir engiliment sür, we bir ni-‏ سرور oos‏ 9993 
Simenz sürür peidā ittiler. Inftruxerunt con-‏ 
vivium nuptiale, & confeffum hilaritatis.‏ 
Apparecchiarono un banchetto di nozze, @‏ 
وحوش و طبورو un convito di allegrezze. Sæ.‏ 
تسوت wuhüsü tujür ٥۵١‏ امن مار ومور 
mür. Fere, & volucres, & multitudo‏ 171/1 
ferpentum, & formicatum, Le feres egli‏ 
uccelli, & una moltitudine di ferpenti , e‏ 

formiche, Ik. 


Sectio. '3) Moleftia. Ferh. E 


„Гӯ. а (جلو‎ 1) Gonfpicuum 


«Mae! üngilled. p. n; f. isq, ee ې‎ 


Species fructus fapidi, Ferh. 


SI inlemek. x. V. Ingemifcere, pro 


«59 inlemek و‎ quod. Vide. 


x ingelemek.:.V. Subtilem facete. — — 7 


ҢА. e pas 


апёйейп, s, adv.llliufmodi. Соте lui.‏ اجلین 
negm. Stel.‏ تجم engilim. а. n. f; pl. a‏ 51 
adisahi en-‏ 


Conci-‏ (ژهڅ ingimá^. a V. [7. a‏ اخجباع 


lium inire, congregari. Gol. 


meglis.a‏ جلس engiümen, p. n. f. X)‏ اخجین 


iS Кезге Ki türkce (^. 


١ بعض‎ ba^ry engilimen- 


Wa engiumengah. v. n. f. comp 1) ela 


Locus confeffus, 2) Tempus confeffus. Ferh. 


engien. p. п. f 1) Comminutio, 2) ,‏ اعن 
Ж Vo Mem LM t‏ 
SET EY беш‏ 


anciünan, y. particu, Ма, taliter;‏ اخجنان 


eo modo , pariter, Cosi, in quella maniera. 
¶ که‎ (Um andlüman ki, Adeo, ut, & 
quemadmodum. Talmente, che , & Jicome. 


а! inginmis, x, part. paff. OE.) l'en 


de. р. Ойепїи. Stegnato. 


[wedl inginmek. +. V. paff. іф» نجيده‎ 


rengide 9 t: 1) Inquierari, offendi.. 2) Irafci, 
Efer 002/0 > adirarf جع و‎ 


зу! епбетает. $. V. 1) Comminui. 


3) Dividere, 3) Dolore afficere, 4) Indig- 
nari. ۰ 


engiü. р, п, f Infula, Ferh, _‏ انجو 
اجو Nnnn‏ 


سوت سمل RM ү. блр» Tat qr‏ اک 


326 ان‎ 
کو‎ ingit mf. de, موه‎ 
garita, Perla. % o3; ex Vinpiu vede, 4 
margaritatum. Un filo di perle. 
ex engin. р. m. f. q. contratlum "a 
ge Jelengiug. Agalloche , lignum aloés. 
*erh. 
لی“‎ ea PER engiüch, C$ аа] englüche, & en- 
ачр 2и, Pd p. 1)n, f. Ruga an Rugofus. :3) 
Flaccidus, marcidus. 4) Cui nativus faciei 
vel corporis color mutarur. Ferh. A 
vede اوخن‎ engiüchten: p. V. туё 7: ااجوفنن‎ 
enpiūften: р. Corrugari. 2) Lucrari. CuJt. 
Es Vengiü*. p. n. f 1) Singultus. 2) Her- 
pes labiorum: Erpeze. Ferh. 
xeu Ev) enlüsh. p. n. f. 1) Singultus. Са}, 
2) Rugs, Ferh. 3) Epilepfia. 4) Labiorum 
puítule. 5) Curculio ^ vermis triticum cor- 
vumpens. ` 6) 'Tritici corruptio. Caft. 
Q3 engiüften. р. V. Corrugari. Ferk. 
اجوک‎ engiüK. p. Nomen derti alicujus. 
Ferh. 
aee V andi. p. 1) part." imérrog. comp: ex 
آن‎ ал Ше, B چه‎ ۵ quid. Quid hoc, -3) 


- t, adj. Subrilis, teuis. Sottile, 
د‎ Саад! ingelemek. t, V. Ехтеппаге Af 
б Jottigliare, eftenuare. 
حلت‎ a الجدلبیی‎ ingelenmek, i Wy Extenuari, 
gA fübtiler 
Jottile. 


Difeuti‏ [جونب ingijab. а, V. ET. à‏ الجباب 
nubem. Gol.‏ 

eu a, ingijab. V. ]7.& [جیب‎ 1) Se- 
chri , réfecari. . 2) Detegi ; aperiri. "Gol. 

Fif-‏ )1 [جات ingijás. а. V. [7. a‏ انجبات 
fram aquirere palmam. 2) Terrere. Gol.‏ 

=! ingijaz. а. V. [7. ajs] 1) Reče- 
deré ab aliquare. 3) Transtugere. Gol, 

costae ingrjaf. a Уо [7..a (جاف‎ ۵ 
fterni. 2) Radicitus exftirpari. Göl: 

Ja ingijal. a V. р. а [جول‎ 1) Obi- 
té, circuire. 4) Seligere. Ийт, 
А ал! engijet. а. n. f. p في‎ пері. Con- 
Чоттез аксалі. Gol. 

tong engidet. ه‎ n. f. Marrubium herba. G. 

engiden,9 c улмӘ1ел@йепъ, 1)‏ اجيدن مد 
engeniden.  Minutatim frangere‏ اجنیدن .0 CE‏ 

parem in-coloftro, vel butyro.: 3) Rodere ve- 
ftem de mure, tinea. 2) irritare аё mole. 
fiia afficere; 4) Findi." 5)- Vulnetaré. در‎ 
6) Cucurbiras applicare, 7)Extrahere. Fe, 

ode Fengide: р. 1) part. paf: 6 
€ontritus;: 2). f. . Portüm montanum, Ferh, 


yes engin. o. n. f. 1) iq. yere ings & 
تين‎ tn. а. Ficus. 2) Foramen podicis. 3) 
Nom: proprium fluvii in regione uolo heràr, 
айах «Jac engil , dicti: Ferh. 


ym ingir. t. n. f. Ficus.Fico. ٩ ال اغاجن‎ олу ما‎ 
ingir aghagi. Ficus, Albero di fichi ficaio. , ر‎ с. 
hal ingirüden. y. n. f; q. ingirt adem. qup 


Ficus Adami و‎ arboris Indice fructus colo- 


3) Apparatus. 4) 
Infltumenta itineris, 5) part. ۰ 
Caft. 6) Nomen proprium fontis , qui eft 
in via ‚дие ducit Сћоғахапит diftans 4. pa» 
rafargis ab urbe جرد‎ jezd. Ferh 
انجبل‎ ingil. & ы n. f. Evangelium. ` Van- 
gelo. 7 به اجرح‎ yan ee : 
SIT npilgi, & n f: Evangelifta , evan 
gelicus, fed hoc melius انجيل‎ ingili. 
Cus lingin, p. adj. Minutim contritus. Ferh. 
ЗЇ ani. а. part. Qui graviter fufpitat,, 
cum quid ab. eo petitur. A. e, avarus; Wan. 
2 anh. a V. ай. [ 2. F.] Arihelare; ve- 
hementius fpiritum ducere. Go. 
2 ünnæh. a. part. plab aTanih Avari: Wan. 
S ena, а, m f. pl а sz лай: "Trac. 
ms, уйе. Parti, “contorni, firade: انحا وه‎ 
ارجاسي‎ enhà ий erpiafi.- Parres djus circum- 
flantes. Li fuoi contorzi. Sæ. 
اا‎ hae. aV. [4 a $m] 1) Avertere 
ab aliquo vifum fuum. 2) In latus реб. fini- 
ftrum inclinaré camelum in ince’ Gol. 
Ux! inhae. a. V. [4.2 459]. 1) impinge 
те alicui telum. 2) Convertere in eum ar- 
та. Gol. lk Veteg Ч\н 


"uM йат. V. [а = 


re camelos. Gol. ٩ 

Мастит‏ هله inhaf. ۰: V. [q a‏ حاف 
reddere, Wan: н‏ 

Ji iphal. a V. [4- а Әә?) 1) Macie 
conficere. 2) JMarorem , curam macrum , 
extenuaturn reddere aliquem, Wan. 

Мад! inhybár. И. [7: a жә] 0 Mani 
feítari , revelari. 2) 1011918 дирет. Gol. 

ба] алу hæt. a. part, AY fam: ab gT anyh. 
Avara. 2) Bye Кезўгег. а, Brevis fæemina. 
Gol ٢ 

xm inkygiaz. a Vi [7. a [حجز‎ 1) Pro- 
hiberi- Wari 2) Proficifci in regionem حجار‎ 
په چا‎ Gel. : 
ee } 
TEMA یه تاه خو پد‎ 


اس فل ایس 


2] Morboie 
pulmonali jl лийат, dito laboranteshabe- ٠ 


5| 


NM ty 


Жы Sip dp posi луда. а. V. Г.а [حدر‎ DDe- 


۳ o CELOS eats تل‎ bae 


ali‏ اي 
Cut iphygiaf. a. V. [луш Э) Sup:‏ 
plicare, fupplicem fieri, Gol,‏ 


NOI AL mitti, fübducive navem, Gol, 2), Defcende- 


re. Wann سه یله‎ муе 


inkyrad. « V. [7:43] Separari,‏ ارا 


Um “бо. 


х 


"hu 
۵ 
S en 


р inkyraf:u V. [ya cope] 6 
tari, 2) Declinare.. Wam 7 


© انح اف‎ inhyraf. A ndh 1) Declinatio in 


PSP ak. 


aftronomicis, Ik ,.2) Deflexio. 727 faverfio, 


mutatio. 4) Defectus, morbus. Zk 8 ١ اټاف‎ 
inhyraf. e. Declinate, €$ mutari, inverti. De- 


c elinare, voltarfi , €$ mutarfi. Ik, صاف و‎ dala. 
; ضمیر بي اکراخلري مقنضاسي اوزره‎ chartyri 
sif we zamiri bi inhyráfferi muktæzāfi üzre, 


\-Рго. animo fio candido و‎ & corde firmo , ac 


„f dual, Duo ipfa 


6 (حسو inhyfáe, а. V. [7. a‏ اکتساء 
pederentim. Gol.‏ 

inhysăra V, [7: а jwa] Detegi.‏ اکسلي 
Wan ٢‏ 

12 [حش ۰۲۰۲۶۰۰ اکساس 
Evelli 2) Difpergi. Wan,‏ 

inhysáf. ۰ V. (7. а eX] а)‏ اکسافب 
Ditpergi. Wan. 2).Digitis in partes come‏ 


772.minui quidpiam. „001, 


Scindi,‏ [حسم ¢ .7[. inhysam, a V.‏ اکسام 
Tefecari. Wan 29 3‏ 

Vox inhysar. а. V, [7-a 1) Arc- 
te posl i obfideri. 5, ро Gol. 

ootas] inhysds. a. V. [7. & wa], De- 
fluere capillos. Wan. 

inhysam. a. V. [7 а ах). Fran-‏ اکصام 
gi arborem. Wan. 1‏ 

inhyzag. s. V. [а €] )Ex‏ اجضاج 


,ardére іна. War. 2). Inter. lavandum con- 


4 hy d: 


реа б] 5017‏ و 
اس پش لد 0 


d 


ER RINS Мппл 4 
1 t AN S 


له ihata age ome tatin! sees‏ ال 
af ee‏ 


Сеш) ула. aV. {a 
mere vulnus, Wan: ааз 4 
«3UX inbymak, a (7.2 eia] i) 


Vileícere. 4) Obtufum fieri gladium. 3)Ané- ۱ 


тї 7 4) Frigete. Gol, *2 ve 3 
اکنام‎ inhynae. а. V. [7.2445] 7 PAIS, 
Ш) Лула, a n, f. Inflexio, reverentia, سه کټ‎ 

Jnclüno., riverenza, | طریقبله سللم‎ Ша) 

«533 ілћула terykyile felam itti, Reverenter 

illum falutavit, СЙ fece un profondo inchino 
уч! ілћу-ар. а, V. [7. a جوي‎ [ 1) Соп: 

gtegûri. Gol. 4) Declinare; recedere, 3) 

Reverti. Wan. Vie د‎ 
CSS пуа V, [у. а [جوس‎ Еш. 

gere. Wan 
کباش‎ inhy-as. а, V. [7. а] Tex 

тїшїї aufugere. Gol, 
اگاء‎ псћаела, V. [4. a95] Gloria نمی‎ 

сете. Gol. f 
ااب‎ лой, a V. بها‎ аъ) 1) Вай. 

lanitnem, ignavumve gignere مار‎ 2) Sttê‘ 

nuum, audacern effe.. Gol. 3) Dimovere, 4) 

Seligere. Wan. А 
اض‎ inchas. а, V, [4а уа] абелесёи 

гет extenuare, & macie conficere aliguem. G. 
eU nchaf. э. V. [фа cis] Multum 

erebroque edere fonum flternutantis modo. 

Gol لاغ‎ Nets خان‎ 
ЕК inchyta*. u V. (у. a [خنع‎ Abire; ' 

iter fácéte per terram. Gol : 
اکنار‎ anachtár. x n fi Clavis Chiave, 
افاسي‎ JUR) алас}ийг aghasi. «n. f. cómps 

Profectus clavium. Officium in interiori pa; 

latio aula: ottoranicz, Hezar, 

419 inchydar. а, V. [у.а [خدم‎ Abfcon: 

di, tegi. ۰ 
glo! inchyda^. 

cipi, Wan. t- 
gps inchyrār. 

propendere. Gol. ; 
bjs inchyrat. з. V. [1, а [خرط‎ 1) Re 

fraétárium. effe. jumentum. , 2) renes | 

adoriri turpi dicto, vel fatto: . 3). Celerem 
effe, in bun 4) Gracile effe corpus. 
1) іпсћуга", а. V. [7.a gj] 1) Pin 

di. [2 2) Fürore Send رت‎ 8) 

Lux&tum effe membrum. Gol. ۳ 
©З! Ж) inchyrák: а. V. Eaa خرف‎ [ ї) 

Lacerari. زو‎ Permeare ventum- 3) Gonfla- 

re mendacium. Gol. : 
اکرام‎ inchyram, s. Ў, [7-а] Findi, 

titas agere, Gol, 2 
eus inchyza^. a. V. [7. а e&] Pet 

medium ebruthpi, vel.fecari. Gol 
«зу inchyzák. а. V. [74 ف‎ jaji) Con- 

figi hafta. 2) Merdam exceernere avemi Gol 


NET IL. 


Dharan‏ اخم 
и‏ 


> hago 
E heroe - 


алал ум [n ېکټ‎ 


dis seed ren 


328 
مات سه اکتزاك‎ a: У [та Dja] 1) 
کسلیی‎ Ке/йтеК. +. Abfcindi, abrumpi. Wan. 
2) Definerë, 5) Superfedere. Lafeiar ftar , 
$$ ceffare 0۵ TR: 
اکساء‎ inchysãe. а. P [7.a (کسا‎ Proli 
"beri, abig Wan 
eU inehysaf. .د‎ У. [7. a cius] 1) 


Ж, 


„ Occecare, 2) Deliquium pati изат. 3) Fo- 


ان 

ile , emin ile inkar е. Negare cum jure- 
mento. Negar com, giuramento. ودرمک‎ 53) 
and wirmek. Adju| 3 obteftari per omnia 
facra. Scongiurare, < уар: ال‎ апа bozmak. 
Frangere juramentum , pejerare. Romper il 
giuramento. جو زجي‎ Sand bozigi. Perjurus. 

Spergiuro. 
53 end. р. 1) adv. Aliquot , numerus in- 


diendo detegere. aquam ícaturientem іл pe- certus, fcilicet a tribus ad decem eg. سک‎ 


Va uo Ud, 90017 EM 
اکشاف‎ inchysaf: з. Vi [ 1. а X25] Im- 
mittere fe in rem. Gol. 
اعقصاے‎ inchyvach. a V. [7: a yaa] 1) 
Diftortam effe ócream.* 2) Ira accendi. Gol. 
ЖО) encha". a. part. Magis perimens و‎ 
Vxitialior. Göl, 
اکتفاء‎ inchyfüe. a, V. 7۰ а [خفو‎ 1) Ab- 
ditum Ne. 2) Abdere.. Gól: 
اکخفاس‎ inchyfas. э. V. | 7.» pia] Mù- 
tari و‎ corrumpi aquam. Gol. 
2, calix inchyfáz. a V. [7.4 CA] 
2) Girtumcidi piel- 
х А коло. یي‎ 
gU ددد‎ s. V. |. а [خفع‎ (۰ 
me ехїтїргесогйа. Wan. 2) Exfcindi pat 
тат. 3) Findi pulmones: Gol. 
* ya inchylae. ده‎ V. [ 7.2 [خلو‎ Pabu- 
lum dare jumento. Wan. 
اکخلاع‎ inchyla*. а, V. [77a Qs] DExi- 
te e loco fuo, 2) Eradicari. Gol, 
X aes o gI лесу. a, п. f. Luxatio. membri. 
B uar "0 DUS inchymas. а. Р [7. а cya] وا‎ 
tumere vulnus. 
uU incbynas. а, V. [7. à: خدت‎ [ t) 
Tlaccidum effe. 2) Flexilem, & plicdbilem 
effe. Gol. 
X, کختاس‎ chyna. a. V; [7. a نل‎ 1)Du- 
plicari aliquid. 2) Abruptum و‎ abfciffum elTe. 
; Wan. 3) Rettomanere. 4) Subducere fe, Gol. 


303 0 a. ]7,0 [خنف‎ ۹8068 ۰ 
WE mv 


у билүү ањ, 
z \ c wom Propria. тали, Gol. procu : 


inchyt-äk. a V. [1. à ess] Fal-‏ یات 
Tere fidem, ac promiffa. 2) In predam fe‏ 

demittere accipitrem. Gol. 
کتباف‎ іпсђу-ак. а V. [7 د‎ C55] Am- 

plum, & latum effe. Gol.‏ د 
few-‏ شوکند and. tni f. ys јет. à.‏ اخ 
اند gend p. Jusjurandum. Giuramento. FP‏ 
and icmek. -Jurare. Giurare. Фай‏ ?+ 
ax 5. allahe ,‏ شنران اوزرة انسد ااچدي 
kur-áne., Kûran: йе and icti Jura-‏ 
vit per Deum; pêt, aut fuper" 76‏ 
Ha giurato Dios; ha giurato fopra T Alco.‏ 
alanî jere and‏ یلان ده tano. SE УУ‏ 
Pejerare „ falfo*jurare. "Giurar il fal-‏ م182۵ 
and‏ اند fe falfamente. ү JENAN үзү M)‏ 


Aden پمه‎ NES کس نم‎ qe M e 


به М ер‏ ند ه اک( 


fte oe deese, سا ېماک ېا‎ [ы شی‎ 
کہ‎ ed, feeder سالب‎ mf "c 


ө. ,په ا‎ бум =з ууу 


jek cend nefer end. Aliquot per-‏ چند نفر 
pau.‏ فا Jona funt, fcilice plures quam tres,‏ 
clores quam decem. 2) n.f. Spes. 3) Ser-‏ 
то dubius, & ambiguus. 4) Species arbo-‏ 
ris, glicirhyza. 5) Terminatio 3: 6۹‏ 
buden,‏ جودن pref. pluralis verbi fubftantivi‏ 
zyllull - lah‏ 6 ۵ه خلل الله اند effe. e.g.‏ 
end. Omnes funt umbra Dei, reprafentan-‏ 
tes Deum. Sono tutti ombra di Dio. 6) Ter-‏ 
minatio generalis verborum. 3. perfone plu~‏ 
уг end. осш funt.‏ کفته ralis. e.g. a M‏ 
Hanno parlato Bap rewend. Ivéerunt.Ferh,‏ 
15У enda. p. n. f. 1) Cementum ad in-‏ 


“лор алдо. parietes. 2) Obtre&tatio, calum-‏ کا 


nia. 3) Somnium bonum. Ferh. 

Madeface-‏ )1 انداه .4[ V.‏ ه inda.‏ اخدا 
Munificuri effe, mul-‏ .2ج افضال ге. 2)i. д.‏ 
tüm donare” 3) Bona effe ac valete voce. Gol.‏ 

endab. а. n. f pl. а 33 pedbet Сї‏ اخداب 
catrices. Col. :‏ 

Vulne-‏ )1 ټندب 4.2[ indáb. a; V.‏ انداب 
rationem cicattíce afficere согриз› 2) Pericu‏ 
exponere fe ipfum. Gol.‏ 16 

endàbe. p. n. f. Trulla, inftrumen-‏ اندابه 
quo utuntur ‘ad incru-‏ و tum cementariorum‏ 
Jlandos muros. Ferh.‏ 

اندشه елаве, p. n. f. Cogitatio. V.‏ اند اجه 
Ferh.‏ 

155 endah, a. n. f. pl. а СУ ned. Ter- perc 
ræ 102110108: Wan. APT e 

алей. a. V. [фа % ] "Validez‏ ادا 
incédere eguitantium turbam. Gol. e‏ 

lg‏ نا endachten.' y. V. X atmak.‏ انداخنن 
Јасеге, jaculari. “Gettare', lanciare: Ferh. _ m.‏ 

endachte. v. part. paf, Лаби, рго Sf»‏ خداخنه 
سرا اند اخنهء دوش لان ejacularus.-«[ ١‏ و jectus‏ 
endachtei dast flan: ¢. 1mponere liumeris ^‏ 
alicujus. Porre in fpalla. Ik.‏ 

91333 елй, a parti pl. а 3 шай, Simi- 
les. Gol. 

endad. р. #۰ 1) Naftuttium.. Na-‏ انأش 
agretto- 2) Ctufta parietis gypfo‏ و jlurcio‏ 
inducla. Ferh.‏ 

alasVindad: «. ] بر‎ а 53] Difpergere. Gol. 

endáden, y. V. 1) Íncfuflare. 2)‏ اندادن 
Inaurare, decorare argentum vel cuprum. 3)‏ 
Appetete. Ferh.‏ 


2( 7 
٩۱ РР АД‏ اع سو ار روه ا 
p”‏ یمر TE SS‏ کیو as‏ رون ان دمر 


مدا 
vs cw‏ 


еме ш a ipada اکا‎ {- 


$29 ان 
Ordinatió: Statura, proporzione, рет‏ )4 


5 Jona. 5) Genitale maris, vel femine inter 


ulta, & مھ‎ 
latio pariétis Zncroftacura del muro. 2) 
Diminutio. 3) Conjecrura. 4) Menfara. у) 
part. comp. ab. انداختن‎ endachten cy 
atigi. +. Jaciens , & jaculator. T'iratore و‎ lan: 
ciatore, Са, 6) imperat. مه انداختندطه‎ 
düchtem, Ptojice, f انداز‎ i ates endar. 
Ejaculans ignem, ignivomus, انداز‎ y 2 en. 
айх. Sagittarins; jaculator; Zfrciere: jidd) Kats 
tüfenk епі. Sclopetarius. JMofchettiere , 
jos سسرپوش‎ ро endāz., ; Impatiens; 


фу pertew enday, ^Emutens, dif те‏ انداز 


bruta, 6$ hominés. Ferh. 9] بي اذام‎ bi endam, 
8 نا اندام‎ zā глаат, Male proportionatus 
Sproporzicriato. جساربه و . سب اندام‎ 77 
sim endam. Ancilla alba argenti inftár, q 
corpore argenteo priedita, Serve bianca co- 
me l'argéhto, ӘМ). endamt ile; Integre у 
тота fua quantitate, Di pefo, con tuzto соті 
ро. ايو اتداملو‎ ei end: Bene propor. 
tionatus. Ben-proporzionato. UIS اندام‎ em 
darmi айла i. e, сау شهادت‎ sehadet parma- 
ghy. Index. Indice, dito. 

inda, a. "Р; [д.а gai] Реһиеп.‏ اند 
مه مد reddere; бод : чр‏ 


۱ н я " 1 فا ال و ې‎ ٢ و د‎ д. 
fundens- radios. 618 051 و‎ e he. їй]. 1) Memoria amt — 7775 


dihset end: Metu aice-‏ آق‌هشت انداز او 
те, terrorem injicere; .Gettar Jpauento. Tk.‏ 
lenger endazi keràr ot: Jacerê‏ ر انداز قرار اد 
anchoram refolutionis. Gettar l'ancóra del.‏ 
کلبنه نی انداز la rifoluzione y rifolverft. Ik.‏ 
O Yy) Kelbine fen endáz olan: Qui jacit Ta-‏ 
pidem in canem ejus, Che tira: pietre al di‏ 
اندلرمن دا د lui cane. Tk :* Expreff: уги,‏ 
قصدمده endagt mén: 25744. iie. аре‏ 


- benüm Kesdümdeolir. «. Mihi intenrar maltim, 
pais ا ھم رغه"‎ a од 
rhi ] و‎ emilia a 


= 


Ҹа, UM wa 


1062 577 


endaze. v. t. m f. 1 Ulna, Braccio.‏ از سر 


[Minor. efl quam cs rif, ulna Viennenfis.] 
2) Мепіцга, qüuantiras. , 3) Symmetria, 


0 ۸ ^ - H 3 5 ۰ 
wee weh лера, mifura., fümmetria. 4) Specimen, 


با سل 


ЖЫ aM 
P AL, 


norma рі ага. 5) Robur. 6) аа. 57 
Ferh. 9 sess! اندازه ايله او‎ endaze ile д. 
тек. Ulnd dimetiri. Mifurar а braccio, |+ 
زه ایز‎ едал ш تب‎ lee aS شه‎ nae ба pela 
اندازه لك‎ éndazeliK. son. fi Ulna alicujus 
rel Ua braegio y d una Bracelet ; 
آندازي‎ endazi. p. p. f. Poretto jachta 
tio. Tiro. ۰ ¶ حرف اندازي‎ herf 7 
Graviorum in aliquém verborum сойје їо, 
minitatio. /Mikaccie. Ik, . 
(39133! endaziden. р. Ё i, 1. انداخئنن‎ 
endachten, .Jacere , jaculart. ۰ 
انداع‎ inda* a, V. [4. ab inuf. لفاع‎ v) Se- 
qui mores, & affe&us ipitavorumt , illibera- 
lium, 3) Laffar effe, аб deficere 2/۷۵ 
Gol. 
انداغ‎ indagh. а. V, (4: ags] Maleface 
Gok ` 


re. 
е % 


—fmri vel concinabilem ёе pellem in corium, 


cj. 2) Preteritee Vite recordatio. 68 
delli guai рауан. Сай. EAS تس‎ ase زر‎ 

Q3 enda. p. nf 1) Terminus, TO» مه مه‎ ٢ 
dus. 2) Ulna fartoris, menfura. Cuff. 

andáw , €$ endaw, v. n, f. i. gB) en‏ آخداو 
дат. Cémentum, ` intritum , quo oblinitut‏ 
paries: Caft.‏ 

endáwis. p. n. f. Inctuflatio. Cafi:‏ لخداوش 

endawe, р. m f Trullaj qua illinis‏ اخداوه 
paries, Ferh.‏ 97 قا tur,‏ 

endawiden. р. V.‏ انداويبدن 
obducere. „Сай.‏ 

9329133] endawide. p, part. paf. Obducs 
tus, Caf. 

endaliman. a: n. f. Medicameri:‏ انداهیمان 
tum Carmanicum, ad cohibendos tum alvi,‏ 
шт alios fluxus adhiberi folitum , "cujiis fuc-‏ 
cedaneum eft bolus Armenus cum malicori j‏ 
fondali albi femiffe, Gol.‏ © 

#35) елат, v. n. f. Ccementum , quo іп. 
cruftatur paries. Ferh. 

алй. v. n. f. i qi prac, Ferh.‏ داش 

endaisKer. s.n. fi сотро/, Сетей:‏ اخداجشکر 
tarius, Ferh. )‏ 

endajiden. v. V. ٢12 46‏ اخداجبدن 
parietem, 2 ( 6 arpentumy vel Cuprum,‏ 

Defidetate و‎ appetere. Ferh. 
3) indibah, به‎ V. (7, а £3) Incürva- 

to. dorfo inclinare caput pec. i precatione. 


Gol. 
gast indibagh. a. V. г. а азу] Conci. 


Inetuftare, 


жзг lith e 


fpe mes 


Wan. - 8 
tadi indilah. а, V. a c3 1) Dila- 
tari ventrem. Wan. 3) Luxuriate pabulo 
terram. Gol. 


^ 
IL M ees ۰‏ 24 الا مه به سات اند О‏ 


TEE ES RES (pn 


م اند رون ریت بد په څې dile e fel f‏ اند ښوا ھا z‏ 
ماما mfi‏ ت6 شد سه يم Ao‏ 7 
بل یله اص هان 


Hee 3‏ اغ رون ړکن Fe‏ 


$9) روخ‎ V ماس‎ ЭЙ yon т اد‎ fos . ۵ prs УЫЗ سا‎ | ДА аузы мА 


- اب پر مسا 


+ وم‎ аР ОЧРА 
wv о муза Di RA e 
UA 838 (КЕП 
Dra 39]. Cele- : 


339 بان‎ el وم ان‎ ES 
اللاي‎ endérani, apartu. Сарах marfu- آنن‌وظافن‎ endirütaks. a nf. zů тїї 
pium. Gol. lah a. Androfaces herba. Сог. 
اند‌باي‎ enderba;, р. adj... 1). Appenfus. 
2) Neceffarium negotium, Ferk: 
احد بيك‎ enderbejg. v. لم‎ In. magnarum; 
di. Gol. Jeu daemonum numerum adícitus. Caft 3/2 
اندخسواد‎ endachsewade, v. n, f. 0) poet اندرجاه.-‎ endergial, s.n. f; 1) Locusinrerior. 5^ 
ce. Locus refugii. 2)Homo, ad quem eftre- 2) Dies adfcititius im anno: Perfico و‎ quales m ; 


enühorend. ъ. &dj. 0/804‏ انذحوٍند 
veniens. Ferh. :‏ 

z3. erdech. a. part: 1) Stolidus Лото, 
а) Pauci fermonis. Gol. 


UM indychal. * V. [7. a (دخل‎ Ingre- 


fugium. Fer. 

endachsiden, p. V. 6‏ آنن‌خسبدن 
ad aliquem. Ferh.‏ 

QR endachys v. n. f. Afylum, pro- 
teCtio, Ferh. 

endachare. p. n, fi 1) Locus re-‏ اندخواره 
fagi. 2) Munimentum, arx. Ferh.‏ 

42359999 endachür. y. adj. Dignus , decens. 
Ferh. 

puso اا‎ a 33} ender, а. n. f. рі. 53V enādir, pro 

299 bejder, idiomate Syrorum. 1) Ateain 
qua teruntur fruges, 2) Frugum in area + 
tarum acervus, Wan. f 39 MV eL- ender. 
Pagus Syrie milliari ab Halepo diftans. Gol. 

ender. v. 1) particu. i. q. $ fis. In. 2)‏ اندي 
derün. p. Ints, intra, Jn, den-‏ درون ig‏ 


quinque ad finem anni adjiciuntur. Сай. 
اند ړخواړه‎ enderchüre. в. adj. Dignis. 
Ferh. 

ender chord.‏ اندرخورد 8 enderchor,‏ اندرخور 
те‏ .و laik. a Dignus, Degno‏ ليف в. adj,‏ 
ritevole. Ferh. {‏ 

enderchorden. в. V. 1) De-‏ اندرخوردن 
cere, convenire. 2) Mereri. Ferh.‏ 

y»! enderez ,  enderz. p nf. 1) DELL] 
зразујег, э. Тейатепгит, ..3). Preceptum. 
3) Monitum. `4) Seria commendatio. Te- 
lamento... Ferh. ۱) اخدرزکردن‎ enderez, Ker- 
den. Teftari: Far teftamento. 

مردن و enderglresten. s. V. i,‏ اند کذشنن 
mürden. у. Obire diem , тог}. Caft.‏ 

مه münezzeh‏ منژل indirilmis: z.‏ اندرلش 


zro. adj. i.q. m ügej. . Non proprius, . Depreffus. Abbafato, part. paff. feq. j 
„ adventitius. 4,55 зз peder ender. Viti اذد رماع‎ melius ابندرمک‎ indürmek , adir 


2 4 = اس ا 4 هت ې‎ 
cus, hl مادم‎ mader ender. Noverca. lê mek. «. V. انسرال‎ inzal а, Demittete و‎ Ter 
mittere, deprimere. Far [montare, far ca- ~ 


Kat ender kû. Multiplicatus, mul-‏ اندم قات 
۸ 
tiplex. Ен.‏ 
Jp indirae. а. V. (7. а 23] 19) Impel-‏ 
li адий fluxum. 2) Diffundere fe incendium.‏ 
REOR :‏ سب ا که 


р. Nom urbis in confi-‏ .4:۳38 اند اب 


nibus Chorafan ex parte Indie prope Gaz-. 


nyn. Ferh. 
wlt inderāb. p. n. f|. Colliculus parvus 
in aqua exortus inftar infula. Ferh. 
ا‎ a уз) indirag. a, V. [7.4 рә] 1) Nul- 
^ lo supérftite interire profapiam. 2) ln fefe 
convolvi, Wan. 
اندراس‎ indiras. э. ۲۰ [1a quy] بوزاف‎ 
"réovulmak. *.- Obliterari, atteri; Ег caf: 
fato, tolto via. V. се 9 seo قصر وجود‎ 
اندراسدږ‎ Кај wigmd eet їлйїгайййг. Pa- 
latium vitæ eft fpatium. delerionis. Sæ. 
اند,اسبون‎ enderifjün. a. m f. Syriace 
originis vox , i. q. بسربطورا‎ jerbatüret. © 
ale MI کور‎ buchürül-ekrad. Suffitus Gor- 
dius, peucedanum. Gol. 
. اندراع‎ indira". а. V. [7. арузу] 1) Prace- 
dere eundo. 2) Pell. 3) Repleri ventrem, 
4) Prodire e nubibus lunam. Gol. 
اندران‎ enderan. p: 1) п. Species gum- 
ай arboris 2) Fox compof. ex r% ender, 
int, @ ان‎ ап, ille. Та interiori illins. 


Ferh 


lare 7 abaffare. ۱ خراج اندرمک‎ charag in. 
dürmeK. Tributum minuere, SmiRuir il tri 
buto. بها اندرمه‌سي‎ beha indirmeli لنیدسي‎ 
azaltmasi. Preti diminutio.  AbbajamentoY 
del prezzo. «$4331 بو‎ iK. indürmeR, Sare, 
cinam deponere, Scaricar la foma. "5 

enderwa, p. particu.,‏ اند زو( $€ enderu,‏ اند رو 
сотр. 1) Intus. 2) Ше. Ferh 3) Una,‏ 
fimul. 4) Cum ipfo. Сай.‏ 

enderwa. p. adj. Appenfus.. Ferh.‏ اند وا 

enderwàh. p. adj, i.q. prac. Ferh.‏ انذرواه 

«fh, اند‎ enderwai. р, adj. 1) Appenfus, 
2) Апопітиѕ. 3) Res intexta, Ferh. 

وخ enderwaj, p 1) adj.‏ اندوابي 
n. f. Stupor mentis. Ferh.‏ )2 

enderüb. p, nf. Lychen, impe-‏ آندروب 
tigo. Же.‏ 

enderüd. т. n.f. X)Incruftátio. 2)‏ آندرود 
Decoratio. Ferh.‏ 

gy! enderūz, әгл. f. 1) Exploratot. 
1) Camentum, intritum. Caf. 3) Forum 
mercatus, Ferh. 

enders.: b. nom. prop, Nom. viri.‏ انروس 
de quo fabulantur ,. eum habitaffe in infula‏ 
igne‏ د( dar, QS per pelagum fapius‏ هاو 
nataffe, quo. exflin&lo infeliciter. periit. Ferh‏ 

enderüsaraün. «n. J. 757‏ اندروصارون 
tum. Gol.‏ 

اند روظاقسی 


pae ad t‏ یم 
ON‏ 


War ٢ W N mese دم جا ند‎ 


Ya 
Md ee м... 


" 


Qe e КЕ] 


(09 ارون‎ enderün: ender. y, n; f. comp; 


(es tæfm wa. Соттідіа; Іогит, pec. quo ali- 


quid menfuratur. Caft. V. اخدز‎ endiz. 


cia-‏ چادرشب enderüne. p. т) n. f.‏ اندرونه 


dir seb و‎ vul. ciarsaw. t Toral, findên. Len- 
۲۷۵۵۰ 3) adv. Intus. Ferh. 

enderüni, y. 1) adj. Internus, in-‏ اندرو 
trinfecus, Interiore  intrinfeco, 2) n.f. Sin-‏ 


Me شا‎ don. Ferh. 


enderheft. p. n. f. Hermoda&ty-‏ آذن رهسمت 
lus. 6۰‏ 
ender. s; n. f. Funis craffus. - Gol.‏ اخدري 
enderimün. р. Nomen. celebris‏ اندربان 
bellatoris. Ferh:‏ 
en‏ انداني епйе т. п, fi abbrev. pro‏ اند 
dàz.. 1) Propofitum , intentio. 2) Сопјес-‏ 
tura, opinio. Ferh.‏ 
елде. р. z. J. i) Vir escelfus, cele-‏ اند 
bris. 2) Nom. Kerbæ, qua curantur eguo.‏ 
тит morbi. Cajt.‏ 
اندز [9 endiz. v.n. f. Corrigia , lorum.‏ اظن 
endiy Kerden.. Præcipere, mandare,‏ تردن 
metiri aliquid loro. Cajt‏ $9 
етте. Повна. СЬ.‏ و 
Ab-‏ )1 (دس indisas. а. V. [7. a‏ اندساس 
Ícondi infra terram. Wan. 2) Sepeliri. Gol.‏ 
qM endismar, р, 7. f Le&io, que al-‏ 
fa voce fit, Herh,‏ 
еліта, p. a; Je 3) 6 ф prac.‏ اندشال 
Clara vox. Ferh.‏ )2 


TU абазы табле, V. [та 93:5] Refpondere, 


\ 


وب تاه 


[m 


یادا( لک 


М 
E L 


| ید عصد ۰ 


S a LA y 
اند‎ Ту, 
Neat پسمام‎ 


annuere. Wan. 

Ё Etr æ сузе] Cor-‏ نه indy-às.‏ انذعامت 
rumpi carnem, cadaver. Gol.‏ 
a. gOUJM-indifa"; а. V. )1 а 35] 1)‏ 
indifa^ bulmak. «  Amoyeri ,‏ اخدفاع بولف 
Тере, Effe ributtato ‚ levato. Tk. Sæ.‏ 


re 2( Celerem in curfu effe equum. `$) Perize, 


سوم دئین بیج انکن 
Ёййїйїй‏ رنبه‌سندن gU‏ بولدوفین کو I‏ 
düsmens bürg éfRen indir rütbefinden irtjfá*‏ 
Duldughyn 57:56 Videns impetum hoftis‏ 
diruentis propulfari, retundive mini-‏ 1700018 
me poffe, Vedendo effer fopra le forze Jué‏ 
3l rintuzxáre Г impeto, 0-1 араса del neni-‏ 
сд diftraztore delle mura. Sur‏ 


MeV peu پنته غه هاس‎ одеа? 


мез PRA eere 


7 j 
кА. مک مان‎ Б Ж-до; 


JI ende. р. adv. 1) Parum: а) adj, “> 
Paucus, pufillus, Un poco, & poco , pics X uan, 
сіоіо, - Ferh, ۰٩] 4 اندك‎ endek endek. 
Paulatim, fenfim. 4 poco d poco, pian pia- 
no. ايله‎ JË اندکی‎ olge рай endek ак 
ile. Cum exiguo exercitu. Сол ил picciolo 
nervo di cavalleria. Sæ. "جبوب اندلی ساله‎ A 
bir mehbübi endek sale. .Paucorum annorum 
amafius, A. e. tener adolefcens, Un bel f 
vinéto, Ik. 7 CIUIN омео а. 
اندکالی‎ rR ». V. (1. а Ja] Com. ۱۳۳ 
planari. Go/. 
اندگام‎ indiKam. s V. [ 1. а ә] Immit. 
tere, conjicere femet: in aliquid, Gol. 
اندگان‎ endákan. p, nom. prop. Nom. oppi- 
di in ditionibus Farganæ. Caf. D AN امامت‎ o etel ас, 
«2 a3 лааз. а. V. [т.а [دلمت‎ 1) Exor- j 
birare in ira, 2) Immittere fe, & irruere, з) 
Velociter incedere ,. & rapide praterire, 
4) Contumeliis afficere. Gol. 
اندلاس‎ indilas. а. V. [1.2 آدلس‎ Ca- 
dere, excidere e manu гет. Wan. 
5233 zdilaz. s, V. [1. а [دلظ‎ Propelli 
rapidius a fuo fluxu aguam. Gol. 
اندلاع‎ indila^, а, V. [д.а [دلع‎ 1) Pro. 
minere, ventrem, 2) Evaginari gladium. 3) 
Exeri linguam. Gol, 
اندلافی‎ indiljf. به‎ V. [7.2 زدلف‎ Efun: 
di in aliquem a[peris verbis, Gol. 
اندلاف‎ indilak, а. V. [ 3. دلف ۾‎ [ D 
Precedere eundo. 2) Excidere fuo loco.’ 3) 
Eftundi іп homines fluxum aque. 4) Ёхсі- 
dere e. vagina. gladium, Gol. 
Jail indilal. a V. [т.а ټډل‎ 1) Diri, T-- 
i, duci. 2) Effundi. Gol. ماښ هاو لخ‎ ee. 
E اند‎ endelus, € undulus. vp, Nome eaa ومک‎ 
prop. Andalufia regio, @ urbs. Ferh. "gt "s 
اندلشیف‎ andlasmak. t, V. соор. اتقاف‎ 
ittfak. a .Invicem conjurare. Congiurarf 
infieme. reda er a as few i yd 
اند یف‎ andlamak, +. V. Adjurate, obte, ^ ЧР St 
flari, Scongiurare , fere idem quod PRU] 
,انلو‎ andlu, angi. +. adj. т) Juras. 2) 
Adjuratus. Giurata. e fcongiurato. 
if ander. р.а 


و وله ما وس 
TUN 2 22 |‏ \ لیا 
dee ime‏ سماو ss Nie C e (ы. Yr‏ | ی لو Me‏ 


Rae‏ بسا e yn ym‏ تدم مه ten‏ اندم 


feta D‏ هوه uns S Rees ute‏ جد بو 
akeno, p BOR fen pe den ad‏ تد م 


332 o ~ ۱ 
آندماس‎ indimás. s; 172۹. а مش‎ 
gredi carcerem, Jpecum., Ьйїпеит. Gol: 
اندماف‎ 47:71 а, V. [1.2 دمف‎ [ 1) 
ingredi improvife ad aliquem. Wan. 4) Ex- 
cidere е loco. Gol. 
اندمال‎ indimat. له‎ V: [7. a [دمل‎ Con- 
valefcere ,  confolidarl vulnus. و۵0‎ 
guarirfi ила piaga. Wan. 
аа л о. اخدمه‎ 'endeme. р. п. f. Preeteriti doloris, 
EU e 2 Фоне recordatio, Ferk. 
نر‎ оба (o2 andan, t abl. аЬ اول‎ ol 1) Ab 
$444,480. 2) айр Abifide. 3) pro اخدن صکره‎ an: 
dan fonra. +. Poftea. Da lui, indi, poi. 
9 اوترې‎ (337 andan ötürü. Propterea, & 
propter ipfum. Onde, рег сід, per queffo, 
& per Tul. àf 55 YII andan dür Ki. 6 
eft. D' indi viene. Gram. 
اندو‎ endi? y. n. f. £) 2. 9 انداو‎ елдй, 
Coementum. 2) Urceus. Cafi رون سا‎ еМ 
اندو‎ endo. p. 1) adv. Intùs. 2) adj. pec. Ins 
trinfecum réi. Ferh. 
«29233 exidüb. р. n. f. 6600380 057 
in facie. Ferh А 
اندوج‎ endüp. v. nf. Genus puftulatum , 
‚ qud: cutem, ditam, O nigram reddunt, Ferh, 
۲ ASDI enduchten, у. V. Lucrari, alfe- 
qui. СП пагу acquiffare. Ferh. 
اخدوکنه‎ endüchte. p. part. paf. Acquifitus, 
ج‎ ioo уйлы, Дыш, aiino 


بواستانه دن خصول دولش مناع اندوخندسي E‏ لن 
bu afitaneden husil bulmi$ metr} en-‏ اولور 
düchtefi olur, Erit illi merx comparata ab‏ 
hac auld; À. е. fortunati fuam huic аша re-‏ 
feret in acceptis. Riconofcera lä fua fortuna‏ 
da que[tà corte, ۰‏ 

endüchys. wn f. Lucru, qua-‏ اندوخش 
ftus. Ferh.‏ 

ела. v.n. f. Т) Parietis ctufta gyp-‏ احدود 
[o indu&ta. " Zncroftatura. 3) Incruftatig in‏ 
03993 ,و genere. Ferh. 3) ufít. part. comp.‏ 
endüde (о fywanmis +. Incruftatus , il-‏ 
م۵ د linitus, * Jncróftato , ricoperto‏ 
zer endüd , (9 039339 55 тегей‏ زراندود M‏ 
dude. Auro obductus, 8 ináuratus, Ri-‏ 
operto d'oro, legato in ore, & indorato.‏ 

Гуа:‏ صومف )1 7 endüden. p‏ آذف‌ودن 
mak. t. Incruffare, obducere. 2) Luctari,‏ 
Convolvere. Ferh. 4) Опреге, inurigete.‏ )3 
fregare:‏ و dncroftare ; "ricuoprire , & ongere‏ 
Сай.‏ 
endade, pi part paf. priecédentis,‏ اندوده 
ей‏ اندوده کردن 9 .oblinitus.‏ و Incruftarus‏ 
اندودن secas düde Kerden- С1їйстїаге. їг а.‏ 
اندوختن endür. vi part. top. db‏ اندوز کم تشه 

endüchten. 1 kücráns , occupans: 2) Col- 


ligens. Ferh. ¶ اندوز‎ SAB Cui Ve vul 


SR. مد‎ tee 
ا بو‎ eet ٭‎ 


دوخن 


له ee‏ بل اند ود 


Pete 


٧د‏ مد سنا اندوز 


ې 
(eme?‏ ایہم م مایمن امه انب وترتده 


DTE d 2 اس وچ‎ 
жолуг AL 


ما 0 
ام | ند ورد 
4 23 


ان 

met endüz." Nox tenebras colligens; nox te- 
nebrofa, Notte ofcura, Se. «242033 
اندوز‎ beldei bret enduz. Urbs admirario- 
nem 2068685 و‎ & tniraculofa. Città mara» 
vigliofa, miracolofa. Sæ, Р 

erd oty.x n. f сотр. Nomen‏ و او 
اندز & herba , qua. curantur. equi. Scribitur,‏ 

endaze ,‏ اندازه endüxe. р. n, f. pro‏ اندو 
3l endüje. 1) Viola caerulea, 2) In-‏ 65-039 
tubus, cichoteum. Ferh. 1‏ 

اندوختن р. V. i.q.‏ .۰20700 اندوزیدن 
endūchtem. Lucrifacere. Ferh..‏ 

44331 ende. р. nJ. Nom. floris. Ferh. 

endüh,‏ اندوه endük. p. f. pro‏ اخندوك 
Solicitudo: Çaft.‏ 

quod in‏ و елаш, в. f X) Auleum‏ اخندول 
zengiflan , haberi folet, lignis duo‏ زنحسنان 
bus fulcitum. 3) Le&tice genus, cui infiden-‏ 


tes reges Mauritanie geftantur. Ferh. | 7? 


andün. р, айу. x) i. дї angia.‏ آندون 
Ibi, ifthié loci 2) 2. g. OUS V angiunan.‏ 
Itä, taliter. 3) аф к апёїаһ € (sj‏ 
апетап. Ша vicé, illo tempore. Ferh.‏ 

endün, v. п. f. Parietis ста. Ferh,‏ اندون 

endühi p. n. ад‏ انده 65 endüh‏ اندوۀ 
&huffe, m вл kajghu. x. Dolor, triftitia.‏ 
لول کر Faflidio', malinconia. Ferh. % ao‏ 
ol Kürühi pür endi yak Ille‏ )093 شیاه 
triftium ,‏ و manipulüs' equitum afflictorum‏ 
وحشت Sæ. Quell afflitta turba fedele. Br:‏ 
و اندوه و حسرت اذبوه صورتني مسشاهدة 
Wahsetü' endüh, we hafreti embüh fi-‏ ادوب 
retini müsahede idüp. Videns fpeciem in vul-‏ 
tu ejus apparentem vutbationis , zgritudinis,‏ 
mæroris, Sæ, Accortofi della meftizia def‏ & 
۰ )0933 الوه 5995„ اجون Juo volto. Br.‏ 
dihi enbüh def} icián. “Ad pellendam nimiam‏ 


Ипат, Per fcacciar la malinconia, Sæ یکی‎ «md 
2U : 


eridülnak. в. adj. сотр. Valde‏ اند وهناک 
ttiftis, Ferh. маде 1‏ 

eridühe, р.п. f. Recordatio dolo-‏ اندوهه 
tis preteriti. Ferh.‏ 

«олд І endülhiden, р. V. Angi, dole- 
re. Ferh. 

oð) anda, vul. onda, t; adv. сотр. Ibi 
ilic; Li, ld. 9 مدت‎ ere (e e 

2531 елй, p. n. f; i.q. اخدوه‎ enda. Tri- 
ftitia, Ferh. 
Mi a endi. M gait Рене apeten. 

indi-ah. а. V. [ Form. irreg. a 235]‏ آخدیا 

їла ќат, & pendulum habere ventrem, Wan 

а зә] Tri‏ شا indras. а, V.‏ اندباس 
bulo excuti.. Wan.‏ 

Indias. а. V. [ Т. ау]. 1)‏ اخقباص 
Ех деге, aut extrahi e manibus rent, e va-‏ 

gina 


M‏ سيستم Ал‏ هل еа 2. endet‏ ماد 
C Pris‏ 


t ү. اود‎ 
ند چن‎ Ve „Ый ей жеде ام‎ 
1 LAT 
y Me etre! mt Hone 


ا 


NE PEAS‏ يت 


йе.‏ لن 


vf vtae ted inte) 4a t pret! n Pede 


Ev fe. 
jo ens بد‎ ре 


باو мео‏ ہد کی هتس بس 


ان 
ها gina gladium. „2) Wnpetere, & infidiari‏ 
tronem. Gol,‏ 
indrak. «. V, [1.4 C393] Inflari‏ اندیاف 
ventrem. Gol.‏ 
مه( [دول Joa йазы V. [15a‏ 
plum, '& laxum effe-ventrem. Van...) Mi-‏ 
grate de loco inIocum.:3) Adbwrere ren. Gol,‏ 


D 
E M 
ЫШАН 


andis. €, п] Aerumnule. An,‏ اندېش 


wal ادیش‎ endis, p, adj. Cogitans,, me. 


ditans,. ДУ خپر‎ chajr. endis... Bona 

сові U as Che penfa.al be- 

ne, che cerca il bene. خاطر صواب اندبش‎ 

chatyrt Јазар endis... Animus. recta. cogi- 

tans, 1 УМ عساقبث انديش اولان‎ kya 

‚Бе endis olan تساه‎ Miniftti. providi, 
"WESS 


malignus; 
Maligno, che cerca. di Jar male. 
933. B) mæslæhæt endisane tedbirler. 
Rem complectentia, prudentia confilia, Prus 
denti configli, Sæ. 3 
Pe HA ۳3 Mado M endistend. р, ай}. сото. Cogita- 
"her! bundus. Сау eft pro انديشهفمند‎ 
aU aM endisnak. таа). compof. Cogita- 
f bunduss triftis. Ferh Eriet = me 
CN N д 9 
1 чыш. انديشه‎ endise. p, т]. 1) فکر‎ fo a, .Cogi- 
: чу апо: 2) Сопйаетапо. 3) Sufpicio: 4) An- 
- gor animi, melancholia. Penfierey confide- 
razione , сиға, follecitudiné. Ferh. € „55 
сездә و اندیشه‌لرین اول لح اخندشه عرض‎ 
١ fiKrü endiselerin. ol Jalal endise &rz їйїр. 
'Expofuerunt illi probo; .& pacis amanti viro 
iuas cogitationes. Rapprefentarono. d quel 
bramofo di pace li loro penfieri. Sæ, \ اندجشه‎ 
endie e. Meditari , confiderare و‎ dubirate , 
folicitum effe; Penfare, meditare, confide- 
rare, fofpettare تو‎ 
انديشه كردن‎ endise. 6 
Cogitare, Ferh. б 55€ 
‚ Jaca اند‎ endiselenmeR, ti Hej aermpof. 
Cogirabundum effe. Star in penfieri ty 
انديشدلو‎ ende. <. adj. Cogirabundus, 
folicitus, animo fufpenfus.. 72 
Modto) ел е mend © انډیښدخاك‎ endi- 
senāk. p. adj, comp., Cogitabundus. Кей. 
انديشيدن‎ ender. v. У. л) Cogitate , 
meditari. 2) Confundi, perturbari, Р, 
Part, І Тот, I eid Ж eme eec 
شه‎ à رای سم ماه شمسا‎ 
ROM АЛАМ, یک م٢ ریم‎ ЕС 
ګده‎ EA n 
MAL ادو ات سو‎ Ба 


rada‏ لہا ہہ هک اند لش 


pr 


comp:‏ ره 


الس دہ | 


اا 


d oA‏ مل اند 


Vor eas کا‎ 
Ne ОД, 
adier سم سر ) نه ره‎ any Had 


эмы, 2 efe She, 
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اديك‎ ел К. р. adj. 1) Forte. Forfe. 2) 
Propterea, quod. Ferh, 
c» inzāg. s. V. [1. а [ذاج‎ Rumpl, ac 
lacefari utrem. Gol. sn S 
gil ingach. به‎ V. [4, a e] Valide insp اعد ایا من‎ 
cedére equitantium turbam. GOL: سود ېټ اد‎ oit 
انذار‎ ingar. а. V. [472535] لسا‎ kor: 
kutmak. х. oisg tachivif a. 1) Preemonere. !“ 
2)Deterrere. Zvyertird, diflornáre con mi- - 
naccie. Wan r2 А9! Neal ан у. 
419 near. s, л, f. Dehorratio; monitio 
cum comminatione. Gol. : : 
ا اخنذافي‎ a V. [ 1. аз] Mori pec, 
morte repentina, Göl ` 
انذاٍل‎ enzal, s. n. f: pl, a „355 negl, ۵ 
نذیل‎ nezil 4 а perde 7 
اند اف‎ enzerünh к. part. Valde candi 
cans fal. Gol. 
9/53) enzerü. р. n. f. Ventus venenofus. 
8, 
اندعاب‎ inzS-ab. نه‎ V. [ 7; ab nt: чое] 
Fluere continuo’ aquam. Gol. 
انذعاب‎ inz3-af. a, V. [ 7. a [ذعف‎ Con: 
cidere, perimi. Gol. х 
£33 ingilagh V. [1.2 [فلغ‎ Маш: 
refcere Файуіох. Gol. 
اخ‎ anrà р. pron. demonjt, іп dati vel acci 
RA Tii, illum. Ferh: Wer dedic 
| ез! enrüb. y, n. f. Morbus ubguium , Шла уай ogg un 
quo unguls excidit. Ferh, ۰۲ x En 
ens يی‎ oj enze, pin f Léns.' Dente: 
Lenticchia. Ferh. 
Vo ina. а. V. (4.8 ә] Sanguine per- 
fundere. Gol. 
Ja inzah. V. [4. ар] Procul abeffe do- 
то fud. Gel, EAI erm 
اذرای‎ баг, а, V. [4. aj] Parvum das 
re donum, 7 
oM inzare. v. 7. f; Cementum, guod 
decidit a muro. Ferh. 
اثراز‎ inzag. & V, (4. aj] л) Educare, 
nutrire pullum fuum dorcadem. 2) Induref- 
cere.. Wan. 
. glo! ings. V. [4.a 221 1) Pecore 
habere ad confuetam manfionem , vel pratum 


vk мм‏ اند 
RU d‏ ی و 


"gropenfa; Wan 2) Confpicua habere due 


frontis latera pilis пида. Gol. 

inzaf. а, V. Га: а д] 1) Pro-‏ انراف 
fundere lacrymas, з) Deftitui aqua: puteum:‏ 
Deflitutum' aqua puteum habere . 4) Ine-‏ )3 
briare, Wan. У‏ 

irak. ». V. [4. a j] 1) Immo:‏ ازاف 
dice rideré. 2) Defipientem evadere, Gol.‏ 
Affilire facere sdmiffarium, сатейй,‏ )3 
Wan. 1‏ 

Jiglenzal.s.n. pL نړله‎ Rill. idus. an; 

Jt‏ موم م۳ 


x! ادم م‎ Lem سپ ووه‎ ehe eee 
aX من‎ bat) infokat on „ш. Sas f Men 
Ie ме мо, لسم سه‎ © ej eel os, manty 
AS ae! fes ye له‎ ру ара «d^ 
ox domat A o FTU а, 
dae ی دنو سي چا رت‎ [e axo و اقد,‎ 
بيستوم- سر | تم‎ бйз уу sce eode, وف سا‎ pet. 


enu) eden эз زم‎ rms 5 Зу, ه تسب بب 42 ا تمد الیل‎ 
عب سک‎ КИЕУ инна, E : e 
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Ex | دنس انرو‎ ee ж. حم له‎ ۱ P = 1 = STET e 
انزو ال‎ tmp مه‎ ~ 1 ї دن ر رر وی ے الل ا(احعاب‎ PDA res 
4T в и fee eh Pd egere ds [у бз Ee р هټ‎ Td 
SEM cade 2 5 D j : ۷ 
موم نه زار شمیت ترا(‎ 
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1 
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emittere virum , admiffarium, Gol, 

"UT inzal. a n.f. 1) Demiffio, defcen- 
زین‎ ‚ fus. A Emiffio w g. Jpermatis. €i Jal 
ital eigi 3 tenzile. Demittere, ju- 


E nzikab. Intrare. Wan. 
ارجاي‎ indgür. a V. [1. «gl 1) Pro- 
hiberi. Wan. 2) Prohibere, abigere. Gol. 
се! р! ingiràb. a V. Г.а “gj 7 
lum ingredi venatorem. Wan. 
اخ اف‎ inzirak. a, V, [1. аг] 1) Re- 
Кач aoro clitellam A oun Уат. 2) 
Retrocedere virum. 3) Jacere füpinum in- 
dorío. Gol. 
انرروت‎ anzerut, enzerut.a- y. t, п, f. Sar- 
cocolla اا‎ fpecies Gummi granolati و‎ quod 
іп Perfia ex herba fpinofa provenit. Dupli- 
cis eft forme, aliud album و‎ rubrum aliud; 
magis vero eftimatur primum. Ferh. 
gp епха”. a, part. Calvus circa tempo- 
та. 7 
اترعاج‎ inzy-àg. a. 7۰۲۲۰ و‎ Exturba- 
ri fuo loco. Wan. 
Ae) inzy-ag.». nf. Agitatio, commo- 
„ „tio, concuffio. Ik. 
35 اترعاف‎ inzy- ak.s. И. ۰ [رعفه‎ 1( Cla- 
mare. Wan. 2) Metu corripi. 3) Cito in- 
cedere jumenta, 4) Precedere equum. Gol, 


yes یه‎ I Аидар, а. V. [т.а اقب‎ Ingre- 


i IWan. 


Sya inzilāk. a. V. [1-а cu Lapfa-‏ ېه د مځ 


“Фе pedem in lubrico. Gol. 
ارمام‎ ілхітат. a V. [1.a رم‎ 1 Ligari, 

,conftringi pec. habena jumentum. Gol. 

Р Iaj ingiwà. a. V. [1. a буу] بوجقده فرافت‎ 
4 м йл ايدوب اون‎ 6 feraghat idüp otur- 
e һы " ۳ 

так. х, In eremum, aut in angulum fe recipe- 
re, Ritirarfi in. un. cantone. Eb, 
اخره له‎ enze. р. n. fi Lens. Lenticchia. Ferh. 
UTUU  فاهرنا‎ тай. a. Vi ۵ هف‎ [ АШИ. 
te percuífum jumentum. Gol, 

Qal inzija. э. V. [1. a روي‎ 1) Abdere fe 
in angulum.. 2) Contrahi in fe, & corruga- 
ri corium in igne, Gol. : 

ILA ўа. а. V. [1.а Jy] Deficere 

Адый به‎ ле JN) aati ier е Perte 
ү 3 ens, @ ins zn. f. 1) iq. з beser. a, 
goas Genus humanum. M انس وملك‎ insu me- 
lek. Homines & Angeli. Gli uomini, e gli 
Angeli, Ah. Eb. 2) Familiaris. 3) Faemina: 


Wan “А0 ачалы eio 


inire, colere. Mantener amicizia intrinfeca , 
@ unione. هروس‎ 

anes. а, n. f. Y) Locus durus. 2)‏ اس 
Vir durus, & conftans in religione. 3) Vir‏ 
ftrenuus. Gol.‏ 

enes. а, n. f. т) Turba hominum,‏ اس 
fübfiftens,‏ فا feu Arabum aliquo loco degens,‏ 
confuetudine 6 confortio fociata. 2) pro‏ .4 
انس ins.» Genus humanum. 3) pro‏ اس 
uns.» Confuetudo, confortium. Gol,‏ 

infae. а. V. [4. а Ga] a аб techyr.‏ انسا؟ 
Differre.. Differire. Wan.‏ 


vifca 
خسب‎ ле/р. Stir- 


progenie, lineey; 
parentele. Wan. ٩ Ф] , 235 ewla- eec 
dii enfabile. Cum тога familia & cognatione. "^*^ ! 


Con figliuoli, e con tutto il parentado. Jot 
و انسایدن‎ asli ensabten. Ex ftirpe, & cogna- 
tione, Dalla progenie, razza, .e cafata. 
Те. il» اواد‎ ento وله‎ Ace, 22 Belgie 

insab. a. V. [4. а e] 1) Inva-‏ اساب 
lefcere ventum. 2) Pulverem, ac glaream‏ 
difpergere. Gol.‏ 

Ua insab. р. Nom. libri. Са. 

ehl ensá*. а, n. f. pl. а зму nif ét. Lo- 
ra. Gol. " 

gU insa. a V. [4.a [ضع‎ Ingredi bo- 
realem ventum. Gol. 

infagh. a. V. [4. а фә] 1) Perftrin-‏ انساغ 
gere aliquem flagello, vel virga, pec. extre-‏ 
mitate, 2) De novo pullulare recifam arbo-‏ 
rem. Wan.‏ 

Decorti-‏ [ساف insdf. а. V. [1. а‏ انساف 
сагі, & in fibras dividi palmo lignum. Gol.‏ 

insak. «V. [4.2 ыз] Rhythmi-‏ انساف 
se Jogan ‚бй. scade eee den etes‏ 
E CS enia. 2, Pi 1 РОЛ esl. Proles,‏ 2 
progenies. Gol. pte eS ч‏ 

Mutare,‏ )1 [نسل insál, a, V. [4. а‏ انسال 
ас тејісеге plumas fuas. 2) Excidere pilos.‏ 
Wan. 3) 'Tempori, quo excidere folent plu-‏ 
те,аш pili, propinquum effe, vel ad illud per-‏ 
tingere animal. 4) Proferre extremitates‏ 
fuas, ас delabentes rejicere plantam. 5) Pra-‏ 


cedere alios. Gol. 
. guo! 


به ته 13 34 мү‏ 1 
ا روسان Мә‏ انسا تبه 


ol. سل سوت‎ ан 


له 
Vivificare.‏ )1 نسم insam, a. V. [4. a‏ اضسام 

2) liberum dimittere, manumittere. Gol, 
اسان , وس نت‎ insan. s. n.f. 1) Homo in genere, 
hx ese tam vir , quam femina, Uomo. Wan. 2) Ex- 
trema digitorum pulpa. 3) Cacumen terra, 
2° @ montis. 4) Umbra hominis, $) Terra 
7 поп confita Gol. 6) Titulus fure nume- 
T انسان‎ 


COM princeps hominum. La gloria degli 
assu, Mamini. V. پادشاه‎ 
maai افسافي‎ insani. به‎ part. Humanus , ad ho- 
minem pertinens. Umano, di uomo. 9[ 353) 
انسانيددن هر فرد‎ 58/ eden 
her ferd. Quifque mortalium. Ogni uomo. 
: Del. شاد‎ Јом r ham ets tr t ۳ 
سا سن‎ 0 
2) Urbanitas: Umanta, сїнє 
YAU) insanijetlit. © adj. Y) Humanus. 
2) Urbanus. 3) Benignus. Umanoy cortefe. 
انسب او‎ enfeb. a. compar. مارك‎ münafib- 
arek. v. Conveniéftius , fatius. Рій convenevo- 
le. Ik. ٩] خلاصه اذرب‎ pà4lo 833 چدکه بو‎ 
خرده بین نظ‌نده انسب ایدی‎ X و‎ gerci 


e tu) am 4 ٨ 
iy kt Ri bu tedbîrî dilpezir chelafa œækreb we chy- 


Pi سس‎ redi churde bin nazarinde enfeb idi. Quam- 
quam hoc acceptabile confilium liberationem 
magis facilitarer, adeoque oculis intelle&tus 
fubrilioris videretur magis ad rem. accom- 
modatum. Benche quefto prudente e faluti- 
Fero confeglio farebbe.[tato gradito, € ac- 
cettato dd ogni uomo di lucido intendimento. 
Sæ. 

nesib.‏ تىپ enfibãe. a. n. f. pl.‏ سه 
Cognati. Gol, ^^ jatin‏ 

infibae. а, V. [ 1. a bw J- Detrahi‏ اسباء 


P a, excoriati pellem. Wan. 


enes vel‏ انس ۰( enefet, ain. fa‏ اخسة 
chur-‏ خمي Turba hominum. 2)i. gq:‏ موم 
remi p», Hilaritas. Gol,‏ 

xu] ате, €9 ānefte. p. n. f. Radix her- 
bæ Arabibus سګد‎ süd. i, e. Cyperus dida, 
[ 

а. И [лу а +" 1 Com:‏ د ورا 
drê: Gol. c‏ 

infaiar а, V; [qap] 1) Demit‏ انسجا 
н, ig 1.2 99] 1)!‏ 
fam elle comam, 2) In ferie confequi. Gol.‏ 

ues infigiál. a. V. (1. 3°]. Efun- 
di aquam, Go], 

x9 pgs; fun- 

infigiam. s V. [т.а ж” ] Eftu‏ ام 
ала 5‏ يی انسچامل di aquam. Gol, ٩]‏ 
حسب ۲ ام 2 و а у)‏ توق eG‏ اوزره 
8 امرار 5 Dre n‏ اقدام EAT oe‏ 


NL ul 
o m PP C Î a, 
مق ده پخ لي‎ А е ум سات‎ 
зухд { i П 5 
eM ee s دے اش‎ Dp PB و لګ‎ sn ela 


pe Does MM eee 535 


meet‏ به لته ү, OI‏ انیت اد 


7 ۸ TE EN 
ügialerll каму "EE ونو‎ hopal merat | 
tenkyhu yslahyne tewehhiisi tam izre imrart 
chamet nazari mükKerrere iktam minkin ol- 
mady. Non licuit calamo uti ad revidendum و‎ 
debita attentione limandum, & corrigendum 
hoc opus minime effündendum, autnegligen- 

х. 


dum. Ik. \ 


э. V. [q aeu] Tr. 7 077 7o‏ .رو حاب 


hi humi veftem , fyrma.. Wan. 

Pre‏ ] معط insyhāt, V. (1. a‏ اط 
lubricitate: excidere rem e manu. Gol.‏ 

Fri-‏ [سحف insyhak, a, V, [т.а‏ عاف 
cando teri, comminuive iz pulverem. 4 5‏ 

Jue] уйа. a V. [т.а J=] 1) Dif. 
fundere fe in oratione oratorem. Wan. 2) 
Levari. Gol, ELO T 

infidag. «. V. [т.а c] Conci"‏ انسدا 
dere pronum. Gol.‏ 

infidāh. а. V. [1.а c In dor-‏ انسدا. 


Tum profterni, jacere fupinum; Wan. 


infidach. a. V. ]7. a 239] i. g.‏ انسدائ 
[mbisat.«. Expandi. Gol.‏ انساط 
infidad. a. V. [т.а $w] Precludi,‏ انسداد 
obflrui. Venir ferrato. Sæ.‏ 
infidar. а. V. [1. а узе] т) Әә)‏ انسدار 
iwmek. ts Feftinare, cito incedere. 2) Demif-‏ 
fos habere crimes. Wan.‏ 
Laxa-‏ ژسدل insidal. s. V. [т.а‏ اضېدال 
ti, demitti "n, comam, Gol.‏ 
infidam. a V. [ 1. a eX] Plagis‏ اخسدا 
"n Gol. quens‏ 
ensür. a, n. f pl. а y» re. Vultu-‏ !3 
фе‏ سه = res. Go], P‏ 
enfiráe. a V. [1.a Sw] 1) Rece-‏ )215 
dere maerorem. Wan. 2) Dilcuti. metum.‏ 
Gol.‏ 
Ingre-‏ [سرب infirab, а. V. [т.а‏ اخسراب 
di, irrepere, ut in antrum vulpem. Gol.‏ 
Jò) infirah. а, V. [т.а myw] 1) Réfu-‏ 
A pedes. wg. 2) Exuere‏ ی 
veflem, denudare fe. 3) Itrepere, 4) Flue‏ 
re, Gol. 2‏ 
[سرب inserib. a, V. 7 irreg. a‏ اسربټب 
Catervatim mittere, Wan,‏ 
آولده. anfyz, vel onfyz t. adv. comp.‏ انسر 
ewwelde. Abíque hoc. Senta диейа ex‏ 
Ју -‏ سر «уал Y‏ 


Mis ess‏ 4 انلو () еу ® adj. comp.‏ انسر 
0 


Ar&us, non latus panus. Stretto. 

insytàh. ғ. V. [1.a 2] 1) Supi-‏ انسطاح 
numi jacere fine motu. Wan. 2) Expande-‏ 
re fe. Gol.‏ 

їлзў-4Ь. «. V. [1.а vw] Flue:‏ انسعاب 
re aquam. Gol.‏ 

(яз) insy-ar. а. V. (1.4 gw] 1) Exarde- 
re. 2)Incitari, accendi. 3) Incipere appa-, 

Pppp 2 rere, 


Vez рей سرو ر سه‎ cae, Y qai سنا‎ e 


2] 


TET m , 
“э leew n усе К A. ree, 


Ра 


iH сочым фасы, 


N ара 2” 


ОТНИ ځ هوه هه‎ 
5505 + 08 Бере ч. 9 


@ ллу qa ЛЫ 


A y په لوم ړا‎ 286 в. با‎ «з We 
به ہمت انلو‎ gen په‎ ves کس‎ ve 
نے آل‎ М سکاب چا‎ 
aues Мкр سیب‎ enm ای اشاق‎ m 
کا لر نم‎ 
ОС ЖЕГИ ЫР ان‎ Ti: 
۱ پش‎ E Lien, PA GROSS singui: 
vi obl و له سلو به‎ €5 labia cameli.- Gol. . AE 
S TA اسقار‎ infifar. а. У: [y 2554] - Disjungi, 
feparari, Gol. : : 
C38.) inffak. a V. [1.2 [سقفف‎ Totam 
A ته اتناد‎ gpperiri, vel patere portam. Wan. 
| + КЗ Ка, نه‎ Pi [1. a [سکب‎ 1) ЕЁ 
{їйї ЖО a) Е1шегё'/йлдиїлет. Gol, 
*Mual infilae- u P. [1. а زر( سلو‎ 6 
oerorert. Wan: . 
انسلاب‎ infilab. а, V. [1. a ce] Valde 
se mT propere incedere eamelitim. Wan. 
2 35.31 infllach. «^ V TE a د‎ 1) Detra: 


2) Finiri menfem, 


me ۷ 
eh به په سه‎ verlo - M 


mc ?‏ کو اخ 
hi rem ab alia; Wan.‏ — 00 
А aye ГЕТ 4‏ 
NM eat‏ 
ij EE zy angue. Gol. Е ۵‏ 
6 (سلع infila. a. V. [1. а‏ اسلاع ا یو من Wee‏ 
SI,‏ * وس ۵ фа‏ 
agere , findi. Wan.‏ 


a infilak. а. V. [1.2 (سلک‎ Ingredi. 


tipere fe; ac fubducere.- Wan. 2) Excidere 
dex سه سه مل‎ ^6 medio. Gol. 
امس از اي مون و جر دوس کا‎ mejmün: t.a. n, f. comp. 
“Sphinx. An. 
3f пй. p, adv. јдгёле 7 
'2) Ex illa parte; trans. L altra parte, (8 
di là, 


igi) алеўйл, enesüm, emisüm, t. m. d 


p 
Кайт. 0 کر‎ Е 
ا‎ tren]. a. vi pi 1) Ното, 2) Pars dex- 


vino fa cujusque rei. Wan. `3) Pars finiftra. شه‎ 


د م “Чул,‏ ۱شوز 
Cu‏ 


(e o) ep 
EIS T d ү سات سم و‎ 


Pc; 


حلجه ما 


“ту 


\ ہمد عملت‎ ad „геч el 


АХ‏ اج ی edem eds, K fota‏ اش لته 


ا اہ pie‏ شم میم سل Tee)‏ 
Mes Pas eS‏ 
enl‏ خي 
سم daz,‏ اسا ېړن اشنا کار 

اا SE Reale] er‏ يخ ac‏ سو 
Сі us‏ سب ie‏ 5 
nus pufillum , anchioa Genuenfis: Айша,‏ 
وات سا ancova , fardella piccola:‏ 

insa. a И. [ 4. « 53 1) Exordiri‏ انشا 
Gol. 2) Creare, producere: Wan." 4) Сот‏ 
Carmen 61078 GOL ) Ele‏ ره ماقم 
уй Йал. 6) ut. nf. Corpofiio, & edi <‏ 
exarata 1} Stylus ipfe. =;‏ هرا tio pec. eleganti‏ 
Compofzione elegante; à di'bello:flile,‏ 
vins‏ انشا کنابي 7 inia,‏ انشا [* Jüle. Ik.‏ 
Kitabi. Formülare epiftolarüm eleganter feris‏ 
bendatum. Formulare ,‹ libro di^belle let-‏ 
insa e. Compohnete verfus;‏ انشا 1 امل tere.‏ 
open oU‏ بر نامه انشا epiftolas. Comporre.‏ 
۱۲۹۱۳۱۰ 


ыт” 


۵ Dio. r 
انشا‎ insab; а. مې7:.)4‎ дё] 1) Ргг- 
dam capere venatorem. 2) Affigere,..3). La- 
queum tendere prada. Wan. 

ЧӘ) insa perdazlyK. x. n. f. comp.‏ بردارلف 
Compofitio elegans. 2) Ars componen-‏ )1 
di. .Compofizione. ifquifita , & profejfione di‏ 


Gol. F ee د‎ werte netter bene in carta. Si. 


Cicur. 
افا‎ insya. a. V. [1. а Uo]. Eflluere lac 
апе mulfionem. Wan. 
coU insjab. а. V, [1. а e] 1) Re- 
dire. Wan: `2) Currere ferpentem. 3) Pro- 
fluere aquam. Gol. M 
cul insijah. s, V. [ 1. a ә) 7 
Wan. t 
اضياع‎ iriga a V. [тла фло], 1) Com- 
moveri. Wan. 2) Fluere. Gol. 
اسیافۍ‎ 10701 a. V. [1a [سوف‎ т) Pro- 
pelli. з) Fluete. 3) Progredi. Gol Оа 
اسیا‎ a. а, V. [1. а ego], Licitari 
inter fefe , & pretium augere. Gok 
edes] linsict. а, n. f. يولد اشلکف‎ ioldas- 
lyk є сь ghamiküsari. v. Confnemdo, 
familiaritas" 9 1 awd] 8:7٤ е. Affüefcere 
alicui. Addomefticarfi. А 
افش‎ enis. ел. جوفش))(‎ okus) 7 
Viras. P. اېنش‎ (KA 
انشا‎ ansa, feu انشا بالفي‎ ansa balyghy t. 
ifi ex Gall. Aphia, apua, halecum ge- 
А ratoe کټا سناو سیب‎ mde 
و‎ Б e o M ات‎ 
bu و‎ 
کو زمر ده‎ Ч 


e qe reme‏ ېللب Cu‏ وس بپ 
Pp on y‏ (لتب رہہ edu‏ اتسه( 
des у= S. Xa А Ss‏ ټپ YA М‏ 
Miete i )‏ 
٧‏ ولسم ША ле‏ \ 
EN eds ent‏ رحس 
e f‏ 


мез mes qn ред. 


^A insag. 1. n. f. pl. aq? neseg. Aquae 
ductus "canales. ور‎ 1۳ 

25 اوثف )1 ژنشده .4( insád, « V.‏ انشاد 
si*r okumak, «. Prelegere feu recitüre car gry‏ 
دږ men. Wan. л) Satyra perftringere? 9) In-‏ 
سس dicare tem атат, Со" 4) Certiorem Ха-а, з‏ 
cere. Wan. Wt‏ 

Refüfcita- e^ Mr‏ 1 نش insar. а, И (ала‏ انشار 
ri. Wan. 2) Excitaread vitam. А‏ 
Spargere, diffundere, Spargeres difon-‏ )3 
328p Gol. No Sae haer RA 2 vt e t‏ 

ела. +. n. fpl a ji ze$ez. Loca‏ انشاي 
elata, Wan. |‏ 

$цЫага, col-‏ ] فشر 71:۵ به 175387 انشا 
ае offa fiio" loco!reponere, айа aliis‏ 
imponendo.: Wan!‏ 

Amove-‏ [خشصی isas. 4 ИЛ[4. а‏ اخشامن 
fua. Wam‏ فا те., five extürbare‏ 

VoU] ensar @$ йаг, a; parz...Püteus , un- 
de uno tractu urna educitur. Жал. 

DiS insat. a. V; [4, akás] 1) Dente fuo 
mordere, ut ferpens aliquem. Gol... 2) Noda- 
tum folvi funem, Wan, 3) Abruptam rem fir- 

miter 


Qs И 


э mL x M ces У на a мА‏ ند ايتا 
{Ей ы DE RFID PU POS‏ | 


du RÀ veg lal 


هکلم استټاهك 


miter ligáre, 4) Jubere alium propellere 
camelos, 5) Alacres, letosque habere dome 
ficos, vel equos , feu, talia jumenta. alia. 
Gol. 
gua йа", а. V. [4. a eis] 1) In os ve? 
nares indere quid infanti 2) Date agafoni 
mercedem fuam, 3) Juvare aliquem. Wan. 
انشاف‎ na a, V. [4. а iiS] к) Biben: 
dam dare la&tis recenter mulft fpumam. Wan. 
2) Marem poft fcemellam parere camelitim. 
Gol. 
انشاف‎ insak, « V. [а.а [تشقی‎ 1) Ten- 
dicula capere dorcadem. 2) Indere naribus 
medicamentum. Wan. 
iU اتشباب‎ insibáb. s, V. [ 1. а e] یکت ار‎ 
mise d. Wit .اه‎ t Adoléfcere, Crefcere , farfi uoto. 
انشبال‎ insibal. а. V. [т.а [شبل‎ Efllue: 
re parum- Gol. 
انشنات‎ insitat. m V; [т.а شت‎ Separa: 
ri, diftingui. Gol. 
انشتار‎ insitür. «V. ۵ y] Inverfis, & 
fillis vel laxis palpebris "effe oculum. Gol. 
aiil eniste. t. mfi Affinis و‎ fororis таті 
tus. Cognato, Á 
сок! insychab. а. V. [7.a شخب‎ Pro- 
fluere fanguinem , manare venam. Gol. 
اشد‎ insidüe. a. V. [т.а $35] 1) Alra, 
& canora voce recitare carmen. 2) Difcere 
hitteras; & elegantius quid'ab aliquo. 
انشراج‎ 151۳8 a. V. ۰ ас] Findi ar- 
cuni. Wan. 
zh s in Sirah. a: V. [т.а o1 1/00 و‎ & 
bene difpofito animo effe. Wan. 
شرا‎ insirh. ает, f. +) Dilatatio: 2) Læ 
titid, jubilatio. Allegrezza; giubilo, 1.8 
مور افراج و بناعث اشراحدر‎ nikäh 1 
ifrah, we Ьаўзї insiráhtür. Matrimonium 
eft origo lætitiæ و‎ & баша jubili. Z! matrimo- 
nio ё il produttore. dell' allegrevza, e caufa 
di gioia. Del. 
انشراف‎ insirak. aV. [ула شرف‎ 1 
arcum. Gol. 
$ اخشرام‎ insirām. а. V. [та pm] ال‎ 
ېې‎ Шап. 
Mj ipia 22 ^ اشطاه‎ руге. من‎ [1. а ژشطي‎ 7 
سن‎ effe viam و‎ velarboris ramos. Gol. 
انشطاب‎ insytab, а. V. [1.a [سطب‎ Еше, 
те aquam. ۱ 
اتشعاب‎ 149-20. 17 [т.а .شوب‎ 1) Di- 
pergi. Wan. 2) Divifam elfe viam, arbo- 
nis ramos: 3) Diftribuere Temet ir ramos. 
Gol. 
Еў лач ږ‎ pi [egi] Irruére in 
gregem, & рта[агі per eum lupum. Gol. 
کل .1 انښعا‎ [1. Jaa] Accendi, 


ardere. Gol. 


Part. Р Tom. T. 


бле په‎ YR ee Аш, ل۷‎ rd 
vr Ne : 
x: TAE v یا‎ 
سال قا 97 ١۱م نہ سن‎ 
JA 13 1 : 
a feuis Dire met هښد له‎ 
ELI pe RIT TOM gc йал, Tan ше. 


له 


CEYE +. 
D ګېد‎ E په‎ 2 еца. 


е 
att qaa, 


E :‏ ات 
„у,‏ برد «чч o‏ لت Penn dg. [o4‏ 
"IER cago m |‏ | 
lut,‏ الاعشقلظ Ber [paccato,‏ 51 و 11901 iarilmak, ч.‏ 
Jeparato. 2) Difpergi, multiplex effe nego- 1‏ 
insikakul kæ-‏ انشقاف الق ¶ tum. Wan.‏ 
mer. ЕИЙо, divifio Iure in duas partes d Mo-‏ 
hammede (иг Mohaminedani credunt) Хайа.‏ 
Spaccamento della luna per il mezzo. Tef.‏ 
n.f. 1)Sciffio. 2) Ti-‏ ه C3UGAVintykük.‏ 
rulus fure Alcorani, mamero ocluagefima‏ 
شک quarte. Marrac. es alie,‏ 
V LY a X] тури А ٢‏ به inta.‏ اخشلال 
pelli camelos, 3) Fluere pec. citra impetum:‏ 
Gol.‏ 
и! infimür. a. 7 [т.а P3 1) Accin-‏ 
gere fe ad rem aliquam. Wan. 2) Arro:‏ 
ganter incedere. 3) Properare im inceffu.‏ 
Gol. —‏ 
СУ inéimal. s. V. [т. a X]. Expedi-‏ 
re fe, @ fuccinclum in opere feftinare. Gol,‏ 
JA insinag. a V. [1. à £] Corruga-‏ 
ti cutem: Wan.‏ 
лайла. а. V. [1.2 Уб] 1) Vem-‏ اخشنان 
ftum, tritimqie effe шет. 2) Corrugari . S‏ 
EE‏ را еше. fenis. Gol. тя‏ 
Al ٢۰ a TE‏ [شوي insàvae: а. V. ۲۶۰ a‏ اشوا 
лет. Wan:‏ 
+ به n. f. pl. II enasid.‏ ه ünsldet.‏ ]8393 
Carmen, quod inter fe recitant homines. Gol. ٢۷‏ 
лойга. к, n, f. Nodus corde fo- ва L A‏ اخشوطة 
lutu facilis. Gol: А Velas ы.‏ 
А) insjaz. а. V. ۰ а 395] Gidari in um‏ 
düere eaput fuum. Gol. z‏ 
Elevari, fj‏ اغول insjal. aV: Гага‏ اشياق 
efferri. Gol.‏ 
insyjam. а. 17) [7: а ©] 1) Spec-‏ انشیا 
706 رد tábilem: effe, honorari virum.‏ 
rem. Wan‏ 
ensinije. pi n. f. Encenia. Cajt. Bar-‏ اقشينیةه 
bara vox efl.‏ 
ensi, & hinc yoli enafy.s. compar. pl.‏ انضا 
а geh nesyjet. Sele&tiores & praftantiores.‏ 
Ue insz a V. [4.4 $e] 1) Appre-‏ 
hendere aliquem, ac arripere antis fuis, i, e.‏ 
dona frontis. -2) Abundare rerram plantis‏ 
na$y , ditis, Gol.‏ نصي 


ensab. а, p. ft pt. а „кэ лиз. y‏ اخصاب 
Idola, ftatuze, © lapides erre&i circum tem-"‏ 


plum. Meccanum و‎ ad quos dicunt قا أله االله‎ 
la îlahe illallah, ubi €8 720934۳ quam 


Deo, Wan. Et limites Septi facti Meccani, Gol, 
Š кае insàb. e Y. Ue 4 ژنصټ‎ МД 
habere, dolore afficere morbum. 2) Laffüre, 
3) Tendere alicui rete. 4) Manubtio in: 
ftruere éultrum. $) Vocali fetha سار‎ hatha 
afficere .corfonantera. Wan. ; 


Q444 


بل 


انواتټ 
مه pte D‏ ہا د شو سید ie‏ 


lha سه‎ Een نه‎ aj e ДЕД, Ie De ایت‎ 


nde IO Ven arre 


ыз شن‎ 
للم لات‎ Жад м 
E BN يت‎ pe مول په‎ 


„ку ۳ 


s. V. [4. а шс] 1) Tace‏ 38 هم1 اخنصات بو کت د 
a, te. Wan.‏ 


dua т: кї, Medi‏ سه 


انمت په e,‏ 
رم 


338 ol 


2) Silere jubere. 3) Aufcultare 
dicla. 4) Propenfum effe ad [ufum و‎ ۵ ludi- 
cra. Gol. > 

сх insáh, a. У [4.a #7] 1) Facere, ut 
quid ferio recteque faciat; Gol, 3) Ad fatie- 
tatem explere adaquando camelos. Wan. 

zua ensãr:a. nf.pl. d yot nafyr. Adjuto-‏ نې 
res pec. Medinenfes, qui olim fugientes Mec-‏ 

"anos, nempe Моћаттейет сит affeclis 
ceperunt s @ per Encomium انګاري‎ 77 
nominati funt, quafi Ртоге@отев. Sunt qui 
adhuc hodie ex illis familiis originem trahere 
pratendunt. Herb. Tef: etiam Chriftiani Tef. 
Auxiliatrices copie. Ajutatario , compagni, 
confederati, aufiliar. ٩ اعوان وانصار‎ &^wà- 
nü ensür Idem. 
ran f pl. a уе nafr 8 д. a نرت‎ 
a, Victoria, Aiuti, vittorie. Ll. 
^ ه‎ V. [4.a we] т) Confi- 
fuum ас folvere. 2) Objicere 
acexponere fe, aut occurrere malo. 3), Ma- 
nifeftam reddere rem ac evidentem. 4) 
Oftendere , quod in animo habet contendens 
adpugnam, 5) Horripilare. ۰ 
انصاف‎ ensaf, x. m. f. pl. а. رګول صغب‎ 
Jeu c nasyf. Semilles. Gol. 
asbal infif. a. n. f. pl. a نصځف‎ nesaf, ac 
tatis homines. Gol. 


М 


ETC SUAM insaf. а. V. ] 4 2 زضصغف‎ т}).рь 


хык. ۴ 
іа dimidia parte capere rerz...2) Me: 
dium و‎ mediocrem effe. -3) Medio. die. iter 
facere, 4) Megium, tenere, 5) Jufte , & ex 
zquo rem 26000096 , dirimere. Han, 

۱۹ ı له موو انصاف‎ Aequitate , & difcrerione 
uti, ex equo rem componere, decidere. 


"Far giuftizia , ufar ۳۳66 کندودن‎ 


۱۱ ابذوب‎ «Soa dendüden insaf idüp. Ex fe 
^ ipfo juftiriam faciens. Ik. JAK انصافه‎ ingà: 
> gelmek, Ad wquitatem redire,- Tornar 
U equità. ЕБ. اخارک, خلفة عدل و انصاق‎ an- 


ў 
7" larün-chalke &а[й insaf. Eorum «quius, 


INS MOS eur 
سول بمب‎ 


& difcretio erga populum. Za [ого equità ye 
difcrezione verfo'l popolo. Sæ. جا انصاف‎ ba 
insaf. Difcretus. Difereto , moderato, Ik. 
بي انصاف‎ bi n, Iniquus, ingiuflo, ins 
difcreto. 5 2 

in-‏ و infafsyz. t. 1) adj. Iniquus‏ اخصافسر 
difcretus, 2) adv. Immoderate, Zneiuflo ;‏ 
indifcretamente,‏ & 

insafgyz yk. v.n. f, Immode-‏ انصاخسرلف 
ده tatio , dieto. derer‏ 

difcretus,‏ و insafl, u ап. Aequus‏ انصافلو 
Difcreto , modef[to.‏ 

Uo insál. a. V. Га. а (نصل‎ 1) Exue- 
te cufpide fagittam. Wean. э) Cufpide ar. 


WM а юш eb مال‎ eo eine الہ‎ 
: سپ‎ 20 (д 
А а سب سا‎ je vet 


ad! اتصه‎ AL fuo fa 4 

mare velum. 3) Firmiter infigete fagittam 
rei. Gol. 

ee ansab. a. part. Ere&ta cornua ha- 
bens caper. Wan. 

د enfybà , &$ ex enfybet. s. m. fa pla‏ انصبا 
позур. Partes ۰‏ نپ a‏ 

infybab. x. V. [1. а хе] Efun-‏ انصباب 
اسجام di. V.‏ 

insybägh. в. V. [1.2 фо) Tingi‏ انصباغ 
pannum,‏ 

D „‏ [صبن ingyban, а. V. [ 1. a‏ انطبان 
Convertere fe, 2) Recedere.. 3) Manare. ^‏ 
Gol. sa| {об s pen ETS £‏ 
V. [1.a е1 Clare‏ ه ingyrah.‏ ات 
patere»: Wan. Р‏ 

۳ مد )1 [صرف in[yràf. a V. [ta‏ انصراف 
dönmek. s. Recedere, reverti. Ritor-‏ 4095 
nare , tornarfene.. 2) Convertere fe. 3) Ma-‏ 
اجازت اتصراف صدوراندي nare. Gol, T‏ 
igidvetLinfyraf fudūr itti. Emanavit facul-‏ 
dimiíTus eft exercitus. Furo-‏ ږ tas recedendi‏ 
آورلره اذن انعر اف no licenziati li foldati Sæ.‏ 
Lato-‏ هلو awerlere їїпў in[yraf.‏ ودروب 
ribus redeundi facultate data. Licentiando‏ 
عودت و li portatori della lettera. Sæ, hpa!‏ 
cai, dwdetll infyrafe ruchfæt. Facultas re-‏ 
deundi 4 expediri ‚‚ Congedo, à rifpedizio-‏ 
пе o Ed) Coo VE е grey а‏ 

ail insyram. а. V. [1. eye] Abrum- 

ud. IVan. : m 1 pes 

bu) fat. а, V. [7. a hia] Сопу کس‎ 
primere-fe, & coar&tare ad parietem. Gol. 

уйй. р. л. 1) Conftriétio cor‏ انصفاط 
disa, lipopfychia: fier o animis mi‏ 
د 52 on‏ ېلم )2:2 cropfychia, Caf,‏ 

C Xl КУ T T о J Verj 
ti, obverti. Gol, 

nesl: Cus‏ خصل enful а. n. f. pl. a‏ اخصل 
fpicula. v‏ و fpides‏ 

۰ (صلت in(ylàt. a. V. [1. а‏ انصلات 
vertere їп curfu equam. Wan.‏ 
ce insylah. a И. [ а Ф) In gra-‏ ۱ 
tiam redire, pacem inter fe inire. Gol.‏ 

6 اصلع V. [1. a‏ به infyla*.‏ انصلاع 
nube folem. Gol. 17‏ 

lei insymae. а. V. [T æ V? ]. Impelli. 
Wan. 

unsület. a. m f. pl Әл елаз},‏ انصولة 
Flos. Gol.‏ 

unsület. a 7. f. pl. а Jasi nasl.‏ انصولة 
Pappi floris. Gol.‏ 

n ingyhár. а. V, гта (صهر‎ 6 
бегі, Wan. 

۰ (صوب insyab. э. V. [7. a‏ انصیاب 
niri, Gol.‏ 


м 


xot 


انصيات 


وس سر وي دو صف م مما 
rmt dn‏ ونی یم سمل مجد о‏ 
е ee Lee ree ba‏ ان 
وب سینا کې ete‏ صو حم X lp‏ 
wp n ўе т үйү mens‏ 2 


у> 2 was 
Мар фә سشې مسټم دل نه‎ eee ووس‎ 
С 


ېړ 
j‏ 1 
Denuo‏ 


ان 

Ex-‏ )1 صوت insyján. а, V. [77a‏ انصيبات 
refpondere, 2) Obtemperare,‏ و cipere vocem‏ 
vocatum venire: 3) Aequabilem , & rec-‏ & 
tam adipifci ftaturam. Wan. 4) Abire re-‏ 
trorfum. Gol.‏ 

‚уе! insyjah, a. V. [7.a [صوج‎ 1) Divi: 
di, fiffuras agere terram, 2) lllucefcere , 
fplendere lunam. Wan. 

Propen-‏ [صوي insyjar. а, V. ۰ a‏ انصياي 
fum effe in rem. Wan.‏ 

insya s. V. [7. a gyo] 1) 5е-‏ اناع 
parari. 2) Contorqueri.' 3) Celeriter pra:‏ 
terire. Gol. ^‏ 

Con-‏ (صوغ ۲۰۲7۰۵ insyjagh. а,‏ انصياغ 
di, creari. Gol,‏ 

СУ слух. a V. acl. Alterari odore , vel 
fapore carnem. Gol. 

елү. э. V. acl. Cru‏ انض 
tis со@ат effe carnem. Gol.,‏ 

Lal enza;a. n. f. pla уду пуш: Ema- 
ciata jumenta و‎ etiam ferramenta frænifine lo- 
ris; -8 


05) лга, а, ۲۰ [4: a e] لد‎ 572 


macerare, 3) Attenuatum ما‎ dare al- 
teri. 3) Terere реет. Gol. 

аЬ, a V. [ 4. à оёз] T) ig.‏ انضاب 
imbàz, Adducere fé ac tra-‏ انباض vel pro‏ 
here nervum arcus; Gol. 2) Dimixtere ner-‏ 

, vum و‎ ut fonum edat. Wan: 
< Sgt invág. a V. [4. а Ф] Maturum , 

aut bene coum reddere. Gol 

nezah. Lo-‏ تع enzah. a n. f. pla‏ اناج 
cus 'aquatorii, Gol.‏ 

quo. ingah. а. V. [да e) 1) Ёш- 
menti rudimenta jam concipere fegetent. 72). 
Propellere, ргоріШаге injuriam,” 6 ab ali- 
quo hoftem, рес. petendo haftis. 3) مل م1‎ 
ге و‎ ac 091011301816 . 012674٢١ 1 

Mal епха. a. n. f. pl. ade nezed,» 
Partes nubis iüter fe congeftz ,.&9 faxa mon- 
tis , quorum alia aliis ‘incumbunt , ګ‎ agmen, 
ac numerus feu multitudo hominum: Wan. 

هم inzar. а, 7. [4 аре i д. уду‏ انضار 
zer. аб. Nitore fulgere, pulchrum efe,‏ 
Wan. 4‏ 

Pa-‏ )1 (نض inzag a V. [4. а‏ انضاض 
rum lactis prebere parvis hadis ; agni[ve, 2)‏ 
Conficere, expedire negotium. Wan.‏ 

_ انضاف‎ inzàf. a V. [4. a [نضف‎ 1) Cre- 
pitum ventris elicere , aut parere. 2) Con- 
1000 multumve comedere origanum fylve- 
fire Gol, " 4 

ау ай. a. V. [4. а Jedi] Macrum و‎ 
1айштуе reddere camelum. Gol. 

$ انضماح‎ intybah. a V. [т.а €^] Nonni- 
hil mutari colorem ad nigredinem, Gol. 


: eS کا‎ a. meis سه‎ 4 
HB هبار‎ Ee m Pe مهم‎ Fe 
PRA ue 
о мл همت‎ wee سوا‎ ААА Мр. 


mee eis‏ مالیل ارا ے lao‏ به دا 


ka 


I) need an به شو‎ lan بسن‎ 
انق‎ з Aen h HA 
JEEN oe اه سرد کت‎ vial RA 
uem paul C تسان‎ 39 
عون لسا‎ a. n. f pl. а дурду nazy- 
22۶ Modica pluvie. Wan 
gu ورج‎ a V. [т.а с=° ] De 
cumbere. Gol. 
y93 апат. a. 1) part. Floridus, vivi- 
див, 2) n.f. Aurum; aut argentum. Gol. 
y? enzur, a. n.f. pl. a уё пет. Res 
«теё, vel argentem. Gol, 


invyrae. a V. [1. а po] Mori.‏ اض 
Wan.‏ 

cre ine yrag- а. V. [7: a 45] 1) Fin- 
onere ina . V. [7. ۵ myo] 1) Fin 
а.ж) Diffundi штеп. 3) мт diftare. 
Wan. 4) Irruere in predam. aquilam. 5) 
TRubere genam. Gol. 


zy ingyràh, а. V. ۰ а ср) Longe ۱ 


Wan.‏ هه 


Bleis) inz yohat, a V. [7 ая] Com 


{ТЕ .‏ زر 
j,&nonfa- primeré fe, ٥٩ 6 ad parietem. Gol.‏ 
Аре sd‏ 


ал, [1. а убо) Inter fe‏ 5 م۱ انضفاو 
ple&i duos funes. Wan.‏ 
eU ing ymách. > V. [т.а £z] Шилі‏ , 
vi unquento, fcil. copiofius. Gol;‏ 

ge inzymám. x. V. {т.а we] 1) Con- 
trahi ,.conftringi. 2) Conjungi. 3) Aggre« 
gare fe, & recipere ad aliquem. Gol. 


es 


bu 


pheil hymn. а. n. f: 1) Aggregatio „fy 


conjunctio. 2) Applicatio. 3)Dile&tio. Se, 
Vide 599% 4) Agglomeratio. 5) Con- 
tractio. „9 انضمام بوف‎ inymam bul. 
mak. Aggregari, adjungi agglomerari. 


- Acerefeerfi: Se. امراضف‎ Ud اعراض‎ 


Asus.‏ ان یام و Әрә‏ هیبت سلطان کشور 
(jus abl таў‏ حاف انهدام بتولدي 
nefsaný етгахў gifmanije inzymām we fær-‏ 
sary hejbeti.fultant kiswer ile bünjāni haja:‏ 
tî inhidam buldy. nfirmitatibus corporis ac-‏ 
cefferunt paífiones animi, & fabrica vitae‏ 
ejus turbine potentie mundorum re&oris‏ 
diruta eft. Se: Se gl accrebbe all inférmitadeZ‏ 
corpo, la paffion dell animo, e la tempefla‏ 
del gran terrore regio buttò per terra la fa-‏ 
brica della. fua perfona, e rovinó da' fon-‏ 


damenti il fuo effere Br. زا سګادت انت مام‎ 7 
їїтатї fæ-àdet in утат. Habenæ felicitate ` 


aude, теше. Redini imperiali و‎ augu- 
Jte: Sæ. 

invyjág. a. V, [7.4295] Amplum‏ انضيا 
ет, late patere. Gol. =‏ 

Ч) im yja*. a, V. [u афр] 1)Нис 
illuc currendo nutrimentum petere pullum 
avis-Wan. 2) Alas commovere рїш» 
avis. Gol. 

inzyjaf. a V. (1. a tyo] Ad.‏ انضیاف 
jungere fe. Gol. A x‏ 

bil gnat э. part. fem. Vai. nattàe, pL 
خطط‎ пй. Longinqui. Gol. 

خطا 2 9999 


S ey {бй э} УЧА»,‏ به ترچ de mS Asti а‏ الصي 


\ 4( 
ТН; 2% 2‏ 
تال مب у чел‏ الور و القع 


مرت د الانضي 


эзы 


ve 
DNA ңе} 


دابع 
Y 1‏ * 


با 211524 ات 
к‏ وه وس 
Sequi ap-‏ (طود i. а. V. [1; а‏ انطباد 
petitus fuos. Gol.‏ 
а. V. [7. à жь] 81‏ ,۳( نا 
Ol.‏ 
Кош‏ اس intyja^. а. V. ٥٨, аъ] Obfequis‏ انطیاع 
docilem 8, Wan. ‚‏ 
пай, s..V. (4. а 2) Concipere‏ اخظا. 
{рісат grana, feu farinam, Gol.‏ 
7۳٠ 2 n. f. РІ. ajl negar. Mpec- №2,‏ انظار 
انغار intuitus. Sguardi. Ah. Tef. Sæ.‏ و tus‏ 
ingür. a V. ]4 a 85]. 1) Viden- —‏ انظار 
expectare ju.‏ و dum exponere. 2) Differre‏ 
bere, 3) Similem effe, Gol.‏ 
nizam. a.‏ نظام елй. а. n. f. Y) i. д.‏ انظام 
Funiculus, quo fpharule trajiciuntur. 2) Or:‏ 
dinata congeries ovorum, eamve continens‏ 
pars ventris, qualis in gallinis cernitur» 3)‏ 
Соһётепгеѕ ас д. connexi cumuli erenarum.‏ 
Gol.‏ 
Ordi-‏ )1 (نظم inzüm. «V. [4 а‏ انظام 
паге, 2) Metaph. Merricis modis cornpo-‏ 
here carmen. Wan.‏ 
777 انظومان' $© ; a21‏ انظامان 
nizámani. Due li‏ نظامان a,n. f. dual. iq.‏ 
nez , duo funiculi.‏ 
Pati‏ [ظلم pIE уйт a V. [т.а‏ 
injuriam. 7 f‏ 
7 اناظیم ФУ eme, 68 hinc‏ 
пңат. Funiculi margari:‏ نظام a. n.f. pl а‏ 
tarum:‏ 
iny-at. a. V. | 4.4 2] Pulchra;‏ انعات 
laudabili forma preditum effe, Gol.‏ & 
а. V. [4 oo]. 1) Accin-‏ .ت اخعات 
gere, ac inftruere àd profectionem, 2) Pro-‏ 
EL‏ انعات fundete opes,prodigur is affe. f‏ 
hümfrin-àfn. Diligenter fua agunt. Gol:‏ 
а V. [4. а 25] x) Pinguef-‏ تونن 2195 
селќеѕ habere camelos Gol: 2)Pingues fie-‏ 
ri camelos. Wan.‏ 
a «V. [4. ۵ уау] Ени fuos‏ اقا 
proferre. plantam J) erak Фат. Wan.‏ 
Somnulen-‏ [نفس .4[ iny-ds. a. V.‏ انعاس 
tos, & ignavos gignere liberos. Gol‏ 


7 


ета. a. п. f. pl. a. 805 nætāt: Pedi-‏ اخطا 
culi dactylorum- immaturorum. Gol.‏ 
Dare. Dia-‏ نطو V. [4. а‏ .د intde,‏ اخطاء 
lecto Тетапіса. Gol.‏ 
و ажан , @ anteri.t.n.f; Subucula‏ انطاري 
thorax interior cum integris manicis (пат‏ 
xübüm) Cami-‏ زون cum brevibus vocatur‏ 
cione.‏ 
пуф. Stra‏ خطع УУ Ыы! entar ж п. f. pl a‏ 
ta, pec. ex concinnato corio ۵ Wan.‏ 
intaf. а. V. [4 а]: Sulpettum‏ اخطاف 
reddere , infimulare vitii, Go.‏ 
шак. а. V. [ 4: а <] Loqui‏ انطاف 
facere. Wan.‏ 
entüki. p. п]. 1) Antiochenfis,‏ انطاکي 8 
w 2) Scammonium, ac medicamentum fcam-‏ 
55t-* "monii viribus pollens, Cajt.‏ 
æntäkije: p. пот. prop. Antiochia,‏ انطاصبه 
Cajt.‏ 
16 انطباخ 
Шап.‏ 
Manfue-‏ [طبع inryba*. a. K, [1. а‏ ائطباع 
کرت ملق و * tum , edoctum effe. Gol.‏ 
ادمان усуо\йл‏ انا سرات خاطري انطباع 
зү! jail Kefredt mielaht 46‏ "روم فلور 
тат! тай: wit menāhi mir-ati chāțyri in-‏ 
tybà-y enwari ilaliden (ilahijeden) mehrüm‏ 
Kylûrı Миа lafcivitas, & habitus peccan-‏ 
di privat Speculum animi receptione lumi-‏ 
num divinorum. Sæ. La moltitudine dè” pec-‏ 
cati priva l'uorio delld luce, é grazia di-‏ 
Dina. Br.‏ 
Te-‏ )1 [طبف ê а, V. [1. а‏ انطباف 
Sij Opériri aerem] nubibus. 2) Congruum‏ سه للم اه 
tun effici, Gol.‏ لا 
Aly ipeylah. а. V: [уй‏ 
улг,‏ ال di Gol‏ 
inzysam. а, V. [7. a pl Deleri,‏ اخطساې 
obliterari. Wan.‏ 
V. ۵ G5] 1‏ نه ШУ) intyfa.‏ 
fmorzarf, V. GS Wan:‏ و er fmorzato‏ 
Тес. .‏ [طلس intylas. a. V. [1. а‏ انطلاس 
Bo:‏ (نګط insat. a. ۳۰ ] +. db inufit.‏ اخعاط tum; & occultum effe negotium. Gol.‏ 
yak: ^V. [1. a X05] 1) Di Tum buccelamve in duas dividere partes. Gol:‏ اخطلاف 19 
ўа. s V. [ 4. à Lx] 1)Surrige-‏ انغاظ Wan. 5, Ehre‏ تر P mitti ^T)‏ 
шуну: а. л. f. pl а YES nada. vepenem, < libidine feu prutitu venereo ex-‏ اخطلق په 
od Ume magne. Gol, ardere virum, mulierem: 3) Vulvam modo‏ 
entelysüm.v. n.f. Arcus cles cldudete modo éxpandere equam. Wan.‏ اتطلبسون 0 
[ تعف V. [4. ab inufit.‏ ھ iny.af.‏ انګاف zc ftis, iris. 0 baleno, iri! Ferh.‏ 
ONN AJEL аута a Рта Jel] Com- | Confidere in clivo montis,‏ 
Calcea-‏ )1 [نعل «.4[ ac latrone liabere. Gol. Js inyal, aV.‏ و tnunionem cuni fure‏ 
intyham, a V. [1 pab] Atie- те eguum War: 2) Їпдйеге осгеаз fuas.‏ انطهام 
fum evadere ab aliquo. Wak: 3) Multos calceos ,foleafve habere. Gol. 4)‏ 
Convol- Album fieri іп poftica parte zarfum equinum.‏ تطلوي "Ubskintyjde. а, V. [т.а‏ 
i, plicari, Wan. IEN eet, iler pe hie Wam‏ 
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h-a V. 0 gu Coqui. 


Id 


CETA 
| en; - 
үү; «wn 
الم‎ 4 Sy ee m 
ك‎ ерту 


об ene 


ЕЕ 
L مھم‎ АМ 
لن سڈ نه هه‎ 
чему А 


фе o Ma ial‏ سه Nat,‏ نا 
еы ۳ AO‏ 
پر بت naje dem‏ وللت en‏ وسن کن d‏ 
e‏ ۶ 2 


Аата М - 
c e سب‎ Ay- 
VD etm Ку ep ہد‎ IC d دہ‎ Pea, 
PY تحتو بش‎ Reged بلس اې ته‎ 
Say бе уз» مان په ات څې نه‎ 
vt حورد د وه امسو وا‎ ( 
شام‎ a чаў Ne dtu "e? يوخ‎ 
سے په يې‎ ур уара. 4] 
4 SO e epe tt العام‎ end. а. л, f. pl э. p% ncm, 1) 
М ри Pecora, Beftiame , pecore. War. 2) Tiwu- 
lus fute numeró fexta. AMarráéc. 
انګام‎ йт. à, V, ] a зз] 1) Plus fa- 
و‎ modum éxplere. 4) Venire ad ali- 
: 9005 fufpenfo gradu, & nudis pedibus. 3) 
(ew 10/6 ab 8001۳9 veitum. 4) Вей facere و‎ 
Mesi. Vt Deus alicui. Gol, 


ge بل بت‎ i 


x LA 
SH انعام‎ ndm DJ Gratia, beneficium, 
1 : Grazid'! beneficenza. Sæ. % Y انعام و احسان‎ 
р SE Mas ыалы inam yhsün e - Benefacere., ۱ м 
ce Sus! Aggraziare د‎ donare, regalare. انعام شاهانه_‎ 
71 1۳۵۲2 у, مق و ضوازش خسروانه‎ sahāne sve nüs 
"Y ses Wazis chufrewane ile. Regia gratia, &im- 
3 períali clementia, regaliter, Regiamiente re: 
landolo , 8 accarezzandolo. Sa. 
کسه ما | نوا سن‎ ЖАЩЫ aes V Nm 
اخګامات‎ ê. a. s. J^ pl. ab QUI inh. 
Gratiee, largitiones, e فاخره 5 انعامات‎ PELIS 
حظوظ و اعوظ اولدي‎ ау وافره‎ ۶ 
Jüchyre we їл-йтай re ile тайи mel- 
Аах oldi. Veftibus fplendidis, & gratiis mul- 
tis ornati funt, Li олордо (il Rè) доп le Феј 
d'onore, e li regalò con diverfi regali у e 
doni. Sæ, 
Lil in-ybae. a V. [7. а Че] Impleri , 
infarciri. 
xJi3312:3dal, а, V. ۰]9. а () 39]. Defe: 
ы fere a recta via, Gol. 
m cont in3rag. э. V. [7. а ge] !( 16067 
ti. 2( Inflectere fe, Wan. 3) Inclinire /0- 
lem in occafum, Gol. 


pi 


من 
Fees Ze Jaina? E [га а] беттен‏ 
d magiflratu, a provincia. Gol.‏ 

ip. ysaf. а. V. [7: 4 чес] In:‏ انګسافۍ 
in fe refle&i, Gol.‏ & و866 


а, T. [а.а йе] Refar-‏ تفه آنعشاش) 
ciri indufium, Gol,‏ 

in -3sáb. a. V. [а жеар ] Їп.‏ انعصاب 
valere, durum, firmumque fieri, Wan,‏ 


Р à V. [7. ауес) 1) Pre. 
mi, exprimi fuccum ex uvis, Wan, 2) Ex- 
primere fuccum. Gol 

lom) ولا‎ s V. [а 
-tì immunem, defendi. Wan, 

Llas) intrat, а, V. [7. a be] Findi ve. 
Jtem; lignum. Wan. 2 
انهطاف ناش‎ деў a V. 


ae] Serva“ 


багт, 


[7. ab [عطف‎ Соп. 
د‎ piegarfi. Gol. 
^. [7. а [فحلن‎ Масе 


۸ or 
verti, ٢٢٢ 


тук‏ انعطان 
rari pellem, J]‏ 
А‏ وشو ای 
inquinari rem, Wan.‏ 

in-fas, a V. I‏ انعفاس 
prac. Gol.‏ 

Part, І. Tom. Г 


[7. а عفر‎ Pulvete 


а Qi] ig 
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2 س سن چیا 


نان 


Mag уйе به‎ А بک‎ 
E E TER [ыз к Ала و2 رکښ سه الہ‎ 
vif DM Stet اپل کم‎ 


دچ 
Ф nom ыз кө зу.‏ 


Gl. Fg مه‎ pes pedis دم‎ 
a) لا‎ эр ›. Шы} йы? سه‎ 
NT 2790 i 


بجع[ 


Кес кыым 


0 
کې کا سو کہا د 
Ба] Ur E‏ 


etur. Si ftrin 
unione frd di noi, Sa. 
Us inkar, à. V. [7. 4535] 1) Vulne- 
rari pec. in pede equum, 2) Perimi, 3) ۰ 
tut: detineri, Wan. 
انعقاف‎ їп.ЎКаў. a. V; 
ti, ihcurvari, Gol 
انعفاف‎ ۸ x V. [1. а cc] 1)Fin- 
di. 2) Diffipari cum pluvia nubem, Warn احعقد‎ ахы „уйе 
NV Ras a V. [1.  سکع(‎ Inver- REL 
ولا‎ prepoftere difponi. Gol Wefl men. 3 
D n a лау Керека еее тыиуу уа: 
prefenrátio fpecierum in/fyeculo. Riverbe- 
ro nello fpecchio. Sè. а ie oue ne Зебра ача 
Белы / pl. а азу nimer, Gra. MUAA, aeu, 
و18‎ ۰ Grazie, benefizi. Wan: (os 
انګ‎ erm, а. nf pla | aum. Profpe- 
rirates. Gol, 
Ml indmád. а, V. 
lumna. Gol. 
eM) in3mal ه‎ V. [7.4 څل‎ Fieri, ^ 
perfici. Gol. ٩ 
نا اتعوا*‎ а. V. [3. a [عوي‎ Infle&i 
habena caput camelitis. Wan. ас) tele, #۷ په‎ 
افعياي‎ yag. a V. [1. а 292] 1) 1308۵62 و‎ агыу 
ti. иат. 2) Propenfüm che 77 aliquid. Gol. 2 
انغ‎ inghàe, a. V. [аа 45$] Loqui in- 
tellipibili fermone: Gol. x 
JUM inghar. s, ۵ امغار .4 )1 لر‎ 
مس‎ , feu pro co. Lac rubidurn ; Vel fan- 
guine miftum reddere ovem. Win. 1) Cor. 
rumpi ovum. Gol. 3) Coloré rubro cx» est, 
diclo tingere: aliquid. Tan; к 
OAY) inshzs. а, V; [4 а C93] Ingra- 
tam -teddere viram و‎ ut Deus alicui” Gol, 
S inchür. а, Р [4 а 529] Com- 
Thovere capur fuum. Gol. الو پک‎ eo Velas мр 
افغال‎ inehal. а, V, [ 4, а 55] Corm: 
pere saris to! Gol, 
ae vem алойуһ s p, f Anas major fulva; (€ 
Апага di D e ja. : үе. 
انفسانن‎ inghysas. а. V. "٢ [8| D& ve. 
mergi it aquam. Gol. 
ОШ! inghysal. a V, 17.4 [خسل‎ Ablui; 
Gol. Н 


T RA air rh سم‎ RR د عا به‎ биле برشا ل ی کل سو‎ 
افضاض‎ inghyzáz. x V. [1.2 22] 1) : ч 

Deétrahi aliquid a quantitate, Wan. 2) Con- 

nivere oculo, Gol, . 


Rrrr آنعضاخب‎ 
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I Ras. 


[1. à Ye] Fulciri co 
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аяса 

inghyzàf. a. V. [7. аъ] 1)‏ اتقضاآف 
Ingredi, &fubire pulverem, Wan. 2) Cor-‏ 
ruere puteum. Gol, 3‏ 

inghyrāt. «V. [7. a bé] 1) De-‏ انقطاط 
mergi it dquam. 3) Semet ipfum immerge-‏ 
re, Gol.‏ 

#95 ighyfae. ۰ [غفوه‎ Frangi Gol. 

inghylak. s. V. [7. ахёр Ос‏ انغلاف 


۰ .نا‎ Gol. 


AS pe ыы 


inghylal. а У, [7.2 Jè] 1) Im-‏ انغلال 
mitti, indi 2) Intrare, Gol.‏ 

ns) inghymàr. а, V. (1. ау) 
gi in aquam. Wan. 

inghymas. а. V. [1.a wé] a)‏ انغباس 
Submergi. 2) Profundum petere; fübfidere.‏ 
Gol.‏ 

„ ALS) inghymáz, & V. [1. à C38] 1) 
Oculos: humi. :defigere. > И/алг: а). Conni: 
vere oculis. Gol, JJ оу 

їйгһутат& aJ. a $51 1) Тер‏ انغبام 
nubibus coelum. Wan. 2) Мейит effe, Gol.‏ 
و ۹۵006 PLIS inghyja^. s. V. [т.а сб]‏ 


Submer- 


V ede in » decipi, : Gol. 


ede‏ اتک 


Az | К ® 
شې‎ enr Mone 


دد دود سح Fees‏ 


УМ А49 ме 
RANG 
ا‎ 
مد‎ 4 үлү 
nes 
Me 
d ex 


pon w 


به inghyjaz,‏ انغیاض 
сге[сете aquam. “Wan‏ 

inghyjat. а. V. [1.‏ اتغياط 
vati lignum. Gol.‏ 

BLBI inghyjáz. a V. 
pere iram. Gol. 

алеу. a part. Celerrime germinans‏ انف 
we ane:‏ هو انف جلان الله )۴ ager. Wan.‏ 
Jú biladillahi. Letiffima proventu regio. Со/.‏ 

апу. s; n. f. pl. ab ы) enfi Nali‏ آنف 
Wan.‏ 

8:7 انف ānaf‏ آتاف enf. a. n. f. pl.‏ انف 
bar. Nas, Айар,‏ جورن nf.‏ انوف $$ 
enfül gebel Promonrorium.‏ انف T em)‏ 
Promontorio.‏ 

enfia V айі. Aca F.] 1) Podoré duci‏ ئف 
Faftidire. Wan: 3) Náfum dolere canielo‏ )2 
ex lhdbena, vel annuli per nares trajetli arélio-‏ 
re preffu. 4) Molefte ferte ;ас geniere. 5)‏ 
enfül mater. Pri‏ انف Precedere. % Ы‏ 
انف آلارض ma germina qua pluvia produxit,‏ 
enfüLerz. Pars теге foli expofita; «jl‏ 
انف رغنف enfüLlyhje. Latus barbae.‏ ليه 


V. [7. a ыу] De: 
а [غوط‎ dis 


[т.а [غہظ‎ .Conci- 


enfüraghyf. Fruftum و‎ feu fragmentum panis. 
انف آلبرد‎ enfül-berd. Afperior-frigoris, ټک‎ 
intenfiot pars. S انف‎ елүйї-Зей4. Sum- 
ma vehementia. انف الغو‎ enfül-kawn. 
Princeps; & caput populi, vel familie , itd 
ut in encoriio dicitur DÈ انف و اذ ناب‎ 

hüm enfin, we exnabün ghairühüm. Ipfi na- 
fus, сапда alii. 8 proverbiales locutiones 
fimiles, út 043 صامی‎ häm enfthi. Ot tue- 
tur пайт fuum, i. e. exiftimationem , gra- 


verte ev ېماع مه کو ا‎ Ste see, aet 
1 2 V لیا‎ 


en veas ve de به‎ Max که کاله‎ к=з سه‎ 


ide |‏ د سيوا 


Myo o 

vitatem praeferens. 5195 (à asi) جعل‎ fe- 
&le enfehu fi kefahi. Pofuit nafim in cer- 
vice, i, e. declinavit a vero & jufto ;* quod 
fe indignum eft, commifir. ahil e jeteteb-. 
bi enfehu, Sequitur пат Mum; ù e. per- 
cepto odore , vel aliqua cognitione rei eam 
perfequirür. Gol. 


<) nf. s. nfi. Hortus, ve] pratum no- کا‎ 


vum; &inta&üm.. ٩1 کاس انف‎ Kasi ini. 
Poculum illibatum, ех quo nullus bibit, 6 
poculum primum , quod ойе Wan. 

G ani. a, part. Мт dolens,‏ و7 انف 
zelal‏ ذلول انف preffufve-captelus. Wan, F|‏ 
fubditus , qui alieno arbitrio‏ و enif. Submiffus‏ 
Je duci: patitur. Gol.‏ 

ел. э. adv, 1) Modo. Wan, 2)‏ انف 
Paulo ante, 3) Primo tempore. Go/,‏ 

a V. a. Incipere, й‏ یز اف 
rem, Wan, Мл. теи‏ 

бу enifan. а. adv. Supra , paulo ante, 
¶ ذکر اولنان امور‎ Gl enifan zier olunan 
ümür. Res, negotia paulo апте commemo- 
rata. Ll. А 

infap. э. V. [4.a 29] Facere falra-‏ انغاے 

c L2 c 
re; Wan. 


hosre 


NGI йул. a V. [4. a دوکنيك )1 [نفد‎ 5 
düKetmeR. ٣ ' Abfumere ,. peffumdare 0 


2) Оси commeatu homines: Gol. 

کچورمل )1 .]345 infaz. a V. [a.a‏ افغان 
gecirmek x. Transmitere, Far paffare.‏ 
Май, п) Mittere legatum: 3) Exequl rem.‏ 
Penerrare. -5) Præterire. 6) Intrare popu-‏ )4 
lim. Gol.‏ 


p 
Ке, 
му 
m T 


gU) تون‎ а. n. f: pl. а Ñ nefer, Milites, dea 


perfonw. Soldati, perfone. 

infür. а, V. [4.a 35]. 1) Ad fugam‏ اخفار 
сопсіќаге. 2) Pavidum efficere. 3) Victo-‏ 
тет pronunciare. Jar. 4) juvare. Gol.‏ 

а. V. Га aj] 1) Converte-‏ 7/577 افغاي 
re fuper ungue /дейтат rectitudinis explo‘‏ 
тапіс ergo: Wan.‏ 

انفاس 
litus , fpi‏ 
enfasi Деме. Malimus Jefu, nempe vivif-‏ 
licunt enim etiam offa arida , ad que‏ 

halitus Jefu , ftatim. revixi, 
انفاس هلرندن‎ enfüsi tæjibelerinden. 
dictis ejus pulcherrimis., Dalli detti fuoi b 
07, 39335 احدك انفاسی‎ her اه‎ 
enfast مه ه:م‎ 4. Uniufcujusque hominis hak 
tus numerati funt Li fati di ogni uno fono. 
cantati. Sæ, انفاس مشکمار‎ enfasi miskbar, 68 
müsKbar. Verba mufcofa, feu odorifera. 
انفاس مشکبار و هقد سه ‌سدن‎ ehfast smisk- 
barü mukeddefefinden, Ex ore odotifero їйї, 
cro ejus. Ik, MOSES: 


EX аў و کناب‎ rte т [ru 
| پم کنتب‎ е 
касыр هه دپ دوا‎ e 


perveniffe 


nfs. а. n, fi pla nefes. Ha. p 
Fiati, voci. 9] انفاس عيسونه‎ 
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ادند‎ EMT: j 
نند الذ‎ ә: ба Che ee ede 
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Cupi-‏ )1 "[نفس infüs. a, V. [4. a‏ افغال 
jm reddere, defidetio afficere." PPan.. 2)‏ 


^Complacere rem. "Gol, 


QU infas, а, V. Lp а GBT Nogu ci- 
tra. paftorem pafcere finere opes , cametofre. 
Wan. سب‎ 

«22093 inf: а, КУЛА. а 032937 DFe- 
cundas effe сате йез, 2) Jacturam bónorum 
fuorum pati homines. Wan, ` 3). Comieatu 
vise deftitui و‎ eumve abfumere. Gol 

12,5] infa; a; V. Th а 35] 1):Laborem 
puftuiis afficere. volam manus. 2) Naphtha in; 
ungere. Gol. 

د وغم پا 
ftibus operam dare. Gol,‏ 


مالی خر (1 (نفف (а а‏ .7 10/2۰ انفاف Sae.‏ 


اتلاه 


тайт cherg وبرمك قا‎ A35 паја à 
mek, . Expendere , erogare opes pró ali;uo, 
Jeu ad. fuflentationem alicujus. Spendere il 
Јно per foftentar yı O nutrir altrui, Sæ. cc. 
dat. .2) Expanfos рге pinguedine. nervos 
habere camelos. Со; 3) Vendibiles merces 
habere, qua facile difirahantur. . 4) Rëdigi 
ad paupertatem. Wa. ٩] ایدذلم‎ C303) дуў 
Kime infak idelim. In cujus fuftentarionem 
erogemus opes noftras ? Per cA? abbiam 
da pendere il. noflro ? Tef: 

infak. an f. Uvæacerbæ fuccus,‏ انقتاف 
Gol.‏ 

елу, s. n. fo pl.a «З пее. Præ-‏ انفال 
dæ, manuübie.. Wan. etiam Titulus: fure‏ 
numero octave. Marracc:‏ 

Є) infal.. a V. - [а.а تغل‎ ( 1) Largi- 
ri بو‎ donare plus guam debetur. 2) Totam 
affignare , ac dare militibus reportatam præ- 
dam ducem... 3) Se accingere , fecurimve cà- 
pere.ad amputandam, camelis fuis depafcen- 
dam arborem tragacantham. Gol; 

«ЗУ enfün. » part. à; д. 1) chr سي‎ 
femijüLenf. a, Qui altiore. eft , feu protuberan- 
tiore nafo. 2) Metaph.. Arrogans, ac elatus. 
Gol. 

V. [ 4. а at], Debilitare,‏ د уал.‏ انفاه 

ал. 

Ab enfet, аул. 
Principium, aufp 

АА! слој 
Aver паш 


Л quibufdam, ünfet, 
ationis. Wan. 
ignari و‎ Нате; 


tira; damnum; Ferh. 
V. [1-4 فت‎ [ г) Com- 


[72 C33] 1) Fin 


3) Morbo laborare 


жеен} velie ау‏ مد یں ره نش ټه ЦИА‏ نا م 
"Bs‏ 


M XU de 


V. [4 a gt] - Vendendis АС 


FE) ај ә |. 
~ ау) С 
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ھت اسيا‎ SER 


: 8 
مه متا ДАЛ‏ 


gh پاپ‎ 225 у 
ری"‎ д انف‎ ус 
e ape 


E 


fier مه باه زج‎ Sie aia aded "PR yd. Mb, үү 


сате lcm y qui inter ubera , £4 wnbilicum ori- 
turs < mortem caufat, Gol. 


infitäl, n, 2 [1. а 5%] 1 Tor-‏ اتفتال 
queri funem. 2) Dimoveri ab inflituto: 3)‏ 
Revedere. Gol, NOSE erf sihi‏ 

: ра لامک‎ 17 

pss, а,‏ انفقات 
Gol. `‏ 

ge enfeg. p.n. f... 1) Lucrum.- 2) Con- 
fecutio intenti. Fer]. 

i nou infigiar. а. V. [t a у] Û) Adve- 

niente diluculo diffipari noctem. 2) Undique 
irruere mala. Gol. 


3159) infizak , pro Los P ak. a. V: 
[7.« [تجف‎ Ditfundi fulmen. Gol. 

Ju) infigial. «V. [7. а [فجل‎ Com- 
mentari, fingere, Gol. 

dst infegiani. а, part. Modum exce- 
dens in fermone. Gol. ۲ 

EM infehhet , infyhhat , pls لس‎ 
fyh. s. n. f. 1) Coagulum latis: саге е, fcil... 
ventriculus laétantis agni, hadi ,etiam lepo- 
ris, aut flavum quid , qiod ex his ventriculis 
defumitur , € &offipio exceptum refervatur 
ad ujumi: сит jam pabulum guftat animal , 
tum veritriculus ille کرش‎ Kirs, dicitur. 2) 
Мот, plante و‎ que melongenam refert. Gol. 

eg» enfach. a. part. luflatos babens telti 
culos, Gol. 

eut infychat. a. P7, [ts а [قخت‎ Per. 
foratum elfe tectum. Gol. 


infachān, infychàn у @ да in-‏ افغان 
Jy chánis a. part. "Turgens pinguedine , pin-‏ 
guis aqualiculus. Gol.‏ 

елшен B enfochet, v. n. fe 1)‏ لخت 
Res colle&ta. 2) Lucrum, Ferh.‏ 

énfachy-‏ انفخيدن @ enfæchteen,‏ انفخنن 
den. v. V. Luctifacere , acquirere fibi. Cajt.‏ 

IA dae. s. V. [т.а [ندي‎ Redi: 
Gol. ام سه‎ 


٠۰7۰ f. Y) Vaniloquus, gar- 
rülus. 2J Levis. Cuff. > 
PÈT infirüe, a 
findi. Wan. 
انغرات‎ 0/75. а, ۰ as] Difpergi 
Wan. 
Ч) infraüs. а, я. f. Deliquium animi, 
quod patitur. mulier praegnans. Gol, 
انفراج‎ infrag. а. V. [1.a] 1) Quieto 
animo ее. 2) Dehifcere Zerra, 3) Se- 
parari, айбат effe, Gol. 
Vinfirag. a, n. f. intervallum, Gola 
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o ra fili fpei, q. Defperatio. Хого il filo della 


| اب کې‎ LEH, уос 
3 infirak. به‎ V. [7.a 53] Sep 
x, АА WA y | Css yr „шс 
معلومم دکل‎ ælel-infirākmèlümim degül. Spe: 
сїйсе , fingulatim Нос nefcio. Rafck. 
хз ое 194 انقراك‎ infirak. ه‎ V. (7: e 55] 1) Luxi- 


tos humeros habere. Wan. 2) Manibus con-. 
og رد‎ 


teri /рісат کا سه‎ 1 
e nr infaar. а У. [7. а л?) Findi ve- 
em. Gol. 
انفس‎ enfes. э. compdr. Y) Pretiofior: 2) 
Сћагіог, Wan: : 
"i انفس‎ enfüs. s n. fo PL d jat ۰ 
Aa Anime. Gol ri? aeqne سسوم م3‎ Intern 
МЫ) уал. s. V. [т.а g7] Dilatari 
animum ; gaudio affici. Ian. ٢ 
qe» infisach s. V. [7.47] 1) Solvi, 
rumpi mercatum y,conjugium. Wan. 2) Ana- 
„themate percuti. Go, 
esee PN انفساد‎ ad. a V. [7.4 345] Corrum: 
ای د په‎ a рі Gol. 
دسج‎ "Е зж v 
Ы انفساف‎ infisak, ه‎ V. [ 1. аз Exite 
e cortice fuo таѓигит daclylum. Gol. 


enfeft. у. nif. 1) Teluaranez. 2)‏ انفست 
Nom. herba aquat 3) Medica herba re-‏ „ 
viridis, quam ferere, © metere folent,‏ و cens‏ 4 
^ii pabulum equorum præftantifimum. Feth.‏ 
Каб, а, V. [7. а 05] 1) De:‏ اش je‏ 
о») nmefcere ex inflammatione vulnus.‏ 
Ignavuin, & lahgüentem'fieti in negotio,‏ )1 
Wan.‏ 
ipfysde. a V. ] 7:۵ ya] Separari‏ انغصاء 
remi a re. Gol. с‏ 
ipfysad. s. V. [1 аҳ] ۰۱( Flae-‏ انفصاد 
re, manare, Wan. 2) Fifas habere arbo:‏ 
rem foliorum gemmas. Gol.‏ 
infysa. а. V. [1: ашдё?] Sepa:‏ انفصاص 
rati rem d те. Wan.‏ 
۶ [ فصع 7.4[ infysa*. a V.‏ انفصاع 
exire. Wan,‏ 
in‏ انقطاع (فصل „a s 0e] infysal. à, [ 7. а‏ 
airilmak. i. Dirimi, feparari.‏ برف Kyta? a.‏ 
infisali mümkin de:‏ انفصال iat. рУ Qe‏ 
انفصال Mie: "7-7 gül. - Infeparabilis. -Jufeparabile. з‏ 
"P ce infysal е. Dirimere; diflecare. Gol.‏ 
infysām, à. V: [7. a э] xs‏ انفصام dede‏ 
ak. Frangi,- rumpi‏ يف wr‏ 
S^ Jine feparatione partium. Romper , effer‏ 2 
7 انقصام a interrotto. Tan | spòg‏ 
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infytag. a V. [7. a. 299]. 1) Ка.‏ انفصاي 
dices capillorum madentes habere fudore ,‏ 
аі citra fluxum. 2) Apertuim efe ulcus. 3)‏ 
Fluere utrem. 4) Laiurh ,& languidum effe‏ 
negotium. Gol.‏ 

V. [7.2 f£ Probro‏ ه infyzāh.‏ احفضاج 
exponi detectis malefaclis. Go‏ 

cue infycüch. s VF. [724 72] 1) 
Frangi contufione tuberem cameli. Wan. 2 ) 
Apertum effe ulcus. 3) Amate flere. Gol. 

infyzür. а. V. [7. a] Fran-‏ اخفضصاض 
gi, rumpi. Wan.‏ 

infytār. a V. [ 7. а |$] Findi,‏ انفطاي 
Wan.‏ 

ns infytür. د‎ n. f. x) Diffifio, 2) Ti- 
tulus fure Alcorani, numero oGtuagéifuna 
Jecunda. Маггасс. 

Fran‏ [فطش V. [та‏ ه infytás,‏ انفطاش 
gi lignum, рес, humidum. Gol.‏ 

infytàm. a. V. [та ve] 1( Pro-‏ انفطام 
hiberi. 2) Cavere. Gol.‏ 

СЎЗ ел/а^ a, compar. نافګرک‎ nafrek. t 
,Uulior, commodior. Pio utile. 9. Уз! 
انفعدر‎ ewlà wit enfa"^dür. Satius eft, & uti- 
lius. Enicglio, e torna рій a:conto. Ik, 2 

Rem "‏ )1 [فعل infy-al. s. V. |у. а‏ انفعالی 
tra&tabilem , laboratu facilem effe. И/ап. а)‏ 
Fieti, agi aligdid. 3) Fitigere mendacia. in‏ 
aliquem. Gol.‏ 

Jail in] y-ül. а. m. f. Affli&io, dolor. 
Afizzione; dolore. Ik. 

Jail infy-al chorden. y. Vcomp,‏ خوردن 
Pudefieri, pudore affici. Caft.‏ 

V. [ 1. a 9$]. x) 6‏ ده infyghar.‏ ففغلرو 
re 0s..2) Aperire fe florem. Gol.‏ 

03555] infæghde. p. mf. Aurum. purum. 
Ferh. 

v 3U OST infyak. ه‎ V. [а.а 639] Difin- 


r, ۰ n ^ 4 
di, ac feparari ab invicem. Wan. 
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| infikak, a Vs [2 а ولد‎ [ Luxati, 
7 аво „Жап, m. 
VETTE Гу? HA سب‎ + 00, 
CS sl aptae. a V^ |. S eif ТУД 
ri. Wan. ۱ 
ЕУ e. و‎ V, [1. a فلع‎ [ Findi, 
fecari. Wan. 
‚ انفلاف‎ infilak a. V. [i 305]. Findi, 

rümpi. Wan, 7 
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„a УЗ паї, » V. [т.а J3] Rumpi, 
\ч- ګل‎ spec. crenatim aciem enfis. Wan. 

d e" enfeng. p. m J. Gluten. Caf. 

enfüg ۰ 5 ünfüg.. v. adj. Contra&us,‏ انقو 
corrugatus, Cuff.‏ 

cV unfüg. р. n. f. سف‎ s bürsuk. t. Me- 
i Era ЖА = б 
انفباف‎ infyak. а. ۷ a C35] Findi 
crenam Jagitte. Wan. „з, сусу. 

eni. V. ай [з. FT 1) Gaudere, & e‏ اف 
tari. Wan. 2) Grati caümque habere. Gol.‏ 

ink. p. particu. pftendentis. Ecce.‏ انف 
Vàx in Таап ufitata. Ferh.‏ 

У елКа. а. n: f. pl а نڅو‎ nykw, feuis 
пука, Offa brachiorum, Gol. 

W) елка, а, n. J: pl a W паа, Curhuli 
arenarum, Gol. 

enkä. X part. fant. fg nakwa. Gra-‏ انقا 
cilia digitorum offa habens. Gol,‏ 

lil inka. а, 7. [4.a (نځي‎ 1) Seligere. 
2) Pingue evadere pecus. 3) Medullofa ha- 
bere offa. 4) Medulla, feu farina plenum effe 
triticum.. Gol; 

enkab. a. n. f. pU а S ۰‏ انقاب 
Scabies.. Gol.‏ 

inküb; a. 7 Га: а c5] 1) Atte-‏ انقاب 
nu&toS, ас perforatos pedes habere camelos.‏ 
Wlan. 2) Lacerati, гитрідиё ocream. Gol.‏ 

2 inkàb. s. n. f. pl. carens fing. Ам: 
res. Gol. 3 

Lil inkal. a. V. [4а 2] Vendere or- 
nantenta gladio , fimilibusve Febus neceffáriis 
detratla , caritate annona vel egeftate. co-, 


atium. Gol. 1 


facere. Gol. 
انقاس‎ елках, а. m. f. pl. а cue nyks. 
Atrámenra feriptorum. Wan. ? 

а, dts QS 1) Urge. 
£ [геп $271 2) Multum effe 
in dactylis maturis comedendis. 3) Multum 
ın venere effe. Gol. 

C203] inks, а, V. ] 4. + C235] t) Dimi. 
S Detrimento afficere. Gol. 

Pl enkar. i, part, pl اضر‎ пуке, Má- 
cilenti cameli, pe" ut AS 

(29081 inkay, а, V. [4. а [ذقض‎ 1) Sóna- 
Те rem, pec, inánimaram, 5) Vocáre ca- 
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pres, War, 3) Форруйпип fucere equo. 
42 Crepitare facere digitorum , articulos. 
5) Gravare, & attcrere dorfum farcinam. Gol, 
, EW inka а, V. [4 а [نقع‎ т) Macerare بد‎ 50-7 
in aqua, aut indere alicui medicamentum. , 3) “9 "eee 
Explere porantem aqua, 3) Jugularc Ло- 
Jpitibus fuis camelitim. 4) Propinare ad fatie- 
tatem aquam. 5) İnterere alicui & clancu- 
lum fübornare mali guid. 6) Profequi & con- 
tinuare vocem fuam, Wan. 7) Digito fuo 
ge alterius nafum. 8 ) Vitiare ancil- 
am. 9) Subvertere domum fumma imis com- 
mutando, to) Sepelíre mortuum. 11) Re- 
flagnare in corpore, & flavam evadere 
aquam. Gol. 

inkaf. a, V. [qp a 2335]. 1) Findere‏ انقاف 
aut dilfecate pomum exempto volvulo, aut‏ 
acino. Gol. 2) Porre&to offe eximendam‏ 
dare medullam, Wan: 3) Multis ovis vallem‏ 
implere locuftas. -Gol.‏ 

Jibi елда. а. n. f pl. а .اعم خلل‎ Ocrem 
tite. Gol, i 

УЗЫ inkal u V. [4. a تل‎ Reparare 
م10‎ 006 6۳ veftem و‎ са{сеит, осгеат. 
Gol. 

inkah. a, V. [4.22%] Reftituere fa-‏ انقاه 
nitati, Wan.‏ 

inkybág. a. V. [7. a cx] Ps,‏ انقباض 
Contralii in fe rem. Han. 2) Retrahi. 2)‏ 
Impediram efle linguam. 4) Соптаће alas‏ 
fuas. avem, ut celerius volet. 5) Contine‏ 
re fé anguftiore fpatio. Gol, » e \y‏ 

Куб. а, n. f. 1) Detentio,‏ اتقیاض 
impeditio linguæ. Gol. 2) Contraüio , em‏ 
турах ol. 5 olun-‏ انقباض ار Jrontis. Ik. є‏ 
mak. Contrahi fupercilia. Inarcar le ciglia,‏ 
خاطر mha‏ سلطائه incre[par lå fronte. Eb.‏ 


In animum 
generofum principis incideràt mcror animi, 
Sæ. Stava mefto, e feonfolato. ‘Br. 

inkybà^. а, V, [7.@ 25] 1) Re-‏ انقباع 
eguum. 2) Recipere fe‏ سر trahere‏ 
avem іл nidum. fium. Gol.‏ 

مرا آنگیت ankyt, e A. f. i.q. dut pro‏ اڭ 
ghyt.. Anas major fulva,‏ 

و inkyeal. a. Р, [7. а Nö]‏ انقناگ 
occumbere. Gol.‏ 

۱١ enkah. a. pûrt. Pauco, & exili cere 
bro: praeditus fteuthiacamelus. Gol, 

Jis? inkyhal, а. ۴ [7. a (تعل‎ 1) Ex- 
àtefcére rem. 2) Metaph. Aetate confectur 
effe, Gol. 

inkyhám. x V. [ла ex 1) Im-‏ انعم 
ре in flumen equwm. 2) ]mpem ingredi.‏ 
Gol.‏ 
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n. f Erinaceüs. « ccs‏ ھ enked.‏ افق 
bate. bileili enkede,  Infoinnem‏ جليل 2333 
duxit notem , quod id animal tota nofe‏ 
enkad , @‏ له non dormire dicatur; 335 XV‏ 
eLinkedan; etiam SBY ееп,‏ الانقدان 
iq. Mx fulæehfet. Tefludo, Gol.‏ 

a fou быч ААУ 2 t; n. f.i q: aut pro ات‎ am 
aes ghyt. Aras ЖИ Kilva, ein 0 

ipkydad. » V. [7, а 33] di‏ انقداد 
Wan.‏ 

1939 inkydar. a V; [7. d £35] Prede: 
ftinatám effe, neceffario бегі rem, Wan: 

Cele-‏ [فذم inkyzam. à. V. [7. a‏ انقذام 
tem effe, properare. Wan‏ 

Nu‏ )1 [قرض V. [7.a‏ به ree OSEI ink аў,‏ ے 
rH рле ET fati E: 7 2) Se-‏ اه زاون 
A bt eel, 3) Confumimi, 4) Ad йпеїп perveni-‏ 
[s M Gol. А‏ 
inkyra а. т, f: Confummatio,‏ انفراضف ١‏ 
^extin&tio , finis. Confumazióne fine ٢‏ 
inkyrazyle, 64 aliquo‏ انقراضبله ٩‏ 
انقراض Деттаге, Sendo eftinta ийа cafa, Sæ:‏ 
inkyravür teman. 6:‏ مان 
feculi, finis mundi, // fnè del mondo.‏ 
inkyra*. а, V. [7. agp] 1 Sor‏ انقراع 
lem jácere, 2) Eligere. 3) Eligi.‏ 
öl ankyret. a n.f. 1) pl. a pol nekyr.‏ . 
٨ Scrobes, foveæ in terra: 2) Nom. oppidi‏ 
AM Galatie fcil, Ancyra. Wans‏ 
pı‏ ,267001 جللدر .4 بر enkardija.‏ انفردبا A ren J‏ 
Fructus Indici fic dicli; quod figuram cordis‏ 
officinis anacardi, FerA.‏ و referant‏ 

BÄI æzkyrdija, اتقردبا‎ anikyrdiba, 19,93 
wnkyrryjā, C9 .ناس انفرطها‎ v. n; f. Sin: 
gultüs. Сай. 

95533 ankarija. t. n. f. هتفه انغرجه‎ An- 
garia, ZInparie; 

931 erke. а. №. f. Vetia, natus ex ап: 
cilla. 1۰ 

СР! ænkis. a. т f pl а نفس‎ пук. 
Atrümenta, Wan 

а. V. [7.2 p3] Dividi‏ 6۵7 انقسام 

E in partes; Wan. > ٩ 
caes NGA انقشای‎ inkysar. a. V, [7. a 393] Decortí- 
ЫА cati; Wan. 

inkysa". a, V, [7. ag] Difetti nu-‏ انقشاع 
bem. Wan.‏ 

inkysad. ۰ ۲۰ [ 5, a 95] Ват:‏ انقصاد 
pi, findi, Jar. А‏ 

ور [قصف nkysaf. s V. [7. а‏ انقصاف 
Киреге ab aliqua re. Wan. 2) Frangi. 3)‏ 
Impelli, & trudi in confluxu. Gol,‏ 

Secari,‏ [فصل а. V; [7.a‏ .اه ورا انقصال 
Gol.‏ 

ptet узат, а. V. [7. a قصم‎ [ Frangi 
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inkyzab. a V, [7:a« 65] 1) Re-‏ انقضاب 

fecari و‎ feparari. 2) Transire, excedere 

fuo loco. 3) Rudem, & inexercitam effe 
carhelitim. Gol. 


inkyzaz. а, V. ]7.» 35] 1) Cor-‏ انفضاض 
ruere тшгит. 2) Ex alto irtuere in predam‏ 
ассірігет. 3) Delcendere ет. Wan.‏ 

Lon-‏ (قضع inkyza^. а. V. [7. а‏ انقضاع 
gius recedere а fuis. Gol.‏ 

Mo-‏ [قضف inkyzaf. a V. [7.a‏ انقضاف 
vett loco fuo, & difpergi arenam. Gol.‏ 

Кат.‏ )1 (قطع inkyta^. э. V. [т.а‏ انقطاع 


pi, abfcindi. Wan. 2) Definere. 3)Segre- 
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inkyta^. a n.f. 1) Truncatio , ге:‏ انقطاع 
GE AE Jd va‏ بو یب ام ند B‏ 
fciffio: 2) Celad. 3) Ruptura Уо Его,‏ 
Mss‏ اټ у: N‏ 
Me iv‏ 


recifione , divifione و‎ rottura, © A on 
ZË! enke" a. part. Sitim magis fedans 


potus, Wan. 


n. f. pla gi пак". ۵‏ د که انقع 

Ra-‏ )1 ( قعثت a. V. [7. a‏ .ت انفعات 
dicitus evellere. Wan, 2) Concidere mu-‏ 
гит. Gol.‏ 

(gil نی‎ a, V. [7. a [فعر‎ Eradicace 
arborem. Gol. 

ink «afia. V. [7.a 335]. Funditus‏ انقعاف 
corruere murum. Wan.‏ 

Ф935) cenky-dt. a n. £ pla 
Putei aqüa fcatentes. 7 

inkyfal. а. ۲۰ [7. a 188]‏ اتقغال 
انم ام نققل ri portam. Gol.‏ 

inkyla, а, m, f Gerus dáctyTórum in‏ انقلا 


Syria notum. Wan: 


1),Соп- e‏ [قلب inkylab. а. V. [у.а‏ انفلا یچ 


vért Wan. 2) Percuti, Іеї, Gal, 


inkylab. а, n. f. Converfio, vicit 29‏ اتقلاب 


fitüdo. Анон enda. S[ انقلاب زمان‎ 
inkylabi zemàn © in pl. انقلاجات زمان‎ in- 
Aylabadi teman.’ Viciffitudines mundi و‎ Jett 
temporum, Aivoluyioni, del роо ò del 
mondo. Hum. ده اقلت الد تا‎ 


д> 
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ELBI inkyma*. [уа e] 1) Domari, & 
fubigi. 2) Redire facere in domum, eur quis 
clanculum. egreffus fuit, Wan. 
۲ c enkug. p. n. f. Corrugata frons pra 
ira, ve io. Ferh, 

unkūr. a.n, fig m ncekyr. Sero:‏ انگور 
و bula exilis in dorfo nuclei, offifye da&yli‏ 
e qua germen prodit, Gol.‏ 

илКй-@г. а. п. f. 1) Scrobs in füm-‏ انلوعه 
ma parte catini, vel accumulatz offic, cu im-‏ 
pofita pinguedo. Wan. 2) Locus omnis in‏ 
quem confluit aqua e canali, aut aliunde. Gol.‏ 

95933! unküfet. а, part. Quod mulier de 
fufo derrahit, cum abfolvit penfum. @ol. 

wer-‏ ورد anykün, » n 9۰ X‏ انګون 
di тйтїп. р. Коба tens, cujus radix caus‏ 
hica, ut pyrethri. Gol.‏ 

inkyhàl. a. V, [7. a Je] Debi-‏ انقهال 
lem effe, & macrum fieri. 7 an.‏ 

LBJ enkyja. а Part. pl а خڅي‎ no ky. Mun- 
di, puri, Gol, mi کې‎ 

ач?) т) Бо.‏ کا inkyjab, a V.‏ انقیاب 
di, excavari terram, Wan. 2) Rumpi ovum‏ 
аЬ ауе. Gol, INEN xe у. Бона 0‏ 

Sub-‏ ا [قود inkyjad. а. V. [ 7. a‏ انقياد 
mittere fe, alteri obfequi. Wan, 2) 107‏ 
vem effe locum. Gol.‏ 

obfe-‏ و adn n ,Obedientia‏ سي 
quium; П) ох Ур; tenza, offequio.‏ 
inky-‏ انقياد اوزره Ж) inkyjád е. aut yı‏ 
jad üzre о. Obedire ‚ fubmittere fe, pati‏ 
IS‏ اطادت fe duci. Ubbidire , fottoporft,‏ 
Kemali (٨5-٨170 їй%Ку]а4 üzre.‏ و انقياد اوزره 
Cum omni obedientia, & obfequio. Сол‏ 
خاوص و ogni ubbidienza, © offeguio, LI.‏ 
اطاعث و ӘЧ chulüsu inkyjäd, 69 ушу)‏ 
yta-dtü inkyjad. Submifa devotio, & ob-‏ 
انقباد ابله divozione. LI.‏ 97 .10001117 
inkyjád ile. Obedienter, Ublidientemente ,‏ 
e[fequiofamente.‏ 

Corruere‏ [قور 7.2[ inkyjar. V.‏ انقبای 
د puteum. Wan,‏ 

Cor:‏ [قبص .7[ а, V.‏ ای انقباص 
ruere puteum, @® ruderibus tegi. Wan.‏ 

ALSI .ز۸‎ s. V. [7. [قبض‎ 1) Cor- 
ruere murum, Wan. з) Funditus evellere , 
extirpare. Gol. ادن‎ et لا‎ Ax. 

Кл] inkyz. in. f. Suavcolens aroma, 
Gol. 


HY ملسو‎ ы 


Psy х= T апі, p. pron. demonftr. loco aKT anki. 


N Is, qui Cafe, Ҹу aair 
A алек. р. т) particu. oftendentis remo- 
tum aliquid, Ecce, Sicut اون‎ ine eft parti- 
cule oftendentis propinquum quid. 2) m. f. 
Species ulceris jj corpore humano. Ferh. 
VERS ان‎ Tik, в.п. 2 ( Apis. 2) Singultus. Сај 
eo fry 
۰ ویرورم‎ EN Eee ey ته کله‎ seu 
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алил, t pron, demonft. Genitivus ab‏ اذل 
ani‏ اذك اجون а, Ejus. Di lui, fuo. F‏ اول 
icin. Pro illo. ч‏ 

enk, p. m f. 1) Tubulus 6118, quo‏ اذك 

aqua ducitur ad aliquem locum. >) Nom. 
prop. diftri&us alicujus in regione هندوستان‎ 
hindoflan: Ferh. 
, انك‎ enik. ۰ п, f. ‚у af Köpek enigis 
L6. جورسي‎ iawrifi, t Catulus cani i 
culus. Сарлойло. 37: Жуз 8 

Jl erk. a. V, 1) Corpülentum elle, 2) 
Mala indole effe camelum, Gol, 

د ели, @ potius JiJ antik. a.p. п.‏ اذك 
üfrüb. a Plumbum Jive nigrum,‏ اسرب i g.‏ 
five album, ригїи/дие. Ferh.‏ 

bakere x. Vacca:‏ جقره inek, v. n. f.‏ اذك 

Vacca, Sianga 1р 

enKäs. а, part. Diffolutus, & retor-‏ اخگات 
tus furis. Gol.‏ 

б! inKah. a. V. [а=] Uxorem 
ducére. Wan. سن الځ‎ Seek اد بم‎ ». {у 

enKad, a part. РІ аз neid, Mi: "7‏ انگاد 
feri, & avari homines. Wan, Ж?) idm‏ 

nükr. Res‏ ڪر enKür. a. n. f. pl. a‏ انگار 
inique, inconvenientes. Wam‏ 

КУ елан. а. part. рі а کر‎ nekir. Inge 
niofi; calidi. Wan. 

Wil engār. p. part. T) Exiftimans, intel- که او‎ нул 
ligens. Che flima, che penfa. 2) Ріпрепѕр сеу ' 
pictor. Pittore, Ferh. А 

@) engûr. p. л. fi 1) Liber computi , 
codex redituum. 2) Ratio, opinio. 3) Glu- 
ten. 4)Pecten textorum. 5) Hiftoria, 6) 

Fabula. Cajt. aed 
انکار‎ inkar. a V. Га. а 3] () نګريف‎ 
terîf) Negafê, ® improbare. Negare , di 


approvare. сс. dan €] "У Й ЕЕ омуте 


Kizbü inkar e. Falfo negare. Negar ړل‎ eese tigip m 
mente. Ll. з جعنه انگار‎ e Mira Meer 5 تن‎ RU 
тетте опет, Negar la riforrezzione de شهار‎ A 
morti. Tef. این انکار دددگلري‎ oa) ش‎ AEN 
جودر‎ inde iken inkar didükleri bu dür. Нос iue neu iro id 
eft negare rein, in qua deprehenderis. Quefto ek У 
ё un ncgar il fatto, nel quale fei colto. Eb. 
ула, yı pare. Аси pliygia pingens, ^^ 
Ferh. 
«оу КУ enkärden, р. V. Opinari, їшїрїсаїї. 
انګارشض‎ enkāriś. p. n.f. 1) Opinio. Cajt, 
2) Numeratio , commuratio. 3) Codex ас. 
cepti, & expenfi, Ferh انوارکو او‎ e ues o egal په‎ 
в engüre,p, т.ј, 1) Angutia, 4) Me. v 
lo, pepo. 3) Codex redituum regionum, 4) 
Narratioeorum, que alicui contigere, Ferh, 
узу! engariden. p V. 1) Opinari, pù- 
таге, Ferh. 2) Pingere. 3) Sculpere, 4) 
Vigurare, 6) Manum extendere, Сај. 
Ssss-2 з 
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ела, епрах. р. mf. Ре@еп texto’‏ انگاز 
rium. Ferh.‏ 

Ехіпапіте‏ [ نکر а. V. ]4, a‏ .5# من انکاز 
aqua fuà puteum. Wan.‏ 

бб) engaje. v. n. f: Pe&ten tetotium. 
Perth: 

niks:‏ نکس enkās: ۰ f. pl. а‏ انکاس 
Sagittze гире,‏ 

р, У, Opinari , füfpica-‏ ففقاامم ناشىن 
її, Ferh. V^‏ 

LÉI inkag э. V. [qı a EG] Feftinare fa- 
сете. Wan. 

Еб їпКа^. s V. [ага eel Ammovere 
сећегігег , & retrahere ab aliqua re, Gol. 

SÉ inkaf. а. V. [4. a ui] 1) Li 
бетаге aliquem, & dimovere ab eo, quód de- 
clinandum, vel invifum eft. Gol. 

«УУ er Kal. а. n. f. pl. a نگل‎ nil; Compe- 
des. Gol. 

«SI inKal. ه‎ V. [4.4 نکل‎ ( 17 

henkām.‏ هنکام епКат. p. n.f. i. gq.‏ انكام 
Tempus idoneum. Ferh:‏ 

Ф епрате, р. n. f. рго هنکامه‎ henga: 
me: "urhultus, wrba, Ferk: 

اول angiak, €9 aKT angel, у. adv,‏ آنگاه 
сӯз ol wekt. x. Tune. Allora. Ferh. *[ у‏ 
o) pes angah. Porro tunc. « оға з dun.‏ 
que , 5 doppo di сід. Ik‏ 

AT arkahî. э. adv. 1) Tunc. 2) Ройеа, 
SS enKeb. a. part. 1) Motbo qi ne- 
Keb, dito laborans camelus, 2) Oblique موا‎ 
ceders: 3) Areu carens, nudufve vir. Gol. 

Ра:‏ )1 [کت inkibab. з. V. [ 7. a‏ اتکباب 
rare cibum ex concifis carnibus. 2( 7‏ 
nere humi. Gol.‏ 

engubün. р. Nomen radicis alicu-‏ اکبان 
jus, eujus herba fpinofa , фис, Ј recens de-‏ 
corticetur, commeflibilis eft, Ferh:‏ 

englbin. v. n.f. Jl bel. «. Mel. Mie:‏ انکبین 


ыл,‏ شاګندې e‏ سه 


ini Sîrîn gü- 
wûr. Mel füavi$ digeftionis. Miele dolce , е 
facile ۵ digerire. Ik. * Expreff. figur اککبین‎ 
g4 englübin Бетит i; e: û Yin mütelàsi s, 

Mel cum ceta i. e. res nullius momenti. Ferh. 

ENS enKebine , © eng übine, р. m.f. 1) 
Condita ex fructibus in pafte, feu paftilli 
modum. 2) Duleiarii cibi albi genus ex mel- 
le aut сойо, aut ê daclylis ftuerite , infpiffa- 
tun, €$ concretum. Ferh. 3) Principium ac 
fundus alicujus rei bohæ, & elegantis. 4) 
Magnitudo, dignitas. Cajt. 

JUSSI inkitāl: a; V. [7.a [کنل‎ Transire, 
abire. Gol. 

Akh inkisab. а. V. (7.a (کشب‎ Y) Con- 
gregari arenam: Wan. 2) Immitti rem unam 
in айат. Gol. 


nm? 
S Lc lett سه‎ С esr О 
E ues "eher aem ИК ШУ {о 


يکم تم es‏ ان کرم ۴5۰ )6 

4 Mv Come х, А 
انگعة‎ оле, л. т pl. а es nikah, 
Matrimonia: ZMatrimonii, niaritaggi. ж] عقود‎ 
mue такаа enKiliyje. Contractus matrimo- 
niales, Contratti, e legami matrimoniali. Sæ. 

(oat engichten, р. V, i. q oin 
engichten. Excitare. Caft. 

ae) eked, a, part. Tenax, ac avarus 
homo. Wan. 

endedar. p. n. f. Species arboris‏ انکدا 
gnmmofz. Ferh.‏ 

155) inKidar. з. V: (7. p35] 1) Fefti 
паге, 2)Effundi. Wan, 3) Ad occafum veg- 
Bere flellam. 4) Pracipitem ruere in ali- 
quema. Gol. 

engldar , Nom. herbe, fylphium.‏ اکدان 
Ferh.‏ 

enger. p.n. J: Апоһога; pro lenger.‏ انکر 

ò) emer. a. compar, Magis ingratus, ini- 
quior. Gol. 

1)Pro-‏ [کرس »:7] inKirás. a. V.‏ اذکراس) 
ها num concidere. 2) Ingredi in aliquem‏ 
сит 2171110 capite. Wan,‏ 

inKiram. a. V. ۰ ae) Honorati,‏ اکرام 
glorificari. Gol.‏ 

engeràn. v. n.f. Sylphium Aerba.Caft.‏ اکران 

o3 S engerde. р. n. J. Васса botri Ferh. 

ارت engerek. t п, f: Genus ferpentis‏ انكرك 
وت !274 پلا реті, f. ۵ Kipera‏ 

est engüre. 5л, f. Оша. fecu. el 1 
engureKi .ددد‎ Pupilla oculi fcibe © V. انکورك‎ 

$9 erigerw انکروا 83 و‎ engerwā. y. n. f 
Lingua Chorafmica. Scpimenum ovium , 
caula gregis, Ferh 

üngürüs: t, mom. prop. Hunga-‏ انکروس 
ria. Ungheria. Sæ. Ll. ufit. ex Hungaricg.‏ 
انکروس سرهة ارښک Jus? magiar quod V. Ҹ]‏ 
зч ат‏ و gap‏ بدون و اا تابع اولان 
AJ AS 2/۳5۰ (۸47‏ امور جهورې 
nin-muhfazef we mahrüfet büdün we an-a‏ 
tübi^ olan memleKezlerün-umü mhüri.‏ 
Gubernium confiniorum Hungari:‏ 
Bude: $ annexarum regionum praefectura, &‏ 
omnium publicorum negotiorum cura. La cu-‏ 
Jtodia delli confini di Ungheria , & конгло‏ 
di Buda e delle provincie da effa dipenden-‏ 
انکروس ټلکني dur cia RC‏ سنده ti. Ll.‏ 
بعد تصالعه عثیانلو عسسکرنرن аЬ‏ کلبه 
on bir fes‏ لا üngürüs memleket? bin‏ اولندیي 
nefinde bà del-salehe osmānlü &sKerinden bil-‏ 
Ауе tachlije olándi. Hungaris regnum poft‏ 
compofiram pacem anno hegirz millefimo‏ 
centefimo decimo primo [anno Ch. 1699.]‏ 
penitas ab otomanico exercitu evacuatum fuir.‏ 

cC9y her p. n. f. Dracunculus hor- 
tenfis. ۰ 
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enkijed. v. n. f. Lafer vul. айа; Sugo‏ اکن 
di. о laferpizio. Ferh: d‏ 
v. m Jz. Оуйе.; Ferh.‏ مسرت ;)536 
enKijed. La-‏ الکښد оў) engeje. pc n. f. i gi‏ 
fer. Ferh. j 5 0‏ 
اول an Кез, $. conp:‏ آن کس pro‏ اس 
òms ol Kimfe.t. Ше quidam; Па perfona,‏ 
quella perfona.‏ و Quel tale‏ 
V. [7. а Jf]: Recipe-‏ ه inkisad.‏ انکساد 
refe oves ad oves alias. Gol...‏ 
نیت af]‏ .دل له лыб йагы)‏ ; 
angt,rumpi 2)Fundi, coriteri,‏ 7 
еїрегаге. Gol. Rompere, 4)n. f. Humi-‏ 
inKisar wir-‏ ذکسار ویرمك "we latio, contritio. -Sf‏ 
ед. „тек. Rumpere, fundere exercitum... Roin-‏ 5 
inki-‏ اکسار جولف dar una rota.‏ و T. xd re‏ 
drip es sar bulmak. Rumpi, fundi. Effer rotto ‚тй?‏ 
inKisar peur ol.‏ انکسار ıd‏ ار серег тойа.‏ 
اكا Fundi, vinci. Efer vinto , ‘disfatto.‏ 
لر je inkisári mivag. Alteràtio , morbus;‏ 1 
Mérazione di fanitd, e di temperamento. Ik.‏ 
übudijeui‏ ۰۵۳۴ عرض عبودات و انکسار Abl‏ سم 
апт‏ & و inkisar ile. Cum oblatione fervitutis‏ 
کیا tione. Сол fommiffione , e ferviti. Sæ.‏ 
انکنتار ايله توبه واستغفار و طلب رضاي چو رد کار 
I Kemāli inKisár ile tewbe wü ityghfär‏ 


к бы) 
به‎ ск 


یه 


sve tetlebl yz at. perwerdiglür itti- Cum per- p engüsti пег, 


fecta contritione. converfus-petiit veniam 
delictorum 10790 0 з - &'Dei fe voluntati 
fübmifit.. Sæ. Si- penti” delle fue male 
operazioni, e con gran dolore , e pentimem 
to di cuore و‎ domandò perdono y fece peni- 
tenza, e procurò di vivere fecondo la volon- 
td di Dio. Br. e بال‎ WKI بال کسری‌ده‎ 
خرار اندي‎ bali Kefride inkifart bali ile ferar 
itti. Penes Baleeocaftron [Phrygia minoris op- 
pidum] cum animi confufione aufugit. A 
BaliKefri fe ne fuggi соп grandifimo cordo- 
glio. انکساز کو مك‎ inKisür. goflermek. In 
fpeciem (е victum 56 4. defperare. 
Mojtrar ۵ effer rotti, مقدار انکسارکوستردي‎ R 
خاط‌نده بر عقده قالدي‎ bir myktar inkisar 
góflerdi chatyrinde bir ùkte Кайду. Non ni- 
hil doloris pre fe tulit, fed in animo ejus 
„p AÓodus aliquis remanfit.. Eb. 
УЯ) inkisaf. a. V. ) 7.» [کسف‎ ОЬ. 
icurare و‎ eclipfi afficere /р/гт. Col. 
انکساف‎ inkisáf. به‎ n. f. .Eclipfis. Ecliff. 
5 5 sür. p. mf. Мейіз; pannus 
Yerlicolor, Ferh. 4 
, کشاج‎ inkisah. به‎ V. [уа df] Difper- 
„4% P. Ст. ab] Definere, 
em. Wan." 
شاف‎ " inkisaf. à V. [т.а caf] Dete- 
: Bi, revelari; Wan, S انکشاف عيوب‎ inki- 
МА 7۳ Part. I. Tom, 1. 15 V гды УГ 
Wena ۲۰ ات‎ uei په‎ aee a مده‎ Mn سامت‎ AL 
EON T - п. 
J^ 2 "Wed ملاک مان پس‎ 
تا يه اک کل‎ e امام‎ emnt (6 
1 اکس ر‎ асы e 5-2 + 
: با بل‎ 
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Saft йар. Dete&tio vitiorum. Scuoprimente‏ 
dê vizi. Ik.‏ 
UM engital. v.n. Nom. morbi. Cafe,‏ 
ММ] елребре, р. m. f. 1) Conatus, di- rata‏ 
ligentia. 2) Cum contentione.rei curam‏ 
gerens. Ferh. 3) Марпійсепгіа , & celfa dig:‏ 
nitas. .2) Sator, agricola. Cuff.‏ 
eñgispe. p. n. f. Mulier gravida, Caft. _.‏ انکشبه 
Катйг. є, Carmes‏ کومر АА enKist. p. n. f.‏ 
bo: Carbone fmorzato. Ferhad‏ 
كران و مق angás 3 engüst, p, n. f.‏ انکښت. 
باس( کشت parmak, ۰ Digitus. Dico. Ferh. ٩‏ 
OWI p engüsz ber dihan o. Digitum fuper ^‏ ار 
os tenere- pra admiratione.‏ 
alla bocca in Segno di maraviglia; Eb,‏ 
بحسبران суол сыа»‏ انکشت بر دهان 
SYM) hæirän we ghajeti t&ggilübinden en ۳٠‏ 
gūst ber dihan iderdi Awonitus 1‏ 
ex nimia admiratione digitum ori appo-‏ & 
nebat. Se ле reftava flupido col dito alla [p‏ 
engüsti hajret. ٣۳‏ اذکشت حيرت bocca. Eb,‏ 
Digitus admirationis, Dito di ammürazione;- u s‏ 
GL.‏ ۰ 7 کشت 9 engüsti düsnam у‏ اذکشت دشنام Eb.‏ 
RC AS UR,‏ کالب engüsti sehtdet, Index, д. digitus‏ شهادت 
profeffionis fidei, guo nempe "We, A Ree m t‏ & و convicialis‏ 
کین انکشت elevato pr опей fue fidei emittunt,‏ 
en sü- ў‏ انکشت nm‏ 51[ 
trük. Pollex. Р. e * Expreff. figur. од ХА per‏ 
рме‏ ۱ کنن سان engüst bedandan бехта‏ ]14 بداندا у‏ 
سل pisiman падт — "x‏ يشان ۶ نادم اولدي Le.‏ 
مج ойду. ‹. Digitum dentibus momordit, i.‏ 
آذکشت مهم حرف نهاد penituit ipfum facti.‏ 
دخل engüst ber harf nihad. i е. саз‏ 
tæ-rruz eiledy t. 6‏ 8 ابلدي 
ازخکشت بر ac contumeliis affecit.) м)‏ 
Oyè! дейт‏ ارادي engüst ber lebe$ zed. i. e,‏ 
агайу ٤ Тесідіг fuprema rantum rei labia,‏ 
engüsti nil. Magna penuria. Ferh.‏ آذکشت نیل 
ӘЛА enkistál. p. adj. comp. Continuo‏ 
?egrotans , infirmus,‏ 
QUAS eugüstün. p. n. f. cum terminatio-‏ 
هو ne pl. il апу tam plur. quam fing.‏ 
tionem habens. 1) Digiti. 2) Digitus. Ferh‏ 
او 5 enKest ter. p, n. f. compos.‏ انکشت P‏ 
np 0721 parmak, t. Verpus, fe digitus‏ 
iie‏ سا famolus, ДЇ dito dimezo. Ferh СХА‏ 
WH‏ ودرا isle p, n... Annulus. Anello.‏ اتکشثتري 
englsterin, p. п. f. 3) i д. prac. Мз‏ انکشرین 
Dactylion, digitale; . Dizale da cucire,‏ )2 
quod &8 ФАК) entere.‏ 
SLN олий fütürk. p, n. f.‏ سرك 
bas parmak: s Pollex.Pollice. Ferh:‏ باش پرمف 
engüst ñi р. adj. comp.‏ انکشت نبا 
Valde celebris , notus, g. digito oftenfus, Ferh,‏ 
engüstne. y. n, f. Digitale. Dita-‏ انکشتنه 


le. Ferh. 
(Tett 9335 
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انکشتو‎ engüstu. «٢ 1) adj. Undus, illi 
tus, 2) №: f: Genüs cibi. Ferh. 
۱ У énKitwa. p. n. f. comp. Panis ,vel 
cibus; qui ddhibitis carbonibus coquitur. Ferh: 
انکشنوانه‎ engüsiwane. p: 1) n. f; Digitabu- 
luim, & &nnülus jaculatorius ; quo muniunt 
pollicem сотта trahendi nervi 1 
2) adj. Excelfus. Ferh. 
اتکشته‎ engüste: p. ۶ f. 1) ۶ انکشبه بو‎ 
engüspe; Magnificentia, 2) Furca g: digita: 
lis, tridens; merga , qua frunientum in 8 
PES КОСУ, Po NE de ма ventilaridumt tra- 
“pan ditur: 3) РоПех, Ferh: 
r ХЕЕЕ аг أنكشينة‎ engüsme; p. adj. Excelfus: Сай; 
: اذ‎ елК@^. а. part. 1) Rubicùndus. 2) 
Excoriatum habens nafum. Wan: 
53) inKifae: а. V. [7. à У] Regredi; 
reverti. Wan: 
اتکفات‎ inKifat. а. V.[1:à [کفت‎ 1) Aver: 
теге db inftituto. 2) Semet cónttahere. 3) 
'Тогаз capere velle, aut corradere opes: Gol, 
اتکفاسی‎ inkifas a V. [1.a کفس‎ ] Con: 
10106۴ Gol. 
انکفاف‎ т. à. P. [7.à [کف‎ Dirce: 
dere а loco; Gol; 
КУ enel. p.n. f. 1) Foramen و‎ eui inditur 
globulus veftis: 2) Homo rudis. ٠ 
انگل‎ engel: ۰ n: f. رقب‎ rakyb. i. Aemù: 
57 lus; rivalis: Rivale; comcorrente im amore. 
٩] jb ©) cuum? کل چنکلسر‎ gil cengel: 
Syz muhabbet engel fyz olmaz: Rofa fpinis, 
amor æmùlo haud caret: La rofa non fuol 
efer fenxa fpina, né l'amore fenxd fivale: 
Provi 
انگلاث‎ аг. а, V. (7. a زکلت‎ infundi: 
2) In fe contrahi. Gol. 
انکلات‎ inKilás. a V. [7. a 61 1) Pre; 
miti. 2) Progredi. Gol. 
YS inKilál. a: V. [3: а K] 1) Subri- 


dere; 2) Місаѓе fulgore leviore żubem. Gol, 


«УУ inKilal. а; part. Nubis fulgürantis 
2, , , tranfparens fplendor, Од. M 
DAV موب‎ Het ЫЛ Р ی‎ чш اک‎ 
enetmek رن‎ V: Cafttare. V. Juil 
eus! eniklemek: . И. Parere canem. 
T فا کف انکندي‎ Jags köpek, vel Капрі enik- 
ledi, Peperit catulos canis. La саста ha fat- 
éi i cagriolini. 
نگل‎ Veiis. سه اوسا نمه میم‎ Hij engùle. p. n. کل‎ AG döğme: & 1) 
$ wila i СЛОВУ 5 Botíane. 2) Medalla 
3j Caf. 3)Foramen, cui inditur globulus Ves 
ر‎ Jis. 4) Ното rudis و‎ abfurda foqueüs. Ferh, 
ادر‎ АУ uS enKelis. a. n. f. Anguilla. Anguilla, 
VS آنکلبون مسا‎ engiliun. $. n. f. v) Evangeliuti; 
Vangelo. a) Nomen libri, quem celebris 
الیو‎ ф so er aie مد‎ Sea سم‎ 
zl C ehe, Ure ЕРА 
IENE меле б, با مہ‎ eI {4р 


E elo: یی د با‎ ac f, مې ند‎ ege Lag? ШОГ 


ان 
Малі ë variis picturis eleganti-‏ ما її@ор‏ 
bus , C$ novis concinnavit: 3) Vetlis feu fe-‏ 
ricus pannus verficolor. Ferh: 4) Diverfo-‏ 
гит generum flores: Caf.‏ 

КЫ гй, @ انگلیس‎ ingilis: +. Nom. 
prop. 1) Anglia 2) Anglus; Inghilterra; 
Inplefe: 

eee. v. n, f: Arigelihà herba,‏ اذکلينه 

Pro-‏ [کیش птаха а. V; [ага‏ (کباش 
pérare. Wan:‏ 

inginárs t, Zi. f. ex Graco, Scolymus,‏ (کنار 
Carcioffó , articiocco.‏ 

лКілё а V. [1:4 es] 1) Con-‏ انکناع 
аһ; 2) Přopenfum effe in aliquid. 3) Pro-‏ 
pinquami effe noctem; Gol.‏ 

OÍ angenden. y. V. Implere. Ferh. 

انکیدن епгетаеп, y. V. pro‏ انکبيدن 
ч} рн, CÊ ы‏ 

OGI engan. p.n. f. 1) Laferpitium , 
fylphium. Рег, 2) Demonum genus forma 
hominum , fed in und pede faltantium. Сај. 

engüri p. m. Г,‏ انکوري & و engür‏ انکور 
انکور ابو e» uzum. i Uve (Ља. Ferh:‏ 
endüri raba. Uve ушріпё; i.e. Sola-‏ روجاه 
abi feg engür.f.pro‏ مک انکور папі, Caf.‏ 

engürt fed. Succus uvarum paffarum,‏ انکور 
انکور خور و باغ مپرس Ah: * Exprefi figurs‏ 
اوزمن engür chor we bagh mepürs. i e. A‏ 
üzümin je Барћілі forma s. Uvas‏ جاخني صورمه 
ñon quere de vinea. Ferh.‏ & و comede‏ 


engü-‏ انگران engūrān. p.n.f. pro‏ انکوران 
«jt.‏ 


тап. Nom. herbs. ۲ y 4 
انکورك‎ engiureK. p. п. f. dimin. ©уша, 


Picciola ира: 9] انكورك چشم‎ engiūregi Сеўт. 
Pupilla oculi. 

endure. Ancyra urbs. "Anguria,‏ انکورته 
انکوري val.‏ 

engürilii. ۰ adj. Ancyranus. D'an‏ انکوربلو 
guria.‏ 
enKüjed. p. n. f. Lafer. Ferh. ۰‏ انکوزد 
Ка‏ 
M engüsiden. v. V. Ample&i. Cart.‏ وشبدن " 
елеш, » 1) adj: Lentus, 2) ady,‏ آنکول 
Lente. Ah: V. J‏ 

«У engül و‎ p n. f. Horno futilis و‎ qui 
vana tradat, арі Сай}. 

enkül. p: nf. 1) Foramen , cui‏ انکول 
inditur globulus veftis: 2) Homo rudis,‏ 


& ingratus іп converfatione, Ferh. +2 EA 
انکوله‎ exigüle. v, п. fiis д. prac. Ferh. F 


engünz, p. adj; Ош уйпа; & inu-‏ انکوتي 
tilia tractat, Ferh:‏ 


AST angeh. p: adve сотр, "Tute pro oT لامسد‎ 


angahs quod V, ۱1 که‎ oF فا‎ га angeh Ki. 
واک‎ мез, а лд Eo 
Dra سيا‎ Ven Ade к, 


ap dec تا .$ مه‎ Ам раиса 


ان АЙ рыл.‏ عضي 
Еошдие,ш. Sin а quel luogo, à termine,‏ 
e бм che. Sæ: EE‏ 
KETE, М 7 ЕТИ‏ 
ыш "OS абз} ладі р prod) тоў. comp. ex‏ 


B > 
آن اک کې د بام‎ ат. ille, ©$ of Ri. qui. Is qui. Quello che 
"А, o che. Ferh. x Ae › 
3) enge. t. n f. 1) Pronuba. 2) Fra- 
tris majoris uxor, minoris autem بالذز‎ bals 
dyz, dicitur. Commadre , @ cognata. 
انکهي‎ алге, v. adv. comp. 1) Tunc. 2) 
Poftea. Ferh, 
انکیاد‎ пай, ». V. [ 1. а 39] Parum 
abele, quin faciat, tantum non facere. Gol, 
انکیاف‎ ауа. V. [7. a x] 1) Rum- 
pi 2) Definere. Gol. 
JUSSI inkijāl. а. V. ۰ a [کول‎ Obrue- 
re aliquem opprobriis. Gol. 
انکیان‎ engijan. р. n. f. pro انکوان‎ епей- 
жап. 1) Laferpitium , fylphium. 2) Nom. 
plante magnis foliis و‎ radice fubflava, quam 
decorticatam cum oxygala coquunt.. Сай. 
انکیبان‎ engibàn. р. n. [.Nomen radicis ali- 
г. eujus, cujus herba [pinofa , 68 qua و‎ Ji recens 
decorticetur , comeftibilis eft. Ferh. 
آنکییون‎ engibūn, p. n. f. 5 fericeus 
27 intextis coloribus, Ferh. وو بک‎ ҮСҮ? 
اخکفغتن بت له و‎ engichten, p. V, т) Evellere. 2) 
Elongare, amovere. 3) Proferre, produ- 
cere, 4) Extrahere, Ferh. 
wa engichte. р. 1) adj. ڈو جراش‎ ko- 


parylmiś. ٤ Excitatus. 2) Productus. Suei 9 9 


tato, prodotto. 3) n. f. Statua. Сај. 2 
انکیدن‎ engiden. p. V. 1) i д. آکندن‎ 
ākenden. Ymplere, infarcire, Caf. 2) i. 7. 

‚аг engichten. Evellere. Ferh. 

E engiz. ». 1) part. "E قو‎ Kapary- 
ia. Bi. Excitans, producens. 2) in comp. Pul- 
»t.cher, amcenus. 3) Propofita, inte ta animo 
, res. 4) n. f. Concitatio hominum inter fe ad 

pugnam. 5) Carbo. Caft. 9] نظر التنفات انکیر‎ 
^nezcri iltifät engiy. pectus benevolus, 
refpe&um movens, Sguardo , che attira il 
rifpetto. Ik. خلوص انکیر‎ chulüs engiz, 
Sinceritatem pariens. Sincero. Ik, فننه انکور‎ 
Jine engix. Commovens ad tumultum , тпа- 
lignus. Seditiofo , maligno. Se LL. خجلت‎ 
EA chaglet engiz. Pudorem caufans, Che 
fa arroffire di vergogna. Ik. p= خفقان‎ 
chæfækān епот. Palpitationem cordis ex- 
citans, Che fá palpitar il cuore. Ik. m 
تزعر ارشاد انکبر‎ rad елец. Conatus ad 
viam falutis dirigens, falutifer. Salutare. Ik, 
Porro extra compofitionem ايلدي‎ у 
و‎ girî eiledi, Ad fugam concitavit. 
[n Li moffe а fuggire, Sæ. 
puko انکیزاندن‎ engizānden, & انکیرانیدن‎ ел- 
garden. y V. tranfit, ab انکیزیدن‎ engizi- 
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den. 1) Excitare iram. 2) Erigerê ftatuam.‏ 
Sufcitare pactum. ;‏ )3 
engiziden, р. V. Evéllete. i, 4. jur tee.‏ افکيزيدن 
(yn 3 engichten , quod vide. Ferh. ý‏ 
engisam p. л. f. Notnen radicis‏ انکسان 
alicujus, cujus herba fpinofa, < que f recens‏ 
comefübilis eft. Ferh.‏ و decorticetur‏ 
enkmüm. P n. f Avis, дие,‏ )5 نگیسون 
quoties in aquas fe immergit, alterius colo-‏ 
بوقلیون vis undas effcir. Cajt. V.‏ 
ákefte,‏ شنت ел&їўре. p. айу. i.q.‏ انکیشبه 
Modefte, lente, pedetentim. Сай.‏ 
enpiéte. p. r. J. X) Magnitudo,‏ انکيشنه 
maieffas. 2) Sator, agricola. Ferh‏ 
engisije. р. аар.‏ انکمشه و engrse‏ اکن 
Pedetentim , fenfim. Ferh.‏ 
enKil. p, n. f. 1)Foramen, cui in-‏ انکپل 
ditur globulus veftis, 2) Homo rudis, ab.‏ 
اکیلم ت انکول furda loquens. Ferh. V.‏ 
engile. p. h, f. i.q. prac, Ferh °‏ انکیله 
engin, en-ih. v. 1) adj. Vaftus,‏ انکین 
amplus. 2)z.f. Altum mare, altum. Alto ma-‏ 
engin owalar. Уай pla-‏ انګين اوالر [9 re,‏ 
nities, campi. V/afle campagne.‏ 
enginden. p, V. Implere; Ferh.‏ انکمندن 
engijün. p. п, f. Species panni‏ انکییون 
fetice rficolotis. Ferh : еа‏ 
په y Y" - ۷٣‏ 
adj. Latus pannus, QA aS +‏ 0 
1J Іасгетеп, 7-4, al Pe‏ ]3 4 *4[ وو يی پر 
to augere, facere ut creícat. 2) Jaculari‏ 
predam, que aufugiens abdit fe 6 moritur,‏ 
Gol.‏ 
ЩЫ еліттӣ, a. n, f. pl. a ge nemm, feu po-‏ 
nemīm. Calumniatores, fufurro-‏ یې tius a‏ 
nes, Gol;‏ 
[Е] innemä. а, partic, comp. 1) Utique. 2)‏ 
ш AN.‏ تت {чыры‏ ېشي үч‏ 
in-‏ اا آلاحسان XJ‏ بالمام ار" "Tantummodo.‏ 
nemel thsānü illa bittemám. Non eft gratia,‏ 
fe non e intie-‏ و nifi fit integra. Non ۵ grazia‏ 
ra, Eb.‏ 


МІ enmār. a. п. f. pl.a yb nemir. Pardi موم‎ 
& line in pedibus bovis fylveftris. Gol. 


UI inmār, а, [4 ax] Invenire aquam 4 
limpidam , & falubrem, Gol, نام‎ | жем ТУА 
تیاس‎ inmas. а, V. Гаа مس‎ [, 1) Бий. mt 
dium, vel fimultatem concitare inter alios, 
Gol. 2) Tegi. Wan. 
هاش‎ inmas. a n.f. Calumnia, rei per- 
серге maligna delatio. Gol. 
اص‎ inmas. a V. [4. a c] Germi- 
nare plantam. Gol. 
اهاط‎ enmàt. a т. f. pl. a à nemat, Str 
gula. Gol. 
Ttt 2 
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fpecimen.‏ و inmak. x V. [4. a Hi] Da&ylos aliquid eft, vel efficitur fimile‏ ایاف 
exofles ferre palmam, Gol, Ferh.‏ 

UI imal. د‎ V. [4. а Ji] Maligne, & هلاك‎ итш. a. V. [4. a et] (2 
occulte deferre diclum , fatlumve , clam ob- 51552) itidal. Rectum, aut temperatum effe. 
trectare. Gol. Е 2) Erectum confiftere, 3) Quierum effe. 4) 

inmigiag. a, V. [1. a €] 1) Sålt Remifum, languidum effe. 5) Plena effe‏ اکجا 

Ye. Wan. 2) Fluere ex calamo punctum, ۰ Gol. 

feil. atramenti. Gol. هي‎ mî. э. п. f. Saccus, culcitrá, aur fi- 

84 inmyhae. э. V. [ 1. a ys] Delere. milê quid palea fartum. Gol. 

Gol. - М col imnijás. a V. [7. а موت‎ ] Mace- 

inmyhas, s. V. [7. а суох") 1) rati in aqua. Wan.‏ حاص 

Еүадеге, elabi. 2) Confidere tumorem. Gol. АА inmijaz: а. V. [ ۲۰ а jar] Segregari و‎ 
عاف‎ inmyhàk. a V. [т.а “حف‎ [ 1) аі памі. Gol. 
Benedictione privare, ut Deus aliquem. 1) gud тї. ۰ V. ۰ ۵ E Liquefie- 
Perire, evaneícere, Gol. її pinguedinem, Gol. 
ААК АДЫ jil enmer. a. part. Albis, nigrisque macu- 
ЗС سه‎ ]is variegata res. Gol. ۱ 
y! enmür. a. n. f. pl. a jê nemir, Pardi, ünn. a. n. f. Nom. avis que c lumba 
Ы inmirat. a V. [7 à los] Excidere тїй efl , fed nigra , torquata, roftro pedi- 
pilos. : | чт bufque rubris. Gol. ^ 
Y inmira*. a. V. [7 a Proficifci. مش ات‎ 
tis بین انا‎ A & ^ هد‎ Be" Ytratus am V. se 
(й enntes, а. part, i. q. joel ekter. <) inanmak. « V. Credere. V. اناڼف‎ 
о Fufcus, qui turbido eft coloré. Gol. انو‎ enw, 65 (3) enj, ac inj.» п. f. Tem- 
لش‎ enmis,inmis.* part. 1) Delapfus, 2)De- pus و‎ feu potius pars ejus و‎ ut diei hora , noc- 
preus. Calato , fmontato و‎ fcefo, abbaffato. đis vigilia. Gol. 
]۱ елтујат. په‎ n, f: pl а eM плаз. Ye enwa, а. л. f. pl. а «$$ new’. Sidera. 
Menfes. Gol. : انوا‎ enwā. د‎ n. f. pl. а خوي‎ newa, Nuclei 
Й lil inmek, vul ептеК. t. V. у «3—5 da&tylorum. Gol. 

T pegas مس"‎ nāzil о, s خرول‎ nüzül e. a, 1) Defcendere, Fle) enwee. a. comp. Perhior artis, 85 
y هاا قراس‎ defidere aquam. 2) Minui pretium. Smonta- ad fidera eorumve occafus pertinet, Go 
اه‎ Sed re, calare , Û effer abbaffato. gil inwis, a. V. [qa (نوي‎ X) Projice- 

anemek , inemeK. x, V. Caftrare, Vide те ofcula d: dylorum. 2) Longe recedere,‏ هك 
Al aut diflare. 3) Multa facere itinera, longe‏ 
Уд inmiläz, a V. ۲7۰ а jhe ] ۳۷۵۵۵۲۵ peregrinari. 4) camelum Pinguem effe,‏ 
liberare fe ab aliquo negotio. Gol. Gol.‏ 
Li- c» enwüh. ъ part. pl. a c? nawh. Plan-‏ 1 [ ملس .1[ inmilas. « V.‏ لاس 
berari ab aliqua re. 2) Уа privari. Gol., gentes mulieres, Wan.‏ 
пат. Ignes, [5]‏ خار enwār, a. л, f. pl. a‏ اخوار Ab-‏ )1 [ملص QeM4 inmilas. a. V. ] 7. а‏ 
ortum facere mulierem. Wan. 2) Excidere, flores. Gol,‏ 
nūr, 6 перт.‏ خور enê. а. n. f. pla‏ انوار ut lubricum quid. Gol.‏ 
Celeriter Lumina, fplendores. Lumi, fplendori, Ik. Si‏ ] ملع inmila*. a V. [1. а‏ فلاع 
incedere camelitim. Gol. gil inwàr. ۰ saz] 1) Pulchrum‏ 
Hil inmilak. a, V. [1 аә] т) Уа effe, nitere, 2) Ар e, confpicuum effe‏ 
de lenem effe rem. 2) Liberum evadere, 3) Lucere. 4) Florere plantam. 5) lllumi-‏ 
Wan. я nare. Gol.‏ 
inmilal. a. V. 1. a J] Mutare volo inwás. a V. [4.2 C99] 1) Vel-‏ ښلال 
plumas avem , pilos camelitim. Gol. le. 2) Ad currendum movere fe equum. Wan,‏ 
newz.‏ خوض enwàz. а. #۰ pl а‏ انواض اخامل dll enmilet, Ö enmelet. а. n. f. pl.‏ 
enamil.. Y) Coryphe, extremitas digiti pul- Loca elata. Wan. 3‏ 
newt. Res‏ خوط pofa, & ungue fuperne teda, La polpa bolg) emat. ۰ n. f. pl. a‏ 

Ду سل اوی‎ della cima del dito fotto l unghia. 2) Etiam  pendule, Š que onufto appenduntur came- 

emwaür. Nom, arbo-‏ 41{ ذات اخواط )۹ ipfe Digitus. Dito. lo.‏ ۳ دمه په 

(۸ Anf انودج‎ ünmüdeg , procasi nlinüdeg و‎ @ ris. Gol. 

(FA اموذ‎ ünmüzeg , pro odg nümüde, dut д5 اخواظ‎ а, V. [4. a bg] Corripi tu- 
more in pectore, vel inguine eamelum. Gol. 
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qp em املا‎ 

e нр‏ س سه al а‏ وو gi‏ دجا لامصایره 
Хы gI Y‏ 7 7 
لص مھ р Mies‏ اقتدی چ ۱ тон‏ 


PM" 
مسا‎ бы eS 
M س مت‎ 


£M tia o MS МА بے ید سي‎ бт уз e эл 


. i marem غا‎ 4 
3) inenmis at. t. part. сотр. Ca- 


درلو درلو 
Їй türlü x. Species, genera varia, diverfa.‏ 
diverfi, varii. Wan.‏ 68 و Specie, diverfe forti‏ 
انواع Tsy! шу)‏ الوان * اصناف * اجناس.1 
leat ичиг. Species guítuum tres‏ شتسه 
et iemeK,‏ ات یک * o3)‏ بنیک * اته کیرمک funt.‏ 
ete girmieK. Catnem comedere,‏ و ete binmek‏ 
carnem (equum) confcendere, in carnem fe‏ 
immitrére. Tre fono le forti di gulli, man-‏ 
giar carne, montar carne, entrar in carne ,‏ 
enwa-y renkten.‏ انواع رنکدن ò goder carne.‏ 
Ex diverfis coloribus, Di varii colori.‏ 
пешу.‏ خوف w Coe emwdf. а. n f. pL а‏ 
Gibbi camelini. Wan.‏ 

Excref-‏ ( نوف inwaf. a V. [ 4. a‏ انواف 
сете, excedere. Gol.‏ 

inwüK. a. V. [4. ¢ Әф] Comperi-‏ انواك 
те fatuum. Gol.‏ 

етй, a part, pl. а JG паї. Libe-‏ انوال 
rales. Gol.‏ 


eda. انوال‎ enwäl: په‎ f: pl. а Jp newl. Mo- 


di. ۰ 
اتوال‎ inwal. s; V. [4.a Jp] 12 6 
xe, donare. 2) Liberare per Deum. 3) Pro- 
ventu divitem effe zineram. Gol. 
Yel enwām. a. n. f. p.a نوم‎ rewn. Somni, 
fomnia. Sonni €$ fogni. 
انوام‎ inwäm. a. [ut a [نوم‎ 1) Dor 
mientern invenire; 2) Sopire. 3) Interime- 
re, 4) Enervare fenectutem. Gol. 
que enwan. a. n. J. pl а نون‎ nün. РИ. 
сез. Wan. 
Gel unüppa. р. т. f. 1) Bugloffa. Borrag- 
ine. 2) Seta, $ gens idololatriz dedita. Ferh. 


n: 


Ms c ünüh, a. part. Di. 9. T any. Te- 


пах, avarus, Wan. 2) Roncho fimil :m fo- 
num edens equus , dum currit. 

linüh.a, V. acl. [2.F.] Anhela:e, ve:‏ انوم 
hementius fpiritum ducere. Wan.‏ 

enwer. a compar. 1) Lucidior. 2)‏ اثور 


JS зн ووه(‎ nirens, que facie. Ik. ۹) bof کسوبا‎ 


.د 
ام 


Км 


. ut canis q 


Ki her birî bir mihri emwer.‏ 7 بري مهر الور 
Dixeris unumquemque eorum effe folem lu-‏ 
cidifimum, Come Je ogni uno di loro foffe‏ 
un fole luminofifmo. Eb.‏ 

m. f. pl. a jÙ nar Ignes.‏ د enwür.‏ انور 
emer d ode‏ اوس Wan:‏ 


aw A ENYE, à А‏ سم 
А CE елп, Ка Cicur ,, manfuetus ,‏ 


احج 
ul‏ 


noi mordég NS8L- o 

елйха. р. n f. Seta, & gens idolo-‏ اخوشا 
latrig dedita, Ferh.‏ 

àig) enüse р, 1) adj. Bonus,letus, 2) nf. Bo- 
nitas. 3) Vinum. 4) nom. prop. ps gàg mei 
«àpor. Amita regis. 5) in genere Cognomen 


Part. І. Тот, I. 


SMS у Mes بش سمه تال مت‎ у М), 
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regum néoele&orum. 6) particu. applaud. 
Euge, macte! 7) exclamant. Quam felix tu 
es! Ferh. 

етшу. a, n. f. pl. a bhò паг.‏ انوطة 
Cremaftra. Gol.‏ 

enf. Nafi. Gol.‏ اضف алй a. n. f.pl. a‏ آخوف 

enūf. a part. 1) Bonum minimeque‏ انوف 
ingratum odorem nafo exfpirans mulier. 2)‏ 
а re omni fequiore‏ و Оце pudore ducitur‏ 


Jibi cavens و‎ quaque exiftimationi fue con- 
Julit. Gol. 


C39 enük. a р. л, / g. رح‎ rechamet. a, 
Avis quedam rapida. Wan. Š Ferh. 
انوف‎ enwuk , pro quo اوتف‎ ewnuk, ینف‎ 


Pv NOV 
بل مس انطو لو‎ 
E 


ejnuk, © اخنيف‎ enjuk. а, m. pl а 5 nä- 


kat. Camelites. Gol, 


e»! emvem. a, compar. Magis fomnolen- 


tus, An. KA emma м «ранд Rogat 
ogl еле. р, adj. Sperans. Che fpera. Ferh. 
اذوه‎ a. V. act. [3. F.] Anhelare,gravius 
fpititum ducere. Wani 

wg) enüjid. p. n. J. Planctus. Ferh. 

enüjiden. p V. Plangere, lamen‏ انويبدن 
tari. Ferh.‏ 

ӘУ ел/. а. V. ай. [3. F.] Anhelare, gra- 
vius fpiritum ducere. Gol. 

ò) ana. © п. f. Mater. V. Ы 

al enih: а. part. i.q. SU häfid. Invi- 
dus. Gol. 5 4 / 

д5! еллеһи. ».particu. affir.i. д. Uis te5 
Ка. a. 1) Profecto, utique. 2) Maxime, 3) 
Etiam. Veramente , certo € si. Gol. 

هي eni. a nfa pl. a‏ انهي елда, C‏ انها 
nehj, nihj, Stagna, fcrobes reftagnantis‏ 
aque. Gol. *‏ 

14) ena. a. part. pl. а $e nehtiww, Val- 
de intelligentes, prudentes. Gol, 

stel inhde. a, V. [4. a Vg] Non fatis co- 
quere carnem, femicrudam relinquere. War 

خبرويرمك 12 [نهي 4.2[ inhà. а. V.‏ انها 
cheber wirmeK. ъ Annuntiare, fignificare,‏ 
Far fapere, avvifare. 2) Pervenire ad ftag.‏ 
انهاي دوسنانه اولنورکه ¶ اخبار 7۰ num. Gol.‏ 
دوستانه انها و اعلام inhi doftane olunurKi vel‏ 
«ој апе inha wü y*lam olunurki.‏ اولنورکد 
Amice fignificatur, quod. Si fa amichevol-‏ 
mente fapere, che. Ik. Ll.‏ 

inhāb. а, P. [4. a me] Ditipien.‏ انهاب 
dum dare. Gol.‏ 

"Ae inhag. a ۰ [4.a e] 1) Terere, ac 
fequi viam. Seguire la firada. ` 2) Anhela- 
re facere. 3) Terere veftem. 4) Patefieri 
viam. Wan. 5) Premere, afllizere, Gol. 

inhäd. ۰ V- [д.а у] 1) Efferre,‏ انهاد 
magnificare donum. 2)lmplere calicem , la-‏ 
cum. Wan.‏ 

Uuun نهار‎ 


Prats اتهار‎ еп/ағ: « л. اص‎ a уф سا‎ Flumi- 


шт, Wan, 
па, Кшт, Wan; موه زج لس ری‎ aa e 


JT je inhar. a, V. [4. a e] 'т) Fodére, dö- 
nec perveniatur ad aquam. 2) Copiofe Ниеге 
fanguinem. Gol. 3) Amplum infligere con- 
fo[fione vulnus. 4) Interdiu advenire, ve? fa- 
cere quid. 5) Fluere facere. Wan. 6) Obe- 
fam effe vel evadere mulierem, 1^ Remitte- 
te curfum tardefcentern equum: 8) Non adi- 
pifci boni quicquam. Gol. 

inhap а. ۲۰ (4. a суф) D Ex-‏ اتهماض 
citare ; excire. Wan, 2) Impleri incipere;‏ 
ita intumefcere utrem. Gol.‏ & 
«АУ inhak. а, V. ]4. а] Summo fup:‏ 
plicio , tormentove afficere. Gol.‏ 
inkal. à. V. [4.a Jg] 1) Ро ex-‏ انهال 
plere fitim. 2) aquatos, potuve expleros hat‏ 
beré camelos. Wan. 3) Concitare ad iram.‏ 
inhal. a. nf 1) Cumulus areriarum‏ اخهال 
altus, at non continens fe; fed diffluens:‏ 
Sepulchrum. 3) Sumimà liberalitas. Gol.‏ )2 
inhibas.s. V. [1. ашум®] Inim-‏ انهباص 
modicum rifum епа, Gol.‏ 
De-‏ )1 [ هبط ه .1[ лаг. a. V.‏ اخهباط 
fcendere, vel decidere. Wan. 2) kmminui‏ 
pretiuin rei. Gol.‏ 
Subfide-‏ (هبك inhibak. a V. [1. a‏ أئهباڭ 
те terram fub pedibus. Gol.‏ 
eg inhitaK. а. V. [1. a eJ]. 1) Lace-‏ 
rari velum. 2) Metaph. Witiari virginem.‏ 
Gol.‏ 
үйбү?! 2 V. [1. а] 1)‏ 
Repelli, & averti ab aliqua re. 2) Abftine-‏ 
re. Gol.‏ 
a. V. [1: а P Funde-‏ 12017677 ارجام 
ve lacrymas. Wan.‏ 
ala inhidad. а. V. [1. a 5$] Findi mon-‏ 
tem. Gol.‏ 
Copio-‏ [ هدر inhidar. a V. 7 а‏ انهدا 
fam effundi pluviam. Gol.‏ 
Mob‏ [ هدغ inhidagh. s. V, [т.а‏ انهداغ 
lem evadere rem. Gol.‏ 
Deor-‏ [ هدل inhidal. a V. [ 7. а‏ انهدال 
fum pendere. Gol.‏ 
انجدام )1 ]39 inhidäm.a. У.а‏ اخهدا Nadat. у‏ تنلات 
Ж inhidam bulmak: Sæ. t. Corruere, 2)‏ صن Nin‏ 
Everti, Wan. Effer buttato ۵ terra, cafvato à‏ 
d inhi-‏ صرصدء انهدام اولدی terra. T‏ 
дат oldy. Objeétum ruine fatum eft, cor-‏ 
بنيان اننظامی .مکی diftrutto.‏ فا tuit.‏ 
bünjant 1пудатї &rfut‏ عرصدء yl «Xd gel‏ 
inhidam itmek ifler. Fabricam rete confi-‏ 
tutionis feu tranquillitatis vult convertere in‏ 
campum everfionis ac гіпа, h, e. vult fran‏ 


Oe N ved. ۰ب "هیر سه‎ дм ЖО) е rode + " A 


кара‏ ا يم مد Sae‏ لبر 


ко, Мыр Peer Ne retis peel ne‏ سس 


ме‏ ملاس | تید 

مدا ټم متا ۳ - 
میټ Но ера.‏ اس e. Š‏ له مامت \ سر 
E ANDR ЕЛЕ‏ غه سمش سه موی مب 
ملسم تبه حم ابو Ut l 07 ww‏ 


se) inie مه‎ Se آن ء‎ pecie ته‎ (PAM بام‎ (4 fa 77, 
gere pacem. Vuolromper la pace, е 


difirug- 
ger la tranquillità publica. Sa. 
انهدان‎ inhidan. а. V. ٠۰٢ [هدن‎ Remit- 
tere de ftudio, propofitove fuo. Gol, 
ү) enher. a. part, Clarus, dilucidus dies. 
Gol, av ue fios 
jal ماق‎ à. m J. pl. % pg пейт. 7 
Gol. 
انهر‎ enhür. a. n. f. pl. pauc: а e nehar. 
Dies, Gol. 
انهراج‎ inhirag. a V. [ta g?l Inebriari 
vino. Gol. E e aS гер 
hel inhirár. s. n. f. الا ذ‎ 776۰ 
eun 2954 i.q. RES 69 UJ) es- 
JimaK. Duo 1047۵ nota, propter «que co- 
piam, quam portendunt , ita dicla. Gol. 
انهزاع‎ пка“ x V. [1. a gy®] 1)Findi. 
Wan. 2) Comminui , confringi. Gol. v 
буе! хат a V. [T a ej] 1) Fran- ۳ 


i ر‎ zi 
ال سا‎ 
/ 


л 


gi cum fragore baculum. 2)Introrfum, five- m 


in сйушї premi. 3)Fugari, fugam capere. 
Gol. اميش‎ 9۳ 
We منم‎ a. n f. Proffigatio و‎ debel: 
latio. Rotta, fconfitta. Se. T ә phj! 
inhişûm bulmak, Profligari, fugari: Дег, , 
rotto, perder la battaglia. АИ Y? 
انهشام‎ їпАїўат. a V. [Ta ei] Frangi, : 
contringi pec. ficum quid, ёо саушт. Gol. {y sy 
7 سب‎ f 
qoot inhysár. a. V. [ 1: a ye] "Frudi کې .گو‎ 
pelli. Gol’. 
ce елі: а. n. Ј. pl. а Ae nahz. 
Partes in corpore cameli, qua inter fcapu- 
las, 66 armum vel lumbos funt. Wan. 
02024) іллухах. а. 0 555] Fran- 
gi, contundi. Wan. 


А 
٢ 
eret 


٢ a‏ هنا معا سر انيضام 
Bene‏ [ هغمه 1[ V.‏ .د inhyzam.‏ انهضام 
concoqui, & digeri cibum. Gol.‏ 
т) Cor-‏ [هشفت inhifat. а. V. [т.а‏ انهقات 
ruere rem: , 2) Advolare flamme payiliones.‏ 
Wan.‏ 
eh] 1) Efu-‏ م۶ inhyka*. a» V.‏ انهفاع 
tire, 2) Collapfo ventre effe, Gol.‏ 
Dila-‏ )1 له inhikak. a. V. (1. а‏ 41« 
tari in partu partes, que circa ilia funt cor-‏ 
poris. Wan. 2) Inebriari vino.. 3) In ter»‏ 
ram procumbere camelum. Gol,‏ 
Se‏ )1 [ فلت hl. s. V. Ur. a‏ انهزات 
fubducere, 2) Abeffe , remotum effe. Gol.‏ 
N inhilak. a. V. [ т. аә] Semet‏ 
in exitium coniicere. Ejfporfi d pericolo,‏ 
Gol. 1‏ سو 
صو اشغه )1 [هل Jye 0 a [т.а‏ 
Ju asagha- dökülüp akmak. ©‏ دوگلوب ښک 
Fundi cum vehementia pluviam. 3) 7۳‏ 
mas manare. Wan. Р 1‏ 
Sogl ао.‏ سس سنج بد др‏ په موشن eae‏ لا 
ААА ыс Gr‏ کم انما koan c К‏ وتا AD cage ١‏ 


۱ аа ака 
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ЖЕ АНУ Б КУЕ с y^ 


ان 

veftem:‏ الما inhimde. s. V. [1. a‏ آنھها" 
Wan.‏ 

n inhimār. به‎ V. [1. а ®] 1) Fluere 
aquam. Wan. 2) Dirui. 3) Stringendo fpo- 
liari foliis arborem. Gol. 

n) inhimag. a. V. [1.a j] Hemza* no- 
tari: Gol. 

Juel inima, a. V. [т.а &Ф] Diligen- 
tia шї, incumbere, Applicarf con. diligen- 
ха. Wan. % A) انچواك‎ inhimak ile. 
Diligenter, folicite, Сол diligenza , & 
applicazione, Sg. عيش و عشرنه انهماکباه‎ 
jst rete inhimaki ile, Бо quod. addic- 
тиз efer дшге, ac voluptati. Sæ. Per efferfi 
data tutto. alla crapula , شا‎ ubbriachezza , 
© alli gufti del. fenfo.. Br. 

Әче літа a. V. [1.2 Ф) Exundan- 
tibus lacrymis manare oculum. Wan. 

«Ql ел, د‎ n, f. pl. a نهي‎ nehi. Stagna, 
fcrobes reftagnantis aqua, Gol. 

sug) inhr-áe, a. V. ۰ هوي»‎ ] Delabi ex 
alto. Gol. 

n inar. ъ. V. (л. а 59]. Cortuere. 
Wan. 

«оде هچ3 راز‎ V- [7.a уә] Frangi 
nondum confolidatum os. Wan. 

ехе! їпђу-а% а. V. [т.а [هبع‎ 1) Effundi, 
& eflluere vinum. Wan. 2) Diffundere fe 
vaporem. Gol. : 

Efun-‏ )1 [هیل V. (1. а‏ 5 انهبال 
di. Wan. 2) Petere aliquem convitiis. Gol.‏ 

Aliae inhejsclet. « п, f. Camelis mutuo 
accepta. Go. — ' 

ani. a, part. 1) Ad 7 qualitatis‏ آی 
Pariens , longanimis‏ 


gradum pertingens. 2 


vir. Gol. ӘЛ لاس‎ 
Ven. wn. f ] 
pusidoneum. 2) Pars temporis. 3) fummus 
gradus rei. Gol. 
«З ел). a. part. Manfuetus, clemens, Wan. 
il enî. p, nomen prop. Nom. civitatis in 
Armenia. Са/. 
تن ای کيل‎ a. V. ac. [ 3. F.] X) Appropin- 
quare. 2) Advenire tempus idoneum, tem- 
peftivum effe, 3) Ad extremum, & perf 
tionis terminum pervenire aliquid, 4) Sum- 
mo ardore fervere aquam. Wan. 
51 ennä. a, adv. 1) Ubicunque, 2) Unde 
л quomodo ? че КУБ: Aor et ARON 5 
اا‎ ра: 045). erjab. 3. n. f. Pu خاب‎ zab, Prin- 
cipes populi. Gol. 
اذيار‎ enjar. э. n. f: plua уз nir. Juga àra- 
toria, Wan. 
زره اخباف‎ a. لو‎ pl a يک‎ nyk. Com- 
placentiæ. Gol. 
اخياف‎ injak. a, V. [Form. irreg. ab c3] 
In admirationem ducere. Wan. 


ninum dentem. Gol. 

e enjüb. а, n. f. pl. а خاپ‎ пар. Den- 
tes canini, Gol. 

enit, a. п. f. Gemitus. Gol.‏ آذبت 

543 anijet. n. f. pl. ab lina. a. Vafa. Wan. 

CM enis. s. n. f: )( ذکر‎ zeker ) نم آهن‎ 
nerm ahen. р. Fcemininum, feu molle ferrum 
Wan. 

xA enifet. a. n. J. "Terra plana multo 
germine leta. Gol. 

el enyh. a. V. atf. [ 2. F.] Anhelare, 
vehementius fpiritum ducere. Wan. 

ge епућ. a. part. Graviter anhelans 
equus, dum currit. Wan. 

jM епјеғ. а. compar. Clarior, manifeftior.G. 

ch enirán , [5] Oha! enizüm p 1) 
nom. prop. Nom. angeli و‎ qui рге} matrimo 
niis, < ordinat negotia , дие peraguntur dis 
آذیران‎ enirn, dicto. 2) n. f. Dies trigefima cu- 
jusque menfis folaris, Hac die feindi veftes, а 
indui, mutuumque dari, aut accipi folent. Ferh 


mum focium , aut fervum, Sq 22 اج‎ 32 
انس‎ enis. р. n. f. Hortus. "EO enne iz 
اخيسان‎ enisan. р. n f. 1) Contrarieras , 
repugnantia. 2) Mendacium. Ferh. 3) Irri 
fio, ludibrium. Cal. : OLEN лом مخ‎ fri 
اخيسة‎ eniset. а. mf: Ignis. Gol. ЖЕ ЧСК Ms 
آنبسون‎ ünisum. v. m. f 
Contrarietas, repugnantia. Ferh 
софы) anisum, anafun. v. n. ل‎ Anifum. 
Vide اسون‎ 
اخېسه‎ елїге, v. part. Congelatum atramen- 
tum. Ferh. 
ايسان‎ ünefjan. a dimin. ab اخسان‎ in- 
sün. Homunculus. Gol. 
Vents. р. п. f: Hortulus و‎ vineola. Cuff. 
(QA enis. t. n. f. Declivitas, defcenfus. 
V. اش‎ 
آنیشه‎ елее. p. n. f. 1) Artificium. 2) 
Uncus, harpago, з) Exploraror. Ferh, : : 
چزبه ایض‎ a. V. adl. X) Alterarí odo- jaw \ „ж تساه‎ 
re vel fapore, feu corrumpi carnem. 2) ) 
Carnem crudam, non fatis со ат effe, Дал.“ 
انیض‎ enyz. a. n. f. Palpitatio, feu con- 
спо inteftinorum exzerrore. Gol. 
cà e a part. 1) Nafi dolore labo- 
rans, de lefo, aut preffo nafo querulus. 2) 
Affinitate junctus ء‎ propinquus, Gol. 
Uuuu 2 
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cisl enf, B 8343] en. a 1( Cele- 
riter germinans ager. Wan. 2) Molle fet- 
rum; Gol. 
سب‎ eX) enyk. *. part. Pulcher , egregius. 
Bello, galante , buono. Wan. ¶ جو دقيق دن‎ 
انيقه دن ذاهل اولد؛‎ ӘХ غافل و بو‎ Du 
d&kykeden ghafil we bu 6 enykaden 
хаһ oldiler. Hanc fubtilitatem non pene- 
trarunt, & egregiunr acumen поп апіре- 
funt, Nor ی‎ accorfero della fotti gliezza , 
ne penetrarono la forza di quella bella acu- 
tezza. s Ері, 7 
AM enjuk , ejnu n; f рі. pl. а à36 
„ hüket. Camelites, Gol. اتور‎ e NAA و ما‎ 
آخین‎ алт, p. n. f. 1) Clava butyracea. 2) 
Vas, in quo affervatur. lac. Ferh. ailes 
Qu enin. а, n. ٢ Gemitus. Сіті, Sæ, 
٩ و انين و 8936 حرین‎ OF айй enin we 5 
Жетт. Suipiria, triftefque plantus. Sofpi- 
ri, e dolerofi pianti. Ah. 
Си! enin. p: n, f- 1) Gemitus, fufpirium, 
2) i, آخین .و‎ arîn. р, Clava butyracea, Ferh. 
sb Enis рн Wo سا‎ ei 


او 


7 аш, pon f. Aqua, pro آب‎ ab, quod 
V. Ferh. 
ئ او‎ ad diflin&lionem و‎ aw t n, f. Умео Гај 
a. s siKar v. +) Venatio, 2) Ferina, Caccia, 
qi او تولف‎ aw awlamak. Veniti, agitare 
feras. Cacciare, e prender fiere. Aaf اوه‎ 
aso битеК. ће venatum, Andar 4 ۰ 
سن کوب اولالو بر آو آولدك‎ Јел köpek olalt 
bir aw awladir-. A quo canis factus es, úni- 
cam predam серії, Da che fei cane hai 
prefa una fola preda. Phrafis ejt proverbia- 
lis, dici folita iis, quibus و‎ cum antea non [ис 
cefferint res fue , tandem femel fuccedit quid. 
آو کو پکي‎ aw köpegi. Canis venaticus. Can 
da caccia, 3 ۲ وه‎ 
e ay sf е. à; particu. disjuncl, Aut, five, 
او‎ ew. v. л. f. 1) Onus, Ferh. 2) 5 
fus felix, Сай. 
J ew. i n / چبت‎ bejt s Domus, Cafa. 
2 ¶ (sm او‎ ew ici, Penetrale, domus inte- 
rior, gynwceum. L'interiore della cafa, 
Т appartamento delle donne. او جرف‎ ew bark. 
Domus, familia, economia. Cafz , €5 f. 
1 miglia, economia, اه او حبواخافي‎ 8 
Animalia domeftica. ` Animali di саја. او‎ 
اوادانلګي‎ ew awadanlyghy. Supell ix dome 
(са V. ثراو اوادانلف‎ ewe ٠ 
او‎ ew € iw. c. n. f. Feftinatio, V. ایو‎ 
او‎ ewe. a. particu. interject. i. gq. e folum. 
An, num? 


Y Fen 0 7 Mei 
gj rn Log 


ټپ یہ دہ بہت л)‏ 


PAAA‏ اوه 


QU 


» 
او‎ o в. Т) pron. demonft. Is, ejus- 2) af- 
fix. з. perf. Suus. Di [ui, fuo, @ lui, efo, 
quello. 9j کناب او‎ 7 о. Liberejus, fuus. 
Ж fuo libro. او خش او ندارد‎ o neks о he- 
dared. Id pro Шо non valet, & illi non pro- 
deft. Cid, non e cofa per lui. * Expref. 
figur: اوچه مه کر که اوته کند‎ o dimi 4 
ki o tih Kuned i. e. اونه باشرديکه جونه جاشره‎ 
o ne ۱31081 bune basara. +. Quidnam 
magni ille perfecit, ut hoc poffit perficere. 
او مرغ این اک نبست‎ in ingir mti. e. 
در‎ А Z اول‎ 3 bu RUN 
degüldür, +. Non eft ille avis hujus ficus , 
i.e. Non eft hec res pro illo. او تقش شیا‎ 
5» o n&ké $йта ne düred i. e.. оу» او‎ 
o لايىق‎ о е 1 deguldür < Нос 
opus phrygium vobis поп convenit,z.e. 6 
res pro vobis non valet, Ferh, 
او‎ o, t. pronom. demon. vul. pro Jy) ol. t 
Ше, is, ipfe. Lui, efo , egli, quello. 
F py! о bi. Alter, Ше alter. Quell al- 
tro, Û altro. کون‎ pg) o bir gün. Peren- 
die, & miper, altero die. L'altro giorno. 
Et de praterite.  Nudius tertius. L' altr’ 
leri, avant ierb او مان‎ o xeman, Tunc, 
melius. اول زمان‎ ol zeman етйп او ساعت‎ 
o st. Extemplo. او بو‎ o bu. Ніс vel 
ille, Quefto , о quello. шов بو یک‎ K او‎ 
اولدي‎ o iæn-a bu ien-e bir az ршап oldy. 
Parumper obambulavit in hanc, & in illam 
partem, Caminò un pezzo in qud, in la. Pu 
بوق تو بوق بره‎ o jok bu jok jere. Invanum, 
incaffum , in rem malam, minus neceffarie. 
In darno , fpropofitatamente , fenza neceffitá. 
و‎ аша,“ ewa. v. m. f. Di. 4. آواز‎ TWAT. у, 
Echo. Ferh. 2) Lufcinia. 3) Cibus, puls. 
4) prep. pro آبا‎ ара. p. Cum. 9] آوا‎ 22 pi 
ringawa. Puls oryzacea, 19) کوشت‎ gūst awa, 
Ех carnibus contufis paratus.cibus, Cajt. 


piet: اوه 3 اوا‎ оша. tz. f. 1) Planities, cam- 


pus pec. inrer montes. 2) Vallis. Campagna; 
pianura trà montagne , valle. F فلان اواسي‎ 
fülün owafi, Campus, vallis La сапи 
pagna , o la valle di. Sa. 

اوب iwāb. s. n. f. plab‏ آواب 
tus, partes, Gol. t>-‏ 

ewwab, a. part, i.q. „ХЗ taib. Bene‏ اۋا 
refipifcens, qui ferio fe convertit ad Deum;‏ 
eumque laudat. Gol.‏ 

23091. ewabid. а. n. f. pl. ab 8.3 abidet. 
Animalia fugacia, immanfüeta. ۰ 

ewãbid. э. п. f. Infortunium magnum,‏ اوابد 
quod diu in ore hominum ver[atur. Wan.‏ 

ewübil. » n. f; pl. ab «Ji ibl. Ca-‏ اوابل 
meli. Wan.‏ 

eX 


مانو ریو Pte‏ 


eX. uwatmak, vul. ufatmak. s, Com: 
minuere, concidere in partes, ac minuta- 
tim difeindere. Sminuzzare, peflarey fa 
gliar іп ресі. 

uwağik s vul, vfagik. ъ adj. dimin.‏ اواجفکب 
exilis. Minuto:‏ و Minütulus‏ 

āwāch. p. 1) partie. dolentis, Ah,‏ آوانٍ 
portio, Ferh,‏ و з)л. fii qay tees y b.a. Sors‏ 

A ewachyr. a. n f. pl. ab اخم‎ achyr. 
Poftremi , novilfirnn Gol 


derni, Ik. اواخر دولنلرنده و اوان رحلنارنده‎ 
ewüchyri dewletlerinde у we awanî ryjletler- 
inde, Sub finem regni , & temporibus de- 
cefus ejus... Sùl fine del. fuo regno» e nel 
tempo della fua morte. Sac 
اواخي‎ ewachy. а, n. f. рі. ab isal 2۵/8 
jet. Funes, & protectienes , Clientele, Jf ат, 
«1813. awadon rafi g آبادان‎ 5:3 
дап. 1) Àmcenus و‎ habitatus Zocus. 2) Hia: 
ris homo. Ferh. и 
اواد انافب‎ ۵ 2 + n, و۷۵ بر‎ in 
frumenta, fupellex. و‎ ordigni و‎ fupel- 
.ان1‎ ٩ او اوادانلفي‎ ew awadanlyghy, % 
1, 29051015) اوه‎ emün-awadanlyghy. Utenlilia, 
ek Чоте са. Mobili di саја. جولك‎ 


25905151 Aoga cioImeK و‎ feu vul. ĉiömlek 


| ,awadanlyghy. Vafa fi&ilia, Vala di terra. 


awadim. a, n. f. pl. ab e adem, Fuf-‏ اوادم 
ci, homines Gol,‏ 

ez, Une‏ ادي а, ñ J pl аЬ‏ از اواذدي 
dæ maris. Gol‏ 
dwîr, ear. p. 1). Injuftiria, ini-‏ آوار t‏ 
quitas, 3) Computus. 3) adj. Deficiens ; eva-‏ 
nefcens. 4) Vaftatus, defolatus, 5) Dilper-‏ 
fus. 6) Vicinus. 7) Ferrea folea, vel alia‏ 
res. Ferh.‏ 

ear. v. m f. 1) Liber rationum. 2)‏ اوای 
Саша judic: lis... 3) Limaturà ferri. Ferh:‏ 

a. n. J. Aeftus, ardor ighis; fo:‏ 05۳ اوار 
lis, fiis, etiam fumi ,€9 auftri Wan‏ 

yol war. p. n. f. 1) Prertum coidutio-= 


‚Мз. +2) Liber rationum. Ferh: 
лк 


бе! uwāret. u INómi. cujufdárn aqlê ; vel 
montis in territorio. Beni Temim. 7 СД 
آوارچه‎ aware € ه87۶ مه آوارجه‎ vin. f. ف فر‎ 
defter. Codex expenfi و‎ & ۸600011 Regi- 
Jiro, libro dei conti , ئ‎ giornale, Ferh 
Part. I Tom. 1, : 


357 او 
ewa.‏ وارجانت EP ewüriget. a, mf. pl.‏ 
awürce р. Liber rationum.‏ اورچه .و rigiat. і.‏ 
آما САД) айайге, Û ewāre p. n. f. i. q ô‏ 
protocollum: 2) Au-‏ و imüre, Libet rationtm‏ 
judicralis. 3) LimaturaJferrà 4) Cu-‏ 5 
tia. Ferh all tem oct‏ 
aware. t, n. f, Phlox. Species 6‏ آواره 
قطموړ córonaric odore carentis. An: alias‏ 
Katmer bencfse. Bob.‏ بنګشه 
rüz‏ رو جامد юйре. р. t. n. f.‏ )513 
و GUA kaftan jügi. к. Exterior facies‏ جوزگ 
ftis, aut panni. La parte buono.‏ 
aware. p. ай jobs ры isfyz güd-‏ آواره 
PLAN ; Р 5‏ 
diwàne, © „бә №52 6 buri-à‏ دجوانه < Гусь‏ 
درو Оно iners, 2) Stultus.‏ )1 و 
و vagabundus. Ozjofo, sfacendcto‏ و Erro‏ 
dware ol. < ۳‏ آواره »| fordito.‏ د vagabondo‏ 
õlal але wi serger дап ы. E‏ , سرکدان 1 
raré, Vagabutniduim effe, ۵3 collo сергей‏ 
Jeu àtronitum efê. Errar vagabondo , e‏ 
Jiar oziofo. Ik.‏ و Jmarrito.,.. feioperato‏ 
ciattünmi. Num‏ 0900706 آواردبه جاڻدکهي 
inertia re dedidifti ? 77 feifor- л‏ & و vagtioni‏ 


Ji abbandonato all’ ozio ? آواره کوزلر‎ йшй 


re gözler. Errantes oculi, in obvia quaevis 
conjedtt, Occhi fmarriti. Б آواره‎ aware 
genek Errare huc , & Шис, oriole difcurre- 
re, Correr otlofo ih qua, in la. 

30,157 awareliK, t. n. f. т) Otium, in- 
ertia. 2). Mentis ftupor. ЈК. ٩۱ آواردلك‎ aware- 
lik e. Vaguri, petculfum و‎ ac attonirum fe 
fimulare. ndar vagabondo, flordi 

ЯГ] ewárz, à. n, f. pl. ab ار‎ eri, ۰ 
fepia, ftabula: Gol. 

awariden. p. n. f. 1) Glutite, de-‏ آواربدن 
glutire. 2) Sermonem abfolvi, 3) i фу togs‏ 
feu vagari. Cajt:‏ و jormak t Laffare‏ 

053/15) exariden. p. V. Perdi , amitti, Сај 

уз! enarin. r: adj. Malus, ac durus žo- 
SWiobferh O95 tup DU ROT وو‎ 

feda s. i) Vox ,fonus.«‏ صدا رز awaz.‏ آواز 
ienko x. Echo.‏ ينقو Fama. Ferh. 3) pro‏ )4 
ezar deftan, p. 5‏ هزار دستان ٩.‏ ۸۰ )4 
eco, rim-‏ و Сай. Voce 1/9100 1 grido, fama‏ 
айат.‏ آواز ايله bombo, & roffignuolo. aj‏ 
bülend ара ile. Clara‏ 344 آواژ 1 ile; ٤2‏ 
اوازدادن elara Voce. d alta voce; Ik.‏ 
aiaz zedet v. Уо.‏ اواز åwåz Гаеп « 68 (y‏ 


x ) an 
cem edere; Far fentire la. voce. گردن‎ Уй.) D 
йшй Kerden v: Clamare, & üccerfere. Gri- кты, 


dare, chiamare, آوازداد آواز کر‎ аша ааа, 
@ аша Kerd. Acóerfivit, vocavit, invita- 
vit. Lo chiamó, й 
zî шип, © لب‎ à آوازگ طوتلش‎ ањај cá 
tutulmis ; boghulmis, Raucus; Rauco йтто- 
cato. * Expreff. poet. p93 آوای ذهل شنیدن اړ‎ 

- خوش уе‏ له او ربلد کرت Xxxx‏ 

و сайа‏ پار ار خوش ست خو ادت 


هک смен‏ اریز 


ویوا 
مد و 
jus‏ 


меу АЛА,‏ اما عا Уй QW S ya‏ طونقن 


voy dao‏ سے 


n ۱ 
pM Was سره هی‎ 


35 » 
خوش است‎ ана dühil Sünidem ex dür 
chos طاول سي ابرافدن فيا کلوي ال‎ dä 
wul sest irækdan Kaba gelür. r. Sonus rym- 
pani e longinquo obtufus аррагег. Dicitur 
de mendacio. Ferh. 

ewa: a. n, f. Tempus ‚ quo fol moratur‏ اوا 
aequinoctio verno. proxi-‏ و im figno. pifcium‏ 
mum. Gol.‏ 

ewaz o.‏ اوازاو ]9 езй. р. рлар, 1) Cum.‏ اواز 
ewaz tí, tecum. .2) Penes ,‏ اواز $3 Secum.‏ 
apud. 3) Contra, adverfus. ۰‏ 

2043) аша дай. р. 3.- perf. prat. регу. 

(сотр. ех HE اتن ئی‎ dasten. In- 
/ Ferh. 

(y awazKün. v. imperat. Voca, in«‏ کن 
vita, Ferh.‏ 

Уз کس آوازلو‎ preditus. Che 
havoce. 9[ خوب اوازلو‎ chüb äwāzlü. Egre- 
gia predirus voce, fuavi fono. Di bella 
voce , che ha bella voce. 

юл. f. 1) ۰ ура. Мох.‏ 76 وازه 
Cantus. 3) Rumor, fama. осе, canta;‏ )2 
бу 2659‏ الله ورد rumore , fama. Ferh. *"l‏ 
innállàh wird? ze-‏ 4 زبان سياه اولوب 
bàn! fypah olup. Militibus continuo incla-‏ 
جهاني AI‏ بر آوازه mantibus imnállaA. Sæ.‏ 
ріал? anün-ile pür awaze kyldy: Im-‏ 633« 
plevit orbem fama illius rei. Ne fece pars‏ 
lar per tutto'l mondo. Sæ.‏ 
ewāzi. т. prap. Cum. Са/.‏ اواړي 
ewaziden. р. V. i, q.‏ او awáziden‏ اوازبدن 
awaz Kerden. pv Clamare ;ı ۷۵۵31۵‏ اواز کردن 
rari. Ferh.‏ 
wesyt.‏ وسيط ewafyt, а. n. f. pl. a‏ اواسط 
jas! ortafi ۰ Medii, & media, pec. de-‏ 
m dies inrermedii menfis lunaris. Mezzi,‏ 
wxranl, Û [i dieci giorni nel mezo del‏ 
mefe. V.‏ 
Me-‏ .2:7 آسي iwasr. a m fe pl ab‏ اواسي 
dici, chyrurgi. Wan. 3‏ 
áfyret.‏ آصر кы ewüsyr, а. n. f: pl. ab‏ 
Favores,‏ 
ey ewazyl. а. nf ig CX by.‏ 
Lucidæ noctes. Gol.‏ 
ew-‏ اوعس eiva-ys, а. part. pl. ab‏ اواعس 
čs. Sabulofa loca. Gol.‏ 
dæ-‏ دقبف uwak, vul. ufak. t. adj.‏ اواف 
yk. а. Minutus, tenuis, exilis. Minuto,‏ 
uwak‏ واف اواف 3454-15( ¶ picciolo,‏ 
feu ufak doghrammis, Concifus їп‏ و uwak‏ 
minutiffimas partes, Tagliato minuto, ò in‏ 
ekmek uwaghy, feu‏ اکمل اواغي pezzetti.‏ 
اواف ufaghy. Micar, mica: Mica, fregola.‏ 
ufak faman. | Defectum ftramen. Pa-‏ صمان 
ufak iaghmur. Plu-‏ اواف اور glia tagliata.‏ 
اوافا via minutula, tenuis, Pioggia minuta.‏ 
Mare ©‏ ۸ مسب умму vifa lar‏ هدش C9»‏ 


бы 


اواخر 


سه ېسه NCC‏ 


x^ لد‎ wel ed oes 
Уу AB em да ёк т 


او 
Moneta. Moneta , dana-‏ به ac^ V ufak‏ 
ri minuti.‏ 

«ЭЯ у uvaklamak , vfaklamak. +. V. 
Comminuere. И. Xe) 

ewaky. р. n. f. pl. ab. 8). okyjet.‏ لواق 
Uncia. Caft.‏ 

JisFewal , 6 шша, a. n. f. Nom. in 
Гаја (шеге, qua" pertinet ad: Arabie fes 
licis tratlunz Baħrejn. Gol. 

вага V. ай. [1. F.] 1) Redire. 2)‏ اوال 
Pervenire, evadere. Gol.‏ 

quod celes‏ و walî a. n. f- Nom. idoli‏ وال 
bratur d W'alitis Arabum. Gol. ou. toph‏ 

емай. а. part. pl. ab 81 eljet. Оше ^7‏ لوالا 
defuerunt, negligentes. Wan.‏ 

«Mal ewali a n. f- pl. аЬ ӘҘ ewwel. 
Principia. Wan. سح(‎ a ne e 

āwām. p nf 1) i. qol йт.‏ آوام 
am. Salus‏ ام Debitum. Ferh. 2) adj. i.q.‏ 
bris, fanitati conducens. Cut.‏ 

elobewan. р. n. f- 1( جورح‎ borg., x. Debi- 
tum. P. وام‎ 2) Color. h. 

vel‏ و vam... m. f. Sitis vehemens‏ اوام 
ааз, & ardor ejus. Wan. 2) Fumus, 3) Ca-‏ 
pitis vertigo. 4) à. q. jig жет. Nervus ar-‏ 
cus , feu corporis tendo. Gol.‏ 

yedehewamir. a. mf. pl. ab y emr: Manda- e 
ta, ргесёрїа. Commandamenti , ordini. Sa. s~ 
ДЫ. QM ism Se e NA شه‎ mee ASe 

an. Tempo- yi 7 I А‏ آن awan. a. n. f. plab‏ آولن 
ra, momenta. Tempi, momenti. 9[ Qus P‏ 
ghaffetlerinde. Tempore‏ ست خفانارنده 
fuc incurim , & fomnolentie. Nel tempo‏ 
اول آوان della fia trafcurapgine. Sæ. wep‏ 
ol awanî bihget ykryránde, 1115 es‏ اقنرانده 
لش tis temporibus, Fn quel felice tempo« Sæ.‏ 
her áwande. Singulis temporibus , fe-‏ آواندة 
culis, & momentis. Zn ogni fecolo,, e mo:‏ 
mento. iSc.‏ 

äāwān. v. п. f. I) Codex rationarius.‏ آوان 

2) Sententia judicialis. Ferh. 

e А0‏ مو ian.‏ اجوان 1 ашал, э. p. n. f.‏ آوان 
aftivum. 3)‏ و Aula, atrium, 2) Conaculum‏ 
Palatium. 4) Pratorium. Caf.‏ 

wine. Tem,‏ آونه ewan. а, n. f. pl.‏ لوان 
pus. Tempo. Wan.‏ 

diwan. Cu‏ دجوان ۰ evan, р. m f. i,‏ اولن 
га. Cajt.‏ 

inā. Майа,‏ انا ewdni a, n. J. pl. ab‏ و 
Рай. Wan.‏ 

ewüniden. y, V. Dormitare. Caft.‏ اوانبدن 

2067 ادوان ewawin. а, n. f. pl. ab‏ لواوين 
ات Aule, atria, zftivaria. an‏ 

awah. p. n.f. Clara vox. Ferh.‏ آواه 

آواه 


e! او‎ [UT نم‎ TN. ا‎ dg EPA 
ola) едай. p. nf. 1) Clara vox. Ferh. 2) 
Echo. Сай. 

Meere oss! ewwāh. » p. 1) partit, Jfufpirantis. 
Ah. Ferh. 2) п. f, Sufpirator. Che fopira. 
3) part. Fidelis. 4) Vir pius & Deum timens, 
52 Magnum commonftrans mærorem, рес. 
pre dolore ob peccata, 6) Dei mifericor- 
diam implorans, 7) Mifericors, Gol. 

pl. Labores, opera‏ ل awaha. р. n.‏ آواها 
edulia Caf: \‏ 

ewhed.‏ اوقد ewahid. a. n: f; pl ab‏ اواهد 
Dies ۰‏ 


йш. P. л, f. "Kia vox, Ferh,‏ آواي 


cui inha-‏ و ewajyk, р. n. f. Atundo‏ اوابگک 
,۵ هاسوره ret fubtegmen. tela, f. pro‏ 


afl. 

». اوايل‎ ежай. x, n. f. adj. pl. ab e 
Ted wel e$ ab 43) ewile Primi , ant үй, prin- 
M “риу "pec; decem peii dies menfis luriatís, 
Sos Li primi , „antichi, li princip و‎ & li dieci 
ده‎ Primi giorni del mefe, 1 ап, 4 اوايل شور‎ "t 
"o رجب‎ fi ewüili sehri тебер 68 «ЈА رجب‎ 
اوايلنده‎ regeb ajinün-ewailinde. Uno; ex pri- 
mis decem diebus menfis Regeb. Nel prin? 

cipio, д in uno delli primi 7 

mefe Rejeb, Ll, V. حا اواخر‎ 
ы آولین‎ ewajin. а, 7 
Jam. ab ان‎ ain. Commode rest, Wan. 
Фу! ثلات لبال‎ felafe lijali ewain, Iter 
trium dierum , aut noctium commodum , & fa- 
tipatipnis expers. Gol. 

кеў! ewb. s. V, act, [1, F.] 1) Reverti, 
occidere folem. 2) No&u venire , pec. aquae 
petend:e ergo, 
; 291 ewb. anf 1) Domicilium. 2) Trac- 
tus. 3) Reverfio. 4) Apis Wan. 5) Ce- 
leritas. 6)'Re&itudo. 7) Nubes. 8) Ven- 
tus, 9) Via. 10) Propofitum. тт) Confue- 
tudo. Jdbiravione , tratto, ritorno, ape, 
preftezza و‎ nuvola, vento, Jftrada , inten- 
ione, coflume: Gol, 

ewb, p. v. f. Python. Сай.‏ اوبا 

‚ че! p. 6 particula amplificativa adjec- 
tivo اوزون‎ uzun, paucifque aliis præponi fo- 
lita, Valde, 9] اوپ اوزون‎ öp uzun. Lon- 
Biffimus, Lungo. 


359 او 
weber. Pili Bee fees‏ وم ewbür. а. n. f. pl. а‏ !)№ 
Tolles Jeporini, camelini. Gol. ET jh‏ 
ewbār, @$ obar: p. part. comp.‏ 2931 
obariden.‏ اوباريدن © obüsten,‏ اوباتن 
iutigi. t. Vorator.. Divoratore.‏ يو چېي 
Animal alia viventia deglutiens, Ferh.‏ 
Ja&ura, amio. 4) Domus, 5) ad.‏ 
e‏ ازذ‌هاي مردم ftus. Сай. ۲ jos!‏ 
таћї‏ ماشه is‏ اوبار © 7 001۸4 
ewbar. Отасо hominum vórator, & pifcis‏ 
naves abfumens. Un drago, che divora gli‏ 
tomini, un pefee , balena; cli inghiottifce le‏ 
navi. Hal.‏ 
5 دوا )1 ewbariden. р, V.‏ اوباريدن 
так. ۰ Devorare , deglutire; ^ Znghiottire:‏ 
Ferh- 2) Amputare , їгипсаге. 3) Profter-‏ 
nere, .4) Injicere. 5) Demitrere, Cajt. АГ?‏ 
v.m; 1) Miles vagus, otio: w‏ 7 اوډ اش 
fus, 2) Homines diverfe nationis interfe HE is‏ 
confufa , 9 infima fortis. 3) Homo ۳ Ей‏ و mixte‏ 
و vafer. "Venturiere ‚ vagabondo‏ و callidus‏ 
éruppa mefcolata di diver? nazioni. Ferh:‏ 
ba*zy ewbî Фет"‏ بعض اوباش جع اندي 1 
їйї, Congregavit urmam соПе иат. Pofe‏ 
infieme una truppa di дете di diverft pacft‏ 


е di canaglia, 


اوباربدن embasren, р, ۲۰ 1( i g‏ واباشنن 
ә‏ کد ewbüriden, Deglutire. 2) i. qg.‏ 
er kerden Evcllere. 3). 4. 9.‏ 
den. Ptojicere, Ferh:‏ 

ораҝ̆еп, р. P, Deglutire. Inghie‏ او 

ottire Ferh, 

ewbaniden. р. V. 1(‏ اوبانبدن 
Profterni, Ferh. i r.‏ )2 

Re‏ .۱0 اوب bet. a m. f. ۸ q‏ اوق 

ops! ewblird. p. 3. perf. prat? perf. De 
gii مه او .2 ون‎ 1 iet Ca eta 

ópys. en f. twp bisp JMS kubla! 2‏ اویش 
Bafiatio, ofculum.’ Bacio.‏ 

öpysmek. t V. Bafiare, ofculari‏ آو 

fe invicem, Baciarfi l'un l'altro. 

peRlemeK, «. V. Ofculari iterato.‏ اوږکليك 

i baciar fpeffo. 

з гак э.‏ ل öpmek.‏ او مد 
bosiden, feu büsiden. р. Ofculari.‏ بوسيبدن 
Baciare. 8] ey p der üpmek. Deofculari‏ 
terram, profternere fe, Baciar la terra,‏ 


Vs фе fus peu 


ge pede 


in ewbā, s. n. f. pl. а Ў weba, Peftes, far una pr ofonda riverenza. Ехрге/о و‎ qua. 


doc ewi. t n. f, А) Ma:‏ کو او oba, i а.‏ او 
E palia "галап. Сма Л) ND‏ 

A НБА eT rabit EPA u^ 72) amata" 

5t m alibus utentium. ne por- 

DESI اوباد‎ ewbäd a. nf. pl а وید‎ meled. In 

magna rei familiaris anguftia verfantes fa 

milig, аң 

М stell 


Ал 


3353 ا‎ | Tes 
EEEN EN A دا‎ шы 


سا حون د = 
hus "utüntur ۲‏ 


indicare volunt و‎ fe revereri regem. 

وزن ороо; +. n. f. Ex graco.‏ اوبولوس 
weznll felafi Кағағуг. з. Pondus‏ قان 11-9 
trium filiquarum. Pefo di trè caratti,‏ 

obi. ۰ Nom. prop. Nom. vici in vicinia‏ اوبه 
eM етае, 7‏ 


ЖАГУ ud ute VÀ fecto چیا حا" به بد‎ 
77 dsl ewbiet. 


"nf. pl. а бу weba. Perpa 


اوت 


ТОКА 


wd ao‏ یالت تا AC. Чоу д.‏ کوت 
هه سوه NEUE Er‏ 


هس تسم 


n.f ous dijah р. uus nebt بات‎ 
uet xT) Herba, pabulum virens, olus. 
о) Medicis Simplex pharmacum. Erba, 
Ae gramegna s & medicina. :3) Venenum: Boc- 
و‎ gone. T اوتي‎ jj aghyz ory. Pulvis inceti- 
diarius. V. 32) 
نا‎ соў) انا‎ B 23 ewet ti 1) partic. ай 
“firm. f ari. p. ээ nam as т) Tta, ira fane, 
67; fignor в}. 2) parti Фит, Sed. Ma. ^ 
4 sl ew . 8233 wetgd. Pali, 
e«paxilli و‎ elávr lignei; Vi, cavicchie. Wan 
item Proceres , & capita Li grandi , شا‎ 
Capi. V. قطب‎ 
a, JEg) e. а, m. f. pla jy eter: Nervi, 
chord, ligamenta. Corde; neruis Wan 
Е اوتارمف‎ otarmaks t. 1) Pafcere. 2) vud. 
pro زظرلك‎ zeherlemeK. ٠ Venenum propi- 
Ware, veneno necare, Pafcere, $ avvelena- 
те, atto[ficare, 
1 اوتاف‎ огаК, e اوتاغ‎ otágh. p. tut. بل‎ Ta 
bernaculum, tentorium majus principum. 
Tenda grande , trábacche, padiglioni re- 
gj: Ferh % اوناغ هايون‎ otaghy hümüjün; 
6 Tentorium tegium, imperialé, Tenda del 
ré ò dell imperatore, 
اوتاندرمف‎ utandurmak. t. V. trans, yas 
„. ta" ir a. Pudore afficere, fuffundete, Suer- 
gognare , far arroffir ч 
اوتانغن‎ utünghan. ۰ adj, cq sl utanis 
git. شرمسار‎ Sérmesar. p. Verecundus, pudi- 
bundus. Perg d 
jbg) ۸ . negat, jw 
ан DR: t. Inverecundus. Suergognato, fen- 
та vei ۳ 
uh. 5 ibg) шалт 11 V, شعره‌سار ار‎ Serme- 
sür o efe. عار‎ år сеКтеК. u Pudere, pu- 
dore fuffundi , erubefcere. Vergognarfis aver 
Jenni ee. ونان‎ vergogna; aggri var 
eor e 92 ў اوتانيدن‎ 2008 €$ шатаеп, v. V. 
1) Deliquium pati, 2) Dormitare. Ferh 
اوتدرمف‎ a wiatürmiak, t V. trans, 6۰ 


осла. 
5 


den + 


mulcere e. g. prolem placare: 2) Facere, 
ut reliftat. Far refiftere. An. 
اوئد رملی‎ ottürmek. t. V. tranfit: verbi 
ötmeK. X) Facere; ut quid refoner. 2) Facere, 
ut canat avis, Far rifonare, & far cantar ит 
uccello. fo i e pats 
3,49 اوتراف سد‎ ойға. t, adj, 1) Stativùs miles, 2) 
مسر‎ хопи, & liber a bellica expeditione,eme 
o, ws, Effente , e libero dalli fervitj di guerra 
‚32 Salarium annuum , vel annua penfio rude 
“donati. 8 اوتراف هرن سورن‎ oturak 7 
?** füren. 1) Sedentgriam ducens vitam. 2) Lo- 
کر‎ ipfa раша itineran- 
tium, Luogo, dove fi fermano li viandanti 
orno, д due, & il fere 
مسا‎ Salone اور اول‎ 
به‎ vt A а 


aV ادایت‎ an رت ور‎ ey фан = Аа 
2 / ATA voted RN 

M Dd hu‏ مت 4 Gerd‏ و رطا لرا 
Jeden epe a У‏ 


3! 
marfi соз, + اوثرآف‎ oturak, e...» eie orx 
rak o, Subfiftere in àliquo loco per unum و‎ 
aur alterum diem ad fe reficiendum. Fermar- 
Л un giorno و‎ ò due in un luogo, m тте ft 
viaggid: 4.).m.J. Pofticus, podex (a feden- 
do.) Il federes ilculo. @] سوه اوتراف اناري‎ 
rak .étleri, Clunes: Le natiche. 
اونافلف‎ oturaklyk, t п. f. Кийе donatio, 
exemptio militis ab expeditionibus bellicis. * 
Efenzione; flato d'uh Joldato libero dal 
pefo della. guerra. Ll. E P E be 
او شه‎ oturusmak, t, V. coop. Confide: < 
te, Sederfi l'un con l'altro. F «555 اود‎ T 
اوترشدي‎ od iandy oturysty. — Accenfus cft 
ignis, & remilffus eft. iSi accefe il fupco , 
e pol fifopl اور‎ ۳ Р Жү 
اوخرفن‎ oturghan. г. parà Sedens.. Se- 
dentario, T چوکف اوترغندي‎ ciok oturghuan- 
di, aut oturghan idi. Sedentarius erat , diu, 
fedebat oriofus. Tef. 
آوخرمف‎ otarmak, t. V. Раїсете Vide. ۳ه په‎ 
Gel as II à 
р oturmak, t И. #5 Ки-Йа s. 
خشستن‎ nifeflen p. 1) Sedere,.alfidere. 2) ما‎ 
Manere. еее; reftarey [oggiornare, 3) ¥ KT 
Íncubáre ovis. Cavare Hyp A serie gelesen 
59653] otüri , €9 atüri. v, poftpof. 1) Prop- 
ter, 2) Pro. Per, co аЬ, ett 
8 í 


اذرمفب 
J‏ 


1 КА AE 
TOS л. f. 1) Tonus , fonus. 3) Can- 
tus. ٩ قوش اوئشي‎ kus огуз. Cantus avis. , 


La voçe, e canto d'uccello: Gf p туў ES ИМ” T 
Ба poce eas nto d' 0 °з XX ۸ єт. 


Lig) юе]. û. part, Cal. واتل‎ watil,) pl. 

edo нй, Vino, potuve alio plenus vir, Gol, 

dn Trees Ve dede i 

2 اوتلاف‎ otlak, < اوتا‎ otlyk e f. 
fe. derügah. p. Acw mer‘, a. Pafcuum. 

Pajcolo, paftura. 


Xs уз») otlarnak. s. V. چربدن‎ deriden: p. 
Pafci, pabulari. ; TES 
"iw. ed "ys, UY 
, اوتلاف‎ otlyk. x. n f. چهنزار‎ Cemenzür. دد‎ 
1) Herbarum locus, pratum. ره‎ lpfa her- 29 
bæ. 3) uit. Fænum, Erbe, pratos luogo *^ Ww " 
di verdura , feno. % اوتا خانه‎ otlyk 
сћапе, Fænile: Penile, айз W9) otlyk 
Jighyni. Meta feni Monte, д cumulo di 
Jeno 
اونلیکن‎ een. өп. Ойсеп, olcinis. 
Uccello, che canta. 
اوداشف‎ otlamak. t. V. 1) Pafcete. 0 
اودلف‎ odlamak. © Amburere و‎ 64 
Bruftulare. 


Ny 


‚без سا کم‎ КО 
H И 


А Qu, 


» 
зу) ütilemeK, ¢ V. 
зу 
نما مهاب اوتارحیر‎ eu Aia otlanmak. t. V. 1) Pafci. Pafce- 
е, раје 2) pro اودلنیف‎ odlanmak. it. 
Amburi Efer bruftulato و‎ abbruggiato. 
اوتلندي لا ځا‎ Jio صاچي‎ faci fakali oclandi. 
14.9 Crines , ac barba ejus ambuftæ funt. Li fuoi 
tha P" capelli соп la barba fono reftati bruftolati. 
اوتلنملی‎ pro اتهلنيك‎ atelenmeR, ٠ V. Tran- 
бге, ulterius progredi. Paffar oltre. Tef. 
اوتلو تمالم‎ otl. s. adj. 56 Erbofo. 
.وږس‎ MI. بغه‎ 91551 ойи bagha Bufo. V. 5% 5 
4 اوتلوف‎ otluk. є n. f. 7 V. اوتلفب‎ 
اوتلبن‎ ewerlejen. t. part. pr af: Feftinans, 
Атена , frettolo[o. i 
igl otmak. <. V. Propellere. M 2120) 
اومف‎ ajakyle otmak. Pede éxtenfo propel- 
T A lere. Spingere col piede ftefo. |. эг. 
اوخای تابح‎ utnák, © V. Vincere. f 03/39] 
۱ اوتف‎ о!йлйе-штак. Vincere in ludo. Gua- 
dagnar nel.gluoco. cc ac rei , €9 abl. perf: 
<) wamak, » V, Сойташшпете, V: 
اواټف‎ " 
«41 ötmek, «SF. 1) Canere, avem jı cor- 
nicari, 2) Sonate, tinnife, fonum edere: 
Cantare dell" uccello у rifonare , rimbombare. 


MIN Ce 


сл? 


Calamiftrare, V. 


al 


к 
res 
ken آ‎ 


utanphan. v. adj. Verecundus; V.‏ اوتنغرځ مس 


ورا کدرا көч‏ 


چم 
M‏ 
Trenta.‏ 
otülemek. u V. Ferro calido lævi-‏ اوثولِك 
و اوخو gare. V. hai‏ 
öte. « adv. )(s berid слу Ultra.‏ اوته 
Шис, Oltre, dila, più oltre, là, dall‏ )2 
altra parte. ٩ däs 9591 öte iaka. 1) Trans,‏ 
altera pars fluminis, vel maris. L'altra par-‏ 
te. 3) ufi: "Transmarina regio» Апа, Pae-‏ 
f oliramarini. Sic etiam re[pectu. Daru‏ 
ða) öte iaka. "Transdanubiana re-‏ یغه bii.‏ 
öte iakalu. Transmarinus ;‏ اوته Bio. pais‏ 
Afiaticus, & "Fransdanubianus. Oltramari-‏ 
Afiatico; e dell' altra parte del 1577‏ و710 
бте ber, Ultro citroque: dn‏ )954 جرو bio.‏ 
де gün:‏ )95 کون Tre Аша, qud , e la.‏ 
Nuper & nudius tertius. L'altro giorno ,‏ 
andan öte. Plus vltra.‏ ادن altr leri, dig)‏ 1 
ötefi Quod ulterius eft,‏ اوتفسي 8 Più‏ 
Fee р a Part. Г. Tom. 1.‏ 


v2) 


Hg pes Diet e Герет мо 95) 


MA afe оаа, f a 


غه tre‏ الا 4 
او 

autinde eveniet,eventus rei, refiduum rei. 
Ciò che doppo ne feguird و‎ l'efito, il fuccef- 
Jo» il rifultato. Jg ااض عبن اولندتچه‎ 
اونه‌سي قنايه وارر‎ yghmāłzý Філ olundukée 
bunün-ütefi fenaje warür. Quo magis a vo- 
bis connivetur ео peior exitus expectan- 
dus ей. Л diffimular cosi поп рид partori- 
re cofa buona. Ll. جر اونهسي دوکنیز فربام.و‎ 
فرعدر ابچلرینه فوبدي‎ bir дей düKenmez fers 
jüdi feza? dár iélerine kopty. Inceffabilis au- 
tem clamor , & ejulatus eos inceffit. ED. 

Oti , vul. дїй, р.у. n. f. 1) Calamiftrum.‏ وتي 
feu inftrumentum‏ و ujit. Ferrum fartorium‏ )2 
ferreum , quo calefacto pannum explanant ,‏ 
ut: macu-‏ دو nitidumque reddunt interpofita,‏ 
charta. bibula.‏ و las ex eo aulgisque eximant‏ 
Ferro di fartori.‏ 

Mudo! otilemek. v. V. Ferro calido levi- 
gare, complanare pannum. Даг il, pan- 
no col ferro caldo. 


Via uc с шүк 


elewfer, з,‏ الاوثر cum art.‏ $€ اوثر 
рео‏ دز طله سب n. f. inimicitia: Gol.‏ 


.3-86 تمل وچک اوه دمک 


«nf. pla وثن‎ wefen. Ido«25 پل‎ 


c awug. t, palin, vola, 5‏ ئ او 


2) Pugillus ۹ guantum "vola aut. manu. come =» 
ргеја contineri poteft... La palma della ma- 
no, e una mano piena , un pugno. ٩ c»? 7 
اڅچه‎ bir awug akég. Pugillus ресе. ЄЛ 
pugno di danari. طوتف‎ фо اوجله‎ 76 
Ju tutmak. Volam implere aqua. Prender, ; 
l'aqua nella palma della mano. 
+۱ els راد هس‎ мы Таа, هر‎ 

т 9) ewp a h. f. 1 Faftigium , apex. 2) 
Abfis fimin: Manere. 3) Be fa be mi mufi- 


cale. Somma altezza, fommitd , auge. а. 
Кейси ~ 


Eb. 
او‎ OF. eon om. f. Ll inzykam. а, Vin- 

а TAS g E اوجني‎ öğini aldy. 
Vindictam fumfir. Si ё vendicato. 9—3 
ماعونه دن اوجي که السا‎ bu mel-inedere 
ögümi nige аат. Quomodo de hac male- 
di&a vindictam fumam ٥ Come potrei vendi- 
carmi di quefta maledetta ۶ حسصارف او‎ 
ایدندیلر‎ hysarini öğ idindiler. Deprædati 
funt urbem ejus. Sæ. 

£^ اوے‎ uf. c.m. f. 1) Extremitas, finis. 2) 
Culfiis , acumen. 3) Caufa, ratio. Effre- - 
mità j: fine ام‎ cima; &, punta, 8 cagione, 
T جاف اوجی‎ biiak ugi. Cnfpis culti. ~ 
Punta 


P پیز‎ ed) سم‎ к Re 


اوته مرن 
وته مارد 


er t et Nr ET Vet Wn gl)‏ تا سنا 
ад АИ nin a RN ue‏ 


v lof. 


7 
йел 


мл 
му о n 
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m V2. altracima, © fine del villagio. باش اوجنده‎ 


7 bas uginde: In vertice capitis у © ad caput. 
50 latefta s & al cappezzale; alag) hja 


SIL هس سه‎ Ала зо myrak ugi ile dórtmek, Pungerê, 


+33 
Ыр a 


КОКО? 


3» RM Se UNS әл ھر‎ | Мк. 
ta aga D Gogh Pe com )دسا‎ MI او چاق‎ 


feriré 6 haftze. Pungere , o ferire con In 


la рита della lancia. دل اوجنده‎ dil. ugin- 
de. In extremitate прш, Sulla punta del- 
la lingua. «ela ouo نوچ ې کوز‎ ile bake 
mak, Limis oculis afpicere, Guardar сол Іа 
punta dell' occhio. اوجندن‎ ©) атїл- ugin- 
den.: Ejus саша, propter eum, & ex illius 
parte. Per fua cagione in riguardo fuo ,. & 
dalla parte fua, جسد اوجندن‎ hafed ugin 
den. Ex invidia. Dall invidia و‎ per invidia. 
او‎ 04. p. n. f. Sponfio و‎ certatio, que fit 
aut depofito pignore, aut premio utrin- 
que propofito. Scommefa. Caf q اوچه‎ 
] иде komak. . Сетгаке pignore. Far 
feommejfa.. Ап. 
ام‎ c, t. num. cardi. «MÀ felafe з, à fe. و‎ 
Trés; tria. Tre. iil اول‎ 04۸5۸ Tri- 
plex, & trilix. Triplice, di tre fila, дла: 
me. ^A c úc каг e Triplicare. Tripli- 
care. اوح ابلف‎ й ailyk. "Trimefttis, & trie 
теге, Trè тей , © un quarto .d' anno. 
dally اوس‎ üc jillyk. "Triennis, 6 triennium. 
Di tr& ami ,-& Jlipendio di tré апт. او‎ 
باشلو‎ йо ۲۵64: ۵۰ Di tre tefle. اوح‎ 
کونددبر‎ tid günde bir. Ws اوچ کونلف‎ c 
günlik fitma. Febris tertiana. Febre terza- 
ла. بوجقلو‎ e ис bugiaklá , © ији. اوي‎ 
کوشدلو‎ úd koselü. "Triangularis , triangulurm, 
TTriangolare , triangolo. 
اوجاع‎ ewgia*, s. n. f pl. d وجع,‎ wefa. 
Morbi; affe&iones و‎ dolores. Znfermitd ; 
mali , dolori. Wan. Ik. V. اوجاع ¶ عوارضف‎ 
حرن و غم‎ em X huzni gham. Affe&tiones 
trillitiae , ёс maroris. ЈРа/олі» д accidenti 
di me[lizia , 8 di rammarico, 1 
اوجاف‎ ogigk t nf. 1) OAST 7 
170085, "camius, 2) Domis, profapia. 
3) Ordo religioforum, amilitaris. Focolare, 
camino , €$ cafa, сајла, e famiglia di 
Ju religiofi, ordine di foldati, come dragoni, 
en. amofcettieri, M «6,53. اوجاف‎ ogiak و۳‎ 
vel demiri ," demüri. Cauterium. Alare, ca- 
7 اوجاف زاده‎ oğiak xûde ; 8 اوجافۍ‎ 
اوغا‎ ogiak oghly , @ اوجافلو‎ ogiaklii. Fi- 
s ejufdem familie و‎ ordinis, aut militias, 
nobilis vir. Uomo dell’ ifteffa famiglia, ca- 
fata , ordine , milizia, 5 nobile. اوجاب اغالر‎ 
` ogiük aghaler. Profe&i legionum. Hoc ge: 
*"nerali nomine in aula ottomanica comprehen- 
duntur non folum- omnes primarii prafecti 
totius exercitus pedeftris , penes quos fupre- 
mum eft imperium quemadmodum [unt قول‎ 


7 le E Уу ОУ gr Vx pet bem ges 


hee жы‏ ‌اسم) مہ شل الس پس انچ 
N у,‏ 1 


ما شم au‏ % 


١ه‏ مک уе‏ دم له پل ند هم р‏ 


ek А 


^w 


: اوچورم. BO л./.Ргесїрїїїт.‏ وکرم اوچر 


«oa‏ اناد 
یځ سه Lee orn‏ سامت او جر ZA‏ 
ЛЛ agha, Т‏ ضر اغا hid,‏ 
alii; verum fub hoc nomine generali etiam‏ & 
Jaks‏ اغالري omnes tribuni legionum Turcis‏ 
bolük aghaleri dicli, intelliguntur.‏ 


entrate ыды‏ پا 
Ў ogiaklü. t adj. "Vir bone fami-‏ 
lie, nobilis, V- in pracedentiS; Ме Ty‏ 

787 وجم ewgiām. а. n. f. рі, а‏ اوجام 
Congeftorum lapidum cumuli j рес, qui in de-‏ 


Jerto ponuntur, ut dirigant viatores. Wan. 


ewgiüm, р. nom. prop. Nom. civi-‏ اوجان 
tatis in regno Aderbegian. Сај‏ 
alle 55% TRAY Ed aa. үз 7‏ 
мәз! ewgeb. » compar. Saala wa-‏ ˆ 
gibrek. Magis necelfarius. Più neceffario.‏ 
g леса 2‏ 


«е a. part. Timidus. Wan. 


- وش fld uy‏ سه 


ewger 


۷ 
m 

\ PA 
el 2 
р 


МАУ‏ درو 


udiurmak, t. V. Precipitare. V.‏ اوجرمف 
УЮЛУ ferae i Rental‏ اوجورمف 
Keri Ms А ride dba ei‏ £82 

ugilz , uğiùz. t, adj, () eMe behali‏ اوجر 
erzan. р, Levis pretii, & levi pretio,‏ ارزان 
иби küre‏ اوجر قورنلدك ]9 buon mercato,‏ 4« 
tuldüns Levi pretio te redemifti. Ти Гаї‏ 
Jcappata à buon mercato, kgs Ma mar‏ 
PW ugiuzlyk. f: 1) Levitas pre-‏ 
tit.) Copia; abundantia annonæ. Buor‏ 
mercato , abondanza.‏ 

eges. a. m f. Seculum. Wan‏ اوجس 
fegifelewsef, i. ДЕТ‏ «چیس الاوجس T‏ 
ebeden. Ullo unquam tempore zon faciam‏ 
illud, Gol.‏ 

ЁЗ») ewgüsmek , léiiémeK v. V. coop. * 
Sponfione inter fe certare. Far د‎ yy pe 
infieme. Tef: Vide ufite vum! behs е. ү, Л 
اوجف ابا‎ ogiak: t n. f. Caminus. V. اوجاف‎ ~ 

уйу! искит. c. n. f. Subligaculorum , وق‎ fer ^ 
moralium cingulum. Cordone delli fotto 
calzoni, o delle brache, XS 

agiül. M NND‏ حجول eweğek, imgeR. ۰ ад.‏ اوجک 
a. Feftinus, properans. Frettolofo. Tef. use‏ 

у ewgigez. t mf dimin. ab аер. Do- ~ 
muncula. Cafuccia. 

ewgel. a, part. 'Timidus, metuens‏ اوجل 
رپ fibi ab alio. Gol.‏ 

cufpidatus, ‘т‏ و ugli 1. adj, Acutus‏ اوجلو 
Acuto , puntato.‏ 

>g) ewEem. a n. fe Magnus arenarum 
tractus. Gol. جاور‎ 

gennet м. ШУ‏ چشت .ل ucmak, © n‏ وف 
ferdus. p. Paradifus. Paradifo, PASI" y‏ فردوس 

کا ا اه ن tajrán a.‏ طبران истак У.‏ چا 
avolare. Volare.‏ و perriden р. Volare‏ 

«leaf اوچوب‎ ucilp gitmek. Avolare. Volar- 
ene. Маў eme مسبت‎ 

۶ اهل جشت ucmakli x, adi,‏ اوه 
paradifi in-‏ و falvatus‏ و Bennet. а. Salvandus‏ 
cola., Salvato, che gode il paradifo. 3‏ 


اا سه اوجقو 


tie M 
өү!" 


"NO یلجت زیت‎ муе, 


سیا ا Улоо‏ اوج و 


| БЕ EUN : М2 
Ч =) 


NEAT ч 
БД رم وجا ہے‎ w de واه‎ h 
ر ےک لم‎ 


| дао مەم‎ 
G м Me f بک‎ ши. » 


m. ordin, da Salis, a. 


(032-9! uciurüm. t. n, f. Precipitium, præ- 
‚ Seps locus. Precipixio. 
XS) او‎ uciurmak. x. V. trans. 1) Face- 
nae оао ut Volet, 2) Pracipitare, Far volare , 68 
nor р 
ciem  ولمروچوا‎ udiurümlil, t. adj. 
cipitofo. 
اوچوز‎ ugiuz. -t adj. Vili pretio, V. уму! 
اوچوف‎ uciuk. ti n, f Herpes , tumor la- 
biorum , & narium vide ديو فرساي‎ diw ferfaj. 
اوچوف طوف‎ uciuk tamak, t V. comp. 
"n Labia rompi, 65 velut fcabiofa fieri ex febre. 
يا‎ P. Romperfi le labra dalla febre. 
"x г; Pulchtior $, for- 


ма EN nno 


Тая Ay 
Pre- 


есере, 


MAY Tos 


eS eril. a 
. Fácies, vultus. 
Mylq пез awi tuf. aUo fajjad. э. Мепа- 
^ tor, Cacciatore,.. S]. آوجي جاشي‎ awgi basi. 
Supremus venator. Cácciatór maggiore. 
- اوجية‎ ewgijet s. n. f. pli а وجا‎ wegia. Sar: 
cine parva, 


А Uncheri, VUE ات‎ ire 
a un ed DHE. „л. f. pl. a 
get- Loci дерге, Gol. 
اوحاش‎ ewhüs, a part. pl. а وحش‎ wahs. 
Famelici. Wan. 
اوحال‎ ewhál. а, n. f. pl. а وحل‎ wahal. 
Luta, p eX, ag 
یله‎ Ni зз) ewliæd. a. part. pl: احدان‎ uhdān. 
پیب‎ Unicus, fingularis, ٩ ate هواوخد اهل‎ hü- 
we ewhedit ehli zemanihi. Incomparabilis 


vir eft, & phanix fni temporis. Gol, 
1 i^ ۳۹ اس‎ LS 78 


dx. weha: 


۳ بسا‎ a 


væ! 2) n. f. Sors 


ewchå‏ او اش 


ton 
„л. f. pl. a وخش‎ ۰ 
Res deteriores, viles. Wan. 


7 وخم ewchäm s; part. pl. а‏ اوخام 


Male habentes ex cruditate, & indigeftione, garden: һ X) Solvere, 2) Satisfacere. وا سف‎ моа 
Ига аы eje Spr Mese рше, foddisfare. | بورجني اودمك‎ bor. Q2 11-479 pes 
سیم‎ 


у аА, اوخث‎ осйдатаК , €9 اوقفیف‎ 06 
V تلطيف‎ гей a.. Demulcere , blan- 
سه‎ py dris lenocinari, reva 
Wa rom, gl end. s ځا‎ adt. [1 F.]. 1) Incurvari , 
3 infle&i, 2) Gravare. Wan. 
dy) ewd. a 
Jus. Wan, 
اود‎ od, e 
gnis, Fuogo. ورور‎ qur Ao. 
Sd 
drops ЧА 


EE‏ با 

“лз 

ЗАЧ а. ада ۸ : 
Ars. > жаз ых سو وما‎ 
وخ یه‎ үзүн SO Sez Mean بل‎ 


{м بتک‎ үз, 
К М اکا سیم ل‎ х эл 


ыд 


les. Gol 2 


nom, prop. Nom. viri alicu- 


п. f. نار‎ паг. a, آدان‎ ates р. 


363 
اود‎ öd. t: n. f. مه‎ mirre. a, Fel. Fele, 
T اود قاسغي‎ öd Kafyghy. Мейсша fellis, 
Velica del fiele. اودي صنمشر کبي حبران‎ 
«әу јә üdi fynmis gibi heiran. dürurler- 
di. Remanebant attoniti inftar eorum ; quo- 
rum vefica fellis rupta crepuit. Reftavano 


Brecipitarg Y^ دمو ١و چو رمو سال‎ mene سک‎ sbipottiti come quelli, d chi è rotta la уер 


са del fele. Eb. 
اود‎ ud. a. nom. prop: Nom. loci alicujus 7 


in deferto. 7 اود‎ эму مالم ا‎ 


اسه نیت قا اود A‏ داسف د зч‏ 29 


291 ud. ^: ra. Pudor, pudicitia. 
Vergogna. T اود برلري‎ па 71۵۱ 586 
Le parti vergognofe, «МК اود‎ üd етеде 
Verecundari, V. اوتانف‎ mH 

ewed, C$ 33) ewwed. t. particu, affir-‏ اود 
та. Ка. Etiam pro œ}! quod vide.‏ 


pl. a 35‏ ل ewüdd. э. m‏ شا , ewidd‏ اوق 
wedd. Amantes, amici. Wan.‏ 

wadi. Val‏ وادي ewda, a. n. f. pl. а‏ اودا 
les. Gol.‏ 

اوده oda. п.Ј. Camera. V.‏ اودا 

езіле. а. n. f. pla 3329 wedid.‏ اوق|* 
Amici, amantes; Wan‏ 


ےید مک eral,‏ 
A‏ ان سن پوس 


odagh. р. n.f. Tentorium fplendi-‏ اوداغ 


dum pro ufitato اوناغ‎ quod vide. 


ене. a. n. f. pla Dlg wadî. Val- |,‏ اوداية 


ewdar‏ اودات edet. a, n. f. pl. ab‏ اودة 
i.q. JÊ [ykl. э. Onus, pondus. Gol. ъа.‏ 
ewder. p, n, f. Patruus, Ferh. ^^'^‏ آودر 
ийй. a. n.f. Aqua. Gol.‏ اور 
Èro) üdrügh. p-n: f. Pruina, Сай.‏ 
üdre. p. n. f- Locus montosus. Cuff.‏ اودره 
ewdes, p. n. f. Palma. Ferh.‏ اودس 
рл. f. 1, J prec. Ferh.‏ 0 ست 
n... Mus cámpeftris,‏ )1 به Eg ewder,‏ 
part. Ingluviem albicantem habens co-‏ )2 
lumba: Gol. — 454654 E RÀ, ge.‏ 
iog) odlanmak. ғ, V. Amburi. Vide 3‏ 
PED‏ اوت 
ой baghæ. ‹, n. f. comp. Bufo: ;‏ اودلوبغه 
b М, 7,‏ شا اود Botta, ro[po. V. д‏ 
ا کذاربدن $ eda‏ ادا ödemek. ۰ V.‏ اودمك 


gini ödemek. Solvere debita. Pagar’ il fuo 
debito, بورجك اوده‎ borgiliróde. Solve tuum 


"Асса аге. جهن‎ 59:1 obitum: Paga il tuo debito. ضرراري زيانلري‎ 


ататегі, zijanleri ödemek. Damna‏ اودمكک 
فانلرین اودک refundere. Rifari danni. Ll.‏ 
kanlerin öden. Solvite pretium fanguinis eo»‏ 
rum. Pagate il prezzo del fanpue loro.‏ 
Tef.‏ 
اودن 2 
[en үз‏ سم مه e‏ وره سه Мо.‏ او دعر 


REOS {с 1 » 


59V ced M uz ш. 
{Ге هیمس‎ 


4 од v ES 
oy e با‎ бтмш мо ا ې‎ 


هلم اوډ یا 


„эд б. 


doo М рдц 


exo ten 


364 » 
اودن‎ ewden. a. part. i. ناغم‎ naym. Mo 
lis. Gol, 
اودن‎ odun. ч n, f. Lignum. ۲۰ اودون‎ 
اود‎ дайлр. t, فرض‎ karz د‎ 1) n. f: Миш- 


LA 1 ОЇ ; à. 
üm. 2) adv. Mutuo; Preflitoimprejtito; q rà اود‎ 


meu üdüng álmak. Petere , mutuo accipere. 


>e Picliar in preftito s ad impre[tito. «уз $2» 


odung wirmek, Commodaré; mutuare. Dar 
ad impreftito, impreftare:\ d 38 اګچه‎ ааб, بر‎ 
وبرمک‎ bir Кітејлеје 0٥٤٥٤ 04:58 66:: 
Pecuniam alicui commodare. Jmpreffare de- 
nari ad alcuno. 


ar 929 65 اوطون‎ odun. t n. f. اه خطب‎ 


“t Lab. э. оуд Мет», Lignum, trabs. Legno, 


legna, trave, ¶, اودون يغني‎ odun jighyni. 

Strues lignorum. Сагайа di legna. 

: 2929) odungi. n. f. Lignator. Legna- 
موک‎ | frt М 


9.5 


шо! P 
i آودۀ‎ ой 


«а н КОЙ‏ ټین 


т) Camera у cubicu: 


“Ҹат. 2) Domus , habitatio 3) ^ Cohors , 
۸ feulegio Janiffariorum , aliorumque militum 
"pratorianorum. Quod etiam. fed minus pro- 


prie اورطه‎ orta. Camera; abitazione, & Com- 
pagnia ó Regimento di Gianixeri , à di altra 
milizia. © اوده باشي‎ odabasi. Viceprefec- 
tus cohortis Janiffariorum , aliorumque fti- 
pendiatiorum militum ۰ caput , feu prafec- 
tus camere; cum enim cohors in una jacere 
foleat camera, hic Odabasi ре}, شا‎ ad- 


Jlare tenetur, dum شردهجي‎  sürbagi, feu 


مرکا "омы fles srt‏ او 
W. л.‏ پا ٨‏ 


او 
awürden. Адет. 3) ай. i. q.‏ آوردن ab‏ 
e оў 5‏ اورا" Firmus:‏ به ra[ych.‏ راخ 
bich ver. Mons firmi pedis. 4)2 2. «- 55‏ 
brit-‏ نه( Кей zist, Valde turpis , deformis.‏ 
to, Ni”. -) uit. part. comp. ab OY aver-‏ 
مراد den. Cjawürden: Allator, & ablator. ٩‏ 
mürüdawer. ^ Allator rei ۰ 061‏ » 
dilawer. Ablator, raptor cordis.‏ دل 291 
Ferh. 6) Etiam extra compofitionem adhibe-‏ 
اندراف шг; @ fignificat Lator. Latore. V,‏ 
КТ x, part, і, gq X edid, Durus.‏ 
Gol.‏ 
ет som д. «Jus simal, Septen-‏ اوی 
trio. Gol.‏ 
ewer. p: n. f. Пі шт obfeenum. Caf.‏ او 
ewür. a, n, fipl ab phy) ar: Aeftus.‏ اور 
Gol. '‏ 
qo urs v n: f- 1) Pugnus, 2) Fru&us du-‏ 
ut, nuces, amygdala; Ferh- 3)‏ و ri corticis‏ 
Че мз А дын‏ او کسام Зрата, Сау}.‏ 
ur. ton. f. Y) Sttüma, fcrofula. Gog-‏ اور 
zo 5 ferofola. 3) In lingua "Tartarorum. No-‏ 
chendak.a. Foffa. hinc‏ خندف wajenfium à. д:‏ 
gî gl ur kapū. Precopum urbs ad fauces‏ 
Cherfonefi Tauriea fita, quafi porta Хоја.‏ 
mar ^ рога Хора.‏ پد HR ned « ён‏ 
lavar, Ae-‏ آوای n üwwer, a. п: f. pl. ab‏ 
ftus. Gol.‏ 
ewra. р. л. f: Arx, munimentum,‏ لوا 


„ым ساد‎ ets 


а 


PI cs tuis та 
و‎ "es اوراف‎ ега. а. л. f. pl. а ورف‎ werek. 
eie) = 22 257 = 
س اور‎ Folia five plantarum „five carta. Frondi و‎ fo- 


NO 


D Mac: ид, 
Metab سب‎ 


ч 


| r3 Neb 


Falce.‏ ده 


| M 
«bea: 


او 


glie, fogli. Wan. ¶ اوراف پريشان‎ ewraky 
perisan. Rejectanee fched:e, incompacta fo- 
lia. Fogli fparfi , difperfi. 

das р. 1) Falx.‏ داس orak. v.‏ اورزف 
Fal. 2) Falcula mefforia, ۱ 56‏ 
orak 7 Tempus mellis.‏ اوراف C‏ | 
مراد څل Tempo della raccolta. s7- Sys‏ 

cx اورا‎ 0۳0۵.۱. п. f. 7 117277 

02059) oraklamak. ٤ V. Falcula mere- 
re, Tagliar le biade. 

ewral. s.n. f. pla ys sverel. La-‏ او ال 
certa, ftelliones certi generis. Wan.‏ 

اول oralyk. t n. f. comp. ех‏ اورالف 
ark. 1) Id, quod ibi eft. 2)‏ ارالف $€ ol,‏ 
oralyk-‏ اورالقده Locus ille, aut tempus. ٩‏ 


ارالف C$:‏ ار( Ibi, ineo, € interea. V.‏ هن 


LEIN Шы, اورام‎ ewrām, a, n.f: pl a fy? Weren. 


Tumores, Wan. 


» 365 
dromus. Vela maeftra. آورنادن کدرمكک‎ Orta- 
dan gidermek, E medio tollere , expellere. 
Scacciare , toglier di mezo. اورنادن بولک‎ or- 
tadan bülmeK. Per medium partiri, in duas 
partes dividere. T'agliar , ۵ fpartir in duoi, 
per mezgo. جو اورناده‎ bu ortada. Interim. ۶ 
queflo mentre, i.q. خو اراده‎ bu акаде. 
اورناسنده‎ ortafinde. In medio ejus, & ео- 
rum. کتابلري اورتابه کنوردبلر‎ Kitableri or- 
taie getürdiler. Libros in medium protu: 
lerunt. Efpofero li libri. Eb. اورناده کمسنه‎ 
يوقدر‎ ortada Kimefne ioktür. Nemo adeft, 
Non vi è alcuno Eb. 4 9 هه« نش کون‎ liv, - 

елд.‏ انباز ortak, x. nif. ey serika‏ اورتاف 
bar. р. Socius, confors lucri. Compagno, <“‏ 
ortak о. Confor‏ اورتاف » affociato. T‏ 
rium inire, focium effe. Farfi compagno ,‏ 
ortak‏ 2 اللهه اورتاف affociarfi. c‏ 
katmak 'Tribuere Deo focium, parem. Dar‏ 


compagno d Dio. Tef. 


affocia-‏ و ortakLyk. x. n. f; Societas‏ اورناقلف 397 ewramen. p. n. f. 'Te&tus loquendi‏ اورامن 


modus, vel potius fermo myfteriofus. 2) 
rp و‎ quod pertinet ad ditionem urbis. 
کوشکان‎ RasKan. Ferh. 


tio. Alfociaziond, compagnia, *[ اورثاقلف‎ 
eid ortaklyk baghlamak. Societatem lu- 
cri, aut negotij inire. Z4/fociarfi. 


hsl огал. с mf. 1) Modus. 2) Меп), اورنالت‎ ortalyk. t. n. f. 1) Que funt in se 


fura. 3) Proportio. Maniera 


proi orgjone ,‏ وڅ 
Моо‏ هم وله د اوران ابلد niis. T‏ 
modeltée,‏ 

огатда. t. n, J. Scapha. Да‏ اورانچه 


Соп mifura , con maniera. 
cymba , maxime in fluminibus fervig vocari 


medio. 2) Communitas, locus tempusque" 


ye 


intermedium. Ciò che 2 in mezzo, il popolo, „л 
@ il luogo, o tempo di mezzo. З اورنالف‎ v 


«5335, ortalyk bozuldy. Populus eft соттир- 
tus,res depravata funt. M mondo e tutta: 


5% = ЕЛ sis jet Fortezza, cittadella, Ferh. 5% eris ۵ک‎ JE дз 
vul چکلوره‌جي‎ diorbagi بر‎ prafetlus сщ: > TU folent. Battello lungo. 
dem cohortis extra has. cameras feparatum 
fuum habeat habitaculum. ‘Tenente d'una. 


compagnia. .di gianizzari, < altri foldati 
рав € ii } 


gl ога, 


vel ага. р. dat. pron. perf. @$ асс. ۳ 9 ; 1 de- 
a او‎ o. Ei СИЛ lui, gli, lo. * Ех سال‎ M اوراذبز‎ eran yt. * ad). comp." Imiiode 


Y MU ratus. Senza mifura. 
ref. figuri اورا رسد.‎ ora refed, h.e. 333 6T هد لاس را‎ Mr 
a t. Convenit ipfi. Елі И " آورانسز‎ oranfyclyk. а. n. f Immonet 


2 " 4 
سم ыле‏ وجه کی 


дн اوه‎ (ААО 
٧ 1 


di guardia , come anco delli Boftangi , ۵ 
giardinieri, @ altri fervitori della corte:del 
Granfignore, خاض اوده باشي‎ chafs odaba- 
si. Supremus tubicularius regis. 67 
maggiore del Granfignore و‎ quia خناضا‎ 
02»! chàfs oda, conflat ex cubicularüs و‎ . feu 
intimis officialibus. aule. 

odagik «. n. f. dimi. 1) Cámerula:‏ اودمجف 
Domuncula. Camerino , Jtanza picciola.‏ )2 

Contubernalis.‏ .ل odasik. ч n.‏ اوده شف 
Camerata:‏ 

odalyk. t n.f. Concubina. : Con-‏ اوده لف 


cubina. 


xay ME eh بر‎ leod) ödemek. +, V. Pendere, Pagaré. 


V. اود هك‎ 
| د‎ iae. ewdijet. a m f: pl а «$35 Wadi 


u Valles. Gol. 


+ 


ә? ملسا‎ б 


ТЕШЕ 


£g» vM 


E 


15%) uyer. pon f. 1) à qe gw вй. Latus; 

tractus. Ferh. 2) Iter, expeditio. Caft. 
آوز‎ awer. р. Y) т]. quà, іаКуп. а, Cer 
(сїепца, Certa fcienza. 2) imper. 


N seen 
N 


٩ یل(‎ ЖЫ xs m Шрека + نه پا‎ ٧ ام‎ Аа 


а] dee es 


werb. ^‏ هرب ewrab. а, т, f. pl. а‏ او اب 
F под latibuii xus. ба. г? sd‏ 

eX! uratmak. t. V. Comedere, de- 
vorare. „An. 

aragikte. t. айр, Ibi, illic. Co-‏ اوراجقده 
li, fin lì, blanditive.‏ 


dgl ewrad, a n, f. pl. a ورک‎ wird. Меп- gat 


tiones. Mer Тот, e lodi continue" 

اورادن © « orada , © 0359 oraia‏ اوراده 
ارا ۲۰ oradan. t. adv. Illic, illuc, illinc.‏ 

yl еза. р. ай» ni f. part. & adj. 
I) Supra. 2) Magnus. 3) Cathedra , fug- 
geftus in templo. 4) Omnis, 5) Cin&tus. 
6) Vicinus, prope: 7) Amplus;, apertus. 8) 
Pofthac ,7 iterum. 9) Ante, 10) i, д. فب‎ 
тїї. Infra. 11) Refra&arius, contumax. 
x2) Membnim virile, Ferh. 

wera?.. Par‏ وزع ewrd*. а, part. pl.a‏ اورلع 
væ, exiles opes. Gol.‏ 

ewrük, a n. f pl. а dg werk.‏ اوراف 
Pecunig&, nummi, opes. Gol.‏ 

اوراف 


په و رجو 


чү 


tio. Smifuratezza, [proporzione. “| اورانسز لکله‎ 
oranfyzligile. Immoderate. Smoderatamen- 
ќе, fmifuratamente. 

orani. « adj. Moderatus, mode-‏ اوراخل 
ftus. Moderato, modelo... Ne V "me‏ 

еә! órpermeR. ٨ V. Oriri, pullulare 
herbam. Germogliare. 
اورن‎ @$ frequentius. وره‎ orta.  نايم‎ mi- 
їал, р. جہن‎ bejne, а. x) п. J. Medium و‎ cen- 
trum. 2) adj, Mediocris, medius. Mezzo, 
Centro, mezzano, mediocre. < اورتا‎ 
orta parmak. Medius digitus. V. css 
Sy اورنا‎ orta boi. 5 ftatura. Star 
tura mediocre. بوي چوك‎ 9) 6 boi 


кА 
diölmek, Mediocriter magna olla. Репа PEANO SPA órtünmeR, „И гесїр. 


di mezzana grandezza. yhy буу! orta boili, 
Mediocris ftatura. Mezzano di flatura di 
Пага mediocre, درك‎ byg) orta direk. Ma- 
lus navis. L'albero della nave. اجار‎ \зуу!огга 
mağiar. Superior Hungaria. J’ Ungheria fu- 
periore. اورنا ھم‎ orta jer. Medius locus, inter- 
ftitium. X mezzo, jd j| orta jelKen. Epi- 
Parts. Тот, I. : 
اوا رود‎ kaaria پا‎ бө >р ndi, 
ای‎ роо? ,نس لل‎ 
: * متخ سدح‎ э با مسا‎ 
UR Шу. کسه‎ Аа a} des ge 17 ia 
اورته دن قالد رمق‎ ortadan ند میت للم‎ SY Rue Mens 
‚уо, Musae پا مشه‎ Met مرو‎ t 
براو رنه وت‎ a etre مت‎ ае مود‎ Чу) ч ara р 


مه 


эз Лас نس له‎ ee میدیم‎ ۰ 


shgan dalli iuan 
PA Аз 


gano , mediocre. Sæ. 
اورتلك‎ ёгїшїлеК. є. V. paf: Tegi, con- 


tegi. Effer coperto. 
$5»! ört thu. t, adj. т) Te&tus, cooper- ^^ 


Qd муе аА 


tus. 3) Claufus. Coperto, ferrato, chiufo jr" 12 


pic‏ يوشيدن t. V. уд» ferr a.‏ اوق اورنك 


giden р. Y)"legere, velare, amicire, ce ^de 
2 ro .- 
) pro اورت‎ 


lare. Coprire, velare, ricuoprire. 
قبامف‎ kapamak, Claudere , obferrare. Chiu- 
4 . 7ر اور تون‎ 

dere , ferrare. SA SACRA Tn ees ЕЗ9 

Со. او رخ‎ инее E- кс ` 
iya) orta. < п. f. Medium. ۲۰ تک رس اورنا‎ » 
259) orta. *. n. J. vulgariter pro انا اوطه‎ 

oda. Legio pedeftris exercitus. Regi-‏ اوده 

mento. "Apud aulam ottomanicam omnis fti- y 


pendiatus pedeftris exercitus in 195. 8&9 


£v 


= 


"^ مع‎ 
egere (е. 


не 


«йе ٥‏ اورته هو 


ېډ 


orta ,feu legiones dividitur. Non aqualis.yi- cs سل‎ 


ЖЗ С... MÎ rorum 
ش اورتىك‎ ٨ حاار‎ жк, ا سا‎ 


ЕСЕ 


e‏ سي هاو 


بن مار لل مد 


2 Acceda jT E р, Jejuninm. 


, паг, Che d 
чл Фу) ۳ 


He آورد‎ 311» р. 


او 
rorum numerus eft in unaquaque harum le-‏ 
funt, qu& haud plus quam 50. aut‏ و gionum‏ 
flips -ndiarios numerant , contra айе uf-‏ :60 
gue ad 100 viros in fuo habent confortio.‏ 
EST orta nomen genericum. efl, & omnis‏ 
pedeftris exercitus iterum in tres claffes di-‏ 
viditur ; us, quo ab or-‏ 
dine numerico nomen fortiuntur , prime 100,‏ 
$t, ie. communitates , turbae‏ 
бетӣ-‏ جټاعت .1014 fuerunt alias‏ 
et, петт 65. јат аЬ aliquo tempore ob‏ 
grave deli Жы abolita eft: fequuntur. dein-‏ 
Bölük. i, e.‏ بولك de in fecunda aiae бт.‏ 
Has denique in tertia‏ 
segban.‏ 
feimen ob cuftodiam canum ita dicla ;‏ 
Tertia clafis in prætorianorum gradu eft.‏ 
fuum vexil-‏ 6 اورنه Cæterum una queque‏ 
lun, < feparai оз 9 ciales tenet, de qùi-‏ 
bus fufe Hezarfen їп fuo zraclatu de ftatu‏ 
imperii , ottom. rd $ гаю ۹‏ 

azg) огей bastard. dan t. n. f. compof.‏ باشنرده 
A&uaria navis media magnitudinis. Galeaz-‏ 
za. Га in Turcia vocatur fpecies pinacea 57.‏ 


пат ex his legion: 


vocantur 


agminê و‎ manipuli: 


excipiunt 34. cohortes امان.‎ 


agit 


аа: 1 : : 
وه‎ Tonga 26- tranjtris inflrucle. 


t, 7L, f. Teges 
rp. s. mf Тер 
b erchio 

ресе 


зо 


ortis & «535! órty.‏ اورتو 


тертеп. Co erta, 
سات اورتو لو‎ wd اوتوسر او‎ 


2? ori f. عدوم‎ fewn a. 
dp اوس کو‎ OR A 
uni. Dies jejunii Giorno di digiuno , di 
magro. о) Чез DUK or Quadrageʻi- 
ma. Quir agefima. طوټف‎ c» orug tut- 
mak اورجاو او‎ oruglü ol. Jejunate و‎ fervare je- 
junium. Digiunare و‎ fervar il digiuno. 
91259! oruglii. t. adj Jejununs, qui jeju- 
duna.M v WI 
pen. f. 1) Compuris. Ferh. 
1 codex cu? tributa, Є fimilia 
Gol. 


M لو سک تې اد سم‎ eed 
1) n.f. Pugna, prelium. 
Battaglia. ) Strenuitas.. Bravura, 3)tért. 
& perf. prat. а آوردن‎ awerden. "Tulit. Ferh, 
آورد‎ dwürd و‎ ewerd , ewred. p n. f آورد‎ 
i, д. awürd. Pugna, conflictus. 
آورد‎ ойга آوردي‎ 00۳7۰ ч. n. f. 1) Ge- 
na. 2) Interius gene. Jl di dentro della 
беа, os ر‎ 1 үз {өсү 
1 q. اوناغ‎ 7۰ 


ordagh. э,‏ اورداغ 
"Tabernaculum, E Rer. 2‏ 

7 آوردکه 8 , ewred, dA‏ سا آورد کاه 
āvürdgeh. р. "f. comp. Locus preeliiy cam-‏ 
pus Martis. - Cajt.‏ 

ördek. «. n. f. la bæt. p Апаз. Anis‏ اوردك 
а.‏ 

Hoyt rüdülmek. tV. Fligere. Scegliere, 


2) Tabula, / 
infcribuntur. 


ow 


Jentaga. 


939! zd 8 اوردي‎ онду و‎ @ іп теріті- ۸م‎ 
пе آوردوي‎ огай. p. n. f. 1) Сайта. Сатро. $ МУГА 


95, 


\2% Miserere 


2 »i tallo], an ه ود‎ 44 
Ac x رد‎ м Nn, Н n 
په‎ e مور سوم‎ Re م‎ 

UEM :‏ وره انشا ند 
gen‏ اه nus p.‏ سنا 


эы رک‎ > 


کتورمك awerden , Š awürden. р. V.‏ آوردن 
götürmek. t. 1) Ferre, 7‏ کوترمك , getirmek‏ 
adferre?" 2) Auferre. Portar, recare, to-‏ 
Moa befalah .‏ ح آوردن gliere, Ferh 9 уб‏ 
wren Kar. 6 CARE > @ perfi-‏ 
der awürdem, Prate-‏ در آوردن cere opus.‏ 
Dirün. áwürden.‏ بیرون آوردن xere caufam.‏ 
اي آوردان Proferre ut terra arborem.‏ 
begiaj üwlirden. Præftare , exhibere quid.‏ 
āwürdeni. p. n. f. Res allam digna,‏ آوادني 
munus. Prisa , cofa degna d'effer pre-‏ 


Sb аа 


Hinc "Tartarorum tribus, €9 equitum turma, 
vocantur Horde. 2) Forum rerum venalium 


in caftris. Piazza delle cofe da vendere nel LT 


campo. Et ipfanet ی‎ $ ie 
Jores, 


beira 


E 
مدیم‎ P 
secos 
моме 7 


F 


sop 


du. 9] Tien Fre 7 cikty. Merchant gent A Ee 


& tribus сайта fecururi 
fit folenniter ате dife 
bellum. Li mercanti , e gli artefici fe 
no ufciti ordinatamente dalla 6 pet fe 
guitare il campo. op? اوردوب‎ огап hik 
majün. Сайта regia. Campo regio. اوردوي‎ 
قورف‎ огаш? гта Сайға 6لو‎ Por- 
re il campo, accamparfi. Xx). اوردوي‎ 
ordiji kaldurrsak; 'Caftra movere , conver- 
tere. Levar il campo. P ی‎ ۱ 
PU aw €9 ашйк de 


exiverunt. 


3 par t. paf. 7265) 
Allatus , adductus. 2) 1 T آورده‎ шт 
ар awürde, Ad'extremitatem unguium furun- 


culus. آورده اند که‎ awürde eui Ki. Ajunt; ў 
MIC quod. براورده دست دسا‎ Ме haie M. Suak 


ORCI امه سای مسق‎ ٠ 

sip B ewe ada Ё, 1 J Pugnate و‎ 

preliari. 2) As gos rollere omnia, Fer h. 

ale eT 2 ДИЙСЕ: Pe CON 4.‏ اور 

Juniperus. Giunipero. 2) Placid‏ .374/5 ارد„ 

nus. Platano. 3) Cuprelfus, Ferh. ! 

gl ewres. р. 7. f, Васса cuprelfi. Ferh, 

* سندان dlat. a‏ علا۵ örs, йг. t.‏ اورس 
Jindan. р. Incus, Incudine.‏ 


urus: t, n. f. gentil.‏ اورس 
Куба. Ru, s, Ruteng: Ru‏ )2 


ACAD. S or: Nr d 
trix, c fgormum, егете — 
وغلي‎ 7 OT ار‎ y oghly. Мети 5 
Figlio di puttana g? £22 2160572 
آورسر‎ awerfer p-m, f Stella jovis. Сай. 
اورسك‎ trfelemek 


1) Ruthenus. 


CIR, ET 


Mere- 


اورسبي 4 


is filius, porius. 
ورس(‎ 


pit. T 


ит imperatoris ай 2 2 


Quod سو‎ 


rd 


V. Attrectare, cont- qe ور‎ 2 


D" veflem. Raggrinzare , * [pie, gazga: 0 


6] اورسلنلش‎ ürfelenmis. 
соиб Raggrinzato , fpiegazzato. 


ep» 


ffe بس‎ 


Replicatus; 
att 


M eso pe «|0 ې‎ Mat) eee tr 
Мун مت ېې‎ eene قا‎ 


E 


ورس او 


مر و رط тайшы‏ 


ЫРК ЕДЫ TUS 
iier Fa ہا‎ жа ую 


ال Noe peo‏ می ہد یں 
مسج реа e‏ شکلپ تست اور 


&?n 
»X t 


او 
vrisyd. p. п. J. lridis albæ,‏ اورسيا 
lilii radix, Ferh.‏ 
uri$, vel urus, vul. wurys t. n. f.‏ اورش 
I) Percuffio, ictus. 2) Conflictus , pugna.‏ 
battaglia.‏ و combattimento‏ و Botta, colpo‏ 


T ро ١ اورشي دفع‎ urusi def” e. vel faw- 


mak. Declinare ictum. Parar, schiuar il 


feu 


MP ear colpo. 


Aer k 


Oris. t. n, f. Latratus. Abbaiamento.‏ اورش 
ARD D. р. л. р. ex Habraico.‏ اور 
Сай.‏ نت 1 


{чет اورتیف‎ urusmdk ,. Md; wurusmak. x, V. 


PS 


tu p اورفنه‎ 6 E Jr ext 


re 
р سرا هاش‎ ۰ К ürKütmeK. t 


; improvifo , g. efferare equum. 


تست 
eM aus,‏ 
м9‏ 


Configtrê. 3 præliari, 
— T EPI xe 
[* ۱ 


ЛЛ ef Кез, funis crat‏ اور 
is, rudens. Corda аго HITS AA‏ 
9l orghang ‚ът Reftio, fünarius.‏ جي 


ماس da dte‏ توف مدع اورغن طن Cordaro.‏ 


„бане, x 


couper, 


Femina 
parentibus deftituta, orphana ; adeoque hoc 
nomine Conftantinopoli vocant impudicas , 
aut vagas, quafi dicant Meretrixe 67 
Tn citerioribus autem. confiniis eodem 7 
ne vocant Juas ancillas , ‘ita, ut fit illis or- 
phana ГА Ancilla, ео 9. ipfo огрһала, 
Serva, К ЖОРУ orfanella. 

C39 ewrak. а. part. fem. ورقاه‎ warkae. 
1) Fufcus, ex albo colore ad nigrum ver- 
gens, quales carne, non labore, aut g 
optimi funt cameli. 2) Metaph. Cinis. 3) 
Pluviæ expers annus. Wan. 4) Lac dilu- 
tnm beffe aque. Gol. 

n. f. cius‏ م awereR , € емеге.‏ آورك 
sãlingiæk s Trabs , vel funis ad ofcilationem.‏ 
Altalena,‏ 

ewrek. s. part. fam. ебуу werkae.‏ اورك 
Magnas coxas , magnasve nates habens yir,‏ 
dan‏ ی See il AA аы 2n‏ رورت Gol.‏ 

FOR urgang د‎ © urgeng = اوران نم‎ ur urgia- 
gang p n. p. 1) Nomen ЫА, Cho- 
rasmiorum. 2) Agnomen civitatis تفس‎ tef S. 
Ferh. 3) Nom. urbis Chorasmiorum. Сай. 
‚ V. "Yerrefacere ex 


Оо. 


m JSpaurire , 
eap аг paura. N IN Я 
tns f. Gibbus cameli. Gobbo. 
„adj. Gibbofus, Gobbo. 
б) Pm, di. Pavidus. Башор, 
embrojo, жү آت‎ Pan örkük at.  Pavidus و‎ 
meticulofus equus... Cavallo. ombrofo و‎ pau- 
rofo. 

LG ürkmeN. «. V. "Terrefieri , fubfilire 
ex те TUER. 
sai Se gare. ominis poe 
اورکند‎ urkend. p.m. prop. Nom. urbis, 


сай, TOT. 


АГ eet‏ یت ده 
be ы i‏ 
Wt. N^ bey redan M н.‏ 


ау 


зу так А 6 7 e 
او رطق صا‎ Pr Ц 4% gd et دہ‎ suy fuas 


e 


» 367 

örkündülik. © n. f. Terror fu-‏ اورکندولك 
egak‏ و bitus, & vanus. Tmprovifo [pavento‏ 
ia E‏ اولک طلمم gE‏ اورکه Jo allarma.‏ 

дәј öreke, =. m. J „Colus , penfum. 
Cünocthia. T اور اشلك‎ üreKe КК. 
Penía trahere. Filare. ү, اور"‎ me ومد‎ 

оў awergüs, p. п, f. comp. (2 (Ж 
آور‎ gius dwer. 1) Auris pars durior. 2) In- 
auris, botrys , fpica pendula de aure. Orec- 
chino. Ferh. 5-55» SIS "ise سس‎ 

Apy) órelemek. ۰ V. اراستن‎ 7 
Ornare, Addobbare. “325 5 

76 اأورلك 


t. P. paff Ple&i و‎ nefi 


' crines. Effer trecciato. 


Hyg) örelenmek. x, V. paff. Ornari, Efer 
ornato , addobbato. 

ghg) urlü. «. adj. Strumofus. Gozzuto. 

اورلو örilü. +. adj. Plexus T‏ اوريلوق اورلو 
de öril fac. Plexi crines. Capelli intrec-‏ 
ciati, treccia. di capelli.‏ 

eren, a.‏ اور 

minum turba. Сой ئځ‎ "we р 

اوی orman. t. n. f. 1) Sylva, faltus.‏ اورمان 
moleftia.‏ و va, bolco. 2) Diíficultas‏ 

ormanlyk. x. n. f. Sylvarum co-‏ اورمانافب 
pia, аш Íylva ingens. Selva, luoghi fel-‏ 
vaggi.‏ 

ormanlii. t. adj. Sylveftris, & fyl-‏ اورمانلو 
bofrofo, bofca-‏ و vis abundans. ;Selvatico‏ 
ormalli. dager‏ اورمانلو طاغار reccio. ы!‏ 
Мопге$ lylvis cooperti‏ 

йлКеМи s, a‏ عنکبوت ürümgek. tn. f‏ اور"جک 
s‏ اور جک اش Aranea. Ragno, агарпд. ЫП‏ 
ürlmgek ághy, азі. Tela aranea, ara‏ آوي 
neum. Tela di ragno.‏ 

jo»! йт. р. n. f. 1) Nom. genii و‎ vel 
ang zeli و‎ qui juxta traditionem. veterum per- 
а рге} negotiis occurrentibus йе ab 
illis urmüz , dicta. 2) Prima dies unius- 
cujusque menfis anni folaris apud perfas. 3) 
Stella jovis. 4) Nomen filii regis اسفندیار‎ 
isfendiar, e dynaftia CHATEAR Ferh. 

КЙ dwermízd., @ اورمرد‎ огтща, p.n. f. 
1) 1, д. $99 ürmüx præcedens in omnibus 
quatuor Jignificationibus, Ferh. 2) Urbs. 
Cajt. 


Л Popul ho; А رم‎ 
n. f. Populus , magna وي‎ 


зле تل‎ as Mae Чы ded | کد‎ 


2) Qa 


LL 


L urmak, Б wurmak. t. V; eye لست‎ 


وف 
{ЕУ a ВУ "redo Ө E 1) Percütére , verbe- ues‏ 


rare, Ferire, battere, 2) Infligere, appli, А 
care 9 ال جاشه اوردي‎ el. base urdi. Ма: 
num capiti admovit, reverentie ergo. Pofe“ 


la mano Jora la tefta in fegno di ubbidien- 


ха. mon ره‎ РЕ باشني‎ basini diwàre urmak.sis рү 


Murum capire ferire. Dar della tefta ۳ 
tro'l muro. «539 بالنه‎ aab) aiaghume balta .. 
wurdy. 1) Securi feriit pedem meum. Mi ha 


Zzzz2 
pes کلیسالرنن او وپ غبادت‎ шыш 


ич ei tre 
det ce yes 


p» Arme 


woe 


enyn seje | 


E Mad er T مالس‎ dated 


۲ 16-4 м Кси 


اسب 


c КАТЕ رسوا دوه‎ ру ۵ Шү ea es 


зу Mid who V {че fe Мер 


368 او‎ 
dato con una таппа}а nel piede: 2) Metaph. 
Mihi nocuit. Mi ha fcavaleato مدوي بردن‎ 
اورمف‎ оу #епаш/ ierden iere urmak.. Se ipfum 
de loco їп locum projicere., „Виа d'un 
luogo all altro. ,لال * دست اورمفک‎ veldeft 
urmak. с c. dat. rei, Aggredi rem, applica- 
re fe rei. Applicarfi. iog) بوين‎ boiun ur- 
mak. Decollare, Tagliar la tefta. Sy? 
اورځف‎ kapuji urmak, Pulfare fores. Batter, 
picchiar la porta. اوبان اورمگف‎ 93) йге 7 
urmak. Frænum indere equo, frænare, Jm- 
brigliare il cavallo, خظر اورمف‎ nazar ur- 
mak. сс. dat. rei , aut perf. Conjicere ocu- 
los in aliquem , afpicere, Lanciar un fguar- 
do. z ssl Syp kulak urmak. cc. dat. 
Aures præbere, aufcultari Aftoltare, pre- 
йаг ГогессМо. باش اورهشتا‎ bas urmak ti 
65 tirr. т) Capite terram attingere, profternere 
fe. Far un profondiffimo inchino. 2) Deca- 
pitare. Decapitare, tagliar la tefta. оууз,У 
اورمف‎ demüre urmak. In vincula conjicere, 
Metter in catene. Ll. اورمف‎ [aë بلدم‎ jil 
dyrym,  Simsek urmak. Fulgurare, 5 fulmi- 
nare, Balenare , €9 faettare. سینه‌سنه برنیر‎ 


tus ejus fagitta acutiffima transfixit. Lo colpi 
nel feno con una. freccia , che trafigge il cud- 
re. Su, موقدر کوبلري اوروب غارت ابلدبلر‎ 
bukeder kójleri urup gharet eilediler. Tot 
pagos aggre, & depredati funt. -Anno 
attaccati, e Јассћерріай tanti villaggi, Ф. 
o9! يوز‎ chake iüz urmak. Facie terram 
contingere reverentie caufa. کندوزين‎ 
اوردي‎ Калк صافٍلغه‎ gendüzin faghyrly- 
ghe, delilige urdy. Se furdum 76 fi 
mulavit. Fa del fordo, del matto. خدوي‎ 
بامزه اوردي‎ indi bilmeze urdy. .Vinxit fe 
ignoraré. Fece l ignorante, isg) يوزينه‎ 
іле urmak. Exprobrare alicui Rinfacci- 
агай. Ar: 
او‎ ürmek , & ürmek. ۱۰ ۲۰ بافنن‎ bàf- 
чей pm 1) Plederé, plicárey ne&tere crines, 
" funem, Intrecciare piegare. 2) iq nebh 
a, Latrare," Abbaiare. 3) Fabricare murum. 
Far un muro و‎ murare, 
skog) ewremeK, т. V. Uxorem ducere. 
Maritarft.. € «634542. ال« نسللري اوربوب‎ 
leri ewreiüp cioghaldy. Confanguinei eorum 
connubiis multiplicari funt. Zi loro paren- 
, ti col maritarft fi moltiplicarono. T«f. 
ورن سه سو اس‎ Loyal gwermeR. t V. pro ији. اولندرمک‎ 
Suy سپټ او‎ lo але Elocare, matrimonio со- 
مت سا سن‎ 7^ pulare, 7Maritare, dar ۵ marito. Tef: 
e» езген. p. п. f. Uva. Ferh. 
Sg ewringen. p. л. / i.q. cy pl ebren 
gen. Ornamentum muliebre, „fex circulus 


: ای‎ ea e Fe ب‎ pa 
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эз‏ یہنا سو 
Күү‏ ۳ " 
ДЫРКА e уба т"‏ دد د 
ا ا eb eni gt Уу menor‏ 


الا تام معب эш‏ 


фа, | JS eet‏ ہیں 


» 

ex auro, quem in Arabia famine manibus, 
vel pedibus imponere folent. Ferh. 

ewrengin, v. n. f. i. q. præcedens.‏ وکین 
Ferh.‏ 

adj. Di. q. 39‏ شا ewrend. p. n. f.‏ اورند 
efrend, Dignitas, majeftas. 2). g. iy ew-‏ 
renk. Pronus. 3) Comis , humanus. 4) Exifti-‏ 
matio ob pracelentiam ingenii. 5) nom, prop.‏ 
Nom. filii (443 Kej nisin, qui pater erat‏ 
gllehrāsb, qui erat princeps dynaftiæ Ca»‏ اسب 
janidarum. 6) Fraus, dolus. 7) Vitus, песеї-‏ 
Гагіа ad fuftenrationem, 927. 4. 65] ertenk.‏ 
Liber variis picturis exornatus, quem Manes‏ 
رو e calo асерге fabulatus eft. Ferh.‏ 
Corona. 10) Potentia, ı1) Ornatus. ۰‏ 

ewirend, р. n. f Fraus, dolus, im-‏ اورند 
poftura. ۲۰‏ 

urend. р. n. ۸ Ornamentum , orna-‏ اورخد 
tus. Ferh.‏ 

óründilemek, t. V. Eligere, feli- 7‏ اورندلك 
gere. Scegliere, eleggere.‏ 

ürlindilenmis. +. part paff. Se-‏ اورندلنمیش 
Іе@иѕ, ۰‏ 
атр у, V.- Abjicere. Ferh.‏ اورندن 


бум Ы‏ اود 


bir tiri dildüz urdy. Pec “3‏ 6 دلدوز اوردي 


۳/4٥." 44. Scelto, Tef.‏ اورنده 
üründi. л. adj. Ха" fecilmis. +.‏ اورندي 
Selectus, preele&tus, Scelto, ٩ s 339! örün-‏ 
اورندي diler, Pracele&ti, Li fcelti, principali.‏ 
ürlndi kylmak. Électos reddere , præ-‏ قف 
eligere, Tef.‏ 

ewrendiden. y. V. .X) ignavum ,‏ اورندیدن 
tardum. efle, 2) Deciperê. Ferha‏ 

«9 ewrenk. v. n. f. CS tech, @ eX. 
iarasik. 1.. Thronus, folium Regium. Tro- 
а n sj jy» dyes اول وارت اورنک‎ 
جلوس اندکده‎ al ايدري‎ Mes ستروزي و‎ 
ol. wārisi ewrgngi keifarz feriri ferweri we 
mefnedi pederi üzre gililüs ittüKte, Poftquam 
ille hæres folii Cefaris in'throno regio, €9 
in folio paterno confedit, 15а, 7ه‎ quel 
erede del trono cefareo alla fedia paterna. 
Br. عرش اسای نبؤت‎ X à اورنكک شيل‎ 
اولذقده‎ ewrenK nisni mefnedi 8۶۹ asa. nü- 
büwwet oldukta. Poftquam 'confcendit pro- 
pherize chronum altitudine етругео parem. 
Sendo falito all’ altifmo trono di profezia, 
Eb. gu y Коста سن سنا و‎ E- 

йе д‏ م۸سمسوامو & , ewrek. p. №. f. 1 )ЇптеП1е@ив‏ اورنک 
ornamentum. 3) EO‏ & و nito. 2) Excellentia‏ 
Fraus, dolus. 4) Hilaritas. 5) пот, prop. .‏ 
Nom. viri celebris, quod captus effet amore‏ 
femine jaz gulgeher, 4616. 6) Vi&tus ,vi-‏ 
teconfuetudo. 7) improprie Cclum, Ferh.‏ 
Indóle nobilis, comis. 9) Luna. 10) Lux‏ )8 
Tanaris. Cuff.‏ 

اورنګ 


E سیا‎ uA s ۶ ۱ дүн 
уул une تک‎ E nne dd Set (S 
۳9 Ds ' 


وز گا Ао‏ 


»! 
اورنک‎ ewrenK, р. л. f. compof.. ех T ab, 
= 3 رنک‎ renk. Color aqueus. Ferh. 

WI. اورنل‎ örnek, t n. f. igi nümüne >. Spe- 
cimen, norma. Mofira, modello. *[ اورنك‎ 
«Us örnek kin, Pro fpecimine. Permo- 
ftra. اورنکنه کوره‎ örnegine- göre. Juxta fpeci- 
men datum. Secondo la тойга, 1 modello, 

ewrengi. т.п. f. :Nomen unius modu-‏ اورنکي 
lationis ех 3 T. modulationibus ,. quas. inve-‏ 
celebris citharedus Chos-‏ و 55۳ nit мууз‏ 
rois. Ferh, ..‏ 
c3! urunma . recip. 1) Регсшеге fe.‏ 
بر U5‏ صورته Batter/i, ferirfi. 2) Exhibere fe, M‏ 
bir fena fürete urundi; Se in vili ap-‏ 5339 
parenria exhibuit. |. S? moftrò in una brutta‏ 
desto [à Ves‏ اور 
ril. e Js ebp boKlüm. t.‏ اورو 
feu plicatura crinium. Treccia,‏ 
kajo! uruba. ۱۰ уь fex 145‏ 
тА Robbe. PY rtt‏ 
balcighy. tz. f. comp. Lu-‏ ت اورو ec‏ رتد N‏ 


er 
odus و‎ 


Res, fu- 


tum murarium. Fango, д cre д da murare. 

uruben-‏ اوروخي urubangy, ej‏ اورولاچي 
جګڅيل chi. a. n. f. Otobanche , alias Arab.‏ 
edit des. Species‏ اسد آلعدس €8 баз,‏ 
plante. Gol,‏ 

ан V. j‏ پک nes‏ و 
ورس oru. x n. f. Jejunium.. V.‏ اوروې 
اور rus: v. nom. prop.. Киа. J^.‏ اوروس 
uru durmak. t V. compof.‏ اوروطورمف 

Alfurgere in pedes ex loco ; ubi fedebat. 
سه‎ aliquis. Rizzarfi, levarfi in piedi. ۹2 
Мо. اوره‎ йшеге, €. سه‎ p. n. fe اواره و‎ 
کې‎ aware, Exterior facies veftis. Ferh. 
259! awreh. p mf. pro ор) ābreh. Via, 
qua tranfit aqua. Caft- 
اوردده‎ orada. t adv. Ibi. V. اوراده‎ 
‚л. Colus. V. اورکه‎ 
p n. f. Probitas, rectitudo 


urījā, p. nom. prop. . Urias , maritus‏ اوربا 
Bethfabec in veteri tefLamento celebris, Ferh.‏ „ 
۳ آوردن AS aug aweriden. v, V. i q‏ 
awariden, 1) Adducere.‏ اواربدن 5{ den,‏ 
pervenire, Ferh. 2) Sufficete , fatis habere‏ 
"aft.‏ 
awriden, p. V. 1) Deglutire. 2)‏ آورجدان 
Interloqui. Ferh.‏ 
wyg) ewriden, p. V.‏ 
Чип effe. 2) Юесїреге.` 3‏ | 
ferre, Ferh.‏ 
awriz. p.m f à д. p abri. Latriy‏ اور ۰ 
TATE" ILL‏ 
اورلو з. adj. Plexus. V.‏ ,رن !3559 ND ае.‏ 
awerin. p. n. f. Tuni-‏ آورن 85 awerin,‏ اورین ۳۳۸ 
perus. Сай,‏ 
hy-‏ حساب ент, @ езе. ът] iq.‏ !39 
а k Ton‏ 
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وجب او „у‏ 


Av : 
NN Feels Tee نيم‎ 


e M i ده‎ ALT ( 
“уй Ve مين مما تکار‎ «es TA oc А иад) 
а ДИД ^ یه‎ 


Мы da з,‏ پټ Y‏ و او رشن 


v eb a. وک‎ {54 #4 + 


"D 369 


Sáb. به‎ Computus و‎ calculus pec. motuum lunc. 


ES 155 


óz unf. 1) Ipfe, proprius. 2) Elychnium,‏ اوز 
Inanimate cujuslibet rei primum, &$ g. me- *‏ )3 
dulla. 4) Cremór lactis, jūfculo innatanis pin-‏ 
guedo. Egli feo, lui, ftupino,  lucignuolo di E‏ 
òl midollo. Ф una соја, ¢‏ یو candela ardente‏ 
öz. karindas.. Germanus fra-7‏ اوزفرنداش 4 
ter. Proprio fratello. a >з) ö nene. ۰‏ 
özün ~ bilür, Tu ipfe‏ اوزك بلور Sud, proprio.‏ 
شملغان Luth‏ اوزي fcis. Tu Леро іо fai.‏ 
.6 5/8 طاحون sarlighàn jaghynin özi: i.q.‏ 
aut retrimentum ole fefamini.‏ و Amurca‏ 
Мога dell oglio di ٢ ael‏ 

j9 up ре аа. Chorafmiorum: 77 
Dexter و‎ ingeniofus,. agilis in operand 

"aft. 8 

Fol weg. єп. f. comm. gen. i.q. بط‎ ۰ 
1) Anfer, anas major. 2) Brevis, craffusque 

o. 3) Vir agilis. Gol. 
55) uzatmak اورادرمف‎ uxadürmak. v. + 

V. tranf. 3353 diragiden р, , 1) Extendére 
in longum, trahere. 2) Differre. 
prolongare, differire. | ihg) ال‎ eluzatr- 
mak. Manum extendere cc. dat. perf. Sten سند/ او‎ 
per la. mano, سووريني اوزاتباار‎ #1 uzat? Sae جناه‎ 
majalüm.. Ne nimium. fuli fimus in " پوس هپټ‎ 
mone, 5M oe nennt: ن‎ 


uzadylmis, x. part, ра. л‏ اورادللش 
dirazidey, Productus.‏ درازیده nita wel, а.‏ 
тоо, prolongato.‏ 


Maie Ra rs 2) ө 


uzadyje falmak. 1. V. comp.‏ ]05359 صلاف 
differre. Tirar in‏ و Protrahere in longum‏ 
lungo, differire,‏ 
awzür. р.‏ آوزار 
ewgür. э.‏ اوزار 


fugia. Gol. 
hsl ewzür. а, n. f. pl. a ууз wigr Peccata, 
dea. Peccati, Sæ. LIE E 

ewzàr. а. n. f: pl.a узуу wezir.. Con-‏ اوزار 
filiarii, optimates. , Gol.‏ 

wixaret.s,‏ وزارة ewzür. э. m. f. pl. а‏ اوزار 
Dignitates Veziriorum. Gol.‏ 

p. m. f. 1) Velum navis, 2)‏ تست اوزار 
Intrumenta opificum, 3) Calceus ex corio.‏ 
Aromata. ۸‏ )4 


tarte perf eray”‏ او زار 


nf. Aromata. Ferh. 
n, f. p a وزر‎ ۰ Re- 


RE 


ewzaradan, p. т: Ј. Pyxis aro-‏ اوزارادان 
marum, Fert.‏ 

gh»! تست‎ а n. f. 1) Agmina hominum 
2) Nom. tribus іт Hamadan, ex 91142 467 
ejt اوزاعي‎ ewza^y. Wan. ۱ 

مهم n. f. pl а à&yy‏ )1 د eyzügh,‏ اوزاغ 
ghar. Lacerte certi generis. 2) part. Debiles.‏ 
Gol.‏ 


اوزاف 8 ۸ 


379 او‎ 
اوزاف‎ uzak. t. аа. adv. 33s bed: a.  didügi. üzre. Juxta id, quod dixit. Conforme 
4-2 دور‎ dürp. 1) Remotus, diftans. 2) Procul: Аа деро. قادر اولدوغي اوزره‎ kàdyr oldughy 
: Difcofto , lontano, [alll ja اوزافت‎ uzak üzre. Prout potuit. Secondo egli hà potuto 
jer olmaghyle.. Cum magna tit diftantia loci. 353 براکنده اولف اوزره‎ регаКелае olmak üzre 
Effendo il luogo molto. diftante: يره‎ <jj 7۰ Tendunt alio fparfim migraturi. 
«lUo اوزاخه‎ uzak iere, 8 uxaghe falmak. Sono per difiparfis per abbandonar le loro 
Procul removere , & in longum: protrahere. abitavioni p pus بر دخي من بعد‎ 
Mandar lontano, tirar in. lungo. اوزاقدن‎ 6359$) Же اوزره‎ у) وضع و حرکت‎ bir 
uxaktan, Eminus. Da lontano. dæchy mim bad filha mughair bir wezî 
اوزافلف‎ uzaklyk. x. n. 10184003. Lor. 6 oluxmumak 3izre fw olundy. Con- 
tananga, dilana: donatum eft eis in' fpem, ut amplius nihil 
МАА Ash») uzamak. к V.. Y) Exrendere. 2) contra pacem committant, Fù loro perdona 
фа Ext 9 اوزادي‎ исаау. Prowa&um ей. to sù la fperanga , di non far, più nell av- 
Si allongò. f rey vA venire"moto alcuno in pregiudizio della pa- 
اوزان ها‎ ехал, а. n. f pl. a (jy wen. Pon- - صادر اولد .اضر‎ agmi اوزره‎ aldo! eile- 
dera, modi,merra, numeri. Ре, metri, memek üzre tembihümüz sadyr oldy. Prohi- 
mifure, modi. Ik, [al ریات اوزان‎ far- i buirias, ne facerent. E’ emanata una noftra 
27е. Modi Perfici. Zk, SVN wrote مود‎ inibizione acció non faceffero. Ll. ادريس‎ 
"ОЗУ! uvanmis. s. part. paj: Роди иу |, liil) طارغان قلعه ني اورخان خان‎ 
Jere 9: اوزره بازه‌شلردر > اوراداش‎ eX. idris tárghan 6 
аха uranmak. s V. paff Y) Extendi , orchan: chan xemaninde Ыла olunmak üzre 
г produci. 2) Removeri. "Stenderft, differir- iazmisler dür Ydris-feripfit arcem Targa- 
vedi ف‎ dilungarf. Л Tee MURIS пелет. fabricatam, fuiffe: tempore Orchani 
اوزابش‎ uzays. p. n. f. à. q. [9 cfzàys Regis. 10۱ (Iftorico ) ha ferittos che la 
Incrementum , abundantia. Ferh. Fortezza di Dargana foffe. flata fabricata 
sa özal iwezzet, а n. f. fam. aut пот. unit. in tempo di Orchan Chan. Sa. . 
ар?) бред 1) Anfer. 2) Agilis & levis is SSI Ozkondy:t. п, f. Genus infe ti. Tef. 
mulier, Gol. буде. c 1) аа Egregius, mirus, 2 
Hig uzatmak, v. V Extendere. V, X9) айр Mire و‎ lepide. Strano'y perfetto, ре 
Dg ózdek, r: f. 1) Nucleus „дайу- fettamente; | || و نه طرفه‎ Jla بو نه اورکه‎ 
رز‎ оо del dattilo. Теў. 3) edulla är- уба bu ne özge hal, we ne turfe chajā 
dür. Quam mira res eff baec, & quam fin- 
guláre fomnium! Che [lrana cofa e quefta , 
e che ftravagante fogno! 3) uft. Alter, 
alius, 4) ad». Aliter. Altro, altrimente. 
9 مقفادل‌دن اورکه فجهله اۋار‎ mukateleden 
özde weghile olmaz.” Non nifi bello, vel con- 
fli hoc effici роте. Non può effer altri- 
mente و‎ éhe con Г агті. Ik, اورکه باشنه‎ 


T Sa epe 


мр à 


Ajo po АД обы; 

MÁS nee ato pe P 
La بسر المد‎ fe] 

ecu Адн, Ped 


e basine padisahtür. Sui juris Z‏ پاد‌شاهدر 


dominus ей. Egli е padron di fe ей. مد‎ 

MCN ЖАКДА. pes vele ہی‎ lee t 
AO»! uzlasmak. x. V. coop. Conve- 

nire inter fe de pretio, aut aliqua re, de 


qua contendebatur. Accordarfi, aggiuftarfi. 


Hyg) lcelmeK. 1.7. Recidere in morbum, 
JS nüks, 


riori, ò commandanti. Ll. 
كونَل د‎ üzerine åsker gönderdi; 55 
۱9۳ contra Шит. ' به وی‎ un efferci- 
ورس‎ contro di lui Ll. j قضاء الله اوزرنه‎ 
«та Ullah üzerine gelsün. Judicium Domi- 
ni veniat fuper ipfum, Che la fentenxa dis E аиа) 
r^ vina pli venga Ёрге. «dn. ojojo) sos сэр ois اوزاك‎ özi Imek. Йй, F 
3 دکلدر‎ eJ buni itmek izermüze lazim des 
ېړا هه‎ Non tenemur id facere, Non fias 

zo. obligati а cid fare. LL 

lizre. t. poftpof.. 1) Super: 2) Juxta.‏ آوزره 
Contra.. 4) In. 5) Pro. 6) De. 1) Ad. So-‏ )3 
ra, fecondo , contro, verfo , per, di, a.‏ 
bu üslüb uzre. Juxra hunc‏ جو اسلوب MI оі‏ 
we modum. A quefle modo , cosi. oj S‏ 


tangi funem, рај аЬ 
т. Айу 


x 
Medea eedem ФАК ал АШ 


хуа) ЛЗ in сс 
Gb. ozlemek, 8 V. 


} کسر‎ hafret a 
Defiderio affici; V g.” patria у avere. Bra- 
maré anhelar dietro, @| ادبار واديسني اورلر‎ 
اولدي‎ 7 Wwadifini özler oldy; Sæ. Retro- 
cedendi modum avere cepit Cominciò d 
dėfiderärė di poter allontanarfi дайа batta- 


мый XU waits Id 


є rte 


Sy es 


1 


پا 


کله ا 


= 


او 
ӘуГелтеК. tu K: paff: ۰‏ اورلنيك 
g: lac. Far‏ مدقصقلصو8وه rem fe contrahere,‏ 
M capo, ò fore.‏ 


Gli. 1) adj, Sui juris; 2) /Arrogans: ,‏ اوزلو 
xp‏ 


Suo, & prefuntuofo , rogante. 

ба baldik, e п} comp: Те.‏ اوزلي بالچف 
nax lutum, ccenum. Tef‏ 

e» راچا‎ ugum. si n; fe Cnonnùllis è vul- 
go يوم‎ йт) هنب‎ ўпер à. انکور‎ еп йг y. 
Uva. Vua. €] ,خرو اون‎ Киги uzum. Uvee 
palle. Fue fecche , ига раш. اوزم صالشي‎ 
uzum falkumy.. Racemus.. Un g арро d'uva. 


Үл 


йт алей, Bata uvárum;"-‏ وزم داندسي 


Grano Фира. afe اوزم‎ 7 ceKirdegi. 
Ácinusvinaceus. Granello d'uva. اوزم ترشيسي‎ 
üzüm tlrsifi.- Uvze fermentatwe.. Wve condite 
nel mo[to con la moftarda. : (st! کشنش‎ Kiss 
піќ 07077 Uva parvula. Vua. 0 66 
قوش اورمي‎ Kus ürümi, Bacca: forbi tormi- 
malis, ات اوزمي‎ iz dimi, Solanum; Solano: 
ې‎ 22 T په نا‎ = уы АМ شت‎ 

ех не‏ 10 ول بل اونم سوني 
сето, ‘ahas vinum Sugo di wwe, vino.‏ 
y parmak üz ini, Species uvz lone‏ اوزمي 
giufcula dulcis, pulpofa cum tribüs grani-‏ 
f. duracina ۱۱۷۵ Uva cor-‏ و lis, feu vinaceis‏ 
laus 7‏ بچساوش اوزمي mita, galletta‏ 
Species uve longiufeule majoris ab Qrienta-‏ 
فت اوزمي libus in magno pretio habita,‏ 
кух шті. Serotine, дџгасіпа пу. 6‏ 
misket Uli‏ مسکت tardive , pergolefi. су)‏ 
mi. Uva Аріапа, Vua mofcatella.‏ 

35%) uzamak, v. V. Extendere. V. اوزامف‎ 

ees eh, Шей, Ier D Eye rere: 
2 ( 6 trahendo. Strappares romp r 
а forza di tirara. ٩ اوزمك‎ (ow boinin 
سن‎ Frangere collum fuum, aut alterius. 
IStrappare sı e rompere il collo, درېع اوزملفا‎ 


here, Strappare la pelle, fcorticare. 
اوزن‎ even. а, part. і. q« дам) ewgeh. 
Maxime fpe&tabilis, & au&orirate. pollens. 
Gol.) اوزون للع په مې‎ 

مکو р. adj. Strenuus‏ آوزن 

ewjen. p 1) adj. Strenuus, robu-‏ _آوژن 
merdî ewjem» Vir bellis‏ مرد اوزن € ftus.‏ 
fiwar‏ سوار جر اوزن [« соз. 2) Vibrans.‏ 
changer ewjen. Eques pugionem. vibrans,‏ 
n. f. Occifio, Бет}.‏ )3 

ii, Š üzen v. 1) Nom. prop. gentis,‏ اوزن 
que-pulfando teftudinem, 9 varios verfus ex‏ 
oghür nme, didlo, re-‏ اغورخامه antiquo libro,‏ 
citando per regiones .circumvagari folet.‏ 
Ferh. 2) Dæmonis fylyatici genus, fatyrus.‏ 
Cajt.‏ 

3359] ewzend , © همه اوژند‎ p. nf. Ap- 
paratus, armarura. Cuft. _ 


Буе, 


үз d e 


к-К V. Ser ар‏ اون 


Som эзе; Aca eq o eere айы‏ ۵929۱ ابام 


ac. Чеги дхтеК. 'Evellere cutem; pellem. ول‎ 


375 او 

ewzendiden, v. V. Projicere,‏ آوزندیدن 
vibrare." Ferh.‏ 

Apparatus, arma-‏ کر v. s.‏ هره لوزن 
tura.- Ferh.‏ 
üzengi, ۱‏ اوزنکي 
erg baghy.‏ اوزنکي داخي рез. Stafa. T‏ 
$гарейит lora. Жай [‏ 

uzengi aghaler. n.f. compof.5:‏ )565 اغالر 
Марпагеѕу nempe qui principem circumdant, |‏ 
O flipant; dum'equum confcendit, atque ftape--‏ 
dem prabent; 'in. interiori ottomahice aule‏ 
fungi-‏ ماقم palatio dux Janiffariorum. hoc‏ 
бух”? jenige-‏ اغاسي tur, qui communiter‏ 
а ‘Eira palatium vero‏ یز ri aghasi,‏ 
alii primates ex eodem pedeftri exercitu, uti‏ 
eor kül 7 Ош об‏ 
bàn basi. Nonnunquam etiam aliquis ex or‏ 
dine Veziriorum. Hezar.‏ 

esM orenmeK. r Precip. 1) Concupi 
те, avide defiderare. 2) Applicare fe cum avi 
ditate; Defiderare., e cercar соп avidita, e“ 
pafione feros ee ыны) Ке په دص رل‎ 

فکنید erf. 1/0٣ pro‏ 7 اوزنبد 
ыг.‏ مد efKenid. Trajecit, disjecit. Ferh.‏ 

енш p. n. f. pro Jy ef jul. 1‏ اوژول 
€itatio з infligatio. Ferh.‏ 

ajul. v. m f; Feftinatio , celeritas.‏ اوژول 
Vox poetis ۱/۵ Ferh.‏ 

ewiülende, p. part. x) Excitans,‏ اوژولنده 
Exigens. 3) Amovens. Ferh,‏ )2 

افزولبدن езшдеп. р. V. pro‏ اوژولبدن 
اقېولمېدن «ўпа. Excitare , inftigare. V.‏ 

üwjüliden. p. Vè Evellere, extra-‏ اوژولبدن 
Here e loco. Ferh.‏ 

ووا اه شسود QA‏ 

oy» iwezzüne. a m. f. pl. ab او‎ iwe. 
Anleres. Wan. ^ 


gaa 39 تس(‎ P Mese 


99! щил. Y) adj. طویل‎ tæwil, а. 33 
dirázw. Longus. Lungo. 2) n.f. Longitudo. “\ 
Lunghezza. \ اوزون نويلو‎ uzun boili * 
Stature ргосега, Alto di flatura. ^ 

urwige. v. adj. dimin Longiulcu:‏ اوزوجه 
lus, & paulolongior. Un poco più lungo.‏ 

ugunrak * adj. compar. Longior‏ اوزونرفۍ 
NY. 1 х,‏ 


Сај. Jie 
СТИ wes ёга п. Л 1) Anier, 2) Juxte y 
alios Anas. Иал. oem irte 
sn! اوزي‎ 059.9 Axiace, Ordeffus, vulgo Осла- 
cow. Nomen urbis dominii Turcici in Tar- 
taria, | 26 y «59 oz begler begi. 
lilius urbis, & provinci gubernator. jg 
صوي‎ оу Jiji: Вогуйһепез اوزي فراغي .ر‎ 
czy “kazaghy- Соіасі ай Вогуйһепет in 
Ucraina degentes, vulgo Zaparovienfes. 
: و‎ 

з ш?‏ ۷0۳۵۷ (( دی چا و 


e C dne [o‏ مو 
m wei‏ 


g Ме `S 


Л. \‏ +( ید ۸م 


"Y 


سه 


% له ې 


e 1۱ RM 
او ديه شو مادك‎ n ا سک‎ Ed SS ae 


ous ue ena] eme 


372 تین اه يلو اا او‎ | ” 373 
ار‎ tt a part: т) Anferinus, 2 | radix alba, radici mandragore forma fimi- ђе Ухо) lsendürmeK. v. V. tranf. Y) Pi- 
ius falratorius, ofcillatorius, Gol OR lis , ac viribus equipollens. Gol. grum reddere, 2) Faftidium caufare. 
الو زبدن‎ 7 р. V. pro آویزیدن‎ awi- : آوسپرس‎ osiris. a.p. t, 7 р. Olyris. Gol. اوشندنه‎ ewsendene. р.п. f. 1) Globuli ve- 
xiden. Pendere, fufpendere, Cuff. Magifterium. | Caft. اوش‎ ews, C$ کت‎ p. m p. Oppidumregio- fari. 2)Laqueolus. Сай. 2 
озуу} йн. y. n. f. 110104108 7 اوستام‎ flam. p. 1) adj. pro استام‎ 7 ad nis 'Transoxanz, Gol. 0" Shig) ewsenK. p. л. f Laqueus, funis 
Ferh. | Fidus.. 2) r. f. Fiducia. Cajt. j اوش‎ 0%. +. айу. Еп. То. Minus honefta [ирга quem fufpenduntur veftes. Ferh: ~ 
اوس‎ йй. a interjeclio, feu vox inclaman- اوستان‎ flar. ра adj. 1) In longum pro cenfetur. q. canis: hac voce pellitur- آوشنکن‎ üsengen.v. adj. اهالجي‎ ihmalgi. v 
tis pecora & boves. Gol. tenfa domus. 2) Amplus.. Ferh, ra اوشاب‎ ewsab, a. n. f. pl. a وشمپ‎ wisb, Tur- Pigér, negligens, defes; Pigro , negligente. 
اوس‎ ews. a V. act; [1. F.] 1) Donare; “ә üftübeğ. t, n.f: Ceruffa, pro استوغ‎ bæ hominum generis diverfi. Wan. اوشنی‎ üsenmeR. SLA اهال‎ ha. а, Y) 
2) Remunerari, mutaum rependere, اوستبي‎ 1/140 €. nf. Stuppa , pro +A) ss اوشاز‎ ewsag, s. n. f. ph а وشن‎ wee. Car Pigeré. 3) Cunétart. 73) Deterreri 4) Fac 
اوس‎ ews. son f. 1) Donum; 2) Mw ates] úflküpa, vul. ftropa. t. n. f. Pa ps]: lamitates, vire difficultates. Wan ftidire, Tef. TYafcurare, effer pi 
tuum. 3) Nom tribus Arabic felicis у cujus forum magnus baculus و‎ fcipio.. Baflone EIN 
primus pater Aus filius Kaila, frater Al. 757 EN. 
chazragi, d quibus duobus pródierunt уче Mos» اوستره‎ üflara. t. n. f. Novacula, pro oyi) 47 "uU. 
elensár, Кайа autem fuit mater utriufque. Aiwa) üfHemek, اوستلك. ق‎ 16 S UU Modicæ quantitates адисе. 1 229) Пе gelmek. v. V. comp, Con- 
4) i.q. ذمبا‎ zejb. Lupus. مه‎ V. Superaddere, continuare, ulterius face- Pere a | اوشاندن‎ ewsanden, р. V. pro افشاندن‎ fuere, accurrere, pro اوشهک‎ ewismek. 

». 2.perf impe. Cape, pre: te. aj ينه اوستالبوب ظهور ابد رسه‎ jine 6 AE ewsanden. Spargere, afpergere. Ferh. آوشين‎ ауп. p, n. f. کويکو وتي‎ güjegd 
leit guhar iderfe. Si denuo. crefcendo. con 2 ای‎ il اوشانده‎ ewsande, r. п. J: Globuli, feu nos оу t. Origanum. Rigamo erba. Ferh. 
firmetur, res. Se di nuovo anderanno con Y y duli veftiarii, Fer. , . th 7 7 کت هون‎ ( Intell 
quando, Ll, امش‎ ту errin n ЫШКУ و و د مه فص ول ري رر‎ 

سرب ve ж Е 3 ош с а‏ ون 1 in. E ба? Јале. a. Nota v‏ و 
б<‏ ^ ,راي و یو وصب сисар, a. m f. рі. а,‏ اوصاب A e "o‏ 
isbu v pron: Morbi. Gol.‏ اجشیو osbu, v. pro и/й.‏ )455$ 
ew sahybi, + n. f. comp. Рой.‏ او demon. Hic, һіссе, prefens, Quefto,lpre- ıl»‏ 


nf pl; а gy wefæch. no, mediocre, Jente , corrente. for domus , paterfamilias. V. صاحب‎ 


Sofdes ; iquinamenta: uge, lordure-Ik те. Mediocris flatura.. ور اوسطها‎ M х5 X اووشترمف $@ اوشترمف سم‎ owustürmak. v. V. اوصاف‎ ewsdf. a. n fi рі а وصف‎ и 
/ اوا‎ у , chajrül, ümüri  ewfatuha. -Optimum те Yu Fricare, Prepare, flropicciare. i. д. inal  Defcriptionesy qualitates, predicata; titul 
; اوساط‎ abs а. п, f. pl. وسطات‎ wafat. Ме P 5 ٧ 1 E) p q P 


HE тит, mediocritas. , 11 meglio fta nel mezzo, c. owmak. @] 95) owustürmalar. Frica & facinora, |Speciffazioni, qualità, pradi-‏ اب 
da : ч cet es : qe P aA‏ در شم سات AA,‏ دسا ما( 00 р QULA ИЛА А а S ٩‏ 
اوصافن tiones. Fregamenti, fregature. cati , titoli, lodi , 68 belle azzioni. aj‏ اا deu um,‏ ناتس مته وله ام prt‏ م 
we es-‏ وس واسبابو اشکالن سواك te adv. Ecce, em. Ecco. Ik. «533b‏ اوشنه eua а. part. Amplior,. patentior.‏ اوسع ү? ofanmak. s, V. Pertefum effe, V.‏ 7 
iste, babi ехКайп süal itty. Quaefivit de ipfius‏ ابشنه vel‏ اشته O=? Ku.‏ زميندن اوسع ее Più largo, ampio. Ñ|‏ 
гш» OW) A ^ 2 ад 3 4 ipfius‏ | ,20 
eft Salný zeminden ewfa^. Orbe- terrarum am- b Rud. дж! ewsihat. а, nf pt a c wisah. qualitatibus, veftibus, & forma. ıS" informó‏ است G‏ ه او oft? v. Contractum ex‏ اوست 
delle di lui qualità, vefti, e contrafegni. Eb‏ ری perf. Ше ett. plior.. Più ampio della fuperficie della ter- kod D x Ar < Baltei ex coreo contexti. Gol,‏ .3 
ewsaf? рете, Preclare do-‏ اوصاف urere Superior 84 Eb. SUD 6 " SIT AS zoo уә) sürmeN, v V. tranf. Facere,ut de‏ آوزر "mf.‏ ۰ اوست 
شهرادهع جيده tes. Belle qualità. Kyrk.‏ موابلر | concurrant multi. Fur accorrere.‏ ۳ | 7 چبوبدن فلان  wn:‏ 9 9 اوسئل Pars, fuperioris. 2) adi. Superior. J di‏ 
ehzüde] hamîde ewsáf. Princeps‏ اوصافت bewwübler gew-‏ جوا اسف هه cloptan kalan 0/۰ Linum optimum‏ اجوسي اوست دښاري la parte di fopra: ٩‏ و fopra‏ 
t disleri. Superiores dentes. Li denti di а ftuppa Чесгегшп, flocci. V. Nm‏ 
lsKüf. v. т. fe Janiffariorum priè-‏ اوسکوف ۴٤ dudaghy, Superius‏ و تمت 1545 i2‏ 
Él‏ ف ЈЕ fetorum pileus. V.‏ اوست یاننده labium. ZŁ labro, di fopra,‏ 
"r"ianinde, Supra Шиа; fuperius, ‘Più айо, 2‏ 


М) یه‎ дщ, 


uslüb. ann. fa Ordo, modus per-‏ اوسلوب 
, رهم .2 . peram pro 9M)‏ 
к ٣ ede ct м‏ او 
р. A өы curtus, Ferh. us ў ^ doffo. Eb. яг!‏ اسا de, теп, La cima della caja. m ёз)‏ 
Accutrere, confluere.‏ لک gek.‏ او ۱ ewsū рет. f. Luctus, plan&tus, mæ- SR‏ اوسو 04 اوستنه уча е. Convexum ріапга, ing)‏ - 
Imporrunum effe, «Алпоіағе , rccar fafti-: =‏ )2 باشنه 5225 8 urmak. Superaddere, invadere. paast tor. Ferh. Sen UT. «decorrere, concorrere,‏ دال سم жей‏ 
ewfun. p. л. pro. уфы) efsun. ^ 7 basine ustiler. Omnes in illum accurrerunt. dio, importumare — —‏ اوسون 24 sahe chæber‏ خبر اوستنه کلوردي 994( MNA SQUE‏ 
osandirigi. t л. Homo im-‏ اوصاند 58« ۰ бетаг: Ad regem identidem nova pi Incantatioy. fafcinatio. Jnéantefimo, Ferh. | Gli cafcargno айоо,‏ ۷ 
ewismek veliwismeK. . V. cooper. portunus s moleftus, 'пашеапз. Zmportu-..‏ اوشيك | olfun. 3. per].‏ اولسون ofun. t. pro‏ اوسون vebantur. Уепййало al re avvifi fora avi‏ کید * 
úftünde, Supra eum.. Sogra di lui, imper. $) Fiat, ita fit. Sia, cosifía, 2)mi- Simul feftinare , concurrere, Afrettarhi іл. no, faffidiofo,‏ اوستنده ‏ 


0 101126006 , زا mektüb‏ منوب اوستي 
ew Ш. Cul-‏ او اوستي rum. La foprafcritta.-‏ 


: ‚ H Gk و‎ : 
iq. jyt tlverinde, هك‎ ctus алдей, € nando: Age ergo s bene s bene. E, bene , з Пете, Tof. 1 А : очу o A * part. adj. 
اوستنده‌غي‎ їДйлатейу, Quod fupra eumeft, Реле, | اوسون دی‎ ofun: dimek: i Minari, 1 кее اوه‎ Итек. v. V. Frigere, algere. Aver lis, паш eatus. Schifo, annoiato, » 
ues uA Йїрегїйв. Cid, che ё fopra di lui , quello а 6 Ж жеч, raffreddarft. , Ls اوصاف کل اوشد‎ ийй t. V. aho effe , مت‎ 
dwg) ewse vel use, v. part. paf. Captus "rigeo. . о freddo. 1 оао TA" faftidire. cc. abl. Aver Jaftidio, effer ат? s^ > 
: وشن 4 خو‎ ewsen. а, part. Ош ad alium ve- ۵۰ T اوصاندم‎ оо طوره‎ dura 7 SEAT 
niens, ut cum eo contrahat quid, cibum  ofamdüm. Stando laffus fum: Sero flanco di 
سفید‎ ЛЛА. Nenupharis Indici fpecies; cujus reg irn em ^ йа” гине in piedi. Eb, 
PNG تسس‎ "adi art, 4 Tom. I. А ye 
POM eom "et Аче سمل وسک می او سه‎ o d - Y : 4 فده شب‎ So arn yb 
dns auis اوا تمرك ا س‎ ма | نانم‎ р" 
á : Т ые e qne سه ټلو ا‎ 


prehenfus. 
jassa üsider. y: n: f. comp: ab g). ew © 


[әй اوتنا‎ АА» استا‎ Wee, من‎ 


eis УЧА. m‏ يلهو بب مسجت او سناد 


ES j = سس رنه وشو به تیلست او صاه‎ den سایس‎ Ț 
۲ е گام ودر‎ Vere نسم‎ л! مساب اا اسه‎ 


1 c. 
MD Nea Єр 


دا ET ы бре‏ کر 
ېا TN Aj ad ine uo fa‏ اشد $ 
К‏ 1 ہد سل 
ju dt rre t‏ 


g^ MN Dx dociles MR 
: "nx 


اوستیاتند 


МЕРТУ 


pogl ewser:s. 4 Emiriens, ac elata ter- 
ra. Gol. 
لوصرش‎ ofurys, t n. f. Emilio crepitus. 
zaa CSyosVofuruk. ٠ n. f. Flarus , feu crepitis 
gentis.. Loffa , сог reggia у peto. 
اوصرمف‎ ofurmak. t V. Pedere; | Fare, 
tirare £ ила cori reggia, 
iba uslaimak. i. V. trans, Modera- 
ti, "MT modeftiám Wes Render favio و‎ 
far tornar al dovere, 

з اوصلنغمف‎ uslanmak. خپ ومع‎ Refipifce- 
re, ad 11 edm, 8С modeftiah redire. 
Diventar favió 5 e.modefto. 

hüsmend: рат)‏ هونیند uslu. ٨ adj.‏ اوصلو 
Modeftus, difcrerus. -3)Judiciofus. * Gzudi-‏ 
pitta‏ و ۱ وصلو ziofo , modeflo, accorto, 8j‏ 
ФКУПЦ we uslu adem imiş, Prudens,‏ ادم gi‏ 
modeftus homo erat. Egli ега una perfor,‏ $$ 
na pr udente , e favia.‏ 

e ۱ ady.Modefte, оо]‏ اوصلوجه 
usluge otur, Modeíte (ede; Sedi mode:‏ اوخور 
Лата nte. ЖОГУ NU YO У К‏ 
OE PA Luctus, mceror, planctus‏ > 
ob mortem alicujus. Cajt.‏ 

ofun, t. 44. 5 ој)‏ وصوک 
ofun» ol. Pigere, perrefum elfe, pro, iboa)‏ 
ofanmak. ٨‏ 

sale ил-{уК. v. т. fa Тодт , aver- 

fio. *[ واردر‎ IW ре) ofun-lyghun« wardür. 
1۵061, ге. ТУ аллоу. 


y Mo 


Modus. pra ra dela uful, 


vest: be Yea رز‎ MAG 


г 
په‎ nof. рі. а quos wesya. 


ЖУ 
PL © дуг. 

TOR‏ اوجیا 

Pui mandang aliquid , [i] contra mandatari: 


ЧА. im erem a 


4 
Go. ۸ 
1 دناه‎ бл C خد‎ n фе ی‎ i Ud 
mt тод! ей dA, a, ni plr аё Бе ار‎ 0 
7" ліна" pec. په‎ argento, aut onse d infe. 

drachmis. Har. 


wazar, Sor» 2°‏ وضر f; pl. à‏ ا ewzür.‏ او 


^ pinguedines lactis. Gol 


ОУУ اوضاع‎ 1 гита“ 1 AIN pla ей ver. 
Pofitionés" لو‎ 916 ; l'Eeltus ; pA 
Pojlur& › 85 Н; morfe , айо, тогі 
vor an menti. Д, اواضاع واطوار ې‎ 55-7 
a А опев, monis. лё اوضاع‎ еюхӣ-у 
oss Dültennwar. 
"thi feónve enevoli. 


ewrüni а, n. f. pl. а во шафат.‏ اوضام 
Абхаз. vel-xes quacunqiie , quibus impo-‏ 
nuntur carnes, uf munde Jerventur. Gol.‏ 


Ala اه‎ ٢ et B ۸م شوه ہا‎ rna л Сы бус МАЎ, 
i Yes ot. р. af. Bos. Caft. 
اوطاب‎ сигар. wr, f. pL mult: a clos svetb; 
Utres. coríacei. Gol. 
اوطار‎ ewtar. э. nf: рї, а los water. Res пе- 
сей, W'an. 
ме م په‎ XS L Mea 


AM 


ку 


A&tiones inconvenientes. Zfzjo-" 


VAR р وغه‎ 


wA ee pm 


jj ord ناما‎ eat 


à PN 
etn f Tentorüum. ما‎ 
gres neat 
A een, a; nf. pl. a وطن‎ warten, Ра- uas 
tige," Patria, Wani. f » اوطان‎ әз terki 
ewtàn c. Deferere patriatn. "Bafciare ; abbari- 
donare la patria, defertare.- El. 
ло) eywtüb. i n. Í. pL рчнс. а وطاب‎ 
watb. Utres cotiacei. Wan, 
اوطف‎ ewtaf. э. part. 1) Pilofis. circa 
oculos, & fupercilia. Wari. 2) олиш, ас ас, 
mollis vita. Gol. буу ree 
اوطون‎ odun: t. n. f Lignum. F. Sa 
اوطه‎ ога. 67, q. My) @ озу) oda 
СатегаЈап Тони Stanza di Gianizzeri. 
Ф912) еә уе. s. m f. pl. à وخطليف‎ was 
gyf: Partes tenuiores tari equini, camielini 
اوعار‎ еш-йг. s, n. f. pl. a وعر‎ wer. Loca NIU 
afpera, fülebrofa, Got 
په .شت اوعال‎ n. Ja pl. «аз wa^l; No: 
biles „principes و‎ & afyla, „ал 
„Жез! رب‎ эл. f.i pl. à وعل‎ wæyl Ru- بد‎ 


арга. ۱ ahar 
picapræ; Wan, eu 


yg شبات‎ а. part, i. q. К پوس‎ Sale- ا سوب‎ 


brofus; & per locus. Gol. 
اوعس‎ emès, a. part. funi, co REA: 
Sabulolns..- Aa: 7 
c3) ew: وه‎ а. part. ۰ ۳۲۵۵۵609 ad iram. 
¥ [icy ула ен-ФК@#Ке,. Quat: maxime 
preceps ез ad iram. Gol. 
اوعبه‎ é&w-Vie. a. m. f. pl. 
cæ, loculi, херойгәга. Tk روم سور‎ 
еј) её Ад; y. n. f. Aer, ventus; Ferk: 
v М лау) ewghüb. a, n; دا‎ a وغبت‎ waghb. 
Minute د‎ viliores. recule- fupelleétilis do- 
méfticaz Wan. 
د اس‎ s. v. f, pl. 700۸4 
Famuli و‎ pec. comparandi viétus ergo fer. 
Мадз 
2, уйат, a. n. f. pl а pêg, vag ht. 
Оаа. Hart 
اوغان‎ ewghari. y. п. prop. Nom: geritis 
Awghaniorum;qui etiam اس سا اوغانبان‎ 
vel اوغاني‎ ewghnt vocantur. 2) i.q: افغان‎ 
срећа Esumentatio; gemitus. Ferh. ; 
ED ewghær. p. n, f> 1) Locus congrega- - 
tionis, :confeffus. 2) Locus ventofus, Ferh. 
اوضر اضر‎ @ ий. اوغور‎ oghür- t. m; f... Omen, y. 
aufpicium. Augurio, gufpicio,. forte. ٩ اوغوز‎ 
олі oghuri متا‎ Felicibus 
Majeftaris, fug audpiciis. Sotto di felici 
ашр di S ДМ. ol .لوغر‎ oghurlar- ola. 
Omine fau(to: Dicitur гї, quem quis obvium 
habet in via. Dio vi guardi, felicé incontro. 
اباه‎ [| do пегеуё oghur ile. .Quorfum 
tendis, feliciter. . Dove. fei avviato in buon 


pe 


а lea wih, Tia ode 


نلک ЗАЙ A9. j анкоо‏ سپ امیس" 


„ora p felicemente? اوغردن‎ 0 bir. орһигйеп. 


T» وس‎ Му اتم‎ Аел Uno 


vule 5; 
نه بت‎ eee AC 
ас eur سه‎ рб e бей HAS 
МА ле) үч dy мода УД, 
RU هل‎ ends eee غد‎ А سالک‎ ал кым а 
aim efe der tl دیل‎ hh 


Nas ro ae уез انپ سه‎ Dee eren Son 
۳ ? 


3 ux a CBAR 
_ Мае "ووو‎ даб = 


E pP‏ اوه 


Мо 


\ 
Ia ماه‎ t Tem va eta. дәме 
52% ВЕР [Lf ан бна ем ee secas 

2 سار دن‎ af? ) (dps 3 ۱۵ - K 


Uno impetu, fimul & PONES LM un MEE 
in un tratto. Eb, Asal اوغري‎ aghuri isler. 
Felix eft, fortunam:habert comitem, Ере 
felice , la fortuna l’ accompagna. 
اوضراش‎ oghras. «n. f; Pügna; couflictus. 
Incontro," combattimento. 
ces gghrasmak. iV. D Concurre- 
1 Incontrarfi او‎ €9seombat- 


E 23) oghramak. x, V. حضاذفت‎ musa- 
1) Occurrere , ,obyium hi habere; 2) 
tere. pe ge атра n "Incón: 
trare. ® وراد فارگ ىار خارت و خسارت‎ 
= уй ggliradikléri Küpleri ghüretli 8 
ret litiler.. Pagos, 'in-quos-inciderünt y feu 
vios. depopul ati- fimt. diio fae chepoiati ; з 
"t rovinati li villaggi ‚ per "loue forg pafati. 
Ll. اوغرادي‎ KIC ۳ ele. Joly bir fengi- 
[tane oghrady. . Re&ta Шо duxit уа їп 1оса 
داهن‎ La loro add lir сопфије in fluo’ 
ghi: ӨЛ. АҺ. نه اوغادغن بلوب‎ heje 
وا اوه‎ Dilip. ۵0/1615, renim 
devenerit. Sentendo d che ۵ ridatto, А-У 
je اوخراد‌فلريني‎ e OpghraduKlerini - bil 
dilêr Cogtiovérünt in guid inefdiifent: Conob: 
bero, in ché labérinto fi foffero 8: 
ئ اوغ‎ уу تبه سيا‎ icd 1 Kitranf: 


3X4! 


à 1s. Furtivamente s, ^‏ د 
ey‏ هه اشرو رة furtivo, di COME‏ 
oghramak. t V. Incurrere. Vide; 2a‏ اوغرف 
اوغراثف 
C5] ughurmak: V.. Mugire. ufitat,‏ 
че} Credite, jest, Worte, фат‏ سره اوغرون اوکوزمك 
йа, р. ۳‏ دزد oghry, óghru. tm. f.‏ اوغرې اب 


Ass saryk ه‎ Fur, latro. Ladro, rubba: 


tore „аап. Ah. 
(وغريلب‎ oghrylyk. v. کل‎ Гати; rapi- 
na, prædatio. Furto, latrocinio. *[ s اوغريلف‎ 
ophzylyk e. Furari. Commetter furto, rub- 
bare. 
اوغرین آوغرین‎ oghryn óghryn. t. adv. 
compof. Furtim. Furtivamente, alla مال‎ 
391 ophuz. t. adj. mplex; тїй. Sem 
0104 و‎ 67 1: 
اوغشيف‎ oghsamak, ۰ 
GSAS е oet 2 à 
Чё oghul ۸ ابن‎ ibn. а. 3355 بر‎ Em e би 
{еп р. 1) Filius. Fig'iuolo. 2) Examen Que 
apum. Sciamo dF api: ©] اوغل اوتي‎ oghul : 
оў. Mercurialis herba. La AMercuriale; д УУ Hit da 
imercorella.. sy Сёз) солш idinmek. Ad- ومر بل‎ bins 
optare in filium. Adottare, ۲ accettare per i-e شم‎ фы 
figlitolo; آخرت اوغلي‎ E et oghly Filius dee Fk Yer pl 
adoptivus." V. آخرث‎ : 


"Pe Fir) Paéere; "ut quis "incidat "divertat. 12) 3230529) ЙА. єл. £ اولاف‎ ulak. аа, 


Adducere. Far cadere , far inciampare , & 

Jar paffare, Ө 2241 oghratma. Ne 5 
۲ ешп ad te venire." Non [o 1/6۱8۳ venire. 
Я اوغرس‎ озш +. adj. comp. cux bed: 


bach v. Infauftus ,maliominis. Infelice; di 
لت‎ RU 


مق ام Bb‏ و fots‏ 


HENS! Cupretto. ы 7 
33559 oghlamur. v. л, y Tilia. Tiglio. ^ 
اوطلان‎ р/а: ۰ n. f. ۰ Дт. 
اوغلان‎ oghlan. “n. Fe a 

plifer. р. 7) Pier, 2) nitet 


vitor e. 


„= اښ بل‎ X 
Mn 
او‎ oghrasmak. +. V. coop. مومع‎ lus. Рато," Fanciullo. 3X 


di, V, Суад, ز‎ PU 

БЕЈ] ophrylyk & oghurlyK. v. ' n: f. 
Furtum. M هله اوغرلغك برسي حظم اولنسون‎ 
ГА oghrylyghün- birif het Ил) Uti 
qué fürtórum unum prius digeratur; q. obli- 
viori tradatur, "Ра DUM АБА ило де, furti 
Eb. V. اوعريلف‎ 


MEA :‏ 83 اوغرلف 

ФА ЖАА (2223 düzdiden [3 ма [y 
net ri, Rubl ubbare, E dades 

тш وه اوخرلنیفزارتو‎ 2 P raf 1) Fur- 

to accipi. Efer rübbáto- 2) кра fywis- 


mek. t Futtim evadere: fe clam fubtrahere: 
Fuprtivamente ufcire ,' fottrarfi. 
wey eyesVoghurli, v. adj. Feli 

Felice Р. di buon augurio, 
اوخرلین‎ oghurlain, B oghrylein. t. "pad. 


түшле. АХ. نت ته‎ reis “му 


эңсе, ELE 


boni augurii. 


се}‏ کد 


x ME 
f 
EN hee egg لس ال لام سم لتم‎ 


' مه‎ рес. 


"OE Wen oghun.?p. pr Aquae uç: 
tiis ; feu canalis fubrerraneus, Са/}, 
dtl ophunmak. v. V. 1) Incurvari. 2) 
Profterni, affligi. 3) in Tef. Deliquium pati, 
2383 oghur. t. n. f. Nugurium, fors. V. je» ^ 0 
„ 0389) O اقفر‎ oghuz. v. 1) adj. Rüdis, fto- 15, 
lidus, /еіоссоу goffo. 2) Nom. prop. Oghuz 
chan; lii kata chan; qui erat unus ex an 
tiquis р! зараш Tartarorum.) يدا‎ 
Y awelur. v. جر‎ Canalis fubterra- 
۳ DA EY M 3 Nue Co vct ne dd x х 
اوفايټف‎ ufatñak. s. ma Comminuere , pra 
اواف‎ uwatmak. 
اوفاد‎ 8: yt dm а وف‎ 9۶ Sum- 
mitares collium: arénofórum. 2) Hominum 
Атабий trinerantium. ‘Gol: 
اوقاز‎ ewfaz. an J pia اسا‎ waz ۰ 
nationes. ш. 
Bbbbb*'z ۰ ۰ X60 2: اوخاش‎ 
اوق‎ мА :و‎ рар А ريز غاز‎ 
Ee ^ ML ھی‎ Mte vete f fetten 


Y‏ ترس 
РУЧЕК‏ 


Guy? ssec Lor چا يي‎ fs 


ASA eerie X. es Cua. 


ED 


7 سیه даб‏ اہ 
3 وي 


نشي اوفرەك | fiare.‏ 


ЕН) مهن اوخعد و‎ epe 5 ee din م‎ 7 


Т 7‏ لت و 


ж} سکسیه‎ 


سمل وکیا یا basti СА‏ رہ 
ү {‏ 


Y ү у-шу... 
اوفاض‎ e s. n. f. pha وفض‎ wizfz اوباش .و .1 ./ د‎ ewbás. 
© айаш. Veftinaiones. Wan, 8] علي‎ 
آلاوفخاض‎ eleLewfar у vel etiam 125, NT علي‎ 
weleLewfar. Raptim properando. Gol. ` 


Аш 


wekes.‏ وقص ewkas. а. л. f. рі. а‏ اوقاص 
Intermedia inter præfcripta pénfa eleemofy-‏ 
ne, ut inter quinque, 68 десет camelos, pro‏ 
quo nihil plu$ penditur , juxta legem Mo-‏ 


atesi дй 


^^ flatu excitare. Sofiar il fuoco. 


ył زر‎ ۲ 


شه 


t 
ERI 


bye له رم‎ ID سه‎ v. V. Flare, Vi اوخرمك‎ 


m 


. بدا ته‎ V 
1 fit. p 1) Onus, pondus, gravitas و‎ mole- 


дау. 3399 2597 (وخف‎ ewfæk, а. compar, Convenientior 


mæ роте. Gol, 
اوشب‎ ewkab, a. part. Salax mentula. Gol. 
$5,1 akat. a n, f. i, ф coe дета -dt. 
Catus, turba. Gol, 


Più convenevole , €8 piè a propofito. Ik. 
اوفلتيك‎ etmek. v. V. tranfit. 1) Facere, 
ut fler. 2) Sinere flare. Far, & lafciar fof: 
fiare. 9] 21530 روزگار موم بقدرمر آتش‎ ruz: 
gar mum, iaktlrmax. ates üffletmez. 65 
non finebát candelam accendere, пёс erar 
opus ignem fufflare, Per il gran vento non 
fi. poteva accendere là candela; ne occorre- 


va foffiar il fuoco. Eb. 


Facere, utlegat. 2) Docete. 3) Jubere vı 
сагі, Far leggere, & infegnare, far chia- 
mare. aI ll مس‎ Y 
ر دا‎ 
اوقدر‎ okadar. +. 


tanti, altretanto. 


awk. a. п. J. 'Tantopere, eoufque. Tanto, Jin à quel ter-‏ اوف 


PAN 


. 0. 395. fykl а, شوم‎ 


itia. 2) Res ingrata, & invia, $) Canalis 
fübterraneus , per quem tranfit colluvies do- 
mus. 4) Latibulum avis im cacumine mon- 


zis. Gol. 


adeo vexat. Non ftrapazza cotanto. i 
اوقص‎ ешЁ@ў a; part. 1) Brevem habens 
cervicem. 2) Propinquior duarum viarum. 
Gol. 
اوقل‎ ewkal. a part. Magis alte 7۰ 
dens montem , ре? in eo confiftens caper, 


equus, Сой. =) 5) nene ا‎ ы 


S EET T 
اوقعد‎ tct وگو سه‎ а а dee 


M Gen مسل‎ {КТ 


ES 


mine. y Us. اوقدر‎ okadar efa met. Non . 


E 
Roam 


ume 


207 


РУ 


355) @ اوقثوټف‎ okutmak. к. V.tranf. 1) ند‎ 


adv. comp. pro سم اولقدر‎ E 
olkadar. Tantum, тог, tótidem. Tanto, 922 

Т 5 2a юк „е! 
aj نا اوقدږ‎ 5 okadar: X at 


4, 


Арын 


y39) 


Ingreffus, fupelle&tilia و‎ utenfilia domefti- 
ca, Gol. 

wekt. Tem-‏ وت emat. a n. fi pla‏ اوقات 
särar,‏ ساعات ,۵۳۵,11 pora, hora. Tempi,‏ 
ol ٣5:٥ Ulis temporibus.‏ اول اوفانده 7 
ewkaty cham-‏ اوقات .636.2 п quei tempi.‏ 
fede. Quinque horis orationi deftinatis. Wel-‏ 
le cinque ore d'orazione. Sæ.‏ 

шкат, а, nf. Y) рі. а $$ wykr.‏ اوقار 
Опега. 2) pl, a бу$у wakret. Мохе pec, in‏ 
pede equi. Gol.‏ 

ewkas. a. n. f. pl. fie Апаш. Tur-‏ اوقاس 
bæ hominum ; pec: viliotuin. Gel.‏ 


lo. | اوڅوديك‎ uku dimek, Cuculare, Сис. 
colare. 

okutmak, 6 V. trans. Facere le-‏ اوقویف 
gere! И. 59,1‏ 


fcribens , ftudiofus. Che legge, e fcrive و‎ fiu» 
denté 

okumis. ® part. ра, Literatus ,‏ اوقومش 
efudirus. «begerato, dotto.‏ 


rücet. m خسواندن‎ chanden. p. 
Leggere. 


саге, invitare, accerfere, Chiamare , invi- 


okur lazar. * part. comp, Legene, geglo"‏ اوقوربزار 


۰ قعاءت okumak. а, ү. л)‏ اوقوف 
Legere. “p‏ 
da^wet. & ۷٧ V‏ دعسوت )2 


Ww 


n qo 


19, مې‎ 
Mae 


او 

tare, convitare. «i آوفومف‎ css aferin 
okumak.: Applaudere , laudare. مثل اوقومف‎ 
mefel, vul mafal okumak. Fabulas nar- 
rare, тшрагі. Raccontar favole, cianci- 
are. مبذانه اوئومف‎ meidane okumat. Pro- 
vocare in arenam, ad pugnam. Sfidare, 
chiamare alla pugna. دوکونة اوقومف‎ digi 
ne okuma. Invitare ad nuptias. Convitar à 
part. paff. خوانده‎ chan- 
) Invitatu; 


245291 okunm 
de. 1) Leétus, 
invitato. 5225 

okuigi. e n. f. 1) Le&or. 2)In-‏ آوخوتجي 
vitator ad nuptias. Lettore, 62۰‏ 

wækğie.: Li-‏ وقبه oka. є n. f. vul. pro‏ اوقد 
bra major 400. drachmarum , facit libras‏ 


Viennenfes duas, < unam quartam: Occa, 


due libre, 6 ип quarto. 


Quod haber теп-.‏ م okalyk. +. n.‏ اوقه‌لف 


furam ponderis fupradicti. 4] ايکي: اوقدلت‎ 


pleitos 89 


+ 


m‏ سا( (opo pe S) Ee ASIE me‏ روکټ ж‏ نعمت اوک 


دیا Mgr‏ № را pat‏ باون او 


377 او 


Bene. Buono, bene. [algas اوکات‎ aiat шы 


weghile. РетЬепе, egreg 

deve. Ll. agg «c f © 
اوکار‎ ewgar. р. adj. خرشو جوز‎ türsi iüz. 

т) Perculfus; in fácie turbatus, 2) Ebrius. ; 

Stordito, turbato , ubbriaco. An. €.» مست‎ 

Жэ! neft ewgar. Ebrius, & turbatus, 
اوکاتچه‎ 07-0166. ٢ ай]. Bonus. Buono. 


Bene و‎ come fi 


لل 


ewKar. à, n. f pl. a o wekr. Nidi‏ او“ es‏ تم ے. 


Wan. 

ewgarlik. +. п, f. Tutbatio „старих.‏ اوکارلك 
GÍ ewgarliginden‏ اوتاندي. @ la.‏ 
uiandy. Puduit ейт fua ebrietatis.‏ 

ewKet. а. п. f. 1. д. аё ghezab ,‏ اوک 
Ma:‏ رو siddet. Y) Ira. ,2) Afllidtio.‏ 552 05 
eme‏ له اوت لس litia. Goll Z4‏ 

є‏ ووهه ®ол./ com‏ 86 اوکت 
pend. р... Confilium, monitum. Conf.‏ بند 
öpür,‏ اوت ودرمكک glio, ammonizione. Ёа‏ 


wirmeK. . Admonere, confilium, dare. Cor: 


iki okalyk. Dupendium, due libra: majo- fgliare, ammonire. ig وکت‎ 


res , feu quatuor libra: cura dimidio, аце pre- 
tium illarum. Due ocche, o per due ócche, 
559531 okálu. х. аду. Libram majorem tur- 
cicam ponderans r: 


аку оКаШ kab, $ехтатїйз, vas:capiens libras. Jigliare , ammonite. 5% 


tredecim cum dimidia.. Vafo di fei, оссе, ò 


ewaky. Ор-‏ اواق 


antea. () صوک‎ Jon) Tef ٩ اوک خبو‎ ön 
Карі. Antica. La porta dinanzi, mae[tra. 
اوک طرفي‎ ön-tæeræfi. Pars anterior. „La par: 
ie d avanti. j= اوک‎ ön-bezi: Ventrale. 
Grembiale, б\д КА n- budleri. Pernz, 
Prefciuttl. Ап. «Буд اوک‎ on -disleri. An- 

+ тегіогеѕ , primores Чеш Denti anteriori. 
باش اوکی‎ Das ny, Sinciput;i Parte d' inan- 
zi РАГА dejtu. اوکي‎ yö КОЙГУСУ" Ve- 
ftibulum; 71 d'inanzi della porta. اوکنده‎ ön- 

wz ^ inde, Coram'eo, ante eum. Auanti di lui. 
xus V Er cupi motus fit. اوکنه‎ дп-упе. Ad conlpec- 
Б s, ad fer Avanti di lui, avanti di 
دوشدي بن آردينه دو‎ ду) буле 


© 


x Va 


К? "o 
айтуу ben ardine düstüm. Me preivit; ego 


kapti ün-ynden. ,Pxe foribus. 
ogla porta. 
ېل‎ cleringe. Coram ео, Avanti-di lui. 

2۵ وکات‎ kcu 
Part. I. Тот, f. " 


ایم اه کات ,عابت MeV‏ 


G amp] pre‏ هچ بررين اولات 


عا ot ti) бый‏ ند سي 


mak. Monitum و‎ confiliumque fequi. 
il confeglio, д l'ammonizione. 


ونك 


V ساېد‎ 


Ie 


Admionete, confulete. Con- 
ARM eme e ee AE c 

اوکت ۰ه agllitdenmek. v. T. fere i‏ اوکتلنمل 
о ögüt tutmak,  Мөћійѕ. parere. Se‏ 
guire gli avvertimenti.‏ 


/ 2439 ael etmek а. ۰ طن‎ tala. 7 Mo. 


lere." Matinare £9 eye, eU 
25, оте. x. афу. Coram, an 
ti; Derivatum ab اوک‎ 2 
x) او‎ дАде. v. n. f. Calcaneus. Calcagno. 
د سه او‎ п. f. X) Terra pulvifque. 
2) Saxa. Gol. 
555) ewked à, part. 1) Firmus. 2) Sta- 
ЫЛ, Gol. 


ا او 
XM‏ 


٢ ам 


on durmak. ۰ V. T) Mederi, 


ү 


مرش شوب 


Кеа اه‎ 


1 agütlemeK. v. V. i.q. юр» اوکت‎ i 
%| التي اوقولي فاب‎ git wirmeN. t. 


уара 


ref‏ رف 


E 


fanare; دد‎ Rimediare ‚ fanare. ^ 


ügüdilmis. ۰ part paf. Molitu‏ اوکداش 
Масінаго, a‏ 


PEL 


у ,وا اوکدن‎ Gn-dü 


tea. ZLvanti- V. ,اول‎ 


: eh ۱ 

t. айу. Idem blanditi-‏ ۵ اوکد که 
ve. Prius, paululum ante. 4diguanto in-‏ 
anzi, 0 prima, poco fà.‏ 


, r adj, Antecelfforius, af Sol ees bon be mite- 


ماه 


Поет, t$ ewper. p. п. f; Foveatex-‏ او 
toris. Ferh.‏ 
т  .1( Quidquid ex fila-‏ رس اوک 
Uf: a.‏ ليف mentis palme feu fibrofo ligno‏ 
dito confe&um eft, quo utuntur textores.‏ 


WD adj. Bonus. 2) adv. 2) Funis inde tortus, ` Сај. 


Ссссс 
ووک سر‎ 
7; 


اوک 
р‏ سا په .عا SONA rt‏ 


DAL жер 


د پل د 


لم پک ناس سم او ن с‏ 


329 ДА Sfc ines ساد‎ 
۸ ټول‎ de بسا‎ Y 
qe ses Eat 
378 او‎ 
ما او‎ 
, Ganes. 

An. 
,موق اوکر‎ © бой, +. айр. Ante. Avanti. 
او‎ 00127 t V. jua) ychty- 

jár. i کزیدن‎ gügiden. ۸ Séligere, optare. 
Scegliere. diy 
T щй) ügretmek. t, V. تعليم‎ telim a 
آننوخنن‎ amüchten p. 1) Юосеѓе, inftituete. 
2) Affuefacere, Jnfegnare, ammaejlrare , 
@ avezzare , accóftumaret i 
xJifeVoncürtmiek. t. V. 1) Pracederé, 2) 
Praocéuparé, præcurrere, Precederé, t$ 
far venir avanti, precorreré, Tef 
pf? اوکردن‎ ün-lrden. t. part. prac, ۷۵ 
jx. miens, preoccupáns, Che ргеріепё , üntici- 
Aures pa. Tef- 


û Am. f. Sibi invicem affueti 
Cavalli, e cani ауе infe- 


Гер اور دا‎ 
У n و د‎ бп- ürdy. 


3 DE) onarmak. t ۱2 room têghyh. a, 

١ Emendaré, corrigere. Émendare; Fender 
ند‎ migliore. Y) og) الله‎ allah onara.. Melio- 
vcr Deus, profperer. Dio ce la mandi buona. 
اوکرمك‎ ögürmek و‎ Û rarius اوغرمقف‎ ughur- 

mak. t. V. Mugire, boare. 7Mugghiare, mu- 


gire. - 
اوکرنش‎ Ogreni$, t nf 1) Stüdium. 2) 
Confuénido. L’ imparar , e Г avezzarft. 


سي سل وی اه 


P لن‎ : id- 
ема траг аге y ftudia- 


2ب 


AS 3 ейт 
А اوگناليت‎ за" Vb х 5 Д 


لص سی یلجت тро аде‏ 


T 


sam‏ تم ökfe. m. f: Vifcus. оо.‏ اوکسه 
v. adj. Vifcidus , vic, UU‏ ان اوکسه 
o , vifchiato. D‏ 
ونو a. part. Jm: slg‏ .3120 
Pollicem pedis fuper primo digito protube-‏ 
тапет habens Лото. Wan. 2) Vilioris‏ 
fortis, & ignavus fervus. 3) Procerus орд s.‏ 
pore; ac fatuus vir. Gol. REUS‏ 
on-uldurmak. 1. V. tranf. Sana-‏ اوگلدرمټک 
اوکدرمف .1.9 те. Tof.‏ 
يلا يلا 3504 77.8 ез дл x.‏ 
iala iala, pro ialaia ialaja, ön-üldemek. ۰‏ 
Lambèndo lingua extrahere. Cavar соп la‏ 


Jew fk] 


<.) on-ulmak. + V. paff. Sanari, emen- 
dari. балаг, . garis, rifarfi, rimetterfi. 


و مج 89 ii‏ ا 


Xx eut 
2 xad»! on-majagiak. ۷. is 
adj. їттетїейїаЬїї<‚ perditus. Perfo. 

V. Emendare fe, 


N 
MT 
Ferh. 

EC ón3nge , © اوکنده‎ Ün-ynde 1. adv. 
Coram ed T. اوی‎ зу лүе Лизы اوک‎ 
р m ekKend. ». 3 perf. pref. Ртојі- 
cit. Ferh. 

و .ل 7 ügündüre & ügendüre. ٩‏ اوکنذرة 
Ey aen y es us hd propelluntur bo`‏ 
pungo о.‏ و 0۱۳010 ves.‏ 

en. v. V. і 


günmek. t. V. لاف زدن‎ àf zi- 


1 re, @$ avezzarfi 27 77 ДА) den. p Ја ате fe. Lodarfi, vantarfi, 
) j : 


has‏ خسپس ewkes. 24, part. i ge‏ او 

alb rip generis vir. Gol. 
(وکسرلی‎ öksürük. t. n.f. "Та. Гоје. 
و‎ öksürmek. ۰ V. Ja د ۵+ بان‎ 
Tuffire.. ۰ 

gelo] öksüz, t. n. f. дз derim. а. Orpha- 
nus, pupillus. Orfazio , orfanello. 

ker öksüzlk. «n. f. Orphani ftatus. 
Stato di orfanello, orf anita 


m 
PLI ; 
ے‎ Wee ure We 


[ее 
۳۹ 


fuzüli. э.‏ فضولي n. f.‏ د ügünigi.‏ )5 جي 
laf 7 Ja&ator. Kantatore ,‏ لاف زن 
znillantatore, 3‏ 
ekenid. ». 3. perf. рга. Proje-‏ اوکتيد 
it Fer DESNA ec mf efe‏ 
آوکت бёй. s n. f. Confilium. V,‏ | 


y. Ante. V. اوک‎ 7۰ 
Е di Am 
و ور‎ gur. t, di J: UES: Y 
, 8959 


PASE ge‏ ده رر 
aequi nm e‏ یو دسر 


po 
E gx 


35 


Wr, na 


ad eres {е Re 


رمستم لل ве‏ 


تت ورس VEM‏ 


ML CN 


On کو‎ Feld fete tog v hne Yi 


و شیر و لم سی او شی وو 
a T‏ 


ig 5л-ертеК. v. V. trans. Prævèntre. 

Sia De 

à اوکورغه‎ on-urgha. t. 

n деу) که‎ $n ian 

tret afg) age. т, adj. Non proprius alienus. 

"esp اوکۀ انا‎ öge ana, Noverca. V. иг. اوکي‎ 

rotas kem. خضب‎ ghezab. خشم‎ 

chysm. p. Ira, indignatio. Colera, га, 
sdegno. 

дл-е düsmieK: t. V. сотр. Præi-‏ اوکه لوك 
re, viam pramonftrare, AMarciar avanti,‏ 
moftrar la ٨۰‏ 

üKelen-‏ اوکه‌لند ورملی üKeletmeK,‏ اوکدلتین 
dürrüeK. 1. V. trans. 2022) yghzäb. а. Irri‏ 
tare , laceffere. Far andar in colera , flizxare ,‏ 
n‏ مول ې مه eden‏ اوک 22 3 i vitare:‏ 

مقضوب ӧКеіепті. 1, part. paff.‏ اوک لنیش 
mephzüb. s. eas. ohysimnaK. рг Iratus,‏ 
ira correptus. Zídirato  ассејо d'ira, sde-‏ 
gnato.‏ 

4323093 üKelenmek. 1. V. 1۳۹٣ وأ‎ 9 
ri, furere, Adirarfi, sdegnarfi, andar in 
colera. 

üKelü. x. adj. т) Iratus: 2) lra-‏ اوکدلو 


xj Spina доні. F. 


SSA gx 


37 Ma Az cundus. zfdirato, اه یطرفنده 6 شه‎ 


à 


۷ 
اول ېس یټ ېلا‎ ewl, GS al s. V. شه‎ 1٤.۳ 1) Вей: 


٢ 


5 ږ: а‏ یګ 
کي اوقل i Yy drigna.‏ 
} نه ж) Fipliaftro.‏ 


Ly. ګه ,هة اوکی‎ vul айй age. ۰ dd). اندر‎ 
mu ender p, Non proprius, adventitius, ac vi- 
rricus. اوکي انا )ې‎ 006) ata. Vitricus, Pa- 
dri no. انا‎ m üpe] апа. Noverca. Ma- 
j oghul. 


55) ewKyet. с pla وا‎ wika. Vin- 
cula utris, 6$ metaph. homines tenaces. Gol. 
اوکي قوش‎ ügij , 55 бей kusi, «. n. f: comp. 
Bubo. Barbagianmi. Ф دیك‎ m дрі di- 
* mek, Cucubare, Cucubare. ч 
)م( ەا‎ See FR 1. n. fi Palumbus, livia, Pa- 
lonibo', liv 
lanis тё, párvenire. 2) Incraffefcere iguorem. 3) 
Кеде difponere & adminiftrare opes. 4) Re- 
gere fubditos. $) ام‎ 6) Defeifcere,, 
deficere. 7) Retrocedere. 8) Confugere alio, 
اول‎ enl. û. n f. prop. Nom loci in Ara- 
bia inter. Medinam & montem Thai. Gol. 
اول‎ ol, 65 او‎ o. t pronom. demon, jÎ un 
v. (11 2) Idem. Lui, quello , & ijteffo. 
9 oast) اه اول‎ ejjamde. Illis diebus, il- 
lis temporibus, Zn quelli giorni و‎ in quel 
tempo. اول کونلرده‎ ol günlerde. Ilis diebus, 
feu nuper. Ultimamente, li giorni pafati 
poco fd. LL. اول بر‎ ol bir. lile, alter. ٢ 
asp اول‎ ol rektyrge. In co cafu. او‎ 
جنس‎ ol Bins, 08. جتشتدن‎ dal له‎ ginjten. 
Ex eo generé, ejus generis. Di quella rag 
ta, ò forte, اول شاعت امه اول زمان‎ 
او( سا‎ velle eem مج‎ 2۱ а э C aiti, eleme 
7 a a, nent 


انکار ايده»یوب"" 


داو ومد ЖЫЗ‏ مات 
s.‏ 7 
Mashari AI‏ ای مت 


ol عشتی‎ "Tunc. ول سبدن‎ ol febebten. 
Ea dé caufa, quam ob rem. Per la qual 
caufa , per ciò, onde. اول که‎ ol Ki. Qui, 
(ше, quod. Quello , che. اول مقوله‎ &6 con. 
junctim. اوتقوله‎ ol такие. Ylliusmodi. Tg- 
le, cotale, di quella forte. اول جرده‎ ol 
ierde, € عبتبله لول برده‎ ajmüle ol jerde. 
Eo ipfo in loco. In quel medefimo luogo. 

gl wel. a. ordinale pl. a fem. اولي‎ ula. 
Prime. ў, 

رده ül a. n. f. prop. Noni. alvei feu vallis‏ اول 


w) тн 
5 بيست‎ 


ЖЕЛ 


Vy nones ii 


cipium primitiæ. 3) adv. Antea. Pri- سل‎ Cly 

p principio , avanti. T اك اول‎ от کم‎ 

ewwel. Omnium primus, 5 primo, Ilyri- $? 

mo di tutti. اول بهار‎ ewwel behar. Ver. بهار‎ = 1 

behar ewwelinde. Initio veris, incun‏ اؤلنده 

tê vere. Nel principio della primavera. djl 

ewwel zemande, Olim, quondam.‏ زمانده 

Nel tempo paffato , anticamente, اول طعام‎ cs 

ewwel taam , andan Kelam. Pri- 5‏ اندن 

mo cibus, rum difcurfus. Prina fi man 

e poi fi difcorra. وشلفده‎ Jjl ewwel ۷۶ 

de, B وهلة‎ Jjl ew-wele wehletin. Primum, 

ante omnia »_primo impetu. 

Juria. Sæ: و آخر‎ Jl еме achyr. Lui. 

tium , & finis, denique ad extremum 

Principio, e fine, finalmente, in fomma. 50 اورب‎ 
اول و آخر‎ ewwelii achyr in-4. <) دوم‎ 

Кар idemeiup. Сит nüllatenus id poffet سلا مو‎ 

gare. Non potendolo in alcuna maniera ne- .- 

gare. Eb. au Jjl ewwel gelmek, ۰ 

venire و‎ præcedere. Venir avanti, pri ч 

venire. برا کون اول‎ bir gün ewwel prana 

Uno die. prius. بر سامت اول‎ bir sà-dt ew- اخره‎ Е 

wel. Una hora prius, quantocyus.. Quanto *— ېه‎ 

prima, il più prefto che fi puo. مس وون آخره‎ 

ewwelden йсһуге. Ab initio ad finem, a са- ^ اداد‎ 

pite ad calcem, Dal primo all ultimo. Sa. w= مه‎ 

0.43! exwwelde, Etiam prius, absque hoc. 

Anche prima و‎ fenza queflo ancora. سا وبا‎ к 


M‏ یام میت یت 
АЎ‏ مه pria Riese‏ زر 
My мар le fex,‏ 
ded ve‏ سم ناه уде‏ اور 


aw у; 


û perciò. Eb. 
minemf. A mudius. tertius. Dall altr 
in qua, Eb. 5 ANTE 50 е ауа. de fpe ed 
اول‎ ewwèl. s. part. Primus, тое" E 
Primo, fupremo. Attributum Dei in corona 
precaria attributorum | divinorum „ qua 4 
Mohammedanis recitari folet, €$ eo tesbih 
dicitur, ordine 82*"^, Hott, 
Ссссс М 


ө mi 
‹ Жм какмай и. 


Se RU letan de efe ач Че, 


او 380 


yl pro اولي‎ ewla. s. compar. Melior, @ 
qmelius , fatius , potiflimum. Mire ت1‎ 


Age ٥ 


éwlä‏ اولا f‏ اوروب T miglioré s 49 ۵ meglio.‏ دا سم اا ېسین 
görüp, Sarias ducens, potius. Stimando‏ 
migliore:‏ 
olay t. 3. perf. imp: ab ifl olmak:‏ ول اه ار siad‏ 
بر معني دخي с Sit, fiat. Sid, fa.‏ 
bir mena dæċhy Kef od “Fieri "poteft,‏ اول 
wt res ца adhuc detegatur: Fia, ch una‏ ,5 
tofa d, di pit, ve d fcuoprirfi. Eb. of ys‏ 
SUM vos робо, ut. Рид efer, che.‏ 
رط a és le A trie‏ اول .7 
و 26 ذا Уз! Шага pron. dirt рі а‏ 
Sos xii Hi, ۳ |‏ 


MICA М уша? 


dr Cini 


té, prima. : 9 9 КД) ewwe "len, we e асћу- 
rén. A ptincipió ad finem "denique: t Pm 
e اولات‎ ulár. د‎ n.f. pl. ab اولو‎ ülü, oem 
poffeffores. Gol. 
اولاات‎ Î alat. s. pron. demonjt. рі ول ذو‎ 
65 دي‎ zz: Hi he. Gol. 
pt c»! ewlag. a. mf pl. a às, weleget, 
Latcbr: وتا‎ 76 Wan. 
2 اولاجف‎ olagiak. + DEE temp. Fu- 
"rus. Che hà da eere و‎ & che può ۰ 
¶ او لاجګين دی سوباه‎ 457 gin di foile, 
“Quod fieri росе dic, D: cio che può effe- 
re. Sic in mercando dicere folent. 81 اولدي‎ 
اولاجف‎ oldy an-a olágiak. A&um eft de 
eo. Egli е fredito. 
„ыз M9! ewlád. a, d. f. рі а ولد‎ weled, Li- 
berl, proles? Xpon i Li Херат li Bo 
digri. Wn. f ЖУУ - 


f نه‎ 
тд” هرز‎ Mol uli 


i. HOM. e Жып. arcis. а 

Ipfe» wer " nare mediterraneum in ditione, p Gol. 
оуд اول‎ ۳ rmak, B raritis شرمف‎ Mel 
;ulasürmak. n EF. trans. 1) Perducete 3 
rransmitteré; 2) Conju 3) Inficete 
gontagiofo morbo... Farc res für paf- 
far y congiongeres imfettaré y. communicar 
` per contagio. ابدوب واک‎ CU! دوفري‎ да? 
pct چدن, عودت: اپلدکده صاخ و‎ aio 
نام یلیه سز نز‎ en ай у) بو دوسآکزه‎ becé. 
doghry irsál idüp we jine becten &wdet eile 
dükte säghu Salim bu doftun-üze ulastürma- 
ghe ihtimami tam eilejefyx. - Eum Viennam 
transmittere, & inde reverfum liuc.ad nos 
falvum ,. & incolumem. remittere omnimo- 
de curetis. .Procurate con ogni diligenza, di 
farlo рајатг d Vienna, e quando Jarà di 
là tornato, rimandarlo fano , e falvo d que- 

Ла volta. М. 

ulastüry t. adv, Contecutive.‏ او لاشنري 

Y. اولشتري‎ 


oio gy ulaífen, aut melius اولاشعن‎ 
ulasghan. т, part. Contagiofus , communi- 
cativus, Che rx qa contagiofo. 
eA Mal ulasmak, t V. c. dat. 1) Per- 
venite » pertingere: 2) Vexare amoroft 
puellam. 3) Conjungi , adherere, 4) nf 
сеге conrage. Arrivarė, pervenire, capi- 
tarê appigliàrfi s congionger[i, far Û amo 
re; | حيوانانه اولاش نوب‎ 66 7 In 
vadendo animalis. Appigliandofi Jopra'l 
Leftiame. Li. طاغ طاغه اول ر انسان انسانه‎ 
اولاشور‎ dagh daghi шатах insān insane 
ulasür. Mons monti non occurrit, fed ho- 
mo homini. СГ uomini s NUT mâ, له‎ 
non le montegne. Prov. ули 
= ШИЛ шак. t,t. f Ситїог, veredatius. ' 
eon S Y «gh c3 ulak bargir- < 
ri, Egui celetes , veredi. Cavalli di pofta. 
CPU “Шай МА. n. f. pro 5\59) ogh- = 
läk. Heedulus. Capretto s peccherello. 
05.) ulaklyk. ٨ n.f. 1) Officium cur- 
fofis: 2) fe curfio. Corrierato , & il cor- 
rer la ройа. Җ اولل خلغله کنملی‎ ulaklyghyle 
gitmek. Celeriter деситгеге, veredo ire. Cor- 
rer la pofta, andar sù le pofte. 5 
ولاک‎ lake, а fon. demonft. fem. pl. 4 y et 
Де Н! if zo Ша, „Gob eeu 
айтат ч VE SA ДЕ Уе. 
са" sücupari: "Wr cis SY نوش‎ kus awla د‎ 
mak, Aucupiri. Сассіаг иссе. بالق‎ 
آولا مف‎ balyk awlamak. .Fifcari. Pefcare. 
اولامف‎ jiw اغردن‎ aghyzdan. Jakyz awla- ` 
amak, Expifcari ab aliquo arcana, Pefcare 
il fecreto di alcuno. 
932 39 ulamur. 4. n. f. Tilia , pro اوغللمور‎ 


tens " qui 


1 اول 
И‏ ما ماک و ! 
SI: i n iron: din maje‏ 


zake; Hi BiU illi; Gol. v Wien y 
Lu MeV айе а. pron و‎ L а 
©з zalike, Hi, ifti, Со! 
اولب‎ fileh, э. nom. prop. Nom. loci іп 
Andalufia: Gol. 
dde! ülpermek.s. V. 1) Hotrote Cortipi, 
Tremere cutem feu atrigi сгіпеѕ præ 
койд Tremar la pelle, arrizxarfi li cas 
pelli in tefta з поте. 5 
318151 exwelet, s iE Primum principium 
و‎ EPS 
aol ойк + vul. TD e, mof Hamus, 
Amo. 
اولنه چالف‎ olta, wolta dialmak. ۰ 
comp: Óbambulare ,- deambulare: Pafeggi” 
are V. اولنه‎ 


a dn 


Ugarte مه‎ ee زود‎ 
Кусым aa Se He" 


یپ ten‏ يم ته АА‏ تست «Ад‏ سو صا لو 


27 
مي نل له Mans‏ س داسك )5,323 
سېا سنا ند اوي 


n aie 


4 А) мг АЯ е 


„э? AN روع اس‎ 
خا یا‎ ١ اولدرملف‎ 007 
Mais M 200 \ او‎ Qoia Küsten р. DAÊ vita privare; Far 
IN T" morire, amazzare, ` © à f الله اولدرمدوکن‎ 


AS ا‎ 


d end‏ سال 


> ولد په urb‏ )2203 


STE pn 


»! 

uylig. p. n. f. 1) Scapus, feu calicu-‏ اول 
lus “uvarum, 2) Solanum, -$ рес. baccie‏ 
kie: Ferh.‏ 

óléiürmeR, t V. Ме.‏ او لچورمك @ او رمك 

Чапа, dare, Far, mifurare. Tranfit. ab 
اوليك‎ 

lepek: tt parts fut... Moviturus;‏ او جات 
mortalis. - Moribondo,s, che hada: morire ,‏ 
mortale.‏ 

as! من او‎ 
Те. Ой. es 

dics! Pet 7 f Morsalitas: Mor- 


гака. | 


t. а Menfure. „ Mifura. 


Aes m А Меаца,‏ پس وت 


bir dn ewe gin : уна 


jor pi bir Pos ewel, 14 JJ» 
وی‎ Joli. f AAR ۱ 


s Reih, а, اندازه‎ ёп- 
dae P. УМерібга Mif Инга 


Кее aldüregeK. part, Jutis Occifu 
rus, lethalis. Che Jia da uccidere 4. mortale. 
ЁН] öldürismék. ч V. роор„ 1) Oc- 


Wu. 
ON, « cidere fe invicem, 2) n.f. وج‎ : mat: 
М, 


zarfi С uri Ü altro uccifione. 


CES ES. ketl a, 


эх 


allah üldürmedagiu К 1‏ اولدر»ر 
vel el oldüremez, Quem; pr. i occidit.‏ 
hemo f occideré pore" t.e. Nemo-abíque‏ 
permiffu. divino: occumbir. Senza U volendi‏ 
Did, ne[funo pub amazzareun" altro: Prom Ebi‏ 
oldlirigi.. m. f, «ЗАЗ агур;‏ اولجرتجي ۱ 
Nh Kilsendez p: Occifor, кше Wès‏ 
cifove , omicida.«‏ 

oldeme аар. КУХ 1) зый‏ اولدم 
Statim, immediate... Al sora., fubito.‏ )2 


Eb. 


ی 2 


xn. f. ex graco. Мо;‏ ار ой‏ اولسطبون 
loftium. ‚Ою 20 ym derba. Gol,‏ 
نه olfun. <. 3. genf- optat. Ms‏ اولسون 
adv; .Li-‏ )2 باق اب 8 ne. Olas feu.ut vul,‏ 
volontieri. 3). Age, ergo.‏ و bentet. Fid,‏ 
ofün.s qi Ve odi eeu‏ و 
gus 5 dhah, ofa ошу tuin compe хой eft‏ 
puo‏ و Ux a abs r те, fieri poteft. Non е impofibile‏ 
nr n „г, e e ent‏ 
шайл v tdn: Per-‏ اول 
مو وو e‏ د ولس ولا ducere. 7. cs xS‏ 
llastlirmek. c. ЖӨ тец.‏ اولشترسنك 
c‏ 
Diftribuere , elargiri, Dijtribaire , porn‏ 
difpenfare , far parte.‏ 
ulastüry. v айр. Cotifecutive, de‏ اولشتري 
Part. I. Tom f.‏ 


m As سم‎ Me eene. etel 
Мы, S fA بې‎ \ 
эй; dS d اسما ملس‎ (p اول‎ poe 


Meme ورسد لصاو ون‎ ү 


291 او 
тапи in inanum, Confecutivamente у dima-‏ 
по in mano, continuamente.‏ 
pe‏ لش ulasik. ад) Contiguus.- Corti‏ اولشلت 
شم ماغېپ quo, attaccato, 5s et‏ 
ulasiklyk. t. т]. л) Contigui-‏ اولشقلف 
tas 2) Conjungior 3) Amicitia, Cortigli i) filer‏ 
iere‏ ران اول ده ریت ld, congionzione, amicizia. Tf.‏ 
ulasmak. x. V. Contingete. e E i‏ او AM‏ 
лјрн) oerte‏ ېد nat fot eal ero‏ ارولثیة | ولا cié‏ 
etmek: x V. Biliribui, » dividi.‏ اولشبلی 
Chet e‏ او شو дїй йө foperiorie чуу‏ 
Ua‏ اه nsari y. n. f. compof, Ter-‏ اسوه اول yes?‏ 
ы.‏ بت \ ;21 ra , pulvis jue primum elementum. Ferh.‏ 
سو ا № ий шй. sn. f... Alveus, canalis. Тер‏ اولغو 
Bilínün. а.‏ چنون ewlak: а 1) n. f.‏ اولف 
mentis alienatio. Pazzia, [mania. =‏ و Infania‏ 
part. i. q. Pac ed a, Mente cap‏ )2 
tus, infanus. Рао, furiofo- Wan.‏ 
OLUR, uluk. t. nf Cana-‏ اولهف @ اولف 
lis, alveus. У Zlequadotto , canale. 5‏ 
Curfor. Scribe, €9 V.‏ بل ulak. t.‏ اولف 
اولاف 
уму‏ * شر وووې و olkadar. ۰ "b. "Tantum‏ اولقدر 
ماه tee E Ги‏ اولان اوقدر тшт. V.‏ 
Saleni, Soleo.‏ بر Wa), ewleK, e n.‏ 
Y)‏ هو نز و لاش اولك کوري 
غا ogiak аетгу.‏ اوجاف دمري 
Formula objurgandi trivi-‏ )2 77 رت 
7 کكورك alis; eur Fefpondetür s уду‏ 
repeh: An.‏ 
We‏ .19 سروت f. $$ furejjtt, э.‏ ۱ مان اول لکر 
уды,‏ سو سو و perwin. p. Pleiades. Pl la chioccia‏ 
pm serm :‏ ما cioctd.. DAN Pipe‏ @ 
око olKun. u hom. prop. Olchinium, ~‏ 
ulcinium, Duleigno. Urbs Albaniæs in con-‏ 
Jinibus Dalmatiæ , verfus finum Venetum, а‏ 
pyratis habitata. !‏ 
,توس За alke Ch. J. Ditio,‏ 
Dominio , terre. Ik.‏ 
olKi. t. pron. demonjtr.‏ اول asa pro af‏ 
olki‏ اولکه مَقدور »3,3 [9 compof. 18, quiz‏ 
mektürt beserdür. Quantum hüranitus pof-‏ 
попе ct Quanto imanamenté è 2 poft ibile. Ll:‏ 
ewwel. a. num, ordin.‏ اول Y езет,‏ 259 
poit AL prior e шь КО! ewwelk? 7‏ 
Haller; Priora." Le prime cofe; il primo‏ 
Лао, li primi tempi‏ 
{ol ewlemi. а. partic. interrogandi comp.‏ 


EO “М t © үзә. 


NP Gol. ته ی ښک لون کاوسم‎ See е mapep 
او‎ 8/077: t. m f: موك‎ me ES í Sys hiers. US "A ve 
MOM о عد‎ de 
Am ип, А ад 3 tts de 


 ewlemnta. КОЛУ 
жы 


we vba t ۳ pe "raf vel für. rêga. 
Non erit , non poreft elfe, Che nonp 
Ddddd гә 


Aey 
ees ы ра а به‎ 
سا‎ eG «Ёз .مييه‎ 
الم‎ urne se نو ولم‎ eap eant tes eae ملس‎ {Ке i Pn gafli 


ساپه ہمہ eat. Ec aes‏ او لی 


jg ölmez. ٠ 1) 3. perf. рај. vel fut. ne: 
gat, Non morietur. 2) adj. Immorralis. Non 
720۳1۵ و‎ che пой ё per morire у immortale. 
9 اواز دکن‎ ölmez diken. Myrus , myrtillus. 
Mirto. An: 
,لاه اولش‎ 1, part. рај. 1) Factus. 2) 
irus. Fatto, maturo. "l| 9x35 اولش‎ ol 
miś кује. Res 4584 preterita, Cofa fatta, 
раша, arrivata. 

091 близ. t: part. paf.. Mortuus. 
491 8100/78. t. part. paff. 76 
آولف‎ awlamak. x. V, Venari, fcribe me- 

lius & V. اولامف‎ 
او ېا‎ olmak, ъ V. auxil. ودن‎ buden p. 
^1) Effe, fieri. 2) Habere, 3) Maturefc 


P) uluma V. 93895 
ți Jiden, p. 1) Ululare canem, 2) Rugire 
leonem. Urlare , rugghiare , ruggire, 

maküle. t adv‏ 01 اول‌مفوله ئ او)ِقوله 
comp: Éjufmodi , & illo modo. Ik.‏ 7 
مسردن ۰ ölmek. t. И. «059 wefat.‏ اوك کر AF ex»‏ دو 
de, p Mori. Morire, pafar, all'altra‏ رومیت سین 
vita.‏ ' 

ölmek,‏ اواک ülmelü. t, part. fut. аЬ‏ اوبلو 
Moriturus. Che ha da morire з che Йа per‏ 

forire. 

t. adj. Mortal, morti. ob»‏ .200014 او 
noxius Mortale, foggetto alla morte.‏ 

olmamis. x. 1) part. prat. negat.‏ اولبش 
Quod non fuit, aut fastum eft, 2) adj. Im-‏ 
maturus.‏ 
М! olmamak. t. V. negat. Non effe y‏ بد اولاز 
uon fieri. V. Gramm. . 8 3909) olmaiaKi.‏ 
Meses Mes Abfit, cave. Non fia che , fta in cervello di‏ 
olmaia 115‏ اوه الد خبر اولا топ fare. Eb.‏ ب غو 
cheirola, Non fiat nifi bonum. Eb.‏ 
olan. v. part. рга/. ab <») Exi-‏ اولن 
ftens. V. (939!‏ 
o»! ölen. t. 1) part. praf ab 919) öl-‏ 
mek. Moriens. 2) part. ра Мохи, Che,‏ 
morto,‏ & و muore‏ 
ewrenk. р.‏ اوٍنكِ нае, e» ewleng. y. n.f. i.q.‏ 
Tntelle&us , & cognitio. 2) Excellentia,‏ (1 ۳ ۲ 
ornamentum, 3) Fraus, dolus. 4) Hila‏ & 
ritas, $) Victus, vite conluetudo: 6) 4g.‏ 
Uva, 7) Dormitorium.‏ د سو Ery)‏ 
Ferh,‏ 

ё uleng , @ uwiling. v. 1) Scapus, feu 


iei NI 


caliculus uvarum. Ferh. 2) Васса uvarum. 
Cal. | 
ago) linge. +. adv. Donec motiatur و‎ 
Să mortem ufque. S'inalla morte, in Vita. 
اولند رملی‎ ewlendürmeR. c. V. trans. esi 
я الم اس‎ + 
tezwig. а. Maritare , élocare. /Maritane ас- 
eafare. 


ЭУ Vene را‎ Nen مو نع‎ T МА 

Bos (wy wp Odi تت‎ 
بش ویاو و‎ 7 
بسن اي‎ 95) addo ses Sf Pn Veget t 


o VS‏ اول 


y es ML Na wel ү 


y e 


sal tat E-M ملسم‎ 


olunmak. ъ V. p‏ آولنیف 
ome‏ مسا fatto. A ada)‏ 

udo! eivlenmeR. ۰ V. cj و‎ * 
1) Nubete: /2) Uxorem ducere. Maritarj 
ammogliarfi I یې سسسسګک‎ ЗУЛ 

ewlenmemis. t. part. prat. neg. LAM‏ اولنممخ 

Innuptus و‎ ealebs. Non maritato, giovine. x3 me m 
ШР аю. ч, n. f. pro اولي‎ awli, 89 حولي‎ ` 
hawli. Area. Cortile. Теў. V. infra اولي‎ 

adj. Ha-‏ )1 .اه ولي G‏ رلااس اولو 
bens domum. Che ha cafa. 2)ufit. Conju- 777.‏ 
accafato,‏ ء gatus. 3) Domefticus, ZzMaritato‏ 
iki ewl. 1‏ ايکي اولو ۹ di caja.‏ 
چوغي اولو اونه فاجوب Bigamo , di due mogli:‏ 


„cioghy ewlü ewine Касійр. Plerique fugien- 


tes duisque ad fuam domum.. Fuggendo la 
maggior parte ogn'uno а cafa fua. Eb. 


یا 


Ja fuggi да ип figliuolo ottomano morto » 
vi foffe venuto il viva, che соја farelti, e 
dove fuggirefli Br. 
1909) ши. t adj. ЛЯ i liz rk. 2 Grandis, Б, 
magnus ; exitnius.- С ы esee اولو‎ 

иш. ارم‎ "Magnus amicus nofter. ф rer ۳ 
verentic ergo fic vocant principes Chriftia- 
nos. Il nofiro grande amico. Ll. [بکی اولو‎ 
فا چاد‌شاه‎ ulupadisah. Ambo magni princi 

pes. Li duoi, д ambi li grandi, ۵ poten- 
8/178 prencipi. Ll. يول‎ yyt u jol. Via 


regia. Strada та . اواوزاده‎ eene i 
سوه‎ каба шта, cod) ovale 


uli. a, 1) pl са‏ اولي €9 ulu‏ اولوا 65 او 
No раа dotis Tdomini. Si. |‏ 
лот}. 3) fing. irreg. Præditus, poffeffor. " 2‏ 
8 39 ار اولو آلابصار ې Signore, ро оте, dotato.‏ 
uluüLebsar., Oculis praediti , perfpicares зе.‏ 
اولو آلاستبصار aut in fing. prudentitfimus.‏ 
uluüliflibsar. Idem, €5 Duces vie fidelium.‏ 
Li p enti. per[picaci, e principali 0‏ 
fai IRE S E‏ 
eR eot‏ او 
üluül-emr. a: п, f. compof. 1) 73‏ اولو آلامر 
din icinde ceri ba‏ دين ]03439 چري باشباري 
Иегі, +. Duces fupremi exercitus 7‏ 


مرش سه 


هلاو , 


۳ 35 QA e е پس امد‎ ai Pes ж, 


м, 


ا 


сїрї. Tef. 

uluüt-teryk. =. n. f. compof.‏ اولو آلطربف 
Præpoliti, præfules. Prepofiti, generali, mi-‏ 
niftri d'ordini de religiofi.‏ 

py uluül Em. anif. compof. Co-‏ العرم 
гурһаї, prefides. Capi d'imprefe. Tef.‏ 


20 اولو‎ шараа. t. n. f. comp. 1) Nomen 


fluvii in Айа minore, quem Turci а vehe- 
menti vento nomen habere referunt , veteres 
Rhyndacum appellaff videntur. 2) Nomen 
opidi. Anatolie gracis olim, Lopadium. 
Leunc. 
z*- اولوجه‎ ишиўе, t. compar. 1) Paulo major. 
2) ujit. Superior. Alquanto maggiore و‎ 
Juperiore. ¶ اولوجدلري‎ ulugeleri. Eorum 
Tuperiores. Li loro fuperiori. 
اولوجهله‎ + adv. pro اول وجهلد‎ ol weghi- 
le... Sic, eo modo. LL V. وجه‎ ү 
tit اولور‎ olur. t. 3. perf. pref. O fut, x) Erit, 


Mur ^7 gitmek olurmi. Decetne, рогейше in? Si 
рид andare? * vo شه‎ P 
(Зоо Яз} اولور‎ ola, olmaz toad., ponp 1n- 
Td لور‎ eptus و‎ ШЙ A EAM Coja da ЯЙ, 
weed frivola. 1 اشعار‎ о اولور اواز اخوال‎ 
ES AN 2 КЕР olur olmaz تام‎ terefümüxe is- 

Jo هق‎ ar olunmamistür. Non fignificate: funt وه‎ 
وزرا سک رهز‎ res frivole. Non ci ff f. рге cofa. mal 
СЮ о АА гм»; \ мз اوی اور‎ 
меме jeas J'Oridat a wal said] Д 0 
Qe EAN уум 
دبا‎ 
el, 


VA на) 
اولورف ر‎ ulurak. < compar. Major: Più 
grande, 
اولوښ‎ olus. v. n. f, ۸.1. خلف‎ chulk, Na- 
tura و‎ indoles. Vi chataica. Ferh. 
اولوغ‎ ulugh. کن‎ adj Magnus , 'eximius. 
Grande , potente , à potentiffimo. Ll. pro turc. 
متاس بت‎ 
APT perm М ъл. f. Candi обу 
اولوقت‎ pro اول وثت‎ обрео t adv, 
ON intan, comp. 1) Tunc, tunc temporis. (۰ 
زر‎ llora, immantinénte. 
اولولف‎ ululyk. t n f. Magnitudo 


MEC 


Me nificentia. Grandezza. tese 0] 
نات الوا‎ ٠ n. f. Matrimonium , 
flatus conjugalis. Stato di matrimonios Vef: 
. Jer aceafato. ورم‎ aw e fot e 
anim اولوف‎ ululamak. x. Ww ta*zym. a. 
^^) Maghificare, - 2) Honorare. Magnifica- 
re, onorare, ЭХ) 5-е نه وس بدا‎ rn. 
اولولنیف‎ аа) А 1) Mag- 
num fieri, magnificari. Ingrandirfis effer 
effaltato. 2)Superbire, gloriari. Far del 
grande, Теў. 
اولوم‎ ölüm. w п. Mors. V. لد‎ 2. 
اولومف‎ ulumak. т. V... Ululare. اولف..7‎ 
тее 
Айла, аше میس‎ e. сч ni. d? {Б 
AC Reged 


eda AR а see enda 
تاسناد اه ومو سه‎ оро Lotes ۔‎ 


و 
cellentia.‏ 


VAS fie. 2) Poreft elfe, fieri. T کتيك اولورمي‎ 


ودن سه خا : 


Jignori, prencipi. 


يشم مې ы‏ حسم Vr‏ 


: 
وا‎ ма 


ma ewlewnehüm lilma*rüf.‏ اولونهم لپ لګروف 
Quam beneficentiffimi funt, quam maxime‏ 
ftudiofi benemerendi.‏ 
ewwelüne. а. num. ord. pl. ab «Эў!‏ اولون 
ewwel. Primi. Wan. ges‏ 
Vülüwijet: a. ne f. Majoritas, præ- =‏ ولت د 
betery ky uluwi-‏ بطربف اولو؛ c‏ 
jet.. Jure majoritatis. Per dritto di maggio-‏ 
panza. Ik. sd В M ›‏ 
КЕКИ АР,‏ 
Variole. 2) Puftula, 3) Furunculus ,‏ )1 
exanthema quodvis in cute prodiens. Ferh- |... .‏ 
Falco leporarius , aquila. Cajt. d emen “кей‏ )4 
ewle, @ üle v. nf. х) ig preces ^ ERAT‏ اوله 
وله dens. ila. Ferh 3) Аїйтйайу` bru-‏ 
tum. Cajt. DER UE EU Do adir:‏ 
awli. tn. f. İmpluyium, area. Cortile,‏ اولي 
enfer. Me-‏ انفع .11 a. compar,‏ 7 اولي 
. اولي Tgp‏ اولا antior. Ll. V.‏ 
ewlà bu. dir Ki. Optimum factu hoc eft,‏ 
ut, vel quod. Z/ meglio €, che,‏ 


ta,‏ او 


ewwel: 
ере} ult. Pri 


do. ТК. 


ula, А, num.‏ اولي 


کله بیت رنه هی تسب 

سال Ali. ай, Moris propaj des‏ ول 
اولو ий. а. 1) pl. carens alias fing.‏ اولي 

vel اولوا‎ uli E, "Раа, 2) fing. irreg. Præ- رد‎ y Yat cop 

dius, M اولي الابصار‎ uliül-ebsär. Perfpi- RUOLO crude 

cax , prudens. lk Ah. جازار اعنبار اولي‎ 

uliil.ebsárde. In‏ 74 جت لا بصازده 

foro wítimationis perípicacium | virorum. 

"Appreffo li favj, prudenti. Sæ. اولي آلا لباب‎ 

uliül-elbàb, i.q. جاب الباب‎ ( eshabi el- 

bab, "Doct , periti, ‚44А, اولي‎ 1-77 

Inrelligentia praeditus. Intelligente, favio. Ik. 

de Mohammede. 


mag- 
E aad ys e 


¶ اولياي دولت‎ ewlijai dewlet. Miniftri re 
gii, & domini, principes. ZMiniftri di ftato; 
ممت اه ل‎ АМА سن‎ 
p H Lave. EE احستل‎ 
dia] ewwelijet. а, n. f, Primatus, priori- 
tas," Gol. لی‎ S erani, ند‎ fte مې‎ ٠٧ - 
x gl ulige. t compar, Major, fupe 
rior, 4 سوي ططوټيوب‎ Haasta) uli 
gelerinün. sözini tutmajüp. Non obfervaıt 
tes verba fuorum fuperiorum. Non: offer 
vando gli ordini delli loro fuperiori, Li. 1 
اولمچي‎ д t nf.» Moriens, mortalis. 4 
Che muore , mortale, 
لي او دا نه‎ Гу ) 7 
و چرم‎ Me ar, له مک بد مس هشیلم‎ ч} 
[EA ۱ 


نو فد 222931 


ec ec mes SR АД we qme N 


Mrak S A. ar 


او 384 


а. т. ех‏ .]ت اولیذا © alra,‏ اوليرا 


graeco. Olyra, alias Arabia felicis incolis 
کنیب‎ kenib. Gol. 


fitte‏ ست اوبولوس. ülykos. a. pro.‏ اوليقوس 


übülos. Sex oboli. Gol. 
EGN] üleike: a. pron. demon. comp,..M- 
li, ille. Wan qum Д 


КОГО olygelmis., vul.‏ اوليکُلیش 
Mi‏ 


olagelmis , &$ 91 olygelen. t. part. сотр. 
Confuetus, folitus. Solito „ ordinario: 

olygelmemis, ۱. part. negat.‏ اولېکامیوش 
و comp. lnfolitus, extraordinarius, nfolito‏ 
[traordinario.‏ 

IKI d کلمک‎ Jy) olydelmeR , vul. ola- 
gelmek: 1 V. comp: Solere, confuerum effe, 
Efer ordinario, €9 ufitato. 9 559 اوليگلدوکن‎ 
oly geldügi üzre: Juxta confuetam ab áriti» 
quo, prout-ufuvenit: “ Conforme il" prat? 
ticato anticamenté у conforme V ufos قدیدن‎ 
o% ўч) kidimden olygelmis* Ken: 
Cum ab'antiquo id confuerum fit, aut fue- 
rit; Sendociò dal tempo'antico pratticato و‎ 
xfato. Ll. 

ЧАМ} uli. sn. f: Nomen Salinarum ۶ 
extrema: Lybia. Gol. 

ewwelin, a‏ آولین 


او 

ewn a V. ай, [t. Е] 1) Commo-‏ تون 
de fé habere. 2) Quietum effe., Wan.‏ 

ewm. а. n. fe 1) Commoditas. 2)‏ اون 
Quies, tranquillitas. 3) Lenitas, comitas.‏ 
Inceffus placidus. 5) i. g. Jae yd]. Quod‏ )4 
rei alteri ad faciendum. zquilibrium refpon-‏ 
der. 6) pec. Pars altera, feu latus alterum‏ 
oneris , vel. hippopera- Gol.‏ 


deky‏ ده t. num, card. уйе dsere û.‏ اون 
on Dir,‏ اون p‏ اون Decem, Dieci, sj m‏ 


on iki Undecim, duodecim. ; Undeci, duo- 


deci. اون ترر‎ 7۳ Undeni. 4 undeci, uns 
deci per parte. у اونده‎ onde bir. Decima, 
unum ex decem. Uno per dieci, o dieci per 
cento. اونده بر اف‎ onde. bir almak. Deci- 
mare, ассїретеё-ех decenrunum. Decimare, 
prender la decima. JUKI اون‎ on iKilik., 
vul. خوچت‎ tucet: Duodena. Una dozzena. 
Et ducatus continens 12. aureos, vel ali- 
quid aliud fimile. Ur pezzo di dodeci un- 
وی‎ vafo.di 12. mifure. As. اون‎ on 


Fi&le. 4) Thronus. 5) Pulvinar, cervical. 
6) Latrunculorum lufüs. 7) Initium, princi- 
pium; 7 8) Clava luforia. Ferhi 

Mass unudulmis.: s. part. paff. Obli- 
vioni traditus. Scordato , dimenticato. 


ипи таа paff, узле mensi.‏ وام ار 


Venire in oblivionem. Afer dienen‏ به 

3 27 انده onda. +. adv. bi, pro‏ اونده 

gg unudigi. n adj. Obliviofus: ٥ 
devole, chi fi. feorda. " 

afma‏ اصمه ٧6۰ ё aweng. p. n. f.‏ اوك 
af ylmis \. 1) Чуге pen-‏ اصنلاش نسنه 
dule: 2) Ане res 7 Vueaypefe.per‏ 
aen e. :Аррепде-‏ اونك confervarle.. | s‏ 
re uvas poft vindemiam. Appendere l'uve‏ 


~ per farle feccare , д confervarle pit tempo, 


Ah V. set | 
آوتگان‎ atwengan. v. adj. مګلف‎ mulla s. 
Pendens y péndulus, Ferh. 


136) ORépü. t. V) adj. Us ور‎ 


x, Contumax, pertinax. 2) m. f, Aemu- 

lus. Contumace ول‎ rivale: $) pro 
Pertinacia, quod ۰ 
üisdi, t n. f. Competi- 


کس عم اوس 


tes fin‏ دور اون 


پت ы‏ کہ نه ې مسوم erae E‏ اووا لو 7 


KG 


سا {шэ‏ ته تکل Д‏ تا لبم وه مس eee Lai‏ سک ۱ 


| نود 20 385 او 


ЖАУ ,اتو‎ 


هم عاشر oningi. т. num. ordi.‏ او “جي 
dehüm р. Decimus, Decimo.‏ 3® 
urit. p. n. f. Y Alca. 2) Polenta. Сај.‏ او 
tòg) dirij. p. n. f: Succus expreffus рес. “<:‏ 
тийишт. „Succo тојіо. Ferh. 1‏ 
ашетйеп, © ewniden. у. 17 1)‏ آونبدن 
OMU) ewbaniden. Dormitare. Ferh.‏ ې :1 
Sperare. Са}.‏ .منرت مس آوتانیدن i.q.‏ )2 
waw. р. nom. prop. Nom. urbis ай-‏ اوو 
cujus. Ferh.‏ 


اوا owa. © л. f. Planities, V.‏ اووا 


fans camelus. Gol. 
5,3) üwüä. a V. а. т) Gravare. 2) Cnr- 
vum evadere. Gol. 
اووز‎ (vez. t. л, f. Sorbum. Y اوس € اوز‎ 
اوومال‎ eywümáli. а, n. f. ex græco. Eleo- 


meli. P. اومال‎ Ду الیو تا یسکس‎ mee 


Omak: t. V. Fricare. V. «Хоз‏ اوومف 
gg ewewi. а. part. 1) Corporalis. 2)‏ 
7 مسلا پش کم Wars Ec‏ او وة 
P interjeclio dolentis. Ah,‏ 


È д. preced. 
اوه او‎ owa: т. n. f. Planities. P. لوا‎ 


E yy سه ملاس‎ 


Co») ewüb. а. part. Pedes celeriter ver. سس‎ 


besliK, Quindena. , اون باشي‎ ол. basi,- De- اوه‎ ewweh, ©З ewwuh. y. interjectio dost Y 
curio, Caporale, decurione و‎ capo,di dieci А lentis. Ah, heu! Oime! Gol. 
perfone. مهه اټ اش‎ de A ОМ м“ ٧ COHETE e ۲ آوها‎ ini ha. v. nt ft plur. loco «ау abha. mu- 
gi MÀ او ل ا‎ OnegüliK. v. теј Y) Contumacia,. tato تب‎ De in و‎ wat, Aqua. Ferh 
pertinaci. 2) ۱۰ Oftinazione y con- Voto» evolat, a n. f. ۸ д. рох chusi 


ه٢‎ ۵101061 ۰ Prio X i" primi. 
اولین 9 آحردن‎ ewwelinii àchyrin. ^ Anti- 

^; qui & moderni, primi & novilimi. Lipri- 2f 
‚тї, e li ultimi, gli antichi , e li moderni-Sa. لون‎ йл п, fr دیف‎ dekk. э. ارد‎ а Myr 


Ve NANÉ وق‎ Sehr rv 
ANM ی یو رس‎ pm ayei 


бета ewwel ile; Сит P Farina, Farina,‏ جواب ‹اۋ 


priori refponfo ر‎ ut prius, Сот Ja rifpofta 
di prima. IK. . 

се» йт. p. n. f: اوق نشافي‎ ok nisani v 
Meta у {сорив, $оепо , ber[aglio. T CS 

ca وما‎ 0716 ашау Je C1. Y: دول‎ 
bulamag. Pulse Panatella. 

Jwümalz. an. f. Eleomeli, oleum‏ آومال 
nielleum , quod in. Syria e quódam. cortice‏ 
manat, Gol.‏ 

éwmün, p.n. prop.. Nomi ۱‏ اومان 


hamadàn , in-quo. natus‏ هدان jus in regione‏ امد ان 
Àl efirid.din ewmürti.- Ferh.‏ دين اومان باه ^to‏ 
دوش as‏ مب ses cte eod omuz: t, n. f.‏ - 
2وو ya das ip Humerus, 'feapulæ»‏ 


q بني «ومرلرنده کوتردبار‎ beni: oniuz lerinde 
vüturdiler. Me humeris fuis geftarunt MA 


йл. v. n. fe plab یوان‎ уйп Por- 
Wan. 
اوتادجا,‎ шла. a: e. f. Cucumis afininus , 
vel fuccus;éjus. Gol! ч 


ewnür. v. r. fi- т) Odor, fragrantia, 7‏ لوجار 


2? Dormir. Cuft 

dwinet. s, n. f 4) pl. ab jlo ewar:‏ آونة 
Tempora. 2) fing, carens. "T'etudines ani-‏ 
malia," Wan.‏ 


A üwineten. а. adv, Saepius. Sovente, 

\ اوننګن‎ anutghan. t. adj, Obliviofus. Scor- 
devole у fmemorato: 

«XpSsVunutmak. t. V, ځيننان‎ nifjan. a. ОЬ. 
уй. Scordarfi » 656 ь o5!» 
اوتنیشلر‎ gendülerin uruzmisler. Sui funt ob. 
1002492. но eor dati. di loro medeftni, Ah. 


Хуа unuimaklik. =+. n. c. Омо, 
۱ Scordariza , 


Ke ао angili ua ane 


tefa; rivalità, concorrenza; ۹١ اونکولك‎ öne: 
gülik » Contenderes litigare و‎ cemulari, 
Contraftarey оррог/ї , competere y concorrere, 

unlamak. v V. Farina confpers‏ آوخلامف 
реге. Infarinare,‏ 

с} ол{уК ж n. f. 1)'Decuffis, decima 
Decima. 2) ufi. Nummus , aut.alia res de: 
cem afprorum , ducatorum, librarum ficut. 
JUKI ikilik. duorum. مشلك‎ quinqué; V. 
pracedentia $ Grammatioam. 

ار önlü. t. adj. Voce 5 aj‏ اونلو 
er олі тег. N oce virili præ-‏ اوذلو عورتگ 
dira mulier. Donna, che hd voce di uomo;‏ 
Kyrk.‏ 

Hig ormak. « V. 1} Fihdere. - 2) Ex- 
pe&are. Afpettare, An. 

Xi»! onamak: « V. 1) Optare. 2) Com- 
municare; qj اونرسن‎ V рап-а ona [уљ. 
Mihi. norî optas, aút non communicasi zm 


müt: jrgia, lires. Gol 

7 وشف » ерак. s. n. f. pl.‏ اوطافۍ 
Funes, & laquei, quibus eminus capiuntur‏ 
homines vel pecora.‏ 


go»! سا‎ a. n. f. pl. а эбе weh. Opi- tt په‎ 


niones, conjecturz , dubitationes: Opinio Ar A 


irhaginazioni و‎ dubii. Ik. bi 'ا وا7 و‎ Qe 
دوشرسن‎ asla خبالات و سوداي‎ тїдїйп ewha- 
me chajalatit feudal chame düserfin: 6 
in conjecturas, fpeculationes; $ in vanum 
incidis- melancholiam ? Perche tu: entr? in 
penfieri , fantafie, à malinconia vana?" Eb. 
شسبت فرادس‎ аб у جثت نشان‎ ада بر‎ 
اوقام وباغ ارم بر قورې نامدر‎ су جنان‎ bir 
اا وه‎ gennet hisan dürKi arta ni/pet fera- 
disi-ginan malty ewhám, we baghy irem 
bir kury nām dür., Hortus: paradifo. fim 

éft ralis, ut refpe û illus borti terreftris pa: 
radifi mera fint phantafmara , hefperii autem 


ام 


kij TIE "y Xi 83 melius 015) uwanmak, bul. fani Morti pura fint nomina; Eb. Sys چیه‎ o) ehe 
2 fj Atm фатын. Y „үй 1 mak. є Угра; Comminui ; rumpi. Efer اوهد‎ ewhed. ند‎ mf: PE له‎ ٢ pons 
MO yt d тїп аю , рёЙаю, سا‎ in ресей Dies feriæ prime و‎ Jeu dies lune. Gol: 
4 | اوندي‎ aus sise varity: اوهق هه‎ ewhllil s.n. f, pl. a: وه‎ wehd: Terj 32» Ж 
eft. Л flafco s'e rotto. re depreffe. Gol. , 
zy unüng. p. n.f. Nom. menfis decimi 599 eWhez. 4. part. Eleganti.modo irice- 
У Кага талы Cajt. dens.. Gol. : 
دز ما ته سنا‎ мло РА I Tom. I. Eeece Ae 
etnies. V, re dS رن‎ itte фи foo ius Xe. 


"۷ 
شاه مت او 
d‏ دون : aad‏ & )7 


1 а v ۸ 
رد و میب ملاسا او چم‎ сес veas UM Mes 
\ پا‎ : ^ ۲ 
sca کس ایت ا‎ үс eeu e mt “чечем ته‎ ү" 


«АМИ,‏ دت ہی به وش es onis sas‏ ١ه‏ هته 


| 1 
шау‏ ملس کم بت a‏ سالج هوا اه په 
NO De nay et -‏ ایدم 


او 386 


wehî. Rup-‏ وشي ewhiet. а. п. f. pl.a‏ اوهية 

` mure, fiffuree. Gol. 

СЯ] ūhījet, a. n, f. 1) lntervallum mon- 
tis. 2) Quod a fummo ejus vertice ad imum 
vallis protenditur. Gol. 

c5») awî & $$! uwi, a. part. Recipiens 
fe in hofpitium , manfionem capiens vir. 

* Gol, S5 sonne tdeo ee د لن لم‎ 
. اون‎ ewj و‎ feu اا‎ 1). а. V. ай. [ 2: F.] 
4 1) Se recipere commorandi vel quiefcendi 
ergo. Wan 2) Hofpitio excipere. 3) 
nw, Teneriore affe&u propenfum effe. 4) Com- 
` moveri, condolere. Gol, 

p. pee indicandi aliquid. Ec-‏ اوي 
ce. Ecco. Ferh‏ 

eww. а. part. Congregatus. 9[ 4b‏ اي 
tajri ewwa, Aves fimul congregate,‏ 6$« 
Wan.‏ 

b») й. p adj. Ignavus , tardus. Ferh 

اویاربوبرمك 89 , ujarmak , oiarmak‏ اويارمف 
ojarywirmek, «. V. tran]. 1) Expetgefacere.‏ 
Accendere. Suegliare , 5 accendere‏ )2 
چېاغ ® ojandürmak,‏ اوياندرمف pro ufit.‏ 
cerägh ojardiler. Accenderunt can-‏ اوباردیلر 
delam, Jppicciarono , ассејего la candela.‏ 
Eb, Fg as ЖЫН,‏ 

reium oialamak , vel ujalamak , ګګ‎ 
اويالندرمف‎ ojalandürmak. t. И. т) Differte. 
1) Negligere. 3) Ludere, ludificare, Dif- 
ferire, trafcurare, trattener con menzogne, 
ò finzioni "| دکین اوبالبوب‎ ой» bu але 
degin ujalajüp.. Re in hunc diem dilata, no- 
bifque delufis. Avendoci fin ora trattenuti у 
УСА etes f AER: Eb. 1 
#2 она اواز‎ üjam ھ‎ п. 1) МЭЬ) Medius 
۸ menfis autumni. Caft. 
اويان‎ uján, 
Впівйа ۰۳ 
xo اوماندرمق‎ ojandúrmak: t V. Expergefa- 
^re, excitare, Deftare, fuegliai 
>. اوباذف‎ КЛА © adj, ID Didar. v. In- 
fomnis, vigil. Suegliato و‎ che non dorme. 
Я اوبانف ار‎ ојалук о. Vigilem effe, vigi. 
lare. Vegliare , effer vigilante. 
اويانقلف‎ ojanyklyk. ک‎ n. f... Vigilantia و‎ 
tatus vigilantis, Vegghia, il vegliare. T چوف‎ 
اوبانقفلف‎ ciok ojanyklyk. Nimia vigilantia , 
infomnia. Il troppo vegliare. Sed melius 
rari اويقوس‎ 
зу ujanlamak. «. V. تلجیم‎ telgim s. 
Frenare. habenas injicere. Metter la bri- 
glia. 
اويش‎ ojanmis, t. part. paf. Experge- 
fa&us, Suegliato. 
ibg) ojanmak. » V. ١ Expergilcere , 
excitati. 2) Accendi. Suegliari, deflarfi, 
SEU دې اين‎ denar, عم تو‎ et 
SE ace ay sedi سم‎ 


labene cum. ۰ 


Т بات د‎ mee у! шейит t. n. f. Somnus. Sonno. 


آو 
ojani. t. adj. Expergefa&tus. T phy!‏ اوبانو 
ojant gelmek. Experge fieri. Suegliarfis‏ 

ujbān. x. nom. prop. Nefolium,‏ اویبان 
urbs in Hungaria. Una delle miniere d'Un-‏ 
garia.‏ 

dp iwjet « فا‎ contracte à3V ijjet. «. V. acf. 
[2.F.] Teneriore affe&u commoveri , con- 
dolere. Wan. 

cy) ujutmak. v. V. tranf. 1) Sopi- 
те, fomnum conciliare. 2)Sinere dormire. 
Addormentare , تا‎ lafciar dormire. 

yigi t п. f. Sequax, imitator.‏ اوتجي 


1) Pendere. 2) Sufpendere , appendere. 

Ferh. 3) Prehenfa re aliqua ei adherere. 

F دل آولخنن‎ dil awychten. Cor capere, 

& 4. fufpenfum tenere, 7. آويخنه @ دل اور‎ 
Asal awychte.v. part, рай اصلمش‎ afylmis <y> 

«чуо farkynmis. t. 1) Аррешиз. 2) Pen- je 

dens. 3) Pendulus, penfilis. Appefo, ap-'> 


piccato , fofpefo , pendente. Ferh. 9j да) دن‎ eS 


awychte o. Appendi, pendere. Efer appe- 
Jo و‎ fofpefo, pendere , dipendere. ду 
آواخته‎ gerdene áwychte, Collo appenfus. 
0 gl collo. Ik. 
تس‎ 
V. اویقو‎ T خورلف‎ ое?) ujuchude chor- 
lamak. In fomno ronchos trahere. Ron- 
cheggiare. ناز بساز اوتخوسي‎ nap Јах uiu- 
chufy. Somnus ق رنه‎ æftatis. Sonno di 
delizie» д per delicatezza, فا‎ fonno d'effa- 
té. Ah 
339] ewid. a: n f.i 4. 5) exi, Murmur, 


бы ېن‎ tida a AA P يق‎ ftrepitus hominum. Gol. 


ujdürmak. t. V. tranf. 1) Simi- ү‏ اومبدرمف 
lem, parer reddere. 2) Facere , ut quis alium ٤‏ 
imitetur. 3) Ттаһеге poft fe. 4) Aequare, ^‏ 


awiden. p. V. "Torquere., &‏ آوبدن 
gare: Ferh.‏ 

ispo) о, vel ujarmak. x. V. Excitare, .. 
V. اويازمف‎ no LDA 

EU dwî. p. Y) imp. Appende in 8 extra 
сотроји. з) n.f. Res appenfa» pendula, , 3) 
Locus, ubi quid fufpendirur. 4) Uncus pec, 
e quo fufpenduntur carnes , $ fimilia. Co- 
fa appefa , pendente, опсїпо, rampicone, 
Ferh T آوبر کوش‎ awivi güs, Inauris. jag 
ست کوش 299 کردن هوش اوېغه سزاۋار‎ gus 
we ziweri gerdeni һа olmaghe fexawar. 
Dignum quod inauris inftar appendatur ad 
aures, ac tanquam monile collum intellec- 
étus exornet, A. e. maxime cftimandum و‎ 
memorabile. Соја degna d' effer flimata ند‎ 
apprezzata da ogni intelligente, Sa. n 
: ۳۳2 یدید‎ ЙӘ 


o awychten. v V, اصمف‎ afmak. tny det 
е! 


کی هو 


او 

y»! Küst ашу. Uncus ad fufpendendas car- 
nes feu ipfæ carnes appenfe, &9 hinc ma- 
cellum. Luogo , e rampicone , dove fi at- 
tacca la carne. Caft. p» ئ تيشهو “خت‎ 
Jacht āwīz. Malleus ferreus roftro, feu un- 
co duro predirus, Martello d' arme forte 

di punta. Ik. 

р! © چا اوموز‎ « n. f. جرب‎ gereb. a 
کر‎ der. v. Scabies. Rogna. F jgh طنلو‎ tatli 
ujur. Sacer ignis. fjg) فرك‎ frenk 
ujuzi, 8 فرنك زمني‎ frenk zæhmeti. Lues 
venerea, Mal francefe. | jg چکه‎ ¢ ne uju- 
ii Мепгарта. Mentagra. 

J 7 p. n. f. pl. ab py аці. Res‏ زان 
awizam о,‏ اومران „ appeníe,fufpenfe Î‏ 

nim Uu sez, 
dem. р. V. tranf. ab 
Sufpendere , appendere. 
A يه اسب‎ d اوځ‎ а 
اورش وش‎ йшй gūs- 
Quod ab aure pendet monile, inauris. Pen- 
dente , orecchino. 

awizgen , © fast awijgen. p.‏ اوښکت 
adj. compof. 1) Appenfa, vel adherens rei‏ 
res. 2) Proflitutus ‚ fcortum agens puer.‏ 
Ferh.‏ 

ypy ujuzlú, ٤ adj. آجرب‎ egreb. э. Sca- 
biofus و‎ fcabie infe&us. Rognofo ,و‎ fcabbio- 
Jo, یبال‎ € 9159) B frenk 1 
Lue venerea іпќейцѕ, Chi hdl mal Fran- 
cefe. 


$i ops we, & oia) ије. р. 1) part. 


us TIN Appenfus, pendulus. 2) z./; Inauris. Orec- 


د 
уу ем,‏ 


° chino. Ferh. 3) Lobus auris. 4) Excref- 
centia, que pendent ай ramos populi. Caft. 
ољоз Її awigebend. p. n. f. сотр. lnau- 
ris. Orecchino, Ferh. 
آویزبدن‎ йй йел. v. V. 1) Pendere: 2) 
Sufpendere. 3) Adbzrere rei. Ferh. 
g) e. اوس لوغ مهه‎ ewes- 1) 


л اویش‎ awis. v. m. f. سل‎ Jeter. a 
وړ د‎ Teme. Origani fpecies, farureia, Ferh.. 2) Атпага- 
ES cum, cujus magna copia provenit in monte 
Cypri. 3) Abrotanum odoramum. 4)Ser- 

pillum. 5) Herba fponfi, Cajt. 


ujustürmak.t; V. tranf. Sopire,‏ اويشترمف 
ёзу uj jf. Sop‏ 
torporem inducere. zfddormentare.‏ 
dwisten. p. m. уйл» feter а.‏ اويشتن 
Th$mbra, origanum, Ferh.‏ 


آو 
pig awifem. ». n. f. і д.‏ 
Species origani. Cat. V. (‏ 


٩ j 4 سیا‎ ры a 
OS } اوجشۀ قم یسه‎ awise, p, n. f. i. ГА x 
اویش‎ awis, Species origani. Ferh, V. آویش‎ 
اوف‎ иј, tn. f. دد‎ Colliculus. 2) Hu- 
mus свећа, Collina , montone di terra. 
c» Wyk. v. n. f. i. q. tò chardiare. y. 
Caput afininum , guod fupra ftipitem inhor- 
to ponunt. 
oF? ujukubi. s, adj. Somnolentus. V. 
ايفوجي‎ 
у ujuklamak. t. V. 1) Оогтіате. 
(و‎ iq. ee ujumak. Dormire. 


chab e,‏ خواب rewna.‏ نوم ијики л. f.‏ اوبقو 
ujukum war.‏ اومقوم وار 4 Somnus, Sonno.‏ 
иўи-‏ ]39339 دويف Dormiturio. Hò fonno.‏ 
kuie doimak. Somno fe explere. Dormir à‏ 
œg) ujukuje warmak.‏ وارمف يی Jufficie‏ 
طاتلو Obdormire. Zfddormentarfi. огу»)‏ 
QI гай ujukude iken. Suavi fopitus fom-‏ 
ایو اودقو چالد ی no. Suavemente dormendo.‏ 
єўй ujuku &їа1дйл.. Egregie dormivifti. Ти‏ 
hai tirato un buon fonno.‏ 


ufukupi. t. adj. Somnolentus ,‏ اويقوجي 
fomniculefus;. :Dormiglione.‏ 
jegy) njuku[yz. t adj. Vigil, infomnis.‏ 
Che vegghia , che non dorme.‏ 
КЕ] ujukulyzlyk. ъп. f. Ymfómnia,‏ 
nimia vigilia. I troppo vegghiare, il nom шуй.‏ 
dormire. 7 $2‏ 
бей, x. n. f. Palumbus,, pro ag,‏ اويك 
ماس certe erar‏ او x ъл. f. Ра S,‏ 
у‏ ناه نه يغ öjKelenmek. ı V. Irafci. Vide,‏ اویکلنمك 
ы ۱ =‏ لټنداوکه لوك 
КОЛ у Кеп, x. n.f. Pulmo. Polmone. An.‏ 
yktida. а.‏ اشتتدا öjkünmek. ۰ V.‏ اویکنوک 


ن باه уы‏ 


7 an. Xen. Tra. V. اوکه‎ ٩ وبکه‌سندن‎ 
öjkefindens,Præ ira. Dalla colera. Eb. 


Тано exprimere. Contrafare.‏ با 
ME‏ 


venit, Se ciò cos? à, mon è punto ragione 
vole, non ЈЕ bene. 

alag) gile. v. n. ل‎ Meridies. Mezzo dè 
T زمانی‎ abg) ۵1 хетапі. "Tempus وم‎ ^ 
dianum, Ога di mezzo giorno. ويل دن صکره‎ ه١‎ ayt 
öjleden fon-ra. A meridie. Doppo mezzo dera ره ار‎ 
giorno, doppo pranzo. wale عازن اويله‎ 

Eeeeec 2 »an 

e -‏ )۷ س مہ uallo‏ باه اويله حرارتژم 


1 


ed / : pre td" 
۱۰ de ees پم ات نه ا‎ E 


Uc 
د تسد‎ 
MA ما تپ‎ V 


SAAG iie А аа 


+ راپسب eden E‏ ار يش 


مال erar on‏ قفد اون 


388 و‎ 
mangiafin, & «Je اويلين ماکه‎ jen. man- 7 اوین اوبتیف‎ ойил oinamak. Ludere 
gie іетеК. Prandere, prandium fumere. ludum. Giuocare ил giuoco; cad اوبن‎ oiun 
Pranzare , ۰ almak. Ludorvincere. Guadagnar il giuoco. 
بول ۲:۳ سد‎ Haly) oilelik jol. v.n. f. comp. Ver, awind , pro Wgl ewinja. р. n. f. Suc- 
: quod confici poteft a diluculo ad meridiem. eus exprellus.. Caf. 
Mezza giornata. Sæ. اويدګئ‎ ч او‎ еи озу) oinatmak 
س مه اوم‎ А ® اویاجی‎ imagi. 1. n. f. Sculptor. Scultore. dere. 17 آویتتیف‎ s ihi 
ösa) шрејјетег, a. n. f. dimin. ab à ejj- اوجناش‎ e d 1) Атай. 2) 
met. Imamuli , feu exigua note prafules. ۰ эз) оўлаўта. ^ Oneubina 27 
Wan. дз) oinüsmak. « V. соор. Collude- 
آویف‎ ojmak. « F. re V. اوبنشیف.‎ 
اوبنفب )0( اوبناف‎ oinak + n. f مفصل‎ 
mefsyl. э. Jun&ura و‎ articulus digitorum, 


j H 3 ) \ ema jar i еб 
articoli, gionture. caet senta e 


V. tranf. Facere lur, 


cula r 
> eludere. TYapanare, An. < تر دلو‎ red c 
اویف‎ ujmak. t @ سه‎ л, f. ыў juk- 
JüK. ı Digitale. 6 جان و باش'اوينامف‎ jolynde gián we bas: 
ды “Аф! ujmak t. V. 1) таті. 2) Obe- ojmarak. Exponere viram, animam pro" 
dire, conformare fe. 3) Similem elfe, Zmi- illo. Efporrc la vita, Sa. V. نټ اوینبف‎ 
igliarfi. اویتئیف‎ ojnatmak. t. V. tranf. 1) Face- 
nefti re aliquem ludere. 2) Movere, agitare. 
لوجي‎ ojungi. tn. f. Lufor. Giuocatore, 
(ويندن‎ awinden. р. V...1) Sperate, 2) 
re, Ferh. A ا ست‎ белә 
хә оїла$таК. *. V. соор. Collude- 
re, jocari fimul. Giuocare; fcherzare infieme. . 
аё oinásma. ъ п... Delicium و‎ concu- 
parvus magnum imitari. bina, quafi ad colludendum habita. 67 
Vefiro ò 1/1 و‎ & il piccolo il gran- di partito, di,traftullo . concubina, 2 
de, Sa. хет) oinamak. te n. f. خلګت‎ teleb. a. 
gl ujumak. t. V. نام‎ а. بازبدن خفنن‎ 7 1)Ludere. 2) Јосагі. -3) 3 
сфе. р. Dormire. Dormire. Saltare. Giuoctre و‎ feherzare, ballare. 4), 
<) ojmalamak. s, V. i. q. =! ol- i.q. ل٢ ام‎ teprenmek. t Moveri, agita 
mak. Sculpere. $) Palpitare, trepidare. JMuoverf و‎ effer 
MIETEN اوه يشي‎ ojma isi. t. n. [: comps 1)Sculp- agitato, tremare » palpitare. 5 اوبنار‎ Dhi 
نڅ‎ Tip en pure opus , fculptile. 2) Marmoratum , ex ire. oinar. .Palpitat cor. TI cuore batte y 
نیل‎ MY ае "&ypfo alabaflrino exftru&um opus, Opera palpita. so! کندو چلارکندو‎ gendi cialar, 
با‎ к ы di fcoltura., e di Јиссо. اي‎ e" делай ojnar. . Ipfe. fides риат, ipfe faltat. 
اوبن‎ дїйп. t. n. f. 1) Refe&io, 2) Por. Egli fuona , egli balla. اوبنیرف‎ oinaiarak. 
tio, merces diurna, Pietanza , porzione, Lmdendo; inter ludendum. Giuocando; 
provifione. ы ودک ي‎ сухом 8 wirdün- igg) uiutmak. t V. Sopire. V. اويتیف‎ 
zi. Dedifti ne ipfi fuam portionem و‎ affigna- 
tam provifionem? С hai. dato la fua par- 
te, ۵ affegnata porzione? ايکي اوبن شهوه.‎ pro eu Lossa مهد‎ 
iki üiün kele. да portiones potionis ېل اويوز‎ t. T) n. f. Scabies. 2) adj. Scar 
Cahve dite. Due porzioni di Са biolus. Vide уз) Bus mee ee ېږ‎ 
TS (og ojun s ojin, صرق‎ e n. fi 1) Ludus, اودوزلو‎ uiuzli. c: adj. Scabiofus. V. اودوزلو‎ 
о ЧА infu, 2) Jocus. 3) Spe&aculum. Giuoco, 8 yl uiusmak. <. V.. 'Torpefcere. V. 
"а [pettacolo. T خفاید اوبني‎ 22а ojny. 1Co- J 
mcdia, Comedia. گاغد اوجمي‎ Kaghyd oimy, 
E څاراغدي اومني‎ Kumar Kaghydy oiny , 89 اويقلف‎ ٣ 
اويني‎ AG karta оілу. Chartarum s chartis yg) uiuku, t. т. f. Somnus. 
foliorum. ludus. Giuoco. di carte. «912 Coo ишта. t. V. Dormire. V. cx 
توجني‎ top oiny. Pike ludus. Giuoco di pal. ١ اااومون‎ 1) Ludus. 2) Ротіо. 17.0229) 
la. شط ,@ اوجمفي‎ setrang ojny.. Ludus latrun- n2 uiujigi. t. пот: айг Dormiens , 
culorum. 'Giuoco di fcacchi. طلوله اوجني‎ taw-  fomniculofus. Dormiente y. dormigliofo, 
la ojny. ludus icruporum.. Giuoco di sbara- اویه‎ ۳٠م‎ саңа лб ж ау ۳ 


US 0 
ry wem pee م‎ 


südün-sógine ujdün-üz. Verba 6 
Avete afcoltato ur invidiofo. 


öiúrtlenmek: » V. ра! Secerni,‏ اویورناخملی 


spy مه‎ t n. f: Somnus, V. gg) vns 


20 جولنده ojnamak. „ Ludere. ٩‏ اويناوف 


тди" 


اه 
)5 


SV ah a. p. t1). Interjeclio lupendi , vel ex- 
clamandi. Ah , vah , proh ! 2) z. f. Sufpirium. 
'Sofpiro: ٩1 شولقدر جفاکار بي رحم اوله‎ 57 d 
„ „ Solkedar چ‎ 5٨77 bí rehm olma. ۱ 
Proh! Ne fis ita crudelis, & immifericors. 
Ah! Non effer cotanto crudele. جکرسوز‎ er 
ай giger süz. Sufpirium cor-accendens. So- 
Jpiro ardente; ck abbruggia ilcuore. Jk. 
Eb.» اشبار‎ оў 5۸7 atesbare - Sufpitium 
ignivomum و‎ & об جان‎ ol. ahi gian рад. 
Sufpirium cordiale, ex imo pe&ore tractum. 
Sofpiro infuocato , cordiale peche тараа t 
anima. Sæ. ۱۵ ah e. «65-61 بلق‎ cekmek. 
Sufpirare, trahere fufpiria. ,Sofpirare. of 
ايدرك‎ äh derek: Sufpirando,, fufpiria iden- 
tidem trahendo, Sofpirando di quando. in 
quando. дё К سوزناك‎ оў 3/7 süznak dek- 
tükce. Quoties ignita fufpiria srahebar. Og- 
ni volta. che fofpirava 


of ehh. V: ай. IKs аһ. «ekmek. t 1)‏ رت 
Sufpirare pre dolore, ah dicere. 2) Dole-‏ 
re, Gol.‏ 

Alal abet. a. 7. [4. a (هيب‎ 1) Increpa- 
te 7 vel camelum, wt confiftat, vel 
redeat. Wan., 2) Vocare equos dicendo 
شاب‎ hab, vel هب‎ heb. Gol. 

елар а, пот. prop. Nom. loci prope‏ اھات 
Medinam. Gol.‏ 

ihab. a. nf. Corium crüdum , non‏ اھات 
infpilfatum feu more fuo paratum. Wan.‏ 

ihaget. а. V. ]4 gd ] 1) ven-‏ اهاجۀ 


5 , چا 
Y^ гит Arefacere plantas. 2) Aridam plantis‏ 


comperire terram. Wan. 
har. p. n. f. 4. q, lI елап. 1) Glu- 
amylum textorium و‎ cujus aqua ve- 

Jtes ineas imbuunt , ut eas firmiores 
dant, Û idoneas و‎ ut expoliantur, 2) Fim- 
bria. 3) Contaminatio و‎ pollutio, Ferh. 

aházide.‏ آهازیده 
e vagina gladiu т.‏ 

ehazyb. а. n. f. pl. ab bosi‏ اهاضيب 
ehzāb. Pluviæ рес, magnis guttis cadentes,‏ 
Wan.‏ 

ihgfet. a V. [ 4, a c5] Sitire ca-‏ اهافة 
melos. Wan.‏ 

«JUS ahal, a. 7۰. pl. in carmine ufitatus 
ab اهل‎ ehl. Populi. Wan 

wedek. 1)‏ ودک ihalet. a. nf i. q.‏ اهالة 
Pinguedo carnis. Wan. 2) Cauda ovis feu‏ 
pinguedo ejus liquefa&a. Gol.‏ 

AI (лаје a. V. [4. a هبل‎ ( Effundere. 
Wan. 

Part. I. Tom. 1. 


part. Extra£tus v, д. 
7 


Из! гл 
IVES zi ^poifelTo: 


fortes, & dom i ھا يسنك‎ ۶ 


cittadini , pof[feffori, dotati, 7 
"M Jk. 9] سهي‎ hol Col 
ehalifi.. Incolie utriufque. parus. Gli abitan 
ti, 0 popoli А ambe le parti. Ll. co 
لکت‎ ehalii memleket. Regni incole 
abitanti, il popolo del 
efe اهالید‎ we sar еЛа/й 
rerique praetori officiales, & famuli. Con / 
tra gente del tribunal: , ۵ giudizio. Eb. 
eU еларга, nf. pl. ab اهلوب‎ ühlub 
Species rei, modi, rationes. Gol, 
اهالي کس‎ е Kes: ъ п. f. сотр. )( ارداب‎ ( 
Vulgares , plebei homines. Cul. Y 


елап, v. n. f. 1) Gluten , uti уў ahar.‏ اهان 

2) Pulticula ex farina, < 

تون ۰ ۸ :۰ йал. s.‏ اهان 

Scapus racemi дайуіоғит, Gol. 
жа 


aqua. Сај 


А ека لطانت‎ hänet. ه‎ V. [ 4. а هون‎ [ 1) 
mak. x. Afpernari و‎ contemnere د‎ 


۳ خورافت 
gharaz,«, Machinari s‏ فرضف Wan. 2) i.q.‏ 
hoftiliter agere; Sprezzare, far’ oftilita,‏ 


Ik. LL ٩ اهاذت‎ КУЫ بو مفسندلرك‎ 


bu müffidlerün- ittükleri ihānet, ^ Machina- 
tiones ab his feditiofis fate. Li tradi- 
menti, che cotefti fediziofi hanno fatto. 

hore chyjanet ;‏ اشانت و خبانت اوزره У)‏ 


üzre olanler. Perfidi, machinarores. 


traditori, maluaggi. LL. il ة راو ۰ چاردلره‎ 
Ч او‎ 


ol bi ciárzlere ihà-‏ » خلالهاره اعانت ابدردي 
net, we‏ 
los defpiciebar , crudeles autem juvabat‏ 
Sæ. Mal trattava gl innocenti, e difendeva‏ 
li rei.‏ 

8۸77٨, ehene. р. m. f. 1) Vertex‏ آهانه 
col-‏ و capitis, ©$ montis. Ferh. 2) Monticulüs‏ 
lis, cumulus, 3) Cænaculum, fuperior do-‏ 
mus pars. ۰‏ 

елер. а, V. adt. Parare, & inftruere‏ اهب 
fe ad aliquid, Gol% x‏ 

hib. Co-‏ اهاب елер. a. n. f. pl ab‏ اهب 
ria. Gol.‏ 

heb. a. n. f. pl. аЬ 8% Uhbet, Que ne-‏ الب 
ceífaria funtad apparatum pec. bellicum. Gol.‏ 

Lal ehba. a. n, f. pl а هباء‎ hebae. Mo- 
dici intelle&us homines, Gol. 

so) ihbae. а, V. [paho] Pulverem ex- 
citare eguum. Gol. 

,0 هبب ehbàb. а. n. f. pl. а‏ اهباب 
Res -minutim concife. Gol. 1‏ 


чоё) рар, a. V. [4. а هك‎ 1) Dilace 
vare ۰ 2) Libidine agi , & in fremellam 


1۴٢ infilire 


Ānct id:rdi, Miferos il ' 


* مج { سکب x pete‏ دا же‏ ېرو یک ما des‏ کے خا ide‏ 
у АА.‏ 2 "^ 


о‏ قا ЧАМА‏ اھا 


а‏ هبه سه eA‏ ا ناب 


infilire admiff arium. Gol, 3) Excitarê „ı êx- 
pergefacete e fomno, W ап, 
Sub Ара. a V. [ 4. a 346 ] Properare, 
currere. Gol, 
اهبار‎ bar a V. ]4. له‎ рә] Egregie 
pinguem evadere. Gol. 
bla! раг, a. V. [4. at] 1) Demit- 
terê. 2) Immrinuere pretium rei. Wan. 
JuD ihbàl. а. V. [4. a] 1) Оњагі 
2) Grravare aliquem multam carnem, 
inem. Wan. 3) Properum effe, Со, 
ahibet. a. n, f. pl. ab اهاب‎ ihab. Pel- 
les, coria. Gol. 
اشبة‎ uhbet. a, n. f. i. q. 83e üddet. Ap- 
۱ belli. ¶ الشی‎ à) اخذ‎ echaze üAbe- 
ji. Cepit apparatum rei, 86 Je 
> qua ad eam funt nece, aria. Gol. 
اظمر‎ ehber. a. part. Valde carnofus сате- 
Gol. 


ehbiret. a, n. f. pl a ymd hebir.‏ اهبرة 


Depreffiores тетте, montilve partes. Gol. 


Infide-‏ [هبقع ihbinka^. a. V. (3, a‏ اهبنقاع 
re extremitatibus digitorum pedis. Wan.‏ 

ûî aher, a. V. acl. i. д. ol ehh, Dicere, & 
efferre ah, dolorem & maftitiam common- 
ftrare. Wan. 

58) ehhet. بد‎ V. ай, i. q. prac. Wan. 

BI ehheten.a. partic, imprecandi. Deus te 
perdar. 4] لک‎ o ehheten leke. Sit male ti- 
bi, Deus perdat te, Wan. 

part. Incurvus dorfo, gibbo-‏ 6 افناء 
fus. „Gol.‏ 

ine-‏ و ihtár a. V. [4- ay] Delirare‏ اهنار 
ра, & fulta loqui præ fenio vel morbo. Gol.‏ 

e]. 1) Libi-‏ ۾ .8[ ihtibäb. а. V.‏ اهتباب 
dine agi admiffarium. Wan. 2) Cedere lig-‏ 
na. Gol.‏ 

ihtibád. а. V. [8. а 345] Coquen-‏ اهنبان 
do parare colocynthidis femina. Wan.‏ 

و ihtibaz. a. V. [8.2 мә] Currere‏ اهنبال 
properare. Wan.‏ 

ihtibar, a. V. [8. a хә] Amputa-‏ اهتبار 
xe enfe. Gol. :‏ 

Con-‏ [هبش ihtibas, a. V. (8. а‏ اهنباش 
gregari, Gol.‏ 

V. 6 cx] 1) Ve-‏ ۰ ,1241080 اهخباص 
hementer ridere. 2) Properare. Gol.‏ 


Gol. 

oes iluigian. а. V. ۰ a ys? ] Subi- 
gere puellam ímmiaturam viro, Wan. 

1349) ihtida. a. У. [8. a طوغري )1 [ هدي‎ 
р يول‎ doghry jol bulmak. 1; Reta du- 
ci, feu ream invenire viam, 2) ووا‎ 
re equos equum. 3( 6 Jponfam. ad 
Jponfum. Go. 4 

Ух ах ه‎ V. [8 а هد‎ Resecare 
celeriter, Wan. 

Conci-‏ ] هرش htir. V. [8 a‏ هراش 
tari inter fe, & irritari canes. Gol.‏ 

ihtira. a V. [8. а £j? Frange-‏ اهنراع 
re lignum. Gol.‏ 


иқа. a V. [g. а 78] 1) Әә ^‏ اهتراز 


ditremek Mya teprenmek. t. Moveri , agi- 
tari. 2) Cgncitari , E turultuari populum. 
3) Ёге, 4) Ad occafum declinare ftellam. 

jg ihtizaz. په‎ r f. 1) Agiratio و‎ MOTUS, 
2) Тити ^3) wit. 1:01:۱0 9 'اهنازه‎ 
لوب‎ ihtizāze gelüp. Exultantes ad hilari- 
tatem, commoti, ovantes, Rallegratifi , bal- 
danzofi. Sæ. 

uia. а. V. [8. a gj*] D Agi-‏ اهتراع 
tari , vibrarique enfem, haftam. 2) Prope-‏ 
rare. Wan. ۲‏ 

Шш ihtizam. a, V. [8.a e] 1) Dif 
rump cum fragore baculum , utrem. 2) Cum 
fono findi, pluviamque effundere nubem, 
Gol, 3) Sonitum excitare curfu fuo equum, 
4) Ma&are ovem. Wan. $) Properare ad 
ma&andam victirtatm, ac celeriter aggredi 
aliquid. 6) Оерторегағе. Gol. 

Co-‏ [هش a V. ] 8. a‏ مه اهنشاش 
mem, & benignum fe prebere alteri, Gol.‏ 

Cape-‏ [هشل ihusal. а. V. [8. а‏ اهشال 
те aliquid, abducereve fine domini venia, il-‏ 
ludque poft captum inde ufum; reddere, uz‏ 
camelum vettura ergo. Gol.‏ 


Фаіат, a. V. [ 8۰ а e35] 1( Emul-‏ اهنشام 


gere, quidquid lactis in ubere. eft. Wan. y 


_ اهنضام‎ ha. a V. [g. а eet] 1) 
Frangere rem. Wan, 2) Vi adigere, coge- 
reve. 3) Defraudare , detrahere de ео, quod 
deberur. Gol, 


H اهتفاف شه ما‎ duifaf. a. n. f. r)Fulgor vapo- 


ris eminus exhibentis [peciem aqua. 2) Bom- 
bus, fibilufve in aure. Gol. 

fequi-‏ )1 [هقع tika. a. V. [8. a‏ اهتقاع 
orem naturam, lmpedire aliquem ab egre-‏ 
giisfactis, ac a felicitare 2) Relinquere ali-‏ 
quem una die, poftea iterum invadete , de-‏ 
bilirareque febrem. 3) Procumbere facere, $;‏ 
confcendere admiffarium camelitem, 4) Mu-‏ 
tari colorem. Gol.‏ 

hia. s. V. [8. a ee Submif‏ اهنکاع 
fum modeftum effe.‏ 

Spo-‏ [هلب a V. [8. a‏ 1/5 اهتلاب 
liari fetibus, crinibusve pee. evellendo. Gol.‏ 

Conji-‏ [هلک ik. a. V. [8. а‏ اھغلای 
cere femet in exitium vel periculum. ۰‏ 

Splen-‏ )1 هل еа, a V. 8. a‏ اهنال 
dere nubem fulgore fuo. 2) Stringere den-‏ 
tes, g. micare illis. Gol,‏ 

Шат. V. [8. а ] 2) ۸6‏ اهتلام 
cum aliquo, 2) Auferre, afportare. Gol,‏ 

echtem. n part. Cui fracti funt vel‏ اهنم 


Íf excider 


sj 391 
binde , vel сит ox ile. Curare, diligenti- 
am adhibere, Far sforzo impiegar وګننا‎ , 
e diligenza. | لشتمام‎ J ù bexlî ihtimüm e. 
Jdem o جاب امدادده اهنیام‎ Ба imdad- 


te ihtimam itmegin. Siquidem omnem dili- — 
gentiam adhibuerat ad ei fuccurrendum. Дт» f 


piegato ogni fuo ftudio à foccorrergli, Sæ. 

КАФ iine. а, P. [8. а UD] 64 
concinnare , & adminiftrare opes. Gol. 

Peri-‏ )1 ( هور ihtwar. а, V. ۹. а‏ اهنوار 
fe, Mine 2) Corruere. Wan.‏ 

95) ahte, p. part. EXtractus v. р, zi- 
na gladius. Ferh. N es 

Time-‏ [هیب ht. э. P. 18. а‏ اشتیاب 
re. Gol.‏ 

iheij a И. [8. a °] Concitare‏ اھنیاے 
ulverem ,iram. Gol.‏ 

аах. а. V. (8. а сух) Fran-‏ اهتماف 
gi os nondum confolidatum. Wan.‏ 

c3velihjaf. « V, [8. a c] Labo- 
rare fiti. Wan. 

ийа. а. V (8: a Jgd) Terreri,‏ اھنيال 
tremere: præ terrore. И an. 2‏ 

иат, a V. [8-а p®] Вгорі.‏ اهنیا 
cere, cavere fibi. Gol.‏ 


ihpide, а, V. [а.а] т) Seda-‏ اشچاء 


3-23 у ye eel ۱ : 
9 туп priores dentes. Wan ورد کس شت‎ famem, сате. 2) Edendum dare. 3) 


ri &b «Ди. 2) Flaccidum fieri, & concidere 
faciem, Gol. 

jw ihtimär. а, V. [8.2 9] 1) Cur- 
rere equum. 2) Vehementer ungulis terrám 
quatere equum, Wam 

fa-‏ )1 لش ета, u V. (8. а‏ اهنباش 
vicem permifceri veniendo, abeundo popu-‏ 
lum, 2) Leniter incedere jumentum. Wan.‏ 

АХЫ ита. s V. [g. akad] 1) Læde 
re,& diminuere contumeliis exiftimationem 
alterius. War., 2) Citra modum, & menfu- 
ram capere , vel injufle, & violenter eripe: 
te aliquid. Gol. 

Mutari‏ هم ihtimā* à. V; ]8 а‏ اشنباع 
colorem. Gol.‏ 

Fran‏ )1 (۵غ lhtimágh, a. V. [8: а‏ اهتماغ 
gi pec. contufione caput, 1) Coalefcere‏ 
vulnus.‏ 

ihtimam. م٢٢ 5) 1) Cu.‏ اهنبام 
tis angi, folicitum effe, Wan: 2) Vetfare‏ 
animo res рес, magnas & graves, Gol.‏ 


Aor ihtimäg. а. V. (8. а eu 1) Debilita ` 


Perfolvere debitum. 

قجحشيات hz. « V. [4. а ts]‏ اگجا 
fahsiat foileme. t Satyricis diis‏ موبلا 
petere aliquid. Gol.‏ 

ibpiid. а. V. [д.а Уж®] 1) Dor-‏ اشجاد 
mire àc dormire facere. 2) Dotmientem in-‏ 
venire. 3) lucutvam medii colli partem‏ 
terri applicare camelum, Gol.‏ 

Адат. à. V. (д à ys] 1) Abfcin-‏ آشجار 
dere , tefecáre, 2) Futilía, obfccena loqui.‏ 
Maledicere. 4) In meridie five fole fer-‏ )3 
vido foras prodire , vel foris incedere. Wan.‏ 

gis ihgias به‎ V. [аа (x? ] 6 
J'amem. Wam 

hegl.‏ شجل n. f. pl. а‏ ه ehgial.‏ اشجال 
Campi lati , planive pec. inter montes, Gol.‏ 

Ja ар а 7. [а.а est] D ig. 
اهال‎ тфа, Moram concedere camelis 2) 
Ampliate; dilatare rem. 3) Amittere opes. 
Gol. 

ehpiam, а, n. f. pl. a d hegm.‏ اشجا 
Cratetes, Gol.‏ 


SAM e اغا مه‎ 


А ууу سا‎ 


“ыза! ира, s. V. [8. а Jae] 1) Captare : ين رټنا‎ pleb юлат. a n. f X) Solicitudo. 2) p® ihgiäm. a V. [4: а $55] D Ex 
occafionem. 2) Machinari quid. ۰ ү эы) gh Солай 3 Mayor, SSollécltudine و‎ curd, die haurire mulgendo totum Гас. 2) Quiefcere 


Mb ds y. Fd 7 4 5 ‚ 
bus itas, а V. [8. а [هنش‎ Irti- > dE ] موټل‎ ligenza, ftudio و‎ favore. «ү اهنیام تام ايله‎ facere, ac فا‎ flabulum reducere camelos; 
QUE iai ы An Gol. اهتضاب‎ е. به‎ V. [s. а cat] АГ р. ihtmamt tàm ile, Magno ftudio : f iam аі 3) Levare morbum; de Deo. Gol, 
و‎ ue. V 82 $432] Ironicis tà voce, & multum colloqui. Wae. Маў پر‎ ligentiffime. Con gran valore, e diligenza اجان‎ ihgian. & V. (4. a qs] 1) Abun- 
اهنضاض‎ iltizag. به‎ V. [8:2 [هض‎ fran- p- Sæ. 1 هشبام‎ ihtimam « с. dat. vel cum ده‎ darê cámelis albis , ©] praftantibus, 2) Ju- 


З 5 

di&is fefe mutuo petere. Gol. ,, 4 SS 
venem 68014116618 inité Gapiélum و‎ ita ut 

4 له مل اهم‎ ЕЕРЕЕ 2 бопсї- 


Zum ihgiag. a. V. (8. a el Exorbi« gere, contundere aliquid. Wan. 

RIS‏ بد ې تی Ea ipee e‏ ر 
AT MEME Ree ٢‏ نم يږ 
\ 


Net fes s Cet XN Uneven s re P р‏ لد هته 


verni کات می‎ фер Hen تک‎ nara 


таге in aliqua ге. Gol. 
\ фм; مج‎ 28 0, Азу جد‎ ge e لمد ما سم )ام‎ N meh 


У‏ مې оде‏ وه 


аа 


Dae سا‎ c 
Ae سنا‎ e Mic 
qmm 


Lodi ее 


К ЛУ О 
له ېب‎ 
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concipiat, fcetificetve , 3) Impuberem conju- 
gio fociare- Gol. 

уж?! ehger. a. compar. Y) Praftantior , 
nobilior. 2) Longior, ac amplior. Wan. 

ühgilwwet, s. n. f Satyra, qua fe‏ ,هجوت 
invicem homines perftringunt, Satira.‏ 

sS алое. p. n. f. Cufpis ferreus. Ferh. 

es уж? ihpira. „п. 9‏ اشجیرا 

чу? تون‎ 1) Mos. 2) Confuetudo 


ftatus. Wan. 
"n 5 


cs?) ahicht. p. 3. perf. fing. prot. perf. 
1) Extrexit, 3) Strinxit gladium و‎ ридїо- 
nem. Ferh. 
ye ahichten. р. V. 1) Stringere gla- 
dium , pugionem. 2) Extrahere rem quamcun- 
que. Ferh. 
ox hichte. p. part. Extrattus v. g. eva- 
gina. gladius. Fe ۸ Tes 
آهداء‎ ей اجدب‎ egdeb 
Gibbofus و‎ incurvus dorfo. Wan. 
уы iha. а. V. [4. a [هدا‎ 1) Sedare , quie- 
гате, pec. infantem paífa manu levirer per- 
cutiendo, uti fit ай conciliandum fomnum. 
2) fenetlutem incurvum, & gibbofum red- 
dere aliquem. Wan. 
اهدا‎ да. a. V. [4.4 هدثه کوندرمك [هدي‎ 
dije gönderm t, I) Обете, donare. 
) Donó Miere Prefentare, qfetire , 
3) Edocere, dirigere ad 


lo. Sce. 


у: اهداب تست‎ ehdab. а, n. f. 1) pl à هدب‎ he- 


deb. Folia plantarum gracilia , feu Comofa. 
2) pl. à у hüdbzi. Cilia. Gol. 

Longos,‏ هدب ihdab. s, V. (4. а‏ اهداب 
pendulofque ramos habere arborem. Gol.‏ 

6 |ا| 3ر ihdár. a. V. [ 4. а‏ اشدار 
offundendum permittere fanguinem. Wan.‏ 

asos iidaR а. V. (4. а C935]. 0) Ac- 
cedere ad 50. аллов. 2) Propinquum effe, 3) 
Eminere, imminere, aur tefpicere ex al- 
10. 4) Confugere ad aliquem. 5) Accidére 
alicui rem. Gol. 

Admiffa-‏ [ هدم ihdam. a. V. [4. a‏ اهدام 
rii cupidam effe camelitem. Gol.‏ 

glas! ihdam. a. m f. pl. а هدم‎ Мат. 
Tritæ vetes. Wan 

i g е!‏ [هدن 4 +] ۰ اهدان 
ухтаг.. Gracilem reddere equum. Gol.‏ 

ehdeb. a. part. Denfa habens cilia.‏ اهدب 
Wan. :‏ 


e Y‏ هاس ملف اجن اء 


e‏ متا ته بد چیه هدا س مده اعد و الولد 


ب gi tme‏ اک irre‏ کد ميه ы‏ ققدم د ہے 


ehder. 3. part. Inflatus, tumens yen-‏ )هدر 
ter., Gol.‏ 
hedil. Lon- \‏ هدل eAdel. a. part. i, д.‏ اهدل 


ga, & pehbdula labia habens camelus. Wan. امد‎ 


45м ihzd. a V. | 4. a ژهذدي‎ Diu ita co- 
quere carnes, ut diffolvantur in partes. Gol. 

Cele‏ (هذب V. [4. а‏ ه Ахар.‏ اهذاب 
tem effe in grefu, in volatu, in lo; uela. Wan.‏ 

Futilia lo-‏ زهدره .4[ аг. а, V.‏ # اهذار 
qui, garrulum elfe. Wan.‏ 

yl eher. a, m f. pl ab اهر‎ eheret. Uten- 
filia domus, Gol. 

| اهرآء‎ ehram а п. f. pha Se A | 
rea frumentaria. Gol. ті 

zl ihrae. а. ^ [qe bh] 1) Infigniter 
coquere carnem , ita ut diffolvatur in. مهو‎ 
tes feu de offe deciddt. 2) Graviter affice- 
re aliquem , & enecare frigus. 3) Refri- 
gelcere hominem, pec. tempore noctis. 4) 
In vanum multis verbis diffundere orationem. 
Gol. 

ihrab. s. V. [4. ачу) 1) Com-‏ اهراب 
ad fugam. 2) Abripere‏ 6 و pellere‏ 
pulverem, de vento. Gol. 3) Accelerare abi-‏ 
tum, feu fugam pra terrore Wan, 4) Im-‏ 
mergi in. rem aliquam. Gol.‏ 

eheret. Uten-‏ اظرة له .ام eherat. a. n. f:‏ اشرات 
filia domus. Golf ^‏ 

єй! #10. & V. 6 o?] 1) Caufare 
canelo vertiginem capitis و‎ illud nimis one- 
rando, infigni ftus tempore. Wan, 

ihrar. s. VA [445%] т) Gannire‏ اهرار 
facere camem. 2) Vocare oves, pec. ad‏ 
aquam. Gol.‏ 

Ат. Ап.‏ قرط ёгай. a n. f. pl. а‏ اهراط 
nofe camelites. Gol.‏ 

Celeriter‏ )1 [ هرع ehr. V. [4.a‏ اهراع 
incedere. Wan, 2) Tremere рге ira, pa-‏ 
isra™ # Apperi-‏ ضرع vore, debilitate. 3) ۶ д.‏ 
re portam in tractum vie. 4) Intendere ha‏ 
ftam in aliquem. Gol.‏ 

ай s. V. [4-а 55] pro Chal‏ اهراف 


yhráf. Opum, pecorumve augmento profice- 


re. Wan. iere امه‎ 
اراف‎ ihrak. » V. 1 Ў, 
re адиат. Gol Ng s eA ا و‎ erii фе 
اه‎ ehrām: asn. 6 هرم‎ Ей pho 
152 heram. Pyramides Aegypti. Piramidi 
d' Egitto. ۹ افرام کي‎ gai: kubbei chram 
gibi. Inftar teftudinis.pyramidum Aegypti. 
Come la cuppola د‎ à" Lvolto. delle piramidi 
а Egitto, Sul. 
اهرام‎ ihram, a V. [4. а ууз] Senium cons 
ficere aliquem. Wan. 
1,97 ihram: r. nom, prop. Nom.magncee ali- 
cujus molis іп 4degyptosturris inftar edificata, 
abs- 
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absque porta @ abfque pinna. Quidnam in ea 
reconditum fit , vel quem in finem exftruca 
fit, ignoratur. Ita Ferh. vulgo. Pyramides 
Aegypti. i. д. اشرام‎ ehrám quod vide 

S افراشن‎ ahiramen. p. n. f. 1) Malus viz 
dux, fcilicet qui ducit in devia, 2) In anti- 
qua lingua perfica Magorum dæmon, та- 
lum principium. Ferh. 

ehrán. p. n. f. SH Külünk ۶ АЁ‏ اهران 
cia. Afcia. Ferh.‏ 

öd) ehret. a. part. 1) Magnis genis præ- 
ditus. Wan. 2) Latiore rictu „Jive ampliore 
utroque oris angulo proditus /ео. Gol. 

mutá-‏ مناع البیت eheret, a n. f. i. q.‏ اشرة 
a. 1) Supellex , & utenfilia domus ,‏ م2 
ftrarumque, 2) Status bonus, ac elegans. 3)‏ 
ig: 5% heiet, Forma. Gol.‏ 

ehred. a. part. Latiore ri&tu five am-‏ ارك 
pliore utroque oris angùlo præditus leo.‏ 
Gol.‏ 

9 ehrem. р. n. f. Lignum rotundo ca- 
pite, quo utuntur ad contundenda aromata, 
vel alias res. Ferh. 

200) їһгїттл^*. а. V. [4-4 [هرمع‎ ї)Рго- 
регаге, celerem effe, Wan. 2) Contentio- 
fum efe im fermone. 3) Fletum fimulare. 
Gol. 


۱ کرد‎ Os aue sa om ahiremen. pin. f. iq. آګرامن‎ аМга- 
مه‎ 09-940 rej, Т) Malus via dux fcil. qui ducit їп devia. 
ورد‎ MN 


antiqua lingua perfica Magorum Dæ- 
Demonio. Ferh. 

ehrimen. v. n. Ј. і q‏ 0 6۰ آهرمن 
prac. Ferh.‏ 

p. n. f. q. prac. Ferh.‏ 36۰ آهرن 

ahren. р. n. f. Naphtha, liquor qui-‏ آفرن 
dam oleofus e fonte, quodam Ninivenfi pro-‏ 
manans,quem in fuperficie aqua colligunt.Caft.‏ 

7 افظرمن ۸۰۰ (۱ ehren. v. n. f‏ اقرن 
Malus vi: dux, demon. 2) nom. prop. Nom.‏ 
generi imperatoris Grecorum, qai erat ante-‏ 
pistasbi, ‘Ferh.‏ کشناسب ceffor‏ 

ehr. р. nom. prop. Nom. celebris,‏ افرون 
in omni doctrine genere proftantis medici‏ & 
په Judei, Ferh,‏ 

iirijak. а. n f. Effufio agua. Wan,‏ اهرباف 

ehrimen 5 68 agd ehrime. pf i)‏ ارون 
Malus уйе dux, fcil. qui in devia ducit. 2)‏ 
In antiqua Lingua per/ica Magorum Dæmon.‏ 
Demonio. Ferh. 2‏ 

а, V. (д.а Vel 1) Impellere‏ .54 ج11 اهراء 
jumentum. 2) Summo frigori fe exponere.‏ 
Gol. :‏ 

c ihzag a. V. مه]‎ a cil Carmine ge! 
elhezeg dicto fcribere, aut ludere poëtam:Gol; 

cl фак. a, V. [4- a [هزف‎ Multum 
ridere. Gol. 

Part. I. Tom. I. 


öl 393 

T) Macilen-‏ [هرل ар, а, V. [4. a‏ اهزال 
tum reddere. 2) Macilenra habere pecora.‏ 
Wan. 3) Comperire macilentum aliquem.Gol.‏ 

Ed) ehzæ™. a. part. Poftrema fagitta, feu 
unica fuperftes in pharetra, five ea deterior 
Jit و‎ five preftantior , ut in gravem aliquem 
refervata cafum. Ф| ما $ الدار اهزع‎ ma fid- 
dari еа", vel اهرع مهروعا‎ ehzæ-ù mehzü- 
&n, Non eft in edibus quifquam, Gol. 

bis‏ باغی ahren, @ ehzen. р. n. f.‏ آهزن 
nyft Jaghi о. Perroleum. Oglio di Јајо. Ferh.‏ 

ehvün. p. adv. i. 9. o eKnün.‏ اگزون 
Nunc, modo. Ога, adeffo. Ferh.‏ 

uzün. р. n. f. Mulier fterilis, Ferh.‏ افرون 

Wd) ehsd. a, part ù q «نعیرون‎ miüte- 
hajjrüne. Attoniti homines. 

hee v. n. f. dimin. Y) Lenitas.‏ آهستکی 
Languor, i d p ev len-‏ )2 
wd ahefteg Ker-‏ تردن tezza, Ferh, Ө‏ 
AE HY editum , à Ae 2)‏ 
modeftum „ ac humanum fe pre be-‏ و Placidum‏ 
beaheflegr. Submiffa voce lege-‏ جاهنکی re.‏ 
beáhefleg? güften. Sulur-‏ جاهسنکي کفنن re.‏ 
rare. Caft.‏ 

ahefte. р. adj. 1) Mollis, tener. 2)‏ آهسته 
Gravis. 3) Modeftus. 4) Quietus. 5) Levis.‏ 
Manfuetus, 7) Fugax. 8) Pavidus. 9)‏ )6 
Molliter incedens jumentum.‏ 

ahe[te. v. adv. 8 ut plurimum ge-‏ آهسته 
алеје. D) Pau-‏ دل انف اين minatum,‏ 
latim pedétentni. 72) Submiffa voce. 3)‏ 
Leniter, fuaviter, Pian piano , piacevolmente,‏ 
Ferh. 1‏ 

PIS āhefte rew. р. comp. Tarde, len- 
te incedens. Tardo , lento. Ik. 

ahefle fæchun р. n. f. comp.‏ آهسته سخن 
Submilfa vox. 2) Muffirario, fufutrus. Ferh.‏ )1 


٩ QA oz" آهسنه‎ ۱ рй 
In aurem dicere. 76 

aheftelik. x. n. f. i. q. «за айе-‏ افستهداك 
Lentitudo , tarditas. Lentezza, piace-‏ ,دار 
iste aheflelik е.‏ ايشده نهلك volezza. aj y‏ 
Lente agere, procedere. Procedere lenta-‏ 
mente nelle fue cofe, ۵ facende.‏ 

Dare ju-‏ ( هشل ал a V. [а.а‏ اهشال 
mentum, vel aliam rem ad ufum invito do-‏ 
mino, poft ufum tamen reftituendam domi-‏ 
no fuo. Gol.‏ 


eha. а, n. coll. "Тиф, & agmina‏ اهضا 
hominum. Gol.‏ 

hy.‏ هضب еа, а. n. f. pl. а‏ افضاب 
zab. Pluviæ magnis gûttis conftantes. Wan.‏ 

Ver-‏ (هضب ihzab, a. V. [4 а‏ اهضاب 
bofum elTe, luperfluo fetmone, 69 alra voce‏ 
uti in narratione. 7‏ 
«Jue‏ 
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т) Affa-‏ (فضل zal. a V. ]4 а‏ اهضال 
tim pluere cadum. 2) In latus putei illid ere‏ 
urnam, ita ut confpergatur aqua. Gol.‏ 

hæzm.‏ هدم ehzām. a n. f. pl а‏ اقضا 
inferiora vallium,‏ و Terre humiles, & amplæ‏ 
el-lejle we ehzámel-‏ اللیل , اهضام آلوادي | 
wadî. formule. monitoria, Noctem саре, &‏ 
profunda vallis , i. e. tempus, & loca infi-‏ 
diarum fufpecta.‏ 
Ante:‏ [ هضم bås) ат. а, V. [4. a‏ 

tiores dentes ejicere, aut permutare camelum, 
ovem, uti ille quinto anno و‎ & o&tavo , 6 
autem fecundo , & quinto. Gol. 

1%] слог. د‎ part. fam. lat hatta. Vali- 
de incedens ر‎ & patiens laboris атеш. Gol. 

га". a V.[4. а ghd] 1) Pro‏ اهطاع 
tenlo collo deprimere caput. 2) Celerém‏ 
effe in curfu fuo camelum. Wan.‏ 

ehfa. a. п. f. coll» Stulti, fatui. Gol.‏ اهفا 

(فساد .و ۶ (هقي ۾ .4] а. V.‏ .)من اهقاء 
ifsad, Corrumpere , perdere. Gol.‏ 

Shek. v. n. f. الچي‎ aldi, کر‎ Kireg.. 1) 
Gypfum. 2) Calx, peo viva. Ferh. 3) i.q. 
خرزما‎ chyryzmà t. ех græco, Pfilothrum ex 
calce viva و‎ & arfenicos quo inunguntur in 
balneis ad detergendos pilos corporis radi» 
citus, Cafi. 

Bò) ehkä a, n. f. coll. 9 رون‎ mite- 
hejjirüne. Homines attoniti. Gol. 

«JUS! eAKaK. a. part. pl. d هک‎ hekk. Men- 
te laborantes. Gol. 

alil. a. n.f. Locus, in quo alicujus‏ آهل 
familia, donieftici exiftunt: Wan.‏ 
«Je! eh}. a,n, f. 6 part. 1) in comp. Habi-‏ 


£ RANE ы: 
ауен B lis, اه‎ 2) Dignus. Abile, capace و‎ de- 
NAR مم‎ шаан gno у meritevole, ос. dat. 3) Peritus. 4) Роѓ 


fellor. 5) Praditus, 6) Incola, civis. 7) Con- 
aa fors, conjux. 8) Domefticus و‎ familia. Dò- 
iato, ро ге, perito s abitante, cittadi- 
^o, conforte, moglie , ó marito , domejfli- 
;co , famiglia. Wan, T| اهل و عیاللري ايله‎ 
ehlü &jalleri ile. Cum 0016, ас familia. 
‘Con la moglie, figliuoli, e tutta la fa- 
miglia. Sæ. Li. АМ روزگار‎ rüzigar 
ehli, Rerum mundi peritus, Che s' intende 
del mondo, prattico delle cofe del mondo. 
Se. HY سور اهل (ستخدام اولسغه‎ 


d 21919) süg еМ iftlychtàm оіиптасћо lā- 


dK olmagh ile. Cum fit verbi, feu potius‏ مت 
adeoque dignus , qui ad-‏ و ,,,,í tum peritus‏ 
-hibeatur. Effendo шото di buon difcorfo,‏ 
عالم افاي e degno di effer impiegato. Ll.‏ 
ilem ehlî. incola mundi, mundanus. Abi-‏ 7" 
ӘЛ Каф‏ اهلي „tante del mondo, mondano.‏ 
ehlî. 106018 arcis, prafidiarii. Gli abi-‏ 
anti , хха, quei‏ 

i : 


EM 
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della сід. Sæ اشسل اقا‎ ehli іка. 
Fideles, pii. Lipi, fedeli. Sæ. آهل ادراك‎ 
ehli idrak. Intelle&u præditus , intelligens. 
Intelligente, Sg. Aaj) JD) ehli inik. Ci- 
vis Niceus, Cittadino di Nicea, Sæ. JI 
اسلام‎ ehli islam: Vera fidei cultor, orthodo- 
xus. Fedele, credente. А ال‎ ehli Jin- 
ne. Mululmanus, éultor legis, $ circum- 
eifus. Fedele JMufulmano , e circoncifo. 
col اهل‎ ehl man. Orthodoxus. اهل باطن‎ 
ehli bātyn.  Contemplativus. اهل باطندن‎ 
з) ehli bātynden iftimdad е. Petere au- 
xilium virorum fpiritualium و‎ feu fe eorum 
precibus commendare, Raccommandarfi 
alle perfone pie, e fpirituali. Sæ. jady} JA 
ehli perhiz. Continens, abftinens. Conti- 
nente, aftinente, Sæ. اهل جصببرت‎ ehli bæsj- 
ret. Providus , perfpicax. Prudente, per- 
Jyicace. اهل بغي‎ ebli bæghj. Yniquus , ty- 
rannus. Zngiu/to, tiranno. Sæ. چهشت‎ Jol 
ehli behist. Beatus و‎ feu cœlicolæ, Li Beati. 
اهل بہت‎ ehli beit, 65 اهل خانه‎ ehli chāne. 
Domeftici, famulitium. La gente di cafa, 
li domeftici. اهل بينش فاننده روشندر‎ ehl 
binis kātyndė rüsen dir. Apud perípicaces 
certum elt, Zfppreffo quelli , che hanno luci- 
do intendimento , ё cofa certa. Sæ. [3:2] 
Cos ehli tefawwüf. Contemplativus, ana- 
сһогега. |Contemplativo, anacoreta. اهل‎ 
5595 ehli #۵4 Iniquus و‎ crudelis. Zngiu- 
Йо, crudele, Sæ. ум اهل‎ ehli tefsir. 
Commentator ісгіргига, Commentatore y @ 
dottore abile а commentare la facra ferit- 
tura. اهك تقو‎ ehli tækwā. Pius, de- 
votus. Divoto, pio, Sæ. اهل نوادع‎ ehli te- 
wüguw^. Humilis, fubmiffus. Umile, ye) 
ehli tîmar. Polfeffor bonorum regalium. vul. 
"Timariota. Timariota, commendatore, che 
gode beni regii con obligo di fervir alla 
guerra, Sæ. Ll. جیاعت‎ «Jo! ehli gema - ét. 
Viri ex сег, Uomini dell affemblea , à com» 
munita. Ik. d> «M ehli gennet. Ccelico- 
la. б ال‎ ehli Behennem. Infernicola , 
infernales, Li dannati, infernali Jl> c X 
ehli hal. Status rerum peritus, vel periti, 
Prattico delle cofe. verfato negli affari ver- 
tenti. ІК. اق حال اولان‎ ehli hal olan, Pe- 
ritus rei, de qua agitur. Chi ۵ prattico. Sæ. 
اول زماذك اهل حالی‎ ol gemánun -ehli halî. 
Verfatus in rebus illius temporis, Chi Аа no- 
tizia delle cofe di quel tempo. eA M 
ehli hygiab. т) Verecundus. Vergognofo 

2) Teus, velatus. Aiferrato , r "ato, ۵ 
che mon fi lafcia vedere а neffuno. XV 
حرفت‎ ehli hyrfet. Artifex , opifex. < і 

по. هق ويقين‎ Jo) ehli hakku jekyn.. Viri 
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contemplativi , amici Dei. Li favj, contem- 
plativi , amici di Dio. Sæ. اهل حکمت‎ ۶ 
hyKmet. 1) Sapientia praeditus و‎ philofo- 
phus. 2) Miraculofus in operibus fuis. Sa- 
pierite ; filofofo , che fà miracoli, ò cofe 
meravigliofe. Eb. اهل خبره‎ ehli chybre vul. 
امل قبله‎ ehli kyble. 7 Cenfore. 
اهل دانش اننباه‎ eAZ danisi intibah. Scien- 
tiam cautele pollidens. Che sa effer cauto. 
11. 63 اهل‎ dan. Tabernarius. Bot- 
tegaro, che tiene bottega, e che refla nel- 
la bottega. اهل دل‎ ehli dil, دل اهلي ق‎ 
dil ehlî. Cordatus. Uomo di cuore, ga- 
lant uomo. Sæ, Eb. Ik: Và اهل‎ ehli dún- 
iā. Mundanus, incola mundi. ZMondano. 
اهل ديوان‎ ehli diwan. — nator, confi- 
liarius. 2) Officialis confilii.  Con/igliere, 
ufficiale del configlio. 393 اهل‎ ehli xewk. 
Voluptati addi&tus. Che gode buon tempo, 
& che attende à darfi buon tempo. رجا‎ JI 
ehli терій. 1) Supplicans. 2) Expectans, 
ISupplicante , afpettante. ot) اهل‎ ehli ze- 
тал. Temporum obfervans. Prattico del 
tempo. (уде) JAI ehli zemin, Incola terre. 
Mondano, del mondo. اهل )9 و ورع‎ 7 
20 vera". Continentes , & pii ,. timentes 
Dominum. Continenti, e timorofi di Dio. 
() «خاوت (فسف و بدع‎ JAI ehli fachawet. 
Liberalis و‎ munificus. Liberale, benigno. 
امل سیاحث‎ ehli 2۵۸۰زا‎ -Peregrinans و‎ 
gre proficiícens. Pellegrino و‎ che va viag- 
giando. Sæ. اهل شرع‎ ehli ser. Legis peri- 
tus و‎ aut Doctor. Dottor di legge. اهل شرف‎ 
ehli Seref. Nobilitate eminens. Padrone е 
ре оге di nobilità, e preeminenza. Sæ: 
اهل شقاف‎ e1 sikāk. Inimicus, feditiofus. 
Nemico, fediziofo. هک‎ mag اهل‎ ehli 4٨ 
Fidelis, profeffor fidei. Fedele, c'e pro- 
Jefa la vera fede. Sa. о اهل‎ ehli fafa. 
Voluptati indulgens. Uomo di buon tempo, 
voluttuofo. بولنمش‎ Vuo بعض اهل‎ bar 
ehli fanàji* bulumnis. Reperti funt nonnulli 
machinarum artifices. Furono ritrovati al- 
cuni maeftri & in, гі. Sæ. ХУ امل‎ 
ehli xelal, Devius а re ite, perver- 
fus. Difuiato , fmarrito. ایل طاعت ,مور‎ 
ehli ۱3۵۸ Obfequens, Deo. Ubbidiente à 
Dio. Sæ. اهل ظاهر‎ ehlî va yr. () زاهل باطن‎ 
Qui quarir tantum externam аррёгеппат, 
Che non hà altro, che l apparenza. اهل‎ 
عذاب‎ ehli Фар. "Tormentis addicti, dam- 
nati. Eb. шолу اول اهل عهد و‎ ol ehli &htü 
zimmet. Ille tributarius Quel tributario. Sæ. 
عرفان‎ Jd ehli ўўйл. Scientia præditus , 
dotus. Dotto, dotato di Jcjerza. Ik. اهل‎ 
عرفت‎ ehli ўе. Opifices. zIrteggiani. اهل‎ 


5! 


eli ùkūl. Prudentes, judiciofi, Giu-‏ عقول 
ehli ym. Dofus,‏ اهل іо, faggi. ele‏ 
fcientia praditus. Dotto, che hd fcienza.‏ 
ehli djal. Pater familias, Padre‏ اهل Jue‏ 
اهل di famiglia , padron di cafa. An. уу‏ 
ehli ghadr, Perfidus, fraudulentus. Pez/ído,‏ 


Jfraudolento, Sæ. mè JAI ehli fesad. Fa- 


cinorofus, feeleratus. Scelerato , malvag- 
gio  facihorofo. کسوهء اهل فقر و کرید‎ Kis- 
wel ehli fakrü teprid. Amiculum folitarii, & 
pauperis anachoretze, Veftimento و‎ @5 beret- 
ta di povero romito. Sa. ځبله‎ JAI ehli kyb- 
le, 1) Notitiam habens partis , ad quam fe 
convertere debent orantes. 2) vul, Cenfor 
pro оу—® Jd elt chybre , quod V. 
اهل فربه‎ ehli kerje. Villanus, rufticus. Vil. 
lano, contadino. کناب‎ JS) ehli Kitab. т) 
Dodi, feu habentes fcripturam facram a 
Deo datam. 2) in Corano Judai ratione ve- 
1۵۳18 y «Ja! ehli Kerem. 6 
ficus. Liberale. An. 346 حلوات اهل کف و‎ 
hælwāt ehli Kesfü Sihud. Dulcedines fruen- 
tium Deo, feu ejus vifione beatifica. Le dol- 
сетте delli falvati. Sæ. ال کلام‎ ehli Kes 
lam. KEloquens, facundus. Eloguente, che 
sd bene difcorrere, à portar un ragiona- 
mento. IPEA اهشل‎ elli Kîn. Inim cus , 
odio habens. Nemico, che hà rancore. 
Sa. امل ”جاس‎ еМ? meglis Afef- 
fores, alliftentes, Gli afeffori, 8 
Eb. اهل کشر‎ ehli mehser. Incolee loci re- 
fufcirationis و‎ refufcitandi. Li rifu citati nel 
giorno del giudizio. مشوره‎ «M ehli 26 
re. Confilio affiffens, confiliarius. 00 
gliere , del configlio , che entra nel configlio. 
اهل مگرفت‎ ehli marifet. Do&us, doctri- 
nam poffidens. Dotto, virtuofo. اهل مکه‎ 
ehli теККе. Meccw incola, Abitante nella 
Mecca. افل مناجات‎ ehli münagiat. Oratio- 
ni vacans, Che attende а pregar Iddio. Sæ. 
лой» اهل‎ ehli man[yb. In dignitate & 
officio conftiturus.  ZMiniflro, ufficiale , 
che Аа carica. ЛЕЯ Jo ehli nazer. Perfpi 
сах, videns. Perfpicace, che vede chiara- 
mente. Ah. qu» اهل‎ ehli ne ym. т) Inco- 
le paradifl. 2) Fruentes volupratis. Li bea- 
ti, che godono delizie. Ik. اقل نفاف‎ 1 
nifāk. Perfidi, infideles, Perfidis infedeli. 
Se. اقل نفس‎ ehli nefs. Libidinofus. Car- 
nale, libidinofo, اهل وقار‎ ehli wekür, Gra 
vis, majeftate praeditus. Grave, maejlofo. 
اهل وقوف‎ ehli wuküf. Peritus. Pratico. 
уф Jò) ehli hüda. 1) Fidelis , orthodo- 
doxus. Zk. 2) Re&e incedens, aut viam 
ream monftrans. Se. Fedele , vero creden: 
te, che fegue, 0 moftra la ftrada dritta 
68856 2 امل‎ 


wt 


396 3i 


y? اهل‎ ehl? Апеп, Virtutem, fcientiam 
poffidens. Virtuofo. Ah. هوا‎ «JM ehli hewa. 
Licentiofus و‎ libertinus. Libertino, ché fegue 
li fuoi capricci. Ik. 
ya اهل‎ ehel, a. V. act. [ r.& 2.F.] 10 Con 
* jugium inire, uxorem ducere. 2) Dominum, 
herum; maritum evadere. Gol. 
اهل‎ ehil. а. n. part. Cultus; incultus و‎ 


populofus. M äle دار‎ darth ееп, Do- 
mus habirata. Gol. 


Jal еМе?, à, partic. bene precandi. 
Bene fit! facile fit! Qua velut familia , 
habitatio,  confortium у 5 dignitàs optan: 
tur. ٩ املا بک‎ ehlen bike: Bette 
fit tibi. بدار‎ Jal ehlen bidári. Bene fit do: 
mui, & loco. Ma ابت‎ etejte еМеп , 65 cus 


ehlen‏ املا etejte [ж-йтеп. Bene veneris.‏ سعة 


fd cum alio adverbio NC مرحبا‎ merhaben 
we ehlen, Bene veneris. Gol. 
«oyslihlab. a. V. [4.4 هلب‎ ( 7 
fuum perfequi, feu continuare equum. Gol. 
اهلات‎ ehelat, © ehlat, a. n. f. pl. ab اظلة‎ 
ehlet. Populi ,. domeftici. Wan: ان‎ з 
اهلالے‎ ihlag. а. V. [4. a e^) Occultare, 
cel&ré, Gol: 
اهلاس‎ аз. a. V. [4 a [ھاس‎ 1) Celare 
rem geftam , 62۰ Gol. 2) Subridere, 
latenter ridere. 3) Clanculum quid, aut ar- 
anum loqui. 7 4 X 
e my yl Ма, a V. [ага (Y ] 1) Percipe- 
reVifu ; ac videre novam lunan:. 2) Obferva- 
re ineuntem menfem: 3) Incipere menfem. 
Gol. 4) Е@тте vocem, cum qui facra fa- 
cit, dicendo Jil lebbejké. Ecce adum. 
Wan. 5) Rite mađare dicendo باسم الله‎ bis- 
millāh, in nomine Dei; < quafi Deo confe- 
crare animal 6) Attolleré ad palatum , aut 
retraliérelinguam / е, aut humidi quid cap- 
tando, hominem fitibundum. Gol. 1) Splende- 
re incipere, & appárere novam lunam. Wan. 
امل التفسير‎ ehli-tefsiria. n.f. compof. Profef 
fores intérpretationis و‎ Jet interpretifte, ۵ 
vocantur a Mohammedanis certa alicujus fec- 
tæ zem! el-chawürig , feu fchismaticorum 
affecla s qui cenfent, eum y qui emittit pro- 
felionem | fidei mohammedanica illis verbis 
اله الا الله "د رسول الله‎ M 1 ilah illallak 
mihemmed resülüllah; Non eft Deus prater 
Deum: Mohammedus eft légatus ejus; هه‎ 
bere fcire interpretationem. ejus , 65 qualia 
fint ea, qua continet, 06۰ 
c3bs$ a ehla kufla.a. n. f. comp. Cof: 


tus hortenfis, feu vulgo menta $агасепїса, Gol. 


aal МАК, а. V. [4. هلک ۾‎ [ Ad perni- 
ciem ducere, perdere. Perdere , rovinare. 
&| سلطان اسلام اهلاکه عازم اولدي‎ ۶ 
islami ihlake üzim oldy. Animo ftatuit, im- 
peratorem vere fidei occidere. Rifolse di 
uccidere il ré. Sæ. ١ نفس‎ 9) 91 ihlaki nefs 
е. Macerare carnem و‎ feu reprimere concu- 
pifcentiam carnis. Масегағе la carne, re- 
primere la concupifcenza. 


2 

SIA اهل‎ ehlir -rái. an f. comp. Proba- 
ЫШ. Jra vocant Arabes ilos, qui attin- 
gunt tantumodo fuperficiem argumentationis, 
65 fignificationis د‎ чис elicitur ex fententiis, 
@6 narrationibus librorum mohammedanica 
religionis. Illorum maximus numerus inve- 
nitur, in Chaldea ; < agnofcunt pro magi- 
Jiris Abu Honeif Noamanum, filium alhafani, 
قا‎ alios. Maracc. 

helbá. 1)‏ هلبا ehleb. а. part. fem‏ اهاب 
Setofüs equus. 2) Pilofus; & hirfutus. Wan.‏ 
Pluviofus annus. 4) Proventu abundans‏ )3 
el-eh-‏ الا هلب annus. 5) pec. Cum articulo‏ 
leb, cauda prefe&ta, vel carens pilis. 6)‏ 
contra lis abundans, Gol.‏ 


, اهل eAlet. a. n. f. шд. Populus. pro‏ اهلة 
м . м‏ 


ehl Ф. V. Wan, ^ ax eoo 


C 


К مد‎ 
اهلة‎ ehillet. а, n. f. pl. a هلال‎ hila 


cicur. Domeflico. يا‎ 
اهشت‎ ehlijet a. n. f. 
) ? Aue 


robolana. W/an. 
(هاملجات‎ ей. ه‎ n. f. pl. ab eV 


ihileg. Myrobolanorum genera. Gol 
50) ihlileget. а, п, f. unit. Myrobola- 


num. Wan. 


pol ehemm. а. part. Maxime neceffarius, 0)! 
maximi momenti. Neceffario , d importan-** K^ 


за, rilevantiffmo. ©] کار‎ pol ehemm Kar. 
Maximi momenti res, vel opus. Opera, 0 
соја di grandiffima importanza. Ik. уул\ اهخ‎ 

z) ehemm ümür іп, Seria ob nego- 
tia. Per affari d' importanza. Ll. V. واجبت‎ 
امور افم‎ еһеттй ümür. Rerum maxime 
neceffaria. La più importante cofa. Sæ. 
باوب‎ cud اش‎ M Jota iftambul fe- 
thy ейетпй етте Cümnijet ) bilüp. Expug- 
nationem Conftantinopoleos fecuritati regni 
maxime neceffariam ducens. Sæ. Conofcendo" 
effer molto. neceffario per la ficurezza de 
[uoi Дай l'impadronirfi di Conftantinopoli. Br. 


انتتغال قضات ee‏ اید تمد اهم Moore‏ 


аА кы б 


ju tes .اص مک‎ 


8) 


sey-‏ اشتغال اهم امال شاه طفر مأل اولذي 
ghali ehemmi атай sahî zefer me-āl oldy.‏ 
Fuit maxima applicatio animi regis viétorio-‏ 
fi. Sæ. Voltó di nuovo li fuoi penfieri, € dif‏ 
ehemm ol. Maxime necef-‏ اشغ » Jegni. Br.‏ 
farium effe, magni momenti effe. Importar‏ 
айй, effer molto importante , е neceffario.‏ 

ehmāe. a. n. f. pl a e heme. Ne-‏ اهاء 
ftes tritæ. ^‏ 

тае. э. V. [4.a ip] 1) Lacerare.‏ اهاء 
pec. Terere veftem. Gol.‏ )2 

Occulto,‏ ] هت V. ] 4. а‏ ه nat.‏ امات 
vel fübmiffo uti fermone aut rifi. Gol.‏ 

„Фі таё. а. V. [4.4 21 I) Nervos 
inténdere in curfum و‎ intentis viribus curre- 
re equum. 2)i.q. اخفا‎ ус/уа. Celare. Wan. 

тад. a. V. [4. а 5Ф] 1) Subfifte-‏ اجان 
re, quiefcere in aliquo loco. 2) contra Ce-‏ 
leriter progredi in itinere. Wan. $) lrruere‏ 
in cibum. 4) Quietum reddere. $) 'Tacere‏ 
quod ingratum eft. Gol.‏ و ad id‏ 


ai так. a V. [а SP] 1) Imple-‏ سس 


ri ira. 2) Navare operam, & impendere fe, 
ac infiftere rei. Gol. 


та. a. V. [4. a 0] 1) Pigere,‏ اهال ورمکن امهال 


WSovecisdyMfegligere гет. 2) Differre rem. Wan. з) 
dessen i гете paftum dimittere camelos. ‘Gol: 


JU. ml. а, п. f. Intermiffio و‎ negligen- 
tia. Trafcurraggine , ommiffione, negligenza. 
з A ihmal e Intermittere, negligere 
& differre rem, pigere. Trafcurare , rimet- 


0 الله امهال ابدر امال Mee digerire. jd‏ 


me thal ider, ihmal 07 Deus differt, fed latio. 2) Pandiculatio. Ferh. 


поп negligit. Dio differifce, mà non trafcu- 
ra. ابلیدسن‎ JUI صفن‎ fakyn. ihmal eileje- 
fyn. Сауе ne negligas, Guardati di trafeu- 
rare. Eb. و تکاسل اولنمز‎ JUI nali теКа- 
sül olunmaz, سیم‎ ЗҮ A on fi tra- 
feurerd punso, TASSI Thi iino 

NU йәлеп. а. айр. etiam à) ال‎ 7 
ile; Neg]igenter , ofcitanter. Per negligenza , 
۵ trafcuraggine. 

ilunalgi. *. n.f: Homo negligens ,‏ اهالجی 
nihil:curans.. Negligente » trafcurato.‏ 

AUI ihmällyk. n; f. Negligentia, Tra- 
fcuraggine. і. q. UM ihmal qı Ve 

himm. Se-‏ هخ n. f. pl. a‏ د« ehmám.‏ اهام 
تا nes, decrepiti. Gol‏ 

тат. a. V. (4. а gt] 1) Solicitum‏ اهام 
tenere. Wan. 2) Solicitum elfe. 3) Verfare‏ 
دورت | animo. Efer /оПесігозсегсаг mezzo.‏ 
٨ аа-у/е1е-‏ داعيدلرني کسزه اهام ابدرلردي 
rini Kefre thmam iderlerdi. Quarebant modos.‏ 
refellendi defideria eorum. Cercavano mezxt‏ 
di diftrarli dalli loro diffegni, e defderij. Se.‏ 

Part. I. Tom. Г 


سم Ж‏ به شسیل 
6 سم age‏ ا 


Да ere 


ehmer. v. n. f. Nom. animalis canis‏ ار 
formam habentis, quod tempore fultanorum‏ 
antiquorum vifum fuit,‏ 

MT amend. p. n. J. Homo mendax. 
Ferh. 

Фліт. a. n.f, Capito, qui magnum‏ اهوم 
caput haber, Gol.‏ 

OT айел, p. n. f. حديد‎ halid. а. دصر‎ de- 
тў. т. Ferrum. Ferro. Ferh. 8| آهن جرب‎ ۵ 
ahemi gerb. Chalybs. Acciaio. خاي‎ jî 
ahen chai. Qui mandir, vorat ferrum. Man- 
giaferro, bravo, уу آهن‎ аћепі ner. Chalybs. 

y آهن‎ aheni nerm. Molle ferrum. суд) 
بر‎ ahenbür, latro, fur, pec. qui transfo- 
dit murum. J ÛÎ آهن‎ айе - mal. Opes avi- 
tæ, & que prefentes, ac in promptu funr, 
patrimonium. Caf. ^ Expre[f. fig. آهن‌دل‎ 
ahenidil i. e. شجاعنلو‎ Segia* -ætli ın Cor- 
datus, flrenuus. Ferh. , 

inae. a V. [4. a v] Dare, donare,‏ اهناء 

hind. Hin-‏ هند ерла. s. n. f. pl. а‏ اهنان 
dæ, fcil. nom, prop. mulierum. Gol.‏ 

1)Subri-‏ [هنف ihnàf. а. V. [4. а‏ اهناف 
dere pec. irronice: Wan. 2) Colludere. 3)‏ 
Se componere ad flendum infantem. Gol.‏ 

ейпӣте. p. n. f. Y) Dedecus, igno-‏ اهنامه 
minia. Disonore, ignominia, 2) adj. Se ipfum‏ 
ornans , ftolidus, imbecillis merte. Ferh.‏ 

Robuftum,‏ [هن йлап. а V. [д.а‏ اهنان 
adipofum efficere. Wan.‏ & 

ahenbüne. р. n. f. Cervix. Сай,‏ آشبانه 

n. f. comp. т) Ofci-‏ ھ алепраје.‏ اه نبايه 


аћепраје. в. n. f. сотр Pedes ve-‏ آګن پايه 
ru automati. Piedi d'un girarofto. Ferh.‏ 
pos ahenter. y. n. J. comp. Gladius un-‏ 
dularus. Ferh.‏ 
A aheng. т. m. f. Y) Conje&io. 2)‏ 


Dcus. Tractio, 3) Evaginatio gladii, vel cul- 


tri, 4) Рах, falus. $) Forceps aurifabri , vel 
ferrarii. 6) Volfella, dentifcalpium. 7) Ellych- 
nium. 8)Palea, 9) Funis bombardicus, funis 
ex fibrillis trunci palme. то) Vinculum circu- 
lare vafis. 11)Frontalezzieris. 12) Potus, 
potio. 13) Pompholix. 14) i. g آهنل‎ 
āhenk. Harmonia. V. آهنک‎ Сай. 

ДЕ ahing. v. n.f. Tra&or, trahens. Ferh. 

ahengianîden. p V. tranf. Bi-‏ جايدن 
bere facere, potare. Cajt.‏ 

aas ahen ед. y. n. f. Inftrumentum trac- 
torium, Ferh. : 

ühengelügh. р. n.f. 1( ۰‏ نجلوغ 
Ferh. 2) Сопошсапіо. Caff,‏ 

acm] ahenge , ahence , & ehenge , 
P. m. f. d. ۰ کسنارکیر‎ Kenàrgir. Р. D Cie 
culus ferreus, рес. ad portam appendens, 

Hhhhh 2) 


398 3 

2) Vinculum marginis, feu circulate ligneum, 
vel ferreum. 3) Pesten textorum و‎ quo fu- 
nium fila diftinguuntur. 4) Inftrumentum ге: 
ftionum, quo vincüla د‎ cingulave ex pilis 
plectunz. 5) Funis, guo. parieti, aut tec- 
to officina fub finem operis аллебитг tex- 
tores extrema fila tela و‎ cum ea liciatorio ob 
brevitatem adherere amplius mon poffunt. 
Сай. ә rhe ae e aol 


چت alengiden, p. V. 1) ёлу‏ آشنجیدن 


vm Hh теК. s. NNatare. Ferh. 2) Bibete. . 3) Dele- 


мї‏ اا پل 


ЖАМ сз (2 4) Corrumpere. 5) Veríari in agone 


(Ar 


M CA Mi 
тем 


7 gn Jam 


0 Ferh. 


mortis, animam арёге, 6) Tædio, rnole- 
ftia affici, 7) Excoriate. Са}. 8) Trahere. 
Ferh. 9) Jacere, сопјісеке 10) Librare. 
11) Lucrari. 12) Ornare. Сај. 
a آهنذبک‎ āhendik. р. n. f. сотр, ОЦа fer- 
тез. Ferh 

ahenrübà. p.-m f. comp. Magnes:‏ آهن‌رجا 
Calamità. Нега‏ 

ahenrübàd. v. m f. сотр. і. q. prac.‏ آهن رباد 


hensáj. v. n. f comp. 1) Lima.‏ آهن‌ساي 


d سوا‎ Perl. 2) Rutabulum ferreum. | Сај. 


QD ehna^. a: part. 1) Déxtrotfum , fi- 
niftroríum nutans in ephippio. Wam. 2) Col- 
lum cequabiliter inflexum, atque inde abbre- 
viatum habens firuchiocamelüs. Gol. 

алелафа. v. n.f. comp. Lorica.‏ آشن فيا 
Corazza. Ferh.‏ 


"o KAST ahenk. vanf. 1) Propofitum , inftitu- 


tim. JDiffegno , allefimento: 2) Sedula ap- 
plicatio. Applicazione qffidua. 3) Harmo- 


„Qia, concordantia vocis, toriorum. Armonia, 


уссогйо. 4) Fornix, aréus, $) Ripa, mar- 
go. Riva, margine. 6) Modus, procedendi 


‚ forma. Modo di procedere, maniera, 7)^t 


tributum; qualitas, /ive hominum و‎ ive ani- 
malium. 8) Tra&io, attractio. 9) Tympa- 
norum; & lituorum lufuüs; mufica bellica. 
iMufica guerriera. Ferh. ло) Modulator. 
Che canta bene, даре, тї) adv. i qi 
«SA inek. Ecce, Ecco. ١ aJ) ahenk e. 
Y) Sonum edere. Suonare: 2) Accingere fe 
ad iter, rem. AApparecchiarf , intraprende- 
re. آهنك ایتدیلر‎ aisla بي درنك حصار‎ 7 
direnk hysür gianibine ahenk ittiler. 6 
mora ad arcem rea terenderunt. 15 incami- 
narono fena fermarfi puñtó verfo'l caftello. 
ت ابندي ,مگ‎ eu هناك‎ ahengi Шеті 
meleKüt itty. Iter fufcepit ad regionem an- 
gelorum , й. e. mortuus eft, Prefe la ftrada 
del cielo, morb Se. «еә LT اد‎ 
wirmeK. Adaptare inftrumentum. Accorda- 
re un iftrumento. 12) Servit ۳۵ 66 
nem ut: э eas ahengt girt e. Accinge- 


^ ^ 
alf dal елщ vpn AN pem i om RA FY eel 


لن 


ré fe ad Riga. و‎ dM 
s jaw ahengî fitīz e. Accingere fe ad pu- 
gnam, zfpparecchiarfi, porrfi in ordine per. 
combattere. Нит. ایدر‎ yà ستيزو قنلنه‎ «ol 
ent āhengi fiti we 6 chyx ider gibi. 
Inftar accingentis fe ad pugnam, & confur- 
gentis ad eum occidendum. Come ило, che 
Ji alleflifce alla zuffa , e che fi leva per uc- 
ciderlo. Ah. «XY eh, کورنك‎ Küreng? pe 
lenK àhénK. Equus inftar tigridis impetuo- 
fus, Cavallo impetuofo quanto una tigre. Ik. 

alengaw.. т. n. f. сотр. Vomer. Il‏ آهنگاو 
erro dell' aratro; Ferh.‏ 

E ahenger. ۱۲۰ n. f comp. Ya Лой. 
dad, л. دمجي‎ demyrgi ы Faber. ferrarius, 
Ferrájo, Ferh ie aun % سم‎ FA 

Y ahengerlik, x. n. f. Ars fabri fer-‏ رلك 
rari 9] 558 ahengerlik «. Agere fa-‏ 
brum ferrarium. Far il ferraro, lavorar in‏ 
Jerr,‏ 

ahenkes. p. n.f: сотр. Magnes:‏ آهتکش 
آهن Calamitaı Ferh. Vide‏ 

Mas ahenkl. t m. f. Confonantia و‎ 
concentus. Accordo, armonia. (| IST جي‎ 
bi ähenklik. Diffonantia. Diffonamza. .— 

AKT ahenKlemeK. +. V. Adaptare in» 
Jtrumentum_ muficum. Accordare. 

EEE] ühenKlenmis. x. part. paff. Con- 
cordatus ,. confonans, . Accordato, d ас- 
cordó. 


akengiden. р, 17 1) Intendere ,‏ آهنکبدن 
proponere fibi. Ferh, 2) Abrumpere, de-‏ 
trahere, ut pellem excoriando. 3) Narare,‏ 
innatare, Cajt,‏ 

айй. p: л. Y) Semina. 2) Figuræ‏ آهنو 
corporis humani, que in hortis ponuntur ad‏ 
terrenda, ©$ abigenda animalia. Ferh.‏ 

аһлӣ; ®@ D ühnüwa. p. n.f. Ci-‏ آهنو 
bus, feu commeatus artificum; Са,‏ 

اساسا په نيم د م SAN Bde ree‏ د 
ühnübür . übrüber,‏ اهنوبر 7 
caliculus... 2) Ra-‏ و nüben. р. т 1) Scapus‏ 

cemuli uvarum. Ferh. 


úh-‏ آهنوین 


b. 0" 
و 3/54 آهنود‎ ühenüd. р. m Primus А 54, v (7 
dies quinque adícititiorum ad complendum 1 


annum Perficum, Ferh. 

948 ahene. p. n. f. 1.9. д^] ahenge. v. 
Circulus ferreus, vel ligneus, quo aliquid 
continetur. Ferh. 

ahunjabe. р, n, J. 3) Ofcitatio. 2)‏ آشنیابه 
Pandiculatio. Ferh.‏ 

ahenin. у. adj. Ferreus, ex ferro‏ آهتین 


fa&us. Di ferro. Ferh. * Ехрге fig. اهنین‎ 
Ka 
جکر‎ 


سما کا кру‏ وو N‏ 


a) 


āhenin giger: h. e. مبارز و حخت دل‎ mu- 

pari we fæcht dil, Strenuus, & duri cordis 
homo. Ferh. _ ۲ 

agè آهنین‎ ühenin pence: р. adj. сотр. 
Unguibus ferreis preditus. Сот gampe di 
ferro К. 8 

chaftàn. v. nf. сотр.‏ 7 آهنین خفتان 
lorica. Согаңда. Ferh.‏ و Thorax ferreus‏ 


3% айй. p n. f. 1) «оде db. +. Vitium. 


< Vizio. g) pfit. كيك‎ geik c غزال‎ ghazāl. a. 


1 Cervus, & dorcas. Cervo, capriuolo. 3) 


+ Vox alta, clamor. Alta, voce , crido. 4) 


' Metaph. 06110466 rapiens i е, placidus. 
5) Айта, Asma. T آهو دشيسي‎ 2 а. 
Cerva, dorcas. An. * рт. figur. Js $5 
áhu dil i. e. 233,95 korkak +. Cor dorcadis i. e. 
timidus. «АУ آشو‎ аш ای سنا‎ Y) i.q. 
Jip فرصت"‎ ۶ gecdi, ۰ Præreriit fera 
i е. elapfa eft occafio. Ferh. 2) Actum eft, 
præreriit amafia. Д bello, òla bella ё 


райда, è Jparita. 


hewi. Amo-‏ شوي a n. f. pl. а‏ 6 اشواء صا 


^» veg, affectus, cupiditates. Gol. 


Ex-‏ )1 ژغوي V. {4 а‏ نه ihwîe.‏ اشوآء 


1 P ү А 
Моле rendere manum ad capiendum quid. Wan. 


2) Decidere. 3) Projicere, dejicere. 4) 
Protendere rem , uti gladium minandi ergo, 
vel ctiam , innuendi yî & indicium. faciendi 
caufa, Gol: 

фаг. Stag-‏ وره ehwār. а, nf pl.‏ اهوار 
na, paludes. Gol.‏ 

ehwār: v. n. f. Mentis ftupor. Ferh.‏ اهواز 

ehwāg. p. nom. prop. Nom. urbis alicu-‏ اهواز 

bæsoræ vicing , hodiedum deferta. 

Ferh. 

hewl. Ter-‏ هول ehwal. a. n. f. pla‏ اهوال 
pericoli , cofe Јра-‏ و xores, terricula. Terrori‏ 
له اول سفر پر اهوال ventevoli. Tf. Jk. Ф‏ 
pür ehwal.) Illud bellum periculis ple-‏ ده هل 
num. Quella pericolofiffma guerra. Sa.‏ 
ehwali 7‏ احوال پر اهواله وائف اولدي 
ehwale wakyf oldy. Refcivit ftatum rerum‏ 
periculis plenum. Rifeppe le cofe pericolo-‏ 
e. Sec.‏ 
ahwān, £4 ehivün. v. т. f. 1)Cuni-‏ آهوان Я‏ 
cularius. /Minatore. Perh. 2) Pullus dorcas‏ 
dis. 3) Fovea cervicis fub occipite; Сијь‏ 

n.f. Primus diei quin-‏ ۲۰ .0:374 اهواند 
que dierum adícititiorum ad implendum ат‏ 
num Perficum. Ferh.‏ 

аьа, @ ehwai. p, пот, ۰ Nom.‏ آهواي 
oppidi «d ripam Ох, fluvii. Ferh.‏ 

055) ahüpa. p. n. f; сотр. 1) Domus fex- 
angularis. 2) Тебит domus. 3) Cænacu- 


jum apertum , quo per gradus afcenditur 
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4) Fuga, qua quis fe alterius planctibus , © 
clamoribus fubtrahere conatur. Ferh. 

opasi ahūbere. р. n. f. comp. جوراغېسي‎ eS | 
اه‎ buzaghysy. t D Hinnulus , pullus, 
2) Dorcas fera. Picciolo cervo, o capriuo- 
lo. Ferh. | جکر آشوبره قوردردي‎ gigeri 
ahübere kurudurdy. Siccabat hepar hin- 
nuli dorcadis, Faceva feccar il fegato d'un 
giovine cervo, o caprivolo, 

co?! ehweg. a. part. fam. هوجاء‎ hewgiae, 
1) Longus corpore. 2) Fatuus, preceps. 
Wan. 

ehwed, аэ, n. f. Feria fecunda hebdo-‏ اود 
madis: Arabum paganorum antiqua vox eft.‏ 
Gol. _‏ 

ehwer. рі) n. f. Amafius dile us.‏ افو 
nom. prop. Nom. oppidi alicujus. Ferh.‏ )2 

ahuri. р. nf. Semen finapi, Mo-‏ اشوري 
tarda. Ferh.‏ 

الاس ehwes. apart. Confumens, ej‏ افوس 
hewsa wezze-‏ 17 شوسي وتمان اهوس 
жтапй ehwesü. Homines abfumunt bona teme‏ 
poris, fed magis abfumit eos tempus. Gol.‏ 


Me‏ بب سا аһ, p. mf; 1) Via fubterranea.‏ آشول 


Ferh. 2) Vitium. Vizio, difetto. 

evel. а: compar. Terribilior, Più гет.‏ اول 
ma ehwele‏ ما هون |$ ribile ۵ pericolofo,‏ 
Quam maxime terribilis! O quarto Jpaven-‏ 
tevole /‏ 

йй. a. V. acl. 556 1. F.] 1) Con‏ اقول 
jugium. inire, uxorem ducere. 2) Familia‏ 
rem effe, confuefcere. M'an.‏ 


X Тык ы‏ سا مغاره айтп. p.m f.‏ آهون 


ге. л. رخنه‎ rechne p. 1) Spelunca , сгур- 
ta fubterranea, 2) Cuniculus. 3) Rima, fo- 
ramen pec. parietis perfofli a fure. Ferh. 
4) Fur. Spelonca , grotta و‎ mina fotto ter- 
ra, fffura, buco, breccia, €$ladro, che 
Jora li muri. 


ғ)‏ چ جک غب تام even. apart. 1) Facilis, levis,‏ اشون 
Ан MAU‏ اشون طريقله ]9 Delpicabilis. Gok‏ )2 


амл 


wen tarykyle. Facili modo. Facilmente. Seta оламе 


ehwen. э. n. J. nom. antiquum Dici‏ آهون 
د June. Mam y Т Perge‏ 


Res faciles. ۰ 

ahunber, p. n. f. сотр. Foffor pa-‏ آشون 
rietis, fur. Ladro,che fora li muri. Ferh.‏ 

ahüwere, р. n.f. comp. Hinnulus,‏ آهووره 
pullus dorcadis, Picciolo cervo. Ferh. ù 4.‏ 
e V.‏ آهوجره 

ahüî. p. adj. poff. 1) Ad cervum per-‏ اهوي 
tinens. 2)improp.n.f. Amafius, vel amafia.‏ 
ahui tütür. Cervus, vel dor-‏ آهوي انار ej‏ 
cas fcythica, ех cujus umbilico mofcus erui-‏ 
اشوي چ4 tur. Capriuolo, che fà il mufchio.‏ 

Hhhhh 3 ahi 


Re Me‏ یہد GM Peel‏ میا ایام ان ې 


Фал ees 


Mee зей‏ به هون سر سد اتر 


әд.‏ ماس اع 


аан‏ رف 
ې سمو شه Мше‏ 
شا — ارہ مسا کو له ар‏ 
م 8 کان ehwina. а, n f. pl a‏ اهونا 


Mem i 
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ahüi cin. Dorcas finenfis و‎ ex cujus umbilico 
mofcus eruitur. * Expreff. figurs آهوي سلمد‎ 
аһ sefid. à. e. رومي و "حبوب ,ومي‎ Sr 
g hæzāli rümi, we mæhbūbi rūmī. Hinnulus 
albus; i. e. Cervus e Grecia, & improp. 
amafius Grecus natione. کشیده‎ allsa اهوي‎ 
ами dámibile Keside. i.e. جوب‎ i2. des- 
mi mahbüb. Hinnulus diducta, & protrac- 
ta habens cilia, i. e. oculus placidus, ато- 
ua nus. Ferh. 
: اشوي‎ ۰ 
res, Wan., 5 RUND ESA 
ИТ isa) اسا‎ ya) pla هو‎ зот. 
هوې‎ 8 Ípatia. 2) pro اهوا‎ elwü. pl. а هوي‎ 
سي‎ Hewa. Cupidirares, amores. Gol. 
اشوية‎ uhwijet. а. n. f. 1٥٣ اهوومةه‎ uhwujet 
i, ,و‎ 59% hüwwet. Locus profundus و‎ ut val- 
lis, fofa. Wan. 
ve اي‎ ahi. р. particula vocandi. Oh; eheu! 
Caji. : 
Т hip m. f 1) Sufpirium unum. 2) 
nomen Authoris libri (48 حسن و دل‎ hufnü 
dili ahi dicli, €9 toties hic citati, Ah. 
شراهباً‎ (467 alien 07 Ехрге. arab. 
T عظبم بودر‎ e که‎ ey b rh jā Agi ja 
خا بن سو کو د رد و‎ kajümü, Kiismi a^zym bu dür. v. Caba ica 
CAN лу реғра loco epithetorum , feu nominum Dei. 
У О vive, o «terne Deus. Tef. 


gn 0 A 
VN 2 a, compar. .Carior, gratior 
اما کس الم عو امون ومن‎ 


мд په‎ 


f 


аліјап. p. п. f. 1) Vertex. capitis,‏ آهبان 
Оссїрш 3) Fovea cervicis fub occipite.‏ )2 
Сај.‏ 

айўапе. p. n. f. Granium. Ferh.‏ آشيانه 


ehijáne. p. п. f. 1) Стапіат. 2) Gu-‏ اهبانه 

tur, fauces. 3) Latus unum capitis. Ferh. 
D āhicht. p. 3. perf. fing. prat. 
пре. 1) Extraxit, 2) Strinxit gladium , 
pugionem. Ferh. 
jîy ahichten. p. V. 1) Stringere gla- 

dium, pugionem. 2) Vxtrahere rem quam- 
cunque. Ferh. 3) Intendere, propofitum 
habere. 4) Ponderate, librare. $5) Ройе 
perficere. 6) Educare. 7) Curare. $) Men- 
furare. Cajt. 

oos ahichte. p. part. paff. Evaginatus, 
extractus, Ferh. 

ja alix, ehiz, p. adv. т) Lente, pe- 
detentim. Рег, 2) Modefte. Сај. 

۰ افوس ehjes. a. part. i. д.‏ اهیس 
Strenuus, audax, Gol.‏ 

ÈD eljagh. a. part: Fertilis, & pabulo 
abundans. Gol. 

ehjaghani. а. n. f. dualis. л) CF‏ اهیغان 
bus & potus. Wan. 2) Vi&tus, & conju-‏ 
gium, 3)Vite commoditas , bonorum abun:‏ 
Чапа. 4) Multa aqua. Gol:‏ 


vA 


اي 


eljaghein. à nf. dual. in cafu ob-‏ آهبغین 
liquo. i. q. præcedens, prafertim fignif. 3.‏ 
Wan.‏ 
ehjak. а. part. Longum habens‏ اهبف 
collum. Gol.‏ 
feu profufa‏ و Jol ehjel. а. part. Effufa‏ 
arena. Gol.‏ 
AY ehjem. a: part. 1) Obfcura лох. 2)‏ 
Camelus litibundus.‏ 
ehiemani. a. n.f. dual. Y) Torrens,‏ اهيمان 
Jeu fluxus aque. 2) Camelus æftro perci-‏ 
tus. Gol, ч‏ 
ahen. Fer-‏ آهن см®ї ahin. p. л. f. pro‏ 
rum. Caft. m‏ 
غاي مر سي اهین 
موه شم نه ofer‏ لي ته ايه لاله او 
f^ qaem E‏ 


rend +‏ اا یي ې پو به 


سي 2 ām‏ آمدن ai. 9. 1) 2. perf. imp. ab‏ آي 
den. Veni. Vieni. 2) In comp. part. Ver “у‏ 
niens, Che viene. Ferh. ones‏ 

سو aj. e #۸ 1) E kemer a, ole тай.‏ اي 
Luna. 2) Menfis. Luna; & mefe. aj à»‏ 
fingu-‏ و àf ajdenaje, De menfe in menfem‏ 
ید lis menfibus; Di mefe in mefe , ogni mefe,‏ 
y‏ اخس aj гшштај. Eclips lung‏ آي طونهه‌سي 
ај gün sY, 2 эх»‏ آي کون Ecliffe "ilia luna. eem‏ 
саћа, etiam helio- 5‏ و cicegi, Martagum‏ 
at‏ اي tropium. Girafole , calendula Bob.‏ 
e [XN 2‏ کنوي vel‏ و 56-۵0 aj gün‏ کون ساعنی 
ај güni. Horologium lune motum exhibens. Pd / 2‏ 
Orologio che moftra i moti della luna. А02‏ 

ewj. а. V. [a. F] Diverfa ме‏ اوي ej pro‏ اي 
ri in aliquo loco, manfionem capere. Gol.‏ 

еј. ۰ partic. exclamantis. O! heu!‏ ې 
eMe e‏ اوک Ferh‏ 

۰ )1 ان ایو ei. ۰ adj. 6 adv. pro‏ اي 
nus. 2) Bene. Buono bene.‏ 

пейт. s. Bene;‏ 9-3 ,و d. a. adv.‏ اي 
optime. 7‏ 

و bre. О vocativi. Eho‏ جره id‏ یا 7:۶ اي 
barî chuda. О Deus!‏ راي بار خدا heus! ٩‏ 
O Dio! ag ok eio vs 3‏ 

ejj. a. pron. relativum com, generis, X) -‏ اي 
Quicunque;quisquis, qualiscunque. 2) interro:‏ 
لر gativum, Quisnam? que? quod? Chiunque‏ 
quale? И quale? Notandum primo штит»‏ ځا 
conflrui, ut fubftantivum ,‏ 8 و que ufurpari‏ 
ideoque poft fe habere vel genitivum cafum, ~‏ 
regilllin тейи. Y|*‏ از اي رجل vel affixum. T‏ 
Quicunque vir, vel quinam vir? Cheun- p‏ 
emre- „2,‏ لاژژه 25V‏ امرق che uomo?‏ فا que uomo‏ 

# 

tin, Quæcunque mulier , vel quenam mulier ? ^7 
EC ejjüküm. Quisquis veftrum, vel quis. ~ 
nam veftrum ? се ©! ejje hynin. Quocun- di 
que ıremporey quonam tempore ? 


سوه ы‏ سر 


C ھگ‎ 


لد 
y^‏ 


دا لل سیب 
liejj í‏ * 


AST 
n 


اي 

liej sebebin. Quacunque de саша , vel quam 
ob caufam ? Notandum fecundo „сит prace- 
dit idem nomen, quod poftea. ab e ejj,regitur, 
tunc vel rem indefinitam fignificare. = مررت‎ 
da واي‎ Aap merertü beregiulin. we eg 
reğiulin. Prærergrefüs fim virum aliquem, 
аг quem virum, nefcio, vel indicare admira- 
tionem, ۹ «Уз واي‎ 23 e wake beld- 
un we еју bela-in,  lncidit ærumna; at 
que wrumna, id eff quanta, dici nequit, 
Notandum tertio, [иті non nunquam pro 
cO ellezi ¶ آخوی‎ pE d ge cjjuhüm 
Jiddari üáchuKe, Qui corum ett in domu, 
Ше &rater tuus ей. Gol. 

£5) مز‎ m pron. relativum. | Quicunque. 
Geymat verbum in fenfu су) іт. Jy , للشرط‎ 
lissert wel gezai و‎ feu fub conditione و‎ O re- 
retributione e. g. 4 op eel ejjuhlim 
ekremni eKremuhu, Quicunque honorabit te, 
éum honorabo. 

Ў aid. p. عجبا‎ ageba. р. 1) particula. ad. 
mirantis 


Par д 
gs 


E SI een]. 
Wan. 
5 еа; a, particu. vocantis, nasbans nomen, 
€ quidem juxta 45 pT МАЙ عبد‎ abdül- 
kahir ül- giurgiani, in commentario ad parti- 
culas агаЫсаз а تلمنادي‎ lilmunadiyl- 
báyd. Ob vocatum diftantem. e. g. با رجل‎ e. 
теёїшап, Heus vir! qui hinc aliquantulum ге. 
motus es. O hola, Ju! 
ÛÎ ga Û} ja ЧЇ ejja با‎ 
fplendorque folis. Gol. 
ابا‎ eji. p. 1) nf. loge al, eor. 98 
vernalis. 2) adj. Bellicofus.fortis. نه‎ 
zw fuk L ® : . ۸ 
bleja w 1) particula admirantis pro Ay 
Mirum! 2) particu. interrogants. An 


ij. а. nf. Lux, 


EL. 
12) جنه ایايزيه‎ 
په‎ BAS. ۰ 
غه په‎ edP ment 


Ave ph М 
aia, v. 


‚ рай. 6 Gs uja. Igtiavus. Сай, 
ابا 8 انا تا‎ а. particula, qua ейатпо- 
minibus, 88 affixis cujuscunque perfona, genes 
йз nu meri adjungi poteft, ш 76 db 
Arabibus ufurpatur* 6 particula. feu pleo- 
пайса, loc modo adjunta, æg uipollet و‎ 

ph = fere particule ان‎ inne. ۹ اذا بلغ الېجل‎ 
و ابا الشواب‎ об 5 آلشنین‎ a belagha 
+ it-regiulus-setteine Jeejahu we ejj ssewābe, 
** Cum ad fexagefimum annum vir pervenit 1 

utique ille & juvenis. Sunt autem illa com-‏ روم لاک 


e 


Mas 


We مد ښ‎ pofita Зе, Ego: ый! jake: "Ти. oU Jiar 


ON ساف‎ ee 


Pari. L Тот. L 


addet‏ هه DV‏ غين 
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ш. Ше. Î ejje üma. Vos duo. لاله رل اثهما‎ 
m. Ш duo? 3) єўўала. Nos. horumque fa 
minina, €$ reguntur а verbo; vel fequente , 
S43 JG) ејуаКе ne bidit. Te adoramus vel 
pracedente;uti : شم مب اڼاک‎ erebe ејјаке. Ver- 
beravit te. Et /i actio tendit in ipfam yer- 
Jonam æqui polet («33 nefs: ut اسا ااي‎ 
xarebtu ejjaje. Vetberari me ipfum. Gol. 
jab. а. V. [4.ab [اوب‎ 1) Redire, re- 
2)Converti. Tornare, convertirft. St 
:ایانب‎ iab. э, n f. iq. Wo зука. 7 
Оте. Gol, (Os 
اباب‎ jab, @ «uu jab. a. m دل‎ Occa- 
fus folis. Gol. 
ايابس‎ ejabis. а. n. ام‎ ab ايس‎ ejbes. Раг. 
tes tibiarum anteriores 7 Gol. 
cul ай. a zi. f. pl. ab cust ie. Signa, 
oracula, verfus Corani. Segni, oracoli, 
verfetti dell Alcorano , pafi di ferittura. 
| انارو بثنات‎ y ابات‎ aiai mu*giz 7 
зе bejjnat. Oracula miraculorum feracia و‎ 
&5 demonifttationes. Ah. Ail سعګادت‎ coul 
Kelimati fe-ûdet ајаг ile. Vetbis auguftiffimis. 
Con parole augufle. ІК. 
.تله ابات‎ & n. f: vul pro حبات‎ haiat 
Atrium domus. V. ئ حباب‎ Ms Mas 
ايا‎ eját, ac 58/ا‎ a. п. f. Splendor feu hi 
tot planetarum. Gol. 
oU) Had. s nf 1) Terra cifletne aut 
tentorio eltcumpofita, ad impediendum aqua 
exitum. 2) Сайта quedam Arabum مګد‎ 
me-*d feu Meaditarum ira dida. 3) Cornu 
dextrum & fini(trum exercitus. اب‎ «оу 
ijádani Ambo cornua exercitus. Wan. 4) 
Marnimentum و‎ velum و‎ pel quidquid rem 
aliquam terur & confervat, 5) Camelorum 
multitudo. Gol 
ایادق‎ ijádet. a. V. [4. ab У] Firmum red- 
deré, cortoborare. Wan, 
ابادي‎ cjádi, à, n. f. pl ab ابدي‎ ejdi, five RB 
pl.pl. a 33jed. Manus, 6 beneficia. Gol. py 
ابادم‎ ejadim. а. ri f. i. مون الارض‎ mü- 
tünülerz. Superficies terrae, Wan. 
اادد‎ ejadum. a, n. f. pl. ab ادم‎ edim, aut 
ut alii ab امدلمة‎ ejdamet. "Terre duta lapi» 
dum expertes. Gol. 
P f 
. a mfi pl. ab a ejr. Уегегга, 


U Faja Qt ече 


Sal. begunn‏ سا 


verti, 


هس سینا 
Hend, fy‏ 


кчө 
т ت‎ 1 


jjar. s.n. 7. 29.195 hewa: Aëf, ацга, Gol.‏ با 
ujjar. dá J Nom. menfis Syroma:‏ )2% 
cedoniei Majo refpondentis, Gol.‏ 
üiii‏ 


402 اي‎ 
Dy us cju ajartamak. ۲. اضلال‎ lal. a. 


„12 Facere Капка у, ‚ aut mancipium. 
~- 2) Seducere, pervertere, Suiare un fervi- 
tore , fedurre , difcoftare. 
ايار‎ jareg, @8 jarig. а. n. f. pl. cul eja- 
rig. Hiera, compofíti pec. .folutivi medica- 
menti genus. Gol. 
ایارده‎ ejāride, р. n. f. Integra expofitio lì- 
brorum dij zend, diorum, qui a zorva- 
fire affeclis fuis relicti fui, e perhibentur. Ferh. 
لپاره‎ ejáre, p. n. fa 1) q. ابارس‎ járeg. Me- 
dicamentum compofitum ad "depellendam bi- 
lem. 2) Metacarpium , ornamentum malie- 
bre. 3)pro اواره‎ ewáre Liber computi. Ferh: 
اياري‎ üjari, ə» part. Magno veretro præ- 
ditus. Wan: 
آیاز‎ а/а p. 71. f. nom. prop. Nom. viri, qui 
fuit familiaris Sultani Ibrahimi ex dyhaflia 
ghaznabidarum. Ferh. 
jL) айат. t. n. f. 1) Lux lunz...2) Nox 
rena, nox f[ideribus illuftris. Chiaro di 
luna, notte ferena: “р ابازدە باندي‎ ajaz- 
د‎ de iatty. Sub dio jacuit. A dormito fuori à 
% cielo fcoperto. ار‎ уз! aja о. Sudum effe و‎ 
ac ferenum ccelum: Far chiaro у effer il cie- 
То a А Hen Ma ند‎ уге, 
اجارل‎ eiazil, t. n, f. Parva lignec ftatuæ , 
artificio fefe moventes, ас faltantes و‎ figil- 
1а, & figillaria. Bambocci, burattini. 9[ JU! 
«329! eiāzil oiny. Lufus earum cum ftatuis 
ligneis nervis alienis mobilibus. Giuoco di 
burattini, ò bambocci. 
اماز‎ eiáyilgi. « n. f. Sigillarius; Giuo- 
catore di bambocci و‎ б ciarlatano; 
ajh) aiayma. t. n.f ex Graco, Fons 
рес. falubris , aut miraculofus, ad quem Gra- 
ci- concurere folent in feftis. Fontana faluti- 
fera, ò miraculofa. 
ايازي‎ ejaz. d n. f. iq. او اياسي‎ Ve- 
lum vel tegumentum muliebre ex panno fe- 
rico. Ferh. 
اباس‎ ejas. a. nom. prop. Nom. oppidi , 
quod Armenis eripüerünt IMMohammedani , If- 
fus , maritimum Cilicia oppidum , unde finus 
1/сих hodie , Golfo di Ajazzo, dicitur. Gol. 
اباس‎ ijás, € дм} jase. a. V. [4. ab [ابس‎ 
b Delperare facere, ad defperationem redigere. 
ایا‎ цо у умра اباس‎ ijas, а. пот. prop. 1) Nom. viri cujus- 
ېې‎ damex fociis Mohammedis. t) Nom. judicis cu- 
jusdamBafrenfis,gui ex-vultu Q6 externis fignis 
de hominum culpa, €8 innocentia feliciffime ju- 
dicabat. || افرس من اباس‎ efresti min ijas. 
Felicius judicat ex fignis, quam Ijafus. 
Sou M) خراسة‎ ferdfetül e. Phyfiogao- 
mia Jeu conjectura ljafica. Gol, 


PEU 


Vé-‏ تن ابازي ejáfi. р. n. f. i.q.‏ اياسي 
lum, vel tegumentum muliebre ex panno‏ 
Jericeo. Ferh.‏ 

7 لیاسپن 
Homines. Gol.‏ 

aj fir. a. n. f. pl. аЬ je ejsar, Fu-‏ اباصر 
nes breviores ad alligandas inferiores par-‏ 
tes 41۰‏ 

ab «May ejtel. Hy-‏ ام ejatyl. a. n. f.‏ اجاطل 
pochondria. Wan.‏ 

ajagh. v. n. f. Mons, Fer.‏ اباغ 

ёЧ ајаг v. nf. pro اباق‎ aiak. Pes: 
Piede. Ф| اياغنه دوشدي‎ ajaghine düsty. 
Proftravit fe ad pedes ejus. Si gettò a fuoi 
piedi. ХА арго pM y 

Qul ejagh. э. mf. 1) ex diaghataica 
lingua Poculum, quod im compotationibus 
circumfertur. 2) Dignitas. 3) Donum. 4) 
ی‎ Cir 4 Se Y lara: - mau 


n. f. pl. ab ايسان‎ 


ېکوه هېن ١یا‏ 


ajáft. p» n. f x) Graffus pannus,‏ آیافت 
Lacera veftis. Ferh,‏ .)2 
шак. ЖЖ ЗУ pa kedem а‏ بات 55 
раі р. Pes. Piede. 2) Gradus (са j‏ اي 
le. 3) Bafis, flylobata, Grado, gradino ٢ ЗММ‏ 
aiak 6 © ија a Sai‏ اياف اوزره % piedeftallo.‏ 
.اباغد 88 e» aiagh üzre kalkmak,‏ آوزره قالفیف 
aiaghe kalkmak. 1) Affürgere in‏ قالقیف 
pedes! 2) тешр b" Tumultuari, Sorgere;,‏ 
۵ او follevarfi‏ € و levarfi in piedi‏ 
ajak izre durmak. Pe‏ اباق اوزره طورمف 
dibus infiftere , ftare. Star im piedi fermo.‏ 
C36) aiak xerinde dürler. P.‏ اوزرنده n‏ 
dibus infiftunt, A. e in procinctu fuht ad ^;‏ 
aliquid fufcipiendum., Stanno in piedi , pron- 0٩‏ 
اباف اوزره ti ad intraprendere, Ll. aM‏ 
ajak tre gelmek. Infurgere. Levarfi, aL.‏ 
aiak bafmak, Figere pe-;‏ اباق Хай. cuo)‏ 
aiak”‏ اباف اوستي بوزي dem. Metter il piede.‏ 
tatfus. 60‏ و ifti, iüzi, Convexum plantae‏ 
Ыз) aiak tasi. 'То:}‏ طاشی (о del piede.‏ 
aiak iol: Latrina‏ لیاف يول phus. Tofo:‏ 
bb jaja ioly. Semit‏ یول pro‏ & اد V. дуа?‏ 
aiak bilezügi. Suffra-‏ اباق بلږکي Sentiere.‏ 

es muliebre ornamentum. Cate. 


yhe . y?‏ سا 71 اياغين صلو ردي 


Ker 
in. fchiera. sse ات 8 مم‎ aede tonat 0 ایام‎ ۳۳٧ 


ajaktas. t, п. f... 1) Pediffequus.‏ اباقداش 
Socius, comes fequens, «v.g. navis, qua‏ )2 
immediate fequitur alteram. Seguace , che‏ 


awb) ejáse. v. п, f Defiderium. Brama, facilmente , o immediatamente fegue- 


defiderio. Ferh 


vade uu ۶ 


NS E чыдыг е» odi 


«o 


EL آبُاف‎ ajak diwant. ۱۰ n. / conipof- 
Concilium magnum. а in aula ottomana 
vocatur concilium, quod a Sultano non nifi 
in caufis graviffimis convocari folet; ubi рта» 
zer magnates, etiam omnes primores exer- 
citus, quin etiam feniores militum compare- 
re debent, کا‎ quoniam omnes in hoc concilio 
pedibus infiftunt و‎ hoc nomen evenit; quafi 
concilium pedeftre. 

<) aiaklyk. t nJ- Стао, Zanche, 
ftampoli. b اباقلف‎ aiaklyk gian- 
bāzi. Grallator, grallipes. Che và sù le 
ganche. 

ajaklamak. u V. Conculcare , op-‏ #56« د 
primere , obterere V. ec‏ 
аўаАй. +. adj. Habens pedes.‏ ایاقلواباقر 


e 8 9196) دورت.‎ dört aiaklü. 52 


o». dominium. 


PN 


Quadrupede د‎ che hà quattro piedi. 

esu ijjaKe. a. сит afixo 2. perfona. 4 
Ке. eft particula. топепаї و‎ few pracipien- 
di cautionem ,. valletque imperativum باعل‎ 
Рафа. Abefto recede, cave. veleum fer 
quente و‎ fimulque vel accus: hominis. 6۹ 
diate fubnexi; vel сит ان‎ en, quod prepo- 
nitur fequenti futuro verbi , ANasbum haben- 
t, quo, cafu Jubinde ufurpatur و‎ ellipfis. 
aj اباک من الاسد‎ аке minel-efedi , efed, vel 

i «SG ijjake we efed. Cave ribi а leone. 
Jof وان نفعل‎ jjake wen tefačle Keza, 
 هلعفت ايای آن‎ ijjake en tefa&lehu. Cave 
ne hoc facias, Gol. 


f 5v یم‎ Ja чач eer tg fe 3 
7 dual. a. V. ай, 1) Redire.. 2) Perve- 
nire, evadere. 3) Craffefcere. Gol. 4) Rec- 
te ропе, segs Rabat d 
DOUM gal. له‎ V. وال اه د‎ Merdam in pa- 
ulum ejicere camelos. Wan. 
ابالت‎ ejálet, C9 ijaler. an. f. 1) Principatus, 
2) Provincia. 3) سه په‎ 
"mius provincie аш regni. Principato , 
«dominio, provi cid, €9 governo d'una pro- 
vincia ‚д regno. ٩ بلغران ايالني‎ belgrad eia- 
leti. Provincia Servienfis. JÎ governo di Ser- 
via. Ll. «АА وليت مزیوره‎ wilüieti megbu- 
re еей, Gubernium prædi&te provinciae, 
Il governo di quel paefe. Sai сә, اس‎ 
ازنکټيد اکا تفویض آولندي‎ eialeti yoilaiet? iz- 
nikmid an-a tefwyz olundy: 55 eft ipfi 
prasfe&tura regionis Nicomedie. Gli fà con. 
ferito il governo del paefe di Nicomedia. 
Sæ. بهردمند ايلدي‎ ФМ) «33» «ЗЫ eialeci 
wilületi ile behremend eiledy. 7 
eum reddidit prefe&ura fuc provinciae. 
L'aggrazió, e contentó del governo del fuo 
paefe- با مپیتنبر اولان‎ eb) еей bà mei- 
mienetümüz olan. Quod eft noftrum felix 
ых аә ZW ge оош Vou 


N 


En Ry ا و‎ E سه‎ Quand تة‎ Өзү 


ME 


R булм, 
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gubernium. Che eil noftro fortunato, efes 
lice governon Ll, 


e]‏ ید ایا لت 65 a do] Gubernare.‏ .ها ijalet. а, V,‏ اټالت 


Governare, | 20) حسن‎ Mani ijalet. Rec- 
ta gubernatio. Buon governo. » دي یالت‎ 
let e. Gübernare, regere provinciam. Go: 
vernar و‎ comimandare ad una provincia. 
ام‎ дат. pen f. (۰ J анат. De 
bitum. Ferh. 2) Radix. бй. 
ایام‎ eam. n. f. 1) Nom. morbi in ca» 
melo. 2) Fumus, Gol, 
ایا‎ jam. а, п. f; Fumus. Wan. 
ایا‎ jam. a. V. ad. 1) Fumum facere ad 
eximendum, pul/is ex alveari apibus, mel 2) 
Capere ex alveari mel. Gol, 
eo ejjany, a. п. . 1) pl. appi 


у dd سای‎ 


š ی‎ 
ewm. Dies, مشه‎ Лл: اام‎ 


tempora. Giorrit, tempi. Wan. 2) fing. Ventus, ts бум iden 


ac ٥٥004135. Vento, tempo. 
ejjam ola. q. fit ventus fecundus. Dio ci dia * 
buon vento, buon tempo. Bxclamatio nau- 
tarum} a litore moventiunm. ایام باحور‎ ejj » 
mi bühur. Dies, caniculares, اشامنده‎ 5 
giz ejāminde. Tempore autumni. In tem- ۰ 
о Ф autunno. аә نام دولن‌نده و‎ 1 
سګادنا خد د‎ ejjami dewletlerinde , we вй]еї fæ- 
ádetlerinde. Sub felicibus aufpiciis, & pro- 


te&ione ejus. Sotto li felici aufpicj fuoi رعا‎ 


دولت نصرت اجاملرنده 
nufret engiamlerinde:‏ 
еўўатї Y‏ فسرجاملرنده و دور مقبول الطورلرنده 
chugefte fergiamlerinde we dewri makbüulut-‏ 
gratiffimis-‏ و towrlerinde. Feliciffimis eorum‏ 
que temporibus, Nel feliciffimo: regno loro.‏ 
ol ejjami mej-‏ اول al)‏ مبینت اجامده Sæ.‏ 
و menet engiümde, Мо feliciflimo tempore‏ 
feculo. Zn quel feliciffimo tempo, ò fecolo. Sæ. >‏ 

«Ы! ејатіп, a. part. X) pl. ab این‎ emen. 
Felices, ac ptoperz cedentes res. 2) pl a 
ین‎ Jemen. Partes dextre. Wan. 

еўйта, a n. ff. pl comm. gen. ab‏ ایامی 
vel vidue fæminæ, Gol.‏ و e ejjim. Ccelibes‏ 

77۰ من ejamin. a. n. f. pl. а‏ ايامين 
Dextri. Gol. 2‏ 

o ejjàn , © ijjan. а, comp. pro ان‎ e$! 
ejje алїп. Quo tempore, quando. Gol. 

І jûrû. а. comp. pl. pronominis perfe. 
1. perf. Nos. اوق‎ v B 

«ВЫ ejanyk. a n. f. pl. pl. а $36 ۰ 
kat. Camelites. Gol. 

tlj ejjanema. ». айу. сотр. Quandocun- , " 
que. Gol. 


уы унй, s. بر‎ & part.pl. ab Jjl هوم‎ ^^^ 


Principia, primi.i. و‎ alg) ewajil .و‎ V. Gol. 
اباوین‎ ejáwin. s.n. J. рі. ab اموان‎ ejwan. 

KüsKler. ۰: Porticus penfiless cæ-‏ کوشکار 

nacula, Galerie, belvederi. Ik. V. су) 
niii آباي‎ 


جد یم AGRIS‏ 


اي جات 1 سلحن dE‏ 


\ 


гт et 


نام الا ٩]‏ 


اس 


4 


ejjami dewletis- 2; ^? L7.‏ ابا 
m‏ سل کې بر Jdem exu qu‏ 
Maret‏ يب 


سه 


s‏ عا سه اما 
З lier,‏ 


ades dante‏ ایا با 
THERE EAR‏ 


۸ 


m e 


Me‏ مول 


لا RCM дь‏ ۷ 
ان ما سب خیم بت ga‏ یا 


ټوا پیډ кэм‏ 


س وص indere‏ د تو جع ها 


ی ۳۳ 
يملل )د م хе}‏ 
Ён aN рее"‏ تست هخ د 


| ۳ بي‎ ж 
n, بل‎ d q. ايات‎ ајаг pl ab 


„па. Gol. 
ob! ej particula inclamandi incre- 
pandique ود‎ аде! Wah: 
pb ejaj rom. prop. Nom: lochin حوران‎ 
hewran, ide Syria.” Gol, 
At) ejajil, a; n. f: ph ab اجک‎ Шујеі. Cers 
ta ol. Fa [з -- 


ts, venti, nubes; G 
бу) bek. ax n, f. 
Wan. 2) Pes. Gol. 
у) شالت‎ a. n. f.: Planta, cujus grana 
hordeo jJimilia funt ; € gua faginando pecori 
conducunt, Gol. : 
ابید‎ ejbud. v. n.f. Scintila ignis. Ferh. 


Reditus , reverfio. 


ærumnam conjicere. 3) Corrumpere ac fub- 
vertere religionem fuam crimine vel pecca- 
10. Gol. a. 

eo eitam a. n. f. pl. ayo jetim. Pupilli, 


-orphani, Wan. aj pe مطلګة‎ 7 
1 


^ ه۸‎ 637 Nutrix огр 


anorum. Ceffit titulus 
hic quondam in ludibrium mulieri , дие, dum 
ob publicum , quem de corpore Juo facie- 


māśeti, Submifit fe multe, eamque præ- 
fitit. Gol. 

у) مه نت‎ V. [8. ab 5] 1) Bullire ol- 
ат. 3 

Vox] иза a V. [8: ab gl] Imitati 
Gol. 

ТА) itisãr. a V. [8-@ زژيسر‎ 1) Diftri- 
buere inter fe mactatum. camelum , quod 


ex! e ‚а. т. f. pl. com. gen, ab اس اتم‎ ejbes a. n. f. pl. اپاس‎ ejabis. 1) 2e 


; : : abes alias ږ‎ diclo fortitiónis modo, facere 
1 1 emi ibi 1 ; n 7 4 ریم‎ coram chalifa Ali genero Mo- 4r Я », e 
ejjini,  Cielibes, vel vidus femine. Gol. Pars tibia: anterior excarnis, dura O ficca, سح‎ ^^ биг edk у ў 


۳ " 7 Facile: el e re 
hammedis inculparetur, fe lucrum exinde cap- folebant. Wan. 2) F&cilem reddere rem 


cox а. а. V. act. [1. E]. т) Redire, 2) 2) Res dura, fupra quam probantur er 


i. 3) Converri. Tornare, rivoltarfi, con- 
регі Sæ. Ik. V, л. ٩ سداده‎ у 
اب اولوب‎ terk sedade 3/8 olup. 9 
ad rectam viam, & bonum inftitutum. Юйог- 
nato’ alla trada dritta, ۰ 

۰ حبل f.‏ اپ 67 یبسن n‏ 

7'Fünis: Corda. T جانبازي‎ coe! 

ziy of ايده‎ ipte gezen. Funam- 

Ballacorda. صايي يوقدر‎ qst ipi 

on eft funis aut manubrium, 

ermonis ejus nulla connexio. Proverbium, 

“напао aliquis nihil ad тет loquitur... Non 
Ji puo cavare niente dal fuo difcorfo. 

КК; a, л. f. coll. т) Атипйо, 2) 
Arundinetum. 3) Extremitas feu fpica arun- 
dinis. Gol. 

ае, aV. (4. ab ca) ] 1) Abrumpi,‏ ماه 
finit Wan. 2) Naufeam movere; Gol,‏ 

sly) he. m V. [4.a Чә] 1) Morbo epi- 
demico, pelte laborare. Wan. 2) Oftende- 


jal ejbes. а. part. Siccus Gol. 
نز اي جسا‎ резӣ. р. adj. comp. Multi homi- 
nes. Ferh. 
ای‌بسان‎ eibesan. а. n. f. Os cruris. L’ ofo 
della gamba. Wan. 
او ايس‎ adj. сотр. 1) Fune carens. 2) 
metaph. Connexione , ac natalium fplendo- 
re carens. Senza corda, © perfona di baf- 
Ja &8 incognita nafcitd. ~ үе pet اس‎ ЧУ 
۱ a ЛІК. tn. f. هرف‎ йу, Са. Cri 
ni, ی8‎ cre[ta. بس‎ 
ایبل‎ bel, 88 ibül, لم سه‎ uat ера 
bil Agmen camelorum; Gol. 41 Epey 
аў ajen a mf pl. اي‎ aj, آباي‎ ау, S 
ий AT ајаг. 1) Signum, miraculum. Wan.” 
2) Individuum, fingularis perfona. 3) Cor- 
pus, hypoffafis. 4) à q. قرب‎ kurb, Pro- 
pinquitas temporis. $) i.q. dele 00 
Cetus hominum, multitudo. 6) wit. Ve 


Jeu comma aut paragraphus Согал!. Segno, 


tum in orphanorum Juftentationem. erogare 
diclitans, fe excufabat. Lamai. 

و пат. a. V. 4 аЬ gu 1) Lacerare‏ ینام 
vitiare faminam. 2) Реїтитреге. 3) Am-‏ 
pliare , & dilatare ejus naturam. Gol.‏ 

а, V. [а а jû] Ledere in‏ ,0 اجنان 
vena. cordis. Gol.‏ 

etail itibae. v. n.f. 1) Guftus, defiderium. 
a) Virtus, converfatio, Ferh. , 

у) itibar. a, V. ۱۹۰ ab jM. 1) Rogare, 
ut palme و‎ vel fatis fuis alius curam infationis 
pi eber, diĉtamimpendar. Wan. 2) Fodere 
puteum. Gol. 

Lædi ner-‏ [ابض itibaz. a V. ]8. «b‏ انباض 
yum., feu tendínem femoris. Gol.‏ 

иа, a V. (8. а] .1) Planum,‏ ابا 
zequabile elfe. 2) Quietum effe. 3) Mole-‏ 
ftiam concipere, egre habere, Gol.‏ 

ul a1. ه‎ V. [8. ab A] л) Minus 


firmiter infidere camelo. 2) Negligere. pat 


pec. in bonum finem. 3) Alea ludere و‎ du- 
cere fortem. Gol, 

go isd. a V. [8. а [وسع‎ 1) Ат- 
plam; & patulam effe rem. 2) Dilatari. 3) 
Comprehendi و‎ contineri, aZiquo loco Gol. 

C sak. а. V. [8. а [وست‎ x) Cons 
jungi, copulari. 2) Congregari, conveni- 
re, 3) Integrum, & abíolutum effe. Gol. 

(ы) йат. а V. [$. а (وسم‎ 6 
Jemet ipfum , notam fibi imprimere, qua 
dignofci poffit. Gol. 7 

۰ ا(اشي а. V. ۲9, al‏ .853 انشا 
re, integritati reftitui os fractum. Gol.‏ 

A frac-‏ )1 [وشي 8.2[ isa. а, V.‏ ایشا 
tura coalefcere os 2) Abundare opibus. 3)‏ 
Capere. nummorum partem. Gol.‏ 

Commi-‏ [اشب طه .8( itisab. a У.‏ اينشاب 
ftum effe. Gol.‏ 
itisár. a. V. .[g. ау] Facere ex-‏ ابنشالي : 
acuere dentes. Gol,‏ 


E. : е 

| Уан * centes camelos, Wan. — E T اشاق‎ itisak. ai V. [8. a ,[وشف‎ Inob- 
یه‎ en r У ايثثار‎ 7 a V. 8 ab pn Veftigia fequi. longiores partes fecare , & ficcare carnem. 
PM 9 Gol. Gol. 


re aliquem protenfo digito. 3) Innuere por- miracolo, verfo del Alcorano. Ll. 9 àT 
re&o retrorfum digito , ut quis recedat. Gol. of عزق‎ Kerime. ‘Sacer verfus 7 åf 
آیباء‎ ibüe. a. Nutus, qui fit digito ssl 7 (|. Perfona viri, Gol. 


retrorfum por elo, ut quis recedat: nutus 
enim qui fit digito antrorfum porrecto, ut ac- 
cedat اوما‎ ewma. vocatur. Gol. 


jfrad. s‏ اراد Бай, s. У. [4. а 329] iq.‏ سرد 


Segregare. Gol. 
ايبار‎ bar. a V. [4.2 pg] Pilofum effe 
camelum. Wan. 


ee Y ایباس‎ zbas. a. V. [4.4 ә] شورف‎ 


Kurutmak,t. 1) re. 2) Exarefcere, Sec- 
care, O feccarfi. Wan, 
AJ іра. V. [ма [وش‎ 1) Prope: 

таге. 2) Germinare terram, pec. luxurian- ۱ 
tibus ac commiftis plantis. Gol. 

аз a V. (д.а cms] 1) Prodire‏ ایباص 
incipere. Wan. 2) Oculis micare catulum.‏ 
Herbis luxuriare zerram. Gol.‏ )3 

C3U3 bak. а. V. [да c] Exitio da- 
re, perdere. ۰ 

«JU zbal. a. n. f. coll. i. д. eil ibbewl, 
Agmen camelorum. Gol. 

ola іал. а. V. [4. а 039]. 1) Perfpicere;inrel: 
ligere. 2) Rationem habere alicujus rei. Gol. 


ejjet. a, pron. relat. €9 V3) ejjetil‏ ای 
máycum VW ma pleonaflico, fam. ab ејјйг 1)‏ 
Quecunque, qualifcunque.. 2) Quanám. Gol.‏ 

dl yjet. а. Улай. "Teneriore affe&tu com- 
moveri, condolere. ۰ 

Lal itd, ده‎ V. [а.а il] 1) Dare , largi- 
ri. 2) Adducere, afferre. Wan. 

co пай. نه‎ V. [4. a5] 1) Modicum, 
& pretio exile afferre donum. Wan. 2) Pau- 
cas habere opes. 3) Moleftum, & importu- 
num alicui effe , ut obtineat و‎ quod vult. Gol. 

stal наср. aV. [4a £»1 1) Compo- 
tem eife. 2) Superiorem &vadere. Gol. 

эбэ) най, а. V. [4 a 335]. Firmiter adi- 
gere. Gol. 

a V. [qag] 1) Singulare, &‏ 5 هنايثار 
feorfim difcretum facere quid. 2) Nervum‏ 
obducendo tendere arcum. 3) Separatam‏ 
peragere precationem; qua &9 уза) el-wür у‏ 
dicitur. Gol.‏ 

х) нае •. V. [4.2 gig] 1) Perdere , 
exitio dare, ut Deus aliquem..W'an. 2) In 
ærum- 


сезш, B6 اتجا‎ iugi o. V. [8-а [وجا‎ 
Compaétos inter fe effe daclylos. Gol. 

ZU itigag. د‎ V. [8 ab 21] 1) Ardere 
дет. 2) Accendi: ‘Gol. 

£e itcige, t. n. J. dimir. Caniculus. V. 
r2 

ats сулай, а. V. (8. ab [احد‎ ۶ uit. 
ate! ityhad. In unum coalefcere. Gol. 

tab) ه ةطخ‎ V. )٠۰ аЬ 55\] Y) Ado- 
riri, 2) Confligere invicem feu unum cum al- 
tero n pugna. Gol. V. آتخان‎ 

Jungi,‏ )1 [ادم itidám. a. V: (8 ab‏ ابندام 
aut addi rei alteri. 2). Opfonium facere.‏ 
Subeunte novo humore revivilcere, ac‏ )3 
etei, Se тк] поре gorge Co‏ 
шаг. a V. [8-аў! | Feftinare, pro-‏ ار 1 
perare. Gol.‏ 

Ca-‏ 5 [ارش 756 tiras. а, V.‏ ايتراش 
pere, & expetere, quodpro muléla , vel ріаси-‏ 
lo , vel compenfatione accepti detrimenti de-‏ 
٧٤٥ liLchu-‏ اینرش bebatur. | 99S‏ 

Part. І. Tom T. 


De-‏ )1 [وصف itysaf. a V. [8. a‏ انصیاف 
fcribi rem. 2) Facere defcribere, laudare,‏ 
Gol.‏ 

Per-‏ )1 وصل itysal. а, V. [8. а‏ ابتصال 
venire ad aliquem. 2) Сопјип ат effe rent‏ 
rei, 3) Continuum, & congruum effe.‏ 

yak. а; V. [8. а e Claram;‏ اینضا 
manifeftam effe rem. Gol.‏ & 

Cogi,‏ (اض уха. a. V. [8.ab‏ ابنضاضف 
adigi. Wan.‏ 

(sal угле, a. V. [8.а [وطي‎ 1) Erec- 
tum efe, paratum effe. 2) Calcare, con- 
culcare. 32 Mollem, & zquabilem reddere 
leclum. Gol. 

Excon-‏ ] اطم itytam. а. V. {8. ab‏ اجنطا 
flrictione ventris , feu fuppreffione alvi labo-‏ 
rare. Wan.‏ 

btas) #уй. я. V. [8.a heg] 1) Moneri, 
2) Monitis parere. Gol. 

Quoad irifak. a V. (8. ар 97] Subverti 
urbem terremotu. Gol. 

Kkkkk نفا‎ 
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enin s Vj Smet م ا‎ - 


3095) ieykat. а, V. ۵۵ bl]: 1) Capere. "ex verbis aüxiliaribus ء‎ gio. utuntur Turca. 
1) Aflumere lac acidum im condimentum ad exprimendam аёйопет у antepofitis nimi- 


um. Wan. |. : 
LM نه میم دنت بد‎ 
Kak. a, 


V: [§: e 9) ] Férvefce- 
re йет. Wan, 

JS Ка], ه‎ V: (8-a JI] 1) Exefurn, 
corrofum effe dentem. 2) Accendi ira: Wan: 

ES itkez, т m prop. Мот, regis. Ferh. 

дїп. т. ^f. Patronus, poffet‏ انفين 
for domus, Feth:‏ 

NC itgüni. p. n. fo Domus proptietàs; 
Fer р 

Most iila, а, V. (8: ab. (الو‎ r) Poe, 
valere. Potere, effere baftante. 2) jurare. Wan, 
„ gW) Tilach, s. V. [ 8: ab ۰ 9] 1) 
Confundi, & turbari negotium alicujus. Hans 
2) EXcreféere و‎ proceram, & magnam éva- 
dere’ herbam. .3) Moveri, commoverique 
quod im ventre eft. 4) Acelcere, feu in 
acorem verti lac. Gol. 

itilaf. а. V. [8. а 1] 1) Con-‏ لنلاف 
gregari in uno loco. Wan.’ 2) Conívefcere,‏ 
focieratem inire. Accompagnarfi, coltivar‏ 
amicizia. Gol.‏ 

c 3o zilaf.. л, f. Cómmerciumi , cori- 
junio, conluetudo, amicitia, Accompagna- 
miento و‎ compagnia, J'amigliaritd; buona аті- 
cizia corrifpondenxa. Sa. 

5 aitlamak; t У. 1) а fece. ۰ 
Seligete ,. fecernere. 2) Expurgate 7iuces, 
puteum, orytdm. 3) Pampinaré, truncare. 
Scegliere, mondare, nettare , sfróndare و‎ 


0 ке M 
V? ool штат. 1) و‎ Alio 
ноз б mütabc-d we müsawere ٠ Morige- 
rari, imperio با‎ fubjicere. 2) Confulrare. 
Ubbidire , $ deliberare, confultare: Wan. 
Me gus itimām u Vaf g а gu 1) Seétari , 
imitari Wan: 2)Sumere pro duce. Gol. 
х ajitmak. ат. V. Ag dimek: s Di- 


=“ "бете, Dire, pro fequenti: Turcico ufit. 


aJaxyejitrnek. t V. Dicere: Dire. 8| j 33V eji- 
dür, Gex Tartarico ajjdiir: Inquit; ait. Dice. 

adul itmek. t. 1-٠82 ufito اشيورهك‎ iti. 
wirmeK. t. Propellere  protrudere. Muove- 
re, pingere: 9[ کچوردبار‎ DAE 
ite fudre gecilirdiler. Identidem. ptotruden- 
do, ad primum locum eum promovetunt, 
А forza. di [pinte lo fecero paffare al تو‎ 
mo luogo. 

оте, vul. etmek є. or.‏ 230 85 اجنيك 


Nerden.p. 1) Facere, agéré, præftare! (2) 


5+ aw Reddere. Fare, rendere: Eft precipue unum 


A arm vem ңе بسا‎ sed n 


rum participiis @ nominibus vel Arabicis, ut: 
خلهور مك‎ cultüritme.: Aid النغات‎ 40 
itmek: vel Perficis, ut: کشاده اجنهكك‎ 6 
itmek: ial جند‎ bend itmeK, quod vero bre- 
vitatis gratia iw prafenti lexico per ve 
privüturi V. ات‎ "f 

itinaf. а. V. (8. db « 3] Incipere‏ ایتناف 
aliquid. Principiare. Wan.‏ 

Jika) Trend: p:n: f. Numerus incognitus , 
Jeti incerta. futrima. Сай. : 

mijde: Nun-‏ مزده маҝ̆. ъ nfi i.q.‏ انوك 
وتفه tium‏ 

lat ejjetuhà. s. partió: vocandi. O! Gol, 

Зоја itiwirmeki s. V. comp. Protrudere, 
V. eei itmek. Уа وسم کرو ريدم‎ 

P. [4а 8%) 1) Mollem red-‏ :3ه 
Comminuere itu carnem.‏ )2 

Val 154, s. V. [4. 4,39]. Fracturam vehi- 
culi, navis, vel jumenti pati. Gol, 

Facere,‏ )1 ژوثب r. э. V. ] a‏ يغاب 
ut quis айа. 75) Irruere im alium. Gol.‏ 


jos лаам ه‎ V. ]4. а V]. 1) اختيار‎ ychty- > 


iür а, Prehábere , malle. Wan., 2) ufit- Do» 
по offerre. F3) Exiftimare , putare. Dos 
nare offerire. 11: уйу Gol, 

CU Бай a V. [ 4. а و ] ولف‎ 
couftririgere; Wan: 

sc V, [% ab 41] Inducere у im»‏ ام 
pellere aliquem ad'committendum peccatum.‏ 
Wan.‏ 

«uus 29 په‎ V. inuf. Q1 1) bi 
beralitet-largiti y largiter donare, £) Mule 
tà effe. pecord у vel multas opes. Gol. 

e 8 « @ 120) ejgid. مه‎ partic. Vox, 
qua utuntur, cum quis jaculator a fcopo aber- 
rat. Goh 

д) ic, p. 1) partic. pro e hic. Nihil. 2) 
Nunc hic. 3) mf. à q. 36» ruzigar. Tem: 
pus, fortuna. Ferh. 

2) iëu V. Bibe, Beui: Imperat, verbi 
КИ 

ee ыл. باظن‎ bat 
1) 1806۲10۴ pats Neun t 
etiam Medulla panis V. مك‎ 


midollo; &8 interiore, di dentro. [04:1 Quem m 


mübtela oldy. 7‏ سوه Moos ic^‏ اولدي 
cidit-in morbum internum, feu ۸‏ 
g‏ اسلدن Gli ё venuto. il. snal di corpo.‏ 
ic ilden.. Ex interioribus partibus regni.‏ 
Dalle parti di dentro del regno. Li. e‏ 
و vc. ié ۰ Intima mulier, concubina‏ 
quz eft ex gynæceo, Donna di dentro, ca»‏ & 
meriera, e concubina. «әу? де 2 id tara‏ 
EL ён finder.‏ 


РАД) a eoe‏ همست تنم 


daran ven] a 


finden. Ex. parte interiori, Da dentro 2 
باخی‎ ié ўадһу. Adeps, fevum. Grafo. Ф 
б it gengi. Inteftinum , domefticum bel- 
lum. Guerra. inteflina, gf او‎ ew ici. Pe- 
Wetrále ,-.gyrieceum. طولدي‎ qu شهر‎ 
sehr 5141. doldy, | Tota civitas impleta 
ей. Si riempè tutta la città, Eb. ase ys 
оул) bir gige icinde, Intra unam no&em. 
In una notte. Eb. Sa. oi) خلف‎ 
icinde: Inter homines, Trait м واراد‎ 
ادم اولوب‎ 5h» جنبانلوسندن چلرنده‎ тағай 
üfinanlüfinden iclerinde bir ag adem. olup. 
Cum pauci aliquot, (Turca Aradinenfes in- 
ter illos reperti. fint. Ritrovandofi:trà di lo- 
و«‎ alquanti Turehi di. Aradino, Ll. 
کبردي‎ Фәр) sehr. idine girdi, Ingreffüs eft 
civitatem. Entrò nella città. длу) اي‎ 
کوتردي‎ ani idlerine gótürdy. Eum inme- 
dium ipforum duxit. Lo conduffe trà di lo- 
ro. Eb pars اچلرندن بعض‎ 76 
baay Kimefneler, .. Miqui е medio eorum. 
Alcuni di loro. Scribitur etiam nonnunquam 
ra ї4.@ اچنده‎ icinde.. .. ие 
"lg? zgiae. s. V. [4-а\®у] 1) Replete..2), 
Amóvere,- Rimovere y rifpingeres Gol. 

Ve?) 1212. V. [4.4 ا(وجي‎ 1) Competire 
omnis boni inanem, & expertem aliquem. 2) 
Ungulam equi tritam, ac attenuatam reddere, 
aut ledere. (چ‎ 'Tenacem effe erga: alium , 
nihil. dare;petenti,; 4) Dare, largiri, 5) 1.4. 
got intiga^. Procul.d fe amovere aliuni. 
6) Vendere. 1) Vacuum, &fine preda ге- 
dire venatorem. رو‎ Ad duritiem, fundi per- 
tingere و‎ non diventa: aqua. Jcaturi- 
gine. Gol. ; 

lg ipid. v. раке. сотр, ёх این‎ mn, 6 
سا‎ gia. Hie. Ferh: 


Jolie جاب‎ 72150 s. V. ]4 4 [وجب‎ туи واجب‎ 


йар ox t Neceffarium effe, opus effe. Far 


di bifogno , effer nece[fario. Ll. IR: V. УША). 


2) ۵ reddere, facere ut 25 
rio aliquid fiat. Render nece[fario, far fare, 
e[figere..* 3) Facere opus bonum, vel mae 


1, lum йа vitæ vel. pramios vel. poena dis 


!gnum, 4) Cadere сит fonitu. 5) Ratam 
habere emtiorém; & liciranti addicere rem, 
1) Semel tantum 


Let‏ ايلي 


igiab eileje: МН, vnde j feu fuper quod 
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formari poffit fententia. Eb. ,ایپدر‎ tl 
igiab ider, Necefle eft , oportet, Bifognd , 
ё neceffari " ^ ud 

ez gia а V. ۶ اوج‎ 1) Ad an- 
gultias redigere, 2) Аррагеге, 3) Ad finem 
pertingere. Wan. й 

мш) igad. а. V. [4. ab اجد‎ ] .Corrobo- 
rare , tobuítum efficere. Gol, 

дш?) gid. به‎ V. [4. a 399] 1) Еасеге, 
ut quis inveniat rem, compotemque. redde- 
re, 2) Facere exiftereg | ut Deus rem. 3) 
Opulentum, contenrumque efficere, 4) Invi- 
tum impellere, ut faciat guid. Gol. 

К aue! igiad ه‎ m. f: Inventio و‎ produ&tio, b- 
кеу ۰ 

invéntum. Invenzione. $| : AI град e, ^ 
Adinvenire, ёхсорітаге; novum quid pro» 
ducere, edere, Jnventare و‎ mandar fuori, 
metter in luce, الجاد صاحبي‎ 10/24 fabybi, 
Autor ,. ingeniolus , qui multa. adinvenit. . 
Autore , inventore;di diverfe arti, che hà 
dato in luce molti libri. 

Tiara. [4 ab >] т) Répende«‏ اجار 
re, Wan. 2) Locarey elocare. 3) Corpus‏ 
quæftui dare mulierem- 4) Integritati. refti-‏ 
tuere.os luxatums vel fratlum. Gol,‏ 

giar. а, V. [а aya [ 1) Medica-‏ ااي 
mentum in; os. infundere infanti. Wan. 2)‏ 
Facere audire alicui, quod ingratum ей. 3)‏ 
Adigere. in. pectus haftam.‏ 

ЭУ) giagi s V. [ 4-а jag] 1) نمكت‎ : 
kyfJaltmak.... Abbreviare, in compendium 
redigere orationem, librum. Abbreviares , 
Jeortare ,. compendiare, Wan.. 2) Prompte E 
dare aliquid.. Gol... бү prhe عم‎ 

bes pier. а. айу. Stritim; compen: 
diofe. jSuccintamente و‎ brevemente; in com- 
репо, 

quel gias. s V. [4. ab inufi [وجس‎ 
1) Concipere animo timorem. Gol. 2) Ab- 
{сопдеге timorem in animo, Wan. 

Moleftia a£‏ [وجع igia*. a V. [4..a‏ لجاع 
ficere , incommodare.. Wan.‏ 

col zgiaf. به‎ V. [4 a وجفب‎ [ 1) ۰ 
cere , ut: incitatiore, grefu incedant camelis 
Gol. 2) Fatigare equum. 3) Adhibere equum. 


og ic oghlan. u n. f. comp. Ephebus, Et. ېم‎ 


› 
Paggio; Maxima illorum copia eft i palatio 
interiori imperatoris ottomanici , 63. in qua- 
tuor. cameras, feu elaffes dividuntur, qui, 
Ji principi placent. يو‎ ad fummos. officiorum 
gradus, J dignitates ајрігаге poffunt. 

ig Әз‏ )1 [وجه аһа. [qua‏ اجه 
Speétabilem & illuftrem reddere,‏ 1 
Ad‏ د Talem. comperire: virum Gol,‏ )4 
fpe&andum. venire in aliquem, locum mul.‏ 
titudinem hominum. Wan. *‏ 
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alm icepek. t. 1) pari. fur, Bibitütus. 
2) щй. n: f. Potus; Bevanda ; il bevere. 

teen t adv‏ الجرودڼن @ icerden‏ انچردن 
реў dentro,‏ & و Рет, cx. Юа, m dentro‏ 

2 icerde odas) iderüde ab a) 
iderü. © аду. сотр. ей ишта; mu. 
її domo. JDéntro. 

icerdeki: ۰ adj. comp. Qui in:‏ اتجرده‌کي 

tis eff, internus. Quello , che e dentfo: 
uis. УЖЕ! icer, t adv, Into, intus, in; Den- 
"id. А صوقف‎ yF! icerü fokmak قویف‎ э! 


4 „же € 


ae له‎ gaz تم‎ pf urn 


آي 

dnd icmek. Jurare. Qe icme, pro infiniti- 
Yo hominali, Potus. е” pàs jemeler. Cibi, 
potus. Le vivande, e bevande, il bere еї 
mangiare: Eb. 

iie. v. poftp. Intra.‏ نة dinde,‏ ابچنده 
Vide 4‏ 

gO 77 nfe 1) Chorazmiorum rex. 2) 
Feculiare.ei famulitium ,feuea sque ei propria 
دال‎ Ferh 

egg iéiürmeK. ۰ V. tranfit. Biben- 
dum propinare, potare و‎ adaquare, Far bex 


ео 
Gp ۳۰ 


Уту 


PES‏ ویر 


iderü kojmak. "Immituere. Spinger dentro نه‎ dar:da bevere , abbeuerare. 


Ae oie و‎ 0, 
jnettere و‎ 0٠۰ Quies? او‎ icerü konyl 

mis. lntermiTus ډ‎ introductus. Zntrodozto و‎ : 

Jiccato dentro, دن الچرو کچوب‎ beer Ad. Per, per amor, per caufa , ба, a. 


usse cin. i poftp. c.c, gen, pron.po[f. کا‎ 
cum nom. :dlio: 1) Pro , ptopter. .2) De. 3) 


раш. 144۴ #ебїйр, ' Viennam 108176111 M انك اچون‎ riinit Pro ео, propter 
Paffando per deniro: Vienna. БЕЛ, м eum, propterea, ideo, quamobrem. Per 


ودخ قدم اش وارمي 


мы اجو جر‎ hudüdán- lui, per amor fuo و‎ & pérció per tanto و‎ 


iceri bir kimfe wez} kedem itmis warmi. 
Num quis e(t, qui pedem intfa veftros li- 
mites immiferit ? Vi é for/i а1сипо, ch'ab- 
bia pofta il piede dentro li voftri confini. Ll. 
کبرمك‎ уур? icerü girmek, اتچوبه کیرمک کا‎ 
icerlije girmek. Intrare; ingredi, Erttrar den: 
tro. کبروب‎ yp) دکان قيوسندن‎ dikan ka: 
püfinden icerü girlip. . Ingreffus. eft fores. ra: 
bethe, Egli e entrato nella Бонева, 4$ 
per 1۵ porta. della bottega: (25:: Soy 
POE) pengereden ٢و ادون‎ Intra- 
vit per feneftram. Entrò per la finejtra. Eb. 
جروسى‎ iter Intérnum ejus , quod intra 
єй. Il dentro ,. сід che vite dentro; 

oye? icre.» poflp.. Intra, intet. cc, rom: 
Dentro, in, trà, frd. Sg. оу) کاینات‎ 
Кајлаг icre. In creaturis و‎ inter tes éxi(ten- 
wes, Trà le creature, o сојё effiftenti. Sa. 
اچره میدز غير 03,2 فیدر‎ pas وم‎ icre mi 
dür, ghæjri jerde mi. dür. Eftne intra ur- 
bem Memphi , an alibi? Sta forf nella cit- 
tà del Cairo, ò altroue * جزيره اچره‎ gei 
re icre. Intra infulam, in infula. Nell ifo- 


la. Eb. 


per lo. che. gag و ايلچيکر واي البه‎ we 
icin-z mūmā ileih icin; Quoad praedictum 
veftrüm legatum. Circa , per conto del vo- 
firo fopradetto:. ambafciatore y» à inviato. 
oy نلم خاطرم‎ benüm chàtyrion ісіп, 
Propter وه‎ mei gratia. Per amor mio. 

ся? nfi Internum.ejus« V. @! 

gemi idigi. пау. Bibens, роот, Che 
beve , bevitore: 3M. 

улау s; V. (4/4 [وحي‎ Indicare , füg- 
gerere, revelarere. Gol. 

дб?) had. а, И. [4 а [وحد‎ 1) Unicum 
& рес: phenicem, efficere temporis fui. 2) 
Solurit relinquere. Gol. 3) Unicum, pullum 
parere орет. Wan 

n таг. a. V. [4. a уу] Veneno fuo 
cibim, ротитуе inficere animal وحرا‎ ۶ 
diclum; quo alfumpto oboritur vorütus fimul 
сит dejecliotie alvi. Gol. 

quies) ihas. a V. (4. 6 وحش‎ [,۱( Mæ- 
rore afficere , cónuriftare. 2) Delertum ; & 
vacuum hominibus effe locum... 3) Defertam 
& defolatam comperire terram. .5) Fame 
exinaniti.. ته ېد امن‎ daten epe اناد‎ 


т . РАА SALEN یمه امد‎ ۳ : 
د‎ sig ky n. f. 1) Potus, pee. vini. 3) су arx 4 а [وحل‎ 1) Facere 


. Ji bevere, bevanda, vino. 

GI ickygi. x. n. f. Potator, helluo. 
evitore , ubbriacone: б WA deas, 
لل‎ gil a imperat: .Metue;' time. 

em iin, ъ n.f. Poms, huftus Um 
frütto , una prefa.: صو الدم ام‎ ace اغزمه بر‎ 
aghzüme bir iciüm fu almadüm. -Ne unum 
quidem hauftum aque accepi in os. Vor hò 
gprefo in bocca un forfo , un trattos ип bic- 
chier d' acqua. 


MEN 


incidere , feu demergi in utum. 2) Conjice. 
re їл lutum. 3) Gravare , affligere malo Gol, 
4) Sübigere camentum. Wan. 

De-‏ )1 [ وخش chas: s. V. [4-а‏ خاش 
tetioris generis effe rem. 2) Imminuere exi-‏ 
ftimationem alterius. 3) Mifcere , confunde-‏ 
re. Gol. 4) Sortium indices fapittas iterum‏ 
atque iterum in ۲۵۵ five thecam reponere,‏ 
Лос eft fignum fortita! deterioris partis.‏ & 

‚ 

"an. 


tem 


Vade" 


اې 


tèm vapórert qui «hs Јегар, dicitur. 2) Mi- 
nimam dare partem. Gol. 

V. [д а ойу] а)‏ ه chaf.‏ اکناف 
Indita althea per concufionem inípiffare‏ 
aquam. 2) perite portam verfus via trac-‏ 
tum. 3) їп genere Percutere. 4) Dirigere‏ 
haftam in aliquem. Gol,‏ 

eu ichàm, з. V. [4: а pàg] 6 
ventriculi atque gravatione afficer» cibum. 
Gol. 

eicheét. p. n.f. Varia metallo-‏ اکخشت 
rum genera, ut: aurum, argentum. Ferh,‏ 

3 aid, a. part. Gravis, moleftus. 


ap ајей. p. 3. perf. fut. ab OAT âme-‏ اف 


den, vel jî iden. Venit, venier.Ferh.‏ با 


دن ماس په 


وش کرم VM‏ 


У) ded. а. V. ACh [2. F], Dutum , & fir- 
robuftum ac prentem effe. 


Les ا‎ 


mum evadere 
Gol. a. io & 
эз) آن 89 و‎ f. 1) Robur; 
2) Nomen loci prope Medinam. Gel. 
ˆ W) өй, 24 part. Potens , validus. Porte, 
potente , faldo. Wan. 

1557.744. a п. f. Adjumentum „,, opirula- 
tio. Gol. 

1937 ida. а, V. [да фуу] 1) Juvare 2) 
Suppetias ferre, corroboraré. 3) Parare 
ac inftruéte fe ad iter, 4) Bene mereri. Warn. 

Jas 745, а. V. [4 a [ودي‎ 1) Emittere 
aliquid poft lotinum e virga, 2) Penem exes 
tere equum. mingendi. vel ineundi ergo: 13) 
Perire. 4) Aufferre aliguém mortem: 5) 
Operiri armis. Gol. 

abo] 1) Invita‏ ها Ё‏ نه idab.‏ اقداب 
te ad epulum. Wan. 2) Juftitia impleré re»‏ 
gionem. 3) Adminiftrationemi juítitie 06‏ 
conflitutam reddere. Gol.‏ 

V. Та. a әз] 1) Obefum‏ ه га.‏ ايدا. 

fieri camelum. 2) Obedientem effe. Wan. 

Prima‏ [ ودس das, а. V. [4: a‏ ایداس 
germina ferre terram. Wan. У‏ 


dit fcientiam fuam Deus, Depofitò 246/0 nel 
di lui cuore la fua divina fcienzas 

Con:‏ )1 ] ادف idak. э, V: Гага‏ ايداف 
greffum admilfarii appetere "animal  folidi-‏ 
pes peguam, апат, Wan; 2)Pluete nu‏ 
bem. Gol.‏ 

idi а. V. [qr ah ом] 76‏ ابدام 
facere, redintegrare amorem Wan," 2) Con:‏ 

Рат. I. Tom, 1; 


09+ اي 

venire , familiaritate, ©® amicitia jun. 
Obfonio inflruere, obíonio condire 
Gol. 

Macera:‏ )1 [ودن idan. a. V. [4. а‏ ايدان 
те inaqua. Gol з) Мастит tenuéimque‏ 
corpore pufillumve parere infantem. Иан.‏ 

475 (1 ژوده idàh. a V. [4 а‏ اجداه 
bere, impédire, 3) Inclamate voce incre-‏ 
pando camelos. Со},‏ 


zA eider, & der. р, ñ. f. adj. 6$ adv. 1) 
Semper. 2) Hic, hoc loco. Ferh. 3) Tem 
pus. 4) Mundus. $) Pedes. 6) Solus, fo- 
lidarius. 7) Cis, citra. Cajt 

J این‎ таға. p. particu, Nunc, hoc tempo- 

٨ : t 
te, hoc loco. Ferh, 


eideri. р.‏ ايد 


m 
RAA л 


gar in E Hic 

‚ Af... 1) Crocus, Wan. 2) 

Lignum brafilum. 3) Sanguis draconis. 

4) Lacryima rubra vulneraria, qua ex Soco- 

tora infula affertur: 4) Species arboris , диа 

tinguntur panni. 5) Speciescupreilii: 6) Nom. 

avis. Gol, سه‎ &-& дыы, 5 1 
آيدين € آبدن‎ ydin: t. n, f. СЄ ایک‎ аўайп- د کوندار م‎ 

Теў.) Y) fere i.q. ناف‎ аук. 3 

lux, ۰ Chiarezza و‎ lume, luce. 2)" 

adj. f. Luminofus. Chiaro. Ф] آقدن‎ Je 

gözün-äjdin(f وړ ,45 آیدن‎ ۵ n-e ajdin) Lux 

tuis oculis. Forma logüendi cum fertur bo- 

nur ac defideratum nuntium alicui. آي آندني‎ 

idi Luna lucebat; erat lux‏ ره aj‏ ابدي 

lung. Era chiaro di luna. 


H) idend. p, m f. Numerus incertus á 
3 ufqué 12: 
pé улу t adj.comp. Lumine carens; 
obícurus, Senza lume, Jenga luna و‎ ofcuro. 
eX gdinlyk. t af. پور‎ nür. à ملاس روشنايي‎ 
rüsinajr. p. Lumen و‎ fplendor. Lume, chia- 
rezza, T آبدنلف‎ aj dinlyk e. vel ويرمك‎ wir: 
mek. Lucete; refplendére , illuminare, Lu- 
cere у rilucere, & illuminare. jı آبدخپلف‎ gj: 
dinlyk ow Lucere', - illuminari. Chiarirft , 
«Маг ۱ 
$53) ajdynl. t. adj, Lucidus. clarus: 
Chiaro; pieno di Тисе. 4e c ata مك‎ 
Hio امک که‎ idinmek , vul. edinmek. & V 
1) Facere, efficere, 2) Creare ir regem; ade 7^ 
bptare filium. Fare; rendere, ereare , adot- 
tare; FEH) au pa 4% اول‎ ol Kulàhz 
efsert sahî idindi; Yum pileüm convertit ip 
Cotonam regiam. | Convérti. quella berett 
in torona reale, 1 
399-9) 7 
ان‎ 
| fund. hg. prac. Cuft. 


يدو د 


سر 


оар н 


= 1 : ет 
را ر بن‎ x Морено دمص‎ E 
RU y ٨ 52d 


э» 
410 اي‎ 


ejdun. v n. /. Deus О, М. 7‏ ابدون 
particu, 6‏ وګ ون ابدون 
Hic lo Ferh.‏ )2 
de: p. n. f. Emanans, & exun-‏ احده- Zw‏ 
vel alie rei. Ferh.‏ و сад јр далѕ humor aque‏ 
qm Lr slogs oa ide gürmek. t. V; comp, F‏ 
с re, feu attendere faciendo.‏ 
dual; d Уу jed. in ca-‏ ل ejdei а,‏ لدې Ае‏ 
Jit obliquo , & regimine rejeclo ultimo (у nun.‏ 
Tanus duce, vel ambi, Ambe le mani. Gol.‏ 
ejdà. р. particu. Cito, .Prefto, Ferh.‏ )539 
erdi. a, n. f. pl. а Уз jed. Manus,‏ ابدی 
beneficia, benemerita. Mani, beneficii, gra-‏ 
еј (83 eidgji) Kerz-‏ ايدي کریەلرې |" ye.‏ 
meleri. Manus ejus поБ таз, ,gratiofæ.‏ 
Le di loro-facrates à беледд‏ 
c6 ys oW‏ اسلوپ سابف اوزره )£633 
fulan wil eter üstü-‏ متغلمددن gp‏ اجندي 
bi sabik üzre eidii muteghallibeden nez* itty.‏ 
Regiones N. М. modo fupradi&to e manibus‏ 


he mani. Ik: 


ufurpatrieibus detraxit. Tolfe nella тате: 


"mL di fopra accennata dalle mani de gl” ufur- 
لد‎ Ue 


юзу patori li pasli. Sæ 
۰ p. л. f comp; Dominus 


оз‏ ا 


ў و«‎ «УТ ajdynlyk. v.n f. 
Lumen. V, (jM 89 яу 


233) 7 ili. x. nom. prop. Nom. re- 
gionis in Afia a fuo duce fic dicla, comprehen- 
dit juxta Leunclavium partem veteris Caria. 
5 RAT آبدین ايلني‎ abl اتوار عاطفناري‎ 
KAM سس‎ atyfetleri. ile ajdin tlini äidin 
ejledi. Lumine fux clementie illuftravit pro- 
vinciam ajdin ili dictam, Se. 210/۵ il pae- 

Je 4 Aidino con lo fplendore della fua gra- 
zid, e'clemenza regia. Br, 

N‏ شا مهس دنا شه په باه اد ته 

2 1581 xasa. particu. сотр. ex) e, 8 اذا‎ а. 
An cum ? Gol. 


Qux М9 Uwe мМ 


А2.‏ ېلم نکمم 


мА ايذي @ ایذا‎ ууй, سه‎ 1:00, vex- 
atio, .damnificatio. Faflidio ,- danno و‎ pe- 
aj побу) а е, Mo- 
AMole(lare , 
danneggiare, offendere } recar dolore , dan- 
по. کنلني تصمیم اتديار‎ ado و لهذا اتواع ابذا‎ 
we lihazà سس‎ айе Колі tæfmīm. ittj- 
ler. Atque ideo decrèvit illi mortem: cum 
variis cruciatibus, Sæ, IDelib»ró di giu[tizi- 
arlo соп varii, tormenti و‎ e fupplicii. Br. 
М АА дас ОМ مه‎ MN 1 3 
, اددام‎ äm. а. V. [4.2039]. 1) Alligato 
collari lorova fignare canem. 2) Suis loris 
وذم.‎ wegen diclis conftringere Jitulam. Gol. 
3) Imponere fibi, & fufcipere peregrinationem 
Meccanam , ietnet.ad eam obftringere. Wan. 


DRE узы 


سا سا 


na, oppreffione. 
leftare, dam are, vexare. 


ای 
اعلام .7 7 «Л gans a, V. [4. ab суд]‏ 


i*lam. Significare, certiorem reddere. Wan. 
2) Adituim^ negare, prohibere. Gol. Signi- 
ficare, avvifare , far intendere! Лә 
ديد 339 ^295 بساه کوره آدم صالوب حسن‎ 
بر فلعه‎ XC قتعبير 9 ملا یله اول‎ 
بناسي اجون استيذان و اول بنادن مراد حض‎ 
تسهيل عبور عسکر منصور آوزره مقصور ابدوکین‎ 
.ايدان اتديلر‎ fewäb didi ivevzri mezbūrile te- 
Küre adem salüp hunt tæ*bīr we mülajemett 
tækrīr ile ol mahelde bir kæl-& Ылай iciün 
iftizān, we ol binden mürad mahzy teshili 
übüri skeri mansür üzre meksür idügin 
īzān ittiler. .Confilio predicti. confiliarii و‎ 
hominem ad. Imperatorem Conflantinopoli- 
tanum expedivit Sultanus , ut egregia expli- 
catione ac blanda elocutione peteret facul- 
tarem, erigendi arcem їп Шо loco, fignifi- 
cáretque confilium fcopumve- exftruendæ ar- 
cis unice reftringi ad facilirandum tranfituim 
exercitus vi&toriofi OzAhomanici. Sa. . Con 
buon parere di quel Vefir Jyedi ишт uomo 
al prencipe di Conftantinopoli con. termini 
cortefi per chieder- la сепа per fabricare 
una fortezza in quel luogo, fignificandagli , 
che per altto effetto non fi faceua ciò, fe non 
perche il juo efercito vi poteffe paffar' ilma- 


re con facilita. 
سب به ته‎ RI 


m 
pl Gire p. 7î. fe Nom. morbi e 
in membro, corporis, cum pruritu, exanthe- 


тага granofa craffiora. Jer. 


3 ajür. а. n. f. pl ab V ejr. Veretra. 
pla F ار‎ 0 


n AD ت‎ 
Уук, C8 ra n. f. 1) Veretrum, 2)iq. 
JU simal, Septentrio Сай. 

yl ejer: t n. f. سرج‎ erg. زین‎ zein. p 
Ерһіррішт, Sella, 

yl ira, n. fiaa) à. q. y? hir. Septentrio. 
2) Eurus, 3); q. (19 006۳ Ventus fervi- 
dus. f) i. g سم قطن‎ Gooflipium. 5) Ra- 
mus ftirpis beni Gathfan Arabum ita dictus. 
Gol. 

інге, т. f Cantus, cantilena. ۰ y‏ ابر 

x ir vul. “er. ¢ adv. Mane, mature, 4 
buon ока. V. ار‎ 

31 .غه ان‎ Lapis durus. Gol, 

Jungere ad‏ (اري raa. V. [4 ab‏ ارا 
unum pracfepe êw tno flabuli loco jumentum‏ 
jumento. Wan.‏ 

Yol ird. a. V. [4 а وا ژوي‎ igni- 
tabulum, ignis eliciendi ergo. Gol, 1 

alr p particu. D ۶. زبرا‎ îra. Quia. 
2) Propter hoc, Ferh, 

a V. (4. ab V] i) Profpe-‏ 200۰ ابراب 
ritare uti, 2) Vincere. fuperare.‏ 
ابرات + 
«уд Kete AA‏ لیس 


» | 
v акт 


ca 


Sat ul "m ایرات"‎ таба V. Гаа مبرات )1 [ورت‎ 
Ea ود ملک مسا مہا“‎ miras sirmek. „ Heeredem face: 
ena Т ditatem impertiri. Far erede, far e- 
Nue. editare. 3) improp. pro جرا‎ irüd. ufit. Pro- 
ducere, cauffare. Produrre, cagionare. IK. 
q قؤت قلب ابرات ايدجك‎ kuwweti kelb 
irüs idegek. Cauffaturus robur cordis, re- 
fecturus cor. Cozfortativo del cuore. Ik. 
ابراخ‎ таса V. [4. а e» Mollem, te- 
nuemque reddere mafam. Gol. 
ايراد‎ тай, a V. [4-а 39] 0 OTRE 
ar jerine getürmek. ¢. Producere, allegare. 
Addurre, allegare, produrre, ufare, 2) 
«dc 08 Praferitem و‎ feu coram fiftere. 3) Adire fa- 
اړو‎ б cere, 14) Adducere, 5) Mittere. 6) Inten- 
"s dere. Gol. ۹) ايراد اولنور‎ zrad olun'ir. Inten- 
ditur: La mira à. بو تفصباي ایراد اندنده‎ 
Ш таа ittüKte.. Poftquam fufam huric 
difcurfum prorliffet: Doppo aver allegata 
дига lunga diceria. Sæ. 
iV [а jI] Emaciare, exte- 


5.3. V. [4.a ( 959] 0 Микат plan- 

tam ورس‎ Weres, dictam producere terram, 2) 
Fulvum, eroceum evadere, & ejufmodi qua- 
| "Фай mareria circurhdari салашу? in) rims, 
| diĉtum. Wan. 3) Frondere arborem, Gol. 
| Oalah irüs. а, V. [4 æ [ورص‎ Ova femel 
| unove tractu parere onllinam. Gol. 
| ابراضف‎ a. V. [4: ab ê)" ] Gravetine 
'а(йсеге, & afligere. 7 

Molle‏ )1 [ورض V. ) 4 а‏ به та.‏ ابراضف 
excernere uno tractu ftercus. +Kan: 2) In-‏ 
cubare ovis gallinam. Gol.‏ 

таг, аг. [4. ab ((ارط‎ 767 ыу! 
ertà, йат producere terram. Wan. 

t) Conjicere, præ-‏ [ورط a, V. [4a‏ ابراط 
cipirem dare’ ir exitium. 2) Inter alios abdc-‏ 
د 77ص( re camelos fuos , ut difcerni mon‏ 
‘uti fit, cum pecora dinumeranda funt a'de-‏ 
cimarum соайоғе. Gol.‏ 


[4. a ورف‎ [ 1) Fron- 
2) metaph. Opu- 
3) Fruftra- 


C irak. a V. 
defcere arborem. Wan. 
lentum еїе, opibus abundare. 
ri, nihil confequi aut reportare veratorem, 
bellatorem, quafitorem. Gol. 

اراف irak. v advi Procul V.‏ ایراف 
iak е, ۸10/790 Slontanare.‏ ادراق ı‏ | 
о cl irak falmak , sürmek,‏ سورمك 
zraglue falmak. Procul aman-‏ )221 صااف 65 


Aka ыр А 


سر 


411 اي 


dare, relegare.- Mandar lontano, rilegare. 
ايراقده غيلر‎ iraktæghyler. Abfentes. Li lon- 
tani, gl'affenti. Del. 

391) 2۳۵/6۲۰۰ Уяу burd a دوري‎ 
дагї р, Diftantia, longinquitas. Lontananza. 

< iraklamak, t. V. i. q. ۱ ابراف‎ e$ 
صالف‎ Chal irak Jalmak ч Procul. aman- 
dare. @[ ایراقلنیف‎ iraklanmak.| Amoveri و‎ 
removeri, recedere. Slontanarf , difcoftar- 
Ji, dilungarfi. Vide ارافللیف‎ 

Ajal iraK. و‎ particu. i. д. رما‎ vira. Quo 
niam, Ferh. 

Bewre; Am-‏ جوره ü L р. лгу. dq.‏ ابرال 
bitus, circuitus. Ferh.‏ 

К irál. particu. 1) Circum. Feri. 2) 
Ешй, quamvis. 7 

aes irám, а, V. [4. à $$] Tumentia ube- 
ra habere camelitim. Wan. 

muzüre.», Y) w-‏ مضاره diran. t. n.f.‏ آبران 
Oxygala.' 2)'Serum Ја. Sero, & latte‏ 
reftato dal buttiro.‏ 

«oh gran, ۳ п. f. 1) juxta. non nullos yes i hes 


Nomen теріѕ лә Auseng filii dal ده‎ 
ajameR. Herb. ` 2) Antiquum nomen re-s4*7 ЕМ RISE. 
gni Perfie; "quod compleclebatur provin- pe ipe er 
cias عاف‎ frak Qu) fürs , су} yl مځ‎ 
azérbajeian, €9 خراسان‎ chorásan. ۲ Rex «9. 
Feridun primogenito filio fuo o! ireg. præ- 
dictas provincias gubernandas tradidit , un- 
de nomen اجران‎ irán exortum eft provin- 
cias vero , qua trans Oxum erant و‎ idem rex 
Feridun fecundo genito filio fuo ثور‎ tùr ce 
Jerat, unde ill! regno , quod fupra Oxum in 57^ 
extremum Orientém protenditur, in hunc diem 
adhue а Perfis خوران‎ turān dicitur. Ferh. 
n ohol iran sehir; р. nom. prop. Nomen m 
antiquum urbis Регйа xunc ; e nisabür ." 
ditta: Еш. tee Mee Ride нол 
css! ajirdamak. т, V. Répu 'Bare'aeros, 
furculare, exherbare. aj <) قوبوي‎ ko- 
74 airtlamak. Puteum repurgare, JVeztar" 
ип pozzo. CRY WE ېد‎ IT ye teen 
зу) дһ ете. v. V. сөзә güzīden. р. 
Seligere, eft pro اوکتلك که اویخطك‎ 
елы 4 Maso) irtelemeR. © V. Procra- 
(паге. Indugiar d'oggi in domani. ss 
diy 7 ۶ Ѕеал 2 . (اداریف‎ NOST 
ayal irte: t. adv. т) Mane. 3) Die fequenti. “tq "ws. 
17 ارنه‎ ٩1 کلد وکي کونك ايرنه‌سي‎ у тей. c, e يلد‎ 
لاسرا‎ geldügi dünün-irtefri. Sequentidie poft ناف اه کي‎ 
adventum veftrarum literarum. Il giorno fuf ش‎ Ji a 
feguente doppo l'arrivo della voftra lettera. LIS, له ارد ما‎ | 
ارتي‎ 8647 т. adj. Vul.:pro «PU 2 
т) Àlienus , non proprius fi&titius , fa&titius , 
ut peruca. 2) Mutuo acceptus equus, aut 
veftis: D'altrui, falfa fatto, &imprefta- 
БААЛ 2 to. 


TOS 


٧۱١ 


o3) ت‎ dee وګند‎ e بجلا سرا‎ rea Ber همه‎ o tonion I ھم‎ 


TAE gerit regis Feridun. Ferh. 


A y 4 iritürme. t,‏ ین 


1 
و سه 


fte (9‏ رلو аа ۴ осе‏ 
و ہہ شا لېا من ers‏ هموا 


اي اي 412 


ѓо. T آدرژي 451 بنن‎ ejreti атт binen, Equum feparato , و ]تال‎ partirf و‎ rütirarf , & 
alienum confcendens. Pertinent ad ce fpaccarf. «| «6521 چوف زمان‎ RA ајту- 
quod V. laly ciok emn. idi. Multum temporis ef- 
fluxefar, а quo feparari erant, Gia era mol- 
to tempo ; che mancavano l'un dall’ altro, Eb. 

ej irlamak. х. V. Cantare. V. ارلامف‎ 

ИТЕ ejerlemek. У. Sternere equum, 


ma у] 


e ireg. >. пот. prop. Nom. filii primo. 
ادرسا‎ 5 p. n.f. Iridis, li em Eur 
cua = ایسا‎ irsd. p. n; f. i.q. prac. Ferh. 

"o wj yap! ejer[yz at. ۰ n.f. comp. Nudus, éphippium Hopon Sellare, 557 
non ephippiatus equus, parippus. Cavallo «Myirilmek. 2 Pa ab ليره‌ك‎ 76 
ignudo , fenza fella. Perveniri, 39 А CENE obese fest لر‎ 

x. ай” ШАКЫ ШЫГ айо.‏ کاب اه )$5 tek. a Tal-‏ طلف irsün. p. n. f.‏ آیرسون 
eirym. t. nf. Coa&ile ephippii. Fel- Gai, 22‏ ابرم cum lapis fpecularis. Talco, Ferh.‏ 
rent‏ سب ای irfija , O irisja. v. т. Iridis pur- tro della fella. An.‏ ايرسيا 
ارماف irmak. є. n. f. Fluvius. V.‏ ایرمافۍ cui fimilis non Л, radix. Per.‏ 
V. tranf. Perduce- 1) Hofpes, convi-‏ 
Domus vel pala-‏ )2 
Defiderium. Bra-‏ )3 


puree, 
ابرمان‎ irmün. y. n. f. 
va, Ofpite , foraJüere. 
tium ære conductum. 
ma. Ferh. 
ککو ی‎ tp) irmanchor, ». adj. comp. ۰ 


zo incitatus. Ferh. 


Až‏ شد مادا ریز 
irse €9 er-‏ ن ارشك ی M‏ برشلی eg‏ د 
Fio enfe Ex лге. Archiepifcopus.‏ 
Ll.‏ و ٠.‏ 
S iri$mis. tı part. 1) Qui perve-‏ 
“у тап seràj. р. n, f. comp. Do-‏ سراي nit, 2) Maturus, Capitato , & maturo a fe-‏ 
quenti. mus aliena , pallatium eere conduéturn. Ferh,‏ 
¡ داکردن irak. s.‏ اراق airmak, «. V.‏ آبرمف wafyl a. Per-‏ واصل r V.‏ ووه ادلی رسب 
giuda Kerden. p. 1) Separare. 2) Subtrahe-*‏ کییدن 9 еге, Capitare, arrivare. V. & JËS‏ 
Kimden dern irise. A quo те, privare. Separare, difcoftare , Є privare:‏ درمان ايرشه 
а = ele fperandum ? s chi puo. yenir iol irmak. x, п. f. Fluvius. Fiume. V.‏ 
e gis‏ ملس M КОЕ ын а tt dem Re‏ و aiuto, д rimedio? Eb. №. с‏ * 
мр 09 irsowa € Won. prop. Y) Nomen " 2 30 irmeK. t. V. Pervenire. Arrivare yi‏ 
кс»‏ ريد وره feu JË vao‏ ارم pagi in confiniis Hungaria verfus Vidinum. 2) glungere p‏ 
١ jrut x adj. $ adv. ua Аш, alienus, al-‏ آیروا رز Nomen munimenti fupra infulam. in danubio‏ 
دیا {эу‏ ۳ ادرف Jiti, que alias А адаї Kebir.Infula ma- тег, 2) Amplius, Pro‏ 
kæ- leparus. ۳ Privatus. ltr ۵ рій, feparato;‏ څلګدو جدید gna, munimentum vero ipfum‏ 
И yi air, wl mæhrūm.‏ "کروم ge edid. Munimentum novum, appellatur, privato.‏ 1^« 
gheiris. Alius, Атогиѕ, E ама "Allontanato , & priva- 9‏ غير لات ۵ ابرق 
aliud. 2) adv. Айе 3) Amplius. Altro, to. cc. abl. SER I dirt dusmeK. Sepa; у 2-95‏ 
se altrimente, & рій, à non pit; 151-7 таті, removeri, 68 privari. Separarf , venir AR - 1‏ 
س gelonge‏ مک ارورمسد پر ارا dy irin. 6 n. f. Pus. Marcia: Privato. И,‏ 
ئ ابرف ۳۰ ark. s adj. Alius.‏ اد روف مه чә) irkmek. « Vo‏ که ya апек‏ 
ete Ваай we‏ سه й Ж » eo fu. ۵, Bin prac. уу jj ete ә эш еме‏ 
0 لبدو y. particu. X) pro‏ .777 آبرون Vítagnat. V. «dl‏ 
irgörmek. „№ /, Fagere perveni- Hic. 2) Nunc. Сай. Жуз) кын mes vado‏ ایرکورمی 
irys t Craffus. Gro[fo.jÀ Mer Мр‏ یرک ارسهك “те, perducere “t Fa arrivate. V.‏ 
ناک dhe Per | Separatus.‏ عهد اندي که لحده آزار ایرکورمبه Sedi‏ 
üt ki bir ehede axûr irgórmeje. Promifit . Agroftis, Gramigna.‏ 
fe nemini moleftiam faéturum. Promife di p. л, Ј. Scintille exi.‏ 
“л Jar torto ad alcuno. Sæ. Чиге ex igne. Ferh. x ts‏ 
iz. 31 eser. u Vefügium, femi‏ اد ارلامف irlamak.«. V. Cantare: V,‏ ایرلامف 
ci dst üiryltmak. ۰ V. Seligere, (есет: ta. V'efligio, orma y traccia. ٩ баш"‏ 
nere, feparare. i.q. биз айтай ули tekerlek izleri. Orbite, Carriate.‏ 
EE T © cit ПАРЫ ъё]? as yes дж) benim ixümge geliürler. Mea‏ 
чино. Separazione. fequuntur. veftigia. Segond le mie pedate,‏ و0 ЖЫШ а Divillo‏ 
oj izin ivledy, Veftigia cjus‏ لولدي mübe* Tef.‏ مبعد part. paf.‏ ه ajrylmis.‏ آبراش 
Diftin&us, feparatus. Divifo, fepa- observavit: Offervà le fue pedate, Tef. ә)‏ له èd.‏ 
izle-‏ ایزلریاه rato. adf. igleringe gitmek, ef‏ 
pu а ijrylmak. < V. рау. 1) Separari, rzle рітеК. Premere eorum veftigia, ропе‏ 
dividi. 2) Rimas agere: 3) Fatifeere. Efer iufequi, Seguir le pedate loro, riniracciarli‏ 


X MS * оз Fen eri i Г кос Meg ی‎ fia IU 


cy üiryk tn 
y ap еј) ځا‎ 7 


DEA ee لیاسم‎ e de t 


gf \5.7 


اي 


у 5 V. [4. ab از‎ [ х) Canali in- 
ftruere receptaculum aque. Wan. 3) Con- 
duplicare, multiplicare, 3) Benefacere , ac- 
ceífione ditare. 4) Rependere. 5) Formi- 
dare, metuere. Gol, 

Ra: a V. [4s a зл 1) iga U)‏ ادوا one‏ اد افلا 


Inniti facere, fulcire dorfum fuum.‏ ۰ ا ب ی با ام 


ме. «Жел. ري‎ Inducere. habitaculo fuo circum parietes 


Titum, oblinere luto. Gol. 

11 дар. а. V. [4.2 [وزب‎ Peragrare, & 
vagari per regionem. Gol. 

Лу) xar. s V. [4. ab yf] Adjuvare. 76 

و аг. s И. [4. a ууу] 1) Miervare‏ ايزار 
cuítodire. Wan. 2) Afportare. Gol.‏ 

Arî. p. n.f. Sudarium , linteolum.‏ ايزاري 
Сай.‏ 

gll ia^ sn V. [д.а £j]. 1) 
ac impellere ad aliquid. 2) In animum 
immittere, fuggerere. 3) Sparfim, & abrup- 
tim excernere urinam fuam camelitim, quod. 
poft initum fieri folet. Wan. 

Partitim,‏ )1 (وزځ даља, V. Гаа,‏ ابراغ 
vel per tractus excernere urinam , ut prac.‏ 
Wan. 2) Sparfim profundere. fanguinem ,‏ 


fallione, Gol. 
ды. 17 [анар [ارف‎ 1)Properare 
2) Jubere و‎ ut feftinet. Gol. 
zåk. a, V. [4. ab در جهانیدن (ازف‎ 
der gihüniden P e , ut quid ааг. Gol. 
ohy V. [4. a (وزن‎ 6 
animum, $$ accommodare rei. Gol. 
اا زان‎ алу [15] e 3) йл, p. n. f. Trige- 
fimus dies menfis folaris perfici. Ferh: 
ايرد‎ Rid. в. n. f. نکر‎ гапту. v. Deus al- 
tiflimus Dio, د‎ У Wes st مو‎ ۷ 
کشسب‎ iV izid Киез? p. nori prop. Nomen 
ftrenui alicujus ducis anriqui regis perfici 
چوبین‎ ehe behram copin, dicli. Ferh. 
Фәр) ай 0 л.) V) حف اجون ویربلن‎ 
سدق و‎ “hakk Rt 6 nefne. X, Quod 


propter Deum. Ferh. 2) Quod vi juris datur. 


Pangi‏ او Vue sedes Му‏ سینا 


ES ره د و اه مت‎ 
теў pVügheng. p. nf. Saccus. Sacco. Ferh, 

ајҳек ре n.f. DC offus. Tarlo, che‏ اد 

ајсе яа quercia, 2) L ampyris. Lucciola. 

d ї ajyjek s @ eK. f. m. f. Scintillae 

C igne, Ferh. 

ipl ام‎ ۰ V. Veftigia fequi, ob- 

е xRintracaiare , TD r РЕ 

۱ یس‎ Defperare. Go 
О араш: ae s 0 وگو‎ КАП ХОН [em ү & le- 

+ nem elfe, Gol. 


ejs.s, mf. iq. قهر‎ kahr. a, Vis, vio- 
L 


pl eifa. з, part. Defperans de concep- 
tu mulier, cui nempe fluere defierunt men- 
‚ Part. Т. Tom. L 


شا بد هقف زو ره Ax eet‏ 


КАМ эе бду 


413 اي 
firua. Donna rimeffa da Jar figliuoli. "Tef.‏ 


Тул. а. V. [4.-ab e] 1) Confolari.‏ ايسا 
Reliquum fervare. Gol.‏ )2 


75й. p. 1) partic. Hinc. 2) Nunc. 3)‏ ايسا 
л. f. Liber, quem de calo demiffum Abra-‏ 
hamo confabulantur" Orientales. Ferh.‏ 
«ooa тга. а. V. [4. аз] Fertilem effe‏ 
campum, herbofam effe terram. Wan.‏ 


gud 7:35. ه‎ V. [ 4. а # زو‎ Ad celerius 
progrediendum impellere cazrelur. Wan. 


stwa) 26007 а. V. [а.а 2 Confpurca- 
re Йел, Wan. + € E 

Incitare ,‏ )1 [آسد а, V. [4. ab‏ .7:34 ايسان 
impellere canem in predam. ۹( 76‏ 
feu tumultum inter homines. W cr.‏ و diflidius‏ 

Incitato gref‏ [وسد zsad. a. V. [4. a‏ ايساد 
fu effe сатеіит.‏ 


و ejsar. s. part. pl. a уму jefer. Faciles‏ ايسار 
parati, ۰‏ 

jeseret, Lu-‏ جسرق а, part. pl. а‏ 93 ايسار 
dentes alea. Wan.‏ 

Засаг, a. V. [4. а уә] Opulentum effe, 
vel evadere, bonis affluere, Gol. 

Dilatare,‏ )1 1 [وسع та". a. V. [4. a‏ ایساع 
ampliare. `2) отпей тые тп, copiam, ac‏ 
potreftárem habere faciendi quid , potem‏ 
effe. 3) Divitis afflnere. Wan: 4) Porefta-‏ 
tem dare, & concedere, copiam alicui face-‏ 
re. Gol. 5) Amplas opes dare, Wan.‏ 


Conti‏ )1 [اسغت а, V. ]4. ab‏ ادساف 
flare, mcrore afficere. 2) Ad iram provo-‏ 
care. Gol.‏ 
т) One-‏ [وسف sak а. V. [4: a‏ ابساف 
onus imponere. 2) Proven-‏ و rare camelum‏ 
ac onuftam effe palmam. Wan.‏ و tu: abundare‏ 
msan, Ho-‏ انسان) isan. а, n, f. iq:‏ اسان 
mo. Gol.‏ 
V. [4а узу] Deliquium‏ به sar.‏ اتان 
imi e puteürn tetro fuo fcetore. Wan. Sl fe‏ 
f. Mulier, cui tust v eMe‏ .7 )1 
terunt menftr ud, qua attigit, aut Шы;‏ 
fit 45. etatis annum. 2) part. De‏ 
conceptu defperans mulier. Gol.‏ 
їЇадерї. P: n fe Stabilitas. Sta-‏ ابستادکی 
bili‏ 
den. v. V.‏ ابستنیدن 66 , 713547 ايستادن 
اسنادن ۲۰ Stare , confiftere,‏ 
odwal lade, р, part. Stans. ٩ гоу...‏ 
dé paj e. Facete, ut quis pedibus‏ پاي ۱ 
infifta. Far ftar in piedi. Ik.‏ 
tanden. ۰ V. Y)Statuere , con-‏ اسغاندن 
ftituere , fufcirare. Caf. 2) Facere , ut-furgat,‏ 
vel fter. Far ftar, ò levarfi in piede.‏ 
استائبدن Mmmmm‏ 
لاد رلټه لېه بې سه خا nr‏ 


که حا سو رد 


: اي‎ 
PES е] iftaniden. PV. tranf prac: Sta: fuccedet: Gli Flufcird. انش اولسون‎ 14 of. 
"tuere in medio. Caft. Bene procedat labor. Sie dicunt , cum acce- 
ابستیدن‎ 11748 р. V; i. 9. اشادن‎ 1а- dunt, aut vident laborantem , Jeu operi ali 
den. Stare. ٩ مدان‎ мз! کر‎ der ifliden. Aggre- tui vacantem دلينك ابشیدر‎ delinün-isi dür. 
di incipere, Caf. Eft dementis. Egli ۵ cofa da matto: ә 
ايستيده‎ de. p. part. Stans. Сај. دگلدر‎ Luis! doftlyk isi degüldür. Non re- 
yl eifer. a, compar. () این‎ einer) а) Si- fpondet amicitie. Non ۵ cofa d' amicizia. 
2) 10 TI ایام‎ y eiferi ejjām. 05) 252. а. V. [ 4. аЬ at] Sanare, con- 
Profperi dies, ventus fecundus. An. . folidare os fractum. Gol; 
آیشنیف‎ issmnmak. +. V. 1) Calefieri, Ef- ایشا‎ 262: а V. ]4 a [وشي‎ т) Explorare 
= fer rifcaldato. 2) Calefacere fe, Scaldarfi. equum fuum, quantum vaieat curfu. 2) Perlu- 
23 Р, استیقت‎ ftrare, & fcrutari venam metallicam , num 
TU as ife. © 1) partici poftpof. &8 valet quid ibi fit auri. 3) Leniter و‎ fenfimque elice- 
2 خون‎ chod.p. Autem, vero. 9 بو ابنت‎ buife. re aliquid, 4) Expendere orationem , aut car» 
2 Hic, vel hoc autem. Queflo та, ora, má men ad eliciendam fententiam. 5) Opere 
Vc ما‎ ague[lo. ېسه‎ p biz ise. Nos autem, ابو علي‎ conficere rem. 6) Juvare medicina, ac refti» 
m نه ايلسون‎ Awal سينا‎ ebu e sina ife ne ejle- tuere agrotum. у) Prima plantarum germi- 
$ün. Avicenna autem quid agat? Ora Avi- na ferre terram, primos fru&lus palmam, 
‚ €ennd , che со[а voleva , poteva fare Eb. 8) Abundare opibus. 9) Capere pecunia و‎ 
2) tert. perf. fubjuncl, a verbo 31 olmak. feu nummorum partem. Gol. 
Sift. V. Gram? X O E рі МЫ Ia. р. pron. demonftrat. pro ليشان‎ 
H اش‎ es, 65 ejs. a. partic. interrog. in idio» 2457: Il Сай. 
mate vulgari pro g 45 اي‎ ей sejin. 1) Que 2 V. [4.ab jû] Serra diffecare.GoZ. 
res, quid? 2)Quomodo? ٩ ايش حالکم‎ és اهشاع‎ а^. ۰ V. ۵ [وشع‎ Florere arbo- 
d "hüleKüm. Quomodo ftatus vefter ? 3) Cur, rem, vel olera. Wan, 
"quare? ٩ للایش‎ liejse. Quamobrem, Gol: ايشاغ‎ масл. s. V. [4.a وشغ‎ [ 1) Sparfim 
ايش‎ is. » n. f. عل‎ dmel. a. کار‎ Kar. р. 1) excernere urinam fuam. 2) În os, مهو‎ 
Opus, labor, actio. 2) Negotium ,*resi indere medicamentum, 3) Paucum efficere, 
Opera , lavoro , azzione و‎ cofa , manifattura, quod datur. Gol, 
1٩ اجش يكوجي اوقومقدر ¶ دو‎ 6 ӨШ oku- 


ees j jir 


ү, fpe e‏ )سه نه 


аы ыйл 


eri. Officialis, profectus , 

gotia. Officiale intelligente nelle facende. prefenza , ò арпа. I. Ska) isanend. 

Absol ايش‎ is islemeK. Opus operari, la: Illi funt, Ei fono 

borare. TYavagliare, انش کوني‎ is güni. lial sane. p. mf. Pullities, Covata, co- 

Dies ferialis. Giorno di lavoro. ابش اولدرکه‎ va. Caft 

i$ oldürKi. Opete pretium eft, ut. La cofa Aeria isitmezlik, t n, J. Ficta furditas. 

€ che. ايشي اولبان برلرده‎ isi olmajanjerler- Finta dinon entire, 

de. Ubi ejus nihil interet. Dove non ha che, — thal isitmezlenmek. s. V.negat. Fin- 

Fare. راست کلور‎ суба) isi raft gelür. Resipi gere fe non audire. Far finta di non fentire. 
١ Vd uim erts | сбу) 


pnm 


ym qois dr yec? 


A. e. КИЙ 
ورت کوستروب‎ 
isitmezligile furet gofterüp isitty emma wá- 
iud wirmedi. Finxic, fimulavit fe non au- 
dire. Fece finta di non fentire. 
eito) isitmek. x. V. Audire. V. «xà 
jste. p. n, f. 1) ù. q. چجاسوس‎ 806 
Explorator. 2) Exploratio. Spia. Ferh. 
Akal iste. t. partic. Ecce. V. in 4x 
Was qM isidigi. v. n. fe م9 مستمع‎ 
М ха Auditor. Auditore , afcoltatore s es. S اشد‎ 
و هشن ين‎ isfyg. © adj. comp. Jape cum ad- 
dito کوچس‎ рису. Occupatione carens و‎ 
otiofus. (Sfacendato , fenza facende , oviofo. 
*[ 9 ایشسز‎ isfyz kalmak. Vacare, otia- 
ды E ANH CHIARA 
Z Hyi وه‎ t п. f. comp. Otium, 
Мда s Vr Otiofitas. Ozio, poltroneria. 
T این‎ isik. e n. f. Limen. V. ر اشلى‎ o 
islemek. t. V. tranf. Operari, la- 
те. V. Jes) Ф| نه ايشلرسن‎ пе 
ار اس کو‎ islerfyn. Quid facis, quomodo vales ? 
Мы سم‎ RDA | > AN 
Ame s i aaa ایند‎ isleme. t. 1) adj. Fa&us و‎ elabo- 
a هك سر‎ etatus, 2) r. f. Factura, Fatto, travagliato , 
LO SOS fattura, manifattura. Vide oM 
کو‎ emaii) leme güc. Difficile eft il- 
lud elaborare, difficile il lavoro. 
اجشانملی‎ islenmnek. t. V. paff. tranf. Fieri, 
elaborar, P. اشلنملک‎ iara 
ايشلو‎ isli t. adj. г] labens laborem, aut 
opus. Che ha da lavorare, da fare, 2) Fac- 
oraths, Fide ايشلو اشلو‎ 2 ML 
ل۵‎ isleigi. t. n. f: Labotetor. Vide 


۱۳۳۷ А. 


^. 
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чыш Э bane VisemeR., V. Min gere. 3 T ana 
ыу zx x93 ابشوپلر‎ ferferine isediler. In fuis locis min- 
Ere xerunt, Si hanno pifciato fott 
۳ آجشنه‎ ne, p. m. f. i g. iJ: 
pede T Explorator 2) Sx atio. Spia. Ferh. 
آشه‎ djse. p. т.) g prec. Ferh. 
ايشه‎ ise. p. n. f. 1) Explorator. 2) Sylva. 
3) Arboribus confira via. Selva , bofco folto. 
4) Vaniloquus, adulator. Arcifanfano , adu- 
latore, Ferh. % ايشه لب جوي‎ ise lebgiüj. 
Moracilla avis, Caft 
شهار‎ Tsehriār. р. n. f. Dies trigefima 
4 eniis anni folaris juxta aeram Gelalicam. 
Duel eel Don. pem. J. i. д. اش‎ isim p 1) Fe- 
Xas moralia nautica, & ufque ad talos ۸ 
2) Bracca amplior , nec ad talos demiffa, fcil. 
luctatorum. Ferh. 
ابصا‎ sd. а, V. [4.24509] D Precipere. 
2) Commendare. Gol. " 
زایصاب‎ ۶37: а, V. [4.a [وصب‎ т) Peren- 
nem, continuam و‎ © firmam , conftantemque 


اس 


e 415 
elTe rem. о) Continuo inherere populum rei. 
Gol, 3)Morbum alicui inferre, egrorum 
reddere. Wan. 4) Debiles, ac infirmos gig- 
nere liberos. 5) Adipofam evadere came- 
litem. Gol. 

Occlu-‏ )1 وصد ysad. a. У. [4. а‏ ابصاد 
dere oftium, Wan. 2) Struere (ерпип,сац-‏ 
يان lamve. 3) Їїгїгаге canem. Gol.‏ 

a V. [4. а owog] т) Fas‏ و3 ايصاف 
mulatui per ratem. idoneum effe. Gol, 2)‏ 
Famulatum obire. Wan, 3 i‏ 

Хай) Seal. а, V. [4. ab Joi] Vefpertino 
tempore venire. Gol. 

Facere АШ‏ )1 [وصل » sal a V. Га.‏ ابصال 
pervenire, perducere. Fan. 2) Conjunc-‏ 
tum effe alicui. Far capitare, far arrivare, >‏ 
نړاېدو سریرلرینه ¶ irsal.‏ ارسال .11 indrizxare,‏ 
vs)» (Ue раўеї ferirlerine 617۰‏ 
maiup. Cum illis non permiffum effet veni-‏ 
re ad pedem throni regis. Non effendo loro‏ 
айю permeffo di arrivar al pie del trono te‏ 
ابناي سبیله ایضال مض‌تده اصرار ۰ reale.‏ 
АМЫ елй‏ خلهور ابدن شقاوتلري اعلام اولندقده 
Sebile ysalt maezarrette yfrar ile zuhür iden‏ 
Sekawetleri учат olunduktæ. Poftquam‏ 
fignificate funt infolenrie illorum, quas con-‏ 
tinuo exercent viatores damnificando. Dop.‏ 
po averul avvifati delle e[ferbitanze , che fi‏ 
Janno , nel danneggiar continuamente lipaf-‏ 
Jaggieri. Ll.‏ 

ye» ejfer. a. n. f. 1) Funis brevior, quo 
alligatur pars tentorii inferior paxillo. 2) 
Fenum, 3) Pabulum ficcum. /4 ar. 

ег. a V. acl. [2. F.] ۱( ۵‏ ايض 
Wan. 2)lteraté facere. 3) Evadere. Gol.‏ 
аду X) rerum etiam. 2);‏ د es fl eizan‏ 
Ut pras fimiliter. ` Coe di Дорга, com‏ 
avanti, & fimilmente. 25,555 CR TA‏ 

Parere filium‏ [وضا ўа. a, V. [4. a‏ ابضا 
venuftum. Wan‏ 


cue uti s. V. [4. а £93 1) Малі, 
fiere, dilucidare. 2) Albos corpore gigne- д 


re liberos, 3) Laffare camelum. Wan. 4) 
Claram, & manifeftam cile rem, Spiegare, 
render evidente. Gol, SUAN ehu t y 
ابضاح‎ th эл. Expofitio, declaratio, 
суі “entia. Dichiarazione , evidenza. Ik. 
S[ معانی‌به بر شرحي واردر‎ со) ўхалӱў mæ- 
йпаје bir arhy war dür. Haber commen- 
tarium ad elucidandas rerum fignificationes. 
Egli ha ин commentario, che fpiega chia- 
ramente le fignificazioni , € li veri fenfi. Sæ. 
(2051 алал. a. adv. Manifefte, folide, 
evidenter, Evidentemente. 
202) Sxüch. a. V. [4.a ze» 1) Prope 
ad medium ufque implere urnam. 2) Parum. 
Mmmmm 2 aqua 


شا 
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aque haurire aleri. 3) Ади parum coi- مه ور ليګعاس‎ 1 [a ab inufit. [وعس‎ Рег 
tinere puteum. Gol. 4) Parum aqua biben- fabulofam و‎ molleraque planitiem ægre ince- 
dum dare alteri. Wan. dere. Gol. 
л ايضاع‎ y a, И. ]4. а (وضع‎ 1) Confen- ت ایعاط‎ a: Vi .ها‎ ab inuf, beg] Incre- 
tire , concordare. Go]. 2) Incitare cdmelum , 56 lupurn , vel admonere fuos de adventu 
equumve аф celeriorem grellam; Wan, 3) hofítisvoce bU једу, Wan. 
Detrimentum pati in mercatu: Gol. Jak yaksa V. [да deg] т) Premere 
اخضاف‎ RA x. V. Ц: а cies] i) Prò- fe invicem camelos , alios in alios prorueri- 
perare; 2) Ad velotem incitare curfum. Gol. do ad aquatorium lacum. 2) Canem voluta- 
8 ré in pulvere predam. Gol. * 
guo zam. а. P^ [4.a (وضم‎ Ратаге; fup- ° jp ўрдага V. ها‎ a êg] 1) In infidiás 
ponere carnibus po»werem, feu rem, cul incidere facere aliquem. 2) Bullire facere 
imponuntur carnes, ne inquinentur folo, Wan. lac injiciendo lapidem candentem.. Wan. з) 
5 “ье... [4.a [وطي‎ Deprimere , ndefcere animum. 4) Excandefcer 
fubactuim reddere. Wan. à cere, aut accendere ira. 5) Bullire, ac ferve- 
820230 Jeãet, а. V. [4. a [وطي‎ 1) Con- {сеге facere aquam. 6) Ferventem ingredi 
fentire, convenire cum aliquo. 2)Imponere meridiem. 7) Exigeré , pendique facere sri- 


ES 


> 


E 


aliquem equo. 3) Confcendere, vel mollius butum, de quaflore. 8) Liberam fine tribu- 


infideré facere. 4) Deprimere, fubactumque 
reddere: 5) Керегеге al Ka/fje, i. e. fimi- 
lis terminationis poftremarn fyllabam in car: 


mine, Gol; 


«ЛЫЙ 320 à V. [ 4. а сузу] т) Sibi 
i 2 regionem aliquarm pro patria, 2) Con- 


ere, commorari aliquo loco. Gol. 


day ejtabbet. a. пг]; Аейиз libidimofi 


pecoris. Gol: 


(M ejfe. x. n. f: pl, باطل‎ ejatyl y i.q. 


J yl: à, Hypochondrium. Wan. 


Ul yd. a V. [4.a eg] 1) Notare; memo: 
ria retinere aliquod diclum. 2) Condere,, re- 
condere ¿z е, и'?-ёл fupelleclilem و‎ commea- 
tum. 3) Animo reconditum habere و‎ aut con? 
cipere ;pec. mali quid. 4) &varum , renacem- 
que effe лз alios parce faciendo fumptum, 
5( i 4. ايګاب‎ 745, "Totam peragere ۸4۰ 


tionem nulla ۲6۱۱۵۲ parte, Gol, 
vU 5-р. а. V. ۲4. ۸ اژوعب‎ Univerfam 


capere rem. 4) Colligere, coacervare. 3) Ex: 


tirparé 4) Totam indere rem rei. Gol. 
5) Congregari, convenire homines. Wan. 

ї)1псїЧе-‏ [وعث y- às. a. V. [4:а‏ يعات 
ut facile inmergan-‏ و re in locum mollem ite‏ 


to terram alicui permittere regem, 9) i. q. 
الجا‎ гіа, Compellere, ac facere, ut quis con- 
fugiat. 8] اوه اوغروا يينهم‎ ۵۲٣ bejnehüm, 
Conftituere, condixeruntve invicem certum 
tempus. Gol. 
ايغاز‎ gh. V. ]+ [وغره‎ Infiftere apud 
aliquem propter rem aliquem. Wan. 
و ايغاف‎ a V. [а [وغف‎ 1) Cele- 
titer incedere, currere. Wan. 2) Laffante 
Brellu iter facere. 3) Agitare fe mulierem 
fub viro in concubitu. 4) Debilem viu eífe. 
5) Linguam exerere canem. 6) Inditum 0 
concur altheam و‎ ut eliciatur mucilago. 
1) Comedere de cibo, quantum fufficit. Gol, 
OUS Sohal. s. V. [4. à [وفل‎ 1) Prope- 
re j ас dercpenre ingredi necefitate coattum, 
Je abdendi gratia, 2) Accelerato gradu iter fa- 
cere per regionem, ی0‎ quidem in longinquum. 
3) Longe: provehi in arte , aliave re, Gol, 
ادج‎ Xghdyg. а. n.f. Caftratus equus. 
V, اقدش‎ 
0355] ejghede , €9 Sghede.. p. n. f. Ното 
levis, vaniloquus. Ferh: 
y ajghyr. э. n.f. Equus integer, ad- 
millarius. Cavallo intiero. T HA yo den- 


tur calcantis pedes. Wam 1)Prodiguui effe у 


opum fuarum. Gol. 

дж) ўда. a. V. [4. а [وعد‎ 1) Commi- 
nari. 2) Promittere. Gol. 3) Palam facerc 
alterius ptavam intentionem. ۰ 

299 уйп. a V. [4.a усә] 1) Difficilem و‎ 
alperam, ac moleftam alicui effe viam, 77 
cidere in locum difficilem, 3) Comperire, vel 
judicare via effe difficiletn, Gol. 4) Parum 
efüceré, imminere. Wan. $) Paucas ha- 
bere opes. Gol. 

Innuere , in-‏ )1 [و ; 4.4[ yay, а. V.‏ ايعاز 
dicium facere ad aliquid faciendum, 2)Pre-‏ 
cedere in aliquo locó. Gol.‏ 


ajgkyri. у. nf: Coitus de brutis,‏ بغري 

ut جاع‎ gima” a. de hominibus, ٩ بایعري‎ 

OST در‎ beajghyri der ameden, Coire ju- 

mentum, Gol 29-1 рма маде аар 
ینغور‎ gh. y. лот.ртор, Tgura,exzrema 

entis ditto T urcicis Scythicifve gentibus , ha- 

bens vicinos Tartaros, JMogolos : hifce ve- 

ro ad Orientem confines funt Chatai. Caft. 
Му 77 а. V, [а.а [وق‎ 1) Stare pro- 

miffis, liberare fidem, 2) Totum, & inte- 
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grum dare, 'perfolvere debirim. 3( ۵۰ 
4) Етіпеге fuper montem. Mantener la paro- 
la, adempire le promeffe , pagar il debito, 
venire. Gol. 
edes ЧЫ т.а. п. f Obfervatio promiffi. Of 
Jervanza della parola data, o рготеја fat- 
ta. ٩۱ ll ifa e. Stare promittis, fidem libe- 
rare, fervare pactum ,- fatisfacere; Servar 5 
mantener la parola, ademyir le promeff? د‎ 
preftare, foddisfare. Ik. ایغاې مراسم صداقت‎ 
ifai meráfimi fadakat. Adimpletio legura 
vetacitatis. Adempimento. delle leggi della 
verità, е del candore. ۰ e ايفاې‎ 
ت عدالنده اهنیام اندی‎ 7 241 
ihtimam itti Aequitatis leges ftudiofe obfer. 
vavi: Ebbe cura di offervar puntualmente 
l equità, е la giuftizia. Sæ. 
مه ایقات‎ p. n. f. 7۶ q. 388 ghemmàr, a. 
Sycophantá, obtrectator, ZMaidicente , Фе 
trattore. Ferh. 
ايفاد‎ узд. a. V. [аса 34]: 1) Mittere 
nuntium. Wan. 2) i q. اشراف‎ israf. Immi- 
nere alteri rei. 3) Celeriter incedere. 4) Ef 
ferre dorcadem caput futim, ac erigere aures. 
Gol. 
ايفار‎ r а, V. [4-559] Facti 6 
augere. Gol, 1 
یفاز‎ Уа Vi [4. abinufit. дз) Propera- 
re facete. Gol. 
ایفاض‎ уй. « V. [ 4. aa] ۱( Pro- 
реїаге. Wan: 3) Difgregare, ac difpergete 
camelos: 3) Subfternere. quid alteri. rei. ut 
a foli inquinamento munda fervetur. Gol. 
ابفاع‎ оја". د‎ n. f. pli a. شی( ملع‎ Adole: 
Ícentés procere Jlatura. Wan: 
ايفاتع‎ ifa* а, V. (4. а (يفع‎ i) Procerum 
ftatuta effe. adolefeenrem. Wan- 2) Vigefi- 
тит annum agere adolefoenteni, Gol. 
£304] .ت‎ a V. [4. a <) 1) Con- 
grues & conveniéntér imponere chotdie fa- 
gittam. степа رق‎ ad jaculandum, Wan. 2) 
Prope هه‎ 3) Affentire. 4) Ordine difpo- 
ni cameløs: §) Dérepénte, ac de impftovifo 
&écideré quid. Gol. 
90 л p. nf. Chorafiniorum linguas 
Delator, fycopliarita. Cafi: 
оолду) juft. v. n fi Negotium, opus, guod 
1904/201 eft fieri. Ferh: 
iat ejfet, ejfet, C9 ifut. y. n. f.i. 4. prac. F 
0345] eife. ор. п. т) Ното levis ,و‎ va 


niloquus. 2) Ja&ator. Vaniatore. Fethi 
X Pics 


e) ajak t n, f. Pes, Vi ایاف‎ 398r 


< айк, t. adj. Sobrius. Sobrio. | у cx 
ájik ol. Sobrium effe, & redire ad fe ex ebrie: 


ftn fte لايس‎ Чер ча 
با‎ Ce M کک اس مسا ب سس‎ fn 
[лг ملو‎ Selle thot - 
VE ENTRA ANO WS 
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CX ejk. a, n. / т) Os tenuius artìculi in 
pede feu anteriore, Jeu pofteriore equi, vel 
cameli, ubi compedes injici folent. 2) Lo- 
Cus in pedibus; ubi compedes conftringuntur. 
Gol. 

xol аһ, a. V. [4 a وقب‎ ] D Immit- 
tere aliquid in fcrobem оба, Wan. 2) Efu- 
rire, laborare fame. Gol. . 

V. [а Z9] Duram effe‏ به ka.‏ ايقاج 
ungulam. Gol,‏ 

t) Ассеп-‏ ] وقد Жайла, V. [4. a‏ ايقاد 
dere, 186669067. Wan. 2) Derelinquere in-‏ 
Jantem. 3) Igne confumi funditus domum.‏ 
Accendere, appicciare. Gol. 9 оро aU‏ 
Кай}. náirei genK. — Suécenfio ignis‏ جاك 
belli. Іг accendefe il fuoco della guerra.‏ 
bir dane sem*‏ بر ӘУ‏ تهع ايقاد اندي .هی 
таа itti Accendit unam candelam. Aceefe‏ 
una candela, Eb.‏ 

303) Каф. à. V. [4. a 39] Male affec- 
tum, & egrotum relinquere. Gol. 

kar. а. V. ]4 аә) 1) Gravare,‏ ايقار 
aggravare aliquem, àc opprimere а alienum‏ 
Gol. 2) Ad paupertatem redigere. 3) Mul-‏ 
to proveritu fcetam; & onu(tàm ffe palmam,‏ 
Wan 4) Surdirate laborare facere. 5) One-‏ 
rare camelum. б) Lodere, vulnerare ühgu-‏ 
lam equi. Wan.‏ 

Brevicol‏ [وقضف а. V. [А.а‏ 718 ايقاض 
lem facere, ut Deus aliquem. Gol.‏ 

LU а. а. V. ]4. à اوياندرمف )1 (يفظ‎ 
ujardürmak. +. Expergefacete , excitare д 
Jomnò: Suegliare , deflare, 2) Excitare pul- 
vereri, Wan. %¶ اك بو مطلبنده اقدامي و‎ 
"حضا ايفاظ 009 و فساد لاجوندر‎ cui auis 
anün bu mætlebind: iktāmī, we mezidi 5 
in, mehzá ikazy fane wü fesad iciün dir. 
Tanta ejus inffantia, ac urgentia hujus рїб- 
pofitionis mere fit ad excitandos,, rürnulrus 
ac bella. Se. Le fue grandi inftanze; © urgen- 
ti dimande و‎ non fono altro in vero, che tan- 
ti drritamenti و‎ 68 incitamenti di guerra e 
oflilitd. Br. ay awh فننهء ]1303 ایلدي‎ ast 
او جه دفع انسون‎ nige fitn-tikaz ejledi ife jine 
üjlege def” itsün. Quemadmodum ille јат plu- 
tes difcordias fufciravir, ita idem ipfé fup- 
primar, Si conie egli hà fufcitato il rumore, 
o'l males cosi anco vi rimedij. Eb. 

Ub) еа”. р.п. f 1) Sycophante. 2) Ver- 
borum captator. Ferh. 

gus Жа“ a V. [и.а [وقع‎ 1) Conjicere 7 
in &rumnüam. Far cadere nella т 
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+18 اي‎ 
cere, ut accidat. т) No&urnam inváflonem culo; & conftrirtgere utrem. 2) Conftri&io- 
facere. Sorprendere il nemico di notte tempo. ne ejusmodi coneludere,quod continetur итге. 
ابقا‎ ikagh, © ايفاق‎ kak. p. n.f. i.q. 3)»mplere. 4) metaph. Тепасет effe, & avas 
уак. р>. Vaniloquus; blatero, Сај. rum erga aliquem. $) Continere os fuum, 
«303! ак а, V. [4. a [وقف‎ 1) Remo- i e. conticere; Шеге, Gol. 
ravi, detinere. Wan. 2) Abftinere aliqua ایکاب‎ iab. а V. [а.а وکب‎ [ 1) Equi- 
re, continere, recedere ab ea. Gol. 3) tatui deftinari, aut equirantium гатта adhz- 
Silere, conticeré. Wan. 4) раге. $) tere camelum inde recedendo. Wan. 2) Ad 
Legare in piós ufus. 6) Detinere a/iguem — volandum fe componere avez, 3) Complo- 


domi. Gol. 
wpU) ikakün. a л. f. Agállochum, lig- 
num aloes. 
QUOI zkal b, nf. Vaniloquus, blatero. 
Ferh. 
e kam. а, Vi [а.а (ژوثم‎ 6 
violenter , prohibere aliquem 4 negotio. 
Gol. 
QU gkan. a n. f. dual. ab X ejk: 
Uterque articulus pedum anteriorum, ројіе- 
riorumve. Gol. 
لیقان‎ kän. a. V. [а.а іли/ gy] Venari 
columbas. & captare eas و‎ feu elicéte ¢ co- 
lumbariis fuis. Gol. 
ра NI «ЧЫ ал, а, V. [4.a суда) انانف‎ inan 
True Vene mak او‎ onu gümanfyz ol. *. 1)Certo fcire, 
Cognhofcere, Wani 2) Pütate. Saper per cer- 
го, conofcere. Y سر‎ оз! امقان‎ ат idefiz; 
Certo fciatis, Siate certi, ricordatévi و‎ Jup: 
iate per certo. Sa. 


۳ oU) ka. а. V. [4. а 934] Obedire, dic- 


— مشود‎ m 
qe 3 we en (02 ! 


to audientem effe, Wan. 


эл) «XX aiaklamak. т. V. Coaculcare. V.‏ ام 
„о, SAU‏ 
таана М ajiklanmak. x. V. Ad fe тейге,‏ 
ss vates d fa qe‏ )اباقلتیف V.‏ 3 
Sgal ejKünet. a. m. f. ex greco. Imago‏ 
"cumprimis confecrata ad religiofum ufum.‏ 
Gol.‏ 
م٢‏ ادقونات ejKünet, а. m fi pl.‏ )33933 
Mage. 5 "x (en Gore‏ 
جرج ejkuhan a. n. f. à qi бз‏ ايقهان 
girgirl berrî. Eruca fylvefttis caule, блл‏ 
flore braffice. Gol.‏ و atriplicis‏ 
ejk: а. 7. J. coll. 1) Arbores perple:‏ ایک 
ara-‏ اراك xæ. Wan. 2) Sylva denfior lotis,‏ 
cis, fimilibufque arboribus conftans , дит‏ 
invicem implicari folent. Ф «XY «MY ejki‏ 
ајіК. Sylva fructifera. Gol.‏ 
الك ig. sm. f. Fufus. но. V.‏ ادلی مس PRA S‏ 
JUR Vana a V. [4 abinufit. ә] 1) Recum-‏ 
bere, & inniti facere. 2)Profternere alium‏ 
recumbentis in modum , vel ita, ut lateri fi-‏ 
incumbat. 3) Recumbere, incumbe-‏ 7/170 


DAD‏ ویر 
AR TANA д‏ 
А Mes.‏ 


dere alas delabendo و‎ аи: fe alicubi fiftendo. 
4) Ira accendere aliqnem. Gol. 

Ку Kah. a, V. [4. agy) 1) Ad lapidofum 
ufque fundum pervenire in foffionz. 2) Im- 
minuere vel recufare, ut detur donum, 3)Ab- 
ftinere а negozio. 4) Defeffum effe. Gol. 

M Kad. s. V. [4. a [وکد‎ Firmiter nec- 
tere, adílringere aliquid. Wan. 

Implere vas,‏ [وکر V. [4.a‏ به Rar.‏ ایکار 
véntrem. Gol.‏ 

Peri-‏ )1 [وکس Каз. a. V. [а.а‏ ليکاس 
re peculium alicujus. 2) Damnum pati in‏ 
mercatura. Gol.‏ 

gl Каа. V. [а-а [وکع‎ 1) Durum, den- 
fumque, & validum reddere urrem, equum. 
2) Firmum, firmatumque efle negotium. 3) 
Grave, ac durut negotium adducere. 4) Obe- 
fos, corpulentos, & robuítos habere came- 
los. 5) Boni inopem, ac nequam effe. Zei 
dum. Gol. 

Clitellas‏ ( اکف Кай s. V. [ 4. ab‏ ايکاف 
infternere jumento. Wan.‏ 

Stilla-‏ )1 [وکف а. V. [4. a‏ 20 ایکاف 
re. Wan. 2) In crimen, culparn conjicere.‏ 
Imponere jumento clitellas. Gol,‏ )3 

JU Ка.» V. ] 4. ab K1] 1)Edendum 
dare, ac offerre: 2) Exedendum, & confu- 
mendum dare, 3) Sufurronem agere, & ob- 
treclatione inimicitias excitare. 4) Proven- 
tum dare arborem, vel aliud quid, Wan. 

Әбу Kal. а. V. [4. a [وکل‎ 1) remm و‎ 
fifum effe Deo. Gol. 2) Procuratorem con- 
flituere, præficere rei fue aliquem. Wan 

igu. ъп. f, Vir. erronee pro e‏ ایکت 

ce igdig. +. n. f. Cantherius. P. ايغدے‎ 

9353 ide. ٨ mf. 
zyphus [5] zizypha rubra. Giugiole, Bob. 

igirmi. л. num. card. Viginti‏ ايكرمي 
Dese NIS : А‏ بكره‌ي ronee pro‏ 

iK rasi * n. f. comp. Y)Meta.‏ ابلی طاشی 
Catillus, La parte fuperiore, Є inferio-‏ )2 
re della pietra di molino.‏ 

p% ejjükürmn. å. pron, فنغيکز‎ kang. t 
Quis veftrum. Quale di voi altri, 

Aol in-elenmek. ©$ «S a in-emek. x. V. 
نالبدن‎ náliden. р. Gemere, ingemifcere, 
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اکن ign: ч айу. Supra. ‘Tef. pro.‏ ایکن 
egn. quod V. .‏ 

iken. t part. praf: Cum fim, fis,‏ يکن 
efem, effes. V. Gram.‏ 
vx ool iren. t. adj. Valde, extenfe. Molto.‏ 
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- 18 ord. ثانی‎ Sanî з. 

duwüm. >. SEcundüs. Secondo:‏ دوم 

iKindü. t. n. f.‏ ایکندو @ ikindi‏ لیکندي 
Hora vefperarum , media inter meridiem,‏ )1 
occafum Jolis. 2) Oratio tali hora facien-‏ @ 
da, vefperæ. Ora di vefpro, tral mezzo‏ 
giorno, O il tramontar del jole, il vefpro.‏ 
SL ikindi wakty. Тетриз та.‏ .3 
iKindi nemāzī.‏ ايکندي ښازي le velperarum.‏ 
Vefperæ, tertia diei oratio lege imperata,‏ 
qua fieri folet hora inter meridiem, 68 occa-‏ 
Jum folis media. Vefpero, orazione avanti‏ 
la fera , la terza delle cinque di precetto.‏ 
ikindi iejegegin 6‏ ايکندي си‏ .یك 
Merendam fumere , aut apud multos- cæna-‏ 
re. Merendare.‏ 

ORAL iKindijin. *. айу, Tempore ve- 
Íperarum , medio inter meridiem, & vefpe- 
rum. A ora di vefpro. 
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ابکی لد 
ابښکي dí». Duo. Doi, due, Y e‏ دو 
iMi üc. Duo, aut tres, aliquot. Doi, ò‏ 
Bipes: A‏ الم ir‏ اکى YMN садаш ано. pOT‏ 
iki pare eile‏ ايکي پاره الك ж? doi piedi.‏ 2 
mek. Partiri in dias partes, per medium.‏ 
ES] iki baxlü‏ جاشلو بلان Spartir' in due.‏ 
ап. Biceps ferpens. Serpente d а ıe tefle.‏ 
Bilix. Di due fla.‏ اه( iki‏ ايکي بوکلو 
iki taraften dachy. Ех‏ ايکي طرقدن دخی 
ambabus partibus, ex utraque parre. Da‏ 
ambe le parti. РЕ) < ikifi dachy , 8‏ 
osaa йде. Ambo, uterque. zImbidoi ,‏ 
Гите Г altro. c5 igual iKifiun-biri.‏ 
iKi‏ ایکېي قات Alteruter. Uno delli doi. ١‏ 
kat e. Duplicare.  -Doppiare » ж Ln‏ 
iki Kader. Alterum tantum, 4‏ ایکی قد 
ES]‏ یاشنده ایکن Moo due volte tanto,‏ 
iki iasinde iken. Dum duorum annorum ef-‏ 
fet. Mentre aveva doi anni, nell’ età di due‏ 
ايکي 8 iki iasindeki,‏ ایکی یاشندهکي anni.‏ 
Кї jillyk. Bimulus, bimus. Di doi‏ بللف 
iki jüzli. Duplicis faciei,‏ يکي جوزلو anni.‏ 


һуросгіка. Doppio, di due facie , falfo, مګروفا‎ 


x mum. cardi. انين‎ ifnein a. » 


419 اي 


Utraque facie levigata charta. Carta lifcia- 
ta da ambe le parti. Ad differentiam a بر‎ 
يوزلو گاغد‎ bir iüzl Kaghyd. Charta unius 
faciei, A. e. una tantum parte laevigata, 
qua ad feribendas epijtolas шипа", illa au- 
zem ad libros conferibendos. جر‎ оху ikide 
bir. -Alrernis vicibus. Di quando in quando, 


Jpeffos & una volta si una volta nò. Є) 


009) uk ikije taksim olunmis.. Divi- 
fum in duas partes. Spartito in due parti. 
V. endis 

سه idis, egiz. є n fi gl‏ دیق ایک 


ema, Gemini 


talleri l'uno, ovvero due talleri il pezzo, jai زا‎ 
شر بسوز‎ JJ iKiser ix. Ducenteni. УЖ, dli vd 
V. Gram. 9 E 4-44 PF CPU 

AK kilik: 


x7. f. 1) Diobolus و‎ num- 2, سو‎ Е 
mus duorum afprorum و‎ gro[forum , aureo- 


ایق سا fa‏ ن 


rum. 2( Vas duarum menfurarum, Una то- تل‎ 32 D 
neta, un pezzo di due afpre , di doi ducati, یر‎ 
д ungheri, & un:vafo di due mifure, bacca- A TMAR 
li. V. Gram. 
ایکپوز‎ pro уф. m iki iüz. + пит. cardi, _ ; 
i. V. Gramm. 2 ул تا مسا ان‎ 
a part. Y) Craffus feu craffef- 
li 2) Pecunia amans, ab اول‎ Gol, 
یل‎ jil. p. n.f. Poftis јапце, Coff, من‎ 
ال €3 و2 ایل‎ i. а. n f Hebr. Deus. Gol. 
1) п. f, Ms wilajet. 
LESS ; ايل‎ uit 
Ditiones veflrre. ۵ 


^T f 


rum itinere ultra. Сапат, Е /ituato due 5 
giornate di lä do Canifa nelle vifcete del ۲ 
regno. Ll. 2) adj. Aliénüs, alterius. al- د‎ 
tri ut habes in Vel, vel ,ا ايل کون" .از‎ 
vid. el gün, pro ايل و کون‎ zlú gün. АШ, 
populus, ditiones , regiones. Gli altri , il. 
il ipaef. aw» 
Tes eI EA ccr 
il. a. part, * Breves curtofque ha- 
bens dentes, pec. fuperiores. 7 
Js els eriam., ejl. s nfiq 
wezyll^, 6 PrO EO, Cervus. 2) Cape 
fylvefter. Wan." 33 Cratfum lac. 4) Craf 
ac Éeculenta aqua. 5) Semen maris in Ute: ez 
ro femine coalefcens. Gol. V. Majella. | 


Mol 116.۰ V. [4-а RU 1) Jurare. Wan. 
2) Conftringere in orificio fuo utrem ٩ اولاه‎ 
[t ewlahu mæ*rūfen. Bene fecit illi, be- 
meritus de со fuit. Gol. 

Nnnnn 2 


^ ne 


ipocrita, 386 shes Ñ) iki ا‎ Kaghyd 


اب 420 


Yo) 27 а. п. Jusjurandum ; quo quis fañ- 
cit, fe cum uxore поп congreffurum intra præ- 
initi temporis fpatium: Gol. %¶ قلیقت‎ у 
Па kilmak: Jurare fe abftentürum conjuge 
quatuor menfes, Giurare di non aver da fare 
con la moglie per lo fpazio di диагно тей. 

dag. a V: [4а ә) 1) а.‏ ایلاج 
chale. v, Introducere. 2) Inferere; immit‏ 
c»! ag‏ اولنف ¶% terê rem rei Wan,‏ 
intromitti.‏ ,و olunmak. Introduci‏ 

Parturire‏ )1 [ولد a. V. [4.a‏ :7154 ايلاد 
mulierem. 2) Partus tempori propinquam‏ 
efê. Gol;‏ 

QM 7/7۰, s. V. (4.2 [ولش‎ Decipere, 
circumvenire. Gol. 

Impellere,‏ )1 [ولع па". ai V. [ага‏ ايلاع 
concitare ; cüpidum, dedirumque efficere:‏ 
Wan. 2) Cupiditate fua reiaffixum; ac dedi-‏ 
tum effe. Gol.‏ 

Prebere po:‏ [ولغ ilagh. а. V. [4.a‏ ابلاغ 
tum cani. Wan:‏ 

а. V. [4:ab АЙ] 1) Familia-‏ 5/ا-لاف 
75 اڅ( )2 rem reddere, confuücfacere.‏ 
eile, & confüefcere; 3) Sociare: 4) Mille elfe.‏ 
Mille fieri, Wan.‏ )5 

32 c)! ajlak: & 1) adj. Otiofus: 2) Gra- 
tuitus; 3) adv. Otiofe. 4) Gratis و‎ in va 
йй; Oziofo, gratuito و‎ oziofamente'. gra- 
tuitamierite , di bando, per niente. 9f деу 
اولذي‎ ajlagha oldy. Gratis advenit; Gli 
è venuto: di bando و‎ per niente Г ha avuto. 
بکد‎ мд) آبلافت کسرمدن اسه آبلاف‎ 
айаК gezmeden ife аак islemiefi ieg dür: Præ 
ftat aliquid gratis agere; quàm otiofum va- 
gari, Proximum eft, quod dicimus. Sátius eft 
nihil agere, quam. otiofüm effe, Meglio ۵ 
lavorar per niente з ch'andar caminando fen- 
xa facende. : 
7 I ejlak. v. nom. prop. Nom.regionis 
trans Oxum: Ferh: 

زحبت луу‏ (الم Пат а. V. [4. ab‏ ابلام 
cruciate. 7‏ ږ zahmet wirmeK. ۰ Affligere‏ 

Con.‏ )1 [ولم ilam: uV. [4:ab inuf.‏ ايلام 
vivium inftrueře , pec. nüptiale. Wan: 2)‏ 
Сотра&о corpore, ac firma mente effe: Gol.‏ 

ejlawül, @ iláwul. v. пот, propi‏ ایلاول 
Nomen montis alicujus. ۰‏ 

Juvare, libe-‏ )1 اله lah. a; V; [4. ab‏ املاه 
rare, 2) Tutari. Gol:‏ 

оў») Häh: а. Vi [4.449] Impatientem; 


qi, 29 fui impotentemi reddere matrem præ amo- 


prolis. Gol. 

у 9M ее, a. nori. prop, Nom. opplduli iz 
littore maris rubri, Syrie < Arabic; feil, 

Higiazæ communis terminus و‎ ejtque Elana 

Prolemæi, Gol. 

ایالت 


зала و‎ 


Ferre; deferre, де- 


ducere; ۲۰ ual ^ 
з dligiak. 


€ (+جف‎ ^ 
òst) ilige. x. n: £ "Fhermz. V, atl 
дж) ailege, @ ash oilegine ١ adv. 
pro als] e اودلچنه‎ lá, fic; Cosi. dimin. 
Jeu blanditivum ab اجه‎ feu اويله‎ 


مب رسول à.‏ فل الچي n. f. vul:‏ وغ iléi‏ ابلچی 


resul. 4, Legàtus, nuntius. /mbafciatore з 
inuidto, interriwhzio, | сг? чә bl 
iléi КРЕ Шей Kebîr. Legatus aut Ora. 
tor magnus , feu ut loquimur , e&traotdina- 
rius. Iibafciatore flraordinario. کوچك ابلچي‎ 
Rüciük ildi NE ей Kucuk; vel ye 
Jaghyr: Ablegatus; internuntius. Znviato j інь 
ternungio y ablegato. مواچي‎ qu iléi mol 
ci. contémptive Legatus 3 5 

Auh ИШК. т. п. 3) Legato. رد‎ ОЁ 
ficium legationis. Zmbafciata; 

ЕУ} ehan. p: zi f. x) Facies, fuperfi- 
cies terra... à) Imperator, pec. fuimus ber- 
li præfe&us: 3) Nom regis alias لغ ایلکان‎ 
gn dicli. Cafe. : : 

«АЖЫ zehar p. nfi D Belli dux, 2) 
пот. prop. Nom, regis alicujus T'artarorum 
AMogolenfutri. 3) Nomen ünius ex. avis feu 
majoribus جنکیرخان‎ gengizchini juxta an- 
liquam traditionem Tartarorüm ; unde etiam 
Genglzchün , prolesac pofteti ejus hoc ag- 
رفس‎ ajfumipfere. Ferh. 

zdürmeK. s, V. Аппе@ете, infi-‏ ایلد رمک 
gere, dttdccare з far intoppare, fere e^‏ 

gyal ileri. ۰ adv. Ante, præ, ultra. V. الرو‎ 
хоу ilistrmeR , «Ја ۱0۵۹7۵۸۰ V; 
Іппе&еге. V: و8 الشترمك‎ Jj 


ر تکجبل بر ilkar.‏ ابلفار & ilghar,‏ ابلغار 


4887. а: Properatio, expeditus inceffus. 
الغار‎ l 

hre. n: f. Volones, èx-‏ ايلغارجيلر 
ن9 pediti milites. Li Cavalli‏ 

аак. ٢ 1) айу: Otiofus: 2) аду,‏ آباف 
: آبلاف Gratis: V;‏ 

Ж айу. ыл. fi 1) Menftruum: 2) 
Menítrud з) Penfio و‎ ac provifio unius men: 
fis. 4) Unus menfis و‎ Jeu Spatium unius men- 
fis. Mefata; il menfiruo, ۵ riarchefé delle 
donne, ¶ بر ابلف يوك‎ Ыг رنه‎ iol; Unius 
menfis iter, Ur mefe di camino. UF (, 
iki ailyK. Bimeftris , bimeftre: Due me/ate, 
paga, tempo, provifione , Viaggio di die 
теј, ایلف‎ e» иё ilik; "Trimeftris ټک‎ 
trimeflte. V. 9) 

ilkdr. a рел. f. Y) Сико. Corrie-‏ ابلفار 
ilchar. Expeditus iriceffus;‏ ايلګار .9 re: 2) i.‏ 
sileiman ilkar fermā-‏ سان ایلغار فرماید 9j‏ 
کب АМА‏ سا А‏ ارو رد 


Me e ke بد هم‎ УНЕСЕ 


a a der ٨ 


f» 


Ie М [e ری‎ Funds 


yA 7 3. 4.2. L‏ له 
mo‏ ا سا ر ont р‏ ر ېه اك ARMY‏ 


د 


РЕ Ay л, 


ОЛМА qr mine ve 


А x اکرا‎ ^ куб. ی‎ у 


2 X Дол вт 
w сне РА een 


f, Mq 


اي 


jed. Solimanum celeri expeditione proficif- 
ci jubet. Ordinà а Solimano di marcar in 
fretta, قا‎ alla leggiera, Сај - 
«My ناز‎ v. mf. ufitat, pro Ag) ejlik. 
тт) Bonum, 2) Beneficium. Bontà, bene, 
& benefizio, fervizio, Фр: J) ejlk e. c c. dat. 
erf. Benefacere, gratificari. Far del bene, 


P far bene , far fervizio , piacere. eM اك‎ 


etlik bilmeK. Beneficium agnofcere, gra- 
tum effe, Efer grato , riconofcere il benefi- 
gio. خالف‎ Фә براف بالف‎ opo AL) اباك‎ 
بلور‎ eilik eile den:yze brak balyk bilmefe chà- 
lyk bilür. Prefta beneficium, €83 in mare pro- 
jice.panem , fi pifcis non agnofcat beneficium, 
creator Deus agnofcet, Fa del bene , e get- 
ta pur del pane nel mare, che fe'l pefce non 
riconofce il beneficio, lo riconofcerd Iddio. 
Proverbium in eos , qui vel ingratis benefa- 
ciunt, الك بطر‎ هنانا٤‎ bilmez, Ingratus. Ingra- 
то. Hyb ايلك‎ еШК bilmezlik, Ingratitudo. 
Jneratitudine, у» Yo) صاغلفارده و اباکارده‎ Ul. 
daima faghlyklerde we ej Кееде olafyz. Sem- 
per fruamini bona valetudine, & felicitate. 
Godiate pur.fempre buona. falute з @ ogni 
bene, Ll. ايلکنه چالشف‎ eiligine cialysmak, 
Procurare ejusbonum, ptodeffe; Procurar’ il 
Juo bene, fervirlo. уә) ابله اولور زور ايله‎ Bu 
eilik ile olur, xor ile olmaz. Bonis modis 
fieri poteft, non aurem vi, Con le buone puà 
‚ @ те» e non per forza. Eb. 


gem Peste] HK. р. nom. prop. Nom. urbis mag- 


axe ingis zurKeflán. Ferh 
k Mol К. c n f 1) Foramina' globulo- 
quibus induntur, 


уф) U الممان 65 الان‎ iliman, c. n f, مينا‎ 
mīnā м کنار‎ Kenár. p. Portus. Porto. 

dmanlyk. v. nf. Malacia. Vide‏ اب اناف 
PTT‏ 

Aba ejlemet, а, n f, Motus. ٩ له‎ cust ما‎ 


eol элй femi* e lehu ejlemeten, Nullum аце‏ سید نها ایلع 


divi ejus fonum, vel rumorem. Gol. 

Lo ANT afmak v V. (XU? Ad fe 
redire و‎ five ex flupore, five, ex ebrietate. 
Ritornar in fe, [| 5 مستانه‌لکدن‎ me- 
JLünelikten. ajilmak. Ebrietatem | difcutere, 


Paffarfi Г ubbriachezza. 


: ایک‎ eilemeR. ۰ V. کزدن‎ Kerden, y. Fa 


cere. Fare. V. لک‎ 
ای‎ ilmek, x. V. Offendere › inne&i, 


ir. icum Ame ماسب ملمکاسه بل(‎ 


T. "Tom, T.‏ وو روس سه 


3 , f. 2. f. eoa bed مق‎ 
ledictio, imprecatio.  Maladiyione. 

«ХЫ ПептеК, 6 7. بد دعا‎ bed du 
Imprecari, maledicere, Maledire, 

56 و ad. 1) Lunarius,‏ .5/1 تلو 
Lunare, lunatico. 2) Mentruus. Del mefe‏ 
iki айй. Bimeftris. Di due me‏ ايکي اباو e[‏ 
Scribitur €$ AT аш, quod. in omnibus ob-‏ 
fervandum, "‏ 

ایلک eillk. v. n f. Bonitas pro‏ ايلوک 

ejlūl а, я, Ј 1) Primus menfis au-‏ ایلول 
tumni. 2) Primus dies ejusdem menfis, Fer.‏ 

235) aile, a. nom, prop. Elane.. Juxta Abul- 
Jeda oppidulum, exiguis fatis praditum و‎ 
in litore maris kolzum, prater viam peregri- 
nantium ad templum Meccanum و‎ cui prafec- 
tus ех Aegypto imponitur. Schult, 

Ф йел. 1) poftp. Cum. Сол. сс. gen, pron, 
€ nom. aliorum. 2) particu. copul, 56 
que. ¶ ایله‎ $I anünile, Cum eo. Con 
effo , con lui. ښک ایله بسن‎ Јепйп-Йе ben. 
Tecum ego ۵8 i. سنده جنده ې‎ fende bende, 
Tu, & ego. Ти, ©8 іо, فلم ابله بازي يازيلور‎ 
kælemile iaz y iaz ylür. Calamo fcribitur. Si 
Jcrive con la penna. 

Abl ejle.t. nom. prop, Nom. oppidi in litore 
maris rubri, Syrie, 65 Arabic , fcilicet 
Higiazæ communis terminus, eftque Elana 
Prolemæis Tef. 


Ф) öjle. e. n. f: Meridies و‎ prodala) دوه‎ 
عازن اوبله 5 ابله‎ t. adv. Sic, ita. V. азе} داي‎ 


M ай, ۰۳۶ .و ۀ‎ ATS بل وپل‎ 
ligdünli « B نه اي کوني‎ güni. © Horolo- 
gium. motus lune reprefentans. V. in اي‎ 

mu*tedil. a. Tepidus.‏ مګند ili ۰ adj, J‏ ايل 


Tepido. V. الجف‎ ЕТА 
СМ! 272. р. nom. prop. 1) Aelia, feu "jt. 


Hierofolyma, 2) Elias. 3) Nom. Ali facer- 
dotis. Ferh. 

(nal zlajin. р, nom. prop. Ніегоїоїута». 
Ferh, 

ilja juhen, p. nom. prop. alias‏ ايليا بوهن 
s IR Nom, propheta, Ferh.‏ 

а. з, adj. 0 Tepido,‏ جف 

д @ Sce Vilis. m. J. Ў vel. 


یسو abgerm. т. Therme. Bagno caldo.‏ اب 


v Sah р n. f. Par boum, Ferk 
<) ادم‎ ejem. а. n. f. x) Carens conjuge , ca 
lebs, Jive conjugatus ante fuerit , five non. 
2) iqi Si hurret. Libera. 3) i.q. Ns kæ- 
rübet, Propinquitas, feu propinqua و‎ uz filia, 
Joror و‎ matertera, Gol. 

ejm, 3 V. [2.Е.] 1) Orbari, & defti-‏ ایم 
tui, aut carere conjuge. 2) Uxorem ducere‏ 
Fumum excitare, 4) Accipere mel ex al-‏ )3 
veari, 7٨‏ 

Ооооо e 


EA олақ Nene لد سرد )2 الماک‎ 

۲۱ )مل هده‎ тєк نیس یلد‎ Yay Nae nmn | 
NN pond مک‎ ode) vs Wi qp نله مسا سي‎ er ec fS 
Dd رار‎ SEYRE NTN ES 3 


i "Jos el ode : 
А د سکس ان‎ әс dae سه‎ p پا دا‎ 


ЖОЛА МЫ dee مه‎ WO. 
: بل‎ рәү o o Мун. oe 


34) es بل هلف‎ Ue rhet 
УФА Ucet C o ttt لم پل سک‎ 


DA MTS scii se deleta aces 
سا ما‎ ha 02 * Ve 5 V su کار‎ 
э je e eie مس‎ ee سب‎ 


422 اي اي اي اي 


m fa 1) Serpens. Wan, «УЧ! ejmün. а. part. Uxore deftitutus, & flianas, componenti negotia publica, pos این‎ ejmiin. а, n. f. pl. ab بج ین 6 ,مهم زين‎ ag 


2) Vitium , defectus. Gol. carens. E puli Nazareni , trahenti poft fe syrma- јетіл, Arabic felices, etiam juramenta. Gol, 
eon rrim, perf. пит. plur. pref. cod man, a. V. [д.а (امن‎ x) Securum, yit САО ta multi famulitii, & majeftatis, pollidenti این‎ ejmün, », n. fi pl. a وین‎ jemin )( M) 
1 verbo fi tivo بودن‎ bider. Sumus. 2) tutumque reddere, protegere. 2): «Хук ون‎ КАС, indicia honoris , & ceftimarionis و‎ moderne Partes dextre. Gol. 
mat І. perf. pl. num. v. کرده .ی‎ гаје, Verum confiteri, 89 agnofcere. Gol- 
| 30 Fecimus, © e 435, refte im... 3) ١ ور اعنقاد‎ 4 et Acht. Credere, fi- Û 
битих. h. 3) adv. Hic, Cajt- ۰ dem habere. 1 بالله العردر العام‎ oldana- Bie heec 
qon t prim. perf. fing. pref. verbi Jub- пй billahil. &izil-&llam. Fides in Deum 
Jtantivi اولف‎ olmak. Sum. gloriofum, & omnifcium, Creder in D o , 
jm. a, n.f. pl. ab ab) јат. Fumi. Wan. gloriofo , efapientif[mo. Ik. و سوله‎ odit ايان‎ 
d em, C9 гтӣ. a. particu. pro V em- imanü ЫШаМ!, we resulihi. Fides in Deum, 
mā, immä, Vel, five. ایاال نار‎ aim. MU & in propheram ejus. Creder in Dio, e 
0 1 nel fuo profeta. Ik. IS فی آلقبب‎ ou 
imün fil ghajb gerek. Vides eft, credere quod 
non vides. Tef. (ju) ارباب‎ erbüb? їтал. Jira amica. 
eai es pee Gr uomini della vera fede. Ll. اب‎ ejmet. a V. a „Е. ], M | atores, Сај 
У : E ашу pasil زو‎ y А Ss € gelmek. رورو‎ aes deftitui ихоге. ' 3 1 S> MOS, erronee pro 
GNE um, quod ЖР capite; Cen- » n m mo E dE Суз, ab- "TR مه‎ ejmet, 68 3! ejmmet. x. n.f. pl, ab el on 
fen Hipi по, chino di tefta , fegno con la tefta. ایا‎ 7 a vera fede. Loys امان‎ ORIS y, ers imám, Atiflites pec, rerum facrarum Paro- 
у bf mä ile. Nutu. Con cenno, ò chino di tlrmek. Profiteri fe credere , 6 credere in روو‎ tenet chi. Prelati, pievani. Wan. دين وه‎ saù) 
URS HESS SV e Lb ona wi јето е, In. Tebus fidei. Profeffar di credere, & credere. AT 5 یل‎ S رو‎ t 
tefta, Tef а اشارت‎ у} ima. wi isáret e. In را‎ i ٢ : ۴۳۳۳۳۰ «جنهدبن‎ le eimmei din we ülemal 487 
y nurê و‎ nutare. Far cenno, far fegno con НЗМ А S W. CIO Voa тема. Antiftites religionis, ac do&ores le- 
la tefta. ۱ UI جاشله‎ basile ma e. Idem. Ik. © ERE ې‎ gis. Li prelati della religione و‎ e li dot- 
بان نه کلام و نه ايا نه نطف و نه صدا بر از طورديار‎ imar. a. n, f 1)Fides. 2) Religio, А. de fedeli. Sa. 
ne Kelümü ne ima, ne nutkü пе fædā bir vera fides. Gol. peri «i : 1 To p pe wies سه‎ .- 
az durdiler, Abfque difcurfu , aut nutibus و‎ „йэ илат; . ^ adj, comp. ou ef Rem тат». et "M 
abfque prolatione verbi, aut vocis aliquan- Picea infidelis. Incredulo, fenxa fede, 
tifper manferunt. Eb. infedele ygi yos ديسر‎ ор bré dinfyz iman- 


etin ejmā ilā n. Sive ad pa- 
radifum, йуё ad gehennam: Gol. 
لها‎ ama. а. V. [4. а [ومي‎ Innuere, indi- 
Sa 


o a. part. pro اون‎ win, Vir come 
mode fe habens , feu commodus, & tranquil- 
lus. Gol. 
ان‎ ein. а. particu. interro. An fi? Gol. 
این‎ ejn. э. V. acf. [а. F.] 1) Tempefti- 
ve accidere, vel effe. 2) Laffum effe, Wan. 


SACS eine. a 

einel "mekarr.‏ این 

confiftentize و‎ refidentia ? Doue ۵ [a refiden- 
- 


uff‏ : اجه znd.p. 1) prom. ٨/٥٥ Nos. 2) pron. [ух gawur (pro 56 Kafir) Vah! Neguiffime wl, Puer y‏ لها 
Nus s | 37‏ 


ро Nofter. Сай. infidelis. Pagano, fenza fede , ne religione. 2x . 
اسان‎ e ve tel ejm. ی‎ AAE ejje- jusl imbàr. p, adv.comp. Нас vice. Quefte سا‎ tri. Ferh. yt аў. Sg, 0007 үч مہ‎ 5 f 
و‎ С tmt, Qui&ünque," qisaf teint. Uer Wu ېادخ‎ 3d med; © У) mex: р.п. J: Vomer, 5 Ben aue P) RES n ee ee 
یار‎ îmar. а, V. [4.а у] 1) Multiplum, آمیرآطور‎ imperator, vel imperador. 1, ex аги жай en eU Ip es ا‎ emonft. 8 E بو‎ очу gea 
numerofum facere. Wan. 2) Juberi. Gol. lat, Imperator, 476 Imperatore , Cefa- ma. 3 » { bu x. X olan) Hic, hicce. Quefto. ٩ کہ و این‎ 
man а FN 3] 1) Se fri- re. Integrin tituluñ, quem Sultani in ри- сб} imdi. ۰ adv. Ergo. LI. 7. جهان امدي‎ in gihan. Hic mundus, prafens уйа. wer ovj ۵ 
candam proftituere. 2) Impudicam effe mu- blicis tabellis Romanorum Imperatori dare yd mer. к کل‎ Vomer, Ferh. Quefto mondo X جهان‎ су!) در این معاي‎ der اد این او عبت‎ ۸ 
له‎ oy) iure. t ex Hungarico, Emericus. imma"na.In hoc fenfu. In quejla fignificaz ione. з) 


lierém. Gol. olent , vide in AI 3), e S omine Й 
d uta ٩ وو‎ ASTE M ٩ : 
Nom. proprium viri. Émerico. Ll. اين قدر‎ in Kader. "Tantulum. V. 33 مل خرش‌یو‎ 


тй. a V. ۲۸ а «уде ] 1) ۰ 953151,4] imperatoria. t. n. f. impera- : propr: : ۳ e‏ ایاض 
عمسا venst‏ مما امد آین از ت ازحسن نيست wing wary. Micare fulmen. Wan. 2)Fut- trix. Imperadrice. In literis Sultani ad cy imyzghanmak. «. V. Dormitare, * Expreff. figur.‏ 
c we‏ روش" چو ایشده гед = in ez fele се ez husn тїї і. с.‏ ا«غنيف tim virum aliquem afpicere mulierem. 3) auguflffmam Imperatricem fequens eft, zi- V.‏ 
gus bu isde ychtiarüm jok  & лд‏ بوق соц Side ofi imiggenmeK. t. V. Extinguere. іу‏ آلمعظبیات آګيسويه : Clandeftinum illi indicium facere, Gol. tulus‏ 

ASS Smorzare. An. xaruridür t Hoc а fato eft, non a libero A‏ 35/7 رات ejmar. а. n. f. pl. a уф іетт. Ju- dcos T co Lui T‏ ټیان 
Jeu in hac re поп liberum arbi- |‏ و [Ki imeklemeK. +. V. Uu , Tepta- arbitrio‏ ا مصلیت مصاع جماهیر ШТ‏ ,251 بان [9 ramenta, Giuramenti. Partes dextre,‏ 
А‏ 1 24 این بشب tium, fed neceffitas locum habet,‏ سورتنیک йаг 28 B ч are y Jirifeiarfi. 4л. V.‏ | ساحبة اذبال nou Й M‏ صاحبة ejmáni müekKede ile. 45 co‏ موکده ایا 
ملب ME‏ اين in besebi gium. te-ælluk qq‏ جعه т‏ وه me а, par deier) D, Dex-‏ این ы‏ یت امنا ке‏ وآلاعنبام У‏ روما اييراطو چه سي و جه у) ejmanisidad е. Ve-‏ شداد juramentis. ١‏ 
чу аб) Íy bu-‏ يوند "unda, tery Jel раге 00:18. La талд, 0 PE na dared. E‏ فرالبچه‌سي اولان دوستمز حشبتلو مکنتلو hementer jurare. Far giuramenti gran. als‏ 
ejmāni ороз mliftechyretül-melKātil-æzğmātil- ўѕе- Jira. Wan. ۹) ә) ejmeniile. Propria ех, лйп- апил-і e êlakesijokdiir Nihil rei huic‏ ایان غايظه у‏ شداد ۱ di. Sæ.‏ 
in du zen-‏ این دو ghelize wü 74654 е. Idem. Eb. Sa. Kyrk. зўе muchtüretül-mücchedderatil.fechymatil. tra, Con propria mano. Sæ. V. Gol. 2) eft cum illo. DE) зб)‏ 
شب و رورو e‏ و جواني و mesyhyje maslehat masalyhy gemahyrit- compar. i.q. Juw mibarek. F RE gi wil ru e‏ ایاناري دروغ و عهد و پيهانلري بي فروغدر 
Seb й rux we piri й gio-‏ دقرو وغم و شاد 5 od eiment‏ اوقات و اسعد ساعانده ejmanleri dürugh we dtl pejmanteri bi fu- tāfetin-næsrānije sahybetü ex jalil - hassemett lice.‏ 
sa-&tte.. Fortunatiflimo tempore , ат, we fakyr ü ghana we ghem ü sad.‏ له شه rugh айг. ]ататепга illorum funt mendacia; welwækār эаћуђегі delailil-megdi wel Sti- we‏ 
Hi duo Aethiops, & Graecus. Dicitur de re-‏ اا اسعد @ اشرف promi vero, & paĝa vana. Li loro giura- bûr hala тота imperütorióes? we magiar ac feliciffima hora. V.‏ 
ejmen. а. nom. prop. Nom. mulieris, bus contrariis, ut: Dies, &nox; fenectus,‏ لین menti fono Жай , e le lore prome[fe , ò pat- we geh kraliées? olan doftúmüz hasametlü‏ 
esame, Wan. & juventus ; iU op & divitiz ; triftitia,‏ اسامه ti vani, 6 inftabili. Eb. miknetlü mārīæ teresa. —Gloriofiffime ma- | qua fuit uxor & mater‏ 

«ОЧ! ejman. x nom. prop. pl. a بن‎ jemen. narum regnantium in Jefum credentium , | {ңе Qd ejmpin а, part. فیغوسز‎ kayghüsyy. t  & letitia. این راه بر ات‎ їп ra be- 
Arabie felices, Wan. ele& fuper eminentes matronas chri- Liber, vacuus a curis, Libero, Jenga cura. zürKeftancft. і. е. ويول سني سر منزل مقصوده‎ 
ftianas, Ооооо 2 je 
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424 اي‎ 
ge ри jol seni feri menzili 1121046 65 
Hec via ducit in regionem Turkiftan. i. e. 
Нас via non ducitad locum a te intentum. 
"خن نه دارد‎ 5-9) іл fæchun tih dred. i.e. جو‎ 
سورک اصلي و جدسي واردم‎ bu foziln-asly 
we netigefi wardür. x. Profundi fenfus eft 
hoc verbum, habet aliquid myfterii. این‎ 
مرده جشیون ذبرزد‎ in merde besiwen nierzed.i. е. 
йә چ‎ суз® gh emin бектере degmez, 
t. Hic homo non valet ad rolerandum mæ- 
rorem و‎ adverfam fortunam perferre nequit. 
این هه آوردهء نست‎ in heme üwerdei tüft. i. e. 
хл. بو هپ سنک‎ bu hep Jenün kaba. 
hatin“ dir, ٤ Totum hoc ex tua culpa ac- 
cidit, ате provenit, cu аф این‎ in Лете 
nift, i. e. ms نسنه‎ e lié nesne degül- 
diir x. Нес res eft nullius momenti. این هم‎ 
شد‎ hyw) in hem esîrî sud. i. e. جو ايشده‎ 
جندی‎ bu 144г batti ч Ymmerfus eft, plane 
obrutus eft hoc negotio. Ке اين يکي‎ in 
jeki diger. i. e. اولسون‎ ab ډو دخي بو‎ buda- 
chy عا قا‎ оит. <. Hoc etiam ita flit Ferh. 
wi Qn, vulg. en. t. nf. сус arr. La- 
1/-«titudo rei plana. Larghezza. ٩۹ چوفه‌نک‎ 
му ایب‎ ciokanun-inī, Latitudo panni. La lar- 
gla ند‎ ghezza del panno. 
O îr. n nf. Specus, antrum ferarum, 
Tana, caverna, “Т 4 
Val înû. a V. [4. ab il] 1) Derinere in 
earcere aliquem. Wan. 2) Procraftinare, 3) 
Кегагдаге. Gol. 
Ul îna. a. V. [аа jg ] Debilirare, de: 
fatigare. Gol. 
اين ابکوڼيل‎ їп ة‎ рії pel. v. n. f. comp. 
metaph. Hoc ccelum empyreum, feu potius 
eryftallinum, Ferh, 
чэ ajnat. a. n. f. pl. ab وان‎ ۰ 
Tempora. M آینات‎ IW ثلث‎ selesu lejāã- 
lin. ājnatin. Tres dies commodi , feu tridui 
iter commodum. ۰ 
чы тае. a. V. (4. ab c] Parere fæ- 
mellam. Gol. 
آيناجي‎ ajnagi. t. n. f. Impoftor. Vide in- 
fra. آيندجي‎ v 
Gal nach. a. V. [4: ab nuf. اا‎ Ad ini- 
tum vocare camelum voce [di [Аш ejnach 
Ж دم‎ ejnach. Gol, 
ار‎ mmm ора znas, a. V. [4. ab انس‎ [ 1) Cicura- 
те, familiarem, 68 affüetum reddere. )( (ll 
3hàí) 2) Cognofcere, Gol. 3) Videre. 4) 
Scire. Wan. 
gus ma a V. [4.2 œ] Ad maturita- 
tem pervenire , maturum fieri fructum. Wan. 
ایناف‎ 7:56 а. И? [4. ab انف‎ ( 1( ۸۵ no- 
үа, & intacta paícua educere, aut deducere 


ү‏ شت 
مید 


= х 
ELO : سا‎ 
A М 2 MC) د‎ 


«o 


camelos. Wan. 2) Nafo ægrum reddere, 
efficere , ut nafus doleat. Gol. 
ابناف‎ mak, а. V. [4. ab خوش )1 [انف‎ 
53.6 chos gelmek. x, Placere و‎ delectare. 
Piacere. 2) In admirationem ducere. Wan. 
T ايناقي بويل در‎ naky boiledür. Sic ei eft 
placitum. 5 
ايناف‎ nak. р. particu. gaudentis. Quam 
bene, V. اناف‎ 
ايتاك‎ nak. p. particu. pro Ja) nek. Ec- 
ce. Cajt. 
«А znan. у. pron. demonft. Hi. V. Gramm. 
ا پارا‎ tenen grau, d 
Crede. 2) m. f. | 
Frans 0٧ وم‎ ы 2 Ашай aih 


شم و 


fuadere, affecurare. V, «Хез 330) ql 
aish inanilagiak, х. part, Credib; s NL. 
lis. V. А) АА waline pb pero m | 
اینابف‎ inanmak, x. V. Credere, fidere, 
concredere. V. eibi 
انانوشة‎ īnānüūśet. v. n. f.i. comp. д. ترځون‎ ter- 
chün. a Dracunculus hortenfis. Ferh. لست‎ we { 
آوین‎ OT äjün ojün. ı n.f. сотр. Nugæ, ^" 
frivola. Sono meri inganni, intrichi. 
Va mbar. p. adv. comp. Hac vice. Ferh. 
с UY تي ائ‎ ox inebachti.s, nom. prop. 


Naupactus. Lepanto. Sæ. 
ابن چرده هلت څک‎ їп perdei heft reng. р. 
comp. Нос auleum feptem colorum. 4, e. 
metaph. Mundus. Ferh. 
این چشت کو‎ 7 püsti Kór. у. comp. Hoc 
operculum fepulchri. A. e. metaph. Firmamen- 
tum. Ferh е ین‎ weed p Wem er eene j “a 
ya این‎ im рїї. р. comp. Hic fenex, i e. 
metaph. Cœlum. Ferh. 
дд ainet. a, n, f. pl. ab gya) ewān. Tem- 
pora. Gol. 
سلطان شکوه‎ e$ اين‎ m rk sultan sia 
Küh. р. comp. Hic amafius puer, elegans for- | 
та. i, e. metaph. Sol. Ferh, pinks Pe مه‎ 
Jsi) inetmek vul. enetmeK. 1. V. Саййта- 
re. Caftrare. 
sag: فهين‎ al اين‎ 77 ten петт ne- 
КепК. ». comp. Hic locusanguftus , nidus cro- 
codilorurh , i.e, metaph. Mundus. Ferh, 
V^ ingia. р. adv. comp. 1) جونده‎ Била, t. ge fa FA 
Hic, hic loci. Qui, диф. 2) Huc. Qua. 
9] x3 yhezngin Hinc. Di qud, da qui. З 
codes? zmgiaft. Hic ей. Sta guè, ё qui. - 
مجانبدن‎ mgianider. p V. In partes di“ 
vidi. ‘Сај. 
چنين‎ тіліп. p. айу. Ita, hujufmodi, ٢ ېک‎ 
perinde, Cost, quejo modo, рагітете. 
gangin , ge ingilwa. р. nom. propr, 
Nom. Choralmiorum regis. Ferh 


ye 


KM 


راښد بې یهابت بدا هه کرو QU‏ ایند 
У‏ سخ А‏ 
ور f 1۳۳ e‏ 
ee М.‏ ن qu MA ме‏ 
techn‏ لناجمن سرد هم [deep‏ 
ماشم Nnm,‏ مملمئ (ddnde‏ مسین اغ 
аны‏ سي واه سه t‏ ځنر 
E 37 Ingiü. t. n. f. Unio, margarita. V.‏ 
CERE‏ 
am^ inge, t. 1) adj. Subrili‏ 
See‏ میور Subtiliter. И. ax‏ 
neden. p. V. Vulnerare. Ferh.‏ یدن 
chaki 15/7٨۰. >. comp.‏ :7 این Nc JS‏ سل Mies ere‏ 
Mov Нес mafa obícura. i, e, metaph. Homo ftu-‏ 
pidus. Ferh.‏ 
са tire. р. сотр. 6‏ 7 اين خاك орз‏ 
vel na-‏ و terra turbida. i. e. metaph. Homo‏ 
tura humana, Ferh,‏ 
оз) îr сйиҥй ak‏ خم Kaa‏ 
Hoc vas fictile. i. e. metaph. М‏ 
med. p. n. fi 1) iq. Vened feu end,‏ ايند 
Numeratio, 2) Numerus incertus, hujuíve‏ 
particula. 3) Fafcinatio, ۰‏ 
damgáh. р. сотр. Hec de-‏ 7۰ اين دامگاه 
cipula. i. e, metaph. Mundus, Ferh.‏ 
ыз! dizi rūjīn. Hxc arx ۰‏ دی On‏ > 
i.e. metaph. Firmamentum. Ferh.‏ 
in йй chaher, Hæ due fo-‏ اين دو خواگر 
rores, à e. metaph. Duo fidera nota, alias‏ 
uchta! suheil, dila. Ferh.‏ اخناو Jage‏ 
dü ren. р. сотр. Hi duo‏ 7 این دو نک 
colores. /Ipplicatur metaph. in oppofttis , ut :‏ 
dies, & nox; gaudium & triftitia; bonum,‏ 
malum; princeps, & pauper; pulcrum,‏ & 
turpe; & fimilia. Ferh.‏ & 
dù gulehdar. e. comp. Hi‏ این دو کلهدا 
duo mitrati. i. e, metaph. Sol, &luna. Ferh,‏ 
in Фа menzil. p. gomp. Hæ‏ این دو منرل 
дшге ftationes. i. e, metaph. Mundus, & æter-‏ 
Ў ۳ nitas, Ferh.‏ 
ajende. v. part. praf. Nd geli-‏ آينده К,‏ 
"AM uus) Bi oc 1) Veniens. Ferh, 2) improp. Viator.‏ 
Futurus. Che viene, futuro, pifaggiere.‏ )3 سیم 
ajende wi rewende, Eun-‏ 0.339 و »033 Ф|‏ 
tes, & venientes, viatores. J/iandanti , paf-‏ 
che vanno, vengono. Ik. Ll.‏ و Jaggieri‏ 
oM) ajinde. р. n. f. Opus, negotium ,‏ 
quod neceffe eft fieri. Сај.‏ 
ajünde. ъ Y) part. pref; Vaniloquus,‏ 0343 
debilis mente. Ferh. 2) m. f. Vanitas. Caft,‏ 
айй wīrän. p. comp. Hic‏ 7 این ده ويران 
pagus defolatus. i e. metaph. Mundus, Ferh,‏ 
rüz reftegan. р. comp. Hi‏ 7 این روز oss,‏ 
fortunam przetereuntes. i. e.meraph. In felices,‏ 
afflicti. Ferh.‏ & 
in zal тїйеһлге. р.‏ این زاك dud‏ 
comp. Hæc vetula inquinata adhuc a men-‏ 
ftruis. i. e, metaph. Mundus. Ferh.‏ 
meta. р. nf: Sermo futilis. Ferh.‏ ايسا 
Dad zmesün. v. n. J. Mendacium, fen-‏ 
اه tentia falfa.‏ 
jo infyz. t. adj. vul. enfyz. Ar&us, mi-‏ 
nime latus pannus. V. sed‏ 
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глей. p. айр. Huc.‏ اینسو 

PIS سه‎ Qui ۷ sih gewher. p. сотр. Hæ 
tres margarite, i, e, metaph. Tria nature 
regna, nempe animale, minerale , © vege- 
tabile. Ferh. 

59 این سه‎ їп fih dochter. р. сотр. Hee 
tres Еа, Lus metaph. Illa: tres fella , vici- 
næ fideri urfæ, Ferh. 

in fih fitàr. ۰ comp. Hec tria‏ اين سه سنار 
aftra. i. e. metaph, Stelle tres penes uríam‏ 
uti fupra. Ferh,‏ 

об زين سبل‎ n fejl gh. т. comp. Hic tor- 
rens preceps. i. е, mezaph, Mundus, Ferh, 

enis, t, aS Xo 2)‏ انش inis. vul.‏ انش 
sib. p. Declivitas, defcenfüs. Calata,‏ شیب 
inis okus,‏ اينش موقش . 
Defcentus у afcenius. Calata, e falita.‏ 

n Sefder. y. comp. Hæc alea,‏ اين ششدر 
i. e. metaph. Mundus, Ferh,‏ 

in sehe. р. comp. Hacc pagi-‏ این يغه 
па, i.e. metaph. Septem fphara celeftes jux»‏ 
ta fyftema Ptolemaicum, Feth, =‏ 

in 5 сотр, 11:6‏ این عروس 
i.e, metaph, Muftela. Donnolla, Ferh,‏ 

тїї. p. n. f; 1) Месейтаѕ. 2)Pe-‏ اينګت 
ne asas‏ لها ای قم titio: zeceffariorum. Ferh,‏ 

ea inek. p. particu, demon. AX iste, e. 
px ACA n. YE рге. fig. اينك ترازو‎ 
رو و ابنك میدان‎ А 9 mK 16۳0 ,we inek 
girw, we тек meidān. i. e. اشنه ممدان‎ iste 
mejdan. v. En acies! Alla prova! 

اناي .7 inek, e. n.f. Vacca.‏ ایك 

in Kebüd hysar, p. comp,‏ این کبود خصار 

Illa caerulea arx, i. e, metaph, Ccelum ftella- 
tum, Ferh. 

in Kürüh wehm Si. p.‏ این کروه وم سوز 
comp. Ша turma conje&turas excitans, i, e.‏ 
metaph. Mundi Гуйета, Ferh.‏ 

Qe inkes. p. сотр. ex این‎ in, @ کن‎ 
Kes Ше, illa perfona. Ferh. 

43 inekem. р. сотр. ex isl inek ecce, 
6 م‎ mim afixo prima perfona. Ecce me, 
Caf. ~ | سال‎ pe سا‎ fts 
اين کوه هفناد راه‎ 7: dul; hed ra. رو‎ © mtt 
comp. Hic mons feptuaginta femitarum. i. e. 
metaph. Sol. Ferh. 
ef اين کهن‎ m Көй gürk. v. comp. 
Hic fenex lupus. i e. metaph. Ccelutn, etian: 
homo fagax. Fe 

Хз! теКїт, p. comp. ex Ja) Inek, ес 3 
© pim afixo prime perfona pluralis, Ec- 
ce nos, Ferh. 

«М ШК. t. 2. f. Latitudo, i, q- 3 їл, 
quad V. А ۳ Ed 

vul. enli. t. adj. Largus, latus =‏ / اینلو 
pannus, aut alia res plana Largo.‏ 


Ррррр 


зд ERE: 


ЖЕ) que سه‎ Шу e 
i P. : 


آینبا 


exl :‏ ,ات case‏ مات امتهاست 
toes Ар)‏ 
A‏ 7 يتل 
۸ > 


اي 


aig ejrrema, з. particu. Ubicunque, quo-‏ سم نک 
cunque. Gol.‏ 

geil inmek. t V. Defcendere.. Calare, 
fmontare. V. افلی‎ ¶ dun آندن‎ inmek. 
"Defilire ex equo. Smontar da cavallo. 

adu inemeK. t. V. Caftrare. V. «Yea 

May inend. э. 1) compos. ex لین‎ in, @ 
3. perf. pl. verbi fubftantivi су buden. 
Hi funt, 2) м. Numerus incertus, Ferh. 
3) Præftigiæ. Сай. 

т пойга girün. р. сотр.‏ این оу‏ کات 
Hi numos capientes, i. e metaph. Mundani,‏ 
monachi. Ferh.‏ & 
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ce Jy Wer‏ ژر 
Poss Маа А‏ 
vacet M Sie т‏ 
9 


in. nih ое. р. сотр.‏ ابن نه غه 
Не novem paging. і. е. metaph. Novem‏ 
fphere cæleftes. ,Ferh. |‏ 
тумо‏ 0۰ مه یه ی وا کرت سم » 
no 9‏ 7 اوان дл ajine. as n. f. pl ab‏ 
wækýtler. ۷ Tempora, & tempus. Tempi,‏ 


aii , her ājine. Semper و‎ omni 
е; انه عار ارم‎ геру 


eg سم‎ itg tality بيل سه‎ 


۳ 


3 مرات‎ ИЛО, 355 gor 


Y ujinedar, 
ору Cato cain heft gevire. v. comp. Hæ 
feptem infulæ. à e, metaph. Septem climata. 
Ferh. 
این هفت نقطه‎ їп heft nokta, э, comp. 
Hac feptem puncta, 4, e. metaph. Septem 
planete, Ferh. 


runt in manus, Sono pur bene venuti nelle 
mani, ابو و الله دې‎ ejl wallah dimek. An- 
nuere, adulari. Confentire, lodare, adu- 
lare. ایو وارتدك‎ eju wardün-. Recte egifti, 
Ai fatto bene. قات اجودر‎ slw bin-kat cjl dür. 
Longe præftat و‎ fatius eft. E' molto meglio. 
اك ايوسي‎ ел-еўї, Optimus omnium. 7/ mi- 
gliore. ge اجولر خوشار‎ ejüler chosler mi[yz. 
Num bene valetis. State bene, 


ev, vul, ew. t. r n. |. جله‎ dgele. a.d» 


sia. p. Feftinatio , properantia.‏ شتاب 
Miser di a mi‏ 
wart itd fni gin im‏ 


‚ & 
quieta sede locare. ۰ ۳ 
,سر ابوار‎ @ iwar. v. n. f. Qui cum onuftis 
jumentis no&tu iter capeffit Ferh. 
А0169) aa. a. nf. pl. ab ایوان‎ ۰ 
Aule, atria. Wan. 


olga) eiwāh. p. particu, ex lat. i; q. o) Vah ! 
proh! Oi me! Eb. 

ejjūb. t. nom. prop. Job. «t c‏ اذوب 
ejubl ensart, Vir apud Turcas oi‏ انصاري 


M ین هفت وهشت‎ hefti hes gileh. famam Janclimonie celebris, cujus fepul- 


SA مميت د په‎ р. сотр. Hi feptem, оФо globi. i. e. me- 
اف‎ {ди raph. Sphæræ cceleftes, Ferh. 

` уз} eni p. n.f. Planctus, ejulatus. Ferh. 

OM inn. p. m f. Gemius, plan&us و‎ 
erronee pro اخبن‎ enin. quod V. 


۱ дій, л 


بش 


у 2‏ کو رس کی 
ү‏ 

rea а Дола ٤١ 

YA Nat څې‎ : 
Buona perfona. جودر‎ 
bene valet. Egli e buono, e ftà bene. 
ej dirliklü, Homo bone vitæ. ایو سيرتلو‎ 
ejl sîretlû. Bonæ indolis. Di buona natura. 


ele girdiler. Recte vene- 2‏ نان ابو اله کيرديلر 


CREWS sA ٢ AV له‎ сый 0, سم‎ td 


А‏ ل 


crum in ипо Juburbio jam ante expugnatio- 
nem urbis Conftantinopoleos exftitiffe fertur, 
unde < in hunc diem locus hic frequentatur, 
© fefliva Sultanorum cinclio enfis 
lebrari folet. ali 


Гап. vy 
آبوره‎ iwere. р. part, Ornatus, 
39 шщ, t п. f Scabies. 7۰ jag 
ايودکن ئ ايوکن کث‎ iwegen Risi. t. n. f. 


"Mtis و‎ 


К 
da بر‎ 


n) 


Ao A 
Velit 


7% 


ibidem ce X 


Homo præ-‏ به Ф211.‏ & ,ازو عجل 


$e NR ette Vue eee enr 


اې 


mānlykler swügiüde gelir. Inde in mundo 
promanabunt beneficia , lætitiæ و‎ ac jubilatio- 
nes. Da сід proveniranno al mondo: benefi- 
хі, allegrezze, e giubili, LL الله ايولره دایم‎ 
ابولك و برامزلرك جزاسن ويره‎ allah ejülere 
daim ejülik , we iaramazlerün-gez fin wire. 
Deus femper bona largiatur bonis, malos 
vero penaafficiat Che Dio dia fempre be- 
ne alli buoni فا‎ alli cattivi il meritato ca- 
figo. Ll. 

e»t ejewm. a. compar. ponitur intenfionis 
gratia tantum in hac ابوم تا‎ enJjew- 
mun ejwemu, 1) Dies clarior. 2) Alis dies 
durior, & magis adverfus. Wan. 

es ujum. a. V. acl. [2. F.] 1) Orbum, 
& deftitutum effe conjuge. Wan. 2) Uxo- 
rem ducere, Gol. 

e! jum. a. n. f. pl. ab d ejm. Serpentes, 
Wan. 

۱ ابومی اوس‎ iwmek و‎ vul. ewmeK. t. V. سرعت‎ 
ماه‎ Ж مش اي‎ a. شناجبدن‎ sitübidem p. Feftinare, 
"dee properare. Afrettarfl, s кА ornidua еман, 


у 3 ,‏ ب اون 
Aer osi. Gwe. ۰ n. f. Cydonium malum, ۰‏ 
ا 


кшз. 
ايوا‎ | 


CEN wegen, t. part, Preproperus, Vi 
pl 


М ابوک‎ iwi t. п. f. Feftinatio, pro ابو‎ 

MM ملعت اب‎ ду] аја, C9 ايا‎ aja. v. n. f. 821) rahe з. 

Nes wl کفت‎ Kef. p. Vola, manus extenfa. La pal- 
ma della mano. ٩ آباف آبهسي‎ ájak äjafi. 
Planta. Pianta del piede. 

ду) йе, 6 zhi, & Thin. э. particu. incitan- 
tis. Agedum , mafe ! 

дә) iA. a. particu. cavere jubentis. Cave 
fis! Gol. 

ejjüh , € ejjuhu. a particu. exclaman-‏ اه 
zis. O! Gol.‏ 

бә! هان‎ р. particu. cavere jubentis. Ca-- 
ve (5! Ferh. 

Vg ejhan. a. particu. filentium indicentis. 
Sile, ft! Gol. 

Ly а. a. V. [4-а g39] 1) Diffolvere, 
luxare. 2) Graviter ledere percuffione ma- 
num ,fratluram inferendo ,fimilemve noxam. 
Gol. 

oa 5 ll ejühā a particu. excitantis. Age, 

ال با انها الشاق ادر СМ‏ و ناولها c^ ^0 made! T‏ 

له عشف уы]‏ نود اول ول افتاد مشکاها تب 

elà ўа ej-juhejjfäky : edir Kafen we nàwilha ; Ki 

sk ásün - nli - müd. ewwel welî úüftāīdiü کل‎ 

Kilhi. Eja age o Pocillator! circumfer pa- 

teram, & vinum propina, quia amor prima 

fronte facilis vifus eft, fed multe accide- 

runt difculrates Carmen Haphyzii juxta 
interpretationem. L. В. Reviczkij. 

ejhat. a. particu. averfantis. Pro-‏ جات 
cul fto, apage! Wan.‏ 


m 1 
eMe “МА وت بحم‎ url e ہہ‎ 
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6 [ وهت Ж. а. V. ] 4. а‏ ایهات 
carnem. Wan.‏ 
се! ihag. x V. [4.a e» Accendere‏ 
ignem. Wan.‏ 

аг. a V. [4.4554] т) Profter-‏ ابهاط 
nere. Wan 3)Debilitare. 3) Conjicere in‏ 
rem ingratam aliquem. 4) Interficere. Gol.‏ 

Elevari‏ )1 (وهف haf. а. V. [4-а‏ ابهاف 
rem. Wan, 4) Contingere. Gol.‏ 

е) a. V. [4. ab [اهل‎ 1) Herum, 
& patrem familias facere, introducere. 2) 
In familiam сооргаге. 3) Conjugio junge- 
re. Gol. 

ble‏ بقف т)‏ [وهم sham. а. V. [4-а‏ ايها 
ghalat brakmak. s. Hallucinationem cauffa- "‏ 
re. Farfi ingannare. 2) Sufpicionem injice-‏ 
re. Wan.‏ 


additurque exemplum amantis fic loquentis. 
K کندوسي دوکيك دکل اولدرسه دولندر‎ 
6ل دورقرم اول بي وفا عاشغلرینه دوکدرر‎ 
dögmek degül öldürfe dewlettür ban-a; kor- 
karem ol bi wefa 06 dàgdürür.. h. e. 
Si me ipfe non tantum verberaret , fed etiam- 
fi occideret, id mihi felicitati ducerem; at 
timeo , ne me jubeat verberari ab illis perfi- 
dis fuis amantibus, Senfus autem trahi po- 
teft turcicus in illos ipfos amantes , feu ri- 
vales. Si nempe ipfe illos male tractet, fe 
gavifurum, vereri autem ne ipfi imperet, 
utillos male tractet, Velaliter. Porro aliud 
quoque exemplum additur clarius: AEN 

لام اولدي اغباره او اف اسئرلر قبوکده دربانك 
we degenek lizim oldy æghjäre, olmak ifter-‏ 
ler kæpun- de derbántün-. h.e, Baculo opus‏ 
eft aemulis, volunt enim effe Janitores aulae‏ 


tug. Janitores quid.m folent baculis uti, fed 


intendit rivales baculis excipiendos, 
ابهان‎ zhan. р. V. [4. а [وهن‎ 1) Ener-s 
vare. 2) Ingredi mediam noctem, vel ul- 
timam ejus partem. Wan. 
dol еўйеКе. a. particu. incitantis, Euge 
[5] E. animis ! Бо. ы 

J ejhem. a. part, Y) Infipiens, men- 
tis inops. 2) Fortis. 3) Difficilis mons. 4) 
Defertus locus. 5) Durus, & omnis letitiae 
expers annus, Gol. 6) Mumus. 7) Surdus, 
Wan. 

3) ет. a. nom. prop. Nom. regis in- 
ter ultimos familie Ghaffanidarum , que in 
Syria olim imperium tenuit, Wan. 

Quel ejhemàn. э. n. f. dual. ab eel ej- 
hem. unde الاجهیان‎ elejheman. 1) Arabi 
Ррррр 2 bus 


eue aai to 
a edi 


є 


اي 
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3op xehebtll biterdir. Abduxi Zeidum. 6):‏ 
liz-varfijeti. Ob continentiam in re 5...‏ للظ AS‏ 
P‏ رن جلست با مسج aliqua , feu fignificat in. e.g.‏ 
سم geleftü bil-mesgidi. Sedi in templo. 7) 8 д) eC бе‏ : 
wa‏ ۴" هل رید lizzāideti, Pleonaflice; e.g. тз‏ 
а ۳ К-ы be, cen ric вее hel xeidün bikaimin. Num Zeidus eft ftans,‏ تین зай‏ 
ni gimsid. p, п. f. comp. | ЖР ісі, Perfici urcic e^ an fat Zei КТЕ it-tefdisetl‏ ام P. . y х а аа‏ و US) am.‏ 
оа curus eni ۲ Р ЖЕЛЕ ЕНУ feu at Zeidus? 8) GIRU Zittefdijetz.‏ تا .f 3g э V. (4. ab тө] Orbare сол Species:‏ 
وک juge, viduare: Gol, Jea cimsido, attribuitur, Fe Н 5 / : zai‏ 
(oU ajjan. р. 1) Particu. admirantis. An LIN ae E TL iid ez tuk, ad Шега e SSe dimmi. Per patrem meum , & matrem meam.‏ 


non? mirum! Forfe non 1 2) adj. Efui apta ایند‎ dime, уш са Qon Эре aee sse hije , id eft: labiales referen- Quibus fignificationibus Gigaus addit fequens 
culum. Ferh. У, بنه‎ 4 da eft, fonumque kabet conformem vocali, р... 9) للاستعلاء‎ liLiscj-lài, Ob penuriam , 


Ob juramentum. e. g: e) جاجي و‎ Ые we 


iharap aS)‏ لپخار 
e Arad‏ فده N‏ ته res, Berk.‏ 


diost ٥‏ بديناري enderi. ъ п. f. comp} дие ill днн d ; Jeu fignificat vix. е, g.‏ را afiden. р. V. Venire, УД. HEKI едд!‏ يدن ی 
be, Extra diclionem. 1 jt pora minhibidinārī, Credas eivix denarium. 10)‏ پ os y» ajir. v. ٠ل. ё. д. у dir. Nom. mor- Speculum Alexandri, quod olim im pharo‏ 
lil- bismilett. ОЬ invocationem no-‏ للبسبلة У)‏ هور ۵ bi. Ferh, Alexandria collocatum , per Ari otelem au- meri binaril, juxta formulam.‏ 
oya) jîre. p, n. f. Frater, Cajt. tem confetlum fuiffe ab Orientalibus tradi- ebged hewweg &c. 2) In figlis perficis cha- minis divini, i. e. adhibetur in formula illa‏ 
bismil- lahire‏ بسم آلله jal afi. >. n. J. ЕауШа. Ferh. tur. Ferh. ratler: diei lung. : 3) /n fignis zodiaci fignum nota. e oe‏ 

sàn 5/٠٥٥ efrüz. v. n. f. comp. In- geminorum, 4) Per abbreviationem menfis pæhmænir-ræhīmï. In nomine Dei mifericor-‏ افروز aja. р. n. f. Scintillæ ignis. Ferh.‏ اا 


А ۷ 244 : Г, : y В 

р, ۸ 77 A 7 : : : - i П S eratori$, qua Моһатте т 

‚вл. 9. prac. Ferh. ftrumentum , quo quid politur pec. ferrum Mohamm edanicus, رجب‎ regeb » qui anni dis, mifer ۵ ۸ £ : tedani ү 3 
omnia fua fcripta , quam omnes fuas actio- 


djise. p. n, f. i.q. Әә) ajse p. 1) Jftromento da dar 111/17 Ferh. ; is eft ordine feptimus. Solent enint Mo- 
d Я lunaris «ЈЕ ore RES ds E^ nes exordiri confueverunt, 11) عض‎ lit- 


Explorator. 2) Exploratio. Spia, Ferh. т و‎ TE бл Н "o 

p А ratio. Я : PAE жеры чыр : odani in literis,  alüsque fcriptis ab- 76 و‎ Ў 

дез) met. a. n. f. diminut. Imamulus , En quus Cina at CADE SEE hammed s que Jerip tebá-yzi. Ob Jignificationem partis, licet 
nomen, cui prafigitur د‎ Jit pluralis numeri. 


e‏ رسمه 


culum finenfe, ex chalybe polito. Ferh. | breviationis cauffa numero dierum literam 
Jia. aul 89 dad; p. n. f cómp. т) unam , aut binas fubfcribere , ad denotandum gs p m همه‎ engel Birasiün, Un 
; 1 "Tonfor , feu rafor capitis. 2 ( Ven: 7 3 4 id fcriptum , aut fac. 8 WI 1 ۲ Шер. 
۳ : 1 : В а : : : nomen menfis و‎ quo quid. fcriptum و‎ à ړخ‎ ч x ad i: i 
Kanün t. Inftiutum و‎ rini, 6 و‎ lex. یز‎ Ee: үү ште{}; ut: ولادت شهزادهے سلطان عبد آلعمید‎ gite capitis veftri partem. 12) چاورة‎ Zil- 
Órdinazione rito, canone , coftum: , legge, : ۴ T А mügawixet. Ob licentiam, feu ufurpatur 
1 ^x ۳ Bat Feftiyi ХАЙ arinedi c? ٣ Mai я 1 - de А salehi 
: 2) Modus , forma. 3) Creatio. 4) Feftivi- ايينه‌دار‎ 021 ۶ nf comp. 1) Specu- | | аР: wiladet sehxadei gro ex, vel de. e. 8 اساله به خی‎ esálehi 
Я es x taş,folennis, 5) Маз, in quo butyrum арйа- lum tenens; officium in. aulis principum, 69 vw АИ. һетиї fi jewmă chenseti seh.  bilichajran. Rogavitde, vel ex eo donum, 
Уке 4 1r. 6( Nomen montis, qui adjacet caver- "^agnatum. Porgifpecchio. 3) Politor fpe- дё n b ДУА otuz jedi. Nativitas principis 13) Additum particulis negativis, у—® 
rco) مه‎ E, in qua confervantur Mumie , unde culi. Ferh. اه تا‎ : hair B Y la fignificat absque, fine. e. g. 
Mj рүн edel ښه‎ d] T 1 : i СА Abdulhiemid. (Sultani Turcarum hodiedum а 8 
o APR 0! ji ‚ Ferh. : 1 AUTERA 1 ulheemid i hm жыЛ гува 
забе QA ў 8۳ mum! A е Fer 1 Tos ايينه دان‎ aine дїп, p. n.f. comp. 6 | A is) contigit die quinta menfis regeb y? bighairi. Absque. شي‎ Mo bila seyn 
Xf سلاطین بیشین اوزره‎ айа Је “Ут pisin uzre, ca, in qua reconditur Јресшит. Ferh, regnantis } T EVE E trigefimo, 56 aliqua. 14) Poft لېس‎ leise nega- 
رز‎ Juxta confuetum regum prifcorum. Secondo anno hegire millefir 8 tionem auget. е. g. pasy لیس‎ leise bifü- 
5 qx (X 
ماک‎ Nihil omnino eft fuperfluum, 


parvus antiftes,. Wan. : 
шош ajin. « n. f; т) عادت‎ Âdet. a. قانون‎ 


„Па buona ијапха de’ re predeceffori fuoi, Sæ. زانو‎ вали) ajinei пй. x. n. f. comp. Prot- feptimo, h. e. juxta eram Chrijiiauam , 20, 

7) in comp. adj. Purus, Риго. 9j خلفاي کر‎ berantia in genu. Ferh, Martii аппо 1725. Їл quo exemplo vides ә be 

SU Jae chulefai Кїгатї 441 йуп. Impe- روز‎ sò) 5۳6 furür, p, m f. comp. In- locoregeb yuti etiam ру 31» praintegro | pw c be. p Солјипйит nomini, vel etiam 

1% rarores nobiliffimi , æquitatis amantes. Sæ. frumentum و‎ quo quid politur, pec. ferrum, 1131. abbreviationis Caf foriptum effe: © rarius affumpto à he otiofo дэ be feparatim 
Cabana" Expreff. figur. جسنت‎ ajin beft. i e ftromento da dar il lufiro.. Ferh. CV اند‎ че fnm Ы. ده‎ 06 infeparabilis. feriptum , eodem fere modo a. Perfis ufurpa- 
+ لاش مه‎ n od pde ГААТ 1 мы: Cum, in, propter. Con, in, ГАДЫ; Eft una tur و‎ quo Arabes kesrato با‎ bi, utuntur. 
ex particulis ‚ que regunt cafum ‘j> gerre; Et quidem. 1) In invocatione nominis divi- 
Çita ab Arabibus dicitur cafus declinationis, ni. e.g. بنام خدا‎ benamt chüda, Iu nomine 
انا‎ gui definit, cum vocali kesre) €9 habet jux- Dei. Quemadmodum Arabes dicunt. چسم الله‎ 

aig 02 آلجرجاني‎ E эле ebdül - kahyr(L- gior- bismil-lahi. 2) Loco arabici lam Kesrati J 

SEES gian, in éommentario ad particulas Arabicas li ‚ qua cafu fig nificationem habet لنصاف‎ y 

iu. mA р. feguentes ойо Jignificationes. 1) لالنصاف‎ liiltisakt. "Adhafionis و‎ feu fignificat ad. e. g» 
هاا دال ی‎ 22-7 tak. Propter adhafionem. е. g. yo іп prov. کوه بکوه خرسد‎ gih begüh пегезей, 
ida Super КҮ тегетїй biz eidin. Appropinquavi Zeido. Mons ad montem non accedit, $) Loco ara- 
E^ ي‎ 3 


liLifty-ünet, Propter auxilium bici e má. Cum; © tunc Jignificationem‏ للاستعانة رو 

9 e. g. جالقلم‎ Gai ketebtii bil-kælemi. Scripti habet aba lil-müsi фей, Concomitantig. 

А “calamo. 3) .اا للمصاحبه‎ Ob e.g. میتوان‎ ж چو‎ ойо pu رکه زه کند‎ уа 

concomitantiam. е. g. Aypi M à chare- دو اخنست‎ meg tar ki Ren P Kemànrá 

NOS .6 xeidán bibsiretihi, Exivit Zeidus cum fa- düsmen Сїй betir mitūwān ducht. Ne per- 

Was milliaribus, & cognatis fuis. 4) للیقابلة‎ lil mittas, ut arcum fuum tendat hoftis › dum 

o» qmükabeleti. Ob oppofitionem, feu permutatio-. fagitta illum transfodere poffis. Giul. 4) 

: , onim e.g. بعت هذا بهذا‎ barti ha lihaza. 3332 lit- tefdijeti, Ob juramentum, Jeu 

-eft jurandi particula. e. g. \узд bechüda.‏ .نه میا 843330 )5 Emi hanc rem pro Ша,‏ ات انر خم 

Ob cor‏ شزا هی( 9959 )$ s d Qb fignificationem tranfiiyam, e.g. c9) Per Deum.‏ توص 
Part. I. Тот. L 99999 ۷ tinen-‏ سي د اد u‏ 

سوا اه سو ve‏ سا رطق J‏ 


келүү? ъл Дае‏ )مالسلا We Nel FU,‏ خصیص 


۰ کتصیص .4 


=з 
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tinentiam in re aliqua , few fignificat in. e.g. 
هنر بايدکه صورت میتوان کرد در ابوانها يراز‎ 
شنکرف و زنکار‎ hüner bajed, Ki suret mituwan 
Kerd der eiwanhà piir ez singerfü jengar. Vir- 
tute opus eft: fimulacrum enim pingi poteft in 
edibus ex minis, & eerugine. Gi. 6) aqa 
lit -tesbihi, Ob comparationem. е. g. cs 
یامن‎ „Йә ruüjet Берши jasemen. Facies 
tuarofe, & jasmino fimilis. 7) 8.5720 liz- 
güided. Pleonaflice. e, g. همه کس‌را کقل‎ 
Quz) اید و فرزند خوبش‎ ILK خود‎ Лете 
Kesra &kli chod beKemal nímajed و‎ we fer- 
xendi chy$ begemal. Unicuique fuum perfec- 
tum videtur ingenium و‎ àtque proprius filiüs 
forma preclarus. Giul. 8) loco arab. par- 
tic. علی‎ dla. 9) In verfu fubintrat nonnun- 
quam ob exipentiam metri absque altera- 
tione figniftcationis: nonnunquam vero, pro 
با‎ ba, rejecto V eliph ufurpatur, Ferh. 

> be, bi, bi. p. Coniunctum verbo, cumin 
mugary^, tum in imperativo, tum vero præ- 
cipue locum habet їп prat. perf. 34$ N lit- 
teeKidi. Ob roborationem. Et quidem fi pri- 
ma verbi litera habuerit vocalem fetha , vel 
Кезге , etiam be, verbo præfixum aut cons 
juntlum , notatur vocali kesra, e. g. جوا فردي‎ 
اخورد و بدهد بدازهابدي که روزه دارد و‎ 

Ki bechored we bidehed ,‏ و 7 هل بنهد 
bih ez ûbidî , Ki 6 dared we binehed. Libe-‏ 
ralis, qui edendum dar , ac largitur, præftat‏ 
religiofo, qui jejunar, & reponit /сі сег‏ 
با کرسنگي توت jy‏ با ند افلاس عنان opes.‏ 
CASI Ра gürfineg Kwe per-‏ تقوې بستاند 
liz nemaned, iflāsi nûn ez Кеў! tekwa biftà-‏ 
ned. In fame non reftat temperantia virtus,‏ 
عنم paupertas enim habenas abftinentiz, vel‏ 
tatis e manu eripit, Gul. Si vero prima ver-‏ 
bi litera habuerit vocalem ттт, be , quo-‏ 
que prefaxum affumit vocalem хатто. e.g.‏ 
شر مار M‏ ست دشن بکوب af‏ از احدي [ عسنین 
خال نباشد اکراين غالب آمد مارکشتي و آکر آن 
fert таг bedefli dismen büküb,‏ از دتین رسني 
Ki ez yhdal hüsnein chali nebased, eger in ghà-‏ 
lib amed , таг Küstz, we eger an, ez düsmen‏ 
Caput ferpentis, hoftis manu percuti-‏ تاره 
to ; duorum enim infignium beneficiorum al-‏ 
terutrum non deerit; nam fi hic fuperaverit,‏ 
ferpentem | interfeceris : fi ille, ab hofte li-‏ 
be, ad‏ مب bereris. Gul. Nifi prafixum fuiffet‏ 
mutandam intranfitivam verbi fignificationem‏ 
in tranfitivam: quo cdfu e be , praefixum ad‏ 
diftinclionem affumit vocalem fatham , etiamfi‏ 
prima verbi, cuiprafigitur, ac conjungitur,‏ 
litera fuerit zæmmata. e. р. in exemplo prac.‏ 
merdi, Ki becho-‏ سنا جوایردېي که تخورد ۵۱ 
red &c. non büchored. Liberalis, qui eden-‏ 


بب 


dum даг &c. Quodf denique prima verbi li- 
tera fuerit eliphytunc litere ب‎ be verbo præ- 
fixe propter euphoniam regulariter. addi- 
tur, feu interferitur e& je. e.g. خبري کته‎ 
داق که دل ببازارد تو خاموش باش نا دیکري‎ 
3l» chabert, Ki dili bijazared, tu chamüs Бах, 
tā digeri bijared. Nuncium , quod alicujus 
animum offendere nofti, tu filentio prete- 
reas; aliusque illud ferat finas, ۰ 


be. Wan,‏ ب ba feu sh batir. s. 1) Litera‏ با 
n. f. Coitus conjugalis. Gol.‏ )2 
y‏ سح ی V VS‏ 
له eba. 1) Præpofitio. ge ma-&‏ ابا bbs. i. g.‏ * 
a All Мез. Cum. Con. 2) Infertvarias fi,‏ 
cationes , ac perfape reddi poteft per Comi:‏ 
ritis ран, inflru&us,, præditus. dc- 5‏ 
compagnato , dotato, qi pa b bà yhty-‏ 
тат. Cum honore, & veneratione , € hono-‏ 
re comitatus, praeditus, & dignus. Con onore, ;‏ 
eriuerenza, & onorato, degno divenera zione‏ 
агулт ba умугат. Кере, .‏ رسلاطين با احترام 
aut principes veneratione digni, magni. Sæ.‏ 
اول جوان با Re, à prencipi grandi. Br.‏ 
Ше adole-‏ .454 "ز11 o] gilbvanz ba‏ اسنګداد 
{сепз capacitate preditus, A. e. optime‏ 
meritus. Se. Quel giouine generofo , merite-‏ 
sah bà efser. Princeps‏ شاه vole. Br. pòl‏ 
diademate infignitus, Prezcipe coronato, con‏ 
ba in giüm-‏ با این la corona in tefta. Sæ. alsa‏ 
his omnibus non‏ $€ و le. Cum his omnibus‏ 
obftantibus. Con tutto ciò. Cetera exempla‏ 
conjuntla cum nomine , quod afficiunt , quaft‏ 
hic inferi-‏ و effent unum cum eo vocabulum‏ 
us fuo ordine fequuntur. * Expreff. Figur.‏ 
b Ра padisah deft zed: h.e.‏ پادشه دست رد 
10 عدالت و аи ende‏ شروع ایلدگ 
و ўтагеёй memlekete $цгй* ejledi. x. Iuftitiam‏ 
b ba‏ باد و دم culturam regionis inftituit.‏ & 
meghrürü mú-‏ مغروی badüdem. h.e. уўйулу‏ 
با ركاب تو arrogans.‏ و Superbus‏ .د teRebbir.‏ 
مراد riKabi tu chakeft. h. e. nud al‏ خاکست 
гел Ls murad ittgin-san-a 7‏ دو 
dûr. n Vota ша tibi obediunt, û e. quid-‏ 
quid optas, confequeris. Ferh.‏ 


b bà, poro m f. WÎ as « Cibus, puls, 
Ferh. ٩ ماست با‎ maft pa. Cibus ex lacte fe. 
rofo, & acido paratus. 

ba. v, 1) interjeClio admirantis,‏ به & با 
Pape! Ma vedi. 2) vulg. interjeclio пе»‏ 
gantis. Non minime vero, Nò.‏ 

VU pa, & «раї. r. n.f, x) Pes. Piede; 
2) Robur. 3) Oppofitio , refiftentia. 4) Ve- 
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РЕА حاضرو آناده‎ дле Ab her seje, &zi- 
mete hayr we amade oligi. . Ad omnia pa- 
хайз, promptus. پا نداشت‎ pd nedast. h.e. 
مقابل اوله‌مدي‎ mukabil olamadi. v. Refiftere 
non potuit,Fzr/ 6) In compofitione etiam fer- 
vit, ut: چهار چا‎ cihar ра. Quadrupes. V.in Aes 

*b рае. به‎ V. ай. 1) Reverti, 2) Separa- 
тї, divelli. 3) Confentire, 4) Confiteri, 5) 
Effundere fanguinem pro fanguine., 6) Lo- 
cire in hofpitio. т) Divertere in loco ali- 


quo. 8) Opponere haftam alicui Gol. 
TO ud 


1715.0 baet مه‎ 1( n.f Manfio, hofpitium. 
2) Matrimonium و‎ propterea , диод conju- 
ges in una. fimul tatione degant. Wan. 3) 


iui. Littera ب‎ be. Gol. 
paese. باافراه‎ bà efrüh. p. m. f. Herbe fpecies 


Ма جاب‎ Вар. am f. pl. اجواب‎ ebwab. 1) کار‎ 
‚дек р. gî Кери. Janua, porta. 2) Aula. 3) 


له 
id inad dire?‏ 


ога palpitationem cordis admodum profi- 


cua. Ferh. 
` ef با‎ ba anki, р. comp. ex جا‎ ba, cum, or 
ûn; ille, 8 o$ kî, qui. Сит Шо. Ferk. 

Jo bà. р. сотр. ех l ba, cum, 6 .او‎ 
ille. Cum Шо. * Expreff. figur. با او پاکرفت‎ 
bà o pä girift. h. е. SA مقاومت‎ і ал-й 
mükawemet ejledi ې‎ Oppoluit fe illi ,-refti- 
tit. Se gli oppofe., او چاي داشت‎ b ba o рај 
dàsft. ی ری‎ Sh با او‎ 85 ора] negi- 
тей, h. e. злом) مقابله‎ àb) anünile müka- 
bele idemez x. Ші refiftere nequit. Nor gli 

uo opporre. با او جسر جرد‎ ba о b:fer bird. 
AP اختلاط ایور‎ AM] аА: угшу idert, 
Cum eo converfatur, diestransigit. Si trat- 
ta, раја il tempo con effo کند‎ yon با او‎ ba 
o befer Küned. Idem. زند‎ ska با او‎ ba o peh- 
lew ened. h. e. بسرابر اوور‎ 01 ап-а beraber 
olur x. Parem fe praebet illi. Gli va del pari. 
يا او سر بر آورد:‎ ba o fer ber awürd. h. e. انکله‎ 
مقابل طوردي‎ anlin-ile mükabil türdi «. Se 
illi oppofuit. Se gli oppofe ار‎ rivoltà. با او‎ 
داشتب‎ бу» ba o fert йай. h.e. اکا ميل ابلدي‎ 
نهاني‌سي وار‎ вд\х\эл و انکله‎ an-a mejl ejledi we 
anün-ile mu-&melet nihûnîsî wûr. t. r) In eum 
propendit. 2) Cum eo commércium occul- 
tum habuit. Ferh. 

på ewrengin. «p. n. f. comp. Pe-‏ یا اون 
rifcelis,' feu ornamenrum muliebre infimae‏ 
ج tibie. Ferh‏ 

pā ewar. р. m. f: comp. Infile. Cal-‏ چا اوزار 
cole, o fia regoli, Ји i quali il te[fitore tie-‏ 
ne i piedi. Ferh.‏ 

bà o£. n.f. Species cucumerum‏ با نوش 
majorum. Ferh.‏ 

ра айй. p. n.f. сотр. Y) Aedifi-‏ پا آهو 
cium fexangulare qualecumque. 2) Domus‏ 

icuris, ac imaginibus ornata. Ferh. 
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we fa vehe a له‎ nM وتاش‎ 
Caput libri. 4) Res, negotium. 5) Punctum, 
material "Porta; corte, capitolo d'un libro, 
5 cofa affare, negozio, punto, materia. 
حديث بابنده‎ hedis bübinde, Circa ,"^ 
quod attinet ditum propheta. Nel partico- 
lare del detto del profeta. Ll. Ik. озу» ډو‎ 
bu bübte, 1n hoc particulari, in hoc rei , vel 
negotii, in hoc pun&o. Ir quefto particola- 


M д ملا‎ 


4 ال tA‏ صر 


۳ 


na‏ هکوم بد كمې 


2 
ге. هو من هن لباب‎ hiwe min hazel büb. ays 


Huc illud pertinet, Quello ۵ di quefto capo, الب‎ 


Lou د آسوده حال اوللري بابنده جذل اقندار‎ 
لیکن‎ asüde hal olmalari babinde bezli ук. 
dar olunur iken. Dum pro viribus procura- ر‎ 
mus, ur illi quiete fruantur. Mentre noi fac- 
сіато ogni pofibile per farli goder гіројоь 
e tranquillità, Ll, جاب سګادت‎ bab? fæ-ådet. 
Porta, aula regia. La porta, corte regia, 
۵ imperiale. Ll. Mg اول باب سعادت‎ ol 
Ьай fa-ádet nihad. Ша porta fulgida. Quel- 
la feliciffima, augufta porta, д corte impe- 
riale. Ll. 

bab. a n, f. pl дур} ebwibet. ۰‏ جاب 
vel limitibus.‏ و mus terminus iz computo‏ 
Gol.‏ 

bab, v. n. f. Loco 3b bad, р. Ventus,‏ جاب 
Рабі hewaden. Gratis.‏ باب هوادن aër. T‏ 
Бар en-‏ باب اذدرشکر دارد Exyreff. figur.‏ * 
اندن کدا و اندن der sükür dared. h. е.‏ 
andan geda we andan z&yf dlr. є.‏ ضهمڅدر 
باب آللوف Illo pauperior, illo debilior eft.‏ 
babül-lewek. h. е. ala dux? kæhbe chane. t‏ 
Proftibulum , domus meretricum, Ferk.‏ 

Dab, s.r. I) п. f. Pater. Padre. 2)‏ باب 
adj. Dignus. Ferh.‏ 

pab. р. n.f. Pater, Padre. Ferh.‏ یا 

yb beebe. а. V. аё. т) Dicere Gh baba. 
i e. Pater infantem, vel alium infanti. رد‎ 
Celerem effe, properare. Gol. 

baba. t. n. f. Pater. Ita fue religionis‏ جابا 


autores monachi "Turcarum appellant , یګ‎ = 


prafeĉtos itidem fuos , quorum aliquibus no- 
men quoque venerabilius tribuunt: GL اعظٍ‎ 
aram baba. quo Pater fupremus fignifica- 
tur. Leun. 1 جر بابا ادم‎ bir baba adem. Vir 


benevolus, Ф e. qui patris inflar omnibus 
۵ 1 با سورد‎ 


VV کہ لط‎ de ше vea deo 


favet. 
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aA NS Аа 
Ul papà. t. n f. ex latino. Papa romanus тү“ 


Il Papa. 
“LL babe. э. part. Intelligens. Gol. 
bebeet. a, V. ай. Dicere lly baba. 
i, e. Pater infantem, vel alium infanti, Wan. 
«ооу Баба. а. n, f. Extremus terminus im 
computo » vel limitibus. Gol = SINE 
جابات‎ babàr. v» adj. 1) Felix , beatus, Ferh. 
2) Fortis, potens. Caf, 
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papadia. +. n. f. Uxor facerdotis‏ پاپادیه 
greci, vel armeni, Moglie di prete. | ally‏ 
Xx? papadia cicegi. Chamamelon., Fior‏ 
di Camomilla.‏ 
Барат. а. n. f. Piper nigrum, alias‏ بابابي 
füfül. Gol.‏ قلغل 
٠٠ n. f. Sa-‏ وه مهم jue papaz , € Ohh‏ 
و cerdos aut religiofus Chriftiands. Prete‏ 
frate, Jacerdote , religiofo ` Chriftiano,‏ 
٠٥ papasleri,  Nitrienfes‏ نيتره پاپاسلري ¶¶ 
facerdotes, canonici, Li canonici, il ca-‏ 
pito'e di Nitria. Ll,‏ 
pápazlyk. t. л. f. Sacerdotium,‏ ياباملف 
Sacerdozio,‏ 
ме 560 babaseychy. p. n. f- Species me-‏ 
г Jopeponis admodum amæni guftus. Ferh.‏ 
baba taghi. t, nom. prop. Nom.‏ جاباطاغى »» 
urbis, & regionis intra Hamum, Danu-‏ ©“ 
bium, €9 Danaftrim.‏ 
babüküry. т. п, f. Achates. Agata.‏ پاباقوري 
babül-ebwüb. а. n. f comp.‏ جاب oie Y‏ 
cafpize juxta‏ م۳6 )2 t) Porra portarum.‏ 
ea[pium mare. з ) Ei imminens oppidum,‏ 
اپ 0^ diu],‏ 
bābül esipak. э. nom. prop.‏ باب آلا سواف 
Fretum Gibraltar. Herb.‏ 
babalyk. s, n. f. «оф übüwwet. a‏ جابالاف Y‏ 
pederi. р. 1) Paterniras. 2) vul, Pater‏ پدري w‏ 
Cw adoprivus. 3) Virricus. Paternitd , & pa-‏ 
padrigno.‏ و dre adottivo, à di boccale‏ * 
babül-mendüb. » nom. prop.‏ یاب آندوب 
Babelmandelia infula Africae ad fretum ma-‏ 
sx tis rubri. Herb.‏ 
БаЬайап. p. n. f. рі. а Мз baba.‏ بابايان екен‏ 55 
евала. a Avi, patres. Avi, padri.‏ 91521 مین 
Рарајап. р. п. f. рі. 1) Cameli, 2)‏ بايايان м ар)‏ 
Res brevis, & finita, quo extremum fun-‏ 
dum ©$ finem habet. Ferh.‏ 
babajane. v, adv. Patris inftar , pa-‏ بابایانه 
реу terne , more patrum. Da padre , all antica.‏ و zy e‏ 
y : ٢ 40 Вар, л, f. 1) Extremus terminus‏ 
هذامن in computo ч о ч [ВЯ‏ 
hæzā тіп bābetike. Hoc convenit tibi. 2)‏ 
Nomen pagi oj& buchera. 3) Cum artic.‏ *2 
ау.) elbabet. Papa, pontifex romanus. Gol,‏ 27 
conveniens.‏ و дуз babet. р. adj, Dignus‏ 
Ferh.‏ 
Al paptereK. p n. f. Elevatio columel-‏ ` 
læ prolapíe. v. g. digito. Ferh.‏ 
b ра berengen. p. n. f: comp. Perifce-‏ برکن 
lis. Ferh.‏ 
oly bübire. a. р. п. f. Armilla, Caft.‏ 
babi ЬеўарА@. а. nom. prop. Ba-‏ جاب да)‏ 
Ha-‏ و bezaga. Viculus fyriæ fub ditione Bab‏ 
leppo abeft diei itinere ай latus feptentrio-‏ 
nale, orientaleque.. Schult.‏ 


over کم‎ eal 
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b‏ پا 


Oph babzen. p. nf: Veru. Spiedo. Ferh. سم‎ ә" 
сз pabes, @ pabus. р. n.f. 1) Com- 
pes. 2) Rubigo. 3) Remanfio in loco ali- 
quo fine commodo و‎ aut fructu, Ferh. 4) i-q. 
شهر ڊنل‎ sehr bend. p. Oppidi munimentum, 
fepimentumve. 5) adj. Vecors, iners, men- 
tis inops. M داشنن‎ (ol pabes düsten. 
Minus caram habere, & minus frequenrér | 
accedere р. 2. maritum uxorem. Сай. : 
پابسترك‎ pábeftereK. р. n. f. Elevatio colu- 
melle prolapfe, v.g. digito. Ferh. 
pifta, Romano-Catholicus. Catolico Roma- سک‎ fep 
no, Papifta. ® دينکړي ترک ابدوب پايشنه‎ 
Ж) دينني قبول‎ dinün-lzi terk idp papi- 
Sta dinini kæbūl eilen.. Reli&a veftra , Papi- 
fticam. h. е. Romano-Catholicam- religio» 
nem ample&tamini, Lafciata la voftra re- 
ligione, abbracciate la Cattolica. Ll. 
جابقة‎ baübka. t n. f. Triobolus , moneta 
Jex cruciferorum Polonica antiqua argentea , 
Jeu groffus argenteus triplex. 
ebb babek. p. n. f. в) diminut. Patercu- 
lus. Padre. 2) in genere. Rex potens , mag- 
nificus. 3) Cognomentum yá% ardesyri 
ac fuccefforum ejus ob magnificentiam nimi- 
rum , ac potentiam illorum; unde hujus dyna- 
Jie. principibus cognomentum (ub bàbe- 
gûn vulgo tribuitur. Ferh. 
جابل‎ bábil. р. Nom. prop. Babylonia re- 
gio, & urbs in medio عراف کرب‎ Xraki reb 
Jita, hodie deferta. Ferh. 
alta جابل‎ babül chane. .م‎ п. f. compo. 
صقال دوکن‎ Jakål diken. +. Lupanar. Bor- 
dello. 
بجابل‎ babiles. a. n. f. Peplus و‎ alias 
«$325 حشغاش‎ chafchasi xübdi. Papaver 
Ípumeum. Gol. 
جابللف‎ Dabüllyk. t. n. f. Metetricium و‎ le- 
nocinium. - Puttanefimo و‎ ruffíanefimo. 


bablijun. s. nom. prop. Nomen‏ جابلیون 
antiquum metropolis Aegypti, qua hodie‏ 
Cairo appellatur, Herb.‏ 
ان 
1 
uec eem у А‏ 
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مس ام رشتدسنه يابند و سوء عللري ايله مبنلاي 
гй emel ristefine pabend we їй dex ИИ‏ ند اولورلر 
ЖА e‏ ېې ې ФтеПет? ile тйЬгеїаї düzend olurler. Pedibus‏ 
ligati, immenfitate defideriorum , ac pravis 47^ e‏ 
رل , operibus fuis incurrunt in damna & ruinam‏ 
һе.типдап1$ cupiditatibus affixi, perditionem‏ 

۱ «Xe زر ماه‎ fuan 


m 


با با 


ы‏ مات 


fuam accelerant. Sæ. Si lafciano prender dale بات‎ bat. a, V. act. [2. & 3. F.]. т) Pernoc- ات وناک‎ 


lacci de’ beni di quefto mondo, е cafcano 
nel precipizio della loro rovina. Br. پابند‎ 
للدن آندي‎ abl pabend ile elümden aldy. 
Arte, aftu a me accepit, Con arte me lha 
cavato di mano. : 
wwe e pápug. є n. f. vulg. pro 606 pint 

рари. Calceus Turcicus و‎ fere inflar crepi- 
de, quem nempe induunt , exuuntque egres 
dientes , vel ingredientes cabiculum. Scarpa. 

p‏ .فشک ر papuci. n.‏ پابوچچي 
Sutor, calceolarius, qui calceamenta confi-‏ 
kaw»‏ ف cit. (Ош елт ea vendit, vocatur‏ 
پايو ججيار کارخانهسي wāf) Calzolaio. F‏ 
papucgiler Karchanefi. Sutrina. Bottega di‏ 
calzolaio.‏ 

а, n. f. 1) Pullus came-‏ 280 بابوس 
li. 2), Infans lactans. 3) Если. q.ilibet.‏ 
at‏ مامت Gol.‏ 

рабте. р. n. f. compof. Ofculum pe-‏ پابوس 
dis. Bacio del piede. Summa veneratio ,‏ 
qua principi exhiberi folet, jam antiquis‏ 
temporibus ab orientalibus obfervata ,‏ 
پابوس arg Rejomers inftituta. Herb. a‏ 
pab ! sehrijár idüp. Ofculatus‏ شهريار ادوب 
pedes fupremi principis. Auendo baciato‏ 
شرف بیس li piedi del prencipe, Sæ. Aly)‏ 
serefi abus ile Kamràn оду,‏ کامران اولدي 
Admiffus eft ad ofculum pedis principis. Fù‏ 
amme[fo al bacio де piedi del prencipe. Se‏ 


ым Vi ش)‎ üpü$ p. n. f; сотро/. 1) Indumen- 
mm рей 2) Galceus. Scarpa. Ferh., 
«| پيايوشني کید ریوب‎ 874 gejdürmejup. 
Non permitteado , ut indueret calceos, Sen- 
za dargli tempo di metterfi le fcarpe. Eb. 
Jal babak. p. nJ. Stultus. Matto, Ferh 
Jyh pabüg. p. n.f. Calceus. Scarpa, Ferh. 
بابول‎ Райи, t. nom. prop. Babylonia. V. 
بابل‎ 
PNE eb babüneg. a. n. 6 perf. بابوخه‎ bábü- 
ne. Chamæmelum herba. q. pomum rerrae. 
Camomilla. 
جابونه‎ babüne, ۰ پاپادبه چچکي‎ papa- 
dye didegi. t. © alibi قیون کوري‎ 76 gö- 
zi. t. 1) Flores Cham:emeli, 2? Anthemis. 
Fiori di Camomilla. 


e EMP babe. p. m. /. Res lana батйа, & im- 


pleta. Ferh. 

дуу baba. s. n. f. Pater. V. oh 

Ax babijet. a. n. f. Res mira. Gol. 

n.f. Primus fponfor.‏ .> 25757 ابیزان 
AMallevadore. Ferh.‏ 

«ужо Барет pon. f. D (Мег 2) pro 
ډيزن‎ Әз bad bizen, Flabellum, Caciamofche د‎ 
ventaglio, Ferh ' ^ TORN 


Part. I. Тот, 1. 


ele Mat رف‎ ius تک‎ 
э الم ند ,سا‎ Зу E 


tare, 2) Noctu effe, Gol. Eft autem hoc ve 
bum e genere illorum, дие vocant grammatiet 
Arabum Ха الذفعال‎ el-efao-alün-naky- -Z 
Jet. i.e Verba defecliva. Quaverba collo- "^ 
cant fubjetlum in cafu & ref-&, feu nomi- v pis 
nativo, praedicatum autem in cafu دود خلب‎ ) 
Jeu accufativo, e. g. بات زيد عروسا‎ bate КЕДЕ 
dun &rüfan, Petnoctavit zeidus inftar fponfi. 

Öl Dat. а, n. f т) Manlio, locus quietis. 
2) Coitus. Gol. 

tacht. a. p. t‏ خت ۰ раг. p. n fi‏ جانت 
Solium, thronus, 2) Lectus, feu tabula-‏ )1 
tum fupra terram elatum. Tronzo, folio , let‏ 
to ò tavolato da federe, e dormire. Ferh.‏ 

«Lb batt. a part. 1) Secans, 2) Abrum- 
pens. 3) Extenuans. 4) pro el amak, 
B مهزول‎ mehzūl. a Fatuus. $) Macer, ema- 
ciatus, 6) Ebrius, & ebriofus, Gol. 

себ 22 р. n. f. 1) Similitudo ,ء‎ eequa- 
litas. 2) Oppofitio. Ferh. 

Ранар. p nf. 1) àq prac. 1)‏ باتاب 
Aequabilis. 3) Contradictio. 4) Averfatio.‏ 
Dervifiorum genus. Call.‏ )5 


patabe.p. n. f. 1) Tæniæ pedales, ti- | 410‏ جانایه 


bialefque و‎ feu vinculum pedale caligarum 

loco ab extremis digitis per pedem €8 tibiam 

pervolutum , impilià, Ferh, 2) Fafciola, qua 

aliquid involvitur. Caft. یا‎ eee ایا‎ SS E 
eb batak. t n f Сепит, V. اف‎ 
تتم پاناوه‎ we p. m. ٨ Y) ۰ abh ра Ji 

he. р. lmpilia, Ferh. 2) Plenitudo. 3)Pul-" ^ 

vinaris genus, Cuff. 
hb Багер, p. adj. Dignus, conveniens. 

Ferh, 5 г 
پاك‎ patet. p adj. ۀ‎ д. prac. Ferh. رل‎ 26x + 
پاتخنه‎ patecAte. p. n. f. . Calceus ruftico- 

тит ex crudo corio paratus. Scarpone. 
باند رہف‎ batturmak < rarius باترمف‎ ba~ 

dL t. V. tranf. Immergere. V. #اندرمش‎ 
ph Dîtin a part. Acutus gladius. Wan. 7 2 
ياتردې‎ patürdy. s, n. f Strepitus. лері 

to. ¶ Lk کونردېي‎ Kütürdy patürdy. Sires کا اک‎ 

pitus, tumultus , rumor, Strepito , rumores 

Жасар», tumulto. Нијијтоаі fidlarum , & 

ЛЫ refpondentium vocum multe funt apud 

"Turcas, ut etiam چانه پاذره‎ бата рага, 

Jere idem fignificans و‎ €& alie , quas fere 

etiam vulgariter formant ad libitum. 
پاخرگاه‎ pûtrigûk р. n. f. Patriarcha, V. ujit, 


уә 
مف‎ 


۷ 

pb bätürmak, * V. tranf. Immergere. 

Vide اللريني زعفرانه باپرسون * دندرمف‎ ellerin 

xatferane batürsun. Manus fuas immergai 

in crocum و‎ Jeu croco intingan |$'inzinga 

le mani nel zaffarano, Eb. 
Rrrrr 


انرون o‏ دج 
سب “т‏ کد کلماته P de dew be‏ 
Tf 7‏ 1 


ЕЯ 
سمل‎ е 


MA 


rad eec ak 


ee de 


2 aede. ә әс انوك النند‎ gam 
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patrun. t n.f. ex Ital. Nauclerus,‏ پاذرون 
Dominus navis. Patron di nave.‏ 
oyib batere. v, n f. Tympanum arabicum‏ 
dif; ditlum, inftrumentutm notum‏ دق alias‏ 
in mufica turcica, Ferh.‏ ^ 
Darts: p. n. f. Malum aureum. Me-‏ با هس همل LV‏ 
laranzio. Ferh‏ 
Баш. v. n. f. і. д. prac. Ferh.‏ باتش 

р. f: Melongena. Ferh. 
oily patesgah. p. n. f. i. qı prac. Ferh. 
باتفاف‎ bi ittifak а. adv, compof. ex prep. 

Arab. ب‎ be © C93 irk. Ex condito, 
сотра&о, communi confenfione, Di con- 
certo y daccórdo. 

«Job batik. a. part. Acutus gladius. Wan. 
^ اتف‎ patlamak, t. V. Crepitare. 
„ Scoppiare, criccare. „ ® 9 کوزي باتلغه‎ 
چاتطغه بشلذی:‎ 99 gözi pütlamaghe 

wé jüregi ciatlamaghoe Oculi 

v. ejus crepitare ab igne, cor autem crepa- 

re cceperunt. Li fuoi occhi cominciarono à 
پس رن‎ ed il cuore d crepare. Eb. 


бз, pàtis 


baslady. 


ally patile, 6$ aX pattile. v. n. f. 1) Ahe- 
num , ollula cuprea, feu ærca, pec. aperti 
qualis adhibetur dulciariis conficien- 
2) Feneftra. ۰ 
atinga. p. n.f: Melongena. Melen- 
zana. Ferh. 
پاننگان‎ patengan, 65 KSh, pātengīh. p. 


f. i. 4. QUE ob bading 

Л. 

bātū. ». n.f. 1) Malum aureum. 2)‏ باتو 
کب прий medicos genus pillularum, alias‏ 
falátyn , pillulze regiae. Ferh.‏ شه سلاظین 

p tibe. р.‏ پانابه р. п. f. i.q.‏ تسانعم پانوا 
Genus calceamenti, P^. ably Ferh.‏ 

pls bátüté. р. т. f. Accipiter fignatus , 

[zu figno аа, Caf. 

Ve opl pátün. v. п. f Peculiari figno à na- 
tura noratus falco. ۰ 

batüne. р. nJ. Cantharus aqua ple-‏ باتونه 
nus. Ferh,‏ 

pane. v. n. f. Peculiari figno а‏ پانونه 
natura notatus falco. ۰‏ 

< batmak. . V. Immergi. V. c 

ba temkîn, v. adj. comp. ex prap.‏ با کين 
6 ده bà, % ¢ temkîn.‏ با perf.‏ 
preditus, aut cum majeftare.‏ 

«sib. Багу. х. adj. دجور‎ debür. a. Occiden- 
talis ventus, Zephyrus, Favonius. Vento 
Occidentale و‎ di Ponente, Zefiro. 

ойша сп.‏ و patile. p. т. f., Abenum‏ پاتيله 
سه pred. Ferh. V. ali унде‏ 

ыз ратат. э. n. f. Feftinatio, 7 
£a. Ferh 

Чәч base, C$ bafi. a adv, Divifim , di- 
рейт, Gol, 


їп. р. Melongena. 


-į n M 
ون‎ ۳ ۳ 
кеде Мет 


۸ мм سا‎ 


Japo 


m 


هکځ مس تې ree‏ لس 
ال کم مت e‏ لاټ و ې 


b e 


ásib basidt. a n. f. Labium pre fangui- 
nis abundantia , © inflammatione rubrum. 
Wan. ٩ 9335 dê seferi basit. Labium 
erumpenre velut fanguine protuberans. Gol... 
zh Беер, باق‎ bag. pn. J: Species, ge- 
nus, modus. Cajt, 
P 
ub bag. p. n. f 1) Donum, feu tribu- > 
tum voluntárium, quod principi a fubditis ^" м 
Jibi principibus, magnatibus, @$ provincia- 
rum prafetlis penditur. 2) Silentium, quod 
magi و‎ feu ignicole obfervare folent و‎ dum la- 
vant corpus, aut cibos manducant. 3) Vec- 
tigal, portorium. Gabella , dazio. Ferh. 
3 c gil cherag ifteiüp. 
Perito vectigali, ac tributo. Chiefto dazio, e 
tributo, Sæ. alga بای و فا تکالبف‎ 
bagili сһегаё , we teKaljfi diwantje. Ve&ti- 
galia , tributa, & contributiones, feu exactio- 
nes aulicee, jura aule. Sæ. ره مرينه باجی‎ Кага- 
marina bagi. Ne&igal pro equis tranfvehen- 
dis exigi folitum. Dazio de’ cavalli. An. 
Ve тойды, буы 1 امه‎ 


» páciariz. t. adj. "Difheilis. V. yum 
باجف 2 باجاف‎ bagiak. tz. ۳ (е 
La cofcia 8 gamba, la parte di dentro del- 
la cofcia. 3) Chele, 9] اکري باجافلو‎ 72 
bağiaklü. Loripes. И. (5, 
]نتم پاچال‎ p. n. f. 1) Textoris, ٤ 
etiam aliorum artificum fcrobs , infile. Ferh 
2) i. .و‎ JUS bækkāl. a. Olearius, qui oleum, 
m, {5 fructus vendit. 3) Locus و‎ ubi cos 
qui, ©) ii, qui pedes, capiraque animalium vens 
dunt, confident. 4) Ofltcina artificum. Сай, 
پاچان‎ pidan. p. part. Spargens, difi 
pans. Ferh. 
داجاناف‎ bagianak. t. f. Affinis, mari- 
ti frater. ۰ 
twre.t, n.f. 1) Tela craffa, 2) 
panniculus. Tela grofa, ftraccia di cucina. 
پاچاهه‎ расілће. p. т. 1) Scrobs texto- 
ris. 2) Officina textoria, Ferh. لیت‎ ۳ 
باجدار‎ bagdar. y. n. f. compof. Ve&igalium 
colle&tor, Datiere. باچره‎ ble جک‎ (epe 
Saly püceR. p. n. f. Сеїрев ficcatus ex: 
lercore bovino ad comburendum. Ferh, 
باج‌کذار‎ Ьаёейтаг.р. adv. compof. 1) Vec- 
tigalis. 2) Tributarius. Che Paga cenfi, д 
dazio , '& tributario. 
جاجکم‎ baggir, p:n. f. comp. Ve&igalium 
colle&tor. Daziere. Сай. 
dab bagil. а. part. х) Abundans adipe ais « 
vir, etiam camelus, Wan. 2) Bono ftatu gau- "^2: 
dens. Gol. 
پاچله‎ райе. p. п. f. Calopodium inflar 
cribri, quo incedunt fuper nives, €9 glaciem. 
Ferh. ږې‎ 
daos RM وہ سل‎ e р. су 
wey. мыс متاه‎ 
TN 


RAO : 
Quer ye T خیس مک ماد‎ 


وین 


bi‏ باے و خراے استپوب 


о Р 


x M 
Е ما‎ 
p Кш 


ec А 
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QR bi emen 8 "тез bi egma- 
Shin. a. adv. compof. Univerfi, omnesad 
unum. Tutti quanti, Eb. Hum. 

bag nûme. р. n, f. compof. т) Su-‏ با نامه 
pellex, famulitium. 2) Gratia. 3) Faftus: Ferh.‏ 

páücname. v. n. f. comp. 1) Cog-‏ چاچنامه 
nomentum. 2) Socius, æquålis.‏ 

Jab Рабел, y. n.f. 1) Feneftra. domun- 
cula hortenfis. 27) in genere feneftrella. Ferh. 

радепК. р. nf. 1) Feneftrella.‏ چاچنك 
Condimenta ciborum. Ferh.‏ )2 

xb bücenK giriften р. V. compof.‏ کرفنن 

Extremis digitis comprimére, vellicare. Ferh. 

b bacî. p. mf. Agnomen principum 
"Tartarorum , ficut Precopenfium eft کرای‎ 
Keraî, Ferh. j^ 
yal تم‎ v. Т бйр 
ercore bovino ad comburendum. 


уд ул +‏ ال مهد ند نش 
جاجو‌سی .]0.۰ م2816 x ^ А5057‏ ۹ 


ps‏ ځیه بل haya‏ به په 5 م5 پاخو ره 
ex‏ 1063108 


Ferh. 


454—7 по, 2) pro cy bürg. Pinna, Merlo di mu- 
raglia. 3) Ex te&o prominens feneflra. 
Balconata, à fineftrà di tetto. Ө جاجه سلك‎ 

5574 filmek, Everrere, mundare caminum, 
camini fuliginem detergere. Spatgare il ca- 
mino. «y^ asb 55۶14 filigi. Fumarii fco- 
parius. يوقدر‎ э قو‎ Кари bagian - ioktlir. 

m Es tui Juris, nihil te moratur, patet tibi, 
]وه‎ ү e quo vis, aditus. Non vi e cofa, cheti riten- 
рел ga, ò impedifca d' andar douungue tu vuoi. 
پاچه باجر‎ padia. Y. nf. I) Pedes vervedini , 

зуе ие coli, aut coquendi. Ferh. 2) Pelles 

ex pedibus vulpium, martium, zebellinarum. 

Piedi di animali tagliati per cuocere ۵ gid 

cotti, & pelle û fodra di detti piedi. € طوشان‎ 

ѓаш in páciajs. Pedes leporis. Pie-‏ پاچه سي 

di di lepre, شا‎ Lagopus herba. Ріг di lepre. 

їйїлїп рабай. Subligacn-‏ طومان باچه‌سی 

lum, feu ejus pars inferior, Sortocalzoni. 

раа gni, Repotia. Siacquatura,‏ پاچه کوب 

: باچه‌جي‎ páciagi. t n.f. Coquus pedum, 
& capitum, qui pedes animalium venundat, 
aut coquit, Cuoco di piedi, e tefle d' ani- 
mali. 

4٥ flirüs, p. n.f. compof. i.q.‏ ة م پاچه فروش 
prac.‏ 
bagi. & n. f: Soror рес, major. Sie‏ جاجی 
Conflantinopoli all abla,‏ و dicitur Afiaticis‏ 
аш арша. Je Felici Fam Poele nn nn‏ _ 
pacile. v, n. f. prac. Calceamenti,‏ پلچيله 
Jeu calonum genus, calopodium, Ferh.‏ 
bühet. a. n.f. 1) Magna aque ma-‏ جاحة 
rifve moles, gurges, 2) Multz palma, pal-‏ 
sāhæt. +. Atrium ,‏ ساحة metum, Gol. 3) i. q.‏ 
medium domus, Wan.‏ 


Ti AU Düchten. р. V. Heigl ojnamak, « 
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bûr. а. part. 1) Ater fanguis. 2)‏ باحر 
demi ba-‏ دم باحر ې Fatuus, 1118865. Wan.‏ 
hyr, fanguis ater, aut fanguis finceræ ru‏ 
bedinis. Gol,‏ 
232b bahür. a. n. f. Summus æftus, 8%‏ 
ejam ba- '‏ انام باحور % ardor media айз.‏ 
ge ejjami bàhüri. Canicula-‏ باحوري & hir‏ 
دش res dies, Giorni canicolari. Vae bokura‏ 
bàhür. p. n.f. i. q. prac. Ferh. 7 yx баис «У‏ باحور 
Байт. a part, Criticus. Critico. fr‏ باحوري 
يوم iewmi bahari 65 iy‏ يوم باحوري ¶ 
iewmi buhrant. Dies criticus. Giorno critico.‏ 
کم سپ bach. v. n. f. 1) Pulchra‏ داخ @ bach,‏ بان 
je есте 5/071. Aureus, >‏ التون )2 forma.‏ 
vel aurum, quod non diftrahitur. 3) Lega-‏ 
tus, 4) Dies hefternus. Ferh, 5) Ingratitu-‏ 
do. 6) Gypfum. 7) Calx, ٨‏ 
xà büchter. p. n.f. Plaga Occidenralis,‏ 


A : : Wi 
nonnullis etiam Orientalis, Levante ^7 


ARM, deis 


سا 
г) Ludere. Giocare. Ferh. 2) Ludendo per- 7‏ 


dere, 3) Expergifci. 9 قار باختن‎ kümār ` 
bachten. Alea ludere. Cajt. 
باخ‎ bachte, pachte. р. n.f 1) Incrufta- 
tio muri, JV. 2) Parallelipedum ex luto 
bene fuba&o, tres, quatuor, aut quinque 
pedes longum, & pro ratione Дгийиге айит 
latumve , quod indurari finunt: ex pluri- 
mis ejufmodi velut partibus , paulatim, mu 
rus extruitur; quales glebas ogo mühre 
vocant. 3) Talis laterum Йти ша, ас or- 
do torus. 4) Inftrumentum quo politur mu- 
rus. Cajt. 
جاخته‎ bachte. p. part. paff. Lufus. Ferh: v هاس‎ 
پاخچه‎ hachéig. t. n. Ногти, vitiofe pro^ ^, ` е 
باحر باغچو‎ а ساسا‎ А А} е ри етм фе 
جاخر‎ Раћуг. a. n. f. Rigator fatorum. Gol. 
باخرز‎ bacharz. р. 1) nom, prop. Nom, urbis, tñ 2. 
2) Nomen modulationis mufice perfice. Ferh. 
باخروجي‎ büchyrügi. a. n. f. Planta in ari- 
do, & duriore folo ad tria cubita excrefcens 
foliis, es Kàseng, fore leviter rubente , cui 
grana fJuccedunt nigra , ciceribus paulo mi- 
nora €9 molliora. Gol. 
پاخره‎ pachre. р, n. f. Sedile ex lapide, vel 
alia materia ante fores domus, Ferh. 


bachys. a, part. Detrahens; Vide‏ باخس 


bach‏ جاخته p, n. J. Y) i. q.‏ 9207/2 جاخسه 
te. Incruftatio muri. 2) Phlebotomon. 3)‏ 
Poftica domus porta. Ferh.‏ 

Jat bachyl. a. part. і. а. کېل‎ bachyl. 
Avarus, Wan. 

ыо 


رپاسم ولد چم شد Ede‏ سا (eie‏ در سه 0۱۸ 25 
ай;‏ ۱ 
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ELS büchüm p. m. f. Dies caniculares. 
Ferh ы 

Ab büchos, t. n.f. Bacchus Bacco. 

٩ باخوس کونلري‎ Dachos günleri, Bacchana- 
lia. Carnevale. Ап. V. «ash 

adj. compof.‏ م pachaft, расћојЬ‏ جاخوست 
Pedibus conculcata res. ۰‏ 

sulæchfat. a. Te-‏ سفن büche, р. n.f.‏ جاخه 
ífludo. Tartaruga. Ferh.‏ 

bachezen. р. n. f» Incruftator mu-‏ باخه ون 
ti, ccmentarius. Ferh.‏ 

ohak báchyzàn. p; n.f. i. q. prac. Ferh. 

båd. V. ай. [2. F,] Perire, inte-‏ جاد 
tite. Gol, verts "Ну qe‏ 

Tt^ 


Р مالاب‎ seen 


EUM bad. p. optat, اولسون‎ olfün ی‎ АЙ 

olā, ۲ Sit , fiat, efto. Sia, Ла T 9255 

نه اولورسه اولسون p.‏ .ةط herci ааа,‏ بادا باد 

ne olürfa, olfün. . Contingat, quod Deus vult, 
fi, quiquid fit. Sia, quel che fi fia, 

vob bad. p. n. f: © adj. 10 يل‎ tel. د‎ Ven- 

ths, aer. Vento, aria. 2) Nomen genii, 

qui præeft conjugiis و‎ & negotiis diei ۰ 

Кык ә menfis cujusvis folaris. 3) Ipfa illa dies. 4) 

T** Inexiftens, in nihilum redactum. $) Verbum. 

j^ б) Lamentatio; fingultus. 7) Rixofus, fe- 

rox. 8) Laus, encomium. 9) noi: prop: Nom. 

unius ex feprem thefauris jag خسرو‎ chos- 

¢ rewî perweiv juxta traditionem orientalium. 

то) Superbia faftus, Ferh || lg әз Dadi 

۷ behār. Ventus, vel aura veris. Vento, ò 

туо ره سای‎ арја diprimavera. Ah. cuc" ماد‎ ай! fecht, 

Бай edid. Ventus vehemens,‏ باد شدیی 09 مسرم با د متا 

Ф + {окп ‚ gravis, Vento grande و‎ forte у. ga- 

bûdi femüm. Ventus fervi-‏ باد бе gliardo. gyt”‏ او شرو 

sy эмсе” цв , C9 venenofus. Vento calidiffimo, che fa 

morire li paffaggieri. YIS جان‎ су باد سوم‎ 

badî Јетӣт Kibi gian güdaz, Inítar venti il- 

lius ferventis animam liquefaciens, enecans 

hominem. A guifa di quel vento, che tra- 

рай l anima col fuo ecce[fIvo calore, amaz: 

ža li viandanti. Eb. Wo Уз bādi faba Ze- 

phyrus, هو‎ 

Еа ЕО БЫ 

м di bando, gratuitamente, рег niente. 2) Jus 

loci, cum wg. extraneus committit faci- 

nus inurbe , ubi capitur, e punitur و‎ etiam- 

> fi illius loci поп fit. Ап. باد هوا در‎ op بو‎ 

bu bige bádi hewû diir. Hoc nobis gratis ad- 

„venit Quefto non ci cofla niente. Eb. سات‎ 

40 офу هوا و‎ badi hewa wú hewes. Aura con» 

.cupiféentic , €3 libidinis. L'aura, il vento 

della concupifcenza , e capricci, д piaceri, 

ЖК. تخالف اسوب‎ ab badi muchalif. esüp. 

Flante vento adverfo, jSpirando vento con- 

< trario. Su. فنایه ويرمك‎ Уз badi fenaje wir- 


у fah سم‎ 


di hewû. р. t. de Gra. ښهوده و لاحاصل‎ bihüde we bi hàsyl. v. Inu- 


VOS nlis, infru&tuofus, Ferh. у 
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Perdere, peffundare, in nihilum redi- 

Buttar al vento, rovinare diftrugge- 
re. Sæ. هاشلرده باده نسوشلغه مشغول‎ 
وباده‎ yas هوش و ادراکني باده‎ ади اولوب سر‎ 
پرست ندیلرله دماغني سساده ویروب‎ hem- 
татегае báden slighe mesghül olup و‎ fer- 
mäājei Һахи idrāKini bade wirür, we bāde pe- 
rejt nedimlerle dymaghyni fesqde wirüp. In 
balneis vinum portando, ac intellectum de- 
fttuendo و‎ cerebrumque cum comporatori- 
bus corrumpendo. Si diede а bever vino den- 
tro de’ bagni و‎ gettando їп aria il capitale 
dell intelleto, e con li fuoi compagni gua- 
Jtandofi , ò perdendo il cervello. Sæ. salda 
зрә اقندار دثینی باده‎ соі اولیده‎ weh- 
lei ulade mà.:dei yktidàri düsmenz bade wir- 
di. Primo impetu vires hoftiles depreffit و‎ 
deftruxit, difperfit. Rovinò, diftruffe di pri- 
mo impeto , alla prima, le forze del nemi- 
co. Se. خرمن وجوذني باد فنا افنا انبدجکين‎ 
03:3) مشاهده‎ chyrmeni wügiüdini Ьай! fe- 
па jinû idegegin müsahede ittükte. Poftquam 
vidit vento corruptionis auferendam meffem 
vitæ ipfius , /. e. ipfum moriturum. Sa Ve- 
dendo ch il vento della defolatione diftrugge- 
rebbe l'anima del fuo effere, Br. * Expref. 
figur. باد جدسنش‎ bad bedejles. h. e, النده‎ 
س بوق‎ elinde nesnejok ‹. Ventus û. е. ni- 
hil in manibus ejus eft. Ui جاد‎ Dad? pejma. 

e D) ӘӘ) үл faide ise je- ж 
ligi. с. inutilibus laboribus operam dans, 
Ferh. 2) Qui amori, & appetitui indulget, 
Caft. (939 بان‎ 64 pojmüden. کار ببهوده‎ 
S) Kar bihüde ejlemek. <. Res inutiles و‎ 
nugas tractare., دست‎ ob Рай! deft. Һе, ال‎ 
چاق‎ eli اجه‎ t Liber munificus. باد‎ 
cu» Рай feràn. h. e. معرورلر و مد‎ mægh- 
rurler ‚ we muteKebbirlor. x. Superbi, elati. 
باد سر سرد‎ Бай seri serd. А.е. و‎ Ms —À 
مائټوس‎ neümix we meejus. Exfpes, defpera- 
tus. Difperato. узе d badi jnün. Grada- 
rius, velox equus. 92b badá bid. h. e, 


» qe 
ياد‎ рад. p. 1)m.f. Cultos, obfervator. 2) SX 
Preffio, impreffio. 3) Thronus, folium, 4) د‎ 
adj. Maguus. 5) Prapofitum nomini fignift- 
car tollens, depellens, fanans. Ferh: 

ЗЬ badd. a, m J. Interior pars femoris: 
ünde. Gel. 

Jab Dada. y. precandi formula. Efto, fiat. 
Sia, Жа. Ferh | بادا‎ уук?! чә, بسا‎ ia 
rebb incilinin bada. O Domine fic fiat, Amen, 

O Signore cosi fia, Amen. 

badabad. р. precandi formula. Fiat,‏ جاداباد 

fiat. Ferh 
بادآبله‎ 


ولبلب у. tempe‏ باداش دادن 


با پا 


alot badabile. p. n. f. Genus puftularum ar- 
dentium, que magnum dolorem inferunt, Ferh. 
Жз bádád., « т) adv. compof. Cum æquita- 
te. 2) adj. Aequus, juftus, Con equità, & ی‎ 
رجادار‎ 202۳, p. 1) adj. pro Va Shy раї dar Sta- 
bilis , firmus. 2) adv. Semper, continuo, Ferh. 
im يادات ده‎ padas. p. n. f. 1) Vindi 
7 تم هو‎ V p ба. 
۱... پاداشت‎ padast, p.n. f: Compenfatio præ- 
mium. Ferh. 
پاداشن‎ padasen. р. n. ل‎ i.q. prac. Ferh. 
جاد افرا‎ badafra.. n. f. compof 1) Compenfa- 
tio mali, 2) Pena, fupplicium. Ferh. 
پادافراش‎ раа efrás. y. n.f. i q. prec. Ferh. 
باد آفراه‎ bad efrah, @ جاد افره‎ Lad efre. p.n. f. 
compof. 1) i. д. prac. 2) Scorpio. 3) Gemitus. 
Ni. 4) Nom. herbe و‎ qua curat palpitatio- 
nem cordis. 5) adj. Argenteo, fcil. albo 
corpore praeditus, Сай. 
باد افرافي‎ bādefrāhī. p. n. f.compof. Vindiéta, 
talio, Vendetta. Ferh 
9190 badefra. p. n.f. compof. 1) Come 
репѓайо mali, 2) Репа, fupplicium. مه‎ 
\5 بادام‎ радат, vul. Байет p. t.n.f. 1) ۵۰ 
dalum, Mandorla. 2) figur. Oculus placidus. 
Ferh. 3) Aromata. Sgezierie. "| بادام‎ 
اغاجي‎ badám aghagi. Amygdalus. AMandorlo. 
پادام‎ pādām, р. n. f. Oratorium , locus 
precationis, Fer. 
جادامتره‎ badamtere. p. n. f. Bafilicum her- 
ba, ocimum. 
بادامکوي‎ badamiKühr. p. n.f. compof. Amig- 
dalum montanum. Ferh. 
جادامه‎ badame. ۰ 1) Cor ferici, au- 
relin. 2) Genus ferici, ac veftis religiofi 
ex panniculis confuta. 3) Bombyx. 4) Pala 
annuli. 5) Lapis forma oculi, quem contra 
oculorum dolores infantibus praefertim appli- 
care folent. 6) Nævus albus in facie. 7) An- 
nulus catene, Ferh. 
بادان‎ badan. т. n.f. loco آبادان‎ 1715 
Locus frequentatus و‎ populofus, Ferh. 
«2130 baddani. s. n. f. dual. Interiora la- 
tera duorum femorum. Wan. 
جادان فيروز‎ badan firūz. р. пот. prop. 
Nom. urbis а فيروز شاه‎ firüz säh edificata , 
hodiedum اردمبل‎ ardebil, dila. Ferh. 
yF lob badangir. p. n. f. compof. Genus 
fici arboris; 8 prius fructus fert, quam 
cetera arbores ficorum, Ferh. 
ух bad слоту. p. n. ft compof. Species 
tole, cujus folia ficca іп auram fiata ven- 
tum excitare perhibentur ; hinc trituratores, 
cum frumentum ventilare volunt , deficiente 
vento , eum hac rofa excitare dicuntur. Ferh. 
پاداه‎ pādāw. p. n. f. 1) Vetula, anus, 2) 
Part. 1. Tom. І. 
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nom. prop. Nom. loci alicujus іт diftriclu 
Quy. kexwin. Ferh. سابد‎ 
جاداور‎ badawer. p. n. f. compof. з) Spi 
па alba, cardui genus. 2) лот. prop. Nom. 
unius ex feptem thefauris psy خسرو‎ chosrewt 
perwiz. 3) figur. Opes absque labore acqui- 
fite. 4) лот. prop. Nom. loci in vicinia urbis 
واسط‎ разг 5) Modulatio in mufica. Ferh. 
جاداورد‎ badawerd. p. n. f.i. q, prec. Ferh. 

bid werde. p m f. compof. 1) 2?‏ بجاداورده 
i. gq. prec: 2) Flabellum. Сај. ву, s13 ~‏ 

gI badaheng. p. n. f. compof. Feneftra, ^ 
qualis in tecto fieri folet ad excipiendum ven? 
ti refrigerium, i.q, باخور‎ 7۳ g. V. 

bad рај. p. n. fe ма‏ جادپاي © раа ра,‏ بادپا 
compof. in pl. OUY Уз badpafan. Velox equus,‏ 
ياد < Veloce come il vento. Ferh. Ah. Sæ.‏ 
bad раўї wehm. Velociffima cogis‏ پاي وهم 
feu imaginatio. Il velocifimo penfie-‏ و tatio‏ 
Dad раїсге süwär‏ جاد پالره سواراولدي те. Sæ.‏ 
oldy. Veloces, pernices equos confccnde-‏ 
runt. Montarono corridori velociffimi al pa-‏ 
ri del vento. Ah.‏ 

badbar. р, n.f: 1) Flabellum. 2)‏ بادبار 
in compof. fignificat Fundens, fpargens. Ferh.‏ 

badbar. p. compof. 1) n. f. Flabel-‏ جادباز 
lum. Ferh. 2) adj. Facilis, feliciter fucce-‏ 
dens. Сай.‏ 

badban, bádüban. p. n. ff. compof. 1)‏ جادبان 
Кеп. Velum navis, Velo. 2) Cyathus,‏ 053« 
fcyphus. 3) Collare veftis. Ferh. 4) Bubul-‏ 
agd ү- bad-‏ متابعت ایدر € cus, Сай}.‏ 
bant hewüie mütàbe-àt ider, Sequitur vela‏ 
concupilcentie, aut libidinis. Sæ. Si /afcia‏ 
trafportare dal vento della vanita. Br.‏ 

compo: Funis,‏ ل padbàn. p. п.‏ يادبان 
quo ligantur brutorum pedes. Сай.‏ 

badbane. p. n. f. Nom. herbae. Caft. Ask ———‏ جادبانه 

7 ی Уз bad bede. p. n. f. сотро/. Тр?‏ بدست 
Ventum in manu habens. 2) Vacuis manibus.‏ 

T قوانکران مال پرست و اغنباي باد بدست‎ 
tüwangerant màl pereft , we eghnijat bad be- 
deft. Divites opum adoratores, ac opulenti 
cupiditatibus addicti, aur quibus venti obe- 
диш. Li ricchi Idolatri delle ricchezze, < 

immerfi ne piaceri, Ferh. 

bàdber. p. rJ. compof. 1) Gloriator.‏ بادبر 
Ferh. 2) Zephyrus. Caft.‏ 

badbür. y. n. f. compof. 1) Trochus‏ بادبر 
millilis, Ferh. 2) Nom. herbe con/lringentis‏ 
fauces. Caft.‏ 

Әрәб büdberg. р, n. f. compof. Draco ех 
charta formatus, quem pueri ludentes alliga- 
tum funi aeri committunt, Ferh. 

; بادیروا‎ badperwa. р. n. f. compof.. Rotula 
feneltree inferta ad. agitandum aerem., Ferh, 
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badbürüt. p. n. f. compof. уа‏ بادیروت 
islemedíügin‏ اشلدوکن سؤيلین mlitekelibir. a.‏ 
Jojlejen. є. 1) Vir male indolis. 2) Jaétator ,‏ 
vir fuperbus. Ferh.‏ 


Жы ېره‎ د٢‎ 3536 badbürüd, n. f. p compo]. i. д. prac. 


fuc mee e 


р он ра,‏ باد 


Ferh. 

op3b badbíre. şı n. fi сотро Y) i: 6 
2) Orbiculus fufo addi folitus, quo moveat 
zur in orbem, Сай. 

و bādpāre. ӯ. n. f; compof. 1) Affula‏ بادپره 
[egmentum. Scheggia; Caf. 2) Lariugo, qua‏ 
in arboribus crefcit 3 68 a vento facile agita-‏ 
tur, Ferh.‏ 

Dadberin. y n. f. compof. Zephy-‏ بادبرين 
us Ferh.‏ 


Enes: بادیپسيبن‎ bûd pesîn. p.n. f. compof. Crepi- 


tus ventris. Correggia. Ferh, 
#96 bádpeng. р. n. f. compof. Ofcillum, 
Cajt. 
«50 bádpig. p. n. f. comp. i. q. prac. Ferh. 
Z234 badpsch. y. m /. صالخجف‎ fulyn- 
giak. +. Ofcillum. 
job badpiz. p. m. سل‎ Flabellum. 
Ferh. 
جادچیرن‎ badpiren, 7 
Ferh: 
осуудо badpize: р. ۵۰ compof. і. 9: prac. 
Cafè. 
Sly растр, nf: compof:Marathtum, 
Fenocchio. Ferh. 
osts باد‎ раа häje. в. n. f; compof. 1) Morbi 
genus, peritonæœi ruptura. 2) Tumor in te- 
спі, Ferh. 
جادخانه‎ badchane. v. n. f. 943 depe: م‎ Fa- 
ftigium, уеќех, Cajt. 
"AUS ab 1346777. р. п. f.nom prop. Nomen 
foritis penes oppidum Ig hewas quod eft in di- 
Jiriĉtu دافمغان‎ 717 mira phenomena de 
hoc fonte confabulentur Perfæ. Ferh. 
WS bde. v. n. f. compof. Hernia; 
Rottura ventofa. №. 
بادخن‎ badchen, р. n. f.compof. РгосеПа, 
ventus vehementior, Ferh. 
بادخوار‎ bädchār. ۶۰ n.f. compof.. 1) Hernia. 
Ferh. 2) Nom. avis, ac i. q. feq. 
بادخور‎ badchor. y, п. f. compof 1) Feneftra, 
рес. qualis in teclo fieri folet ad excipiendum 
venti refrigerium. 3) Profpe&tus, locus omnis, 
per quem afpicitur. 3) Aquila maxima ni- 
hil preter offa edens , 6 avis in fummo aére 
degens. Fe 4) Hore momentum, Сај. 
بادخون‎ bädchün. в. n.f.compof. 54 
Жепет inferta ad agitandum aerem. 2) Do- 
mus уа; quam ventus регтеа Ferh. 
3) Supellex dome(tica. 4) Tranfirus aquo, 
5) Figura domus. Сай. 


compof. i. q. prae. 


baddar, y. n. f. compof. Deftru&or,‏ جاددلر 
devaftator. Ferk.‏ 
2b bad der tam. p. n. f, compof. Rhen-‏ در gU‏ 
ma. Caf.‏ 
bem. р. n. f. compof. Morbi‏ جات دزم 
a vento orti fpecies , zuberculum fanguineum‏ 
in corpore , & in ore pilos proferre foliti.‏ 
Сай. i‏ 
4 ياد دشنام $€ ob bad düjnam.,‏ دزنام 
diisnam. p. n. f.compof. 1? Morbus ventofus.‏ 
baculus. 3) Palus mapalium , aut‏ و Scipio‏ )2 
D kura ew t, ditæ, quo Tartari‏ او cafa:‏ 
utuntur , ut prope eum afcendat > exeatque fu-‏ 
mus. Caft. NF.‏ 
33b báder. v. n. f. compof. 1) Eryfipelas. Ri-‏ 
Jipella. Ferh. 2) Vigefimus nonus dies men-‏ 
fis, aut Lune. 3) Lactuca. Caf.‏ 
bådir, p. n. f. Plena luce fplendens Lu-‏ بادر 
na. Gol.‏ 
райга? Küftachy. p. nJ.‏ بادرازيء کساخي 
compof. X) Extenfio pedum. 2) Exceflus arro-‏ 
gantiæ. ac impudenrie. La troppa arro-‏ 
ganza, e sfacciatagine. Ik.‏ 
bādrām, € padrám. р, adj. compof.‏ جادرام 
bátyl.a. Vanus, inanis, falfus, Nir,‏ جاهلل 
bādrān. ». nom. prop. Nom. genii,qui‏ بادران 
ex nutu divino aeri prapofitus eft, juxta‏ 
antiquam Perfarum traditionem. Ferh.‏ 
n.f. Асіеэ, vehementia‏ ھ büdiret.‏ دادرۀ 
animi тео i penis. ¥ Гап; К,‏ 
badirüjem. p. n. J. compof. Mor‏ جادرژم 
vento orti fpecies, tuberculum fanguineum‏ 
in corpore , 6$ in ore pilos proferre рш,‏ 
Сай.‏ 
badres. т. n. f. comp. Spiramen ad‏ بادرس 
procurandum aeris meatum. Ferh.‏ 
ob bäd reftār. y. adj. comp. Velox,‏ رفثار 
currens inftar venti. Prefto , che corre come‏ 
یادبان قضایه bey‏ دومنن اويدروب ilvento. ٩‏ 
کشېنيء باد رخنار ايله استنبول جانبنه فرار اندي 
bádübani kezáje ryzà dümenin иўайгйр‏ 
tii bad reftar ile iflambol gianibine firar ity.‏ 
Dirigendo clavum navis proprie 5‏ 
ad velum fati, navi venti inftar pernice Con-‏ 
ftantinopolim verfus aufugit. Sæ. Dando il‏ 
timone della fua voluntà in mano del piloto‏ 
della fortuna, con una nave di vela. fe ne‏ 
Juggì à Conflantinopoli. Br.‏ 
der gil. v. n.f. compof. 1) Pedes in‏ مريادر 
спо fixos habens. 2) metaph. Captus ita, ut‏ 
emergere non poffit. Con li piedi in terra ,‏ 
abbaffato, con li piedi іп un тағајсо, d'on-‏ 
عقل دوريين اول ¶ de non li può cavare,‏ 
ФАШ durbin ol mæ-‏ ”حل بر وحلده پا در کلدر 
hali pür waehelde ра der gil dir. Intellec-‏ 
tus petfpicaciffimus in eum incidens lutofum‏ 
locum‏ 


AX ү emper 


үм باد رذلی‎ badreng. 1۰ n.f. compof. 1) Species 
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job badem. p. n. f. 1) Stercus.. 2) Inu 
tile quid. Caft. b. 
بادزن‎ y. n.f.compof. Flabellum. Ferh. - 
Gj Раййулат. p. n. J: Fuleimentum 
domus ex baculis ио, €$ mobilis, Tarta- 
ris ufitatum. Ferh. 
ab badijnam. р. n. f. compof. 1) Vinum 
rubrum. 2) Genus morbi, qui ех inflame 
matione oritur. Ferh. 
جاد زنبوبه‎ badzembüje. v, n. f. compof. 1) Cras 
bro, apis magna. 2) Apes, que in alveari- 
bus nutriuntur. 3) Citrago, meliffa. Сай, 
F E badzene. y. n. f. compof. Flabellum. 
егп. 
اد رنك دو‎ badrenk bū. v.n. f. compof. Meliffa, باد زوا‎ badijwam. р, n. f. compof. Y) Vinum 
جادرنکین‎ badrengin. т. n.f: compof. i. q. rubrum, 2) Genus morbi, qui oritur ex ine 
45320 badreng. Species cucumeris craffioris. ffammatione fanguinis. Ferh. 
in femen affervati. Ferh: V. SOR yb padzehr, vul.panzeher. P n. f. comp. 
,تم پادرو‎ @ badrü, р. n. f. 1) Осі- 1) Venenum tollens, Alexipharmacum. 3) 
mum pec. caryophyllorum. 2) Oleris ge- Lapis Bezoar. Antidoto, ©$ Belzoar. Ferh. 
nus, Ferh. جادزهره‎ büdrehre. p. n. f. сотр. Morbus 
+ c» badrüg. v. n. f: i. q. prec. Cat. in gutture, angina. ScAienanzia. Ferh. 
جادروچه‎ büdruce. nf. 1) nom. prop: Nom. Qo Баал, p. n. f. compof. Zephyrus, 
herbae. 2) ig. جادروزه‎ Veftis,ve/ cibus unius diei. Ferh. 
بادروز‎ badrüz, بادروژ‎ badrüj p: m. f- Do- обрада 565 جاد سر‎ badfer.p. adj.compof. 
num, munus Cal. . 1) Levis, futilis. 2) Vaniloquus, ja&tabun- 
بادروز‎ büdrüz , Š بادروزه‎ badrüze.e. m. f. dus. Ferh. باد‎ 
comp. Y) Veftis quotidiani ufus, 2) Cibus بادسره‎ badfere. р. adj. compof. Morbofus و‎ 
unius diei. Ferh. & dolore affectus locus corporis. Ferh. 
جادروك‎ 220۳26 p. п. f: compof. Ocimum. — بادسري‎ badserz, p.n. J. compof. Jatatio Ferh. 
Bafilico , ozzimo.. Ferh, } با چ‎ bàdseng. p.n. f.compof. 1) Vana cu 
جادرو‎ badrum, $$ بادرويه‎ büdrüje, т. p.f; piditas, vana fpes. 2) Superbia, jactatio, 
compof. Ocimum. Сай, Ferh. 
dodh büdrüne. p. п, f. compof. Ocimum, جادش‎ bde. p. n. f- Retributio. Сајы 
^ Wh Радаа p. n. f. compof. loco چادشاه‎ på 
جادره‎ 6۰ & Ьаййге. p. п... 1)Subli. «аһ. Princeps abfoluus. Ferh. i. q. fequens: 
gaculum, femorale interius. Ferh.. 2) A&io, 
& verbum precox. Ferh. 


locum capitur, pedes inde extrahere non 
valens deficit, L’ intelletto più perfpicace vi 
refta prefo. Sa. 

badrenbu. v. n. f. compof. Perfpicil-‏ بادرنبو 
lum. Occhiale. Ferh. z‏ 

badrenbüje. р. n. f. compof. 1) Ci‏ جاد رنبویه 
treum malum. Ferh. 2) Meliffa. Сай.‏ 

Ъайғелбійје. p. n. f compof.‏ بادرکويه 
oghuloty. ٤ Meliffa, citrago. Cajt.‏ اوغل اوتي 


cucumeris craflioris in femen affervati, 2) 
Equus velox. 3) Malum aureum. 4) Fafcia 
infantum, 5) Polypus morbüs. 6) Meliffa, 
Ferh. 


Falso, ve as 


е‏ ایس padisah. р.л. f. Monarcha , Princeps‏ باد‌شاه 
جوم و eh eh! abfolutus. Monarca, gran fignore. Titulus, Жуз‏ اد ری 


نل Ayb büdribe, p. n; f. Orbiculusfufi.Ferh. диет jam ab antiquis temporibus Afie prin-‏ سس 
^al]‏ 


موب 
وز 


ү‏ مد اد رط 


v, и‏ مه بادرين) 


(939 badris, р-п, f. i. q. prec. Ferh. cipes communiter gerunt. Erat prifcis tem. 
جادربسه‎ badrise, р. n. f.  Orbiculus ЖИЛ. poribus fere idem, quod Tyrannus; qui nem 
Ferh, 
ayol badrije. р. nf. ; I) Spina alba. 2) vite, necifque іп fubditos fibi arrogabat ; Comu» 
fus muliebris. Cuff. ра شم ونټ‎ politum ex ураа, © شاه‎ sah, quod fic ex: 
азоо bādrījexp: n. f. Magnum flabellum plicat دې‎ sūdi celebris commentator in y, 
ligneum de tecto fufpendi folitum, guod mo- varios auctores perficos: . dg pad dicitur نو‎ 
læ inftar eft و‎ qua pueri ludunt. Са}. 
job раде). p. m. J. Carbunculus peftilentia- 
lis. Caf. . 
جادزد‎ Dadzed. р. n.f. compof. Turbo ven- 
tus. Сай}. licet a lingue perficæ peritis Oratoribus , Mi 
job Байат, €9 جادزگام‎ Ram. р. niftris etiam principum epitheti loco interdum 
m f: compof. X) Vinum rubrum, 2) Genus tribuatur, communiter tamen ille Princeps 
morbi, qui oritur ех inflammatione fangui- dicitur, qui damna amover, & iniquitatem 
nis. Ferh. tollit. Cum adjunĉlis , ac epithetis ۹) چادشاه‎ 
جادزم‎ badrem. p. n. f. "Theriaca, Сай. عالم‎ pádisahi Шет ужу پادشاه روي‎ püdisa- 
Sssss 2 hè 


4 


emendat, unde, guod veneni noxam тойа 
notus lapis Bezoar , dicitur ن4 ريادزهر‎ 


$ او‎ 
е pla سما مسن‎ онр Де 


eee р буш‏ لاد ربا 


pe abfolutam legislationis poteftatem, {изу жи m 


qui noxam tollit, aut amovet, & malum... 


ols sah vero fignificat magnus Princeps; ئ‎ \# 
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hi тїй emm جادشاه هفت اقلجم‎ padisah hefe lü we kudretlü райхаййт چا‎ fultan bdil- 


уйт جاد‌شاه ربع سکون‎ дайка rüb-y mes- 
Кап. Monarcha mundi, faciei terrae, feptem 
climatum, quamor habitatarum partium , 
h. e. potentiffimus Monarcha. Monarca del 
mondo. Ll. обу پادشاه عالم‎ padisali Мет 
penah. Princeps afylum mundi. Prencipe 
а/о, е refugio del mondo. LI. JE پادشاه‎ 
الله‎ padisahi туша. Rex umbra Dei. Re 
ombra di Dio. Ll. جم جاه‎ oot i 

7567 يیادشاه جم حشم 6 gom рал,‏ 

hasem, Princeps dignitate , ac potentia Salo- 
moni par, «qualis. тепсіре pari in gran- 
dezxa , e dignità ۵ Salomone. Sæ. بریادشاه‎ 
و جاه و صاحب خیل و‎ Ls مالك‎ оцу غبرت‎ 
سپاه نضرت دسنکادد ر‎ Dir padisaht ghojret pe- 
nàh, maliKi Yzzü giah we sahyb: chyelü fi- 
pàhi nufret deftgahtür. Monarcha eft magna- 
nimus, ac zelofus, dignitate eminens, auc- 
toritate pollens, & exercitu victoriofo po- 
tens, Monarca del mare , e della terra. Ll. 
تبار‎ Me متم پادشاه کردون وقار و شهربار‎ 
gerdun wekar we sehrijari alî tebār. Prin- 
ceps altitudine ccelum equans, & monarcha 
excelfe profapie. Gran monarca. پادشاه‎ 
i 1 روي زین و شهشاه کردون‎ pádisahi 
тй zemîn, we sehinsahi gerdun temkîn. Prin- 
ceps fuperficiei тегге, & monarcha majefta- 
te, & celfitudine ccelo equalis. Monarca del 
mondo. Ll. Нас کا‎ fimilia, qua plerumque 
Juo principi tribuunt Turca, reddi poffunt fic : 
Porentiffimus, Sereniffimus, Auguftilimus 
Monarcha, Princeps. "otentiffimo Monarca, 
o fopremo fignore. Item پاد‌شاه ال عثمان‎ 
pádisahi ali ойлап, © UG узе JN ай 
ойлап padisahi. Ottomanorum monarcha. للا‎ 
monarca Ottomano , il Gran ignore , il Gran 
Turco, il Gran Sultano. اعظم سلاطين زمان و‎ 
خواقين دوران سلطان آلبزین و المعرين‎ (уй 
ختافان المشرفين و آلمغرين خادم آلعرمین‎ 
آلشربفین عبن آل نسان و انسان آلعین باعث امن‎ 
و امان عالبان و موجب اطمیذان قلوب ادمبان‎ 
opa الستعان , آلینصور‎ «Ы بنایید‎ acm 
عظمنلو و شهامتلو و شوکنلو و‎ GUIT jajal 
سلطان عبدآلحامد خان لا‎ фо قدتتلو‎ 
«оК! زالت‌سلسلة خالافند مهندة الي آخر‎ 
ganic سدهو سنیهء سعادندار و‎ ayaa 
تزنفرارلرب‎ se a^remi felatyni zemān we 
eKremü chawakynl dewran , fultánül berrej- 
ni wel bæhrejn, chakanül mesryKajn! wel 
maghribejn , chadimül heremejnis- serifejn , 
&jnúl insümn, we insünül jr و‎ Ьаўзї emnü 
етапі àlemijin , we mūğibi ytminant kulubi 
ademijan , el muzefferü bi teejidil. meliKil 
müfte-àn و‎ wel mensürü bi næfrihil үй 
mennān په‎ we sehametlü we $ewKet- 


hamid chan , lazàlet ji hi müm- 
teddeten ila achyriz emn hezretlerinün-süd- 
det fenijet fæ-àdet тейат ٨د‎ &tebet &lijet 3 хе 
kararleri. Magnorum mundi principum و‎ re- 
gumque fupremi , ac illuftrium feculi monar- 
charum maximi, maris utriufque, ac terree do- 
mini, Orientis, & Occidentis utriufque monar- 
che, ambarum bafilicarum و‎ civitatumque 
fan&tarum (Месса: , @$ Medina ) fervi و‎ 06۳ 
li hominum و‎ & pupillæ oculorum, affer- 
toris fecuritatis و‎ & tranquillitatis mortalium. A 
auctoris quietis humanorum cordium, gras 
tia regis invocati Dei triumphatoris, & 
ope gloriofi, ac benefici Dei fulti victoris و‎ 
magnificentiffimi و‎ terribiliffimi و‎ potentilli- 
mi monarche noftri Sultan Abdulhamid Chae 
ni (cujus imperij continuata feries nunquam 
deficiat, imo extendatur ufque ad finem fe- 
culi) excelía felix ac fulgida Porta. L'eccelfa 
Porta del pià grande delli prencipi , e monar- 
chi del mondo و‎ il più eminente delli тё, & 
imperatori del tempo, fignore di ambi li mari, 
e delle terre ‚ che li toccano, imperatore dell 
Oriente & Occidente, feruo delle due fans 
te cittd della Mecca , e Medina , occhio degli 
uomini, 68 pupilla de gli occhi, autore del- 
la pace, e ficurezza de’ mortali, & della 
quigte , e tranquillità ае cuori umani, per 
grazia, е confermazione di Dio fempre trion 
fante , & dall aiuto di Dio fempre feconda- 
to , e vittoriofo ; il noftro potentiffimo و‎ e fors 
midabiliffimo monarca Abdulamid, il conti- 
nuo regnare del quale non venga mai inter- 
rotto, anzi flendafi , e duri fino al fine de’ 
tempi. ONE باه‎ pide Aude Су 
بادشاهانه‎ padisahane B پاد‌شاهاني‎ padisa- ы. 
hàni. p. 1) adj. compof. Regius, monarchi 
cus. Reale, Regio. 2) adv. Regaliter , re- 
gie. Regiamente, da ré, da monarca, Ll.; 


۶ کل ناسه بادشاهانه انعاملر اظهار ابدوت T‏ 


паје padisahûne inæ*-āmlerïizhār idup. Omni 
creaturæ monarcha dignas gratias conferens 
An. en е, 0: ۳ end 

padisahlyk. " €. . f‏ آیاد‌شاهاف 
num, monarchia. 2) Status, dignitas ге‏ 
gia. 3) Ipfum regnare. 4) Tempus, quo‏ 
regnatur. Regno, imperio, & lo fiato, e‏ 
dignitd reale, imperiale , il regnare, д‏ 
ږادشاهاف regno , & il tempo del regno. T‏ 
padisahlyk sürmeK. Regnare. Re-‏ سورمك 
gnare,‏ 


monarcham pertinens, Reale. 2) n. f. i. q. 
پادشاهاف‎ padifahyk, sı Regnum , regia 
dignitas. ساد‎ 


سم 


pädisāhī. ۶۰ 1) adj. compof. Ad 4 je] eg‏ پاد شاهي 
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3b bad. sært, feu badi Sert. в. nfe‏ شرط 
fecundus, Vento‏ و compos, Ventus propitius‏ 
projyero. Ferh.‏ 
bad sarta. p. n. f- compos. 1) Ven-‏ باد شرطه 
tus fecundus. 2) Boreas, Ferh.‏ 
ab bad sürte. p. n. f. compof. Ventus‏ شرطه 
fecundus. Ferh.‏ 
badisfam. y. n. f. compos. I)Vinum‏ بادشفا 
rubrum. 2) Genus morbi, iz quo accendi-‏ 
tur calore facies , rubetque præ Janquinis‏ 
abundantia. Ferh. : H‏ 
badeskam, guib badisnam , 8‏ بادشکام 
badisuam. p. n. f. сотр. і. 4. prac.‏ باد‌شوام 
Ferh.‏ 
ра-‏ بادشاه asy padiseh. p.n. f. compof. i. q.‏ 
disak. Princeps abfolutus. Ferh. V. oll‏ 
bádi seb. p. n f. compos. Zephy-‏ جاد صبا 
rus. Ferh.‏ 
اشکین ob bad Jnàn. р. n. f. compos.‏ عنان 
عنان esKin at. t. Velox;gradarius equus. V.‏ ات 
badiysa. p; nf. compof. Halitus, mi-‏ بادعيسا 
raculum Jefu Chrifti, quia juxta traditionem‏ 
Mohammedanorum precipue halitui Chrif‏ 
domini magna virtus tribuitur. Ferh.‏ 
 badghad. р. n. f. compos. Domus‏ بادغد 
zeftiva vento permeabi Ferh.‏ 
badghar, ba lyghor. рє nf. compos.‏ جادغر 
Aeltivalis, multis feneflris praedita domus ,‏ 
ventis expofita, Ferh.‏ 
badghard. кл. f. compof.. i q. prac.‏ جاد خرد 
Ferh.‏ 
badghas. ».n.f compof. Spiramen‏ بادغس 
ad procurandum aeris meatum. Ferh.‏ 
badghand. r. п, Jf compof- Domus‏ بادضند 
giftiva vento permeabilis. Ferh.‏ 
badghys. р. лот. p Nom.‏ باد غر 


magni alicujus diftri&us, qui [pedi at ad مرو‎ 
merw , Û هراق‎ herat , a copiofis , qui ibi fpi- 


rant, ventis -nomen trahentis, Ferh. 


büdfet y. nom. prop. Nom, arboris,‏ بادقت 
qua Јрігапге vento gratiffunum odorem Јрағ-‏ 


git. Ferh. 


badfer. v. n. f. compos. 1) e pir-‏ بادفر 
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badferwerdin. p. n. f. compos.‏ بادفروردین 
iq. prec. Ferh‏ 
Ьайгўтйтайп, р. n. f. compos.‏ بادفروزدبن 
Zephyrus, ventus Occidentalis , qui fervidus‏ 
eft. Сай.‏ 
badfere, р. adj. compos. Iners , vani-‏ بادفره 
loquus, quod praftare non poteft  jaclans.‏ 
Сай.‏ 
badfürre. р. n. f.‏ بادفره $€ , badferre‏ بادفزه 
duo or-‏ و fyrla. ч: Lufus puerilis‏ خرله compof.‏ 
biculi coriacei , vel lignei, trajecto tractoque‏ 
utrinque filo mobiles , & converfione fua invia‏ 
cem occurrentes, Ferh.‏ 
دیدژکن badfür. р. n. compos. sisle‏ بادفور 
didügin tutmaz ٤ Ош verbis , pro-‏ شی 
miffilve non ftar, fidei даса, feu promitfi vios‏ 
lator. Che non mantiene la parola. №".‏ 
badfewerdin. pe nf compof. i. q.‏ بادفوردين 
rac. Ferh.‏ 
bādfūz. р. adj. compos Qui aliis bo-‏ بادخوز 
na confilia dat, ipfe vero negligit. Ferh.‏ 
дуб badgane. p.n f. compof. Feneftra clas‏ ^ 
thrara. Ferh.‏ 
padgane. p. n. f. compos. 1) Altum‏ 2620 
te&um. 2) Ака feneftra. Ferh.‏ 
ob bodgah: p. n. f. compos. Latrina.‏ 
badger. e. n. f.compos. Turbo. Ferh.‏ بادکر 
9b bad gird , bádKird, badgerd. y.‏ کرد 
n. f. compos. Turbo, ryphon. Turbine. Ferh.‏ 
badKes. p. n. f. compos. Flabellum ,‏ جادکش 
ventilabrum, Fer.‏ 
badKin. p. n. f. compos; Hernia. Ferh,‏ جادکن 


A بان‎ badgnge. р. n. f. compos. és kü- 
lung. Dolor colicus , iliacus morbus. Ferh. 


p. n. @.ргес.‏ 3481727 بادکنچی 
Ferh.‏ 

badKend. p. n. f. compos. 1) Hernia.‏ بادکند 
Colica. ۰‏ )2 

badKendliK, «. n.f. Hernia.‏ جادکندلنك 

badKendi. v. n. f. compos. Hernia,‏ جادکندي 


ramex. Rottura, ernia. 


badgrr p. т. f.‏ جادکمر Баар feuufit.‏ بادگي 


langhyg. < Trochus, qui digitis comverfis compos. زبازاوي‎ 5 ewi. t. Domus æftiva vento 


in plano circumagitur , curritque. 2) 112061 expofita. Ferh. 
lum magnum де te&to triclinii , & alibi fu. 


badgirliK.. n.f. Exftru&us їп ۲‏ بادکیرللی 


fpenfum , quo ventum excitant, pec. convi- te&o pec venti excipulus. Spiraglio per do- 
pantibus contra eftum , Є ۰ 3) Retri- pe entra, ۵ efce l'aria , ۵ viene il. lume, 
butio mali. 4) adj. Ja&abundus, reipfa ad Bern. 


opus preftandum ineptus. Ferh: 


ob badi ferah. р. n.f. compof. 1) Се‏ فراه 


n. f. Oftrea. Gol.‏ ه badelan:‏ مادلان 
badil. Caro‏ بادل badilet, a. n. f. pl.‏ بان له 


mitus.. 2) Herba adverfus. cordis palpitatio- inter ubera, O maxillas media. Gol. 


nem efficax... Сай. : 


badligian , badilgian , @ vul,‏ بادلجان 


252b badferd , © 53h badfürü; p. n. f. patligian, т. п. f. Melongena: AMelenzana. 


conipof. і. 4. до“ badjer.- Trochus milfilis, V. 


pos 
Part, І. Тот. L 


ора dili giän. р. compos. Cor-‏ دل وجان 
de, & animo, libenter, ex toto corde,‏ 
Сол‏ 8 ر 2 


iy SN اا سے‎ wee ү. کہ‎ УСА Mee اس‎ 19 
Sei IT Ў 


ما eA IS eror‏ با گے 
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7 


VoM бее ۳ سیه وښد‎ 
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Con cuore, ed animo; volortieri , di tutto 
cuore. 
3b baden. ® п, f. Amygdalum. i: g. بادام‎ 
Vct? ab bad? теѕућа. в. m f. comipof. Spi 
"ritus و‎ hàlitus Melfie; quia juxta traditionem 
AMohammcdanorum. pracipue halitui. Chrifli 
Domini magna virtüs tribuitur. Ferh. 
بادن‎ 41 [5] ÖH bedin. s; part: 1) 
Annofus, & fenior vir, etiam fæmina. 2) 
Cráffus, pinguis. Wan: А 
بادنه 6 بادنا‎ Dadana. x п. £ АЊагішт, 
Calce da imbiancare. 
بادناجي‎ badanagi. t n. f. Albarius. Im- 
bianeatore, murdtòre, 
بادناوشکش‎ ЬлдапатаК. s, V. Parietem de- 
albate. Imbiancar ilmüro 
باد‎ badin. р. n. J. Nux тарпа indica; 
lg. cocus. Ferh. 
К окон bādingiān و‎ 3 (oat bādingān: 
v. n. f compos. Melongena, Ferh. 
Hb badeng. р. n. f Fafcia infantum. 
Ferh: 
یادن‎ padeng. р. n. f- 1) Malleus ligneus. 
2) Inftrumenrum, guo zunduntur legumina , 
рес. oryza. Ferh. 


pádeng'e. y. n. f. i. q. prac. Ferh.‏ بادنکه 

V ob bad nüma. в. n. J compos. Coronis , 
feu vexillum parvulum. offendens ventum , 
triton, petalium, Girel/a و‎ banderuola da 
vento. 

bàdinewrüz. v.n f. compos. Modus‏ باد وروز 
læhn feu modulationibus‏ لسن .32 unus ex‏ 
citharoedi Chosroes: Ferh:‏ 

bádwán. р, n. f. 1) Velum navis.‏ بادوان 
Scyphus. 3) Collare veftis. Ferh.‏ )2 

badüdüm. p. n. f. compos. Superbia,‏ بادوکم 
faftus. Ferh.‏ 

py badwiz. т. n. ل‎ compof. Flabellum. 


bädwīzen. р. л. f. compos. Flabel-‏ بادويزن 


lum, ventil n, Ferh. 
‚дь rt 


: ۳ باده‎ bade. т. n. f. Y) Vinum. Vino. 15) Mu- 
ftum. ۰ نو ¶ شراپ‎ sodh Ьай new. Vi- 
пит novum, hornum, multum. Vin nuovo. 
Wuod نو جاده فا‎ new bade. جادهع‎ 
لعلي نوش اږده‌لم‎ БУ badei gülreng 
"Maas дейт, Sumarnus, háuriamus vinum ro- 
^" faceum, rubineum, Лос eff, ofculemiur 
nos invicem. Sughiamøci le labra vermi- 
glie come rubini , baciamoci: Eb. * Expreff. 
figur. باده پیموذن‎ раде pejmüden. h. e: شراب‎ 
خوردن‎ serab chorden. Potare vinum. goat 
مسټ‎ büdel mef h. ё, ېن شراب‎ Keskin 
serab. «. Vinum forte, inebrians. Vind ga: 
gliardg. مسنافه‎ sodb bade? meftāné: Idem. 
ياد ولت‎ (eMe nee af et s 


ду Ned oos‏ ودن 


و بادي نه а aga ro ы wwe Autore, cagione. Eb.‏ با es‏ حوت 


b‏ یا 


Ug 20.215 bádei nisin. hrel شراب خوشکوار‎ 
serābi chosguwar. Vinum fuave, & facilis 
digeftionis. Ferk. 
ياده‎ pāde: p; mf. 1) Grex boum, vel 
айпогшп, 2) Paftor ovium. 3) Manipulus 
virgultorum. Ferh. 
| badeperefl. p. n. f. compof. Cültor 
vini, vino deditus. Dedito alla crapola 
imbriacone. Sa, rk باده‎ фар وي سل‎ 
جاده پیبان‎ bade peimàn. p. n. f. i 4. prac. 
Ferh. 
باده پیماذاف‎ раде pejmanlyk.1. n, f. compof. 
Crapula, ebrietas, % باده ببمانلقدن الن‎ 
gyes bade pamantyktan elin Kesmezdi. 
Non intermitrebar crapulam , aút potationes. 
Non tralafciava la crapola. 
جاد هراه‎ bade herah. р. n. f. compos. Ventus 
féptentrionalis, Boreas, Ferh. | . 
о) ab ةط‎ herze. p. п. f. compos, Incan- 
tatio, qua uti folent fures, ut fomnum con- 
concilient mercatoribus, atque hae ratione 
Jurripiant merces, Ferh. 
جاده کسار‎ bade güsar. p. n.f compos. Vini 
potor. + 
PS badhilg. р. n. f. compos. i. q. fequens. 


Ferh. 


PE 
ادها‎ чїй» E 


woe 


۸۵ بان‎ badheng p.n. f. compos. Stru&ura fu- +° 
€ g р 


pra tectum eminens camini forma , ore ат 


1 


trorfum patens fere im Occidentem, GUO ех- А, А, 4 
cipitur ventus, O їп domum derivatur refri Vgl 


gerii ergo. Arabibus etiam ufitata voxi Са} 
جاده‌نوش‎ badenüs. p- n« f. compos. Vini po- 
tor, Bevone. 


badenüslyk. s. n. f. compos. Ро»‏ باده‌نوشلف 
بان .7 tio vini, gn bula. Crapula.‏ 


irt, 10۱0305, canfans.‏ 7 بادي 
Che comincit, O cagiona, & autore, caufa,‏ 
cagione, c c. date prac. fi. Turcicè conftrua-‏ 
٤‏ باعث و بادي وسبب و داعي * tur.‏ 
5ай! , we Jfebebü-da-y. ^ Au&or, cauffa.‏ 
Ай!)‏ 
badî ne idügi, Quid cauffie ef-‏ کاوچ8ا ابدوکي 
onde ciò‏ ل1 fet. Che cofa ne foffe cagione‏ 
elbadi clem.‏ البادي اظلم proveniffe, Ll‏ 
Qui incipit, vel auctor eft, maxime injurius‏ 
eft. / e. Auctoris maxima culpa: Chi cemin-‏ 
cid, o ۵ autore di qualche male, ё il più‏ 
تخریمه بادي اولدي colpevole, Sent. proverb.‏ 
tachribe 13547 oldi.. Demoliri , ac ۵‏ 
ccepit; «Cominciò d rovinare , demolire. Sæ.‏ 
وگه ډه Рай пах огде. Primo‏ جادي نظرده 
prima fronte, initio, Di prima vifta, nel‏ 
principio. Sæ.‏ 

Рай, Incola campi, campeftris ,‏ بادي 
fcenita. Gol.‏ 


АЙ ٨ QS, "ELI 
yp ® o lost سا‎ s 1027200 


БЕР 
پاد ی‎ А ن‎ 1 


ч با‎ 
2633 جادي‎ badi bedijin. s. incompos, 1) Pri- 
mum, ante. 2) Malum, ærumna. Gol. 
باديار‎ badjar. р. n. f. اوکرنش طغان‎ ögren- 
miś doghan. v. Edoétus falco, feu aucupa- 
torius. ' Ferh. 
miti جادیان‎ Байўйп, p. n.f. Mararhrum , her- 
ba. Badiano. Ferh. 
باديانه هس‎ badjüne. p. i. باديان .و‎ bádjan. Fæ- 
niculum, marathrum. ۰ 
باذیاوند‎ badjawend. p. 1) adj: compos. Va- 
lidus, fortis. ^2) n. f. Valentia, $ جادیاوند‎ 
(035 báüdjawend sliden, roborari. 
باد‌ياوندي‎ dewe r. n. f. robur. Сай, 
33 بادگ‎ bdii bedin. a n. ۰ل‎ compos. Prins 
cipium rei. Wan. 
ت جادي بدي‎ bedjin. an. f. compos, i. 4. 
prae Wan. 
بادید‎ badid. p.. adj. ۰ Manifeftus, noms. 
Ferh. 
Кыды RES 33b Бай, p. n. f... Trabs, vel tigillum, 
"ө „guod ruinofa Дийиге fupponitur. Сай. 

: ФУ badje. p. n. f. àJ bedje, . Oeno- 
phorum, feria, vas ficlile magnum, in quo 
vinum recondunt ; 89 69 amplior, pro- 
fundiorves 1п дио vinum generofius apponi» 
tur menfa , ех eoque pocula implent, пе vi- 
res amittat: Ferh. 

ady bādeje. a. п, f. 1) Defertum. Defer- 

М го, campagne deferte, 2) Defertum Ifraeli- 
сэ да terum. Tef. licet hoc [тре dicatur as gal 
و‎ Dade tik. ۹ نوشلنده‎ osla sala 
: دوان اولديا-ر‎ 1 bade nuslykte 7 
oldyler. Sæ. Per vaftim ebrietatis campum 

vagati funt, Corfero dietro alt ره‎ - 


"a 


ү 


M 
LM پم‎ 


"LIS 


ds 
A а 


St bazz. s. part. "Malus pravus. Gol. 

db bürüreng. р. n. f. compos. Malum 
aureum? Fer. 

Jil раҳат. t. n. f. Y) pro بجادام‎ 76 
Amygdalum. 2) Viri. Gol. 

«Јај ЬататеК , & Julob badameK. p 
n. f. Salicis genus, ۰ ٩ У 

òb bapyoh. a part. "Altus, excelfus و‎ 
esie Gol e Гез ые 

bázero. р. n f‏ باذرو 
Prezzemolo. Ferh. L^ е‏ 

n. f. Res futilis, nullius‏ 76 باذزم 
momenti, Ferh.‏ 

wòb Бае. ۶۰ nom. prop. Nom. arbo- 
tis; qua vento fpirante bene olet. Сай. 

Баук. а, п, f Defrutum, vinum‏ باذ 
55 467 حاذف باذف )۴ da&ylorum.‏ 
Acumine ingenii præditus. Gol. ,‏ 

«Ырай. part. Largitor. Gol. 56 
مقدور ار‎ bäzili maktür о, د‎ 06 ро. 

3%» با ل‎ оор لد‎ Wie м 

p سا ہوا‎ ppt 


uv. Apium hortenfe, 
mue ې‎ 


UV م۱‎ 


2 کسه pre et‏ الک буз‏ پخ دخ په ام 
تست( Me die eer МСИ‏ با رہل تر 
кзз сеансы 2 ,‏ «یضا дьо О.‏ 
ge‏ سوت Maas Дыл‏ جد аду д,‏ عة اکر د CRAS‏ 
| 
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bilitatem, vires, pro viribus procurare. 
Spend:r il poffibile, far ogni sforzo اکتري‎ 
تاه سلطان بولندد باذك روے اولدي‎ ful- 
tàn jolynde baili ruh oldy. Plerique pro 
principe animam fuderunt, feu occifi funr 
preliando pro fiio principe. La maggior 
parte vi reftó исса combattendo per il fuo 
prencipe, Sæ. т? باذل‎ "D c» c 
اوندي‎ Kimi megrüh we Kimi Бауш ruh oldy. 
Alii vulnerati, alii occifi remanferunt, Chi 
vi reftò ferito, e chi morto. 

ند حم Di nahi ta-hla. a.‏ جاذن ФМТ‏ تعالي 
pos. Permiffu , gratia Dei. Per la divina gra-‏ 
permiffone, Sæ:‏ ۵ و zia‏ 

&b bazinet. а. n. f. Comparatio, con- 
йо, cognitio rei. Gol. 

M ius s‏ کیان bagingian. a n. fiig‏ باذ جان 
badingiàn. Melongena. Gol, "" «fee‏ 

peer, s, V. ай. [3. F.] 1) Fodere \‏ با 
Fodere foveam ad confervan-‏ 73 


4 یلام‎ а RR 
ما ی‎ be 
puteum. 


dum granum. 3) Confervare annonam. Wan. 
جار‎ bûr. p. n. f. adj. © adv. 1) Deus altif 
fimus. Jddio, 2) Licentia. Licenze. 3)14- 552 
ber acceffus ad confeffum. 4) Vicis. Volta. Күк 
5) Fruges. Frusta. 6) pro بارگاه‎ Laürgáh. y. 
Corte. 1) Radix, ca 
i 


КА baru 


Aula, tribunal. 


torum, olera 12) Adulteratio, res fuco tec- 
ta. Соја viziata. 13) Chytropus, tripus.* 
Triyiede di cugina. 14) Siparium. Cortina, 
portiera. 15) Amicus. Amico; unde زنباره‎ 
zenbāre. Mulierum amicus. 16) Graviditas, |. 
foetus tam mulieris , quam animalis. Gra- J 7 
vidanza. 17) Horreum. Granajo. 18) Arx. 
Fortezza. 19) )nus. Carico. 20) Conven- 
tus, congrefíus. 21) Via. Strada, 22) Pec- a 
catum, delictum, Pecato, delitto, 23) i g. 555) 7° را‎ 
«s temennî. Supplicatio. Richisfla. 24) = Ay sedem 
Confilium, curia principum. Tribunale dei ارکخت‎ hk 
prencipi. 25) Inftrumentum muficum, Jiru- ^ presen ew 
mento muficale. 26) Oryza, & grana, qua ТУ 
ad potum جوزه‎ büze, diclum preparuntur. 27) 
Faíciculus lorum. Mazetto di fori. 38) No. C 1 
men oppidi in diftri&u خیشاجور‎ nisabūr, diclo, = له مسل‎ 
29) Inantiquo perfarumidiomate Regio.Ferh. 2 7: انر‎ rent 
Hinc Jus) xengebár, ©$ مالمار‎ тарат, Caf- 
rorum, $ Malajorum regio. Herb. Ж Jڊ‎ 
بار دوبار‎ іеК Бањ, ай bar. Semel, bis. Una 
volta, due volte. eg» جار‎ bari swim. Ter- 
tia vice, tertio- La terza volta. Sa. هربار‎ 
herbar. Singulis vicibus, femper , pracife, 
89 quotiefcunque. Ogni volta و‎ fzinpre, ogni 
es che. әй خلل‎ ажо بارکۀ‎ 5 her Ps 

Tirtt 2 8 


SLM 


: D- Nets NO 


يم ېرزا سه 


d‏ هل باراد 


D 7‏ 
مالس مې 
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Ki fulhe ehalel беу Quotiefcunque 7 
та eft pax. Ogni volta che la pace ه‎ 6 
гаа, ò rotta, Ll. уо уз bar bar. Qua- 
vis vice , fepe, Ogni volta з fpeffo. ۰ 
جارها‎ barha pl. دفعانله‎ def-åtile: s. Vicibus , i. e. 
multoties, vel aliquoties, Рій volte. gle jb 
وجرمك‎ bari йт wirmek. Faculratem univerfa- 
lem, omnem dare, Dar licenza univerfalei Ik. 
خداي‎ jb «517, vel ei bari chudaj. О Magne 
Deus! O Grand' Iddio! Haf. اشک جار‎ vel con- 
jun&lim اشکیار‎ ešKbār: .Lacrymas fundens. 
Che pande , е fà Јрагреге lagrime. مشکبار‎ 
тй&КЬаг. Molchum fpirans. Che fpira odo- 
re di mufchio. دهن مشکبار‎ dihen müskbàr. 
Mofchifluum os; fuave olens, Bocca di mu- 
ohio. jaye &mberbar. Odorifer, ambre 
inflar fragrans. Di ambra, che fpira odore 
di ambra. درر جار‎ durer bar, Uniones 
pluens , ípargens. Che [parge perle. IK. 
جار جار مګرردي‎ bär bar baghyrürdi. Exprime- 
bar murmurando bar bar: Gridava forte, 
соте fà l'orfo. Eb. * Expreff. gur. جارداد‎ 
bûr dad. hı e. «$9299 quU. diwan itti. ۰ 
Confilium habuit. کردن‎ alo barî fake 
kerden. h. e. ven واسطفع حصول‎ 51 
husül masalyh. Cauffam, medium querere 

perficiendi negotium, Ferh. 


Wee پار‎ par. р. nf x) ууз feu جولدر‎ boldür. v. 
Cre me gecen jil. e Annus præteritus , 
C feu anno preterito. V. ufi, پارسال‎ 2) Pars, 
fruftum. 3) Pluvia, 4) Volatus. 5) Corium 
bovinum depfatum. ОСА f 


үк د۲‎ || ve eed سید‎ Pom Att f Pes Ves 
50 bûrr. a. part. i, д. ẹ berr. 1) Bene- 
ада ЫЫ Wan. зи, abíti- 
3 üenfque ab injufto , €9 illicito. Gol. 
BUT vp Бага. рь nom. prop. Мот, magni, & 
ámpli diftri&us iî regione transoxana. Ferh. 
جرته 65 بارانه‎ barata. x. n. f. پوش‎ aK Rel- 
lepoś p.t. Pileus ex lana, pileolus. Beretta. 
c barag. p. n. f. Obftetrix. Ferh. 
باراغوشن‎ baraghus, р, n.f. Menfura am- 
plexus, quantum finu comprehendi potefi 
Ferh. 
<) parálamak. v. V.  Diffringere , 
vitiofe pro Moly A [чы deterret 
ډاران‎ baran, p. n. f. X) jet iaghmür. т. 
руй, "Pioggid. 2) Ros. reci Ferh. 
уена 
باران شتاب‎ baram Stab. p. n. fi compos. 
Denfa; & copiofa pluvia. Ferh. 


мате 


paranghun. ٤ n. f. ex 14 Pur-‏ پارانفون 
pura. iScarlutto di paragone.‏ 

$f باران‎ baran giriz, v. n. f. compos. Pro- 

` minens pars tecti, fuggrundia. Sporto, тат 


tello di fabrica. Ferh. 


DM Жосалы p utp“ 
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" fée barangir. p. n. f. prop. "Tugurium 
contra pluviam im campo ftruclum.. Сай. 
باراثه‎ barane, p. n. f. X) Palus, trabs, cui 
innititur tectum. domus. 3) Melia. Ferh. 
بارانه کردن‎ barane Kerden, р. V. compos. 
1) Incidere in difcrimen , periculum. 2) Dif- 
jicére. 3) Сіогіагі inter fefe. Ferh. 
«40 baranî. p. п, f. Penula, pallium کې ورام‎ 
۷۱816. Mantello da рідріа. Ferh. 
بارانبدن‎ baraniden. r V. trans; а باربدن‎ 
bariden. Pluere facere. Сай. 
gb раға, р. n. f. Vetula, anus десте. 2 A 
pita. Vecchia decrepida. Ferh. ۱۳ و‎ 
پار یاف‎ jb par pa ianmak. x, V. compof. : 
Ardere in flammas, intenfe, vehementer. 
Ardere in fiamme. 
٠" лу. barbüd. pı n, f. т) Майсцѕ. 2) Ci- 
tharcedus Chofrois. Ferh. 
» چارجون‎ parbud. p. n. f. compos. i. q. prac. 
Ferh. 
باربدي‎ 55۳47 p n. f. i. 9. prac. Сай. 
yy barbers barbir. р. n. f. compos. 1) چوک‎ 
کنورنجي‎ jük gerürigi. ١١ Bajulus, doffaarius. 
2) Onerarius equus, Ferh, 
باربردار‎ barbürdar. p. n. f. compos. 1) Onis 
portans five homo, five jumentum. 2) Devium vd 
iter, fallax via; Ferh. A vede 
à*yb barbügha. rı n. f. compos. 1) Onus + pert 
compofitum, € impedimenta vie, 2)adv. 
Molliter, leniter. 3) n.f. Minute res, aut 
merces. Caft. 
об barbinegah. v. n. f. compos. Onus 
compofitum. Ferh. 
بارجنه‎ bárbine, p. n. f. i. q: prec. Ferhaan к 
بارت‎ barut’ л. n. f. Pulvis pyrius. V. پاروت‎ 
QU bareg. p. n. f. عنب التعاب‎ nebüs- 
seb. а ابت اوزومي‎ it итйтї. т. Solanum. 
Solano, forta d' ۵۳۵۵۰۰ Ferh. 
tab Parcas v.n. f: Curia, tribunal. Ferh, 
Y; بارجة‎ bäriget а, n. f. Navis magna belli- 
ca. Gol. 
جارچبف‎ barciak. « п, f. Capulum , g. crux 
enfis, feu ате. La guardia d' una fabla, 
, جارچه‎ barcie, р. سه‎ adj, له (ړ‎ gilimle. مه‎ 
Omnes, @$ finguli, & tutto., Ll. 2) АШ. 
ет. ' / 
بارچه‎ Darti&. v.m. f. Navicula. Barca, tw 
T بارچه رسي‎ barcie reifi. ‘Nauclerus. هط‎ 
топ di barca. Ll. 9s fjj, وما کم‎ „„ 
هن ور پارچه‎ © n.f. Fruftulum, fegmen- رم‎ 7. 
шїп, Un pezzetto, bocconcigo. 9| min o si 5и 
پارچه‌سي‎ manfyb parciesy, 4. Segmen offi- emt و‎ 
cii, officiolum. Un picciolo carico, ufficio. Р 
Ll. دم پارچه‌لري‎ demyr párcialeri, q. Frue 
ftula férri , гәз, ,Scintille у he efcono 
dal ferro caldo. 


(д vds ea‏ بر پر къ‏ راحت 
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2M 


52% ода م‎ (biker 


۲۹ اريییسټه fe‏ بارد 
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bāryh.a. 1) n. f. Ventus calidus Wan.‏ بان 
هو کبارے part. Obvertens latus capra. ٩‏ )2 
hüwe Ke baryhyl-erwa. Eft їй аг of-‏ آلاروي 
ferentis fe capri montani, i. e. rarilfi ne con-‏ 
o elbaryhe. Heri: Gol.‏ و fpicitut‏ 


cinw mercatorum. 
Jervantur. Ferh. 
بارخدای‎ bárichodaj. v. n. f-compof. Domi- 
nus, Deus. ۰ ^ 
anaye barchejme. p.n. f. compof. 1) De: 
cimarum, & vectigalium colle tor; publica- 
nus. 2) Domus vectigalium, Ferh. 
A › 1) صوف‎ „озик 
x. Frigidus. ^ 2) Firmus” (tabi 
lis. Wan. T oyl اوصاع‎ ewta 6 
A&iones frigide و‎ repidee و‎ parum. ۰ 
ioni, ò procedere freddo , e poco ami- 
Кеа 1۸ ینای‎ S азу MOM 
Шуй büridefini redd itty. Propofitiones ejus 
à cas rejecit. 8 


calidus, 
تاکه پارو او له‎ о а 
on par ni, feu infecti ge 
* pus, boum, ovium, caprarumque cuti adha- 
ens. Ferh. 
Hh bardad. p. n.f. сотро/, 1) Licentia, 
2) Janitor conclavis principum , cubicula- 
rius, Portinaro $ cameriere, Ferh. 
KINS ti КҮ bardar. m п? Compof: 1) Fæmina 
ш ды ^ gravida. 2) Arbor frugifera. Ferh. 
yi dL bāridü! - miz 3g. a. part. compof. 
Natura frigidus Freddo di natura, fred- 
,1,, dofo. Bern. : 
D * OYL Ьлгйлп. p» n.f. 1) Lagena vini 
longiore collo. отей 
са. 3) Manrica , рега duplex. ` Bifaccia. 
Ferh. 4) Oneris, ac lectorum in domo re- 
pofitorium. 5) Ligna viatorum, quibus fub- 
lato tegmine farcinas , @ merces а pluvia im- 
munes fervant. Caft. 
پاردان‎ pardar. р. п. f. Saccus. Sacco. Ferh. 
Gl bardak: x. n.f. Vas argilaceum. 
K. بردف‎ " 
پارد‎ pårdüm, ٠۰ n, f. فسقون‎ kuskun. ۰ 
نم‎ Groppiera. 
say bárdeng. p. n. f, Falcia infantum. 
Ferh. 
Part. I. Tom. Г. 
Vua Od ہم سج‎ yk rij موی‎ equ hs 
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$38 hard. р. п. fe Lignum furcatum, 
quo fuffulciuntur arbores fruclifere. Ferh. 

рагай. р. n. Ferh.‏ پاردو 

barda. tin. f. in confiniis, bradwā. La-‏ بارده 
tus & incurvus culter fabri lignarii ad paran:‏ 


mi. Herb. 
بارزد‎ bärjed. p. n. f. Omne genus medict- 
nz, Cajt. М д 
оуу párzede. p. n. f. 1) Species битті 
fætidi, 2) Fafcia infantum. Ferh. 
پارس‎ párs. p. nf. خبلان‎ kaplan, u Paripe t 
dus. Leopardo, Ferh. 
Ql pars. p. nom. prop. فارس)‎ fars. نه‎ 
m وليب‎ ait огт, s. Provincia Pere 
ig, antiquis Parthia, F rh. 
جارسا‎ birsa. p n. f 1) ادوجك ايش‎ реро 
if. Acceleratum opus. Cofa faita in fretta. 
2) Initium operis, Ferh, 
وت چارسا‎ ай]. 1) Purus, caftus. 2) 
Abftinens а rebus mundanis, devotus. 3) 
'Teftis omni exceptione major. 4) Legitime 
natus. 5) Agendi peritus, ad negotia trace 
randa idoneus. Uomo di pro?ità, e purità و‎ 
diuoto, religiofo. Ferh. [| jj lq раға 
хеп. Religiofa, devota, & legitime nata » 
femina, 65 f. Probiviriuxor. Donna divo- 
га, dà bene. 
bo jt pársal. р. n. f. compof. Annus præ eee уу 
тегітиѕ. L'anno paffato. Ferh. 
پارسالف‎ parfilyk. < 1) Probitas, devotio, буі See رمک‎ 
2) Seceffus, abítinentia à mundanis. 00-6 
gione „probità, vita di religiofo. سن‎ Н МА рЕ 
بارسیر‎ bürseng, 85 بارجن‎ barfengin, v. БЫК? 
n. f. compof. Oneris libripens, pondus ad 
formandum equilibrium tam in libra, quam 
in equo clitellario. Ferh. 
چارسنك‎ pársenK. p. n. f. compof- Pondus ad 
formandum equilibrium гат in libra, quam 
in equo clitellario. Ferh. 
پارسه‎ párfe. v. ай}. Pauper, inops. Pove- 
ro, mendico. 6 
چارسی‎ 37 ۰ т) лот. gent. فارسۍ‎ Järsi سیم به‎ 
Peria. Perfiano. 2) adj. Perficus. Perfiano. | 
پارش‎ párs. v. n. f. pro پارس‎ pars, р. Leo Puer 
pardus. Caf. : 


Uuuuu к А , جارشرمق‎ 
uc, er e, Ne I ہکم سما سم‎ V ہہک‎ e شرس‎ 


۳7 بد‎ № нц hoe 


АЛ‏ اود بار 
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741 با 
ciliare, reconcili‏ 
are.‏ 


1 x V tranf. e? 
fulh.a. € re. Riconciliare; 
ғаррас 

baristüriaklyk. хт f. Paci‏ بارشنرمقلف 
ficatio. Й far pace, à accordo.‏ 

.0 هارشقلفت 688 barisik,‏ بارشف 
за. рута s; Pax, reconei-‏ رصع n. f.‏ 
جارشف latio; concordia: Puce, accordo, ٩۱‏ 
barisik, e; 02 v XN. barisiklyk. е, Pacem‏ 
faceré, inire pacem. Far Ja pace. i q.‏ 
DET‏ 

Yazetlii.- e Po-‏ هرڅلو parsek; v. adj.‏ چارشك 
rentia , honore fpe&abilis , venerabilis. ۰‏ 
venerabile. Cafi‏ و riofo‏ 
дуа barismis, s раё: "рај Кесопсі-‏ 1° 
latis. Aicogciliato з accordato.‏ 

6 منګقد barismak. ۰ V.‏ بارثیف 


7 cordar, 
a OAG baryz. аг n. fi Primum 8e exiguum 
plante germen, iê adhue obfcurum, ut 
fpecies: difeerni non gofie. Wan. 
Preftans: áliis virtute; 
ROTEN 


& апе. Gok" ! 

sims‏ تهشکلو بلوت Фау s part Y)‏ بارفت 
seklü bulut t. Fulgurans nubes, Nuvola fo‏ 
&orante, Fulgens gladius. 4 7‏ 
NOmitribus Arabis: feli;‏ ویو سل Vee келе, te.‏ % 

"tis. 3) Nom. loci prope Сибат. Wak. 

be-‏ جسوارفت۰ рі‏ وا baryket. a.‏ جارقة 
swüryk. т) Fulguraris gladius; 2) т. fe Ipfe‏ 
fulgor gladii. 3) Fulgur. Che folgora , <‏ 
rifplende & feimitära „д [pada tapliente y‏ 
سارقدو e. rilucente Wan.  يناطلس уә‏ 


d at gae oo و‎ bürykei kohri ful > JOIE barn Un. p. nom. prop. Nomen viri 1" 


cani, we SRE ghezgbi عبات‎ Fulgur 
potentie, & indignationis гері, fulmen- 
que ire imperatoriae, feu imperatoris. 171 
baleno della potenza; 6$. indignazione - del 
© از‎ fulmine dill ira. del imperato: 
re. Sæ. 
جارك‎ barik. pi adj. Subtilis;' exilis: Sorti 
le. Ferh E 
الله‎ aUa büreK allah. а. compof. Pape! 
Deus bone! adntrando @ qi laudando: Рид 
c ‚ Л ак. لد کی اہین کات‎ 
far Iddio ٢ 
96b 177. p. п. /.ёотрој. Concordan- 
tia. Accordo, Ferh. 
متس بیبح‎ А ۹۹ HÀ 
4 Oy bargah ; barigaht. p. n f: compof. Au- 
1 انا په‎ s 
la regia J"abiléxcipluntur $ aut fuppli- 
“Gantes. 2) Curia, tribunal. و۱‎ Attium موه‎ 
Я j E E 93) 5 
"x епс, ubi onera , С] Jarcinæ jumentis impo- 
"XY nuntur , aut exoneratis'jumentis deponuntur. 
Sala d'udienza , corte, palazzo , padiglio- 
ne, loggia , dove ft caricano, e fcaricano le 
Jome. Ferh. 
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(+ бү RE Кєр А fae RIT 
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097556 bar giriften.p. V. сотро/, 1:8" 
rari" concipere. - /mpregnarft s concepire. 


arkes, rn: f: compof. Baiulus, quis vss t ie‏ دارکش 


опи пес "Che porta ре/о», fachino. Ik. زو سنا‎ 

و barKest. v. n. f. ٥٥7/٨ Baiulatio‏ جارکشي 
potrtatio oneris; J portar pefo; ІК.‏ 

barigeh.-s. n. f. Aula regia, ig. обуз‏ بارکد 

báreKi. büriki pn. f. т) Equus. 3)‏ بارکي 
Equus velox, onerarius , ut jumentum. Ferh,‏ 
ady.. Simul ac femel; Cajt.‏ )3 

рагі. » № ۰ ۱( 1۷1۵6۵۵۵, Pu-‏ پاركي 
tanesmo; * 2) Aqua receptaculurfi. 3) loco‏ 
barekî. Equus onerarius. Ferh:‏ جارکي 
моъ bargîr. pi vul. beigir.. 1) Jumentum, yag d‏ 5 
са- >54"‏ فا equus clitellarius. Cavallo di foma,‏ 
vallo ordingrio." Ferh: < 2) Qui onus, pec.‏ 
fru&uum. componit. 3) Cui aliquid imponi-‏ 
tur, .&;jmputatut. criminis, ۰ 1355‏ 
Бала degirmeni.. Jumentaria mola.‏ دکرمنن 
Molino di cavalli.‏ 

v. тј, X) Locus,‏ د barkm‏ بارین 
in Econ pluvialis colligitàr, equa соп:‏ 
fluvium. Ferh. 22) Stagnum , “aqua fatens.‏ 


3) Fimietum. 4) Terra irrigata, quive fa- 
5) Latrina. 6) Examen 


cile irrigari poteft. 
libra. ۲ 

párgin. p. à. f. 1) Canalis, ubi ex‏ جارکین 

colina .eglluvies effunditur. 2) general Col- 
luvies. Ferh. ود ده‎ бал Bl e e 

cb parlamak. x V. Ylammare , пісае“ 

re, refulgere, Gettar Хатте» rilucere , ba 
lenare; ‘fur riverbero. T ähh .قوش‎ Kus 
pûrlamak, . Exerere 16 dd volam; Spiccar- EA 
٤ volo in.arias Au ee See FAS eset" 
flrenui, & athlete. apud antiquos Turcoma- 
nos. Ferh: : 

barmebij. p. п, ٨٨ Bafilicum,‏ بارمجوي 

осітит СА شو‎ EI A ы-у) 

رف ۰ sb parmak. t. n f. Digitus.‏ امز 
pn. f compof. 1) Copiofum‏ فبارنامه 
famulitium. 2) Majeítas, 3) Graria, favot;‏ 

4) Superbia ,.gloriatio. Ferh. 5) Exemplar, 
diplomatum ‚ vel literarum fcribendarum. 6) 
Mandatum و‎ edictum. Formulare, соттап: 
damento, editto. Caft. 

£ дУз Ly Darnane. bi n. f. comp. 1) Canon, 
1) Mos. Caf: 

: بارنانه کردن‎ bárnane Kerder. р. V. сотрој, 
Semet in periculum, feu exitium. conjicere, 
Ferh. 

«бузу Daranbüi. v.p. f, сото. Ocimum. 
Ferh. ۳ 
eu. bareng. an fiig ارجيك‎ nargil. 
NuX Indica major, Gol. 
gh paring. р. n.f. Aurantium malim غد‎ " 
Gay, ovem t S^ gabii ZU. دند‎ 
چم صاصق رتکد‎ LI E Кама ЭШ 


* б تې پک‎ ede жены 7 


با یا 


уун р1їгелдДел. v. m; (۱ Ferh. 

paren legi. p. n, f. 1) Humor acer.‏ بارندکي 
lluvia, 3) Ros. Ferh.‏ )2 

barende, y..part. Pluens, fpargens‏ بارنده 
Ferh.‏ 

barenko n. fa 1) апі Cafta)‏ برك 
Malum aureum, Ferke V.b bāzrenk.‏ 
$e barenKü. buj.‏ 9 جوي Expreff. figur.‏ ۴ 
darāt ü Kerrüferr. Mag:‏ دارات و لړوخ һе.‏ 
nificentia, pompa. Ferh.‏ 

barenkbaj. y. т. f. compof. Abro-‏ بارنکبوي 
tanum, Ferh.‏ 

ayb barenKbüje. v. п. f.compof.' Ci 
trago. Ferh. 

yb arengu: р. n. f compo]. Meliffa, Ferh. 

با و بر سه Вага, p. n. f. ON‏ بارو 
Бага wü bürg Ki bedeni kæl-&‏ فلاعددر 
dür.*. 1) Майит, талія; propugna-‏ 
culum. 2) Turris ad arcém pertinens,‏ 
mu". 3) Acrorerid feu ріппа in füpe-‏ 


herere folet petra fius 
نا‎ felgi 
. регу 
د‎ дуз barüt chane. 1) Officina pu veris pyrij, 
* mola pulveraria. Molino di polvere. 2) Repo’ 
7 фонит pulveris. Magazeno della polvere, 
بازوت خانه بولك اباش‎ ۶ chine bölük 
Табу € باروت خانه اخداسى‎ ۶ chàne 
Ketchudafi , vul. Kihaiafi. Braces sevi- 
ce-prafectus rei pulveraric. Intendente delle 
polveri: Officium apud ашат ottomanicam. 
پاروچه‎ párüce. p. n. f. Мав; in quo latum, 68 
terra portatur. Ferh. ۱ 
зу پاروذ‎ barad. s; n. f: Pulvis 5 Ferh: 
P چارود‎ párüd. v. n. f. هركي‎ go 2 here- 
grt Ridica, feu pedamentum vitis. Palo 
di vigne, 
(939 párüden; p V. Pala ejicere, Ferh. 
باروزنه‎ barüjene. р. n. f. Nomen toni mur 
fici, Ferh. Es 
باروزه‎ 03۳86. o. n. fi Veftis quotidiana. 
Ferh ^7 AI . 


ees "ils‏ ہک په بالا me, VAM e‏ نن مها 
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واروش baros tz. f. Suburbium.‏ بارش 
parüle. pi n. fa; 1) ata jonka. x. АЁ‏ داروله 
fula. 2) Ja&aror. 3) Vir nequam; iners. Ferh.‏ 
bare. pa. f: 1) Vices. 2) Ordo. 3) Equus‏ جاره او 
generofus. 4) Arma. . 5.) Мета, vallum.‏ 
der bārei men,‏ دربارهء من Керейт. ٩‏ )6 
زنباره Refpe&tu mei, 7) F'amiliaris, amicus. S‏ 
zenbüre. Amicus mulierum. `8) Modus, ra»‏ 
tio” 9) Potus ex oryza inebrians. 10) Cine‏ 
cinus, TT) Grex ovium, & boum. 12) ۳۵۰‏ 
num equi clirellarii. r3)Supercilium. 14)‏ 
Avidus ;'cupidus. Ferh, 15) Vultus. 16)‏ 
Præfentia. 17) Largitio,. ut quid obtineatury‏ 
рес. donum, quo judex corrumpitur. 18)‏ 
Libre (сарі extremitas incurvata, de диа lan-‏ 
ces, feu pond ra pendent. 19) Pæderaftes.‏ 
ghülim pîre. Idem, зо) Licen-‏ غلام Tot‏ 
sole‏ کار tia, venia, Сай. * Expreff figur.‏ 
سو و شنگل biret Кат. h.e.‏ 
Formofus , blandus. етл # ouk Tak‏ 
oj päre. р. n. f; 2) Етийшт. Pezzo. 2) T‏ 
Subornatio , donin, “guo corrumpitur jus‏ 
dex., 3) Donum. Кегайо. 4) Dulciarium,‏ 
edulium. Robbe dolci. $) Volatus. Volo: '‏ 
Argentum vivum, mercurius. Argento‏ )6 
vivo., 1) nom. prop. Paros, infula. Grece,‏ 
y bir‏ پاره )۹ Paros, ifola dell’ Arcipelago.‏ 
parê vul. bir para, Fruftum, parum, parumper.‏ 
bes pare kyra у‏ بش پاره 1,9 Un pezzo &un poco.‏ 
bes pare Коу. Quinque nu-‏ جش باره کو 
eh ie‏ پاره mero pagi. Cinque villaggi. LL‏ 
pîrê. Solidus , g. ex uno frufto. D'un pezzo,‏ 
oj рағе päre, In fruta; fruftatim. J‏ پاره 
ЖА‏ وب 7 Pezzo а pezzo» in pezzi. Ah‏ 
paret ard p, n. f. compof. C‏ پارهء ارد 
cumprimis pauperibus proprius , qui con‏ 
farina in aqua coclis. Ferh.‏ 9 و tur ex tritico‏ 
páredur. p. п, f. compof. Interpola-‏ با ره د وز 
پاره زدن tor, reparator veítium. sj hala‏ 
päre xeden giamerz , vefarcire veltem. Ferh,‏ 
25۳۵٣ xerd. y. mn. f. comp, Fru-‏ پلره* زرد 
ftum flavi panni, quod Judei ad diftinclio-‏ 
nem fud nacionis humeris, affuere coguntur.‏ 
Ferh.‏ 
vul. paralamak. +. Ў‏ و Hoh párelemek‏ 
وم دل & г@Кгу^ а. In partes,‏ تقطيع I)‏ 
cidere, dilfecare. Far in pex» romper.‏ 
عاوندح ]© Interimere , necare, Far morire.‏ )2 
«Moy Wlüfez рагеіетеК. Diftribuere , ny-‏ 
merare ftipendia. Diftribuire , dar la paga.‏ 
«деу parelenmeK. t. V. Diffringi , di‏ 
vidi in patres. IK. paff. pracedenris. EGO‏ 
büri.s. n. f. 1) Creator, Deus. 2)‏ باري 
Reconvalelcens. Wan, 3) Storearum textór,‏ 
Ангишт Dei, quod т corona prec‏ )4 
و ria, que apud Mohamm edanos iwfüvenit‏ 
داید Uuuuu2‏ 


aen 
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ac سي‎ tesbih vocatué; órdie 94" efl. 
Hott. 
بار‎ bari. р: m f. 1) Locas fpeis & fup- 
plicationis. 2) Mænia; arces: 3) Сама, 
excufatio. 4) Diflri&us in. India. $) Una 
vice. Una volta. 6) Deus, altiffiruus و‎ Cfea- 
tor Deus. Ferh: 4 حضرت باري تعالي عر شانه‎ 
havreti bûrî tea ёе sanühu, Deus ex- 
cellus, ac glorious. M Signor Iddio. Sæ. 
lg päri p n fi Fiüctus ex drboribus 
provenientes, Ferke 
جاردا‎ рам ‚п. f. Storea ex calamis palu- 
وا‎ confecta. Gol. 
20) pärjāb. y. n. f; сотр: Campus, qui 
hominum opera rigatur. Ferh. 
جاربار‎ barjár. v. n. f. 1) Floss 27) Fruétus, 
3) Atx. 4) Onus. 5) Onerarivs equus, vel 
camielus. 6) Platea irpervia, feu tranfitu, exi- 
tuve carens. 7) AÆdditum itumeris vices de- 
Jignat. Сай 3 
پایاو‎ pārjāw. p: n. f. сотіроў: Prata, quë ab 
agricolis aqua rigantur.. Ferh, 
es 25h Райтасот y. n: f; comp. 1) Plavia. 
2) Scilfura: Caf: 
узун 1075497: р. V. Pluere, Piovere. 
Fer h. 
P part. v. n. f; Tempus auturimi; Ferh; 
hyb bar. р: adj. i. 4. b barik دقبف‎ 
dekyk. مه‎ em inge. ü Subrilis у exilis 
Sottild. Ferh: Ф| اق هم سوژراي باردک راي‎ ba- 
rik пај. Conliliarii fubtilioris ingenii و‎ ۰ 
perfpicaces. Li configlieri di fottile ingegna, 
interidenti. ly ac ristet barîk: Funis te- 
nuis: Corda fottile: Eb: фбс «yb نار‎ 
کبی‎ tart. Багі ёпКераг g In(far fubtilis 
éxturié ardneorumu Comte [а tela fottile del 
ragno. Sd; " Bxpref figur. qo بارمك‎ 76 
CMS) s, Ье. هدفقف و راست نظر‎ mdakkyk we 
= rüfl na er. Subtilis ingenii , perfpicax. yu 
: ریس‎ bariki rîs. h. e. رش کضګيف و ناتوان‎ 
nàtuwün. Debilis, impotens; Ferh. 
OyL parzn. р; adj. comp. Annus preeteri- 
د‎ X tus, vel quod fuit anno graterito. Ferh: 
از‎ bag. s: л. f pl: ایواز‎ (hes bizan: Ас 
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fo راه‎ need fe 
FEN ED 


tio; diftir 
"Parte. 


шз. Aperto у саго: 10) Orgia. Una 
bracciata, 1x) Retro. Di dietro. 12) Falco, 
accipiter. Falcone: 13) Locus tranfitus flu- 
minis, 14) in comp. v.g, уз نعبده‎ «Фрее 
bay. Præltigiator, agyrtes. Preftigiatore Farh 
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$a‏ اھ А а‏ میالم بدا Жене,‏ بل 


با پا 
ده کرو ېوو جالني ,سیگ baz.e, Aperire.‏ بان ٩‏ 
تبنم berri balim аг йту Aperuit, exeruit‏ بازجندي 
is‏ نت ری bazpes.‏ جازیس fuas alas: Apri ftefe l ale. Sæ.‏ 
5B bag ше (e. ç‏ استادن poftera parte, retrorfam,‏ 16 
ifladen, tetromanere., ÉS fuperfedere, ree (DÀ‏ 
r‏ بساز استادن از пегі, defiffete, recedere.‏ 
Бах ader ez cit. Renuere, nolle‏ چنیزې 
aliquid,  نتسیزاب‎ bag beffen. Religare, ob- }‏ 
وون پن ligare, confolidaré fractum. 5b ыу”‏ 
کر püst becii Ьа daden. Dorlum in‏ دادن 
bag dà- ors‏ ,باز داشنن fem aliquarm inclinare,‏ 
fecludere, arcere, repel. ۳‏ ږ sten. Abftinere‏ 
lere, remorari, rétinere, uf urinam. jb‏ 
Раф derdanden,. Reducere, rever- Муш‏ کرداندن 
۳ گرم شه ti facere , reftimere, Cuff, * Expref.‏ 
ارمغان ўз báz ойга. h.e. e$‏ اور Жеш.‏ 
yy i ermæghän; Kr eKabire getürür- _ 8‏ 
ler. t Munus, quod offertur nobilibus. ә "ses :‏ 
اعنذار ابادي рах äwürdi Kerd. h. e.‏ آوردی کرت 
Se excufavir, 1۸07٥۵ fcufe; , ..‏ ما ها ytixar‏ 
"رجا )1 jb Бат. chat Kerd. h.e‏ خواست کرد 
rigia we temenê ejledi. u Кора‏ و 04 L)‏ 
sual ejledi. t.‏ سال ايلدې )2 vit, imploravit.‏ 
bay chord. h. ег т)‏ باز interrogavit. Әу‏ 
maghlüb oldi. х. Victus eft.‏ مغلوب اولديب 
Kogündi, » "Frillis, afflictus‏ قوجوندي )2 
raft geldi, » Obviam ve-‏ راست $396« )3 eit.‏ 
oghràdi. ٠‏ اوضرادي .)4 ۰ hit 27 incontrò,‏ 
Obviart habuit ,- incidit in aliquem. Ferh.‏ 
bag. Pod‏ جاج раў. р. n. f. pro‏ چاز 8 baj,‏ جاز 
т) Vé&igal, decima, 2)Gravis impofitio,‏ 
gua premuntur fubditi pauperes, aut victi.‏ 
Divitie, - 4) Silentium, quod magi obfer«‏ )3 
vant in lotlone corporis, 6 commeftione, 5)‏ 
ظبران noni. prop. Nom. oppidi in diftrj£&u‏ 
peran; diclo, Ferh.‏ 
Jb рата. v. n. f. т) Obfletrix, Leva:‏ 
Nutrix. Balia. Сај.‏ )1 
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tric 


eA gs ЛУ, 
mercatus, emporium, ماع‎ 4) Dies domi v.s 
nicus. Mercato; & domenica, S ی بازاري‎ e, 
بوزدي‎ båzārini bozdy, Mercatum ejus, aut wimi el 
fuum diífolvit, aut impedivit, Gli Ad gaaftato pe 

il mercato, & non Аа tenuto, ò hà rotto il mers 32 75 


exitum habebit irfauftum.. Finalmente gli ri- 
ufcira male. Il fuo mercato ځل‎ ۵۵ 
ورت‎ i هن هه تن‎ үнө. р 
کیال‎ Ve eis itn р, سد‎ fy کل ماش یه‎ 
LM ۷ 
МА ع‎ oe مد . مېا‎ М 
34 eue МА буа A 
يپ ر ۷ بر‎ ل١‎ ad مې سا‎ ` 
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in pianto. Eb. او‎ ууз bazar a. Mércaum fie. 
ti, conveniri de pretio. Tl mercato, ۵ lac- 
cordo effer fatto. v جازار‎ Байт. е. Facere 
mercatum, convenire de pretio, paciici, 
mercari; ایو جازاز اندکمي‎ 7 ettn:mi: 
Feciítine bonum mercatum ,. /, e, num bene 
proceffit tua megotiatio? Hai fatto buona 
mercanzid ۶ جازار‎ y. гуру vul teg bazar. 
Prompte, الط بت بازاري‎ bazari و‎ vul. 
بت بازار‎ bit Баат. Forum fcrutarium. Piag- 
да de rigattieri و‎ rivenditori. بت بازارجي‎ 
bit Бахаг Scrutarius. Rugattiere у ۳۵۵ 
elaruolo.- بازاره کیدن‎ 6 giden, ОЫо- 
nator, »Spendirore. جازار کونی‎ bazar. 7 
Dies folis, dies dominicus, & dies тегса» 
tus. Giorno. di domsnica y 69 giorno di mer- 
cato, جارار ارسي‎ har inti, vel етмей 
Dies lune, feria fecunda. ILunedi.-* Expreff. 
figur. JA بازار‎ bazāri 5۸6 h. ei 1) عظمت‎ 
«sje و‎ dvimetü 7 Magnificentia, fa- 
flus. 2) gid gol umüri dünjewi. 7686 
mundana. Ferh. 
پازار‎ pazár. p n. f^ Sy cláryk رد‎ Саі 
ceus rufticus e crudo corio , aut cortice face 
tus. 2) Tenit, quas pedibus оЬуо]уши. 3) 
Involucrum infuntis, Ferha Й 
tiee ¢ بازارجي‎ Paxárgi. єп. у: Tabernarius, pro- 
кыл. pola, aut venditor fructuum. leguminum. 
Rivenditore, bottegaros fruttaruolo. 
بازارگان‎ bavargan. s. n! f Mercator, Mer- 
cante, Ferh. V. ufit. Turcis بازرگان‎ 
cách b bazarlaémak. s. V. cooper. -X) 
Paciíci, licitari inter fe, mercari 87 
lare ,trattar del prezzo , mercatantare, 2 ) 
Mercari, facere, concludere inter fe merca’ 
tum. Far il mercato , accordarfi del prezzo! 
جازاري . عم‎ Pagüri. p. adj. Ad forum pertinens, 
«Za forenfis, publicus. Publico. 
hb barafKen. 9. n f. compof.. Laci» 
a. Lembi Ferh: 
ly ره‎ n. f. iiho аруак, © 
Olcillum.. Altalena у penzolo. Ferh; 
ند سمو یازا‎ (ce CODE bayün: s nf. Dialeclo. Meccano. 
|t ° ° Babrum eneum pelvis inftar. Gol. 
ve پارجا‎ parbà. р. n.f. compof. 1) Venenum 
tollens. 2) Lapis Bezoar. Ferh. 
جازبار‎ babar. р. n. f. compof. Accipitrarius, 
fülconarius.- Falconiere. Ferh. 
eos рахат. pn. f. compofi.q praciFerh; 
جازبان‎ babar. p. n. f. compof. i.q» prec; 
Ferh. 
yy bazbür. s.m, f. compof. Lapis alexiphar- 
macus. Cuff. 
جازترمی‎ parpürmL p. nom..prop. Nom, 
oppi prope مشهد‎ meshed , ob uvas cele- 
berrimi. Ferh. 
Part. I. Tom. T. 
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baypere. р. т. S Nefpertilio. “Сай,‏ جازبره 

zb Бат pig: P af. compof: Ofcillum, cua 
ne fpecies , „фиа infantes. agitari folente 
Ferh. 

Варете, 1۶۰7۰ f. compof.. Mulieris‏ جازيزه 
amans, Caft.‏ 

суз bavpes. r adj. Reliquus, reftans ex 
aliqua ге, vel poft eam. -9 نکارسنن‎ cst 
bàzpes nigariflen, retrofpicere. Cajt. 

bazech p. n. f. Vox. Voce. Са}.‏ جازم 
üpdch. p. n. f. 1) Vox. 2) Gemitus,‏ € 
lamentatio. - Ferh.‏ 

eu pájach. p n. f. Refponfum. Сай, 

jb bay chaft. 6 из. уз bäg сут,‏ خاست 
pun. f. compof. Refurrectio, feu dies ejus, dies‏ 
exiremi judicii. Z7. giorno della riforrezione у‏ 
û dell eftremo giudizio.‏ 

bar, ch;riden. р. V. compof. Res‏ بازخربدن 
dimere. Cat.‏ 

jb bazechiin. p. n. f. compof. Falco 

coloris albi in-ceruleum vergentis, Ferh. 

bäzchæemid. p. п, compof. Refurrec-‏ جازخیید 
tio, dies extremi judicii. Ferh.‏ 

batch, v. л. compof. 1) Surrec-‏ ډاڼخبز 
چا رد tio. ı 2) Dies relurre&ionis. Ferh.‏ 

bazlíd. p. n... Cratfities brachii. Са/},‏ بازد 


با یا 


Ule doghan-‏ کي )1 рах dar. e. n. f.‏ جازداز نه 


Bi. Falconarius, Falconiere. 2) Seminator, 
3) Retinens.quid. Ferh, 

p. n. f. compof. Publicanus,‏ ۵3/45۳۰ باژدار 
باجدار Ferh, V.‏ 

نع уз ат Чаў p. n. [. compo.‏ داشت 
aP теп^ idigi. ١١ Impediens. Сай.‏ 

T جازداشت‎ Раф 4648۰ p. 3. perf. prat. perf. 
1) Retinuir, impedivit. 2) Ргогехі. 3) Ab- 
Ícondir.. Ferh. 

o) pred». v. part. paf. compof. Pedibus 
calcatus, conculcatus. Efer conculcato, ро- 
fto Jotto i piedi, Sæ 

jb bazdehüm. р. num. ordi. Ар اون‎ 
t Undecimus. Undecimo: Ik. 
بازرگان‎ baz yrgàn. p.t. n. f. pro об)» be 
gürgán. в. JUS? tüggigr. a Mercator. Mer- 
cante, traficante. % بازرگان شی‎ bazyr- 
gin bati. Præcipuus, primarius mercatór, 
diretor commercii Capo mercante. چاشاذلی‎ 
باشيسي اولان ابرام نام تجار‎ Qj ра 
] basifi olan, Abram nam 
tüggiar (pre تاجر‎ tagir ) Primarius merca- 
tor Baffie nomine Abram. ال‎ capo mercante 
del Ваја per nome Abramo. Ll. 

n. f, 68 A‏ د bāzyrgānlyk.‏ بازرکانلف 
bazyrgáni. v. Mercatura, negotiatio, Mercan-‏ 
bizyr-‏ بازررانلاف ۱ gia; negozio , traffico. T‏ 
jo bazirgánz Kerden.‏ کردن ganlyk. е,‏ 
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i Megbtiationem з 'aut тпегсаїпїайї exercere. 
Far il niércanté y negoziare ‚ trafficare, 
. 4#буу+®афтёан р. n: f; Mercaturs; Mer 
сата. کردن او‎ d6jb bárirgàni Kerden 
Mercatutain. ехегсегё * Negoziate: 
باز‎ bitreng. p. n. f. compof. 4) Мінец: 
lum: реЌогаіе infantis.- Ferh, 3) "Тепе, 
quibus alligatur onus: Faftie. 
جازرون 7 بازرو‎ Ёйгйл. $i m f. Nes 
Cajt. : 
tàn; pun f: cómpofi Publieartus; 


bagt sifid. pani f.compof. Falcojac:‏ بازسقبد 
cipiter albus: Ferh:‏ 
Рафек ۸/۸ pir fi‏ جازك ترکی € Hh bazekt,‏ 
oûmpof: NiluscSmerigliomccel-di rápina.Ferh.‏ 
bavdtizar. р. adj. compof.- 1) Redux;‏ بارکدار 
rediens, . 2) Conveniens, арти, Ferh:‏ 
paiker. p.n. f: compof. Publicanus.Fer/A‏ پازکر Д "RET‏ 
derdiden: pi. contpóf. tranf.‏ € بارکردمدن КОЕНЕК E‏ 
lüvertere., redire facere, Ferki‏ 
Ра g'esteh. v. V. compof. Re-‏ جاز شن ,سات 
verti, recedere. Ritornare: Ferh:‏ 
٩ at ра feste: рага pafi compof: Re-‏ 
eed verfus , «converfus, Cuff.‏ با 
A у 65‏ وارکون. @ Ьатейл›‏ بارکون 1 
Раўрап: p. п. f adj: @ айр. 3) Op-‏ بازکوني 
pofitus.: 2) Inverfas; 3) Ihverfio. Ferd. 4)‏ 
Capite deorlum conftiturus, prepofterus‏ 
Inverfo modos - pricpoftere; 6( Capite‏ 52 
deorfum, 7) Retrorfum. Aivoltato + alla гї‏ 
D‏ بازکونهء p‏ آنش او verfa, al roverfcio.‏ 
tenhüri bày günei pür atesi‏ ?3495 دوم صوفسونلر 
Jergine mum fokfunler.. Àmmittànt candelam‏ 
in. inveríim foculum.igne plenum ушу‏ 
ipfius. Ficchino una candela nella di lei-na‏ 
ига, ghe é un: vero focolaro: rivoltato. Eb.‏ , 
Батфипё» 69 Ьа{Кйле. ». part. 1)‏ بارکونه Mene htt‏ 
Inverfus. 2) Infelix, infauftus, Ferh:‏ 
bek oli $h báziKi türkī- p. m. f.‏ بارکی t‏ 
9e doghan: v... Nifus;‏ دلوجه طغان comp,‏ 
Falco, fpurius, SSparaviere. Ferh.‏ 
bazgir. р. mif: compofi Telonarius‏ بارکیر 
Gabelliere;- Ferh.‏ 
bajgir. sin. fi compof, Y) Telonarius.‏ جازکیر 
Gabelliere. 4) Falconarius accipitrum: fero:‏ 
eium, .Falconiere. Са},‏ 
ازدها v. л. f. compof. «S595.‏ وت pes‏ 
Сапфа. draconis. Coda‏ لل ejdeha kujrughy:‏ 
di Dragone, ò ferpente, ٠‏ 2 
بارکین RN En TCR ala pitir: г n; f. compof. i; qi‏ 
párgim. 1) Canalis, 2) Colluvies, Ferh.‏ : 
feu late-‏ و Jb Ёл. a. port Auteriorem‏ 
کار quod.‏ و talem. dentem. acquirens camelus‏ 
anno оао. vel nono. Wan.‏ 
bazilet u n. J. 1) Resaliqua ; aliquid‏ جازله 


م اس 


Я “ж‏ ی 


EY 


КЕЛҮ Н. 


ede بخ‎ 


i parsipatha: 2) Метт frafon; éx quo 
fluit fánguis, 9f شین بازلة‎ Seget bazilet و‎ 
itus, feu. vulnus capitis’ penetraüs;  & fan- 
guinem: fundens. Gol. 
. نازمانان؛‎ bügmanden. pi V. compofi 1) Re- 
manere, reliquum, fuperftiternve effe; :2) Ad- 
ее, Са} بازمانده‎ payek ple d 

y. adj.‏ سم bazen , payen у 88 уйу‏ جازن 
د Cornutus y qui ma-‏ د مهن )1 gidi.‏ 555« 
eham habet: Ferh, 1‏ 

«ўе bajen: p: n. f. Ovis; vel capra, quat 
ante gregem incedit. -Ferh. 
= jly bajname. p.n. fi compof. i. ې‎ AR с“ 
páénüme; 1) Cognomentum. 2) Socius, 
qualis. Ferh. 

Ратлапе Kerden. p: 2 compof.‏ جازنانه کردن 
Y) Jaculari. 2) Ја аге fe, gloriari. 3) Seip-‏ 
füm conjicere im éxitium. 4) Intercedere,‏ 
mediatorem. effe, Caft.‏ 

bazend, @ Hjh párend. в. n.f X)‏ جازند 
pec. decimus ad‏ و Abrahàrni. prophete libri‏ 
eum demiffus , plenus confiiis з fapientia ;‏ 
fecretis. Сај. 2) Juxtà zdInguetilii novam‏ 65 
collectionem ex India allatam ; urus е libris‏ 
Zorcaftri;‏ 

barende, ». part. ` Ludens, Infor.‏ بازنده 
Giuocatore:‏ 

«A58 pajeng. р. n. f: compof. фә aes pā 


teng. Feneftrella. Ferh. : 


0 جارو‎ Бай. p. n. f: قول‎ kol. tı êz روش‎ e 
Vires, 2) Orgia. 3) Poítis janue. 4) Brachium, ۶7 


fuperiorveejus pars. Braccio. Ferh: 5) Pan 
nus priecinétorius in balneo, quo ventrem ,- 
& pudendavelant: Је بازوي‎ bau? Фур 
Mufculofum , torofum brachium. -Braccio 
mufcolofo. جاو‎ (Qus ahenîn 05171 comp. 
Ferreis Л. e. robuflis brachiis preeditus. For- 
те di braccia, di braccia di ferro $e. وار‎ 
هق بازويۍ ته کنوره‌له‎ wär Kwe ЬШ 
himmete (vel impl. bazüje) getirmek. q. quid- 
quid eft vicium و‎ feu vires otnnes ad brachium 
reducere, colligere. Л. e. Vires omnes impen- 
dere, Far ogni sforzo, far tutto l poffibile. 
پاژو‎ раа. v. m fV) Folia Бегае, #2) Рох 


ftis jane. Ferh لل‎ ЖС hk 
بازوبنن‎ 123 ompof. 515 


1 5 یاس ووو‎ n [o 
Kel. s; Brachiale و‎ armilla” рес. vinculum , 


quod in lacerto ferunt contra fafcinum , 8 
mala, eique annexa сарјша argentea , aut 
coriaczd 4 in qua- fcriptura. Talefmanica, 
Braccialetto. Ferh. 


لس bavür.e. nom.prop.Nom. magi,de quo‏ جازوی 


Perfæ antiquiores multa confabulantur, Ferh. 

igla en, y, V. "Torquere digitis, 
eripare у, complicare oram, & cornplicatam 
corifuere. Ferh. 


چازوم 


. ا پا‎ 
еўйз рї т. р. n. f. Edulium , cibus. Caf. 
پازوه‎ pájewe. р. n. f. Verruca. Cajt. 
پازوه‎ pajíwe. v:n. f. x) Equus duos , tres, 
vel quatuor albos pedes habens. 2) Morbus 
: exerens fe in. membris corporis; Сај. | 
"esee oy Dares perf 1) Orgia. 2) Virgul- 
torum manipulus. 3) Locus anguftus inter 
duos muros, vel etiam inter. duos montes. 
4) Species accipitris, Ferh. 
ojl paçe. р. nf. Baculus pedum , quo 
propelluntur jumenta у аш greges Baftone 
di paftori, Ferh. spin id 
ره پازه‎ n.f. Pedes vervecini, aliique 
A enc. eoéti. Ferh. 
ма) fisco jl pázeher. p. n. f- т) Bezoar. 2) Ve- 
МЕТА Mte Ы 9 
menum.alexipharmácum, Ferh. 
اد‎ © ٧٢ «a. n. f. pl. ёр Ма, oh bà- 
| дап, C$ زان‎ bizān. Falco. Wan. 
T 9 ریم‎ «Su КЪ pem f. اوبن‎ ojun. ۰ Ludus. 
E "ui Giuoco. 25 Funambulus. Ferh 3) طغان‎ p 
يل‎ birdoghan.s. Unus falco. Unfalcone. {l4 
بازي رما‎ kümar Бахт. Lufüs vetitus, alea. Gino- 
co proibito , come di carte, dadi: IK. جازي‎ 
oe baxî 75 Ludens, ludibundus. 
wu" Giuocdndo. * Expref. اجه کسنی‎ ‚буз Иви. 
۳ SO Ьа 76 guned. بیهوده عبث ابش امدر‎ 
bihüde bes i$ ider. ۲, Abfurda, vel vana 
tratar, agit. Ferh. x 
بازي‎ ра ۰ پازو‎ рай. ۰ Beta, foliabe- 
ve. Вісіа. 
پازبار‎ руй» ۰ п: у." 1) Seminator. 2) 
Hortulanus. Ferh. L 4 
eh bagig. p: n. f. 1) Vigilia no&is. 2) 
Crepundia ,. que appenduntur unis infan- 
zum. Ferh, т 7 
جاراچه سا بنیز‎ 14744 p. اوج‎ ojunziK «п. f. 
озу—® churde. p. 1). Ludus, ludulus. 2) 
ile VM»  Minurum. quidvis, ^ tenue. 3) Tenuitas , 
Niobe ^o" briliras. Giuochetto , ګاً‎ соја. fottile , e 
3 delicatezza: Ferh Y کذار و‎ aat 
bāziće güzár o. Ludere و‎ lufui puerili fe im- 
milcere. Giuocare giuochi iras Eb. * Ex- 
eff. figur. су) بازتچهر‎ bäzićet rüm 
укма 0 КЕ mafehæræi Мет.х. 
Ludicta mundi. Ferh. 
بازيدن‎ Pagiden. s. V... д. باخنن‎ büchten. 1) 
Ludere. 2) Volare. 3) lteratim facere. 4) 
figur: Conatum adhibere. $) Сопіесгаге, di- 
care. Ferh. 5) Еасеге, ut quis ludat. 6) Mo- 
veri, 1) Ludendo perdere. Сїшосаге, & 
far рїшосаге و‎ effer agitato, е perder nel 
giuoco. ۲ 
035 päzīde р. n. f. سه‎ jarafa. $ Vef- 
pertilio. ۰ à 
yo pátir. v. n. f. "Trabs muro ad firmar- 
dum inditus. Ferh. 


Bor u 


اتم ا 
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ўз pajir. s. n. / 1) Bezoar, 2) Vene 
num depellens medicamentum. Ferh. 
بازبره‎ Байте. p n. f. ору» bajire. 1) Ho- 
16, vigilia no&is; Ferh. 2) Mulierum amas 
тог, 3) Lafcivus: 4) Infipidus. у) Species 
arboris. Caft. 
پازیزه‎ paire. т. n. J: 1) Vigilia no&is 
præfens, aut preterita. 2) і. g: (jM chuf- 
а.а. Vefpertilio. 3) Amicus mulierum. Ferh. 
پازیره‎ раўте. p. n. f. і, д. prec. Cafi 
огуз раі ер: n. f. Mulierum amator.Caft. 
oth Ра е. p, п. J. Pars exigua noctis. 
Сай. 
پازین‎ páxin. v. n. f. Vigilia no&is. Ferh. 
ly büzinc. y. n. f. 1) Ofcillum. 2) Pan- 
nus linteus fufpenfus, qui-cunarum loco illis 
infervit. ad conciliandum infantibus fomnum, 
Ferh. À 
بازبور‎ bāzīwer. р. 1) adj. Comptus, ornatus, 
рес. auro. gemmisque. 2) n. f. i. q. J= 
tekrar, a. Repetitio. 3) adv. ceni € «Жу 
br bees. а. п. 1) Malum, adverfiras, s wadi , 
2) Padas afi&io. 3) Virtus: 4) Vehemen- worm e 
tia pugna. Wan, Male , avverfità , репа» تمد‎ 
& valore , intrepidexxa , potenza. ¶ با قا بان‎ 
là beese jg باس‎ bees ioktür. Non eft ma~ 3-4 
lum. Non vie male. Ik. جواب باس و خبر‎ 
بلس ابله‎ дења jees we chaberi bees ile 
Sie. Cum relponfo lugubri, aut acerbo, [5] 
сит nuntio malo. Con rifpofta acerba. В, 
باس و سطوت‎ bees fatwet 6 و باس‎ 
heibetü bees. Fortitudo, & potentia, ac formi- 
dibilitas. Potenza, e formidabilita. .مک‎ daja 
سطوت و باس ببلدرم خانيدن هراس اورره‎ 
اولوب‎ mezidi: fatwetl basi ) pro bees ) 
jildyrym.chaniden hjras -üzre ‘olup. | Re- 
formidans magnam imperatoris Bajazetis 
jildyrym dicti potentiam, &ftrenuitatem. Te- | لل ےب‎ 
mendo la gran potenza del Sultano: Sd a, 
پاش اس‎ раз. pn. f. 1) Quarta pars noctis. کل د‎ cy b~ 
2) Excubitor, qui partem no&tis vigilar. 3) — 75 
Cuftodia , gubernium. 4) Метогу cordis, 
anguíli. 5) Timor. Ferh. ماس‎ ge (^ot 
ү پاس‎ Раз, t. ај feheK а, زنك‎ jenK. p Ru; 552 
bigo, ærugo, Ruggine, T < اسدن‎ 
pajlen аётак, پاسن آچجف فا‎ pafin аста 
Rubiginem detergere, polire.Levar la ru, 
gine , forbirees عم پاسن‎ Mamos E aia 
swb beesüe. a. n. f. Vehemenria. تسول‎ 
re. Wan. 
یاساخت‎ pásacht. p. n. f. сотро/. Res parata, 
prompra. Ferh. m d 
پاسار‎ 77 mJ. Calcitratio, Ferh. lly siet هه‎ 
باسامان‎ Разатап у 8 سا‎ 
Vir probus, & patiens,“ 2) Vir fapiens, in- 
telligens, ۰ 


XxxXX 2 باسان‎ 


V اسرد اس‎ por М ام‎ i, ای‎ 


proe pe 


ао basan: ac n. Jf: pla Фла bafinet, 
Inftrumedüta opificum. 
plas paspár: ® n. f. compof. Cálcittatio. 
o. We : 
culata pa 
: bekci. ъ Cuts 


in s feu pasban: n: f. ж? Ы 
Vigil noécturnns; qui inte» 
gram noctem vigilat. Cuflede ў guardiano y 


wes дига з. fentinella; Ferh: * Exyre[f. figur: 


کوکب زحل, e.‏ با pásbünt felek.‏ پاسیان فلک 


KewKebt zühel.. Saturnus planeta. Ferh: 
چاسباني‎ pastbàni. р. п. [. Сиода; vigi- 
ونا‎ Guardia. Ga) Hre. 
Jw يا‎ pa. febük; v. adj. compof. Celer هم‎ 
dibus; Іеуіреѕ; pec;fagitta-velox,. Cuft; 
ياوس‎ bāsbūs. р, п, f. Amaracurü , هتو‎ 
jorana. Magorana, Ferli f 
ots مها‎ fitade. y. adj. compof. Pedibus 
infiffens , promptus. Prorito , im ording. 
ej آماده و پاسناډه‎ amade wit pa fitädes Paras 
uis, premptus,. Pronto, inpiedi, Eb. 
jb bir рг 1) adv. Idem cum altero, 
uniglhmodi 2)2.f. Refpohtio incongrue , % 
incon[[derate дага argumenta. Ferh: 
wl 00/5۳۰ v. I) 8 g; کذشنکان‎ 
Stegán, Preteritus: .2) Antiquus; Ferh. 
5f. Avisparadifea, quam in capite ferunt 
mapnates,. Cajt. 
باسطاو ££ پاستاو‎ @ ы, 82 پاسنا‎ раак 
nf. ex Polon. Volumen panni. 
tiero di panno, 
باساتراك‎ büfterak باسترک و‎ büflereK. v. n. f. 
Sturnus variegatus و‎ turdus, Ferh. 
پاسنرمه‎ pajftyrma. л. mf Caro infumata. 
Vi پاسطرمه‎ 1 
Фуд bäājtere. p. n, f Atvum jam confi- 
ium., femiraftium. - Ferh. 


"evo dn. 


4, جاستناي‎ pa[linaj. v. f. Paftinaca. Paflinaca, 
. n. fa Fructus, qui pro- 
Гед ur 


x 141. Propug- 


eb. bafüin: 
u Perit in medio rämi arbori 
A باسنیون‎ Бай 
naculum, Ва 
zy ياسج‎ pafuch. v. n. f. Refpoutum. Rifpofta. 
٩ دادن‎ Ek päfuch daden: Кеіропіит da 
re. t Rilpondere, ёз yf seker ра[исВ. q. 
Suaviter relpondens, Zk. 3 
پاسدار‎ pásdár. p sf. Соз з vigil noc- 
us. Ferh. 
جاسرة‎ bafiret. a, n. f. Tetrici و‎ & deteftabi- 
les vultus; Gol 
اسر شدن‎ basir suden. т, V. compof:. Fur 
giendo rerocedere; Ferh: 
jly büsren. p. n. f. Ager ad feminandum 
praeparatus. Ferh 
باسره‎ bàfere. р n. f Satum و‎ ٢ .соп- 
خن‎ 2) Rerum antiquarum peritus; 
3) Hiftoriarum епаггагот, Cajt 


—— ھول‎ e 
Vega A سر‎ 


TE با‎ 


دوندن قباس یله biefrihi. а. compof.‏ جاسره 
bundajiRyjas.ejle. tt Et caetera, fic de reli-‏ 
bief-‏ باسرها 68 biefrihim‏ باسرشم |[ quis. Zef.‏ 
rihà, Univerfi , unus poft alterum, omnes;‏ 
univerfa. Tutti quantis,‏ و omnia ad unum‏ & 
tütto, Ll. Ik. Se.‏ 

pafere. p. л. $ Frumentum, quod‏ پاسره 
ab ufufrütiuario agri penditur domino fundi,‏ 
Ferh:‏ 


ра. а. F) nf. Strators Che ften- х4} 
il سا‎ or. Che ften Harper 


de, 2) part. Longius diftans ‚ pec. ab aqua. ^ 
3) Simplex. 4) Amplus, 5) Inter attribus 
та Dei ,, que a Mohammedanis in corona 
precaria em tesbih dicla recitari folent, 
ordine. 389m. Hott. 
ياسترمه 8 پاسطرمة‎ paftyrma. t. n. f. Cara 
батага” Carne fumata, "| طوکرباسطرمه سي‎ 
don-iiz paftyrmafi. Lardum. Lardo. چاسطرمة‎ 
«5, bb paftyrma iünleri. Succidie. 6 
di porco, д altra carne fumata. зу 
جاسفاف‎ bafghhak. р. п. Chorafmiorum 
lingua y Preetor, prefectus, vicarius. Caf. 
جاسف‎ Dayk. а, part, V) Procera palma, 
2) Daétylus fuavis, & flavus. Gol. 
باسقاف‎ basykak, p. n. f. iq: prac. Сай. 
باسقان‎ báfykan. v. n. f. i. q. prac. Сай. 
oll paskalia , 6 1° pafchalija.s. 
a гас. Pafcha. Pafgua. Alias Turce Pa: 
Jeha noftrumvocant مورطه‎ J j kyz yl. iumur- 
tæ. q. Ovum rubrum, feu ova rubra, quia 
tinc paffim talia videntur, aut diftribuuntur. 
eol basüK. p.n. f. Ofcitatio. Ferh. 
جاسل‎ basil. به‎ 1Y part: 46 pl. جشل‎ büffel o 
i.q. «Mas batal. a Vir ftrenuus, heros. Wart: 
2) metaph. n. f. Leo. Gol. 
0 paslamak. л. V. Rubigine affice- 
те, rubiginare. "rrugginare, 
ЗА paslanmak. x. V. recip. Rubigi 
nem contrahere, rubiginari, Arrugginarfi. 
ياسلو‎ pasli, 1. adj. Rubiginofus. Ruggi- 
nofo. 
جاسليیڅفک‎ basilyk. а. n, f. Bafilica vena. Gok 
جاسم‎ basim. a. part Subridens, Wan. 
wb basen. р. nom. prop. Nom, loci alis, 
cujus. Ferh ш 
جاسناف‎ büsnak p. بل‎ Pretor, præfec- 
tus , vicarius, Chorasmiorum lingua, Ferh. 
جاسنة‎ büfinet. a. n. f. pl باسان‎ basan, ۱1 
Qo امعم‎ 1) Vomer, inftrumentum opi- 
ficum. 2) Saccus magnus ex grofliore lino. 
Gol. j 7 
چاسنك‎ pafeng. в. n.f: compof. Pondus ad, 
formandum «equilibrium zam in libra, quam 
in equo clitellario. Ferh. 
goly basi. p. п. f. Baculus, qui manibus 
geftatur, fcipio. Ferh. 


OS ~ 


кез سم‎ рео باس چې‎ pete df 


д 


هنلک ане ъа, ала slwe,‏ د 


p üfwün. v. n. f. Cuftos; vigil noc-‏ ياسوان 
turnus.. Caf. c‏ 
bewasir. 1) di.‏ «واسمږ йг. э. m. fe, pl.‏ جاسور Nis mo‏ 
Hemorrhois, 2) Condyloma in zafos ow in. tfe c таа‏ 
сазе А ipitos. put truncare, ¥ capite ріе&еѓе,‏ 
موی برس ore uteri, (9 ad. manuum pedumque digitos ез - 2 Ж, а уте‏ 
ub bûsî. p. adv. 1) Vice una. 2) Aliquod, Capitale: crimen; Fallo, ove ci và della рете;‏ 
(bas wekil. Pris‏ وکيل 3ad: ^in 4) Volatilis, vo- dita della vita,‏ را 
lans, volucris, 5) лу -Мадо vei adjecta mus minifter principis , fupremus dire&or‏ 
ornatus ergo. Сай, cud confilii. они ү e one‏ 
sot‏ ر dst эл. Vigilia. notis; Ferh, - norunt primos ftatus miniftros vocant,‏ 
Н adeps bas tirmek. 1) Capit dare, E capi‏ مه ابقر ۳ rt айа, ۳ A‏ " 
тш Сиа ; ٢ et mitte & Dare, &yerdo? latata. 2) сив,"‏ 
pásiden; #V. vel furunculum füppurate, Far il сарду mas,‏ پاسبدن €8 Ьайдеп»‏ باسیدن ass tps‏ 
т) Confervate , .refervare. СД. 2) Obfers 76 3) Germiuare. Germagliare: «зд :‏ ۳ 
boghdaj bas зиїгтеК T ^ cum‏ باش ору‏ لاو vare, cuftadite. Guardare 'eonfervare‏ 
يسر باش و flodire. Ferh. fpicas emittere; {пада pica:‏ 
ya y Din at we bir jak dö‏ دوک کندملر «yes 85:7۰ кил. J.A) Pola, vet‏ 
Nolutatim in. praceps deci-‏ ای recitator," 2) Compurator temporis; feu ter nerek:‏ 
Seminarium , derunt; Précipitarono eola «Да in gis ۵‏ وق "Ms ou fanî rum: geftarum- nartator.‏ 
e àjagheæ.‏ باشدن آیاغه ere Ber confitus.. Сай, Р 4 capitornbolo.‏ 
А capite ad pedes, Dal саро fin alii pue.‏ ره لول báscw 1) imperat,‏ باش N‏ 
bastan jene baslamak. X‏ جاشدن fisa fias. Sijs diventi, 2) pronsdem. Ше, С д‏ 
Ululatus canum: Cifti capire.denuo ineipere. Ricominciare dal cas‏ مهو ور 
Тез. a yo fet» po. ейн) (3l basten cikarmak: Ла ре»‏ راس )#۰ » Раф‏ باش د 
ех- riculum capitisinjicere. Far perdere la teft‏ , :80/01 توت A) Серое, айі‏ 
cikmak, Caput amit.‏ ۵/۸ باشدن Primarius , principalis; fiipre« ciete‏ له itremiras.‏ 
ba‏ باشدن کچیک musi: 5) Preefe&us, 6) Capirellum.:alicujus tere. Perder. la tefta: Eb.‏ 
reis Capos tefta principios principale , ten gecmek. apicis objicere, Ejpor*‏ 
T oun‏ ماج و 695« zi primario ; Jupremos prefidente s €9 отти | Te. lal vita, p»‏ 
تیالو هبج و به نه ېه A‏ اندي .6$ bas uginde,‏ جاش اوجنډه жега cinia, S‏ ^ 
جا 0 с uir РЯ‏ 7و bir hir‏ . 0:۷46 ماو baslerinde. In- vertice‏ اشلرنده ۳ 
"A pem сари. dima s-al-capo y. Sah fuo . quecunque fibi aceid erant. + anom rd‏ 
Фо раба gian aduno gli avehimentis е li сай» che g а‏ جان. اوستنه ecpeztale,‏ 
basta oturmak.‏ بساشده اوترمفب 615 10 «Libenter sı libentiffime. Kalontieris‏ د .“> 
Бах „Рта Primas occupate, primo in loco federe, ٧۷‏ اش ور tutto l cuate,‏ ووه رز 
ریزو شزیف باشکر der nel. primo шоро.‏ 8 
ee basün-üz itin, Pet nobi-‏ چون E97 Ae e ad а‏ 
iium сари мейтш obteflor.. Per voftra ^ -‏ 
$їс‏ 


7 


ې ېټ 
“лп сари‏ 


S 
اې‎ NL bald 
ica qe 


j‏ ۸ لبد 
giderim: Alias те fortune 5‏ 
aliquam remotam regionem migrabo. Altri” -‏ 
mente j> д vero: mi portaró in qualch altro «aste 5‏ 
Xe a 38 aka äs Мау, z‏ 
ШО ус,‏ چقرمف © ast br 2 Rak a‏ جقیفب aefe.‏ 
&йКаүтаК,.. Pévvéniré: ad пет, perficere, 9. S ABT‏ 
رجا Compire.s arrivar d capo, condurre d fne. ٨‏ 
g akı batê warmak? Рейс, finiri, pek‏ 
ادن 
7 فسدم gollevarfi , ammutinarf y ribellare:‏ ^^ 
Kedemi Sereta раў.‏ شريفاينه باش قودي ым.‏ 
wu Part 1. Тот 1. 2 a‏ 
ы Ы‏ باش کله 


Фа быб ) 


Ca‏ ست ж иче‏ من 
ое, treo re Hl К)‏ مده МЛ.‏ دسم 


She e 


نه VIV, eed adn neg vede‏ سا age e‏ ورد ر 
ها ,م Sea МЫ” Чы Mts! |55 Wee‏ & هه 
boben Ж Van ou ric‏ نا ydus‏ 
ما sau; TY‏ 
س tm‏ )=( 


we [ie trieste fe 
а مد‎ e. میس‎ Y 


۲ 


жолу, رز‎ n " کہ‎ 
LEE а Paglia bagh С e jy Maji, م ا کو مله‎ 


ULL д roe‏ لس تال cone‏ | ربوم 
% ۱۳۷۰2۱۰ 4یا 


Cete سجلم‎ 
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quod perfici,‏ ول gelmez is olmaz. Nihil‏ اود ارمای درت 

& accidere non poffit. Non c'e cofa, che 

non fi faccia. Eb. باشي مك‎ basi pek. Du 

rior loris equus. Duro di bocca, ارباشي‎ er 

аң > basi. Curio. Tribuno, саро Ф ordine. Jik) 

fidos جاشلری‎ empek basleri. Pepillas Capitello del- 

{e poppe, جاشي‎ Vy bölük basi. Chiliar- 

"ha, colonellus, €$ capitaneus, рес: Equi- 

"um bona regia P fidentium. Capo, colo- 

bin-basi. Chiliar-‏ بوك باشی 


In 


Ау په‎ 


dli contingere debebat, predeftinatum illi‏ یرت 
٤ a predeftinato,‏ 

› ‚ T)/Imper. Funde. 2) part. 
cop, & باشیدن‎ pasidem. صاجهجي‎ fadigi. t. 
,Spargens , diffundens. Ferh. €[ ضا پاش‎ 
хуја рах 6 پاش‎ jp nür pas. Lumen fpars 
gens, diffundens, illuminator. Z//uminato- 
re, che diffonde lume. Ik. Sæ. (oy amis 
رن د‎ Radios emittens د‎ diffundens, 
vibrans. Che fpicca , д рена, diffonde rag- 
gi Ik. شعله پاش‎ söre pas, Flammas , &9 
iulgorem fpargens, inflammans. Che get- 

ta fiamme, lume , che infiamma, Ik. 
جاضا‎ рава, p. 1) part. з Exiftens. 604/٠ 2) 

m f. "Titulus Janiffariorum.. V. شه‎ 

pasa. р. л. 1) Prefectus provincie,‏ پاشا 
feu Ваа. Bafa, Configliere di flato, go-‏ 
vernatore d'una provincia, Titulus omnium‏ 
fupremorum confiliariorum, proregum , e‏ 
eubernatorum majorum eft, Vel pai v, g.‏ 
raghybpasa. Celebris 68‏ راهب پاشا 
Vezirius, & auctor plurium librorum , qui‏ 
in vexiratu, fub Sultano AMuftapha VI. mor-‏ 
tuus eft; © Conftantinopoli copiofam libro»‏ 
rum colle&lionem ad ufus publicos legavit,‏ 
Aliàs fimpliciter , 68 abfolute prolatum lq‏ 
раза, intelligitur; Supremus Vefirius. 2)‏ 
Nifus, accipiter fringillarius: Ferh. J wh‏ 
dag pasa kepufie wîr alum. Eamus‏ وارللم 
ıd aulam 1иргет Ve: Апйато alla eor:‏ 
te del gran veziro. Tituli autem а Sultano‏ 
yl xy‏ مراع Ваз dari folent fe quentes‏ 
[لکرام کببر الکبرام ET‏ ذو آلقدروآلاحترام 
صادحب jJ!‏ و آلاحشام cas)‏ يسم يد 
هناية آلملك آلاعلی "مید باشا دامت معالبه 
emirül 7 ām, Kebirül Kübera il f-‏ 
сйат, xil kedri wel yhtram , | sahybül‏ 
ўххі wel yhtiam el muchtaffu bimezidi Упліе-‏ 
dà net mæ-‏ , 555ص til meliKil ela, muhemmed‏ 
Alihu. Princeps principum illuftrium, mags‏ 


5 Sene تد‎ дыр Ъул Мр 


با با 


10380300۳9 eminentium ; dignitate و‎ & 
iione' preditus و‎ pofefor тарп 
йе, & glorie, fingulari regis fu- 
premi Dei gratia fultus Mohammed, aut 
ut fere efferimus Меһтег Ваа, cujus ce- 
lfitudo fit perpetua: 11 prencipe di prenci- 
рі üluftri, fignore di fignori grandi, рођ 
Jore di dignità e d` onore, fignore- di gran- 
deeza у`е gloria و‎ accompagnato da partico: 
lar grazia del fopremo monarca. Iddio Mo- 
hammet Вай, la cui grandezza, ò altez- 
ха fia perpetua. 
باشاف‎ basak, t. n, f. Spica. V. ti 
ЫЗу pasalyk. t. n f. Baffatus, præfec- + "A 
тоға provincie , gubernium. JBaffato, dig- 
nità , ecarica di Bafsd , ©$ governo di pros. . 
vincia. 25 
раҳат, p, m. f. 1) Adeps. 3) Hor? 
tus interior. Caft, 3) Velum. Ferh. 
پاشام‎ райт. p n. J. 1) Отепгит, Zirbo; 
pannicolo. 2) Oleum ex nucibus extractum: 
Сай. 
باشامه‎ baame ‚ раѕате, p nfi X) Раппі ystum 
rariffimi genus, Arab. vul. sad Karen "ҮТ ™ 
2) Peplum, feu velum muliebre colore iru- 
bro, feu flavo, quo faciem د‎ vel caput tegunt, 
Ferh з) proprie ipfum "Tele fübtile genus; 
4) Omentum reticulatum. Са}. T NN 
جاشانه‎ bacane.s. n.f. 1) Adeps. 2) Oleum 


mucum. Ferh. 3) Res fparfa, ac ele&ta, Cafi, اش ید‎ tf 
باشت‎ фай. p. m.f. tabs, cui innititur V7 


domus. Ferh. wA ЫА 

A&uarium. 26 , d‏ کرم . büstarda.‏ جاشترده 
ufque ad 30. tranftra habens, pinacea, Hear.‏ 

ein at‏ الو bastereK. р. n. f. T) Sturnus.‏ جاشغرك 
hirundo. Ferh.‏ و Chelidon‏ 

Фу päste. p. n. f, Calx pedis. 2) Vifcus. 
ياشنهع در اې‎ pate? der. Pes у porte, 

in li foramine vertitur. Caft. 

3 basim. p. mf. 1) Fructus , ^ qui 
provenit in medio rami arboris. 2) nom. ^ 
prop, Nom. vici alicujus in diftri&tu سمرهوار‎ 
sebzehwār. Ferh. 

jL baséighev. s. n. f. diminut. Capitu- 
lum, /2и parvum caput, glandula. Tefticis 
uolo, bottoncino, 
(yb basci. s, n, f. fere і. 9. عم ياچ‌جي‎ v 
diagi, Coquus capium , & pedum anima- 
lium: Cuoco di tefte, € di piedi di animali, 
٩] باشچی دکانی‎ basci dükani. Talis coquina, 2% 
{еш culina. Eb. اشد‎ MA y S کف بش‎ 
ناشد‎ based. p. Opt. 3. perf. Sit, fiat, efto. 
Sia, fia. €[ که‎ S30 based Ki. Forte fiat, 


tee‏ ستاو фо хүл fied‏ بادا نش 


ЭЁ باتش‎ is e AM e اس ایم کت کاش‎ 


2 


m 


AA, ti e‏ سا 
lees Mr‏ بلح 


bûsir. а, part, Fauftus, aufpicatus.‏ باشر 


یا 
«ka il basarmak. +. VW Perficere , adim-‏ مصلیت Mit‏ 
periti plere, ad exitum perducere Spuntare , com-‏ 
vire , venire. d fine. 5*9 ^ ем went‏ ھت 

kı باشره هف‎ basaramamak. <. V. neg. Non 

Me poffe perficere, Non 107 
سا باشطرده‎ ene Navis, foutri- 
remis ٨60۱۵ y primaria. La Capitana 
(q. Baftarda per ۱ 6 d'una ga- 
lera ordinaria , e minore d'una galeazza , 

che effi chiamano дуе таћопа). / 

جشف basak. x. n. f. Spica. V.‏ جاشف 
باشه Љаќук,, C9 basak. р. n. f. pro‏ با 
ifus Smeriglio ‚ uccel di rapina.‏ 
S m‏ سکس سا y feed‏ 


bàse 
Ferh. s 
aly Вака. t. 1) айр. خنها‎ tenha: p. Seor- 
fim траат, fejunctim. 2) Secrero. 3) 
"adj. Solus. 4) Differens, t$ alius, aliud. Da 
nte, parti- 
е, 9] o 


olarmente , fecretamente 

"Aat baske baske. Seorh, 
uno d parte, da per fe, جاشقه جر‎ baska bir. 
Precipuus, 8 fuus, & alter, alius. 305 
جاشقه بر ایالت اولوب‎ сурд Mos] سرحق مالك‎ 
warad /егйейд} тетайкї islamijeden baska 
bir ájalet olup. Cum Varadinum ex confi- 
niis imperii Othomanici fit feorfivum guber- 
nium.  Effendo Varadino ип governo à 
parte frà quelli delle frontiere. delli fta- 
ti Ottomani, Ll, بساشقه‎  فيقچ‎ baska: dik- 
mak. Creari magiftrum, 4 emancipari im 
artibus mechanicis. Paffar mae[tro. oy: 
ingê baska iere komak. 6 Met- 
ter in un luogo da parte, 


eft, tene, vel‏ ېن di- ٠‏ اولدي دی شي 
w^ agedum, dic. ۵ ufitata in traditio-‏ 
р пе, 8 confignatione rei alicujus. Ferh.‏ 
Барак, ۰ adj. Gnarus › peritus,‏ باشکوك 
qui in perficiendo: opere efficax ; © valens‏ , 
eft. Ferh.‏ 
Рахап, р. 1) adj. Inverfus. 2)‏ باشکون 
bagün, pec. Inverfe n:tus in-‏ بارکون pro‏ 
fans, pedibus, aut lateribus primum pro-‏ 
deuntibus. Ferh.‏ 
bas,‏ باشکونکي 
comp. Inveríus. Ferh. x‏ 
baégüne. p. n. f. comp. 1) adj. Yn-‏ جاشکونه 
verfus. 2) m. f. Inverfe natus infans; pedi:‏ 
bus, aut lateribus primum qrodeuntibus.‏ 
Ferh. - x‏ 


а, бду» t. feos کا‎ hs eem 
سر لحم‎ feet لرل(‎ | 
۱ | і 


; Exordiri, incipere. Comin 
principiare. c c. dat, 54 OM e سه هدن‎ 
جاشلف‎ Баук. s, mf 1) Tegumentum C 
capitis, caputium. 2) Caput equi cingens 9^ t» 
capiftrum, aut ornamentum. Teftiera, ٩ چیه‎ л. vs. 
باشاغی‎ gebe baslighy. Caffis, gal 
2 باشاو‎ bāslú. t, adj. 1) Caput ha 
tofus. 2) 670034٧05. Che hàcapo, òcima, v 
¶| ببوک باشلو‎ БИШК basli. Capito, magnum بر‎ 
caput habens. Teftone ; che hà grofa tefta, 
ed una gran tefta. سوري بجاشلو‎ ۷ 8۰ T 
Gilo. Che hà il capo lungo , e puntato. طاس‎ 
باش‎ tas baslü. Calvus. Calvo. باشلو صوپه‎ 
basli fopa. Caput , Jeu pomum 18 06 
parte habens baculus, fcipio. Bajftone col 


uo саро, ò pomo. اوے باشلو بدي باشلو‎ ٤۵ 


۸44 , iedy Ьаз!й. Triceps, fepticeps. 'Che 
hà tre و‎ fette teft بللو باشلو‎ bell Ьай. 
Notus, melioris nore, nobilior, infignis, 
principalis, & g. Officialis. Noto. باشلو‎ re 
جاشنه از فلاف‎ 0 Бахи Бале пгта 
kylmak. Orationem, preces peragere in 
privato, non in communi , aur in choro. 
Far l'orazione privatamente, folo, ogni uno 
da parte, e non in commune, Tef. 
باشهف‎ C8 CX. basmak © pasmak tn. f. 
کفش‎ Keff. а. Sandalia, crepite. Pianelle, 
Јсагре, 5-52) 4 ور‎ 3 
باشهگچی‎ büsmakci. v. n. J. Sutor. Calzolaio. 
CAU 5b páfmaklyk. є n. f Certi teditus ^ 
ex urbibus expugnatis, gui matri principis 
regnantis in proprios ufus affignantur. 9. рен 
сита calceorum, Leune. 
Udb рала. p. n. f. Сах, calcaneus. Ferh 
باشنامه‎ büsname. p. n. f. comp. 1) Copio- 
fum famulitium. 2) Gratia, favor. 3) Su- у 
perbia. Ferh Е 
جاك‎ РахепК , €9 basinK. p. n. f. 1) Botrus 
uvarum marcefcens, exarefcens. 2) Propter 
femen confervari cucumeres, 3) Anguria, 
párvus melo viridis, pepo. Ferh: 4) Cucu- 
merarium , locus, ubi feminantur, Сай. 

سیم paseng, р. n. f. 1) Seminarium‏ جاشنلی 
cumerun s © fimi‏ 
trus uvarum, Ferh‏ 

p. n. f. Melongena. Me-‏ 7 باشنگان 
lenzona. Cajt.‏ 

"n | р. nife 1) Bottus uvarum, 
vel дайуіогат. 2) Seminarium cucumerum. 
Ferh. 

eadb batinmak. « V. Renitentiam fa- 
cere, tétrahere caput. Aitirar in-dietro la 
tefta. Ani 

aidh Бале. p. m f. x) Calx , calcaneus. 
2). Vifcus. СајЬ 

Yyyyy 2 


از يت 


un plantarum, 2) Bo- 


оаа дај‏ بم 


ПЕТЯ: 
vUa t 


evi.‏ مس لم Му‏ اا ات 
Ash Sch, зи ۰‏ 
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Yel تم پاشنه مق‎ n. f. 1) -Calx ; calcaneus; 
Ferh.. ^а) Nifcus. 3) Solea calcei; Jew осте 
pars altior calci refpondens: = 4) Purhex ; quo 
calceos in bálneo. lgvigant. دې‎ Cal зеи 
pes oftii geminus in. fuperiore; & inferiore la- 
teris unius 07٤6 و‎ quo utrique liminari inha- 
ret; 03 huc illuc; сец cárditie ў movetur: 
Сай. 
هاشنين‎ рабпта та [у و110‎ vel {@са- 
menta, фи® аЬ extremitate -arborün. divels 
hüntur:s "partes rabülaturs Ferd 
جاشو‎ bási..p. à. f Lacertt:- Ferh: 
ياشو‎ разй. p. n. f. Pedum, báculus pafto: 
„т ralis з vel viatorius- Ferk: 
37 angit blásüme. $. ri f. Peplurn که‎ 
quo mulieres faciem-velare folents: Ferh 
دع‎ n: f. Nifus accipiter -ftin- 
rius. Sparaviere. Ferh: 7^ 
Dla /йс ШК. t 
öne و‎ 16 
2 чемй\м\рїзўф. p. п. f. сотро/. 4) Mois ага 
dumis: 2) Scabeéllum pedum. 3) .Infimt gra- 
dus fodlæ; Ferl: 


2 ay 
у, ی لدع‎ 


سم یبا 


мелт بایان‎ Vaiten: v, V. 1( Effe. 12) 6 
dite. 3) Stare, 6001674, Caft 4) calcat 
ré; calce premere, АР, 

pásiden. AN ^ exeo Jacmak. D‏ ياشبدن 
Spargere; diffundéré.' Spargere з diffonde-‏ 
re, Ferh.‏ 


páside; s 1) part. ра. Sparfis, dif- 

füfus; Sparfos diffufo difperfo. Saa 2) 

a: f... Anguria. رو‎ Botrüs- uvarum: Сајы 

T ياشيدهو ازدر اباه کلسدوکلري يول‎ quist 

йгвзї-раўй4е} gider ile: geldükleri‏ كوررلردي 

ioly gürürlerdi:. Ad lucem ignis з. quam dra- 

са fpargebat; viam , qua venerant s difcer: 

hebant. Гато era il fuoco و‎ (е fiamme; 

che. fpargeva -il drago و‎ che- potevano. ve: 

der , e riconofeere la [тайа و‎ per dove eras 

no venuti Eb уго рахгае д Difpergi, 

diffipari« Бут, difperfo و‎ e diffipato. Sa. 

; ١ پاشیده‎ páside є. Dilpergere , diffipate: Di 

e уык [pergere › diffipare. Sees 

ena кэде باشين‎ 5, @ разі ۳ Y) Li 

"ares ot ber arboris: 2) Schidia و‎ quas a lig; 

luntur. ۰ 

кы. مو سم سا‎ wl, dl paie. pi Calcaneus. Calcagio: Сай. 

ула ارزررت‎ JUR مبصترمف @ باصترمف 65 باصدرمف‎ РАШ: 

ма vates اس‎ mak. x. V. Opptimere, curare optimi, Tranfa. 
ылу S SD Me S : 

МА PENES а.о) 


5 divel 


Vds لوش‎ Ms Аа. 


А95 yeh, bafyr. а, part: famin. باضره‎ ۵ 


oculatus. , Occhidto: y: che: vede bêne, pers 


Lante f e‏ دہ مدر لما تمد ابقر باصن زي 
' بر باصن ر 


aye gorigi. tu Bene videns, perfpicax, ف‎ 
رای‎ «Anternüs.,. & internum; Interno, in- 


fat Ber p‏ مسا دب 
SOT. Jed‏ 
viden-‏ و рйїейей буе barê. Potentia vifivd‏ 
di facultas; .&cvifus, Potenza vifiva , la vifta.‏ 
буо. bafyret: s. nif. Oculus, Gol.‏ 
büsky eer. tunfi comp.‏ جخلصقې s p‏ 
و Clavus 'capitatüs. Chiodos col capa. largo‏ 
dà vari y fedie, YAS x aae‏ 
ә bafyliak. wV. paff. Calcati‏ 
همک Apol), bank. V. Calcare« V,‏ & 
bayî à parta Refecansogládius у‏ باضغ 
qui amputat partem; Wans yoga 5‏ 
bewàág y*:‏ بواضع bity i a, m. f: pl.‏ ناف ګف ‚ 
Áginen rnagnümi oviuims aliórumve pecos‏ )1 
1&8-сатеогіт) 2) Capitis:vulnus „ВС‏ بر tum‏ 
furà , unde алаш quidem emanat , jféd- hon‏ 
, و Jit, Wami ) mog‏ 
s. adj‏ :ها eot bazyR, ® «ра‏ 
(ale агуйг x y Secans gladius; 22۵٨175‏ 
Сајы зок Алены МАЗА ЛЫЙ TE‏ 
bacyfei э. п. |,‏ باطيسه که ر batyse‏ #اطسه 
EN сай. 1 six a :‏ 
Р 94 batyl; à. part. 3) Бани B qnod fal‏ 
Мг ini EA i53 поз.‏ 
Want Oziofos difufa«‏ ټوک 4 
َو خبال باطل و فکر عاطلده to y ignorante: Tj‏ 
bu chajali batyl „зое Akri àtyldes Ya hac. Var‏ 
ua- ptæfumprione 4, & fruftraneo- propofito,‏ 
4n quefto: vano. penfiere.,. e mal. conceputó‏ 
df i‏ کفث وکو و ets‏ باطل по, Su‏ 
^ و we ۵67 batyL Van locutiones‏ و ú gü‏ 
inanes rumores, futilia, frivola, Vane:pa: AK (3 = 7‏ 
لاي furori falfe эуез Һа- <v‏ و 618718 role,‏ 
tyl а. 1) Írríturn effe. 2) Obfolefcere; Anri- "^ ۹‏ 
بل , quati, <3) Vacuum efê. еван oziofo‏ 
ې ' 0 Jenta ога;‏ مس Jer. paffato‏ 
يي ری ۲ ط کرد operazione ; effer fuori d’ ufo , diffe toe û‏ 
e‏ وه سای اه اولندقده бс‏ باطك اولدي 
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delik. Vanitas, furilitas, 
An, ٤ his 
باطلاش‎  barylmis. €. part, paff. Obfole- 
tus y irritus. وس‎ Difufato , @ caffato. 
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occulta nofcens.- 4) Inter attributa Dei; que 
а Mahammedanis in corona precaria 
tesbih , dicla: recitari folent , ordine ۰ 
Hott: 8j باطن او ظاهر‎ batynü xahyr. Inte- 
rior, & exterior و‎ interius. Interno efter- 
no di dentro edi fuori, Ik. باطن ماه‎ 
bātyn mādde y vel مادمو جاطن‎ тай ba- 
гуп: Materia. interna; iı Materiais ۵ 58 
interni. An. ٢ 
باطَنتَة-.‎ 6 vel cum апіёиїо ФА 
el-bátynijet. э, nom. prop. Bacynitee е. Inter- 
nifte. Hi fpetlantad felam SYAN el-ghü д. 
Gholatarum ; quos Mohammedani Aud is 
ууш. Sehiitis , few fe&lazoribus علي‎ êlî; an 
numerant, {гит autem verba Alcora- 
ді, €. fana habere internas , feu my[licas y 
ёв allegoricas fignificationes s1: neque. acci. 
ріепаа eff? juxta literalem fonum: Porro: 
Batynitæ:dntiqui mifcuerunt doctrinam: fuam 
cum dottrina. áliquorum philofophorum.;: &$ 
affirmarunt, nulla attributa. neque abfolute 
ganenda. effe їп Deo: neque. abfolute 0 
neganda. Sic e.g. dicebant: Deus neque eft 
eternus , neque de.noyo produtlus + fed pra- 
ceptum y © verbum ejus: funt. eterna crea- 
tio:vero ejus, Kó res:creata funt nova з e 
recentes. — E E 
Р ly bátos. t n;f.. Ribes. JLribes. Bob. 
oris ufit. eme t; زو‎ Occis 
ma  قلووقفټ لهج‎ Occidentalis ventus, V. اي‎ 
Wa S e. ado Datyjet, s nf. i.q. جاجود‎ bagiüd...Y) 
واوو‎ dut aliquid ampliore-ventre , 
in quo vinum: conditur: Wan. 2). Campus. 
Сай. учу. اس‎ эй Де rs e 


٧ fo ba*. €$ es bey €$ bu": a. m. f. pl. 
gl ebwa*. ^1) Orgia vul.braft& Wan. 
2) Celfimdo, nobilitas , & honor. Gol. 
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del bêt. вп. i. д. lw sihet. m Атев, 
feu impluvium domus , Jeil. locus , quem fub 
dio patentem .circum[tant. Дгийиге. Gol. 


gönde-‏ کوندراجي bü-ys. э. 1) part.‏ اعا ېم 
ы Émittens, 'ex-‏ 57 قوبرېجي )€ таг:‏ 
trahens: Деу св) ије, Autor’ cauffa, Au‏ 
tore, caufa. cic. dat. pratc« 3) Inter. attri-‏ 
buta Dei, дие a Mohamm?danis in'corona‏ 
precuria 4599 tesbih j dicla: recitari olent,‏ 
Ф‏ شقاونلره باعث Иош. Y|‏ يهن وي ordine‏ 
sækāwetlere` bayssolan, Auctor‏ 64 اولاق 
ejusmodi infolentiarum. Autore di fimili т‏ 
vnl bassi‏ اسايش Jolenze. ГА. ıe вдл\е‏ 
asas ámmet 3bád.' "Autor tranquillitatis‏ 
هف della"‏ اضف omnium fervorum. Dei.‏ 
te; e tranquillità di tutti li fervi di Dio, д‏ 
isbu 71‏ اشبو یاعث مکتوبا  Judditi. Ll.‏ 
mektüb. Hic, propter quem {стїрга eft epi-‏ 
Part. I. Tom. 1. ;‏ 
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ftola. Quello , per chi vien feritta. quefta lette~ 


۶۵17, وموجب‎ AUS) کید مبانیء وداد و‎ G داعت‎ 
قشييد اساس 29 فرارداد اولور خلاصهء سلام‎ 
توت اجام‎ basi teekidi mebanî’ widadü 
ittyhad , we mügibt tesjidi esas fulhy Катаг- 
аай olur وه‎ 13/2 felami meweddet engiam, 
Sele&tiffimiae falutationes tanquam amoris, ac 
finceritatisteferæ, quar conferant ad firman- 
dam,roborandamve fabricam amicitie & con- 
cordie, Li puriffiri falutis e Jinceriffime 
conteflazioni di benevolenza, per cagione 
delle quali роја fortificarfi la fabrica dell 
amicizia, € concordia „ Є affodarfi il fon- 

damento della flabilita. расе. Ll. 

оос bá-ysijet. ». n. f. Cauffalitas. i. q. 
eun  febebijet quod. V. 

ba-Xget. s. n. f. Pars vallis amplo‏ با 
patens fpatio. Wan.‏ 

Job bad. à. part. i. д. بعد‎ Ье. 1) 
Longe remotus, diftans. 2) Periens. Wan. - 
3) Vilis, delpe&us. Gol. SRM de 

ba-yK. э, part. Stultus, ftolidus, ve-‏ جاح 
cors: Gol, Jyp‏ 
m f. Бейит Chriftiano- ,‏ به ‚сое bafis.‏ 
Tun ^ parcha? pes. fecundus ejus” dies; Gol.‏ 

âl, bagh. p. t. n. /. 1) Paradifus „ ama: 
nus, dele&abilis locus, 2) Hortus рес. vi- 
neis , velaliis arboribus confitus ,و‎ ut بستان‎ 
bistan, vul. boftān, Oleribus. Giardino, ?* 
luogo di diporto. 3) ufit. Vinea, 4) metaph. 
Facies атай, Ferh. Vigna. (m his con-: 
finis vineam vocant باغداله‎ baghdala) ۹) باغ‎ 
eX Mol bagh ajitlamak B باغ جودامف‎ bagh 
БидатаК, Expurgare vineam, & putare, 
pampinare vites. JVeztar la vigna, 6٠ 
nare, potare. F) باغ‎ bagh- ajitlaigi. 


' Pampinator, putaror vitis, P'ignaiuolo. باغ‎ 


bagh budandygr. Sarmentum re-‏ بوداندسي 
bàgh dikigi.‏ باغ او 6۰ .19۰0107 
èb‏ جوزمف Plantator vitis. Piantator di vite.‏ 
Барһ bozmak. Vindemiare. Vendemmiare.‏ 
باغ & ёз bägh bozylmafi,‏ بوزلدسي 
bāgh waæk-‏ باغ 5/99« 51[ , bagh bozysi‏ دوش 7 
ty. (Jed. hoc ultimum fignificat etiam Tem-‏ 
pus vifendarum vinearum. Stagione di an-‏ 
dar alle vigne.) Vindemia, Raccolta delie‏ 
ЁЗ bagh bozygt. Vindemiator.‏ بوزجی uve.‏ 
باغ چارطاغي pro‏ باغ چاردغي Vendemmiatore.‏ 
bagh ciardaghy. Pergula. Pergola. 0‏ 
edrene‏ 233 باغاتنه چروب cum pL 'arab.‏ 
baghatine girüp. Vineas Adrianopolitanas in-‏ 
grefus, Entrate. nelli vignali di Adriano-‏ 
poli. Sa. :‏ 
ёз bagh.-s. n. f. обо, tkt. ард bend. ۰‏ 
1)Ligamen, nodus. 2) Laqueus». Legame,‏ 
nodo,‏ , \ 
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nodo рторро. Т باغ چوزمهك‎ bagh باخ مياوشان ~ هلاه‎ Барӣ 5750457. p.n. f. compof. 
Solvere nodum. Sciogliere unnodo , ógrop- Modulatio , feu un&-ex triginta lahan, 
ро. چ باغي‎ kylyg baghy. Balteus. Cinta da citharedis Perveis. Ferh. 
Jpada, E le correggie con le quali fi cinge باغش‎ baghys. s, part. Tenuis, & exilis 
la fcimittarra, ايل وار پيونده‎ Milo ع‎ pluvia. Wan. 
kylyg bàghyne hemail war pejwende. "a بغشلامف @ باخشطلف‎ baehytlamak. «V. 
amuleti balteo, alligatus, Ah. sèh соо Јаё عطا‎ 2:2 в, YMA bæchsiden р. 1) Dona 
baghy. Redimiculum. Bandello , ornamento re, concedere, ^2). Condonare, remittere. 
di баро per, le donne. Donare, prefentare, O perdonare, S) [cad 
باغانه‎ 6d جغنه 96 جاخده‎ Daghaha, t mif باخشطف‎ fué baghyslamak. 6 pec. 
1) i. 4-5) деит. «Pet, puerulus, 2). ۶ condonare culpam. Perdonar il fal- 
Agnus, agnellus. Puteo, fanciullo, raga. (9 Q hinc عري جاغشلمش‎ йтгї baghyslan- 
х0, & agnello: Y بغانه کسورکی‎ 24 mis, Vita donatus, 44 chi ё tata perdonata و‎ 
КйгКї. Pelles agninæ, feu veftis agninis pel- ò donata {а vita, sit 
libus fubdu&a. Pelle d'agnello, ò. vefte بسافشلهچي مار‎ baphyslaigz. v. part. 1) Dos 
drata di pelli d' agnello. nans. 2) Qui libenter donat. Donatore, 
che dona volontieri. 


Баай sirin. р. n. f, compof. Mo-‏ باغ شبرین 
lehen, quas. ,‏ لګن dulatio, feu ex triginta‏ 
inuenit citharedus Chosrois. Ferh. es‏ 
baghyli$, baghlis, є n. f. 1) Li "Ps‏ باغلش 
gatio, ligatura: 2) Fafcinatio, fafcinum,‏ 
Ligatura , fattura , ftregaria.‏ 
baghlyk. n. ٢ Vinetum.‏ باغلف 
baghlamak. =. Уу.‏ باغلامف @ зь‏ 
kt agyu beflen. v. 1) Ligare. 7;‏ مقد 
АШ: 3) Innodare; laqueare.- 4) Con- —‏ )2 
cludére, occludere. $) Incantare, fafcina**‏ 
ré. Legare, annodare, aggroppare, cone,‏ 
chiudere , cantare, ammaliare, agghiac-‏ 
basi? .‏ جساشنه بافلف cire; flregare, F‏ 
ne büghlamak,. Capiti alligare. Ligar Deae‏ 
fulh: baghlamak.‏ کلم айа tefta. «м3‏ 
Pangere pacem. Far, ftabilir la pace.‏ 
seklin baghlamak. Formam ali-‏ شکلن Же!‏ 
cujus aflumere. Prender la forma. di qual‏ 
che d'uno. ІК. M rio ae to ims М‏ 
ФарМата Зуй. DEAN ас‏ باشلقاف 
fafcinatio. 1‏ و сіпит , ійсапгатепгит‏ 
Jiregaria, | 0 | Ку‏ 
РарМаптїз. t. part. 7‏ باغلننش 
mün-&kyd. a. Әх befte p. 1) Ligatus,,.22. ,‏ 
Gonclufus. 3) Faícinatus. 4 Mun 1‏ 
А 20-2 Бае « adj. exe befte. r 1):‏ 
Lipi 2 ligans, 3) Incantatus, ef ke‏ 
faícinatus. Ligato, attaccato fatturato, fires‏ 
و mensub. =. Dependens‏ منسوب )4 gato.‏ 
perinens. Dipendente» д che dipende.‏ 
ögrenise baghlu.- Pendet a, 54‏ اوکرنشه باغلو Ыы‏ 
ftudio, prour quis ftudet, diícir, aut afuef 7“‏ 
وس سي МА, e‏ باغلو ‏ اوکرنش cit Pi‏ 
öl baghymet. a.n. f. Sermo, qui modes‏ 
leni fit voce. Gol. x oe Per‏ شا و هال 


M میج فیط‎ quel ean 


bighbán , feu büghubán. р. m. f‏ باغبان 
baghéi. 1) Vinitot. 2) Cultos vinea-‏ باغچي 
tum. 3) Hortulanus. Vignaluolo, cuftode у‏ 
guardiano delle vigne ». 6$ Giardiniere.‏ 
ما هد بايا دا" 
baghbudendis. «© п» / compof.‏ ماخبدندس 
Falx vinitoria, putatoria, Coltello, à pen-‏ 
nutella da brufcar , ò potan le vigne.‏ 
eu bághig. р. n. f. Uva immatura. Ferh‏ 
baghéiawan. р. n. f. 56‏ با ۱0 
Giardiniere. 8‏ 
باغ v. m f. Hortus P.‏ 2۵/44 باقچجه س 
باکچوان qb baghciagi. v. n. f. O uir.‏ بر 
bapheiebun. v.‏ جاغچدبان wt büghéiewan, pro‏ 
Hortulanus, Giárdiniere, ortolano.‏ 
pectus. ۵‏ و jèl baghyr.:. n, f. Latus‏ , 
56 بجغڅرساف © , pe baghyr‏ 
baghyr. э. m. f. "Tumot im corpore‏ باغر 
йитапо. Ferh. КЕГИ p‏ 
vpn. Tuber, tumor cor-‏ 


من X Мы‏ 
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ye Ululare. 3) Кирге. 4) Ejularé, Urlare , 
" mugire, gridare, firillare. 
باغره‎ baghre, © پاغرە‎ påghære, v n. fe 
Tuber, feu tumor in corpore Jive hominis» 
Jive animalis absque Jen] itione doloris Ferh. 
باغر‎ baghyz. а. part. 1) Lubens, & alacris. 
2) Improbirati deditus, inhoneftus, obfcce- 
nus. Gol. 
dé bagheeijet. a. n. f. Veftis ex 0 ۵ 
facta , pee. erudiore. خر‎ chez, dito. Gol. 
باغستان‎ baghy[tàn, که‎ n. f. coll. بافلقف‎ ba- 
ghlyk s. Vinetum. Vignali. 
باخ سخا‎ bagh fecht. p. т. f. compof. Mun 
dus, ve homo liberalis. Fer. 
де ү. еме Ant E 


равћапа, 6$ paghund. Carminatum `‏ پاغند 
goflipium excuffum arcu carminarorio. Ferh.‏ 
جاغند هس m SORS Sedona le‏ 
д‏ د با اس 
f pee чы‏ 


bagheng. p. n.f. Uvaimmatura. Ferh. 4. A^ эз"‏ باع 
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baghande , B paghende. w т].‏ بافنده 
٢ 1) i.q. pracedens, з) Goflipio munitum , cui‏ 
id fubdu&lum. 3) Ex eo confe&um.‏ 
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епте.х, Noil re demittere in puteum alte 
rius fune. Ferh. 


bafKar; y. п. f; compof; Textor, Te-‏ جافکار 


baghana., tı т] 1) Puer, 2) Agnus. lore... Ferh,‏ جاغنه 


Na 
د‎ кү باغو‎ baghu, €$ baghy. s. n. f. pro باغ‎ bagh, 
1)Ligul,.zona, 2) Manipulus. Ligaccia, 
fettuccia, 68 facio. ¶ همان باغولږي‎ fær 
тап bāghūlerī. Tomices, Funi di paglia, 
. . جاغوان‎ baghwan, э. n. f: compof.i. Ф, باغبان‎ 
baghban. р. 1) Vinitor, 2) Cuftos vinearum, 
2) Hartulanus, Ferh. 
پاغوچه‎ paghitce , باغوچه ی‎ bághüce, y. 
© 1) Species blat, qua candelam oir- 
cumvolitat , papilionis parvum genus. Ferh, 
2) Cantharidis rubrae fpecies. oblongior. $) 
Spatha, ac oblongius lignum, quod forme 
adjicitur ad extenfonem, turc. cett 
بوجکي‎ bastmakcî bügegi. 7 y 
/ پاغوش‎ paghüs. р. m f. Immerfio, defer- 
fio in aquam- Ferh, 4 
аё bagha. x, n.f.. Rana, Ranocchio. V. هڅه‎ 
au, بافغي‎ Daghy. з. part, ازفون‎ azghün. t. 
» 1) 'Transgreffor, exorbitans. ۰ 2( ۰ 
110—3) Rebellis. E/forbitante , tirano Ё$ ribelle, 
7 Ҹ oèb baghy о. Exorbitare و‎ rebellare و‎ 
deficere, Efforbitare, ammutinarfi , ribellare. 
uus باخبلف.‎ baghylyk. t. n. fo, 1) Exorbitan- 
tia. 2) Rebellio. 3) Lela maje as. Efforbi- 
tanza, ribellione, fellonia. 
باف‎ baf. р, 1) imper. а Q3 bàften. 
EM , Texe, 2) part. Texens, Jive textor, Ferh. 
۲۲۸ ۱۳۳۶ بافنن‎ Байел, p. V. اورمك‎ örmek B iglo 
dokumak. 3. 1) Texere. 2) Intexere , plec- 
tere. Teffere, © intrecciare, Ferh. V. طوټف‎ 
بافته‎ аўге. part, 1) Textus. 6۰7 
xus, ple&ilis funis) Teguto, intrecciato و‎ € 
da trecciare, Ferh. 
پاخنه‎ раје, pafta. t. m f- Bulla aurea, vel 
агрелгез elaborara, quoe ornatus ergo hahe- 
nis, cingulis, aliisque afigitur. Fermaglio, 
ornamento di briglia, cintura, ò altro Jir 
Slania le, کے‎ MEy КК, : 
Мы! 7 باندم‎ bafdem, O bafdum. p, 1) adj. Ul- 
timus, 2) m f. Finis 3) adv. Pofthzc, 
deinde, Ferh. 2 
بافرجن‎ bafergen, B بارجن‎ bafrengen, р. 
n. f. compof. 1) Compes , periícele و‎ 6 
tibie ornamentum muliebre ex auro و‎ vel at- 
gento. Ferh. 2) ше textoris, Сай. 
MS páfexar. p, n. f; сотр. Calceus و‎ cre- 
pida Ferh. 
بافسون‎ befsün. p. compof. Сит incanta- 
tione. * Expreff figur. بافسو نکس درچاه‎ 


befsüni Кез der diah merew. 


rus. 2) Maledicus. 6 ? 


. سافل . كېسەێك‎ bakyl. э. part. 


bafel. p, m f. 1) Idiota, rerum ignas, D‏ بافل 
0343b bäfende,p. n. f, Textor, Teftore. Fere‏ 
Species animalis ,‏ برع bafeneg, т.‏ جافنک 

muftele fcythiee fere fimilis, ex cujus pelle 

conficiuntur elegantes veftes pellicea, Ferh: 
بافیدن‎ bäfiden, p V, 1) Texere. مصاع‎ 

texere, pleétere. Teffere , edintricare. پوه‎ ЭХ 
بافاجف‎ aut باتجف‎ ©$ CX bakagiak 8 eus 

part fut. Y) Spe&aturus, 2) Spectabilis,» dl, < 

Che hà da guardare , & degno 4 effer guar as~ ө 

dato, а 5 سک بح میمص‎ ps Ч\с 
جاقه‎ 81 

herbis. Gol. 7 
ph bákyr. s, n. بل‎ 1) Boum agmen сит 

fuis. pubulcis. Wan. з) part. Magnus; @ 

abundans opibus , 6 fei uia, Gol. 

20 bakyr. د‎ n. f, А 57 V. ий. уб 
5,3% bakyret, به‎ n. f. Gladius acutus. ۰ 
جاقرجې‎ bakyrgi. т, n. f. Faber cerarius. Ve n 


»Sbakarijet , vel cum articulo $3511 
el-bakarijet. a. n. f. Bakarite. Afecle Mo- 
hammedis abugiaferi, cognomine الباقري‎ el- 
bákarj, © filii ejus ğiaferi, cognomine 33031 
efsadykr. Hi ambobus iftis tribuunt fum- 
тит pontificatum, Quidam vero eum tan- 
tum الباخري‎ el-bakerijo tribuunt, afferentes, 
eum effe rediturum ad vitam, eo quod fuerit 
vir ampliffime intelligentie , @ copiofiffime 
fcientia. $ейа hac eft ramus fetta öste JJI 
el-imamijet. Imamitarum', quos 1Моһатте- 
dani annumerant fele Фо) is-5y-jet.. Schi- 
tarum, i. e, eorum, qui fequuntur partes 
cle èli. Marracc. 

` باقش,‎ bakys, s п. 7 Sguardo. 4 
هر باة‎ her bakysi. Singuli 5 

ejus. Ogni fuo guardo. Eb. 

0757 د۸104 bakyslá. » adj,‏ باقشلو 
Che hà lo Jguardo, à l'occhio come il fa‏ 
cone, ۵ che hà occhi di falcone.‏ 

ÄP bakyimak. v. V. cooper. Contueri 
fé invicem, Guardarfi , mirarfi Lun l altro, 2 
Quod etiam dicitur CAPS др بر‎ bir birine co 7 
bakysmak. met 

дэ5\› baky-&t. а. 1) n- f. Malum و‎ infortu- 
nium. Wan. 2) part. Subtilis , intelligens, & 
verfurus و‎ quem. nihil fugit, 3) Volucris non 
audens adire aquam bibendi ergo, quia me- 
tuit capi. Gol, 


از 


1) Herbafcens , 


Dal ايله قيوبه‎ cop) Kimsenün-ipi ile kojüje virefcens campus و‎ ©$ folia, fcu yirorem 


w p javet. 


aonar‏ سا 


722171 3 emittens, 


ss ver rem (win у turd le vet 


بي 1543 د درم سرون یر AV‏ 
پوس دوو dept‏ جور ٢‏ 
رکنم vis e‏ 
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emittens- 2) Ftuticéfcens pabulum батёїһ 
3) Primum pubefcens genas juvenis. Gol; 
z. Jl bakyl. à, nom. prop. Nom: cujus: 
dam; qui rudis, fimplex , & malédicus fuit: 
¶ من ناقل‎ Gc) gerjan min bakilin. -Mágis 
impeditus quam. Bakylus. zfd&gium, Wan: 
جاقل د مق سب ای‎ раку: s; mfi pro ийй; JU bakKall 
"быр Olitor. K. JU 
YoU bakylae. +. m f; pl à &ysü baky: 
laet. Fabæ. Fave: Wan: 
$é 98 baky[aet. а. n: f. Faba; Fava: Wan. 
a all bakyle. в. n. f. à д. prac:, Геі 
al باخلي‎ Ьадуй. p. m f. i. q. prac. 6 
وف باق نبد‎ bakmak. u V; خظر‎ neger à 
کارستن‎ ліва еп. v. 1) Afpicere و‎ fpectate, 
ره‎ Rationem liabere; refpicere: Guardare; 
mirare, riguarddre , aver riguardo: c.c; 
dat, 1 cb alb دورتا‎ dört janine bak: 
nak; Circumipicere. Guardar attorno , dà. 
tutte lé bandé: cedi دومتلغه‎ doftlygha 
ټی‎ #аАтауйр, Non habità £atione amicitie: Nort 
صا مب‎ КУШУ у, Г amicizid s fenzd portar rifpet- 
ea ente M го, д aver riğüardó all amicizia: „оу 
"lege ud zühyre Бакуа. 61 exteriiis confide: 
* rernus у Ai e; juxta exteriotem alpe&tum геі 
fpéctemi. Se guardiamo all efteriores all’ ap: 
ar enga. 
باقو‎ bakü. p. 1) noni prop. Мот athlete 
jufdam ftrenui. 2) Domicilium ex domiciliis 
Martis; Ferh: 3) Mars planeta, 4) Nom. 
urbis in Moldavia, ۰ 
جاور‎ bakür. à, n. f. Agmen boum. Gol. 
بافورة‎ Раййге а. n. f- т) Bos. Wan 2) 
d: Gol. Dialeclus Arabic felicis. 
b Рака x, adv, шй. Vide; viden! heus; 
„ audi! Vedi; fenti; hola! 
iis قاقي‎ baky. نه‎ parte (6 da) М pä: 
„дағ s طايانان‎ dajanan. v. т) Permanens, fi- 
"xus, firmus; 2) Reliduus, fuperftes. 3) Ac- 
ernus. 4) adv; Reliquum , ceterum. $) Inter 
ا‎ “шша Dei; qua a Moharnmedanis in co- 
"Aes топа precaria 4^5 tesbih; dicla: recitari fo- 
leiit , ordine Şo. Hott. Permanentes fia- 
bile , reftarite , € il refto, per fine ۱۲. ملاق‎ 
باقی ار % س‎ Раку ы, Darate; permanere. Du- 
rare; rimaher ftabile. اوزره باقی اولوبت‎ Б“) 
“Senk titre baky olup. Firmusmaulit in pug- 
‚ na, Stette faldo combattendo: Së су? (59 
باننده لچوردې‎ glistu baky ümrini sülegran 
Jecilrdy. Refiduum: vite fuae impen: 


ftabilis , permanens, Соја Дайе», durabile. 
Ik. eG ра рас baky kalmak " Superíti« 


b‏ پا 


їй effe وږډ‎ 6 Reflare , rimane- 
re: 1. باقي. قالان‎ baky kalan.. Refiduum, 
reliquum; "reliquis. Il rimanente, il refto.. 
توق بافيسي بوندن فهم اولنه‎ bunden 6 
öluna: ЕХ hoc & reliquum intelligátur. Cosa 
degl altri. поо cos SA جبنف‎ jine chydmet 
айуу Rurfus ternanet férvitium; reperidam 
mihi рї (штп ferviium. Vi riferviró у non 
Vi faró ingrato. باقي و الشلام‎ Laky wes-selam. 
De teliquo vale, E соп quefto addio , ف‎ 
рег fine, falute... Cui- auteni addunt , fi ad. 
Chrifiianos eribant. من‎ de بافي و الشسلام‎ 
اتخ آلهدي‎ baky weffelam èla men itteba-Àl- 
Аай: Salus- fuper eum; 'qui fequitur: viam 
falutis: E per fine, falute d chi fzgue ها‎ 
Jtrada drittu: جاقي هواره بر مسند "لت و‎ 
پایدار باق‎ exe Mas baky henware ber mejnedt 
«Маш felamet рајаағъаа, Dèreliquo frua» 
tur femper bona valetudine , & falute. 7 
réf fempré goda'buona. falute, Vel, pec. 
ad fuos'y el inter fe; و دولت‎ ур اجاقي هبشه‎ 
ОЧ قايم‎ ляду y zo و‎ wd baky hemise: àmrü 
dewlet 48878 , we Узи rif-àt kam bad . cui 
Jape ub dint: جرت العمان‎ birebbil ула, Cees 
тет vita, & profperiras zua fit perpetua و‎ 
& glorit ac celfitudo perennis; per Domi- 
nfi fetvofürn А, е. Deum. His vel. fimili- 
bus apprecationibus folent concludere lite- 
ras faas; fupplices. veró libellos fic conclus 
dere folent. بساقي فرمان رک3 ر‎ baky fermani 
Jizündür vel ALAE بناقی‎ baky 
ferman fultānümümdür y vel و‎ fi ad: regem 
جساق فرمان چادشاه جظيم آلشانکذر‎ Рау т 
1167 (30755۸ &z ymüs«sanün- dür, Eb, Cete- 
fum imperare. eft tuum, A, e. a fuprema 
Voluritaré; aut imperio tuo pender gratia و‎ 
qüam-peto: : Nel reflo, ۵ finalmente 6 
d voi à commiandare. Райа voftra clemenza. 
afpeito Іа grazia. LI. 
باقبات‎ 25/757 ж. part. pl. à aö baky- 
jé fant, précedentis جاقي‎ baky. Refiduee, feu 
rieutraliter тебдпа у reliquie, extera, Le 
cofe remanenti و‎ li rejti Eriam cum art, 
الباقباث‎ elbakyjat, Opera bona, иг qua fo- 
la homini femper fuperfunt. E opere buone, 
0 الا په‎ pet 
جاک د‎ Бай, р. ورو .له‎ orku, t 1) Cau.: 
isla. 2) Metus, timor. 3) Cura, folicitud 
Cautela , paura , timore, & cura , follec 
tudine Fèrh ٩] ياله داشنن‎ baK daten. Curare, 
folicitumi effe, metuere. Curarfi , effer fol- 
lecita, ayer paura, Hal. дз «S bi bak. 


Арапе metu, Fide ep) 


نن bar t. n. f. Clamor, planus, бт}‏ باك 
do, pianto, An.‏ 
پاك ree „ъс‏ سامت ادن تد پا ما 3 


ARE 


ert‏ مه МЫ hey sl б‏ ا 


М. مس مدږ مادهنا‎ qus 
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А پاق‎ pak. p. adj. ji temi. а. ارگ‎ dry. جاک شدن د‎ süden. p. V. compof. Purum, 
м das 1) Putus هو‎ 65 corpore و‎ vel animo. Pu- mundum effe و‎ vel fieri. Ferh. 
لمات‎ po netto, 2) Perfe&tus..Perfetto. 3) Omnis, la paklik. s. n. f? ماقم پکي‎ р. 1) Рие уз e 
ماک‎ TORS. Tutto: Ferh. M po Aly pak fi. Lim- ritas, caftitas. 2) Perfe io, omnis imperfec- 
Касі 1 pida aqua: Acqua pura, netta. و پاکبزه‎ lp tionis expers, Purita و‎ nettezza, fehietezza, 
im eu. pükü pakke. Purus, integer, & omnino, caflitd . perfezzione: [oM pakligile: Pu- 
БЕЙ ایا‎ totaliter , belle. Polito, netto, totalmente. re, munde. JNettamente, con purità, е 
Tr پا و‎ pak e. Purificare, purgare, mundare, föhietezza. 


mundum facere,.abítergere, abluere, ela. 


t "f compo]. Herba eft, 


Ü'intelletto. 
oly pagah. э. n.f. сотрој; т) Latrina. 2) 
Gradus. Ferh. 3) Scalarum ordo, in quibus 
figuntur pedes. 4) Viaa latere platec., la- 
pidibus Јіғаға. 5) Lapides difpofiti, per quos 
q gradus afcenditur, 6) Stabulum, 7) Extre- 
mum rei. ۰ 
Sip х ياك باز 5 پاحباز سم‎ pak baz. ۰ adj. compof. 
tala fs g) eju reer, e. т) Felici afpeétu 
præditus. 2) Caftus, cafte amans. Ferh. Di 
felice afpetto , ò fguardo , فا‎ сайо amante, 
Ej پاصتباران ميدان دين و ايان‎ 77 
méj dani дтї-їтал, Cafti amatores, aut qui 
{е саће exercent in campo fidei , & religio- 
nis; ЈК. 
zy» پاکباز‎ 7 derch. р. n. f. compof. 
Lux, fplendor lung. Ferh. 
ah расе, t 1) adj. Mundus. 2).adv. 
Munde, mundiufcule. Netto, polito. LC In 
لوپ‎ раКде tütmak.: Munde tractare , e- 
| nere. Tener netto Mb eet سف‎ gy 
AN پاک امن سس سه‎ paldümen у B باکدامان‎ рак. 


EM 


.د011 


үн ال‎ 


2) Integer уйе, fcelerifque purus, Cafto , 
continente, innocente.: Perl. [ss بر‎ 
پاکدامان‎ bir gillwani pakdam in... ۸۵۵ 
ده‎ purus, caftus, honeftiffimus. -Giovine 
рҮ” sajto, onefto. Ер. fen на 
بسا‎ ракіт. a part. Matutinus , n E 
MM bekir, RN د ووو‎ : PU 
NOR) جاک‎ bakiret. а. n. f. Virgo inta&ta, Gol. 
jaj pakerden. v. V. compo]. Stare re- 
verentiæ ergo. Ferh. 


JUS با‎ ba Kemal. p: adj. compof. 1) Cum 


1) ياقوت‎ iakür. +. 1105/709. Rubino. 66 
taph, Vinum. Vino. Ferh. 

bākū. р. nom. prop. Nom. loci alicujus.‏ باکو 
Dh -‏ سم ч WA.‏ ما ییک تم Ferh™‏ 

رقاص )1 püKub. p. п.]\ compof.‏ پاکوب 
ojungi-c. 1) Saltator , tripu-‏ اوتنجي rakkas. a:‏ 
diaror: 2) Lufor. Ballarino , giuocatore.‏ 
Ferh.‏ 
bakur. a. n. f. Prima veris pluvia.‏ جاکو 
میمش مک( Gol.‏ 

ög baRüret. ал, f. Primus fru&us , ac 

recox. Gol, Fri eme А 

раКағе. р, т. J.‏ پاکوره € , baKüre‏ جاکوره 
turfanda. х. Primitiæ fruc-‏ طرفنده feu‏ 03455 
mum , aliarumque rerum novali Primi‏ 
frutti.‏ 

paküften. р. V. compof. Saltare. v‏ چاکوفنن 
سو Ballare, Ferh.‏ 

7 80/7 بکی baki. s. part. pl.‏ باو 
усы‏ سب سم ار de.‏ لطاب و الین Gol.‏ 

«Ў рай. » n. [. 1) Puritas, "mündities. 
V. چا کل‎ 2) oy йе Novicua. Ras / 
Joio. Ferh. UU په‎ 

baKiden. y. V. Timėre. Aver paura.‏ بګيدن 
Ferh.‏ 

раКїйеп. ». V. Purificare , mun-‏ پاکبدن 
dare. Ferh.‏ 

bakide. p. part. Subtiliter tex-‏ باکیده 
tus pannus -fericus. Ferh. $‏ 


ej s 


4атал. >. adj. зро. I) Caftus, purus. $s لا‎ pakiegr. p. т. f. Puritas. Сай}. à» 


tay, а. Pu-‏ طاهر pakme. p. adj‏ ياکنه 
مک تسم ius, mundus] Infons, Purg, netto. Ferh. gs5%‏ 
atl Curate; follicium efféz ^ ^ i‏ ی 
Gol. {J lf mà ebal. Non eft hoc, quod‏ 
Nas Site‏ وو سو б‏ ول کر 
« ورک Jl Dal. ». n. f. 1) Jo dil. r.‏ 
Cor animus, /2) Status; opus. Tl cuore, l'ani- 4 ы‏ 
متا то, €$ Лаго,“ opera. 3) Balæna, . 4) Cura.‏ 
fafa‏ بال صفا مال شاه بائوال * Wan.‏ 


meali sahi-banewal. РитИНтит cor regis 


раќ. p. adj. compof. -Nobiliffi- clementiffimi. Tl puriffimo cuore del clemen-‏ پاکشان 


mus , excellentis. dignitaris: موک‎ 


. , , Part. I. Tom. L, 
AN مشا نمدا‎ even ates سي‎ م٣‎ 


SN M Mess‏ د 


Wap دوو‎ 


METTE 
wer 


ÉL eat یہہ باص‎ T سپ‎ 
HOAN 


بر ал‏ ا ٧۷‏ 
- کا مړل پس UM‏ ته 


eov m VETE 


tifimo rè. 80. JU فراغ‎ yola رفاه‎ refal У 
/ hal. 44 


eee 0‏ اکر 
маре жады‏ 


m 


مل کش هسپ fe‏ 


Ve Miis 


سسبو سید اه دا ند بح ار 
1 1 
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Tranquillitas; Vide. 


hal we feraghy bal 
رخاه‎ 

2 د‎ Jb bal. ۰۰ f. 1) 6% bøi. t Statura. 2) 

zz قول‎ Kol. +. Brachium hominis و‎ € ufu. قند‎ 

“Кеша. x. Ala, penna; pec. avis. Ala, pen 

^a, 4) In animalibus quadrupedibus col- 

lum, vel jubæ, érifte. 5) Species pifcis ma- 

rini admodum скай, کا‎ сарасіғ. 6) Uten- 
filia domus, & facultates: Ferh. 

۱ بال‎ bal. & лы], انکبین 8/۱۰۰ عسل‎ engu- 

"Ыл, و‎ Mel. Miele, ٩ gyo Jly bal fT; 

@ vul, yo بال‎ bal fa. Hydromeli و‎ mulfurm, 

bal‏ بال مومې 


e ding bali.‏ بستالي 
di miele.‏ 
Yo bala: s Tn fi‏ 


'efteX. 

X: 

) 
alto,» alto و‎ elevato: jupremo у fopra. 
^ Ferh ¶ o جالا و‎ bala wú реј. 7 
رټ‎ do, &humilitas, Altezzas e агуда, Ah. 
زیر و با‎ girl bala. Surium, deorfum $: fuf 
ue deque. Sorto fopra, ^ У\ у узу {гй bä 
7? là «. Surfum deorlum invertere. Mettere fot- 
to fopra. جالاي عودده‎ balat émüdte. Supra 
"columnam, Їп apice column, 2۷۵۸/۵ cima 


della: colonna... Мз عالم‎ lem bala, Mun- ے‎ 


fuperior, celeftis, cælum. Zl mondo‏ و 
بالاده ذکر cielo. Ik.‏ لا , Juperiore ,. celefte‏ 


ФУ اولنان سف‎ balade zikr olunan, @ بالاده مسطور‎ 
اوکان اس با‎ balade meftür olán.: Superius memora- 


tus, و‎ 5 1 fapradetto у Гора dccem 
Ae nato, Ll. Eb. چقدي‎ ә MU balafine جع‎ 
iy. Ad verticem ejus afcendit: Sal? fino in 
cima. Ah. 
suh pala.s. 1) mf. Parippus. 2) Cólum 
kile, vel теит, quo orizam lavando y 
فا‎ fuccum uvarum ab acinis, ©$ pidiculis 
mundant, 3) Clamor, lamentatio, 4) adj, 
Appenfus , 576 Ferh, 
Jo balabal, p. .1) adj. compof. Firmus. 
2) ady, Fortiter, vehementer. Сај, 


А «JU palapal, p. پلکن‎ ielegen, 89 غاينده‎ 


nus, velox. 2) Valde rapidus, Jfüvíus. 32 
Firmus, 4) Fortis. ۰ Ferh, 

сўе balapüs. p. n. f. compof. Мез. 
fuperior, v. g. pallium. Ferh: 

iugerek. t‏ موجدرک bàláter. p. compof.‏ داللتر 
excelfior.‏ و Altior, fuperior. 2) Eminentior‏ 


Уз (ol. dedere p isle tea. لحم‎ 


Mag y, iue ېمک‎ 


با یا 


tengt diger Teba’‏ هراي f baláter‏ نتاشو 
بوندن اوتنه بر مرثبه اواز دجك برده sed. h.e.‏ 
unde öte bir mertebe olmaz‏ سرب ابدرلر 
dijeğek jerde zarb iderler.«. Non plus ultra;‏ 
Non fi può più, non рид farfi meglio, Ferh:‏ 


yb bit. a compof. Ex condic- ~‏ تفاف 


&o, communi confenfu. Di concerto y d ac: 
Я ew 


cordo, ЭХ ve په چا سار‎ kot rone 


لس شه 
ی , odis e palacka palacka‏ @ بالاچفه 
polocka. t. n. f. Gallina mater; matrix, glo-‏ 
ciens. Chioccia. An.‏ 
оу yo balachane. p. n. f. compof. Supre-‏ 
mus locus, ехсеШа domus, ccenaculum.‏ 


oj. o Lil-achyrihi. .د‎ compo]. In fine ejus, 
Finalmente و‎ al fine;. Eb. Ik. 


SYY balad. p. n. f. Parippus. Ferh 


3G palád. « n. f: جك آت‎ binegek at کې کم‎ 


Equus infefforius. 2) J3 iedeK. ٤ 72 
pus: Cavallo da fella, e di mano, cavallo 
di ао. Ferh. 
aS айдай. p. n. دل‎ сотрој. Velos 
citas. curforis. Ferh. 

cod palude. s. Y) mf: Parippus. 3) 
adj. Flagitiofus. Ferh. 

jb balar: v. n. f. "Trabs, fuperna domus. 
Ferh. 

8 اوستن افاجي nefe‏ .م pálar.‏ بالار 
aghagt. +. "Trabs fuperna domus, feu tectum‏ 
fuftinens.: Ferh.‏ 

JU palarchüne. р, m f. compof. Tee‏ رخانه 
tum domus. Cajt:‏ 

45 t palarenk. p. n. f. compof: 1) Acina- 
ces Indicus, Ferh: 2) Chalybs. 

jY pálari. p. رم‎ ۶۸ 4.23% palar. 1) 
'Trabs fuperna domus. 
que per tabulatum contignationis transver- 


elajette rewan olan. i- x) Еей-, fum difponunturs. Сай. E‏ روان اولان 


«53 palazi, « n- f. Anas, V. اوردك‎ ^ 
يالاس‎ balas 45 پالاس‎ palas. р. nf. х) 
Serici armufini genus tenue , molliuíque. 2) 
Panni pars vetus. 3) Stratum vilius ex lana, 
quale فا‎ camelis infternitur fub onere د‎ quod 
ditiores vejtibulo و‎ ubi deponuntur calcei و‎ 


Pit alto , più grande y più fublime , ۵ emi-  fubjiciunt , pauperiores in ipfo cubiculo ad 


nente, * Expr. figur. e سباهي‎ PERI 


ingreffum Летит. V. پلاس‎ ۱ 
ә پالا‎ 


2) Tigna, trabes s, .. 


M 


ЭШ у palan, PJ, 


O pra omi ودن مه‎ 


با پا 
paláska. s, n. f. Pixis pulveraria.‏ پالاسقه 
Fiafca da polvere.‏ 


каа الا‎ + bil:yzdyrār. ғ, compof. Vi, coac- 
te, egre. A mala pena, per forza. 


palatynos. «n fex Hungar.Pa-‏ لون 

Il Palatino:di Ungheria.‏ و 

Ferh.‏ 6 (ز(د balaften. p. V.‏ جالاخنن 
Premere, ftringere.. Cajt:‏ )2 

0225 уб bil-iktyza. a. compof. Ex песейїга- 
te, Per ۵۵۰ 

pälāgers p. n. f compof: Fulcimen-‏ پالاکر 
tum domus. Ferh.‏ 

pálir: D‏ پالار .و2 balal. p. n.‏ بالال 
"Trabs fuperna domus. Ferh. 2) Lignum ,‏ 
Jeu arbor схайа, £3) Paleftra fagittatoria.‏ 
Caf.‏ 
уь. balalyk. & n. f: 11 Зо) ra^‏ 
nalyk. Celfitudo , eminentia , `altitudo, Æl-‏ 
bála-‏ بالل tezza, eminenza. $ og oM‏ 
LDyghyde an-à gre, Altitudo quoque ejus in‏ 
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ter duas portas و‎ Jeu portam , 892 ٨ 
8) Laqueus ad capiendas feras. Ferh 

УЫ Байат. р. nfi 13 باش اورتيسي‎ ах 
órtyfr. з. "Tegumentum capitis, Beretta. 2) 
Vertex capitis, Ferh. 

«УЫ palani. р. n.f. جي‎ femergz. v. Cli- 
tellarius. Che fa li bafti, ۵ ha cura di effi. 

WYL balanidem. p. V. 1) Extollere, 
exornare aliquem. 2) Alere comam. Сай. 

(9235 Уо palaniden. р. V. tranf. Percolare. 

palawan. p. m f. Colum foramini-‏ چا لاوان 
bus pertufum , per quod. liquores mundandi‏ 
transmittuntur. Ferh.‏ 

balaweg. р. n f. Amphora, vel‏ بالاوز 
aliud vas aqua repletum. Ferh.‏ 

pálawen. р. n.f. Colum forami-‏ ډالاون 
per quod liquores mundan:‏ و nibus pertufum‏ 
di transmittuntur. Ferh.‏ 

Yh balá himmet, р. ã сотрој, 1) Excel-‏ فش 
fæ mentis. 2) Magnanimus. 3) Generofilimus,‏ 


ea proportione. Д’ altezza ancora d propor: 4) Benignilfimus, s) Præpotens favore, Dipen- 


zione. Eb. 


fieri alti, di gran fpirito у е cuore, generofif- 


р. 1) part Crefcens. 2) Jimo, benigniffimo.‏ .20162 ببالان 


Augens. 3) Movens. 4) Ofcillans: 5) Ofcil- 
lare faciens. .6) adj. Mobilis. 7) л. /: Lo- 
cus inter duas portas, feu. portam, &$ do- 
тит. $)Laqueus شا‎ capientas feras. Ferh. 
9) Tignum. 10) Opfonium. Сай. 
LI) femer. v. Cli 

telle. Вај ETA) eftibulum domus. ٠ 

х5 الان‎ 7 sütür دوه بالاي شا‎ dewe 
alanî. Sella camelina, Sella da camelo. 

balanden. р. V. Crefcere facere.‏ بالاندن 
Сай.‏ 

pälāndūz. p. n. f. 7 Clitel«‏ بالاندوز 


foe? : 4 
AM larum futor. Fattore di. Баји, 
кү 


balande. p. part. Movens, MO-‏ بالانده 
tum excitans. Ferh.‏ 


edt 
ая 
БЫ rius fi 


primo luogo, „7; уму کم‎ Кеті Ка 
drü balánisin. Vas Fin бау & fupremo 
loco fedens. Aem degno , оге di gra- 
до, ò dimerito, та che fede nel primo luo- 
go. Ah. سالانشبن مسند سلطافي‎ 874 
mefnedi fuleanz, Confidens in. throno regio, 
тех. Che fede nel trono regio, rè fourano, 
مسند ارشاد .چک‎ су Ы Dalanisimant mef- 
nedi irsad.. Do&tores in oftendendis viis Do» 
mini primas tenentes. Li fanti padri, à dot- 
tori. Sæ. 

palanka. v. n. J Munimentum. V.‏ چالانقه 


adj. Crefcens, 2) Аш‏ )1 2 نالانه 
gens. 3) Movens. 4) Ofcillans. 5) Ofcil-‏ 
lare faciens. 6) Mobilis, 7) f. Locus ine‏ 


al الا‎ pálàheng. p. n.f: compof. Manu- pq 
brium capiftri, Ferk. 
جالاي‎ bala م‎ n. f. Equus defultorius. 


К N ЖУ ۳۰‏ ریز 


т)л./; Equus fecundarius,‏ ۰ ۵187 پالاي 
manu ductus. Cavallo da mano. 2) part.‏ 
Percolans, Ferh.‏ 

yl palajesb р.п, f. compof. ۵۰‏ .5« اسب 
pus. Ferh‏ 

«Jo yb palájal, ۰ adj. compof. 1) Valde 


fplendens و‎ fulgidus, 2) Valde rapidus. Ferh. Jz sd. 


balajaniden. v. V. 1) Extende-‏ بالابانبدن 
re, 2) Crefcere, longum бегі. Cafe. = эме‏ 


«ух palajiden, р. V. 1) Ёегсо!аге, агр. му 


2) Augere. Ferh. 
بالادین‎ báläjin р. adj. Supernus, fupe», 
VY 


lingua ebrium, Barbagliare, barbottare. 

òd) JÀ bil-bedahe. a compof. اکسردن‎ an 

Cipe 1 я‏ مه لن PEA‏ نه 

fyz den. t Ex Mnprovifo, fubito. All im 
provifo. پا ینطو‎ ЖШ. n UU TI € ы 
بالتفصبل و آکاجال‎ biestefsyli wel.igmál. 1 

compof. 1) Еше, & fuccin&te. 2) Prolixe j 
& compendiofe. Diffufamente د‎ е fuecinta- 

mente. Ik. 
Ji. balbus. p. nom. prop. Nom. anti- 
quum nornen regionis 191525 kændāhār Ferh. 


و Hurnoris aliquid‏ کل ballet, «. x)‏ بالة 


q. quod hume&tare poffit; 2) metaph. Boni „ду 


quid, Gol ? 


NT 


Wb bit-temam, 4: сотро/, Integre, totalis 


tef [ntieramente , totalmente. Sæ Ll. 
А ааазая 2 بالنه‎ 


4 اج 


ым SEM fee ۰٠ рч 


۳2 


۷ D РТУ: a 
аЬ МАД Ма), تہ سنا‎ eoe УА} bs e 
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بالته‎ ۰ 
сепа 
a جالث‌جي‎ baltagz. v. т. f. Securifer, mili- 
tes pratoriani ad cuftodiam Sultani define 
ti, quorum aliqui a cincinnis з quos ab utra- 
que parte. capitis dependere finunt , زلفلو‎ 
بالتفجي‎ zülifü baltagi, vocantur; Legio hac 
а Sultano Mustapha ПІ. diffoluta, per præ- 
fentem monarcham Abdulhamid it 
Jlituta fuit. ^ у А 


is.- Mannara , 
ت .رت‎ 


, 7t. f- کل‎ р. Lutum, 
0, وون‎ ۹ yfai 


cik gidermek Peniculo togam det 


2 pu Mo purgare. Nettar la vefte dal fango. J> 
ټ له‎ ٠ 


سل مسلتا ١‏ يړ 


hee 


Яле b kyz.yl baléik. Rubrica, Rubrica, lapis 
гоо. = b جوغرلش‎ yg) urit, ioghurylmis 
balcik. Catenatum calcarium , cementum و‎ 
lutum fubactum. Malta, 


ENTIS balciklamak. +. V. Схпо infi- 
cere, confpurcare, /nfangare, imbrattare. 
بااچقلو‎ balciklü. t. adj. Lutofus, limo- 
fus. Pangofo, limofo. بالچقلو صو او‎ bal- 
cikla Ја. Aqua limofa , fæculenta. Acqua 
fangofa, piena di fango. 
j با لجبله‎ bil-giümle. л, compof. 1) In üniver- 
ium, іп гого, generaliter. 2) Summarim , 
in fumma, verbo. In tutto’, intieramente, 
‚ generalmente,. in fomma, in conclufione , 
per conclufione, per abbreviare, $] بالجلة‎ 
و آلقطاة‎ bil-gitmilett wel-katleti. Summatim, 
5 06066 An. 
de bälyh. a. part. Nudus, feu fteri- 


Aa du э 


R‏ پا 


rèpetitis vicibus, pluries. Molte volte, рій 
volte, 

Jw femerün-‏ اردي vn. f.‏ .]ةم پالدم 
дио‏ و агау. .. Poftilena, lorum clitellarum‏ 
continetur equi, aut muli cauda. 0۰‏ 
Ferh. | чы‏ 

مې ووو تع کندوسي Раг. а. compof.‏ بالدات 
Jis 1) Ipfe, in perfona. 2) Ex fe, per fe,‏ 
effentialiter. Egli medofimo , in perfona ‚_ e‏ 
da fe, da per fe , effentialmente, TIG‏ 
JX biz-zāt kedimdür. Aeternus eft ex fe,‏ 
effentialiter Deus. Egli ۵ eterno da fe,‏ & 
O effentialmente. Теў.‏ 

پروازجي )1 Ьа еп. y. n. J. compof.‏ بالزن 
perwázgi. . Alas movens, volitans. 2) Ne-‏ 
gotium, Ferh.‏ 

bakî, v. n. f. compof. q: bali vin,‏ جالرین 
o) ejern-depengüfr. s‏ دېنکوسي vel zein.‏ 
Ale ephippij. Ferh.‏ 

Бай, s. nom. prop. Nom. oppidi ,‏ بال 
quod tribus milliaribus diftat ab Occidentali‏ 
ripa Euphratis. Gol.‏ 

Virgo. Vergine.‏ ل bale. s. п.‏ جالست 
Terh.‏ 

balüften. p. V. Bene comprecari‏ جالستن 
extremum alicujus. Ferh. 234%‏ 

balis. р. n... 1) exe jaftuk, * e‏ بالش 
Pulvinar, cervical. Cufcimo. 2) Cubirale. 3)‏ 
Vegetatio plantarum, vel arborum, Ferh.‏ 

рай, p» n. f. Augmentum, abuis‏ بالش 
dantia. Ferh.‏ 

balist. ». n. f. Cervical, pulvinar. 5‏ جالشت 
Ferh.‏ 


lis « & nihil producens ager. Gol, جات در‎ AK بالش‎ Dali teke. v. n. f. compo. Cu. 


Ts bil-hækks а, сотро/. 1) Cum vetita- 
re, д. infallibili, divina. Zk, 2) Jure , jufte, 
vere. Con veritd ,. dirittamente, giuftamen- 

od fe, meritamente. 
لجلال‎ bihala: а, compof: Legitime, 
licite, Legittimamiente و‎ 1есйатете. An, 
بالخطر‎ bil-cheter. a. conpof. خطرله‎ cha- 
tarile. t. Periculofe, cum periculo. Perico- 
lefamente, 
&b bil-chair. э, compo]. 1) Cum bono, 

^ b 2) Feliciter. Felicemente, in bene. Ll. 

Райа, ə. part. Locum inhabitans,‏ بسالد 
incola. Wan. MJ кр эу piliny‏ 

baldyr. x, n. f. 1) Poples. 2) Sura.‏ جالدر 
baldyr gemügz. Crus.‏ بالدرکموکي 1" Gamba.‏ 


Gy. ә bizze- с‏ د۳ biz‏ دالثټروره" رور offo della gamba.‏ ما 


baldyran.«. n. f. Cicuta: Cicuta. An,‏ بالدران 
baldüz. e n. f.‏ جالدوز baldyz, e‏ بالدزژ % 


ro uxoris vocant e kejnüm, Affinis. dt, 
Ji major fit; vocant اخشنه‎ 4 
فعات‎ 3Jb bid-def-ár. а. compof. Multories, 


birale. ۰ 

balísten. р. V. Bene comprecari‏ جالشتنن 
extremum alicujus, Ferh.‏ 

balis cermin. v. n. f. сотро/!‏ بالش چرمبن 
Pulvinat ex corio. Ferh.‏ 

balisce. ٨ n. f, dimir. Pulvillus‏ بالشچه 
ephippii, Ferh.‏ 

-balsek , €$. balise. p. n. Л dimin.‏ جالشای 
Pulvillus ephippii. . Ferh. E‏ 

Dis fydky‏ بالضدف و آلاخلاص و آلضاف 
wef-saf.*. compof. Sincere, vere,‏ زآا :۸ه دا هلا 
cum йпсегїгаге, & puritate. Con verita , fin-‏ 
certa, е fchiettezza.‏ 

Безар. а. compof. Кеде, ju-‏ بالضواب 


fte. Drittamente , con rettitudine , e giuflitia. 


rüri a. compof. رورندن‎ Zærüūretten. t. Necef- 
fario; coate, Ne 


Sponte, 


3 مت‎ Му, buona 8 
ومد‎ i 


ye 


buona voglia, liberamente. Sa. a ухо 
بالطوع و آکرضا سلیم اتديلو‎ memleKetlerinī 
bit-tew-y. wer-ryxà teslim 166/67 5 
fuas fponte tradidere. Rafegnarono fponta- 
Ran)  zeamente li loro Дай. Sa. 
جالطول و آکعرض نس‎ bi wel-drz. ». compof. 
In longum, & latum, longe, lateque, „Jr Lun- 
го, 6 in largo. ¶ بالطول عرض اندي‎ Мг- 
tül 2۳ itt. In longum , expoluir, fule ex- 
plicavit. Gli ге in lungo. Sæ, 
آلاکرام‎ 9776 bilyzzi wel-ikram., Cum 
honore, ac reverentia-. Expref. arabic, 
Я دعوت اتدي‎ abl کرام احترام تام‎ VT» pe 
bil.yzzi wel -iKram yhtirāmi tām ile da^wet 
itti. Inviravit.eum omni debito reípectu, 
everentia. JL'invitó соп ogni riverenza و‎ 
onore , e rifpetto. Eb, 
جالوشی آلابکار‎ bil 801 wel-ibKar. s. com 
جه کوندز هم‎ gige gündüz, «. Diu, no&tuque, 
mane, & vefperi, Ah. 
بالغ‎ balegh. p, nom. prop. Nom, regionis 
alicujus feptentrionalis. Ferh, 

„ ١ جالغ‎ balygh. ъ. part.. 1) Qui confequitur 
n3 quid. A PEE, iunto. Wan. 
9 بالغ اقصي آلغيات کمالذت‎ balygy akfæl- 

v7 ghajat! Кетаіаг. Qui attigit extrema perfec- 
ue tionum, Virtutum, .foientiarum , perfe&iffi- 
mus, do&iffimus, Giunto alla perfezione di 
virtù, e dottrina. Ik. 2) щй. Adultus, pu 
ber, adolefcens. Giouine fatto, crefciuto, 
adulto , abile alla generazione, da marito. 
Nr ge ابریش‎ ala بالخ‎ balygh ( Ў melius 
نه‎ Beh büligh) heddime irismis jigit. Puber 
]۱ fa&us , adultus juvenis. Giouine fatto. » (Jo 
balygh. oi. Pubefcere, pervenire ad annos 
difcretionis, ad ad majorennitarem. Efer 
fatto , adulto و‎ árriuare alli anni della difere- 
gione, alla maggioranza, 
بالغ‎ balugh. v. n. f. 1) Poculum corne- 
dûm, quo Georgiami utuntur. 2) In genere 
Poculum vini. Ferh. 
, balugh, p. n. f. i. я, prec. Ferh, 
х аду balyghae. э. m. f. idiomate Medi- 
nenfium Pedes, & tibie pecorum. Wan. 
بالغدو و آلاصال‎ bil.ghudüwwt зуе1-йвй1. s. 
compof. Mane, 2 we 
پالعغريده‎ 7776 / 
in n 4[ 5) پالغريددو بالوعهی بشرثت‎ 
päleghzīdei 583/241 66 olmak. Pede 
prolabi in cloacam humane. fragilitatis. 
SSdrucciolare nel fango della fragilità uma- 
na. Ik. 
хаая bilghæzaæb. а. compof. In ira: In 
colera, & con colera, ò sdegno, 
жу, بالفګل‎ РИЧ. а. т) compof. ,اخ‎ modo, 
"nunc, realitet 2) parc." Modernus, a&ua- 
nunc, part. odernus و‎ 
Раг. І. Tom. І, 


К, rinvia 


part. Prolapfus 


وې با t‏ 

lis, Di fatto, attualmente و‎ 8 moder: 
no, attuale, Ф| «оф Т بالفعل و‎ ۵ 
اور‎ kuwwet, In atu, & potentia, Zn atto, е 
otenza. 

balyk, ferê balk. x, n. f. «s‏ بالق 
maht, р. Pifcis, Ребе. | ы ^‏ ماهي Ми, ъ‏ 
balyk арду, Rete. Rete. da pefcare. 5‏ اغي 
balyk оп, Nomen bacce, pifces 5‏ بالف اوني 
infatuantis у cocculee Orientales, Coccola di “ГҮ 777777‏ 
و( مل دا con la quale fi fà рађа da imbria-‏ د leuante‏ 
balyk fepedy. Na ^‏ جالف سپدي car li pe[ci.‏ 
اب balykchüne, Vivarium,‏ بالف خانه fa, Nafa.‏ 
balyk iumurtasy, фаг rn‏ بالق ومرطه‌سي Vivaro.‏ 
potag cores‏ و Ova pifcium. Ора di pefci, & cauiare‏ 
balyk awlamak. ә; yy ay‏ بالف اولامف botarga.‏ & 
سک balyk bazārs, & ra, eue‏ جالف Pifcari. Pefcare. jhh‏ 
مر piaz-‏ و başûrî. Forum piícarium. Pefcaria‏ 
za й pefci. GENS Ld‏ 

balkán. x. n. f. Mons magnus pe-‏ بالقان 
peculiariter mons Hamus, qui Rumeliam‏ 
verfus feptentrionem a Bulgaria feparat,‏ 

› لقچين balykéil. s.n, f. vul. f. pro‏ بالفچل 
ماي خوره @ màli chor,‏ ماهي خوار balyktin‏ 
mahî chore. p. Ardea. Aghirone,‏ 

Раука. s n. f. 1) Pifcator. 2)‏ جالفچي 
Pifcarius. Pefcatore, & pefcivendolo.‏ 

Joi biLkeft. x. compof. فصن ايله‎ ۸ 
ile. t, Studio, data opera. Appofta, а be. 
lo ftudio, appoftatamente. 

balyklewa > n. f. 1) Pifcina, vi^? *‏ بالقلوا 
varium, Pefchiera, vivaio. 2) Мот, civita- 4‏ 
لت الم سه فايس کسه 6C‏ یالت tis, & pórtus in Crimea,‏ 

Wh püleg. p. п. f. Calceus rufticus ex 
corio bovino. Ferh. 

SK balgàne, paligàne , € 6 وا‎ dpt d 
л. f. oys^t dûn müsebbeK pengere. v. Fene- 
ftra cancellata, & reticulata, Fineftra infe- 
riata , ۵ d gelofia. Ferh, 

palgane. p. m. f. Feneftrella ir‏ بالگانه 
porta. Ferh. :‏ 

Ad 9 a. compof. Intoto, Inte- 
gre, inuniverfum Zn tutto و‎ totalmente, in- ” 
tieramente د‎ 9 

JLI bil Kemàl. a, сотро]. Perfecte , ad 
unguem. Con tutta perfezzione s perfètta: 
mente, сотрйатете. i. а. ёду? ۸ K 
mal mertebe. S qall vau, e fey у; 

а bilah. n. compof. Per Deum. % AUG . 
آلعظیم‎ billahil- ёт, "و که آلعظبم وک‎ 
e AG wallahil-&z ym we bi-lahil-Kerim. 
Jurand: formula per Deum magnum , per 
Deum fancrum, Per Dio fanto, 2,21. ; 


jut palamar. x. n. f. Camelus, rudens; لو‎ 
Gomena, corda groffa. di nave. 
Bbbbbb 


Qe сыйкы Жыл CAS 
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agita [o bilmüsa fehè. a, tompof. Coram. 
In pre 2d: 
EL bil-ma*ni. а. compof. Мусе, my- 
fticus, aut intimus, verus, realis. In fenfo 
mitico, ۵ vero, reale. ٩ حدیت بالعنی‎ 
hadist bil-metni ® all نل‎ паг bibma*- 
пг. Oraculum myfticum, verum, & narra- 
tio туса; vera. Jk. 
جآاواجهه‎ bil-müwagehe. a, compof. Coram. 
In yrefenza. 
جااومي‎ 05/7077 e n. f. Сета. V. «M 
یالنده‎ pálende, р, part. -1( 'Augeis 2) 
"Grefcens. Ferh. 
 هقنلاپ‎ palanka. © п, f: Munimentum. T. 
"aab 
بالك‎ baleng. y. n. f. 1) Species malorum 
aureorum. 2) Species cucumerum. Л. 
bs «SAU pale enf جارف‎ cid . Calcei 
uftici genus ex corio bóvino. Ferh. 
بالنکو‎ bālengū: y. n. f. compof. 1) Malum 
&itreum. 2) Melia. Ferh. 
جالو‎ bala. p m f. Y) Lichen, cutaneus 
! morbus, 2) Cerafum, Ferh. sey کج‎ 
پالو‎ рай, p. n. f. У figil. t. т) Verruca. 2) 
Роша, Ferh. 3) Lepra, 4) Nom. avis, ۰ 
جالوا‎ balewa; v. nf. دمرکي‎ demregi, & Mor: 
bus in ungue, reduvia. Fur. 
جالواجب‎ bil-wa, a. adv. conmpof.. Merito, 
neceffario.  JNeceffariamente دو‎ 
بالواد‎ bàlwád. p n. f. Nomen avis, votis, 
tarda. Ferh. 
,رتست جالوار‎ p. adjv Alatus, Cft. 
dye. p. 7t. f Ofcillum.. Caff 
يی‎ Filum textorum, 


| 
انايند 


palwase. p.z. f. Maftitia, angor.‏ يالواسد 
Ferl‏ 

.6 ټقالوانه 
ve huic fimili.‏ 


p zt. f... 1) Paffer avis و‎ alia- 
rh. 2) Vefpertilio, hi- 
randines apodes.. 3) Avis paradifea.. 6 
تربالوانه‎ p. n. f. Avis paradifea, Ferh. 
«3 بالوامه‎ balwaje , فا‎ baliwaje p. nfe т) 
lidon , hirundo. 2)i. д. جالوانه‎ balwáne. Paf- 
ler. Ferh. 
gla palwaje, р, т. f. 1) Pafferavis. 2) 
Vefpertilio, 3) Avis paradifea,. Ferh. 
جالود‎ balüd. p. n. f. 1) Velis- ex pelle 
agnina. Cajt. 2) Incrementum. 3) Ipfum cref- 
cere. Ferh. 
پالود‎ рапа. p. Y) adj. Percolatus, pur- 
gatus, 2) n.f Veflis ex pelle agnina. Ferh, 
بالودکې‎ balüdgi. p. n. f. Percolatio. 0۰ 
lare. Ferh. 
بالودن‎ balüden. p. У. 1) Nidificare. 2) 
, Turbidum reddere. Ferh 
OHI palüden. p. V. 1) Percolare, Ferh. 


odah 


fac 


با پا 


2) Volvere, volurare و‎ mifcere Auc illuc ve: 


xillum , aut linteum per aquam; күлк uw". 
^а “1 / 


nem, Caft. 
پالوده‎ palüde, 9 ије. الوذه‎ palüze. у: 320,0 
1)2. f. فالوزچ‎ Лер. а. Pulmentum و‎ & po- 
tio ex атуіо و‎ polline , aqua, 6 melle. Cer- 
ta mineftra, e bevanda dolce, Ferh. 2) Lanx 
libre. 3) Purificata res , percolata, defecata. 
Ferh T چالودهء کلامي آلودهء دروغ وکذاف‎ 
اجنيکي روا کور‎ püludet Kelami ālūdei айғӣ- 
ghü güzaf itmegi repa górmen-. Nolite mi - 
cere, aut turbidum reddere defrutum fer- 
monum mendaciis, aut vaniloquiis. Nor 
Jimar bene Ü'amareggiar il dolce del difcor- 
Jo con-bugie و‎ ê menzogne. Fk. یالوددے شک‎ 
آلوده‎ palude? seker 3/74. Defrutum و‎ velvi- 
num 18201180 miftum , dulce. Vino inzucche- 
rato y" dolce. dh. دن حلوا و پالوذه‌پشورر‎ 
بدي‎ pekmevden تساه‎ we pàluze pisi 
Coquebat, feu parabat ex {ара dulci 
rium, .&.pulmentum و‎ aut potionem dul- 
cem, Tef. 
جالودي‎ bad, 9 paladr. P onfe Veftis 
ex pelle арпіпа? Cajt 
جااور‎ bálwer. p. n. adj. compof.* Alatus. Caf. 
جالوزه‎ pálüfe. p. п. f: pro gly pla. Ver ځک‎ 
гиса. Сај х, га په‎ R 
بالوشنئ‎ Dalis. v. n. f. 
pars impura. Ferh. 
дыд pilise, pri م‎ Aegritido, dolor. Сај: 
بالوش‎ balüsy. 1) т, f. Pediculus. Ferh. а) 
Idolum. 3) adj. Sordidus, impurus. Caft. 
پالوش‎ palas. ьт.  يشوشم کافورك‎ Ка 
ürln- müsewwesr. t Camphore fæces, pars 
impura, Ferh. M تباید ازیالوش‎ Atag we 
nejajed ez pülüs. Acceton mel ex impura, 
aut adulterata camphora non provenit, Dal- 
la feccia della camfora non fi cava il mie- .. 
le: Hel; jeg به کل‎ Met pete a 
پالوعة‎ райка, n. f. pl. دلالمع‎ 68 
elle ba alî". 1) Foramen medic domus, per 
quod expurgatur cloacalis colluvies domus, 
2) Cloaca: Seolatoio. Wan. V. پالغزیده‎ 
جالونه‎ Баййле. p. n. f. 1) Avisaére vefcens; f 
hirundo apus: 2) Colum. Caft. ٣ 
جالونه‎ palüne. p. n. f. Colum, Co/atoio, Ferh: 4. 
جالویه‎ balüje. p. п. f- x) Chelidon, 2) Avis 
aere velcens, Ferh. Й" Pee 
aJ bale pon. f: 1) Vas rei ۰. Jeu 
bonorum odorum caplula. 2) pro Yu bala y. 
Vertex. 3) 3. بو‎ 2Uj? ferjàd. pı Gemitus ela- 
tior, querimonia. 4) Saccus, Ferh. 
پالهنك‎ palheng, @ «Jab yo. palahenK. و‎ 
n. f. ۱( Нарепа, ejufve funis, qui тапи tene © 
tur , © о freni anneclitur , lorum, Ferh. 1. 
2) Laqueus. 3) Columbar. Cavezza, laccio, 


nphorse fæces, 


corda, 


corda; Ф] کرداننه پالهنک داقوب‎ g'erdánine 
pülheng таар. Inie&o: fune , aut laqueo ad 
collum ejus. Attaccatagli la corda al collo. 


ped‏ ی 
„уеш, ui ve-‏ 

aw (ndi wenn‏ طلا م باپ 
ها ۲ 


i Gol. 
дш paljal, р. I) adv. i.q. مدام‎ midam. a. 
Semper. 2) adj. Perpetuus. 3) Conjun&tus. 
Ferh. 
جالید‎ bald. р. 1) 3. perf. prat. & بالمدن‎ 
bàliden. Auzit. 2) Crevit. 3) n. ft Calceus 
rufticus. Ferh. 
جالمدن من نل‎ baliden. р. 17 1) Crefcere. 2) Au- 
© gere: Ferh 3) Maturefcere, 4) Affequi. 5) 
Volutare, 6) Turbidum efe. 7) 'limere. 
رو‎ Exornare aliquem. Cajt. 
И, چالبدن‎ paliden. р. V. 1) Crefcere , altum 
' fieri. 2) Percutere. 3) Videre, 4) Scifcira- 
ri. Ferh. 5) Stare. 6) Nomen imponere. 
Cajt. 
جالیده‎ Райде, т. part. 1) Altus,excelfus. 2) 
Extenfus, auctus. Ferh. 
پالېده‎ райе: p: part. 1) Percolatus. 2) 
0 Ай@шпз. Ferh. Y 
PS PSAL. aate, jy рац. т. n f. 1) Scrobs inter pulvi 
105 aqui continendce facta و‎ ut inde éxundet 
in eosdem. Сай. 2) Hortus olerum. Ferh. 
پالمزبان‎ páliz ban. р. п, f. 1) Hortulanus, 
Ortolano. 2) Unus ex 32, tonis Jg» newa 
diclis. Ferh. 
5j ilien. р. n. f. pro Quy palin, 
Doríuale ех panno coatlili, quod fupponi- 
tur ephippio. Caft. 
«леу palizwün. p. n. f. 1) Hortulanus, 
ند‎ оу Unus ех 32.tonis 193 rewa dictis. F 
7 ally palik. p. n. f. Calceus. rufticus. Ferh. 
جالين‎ Рат. p. n. f. i q« جالش‎ bāliś, p. 
ˆ سارها بصدف‎ <, т) Cervical, pulvinar. 2) Ful- 
cimentum. Ferh. 3) Lectus. Си/сіпо guan- 
ciale, letto. К. % بااین آسابشدن باش‎ 
فالدرمف‎ balint asaisden Бах kaldürmak. 1) 
Ex cervicali quietis caput efferre, furgere. الس‎ 
gar la tefla, levarfi dal cufcino , à letto del 
ripofo, 2) metaph. EE Онай خواب‎ 
chābi ghafletten bidar. ol. Expergifcere a 
fomno negligentic و‎ aut imprudentia, refi- 
pere. Rifuegliarfi dal letargo della trafcura- 
gine. alios T 
با لیوز‎ oes baliós , 68 بايلوس‎ bàilos. * n. f. 
ram. Bailo di 
Venezia. هو :د اس لته‎ 
ټوو‎ pb bam. p. n. 8 adv. 0) ash irte t у= 
fer» Diluculum, aurora, mane. L'alba, 
la mattina. 2) ra Дїй, طام اوستي .د‎ dam 
йн. "Tecum , vel fupremum ejus. Il tet; 
to, la сіта. 3) Debitum. 4) Color. 5) 
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Chorda cytharæ turcicze grayilfima , feu baf- 
fus. Ferh. -A| جام خانه‎ banchine. RECOM 
domus, ТЇтето della cafa. Ik. gb درخ‎ sürch 
bam. Subrubicundus, ad rubrum vergens. 
Che tira al тор. * Exprelf figur. بام چشم‎ 
bami cesm, h. е. قبافی‎ 25) 20% kapàgli. t, 
Palpebra. £^ ng bamî mesyh. h. e, H> 
چهارم‎ feleki сећагит. Quartum celum juxta 


jyjtema ptolomaicum. بام نوم‎ bümi пїһїт h.e, 


Jw? عرش‎ ers? megid. 7 nonum, few 
empyrium, ubi ipfe thronus Dei. Ferh. 

bama. p. сотро/, Ае bizim ile t. No. 1‏ جاما 
biscum, Сол ۰ 1‏ 

ра‏ ایال p ата, y, adj, сотро/; L q‏ پامال 
māl. 1) Pedibus/Córtculcatis Culpeftato. 2)‏ 
پامال metaph, Abjectus, Ferh T» Jya‏ 
feu ab‏ و ратай chujül о, Equitum pedibus‏ 
exercitu conculcari, Efer calveflato. dall‏ 
effercito. Sæ. Vide Jub‏ 

derege. a.‏ درجه bambere. t n. f.‏ بسامبره 
dignitas. Grado.‏ و Gradus, ordo‏ 

eb bam desm. p. п, f. compof. Palpe-‏ ج 


bra. Ferh. 


хоу bamdad. p n. f. o3 irte. +. Dilucu- | 


lum, mune. La mattina. Ferh. ^ ^M Mery 
باه‌دادآن‎ Батал. p. n. f. Cum ter. 
natione pl. Mane, diluculum. Ferh.. 
نګا‎ AS جامر‎ bi emril-Lahi te-la. a expr 
arabica. 10110 و‎ permtitu Dei , fie permitten- 
te Deo. Per permiffione di Dio. 
جامرد‎ pāmerd. y. n. f. compof. Qui auxilio 
eft zrahenti quid. 2) Interceffor, adiutor. 


لیت مشن I‏ 


Aiutatore, 

bām-reh. р. n. f. compa. Scala, gra‏ جام ره 
dus. Fer. n‏ 

jak‏ )9 د ری compof,‏ ...م pad‏ پامرد 
terî. u Merces laboris pedum, lucrum. Mans‏ 
cia, gaudagno per la fatica, per le fcarpe,‏ 
quafi fudor de’ piedi. Ferh.‏ 

"зү‏ سپ гай, t Dul-‏ خلنلو ba MELA v. adj,‏ جامره 
cis. Dolce, faporito.‏ 

Dames, р, adj. Quem mundi fati‏ جامس 
tas cepit. ۰‏ 

см рати, фат р. n. f. @ adj. 1) pae 
2) Impotens. Са/ї. 3) Oriofus, vagus, qui 
confidet alibi, ubi non habet, quod agat. 
Ferh. 3 

eb bam sütün. p. n. 1‏ سئون feu‏ جامستون 
compof. Locus obleétationis fine te&o in‏ 
vertice domus. Altana , terrazza [coperta sh‏ 
la cafa. Ferh. М‏ 

ba mesKenet. v. adj, Modeftus,‏ با مسکنن 
Modejlo. Sa.‏ 

bamíüd. » Nomen mufici celebris,‏ جامشاد 
Ferh,‏ 


Bbbbbb 2 о: 


ра‏ ېس رلا 
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об Батёаћ. و‎ n. f. x) ارته وثني‎ irte 


ı Matutinum tempus, mane. Ferh.‏ .اوو 
adv. Sequenti mane-‏ )2 


bà men. р, compof. Mecum. Con me;‏ با من 


meco. 
^" پافوف‎ pamük. v. n. f. Goffipium,pro gai 
جامون‎ bamün. р. X) adj. مخت‎ mucken- 
nes, э. 03 اوغلان‎ jad Л oghlan. t Sordi- 
dus, fegnis. 2) n. f. Cinedus. Poltrone , mal- 
Jcalgone ‚ & bardaffa, Ferh: 

рате. p. n. f; Prolixa barba. Ferh.‏ جامه 

р. пот. prop. Antiquum no-‏ 58777 جامي 
Ferh.‏ اه انا بل men urbis‏ 

р. nom. prop. Nom. ditio-‏ 5777/537 جامیان 
Koheffan.‏ کوهستان nis pee in provincia‏ 
Ferh,‏ 


Tek wi t Му 


pese Ac t‏ یاډ 
dee Коч‏ 


[o 


امام کک ادم 
yl bamire. р. п. f. ` 1) i. д. yoly bam-‏ 
bere. Gradus. 2) Foramen, feu feneftrella‏ 
porte , per quam foras profpicitur. Сай.‏ 
bümijin. p: hom. prop. Nom. oppidi‏ جامپتین 
badehys,. qui fpeCtat ad‏ جادغيس in diftri&tu‏ 
regionem e. herat, Ferh.‏ 
ОБАМА bana. nf. 1) Nomen arboris, un-‏ 
gewzül-ban. Glans unglenta-‏ جوزالبان de‏ 
ria. Arbor hac frequens eft in Arabia felici,‏ ~ 
"ubi innumera camelorum , e ovium agmina‏ 
a foliis ejus nutriuntur. Herb, 2) Plantæ‏ 
fpecies , cujus fructus nux unguentaria. di-‏ 
citur. Gol.‏ 
bar. р. n; f т) Nomen arboris in‏ اه 
«les tehama. 2) Cuftos, Ferh. з) Tamarix:‏ 
Equus рес. generofus. 5) Hypocrita. Caft.‏ )4 
bàn. t. л. f, ex Croatico. Dominus,‏ بان 
princeps, gubernator,‏ 
pûr. >. nf. Species folii rubri, e‏ بان 
quo fi mafticetur, aut contundatur , fuccus‏ 
puelle in orien-‏ کا ruber manat, quo pueri,‏ 
te labia. fua pingere folent, Ferh.‏ 
C3. pambūk. «. n. f. Goflipium. V.‏ 
پنبوف 
д» banet, a. n. ] 1) Diftin&io , inter-‏ 
جان ftitium. Gol. 2) nomen unitatis. Arboris‏ 
ban dicli. Wan.‏ 
Ll be angia. v. compof. Шис, ad eum lo-‏ 
ейп. Ld.‏ 
ралбіаг. tn. Folia bete гибка,‏ پاجار 
چوکندر Bietola тоја, Radix enim, vocatur‏ 
éilKündr quod V.‏ 
oth pángiah. p. пит. card- Quinquagin-‏ 
Tera. Са. pro olg%‏ 
о bandürmak. ۰ V. Intingere leni-‏ < 
“cter, immergere, ut fruftum panis in vinum,‏ 
illud ftatim retrahere. Intingere, tuffar‏ 65 
..leggiermente.‏ 
panzedeh , ©$ panzdeh. в. num.‏ پانزده 7 
on bes. +. Quindecim. Quin-‏ اون مش card.‏ 
dici. Ferh.‏ 


ае: 
ар ММА 


+7: Фалев пў 


А چا‎ 298 Сокем ghir f атай 
есе qe o وتنام‎ cov ves ۴ 
A кеңе fem 
vy 
c ی‎ р cd اش‎ es fe 
بات ر‎ Tnm 
ONE نار‎ vex bannis بد باس‎ nnne 
سم چ‎ en ih پم‎ нора ا‎ 
фар دتم‎ р. nom. ord, لون‎ 
«79 on beíingi. u Decimus quintus, I 
decimo quinto. 


jl panzeher. р. n. f. Bezoar. V. ت چادزهر‎ 47 


نم EA‏ کند 


^ 


Lax جابصد‎ panfad: F.: mum. card. بشيوز‎ bes- 


jû. ¢. Quingenti, Ferh. T يانصد ساله‎ ol * p 
ғайї pānfæd sāle.. Мес quingentorum anno- 
rum... Viaggio di cinquecento anni. Ik. 
` پانقرار‎ ралКугаг. y. п. f. "Tenia pedales', 
involucrum pedis. Сај. 
بانقش‎ bankys. р. a. f. Granum terebin- 
thinum, Ferh. reu Jenn 
بساذلی‎ bank. p. m. f. 1) оро fawt. ۰ 
آون‎ #۰ | Vox, pec. fortis, clamor و‎ fonus, , 
Voce; grido , fuono.. 2) Nomen arboris fua- + ) 
ve olentis. Ferh. ٩: غاز‎ dil bangt nemaz, e 
Но precum و‎ -a pracone ex turri quin. 
quies in die fieri folita. Grido, chefi fà per. » 
invitar, alle preghlere. باظلۍ زن‎ feu بانکرن‎ 7. 
banKzon.' Praeco facer, editus. Quello che 
grida invitando alle preghiere. Jac 
بانکش‎ bankes. >. n. J. Columba, feu poi ` 
tius mas ejus fafpiriofum fonum edens. Ferh. 
بانکیدن‎ büngiden. y. V. چفرمف‎ ciaphyr- 
mak. s. Clamare pec. de turri. Gridare. Ferh. 
پاغشك‎ panmüsK. « n. f. Granum terebin- 
thinum. Ferh. j 
gi bànii. y. n. f. 1) خاتون‎ chatün,vulg. سو خادن‎ 5 
Kadin: Domina illutris. Signora. 2) Таре» 
na vini longiore collo. Ferk. ٩] نامنه هابون,‎ 
دمرلردي‎ ph namine hümajün bàn dirlerdr, 
Vocabatur, feu ipfi nomen erat Domina Au: 
gulta. Si chiamava la Signora Augufta. Eb; 
p Mes نکس بانوي‎ nergis bànul Sehla 
cesm. Domina Narciffa oculis ex nigro 8 
біз prædita. La Signora Narcifa con occhi 
di pecorella, Ah, اسما‎ mST 
جانوا‎ Dánewa, €9 15:56. >, adj. jò 
ghani. ГА Kaa #єпКЇй, آوازلو‎ awl; Û 
gwa nasyblü. s. X) Dives. Ferh, 2) Bellis 
соз, pugnator. 3) Sonora voce pr«di- 
tus. 4) Fortunatus. «Ricco, guerriere, di 
bella voce, €$ fortunato. 
c? bànüc. p. n. f. Ofcillum, Ferh: 
جانوکشست‎ banke в. пот. prop. Nom. 
liz Ruttemi. Ferh, iai faz S Mole A aua M 


Mal ۷ و‎ ы) 
خسف فلي‎ Ка/ук kyly. v: 
Pubes, Peli delle parti vergognofe, Ferh. 

oa pane, p, л. f. 1) Arbor, feu trabs, 
qua firmatur وم‎ 2) Clavus, feu inftru: 
mentum, quo firmant fabri lignarü trabem, 
quam cito findere volunt. Ferh: 

odtah pa nihade v, part, compof. Impofitus 
pes. cc. dat. prac. & conftr. Arab. T پانهادهء‎ 
а ظهور‎ рапіћадеї zuhür o. Oriri. Farf ve- 
dere د‎ 9. metter il pid nell effer , nel mande. 


« باوچود که 
„Айы эу;‏ 


Su 
اور‎ rene په‎ 


پا 


bant olk Kedificare. Fabricare, c. ac prac. 
vel conftr. arab. دو مګافي بنيانني بساني‎ bu 
me - ûnî Ьйпјапілг banî. Fabricator fabricee 
horum fenfuum و‎ feu auctor harum compo- 
firionum. L'autore di quefti concetti. Sæ. 
مسطانی‎ s ile جانيء‎ a терапії müslimani, 
Fundator fabricarum piarum. 07446474٣ di 
fabriche pie. Sæ. مبانیء جهانباني‎ s db اول‎ 
حقنده‎ ol 7 mebanii gihanbant hakkynde. 
Pro illo auctore monarchiæ: „Sæ. Per quello 
monarca. Br. 
جانباس‎ baniās. به‎ nom. prop. 1) Paneas. 
Nomen parvi oppidi їп Syria. 2) Nomen flue 
با‎ vii in Syria. Schult. 
А50 baniet. a, n. f. Arcus. Paleftro. Wan. 
بانید‎ band, 5 pünid. ٨ n. f. 1) قانيد‎ 
Јата, а. Saccharum, pec. defæcatum. Ferh. 
2) Cafeus faccharo conditus. Сај. 
باو‎ beew , به‎ V. ай. Süperbire, glorio- 
fum fe prebere, fe efferre. Wan. 
sb beo. p. compof. loco جااو‎ báo, quod V. 1) 
Tn Шо, 2) Cum illo. 3) Ad illum. 4) Ad fe, 
fibi. 
Syyhy DaüceK. v. n. f. Cefpes /iccatus ex 
ftercore bovino. comburendum. Ferh. 
.د‎ 5925 b 7 КОЧА р. 1) adj. compa]. Exi- 
د‎ ftens. E/fiftente. Сај. 2) ufit. айу. Peculiari- 
d ter, nominatim, precipue. Principalmente, 


че 


; agnofcere. Credere , preftar fede و‎ e rico- 
morer per vero. eem X—3) جاور‎ bawer it- 
mejüp. Fide.illi non prazftità, Non preftan- 

доуі fede, Sæ. 

ND bawergt, جاورچي ی8‎ büwerdi. р. n. f: 
Chorafmiorum idiomate, Oeconomus, quo 
duce cibus in menfam regiam affertur, qui- 
que legatos excipit , e, qua ad excipiendos 
illos requiruntur , curat. vulgo. کتک چاشنکیر‎ 
migir р. Ferh. 

b basverd. y. n. f. 1) nom. prop. Мот, ur-‏ سه چا 
alicujus. 2) Nomen herois alicujus. Ferh.‏ واد 
pāwrüs, pi n.f. 1)‏ پاورس , "oso büwers‏ 
Ludus alee, Ё$ chartarum luforiarum. Cajt.‏ 
Mulier, cujus maritus aliam præterea‏ )2 
"uxorem prolibus fæcundam habet. Ferh.‏ 
OLG pawerengin. p. n. f. Periícellis,‏ 
Бег. ADM‏ 
X33930 Бадан р. V. Credere , fidem‏ 2 
adhibere. Ferh.‏ 
paxar.‏ پازار .و ۸ )1 pavzar. v. n. f‏ چاوزار 
Part. I. Tom. I.‏ 


ee‏ اځ يې 


و6ې با ө‏ 


Теп pedales, involucrum pedis, & hy- 
podema ги/ сит. Сай. 2) Infile textoris. 
Ferh. 

pawzare , bāwzāre, 8 ojal раш-‏ باوزاره 
Jeu‏ و Jare. р. n.f. Radius, &infile textorum‏ 
ligna que. a pedibus mota aperiunt , contra-‏ 
huntque telam, Ferh‏ 

bawüfn. р. n.f. Uxor mariti, qui‏ جاوسني 
aliam habet cum filio, vel qui aliam du-‏ @ 
cit. Ferh.‏ 

Pa wekî. s. р. т) compof. Cum gravita-‏ باوقار 
te, & majeftate. 2) adj. Gravis, majeftofus,‏ 
Jeu majeftate praeditus. Con gravid, e mae-‏ 
چاسار Ја, grave, e тае[юјо. о.‏ 
bà wekar. е R‏ ۵05815۳1 
maeftofiffmo cefare. Ll.‏ 11 

bawel. р. nom. prop. Nom, loci alicu-‏ جاول 
qui‏ و jus celebris a pulchris pannis fericeis‏ 
ibi conficiuntur, Ferh.‏ 

pûwenği. p. п. f.‏ پاو کي pawengen,‏ ياو کن 
Spinther five manus , five pedis. Cajt.‏ 

Byly pawend. vul. paiwend. p, adj. compof. 
Compes , pro پاجند‎ vel. پا جند‎ 

Рањеу. р. compof. Cum eo. Con lui,‏ باوي 

exyreff perfica. Age fis! Ferk.‏ 7 ط جاوي 

bàwin. p. n. f. Corbis Parva, cui‏ باوبن 
imponunt fericum , vel alias ejusmodi. res.‏ 
Ferh.‏ 

ob bah. s.n. f т) Coitus. Coito. Wan. 2) 
Area amplior, circum quam ædes, aut ten- 
toria extant. Gol. 

ор bah. р. 1) n f. Jufculum. 2) Zn pro- 
miffionibus Sic, efto و‎ fiat! Ferh. 3( 7 Adul- 
terium. Са}. pA 

ol рай. p. n. f. اش‎ аќ, v, Cibus. 
vivanda. Ferh. 


Cibo, 
اما‎ 
Wh рала, p. adj. Variegatus , fen variis 
coloribus praeditus. Caf. 
باھار‎ 2007. р. n. f; т) Atletha. 


2) Spe- 
cies poculi. Ке эё: EL zs 
با شر‎ bà her. р. compo). Cum omni. Con 


سه وسک fien red‏ کې M‏ نو زد 


\%© قېټ 


И] 


x. 1)7» f. Luna lucida. Wam 2) Ve- za zs قا بت باه ها‎ 


na frontis. 3) part. Il. ظاهر‎ zahyr. Excel- 
lens, eminens. manifeftus, patens, ۵ 
lente, grande, شا‎ palefe , publico, ۹) باهر‎ 
۱ blb و‎ Pair vahyr e. Manifeftare. An. 
شاه باهر الاقبال‎ sahi Һали украї. Rex for- 
tunatiffimus. Re forzunatiffimo. Sæ, کلام‎ 
باهر آلاننظام‎ Kelami bah intygam. Verba 
excellenter in ordinem digefta. Parole ag- 
giuftatifime. Sæ. 

al bahiren. a, adv, 1) Excellenter. 2) 
Palam. Eccellentemente, $ in palefe, inpu- 
blico. 

bahirat. a n. f. Navis, Gol.‏ جاشرات 

Сссссс باهرق‎ 


يمب s x seen Aere‏ مایا دا 
ues‏ 


amak ین‎ 


оч.‏ مروت 


n 7۳6 o. Lucidum effe; 


۲ واد 


Кызу اهم‎ 


= 


باو А‏ پا نب 
له А Halen ie‏ 
Miete o‏ 


ало 8 h 


w m. f. 1)‏ عناق جاهره Байте, feu‏ جاهرة 
Vena frontis. Репа della fronte. IR, 2) fem.‏ 
pracedentis yb bahir. ellens, magna,‏ 

[ کمالات جاهره‎ Kemalatibahire, Perfe&io- 
nes .eminentés, mire. Perfezioni grandi, 
ammirabili. Ik. jı شراف‎ yl 5) baühiretül- 
*u lucere, refplen- 


Rifplendere Ik, Se. 


از نه به بيس 
moleftus,‏ و 2۳8۷۱5 ‚э. ра‏ 
e , fajlidiofo ,. difficile, Wan.‏ 
aly bahyr e. Gravare. "A pgravere.‏ ار 9 
وز [شکنچن «Joly pähek, © påhik. р. n f.‏ 
Желде. f Tormentum, tortura. La tortura.‏ 
paheKiden , © pahkiden, р. V.‏ پاهکهدن я‏ 
y 97) isKenge. е. t. Tormentis afficere ad‏ 
extorquendam veritatem. Dar lar tortura,‏ 
bail. a. n. f. 1) Stigma pedlori im-‏ جاهل 
prefum. 2) Lignum per nafum trajeclum.‏ 
expers, & li-‏ تاه part. Ligni uberibus‏ )3 
bera camelitis. Wan. 4) Baculo, feu pedo‏ 
emu Gel‏ 
bahilet. a, раге. Libera a conjuge.‏ باهلة 
Gol.‏ 
алет. p adv, compof. 9d 26۸ Una,‏ 920 با 


fimul, pariter. Jnfieme. <" ..Expreff, figur.‏ بای سے 


pdl- bahem хап, dürend, h e.‏ زبان دارند 
jè) aghyz bir ittiler. . Simul loqui‏ جر )305% 
ceperunt , ve una omnes clamarunt, Ferh.‏ 

eh bahlim. v.n. f.. Ventus fecundus. Ken- 
to in poppa. Expreffio nautica.. Ferh. 

GAT nd Балет. ümeden. y. V. compof. 
«Ju дас ghezcbe gelmek. را‎ iram 
concipere, fu Metterfi in colera , 
айтат у degnarfi. . 3) Simul convenire. 
Ferh. 
+ oA Dahemün. р. pronom. demonfl. com- 
pof. Hic, ille N. N- quidam. Ferh. 

p bahem áwürden, р. V. compof.‏ آوردن 
Simul ferre, Ferh.‏ 

Ьййет4@ет. у. айу; compof.:1) Si-‏ با#هديکر 
mul, una, 2) Mutua opera, inter, Caf.‏ 

bà heme Ki. ». particu. compof.‏ باهه که 
quamvis, erfi. Сол tutto che ,‏ و "Quantumvis‏ 
benche y ancorchè.‏ 

päheng, 4 pahenK. v. nf. Semina-‏ پاهنلی 
rium; cucumerum. Fer‏ 

pahenge. v‏ پاهنکه 
la. Ferh.‏ 

báhü. p. п. Ј t) Pedum , ejufve pars,‏ باهو 
que manu tenetur , fuftis craffior, quem‏ 
manibus geftant. 2) Тетта magna. Ferh.‏ 

da. а. «fo dege-‏ عصا рала. р. п.‏ چاشو 
"neK. +. Baculus pec. paftoralis , pedum. Ba-‏ 
lone.‏ 

adh bahe, p. nf. دربا(‎ derja. э. fo 


f. Crepida. Pianel- 


Jaber idup f 


En b 


den-yz. t Mare, C$ magna quavis aqua, 
que vado tranfiri nequit. Mare, © ‘асана 
grande, che non fi puó'paffar à guado. 2) 
Equus robuftus. ۰ 

Рала. v.n. f. pl. a ob bah. 4) Coi-‏ جاهها 


2) Jufcula. 3) In promiffonibus, Fiat, 


bahî, а. part. Vacuus. M 

4j. t, adj. توانکر.: تاو فنې‎ tüwän- 
per.» Dives, opulentus. Ricco. ¶ باي و‎ 
کد‎ Ьай geda. . Dives & pattper; divites', 
& pauperes, Povero, e ricco, poveri, e 
ticchi. Ik. Eb. y چاي‎ ba + Ditare. Arric 
chire, render ricco. 
Ж, ые 
Y eo 07. p, 7h f. adj. © ady, رجل‎ reg 
ÛJ ajak. ۰ 1) Pes, bafis. 2) Refiften 
facultas, & potentia. 3) Firmitas. 4) 
"inus. Ferh. 5) Gradus, & veftigium. 6). Prens 
textus, excufatio. 7) Pofferius. 8) Superius. 


9) Fluxus, few curfus agua. 10) Divitiæ. سل‎ 


Piede, bafe, grado , veftiġio , pretefto, la 
parte di dietro , di fopra, la corrente , eg 
richezza. є] gp» co: c) 5 با‎ fülanpar 
ne daren. Non poffum ei.refiftere و‎ contra 
eum nihil'poffum, "Non fd forza da refifter- 
glis à ftargli d fronte. Сай. dmg, پاينه‎ ру 
ne düsmek درياي او رفنن‎ der рало reften. Ve- 
ftigiis inhirere, infequi. Corrergli dietro , 
feguitarei پا (خت ساطلان معدلت نشان‎ 
اولدي‎ pa? ۱1 [ийй ma"dilt nisan oldy 
Fad ft fedes, feu loeus refidentia zequiffimi 
prinefpis: باي تخت جهانباني اولدي‎ på سل ه؛‎ 
ty gihünbümi oldy. Кайа eft fedes, & refi- 
dentia rhonarchize, feu monarcharum mun- 
di, E divenuta refidenğa del prencipe , del- 
la monarchia , д del monarca del mondo. 


Sæ پاي ثبات‎ PT febat. Conftantia. Co- 


پاي 455 „fermeza, fodezza. Әдә‏ په سن 


و رايت دولني قلب سپاهيدن متتقل اولدي 
pd sebati mütezelyyl we reeieti dewletî‏ 
kelbi fypaliden. muntekyl oldy. Pes con-‏ 
ftantij ejus trepidare j vexillumque ۰۵۶0‏ 
fperitatis, few dominii ejus e medio exer.‏ 
Cominciarono‏ 


Venite 
ге. figur. کردن‎ oda با‎ pä beda- 
mèn Rerden. h. e. اولف‎ ÈS صبر ایدوب‎ 
gh olmak. < Patienti animo 
defiftere ab aliqua re. QMflp باي‎ pä beza- 
Kenden. h. e. mi) سا‎ sahr itmek, x. Fafci- 


7 tabe 


b‏ یا 
à‏ 


Reverfus eft ex itinere, #چبدن‎ Sh pa pidi- 
den. h. e, С) فرار‎ firar Kerden, 108616 و‎ 
auffugere, Scapar via. эў Qe اې‎ раў 
ehakr Kerd. h, е, ابلدي‎ ya sefer ejledi. t. 
Ter fufcepit. Viaggiò, ss دراز‎ Sh pä di- 
тах kesid, عا‎ e. 1) آشورې اندي ديدکاري‎ 
سوزدر‎ dedüKlerz ‘sözdür. x. Mo: 
dum exceffit iz fermone. ^2) اوزاندي‎ СЭ) 
ajak uzāttī. tı Pedem extendit, eft allufto 
ad illum, qui aff clat imperium. پاک در‎ 
элй سنك‎ раў der senk amed. Offendit pedem 
in lapidem, Allo ad hominem timidum. 
درکل ماند‎ Sh pä der gil müned. h.e, jte 
اولدي‎ ye » E ü mütehajfir oldî, ۰ Pes 
in luto heeft. درميان اورک‎ cb par dermijan. 
ашйгй, h: e; «УХ کت الچنده‎ туу]. 
het icinde «Рапат, ч. Negotiis obrutus ۰ 
با رم کشند‎ pi reng Kesend. h. e, $9 
آماده اولدلر‎ haz yr we amade olaler.t Prom: 
pu, & рагай fint زاغ کرد‎ cft» pa zügh 
Herd, hie, 1) yS جوصویه‎ PUTT girdi v. 
In infidias tractus ей. 2) «63455 0 
АБ сопіс fe. ياش در خواب شد‎ pajes der 
chab süd: h.e. اياغي اويشدي‎ йр ujusdi. t. 
Obtorpuit pes ejus بای فشرد‎ ра? /ййга, 
ha . اولدگ‎ e» c6 sabitü Кадет oldy, t. 
Conftans. permanfit. پاي کرد کرد‎ рї gird 
Kord, he. N آيافن التنه‎ ajaghyn altina 
aldi. + Supplantavit Шит, باي شانمده‎ ра 
Kesánide. h. e. 1) хоу 8 richte. Fugit 
vus. 2) اواش‎ obl атай olmis. t. ,Emanci- 
pans. کم آورد‎ Shy pä Кет awürd. ht. e. 
taal هه خهممندن‎ minden Кабат. t. 
fugit ab inimicis fuis. بای ماچان رفت‎ 

та бап reft h, е. اعنذار ابلدي‎ a ete: 
di. Excufavit fe, باي ماچان کرد‎ par mā- 
сап Kerd. ldem, مرد‎ fl pä merd, һе. 
pfo معین و‎ mua we defldir. Adjutor, 
opirularor. Ajutore, che foccarre un altro, 
7م پاې مردی کرد‎ merdi kerd. h. е. امداد و‎ 
مګاونت ابلدی‎ imdad we mu-&ywenet ejledi. v. 
Auxilium و‎ opem tulit. Аўшд. و بر‎ Sh рай 
рет. h. е. طاقت و قدرت‎ tka we kudret, e. 
Poreftas, vis. «باي اندازد‎ bepàj end red. h. e. 
سورچوب دوشدي‎ 7 düsdi. й ی‎ 
Veftigio Іаріи eft, اي دار‎ Pepa? dar. й. 
محافظه ابله‎ mühafaze 2: t Vg hs 
Va. دشنن‎ Sty bepa dastem. h, е. 0392.9 
Jass wig de ШИ; In lucem ede- 
re. Ferh, م باي داشت‎ + Cuftodivit, 
fervavit. , Lo cuftodi, lo guardo. ياي‎ 
دامه‎ paj dame. Pedica , laqueus pedis. Lac- 
cio. زهر‎ fl} pa zehr. Bezoar lapis » @ ale- 
xipharmacum, pro “jal quod Vide. Sh بر‎ 
داشتن‎ ber pā dasten. Suftentare, con- 
fervare. Softentare , mantener in piedi. Сай. 


47t‏ پا یا 

фера} Kerder, Erigere. Аат in‏ بباي کردن 
piedi, Cajt.‏ 

ЛУЈ, а. оуу behe‏ حضه )1 ۸ par. v n,‏ جاي 
rë. p, Pars, рог: "Sors. ' Parte, por-‏ 
zione, forte: | ۱ сурае. т) Partiri.‏ 
dividere, 2) Erogare, impertiri, Sparti- '‏ 
پاي re, dividere, diflribuire , impartire,‏ 
Divifus. Divifo, Jparti-‏ عنم par‏ اولش 
benüm püjüme. Pro mea‏ بلم òl‏ ,10 
portione, & per me, quoad me, per me‏ 
licet, pro mea parte. Per mia parte , per‏ 
me, in quanto à me,‏ 

Ul baja. p, Imperandi formula. Oportet, 
neceffe eft. Ferh. 


مه تم یه + ټم لاٹ püjab. >. f compof, Y)‏ اباب 


kat. х. Potentia, vis. Forza, potere. 2) РИсіпа, 


3) ضونك دی‎ funi dibî. л, Fundus aque, 
4) ببکار ای‎ pinár ajaghy.*. Oftium (оп. 
tis, 5) Defeenfus in fonrem ad figendo 
des. 6) Noxam pallus. 7) Robur, 8) F 
terminus. 9) Vortex. Ferh. 
باي ای‎ pa eb 

Perifcellis. Ferh, „12 

c6 på efzàr. p. ۰ : le‏ اف 
уа‏ یب NES HEAT CA RAM‏ 

7م اي افسار 
prec. Ferh,‏ 

a. р. п./: compof. i, q, prac.‏ تې راي افشار 
Ferh.‏ 

nihajet.a, Fi-‏ نهايت )1 pájan. p. nf.‏ بایان 
nis, terminus, extremum. Fine, eftremita,‏ 
termine. 2) Margo. Ferh. ٩ yx oaan »‏ 
Ally bu туйпе: kacian pajane ietise ?‏ ينشو 
Eequando hc tribulatio ad finem perveniet?‏ 
Quando mai fi тта quefla. miferia? Eb,‏ 
Рерӣјап bürdeni Кат. Ex jui,‏ «بابان بردن کار 
perficere negotium, @ defungi, Effeguire,‏ 
مت bi paj‏ جي پابان compir un negozio. Са],‏ 
Immenfus.‏ 

ра? endag, р. n. f. compof. Pan-‏ پاي انداز 
ni, aut tela fericec ad pedes regis у vel prin-‏ 
cipis, in aliquam civitatem folenniter ingre-‏ 
dientis ; ект! folita, Panni, o drappi di fe-‏ 
ta, che fi flendono fotto li piedi d'un pren-‏ 
cipe, ch entra in pompa im uha città,‏ 
ساظان سرخراز چون sasih‏ نقبسه‌دن باي 8 
sültant ferfirax tun ækmy-‏ اندازلر دوشیوب 
Stravir‏ روکنک sei nefiseden pä endazler‏ 
cubicula, & loca, per quie tránsire debebat‏ 
princeps, pretiofis pannis fericeis, Adobbò‏ 
l'alloggiamento regio соп drappi preziofi‏ 
di feta, Se.‏ 

ewlare. p.n. f. compof. Infi-‏ ۳7 پاک اوزاره 
le textoris. Culcole, pedale, Ferh,‏ 
Сссссс 2 c‏ 


у 
repofitorium agua lapideum non profundum, fs 


Wahe A Ку, Ау‏ بل 


Sepe LV ed ДИД, 


tes 


> 


tie‏ از دا س 


Sar. p. m. f. Compo]; і 9 


ел 


با 


cb pai bafi p». m. f. ёотрој: Textor.‏ باف 
Teffitore. Ferh,‏ 
pä beriKabe[f. p. compof. Pes‏ پاي برکادست ۰ 
in ftapide eft. Expreff. perfica. i. e. In iti-‏ 
vel equo vehitur. Ferh.‏ و nere eft‏ 
par 94/۲۰۴۰ n. fi compof: 1) Funda-‏ يا eil uem‏ واو اخ 
v mentum fabrica. 2). lüchoatio ædificiis Ferh.‏ 
AY lq pabend. p. 7t. ff. compof: 1) Com-‏ اس 
dolus. | Trama ,‏ و pes. Ferh. 2) Machinatio‏ 
traccia, Cajt,‏ 
اي ©з‏ 
umida. ۰‏ 
QM Sh pay piciden. р. V, compof. Fu-‏ 
gere. Ferh.‏ 
par pil. v. n. f. compof.. т) Pocu-‏ پاي پیل 
lum vini formam pedis elephantis habens.‏ 
à) Arma cingarorum. Ferh.‏ 
bajita part. 1) Qui nocu eft , aut‏ وايت لا ے پا 
„Жез perno&ar. Gol. 2) Hefternus , uz cibus, f‏ 
panis, ex pracedente die religuussi cbla‏ ې 
iari.) Wan.‏ 
Ympilia.‏ زورره ра? гаре, p. n.‏ بای 938 
Calzari di feltro. Ferh.‏ 
bajiget. а. n. f. pla да?!» bewàji-‏ بالجة 
get. Infortunium.. 7‏ 
aceto расе, m.‏ 


a pun. p. n.f. compof. Vox 


ил а 
۳۹۳ 


АМ „мше‏ رو 


. 1) Pedes vervecini, alii» 

que. Ferh. 2) Frortale, ac fubligaculum. Сай. 
«эо bajigi. > m f. Hallucinator, præ» 

ftigiator. Abbagliatore, impojtore. 

«Mae Рай ШК. « п. Hallucinatio у“ 
fafcinatio و‎ 75 "Abbagliamento, in- 
ganno, impoftura. 

eub 1 و‎ vel gl baj هه‎ 
باي‌حال‎ bie-hal.*. compof. 11 6 

ftatu, quocunque modo. Come fi Ѓау in 
qual fi voglia modo. Ll. 
چا خاسنه‎ ра? chàfle. р part. paff. compof. 
Conculcátus, pede contufus. Ferh. 
ياست‎ pajchieft. о. adj. compof. і. д. prac. 
Ferh. 
پاي‌خواست‎ pichal e. adj. compof. Dë- 
glutita res. Caft. 
, السا هلم پا خوست‎ p. adj. сотро/, Goncul- 
atus. Ferh 
لم چا خوشه‎ chüse. p. n. f. compof. Locus 
a pluvia rigatus , a copiofa hominum, ас ani- 
malium itione exficcatus. Ferh 
با ید‎ ۶ Si ` PU بايد‎ bàjed. 3. perf praf: O уш, & باستن‎ 
این‎ bajiflen. Oportet, neceffe erit. Bifogna , 
Jara neceffario. وله‎ AS اک بو‎ бё 

pdjed. e. 3. perf. pref. O fut. а‏ پاید 
pajiden. Stabile ý firmum eft, vel‏ پامدن 
erit. 2) Ехіре аг, 3) Calcitrar pede, Ferh.‏ 

pajdar, p. adj. compof, Firmus s fta-‏ يا 
Asian: Его ftabile; ^ coftánte.‏ 
pardarlyk. v. mf. Stabilitas, con-‏ بایدارلف S9»‏ 


Мапа. Fermezza, coflanzd. 


км 


Т, м للم موجه‎ om eed ды 
وس سو دې‎ д. 


b‏ یا 


6) ab pajdare, p. n. fe compof. Adjutor. Ferh: 
پابداري کسردن‎ pajdarz Kerden. р. V. 
compof. 1)Frequenter aliquid facere, 2) Cal- 
care, firmitet premere pede. 3) Violentia, 
injuria affigere. 4) Patienter ferre. 5) Ex- 
pectare. Сај. 6) Firmum effe.. т) Confifte- 
re ii aliquo loco. Ferh. S) os eee pone ۷) 
lq pajdam. p. n. f. compof. 1) Шіх avis. 
2) Laqueus, rete, Ferh. 
پابدان‎ pájdàán. p. n. f. сотро[, 1) Calceus. 
Ferh. айе, САЛ. gens 
yi bajr, €9 Sl bairet. а, т. i. 
bür. "Terra inculta. 
ph Рай. а, рат. Confufus , perculfus. 
۲۳:۲ تس میت‎ Ту T b حایر‎ hajir bájir, 
attonitus ; conf fis; СҮ, i. e. incertus 
animi, & confilii و‎ qui , quid agit y nefcit , qui- 
ve пес confulit ipfe fibi و‎ пес. confulentem 
audit. Gol, а 
pb bajir. +, m f. Collis; elivus, Colle; ~ 
monte picciolo Ж] ууз خرف‎ kyrk bájr. Eck 
nus, Bob. S ما‎ dea د‎ 
daph bajürgik. t. n. f: dimin, Colliculus, 
clivus, Poggio , poggerelle. Bern. 
jb bàiz. a, part. i.q. هاش‎ аі, a Vivens, 
bene habitus. Gol. 
pupa. pm f. Autumni tempus. Au 
tinno., women 
Iph parar. p.n /. compof. Calceus. Ferh. 
3 پابرن‎ pajgen. p. w f. compo: 1) Leno. Ruf j^ 
Kane. 2) Mancipium, fervus. Servidore. Ferh. 
opk مه نس‎ pr mf 1) Aiwu müfellem- 
lik. t- Immunitas a vectigalibus , aliisque 
oneribus publicis diplomate. regio conceffa. 
Eferizione immunit. 2) Domus, Ferh. 3) 
Subligaculum а gent adtalos 4) Femora- 
lium inferius foramen, Caf. 
ep pape. р. n. f 1) Munus. 2) Veftis 
honoratia. 3) Diploma immunitatis a vecti- 
galibus. 4)Subligaculum. $) Funis brevior, 
quo tentorium tenditur. Ferh. 
بابرید‎ bājezīd. ‹, n. f. nom. 
Bajazete. 5 еа У 
eng bajift. 3 perf. pret. 


rop. Bajazetes. 


d eiu 


Баел. т V. a‏ بايستن 
د Орой; ты ечен Bifognare‏ 
far di bifogno , richiederfi, Ferh.‏ 

مننظر рель V. se giymek t‏ يايستن 
můntæzyr.a Expe&tare, avere. Afpettare.‏ 
Ferh‏ 

«FG parsutür. р. п. f. ботро], Inftrumen-‏ سنور 
tum muficum paftorum,ex ungulis animalium,‏ 
ligno, & equorum pilis compofitum. Ferh.‏ 


у 4:099. | ш 


Мб. v wer oe دم‎ ivl ete 
десе we چم‎ Qo ېړود نما‎ 


یا 


baje. v. n.f- 1) Res neceffaria,‏ جاجنتة 
defiderata. 2) Neceffitas. Ferh.‏ 

раје. p. part. Firmus, perma-‏ پايسته 
nens, Ferh.‏ 

cxlo bajifU. p: n. f. Quod oportet, de- 
cet. Ferh. : 

bajisk. p.n. f. Phyfiognomia. Ferh.‏ جاجسل 

pä sur. р.п. compof. Nomen in-‏ چاي شور 
ftrumenti mufici, Ferh.‏ 

борау $yb. p. n. f. сотро/; 1) AF-‏ شیب 
flié&tiones, & pena alterius mundi. 2) Lo-‏ 


dens paffus. Gol. a 
y, gu baji". a. part. () چم صا جي (1 ) مشترې‎ 
буй. ی‎ Venditor. enditoremercante. 2( 
wira, atqtie ambita ob venuftatem muller, quam 
a conjuge liberam multi conjugem fibi petunt. 
Ф005 bajyker. a. n. f. pl. جواجف‎ 76 
1) Malum و‎ calamiras. 2) Injuria, iniquitas. 
۳۳ بایفوش‎ раќа, & barküsi. جوه‎ bih: s. 
بو‎ bum. р. Noctua, bubo. Ciuetta, bar- 
| ace , alocco. 
جایلی‎ 2270, ۶ ١/۰ pl. «195 bewajiK. Came- 
litis juvenca egregio corporis habitu, € pin- 
guis. Wan. 
چایگار‎ pajKar. v. nf. Adminiftrator , qui. col- 
ligit třibuta, дие penduntur a fubditis domini, 
fiis ob bona immobilia, Ferh. 


pajgah. p. n f. com, of. 1) Latrina.‏ پايکاه 
ew any. t‏ او اولي )2 Secreto; neceffario,‏ 
(Veltibulum, area ante domum. L/ adito ۵‏ 
entrata della cafa. 3) j> achor. «u Stabu:‏ 
lum. Stalla. 4) e menzils. Diverlorium,‏ 
locus, ubi viator divertit , 65 quiefcit tantifper.‏ 
Ofteria , ò luogo dove ripofa iLviandante. 5)‏ 
Oso mertebe. а. Gradus fcalie.. 6) Dignitas,‏ 
officium. Grado. 7) Pars prominentior te&ti.‏ 
Fundus agua. Ferh,‏ (و Srruétura , fabrica.‏ رو 
ЬаўеКаїрег v. compof.‏ بایکدکر e‏ بایکلر 
birbirile. ч Unus cum altero, fi-‏ بر а)‏ 
mul, inter fe invicem. Infiemé, luno con‏ 
جایکدیکر Г altro, trà di loro. * Expreff. figur.‏ 
bajekdiger gebar dārend. h. e.‏ زان دارند 
āghyz Ыг ишег. Мпа отпез‏ آغر بر ابدنار 
| ې ceperunt loqui. Ferh. AL‏ 
pajküb. v.n. f. compof. 1) Saltator,tri-‏ پايکوب 
pudiator. . Ballatore. Ferh. 2) Grallipes. An.‏ 
pajkübi giame‏ پايکوب جامه خواب اولديار ٩٩‏ 
chàb oldiler. "Tripudiare in le&o cceperunt,‏ 
h.e. Venerem exercere. Si pofero а ballar,‏ 
giuocar di gambe in letto. Eb.‏ ۳[ 1 
Бај. x и. f. Deliquium. 7‏ بايلش Me ٢‏ 
quio , Jvenimento,‏ 
Part, I. Тот. 1.‏ 
aime y‏ سا кы e p‏ 


EO ius SA =. 


١ اے‎ tem pa eM شو‎ 
| 
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t И. Jubere di-‏ ۶/۸۱7 بلشترمف 
vidi, .fe ut dividant inter fe. Far partire‏ 
frà di loro, tranfit. fequentis.‏ 
ÉS pajlasmak. «.V. cooper. 6‏ 
inter fe partiri, Sparcir fra di fe. 9j Әз .‏ 
zabytleri ile pajlasüp. Partiti rem,‏ پايلشوب 
fpolia cum {по prefe&to. Spartito il bottino,‏ 
à la preda con il loro capo , д commandante.‏ 
tüwàngerl.p. ۳‏ ثوانکري n. f.‏ © .7 دايلف 
Opulentia, Ricchezza, l efferricco. % ath‏ 
bajlyghe fewinmeK. Opulentia delec-‏ »4 
tari, Compiacerf nelle ricchezze. An.‏ 
part. paff. Deliquium‏ + .887/17 بايطلش 
pafus. Tramortito, venuto meno , fuenuto.‏ 
bajlmak. ۰ V. paff: Deliquium paw у‏ بابلا 
پایددی ti, deficere , animo lingui: Suenire , venir me~-‏ 
eques e‏ و no, tramortire , Jpafimare. . 19 [ д) Га) f‏ 
Mab güle güle bajidürn, Ex nimio ritu de- Н‏ 
Ёт penfato Јсорріат dalle rifa. el сар Ad‏ 
جان بايطهسي $€ ailidh bajlmaklyk,‏ 
gian bàjilmasi. . n. f. Deliquium animi. De-‏ 
fuenimen-‏ و liquio , angofeia, tramortimento‏ 
„ بايلش to. Ut in‏ 
bajilos. +. n. f. Legatus. рес. Ve-‏ بایلوس 
بالبوس 7۰ netus.-‏ 
pajmal. р. adj. compof. X) Pedibus‏ پایال 
conculcatus , pede tritus. 2) Vilis, & cone;‏ 
کو conculcato‏ و temptus. Po[lo fotto li piedi‏ 
vile. Ferki ٩۱ Ul рала. e. Conculcare, «0 e: veste‏ 
deílruere. Metter fotto i piedi, rouinare; ev [nom‏ 
اول کونه مردودان diftruggere. Ik. Ll. ob‏ 
о] gü-‏ رجني جهر جال لکد زده و پايال ابدرلر 
ne merdüdàni bürigalt rehmeti veher hi le-‏ 
Ked zede wü pümal iderler. Ejufmodi re-‏ 
feu divina pulfos‏ و probos ab aula clementi‏ 
رعاباي calce ferient, ac pede conterent, Ik.‏ 
Чо пу-йјїг pajmàl idejürler: Cons‏ ايده يورلر 
culcant, peffundant fubditos.. Rouinano li fuds‏ 
Угу рата! е. Famam‏ هرض پاهال ۱ diti. Ll.‏ 
ledere, diffamare. JMacchiare, guaftare , Ы‏ 
rouinare la fama, disonorare, Heh л‏ 
- سس ydo pájmerd. p. n. f. compof. 1) Adjutor,‏ 
Adjumentum. Ferh.‏ )2 
püjmerdi. y. n. f. compof. Auxilium ,‏ بايردي 
opitulatio. Aiuto., foccorfo. Ferh.‏ 
og рата, р. n. f. compof. 1) Merces fea‏ 
laboris. Ferh. 2) Pretium conduclionis. Ri-‏ 
compen[a , guadagno per le fcarpe. Сай.‏ 
cb bajmak. x. V. Fucum facere, hal.‏ 
د lucimari, faícinare. zdbbagliare‏ 
$b bîr. a. part. X) Qui mulgentes a fi-‏ 
Wan. 2) De ar-‏ (مګل () niftra accedit,‏ 
cu, majore intervallo a nervo-remotus, &'‏ 
سا diftin&us, )( (3) quorum utrumque vitio‏ 
datur. 3) De puteo , qui longe abeft a fundo,‏ 
їп amplum patet. Gol.‏ 3{ 
Dddddd‏ 


„Кл p 
„К ۱ 


هم 


مهل تا 

Ж "No f 

qe Кё (феди rie 

۱ Ж ое 

مسان پا مدن بش اسا | 
qe‏ اا шу‏ او ردن 


474 Pont 
باین‎ bain. з. рат. 1)Præftans, али, 
„ fegregatus. 2)Manifeitus , declaratus. Gol. 
7 باين‎ bein. р. compof. - Ad hunc, hanc و‎ hoc; 
bainet. з, nf.. Auctoritas quatuor té- 
C fians Terminus in jure ufitatus, cum primis 
quando de panis a judice definitis eft quajtio. 
جابندان‎ pajendan. p: m fe JS Kefil. а, 
Sponfor, fidejuflor. Cauzione, ficurtd. `2) 
Obíes, pignus. 3) Locus , ubi exuuntur cal- 
cei. Ferh. і pajendazKar. وکیل‎ 
vekil. Qui rem alienam curat, & соттап 
fibi obit. Fattore, commiffario. Caft. 
يامندانيۍ‎ parendani, p. n. f. کفالت‎ 66 à, 
Kidejullio. Cauzione , [icurtd. S| (3х; 
کردن‎ pajendani Kerden. Fide jubere. Far fi- 
curtd per alcuno. Сай. 
پاینداه‎ рајепааћ, p. nf. Sponfio , oppig- 
noratio. یی ال‎ 3 
бе ۱ о А) 
C«celicola. 
Ferh. 
پایندن‎ pujendem ». V. 1) 
2) Cun&a erh 
بابنده‎ pende. р. 1( part. باق‎ baky a. 
s Firmus, perpetuus. 2) edv. Semper, per: 
ү. petuo. 3) n. f. Diplomata exemptionis, ۱ 4) 
` Pedamennum muri curvum, Saldo, JJtabile , 
. Jempre с tinuamente.. «Ал. 
Oph pan. р. m f. Ornatus, pec: auro, 
argentove. 85 
E پابوند‎ pajwend. p, 7. f. vul. ралап. Com- 
pes equorum, Caft. 
Apo дз рае. 1) n. f. Scabellum و‎ / ba- 
ابر‎ fis. 2) Gradus fcalæ. Scannello, < pie della 
:" feala. 3) اغا اوزدکي‎ aghag özdek. ه‎ Me- 


© 
سم‎ dulla arbori 


Expectare, 


. Д тоо dell’ albero. 4) Trun- 

s. 5) Caudex, 6) Quantitas. Са/}. т) Gra- 

lus dignitatis, munus. Grado di dignita, 

۱ pûjet @^Їа. Supremus 

gradus. Grado [иргето. Sæ. узу» ey هزم‎ 

ко ې کت‎ 677۳۰ i q. eum Shy päi techt, Imum thro- 

x jui eem fA e D, 1 piè del trono, اعلایه‎ py saxo 

pajet feriri ege 80‏ عرض اندي tS‏ ارز ریت ا ی 

тыные ИИ pomii imo throni altiflimi, / e. regi, امل‎ 

Jm rs poe рое al pie del altiffimo trono regio: See, 

„ү يوز سوردريلو سه‎ aible سردر‎ s раје feri- 

cuwa 71 àlilerine уйу surdürilup. Facultate data‏ اه ات 

TT 4e ad imum throni excelíi accédendi; 

loro fare la riverenza al pie del trono. ec- 

cello, ciò ё, fattagli havere udienza 

dall Sultano. Ll. 8) Baculus... g) Pluvia, 

10) Strenuus, animofus. Valorofo, coraggio- 

Jo. 11) adj. Debilis, infimus. Ferh. 6 چڅارل‎ 

al aly نردبانه‎ éikarler nerdübüne pàje paje 

Gradatim confcenditur feala. 4 fcalino à fea- 

lino fi fale in cima della feala. Prou. Ah. 


ومد اه MX‏ 


Fatto 


رې هس دوم ۱ 
n‏ اه менне‏ 


۱ : ТОРУ. 1J“ calcitrare, 
2) Infernicole, 3) ThronusDei pàjiflez. p. کويكت‎ 76 t Ехре@аге, mo- 


جب 


#2) fervit, in comp. v.g. اول مهر ان پایه‎ 
ol тіћгї йзйтап. раје. Ше amor (Sol) digni- 
таге celum attingens, zquans, Ah. 

Jel рала. р. 1) n. f. Planta pedis. 3) 
adj. Abjectus, vilis, Cuff. 

äh bûîhet. a. part. Macra, $ extenuata 
ovis. Gol. 

дә Бае, vel cum artic. äpu! el-bayec 
2, m. fig [Ur M djdüz-zejtün. а, Fe- 
ftum palmarum. Gol. 

Q3» bajiden. р. V. Oportere, i. 4. 

اس Карт. а,‏ قسادم )1 pajiden. р. V.‏ پایید 

Firmo pede confiflere, conflantemveffe , per- 77^ 
manere, 2) طویف‎ ^ muhkem tütmak. s. 
Firmiter tenere. 3) دوس‎ dews. а, جصبف‎ 
basmak, t. Pedibus terere, calcare. 4) 


Calce ferire,‏ د ajaghyle tepmeK.‏ آباغله دیل apawan,‏ نم اس 


5) Ornare. Ferh. 6) ig. پاستن‎ 


rari. т) Tædio affici ex fatiezate, vel аі 
quo opere. Сай. Suffiftere , ftar faldo, effer 
coft ante و‎ e benftabilito , perfeverare , te- 
ner faldo, conculcare دو‎ afpettare د‎ tratte- 
nerf. „лусу үс pe 6 
jah ,چم‎ € pl pajig ьт. خسریف‎ 
هه‎ а, کوز وقني‎ güz wækty ک‎ Autumnus, 
La ftapione dell’ autunno. ا ایے ادان کون‎ e 
pájin. p. n. f: 1) Pats inferior, imum 
icujus rei. 2) pec. ingenere infimus gradus 
Ferh. 3) Fundus. Jl bafo, il piè di 
qualche cofa, ©$ il fondo. ٩] پابین تخنکاه‎ 
شاهدو‎ ралї. recht alî #аме. Ad pedes, ad 
imum folii principis. . Al pie del trono rea- 
le. Ik 
„сї? 
exa bebb, s. n. f. @ сума bebán, ac cya S ۳ 
bebbün Genus, modus, 4 هم ببان واخد‎ Мт 
beb wahydin , vel ببان واحد‎ Де ela be- 
Ьалї wahydin, ipfi funt pares, & «equales و‎ 
ق‎ unam infiftunt viam, eandem regulam 
fequuntur. Gol, 
Us beba. p. particu. inter. Quot, quanti , 
quomodo. Ferh. 
(ә Ра. p. n. f 1) Genus cibi, Ferh, 2) 
Ignis genus, quo fuper montem quid coquitur. 
"aft. 
QUU bepabas. р. compof, Modus loquen- 
di perficus. Infifte pedibus, (ta, Ferh. 09 
Us bebála. р. adv. Supetne و‎ furfum. 
Сай. Me eere с зо سا ډه‎ 
ببان‎ beban, 68 (Us bebban, a. n.f; Ge- 
nus, modus. Wan. ۲ هم ببان واحد‎ 7 
fX ځار سه په ماب رم کلم‎ bebari 


p PIT‏ ملا سن 


Reiter TA 
1۳ M 


Epad gio 


жЕ К 
bant wahydin.' Ip funt pares ; & equales و‎ 
C9, unam infiftunt viam , eandem regulam 


баню. NNI 


eb y. y imp., Mane, remane. Ferh. 
Cana bebbet. a, 5. 1۳ 1) Vox infantis 
dicentis ba ba. 2) Juvenis corpulentior, & 
bene curata cute. Gol. 3) part. Faus, fto- 
lidus, & iners. 4) Cognomen Араша», fil, Ha- 
rithi , pronepotis, Abdulmatlebi prafecti 
Bafre. $) Nomen puella. Jan. 
«o bibteK. p. n. f. Pars botri uvarum , vel 
дайуіоғит. Ferh. 
SAX peptek , © pepteg. P л. 


cum malitia. 

S уз bebr. в. n. /. 1) Fera indica crudelis, 
S terribilis leoni fimilis; &audam leone bre- 
viorem habens. о) Panis cous in. butyro. 
3) Confilium, difpofitio. 4) Tunica Rufte- 

NM mi ex pelle Leopardi. Ferh. 

Жара “ту beber. a. n. f. جمور .ابر‎ bibir, i.q. قرانف‎ 


Jürānyk. ٩, Animal, quod fe ceu vie ducem هههل‎ < butyro praparari folitum. Ferh, 


prabet leoni, Wan. 
Ка EJ bebür. р. 1) n. f; ùq tedbir. ۰ 
Diípofitio, feu adminiflratio rerum و‎ provi- 


dentia, 2) pro bibir, imp. à بريدن‎ БЕ? 


, piden, amputa, abfcinde, ۰ 

; جير‎ biber, s n.f. JAG fulfil. а. Piper. 
М we qp Pepe. 4 
nee nelle » biber: р. imp. а جردن‎ bürden. Acci- 
pe» tolle. Сай. 


EUNT bübrallet. a. n. f. Ariftolochia Ion zu (67 


ga. Gol. 
Ww ډمر‎ 7 bejan.». X) n. f. compof. Tu- 
nica ex Leopardi, vel pantheræ exuviis , 
quam Jh رستم‎ rüftemi xal, tempore belli 
geftaffe dicitur, Pelli di tigri, ò pantere 
ufate da Joldati Turchi , Ungheri , e Polac- 
chi per foprave[t Ferh. 2) adj. جست و‎ 
چالاك‎ 2/1000 cik. ı Celer, promptus, 
, gnavus. Pronto, lefto. m "- 
4 برجي‎ bibergi. t. n. J. Venditor piperis و‎ 
aromatarius. Venditor di pepe. : 
ببرجي‎ bebürgi «n f. Lilium convallium, 
دیسا‎ Ал. V. ehya 
- «уә Dibermelek, e. V. Piperare. Peve- 
rare, 

Diberlenmis. s. part. paff. prece-‏ جمرلنمش 
dentis. Piperatus.‏ 

Hedy beberlenmeK. x. V. п) Lafcivire, 
ferocire, ferocem fe facere. Znferocire و‎ mo~ 
firarfi feroce. 2) paff. Piperari, 

pa biberlü. s, adj, Piperatus. Peuerato, 
peverofo. 
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nom f. Rofmarinus. Rof 
erga Mods هز( مداو‎ qum 
säwīden. p ГА Abflergere, 
د سا لصا نا لام اه بت‎ 


Ререй-‏ بيسودن bepsudan, B‏ بيسودان 
den. p» V. x 1) Шіпеге. 2) Palpare.‏ 
bebagha , & bebugha. а. n. f. 1)‏ برغا 
tüty. ۰ Pfittacus. Papagallo. 2) pro‏ طوصلې 
چبغاي [9 «dab bülbül. s. Lufcinia. Roffienuolo.‏ 
bebæghai sirin eda. Lufcinia cano-‏ شهرین ادا 
та. Roffignuolo di bel canto. Ik.‏ 
йыт.‏ اسان آلعين ee bebek. p. n. f т)‏ 
sünül-djn. a. Pupilla oculi. Lapupilla del‏ 
proles, Ferh,‏ و occhio, 2) Infantes‏ 
пег. а, Bal-‏ لقضت .ل pepegt. © n.‏ بیکی 
bus. Tartaglia,‏ 
pepegt söilemek. s. V. comp.‏ پېکي Зәрә‏ 
Balbutire. Tartagliare.‏ 
Рей. pn. f. 1) Panis ficus, диет‏ ملس 
comminxit mus. 2) Pediculus. 3) Tumor,‏ 
inflatio. 4) Butyrum, feu oleum ovillum ,‏ 
quo vefoi, oculorum malis prodeffe ferunt.‏ 
Cajt,‏ 
osle peplüs. p: n f. Genus cibi ex pane Үз?‏ 
کې ې A‏ دا 2 
م bübür. а, n f. pl. а ум beber. Animas:‏ جبور 
lia, див fe ceu vie ducem prabent leoni. оч х;‏ 
рү ү Ee‏ بیو حن وود Wan, a essi,‏ 
wore tipa d f. Lac acidum, did biz 5:808‏ 
tyrum eft exemptum,  coctione coagulatum .‏ 
percolatione denfatum, & in fole ficcatum,‏ 
quod cibo mifcent , O in hyemem fervant. Сай.‏ 
bebürgi. х, nf. Lilium convallium.‏ جبورکی 
١ 6 ane‏ 
sin :‏ 


oa اکا‎ мену 


conipectu, coram, anre. t 


Hang pepelemek. v. V. 


0 
د وګننا 
ү,‏ 

€ bet, p. n. f. 1) Gluten texcorum , vel 
aliorum. 2) 'Textrina. Ferh. 3) Stamen tela. 4 
i. qı Es bæt. а, Anas. Сай. 5) Oriza соё 
Ferh. 

pet. p. nj. 1) Gluten textorum, vel‏ چت 
bibliopejorum. 2) Lana caprina tenerrima,‏ 
unde conficiunt telas fericeas tépuifimas ,‏ 
quales арий Mohammedanos femine capiti‏ 
obvolvere, viri autem humeris injicere fo-‏ 
lent. Ferh.‏ 

шз bit. t. £ 1) Vermiculus, infe&um. 
2) Pediculus. Vermicciuolo , infetto, pidoc- 
chio. %] уз بت‎ bit Байт. Forum feruta- 
rium. بت سسرکدسی.‎ bit firkef Lens. 
Lendine. су بغداې‎ 209/02 bity 63 ‚ду ale 
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ghalle biry. Curculio, gurgülio. Tigniuola, 
gorgoglio. جني‎ Ф tàhta bity. Citnex. Ci 
mice, з قسقه‎ Kafyk bitý بني‎ gom bity: 
Pediculus inguinalis; Piaiiold: 59 خولاف‎ 
Кајак bity. Fullo. Førafacco: (59 388 Ка 
ghyd bit: 
aee biit: p. ту f. vul: рш vel put, Y) هنم‎ 
лет. а. ۰ 1} Fethi 2) ره‎ 
Атаба; є ala اط خانه 69 بت‎ chane, بت‎ 
ك‎ aut جنکده‎ bütKede, Panut idolorün, de« 
lubrum. Z'empio de اي‎ idoli; Turcis i d. 
Templum  Chriftianorum propter imagines 
que ibi coluntur, Chiefa. 

upit pon: fi Dialeto Gilaórum. Te- 


ws, 3) Taperium, 4) Apparatus [ponje , 
vel viatoris; 5). Supellex domeftica , utenfi- 
lia domus. 

m Ri‏ صالاجی bettüt. x. n. fi Y)‏ بات 
ln fatygi. t Venditor тарепогит. 2) Fa-‏ 
bricátor illorum, Wan:‏ 

NLA patüdak;s, Vox fila; aut forma- 
ta ex fono motus, aut celeritaté j. Cum 
ftrepitu, & impetu v.g. cadere: Cort impeto, 
e firepito: 

betåde « part. Celer, & expedi-‏ جناده 

t eel یت‎ 
art. Secans و‎ Жас gla 


QUEM تس ۸ لے‎ LRL. 


CONGU Detazegi. p. adv. Recenter. Сај, 


batak. 1) n: f Lutum tenax, pa-‏ اق 
lus, locus luteus. 2) adj. Paludinofus, un-‏ 


* noi facile emergitur. Fango tenace у ma- 


rajto. T جناف بر‎ batak jer &$ < 1505 barák- 


lyk. Loca pahiftria, "paludiriofa, Магаји, 
paludi. 

batäkli. ۰ айу. Paluftris. Pa'udi-‏ جناقلو 
nofo, paluftre.‏ 

gli blütüng. р, m f څوما‎ Ката. Con- 
fors thori, 9 mulier, conjux, qua cum dlia 
communem habet maritum. 


) Blatta. Tignuola, tama. کوج‎ 
s وز‎ Köpek bity. Ricinus. Zecéa. 


Pofteritate deftituta. 


Meu VR ү. A لتب تا‎ ANS 


سسوم шд‏ م م е‏ مشن 


chUs Рей ж, т-р pla lys benlet. 
i J Partes corporis сагпо!е. Gol. 2)Surculi 
dadlylarums Wan. 
dala beta den: рг V. 1۵۵۱۲۵ Ferh. 
jb Мират. p. n. f. АВИ о , malum. ره‎ 
جنباره‎ bütbare. p. n. f; i. ې‎ prac. Сай. 
cuyo bürpere[l. pi n. f." 1) Idololatra. 
2) Fatum. Ferh. „УРУС uis مید‎ 
$59 betbü. р. n. £ Lac acidum و‎ 'exficca- 
пий. Fer. 
55 bettet. а. m f: Se&io.- Gol 
Ф bettet, n 
йө, DR e 
V. البته‎ c 


ys betr. V. [4 P.] Carere cauda, Wan. 

уз beter, pro $a bedter. у. compar. 
uisa Јағатахтак. u Pejor, 89 pejus, de 
terior, & deterius: Peggiore, peggio: Ferk. 
ار‎ y beter oti. Détetiorati. "Corromperíi, 
andar in peggio. | 

уз peter. р. п. J Bractea; lamina ex au. 
ro, argento, aut metallo. Ferh, 

US bütrà. a. part. farh. ab y» ebter, صوکنه‎ 
QUUD. اولادي‎ fonyna. ewladi Каїтаўал. è А 
эз кс 
براق‎ butrak. у, n. f. Nodus arboris. Др, ۳ 
d'albero’ بترا‎ бнын “сз е, مز واد‎ 
«Jl yo betirāhenkp: nf. Tegumentum.Cajl. 
«Чу bitürilmis. i. part. paff. geo mii- 
Зетт>?ә. «  Abfolutus , perfectus, Finito, 
compito. 

Aya bitürilmeR. v. V. tranf: Finiri. Efer 
compito. Paff. fequeutis. 

«Ју ә bitürmeK. | «. V. tranf.‏ یا رمل 

3 tetmim. chetm. в. Finire, ab- 
folvere, terminare, defungi. Finire , con- 
chiudere. Е 

bitürmeKlik. t. n. f. е! ит. а.‏ بنرمکلله 
Abfolutio , confectio. Conmpimento.‏ 

дуз bitürmeler. х. "Tra&tatas , v.g. på- 
cis Trattati, Ll. 2 

оуд betre-. 1) nfi عناق‎ ўлад. а, Conn- < 


Ab 


awe 


Ae بسا‎ n ntn i ч 
; ٠ МУ md ماس‎ 
سه وس‎ әз Алам ААМ v md ү 
JI 


MEL 


lectio ay a الم‎ i es m 
ааа к d 


о EOE YET 
Contiguitd, vicinanza, 


1 ام‎ 
RU 7 ў 
xU مد ھا‎ к Пад ap Daid, e e 


: 7 » 
opem لد‎ ems 
Чн) 


ранае‏ له entem‏ کم Vade geom‏ ہت 


DESEE рм imd 


M 


بب 


eX 1077/4۰ a, nom. prop. Se&a que- 
dam Zeiditica; ita appellata а مغعیره مجن‎ 
سګدي‎ maghyre ibni sedi , cognomento الاجنر‎ 
elebter, Wan. 


Sx petsu. p. n. f. Lac acidum exficca-- 


tum. Ferh. 
جنسهار‎ bitisjār. p. n. f. ı Calamitas; infor- 
tunium, Ferh. پد د‎ Gl fad р 
э bitifik. t adj. 1) Соп}ап@цв. 2) 
Conterminus. Contiguo, vicino , accanto. 


Дон Ve 
پر‎ CS bet. a. V. ай. [3. F] Longb collo 
۱ pre ditum effe, Gol, 

1 Ф bet. x, n.f. Colli longitudo сит fir: 
mitate bafeos fue و‎ aut cum articulatione du- 
riore , ac firma. 

giş beti”. а, part. Longo, & firmo. collo 
proditus equas, Wan: 

Z bit, O риа“. a n. f. 1) Vinum ex 
melle. .2) Vinüm ех recentibus dactylis. 
Wan, 


W ېې‎ 8а bete. apart fam: a gy beti*. Lon 


бо; & firmó collo prædita egua. Wan. 


oec نغور‎ batohür. р. n f. Roftrum, & ungues 


avis, O ferarum. Сай. 
جنفردب‎ Detferib. ھ‎ n. f. compof. Dies vi- 
gelimus quartus uniuscujusque menfis ara 
Gielaliane. Ferh. 
ښفور‎ belfür. y. n. f. 1) Ambitus oris. 2) 
Fauces- leonis. ۰ 
jyi betfüz , O petfüy, p. n, f. 1) Ambi: 
tus oris hominis, vel animalis. 2) in Jpe- 
;cie Ambitus oris leonis. Ferh. 
^ eX batak, « n. f: Lutüm ténax, palus. 
V.. чабу. ښکخم اود د‎ Vete ملسم‎ үземе 
بنگور‎ 7 Pon f ОКЕ فا‎ 
gapacium , реб. abiur, €$ leonis. Ferh. 
@© а) Peik. a V. ай. [1 & 2. F.] 1)5ё- 
Саге, amputare, 2) Prehenfam rem, arreptam- 
que trahere. 
лу betk. p f. Scriptura, linea, Fèrh, 
petk MTM pelik: p: n. f. ( جع‎ 
dekig. t- Malleus fabri ferrarii.. Martelio di 
fabro. Са}. 2) Faber. ferrarius, 3( Ame 
lexus. Ferh. 
s iy bitek. s. ris fe plur. چنکه‎ biteke. 1) 
772) Tenebre noctis. Wan. 
©з рш. т. л. f Malleus fabri ferrari. 
Ferh. 
جنک‎ Ditet. a. n. f. pl. جنک‎ bitek- t) Pars, 
& portio rei, pec. compréhenfæ. Wan: دد‎ 
Principium zocfüs. Wan. 
?ېى‎ betekét; v. n. f. Scriptor. Ferh. 
جنکدن‎ betekden. و‎ V.. Moleftiam fenti- 
ге: ex nimia. oppletione ftomachi, Ferh. 
Part. I. Tom. I. 
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bütKede. v. n. f. corhpof. i.q, даг?‏ بنګدۀ 
dà" mejcháne.a, 1) De‏ .و blitchàne , Si.‏ 
lubrum. Ferh. 2) Taberna vinaria, caupo-‏ 
na. Tempio d'idoli, & ?ауегла , ofleria.‏ 

OLN اط‎ p: n. ۷ firmitas, y 
dolor capitis ex nimia oppletione ventris. 
2) Occa, xaftrum. Ferh. 

ONAK bitkendiden. p, V. Moleftiam 
fentiré ex oppletione ftomáchi, Ferh, 

Регар. r. n. f. Cónditi edulii ре:‏ تكوب 


p KARME بنشقلف‎ bitisiklyk. ғ, n. f Contiguitasi nusëx nucleis juelandum , allio , O fore la- 
is, Jeu oXygalo acido. Ferh. 


2955 petküb. p. n. fo i q. prec; Ferh. 
Me Бегде. p. n. f. i. Кен Ferh. 
پشكير‎ petgtr. р. n. f. Cribrüm. Ferh 

( 62 betgis. p. n.f. Pharetra. Ferh. 

Фей. э, V. [2: F.] Refcindere, fe-‏ جتل 
parare, fegregare. Ritagliare , rimuovere ;‏ 
Jeparare. Wan,‏ 

рар. p. n. f. 1) Cortex da&y-‏ بتلاب 
li. 2) Abroronum. Ferh:‏ 

3 plitlad, @ Ышай, p. n. f. Ve&is, 
feu fulcimentum oftii, quo contra pofito oftium 
intus munitur, fervaturque cliufum, Ferh. 

«539A @ پنلدي‎ patlady. < n. f. 'Strepi- 
tus, fragor, Scoppio, rumore , Жаса, 

cs Mas @ جنلف‎ patlamak. ‹. V. 1) Сте: 
pitare, fragorem edere, qualem edit explo- 
fa bombarda , quercus ardens. Scoppiare, 2) 
Concrepare digitis, difplodere. 

eM» padanghyg, ی‎ gx barlen- 
ghyg. s. n. f. Sclopus, tubuliis ex fambuci: 
no ligno y quo риёгі ftrepitum ciunt. Schiop- 
petto di fambuco. 

betlet. a. V. ай. Refcindere, fepara-‏ جنلف 
re; Wan.‏ 

«MyossbitlemeK. & У, Pediculos venari. 
Cercar pidoóchi. 


eua. bitlenmeK. + V. recipr, Pediculo$ :- 


proprios quaere; aut уепагі, 205%) 
3. soo Веи, adj. Pediculofus. Pidocchiofo. 
جنلور‎ betlür. p. nig بنح وب‎ ۰ 
1) Conditi edulii genus. Ferh. 2) Edulium 
conditum ex mucibüs, vel cydoniüs confeé 
tumi Сай. «s М sci 
بُمامها‎ 575 91۳۰ сит با‎ pre 
айу. Witegre. Intieramente, : 
Ja bitmis, t. part. 1) Quod стеуїг, айо- 

levit. Crefciuto. 2) ufi. Finitus, abfolutus, 


M^. e eee | 


Уу bitmis 
tam comperiatis- Troviate ld соја fatta. Eb, 


سی 


eu fete p nT, 


Хората فرف‎ hark. а, Y) Immer >~ باش‎ 


gi, demergi, 2) Infigi و‎ inheerere ita , ut emer- 

gere vix pofite Sómmergerf, profondará ; 

cafcar nel fango, da dove appena рой ufcire. 
Есеесе А 


T 


etu =‏ کیک مہ ج Vete‏ مس زين 


ie,‏ رم evi pv v‏ تد 
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" 7 c 
aig ني احاجة‎ bitmeK. s, V. 1) Germinare, 3) Ado: جنوجه‎ bitinge. n т) adj. Integrior, in- 2) Membrum omne, & articulus cum fua mafci, ubi natum fuiffe Jobum tradunt Ara- 


Аж, شر‎ vitesse 


lelcere. "Germiogliare ; créfcere; 3) Finiri, 


perfici. Ет finito , compito. ¶ ابش‎ Әла 
> жэ aghlamagh ile i$ bitmeg. Lacrimis res 

"non perficitur, Col piangere ron از‎ ٨ 

Eb.‏ 7680110 بط 

у ЗАТ" beteng, 68 iteng. v. m f Compref 

йо, Ferh. 

betenhā p, I) adj. Solus. а) айл‏ بتنها 

Solum, feorfim. 

SSA адз betenî. p. n. f. Inftruméntum. forma 
difci ex virgultisy &geulmis, bujus ope fFu- 
mentum excutiunt, ۰ 

$2 betw*. à. V. del. ۰ Е [ Subfitere , 
cómmorari, сопе ir loco. Wan. 

Ху betew. p. Hf 1) Oriens, dialecto 
chorefmica, 2) Lus femper foli expofitus. 
Ferh. 

beto. p m. f. 1) Infundibulum. 2) No-‏ جنو 
dulus baculis vel fmilium rerum. 3) Mot-‏ 
tarium ea lapide, Ferh.‏ 

betü. э. compof. Ad te, tibi. A te.‏ نو 
Gerh.‏ 

#э рей. р. n. f. Cilicius pannus. Ciam- 
belotto. Ferh 

bito. р. m f. 1) Amphora, vas. 2)‏ شو 
Manubrium | fubtile maxime rerüm rotunda-‏ 
fimilium, Ferh,‏ € و fum, etiam mortarii‏ 

petwaz. р. n. f. Locus, bi confi-‏ ينتواز 
det avis. pec. falco. Сай.‏ 

bett. Ami-‏ ښک э, n. f. pl. a‏ 8085 جنوت 

~ éula ex ferico érudiore. Wam 

ie Hygo betürak p. mf Horreum, Ferh. 

. V. tranfit, Abfolvere, 
finire. е ылы rre vom 
وک‎ bek. р. n... 1) Difcus olitorius 
ligneus, & orbieularis, margineve conclu- 
fus, in quo olera , pifces, panis exponuntur, 

[C] circumferuntur. Са}. 


agere Jya betül. а, nfi i q уус dra. э. jj‏ وله ور 
EU ۱‏ 


kyz. s. 1) Virgo pura, Vergine сайа, 2) 
Matrona a mundo › & conjugio aliena, Ma- 
trona ritirata dal mondo, e da marito. 5) 
Surculus palme idoneus a matre avelli, ی‎ 


ipfis Turcis tribuitur. beatiffima virgini Ma- 
rie. La Vergine fantiffima. 


rfl. p. Integer , torus. Jntiero و‎ tutto y tutt" 
intero. "| جنون کون‎ bütün gün. Toto die, 
Тиг il giorno, un giorno iutiero. جنون شهر‎ 
bütün seher. Tota civitas. Turta la citta. 
بستون اوقومقف‎ bütün økūmak, Perlegere. 


tegerrimus. 2) adv. integerrime. Dimin. 
feu blanditivum praecedentis. 


Jy vel ojus iek ук‏ باره bitew? t. adj.‏ جنوي 


püre. p. Solidus ; ihteger, non diminutus. 
670 و‎ tutto d'un pezzo. 

bete. p. n... 1) Lapis, in quo’ contun-‏ چنه 
duntur res. 2) Oryza cola , & ficcata, Ferh,‏ 

дә?) akcia ka-‏ قواف )1 pete; p. №. f.‏ پنه 
wak. e. Populus alba, Pioppa bianca. 2) Го-‏ 
mes. Ferh.‏ 

«39 beti. а, n, f. Amiculorum cà Det, dic- 
tórum textor, @ut venditor. Wan. " 

oÀ biti. n. f. مکتوب‎ mektüb а, asl EXE. 
nûme. p. Epiftola, litera. Lettera. 4 D 

руй. p. n. f. Agi tewbe. а, Peenitentia, 

210% betjab. p. n, f. Adverfitas , infortu- 
nium. ерй. 

bears `8 bar. p. m fii q. prac:‏ جنبار 
Ferh.‏ 

JW рефаг. p. m ft х) Ya bela. а. Afflic- 
Gio, malum. 2) Dæmon. 3) Gigas. Male, 
туга, @$ fpirito, gigante. 

püzjár. р. n. ۸ 1) Omnis figura hor-‏ پتيا 
tibilis Figura orribile. 2) Nom. daemonis.‏ 
Hoftis. Са}.‏ )3 

betjare. p.n. f. 1) Afllidio , mole-‏ جنباره 
Ка; 2) Dæmon, pec. gigantea forma. Ferh.‏ 

oly petjáres p.n, f. قا‎ adj. т) Afflictio, 
malum. 2) Terribilis forma. 2) Occultus ; 
abíconditus. 4) Pudor. 5) Durities, vehe- 
mentia. 6) Dolus, fraus. 7) Contentio, 
rixa, Ferh. 

JU betjal , {8 petjal. v. n. f; Hippiatrus, 
vererinarius, qui едис, aliave jumenta cu~ 
rat, Сай. 

OW pitjān. p. n.f. Hoftis, adverfarius: 
Nemico. Ferh. 

bürjāh p n f: Adverfitas, infortu-‏ جنیاه 
nium, Сай.‏ 

Vo büzba. p. m.f. Ptenitentia. Ferh. 

ж Рейт. p. n. f. Azymus panis. Сай, 


2 WM 

y petir. p. n. f. 'Tegmen ex tela, aùr ber 
^M " an we m» 
corio confectum , cui involvüntur veftes. In. УЯ 


voglia. Ferh 4 5 

Ves 506۳37 з. part. diminut. Deftitutus 
cauda. Wan. 

оул рейге. р. iJ: Res, qua quis narura 
abhorret. Ferh. Am. 

bétygh chaften, p. V. compof.‏ بتيڅغ خاستن 
uz de coma, aliifque.‏ و Erigi, erectum ftare‏ 
Сай.‏ 
be-‏ بستول A EET betilet. a, nfi СА‏ 
iül. 1) Surculus palme а matre avulfus, &‏ 
fegregatus ,. qui feorfim germinare . poteft.‏ 


2 СТТ Е 2) 


Pu" qu. ا مس‎ 


carne, pars corporis carnofa. Wan. 

betile, feu Awi petile. p. n.f. El.‏ جنیله 
lychnium. Ferh.‏ 

Vo bütind. p. n. f. i. .و‎ Wa bia. Pæ- 
nitentia. Caff. 


a به مج‎ М 


bef. э. V. ай. х) Divulgare rem,‏ بت 
pel nuntium. Wan. 2) Difpergere, dife-‏ 


"minare. Gol. 


befs. а. n. f. 1) Status. 2) Triftitia,‏ بت 
Res difperfa. рес. daclyli hic illic fparfi,‏ )3 
nec reconditi, Wan.‏ و non collecti‏ 

a. V. acl. Confiftere in loco. Gol.‏ :200 جنا 

Gs besî. з, т. f. 1) Terra plana, ګا‎ mol. 
lis. 2) Nom. loci im regione Arabum Seli- 
mitarum. Wan, 3) Nom. aqua و‎ feu fontis, 
qui Saaditis fuit. Gol. 
ثات‎ bisas. а, V. ] 3. a [بث‎ Aperire, 
manifeftare arcanum. Gol. 

besbefet. a. V. ай. Y) Spargere.‏ جثبثة 
Divulgare nuntium. Wan.‏ )2 

з besr. a. V. ай. [ 1. 4. & 5. F.] La- 


7. borare puftulis. Wan. 


Ж безг. а, n. f. 1) Puflula, Wan. 2) Tu- 
berculum s ааа 4llis fimile e corpore 
animalis erumpens. Gol. 3) Puteus pa- 
rum profundus. Wan. 4) Tuberculum are- 
næ eterra elatum, induratumgue , feu agua 
ab arenis abforpta. Gol. г 

Sy besret. а, n. part. pl. chh, befe- 
ға, Una puftula. Wan, 

сіз Беја". a, V. ай. Sanguine perfufum 
protuberare labium, etiam ut invertatur ri- 
denti. 3) Inverfum habere labium per ejus- 
modi tumoris caufam. Gol. 

e befagh. э. n. f. Sanguinis quafi e cu- 
te erupturi apparens in ea rubor, pec. in 


labiis. Gol. 


д جثف‎ bask; bisk. a. V. atl. [1.F.] 1) 
Findere, ac perrumpere locum aqua fluxum, 
feu alveum fuum fluvium. Wan. 2) Diffun- 
dere, profundere aquam, fluvium , vel lacry- 
mas derepente fubortas oculum. Gol. 
bisk) a. п. f. pl c» büsük. Lo- 
ub perrüpit aqua fluxus. Wan. 

205 büslet. e. n. і д. 8ygà Sühret. sa: Ce- 
lebritas, fama. Gol. 

x befnet , Є bifnet. в. part. pl. уз bi- 
fer. 1) Solum quale, planum, & molle, 
Wan. 2) Femina pulchra, & cute mollis, 
3) Arena mollis. 4n f. Butyrum. 5) Opti- 
mum їтїїсї genus, ٩] آلبثنة‎ el-befenetu. Be- 
thania , regio, & pagus in Trachonitide Da- 


bes, Gol. 

> befenijet. а, n..f. 1 ) Triticum Be- 
thanicum. 2) in genere Triticum отпе їп 
plano natum , иг diflinguatur a جبلة‎ gebeli- 
jet, montano, Wan, 

25% büsür, а. V. ай. [1. @ 4. F.] Pu- 
ftulis, feu fimilibus tuberculis affici, laborare, 
vel abundare iis corpus. Gol. 

büsür. a. n. f. рі. а удз besr. Риа ۶‏ ډثور 

parvi putei, minus profundi. Wan. 

bisk. Loci,‏ جذف а, n, f. pl. a‏ .قوف 
ubi perrupit aque fluxus. Gol. i ten V‏ 
A besî. a part. Qui multum landat hò-‏ 
mir prodigus aliene laudis. Gol.‏ 
^з besir, а, part. i, g. МАЎ kesîr. Mul, fA. кд‏ 
tus, O Jape junclim yo esir besir. Gol. 1‏ 
э bifejnet. э. n. f. dimin. a à» befnet,‏ 
Formoía mulier. Wan.‏ 


bleus | 


2 
Р NENE 
æ Бер. р. n. 1( 7 pars gene. 2) 
Ipfa gena. 3) Stillatio aque , vel vini. Ferh. 
È bec. p. m.f. 1) Famulus. 2) Juvenis, 
puerulus. Caft. 


Бесе. n. f. пот. prop. ex Hung, Vienna Au- 


"ftri civitas, Vindobona. Fienna, к د آبالني‎ 


Lec ajaleti, Auftria, 

€ peg. р. adj. Oriofus. Сай. 

€ bic. imper. a «Mz? bicmeK. Mete, 
fcinde. Taglia, mieti. 

* t adj. Spurius. V. 4^ 

> búg. p. n. f. Interior pars gene. Ferh. 

2 big. P n f. Exterior pars gene, 2) 
Anteriores capilli capitis. Ferh 

p pig, contractum a دوم‎ pug me» pū- استاس سڈ‎ 
ge». 1) Planus. 2) Amplus, latus. з) Confu- f, xs 
fus, menfure, & proportionis expers. 4) - ei 
Indecorus, indomitus. 5) n. f <) iæn- 
ak. х. Mala, gena, bucca. 6) nom. Fruc- 
tus. 7) Tuber. 8) Fragum » pec. genus ejus 
maximum. Cajt. 

€ рй. v. n.f. 1) Res turgida, inflata, 2) 
Fructus commeftibilis. 3) Multitudo, copia. 


Ferh. 


rà begg.a. V. act. [r.F.] 1) Findere, Jett 5, 
difrumpere ulcus. 2) Confodere, & perfo- ^^ 
dere hafta. 3) Diftendere, & tantum пов: 
rumpere, ut pecus pabuli copiam. Gol. 

Раріа. «n. f. Feneftra.‏ جا 

lg! Рерїй. a. пот. prop. Nom. tribus al 
cujus Arabie. Wan. | We, eMe سم‎ yet 

? beggid.x pagt. Oculus patens palpe- , 
bris ab invicem didüclis. Wan. у سه پلسه اب دل‎ 
ats begiad. aòn. f: 1) Amiculi Arabici Wd ¥ 
genus ftriatum, 2) Tapetium. Wan Я 

Е ее 2 #چارز‎ os EL دا‎ 

И е тыы‏ شار ماګا 

: ut А «АЎ, 


ася 


48o д € 
بچارز‎ paciaryz. t. n. adj. © ۸ t) Diffici- 
lis. 2) Difficultas. Difficile, intriédto, dif- 
Жсойа. T) ys? paciaryz, e €9 ау 
paci Гукае, Difficultatém pareré, intrica- 
re. Diffcoltare , 6 
р begiarim, а. п. foi д. ghy dewa: 
hî. à Маја, 8. advêrfa. Wans 
7 SP biik. t. n. f. سکین‎ ARKin э. КАЯ 
i. Кака, р. Culter. Colello. 
UO Sos? bugiak. t.n: f. 1) Angulus. Cantone. 
2) pro بوجاف‎ bügiak e$ بجاف تاتارې‎ bügiak 
"sütári.;:. Bugiacehfes Tartari. 
iakéi, а, n. f Culttatius, Col 
tellaio, 
جال‎ begial, O جال‎ Беррі, ai n. f. 1) 
Senex fuorüm dorminus. , 2( Princeps, vir 
mágnus, & potens. 3) Vir fenex, ac ріп: 
guis," atque "camelus pinguis. Gol. 
Jus 28151. p.m. f. Carbo. Ferh. 
"ue ресійт p. adj. Convolutus. Caft. 
| اجان‎ begiün amed. p. 3. perf. pret. 
y Ta Bar otay. t Бени ed S e 
aftidito, gli e venuto а noia. ¶ کجان من‎ 
begiiiülmén, Propter me, тё gratia, Per 
amór mio. 
4 e begianibi-o. p. compgf. انلكجانبنه‎ 
і ianibine < у ала doghry. t 
Verfus , ad ейт. Verfo di lui , alla di lui volta. 
Us? begiawet, з. пот. prop. Nom, provin- 
tia Nubie Arabes inter, & Habiffinos „А Ba- 
gada Plini: unde camelorüm genus quod- 
dam, جاویه‎ b ё cognominatur, Gol. 
шәбе 145/517 a nom. patronimi- 
ens ad tribum Ue? zegia. Wan. 
7 او‎ ci besit, f. compo]. اذل حلنده‎ алйл- 
^ o hækkynde бет, 6 pro illo. Di, [ui, Sper 
^ quis ¶ اي دن‎ begia ameden 5 Ue 
2 آمدن‎ begià 879642۰ Difpóni , præftari , fie- 
^ yi, exituni fortiri. Farfi و‎ adempirfis venir 
- effeguito , ۵ йо. چاې اوردن‎ begiaj 
awerden. Exequi, præltare و‎ adimplere, 
adhibere., E//zguire; fare, conipire, aden 
pé. „№, ٠ 
. äte begler, w nom. prop. Oppidum 
animum Africe proprie: ditla , Bagh, 
д ЧИШ С] Beggia. Gol = 3 kan رم‎ 


Vir, cujus сйгпез pra obefitate moventur 
ac tremunt. Wan, 

em bicbig و‎ €9 bibid. у n. f. f) Sermo 
ті, fufürrus. 2) Vox, qua paftores 6 
blandiuntur capris. Ferh. 

5 @ plé pli. р. n. ود‎ prac, Ferh. 

ax? begbeget. s. n. f. Cantus; lufusque, 
quo dempylcetur infans у vel decipitur. Wan, 


E 


£ خم 
P begah. un fi. 4 c ferah. Gar‏ 
dium, łæritia. Gol.‏ 
Ф859 begpet. а. nom. prop. Nòm. idoli.‏ 
Wan. ЦА ^ ea.‏ 
3P be @ ад. 1) Diligen-‏ 
ter, inftlanter. Сај 2) jS Ul дәрз rye;‏ 
vul, tezje. t. Diligens, íedulus, 3) Citus‏ 
urgens. 4) Diligenter, inftantér. 5) Urgen‏ 
ter, 6) n. f. Urgentia, inftantia. JDilig.‏ 
premurofe , premu-‏ و te, prefto, urgente‏ 
inftantemente , 8: premura. 7‏ و rofamente‏ 
Videtur effe сотр. ех præpofitione Perfica‏ 
v2 be © nomine 3> pidd a. ita ut fit pro‏ 
Sæ bepidd. Eft enim Turcis eque,ac Perfis "‏ 
frequentiffimum, detrahere vocibus Arabicis‏ 
pec. monofyllabis “ testid, quo rarò utun-‏ 
tur in propria lingua. Sic ergo begid figni-‏ 
Jicabil. Serio; ferius, urgens, © inffan-‏ 
ter. "Seriamente , Coli premura , ferio, ur- [o‏ 
begid i‏ جد ابسشودر gente, premurofo. aj‏ 
tür 68. ууй Se begid meslahettür.‏ 
Serium, & urgens ét negotium. Соја chem‏ 
preme , 'negózio d' importanza, O, urgente. 5-7‏ 
ME begid 0٧71‏ اجنم واردر 
wardür. Setrium , urgens habeo negotium,‏ 
Ф importanza.‏ و che preme‏ و Но un negozio‏ 
vitiofe,‏ جد Scribunt tamen multi Türee pro‏ 
üt puto, Ук? begid, quod vide.‏ 
dà. p. adv; Seorfirp. Caf.‏ 
edet, bügdet , bügiüdet. a m. f.‏ 
intimum negotii. 2) Cognitio,‏ ۱ 
notitia, Scientia, Wan: ۹ S353 Cy ibat‏ 
begdet, pollens peritia, & gnarus geren-‏ 
dæ, feu adminiftranda rei, Gol.‏ 
pec, fe-‏ و bügdek. а, n. f." Pfyllium‏ جدف 
men ejus. Gol.‏ 
Os beg del. a. nom. prop. Nom. viri ce:‏ 
lebris cujusdam. Wan.‏ 
beger, a m f. 1) Umbiliei exitus, & in-‏ بجر 
ferior ejas partis craffities, & tumor, hernia‏ 
umbilicalis. Wan. 2) Vitia, conftitutiones‏ 
intero. i 3) Ven im ventre "invicem per-‏ 
plexe Gol;‏ 
serr эле yl‏ شو ys bügr. sn. f. i.q.‏ 
emri утга) Malum , malitia: 2) Res gra‏ 
vis, ac. periculofa.- Man:‏ 
Wm-‏ وا УШ! bügr. a; part. pl. ab ух?!‏ 
بر bilici exitu, дс tumore laborantes;‏ 
ys büger. x, p. f. pl. a удд eger. Her-‏ 
nic urnbilicales. Gol‏ 
фаг? begrae. ы part. fam. ab yel ebger.‏ 
Umbilici. tumore laborans femina? Wan.‏ 
Abfceffus equi-‏ سل pitirghan. tm‏ اچرغان 
ni 5‏ 
bedrek , @ Licirk. pı- adj; Derifus',‏ رك 
illufus;. Fer],‏ 
*چرملی 


VE. add. ما رم‎ Meli به‎ 


بل Jaara‏ سل ما لک په LETE p‏ ۷۸ 


ё € 
تچورمك 68 رمل ست‎ biciarmeki t. V. Y) Da- 
te fcindendum و‎ jubere fcindi, 2) Меп, de- 
fecari. Far tagliare у come una veies & 
Jar mietere, tranfit. а suc? , 
جر‎ Бед. р. adv. Prater , nii مره‎ 
نام نیگو‎ 20105 nami rîka. Prætet bonum 
nomén, bonam famam. Fuori d'un 6 
поте: Sæ. 
جس‎ begs w V. atf. [ v. F. را‎ Flüen- 
tem reddere-aguap 2) Fluere aquai. Wen 
wg! Ребе. р. п. f. Partes molliores пай, 
Ferh. 
?چس‎ bigges, s, part. Fluens aqua و‎ ntis 
bes. Wan. 
das bigesak. .ھم‎ 1) Equorum calcea: 
m tor. 2) Qui pabulum vendit, Ferh. 3) Veteri 
NP Mn c narius, hippiátet, Cuff, 
reste د‎ aee? Digesik. p.i f. 1) Aridotum men: 
fura. 2) Herbarius, herbarum, radicum; 
olerum , aromatumque venditor. 2) Phatmá- 
copola. 4) Medicus. Caft: 
شاك‎ bidisg. р. m در‎ Natura. Ferh. 
! ріс. pm т. J: Рауої animalium و‎ 
prafertim. ovium, & caprarum. Ferh. 
p eX bidiak. t m f. 1) Culter. V: ?ف‎ 
(ھ‎ i. اچجوف .و‎ buciuk. Semi. ¶ ټچجف ساعنده‎ 
RP جنون شهرده واوبلا‎ buciük te bütün 
seherde wáweila Кораћ. Intra, médiam ho- 
ram іп torà civitàte lamentatio هك & و‎ 
тог orietur. In meta hora tutta la citta fi 
AS vate o iempera di lamenti, 11 
E اف‎ бака. tom. f.  Cultratius.. P. 


qeu " 
اقبي 65 جلجي‎ Науат, т, f. Ser. 


varius, Ге ог. Segatoré. 
Бу Te 


budiuklyk: v n. Ме‏ اچوخلف @ جفلل رون 


dinm, feres pro medio, aut fe- 


: gato. ДУ, G a id \ 
М , em و۵0‎ idkü t. oj erre. p. 
аии هگ‎ Sê Edd а 
روگنا قى‎ tii f. 1) Aeta: 2) Scalprum, 
crepidatius cultellus, ScarpeLo з coltello 
da. calzolaio. 
ades? Decek, pum f. Genus átmorum Ferh, 
چکان‎ bedeganp. n.f. pl. a act ресе 1) ууда 
iawriler.:, Pulli, fœtus. 2) الا جقلر‎ oghlan- 
gikler. © Infantes, pueri, - Polli , 9 putti. 
Ferh. 
سا‎ Aes? begkele, @ў ойе} bediügle. bı M f. 
Es Amphora, lagena و‎ feu cantharus duruss 
firmus, Ferh 
نج‎ реет, نچکم‎ betiüll pest 
akim. p: 1) nom. prop: Nom; gentis, Jew ttibus 
Part, Г Tom. 1, 
зара 
"ian VUES EE. LUE. 
WA په بش‎ alae, ket 
nan M ale Heel: ГА e 
pp ال تلو‎ eH ieu مه‎ | 


Ps ٢ ы, 


Титсошашса Ferh. 2) Scamnum lapideum 
difcubitorium im arek fere domus. Caft.. 3) 
Locus elatior fuperiore parte planus, ubi 
confident fuo more aftate fervida.. Ferki 4) 
Domus pars hyberna; inferior, ubi hyeme 
conimorantur:. Са}, 
+ picKem, р. п. f. 1) Atrium regium, 
1) Aedificir triangulares Ferh. 
کون‎ becegin. p. m fi рї. 1) Pulli, 2) Ine 
fantes Ferh, 
d begel a part iı qı wawa hesb. Quod 
faris eft, & Лет, Wan 
جل‎ bügiül а, т. fı Falla eriminis impu 
tatio, feu calumnia magna. 1: 
deg 1 pm / к) алу آشف‎ 
Mila asi didüklerz üftüchandár. к. Айга 
galus ex offibus,. feu poplitibus vervecinis. 
2) Лріа officula. Giuoco puerile cûr le offa 
de piedi di caftrato, Ferh. 
Al? beglet. э. nom. prop. Nom. propagi: . 
nis Suleimitatum. Wangsane, SE 
(Aber! bicilmis. t. part. раї. Serratus, ک‎ 
defecatus, demeffus و‎ fciffus: 
m d begelr. à, nom. gentile. Noth. Viri 
de propagine füleimitarum. Wam 
$ begelli. s, nom. gentile: Noi. atabis 
de тато flyrpis Мааййагит in Jemen, Wan 
pE begen: a. V. af. 1) Quiefcere, & 02 
contineré fe pre laffitudine; terrore , vel me: 
tu. 2) Могат trahere. 3) Contrahi ; feit 
conttahéré fe. 4) za f: c. arf. aet elbegem. 
Egyptiis pro اخل‎ esl. Fructus myrice, fal 
fuginofe: Gol 
e$ begent, [5] چم‎ Рей, p; m. fi gU 
тат. м Ordinata feries, Ordine , manierai 
Ferh | «3f wis? уб Kürem bečiüm girift: 
Res mea in ordinem .redatà procedit. Л 
mio negozio Ла yrefo unà buona piega. 
+ bicim و‎ feu bicim: & n. fa 1) + 
2) Modus. Taglio, cucitura, ufanza: 
dee bicmek. ۰ Vi 1) 5086 7 
2) Merere, deinetere. 3) Serrare ; ferra fe- 


care. 4) Determíinàre, coricludere у vg. Dy» ns 


بل 


trüm captivi, vel pretium rei cujuJvis. Tasu d Yann (hia 


gliare , mietere; fegare رو‎ troncare و‎ taffare; 
Fanzonare. | Je? آکبن‎ ekin bidhek: Ме- 
теге fruges: T'agliar le biade. 2. بوندن بای‎ 
bündan pã bié, Hinê cape menfuram. Da 
que[lo. cavate la proporzione. Әг? اوراف‎ 
orak bidmeK: Falèula metere. Mietere, lga 
هك‎ beha bidmek. Appreriare, taxare و‎ con: 
venire de pretio, de lytro. Porre il prez- 
t0; مسان‎ rany onáre. اون‎ Jon 9334 oho 
سک خار آزاري داس تشر جهانكير ايله تچوب‎ 
rahi dinde pejdà оЃаћ chary 65۳7 dast šim- 


ees 2-м,‏ ی ا د 


Xa ام‎ М 
,رش‎ n 
لت‎ eem 


.74^ و این دی 


M شین‎ 


dee с мд Me 


tis orbem frameæ refecatis, demeffis fpinis 

in via tegiá 6061 30704. Trózeando con là 

w Jeimitarra fobgiogátrice del mondo le уте 

а, nel giárdino della fara fede; BF!‏ هس عم 

agp bicme:*, n. f. ScilTara. Cucitura, taplio. 

biter. i. т) part: prof; Qui пеніс;‏ چن 

aut fcindit, 2) n. f. Herba, vel fruges Feten- 

ter defecatæ; dut дете. Erba , o blade 

verde tagliate per il beftiame; 3) ww Fæ- 

num. Fieno. 4) ex Tef. Ме: Raccolta: 

Sed. videtur Tegi-bicin, ut (499 ن‎ 7 

жак. Tempus mellis. Tempo delá raccolta: 

pecwaK. p: n. f "Traductio; Ferh:‏ #جواك 

eO جود‎ bügiud. q V, ай. Confidere , confif 
tere in locó. Wan. 

с تجوف د‎ büciük قا‎ büciük. t. ddj. Semi; me: 
dius, Мехо. ٩ ys بر‎ bir büciük. бейди}, 
unus, & medius; 6 mezo. ايکي جوف‎ 
ikzbüciük. Duo, & 164/070: Due е mezo. 

bücüklyk. tu: fi. Dimidihm.‏ جوقلف 
eee Ren e re secos‏ یول V. cm‏ 
ns "S ine‏ :5 
gg ребше. р: fi. f. Interpres. Ferh:‏ .^ 
“az? bege. pi пот. prop. Nom. civitatis Për-‏ 
füfz. Ferh.‏ خاړ 5( inter КАС isfähäñ,‏ 82 
да? bece; т. n. f Pullüs omnis geheris‏ 
ànimalis. h, t‏ 
ux pece. pn: f: Hedera: Ferh:‏ 
de beci. р. partic. inteffo: ‘Ad quid ; qüd-‏ ' 
tet Ache 1 perche?‏ 

у ёр р. n.f: буф ۱47 (5 ci^ 

E PM) oghlangik, 1) Pullus animialis cujusvis. 2) 
г Мере "Коц, Pollo , bambino  figliuoli- 
et putto: Ы! زن و جمري‎ {елй рейќеіегї. 
PAR Uxores cum liliolis earum و‎ mvolieres:.cum 
puerulis. Lé mogli con figliuoli loro le don- 


EL e fanciulli: Sw. xpref.* рит. cóc 
VÉ خورشبد‎ peddel скота. h. e. $ لعل باقوت‎ 
امتالقیا‎ 18 we j kut we 5 10۰ 
lis, h. е. rubini, ретте; &fimilia. men 
ZA آورد‎ p نو‎ peccet newber dwürd, h. e. cast“ 
جيډا ابلدۍ‎ Hege pejda .ejledi Novum 
1 foetum edidit, Ferh: ze (etliche يم‎ ere mete 
Кы ecegü. v, тп. f. Filius fputius. Ba- 
lardo. Кет, 
em Бест, Oia à pedig. р; п, ho Setmo 
clandeftinus; verbum fubmiffe feu Secrete, 
ócculte ditluni 4) Modus , уно paftor fola- 
tür , régitque , 68 allicit cdpras: Сай. 
ба! bedie , @ کال‎ p. mi. f. 1) Seda- 
tio, quietatio infantis. 3) Vox paltoris сол: 
vocantis gregem: Сай}. 
تجمجی‎ bidigi, п, f. Melot. Mietitore. 
dom Бері, & adj. 1) Serius. 2) Urgens, 
Р.о 
Dex کپوت لما انی‎ 
Nd s بې رن‎ rie 
ў Via ne (o wi o 


ape] ay S 


Nd 


x e 


I Ji -y 
Чы саб уч 


ИР» +5 اص نت‎ 
Nod ET 


Os biden, co piciden р. V. Cone“ 
volvere و‎ involvete, torquere, Atrortigliare. 
attorcigliate; Bern. 

А к= begir. z. pûrt, Copiofus. T ке уй 
Kesir begir Multus valde, & dopiolus Gol 


4e юе 


=” bügeir. ® part. dimin. аЬ gm едет 
Aliquanrulum hernia laborans, *j عر جر‎ 
oys? &jjeré Digerin büprehu. Exprobrat 
umbilici hernia laborans аен herniam fuam; 
айаріо dicitur cum quis. alteri exprobrat: vi- 
tium, quo ipfe laborat. Gol. 

V‏ اه ейт пе püften‏ تجنزې ننن 
Se] Јегіпе ійта‏ شىء сотро]. tiglo‏ 
ñak. «Nihilo facere, Vot far conto.‏ 

dos Берїї, a nf. 1) 1.4. qr gem, 
Magni corporis. corpulentus fenex. ' 2) Sê 
йех populi princeps, Уап, 4) Honoratus. 
4) Res craffa omnis. Gol. 

pi begilet. 3. noi. prop. Nom. fami (tirs 
pis Maaditarum Arabum in Jerrien , іга ditl 1 
Фл? 62714٥ fil. Апта, fil Nozar, fil 
Маай, ۰ 

ыз! Май, x. n; f. Meffis i qi cyst 


DE Ae p "d wei Cue ЧУТ 


2 bahh x V. atf. [ЕД 1) Raucum effe, 7 " 


i) Bah bah’ éffetre voce: Gol 3) Lemm 
efe: Wari: 
2 buhh. به‎ part. pl, ab ل2‎ ebæhh. Rauci 
3 ۵ © 
voce. Wan 
Dalle. a: part. fam: dh Э ebæhh 
p.2 buhh: Rauca, qui inrer lequendum 
bah cah etfert. Wan. 
A beh ту: a.m ff. pla daga? buhbü- 
hat. Media, гѓее domus. Gol. 
wla Dylas. ۰ (3. ۸ cues? [ Inquire- 
те, dilpurare, Gol. Yee 
کار‎ bihàr. ас n. f. pli а کر‎ bæhri Mariä, 


LIV YE an; ۹) بانکی‎ edi cols کار‎ pio" y^ 


hàrt chabi gheflete batty. Yn maria Tomni im» 
pridesnua imimtetfus eft, h:e. гей neglexit. 
Era immerjo nel mare della ۸ 

Eb. و اشنجار قلم اولسه کربرنه کوس‎ alae (کار‎ 
ردي‎ bihar’ medial we esgiät kelem مان‎ 
tehririne güd іегтех ау: Si traria attamen- 
пи у & arbores’ calami forent, non fuffice- 
rent ad deféribendum lud. Şe [i mari ;fof- 


Jero inchioftro ; e gl alberi penne , non bajta- 


rébbero per de[crivere: 

bihar tends p. nom. prop: Nòt.‏ "کارزئذان 
urbis antique in regione Jv! bochára. hodie-‏ 
mewlan dicte, Ferh.‏ مولبان dum‏ 

beharim, i. n. f. Mala, infortunia. Gol.‏ ان 

buhran.‏ کران beharin, s, n. f. pla‏ عارين 
Morbi erif: Gol;‏ 


num eie €‏ صازر 
بوغاني dots; Борай. л. f. Certa rela. P.‏ 
дета‏ چاعة ast! balibehat. a. n, f. i.q.‏ 
Èt, a. Cetus, multitudo.. Gol.‏ ^^ 
Ре behbahy, a. ‚рагы Qui in ampla,‏ 
lauta re eft. Gol, ^ ^ m‏ & 
buhbühet. ». m. f. pl. eue baha:‏ کبوحة 
by. Medium domus, area, ` Cortile. Wan.‏ 
ex Ь@М. a, part.: Sincerus, purus, non‏ 
m‏ ام mixtus potus aqua, panis opfonio.‏ 
greba фей, à ф em" ige ürebi‏ کت 


mhz, ъ Arabs vetus, & merus. Gol, 
8 ast bæhhæt. u Vi ай. [4. F.] 1) Rau 


Ala < xeu cum effe. 3) Bah bah efferre voce. Gol. 
VE E мй, فا‎ buhhæt anf. 1) Каш 
cedo JC fries vocis. Wan. 
= bæhter, © buchtür. a, D рагі, Bre: 
vis, & corpore compactus. 2) zom. prop. 
Nom. patris арпага cujufdam familie Thait 
tarum, Wan, 
RA Р.т) Оцгтеге, ir quirere. 2) 
т з Difput: 33) Dit NANIA То. 5) 
y 2 "Sponfio feu ano pignore. Dı putagione, 
i difputata, queftiones inquifizione, © fc ommeffa. 
a STATA 9 کت و جدل‎ be ede, Contentio. Conte- 
d سېا‎ Га, рига, bahs ه‎ Difputare,c2rtare pig. 
d T (E nore. Di ршагеуаг/сотте ар) ШЕ چونکه‎ 
NW ш, QM! VAM ندن‎ ciunkt bizümile daîm 
ec "hyKmetten. bahs iderfyn. Siquidem nobifeum 
Jw continuo difputas de philofophia. Gia che con- 
zinuamente tu difputi meco della оја. Eb. 


rei БР) کله‎ bæhfe 4йїтеК. Incidere in dif. ~ 


= eurfum, difceprationem, Venir in difcorfo و‎ 
+ рига. Eb. e$ ctus bars komak. Spon- 
"fionis pignus deponere. Metter , deporre la 
> Acommeffa. Ma) فلان شنهده فلان کسټه‎ 
ое У دعواي برادرک و کث برابرگ ايدردي‎ 47 
xr nesnede flan kimesne ile da^ ûi büráderi 
nm we bahsi berüberi iderdî. Certabat cum alis 
پا‎ quo de fraternirare , & qualitate, in tali, & 
ү» E. tali те. Gli difputava il vantaggio, à pre- 
м tendeva Ф effergli pari in tal, е tal cofa. 
80 behseret. a: V. а. 1) Separare. 
Wan. 2) Difpergi. Gol. 
Alas behdelet. « n. f. Levitas , agilitafque 
inceffus. Gol. 
عذب‎ и bæhr. aà V. ай, [ 4. F.]. 1) Attoni- 
tum efe præ terrore, 2) Siri laborare ini» 
explebili. 3) Non poffe: re(tringuere fitim. 
4) Laborare camelum certo morbi genere; 
qui ys eLbæher dicitur. Wans 
کر‎ behr. s.n. f pl JV bihar, @ buhür 
Я З ebhur {8 اکار‎ ebhar, 1) ıd 4етїй دکز‎ 
هېه‎ den-yp © Mare: П Mare. Уап, 2) 
کی‎ Мыз, Metrum, fpecies metri; carmen. 3) Aqua 
STS falfa, & profunditas uteri. 4) Equus ۰ 


€ 483 
plis paffibus incedens. 5) Genusomne metri 
Arabici qualia funt, Numero quindecim. 6) 
جنات کر‎ benati bar, C9 узд bachr Filiæ maris, 
aut vaporis ,, feu vaporum , nubes Jubtilio- 
ress 5 атй, ac alba , quc apparere fo. 
lent ante aftatem. 7( کراپ‎ en jewmi Ьийга, 


nin, €9. بامورۍ‎ ү/ештй Баћа) Dies criti- 
eus. Gol. S اب‎ ep کر عروض کبي‎ 74 
dûri gib br аЬ, Aqua deflitutus , 1пйагтпа- 
ris Meccani, gı maris poëtici, Privo dac- 
qua come il mare de' poeti, Ah. کر و بردن‎ 
bathrü berdeni Terra, marique, Per mare, e 
per terrd. Sæ. Әф) و 1 کر ابيض و کر‎ 
ebjæz 5 we Багі efwed.- Mate album, feu 7 
Aegeum , & mediterraneum, ac mare his 
grum, few pontus Euxibus. Tl mar bianco و‎ 
821 7 REBT. lbp لک‎ тиў. 
Oceanis L Oceano. کر آلضین‎ bahrus- 
an." Mare Sinenfe, yes jS bahrül сесі» 
gar, 9 dagh کر‎ Dahrül-hind, Mare vitide; 
Jeu Oceanus Indicus. کنر آلفارس-‎ borül-fars. 
۱17۲۶ ۹۰, نو‎ kulu, 
МАЙ 1 $25 کر‎ behrür - rüm. Mare 
medicerráneum. A yy Райн! -chezer. 
Mare Cafpium, Pontus. jac? کر‎ behrimes. 
hirs д, Mate incantatüim, celente, Dicunt Tur. 
ec thronum و‎ few folium Dei fuprd aquas 
cæleftes creatum ab ipfo “Де, tum aquas 
illas divi, as fuijfe partem alteram fub terra 
vollocatam, © eam vocant کردم‎ behrijem, 
feu & jemms alteram vero fub folio Dei fr. 
тагат fuiffe , 63 hane vocant کر مور‎ Lal 
ri mecshür. Tef. 

etes کر‎ bahrül- ghumám. p, nom, pròpi 
Nom, maris, vel potius lacus in vic IN 
Kasgher. De quo refertur, fi quis lapidem in 
ешт iniciat , nubes fe contrahere у әх qui- 
bus cum iterato fulmine ftrepitus horrendl 
]۱ y ita ut пето huie loco óppropin- 
quare audeat, Ferh 5 


Бийгап, а, п, Стій morbi Cr‏ کران 
د esters ban S AS‏ رات a, y‏ 
д‏ که ند ر tae‏ ی ENE‏ 
Rubicundus fane‏ )1 


2% 


ig شافر‎ 


beæhret. а, n fe 1) i.‏ کنا 
Regia, terra: HW êh.‏ 
bæhretunã, hac. eft, terra пода 2) part, qaa. to‏ 
له بل ife ana Apei а луы‏ 
e‏ مرت له Iu‏ تنا وا mauifeflus, Gol.‏ 
beh 7 слагат. p. тот, prop:‏ کر خوارم 
Nom. maris, feu potius lacus, in quem effluit‏ 
Jüuvius Oxus. Ferh,‏ 
QUE bahrgan: рь adj. pl. Yn mari de-‏ 
gentes, Ferh‏ 
bahrem, э. part Aqua abundans. Gol.‏ 
٢ 2 n‏ 
AL ыа „а Qa‏ د 


Aon ve 


me 17 welt‏ پو اا مش 


v taxe له م‎ Me UT 


erue &‏ مد هتله مہ Mei‏ 


هع 
سه بس 
ال عبات زا سید y‏ 


maritimus,‏ ر BERT. э. part. Marinus‏ تک مره yes ee‏ ما شه 
Vra ad таге pertinens. Marino, di mare. 2) n. f.‏ 
Jeu hyalinis. Color di mare.‏ و Color Venetis‏ 
mE Se bæhrie. a, п. f. Rês pura, & fim:‏ 
plex, quam nulla alia tègit, dut óbducit. Gol:‏ 
ыру bere 3. mf dual. in obl. а y‏ * 
7 قا behr. Utrumque mare, pec. album,‏ نه 
il mår bianco, 81‏ و grum, Li due miri‏ 
nero: Ll. V. ola‏ 
feu зу el.báhrejn,‏ و behrejh‏ کرین 
s. nom. prop. Nom. infule in finu Perfico‏ 
Arabia vicine 7nargaritarüm püfoatu cele-‏ 
bris. chara, vel Icharia : ita quoque dicitur‏ 
oppofita in Arabie continente regio mati‏ 


tina, امس خبره‎ ee e TI ځا باک‎ 
o bæhzeğ. à 1) я] Vitulus. à) Pumi- 
lio." 3)m f. Pullus camelinus. 4) part. Bre- 
= vis & ventrofus. Gol. . j 
0 نکب‎ bi hefpt, 6 bihafebt. ه‎ comps Jüxta, 
‚рет modum, via, ratione, Secondo, per mo- 
Ho, viá. ٥ تعصیل غارف (عسب الاستعداد‎ 
جر لطف خدادرے‎ тайзуй те-йгў bihesbiLifty*- 
dad bir lutfi 6/445 diir. Gitatia feti donum 
Dei eft адиігеге fcientias pro capacitate , 
juxtà habilitatem. h. e. capácitas comparan 
darum fcientiarum, eft peculiaris gratia Dei, 
L'aver capacità d' impárare le fcienze, ё 
grazia particolare di Dio. Eb. gl eoe 
bihesbié-ier*. Via Juris, & juxta exigen- 
tiam legis. Per via di giuftizia , ò conforme 
commanda la legge. Sæ I کسب‎ bi 
hefpiz-xáhyr. Extrinfecus. Efleriormente у 
mel di Juori у 0 Г appárenza, Se, 
سب هق مات ۲ ذکوره‎ bihe[pil- mukadde- 
агі - mezKüre. Juxta præmiffa. In. confor- 
0# : "mita di ciò, che fi ê allegato avanti. 
کصل تک‎ bohsal. x part. 1) Craffus , ۰ 
مر‎ Tus. 2) Corpulentus. Gol. 
ېم عفر‎ + РМА behzælet. u V аф Affilire muris, 
vel talpe in modum. Wan. 
a کت‎ Di hækký. а. in coripof. Per; proptet, 
نس‎ "Jurando و‎ veladjurando. S| aff و‎ NUES 
د‎ bi hekkRyri-nebîjt, we alii. Propter, vel per 
Uri opt Muhammede. fque pofteros 
rophetam Muhammedent, ejufque pofteros. 
Per il profeta و‎ e fuoi difcéndenti. Ik. 
#6 bihukmi. а. in compof.. 1) Juxta, juxta 
C exigentidm. 2) EX. 3) Per, Secondo; per, 
Mer dead richiede. T cayó Ке bihükmi zæ- 
` тиге. Neceffitate fic exigente, coaste: Aftret- 
to dalla neceffità و‎ per rieceffità, per forza. 
1 كم الذيانت‎ bihükztd-dianet. Pro ob. 
fervantia religionis. Conforme richiede L of 
fervanza. della religione. Ik. ککم آلبشرنه‎ 
bi hükmil-beserije. Ex fragilitate humana. 
Per umana fragilità, Ik. 
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کل‎ behyl. v. n f: Licentia, Ferh: 
کل‎ ФићЬ э. part. Impulfus validus. Gol. 


VS behylz. ظ‎ n. Licéntias Ferh cM toig р 


aus bi hamdillaht: teala: s.‏ الله نكال 
form. gratias agendi. Gratia Dei, láns Deo‏ 
fit. Per grazia di Dio; con la grazía di Dio,‏ 
oc Laus‏ الله که || lodato Dio. Ll. Sæ:‏ 
و Deo, Deo fint grates, quod. Lodato Dio‏ 
or ou. suma ilt‏ شا che. Sd.‏ 

BLL behhanet. s, mt 1) Marifio و‎ pec: 
"Arabum campeftrium magna, شا‎ ampla. 2) 
Simul degentium hominum ectus ingens. 
Gol. 

dis! bæhnet: а, nom: prop. № n. mulieris. 
Gol. 

du buhütet. а, Pat. Pur, 77 
nixtru effe. Gol. 

Ф, buhühat. э. V. acl. ly F. 1i. q 2 
ЖЛ Байан effe." Gol. М € 

büchür. Ex:‏ ککور buhür. э. n. f. pro‏ کور 
halitio, vapor. д‏ 

buhür.», nJ. рі. а у behr. Мапа. —‏ کور 
Mari. Wan.‏ 

dig! bahivenet. à n.f. T) Mulier corpos 
ře brévià, à) Uter ampli ventris. Orre lar- 
go. Wan. Foe aE اسره.م‎ aon 

bahyret. э. 1) pert. ٧1188 lacerat‏ کبرة 
(ue Aures habens camelitis. 2) m f. Pullus came‏ 
litis décirius, quem aure mutilatum dimitte:‏ 
fug libertati relinquere folebant Ara‏ قا re,‏ 
bes pagani. Wan.‏ 

BAL Dulajret, a.n. f. dim. Lacus, д. maze 
parvum. Gol. s d 


деа M 


# هسام 


(5 К 
з bach; à. intérjetlio laudantis у Š appro- 
bantis. Euge, io! Gol. 
2 bach. ù. 1) nf. Lippitudo oculi. 2) 
Latrunéulorumlufus. 3) particala laudantis, 
82 admirantis. Euge; quam bene, quami 
pulchre: Poh, obello! Ferh. 
[à pach. p. 1) particu. laudantis @ admi 
каййз, Eugé, quam bêne, 2) Vox abiger 
tis catum, vel canem. Ferh. à 
PU bechatyg.a. mf. pl. a EX buchtag 
Decoóta. ۵۰ 
USE Басћай, а. n. f. pl. a се buchti. T 
Carneli pilofi. Wan. 2%; 
کار‎ bechûr. т. n. f. Vita тега , &con- ‘ 
temptibilis. Ferh. 
کار‎ buchàr. i.m چنولکدن و غبربدن‎ 
چقان بوغ‎ ciölmekten we ghajriden. cika ٨ 
bügh. ч Vapors exhalário. Vapore; fumo s dec, : 
effalazione. Wan. sq us е: ilm Ex- pe 
halationes aquarum. Vapori, „Ò efjalazig™* 
dell’ acque و صکره‎ rs سکری‎ 
۱ ‚еМ ممل سد‎ 
Ea کب به‎ N 
vm اند‎ Bos ال امه‎ Ns ٠ 
Z, هنا‎ aA masma? سه‎ ОАА fat virt Tees 
س ړود‎ Are qr n 


Чы 
m Ede ay Gol. 
Tr еу 


forruna-‏ و eux ару nikbecht. Вопе fortis‏ خنک عار 
و a ww mus, felix, boni augurii homo. Fortunato‏ 


` کت ټاسله‎ kawî bacht, Sorte potens, q«perpe- 


жае ede M 
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fekrün-buchari gedtüginder forra. Exhalata بلاست‎ Jle cuit خت بد و‎ ec bedi him- 
crapula. Paffatigli li fumi, e vapori del vi- тей у belaeft. h. е. رورگاري نامساعد اولان‎ 
жо. میک كاري‎ mejün-buchari, 88 حقنده ايراد ايدرلر شراب ککاری‎ dwg ۲۵۵۳ па тїза-у4 
serab buchári. Vapores, fumi vini. Li va- olün Kimesne hækinde irád iderler. x. Et ma- 
pori, û fumi del vino. Ah. la, & bona fors illi calamitas eft, dicitur de 

کت بلا درسر آوردم büchar. ٠71. f: veterum. Moganorum homine infortünato.‏ خار 
ya‏ و lingua. 1) Sapientia, doctrinis. Ferh. 2) 1do- bachti bela der ser áwürdem. h. e, tii‏ 
сре) bela we myhnete тату oldim. tə‏ اولدم lolatria. Cat.‏ 
p.n. f. 1) Confluxus, congre- Adverfitates , & infortunium tranquillo ani-‏ ۲66/18۳۵۰ کارا 
bechty xumade. h. e.‏ کت زوماده gatio fcientiarum. 2) пот. prop. Nom'urbis mo tuli.‏ 


85 apa Bochare, que. ef vicina civitati سه ند‎ sæ دولت اقبال جر فرار اواز‎ dewlety yKbal ber ka- 


"merskend, quondam metropolis regionis trans- тағ olmaz. t, Fortuna inconftans, Ferh, کت کد‎ (аф, d 
xane, Ferh. 3) Nom, idololatra, Сај. : کت‎ bucht, » n. f. Genus camelorum , 
اع‎ bychi, ». n. J Vena, feu nervus in proveniens ex arabico uno, altero Perfico 
lumbis pertingens ad offa cervicis, Gol. camelo. Wan. 
ct becha-ht. а, Уай [ 3i & 4 F.] Co 5 bucht. р. лот, prop. Y) Nomen re- 
fiteri debitum. Wan, 8 gis antiqui, potentis و‎ cujus pater fuit y» 
m A CASS Bà o) چ نایا‎ ME nefer, unde $$ ifte vulgo pal ککت‎ buch 
Wan ks cs بد‎ E LAT تا‎ avarus. رورم‎ кашу) Nomen Dynaftiz ali. 
Tos له‎ М5, fe - 5 ^ 7 : cujus in خسوارزم‎ charegm. 3) 1105, qua 
rep v bachbach.s. n. f. Camelus bartiens. po mE o id Jolet illi pravo- 
Wan, Е % lando. Ferh. 
[rd bachbach. ». partic. laudatis, © eus pucht. р: 3. perf. prat. I)Coxit. 2) „. 
айтат». Euge, bene! Feth. Co&us eft. 3) Calcitravir. Ferh. \ 
ds € bachbechet. ». V. atl. 1)Dicere ناف‎ bechtak. r. n.f. Galea, caffis, Ferh. 
bah, fei ioy euge. 2) Defetvere calorem, ux bæchtāwer. p» adj. Profper, felix, 
iram. 3) Opus facere, few laborare rerio. dives, Ferh. 
diei ,اه‎ 4) Refrigefcere, 5) Quiefcere lo- 2= büchteg. a. n. f. pl. eue bachûtiğ , 
co fuo. gregem, 6) Vociferari camelum, feu pro خنه‎ puchte. v. Decotum. Decotto. 
ràuciorem reciprocare vocem in gutture. aX bechtek, € Jas bachtenK. р. n. f. 
T) Sors malu. 2) dimin. a cx bæcht. For- 
کخت‎ becht. a n. f. Felicitas و‎ fortuna. tuna five bona, five mala, exigua. Ferh. 
Wan. JES bchtegar., p. n. f. Levitas. Ferh. 
ш Бас. v, n. f. 1) طالع‎ tali*. s. Sors ککنکاره‎ büchteKare, büchtiKare, р.п. f. 1). , 
.. bona, fortuna. 2) Felicitas, profperitas. 3) Levitas, 2) Penfile. Caf. кла: 
== Horofcopus. 4) Scapis, feu clava, qua in DR oe plichteg ant hekykat. pP күлен fest 
> bello pugnant, column fpécies, qua inre- compof. Ambulantes in via domini. à. e. jufti. 
T bus, bellicis utuntur. 5) Avus a patre. Ferh. Ferh. 


M rte y fortuna , سب اسا‎ elicità , مختکاو‎ büchteKáw, p. n. fJ. Embroche, 

“© о/соро, natività , coftellavione. «i 5— Ferh گر‎ edens 0 ۰ شوم‎ 

cux bed Раси. Ма e fortunátus , infelix , #خنلف‎ TARUS p.n. f, Infortunium, intti بد کیال‎ 
^ fordidüs. , Diygrazidto و‎ fortunato , fuen- felicitas. Mala forte. V, نيك %1 اوخورسزلف‎ ке Ў 

x; turato , di mal augurio. شور“‎ sür XXX mk bechtlyk. Bona fors, fortuna 

bed bæchty war: continuus favor. Buona forte, Г efer fortu-‏ بد 325« وار 88 Bacht,‏ لب 


NO n 2 el 3 
Infauftus , inglorius homo eft. ېکین‎ 83 nato, аууетитайо, 


[T د‎ 


ух bachtlü. +. adj. abfolute in bonam М5 y) yug 
ut plurimum fumitur partem. Fortunatus, fe- 
lix, 4i $45 abs nik Рас. Felix, ۰ 
Грег, bone fortis. homo, Felice, avventu- 


9A dibuona forte, felice, di buon augürio. قوف‎ 


ev rad fortunatus. | رن‎ ЧАА bird بد اکناو‎ bed bæchtlli. Male fortuna- 
ی‎ ۱0 ma, (вет دا‎ Муш, 
font ی ی ات‎ CAU үлү a di cattivo augurio. V. чож بد‎ 
1 : ‚ Ju ves 3 کت‎ ۴ 
bachty bed redan chāj h. e. کت بد و‎ que pichten, & büchten. р. V. پشورمئك‎ 
در‎ AUS ناسازدن‎ bachty bed we гау nāsāsden | pisürmek , E Sei pismek. ۰ т) Coquere. 
Kenāje diir. ٤ -Allufio ad malam fortunam. а) Coqui.. Cuocere , 4 catto. Ferh. 
Part. І. ۰ Ggg8£8£ QAAE 
DE nA jawer 2226, ei. ME i є жамы 
JUI تہ ہے‎ ӨМ په‎ озге” керү хдэ 


سادا ر „ы‏ مد رت ме‏ ید برع 
۳ ۱ { 


шж % 


مې لم قر 


dava. булм pee‏ ګت هکټ 
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ماو بو 
P. n. у. Decoctum, Caf. ost bachged. p. n, f. Scoria, fordes ferri‏ ۰ خدني 
рйсМе. v. part. 1) (his pismis igniti, fpurcitiefve. Feccia de’ metalli. Ferh.‏ ! +“ 
Co&us. 2) n f- Decoctum. 3) Магигиѕ. 4) NE hind. V. Calci‏ 
Expertus, feu verfatus in rebus , confumma- - ү 187 fike А D SIE‏ 
puroi ficri. Ferh.‏ و 2 confu- pisa pr‏ قا د tus homo, Cotto, decotto maturo‏ 
mato пе gl apari. * Expreff figur. axi YT pachéiüd. p. adj. 1) Conculcarus.‏ 
Dilatatus. Ferh.‏ له püchtei char. h. e. 1) lof geda, & Pa‏ خوار 
damad, ۰ Gener. Ferh. d pachéiüden. y. V. т) Calcitrare‏ ذاماد )2 per.‏ 
bachtü. p adj, 1) Rapax in genere. pede. 2) Larum, amplum fieri. Ferh.‏ کنو 4+ 
n J. Hoftis. Ferh. 3) Tonitru, Caf. оу pachéüde. р: part. рај: 1) Соп»‏ )2 
aXX bachte. p. п] 1) Camelus duorum, culcatus. 2) Diftenfus. Ferh. `‏ 
vel rium annorum, 2) Pellis excoriata, Ferh. n bachgiüür.v. adj. Fortunatus. Ferh.‏ 
Ho: ож‏ وډ дуз pachté. p» n.f. Golffipium, Ferh. ex buche‏ 
axî büchte. v. n. J. Aries. Мопо‹е. Ferh. büglide ix P Po MM e MAE‏ 


ріске, р. part. ра. 1) Co&tus. 2) а 1 ;‏ جنه د رضتر 
metaph. REA Sidi peritus, bonam, ma- неа A ». adj, 1) Conculcatus,‏ * 
ilatatus. Ferh.‏ 


5 Hmque fortunam expertus. Ferh. ? 
ندبیرها‎ ‘ats? puchtel tedbirhà. ру. compo]. QT bachgiden , کچیدن‎ bæchciden 
» V. 1) Planum facere, explanare, Сај. 


СопіШа recta. Ferh. 
نە جوش‎ рйсМе gūs. p. n. ل‎ compof. 2) Diftendere. 3) Circumire,, circumdare, 

1) Vinum co&one nimia fpiffum redditum Ferh. 4) Moleftia femer afficere. Caft. 

2) apud medicos Muftum و‎ cum carne ovi- оу pachéide. v. part. ра. 1) Con- 

„a. "a, & variis aromatibus coctum, quod fto- culcatus. 2) Diftenfüs. Ferh. 


machum córroborare ajunt. Ferh, "کنچیریدن‎ bachéiriden. р. V. Volvere fe 


96 ox püchte Каш. p. n.f: cómpof. i. q ex alto deorfum. Ferh. 
"E natül. a. Embroche, V. نحاول‎ 

büchti. m n. f. foem. ФА büchtijet,‏ ککنی 
nom. unit. а eus blicht.‏ قمع pl US‏ 
Camelus pilofus, & pretiofüs + pec. Perficum,‏ 
Jeu Battrianum genus. operibus hybernis X‏ 
idoneum. Gol. € bechheg. v. п, J: Nidus. Caft.‏ 


فا , bacheigiden‏ کذچبزیدن 

>. V. 1) Provolvere fe huc illuc pronum, 
& fupinum, uti equi, [5] canes faciunt , Sex 
alto deorfum. 2) Circumvolvi , ut rota. Сай}, 


eX büchti. v. n. f. i. q. prec. Ferh 

ex püchi و‎ [d büchti p. n. f. o»? 

: ۳ Ci ^ H 5 D : 5 > 7 
Karts. u 1)Jufculum concretum , vu gelati- Per Dio, per l'amor di Dio, à Dio. Sæ. 
па. 2) Gelatina concinnatus pifcis. Gelatina. 3X bæchdeğ. a. part, Pi 

USS bæchtjar.p:adj. 0 POM DO. Colo £i 

cechtJar. p: a du? ortunatus. Ferh. que cameli pullus. Gol,‏ نيار 
Dives, locuples, Fortunato, avventu-.‏ )2 
rato. E‏ 

bachtjari, p.n f. Sors bóna, pro-‏ کیارپ 
fperitas, Buona ventura, buona forte. Sæ.‏ 

Ay büchtijet. a. n. f. fam. Genus came: 
litum و‎ proveniens e uno arabico, altero 

rfico camelos Wan. 


Sx bachferet. à. n. f. Їйїригїїаз, & fæ- VS behra, vel ufit. cum. artic. ye Tel 
спела, que in aqua fpeĉtatur, Gol. bachra. a. Nom. terre, & aque fætentis 

JS baché у. 1) adj. Latus, amplus. 2) PTOP* العلیعه‎ el-kulcj-t in Arabie regione 
prellus, expreffus. 3) Strictus, و‎ и Higiaz. Со]. وسوی‎ А 
4)n. f. Vittiolüm nigrum, ex quo atramentum. کرد‎ bechred; © bechyred. v. adj. Intel. 
conficitur. Ferh. ligens , fapiens. Ferh ۹) کرد عنردان‎ 
bechyredi bichyrdan. Do&torum do&or , in- 
telligentium , vel vefirorum fummus, inter 
Danifmannos. Cajt. 


bechar.‏ کنر 
ex ore. Wan. Puer‏ 
Bachar.‏ کر 


rei. Gol. 


[ad pachg. v. adj. 1) Amplus, latus, 2) 
Preifus pede. Ferh. 

baclag. v. adj. i.q. & baché. 1) Ат.‏ لک 

plus, latus. 2) Humi eXpaníus. 3) لم‎ 


Бона. Cat. ielligentes, docti. Ferh. qr 


Q3 büchriden. p V. 1) Epilepticum 
ej bachgige v. n. f. Somnium, Ferh. efe. 2) Deficere intelle&tum. Ferh 
эзен үдә ردي خر ت س‎ 


№. ییا‎ ۴ ад 


eee mem‏ حر 


5 bechuda, р. сотро[ خداحاچون‎ chu- d 
dà ha ky icin. x, 1) Per Deum, 2) Ad Deum, h 


S‏ و VE‏ مر 
mud‏ 4 


bychredan. р. adj. pl. prac. ier‏ ککردان 
КАН‏ 


t 


+ 


ў 


д 
Л 


d 
ردي‎ bychredi. v. n. f. Yntelle&tus, fcien- 
tia, Ferh. 
eS: bachrek, büchrük. p. n. J. Amyg- 
dala montana, feu fylveftria, همو‎ calida, 65 
humida funt. Ferh. 
کریدن‎ bachriden. р. V. Rumpi labia in- 
fantis. Ferh. 
озу büchriden. p. V. Зо talebi- 
mak. t. 1) Ja&tare fe huc illuc arhclando, ge- 
mendo, ur aegroti. 2) Angi animo. 3) Ab- 
forbere, 4) Colere, fervire. 5) Ep'lepti- 
cum effe. 6) Profternere puerum. Caff. 
کنس‎ bachs. а. V. ай. [3. F.] 1) Mi- 
пиете , diminuere. Wan. 2) Detrimento 
afficere, vel affici. Gol. % و‎ o5 کس‎ y 
112 y la bachs fihi we lā atat , Juftum 
hoc eft pretium, neque nimis ptum, neque 
nimium datur, aut petitur, مه‎ 
کس‎ bachs. a. 1) part. De'iciens, pau- 
cus, parum. Poco. Wan. 2) n. f. Aegritudo 
animi , alteratio. Faftidio, fdegno و‎ ater ax o- 
ne. Gol. 
و ګنس‎ €9 pachs. p. n. ۱( Ardor, 
& æftus cordis. 2) Debiliras corporis. 3) 
Affli&io, moleítia. 4) Semen germinans fi- 
пе humetlatione. Ferh. 5) Motor. 6) Ta- 
bes. ۰ 
تخس‎ pachs р. n. f. 1) Uva ficca. 2) 
Homo triítitia, & follicitudine confe tus. 3) 
Butyrum, vel aliud fimile in igne , ve! fole li- 
quefattum. Ferh. 
کس‎ bachas. a. n. f. Terra, que non 
rigata arte ех сотто femine plantas pro- 
ducit. Wan, ) 
کنس‎ baechys. م‎ n. f. Res vilis, parvi 
pretii, Ferh. 
bychs. р.п. f. 1) Partes moliiores 
nafi. 2) Mollities, debilitas. Ferh. 
سان‎ bechsan. p. part, т) Flaccidus, ta- 
befcens. 2)Contra&us, conjunctus. 3) Ma- 
la, vel pericula expertus. 4) Liquefactus. Fer. 
5) Decrefcens. 6) Liquefaciens. Caft. 
خسان‎ pachfan. p. part. 1) Arefaciens. 2) 
"Tabefcens pre ۰ 3) Liquefaciens bu- 
tyrum in fole , vel igne. Fer’. 
کساند‎ bæcksāned. 7 Liquefaciens, 
calore diffolvens. Ferh. 
"کنسانیدن‎ bachsaniden. p. V. 1) Liquef- 
cere, 2) Liquefieri. Ferh. 
«маб pachsajiden. р. V. Faftuofa 
corporis agitatione incedere. Ferh. 
کنسب‎ bæchseb. p. n. f. Rhonchus. Сай. 
کذست‎ becheft. p. n. f. 1) Rhonchus. ZL 
ruffare. 2) Incubus noé&turnus.,.ephialtes. 3) 
Nomen animalis locuftæ fimilis, ۰ 
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240 487 
«оа bachyftaniden , bechüftaniden. 
р. V. tranf. Rhonchum inducere. Caft. 
بخستن‎ bachejlen و‎ bachyflen. р. V. 1) «t 
Stertere. 2) Comprimere, ut digitis. Caf. | 
3) Rhonchos trahere. Aufare. Ferh. 9 Ан m MS 
iw büchüflen. в. V. 1) Delirare. 2) ۳ 
Rhonchos trahere, Ferh. 
$3 bechaflü. v. adj. و مګترف‎ ў» ти- 
kyrrü mu*terif. э. Confitens reus. Ferh. 
#خستوامدن‎ bachaftüwameden و‎ bachaft 
ameden. v. V. compof. 1) Confiteri, 2) Con- , 
firmari, ftabiliri, Ferh. ې‎ 
لخسلوس‎ bach/ilos. т. nom. prop. Nom. 
regis antiqui , celebris a violenti raptu puel- 
larum, Ferh. 
з? bæchsüm. р. nf. Species potus ex 
tritico. Ferh. 
اخسودن‎ bachsüden p. V. V) Liquefieri. 
2) Vellicare. 3) Palpitare cor. 4) Mutari. 
5) Angi. Ferh. 6) Contundere. 7) Illidere, 
ita ut gibbum fiat cavum. 8) Metere. 9), 
Топдеге. 10)Serrare. Сај. وده‎ 
cy bachs р 1) п. f. Herba flacci- 
dæ, quæ non rigatæ arte proveniunt. 2) Res 
liquefa&æ. 3) Vellicatio. Ferh. 
کسید‎ bæchsid. p. 3. perf. prat. Lique- 
fa&tus eft. 2) Diffolutus elt рес, calore. 3) 
Complicatus, corrugatus eft. Ferh. 
لخسيدن‎ bæchsiden. p. V. 1)Liquefieri. 2) 
Palpitare. Caft. 3) Anguftia, angore affici. ^ 
4) Mutari. Ferh. 5) Excandefcere, fuccen- < با وه سوت‎ 
fere. 6) Comprimere, ut digitis. у) ۷۵۱۱۲۱۳ 
care, 8) Srertere. 
۷خسبدن‎ pachsiden. p. V. Incedere faftuo- 
fa corporis agitatione. 
خش‎ Баск. p. 1) m f. Sors, fortuna مرح کش و‎ { 
pars. Sorte, porzione, parte. 2) Res læ ٩ 
gata. 3)Propugnaculum. 4) Signum c 
Jefte. $) Debitum. 6) Partitor, divifor. 
Сай. 1) Dator, largitor. 8) impera. شين‎ 
bachsiden. Dona. Ferh. M زر دنبا دورت تخشدر‎ 
dünjā dört bechétár. Mundus in quatuor {5 7 
dividitur partes, feu mundi partes lunt qua- Ае سیم‎ Ee Mae 
tuor. Il mondo ha quattro parti. Qum e 
اوزره کذمیر اولنشدی‎ úd bæchs 116 7 
olunmis idi. Согара@из, coagulatus era 
juxta tres partes , h. e. ex tribus materie ge- 
neribus confe&ta erar illa res. Era fatto di 
tra diverfe materie , che facevano tré parti. 
Eb. ۱ ?خش‎ bæchs e, Diftribuere و‎ partiri, 
Diftribuire , partire. Eb. خش‎ шл м 4 
hajat Басһ. Largitor vitæ. Datore della کش وحصد دادن‎ 
vita, e che dà la vita. ІК. وی خطا ?خش‎ pene 


: E تاش‎ 
tā bachs. Culpa condonator. Che perdona 77" مکش‎ A 


il peccato. Ik. ÈS ضور‎ nür bæchs, Ши-. 
minator. «سبراد: ?خش‎ айгаа bach. Lai 
Ggg888 2 gitor 


هپل کہ 

: 
А 
Ae 


чыз, ام‎ 


e د‎ t 
due gitor 11 Chè dà ció, che fi defide- 
та, 1 (558 صفا‎ Јаўл bachs. Voluptatem و‎ 
و‎ puritatem producens, و‎ «Тап, Ik. 
شس‎ уб Kam. bæċhs. Largitor deliderii, 
+ yel intenti, «зда? کام‎ Kam Раса Largitio 
defiderii, liberalitas و‎ poténtia. ЈК. 
خش‎ pechs. p. ай. i) Preffus pede. 2) 
Dilatatus و‎ -extenfus; Ferh. 
تخشا‎ bæchsā. » mf. Laárgitor; diftribu- 
юг, Sp edem ملکت‎ sig مالک‎ mali me: 
malik’ memleket bechsa. Pofféflor regno: 
rum, 5 diftriburor ; aut largitor regno- 
rum Deus. Iddio, che ё padrone ده‎ regni , 
و‎ che li diftribuifce а chi yuole, Sk: 
خشآن‎ pechsan. p. adj. Те у doloré 
affectus, Ferh 
تخشاښدن‎ bechsanden. 9. V. 1) Donare, 


2) ترخم‎ ter hum. a ,Condonare; mileréri, » ما شید‎ 


Aver mifericordia , ګ‎ per donare. 
ola bechsünide: y. part, x) Donans. 
3) Condonans. Ferh. 
SAE bechíar p. imper. 1) Dona, 2) 
Parce, miferere Ferh: 


Lui bechsajyd. р. adj. Remittens, Caft. 
خشایذن‎ bachíajiden. ھ‎ V. Mifereri , 
propitium effe, condonare. Effer propizio, 
perdonare, 


Сай. 
2 bæchsāiś. p. n. f. 1) Commifera 
fio, mifericordia, 2) Donum. 3) Gratia, 
8 VU Compaffione و‎ dono, & perdono. Ferh. 
4) Largitor, largiens. ٩1 باران رهت تخشايش‎ 
Багат} ræhmet bechsais. Imbeť milericor- 
diam làrgiens. ОШ. 
Xala? bechfajsKer.s. n. f. compo[. Mi- 
fericors. Mifericórdiofo, Ferh: 
bumara КУЕ bagchsajende: р. part. ر7‎ rek- 
тап. à. ox زباده رهت ابداجي و‎ zi- 
jade rahmet idigi we efirgeiği: s. Valde. тї- 
ífericors, & milerator Deus. ZMifericordio- 
Jifimo, е propizio: 
Ud bachsajiden, v. У. Afligere, 
c HETE afficere, Berhe ani 
aphsiss p. n. f. 1 
نک را اخشیش‎ zodiaci pifvis. Fer. 
خشن‎ bæchsen. в: n.f Reptatio ex alto 
deorfum. Ferh 
рае NECI bachsende. в. parti Ge Mus ba- 
ghyslaigi «. D Donator; donans 2) Cona 
donans, clemens. Che dona, e perdona vo: 
lontieri و‎ clemente, Sæ: 
اخشوق‎ bachsiwed. pı adj. 1) Conculcatus, 
2) Dilatatus. Ferh: 
рее #خشوذن‎ bachsüden. р. V. t) Donare. 4) 
` Condonare, 76 
odgá&! bachíüde. yı part. Coridoriatus , 
ви "Deus mifericerdiani fecit; Ferh. 
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pachsüde. p. part. 1) Conculca‏ شوقة 
tus. 2) Dilatatus;.. Ferh.‏ 

дад bachíe. p: m ل‎ Portio. ۰ 

. p.n. fi Sors. ábftr. a part: 

Рой. 4 АА ak‏ خش 

айа? pæchsid: p. adj. 1) Conculcatus. 
a) Difenin, Kired eU NEPTIS E 
j bachsiden. р. V. 1) ANts bas ve 
ghyslariak, 
паге; remittere, parcere. Donare, prefen: 
tare, &condonare و‎ perdonare. Ferh: 


(3445 pachtiden. р. V. 1( 6 
pede. 2) Ardere, € uri, з) Rutilare , fplen- 


dere, 4) Latum, & amplum fieri, Ferh. 
حا‎ n erm Soda 
o ù pæchsīde; p, раг. 1) Conculca- 


tus, 2) Diftenfus. Ferh. 


EAR ү. КИР, TY 
bachas Е dea, ده‎ авв 
beghyslais x. 1) Donatio, 2) Condona- 
tio, 3) ufit. Donum, honorarium و‎ pres 
mium pec. pecuniarium , (aliud enim voca. 
tur yj pisKe$ p. vul. peskes) Dono 
fegalo, buona mano, beveraggio. ә 
کردن‎ bæchsis Kerden Hopa خشیش‎ bæch 
sis wirmek. sas, bechsis e. Donare, 
honorarium dare. Dar la buona mano, д 
mancia, -s لخشیش وعطا‎ bæchsīśü tā e, Оо» 
ndre, dono dare, aut offerre,- Prefentares 
dar in dono, Ik. 


cx! bachs. э. V. act. [ 3. F. [ Una cum دی‎ 
adipe evellere oculum. Ferh. С 

ca! batches. a. п. f: coll. eset beche’ 
Jat. 1) Carnes, ac pulpa pedis, feuplante; 
Wan. 1) Carnes digitorum ad radicem fuam 
in principio vole. 3) Carnes protuberantiores 
‚Арга, €9 infra oculos. Gol. 

Ф539 beche'set. a. n. f. Caro mollior fiz 
pray vel infra oculos nonnihil protuberans. ۳ 
Wan. روتکو‎ 

cox! bachtel, a. part. Craffus, carno- 
fus, Со. جخصرس‎ dels س‎ Inte . 

QS bach*, э. V. ай. ( 3. F.] Conficere, . 
ас perimere Jeipfum maerore, 754 Yes 

bychfad. р. n.f: Srernutatio. Ferh,‏ هغد 

bechk, ». V. act, ] 3. F.]. Evellere‏ لف 
oculum, Wan. 12) ntrorium adigere, aue‏ 
percutere oculum alicujus, ita ut monoculüs‏ 
evadat. 3) Talem effe, aut evadere. Gol.‏ 

bæchæk. a. n fî Oculi in interi‏ تخف 
remi ċèavitatem demerfio. . Gol,‏ 

bechKelül. p, n. f. 1) Dura nux‏ خگلول 
cujus nucleus firmiter haeret; 2) Nom. her-‏ 
bæ.. Cft.‏ 

Qs bachkelan 9. m. f; à q prac: 


erh. 
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* Donare, largiri. 2) Condo- “ү ue 
te 
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© 
وه‎ @ o= bachkelj 
o= pachkeljün. р. n.f. Y) i q. prac. 
t Ferh. 2) Canghatus durus. Cuff. 
Sepe Ja bachl. з. V» acl. (3. & 4, F.) Tena- 
cem, avarum elfe, Wan. ^^ "Peu 

JS bechl, feu её bachyl, vul. etiam 
pachyl , @ ut ab aliis legitur و‎ bæchæl, buchl, 
O buchal, з. п. f. Avaritia, Ten Tas, par- 
. cites. Avarizia, tenacità, Jfcarfexxa , in- 
gord ia. Wan. TK oge #933) رک‎ 
bð ۲٣٣و از‎ 4482 0:77 ЬесМйтйхаеп degül 
idi. Quod rejecerimus rem, non erat ex te- 
nacitate noftra, feu non ex invidia negaba- 
inus rem petitam. Non era per tenacità, д 
invidia, che noi ricufavamo 4 з Ji buchl e. 

Avide apperere. Bramare avidamente. Ik. 
J= puchl. p. n. f- Ep farfel. а. #وزاوت‎ 
© semüzot. t. Portulaca, Porcellana erba. Ferh. 
(TT Ys? bucheælā a. part. pl. a خبل‎ bachyl. 
rari, tenaces, parci. Gli avari د‎ баг, 

SE سسکا‎ Oud ean re 

8 اخلوت‎ bechalwet. а. compof. Seorfum و‎ 
privatim. А parte. ASTA e Wr geh 1 

Ф122 pachlüge. p. n. f. Sonitus infra 

axillas editus. Ferh. 

AS bæchlæ. v. n. f. 1) Faba. V. aliy 2) 

Portulaca. Ferh: 
8\52 рйеМе, pa n.f. Portulaca.. Ferh. 
ast V paechlige. р. n.f. Sonitus infra axil- 
Jas editus. Ferh. 
р em Рост. p. nom. prop. Nom. regio- 
V as , nis, in qua optimus mofchus provenit. Ferh. 
ra u QS bechn. a. part. Procerus, longus. 
Gol. 
Y pachneciu, р. л. f. Sonitus fub axil- 
lis editus. Ferh. 
alas bachendaát. a n. f. 1) Mulier per- 
feta offibus digitorum و‎ feu offibus firmis 
pradita , 6 jam adulta. Gol. з) Mulier ma- 
gnis talis , ac furis pradita. Wan. 
تخندی‎ bachanda. а. n, f. pl. ууз Dacha 
nid , i. q. prec. Wan. 

C ves خت بت‎ рис Апак, buchnuk, a. n.f т) in- 
volucrum lineum, quod famine capiti im- 
pofitum Jub mento adftringunt , üt mundam 
fervent pagulam ab unguento و‎ ipfumque un- 
guentum purum a pulvere; etiam quod infan- 
tibus adhibent in Syria. ad tuendos eos a 
frigore. 2) Cucullus , €$ velum faciei mino- 
ris formae ambo. 3) Pellicula, feu crufta in 
dorfo locuftw ad colli radicem. Wan. 


M 


"T 


A РА 
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393? bachnür. p. n. f. 1) 'Fonitru. 2) Ful- 
men. ۰ 
dg Ьесйпйле. p. n. f. Fulgur. ته سس وی[‎ 
оз? bachnüh, O buchnüh. p. n.f: i qe kaniin Dar 
prac. Ferh. - 
OX bachnewiden. p V. X) eM 
cus! judyrym ojnamak.«, Fulgurare. 2) 
Fulminare, 
$32 bechw. a. n, f. coll. Dactyli recentes 
Jequioris generis, نا‎ 6۰ Wan. 
oy bachwariden. p. V. Mente labo- 
rare, Cafl. است‎ m. ee denm (Мурча د‎ ۳ 
dq? bæchwet. a, n.f. unit. Daétylus recens, 
fequioris generis. Wan. 
!خوك‎ bechod. p. compof. Sibi, ad fe, fecum; 
AA Је. ¶ خودي خود‎ bechodt chod. Solus 
folitarius, apud fe, & per fe quid faciens. k 
Solo, da per fe. * Expreff. figur. e$ خود‎ ГЕ 
رفت‎ bechod furü reft. Pre pudore , аш 
dolore caput demifit. خود فرو شد‎ bechod 
fürü süd. Idem. Ferh. 
اور‎ büchür. а, n.f. т) Thymiama, fuffitus, 7 
2) Res ipfa, que ad fuffitionem adhibetur, 
ut thus, agalloche, ftorax. Perfumo, prot < 
fumo. Wan. کی‎ a ghe Tren tm ای تی‎ 4 rt 
52 buchür. v. n. f. Styrax liquida, Ferh.Y 7 
ISW yg buchürül-eKrad. s. n. f. compoff ورد‎ 
Peucedanum., ' 
a 2959 buchūrül-berber. a. n. f. compof. 
Sarmentitia planta, que una radice alte de» 
ur, per terram diffundens plurima fis 
lamenta , "foliis tenuibus, rotundis, inter 
qua tenuiffimus flos albicans prodit. Gol. 
۷خورانبدن‎ buchüraniden. v. V. tranfit. JU 
141, به‎ Facere edere. Caf: 
خورجي‎ buchürgi. +. n. f. Aromatarius و‎ yea cto 
ungueurarius. Profumazore , chefa, à ven- 
de profumi, 
خوردان‎ buchürdan. s, p. n. f. compof. vul. 
buhürdan, "Vhuribulum. Incenforio. 
جخوردانلف‎ buchürdanlyk. v. n. f. Thuri- 
bulum, fuffitorius foculus. 
adado buchürsife. p. n.f. "'Thymiato- 
rium, Zncenforio. Ferh. 
älg buchurlamak. v. V. تخیر‎ teb- 
chyr.. Suffire, incenfare. Perfumare, pro- 
fumare, far fumo colli odori. 
alga? buchürlama. tm f. Suffitus. Jl рғо- 
fumare. 
T خور‎ buchürz merjem. р. n.f. сотро/, شاوی‎ 
шісиѕ Mariæ, і. е. Cyclaminum. Pane por- 


S 
نو‎ bachnew و‎ bechnü. р. n. f. I) كوك‎ cino erba. Ferh. 


Tonitru. Tuono. 2)‏ و gök gürlemek.‏ کورلك 


jildyrym n Fulmen, fulgur. Ешті-‏ يلد 


пе, faetta , baleno, 3) Vitricus. Ferh. 
تخنودن‎ 

Part. I. Tom. Г. 
C MUSS 


احا ا س نديد 


E EE 
EE پام اس‎ N سه‎ 
DOC وسو و‎ 


+ کل کوش 
SS‏ خودت ү Кее‏ و رجاو عادو 


buchüre. v. n.f. Folliculus, feu glu-‏ تخوره 
ma тшс 4 di mufchio.‏ 
büchuriden, p. V. Depravari. Co-‏ اخوريدن 


exe 


uelle. له‎ uat, له درک هو‎ eere ttn ant 


bachnüden. p. V. Fulminare. Ferh romperfi. 


Hhhhhh 
Ara 


منت Ade pile p‏ کو OL,‏ کو د لو په 


б سو‎ MAS Кад Rede 


Б dense cantars. 


ГКК ыы ٣ ls 


pore 
49o بل‎ 
£33? buchu". s. V. ай. 1) Confiteri, quod 
debetur. Pan. 2) Fodere puteum eo ufque, 
caturire incipiat aqua. 3) Studium , ac 
diligentiam adhibere cuique rei. Gol. 
Qm bachün. р. 1) adj. Difficilis, mo- 
leftus. „ 2) n. f. Mars planeta. Ferh. 
بازي‎ bachjazi. p. n. f. Donativum por- 
torium, quod tyroni; famulove alterius ali- 
quid portanti datur. Ferh. 


este 


rà * bachyé. р. 1) adj. Amplus, latus. 2) 
e? Diftenfus. 3) Preffus, expreffus. 4) n.f. Vitrio- 
7^7 lum nigrum, e quo atramentum conficitur. 
Ferh —— 
«охула bachyden. v. V. Carminare lanam, 
goffipium. Ferh, 
олз? bechyde. р. part: 1) Carmi 
go[fipium. 2 ) Sele 


atum 
tum in plures fpecies feri- 


e logratæ , cattiv aft. 

figur. МЎ cpd) 329 bed eda Кіп 

iki Kimesne‏ ابکی дды‏ مباننه ДАА.‏ وشور براغور 
mijanine fitne we 7۳ braghur. t, Inimicitias‏ 
بد آغار excitat inter duos. homines. Ferh.‏ 
bed si-‏ بد سرشتا و بد bed. арлап he. Ag‏ 
rist we bed nihad.:. Male indolis, & mali‏ 
bed pertew. h. e. gla joha‏ بد $$ habitus.‏ 
jaramez hāllí. +. Siniftri, infaufti afpeétus.‏ 
bed‏ بد جرد Di cattivo inftuffo, ò afpetto.‏ 
bürd, h.e. уф) irgittir. x. Moleftat, afligit.‏ 
اکل و شربه مقيد اولوب bed. dil. he.‏ بد دل 
e ekl we serbe mukajed olup hic‏ ايش йз»‏ 
i$ ита. t. Heluo, cujus Deus, ut in pro-‏ 
bed Jif‏ 3 علف verbio dicitur, venter eft.‏ 
٠‏ هر نه بولسه суз‏ آدم اوکوزينه ديرلر h. e.‏ 


бит, Ferh, AIS, “ММ imh و‎ e Dodo ne bulsæ jejen. adem дКйдїпе derler. t. Qui 


vei үе А yel,‏ یم د 
pufi ет. © La-‏ وسو دري р.‏ 2۵0 خير 
و tibulum, infidiarum. locus. AVafcondiglio‏ 
imbofcata. Ferh.‏ 
Dechyziden. р. У. Caput incli-‏ خبریدن 


nare reverentiæ ergo. Ferh. 


> БА 


M ue 


a سک خی‎ 7 cos! bachyl. ғ. part. vul, ресһу!. „Ауа 


матб, tenax. Avaro, tenace. Wan. 23 


comedit, quod invenit, qui multum ۰ 
بد قبار‎ bed kumür. h. е, ojis) بد‎ bed imti- 
xàg. Malé compactus, & malo affuetus. Mal 
compoflo , e avezxo al male, ayus? بد سايهرا‎ 
داند‎ bed hemsajera hemsaje 45744 h.e, 
ورام فونبشان ببلور‎ eramê konisàn bilür. t 
Nofcit improbum و‎ qui cum ео converfatur. 


bachyllyk, 69 (sud bachylh t Ferh.‏ للقت Ioas‏ وسات 


NES xe f Vitium Avaritie , aut tenacitatis. Ava- 
rizia, tenacità و‎ fere. i.q. da 
تاها يل‎ reet خبله‎ buchyle. v. n. f. Portulaca, Ferh. 
de dt ола? bæchje. р. n. f. 1) Sutura denfata و‎ 
W aut crebrioribus punclis firmata. Imbottiti- 
ra و‎ contrapunto. Ferh. 2) 4 6 
punctorum interflitiis interpunctura, Imba- 
Jüitura. 3) i. д. جامه‎ ійто. "Veffera, fruftum 
panni affutum. Pegga. * Expreff. figur. y= 
3U3l اش بر روي کار‎ bæchje es ber ۳5 1 Kar úf- 
154. h. e, سابع اولدي‎ Й وه اسرار يکشف‎ 
ü <аў oldy. t, Secrerum illius patefactum 
eft. Si è fcoperto il fuo fecreto. Ferh. [o^ 
زدن‎ bachje zeden. Denfe fuere. دور بدور‎ 
ردن‎ A dür bedür bæchje zeden. Rariori- 
bus рип огит interftitiis confuere, ut duo 
panni cohareant tantum. 100/۳۶ زن‎ oo 
bachje xen. Qui denfas futuras facere, aut 
concinnare novit, farcinator. Aapezrato- 
re. Ik. 
ous? buchje. р. n. f. 1) i. q. oo bachje, 
Sutura denfara. 2) Linea, ac cuneus, feu 
clavus ferreus, quo inditur lignum. $) Vel 
licatio carnis compreffis digitis. ۰ 


X‏ پل 


еды al OS Ded. p. n. ff. @ adj. 1) joy. іагатах, t. 
pe Malis. 2) Malum.: Cattivo و‎ €9 male. 


nee 3) Panniculus femiuftus. 4) Valde trita res. 
7 n QA سم چا سسالمب‎ Aes Mo e 


2, 
7 


3 ped. pon f. i.q. Aq pete. Populus alba. 

büd, p. 3. perf. prat. pro 3p bud. Fuit.‏ بد 
Ferh.‏ 

У bedd. a. V. 


act. т. F.]- Separare, _ 


disjungere. 2)Suffulcire fellam jumenti pare 5 


no coattili. Иапу ах те 

З bedd. a. т, f- Laflirudo. Gol. 

bidd. s. part. Similis, Gol.‏ حد 

Зз bidd. а. n. f. 1) pro perf. جت‎ bát, Ido- 
lum. 2) Quod pro alia re datur aut reftitui-; 
tur. 3) Separatio, fuga. aj لابق‎ lä büdde,. 


ији. la budd, & la büdd, Non ей fepara- 775% 


tio, попіс fuga i. x. necelfarium eft, non 
poteft поп, ©$ omnino deber fieri, Gol. 2, 

вз» bed. a V. act. [3. F.] (mf. 1)In- 
choare, exordiri. Wan. 2) Egredi 3) Cor- 
tipi variolis, vel morbillis. 4) Principium, 
initium rei. $) Dominus و‎ fuorum princeps, 
(ita principatu, & autoritate fecundus Qus 
sünjan dicitur;) 6) Portio mactati cameli, 
& quidem potior; ac prior. 1) Puteus aque 
recenter foffus, pec. quicunque tempore Mo- 
hammedifmi fofus fuit. 8) Juvenis intelli- 
gens. Gol. 

233 bedž, ann. f. Inchoatio, initium ref, ^ 
Wan. 9: کلام‎ 23 bedt Kelam e. Exordi- , 
ri fetmonem. Cominciar ildifcorfo. Ik. بدو‎ 
۱ مګاملة‎ bed-i muümele.e. Ordiri commercium, 
converfationem. Cominciar la converfaziones 
la prattica. Ik, 

RM 


اشا ال Vera му‏ زم سل 


кеу 


Á 3a 


bed-en. a. adv. Principio, а princi- 
\ pio. Cominciando , dal 7 Ik. 
ALTAE dM beda: p. n. f. 1) حش‎ 
ц ند‎ probitas, obícceni 2) in 
۳ 0с fermo. Ferh. T fie n 
weh Toy bedae. а. V. ай. [ 1. F.] Exoriri in 
1 animo confilium de aliquo negotio. Wan. 
33 Deddae. а. part. fam. ab لب‎ ebedd. 
Corpulentus. Gol, 
جدآت‎ bed-et. s. n, f. Principium, prime 
vices, دزن‎ "таси аа 
ER bedeten. s. adv. (fase dwden , 8 
عوده‎ 3 Ji дра ( Primo, primitus و‎ ini- 
Чо. | Slo» Bla» bedere Ded-etin دي تا‎ 8l» 
Sos و‎ ed bed-ete xi bed.in, $5 bed-etin, Pri- 


mM E M cM? 


mum, ante alia reliqua. Gol. 

öld budet: а. n.f. Y) Principium. Wan, 
رو‎ Dominus, gentis fua princeps. Gol. 

Ad bedah. a. n. f. pl. بلج‎ büduh.. Am- 
plui latifundium, & fpatiofus tractus ter- 
тг. 7 

c» bidah. a. n.f. рі. асу bidh. Ampli, 
patentes campi. Wan. 

bed æchtar. p. adj. compof. Infor-‏ بد اخثر 
runatus. Difgraziato. Ferh. i. Ф. «еә aj‏ 
جر بد نفس وبد A AJ‏ پدر بد اختري وار ايدي 
bir bed nefesú bed achlak pederi bed æchte-‏ 
ri war idi, Patrem habebat malæ vitæ, fub‏ 
infaufta conftellatione natum. Aveva un pa-‏ 
dre cattivo , e diferaziato.‏ 

bedāchśān. ٢ nom. prop. Мот.‏ بداخشان 
provincie Perfidis, que eft pars regionis‏ 
thuchariftan , verfus fluvium Ox-‏ 


ات 


طخاستان 
um. Herb.‏ 
hed æchlak. y. adj. compof. Ma-‏ جد اخزاف 
lorum morum , pravis moribus imbutus, Di‏ 
cattivi coftumi , di mala vita. Se.‏ 
bedàd... mfy Egreffus, qui fit pug-‏ داد وه 
na ergo, defcenfus in arenam , рес. qui vi-‏ 
le-‏ لقوا بدادشم اعدادهم ]9 ritim fit. Wan.‏ 
kū bedādlihúm a*dadehüm, numero fibi aequa-‏ 
li occurrerunt, i.e. paris numeri adverfariis,‏ 
quifque fuo. Gol. i : |‏ 
75 بد ».1) bidäd. a. V.‏ بداد 
mercibus exercere inter fe mercaturam. Wan.‏ 
d Баай. » n. f. pl. XX bedajid 1)‏ 
Suffultura ephippii, аш {ella ligne came-‏ 
quodque pulvini inftar fubditur , ne du-‏ و line‏ 
لبد rities offendat jumenti dorfum. 2) і q-‏ 
libd. Pannus coa&ilis, qui fub fella dorfo‏ 
imponitur. 3) Concordes, focii. Gol.‏ 
а, adv. Separatim , unus poft‏ .164547 بداد 
ја kew-‏ یا е?‏ بداد بداد alterum. Wan- ٩‏ 
mü bedādi bedad;, O viri quisque adverfa-‏ 
rium petite veftrum. Gol.‏ 


۸ 
یداد‎ X 


у, ېټ‎ Ас ice Tat ادن به مک‎ 


سم شه لہ اا А‏ بداد 
а ү‏ 5 


m‏ دل لیا 
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bidad.‏ جداد Didádant. s.n. f. dual. а‏ جدادان 
Due partes infar&æ tomento, aut aliis re-‏ 
bus. Wan.‏ 

bedar: р: n. f. Stimulus, quo puzgun- | К‏ جدار 
tur, © propelluntur boves. Ferh. Ж‏ 

Preeverte-‏ آ(بدر V. (3: а‏ نه bidar.‏ بدار 
re aliquem. 2) Properare facere, Gol,‏ 

bedaram. i. q. eh bedram, v. n. J.‏ بدآرام 
compof. 1) Locus amenus, 2) Defraudator,‏ 
ac hypocrita. Саі. 59‏ 

bedaz, v: n. f 1) Lignum; quod in-‏ بداز 
Seritur inter corium calcei , ©$ formam, ut‏ 
diducatur. 2) Cuneus ligneus. Caft.‏ 

зз pea. ». n. f. compof.. 1) Ala mo-‏ با 
le, five pneumatic , five aquatice, 2) Lac‏ 


1 МЧА N 
pis ejus unus. Ferh. wdy 


col يد‎ bed asyl. р. adj. compof. Male مس‎ et 
Srami, nobilis, Di cattiva А 


ftirpis vel originis , 
ignobile. V. اصل‎ 


rads perverfo, 
بداف‎ budak, €9 جداغ‎ budagh. ۰۸. ۰ 
mus. V. بوداف‎ 
جداکه‎ bedaKeh. p. adj. compof. 1) Malevo- 
lus. 2) Plenus ira« Ferh 
Jd bedal. a V. act... X) Mutare, per- 
mutare, fubftitere. 2) Dolore aflligi. Gol. 
بدال‎ Ыал! а. V. [3. a 3] Permutare 
gm cum alia. Gol, e په‎ fele] pe س‎ 
بد وز‎ bed йтйў. r. adj. compof. 1) Im- 
probirati, &nequitiæ, affuetus. 2) Malum do- 
cens. Avezzidto al male, @ ch infegnano 
په ان‎ des etes. يران‎ 
OS bedan. p. prom. demonft. 1) eupha- بدا‎ 
nie caufa pro جان‎ be an. BI ana. t. Vli, X 
ei, adeum. 2) Cum eo. A quello, ad еђо, 
con effo. Ferh. سم هسلا مدع‎ wa i 
(Q3 بد‎ bed endis. v. adj. compof. js 8 
فکرلو‎ 
тах fang Mala cogitans, malevolus, 
Che penfa, e vuole male , malevole. Ferh. t 
aj » بداندیش‎ редепаїќ о. 6 velle. 2) 
Maligne agere,- aut cogitare. Defiderar ma- 
le, voler male, e penfar male. ах 
جدانة‎ bedanet, a V. ай. [ 5. F.] Corpu- 
lentum, & pinque evadere jumentum. Wan, 
ДЕЗ و ته‎ e Jac. frg h SM 
بداو‎ bedu, р. prom, demonft: compof. 1) 


pro جاو‎ feu او‎ à beo, фей, Ei, ad eum. 2) 
Cum eo. 44 lui, ad efo, con efo. 
1 , 


bedawat, a, n. f pl. a 89132 bedà-‏ بداواث 
ixceffus, iniquiores labores, ac con-‏ 


fte e‏ شه 


wet, E ч 
tentignes. Gol, B 
(i-e hawani p fama д” 


“HIS bedaivet, ه‎ V, ай, Confidere, habi- 
tare in campo ګ‎ deferto, campeftrem du- 
cere vitam. Wan. 

r, f: 1) Exceflüs. а) Ini-‏ نه Dedéwet,‏ بداوة 
quior labor, ac contentio, Gol.‏ 


Hhhhhh 2 بداوة‎ 


C بو هم انس لته پد‎ ame سه‎ (PURA D 


e ríe мађ =‏ اتا ہد ات 


اشد اعد Gee Ар‏ بد ان 


Ade Аа Moe. بدا‎ Planine А e بات‎ 
PA s E 


Ve "ч 


Xon ee کل‎ (OMS اه‎ 
м vd ۱۵ ۳۵ و‎ 


QS بدا نسسنه ر‎ Nes f 


v 


T 


POS e 
£ 


UEAN متا‎ ма c) 


سم جد انش 


%-\, 


А дез پچ سم‎ 


fee | v C A 


ӯ,‏ امتح صا پاټ «дд‏ 4 ایلاتیا سد اتر 
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(حضارة) bedawet , €$ bidáwet, a. n. f.‏ جدآوة 

Habitatio, & vita campeftris, Wan, |. 
پداوره پداءور‎ рейд æ. t п. f. Scandula; "affer 

tenuis, Tavola Jottile, afficella, fcandola 

lata. 

«5207913 pedawragi, t n. f. Scandularius, 

Fattore di fcandole, 
بداوي‎ bedāwī. a. partron. Campeftris , fce- 
nita, Wan. 

bedāwī āt. t. n. f.compof. Gran-‏ بداوي آت 
dis, generofus equus. ۲۰ «693»‏ 

bidah. a. V. (3. 40.9] Aggredi de‏ جداه 
fmprovifo, vel ex tempore agere cum ali-‏ 
дио, Gol.‏ 

bedahet, ©$ büdahet, a. V. acl. De‏ جداهة 
improvifo elTe aliquid. Wan.‏ 

büdahet, a. n. f. 1) Res: inopinato‏ جداهة 
incidens Gol. 2) Principium curfus equini.‏ 
ودس مون خش Wan, =Y‏ 

[zc dy bed àhüs. р. adj, compof. è q» 
بد اندیش‎ bedendis. Malevolus. ۰ 

cuyo bedajet.- ж, n. f. i. д. بدآت‎ Prin- 
cipium, initium, Principio. Sæ, V. فطرت‎ 

bidád,‏ بداد bedajid. à, mf pl а‏ بدابد 
Suffulturce ephippi, aut felle lignea came-‏ 
line, Wan.‏ 

bedaji^. э. n. f. pl. а Фэууз bedrê‏ بدابع 
bedi”. Res de novo produ&e,‏ جدجع fam, а‏ 
mirabiles, €9 rare , eximia‏ 


Cofe nuova- 
mente prodotte, ۳ 


te, firane, meravi- 
ودابع خالف‎ ea 
A chalykül beraja olan. 
dépofita “creatoris ho- 
minum, ie. fubditi. Li fudditi datici come 
in depofito dal creatore de mortali. Ll, 
Qaa» bed afin. p. adj. compof., Mali ri- 
tus, malorum morum, perverfus. Catzivo, 
malvaggio , di cattivi сойштї. ٩ لګين بد‎ 
آبین‎ leni. bed 6/7 Maledi&tus, nequam و‎ 
infidelis, Maledetto forfante , ò infedele. Eb. 
iLa bedbàz. ъ n. f. Jocator, mimus. Cajt. 
„ale جل اکتا‎ bed bacht. р. adj, compof, Infelix. 
7 V. cus بد‎ Án i MS Miel) نکسم‎ 
3% 32 bed peder, vel peger. р. n. f. com- 
pof. اوکي انا‎ ügej йй. ‹. Vitricus. Ferh. 
JIH büdbüdeR. p. n.f. Upupa. Bubola. 
Ferh. 
ديست‎ bedpüft. p. n.f. X) Taurus pec. ju- 
vencus و‎ cui infideri, vel onus imponi ob vul- 
nus vel aliud vitium nequit. 2) Ferox & in- 
quietum jumentum, ۰ 


e sua bedpoz. т. n.f compof. I) 


oris hominis و‎ vel animalis. 
Ambitus oris leonis. Ferh. 


2) in Јресіе 


Jy X bedbüK. v. adj. compof. 6 
lus, malignus. Ferh. 

ees bedbug. р. adj. compof. "Timic 
Ferh. sy نس‎ podor weir 

tebar.‏ بدثبار 


. adj. compof. Маа سنا‎ 2 


pis, ignobilis, vilis. Di cattiva razza و‎ vile., در‎ 


y» bedier. v. compar. 1) 
rior. 2) ady. deterius, V. شر‎ 

Pedterin, р. fuperl, Ре‏ بدترین 

Jimo و‎ il peggiore ò più cattivo, Ik. 
بد چشم‎ bed cem, р. adj. compof. عبون‎ 
Фјӣл Oculo malignus, & maligniore оси- 
lo petens. Di cattivo fpuardo و‎ ۵ afpetto, 
بدجنس‎ bedgins. p. adj. compof. Malte ftir- 
pis, ignobilis. Ferh. 

: єз bedh. a. n. f. pL c» bedāh, 9 بدوح‎ 
bügüh. Campus, pec. incultus 6 patens. 
Gol. 

X Реда. s. V. ай. [3. F.] 1) 6 
percutere. 2) Proponere, aut objicere ali- 
cui negotium. 3) Facere palam negotium. 
4) Fatigari onore. 5) Imponere onus grave, 
Wan. 

c? bidh. ъл. f. Campus, pec. incultus, 
late patens. Wan. 

bedhaen. a. adv.‏ جدحا 
Gol.‏ 

bed hal. ۶۰ adj. compof. In malo‏ جد حال 
ftatu conftitutus, infelix, mifer. Miferos‏ 
геКйтї bed hal,‏ خکور بد حال sfortunato. ٩‏ 
Miferabilis princeps, Il dife‏ 
ре. Sm gie о ырада бас‏ 

büduh. Me-‏ ددے . bedluet. s.n.‏ جدحة 
dium domus, area: Wan.‏ 

Qu bede. р. Nom. prop. Nom. 
montis, unde rubini eruuntur.. Nome di pae- 

Je و‎ оће vengono li rubini: Ferh. 

bedachsari. p лот. prop. Nom, re- ^^‏ بدخشان 
gionis, &urbis; ut ubini proveniunt, vel’‏ 
کوه ubi, же alii volunt, poliuntur. Ferh. Y‏ 
Kohi bedechsan. Mons ille,unde 6-7‏ بدخشان 
lel bedachsan, ^"‏ لګل بد‌خشان diuntur rubini.‏ 
Za li bedechsani, Optimi inde‏ لعل U o‏ 9( 
venientes rubini. Li buoni rubini, che di là‏ 
le bedæch-‏ لعل بدخشاندن vengono. AIG‏ 
Sanden tabdar. Rubino perfeétiffimo magis‏ 
rutilans , flammans. Più rilucente , ò brillan-‏ 
te d'un perfettifimo rubino. Ah,‏ 

bedæchsi. p. n. f. Rubinus. Rubi-‏ جدخشی 

no. Ferh. ; 

bed chysàl. р. adj. compof. Pra-‏ بد خصال 

ve indolis, & confuetudinis, aut morum. 
Di cattiva natura, e ,هه‎ ٩ بد خصالان‎ 
انام‎ bed chysalani enim, Hominum perver- 
fiffimi, рейітіѕ moribus imbuti, Li pit per 
verfi, ۵ viziofi del mondo. IK. 
م مه شا مد خر‎ deae پلمه‎ 


Manife 


, palam. 


raziate prenci- 


„Ке 


TM 
| ча ا‎ au, à طولو‎ dolu, e t, 


[ 


"m2 یسم ر‎ go repe نه‎ ye 


بد » 


bed chulk. p. adj. compof. 56‏ بد خلف 
بد خلف وبد 5 indolis, & confuetudinis vir.‏ 
bed chul-‏ نفس بر خسپس ناحس آدم ابدي 
Ku bed nefes bir chasisi nakes adem idi. Erat‏ 
unus auarus, fordidus natura, & moribus exe-‏ 
crandus. Egli era ur’ avaro, mifero, di na-‏ 
tura, e coftumi рї. Eb. „‏ 

bed chüj. pP‏ بد cis‏ قا bed chi,‏ جد خو لمك 
adj. compof. Pravi habitus "rale indolis ,‏ ` 
غه pravorum morum, & vitiofus, malo‏ 
perverfo « habi-‏ و fuetus. Di cattivi coftumi‏ 
ftvt ш шо nel male, € viziofo. ۳‏ 
حسود bedchah. р. adj. compof.‏ بدخواه 
joha 7۲ Jängi.‏ صاجي hasüd.».‏ 
qui alicui malum medita-‏ و Malevolus‏ )1 
tur, inimicus. 2) Invidus. AMalevolo , ne-‏ 
مدخواهلرکر mico, €$ invidiofo. Ferh T‏ 
bedchahlerün-üg. Vobis rebelles , & inimi-‏ 
ci veftri Li voftri nemici, & ribelli. LL‏ 
bedchahlyk. t. n. f. abft. т) Male-‏ بدخواهلف 
volentia. 2) Odium. Odio , malevolenza.‏ 
bedchahi. y. n f. Malevolentia.‏ 1553©« 
Odium. Odio, malevolenza. і '‏ )2 
جدخو p adj Pravæ indolis..‏ 7 بدخوي 
vi‏ و bedchūjī. р. n. f. Vitiofi:as‏ بدخود 
m, pravus habitus. Viziofitd , cattivo abi-‏ 


мА, 


“м. 


سد 


то, vizio. 
83» beddet. a, m. f. Potentia. Gol. 
833 bidded. a.n. f. Sors , portio, qu cui- 
que cedit. Gol. 
ab invicem. Wan. V. К ект р 
ољ beded. s. n. f. 1) Diflantia amp ior 
femorum iz homine, anteriorum pedum in 
quadrupede a carnofitate contingens. 2) 
Potentia, & poteftas. 4 ما ل به بدد‎ ла le- 
Ke bihi bededün , non es ifti rei , vel homini 
par. Gol. 
tedd beddu-à. ۲۰ n. f compof.. 6 
tio, maledi&tio. V. led 
$33 bidedet, a. n, f. рі. a 33 büdd. 89٠ 
Wan. ^ 
بددل. په در‎ beddil. р: adj. сотро[, دلمر)(‎ ( 1) 
Pufillanimis, 2) Ignavus, 3) Malevolus, Pu- 
Jillanimo , codardo , malevolo. T ES 
do» bed dili, p. n. f. abftr- D Pufillanimi- 
таз. 2) Ignavia. з) Malevolentia. Pufillanimi- 
ta, codardia, &$ malevolenza , cattivo cuo- 
re, mal animo. : ¢ 
(2923 bed din. р. adj. compof. F тауг fidei, 
Di cattiva. religione , 04644. А х 
بد‎ bedr, مه‎ pl. ڊور‎ 7 temüm a, 
1 Biol ah Sw Inte- 
E ۱ i 5 Plenum 
gritas, feu plenitudo. 2) part. 
quid. 3) ије. اي‎ Wash اون دورت‎ on dört 
gigelik а]. Lune decima quarta dies و‎ ple- 


Part. I. Tom. 1, 


Nan. 


My; м 


رد ن e‏ کلسم م JA RÀ‏ 


nilunium. Luna piena, Wan. 
bedri тат. Luna plena A ليلة‎ 1 
bedr. Dies decimus quartus eujulque 
fis, qui Arabibus eft lunaris. Gol. 

bedyr. a. Nom. putei, & loci‏ قا , beder‏ جدر 
in Arabia prope Meccam pugna Mohan‏ 
جدر iewnz bedyr‏ جوم medis nobilitati. MJX‏ 
bedyr ghevàst. Prælium Bedrenfe ibi-‏ غزاسي 
dem loci commiffum, La giornata di Bedra,‏ 
ò la vittoria in quel luogo da Mohammede‏ 


nibus ب‎ be در‎ der. e ch 

foras. Fuori. F بدر مدن‎ beder amede " 
Extra venire, exire, prodire foras. Venir fa, 
fuori. بدر اقنادن‎ beder ftaden. Excidere, 
Cafcar fuori, اصلاح حښزندن جدر‎ cols دو‎ 
ini yslah hajjizinden beder 
idüp. Hoc interftitium expulit ex 2 
pofitionis و‎ i.e. hanc controveríiam con 
poni, aut alio modo dirimi non permit fa- 
tum. Non volfe il fato altrimente decidere 
quejte controverfie. Sg. * Expref. figur. 
بدر برد‎ beder bürd. h.e. سوردي‎ surdi, т 
Eduxit, extulit. ерд vig, c2») بدر‎ b 
reft. h. e. طشره کندي‎ tæsre i 2 t E 
egreffus eft, E ufcito , fortito, جدر کرد‎ beder 
Kerd. Idem. جدر ود کرد‎ bederi widd Kerd. 
h. e, بلدي‎ glas wid. î eiledi, s. Valedixit. Ferh. 
يد‎ ууз peder. v.n. J. اب‎ ab abb рађа. +. Pater. 


ову) bū та 
са com- 
com- 


Qty پد‎ gente 


ts تم‎ Qaş beded, а. V. act. (т. FJ Sejungere Ferh. ٩] پدرعال قدر‎ pederi àli kæder. يد‎ 
ی‎ Dig 


2 Il grande, 
e digniffimo padre. Eb. پدروهادري‎ pederü- 
maderî. Parentes ejus. Jl Juo padre, e la 
fua madre. Sæ. 4) 9 peder xen, pro pe- 1 
deri zen, Socer, pater uxoris. $иосего. f М, سا شم‎ л 
بدرام‎ bedram v. n. f. ail شول‌برکه خزم و‎ (V7 
D-- 
Locus amcenus و‎ Ailaritatis ergo ornatus. 3)" 
Confeffus talis. Luogo ornato, e di 777. 
3) Animal contumax in genere. pec. equus , & 
camelus. Ferh 
1 at pene, 
feftinare. » ET ni i سپ‎ 
Jj 3a pedrüm. p. ac 1 
micus. Malevolo, 2) Antiquus. 3) Principio 
carens. Senza cominciamento, Ferh. 
jay pidram. p т) n. J Locus amcenus. 
2) adj. Antiquus. Ferh. 
بدران‎ bedran. у. 1) n.f. Edulis res, ole- 
ris genus. 2) part. compof. Male faciens, Ferh. 
پدر اندر‎ peder ender, р. n.f 1) Socer, Caft- کب(‎ 
2) Vitricus. Ferh. 
پدرانه‎ pederāne, р. 1) аф. Paternus, 2) 
айр. Paterne, Paterno, & paternamente. 
9 مزا اغات بدرانه ابله‎ mulàtafati, рейегапе 
11111 


jniffimus, altiffimus pater. 
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sol jerKi churremü araste ola. t. 7‏ اوله 


ES derum بد‎ d o, [de AK ته‎ Ote d een 
4 rine 


d‏ اہ نله لد 


سمال کہم کد بدا 
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finak pi te سیم‎ 


بل ید 


اکا لس عا به (аме E к- ее‏ ہد 
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ile. Blànditiis paternis Сой vezzi, e care: Dux, vie index. Guida, fcorta. 2) Ob- 
ge patérhe. Se fervator temporis, gut horarum. Ferh. 3) 

ША bed rak. $: adj. сотро/. Devius, Comitiva, feu prefidiarium auxilium in iti- 
málam tenens viam. Difuiato, M بد‎ QË nere. Convoglio. T طرف اولدي‎ 203,39 (= 
راخ‎ 4й+тет bedrah. Sæ: Hoftis devius, infide- an-a bedrykat tarykoldy. Dux ei fuit itine- 
lis. Il nemico maluaggio. Br. а o3» bed ris. L’ acéompagnó , gli fervi di fcorta. Sæ. 


гаћ e. Depravare ; à recto tramite feducere. 
Difuiare у fuiare dal dritto fentiero. Sæ 
$h) بد‎ bedrecj. p. adj. compof. فکرس‎ Kir- 
DS فکرلو‎ ууз Jamuz fikirli, © T) Malarum 
cogitationum. 2) Mali confilii, Di cattivi 
penfieri, e cattivo confieliere. 
بدراي‎ ] $« imp. compo]. Veni fo: 
ras. Ferh. ` 
راه‎ bedraihe. v.n. Гохо. Pizza B: 
E УЗ, vM pA ahy bederajed. p. 3. perf: pre[. com 
icis جروت مد‎ 0) Ad Portam venit. 2) Еогаѕ venit, 3) Ро: 
و مس لمم ده‎ efti 
بد ربلند‎ bedri bülend. y. n. f. соро), Luna 
plena. Ferh. 
ea, будз Bedret. acm, f. pl. ууз bideri Pellis 
: agnina; vel ٢3۳٨37 feu potius ех ea culeus, 
in quo tanquam vafe lac deportatur alio, vel 
affervatur : cui,fi imponitur butyrum;$3Vun me- 
nadet dicitur: < utrumque quidem, fi agnus, 
vel hadus a matre jam depul fus fuerit. اق‎ lac- 
tentis fit pellis; lac excipiens dicitur basi 
&ekwet , "butyri vero: uter ae ükKe; Si de- 
nique anniculi, aut bimi fit ; culeus lactis eft 
وطب‎ агр, butyri كي‎ ni 2) Acute & 
prompte videns oculus, g. oculus in fuo 
3 359 bedr; і. е. lunà plena, 3) pondus de: 
پوه‎ O TELES mille درشم‎ dirhem, feu drachmarum 
Atticarüm, Gol, 
gX bedrüg. p. n. f. Herbæ fpeciés و‎ cu 
jus flos eft inftar holoferici rubri, Amaran- 
thus purpureus Ferh. 
ُدرځنه‎ pedræchte, v, adj. compof. X) Mæ- 
ftus. 2) Solicitus. Ferh. 
چدرژن‎ pederiim p. n. ل‎ compof. Vitricus, 
Ferh: eec ea 
UR pederze. ». n.f. Tela, cui invol- 
vuntur veftes. Ferh. 
جدرسنی‎  bedürü[I. р. айу. compof. Equi- 
dem, fane, profecto. Veramente, 
جدر شب‎ bedyr seb. р. л. f compof. تياك‎ 
آلبدر‎ lejletül bedr a. اولدوغي لمجه‎ узала 
ajün-bedr oldüghi gige.:. Nox plenilunii. 
Notte di luna piena. 
رفنار‎ X bed геўїйг, т. adj. compof, Mali, 
inconcinni inceffus, 
بد رخناري کردن‎ Рейгеўїйгї Kerden, p. V. com- 
pof. Inconcinne incedere. 
Jd bedreg. р. adj. сотрој, 1) Malevolus. 
2) Male ftirpis. Ferh, 
يب‎ 95) Dedrakas p. e АТЫ kūlīghuz. 


КОКУ, 


r eriat 


oe 


NM \‏ په رش 
(н va‏ 


ЖИГ КЕИ КИЛ 


^ „е : 
ARA, Age Ada? ۲ پل بس سلاد لمت له‎ d o Y 


sayd Реатукаї taryk‏ طريف و бео‏ عسکر 
sker. Dux, feu Index viz exer-‏ تساو we‏ 
citus. Cojidottiere, guida dell effercito. Sæ.‏ 
OR шодо 039 werakat muhabbet bedry-‏ 
ke. Amicitiæ teftes, officiofe litere. Let- 1‏ 
tera di amicizia. Ll.‏ 
pederender. y. n. f. Vitricus. Caft.‏ 33533 
اسب پالاي ad bed rew: v. n. f. compof.‏ 
espi раїат jaramaz jürügr. v.‏ پراعر GTR‏ 
Г) Clirellarius, onerarius equus. Ferh. 2)‏ 
Succüffator, malum inceffum habens. 3) Qui‏ 
iniqueprocedit, Cavallo di рта, e di cat»‏ 
che camina , e procede male, м‏ و tivo paffo‏ 
bidrüd ,  دوردپ pedürüd. y. n. f.‏ بذروف 
Valedi&tio, Ferh.‏ 

pedürüd Kerden. ۰ V. compof.‏ چپدرود کردن 
efenlemeK, » 417‏ اسك wedä* a‏ وداع 
cere. Dir addio. Ferh.‏ 

bedrüs, & eM bedrüst. т.‏ بدروش 
و n. f. 3433. derbend. 1) 'Yranfitus anguftus‏ 
anguftiz in confinibus hoftium. Caft. 2) Con-‏ 
finia, 3) Spes, exípe&ario. Ferh.‏ 

bedrüst. p. n. f. 1) Confinia. 2)‏ جدروشت 
Spes. Ferh. 2‏ 
یم éy bedírügh. p. adv. Falfo. Еаатеп-‏ 
te, con bugia, -e falfità.‏ 

on bin-‏ اون Jen‏ درشم bedre. т, n. f.‏ بدره 
dirkem.*. Pondus 10000. drachmarum , quai 775 5‏ 
faciunt Articas 6666. $ Ferh, ° 5* :‏ 

bidre. p. mJ. Teredo. Ferh.‏ بدره 

bedri р. n. f. Involucrum, tela quae „ум‏ بذري 
drangularis, cui pecunia involvitur. Ferh, уу Ж”,‏ 

pederi. p. 1) adj. Paternus. 3) nf ve‏ پدري 
paternitd. Se.‏ @ و Paternitas, Paterno‏ 

субу بد‎ bed zeban. ъ. adj.. compof. Male 
linguæ, maledicus. Maldicente, Eb. 

АЗК bedzindegáni. р. adj. ۵۷۰ 
Male vitz. Dimala vita. € اول کروه جد رند کان‎ 
اوزره‎ ol Kürūhi bedzindegani لا‎ Contra 
illas turmas hominum peffime vitæ. Sæ, Con- 
tro quella mala gente, Br. 

6555.33 bedvehre, у. adj compof. 1( 8 
indolis, malignus, 2) Timidus. Ferk 

X bedes, y. imp. Accelera, Ferh- 

bideft, 8 bidifl. » n. f: Spitama, Y^‏ بدست 

palma. Ferh. 


بر 


cM bedeft. p compof. V Cin manti. у t; 
* Expre[f. figur. جدست باش‎ bed bas, h.e. 
1) اول‎ oU āgāh ol. s. Attende. 2) ses 
AM tæksýr itme. f, Noli deefe., defice- ر‎ 
> سل له کت( بد‎ S. аг А 
بد رید‎ Fee ql eie 


ie 


Mg ылыс 


амад cui meditans. 


1 


2 оше 
cs Mi 
vene 


deo lawüz fanigi. 


t procura 


AMalevolo و‎ 
male ad altri, Ferh. 

bedsuwar. p. n. f. compof. 1) Contu-‏ بدسوار 
тах, refractarius equus, qui fecundum.a tergo‏ 
infe[forem non fert. Ferh.‏ 


A 
1 p. part. compof. جوز‎ 
Malevolus, malum ali- 


che defidera, ò 


dere nefcit, equitandi imperitus. Сай. 


шов 3 bed siret. p. adj. compof, Prava 


indolis. Di cattiva natura, IK. 


Más بد‎ bed Зеб p, 4%; сотрој, Dceformis. 


АХАД p. {гис 


: difforme, 


be 
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۳ مه 

pn аһ А 
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edo ا‎ А. 
^ ré incipere. 1) Producere qu 


niens. ne 22 

gu بد‎ cung hid- 

n- yitd, nuova invenzic 
nuova ۰ 
ftantinopoli , 


bidt. Aliquot 


dt. s.n. f. 1) NO 
ما لييو‎ 
رریت:‎ 2) Novitas contra 1 


с. 


ید 
PUE...‏ 
hed 7‏ بسدست {б>‏ ما 
ايشي واسطه al)‏ 
Саре ап-‏ )1 


2) Qui equo infi- 


Тубу produces 
id ex nihilor 


Gol. 4) Cognomen Kais fil. Afam, qui i 
ter Arabes: paganifmis clarus. Wan. 
ёз bydgh. a part. Qui concacat veftes 
Juas, Gol: 
بد فرجا‎ bed fergiám. p. adj. compof. Ма» 
li finis, malignus. Maligno, di cattiva eto, è 
بد فعال‎ bed fy- &l. p. adj, compof. Ма 
про ; 
operis, male operans. Ch opera male; ma» 
]uaggio. Su. | Ja Ар mne 
بد فوز‎ bed fuz. в. 1) л. Circuitus oris. 
2) adj. Fortunatus و‎ voti compos. 
بدفوز‎ budfüz. مو‎ adj. Fortunatus. Ferh. 
C33 badak, ©$ padak, р.п. f. Pedes in. 
lufu latrunculorum pro «334 "n 
بد فطل‎ badkatat. s.n, f... 1) Difperfio fup- 
pelle&ilis. 2) Profufio verborum, diffufio fer- 
monis. Gol. А 
بدکار‎ bedkar. p. n. f. compof. ما يومپس مق د که داز‎ 
4رد یضار ایشا‎ Ki iarániaz isler isler, Mar مس‎ n 
lefa&or  maleficus. Ch opera male , pervers 


әм? بد‎ I سم‎ 


hudar سا‎ 


)شم تلبت بات‌ايم CE: ун‏ ټم سدو سنا 
Gol. € a A (5 үч ei ty‏ 


dri p. 


эпе, 


to ritrovato di nuovo, innovato, Ll. 


&htli pejman. р. п. 


promiífum non fervans. 
fede data, e non mantiene 
*` افر بد عهد‎ Kafiri bed č 
Di legle د‎ infede 
таах nucis vel amyg- 


delis. 


фое 51 40 مه‎ 


e» bedgh. a 7. f. 


V, Ad. (4.V-] D Inqui- 
ibus repere infantum mo- 


dali partes, Gol. 
А уз bedagh. з. 
5 je ZIN 
re. Gol, 
e» bedygh. 
malo, 2) Pinguis. 


بدن 


3) Penfio neoimpofita Con- 
que prater vecligal a certo ge- 
nere mercium folvitur. Ll. Tk, Sæ. 4) Porcus, 
سوا‎ | Inregiftris جدعت‎ 


lid‏ : ايکي اوي 
porci, Due‏ 


trà porci,‏ ۵ و 
ehli bidét. Novator, hærericus,‏ اهال euo‏ 
hærefiarcha, fe&tarius.‏ 
ee‏ بدعت ca, fettario. Ik. c9)‏ 
їепў4еп bid- kt hdas. olunmistür.‏ اولتیشدو 
De novo adinventum , innovatum eft. Efta-‏ 


Novatore, erefiar- 


RT 


Se. 


“Bond habitu 


294 i )t Contaminatus 
3 


17 compof. Fidei fractor, 
Che non ferva la 
la prome[fa. Sæ, 
ht. Perfidus infi- 


pof: . Malus 
duriter res traclat, Сай}, f 
'ompof. صلګني‎ +7 
t. Milo @Ё 
f facinorofus. ts 
Avexxo al.male , نه‎ profe/fione cattivo , male : 
attore , maluaggio , facinorofo. Ferh, 9] jus 
بدکردار‎ Küffari bed girdar, Peffimi i fideles. 
Li maluaggi infedeli, Se, ? 
بدکبان‎ bedgüman. p. adj. compof. 
کي‎ ve iarümaz, 7 1)Malevolus, 2) 
Male fufpicans. Malevoló و‎ che penfa و‎ à fo» 
Jpetta male, ®] » بد کیان‎ bed gûman о, 
Male velle, & fufpicari, Sofpettare, рел» 
Jar male, haver cattivi penfieri , €$ voler 
male, در کسندنك حقنده بد کمان ار‎ bir Ki- 
mel[nenlin- hakkynde bedgüman باه‎ Male. fu- 
fpicari de aliquo. Sofpettar male di alcuno. 
Sæ, پد کال‎ фл perle 
лбу bedKend. p. n. f. compof. 
wet, Largitio , donum quo Judex , vel pra- 
fetus corrumpitur, Prefente da corrompere 
il giudice. Ferh. ) 
بد کیش‎ bedkKlnis. p adj. compof. Malus, 
pravus indole و‎ VIR Cattivo di naturas 
di opere. Ferh. els 
Ят dis ۵ کوي‎ 3s bed QUI p 
compof. Maledicus, obtre&tator, ۶ 
£e. 
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te, detrattore. * انگلة بد کسولر زباذن لال‎ 
اندیلر‎ апйл-йе bed güler zebanin lal ittiler. 
His malédicorum & obtrectàtorum linguam 
mutam reddidit. Sæ, Сол quefto otturó la boce 
са de maligni fparlatori,, e detrattori, Br. 
بد کويان‎ ed. Male loquentés, rhàle- 
dici, obtre&tatores. Li maledici, е detrat- 


fades م‎ 
TCU PM 


2 8 
tori, Ik: gf oe reae سالک‎ eet 
پد کو‎ 


4 sedent دی‎ yel oa bed #йЛет. v. ай. © ^q. Mas 
Алды در‎ Әз bed güher. v. adj. compof. q 
7 dd natira, & 


Че materie و‎ dut originis. Prüvus 
origine, Se“ WAS ++ inen [en 


QM 


QM بد‎ bedkis. v. adj. compof. Mifericor- 
gionis omnis expers , impius, nul- 
li fe&tæ addictus , infidelis. Znfedele, di та 
ò nulla fede у ۵ religione , empio, Ferh. 


dia, & reli 


dà, 
= 


EN A d - 
ریم لال‎ MA darut, vel tami SHS MANN 


dolor, 3)' Aeq 


„үзә ме ; m ۷ 
"و م‎ cambio, cid che fi dd in luogo- adv, Pro, 
5 + » 


тте рторге 5) Ex. Gol, M بدل‎ ay jerine. be- 


6 اورسف 


U^. duogo di quello. Sa. جورنه جدل‎ ğewrine Бех 
ست‎ ۳۴ del. Pro ipfius vexatione. In contrácambio 
۳ del torto fatto. Ik. جدلي يموقدر‎ bedelî ioktür 

68 بدلدر‎ сә Dr bedeldür. Non eft illi адбі 
valens, par. Non ha equivalente , à contra- 


Ad А5 امن‎ Subftituere pretio dato, v. g. re 
КУЯ وی‎ iigem pro temige. Pagar lo feambio d'un 
st AE oH сы remigante per un. galeotto, ان‎ lesg بدل‎ 
suus با‎ bedel wirmek, Aequivalens dare, aut fubfti- 
2 وی‎ tuere, Dar il reciproco , equivalente. هين‎ 
do بدل عن‎ djnin bedele djnin , oculus pro 
ut tope io 09010: بدل ان‎ bedele en, lo&d Cujus, pro 
: بدزنشه‎ ео» quod. Zn cambio, څراغۀ‎ c» bedel fera 
аг, penfio pro ceflione officii; aur benefi- 

٢ cli. Mam озо ede qune ag 
47 9 ین‎ bidl. a V; ad [4 F.] Мапу 

pedibufque laborare, Wan. 
بدل‎ bidl. u n f. Manuum و‎ pedumque 
dolor. Wan. 

к sit os büdela. a, part. pl. d مديل‎ bedil, 
м "RT ابدال‎ ebdal. 1) Qui pro aliis fubftituuntut و‎ 
_ fuccedanei, 2) 
Religiofi confecrati d Dio, Ah. 
JÈL بد‎ bedellesmek: t V. соор, Permu 

tare fe invicem. Cambiarfi Г unl altro. 
بدله‎ bedle, a n. f Сайа, Pianeta. Hal. 
(i ٢ جدله‎ bidle. pam f: pro Wy bilet. 1) Ve- 
وناي‎ quotidiani ufus 2) Arbor quedam non 


ferens fructum, qua folum lignum habet. 
Cajt. ч 


n 


بد له 


pec. Religioti, Deo devoti. 


M‏ بد لم 


bek aan EE Np‏ بلح 
D |‏ م нА‏ د دت 


SEL) bedel. & 1) л, f. Quod "eire alia 

T edumque 
alens; fübititutio in locum 
даг alterius, Scambio , -E3 equivalente , contra- 


«del. In locum ejus fuffe us, I’ cambio , in‏ ین 


cambio, pari, uguale. nal جدل‎ bedel 


JA bedender. y. n. f.‏ مد لهس تد نر 


2 دل تش تې سن ف کیہ bel man‏ بل هی 


эу; ده‎ дА کشم‎ tiea Me 
هېت مه بد مولع‎ o Deja. 

y ES VG ETE SE. 
عدن حم انام سلتا دم‎ 

ү.‏ ملسم тү‏ د 


ډل پل 


lingue, malignus. Di cattiva lingua, mal- 
dicente. Ik. 2 

Ded mezheb. р. adj. compof. Ma-‏ بد مذهب 
læ fete, aut religionis. Di cattiva fetta , д‏ 
ba^vy bed mez‏ بعض بد مذهبلر 1 religione.‏ 
hebler, Quidam fectarii, Certi eretici, ò fet-‏ 
tarif. Se.‏ 

بد معاشسن 
li victus, male vite. Di mala vita, catti‏ 
vo. Sæ.‏ 

9593 pedem v mf 


Met jr 5‏ په 


л А ابد ال‎ eb an. 1 
Чё. Сори Corpo: л 
"Truncus fine capite, 3) Qui provecte efti 
ætatis , annofus , fenex vir. 4.) Caper mon- См E 
thnus annofus. 5) i. حقاب ,و‎ Aykáb. Zona کت‎ 
ornatior, qua Arabum fæminæ medium cori S "^ 
pus conftringunt. 6.) Lorica curta, ac brevis.;- ^^ 
7) Agnatio. 8)Digairas, & exiftimatio. Gol. 
одда аЛ 
піса. سو دم فلعه بدندين که د ن ضلیص| یلد‎ Ct ا سه‎ 
OX bedin. a. part. 1) Annofus, & fe- 
niór vir. 2) Craffüs Gol. 
جدن‎ bid, beden, bedin. s. V. act. [1.F.] 
Corpulentum تک ار‎ pinguem evadere, Wan. 
بدن‎ büdn, @ büdün. « n.f. Pinguedo, 
obelitas, corpulentia. Wan. 
بدن‎ büden. у. V. pro جودن‎ büden. اولف‎ 
отак. x. Effe, & fieri. 6 
فا‎ X bed nām. p. de 


pra 
ape ' 


slg 
megs. р. adj. compof. Ma-*^ 


wn 


Sors, fortuna. Ferk. 


mato. دنبابه بدنام اوافه سن سبب اولدك‎ 
dünjaje bednam olmaghe fen febeb oldün-, 
Tu cauffa es, quod in mundo male audiam. 
Ти fei caufa del cattivo nome , che دا‎ ٨ 
tato per il mondo. Eb. پد اسل‎ А سر پا پد نامای‎ 
7 PNA 
Д А) 
ebd bednamî. р, n f. Malum nomen. 
T bov m ee, M کو‎ p 

ай лоте, mala riputazione, ò fama. 
Cattivd "таја Tone? 

Öd bednet. a. n. f. Camelitis vaccas qua 

vendi voti, شا‎ folennitatis ergo in facri- 
ficium табаш Mecca , ita dicla a faginan- 
do. Wan. 
Vitricus. Ferh, 

JX pidender. р. n. f. È 9. prac. Ferh. 

^ ۳ P ^ 

bed nijad. p. т) adj. eompof. s = i‏ بدنزاد 
igno-‏ و Uol iaramaz àfylla. *. Male ftirpis‏ 
هقرف bilis, vilis. Ferk. Zgnobile, vile. 2) n. f‏ 
mukryf. a Equus patre Arabico, & matre‏ 
"Turcica natus, adeoque vilior. habitus, Сај.‏ 


ala voce preditus. 2) 
^ Di cattivo fpirito, fiato د‎ 
voce, 


af x pee oe e 


lad m 


پد 


pofitivam. Ferh. f 

a büdenk. p. n f. Sifymbrii genus, 
menta aquatica. Ferh. 

y» bedniger.p. adj. compof. Male in- 
mens, ie. vifu noxius و‎ malos oculos ha- 
bens. (jb پاك‎ pakbax ) Che hà Г occhió cat- 
tivo. Ferh. 

beden. *. adj. 1) Corpore pradi-‏ بدنلو 
vallo агх.‏ و тиз. 2) Pinnis in(lrru&us murus‏ 
merlato, & con ripari.‏ و Che hà corpo‏ 

SE, donc QX bednüma. p. n. f. compof. درمز کوسنرتجي‎ 
% may iar ania gójlerigi. t I) Index MAE ur- 
pis afpectu. Brutto. T جوز بدا‎ &giüvi bed- 
nüma, Vetula deformis. Brutta vecchia. Ik. 
بدنوس‎ 98747 n j. Nom. avis cri- 
Касае. | 
جدنه‎ bedene. з. nfi قربان‎ kurban. t Sacri- 
ficium, oblatio. Sacrifizio. 
بدنهاد‎ beduihád. y. adj, compof. درمز طبیعنلو‎ 
їагата تنم‎ ‹. Prave nature homo, 
perfidus. Uomo cattivo و‎ 
AO ТЕ уйш, м E Hi 
i S Бейит a. V. аб [ t. F.] 1) Exire in 
um, vel defertum. Wan. 2( 672 
onfidere ir deferto , campeftrem duce- 
4) Ap- 


maluaggio , perf 
ساب بدا وان‎ Gf > 


QY ون بد‎ 
AN a 
Мы. 


ud 


4 
ч 


parere. Gol. ۱ à 
923 bedw. s. n. f. i. ۰ äh badijet. De- 
. Wan. „3 هو ید سم‎ 
بر‎ egli. топ compof. pro 
بداو‎ bedo. Illi. ў, ۱ 
بدو‎ bed-t. a». n. f 1) Initium, exor lium. 
Mab мол 2) Defertum. Principio , & campagna de: 
Шү, Jerta. ы сәм! سردن $3 مباشرت‎ izden 
Ъей-й mübaseret ideryn. A vobis exordiar و‎ 
incipiam.. Cominciaró da voi. Ik. 
$3 bedî. р. compof. Ad duos. A due. 
$23 büdu a n. f. pl. a مدع‎ bed', fcil. Por- 
tiones mactate camel و‎ feu priora, & pu- 
riora membra. Gol. 1 ې‎ 
بدو‎ büdüw. » V. ай. (1. F.] Apparere, 
ideri., Wan ou- az E 
1 е ана ATPL a جذاوة‎ Deda- 
wet, Éxceffus, contentiones. П ап, 
177 بدوار‎ bedwàr. p. part. compof. Qui mala 
cogitat. 
بدواز‎ bedwaz. ۰ 
Firmus, ftabilifque locus و‎ 
&8 quiefcit. Ferh. и А 
پدواز‎ ребрах, р. nf. Ambitus oris homi- 
nis, vel animalis, Ferh. aas ل‎ 
ЕГЕТ ъди a. part. Injülte agens; 
tyrannidem exercens. Wan. y 
232 büdüh. a: V. ай. [3. F.] Elegan- 


ti greu incedere mulierem. Wan 


Part. I Tom. 1. 


» 
ابا 


ابس ا الغا 
Ке EN.‏ 


نه 


1) n. f. Statio. 2) ad. 
ubi quis fabfiflit , 


aA Ver دو‎ 


ra. Scandula, affer tenuis. Tavola fottile. 
minibus logogryphicis. Gladius acutus. Ferh 


Ferh. 


اي( ی 


КА‏ پدوسا. 
n‏ یتمه[ لتا پا و سان 


مه بد MI‏ 
2 


fed Ld‏ به بدو 


7 бау bedh. Cam- 
У Я SIN وت‎ De А ges eB 


"mu" "чә اف‎ 


E 
TF Feflinare , 


bedüre. p: n f. Cibaria, que amici‏ جدوره 


ambulantes fecum portare folent, Ferh. 


pro يداوره‎ pedaw-. ? 


0933 pedawra. ъл م بل‎ SER 


woo ка‏ ده 


bedüs. p. n. f. 1) Spes. 2) In car- 77 1,23 V^?‏ بدوس 


p. п. /. Spes, expectati us‏ که هم پدوش 
ru‏ ساسحا مشه e, Bess‏ ول 
aa, ул‏ مک bde. а. part. т) Campeftris.-^‏ بدو 
bedewt go‏ بدوي ات Wan: 2) Turcis ufit. pra‏ 
at. Grandis, ÊS generofus equus. Un caval-‏ 
lo grande, e generofo.‏ 
oJ» bedeh. a. V. aŭ: [ 3. F‏ 
provifo venire , fupervenire. /‏ 
dere rem, de improvifo occurrere alicui‏ 
cum aliqua.re, eamque inopinanti afferre.‏ 
Gol. BV ае ТУЕ‏ 
pede; р. п] Res tecta, wp‏ بده $€ o» bede,‏ 
occulta. Cajt.‏ & 
оуу pede. p. n. f. 1) 2) Arbor‏ 
nullos fructus ferens. Ferli. 3) Res detrira.‏ 
Caft.‏ 
hide, vul. pite. «.‏ 03 
ха, fogaccia‏ 
o3 pide. p. n.f. 1) Res quaevis ficca , uz‏ 
carol, lignum. 2) Arbor infructifera, cujus‏ 
lignum modo infervit foco, 3) Sufcitabulum‏ 
igniarium. - Cajt.‏ 
düden. 1) Ver-‏ دادن озу bidih. p. imp. a‏ 
bera. 2) Da. Ferh‏ 
o3 pide. p.n. f. i. q. o3 pide. Res qu&- nestis dlet‏ 
ما e e‏ و هل مد بت vis ficca. V. ox» Cajt.‏ 
Әләз bedhie. p. adj. Deformis. Сай.‏ 


$X bedi. s. n. f. 1) Primum, principium. på né dy 
Wan. ۹ بادئ ند‎ Бай bedin, جادي دي‎ ^ ev О? 


же ү, тҮ. MM w pa уколы, 
badî bedjin, بادي بديا‎ badî vel Dadi Jf چم‎ ves etn 
je bedjen. Primum , ante cetera. 2) Malum, tn fece t Ay [Ana 
iferi ol З " E pere pb سو‎ pepe e 
difcrimen. Gol. 3) part. pro p Ў, OR ISP 
Creatus, & nova ac inufirata res, ac prie سا‎ da aie 7 
mum inventa. 4) Puteus aque Jive nune re 
center folus و‎ Jive quocunque Моћатте 
mi tempore. Gol. : 
:7 Ne als یدز د رعو‎ 
edi. р. ravitas, malitia, må د رعوضت‎ 
بدي‎ bedi : n. J: Р NF , , E ERL RALEN 
lum, Male, malizia, Ferh. 
£633 bedi. а, nom. prop. Nom. vallis. Wan. 
ود‎ Рейс, p. n. f. Myrobolana medica- 


аа mes чүүл 


omes. 


n. J: Placenta. Pig geste sur a, 


wa داد‎ 


mentum. Ferh. 
asas bedige р. n. f. Squama pifcis. Сай. 
DX bedid. a. part. Amplus campus. Wan 


Kkkkk 


КҮСЕ ЖЕРРИ E 
y qi سے‎ Vou و سپ‎ уйу 


дә, م تلص‎ 
7 498 پد‎ 
a» рей, ©$ 32 ». 1) adj. ظاظر‎ 
zühyr. a, Publicus, mánifeftus و‎ Cofa nota, 
manifefta.. 3) adv. Publice, manifefte. Publi- 
camente, palefamente, Ferh T jaw) بدید‎ 
bedid ameden & بر‎ i3 bedîd o, Prodire و‎ 
oriri , apparere. Ufcire , fortire, farfi vede- 
re. Su. ۳ ЖҮ 
بدیدار‎ ре, € bedidar. "у айу, Prodiens. 
aj s 10255 pedidar а. Apparere, vi- 
: ‚ exhiberi, Apparire , lafciatfi vedere , 
ufcire. Ik. 
بدیدان‎ Реп. a. n. f. 
mutando тг 


1) Venditio. per- 
s mercibus, 2) Mantica. Wan. 
1) imper. Perge {огаз. :2) 

J. Egreffio. Ferh 

bedisan. p pron. dentonft. compof.‏ جدیشان 
bei-‏ جايشان Mlis, ad illos: 2) Per eos: pro‏ )1 
bein.‏ جاین bedin, pro‏ جدجن san, uti‏ 

e» bedi”; feu gò el: bedia 1) nom. 
prop. Nom, arcis regie in ۱/۳۱6 686 
AMaraco , quam condidit Moulei Ahmed. 
2) n. f. e; انز‎ Uter; culeus,,- pec. in quo 
mel reconditur. 

y» bedî. а, 1) part. к) м) سنه‎ me 
“TS deny nefne yhdās idigi. ы Mirus, 
mirabilis, rarus; кїтїш» AMgrayigli 


pj pedir. p. 


гй, а) nfi. Nove, à mitapiliS тег con- 


j кады мей v 
\ ditor, сгейто? VINer aliributa ei, quc à 


سم 


«٩ RU يا فادر بدبع‎ ja küdyrü be- 
۳ 5 
va dell теўайһуг. O prepotens conditor re- 
tum vifibilium. O Dio potente creatore del- 
وا‎ cofe vifibili. Ik. guis 7 ep» کلام‎ Ke ат 
; Lintyzām Sermo, feu verba mirabili- 
ter digefta, mira ferie difpofira , 4. miræ 
conftru&tionis. Ik. بديع آلچال‎ bedi- ùl ğe- 
таї, & in fam. IMT جدیعة‎ Баа ge- 
mal: Кат, ac eleganti(fima forme. Di ra- 
„ ra beltà, Se. 
уал; n- ee 
703339 bedit. а, n. f. pl جدایع‎ bedii” yel 
ګجيب‎ етгі ågib. 1) Mirabile, & rarum quid. 
2) De novo res producta. El fam. a e» 
bedî", Quod neutraliter јаре, ut alia fæmi- 
nina adjeclivorum , adhibetur. 


еде [eMe ук Teen‏ بد وس 
(as Bedil. a. nf. Stabilis manfio alicu-‏ "?7 
us ir Men: 777 9 {йазын‏ 

аркет بدیل‎ 26001 à, т. f. рі ابدال‎ ebdal, & 
: بدلا‎ büdela. 12 Vir probus, rectus, 
Uomo da bene, retto , pio. 2) 
рес. Religiofus, Deo devotus. Per/is «831625 
خدا‎ diwane chuda, хў. Sultus Dei, few Deo 
furens, i.e. numine afflatus و‎ actufque, Re- 
ligiofo, monaco, che per Dio abbandona, 
il mondo. Wan. 


3. 


pius. 


0255 gosse {= 


دد > 

«X» bedil, p. пот. prop. Мот. monarche 
celebris. Ferh. 

büdün, comm.‏ جدن Рейт. s. n. f. pl.‏ بدین 
gen. Pinguis, craffus vir, vel craífa mulier.‏ 
карку‏ 


Gol: css. ندرم‎ ed a رن مه‎ 


w ERA Рейт, g pronom. demonft, prop. 


opinato incidens, dictum, vel, fa&um ex- 
temporale. Prontezza d'ingegno, di fpiri- 
e соја accaduta all’ ipi roy 
«35829, bean Part 2 
ex improvifo. *[ بدبهي النظهور‎ Бейт jux-z ü- 
hür.. Ex tempore accidens. Subitaneo , im- 
provifo. 


bedihijat. a. nf. pL fan. Res ex tem 2-7‏ بد هبات 


pore accidentes, éxtemporaneg. Y جدیهیات‎ 
امورف‌ندر‎ bedihijatt mürdendür.. Ex impro- 
vifo accidere folet, few eft ex rebus, que 
inopinate contingere folent. Soro della 


е «КОРТ Pn niente 
As vae 
NET 


E "үе مه ات‎ ntn ER بر سه‎ 


قح ساسا 
begz. a. V. act. [ 1. F.] Vincere. War,‏ ڊ3 
ретт. а. п. f. 1) Victoria. 2) adj. Ma-‏ 3 
lus. 3) Vetus, tritus. 4) Squalidus. у) Marci-‏ 
dus datlylus, 6) nom. prop. Nom. regionis‏ 
inter Tran, O Zlderbigian. Gol.‏ 


233 beze. a V. atl. [3.F.] 1) Ingfatim, 


:& invifum habere. Wan. 2) Vituperare. 3) ۶٤ 


Impudicum و‎ obfccenumque effe. 3) Pabulo 
carere locum. Gol. ۹ 

S bezae. aV. ай. [ s. Е.) Оысапе 
oqui. Wan. 

bezàáz.‏ بن‌اذ 
habitu, malav‏ 
Идит evadere.‏ 
ас occupare. Gol. 7‏ 

эз» раг. a. V, [3. F- ау] 1) Propera- 
re, 2) Pravenire, ac occupare. Gol. 

83133 bezazet. а. V. acl, 1) Malo ftatu 
effe. 2) Evadere vetuftum. 3) Properare. 
Gol. 

$313 bezázet. а. n. f. V) Status malus.” 2) 
Deformitas, fqualor. Wan. 

begr: Semi-‏ جذر Баг. a. m f. pl. а‏ بذار 
na, prima germina planta. Mee Mese‏ 


fen уздз‏ دت سکیا سسا س itm‏ بلاګ 


a. V. а 1) Malo ftatu, feu 
formaeífe 2) Vetuftum, fqua 
3) Properare, prævenire; 


у‏ لت d pe‏ د ابا 
"a. part, "Éxteibpotántus „А5‏ 


j 


ې 


» ید 
je» bezbār. a. n. f. Mimus, jocator. Gol.‏ 
bezet, a. V. ай. [4 F.] Malo ftatu‏ $33 
effe aliquem‏ 
bizzet.*. nf. proó3s biddet. Portio.Go/‏ $3 
bey giat. Agnus,‏ بذجات „зз be. а-л. f. pl.‏ 
рес: quatuor menfium, jam pafci aptus, cu-‏ 
jusmodi hadus dicitur dake dtüd. Wan.‏ 
büz gan. an. f. pl. pracedentis‏ بذجان 
bezh. a. n. f Sciffura in mariu, Gol.‏ بذج 
y beyah. s V. atl. ۰ F.] 1) Finde,‏ 
re e. gy linguam pulli camelini, ut a matre ab-‏ 
lacletur. И an. 2( ۸ Gol. 1‏ 
c» bezeh. a. n. f. p^ c» büxuh. Fif-‏ 
fur; Gol. ,‏ 
e beach: a. nf ity Superbia;‏ 
coriatio femorum. 77 ad‏ 
zx. bezich. а, V. ай. [4 F.] Superbire.‏ 
We. Yn Ae pti ien dg‏ 
кылу JX begr: V. act. [ 1. E] D Seminare.‏ 
سب У 7, — {єз‏ وه 
а) In genere fpargere. Wan. Gogh!‏ بس 
y» bar. ыл. € Cigrrulus. Gol. 2)‏ 
Semen. Wan. 3) ermén primum plante.‏ 


بسن سول боре ahat‏ يد رملامر Gol.‏ 


2) Ex- 


pros рейег.». т]. Pater.Padre.‏ بر 
bezür. Arca-‏ جذور büzkr. э. n. f. pl. a‏ 29 
na divulgantes. 7‏ 
Nom. putei Meccani. Gol.‏ د bezxer.‏ بذر 
URS bezram , 6$ pezrám. т. n. f. Locus‏ 
amcenus. Ferh.‏ 
pezrüft. р. ۰ perf. prat. perf. Ac-‏ هدرفت (E Wf‏ ۱۸ 
вергауйг, gratum habuit. Ferh.‏ مو ۳ 
v. n. f. 1) Acceoratio,‏ .م پذرقنار 
acceptio. 2) Sponfor fidejuffor. Ferh:‏ 
pexrüftariden. p. V. 1) In fe‏ )353 
fufcipere. 2) Spondere pro alio. Сай. £‏ 
Kerden. v. V.‏ 7 يدذرفناري GI‏ 
сотрој. 1) Patienter ferre , patientem elfe,‏ 
Cajt. 2) Acceptare. 3) Fidejubere. Ferh.‏ 
bezrüften. ۰ V. Acceptare, gra-‏ پذرفنن 
tum habere. Ferh.‏ 
berk. a. n.f. Homo contemptus,‏ جذرف. 
abje&tus. Gol. 1‏ 
OS bezrakat. a n. f. Contemptus, vili-‏ 
penfio. Gol.. :‏ 
з bezirger. p. rf. compof.. Agricola, fa-‏ 
tor , 6 : x‏ 
с> bezrüg, э. n. |. Ocimum. Bafilica,‏ 
erba. Gol. :‏ 
p n. f. Talentum. Caft.‏ 517 جذره 
batyl. Ina-‏ باطظل leert a. part. i.q.‏ £32« 
nis, vanus. Gol.‏ 
biist. ۰ n.f: Spi-‏ جذشت bigift,‏ بذست 
thama. Palmo. Сай, :‏ 
go be. ۰ ad. 1) Terrere, 2) Stil-‏ 
lare aquam e cifterna. Gol.‏ 
g» bezá. a. n. f. Terror. Gol,‏ 


: 
Tw A u‏ 
es‏ کم ا برق یسم پک 


3 » 499 


bügük. 1)‏ مذوف bæzk. a n. f. pl. a‏ بدۍ 
index vie, 2) Homo parvus, ac levis. Gol:‏ 


Qs bezl. ۰ а. Donare, munifice 
dare. Wan. 

سه 771« begl. ап, 1) Donatio, 2) Munifi*‏ بذل 
centia, liberalitas. Donazione, € Шепа дь: Se S$‏ 
ره بال 


+ مه ہمہ دا 


سین 


td. 3) Ufurpatur etiam а Turcis paffim pra: 
vê charg; aut هرکف‎ farf. Expenfio, im- 7: 
pena. реја. 9 ١ بذك‎ Рег е, Expendere, ۱ 
impendere. Spendere, impiegare, Час چق‌ل‎ Mere не 
al) Һе сга ile. Dona largiendo. م7۳‎ сфе 
grazie, e beneficij. Sa. اجون‎ А cl ښیو‎ Ee بر‎ 
مقدور اشم اموردر‎ Jò ani itmek iciün bezlt КОЗ Sul 
maktr ehemmtlmurdür. Maxime neceffa- ид... 
rium е, ur impendamus. omnes vires ad > 
faciendum. ` Egli ۵ nmeceffario , che pro- А ماليا‎ r 
curiamo con .ogni ftudio, di сід fare. Sæ, ue э) هه‎ 
سر بت کل صدقات و اشاعدے خیرات ابدوب‎ 
bezli fadaküt we і5а- 1 chæjrāt idüp. Еат-уХ x 
gims eft, ёс fundationes erexit. Djffri-* 
bui molté: limofine , O fece fondazioni pie. 
Sæ. کده بذل اهنیام اولنور‎ 
ejlemzKte. bezli ihtimam olunur. In obfervan-77 
da еа re omne ftudium impenderur. Ll. auc 
aliquando conftruitur cum dat. infinitivi , lo- 
co prepofitionis ده‎ de. هنت‎ Jù bezli him 
met e, اقندار‎ Jd bezli ykiydär قدرت‎ Js vut 
bezli Kudret. کجهود‎ Jd bezli meğhüd. Су шз x eed 
بذل اقدام 9 اهنبام‎ bezli уматй سس‎ \а 3 E ev 
۱ ذل شعي و پقت‎ e feji dykkæt مه لم د مسان‎ 4 
Omnem curam, acdiigentiam-adhibere ad “7 
aliquam rem. Impiegar tutte leforze, tutto'l 
potere per qualche cofa. Ll. Sa. 

dX bilet. а n. f. Veftis negle&a, quo- № 
tidiani ufus. Gol, 

[atyfe, а, 1) Recita-‏ لطبفه begle, p.‏ بذله 
facetis Ferh.‏ و tio carminis. 2) Jocus, fales‏ 
bez-‏ بذله کوي |% Scherzo, ficezie , burle.‏ 
bexlegü. Compotatar, qui‏ جذلدکو 6 - legüj‏ 
exhilarat focietarem , facetus, mimus, Buf-‏ 
جذله Jone , che fa rider la compagnia Ferh,‏ 
bezle bag. 1) Ludio, facetus. Buffone. 2)‏ جاز 
Argutiarum, ludicri operis auctor. Autore‏ 
di fcherzi. Ferh.‏ 

bizle. p. n. f. V Jocus, 66۵ Ferh.‏ جذله 

" 7 "HH (eric! 

"nes Ко рални, унт 
7 «У F. ай. 1) Intelligentem , 


€) 


э} صیانت‎  (yjanet له‎ 


35523 ntf ie 
2 تمتا درا‎ 

bezüm. +, 
& mentis compotem effe. Gol. 2) Pinquem 
elfe, Wan, 


ò bizm: a. n. f- 1) Confilium, & fir- 
mum propofitum. Gol. 2) Craffities , fpiffi- 
tudo, ut panni, Wan. 3) Tolerantia, patien- 
tia, 4) Potentia, robur. 5$) Pinguedo, obe» 
fitas. Gol. 3 A 

$33 рей. a V. ай. Obfcane loqui. Gol. Wette 

Kkkkkk 2 PS 


Lieb Zinn. ته‎ 6 es 


تمه سای همسل D‏ سد 


MÀ. مسرم‎ ۳ 
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X‏ بر 


pe-‏ لول خلل Бей, Бейш. a. Nom. equi, quifuit Che accetta la fcufa. ууз‏ جذو 


Abu Sirazii. 0۰ 


xir. Turbationem admittens, feu patiens و‎ 


23° bügüh. a. n f. pL بدجه‎ bezæh Fit ie. turbatus. Turbato. у aq خلل‎ chalel 


Map... anus 


petir on Alterari, turbari pacem. Ricever 


Dürüvet. a, л. J. Status malus. Wam alterazione, turbarfi, effer turbata lapa-‏ بدو 


253» bezür. a, part. Qui arcana reticere ce. Ll. 


non роге, سح‎ 
295 pixür. p. n. f. Mentha Cajt. 


2399. büzür. а, n. f. pl. a зуу Бег. Prima 


germina plantarum Gol. 


C333 büzük. a n. f. pl. a بذف‎ Бех. In- 


dices, & duces vie. Gol. 


bezül. a п. f. Largitor, liberalis,‏ بذول 


Gol. 
те yet Ph eS, pexe. v. n, f. i. 4.034 pede. І) Fomes, 
E 2) Arbor nillos fructus ferens. Ferh. 
مده‎ bizé. v. n. j: i. q. 032 bide, Arbor in- 
fruétifera. CaJt. 
0 bize. pon. f. Fomes igniatius. Ferh. 
«6—3 beri a part. рі.  نامذبا‎ ebzijān 
1) Impudicus, & obíccenus lingua, هلڅ‎ 
& inhonefte loquens: Wan. 2) Defpectus, 
3) Invifus, pec; pabulo ingratus; vel eo de 
flitutus. Gol. 
ээ bezijct. a m f. Locus pafguis- bonis 
carens. Wan. 
p» bezir. a. part. рі. اه جذر‎ Qui ar- 
cana reticere non poteft, Gol. T^^ 


2 pe у TER Ас ерга, айтїг- 

а. Ferh. 3) рані. compof. 5 

; епа Bo De ORI 

m kebul idigi. ۰ Acceptahs y admit 

15, recipiens. 4) ig. Turcicum لو‎ dii. Ha? 

Che riceve, accetta, % ^а, ut y 

zînet реф. Отт recipiens, i. e. 

tus, Zidórnato , addobbato. Sæ. ٩ صفا‎ 

333 fafa pezir. Puritatem habens, depura- 

< tus, purif 
10. بر‎ T süret pezir. Habens 

aut fpeciem و‎ feu vergens. Che Ай fpecie و‎ 

ó forma , apparenxa در‎ süret 


: iy [УР ажа Ач 
pexr 6. Induere formam, apparere, vide- 
ti Moftrarfi , apparire, riufcire LE (e Ss 
مدکورك صنورت بذبر ظهور اولسنه حسب آلقدره‎ 
مقدور قسلندی‎ à Lo ude 65 
fün-füretpeziri zuhür لصا‎ hefpel- ku- 
dre bezli mæktūr kylyndy. Pro facultate, 
mea omnem conztumi adhibui ad eden- 
dum in lucem propofirum rhihi opus. Hà 
ufato ogni diligenza fecondo la mia capaci- 
га di far viufcire ildetto mio diffegno , ۵4 
di dar in luce l'opera diffegnata. Tk. US 


corruptibilis, corruptus; evànide períturus. 
Corrottibile , corrotto. СајЕ S پوزش‎ puis 
Excufatiorem 'adrnittens у ассертапѕ 


Ip pezīrā. р. part. т) Ассертапѕ, 2)In- 
cedens, 3) Obediens. 4) Aufcultans. Ferh. 
پذبراي‎ pexirát. p. imper. Omnino ferva 
mandarum , obedi, Ferh. 
يد يرش‎ pexiris. р. n.f. Acceptio, accep: 
tatio. Ferh. 
يذبرف‎ peziref, 3. perf. prat. perf. contr. 
ай. loc o fequentis. 
جذمرقت‎ pezireft. 3. perf. prat, perf. Ac- 
ceptavit, gratum habuit. Ferh. 
يقار‎ pezireftür. р. 1) n. f. Acceptatio. 
2) Spontor. Ferh. 3)part. Acceprans. Rice- 
vimento; e chericeve , ò accetta 9] پذبرفناري‎ 
کردن‎ pezireftart Kerden. "Voletare , patiens 
tet ferre, Sofrire, € i. д. feq. 
يذمٍفناربدن‎ pezireftáriden. y. V. 1)1n fe 
füfcipere. 2) Fide Jubere, pro alio fponde- 
re, 3) Gratum reddere, Ferh. Prender fo- 
pra di fès & far ficurtà per un' altro. 
پدبرقنن‎ pezireften. >V. 1) Acceptare, 
admittere. 2) Apptobare. Ferh. 3) Aequi, 
bonique cónfulere, Accettare; ricevere. 
يذيرفتکار‎ pevireftgar. p. part, Acceptans, 
grátum habens. Ferki 
پذبرفنه‎ peviPefte. p. рат. paff. 1) Accep- . 
tus. 2) Approbatus Ferh. رن‎ 
BUS рете? Ту ОЫўїапо, jeu "7 
ipfum obviam ire, 2) Reditus و‎ reverfio. 3) 
Acceprio, Ferh. is په برد‎ rhone 
جدبزه شدن‎ pegire sliden, һ V. compof. 1) 
Obviam procedere, occurrere. 2) Iratum " 


atus و‎ defecatus, Puro , purifica- effe. .3) Redire,, reverti. 4) Obfequi. Ferh. 
لا‎ pr 


ANE YS پا‎ 
GES beun: р. л. f. Pretiofa veftis feri- 
cea. Ferh. 


ФУ) bezîjet, a. pärt. ОЫсспиѕ lingua, 
Wan. 


4 برد پاد سو یامه Ale‏ < 

p ber y. n. f. adj. 6 adv. 1) ig. que ۵ 
Фа. a Supra, fuper, juxta. Secondo: 2)i 
Apud, prope. A lato, canto mio, 3) i. q. $59" 
fi. a. 1а. 4)Pe&tus, Il Petto. 5) Quod cir- + 
са pectus eft, latera pectoris, Le parti del ٠ 
petto. 


LA 


» 


Semen, Seme, 12) Sors, portio. Sortes 1 
porzione. 1з) Palatium , dorus." Palazzo, o” 


مه بر قان قد بر 


شم نه ن SM‏ شم به ууда‏ 


vae giünibi 


س 
شض 


: 1 
6) Sinus, gremium. Leno. Т) Pars رم‎ „7л 


2 y» 

. саја. 14) Latitudo, Larghezza. 15) Jave; 
nis mulier, 16) Cuftodia. 17) Latus, Par- 
te. 18) partic. redundans , qua verbis wel 
nominibus fine fign tionis mutatione præ- 
ponitur د‎ vel demitur. Ferh. 9 جاذفب بردن‎ 

berden. Ех parte continentis , terra, 

ретки ber. Fron-‏ برک و بر 
Frondi , e frutti Sæ,‏ 

p эе femen. ber. Pectus habens candidum, 

& odo: r'iferum inftar iafmini floris. Ital. Gelfo- 

mino di&i. Di petto di gelfomino. Ah. بر رسید‎ 

ber resid АЙесшиз eft, intellexit. Le ca 
ped 7/۵0. . سیل خواصح,‎ йде debile ru 
gw. Ex humilitate. Per umilita, ت ار‎ ^g 

ber [yhhat o. Frui fanitate. Goder 7 

ч "rof e. Se е p 

۱ بر طرف‎ ber tarof e. و‎ у ni ay 

Metter da partes togliere, بر ثرار‎ 7 

Firmus, firmiter, conftans , conftanter. 

Fermo, coftante و‎ © coflantemente. فرار‎ p 

ылу» ber ker sabyk. Immote , ut prius. 

Nello Дао di prima. کرفت‎ yybergirift Ac: 

cepit, accepravit. L' hà ricevuto و‎ accetta- 

то, بر کشید.‎ ber Resid. Proceffit, progrelfus 
ей. у بر منوال‎ ber 15 mesrüh, Mo: 
do fupra explicato. Nel modo di fopra fpie- 
gato. بر موجب فرمان شاق‎ ber mügibi fermā- 
ni sähi. Juxta mandatum regium. Secondo 

Г ordine regio: Sæ: وجه‎ p ber weghi. Ad 

modum. Per modo di. " 7 figur: براب‎ 

X کو‎ ber ab göjed. hie, حاضر جواب‎ 7۳ 

gewàb. t Refponfum in promptu. بر‎ 

f‏ ايندي $ ber ар ٠ h. e.‏ نو شت 

و میرم 3 xi" itdi ve xi^ ider.‏ ضایع ایدر 

2) Perdit, 509) بر‎ ۶ üftad. h. e caen 

münkaty olfün. t. Sit finis, 3 €‏ اولسون 
дла‏ لدې ber атей Dehen, h. е.‏ داد аз‏ 

Succenfuit و‎ - iratus. eft. 


Per terra. Sa. 
de & fructus, 


ghavabe geldi. ¢ 


af ber ájed. h. e. 
risa. :. Si compos i 
rit یا مبدا:‎ p ber på талй. e. ў 


j کرو ول‎ іКеп даат Айга. t. 
‚їп pedibus adhuc fe fuftinuit. 
بست‎ y ber beft. h. e. قاقدلندیۍ‎ 6 
Utiliratem cepit, lucratus eft. o6 Oe y 
ber cin gah. h.e. لرسي‎ Kursi- MET 

مطبع اول ber chatt 7 h: е.‏ خط مبدار 
بر خود muty* ol. Efto obediens , fubmiffus.‏ 
А‏ سو اولدي Sa^! ber chod picid, h. e‏ 
müzteryb oldi.x. Perturbatus , ашар е t‏ 
ee fe m ej-‏ ابلدي p ber resid, А, e.‏ رسيد 
c5) 53 ber r 7‏ روز ledi. t. Intellexit, 3U3)‏ 
баў asikar oldi s.‏ اولدي пах üftad. h.e.‏ 

Part, I. Тот, I. 


آباقدندردي 
Lapfui pronus,‏ 


p p şor 
Evulgatum eft, palam fatum بسر روي ا‎ 
افنان‎ ber гиў 0/7354. Idem. 332 بر روي‎ ber 
rij dewid. ما‎ e. يوزه باپشدي‎ juxe که‎ 
Prehendit, tetigit faciem: ejus. بر روي چهید‎ 
ber rüj дей. Idem, بر رده دامان‎ ber 6 
damar. he, مننظر فرمان‎ münte yri fermàn. 
Praftolans mandatum, شکست‎ ada рә بر‎ 
ber seri beiye Sikeft. he. سوه 9 رسواي‎ 
«УЫ mafohare we rusway eiledi, s Кі, 
& ignominic expofuit, بر شاج آشو‎ ber Sachi 
айа. h. e. هس وعدهء دروغ‎ č dirügh. Pro- 
milio falfa, non obfervata,  داهن ور طاق‎ 
ber tük nihīd Һе, اهغبار‎ ‚зә لوزدن.براقدې‎ 
اولدي‎ j gözden brækdi jàni ўгіраг itmez 
oldi. ч Non curat , non refpicit, «Xo بر‎ 
کون‎ bA اه‎ Калеа. h. e. تچ خلاهر ایدر‎ 
ider. » Manifeftar, palam facir. طاہقست‎ p 
ber tabakeft. he. آشگار ابدر‎ 9 pib zāhyr й 
а@Каг ider. ٢٢ Manifeftat, ٧۷٥٥83٨. برعالي‎ 
فروحخت‎ ber اش‎ fürücht, А, ec ابلدي‎ Waal 
за ار‎ Divulgavit, patefecit. کاو‎ p? 
co» جل‎ ber. раш gil реј, 
ضالدبروب فاجدي‎ гарап kaldirup Kacdy. 3 
"Terga vertin fugit 35s 3 9 کرذت‎ p bengirift, 
we ber girdi Ж. e, «АУМ تام قمول‎ ejle- 
di. «. Accepravit, Ja. ber Kesid. Aue. اجلرو‎ 
کنوردي‎ ler 7٠ 1۳20۲۱115 promovit, 
جر ددم اوست‎ ber Кезїйгї oft. h. e «i 
ايارو چکمسی در‎ anln» iler cekKmesi dür.«. Rem 
ille produxit ب کلوج مالیل‎ ? ber lebi Ku- 
lüch тайа, hve. اهنداراجندي‎ yr ejledi, 
Excufavit. Фо من‎ уз ber men mesiKen. h, e, 
дух} بکا‎ bana ingitme. t. Noli me то]ейа- 


6 چرسند‎ pu 


طمان 


те. Ferh: ELA hean, уа) 
e ber. p. part. in comp. Ufitatunt fimile 
imperativo. Lator, ablator. Porratore, che 
toglie, rapifce. 9 نامه بر‎ пате ber. 1. tor 
epiltolarum. Porta lettere, y Ja dilber, 
Raptor cordis, formofus. Che ra 
re, bello. 
بر‎ per. р. n. f, 1) Penna ale, vel ipfa ala, UN 
2) contract. loca $52 pertew. р. Radius , 
fplendor. Raggio, [plendore. 3) [0 
Braccio. 4) i.q. Әу berk, p Folium, Fo 
glio. 5) Pileus turcarum, Capello de ПАПА 
6) Margo. Margine, 7) Ala fagitre. 8) 
Computus, gui fit ope digitorum, 9) Ala 
тог, feu pneumatie , feu aquatica. Ala 
di molino. xo) imp. Vola. її) Jervit ir 
comp. Volans. Che vola. Ferh. 

у bir. y. ай. 1) واحد‎ ۱۱0۷, в. بک‎ Le 
iek. р. Unus, unicus. Uno , unico. 2) Se. ^ 
mel, Una volta. % بر کوردم‎ bir gördüm 
pro quo ufitatius diminutivum. کوردم‎ деу 
birigik gördüm, Semel tantum vidi. L hò 
vifto رقفده وبر زمبننه ی‎ aides I» 

„11 


ре б cuor 


س .126 


لک эд‏ بت АДА‏ په تع ېنا bx‏ 
Аы‏ 5 


а پس لا‎ айел у 


: КҮП TAP 
معا ہدیا ماب‎ бм اسحا اسا سا‎ 


ال ملسم چمد له تلع ممن غلا 


میگ نیع ne‏ بیع[ + 1 
مس eee dee‏ ^ ر 


= اس مس وم دس ال 
? » 
Bb bir mektebün - fakfine we bir ze-‏ اولدي ^ 
тїпіпе naz yr oldy. Semel te&um laquearve‏ 
fchole, femel pavimentum ejufdem afpexit.‏ )5742 
Guardó ora il foffitto, ora il pavimento del-‏ ,, ۳ 
aida bir fü‏ )033 بر صو اچردي la fcuola. Eb.‏ — 
iéerdi. Unicum - hauftum aque fumebat. in‏ 
menfe, Beveva una volta il mefe, Eb. 3)‏ 
بر يادشاه وار %% Quidam, Uno, un certo.‏ : 
vip vs bir padisah waridy. Erat quidam rex.‏ 
Viera un тё. 4) Idem. Tutt ипо, il me-‏ 8 
bir dür. Unum, &‏ جردر defimo , l ifteffo. T‏ 
idem eft. Tutto ۵ ило, egli ۵ tutt! uno, y‏ بر ری 
bir degüldiür. Non eft idem. Non ۵ il‏ دکلدر 
برشاه و A‏ ابو E zuedefimo. 5) Solus. Solo. Ө‏ 
cot T bir sah‏ و برده اول دوزمه غلام 5335« 2 
we bir ebül-hàrys we birde ol dūzme ghu-‏ 
Kem Mons em! (ат kaldy: Remanferunt foli, rex, Ebulha-‏ 
мүч ee ris, & ille fictitius puer, Rimafero foli il‏ 
ré, il fratello d' Avicenna, Є quel putto‏ 
fatto реп ате magica, Eb. Y yy bir e. Unire,‏ 
el, arka,‏ ال ارخه کوگل Госіаге, Unire. з‏ 
gón-lil bire: Convenire, confpirare in unum,‏ 
convenirein unum, Unir-‏ و biro. Uniti‏ 1 
Л cofpirar in uno, intenderfi ,. 75‏ 
el aghyy‏ ال je‏ بر ۱ & Кз 01 bir à,‏ جر ار 
bir e. Convenire, confpirare in unum. gh)‏ 
ph) araja 68 bir oldum. Quæfi-‏ بر اولدم 
vi, quæfivi & non inveni, Г Ад cercato‏ 
bir iKi. Unus,‏ بر аја, mà indarno. me‏ 
aut alter, aliquot pauci, Uno, ò due. 9‏ 
birbir. Singulatim , minutim, ad unum. Uno‏ 
bir birî. Unus alterum, in-‏ بر per uno. бу‏ 
vicem, L'un l'altro. jeg) àxyp y bir birine‏ 
шта. Unus alteri non eft fimilis, €? unus‏ 
alteri non obfequitur. Nort raffomigli « l'uno‏ 
جر all'altro, non afcolta l'un l'altro. суу‏ 
e$ bir birin kyrmak. Se invicem frange-‏ 
p bir‏ از re, collidi. Romperft l'un Гайго.‏ 
az, O frequentius ур bir ev. Parum, modi-‏ 
bir eden. Paulo‏ بر ازدن cum. Un poco.‏ 
poft, mox. Poco doppo.‏ 
spins % par t. vox ad exprimendam me-‏ 
3239 ښك [* lius aClionem formata. Valde.‏ 
pir pir dönmek, — Circumcirca cum exiguo‏ 
ftrepitu velociffime gyrare, & volvi. у)‏ 
par par райт. Valde‏ ير 3 Уро.) У‏ 
ya par‏ چر جنار micat, g. fulgura, Lampeggia.‏ 
par janar, de lucerna, fülgide arder, flam-‏ 
mat, Arde, Жаттерріа. Ah.‏ 
куны. лур, adj. x) gl memlu a ggb doln.‏ 
Lz "t Plenus. Pieno, colmo. 2) Мии. 3)‏ 
pür hûner. ۵۵‏ چر 45 6 Pouf u.s drerams. Ferh.‏ 
де ik lr tein tus virtute, velfcientia, arte. Virtuofo. Sæ.‏ 
مردان А90 p plr bar. Onuftus, Carico. Sa.‏ 
merdáni pür‏ در jaw‏ 5 


v 


۱ iv 58 den 
Шел еч tei Aia lo) وی‎ 


Ў » 

tantum fanguinem effuderunt. Li valorof 
campioni fparfero tanta copia di fangue. Sæ. 
wai دعاکوي ير‎ du-à gūt púr т@К/уг. Ora- 
тог defe&tibus plenus д. humilis fervus. Zk. 
سلطان بر زور‎ fultant pür xor. Princeps ple- 
nus potentia, potens. 11 potentifimo pren- 
сіре. Se. * Expreff figur. уз y рйг bar. 
h.e. زن حامل‎ xenthamils. Mulier praegnans. 
jË آمد‎ рй amed kefiz, h. e اجل آرشدي‎ 
Ке پيمانه طولدي‎ 03453 egel irist 6 
реўтапе toldi dimzKdür. + Menfura comple- 
ta eft, vira ejus ad extremum pervenit. 5-3 
9e pir реМй. h e "خن ناخوش‎ sechunt 
nàüchos. Verbum ingratum. J3 بر‎ pûr dil. 
h.e. ex بهادر و‎ behādir we segy. т. Ani» 
mofus, ۰ کار‎ y pür Kar. h e. 1) 
صنعتنده ماهر اولان‎ sanétinde mahir olan. x. 
Præftans و‎ celebris in Jua arte. 2) leo 
شيوه و نازده ماهر اولان خوبار‎ syfeti siwe we 
nàrade mahir olan chüb'er.. Amafiæ ad blan 
ditias, variasque amoris gefticulationes affue- 
tæ. یر کرده پې‎ pür Kerde pr. һе. اش و‎ 
و صاحب تجربه‎ (So esmis we jürtmis we یی‎ 
hyb tegrübe, ٢ Vir ad omnes fortune cafus 
obdurarus. Ferk. 

y berr, a. V. acl. 1) Benefacere. 2) Ju- 
ftum, verumque effe in jurejurando, 3) Ac- 
cepram habere Deum peregrinationem ali- 


cujus. Gol. ورام ې‎ 


Cope € A 


ET 


Pobre rf Ху behr) 1) Solum) 


terra. Terra ferma. @] "کرو بو‎ behrü berr. 
Mare & terra, © cum acc. Arab. PI , Ud 
behren we berren. "Бетта, marique. Per ma- 
re, e per terra. 1) Defertum, planities mag- 
па. 3)part. Sylvaticus , agreftis. Campagna 
deferta و‎ O felvatico. 


j berr. a. part. pl. jy ebrar. 1) Benefa- 
ciens, bonus. 2) Verax. 3)Juftus. 4)Pius er- 
ga Deum, parentes. 3)n.f. Pietas in libe- 
ros, & horum in parentes. 4) Inter attribu 
ta Dei, que a Mohammedanis in corona 
precaria 49 tesbih dicla recitari folent, 
ordine 8۲۷۰ Hott. 

part. a (og ретт1дөп 1) с =)‏ وهو 
х. Volans. Che yola: 2) п./. did kæ-‏ 2 
ielek. v, Crifta ,‏ جلف )3 ned, a. Ala, Ala.‏ 
ion-t,‏ بوك )4 juba. Crefta , crini del cavallo.‏ 
Plume. Penne, д piume d'uccello. ٩ „з‏ 
IG PES‏ اقبال JG perrú bal. Ale, penne.‏ 
perrü bali ykbal айййр. Felicibus au-‏ 2927 
fpiciis profe&us, g. expanfis felicitatis alis.‏ 
perwanet perr süch-‏ یروانفع ў‏ اخنه کبي .90 
te gibi. Inftar pyralidis, cujus alie funt am-‏ 
bute. Aguifa d'una farfalla con l'ale ab-‏ 
bruggiate.‏ 


Ў 


CY ад 
“үа 


Aga Бит, а, n. f.i. q. 


day imn 


“зу, 
“кш امه‎ 
مال بل‎ 


لست سه 
“э,‏ 


"а mor 


Sic‏ رس 
Das‏ 


üKük.) 1) Pietas‏ عقوف () S Мут. a n. f.‏ بت 
in liberos, & horum in parentes. 2) Amo-‏ 
ris, vel obedientia officium. Wan. 3)Bene-‏ 
meritum, & bonum opus, 4) Juftitia. 5)In-‏ 
nocentia. 6) part: pro ў berr, beneficus ,‏ 
purus, juftus. 7) n.f., pullus vulpis. Gol.‏ 
an.‏ وروی 
ber. a. V. ай. [5. F-] т) Benefacere. >‏ جرد 


Be 


7 503 


ууу berabir., feu 551) berabiret, a, пот, 
prop. Barbari proprie di&i Africani , Jed 
e Раі origine. Gol. л «cx مس‎ pe. p 
yl» pürapür. в. adj. ھ‎ oram ufque op- 
pletus. Colmo. 
برابرجه‎ Бегаретбе. T) айт? Aequa: у مک ښپ‎ 
lis. 2) adv, Aequaliter. Uguale , ugualmente. 


Ua beraberlik. s.m: Г, que‏ د 


ewije. a 
cederet : bin. lad له‎ К 
2) Creare. Wan. 3) Liberum elTe a peccato. "Aequatió, æqualitas و‎ paritas. arikat ugua- 


4) Convalefcere a morbo. 
ده‎ bir’. э. V. act. (3. Е.) Convalefcere 
ЖУУ fanari.- Wanî У 0^ o 

zy bür-(i. a. л. f. ۰ atte برء‎ biir- 
йз-/й-Ф. 5453773 momentanea, q. untüs Пого, 
dicitur de Jefu in Ik. et ی‎ e 
I bara, P. acl. [3. F.] Convalefcere 
a morbá , fanari. Gol. e pe V. dent 
بر‎ bera, p. V) n. f. Genus cibi ex conci- 


Jis carnibus, €9 aromatibus. Ferh- 2) prep. mento maturi 


pro براي‎ bera. Propter. ۰ براي‎ 

ehy berdê, а. 1) n. f Prima, aliis ultima 
nox menfis lunaris, 2) part. Liber, immu- 
nis. Wan. 


а 
slp berae. a. part. pl.a جرک‎ beri. Liberi, = 


immunes. Wan. 

ely Бегае. a V. ай. [4: F.] Immunem, 
liberum effe. Wan. 5 

йә biráe. a. part. pl. а сбу beri, 1) Gene: 
гой. 2) Nobiles. 7 

bürae.a.n.f Schidia.Sceggie,verge. Wan.‏ راء 

“э burāe. a. n. f. pl а б\р bure:t. Do- 
mus venatorie. 7 

bure. a part. Liberi, immunes.‏ جراء 

US berrû. а. part. Qui afciat, & rad 
concinnat arcus, Gol. 

Ыйга.‏ برا @ bürra,‏ جرا 
büran. Acutus, fcindens, Taglieht?.‏ 

Ij berrān. а. adv, (جها)ر‎ Foris, extra. 


Н > من‎ 7 berra, -Extinfecus و‎ forinen- 


fecus. Gol. 
öfa feu бе! з beraet. э. V. act. Immunem, 
vacuum و‎ liberum effe a vitiis. Gol. 


Bot براب‎ beráb. y. n. f. Satum , feu arvum ir- 


rigatum, adaquaturi. Campo adaquato. Ferh. 


JA wh beraber р. adj. €$ adv. 1) Aequalis, 


zequaliter]" par & pariter, Uguale , pari, 
© ugualme te, parimente. 2) 3 karsü. t. 


“Ж Oppofitüs, ex oppofito. Di rimpette, oppojto. 


дәуір‏ وارمف ٩‏ ت 
obviam, 2) RERE fe. Орроѓ/. Sa. 3h‏ ¥ 
beraber аер. Inæqualis, impar. Dif‏ دکل a‏ 


٧ 


مسب 


Фм рс berübere. 


beráberine würmak. 1) Ire 


quale, vy beraber e. Aequarg , parem 


eddere. Uguagliare, far uguale. ره را‎ iere 
# 1 plp às; zemine beräber e. Sæ. 
Solo æquare, demoliri, Demolire, ugua- 
gliare жее SE V Ve eene eet hdd 


3M aX نګ‎ Мада لساند‎ Dre 


LIA ais вадно е جل‎ 


glianza. 

beraberlemcK. t V. Aequare , exæ-‏ جرابرلی 
quare’ Uguagliare , i.q. ^ yl‏ 

be "über-‏ راحولك beraberi, y. n. f. i д.‏ جرابري 
بسرابري lik. з, Aequalitas. Uguaglianza, T‏ 
Kerden. Contendere de equa-‏ 7 كردن 
litate, & opponere fe.‏ 

bürābe, « nf. Scalpellum. Cuff.‏ براجه 

yo berabir. a. n. f. Cibi genus:ex fru- 
iore, ariflis recens exempto , e$ 
ladle paratus. Gol. 

сэу bür-et & براءعت‎ beraet. a n.f. Con- 
valefcentia , fanatio a morbo. IX. 9] نام‎ sos 
bür-el tam. Perfe&ta convalefcentia: f "T 
A. جرا‎ bür-et. a n. f. Domuncula, ft مور از و[‎ 5022-9 
lum venatoris و‎ quo fe continet, dum predam 
captat. Gol. , 

чр berat. n. n. f D Menfis شګبان‎ ќа". 
ban dicti no 
таг. 2) Tæ 


ساس 
p‏ یسیا سن 


aft. 


i, faftidiive perceptio 


ma, û , rivilegio [upremo. Gi DÀ 

ts » eg & birrat. A, nz] i asy 
berr, 8 birr. 11. خیرات‎ chairát. Opera bo- 
na, pia. Opere pie. Sæ. - 

e» bürràt. а, n. f. pl. а جرخ‎ bürret. Pe. 
rifcelides. Со. 

Бегай. > ад). Diplomate munitus,‏ جراخلو 
privilegium habens, п‏ 

«р berati. p. n. f. 1) Res trita. 2) Cognari 
qui Јропјит in domum [ponfa deducunt. Ferh. 

uy biras. s, n. f. pl. a ep bers. 'Ter- 
ræ planc , & molles- W ап. ۱ 

Јре-‏ و berási, a n.f. Sabina. Savina‏ برائي 
zie di pianta. Gol. /‏ 

bürge-‏ جراجة beragim. a. n. f. pl. а‏ براج 

met. Articuli digitorüm. Wan. 

ta‏ ۱ کرفس beragil. v. л. f‏ براجیل 
Apium. Zelleri, appio. Ferh.‏ 

Lili 2 


2 
سا سيو‎ ES © 
у eM 2 سمه‎ урам {= 


I5", alias برات‎ sàl lejlet beret e ie 


لثم Kekerane ре‏ ادرا 
j‏ 


{эт 


p ۳۷‏ لم براد رز دم 


$94 bi Ў 
i بر‎ berah. э; V. ай. з У Deficere , defi- 
enere.: 2) Recedere, deferere. 3) Abire in 
еч гат occultam. ٩ c? Yla beráha. In: 
definenter و‎ continues; firmiter. جانا بالاهر‎ 
براحا‎ 5 biLemri berāhæn; propofuit; exs 
pofuitqué nobis apette, & clare. e «51у reei 
berüh; confilium pravum; .& infelix. Gol. 
جر‎ berah:à. ri f. 1) Мотей folis. 2) nom. 
jrop. Nonien mulieris, Gol: 3) Terta fterilis, 
Wan. 
براد‎ 10754. a. part: Frigida адий. Gol, 
521 büradet. ه‎ n. f. 1) Litmatura و‎ fcobs: 
2) Ferrugo. Wan. 
برادر ب‎ birader. 9. A.f. فرنداش‎ 6 
Frater, Fratello: Ferh. M суху (9525s سا‎ 
гайега din. Fratres їп fide. Fratelli di re: 
ligióne, Ik. 53a پرادر‎ 18۳547 pede? و‎ pro bü- 
ғадет pede, 26 Zio. جزادز ادر‎ birä- 
der mader, Avüncülus. Zio materno. 035 لراک‎ 
birader айе. Nepos, filius fratris. Nipote. 
Së. фуу جرادز‎ bürader gen: Ег téfiüxoris. Co- 
таго. براد زخوانده‎ 2366 chānde vel chünde: 
Frater adícitus, adoptivus. Frátelloadottivo: 

)3595 burüderender. р; n. f. compof? Fra 

ter adventitius: Ferh: 

53V rde chande.s. n. f. compof.‏ خوانده 
adoptivus, Ferh.‏ و Frater adícitus‏ 

ye بران‎ bürader Rihter: y. n. f: conipof. Frat 

ter пати minof. Ferk: 

bürader nühter. y. n. f. compof. Fra-‏ براد رمهتر 

ter natu major. Ferh. 

035j3hi biraderendei p: n.f. ботро], Frater 

adventitius. Ferh. 

y büraderengeh, v m f. compof. і. q 

Ferh.‏ سوا 

bürāderī. p. n. f. Fratérnitas. Fra:‏ برادري 
büradert Ker:‏ جرادري كردن .zellanga. ІК Ф‏ 
Oden. Fráternitütetn inire, & exercere, Far‏ 
fratellanza.‏ 

اسكه دن دوشن خرده .۸ bürade. а.‏ براذه 

düsen churde. t. Limatura ; feu quod‏ و1 دول 
de ré" Шйага decidit, ramenta, Limatura.‏ 
برادر bürager. р. п. f. Frater. V.‏ جراذر 
perazràn. v. п. Species infignium‏ پراذران 
falconum, Ferh.‏ 

» berár.».m.f. 1) رصم‎ à, ني‎ © 
Pax, concordia. Расе. 2) part. compof. a 
برآوردن‎ berawürden. کنورنجي‎ $393 iokárü 
getürügt (5,5506 kaldürigi. t. Elator, ab- 
lator. 3) Exauditot. Che leva in alto , óto- 
glie, @ che ejfaudifce و‎ gradifee. 

Jh perarsal, برارسالینه ق‎ pérürsali- 
ne. p. n. f Annus ante proxime praceden- 
tem, apræfenti tertius у feu penultimo pro- 
xime prateritus. Сай, 

berárende.y. part. 1) Elator. 2) Pro-‏ بزارنده 


du&or. 
bul іаёт. ب‎ Exauditor. Effauditore. 

berarit, 7 pt‏ جراربت @ Реғагт,‏ جرارگ 
berrit. Deferta, cam-‏ ارت a бур berijet , O‏ 
рї Wan. *‏ 

berariden; v. V. x) Extollere, pro-‏ برآربدن 
ducere ramos. 2) Ferre. Ferh.‏ 

yos perarir. р. n.f. Annus ante proxime 
ptecedentem, a præfenti tertius , Jet} enul- 
timo proxime prateritus. Сай. 

jo perári. в. n.f. Annus ante proxi- 
me precedentem, а prafenti tertius, feu pe 
ultimo proxime prateritus. Сай}. 

beraz: a part. Campus amplus & pa:‏ جرا 
tens. Campagna vajta.‏ 
умур bera. 7 ad; Comms, ornatus. улы‏ 
Bonus redditis 3 3) Mp. Orna: 4) Per wet‏ )2 
fice, redde bonum: 5);.f. Stimulus. 6) Eo-‏ 
rum jugi. Pungolo, corame da атаса" li‏ 
buoi. 7) Forma calcei lignea. 8) Ramenta‏ 
lignorum. 9) Cuneus pec. ad findenda ligna.‏ 
үүт‏ لام Cavicchia. Ferh.‏ 

birû. а, V. (3. аур] 1) Certare , ри;‏ جراز 
паге, 2) Defcendere in arenan: Wan.‏ 

3h» biráz. s n. f. Excrementum'alvi, fter: 
cüs, Sterco d'uomo. Gol. 


» $ 
E 


3) SPA فبول‎ coats häger kæ- 
t 


۷ 
ور‎ 
бе, 


املد 
} 


35a püraj. v. 

beràxea‏ برازد 

orna-‏ و bürazed. v. n. f. Elegantia‏ برازد 
mentum. Ferh.‏ 

berüzde. p. n. f. Globus тае, feu. 3*7‏ درازده 
таша fubatte farine. Caft. 4‏ 

i q:‏ ل t$ pirázde, p. 7t,‏ , 21۳37( بزازده 
prac. Ferh.‏ 

yp birazer. y. n. f. ‘1) Bonitas. 
gantia, ornamentum. Ferh. 

berazyk. а. ñJ: pl. а tp berzyk.‏ جرازف 
Coetus hominum. Gol.‏ 

برازوانه ]5[ , berwan: peravwan‏ برازوان 
قن Кар. а.‏ فبیعه )1 peráxwane. р. n. fa‏ 
Кул 891107. . Inferior vagine ex-‏ کوناکي 
tremitas, ferro, vel argento munita. 2)‏ 
Ipfum illud munimen. Puntale del fodro‏ 
d'una Jpada. Ferh:‏ 

büraziden. « V. 1) Decenter, gyw‏ برازیدن 
more recepto agere. 2) Congruere , convé-‏ 
nire. Procedere con decoro, come fi deve,‏ 
convenire, flar bene. Ferh.‏ & 

cy» Бегаў. а, n f. pl. a 3s berzyK. 
Cetus hominum. Wan. 

Qehperas.pn.f. r)Expanfio, 2) Limà- 
tio. 3) Traditio. ۰ 


ی م Elė-‏ )2 


ыр 


۱ 


MA peste aod 


A n 


» P 
Uola berasa, а, п, f. Hominum turma , cœ- 
ш, Gol. 
براسف‎ berāftæk.a. n. f, 076 invicem. 
impofitorum. ftrues, vel ftruétura, Gol 
م87 براسودن‎ Quieti dare. Cafi 
Hee euh prafa. t n, f. 7 Porri. $e 
mr aea perasijā, p. nf. Scoparius molendi- 
. mi. Сай. 
&h Perd. p. nf. Vellicatio, quo fit 
Ferh, 


TW 
Wes MA — unguibus, 
داش‎ m f. Difperfio, Ferh. 
c» biras. р. 1) imp. Sparg'; 2) De- 
pone. 3) part. Spargens. 4) Deponens, 
eh bürasim. s. part, Acute vi lens, Gol. 
ola perásid, p. 3. perf. pret. Sparfit , 
difperfit, Ferh. 
پراشیدن‎ perasiden, р, V. 1) Malo ,. & tur- 
bato ftatu effe, Ferh. 2) Rogare. ۰ 
o yid paráside. p. part, paff. Difperfus, 
diffufus, Ferh 
wol beràs, به‎ n. f. pl. Say berfat, 1) 
Dæmonum fedes, & manfio, 2) Tractus are- 
nofus herbis carens, Gol, 
براض‎ Dira, a V, ай. [1, & 2, F.] Ema- 
nare paucum aque ex fonte. / an. 
براض‎ büráz, э. part Pauca res, Wan, 
جواضف‎ етгй, a п, f. Vexillum. (se اب‎ 
й Кат Wan. 
loh 123/47. a. part.. "umida habens la- 
bia. Gol, 
براطیل‎ beratyl, a, n. f. pL а Зер birtl. 
رن تار‎ rüswetler,t. Munera; quibus corrum- 
pitur. judex... etiam lapides , longi, Wan. 
٩ اخد براطيل و ترولع اباطيل ابلرلردي‎ achzy 
berütsl we terwigt ebatyl cilerlerdi, Mune- 
ra recipiebanr, & tanquam veras vendirabant 
res vanas, & futiles., Prendevano prefenti , 
facevano valere le cofe vane. ۰ 
براعة‎ ۲۵۳2 s V. ай, [3. F.] Ptecel- 
lere reliquis in fcientia, @ іп alia re Wan. 
euch berü-Bt. m n. f., Excellentia, pra- 
{аппа. Eccellenza, dk, ی‎ АГУ ЛАА 
براعث‎ berá-ys. к. n. f. pha ws 
“va Podices, Gol. 2 
туула) ber aghaliden. p. V, А) Ineita- 
те, inftigare. 2) Projicere. 3) Extrahere , 
evellere, Ferh. 4) Fugare. Stimolare , ifti- 
gare, کا‎ fuggire; PA; 
براغندي‎ braghyndy. t n f. Res rejectitia, 
Соја da gettar vja , ò buttata vid. 
اط راث د‎ ув. ه‎ n. f. pl. a يروت‎ bur- 
ghüs. Pullices. Wan, 
Qs berefrasten, р. V. compof, At 
rollere, erigere. Cajt. 
جراخروخنن‎ berefrüchten, р. V. сотро/. Ас" 
cendere, 


Part: I. Тот, І, 


elen уза жы. ها(‎ 


l opa 


АҢ. 


[бш ۱ р. 


bere-ds.‏ ور 


ч дд эыес фы راید‎ 


ته صضال (ANE‏ 
ته صا درم ANE‏ 


سم ې سېا АЛ:‏ 


y» ومو يز‎ 
برافروخنه‎ 0۵۳۵/۲۵/4۶: part рај. срт myy 
pef. Accenfus, Accefo, infiammato, 
برفرود ف درافثرود‎ Perofrüd , © f, بسرترود‎ 
berfürüd. р. adv, compof. ПУТ aki) asagha 
iokarü. t, Sürfum verfum, fupra Infra, Sot- 
to Jopra. 
به را هر و سرد‎ 
برافروسهدن"‎ berefrüsiden, р. V, 67 
rium excitare, 2) 'Tumentem veftis ftatu, in- 
cedere, 3) Ferociore dicto, vel ао infolen- 
tius al'quem Impetere, Caftprobab, ازبدن‎ Vs 


د کی نم ادو وشن سه نم eres‏ 


berefjüliden. р. V, 1) Incitare.‏ جرافوليدن 
Projicere, 3) Extrahere, evellere, Ferh,‏ )2 
berefKenden, р. V. Abjicere ,‏ چرافکندن 
projicere. Caft, 2 É‏ 
bürket,‏ بسرقه biràk, & m f. pl. a‏ براف 
Теге faxis, & arena abundantes, Wan,‏ 
e birak, O cum. articulo 5А) ely 4‏ 
birak. а, m Ј; jumentum in corano mens‏ 
ташт, quo Mohammedes ex templo Hiero»‏ 


Jolymitano in colum evetlus effe fingitur Wan, 


Düraky de mer y‏ جراف سعادت مسافب 
Јак, 7 Mohammedís. jumentum:‏ 
femendi birak reftar, У о»‏ ند براف رفنار 
ciffimus equus, allegorice‏ 
jp berrak а, part, Fulgens, coruf.‏ 
cans, Rifplenden te; brillante. E‏ 
berüky$, a, nom. prop. Canica RN‏ براقش 
ера berakys, Nom; 2‏ ادو جراخش Wan, F‏ 
avis, variis diftinctw coloribus, eofque diverfis‏ 
mode.mutantis, Gol 3#9\: Кума £ eden‏ 
efKenden. p. md‏ افگبدن mum brükmak. s. V.‏ 
1)Jacere; projicere. 2) Dejicere. Geztar, but» ^‏ 
ferghat. a. Ceffare, бу,‏ فراضت гаг via. 3) i: q-‏ 
definere. Lafciare. 8| 33 290] aiaghe w‏ 
brakmak,. Dejicere, Buttar già, esl‏ 
zen‏ اوزرينه eth‏ ئی , cy üftüne brükmak‏ 
rine brakmāk.. Superimponere , imputare s у.‏ 
conjicere, Imputare, gettar fopra, incaricare; ge‏ 
(б.‏ لوي کدن آلدکسه وار Aig)‏ برات اجکی ال 
сит тает àldlin-fe wûr lg erinebrak akéian-y | SY‏ 
+ بس vade , d n‏ و al. A quocunque domum emeris‏ 
setate *‏ اب بد eum rejice , Sab eo pecuniam шап require, ww‏ 
Va da quello ,- da chi hai comprata la cafa y‏ 
rimetti fopra di lui il mancamento , € richie-‏ 
demyr brake‏ دم برااف di il tuo denajo. Eb.‏ 
mak. jacere anchoram, Getrar l ancora,‏ 
dama orta:‏ 2« ]239115,9 فتنه و تسان QU‏ 
lygha fine wú fesad bräghān. Qui conii-‏ 
nuo turbas mover in populo. Chi fparge‏ 
continuamente femi di Jedizioni , ۵ folleva-‏ 
zione, Ll.‏ 
berák, a. п, f, Pectus, Gol.‏ راك 
beraki, berāki, a, Formula, qug‏ براك ii»‏ 
alii ad fortitudinem, @ conflantiam in pugna‏ 
excitantur. Macte animi! Wan. :‏ 
Mmm;inmm‏ 


د ولمم 


e 


е ыл ЙА (mei‏ شهب په 


€ 


7 еее 


دد MM‏ و 
л eee‏ 
عم با 


یز 7 66" 

birak s. V. [3:25] 1) Benedicere‏ جرا 
ut Deus homini. 2) Benedicere, ac bene‏ 
precari homineni homini. 3) Benedictum effe.‏ 
Gol.‏ 

Vs beraka. s. n. f. 04:10:54 و‎ 67 
ti animi contentio im pugna, qua quis loco 

nefcit, Gol. 

КЫП berakend. p. r. f. Татрїїо, donüm, 
quo corrumpitur judex. Caft. 

perakend. ». 3. perf. prat. Separa-‏ چرآکند 
vit, difperfit. Ferh.‏ 

Ўр prakendegi. pn. fe پريشانلف‎ pe- 
ricnlyk. ٢ Difperfio و‎ ۰ Ferh. 

QM ۱۳۱ Difpetgere.Ferl. 

berügende. p n. fi jy rüswet:‏ براکنده 
cotrumpitut Judex.‏ ۵ و x Largitio, donüm‏ 


بان سل ند سل وم ند bct‏ م jur. Wee‏ 


PRONTA NT Desa سه‎ * 


Meo الیم ا‎ л Буолар e n 


л eos dau ۶‏ امن 


ber ümeden. Tp: V: compof. т)‏ در کان 


tit. Venir fopra, falire; & venir all ітрто- > 4 
che fi brama. ^y 


Volanté , 


شوایه ol. С]‏ روو 


[A 
y 
йир h 


po nar‏ له 
v‏ 


Surfum , fupra venire, afcendere. 2) Inopi 524 M 
fiató venire. 3) Adipifċi, quod quisquam pe- xw 


1, eee م‎ 


P л 
za, chiaro, fchietto. T] پراوجدسته 0$ چراوجه‌سني‎ 


۳ سويادي‎ prawgefine , `@ prawgefini 1و‎ 


Clare illi dixit, veritarem illi nudam expo- 

E. fuit, Gli hà detto la pura verita و‎ fchietta- 
Meets mente. 

has 

Ie ١ برآوردن‎ Perawerden و‎ 5 berawüirde 1. р. 

V. compof. 1) Extrahere , evellere. 2) ЕЁ 

ferre, furfum ferre. 3) Producere. 4) Re- 

parare, corrigere. 5) Perficere. 6) Ferre. 

7) metaph. 'Turbare pacem. Ferh. 8) Ac- 

сергаге. Caft. Cavare , portar in alto, ©$ 

riparare , perfexzionare у compire, accettare. 

Ьгтаилййгйе. p, part. paff. compof.‏ برآورده 

1) Aedificatus, extructus. 2) Homo a prin- 

cipe gratiis, & favoribus cumulatus. Ferh. 


34h Реадер, V. V) Міпеге. 2) 
Facere iter. Ferh а j 

beralin f. п. f.p. a QU bürha‏ براهين 
برهان Argumenta; demionftrationes. V.‏ 

idlün, ^‏ اچون a‏ نا bera. p. prep. J‏ جراي 
ötürü. :. Pro, propter, refpedtu. 77‏ اوذري © 
c0»‏ او |9 Per, per amore , rifpetto a. Ferh.‏ 
berdi о. Propter illum, refpectu illius. Per‏ 
lui, per amor fuo. $$ бз Бегай tü. Propter;‏ 


bs 


quapropter, qnare. Perció, peró, pertan- 
to. ete bwó جراي‎ berät zebty ætrāf. Ad 
ftenanda confinia. Per raffrenare li contor- 


x eblo Da ټالسه سملا برا‎ быт 1۸ 


peragende. p. part. ;‏ €8 و perakende‏ يراکنده ماش 
„Рай (Mats mu Sparlli; difper- 3) Exrradus. | 4) Productus, allegatus. $)‏ 


ni, Sæ. براي قرابت‎ berdi kerabet, Per, & pro- 
Datus ,. 6) Perfectus, completus. 7) Accep- 


In riguardo deila 


“Дв, АНИК Spares diperfo, diffipato, 
i چرآکنده‎ perakende è 1) Difpergere, 
dilfipare. 2) Mittere in omnes páttes. 3)Di- 

Меге exercitum. Difpergere у diffipdre , 

1 mandar іп ogni parte, € licénziare. 
^j QU , يراکندۀ‎ perakende wi perîsan د‎ 
Difpergi, diffipari. Efer difperfo. 

Hoza perākeñdelik. cn, f. Y) Difper- 
fio. 2) Diftra&io. Difpergimento , © di 
Jtrazxione. = فرصت بلوب‎ «o3 [9 ре- 
rükendeliginz furfat 76 Dilfipationem 
exercitus optime occafioni ducens. 

perKendidden. p. V. tranf. X)‏ براکندیدن 
Diffipare. 2) Diffipari cürare. Difpergere ,‏ 

© far difpergere. Ferh. 

"osi beraküh. v. nom. prop- Nom. montis 

regione فرغان‎ 1۰ Ferh. 

ogh peráKüh. p. n.f: Locus in monte æ 
torrente excavatus- Ferh. 

peraki, 68 pergi. v. nf: 1) Pileus,‏ پراکي 
‘feu mitella capiti firmiter inhærèns. 2) Galea.‏ 


Caf. 
براکته‎ berákijé.. n.J. Genus navigii. Bar- 
ca. Wan. 
برالة‎ berület. ıa. V: ай. Diftendete am- 
bientes colli plumas gallum pugnandi ergo 
Wan. 
پرالكت‎ peralik, v: n. f. V) in genere Fer- 
тшп damafċenum przflanrilfimum, chalybs. 
2) in fpecie Gladius ex tali ferto. Ferh. 
їр beram: in. f: Penfum, & pars mate» 
^ riw, qua torquetur in finem.. Gol. 
bs biram. а. т] рі. а фу) berem. Fruc- 
tus arborum /pinofarum , & pumilarum. Gol. 
el? birm. » n.f. х) Ricinus, 2) Papilla. 
"Gol. 
` براماهیدن‎ ЬегатаМдеп. p. ۳. 66 
re, inflari, шї pafta, Сай. 


"WP, 
turbare , difjicere. 7 

bürendaf. v. n.f: Fluvii, 7‏ جراندافۍ 
tes, Ferh.‏ 

[URSUS büranden. y. V; Vinciin lufu. Ferh. 
وانذن‎ bürründen. p. V. Acutum و‎ fecan- 
tem effe gladium. Ferh. Wyse) راکد‎ 

sl beranis. s n. f: pl. à (p büenüs. 

др CoL" viec 6 Ў 
براخغار و جوانغار‎ berenghäārü giuwanghàr. р. 
n.f. compo], Ala exetcitus dextra, & ۰ 
Ferh 


سما 


PCM berengichten. v. V. compof. т) 
Evellere.. 2) Facere pervenire. Ferh .3) Per- 
e, fcire, Cavar fuori د‎ Jar arrivare , 

ут Ae erm 


c > арсаи 
д) Регале. р. nom, prop: Nom. urbis ali- 


bis; 


Fe 
برانبدن‎ büraniden. ù. V. 1) Ofculari. 2) 
Sua via ire. 3) Congruere. 4)Fugare. Caf. 2^» 
pol. Veritas, EX 
hiarez- 


وګ 


лиз, exauditus. Cavato, prodotto, follevato, 
& compito , effaudito.. Ta بٍآوردهء زبان‎ 
berāwúrdei zebān e. Allegare, effari. IK. 
جراوردهء مسطر ترچه اولنیف‎ berawürdei mi- 
Jlary tergime olunmak, interpretari , 9. re- 
duci ad regulas interpretationis, , Efer inter- 
pretato. Ik. 

o» brawa. +. n. J. Sera. Serratura di 
porta. 4л. 

berawychten. р. V. compof. Su-‏ برآولخنن 
fpendere.‏ 

oh beráh, р. 1) compof. Aga iole.t. Ad; 
vel in viam. 2) mf. «слоу ginet в. راشف‎ 
iarasik. s, Ornamentum و‎ decor. Ferh. 3) 
adj. Bene moratus, civilis. 4) n. f- Maje- 
ftas, gravitas. 5) Elegantia carminis. 6) 
adv. Decenter.. Ornamento , gentilezza, gra- 
vità, 8 eleganza, ۵ Бота del verfo, mo- 
deftò, che procede «ome deve, civile. 9[ جراه‎ 
O3 berāh Kerden. 1) Ablegare, in viam 
mittere, 2) Committere fe itineri. Mandar, 
& andar in viaggio. 

oly birak. p. mf. Elegantia, ornatus و‎ 
decor. Perh. 

EO berāhām. p. nom, prop. pro ethyl 
ibrühim. a, |brahimus , nomen infignis avari, 
qui vixit tempore کور‎ ehe behrāmkör, Ferh. 

piraham. p. nom. prop. і. ۰ prac.‏ پراهام 
Ferh Melee n‏ 


ауа ок. سلو‎ ЯМ 
بر‎ berahimet. 3, nom. prop. Nom. popu- 
li, qui negat. convenire divinitati 6 le- 


IE A AM 


шз ls berahengiden. ۲. V. co"pof. 


Educere, extrahere. Cavare fuori. Ferh. 


berahychten. p. V. compof- Extra-‏ اتن 


here e vagina gladium. Ferh, 


a 


€ 


dius Miete 


pter confanguiniratem, 
заа RASD ҮҮТ 
Ыр berājā. л. f, pl. а àp berije خلف‎ > 
chalk. Populus Seater. Wan. @ 0:17 
yt) Nobiles, vafalli, nobiliores cives. 
Раш, li pii. nobili cittadini. Ik. Sa. 
و‎ о) E terefejnün - пуда е 
. Urriufque partis fubditi, & Vafa == 
fal, Li ані, е уара d' ambe le parti 
Ll. خالف آلبرابا‎ chälykul~-berājā. Creator 
hominum. V. ودایع‎ 1 
Өзә Регал, s. n. f. pl. a و و برگان‎ 
Кап, Genera veftium, ftolarumve nigrarum. 
Gol. 
جرایل‎ bürail, 6 جرايلي‎ bliraila. a. n.f. Plu- 
mæ tenuiores orbiculatim coéuntes in collo 
avis, uti in gallo. Wan. . | Jip ابو‎ eb 
Ьай, Gallus gallinaceus.. جراجک الارض‎ bü- 


una ri 
را ید‎ Pad po 


«оуу pirgjiden. p V. tranf. а چپسراستن‎ 
pirājten. 1) Curare mundari, ornari. 2) Or- 
nare , concinnare pelles. 3) Ратріпаге, 
furculare. ۰ 


ber pabüden. p. V. compof. Sta-‏ جريابودن 
те, 9. pedibus infiflere; Star іп piedi. Ik.‏ 
dp berbad. 0.4 compof. Deftru&us , 2‏ 
حالاري | everfus. Rovinato, diftrutto, perfo.‏ 
berbad oldy. Miferrimo‏ 7 برباد اولدي 
in ftatu verfantur. „Sono rovinati, miferabi-‏ 
berbád . Perdere, devaftare,‏ برجاد ۱ li. Ll.‏ 
evertere, ad ruinam deducere, Rouinare ,‏ 
difiruggere , guajtare. n yy berbad oi: Per-‏ 
di, ad incitas. redigi. Efer rouinazo.‏ 
Mmmmmm 2 3b»‏ 
رادل ص لس الله beoe p-‏ برامنده 
ما[ تم دام م CLAN л‏ 
y ao fx‏ اند e‏ 


598 » 

berbad dade. p part. eompof.‏ جرباد داډه 
Vento traditus, difperfus. Dato al vento an-‏ 
dato in aria, rouirato, Ik.‏ 

ab berbadlyk. v. n. f. Ruinas deftruc-‏ لق 
uo, Rovina,‏ 

ар berbür. э. part. Iratus , murmurans. 
Wan 

berbar. т. nij. Quatuor columnis con-‏ بږيار 
ftans cænaculum. Ferh.‏ 

29% perbar р. n. f. Domus ауа, Ferh. 

199 berbürün » n. f. ور صوبله صوارلش‎ 
اکن‎ iaghmur fiji ile fuwarylmis ekin. ۰ Se- 
minarium tempore pluvic feminatum, fatum 
pluvia irrigatum. Ferh. 

Qul: berbáris, و‎ nom. prop. Berberis. 


و sete‏ م ب 


Das y Mene برباره‎ berbüre, p. n. f. Quatuor columnis 
conftans fuperius ccenaculum domus. Ferh. 
پرباره‎ perbāre.p.n f- Domus æftiva, Ferh; 

59 birbás. a. n. f. Puteus profundus. 


Тү. 

perbal. p.n. f. Domus ауа. Ferh.‏ چربال 

perbale: p. 3. f i.q. prac: Ferh.‏ پرباله 

sebes, э. Rep:‏ شبت рітраӣје p-n. f.‏ پریابه 
tile multpes aranea fimile Ferh.‏ 

[2 berbech. a. n.f. 1) Canalis, per quem 
aqua fluit, aquagium. 2) Canalis cloacalis. 
Gol. 

berbed. p. nom. prop. Nom. тет‏ ب ٍبد 
sīftan, vulgo аа. Ferh.‏ سپستان gionis,‏ 
To» berber, feu узуу, el- berbe‏ 
prop. pl. yhp berabir. Nomen gent‏ 
Africana." Wan. j| ð eL- berberijeti.‏ 
Barbaria Africae pars. Gol.‏ 

berber. р. n. f. 1) Tonfors chirur«‏ بربر 
berberi fer. Ton-‏ برير سر ]® gus. Barbiere.‏ 
for capitis. Che rade la te ata pa berber‏ 
сћапе,& PESSE berber dikanî. 1)m f. Ton-‏ 
ftrina. Bottega di barbiere, 2) Nom. regionis.‏ 

berber. р. 1) adv. Valde alte, fupra.‏ رد 
Ferh.. 2) Extra. Di fopra, 6 fuori. 3)‏ 
compof. Supra pectus. Sopra I petto.‏ 

y» perper. r n. f. Perdix minor. Ferh. 

PP birbir. x. adv. compof. Singulatim. 

V. بر‎ 
y» pürper. р. mf. Herba fimilis menthe, 
plerumque proveniens in locis aquofis. Сай. 

perberbarüs, p. n.f. Firmamen-‏ پربرباروش/ 
ium. Fer‏ 

öpp berberet. а. n.f. 1) Murmuratio homi- 
nis irati. 2) Vox. Wan. 

٣٣ e» perperüm. р. n. f. p Й و‎ 65 für- 
lir a. چېك‎ бИ. з. Perdix minor. Pernice 


ماما 


R P 
درد‎ beberūsār, ©$ berberewsan. v. 
n.f. ات‎ Ummet: э. Populus ejufdem reli- 
gionis. 

y perpere. т. n. f. فرل آلنون‎ Куту! al- 
tür. <, Aureus, ducatus, Ungaro, ducato, 
d'oro., 527: LR Eo tadas М رم به ہد‎ Ade m سا‎ [o aer 

berberis. t. n. f. Spina 6‏ دبرس 
bacca. Са Јріпа. Bern.‏ 

E berpzj. т. n. f. Celum, altus or bis, 
© quod fupra celum. Сай. 

рй Бірі. p. n. f... 1) Acorum. Gladio- 
lo. 2) Colliculi montium. Ferh. 

ў» bürpei. p. п, J, 1) Pruina, radix auri. 
2) Summi, montis clivus. Caff. 

berbeften. p: V. compof. Accingere.‏ برسنن 
Caf.‏ 

dup berbefte. р. part. compof. ۰ 
tum non capiens, arida res. Ferh. 

Ax berbese. р. part. і, 9. prac. Ferh. 


155 berbut, 68 bürbut. v. n. f ففاعود‎ 17 


jy 10۳ « 1) Pandura. Colafcione. 
2) Teftudinis, &citharæ genus. Ferh. Tp 
jj berbut zen. Pandurifta , cithareedus. Che 
tocca il liuto, 9 9 E TER ۱ 

berbilend. v. n, f. compof. 1) 2502‏ برجلند 
ghajette iüge nefne. t. Valde 8‏ يوجه. سنه 
tes, & elevata, Ferh. 2) Cienaculum ante-‏ 
riore fui parte patens. Соја afai altas e‏ 
loggia.‏ 

Ohya berbelendin. р. nf. Antepagmen- 
ta port. Freggi della porta. Ferh. 

berbülendin. p. n.f. Antiæ, pro»‏ بربلندين 
pendulus in fronte capillus, crinifve. Caft.‏ 

ORR perpen. m n.f. Portulaca, Сай. 

gümül V^‏ کوملدرك )1 berbend. р. n, f:‏ روند 
dirik. x. Helcium. Collare del cavallo. 2)‏ 
Antilena. Са}. 3) Ornamenta, que mulie‏ 
res ante pectus geftare folent. Ferh.‏ 

bürbür. s.n. f. Prifana ex tritico, feu‏ چرجور 
alica triti Wan.‏ 

уру berbuz.a, nf: Вит, fpecies herbe.G. 

joy berpüz. v. n. f. Ambitus oris hominis 
vel animalis. 2) Ambitus oris leonis. Ferh. 

berpüs. p: n.f. Portulaca. Ferh.‏ درپوس 

Oy berpun. r n, f. Porrigo, Jeu fcabiel 
fpecies. Cajt. 

ber, 8 perpelen, v. n. f. 1) Sedes‏ پربهن 
regia. 2) part. 7 Alas extendens. 3)‏ 
Portulaca, Porcellana. Ferh,‏ 

voe. berbehin. «9۰۰7 Волас Роч 
сеШапа. Ferh. 

bert. t.n f. 1) Porrigo, achores. Tig-‏ برت 
باش na. 3) adj. Porriginofus. T'ignofo, ٩‏ 
باش 5 , «мё чор bas bert cioghydy‏ 
bas bert olfæ. Si fuerit porri-‏ برت اولسه 
ginofus , aut achoribus affectus, See tignofo.‏ 
9 


pao ود‎ eph oen 
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د 


پا 


“® ыш دتافقتن‎ 3/67 р. V. compef. Жу Dik: 


* p 

n, f Монев obediens. Wam‏ ونو نا 

сэр sa mf. r) Dux, & index vias 
2) Ѕесигіѕ. Han. : 

büret, а, n. f. Perifcelis. Wan‏ برق 

büret. x. n. jf. Annulus ferreus ; vel‏ تا 
«neus, qui trajicitur per: nares cameli у nt‏ 
allig:tur illi habena, Wan.‏ 

berret, à, 1) part, fama ў berr, Be- 
nefáciens liberis mater, 2) nor prop: Nom, 
mulieris, Wan. 

burret. s л. f: pl. mil yp birhat, 1) Pe-‏ ة 
rifcelis, annulus quo'inferiorem tibiam‏ 
büra biren‏ جرک exornünt mulieres. 3) рі.‏ 
ánnulus ferteu$3 Фе! епец$‏ 55 برون © 
qui tr qjicitur: per nares cameli; ut á'ligetur‏ 
illi habena» Gol.‏ 

созу pertüb; ту a. J. 1) Sagitte: jacula: 

tio plena €9 libera , ejusve loti se tendens 
iactus. 2) Ipla тай jactui apta fagitta. 3) 
- Res quecunque longe projecta, Ferh: 4) 
М" Salus. $)Fugüratio. Tiro d' аксо alle lon: 
tana , freccia che: và lonténos #8 rifplendi- 
mento , € falto; €] vy pertab е, Proji- 
сеге, jaculari; ^ Lanciare; .dirüre lontano, 
у} کندوي برناب‎ giendüi Рет игу Pro- 
jecit ie; proliliit. gerd Й laneio. Eb. 
برامند 55 ایدوب‎ bir Kérkend péctüb idüps 
Laqueurnr jaciéns: Gettato ит lacció. Sa. 
بر تیر جانسوز برناب اندی‎ № aria bie tiri piam. 
süz pert: itty: i eum јасшатѕ лей fagit 
tam lerhiferam و‎ g: qute animam. confumit, 
Gli fcotcü una freccia niortale. Sa» ان‎ 
Кетлтї rüftemden pertüb'olunag tir т fy es 
Jelint ۵۸ Sagitta emilfa ex areu'Rufte- 
ini ad medierátefn infimam ejus pervenire 
minime poret! Una frécciu |fcoccatà dall 
arco di Ruftemo:non arrivarebbe alla! metà 
di quell alteyza. Eb. 

6999 bertàs, т. пот. prop. а) Nom. 
arhlerhée alicujus, *2) Nom. urbis in confiniis 
Киа, Ferh. + 

Бетйзї, p. nfe Veftis pellicea ruf-‏ زا 
ficae pellibus vulpium;. que pulcherrima ibi‏ 
inveniuntur: Ferh. UA‏ 

QU; pürtàs. p. nort. prop: Мот regionis. 
Ferh : 


Quis gaby ردن‎ 


Aiga dónmzK. c V) 
"T'orquere, 2) Invertete, conyertere.:3) Con- 
verti їп alterum latus. 4) Terebrare. Tórce- 
re, rivoltare, & rivoltarfi dall айта parte. 
Ferh У = жї ۱ 
буз реги. p. n.f v) Sagittee jaculatio 
plena, < libera. 2) Ipfa vali јај арга fa- 


mek جورم‎ burak 


gitta. 3) Res quecunque longe proje&a.Ferh. 


Part. I. Тот. 1. 


uvas УУ Ve ec‏ بخ راو شه 
f‏ 
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Зу Ретгегў. 1) compra. Ме elat. Gasp 
iügereR. tı Superior, altior: 2) adv. Supe: 
rius. Più afro» fuperiore. ٩] منرلتن‎ set 
«СУМ! يړن‎ pajez menziletin berter. ejledy 
Gradumi honoris ejus füblimiorem fecit. L’ ef 
Jaltó magriórmente. Sw: 

(33? beréerin. v. fuperl. Supremus, 
fimus. Zl'pià alto, fupremo. CHENE 

H ertek, Ё$ bürzük. v. 
rius., bene, & celeriter incedens equus 
Роггате ; cavallo di buon pafo, @ corri 
dore. Ferk:: 2) Tunica variegata, aut ma- 
culis afperfa. 3) Quantum tele fufficit: ad 
ejufmodi tunicam: ' 4») Violenti, . oppreffio. 
Сай, لتم موت اسم‎ see Ce الم‎ ЛУ уе 

Әбу pürtegal. >. nom. prop. Nomre- 
gionis, qua ingreditur confinia India, Ferh: 

bertel v adj, Vehemens, magnus:‏ برقل 
Cajt: 3,‏ 

axis bertüle , B برخله‎ pertile.: p. fa) 
Ропатіит 2) Pileus "Tartarícus fub involus 
aro. carbafino, Ferh.- 3) Falciae y tenia pe 
dales: ۰ 

as bertmek:, €9.blrtmeK, c. V. Inverre- 
te , luxare.. Rivoltare j^ dislocaréi ® بای‎ 
اوه وراش‎ bertylmis. Luxatus élt vel 
intortus pes ejus. бе glie dislocato ill pie- 
de. qp آباف‎ 2 bertmhefiy Euxario pes 
dis» Disiðocamento, An. 

фәл bercemiden , دو لا‎ р. Viwe 
1) Intumeftere, & indi labia: Ferh.-.3) Vi { 
indere, infarcire „uti goffiplum inditur. fac- 
co. 3) Ruere , ac deturbare, 4) aciem pro: 
ftetiere, conjicere in terram. . 5) Facile 
۱ 6)cibum: eo&ione matureice: 
te. 7) metaph. Dolore affici و‎ uti id adipe 
vel abdomine ex, calore; §): Herbete labo- 
rare. 

n bertenK: v. n. f. Fafces у. feu. ligar 
mina силагит„ Ferh. 

99 bürtengz "wm. у, Fafcis: infantum, 
Ferh. 

euin bertinmck , ©$ Ms bertilmzK.s. V. 
paf سواوردن‎ bifawerden: р. a) Сойтаһ, 
convelli Jeztius artus, vel mufculos, 2) Vul- 
nus, exgfperari in pejus.verti. Cuff. 


lertoni. p: n. f. Хосеа faftuofüs. Ferh.‏ د 


pertew. р. 7... Radius, lux, fplen-‏ درد 
dor. Raggio, luces fplendore. Ferh. ki 33‏ 

7 ۳ 5 و‎ 
ille pertew, falmak. Emittere radios, Lan» 
ciar raggi. Eb. 
Xx ез UN Sd یت لد‎ ky 

Фу peru. n. f. Subligaculum campeftre, 
Cajt. 

pertewli. « adj. Radians. Piena di‏ لو 
raggi. Bern. ٩‏ 
Nnnnhn‏ 


t 
مب‎ 


Тез. 


پرنوه 


haria مد‎ vie 2 تسب‎ 


A. f. Tolura- pere a 


او واا سل 


ما کد ү‏ همه يب 


ул Ni 


К] 
РЫ 


éptewe. p, 7. f. Sagitta fcopum etiam 
remotiffimum attingens, Ferh. 


ó3p berte. р. nom. prop. Nom. celebris 
herois e regione hg 5٨5 Ferh. 

dij berete, feu vul. barata. ъ n. f. 55-3 
гаје. Pileus fimplex, calantica. Beretta, 
berettino. 

bertehiden. p. V. compof. 1) Ter-‏ برتوندن 
ram dejicere , © locum aliquem deftruete ,‏ 
fubvertete. Cajt. 2) Coacervare. Ferh.‏ 


yg perti. po 0 compof. c» 355 рет 
tawoky. v. Sagitta jaculatoría , Jeu pal:eftrica, 


R ? 
ref. Manfio nobilitatis, A. e. altiffimus dig- 
nitatis, aut felicitatis gradus. Sæ. с) د‎ 
bürgi asman. Zodiacus , figna duodecim 
caleftia. 


e birg. р n / 1) Signum zodiaci. 2) 
Turris arcis. 3) Columbarium. Ferh: * Ex- 
рге. Sigur. BP جرج‎ bürgi sürejja. h. e. دهان‎ 
دلیران‎ dehāni 7 idus plejadum, 2, е, 
os athletharüm, quiz ۲ pugna dentibus emek 
re folent. درانداز‎ e bürg der endás. h. e. 
» АКУ بى‎ Br reklifane gelur. e Stolido, 
& agrefti fimilis venit, Ferh. 


Коу bergia. а. part. Pulchris oculis præ- 


flari, affilire, Fe 
A ы sa Fere, s 


SA‏ رجستنه 


Qoo bergeften. p. V. compof. Corpo- 


ris membra zuberculis , vel tumoribus in- 
2, the — utes سا‎ 


жду 
پجسيد‎ Pergesiden. ». P." Colligére. 


Cajt. 
ڊرجك‎ birgik , [51 birigik. tom dinin. 
Unicus. Un co, foletto. ы واردر‎ Hap biri- 


gik vardür. Unicus adeft. Fe ne uno folo, 


c^ Joletto. برجکیده جوقدر‎ Lirigigide ioktür, Ne 


unus quidem adeft Ne anco ило. 
(AS Derdem. p. n Je í) Capilli nigri iz 


rieti impofite. Ferh: 9] بر چوينك‎ 
کید رمک‎ bir ciuinün -percin ni gidermek, De- 
terere clavi inculli detortam extremitatem, ut 
exire poffit. Hlasy ۱ برچین‎ perdin e & 
percinlemeK. Recurvare clavum, aut aliter 
firmare, 5 

beréinden , © 2p‏ برچبندن 
niden. р. V. compof. Colligere. Cajt.‏ 

т? berh. a, n, f. АЋіо, malum. 

Т? Бегей, а. V. act, [3.F.] 1) Obvertere 
latus corporis finiftrum a dextra tranleundo ad 
finiftram و‎ de dorcade, ave, vel alia prada di- 
citur. 2) Deficere, definere, recedere. Gol. 


c? büreh. a. n. f. pl. а برحة‎ birhat. Ca- 


Seld кей a 


longior, mon acutióre fed rotundiór ecapite 
armata , quatuor inftrucla alis , qua longif- 


dita femina. Wan. m. тейтеѕ preftantes. Wan. 
سنا‎ sap burháe. a. n f: شکت‎ siddet , ©$ 


үзүү. 


^ zerra li muri, e torrioni. Br. 


fme  projici Jolet. V. 985 : 

mollis.‏ & و n. f. Terra plana‏ به bers.‏ ت 
Gol.‏ 

Qo bürsn. a.n, f. 3) Tribus Arabum Afe? 
ditarum ita dicta. Wan. 2) pl. جران‎ 3/7 
in feris ګ‎ ovibus i. q. ätä ezmnület у in 7 
те, 6 coryphe, extrema digitorum 
pulpa. Gol. 

; а bersütet. x mf. Locus peticulo- 
fus, exitii plenus. Gol. 

єў berg. a V. afl. 1) Cibum & potum 
largius fumere. 2) Eorum copiam liabere. 
Gol. 

gp berg. р. п. f اوفلاخو‎ oklaghü. ٤ Cy- 
lindrus, few radius, 6 mafa extenuatur , 
5 explanatur. Rotolo. Ferh. 

mp bereg. а. V. act. Album oculi prorfus 

© 5 : А ^ 
& exacte circuindare nigrum ejus. Wan, 

2 bereg. a part. Formofus facies pul- 

[5 LES 
cher. Gol. 

zy bürg. s. n. f. pl ©?» bürüg , 8:8 c 
ebrág. 1) Mgnia ‚ propujnaüettünT, val. 
tum. 2) Turtis c. Muro, ricinto , ripa- 

53) bürgi kel-3je ürug ۴ Muros con- 
{сепдетипг. Afvefero fopra le mura: Sæ 
“узуу جوم‎ AARG جرج و باروي‎ bürgiu bara? 


ro, baloardo , torre. Wan. ® „ус 829919 с?‏ ار وی 


oj, kæl-&je һїёїйт ittiler. Irruptionem fecerunt 


ый muros civitatis, Diedero l'affako alla 

itd. Sæ. دو ډاروسني افکندهء ثراب ایدوب‎ 
Ету PRA Macy E 2 
bürgiü barafini efKendei türab idup., Dirutis 

muris, & turribus ejus. Sea But ndo per 

2 Altum, 

conflellatio. 4) Domus, ` feu manfio lung و‎ 


lap ber gia. p. compof 033 ierindz. ta 
Suo in loto. Nel debitoluogo. برجا د‎ ۴ 
gia. e Præftare, exequi و‎ obfervare. Offer- 
våre, compire, effeguire. Ik. بېجا او‎ ber 
git ol. 1) Locum invenire: 2) Suo in loco effe. 
3) Obfervari, excutioni mandari. Trovar il 
Juo luogo, effer , à venir offervato, effeguito, 
compito. Ik. عقام برجا‎ @klem ber gia. Men- 
tis compós-fum. Sò in tuono. Ik 

Quo Bergiás, O کنیا برجاش‎ р. n. f. 

5 خشاندو‎ nisanet tir. t Scopus fagitta. Se- 
gno, berfaglio. Fer. 

bürgias. a n.f. 1) Scopus fagittee,‏ برجاس) 
Wan. 3)Lapis, qui in puteum cónjicituP ,‏ 
uie fcaturigine effluat, 68 melior reddatur‏ 
aqua. 3) Acervus lapidum , quales ad vias‏ 
ċonfpici folebant Mercurio facri. Gol.‏ 

Que bürgias. p. n. f. Scopus fagitte. 
Ferh, ur n re хуз! 

bürgiaf. p: n. f. Bacca ervi, Ferh.‏ برجاف 

burciak. e n. f Vicia. 67‏ برچافۍ 
ak burdiak: Ervum. 7‏ آف جرچاف T‏ 

bergiame, т. n. f.-compof.  Veftis‏ برجامه 
pretiofa, & maximi valoris. Ferh.‏ 


bürgian a.mom. prop: N‏ برجان 


OU Os d Gu min bürgitr Татар eo 
د‎ Butgüzionibus, Gol- 
بے دز‎ Gi зигейй.т. п. t)Plejades (tele 
le. 2) Allufo poetica ай os, © ftaturam 
атай. ٨ 

2» bercigch. p m. f. Parva hafta, qua 
utuntur Indiani, Ferh. 


bürgiüd. a ۶. Veftis genus craf-‏ برجد 
fius, €S hirlutum. Wan.‏ 


TAA 
у } 


„Г oo] ey Ху, مه‎ Чиж, 


oV ۲ 
om. latronis, \ 
aliis latronum, Burgvziones barbari. aj اسز‎ 
ае D) MAE p T ue os n 
j^ 


Ae bürger n. f. pl براجم‎ ۰ 
Medus digiti аца; ЖИЛЕ. Wan. 
رجوشيدکي‎ bergüsidegi. р. n. f. 1) قورد‎ 
اشنی ديدکلري علت‎ kurd eseni didükleri УЬ 
lett Genus morbi, exanthemata сит pru- 
rigine conjunta. Сай. з) Puftulæ fervidee, 
boa, variolee. 
برجوشیدن‎ bergiüsiden, р. V. compof. Ef 
fervefcere. 7 
aj др bardia: к. m. f. Navis, Barca, pro 
BN A des E E 
JE b sj بر عذامم برچه‎ bir &xm bardia. Na- 


vis ingens. Una nave grande, Eb. 


Red parcia. به‎ f. pro بارچه‎ Fruftulum, 


buccella. Pezzetto , baccone. 

bergihaniden, р. V. tranf. com-‏ برجهانیدن 
pof. Facere, ur quid affiliat. Cajt‏ 

e burgi helak p, n. f. compof- Sig-‏ هلال 


۸ ې‎ 1 
Me mum xodidci, Cancer. Ferh. 
; 


Lergiden. p. V. compof. Collige-‏ برجیدن 


re, congregare. [| (9349 دامن‎ 4 


bergiden. Laciniam veftis extollere, i, e, ac 
спреге fe. Сај. 

QM? berciden.p.V. compof. 1) Coll >е- 
re fructus. Ferh. 2) Percutere , percutiendo 
adigere clavum, 3) Cufpidem clavi incuffi 
retundere و‎ ut firmius hareat, Ficcare , &9 
ribattere un chiodo. 

perćiden, v. V.‏ برچیدن 
vum, 2) Cufpidem clavi‏ 
ut firmius hareat Ferh.‏ "د incurvare‏ 


f 1) бух 


ccelum Jovis. 


1) Infigere cla- 
incuffi rerundere , 


wie mesakket. Vehementia, $ moleftia 
febris, vel alterius mali, д. paroxifmus. Wan; 

birhat, a nif p.c büræh. Came-‏ برحة 
litis ۰ Wan.‏ 

ber haspi we*dy sā-‏ بر حسب وعد سابف 
byk. p. in compof. Juxta promiffa ante facta,‏ 
Per mantener la parola data. Sa.‏ 

osd برحت‎ berahmet amede. р. compof. 
Commiferatione morus. Mofo d pietd. مت‎ 

berahà. a. Interjectio, ufurpari folita,‏ برحي 
m:rahà ,‏ مرحي сит quis in jactu errat, ut‏ 
cum quis quod vult, attingit. Wan.‏ 

oap birhyn , قا‎ bürhyn. a. n. f. pl. cax 
rens fing. دشوارلف‎ düswarlyk х. Difficulta- 
tes, moleftie. Wan. 1 

zy berch а. n. f. т) Incrementum,. 2), 
Leve & vile pretium rebus venalibus pofitum ` 
d pratore. 3) i.q. yg kehr Vis, domina- 
tio. 4) Gracilitas colli; & dorfi. 5) us gla- 
dii ejufmodi, quo refecatur pars carnis. Gol, 

2$» berch. p. n.f. 1) Parum و‎ nonnihil, 
pauéi, nonnulli. 2) Crypta, domus Jub- 
terranea,, 3) Fulgor, fulgur. 4) Fovea, in 
quam confluit aqua pluvialis, $)Pifcis. Ferh. 
6) Dicta. 7) Aedificium editum ,و‎ & атог- 
num, 8) Porto, fors. Un poco, qualche 
poco و‎ pochi و‎ alcuni و‎ belvedere و‎ grot- 
ta, &forte, porzione. 

gy} perch. p. n.f. ۱ o berch. Pa- 
rum. 2)Supellex domeftica. 3) Portio, fors, 
utilitas. له‎ adj. Definens. Ferh. 

2] bürch. p. n.f. Ros. Ruggiada. Ferh. 

berchag, v. n. f. Verticillum. Per-‏ برخاج 
tico.o, ofufaruolo. Ferh. =‏ 


ә,‏ رفن 
لل Med Cm arbem dam‏ 


Cer ملت ای‎ 
Үч لال‎ Bae 


үе м‏ ېلممهېيا 


berchaften. p, V. compof. Айигре- ei ett ad‏ برخاسټن 
S eoe‏ مه سه "Mss re, confurgete. Ferh, чу‏ برچیدن Xp. berciden. р. V. contr. ex‏ 
berchafle. ». part. paff. compo.‏ برخاسنه berciden. Colligere. Ferh. ۸ NT nf. 1) Clavi incuffi,‏ 
4)Paries, Sufciratus clamor.‏ کم VS‏ 
هرا بد اف 5" perchas , berchas, €$ bürchas. р.‏ برخاش 
n.f. 1) Bellum, pugna. 2) Tumultus, Ferh. 7^ fuer‏ 
Nnnnun 2 3) Il-‏ 


aut aliorum planetarum. 5) Signum zodia- 
se, Ајо, conftellazione , © caja della Tu- 
v.na, ò altri pianeti , & fegno del zodiaco. 
A 8۴ حل‎ cy bürgi hemel. Signum arietis. Nes » bergeftegi. v. n.f: Morbus saguo 
د تور( شر‎ bürgi fewr. Signum tauri. برج اي‎ рише, tubercula in corpore fe exerunt, 
اسان و العف‎ ۹ vh 0 ай. Domus aque. شرف‎ e bürg: śe- puftulofa eruptio, Caft. 
ай клубу ead (edes Mie شا‎ aus МСР Cer p лүү. برجستن‎ 


зл مج‎ Mee cde] کان دم ېلم چای‎ e 
دن پو ست‎ ۳ s з v3) 9х, 


кмш سرد‎ ۳٧ M ۸ ی‎ елү, 
1 ANI \ Ne M м-н 


ял Veo pe لیت‎ Г 


юке‏ ماس )سیا 


ү‏ ت 


si? در ښوا‎ 
3) 116 injüriæ per vini" Guerrd , combat: 
zimentó з & tumulto, & torto fatto per forza. 
سو‎ perchasgiu. p. m f. compof. à) جنک‎ 
Ss Fenk ifteigi. t: Pugnax, belli avidus. 
3) Bellicofus у ftrenuus. Che cerca guerra ; 
valóro[fo. Ferk: 
فرخان‎ berchan. p, n: f. compof. Vox altà , 
clamór. Clamoré ; grido; Ferh. 
e? berchag. p. adj. 166070015 fadus. 
Feri 
P i berched. р. adj. ig. prac. Ferk: 
e» perchag , 4۵ perchac. ۴۰ n: f. Tergum 
equis cameli , €3 aliorum jumentorum. Ferh: 
جرکد ات‎ burdchdat. э. n. f. Mollis corpo: 
re inulier. Gol. 
برخش‎ Бересһї ; €$ perüchs. ъй, f. Tèr: 
pum equis cameli , 5 aliorum jumentórum. 
Ferk: 
© 5 yberchafic. y. n. Јо Ape af اغر تصيف‎ 
1 ру) ابوس‎ aghyr bafmak , Ki &rebée Кайн 
dirler; ч Ephialté; incubus noéturnu$, Zn- 
cubo, Ferh. 
. p n. fi Pugnax ; liti 
gator. ۱ 
Sum ber . n.f. Ephiake; in 
فان‎ nocturnus, Zucubo. -Ferhi 
« سو برخم‎ p. adj. AnXius , perplexus: 
Ferh. 
لل سا برخنجو‎ m f. Y) Hotreum و‎ 
granatium. '2) Abfeiffio ramorum füperftuo- 
rum arboris. 3) letitia, уйй, ۰ 
ټرخو‎ perchü, 65 pürchü. рт. f> 1)'Cellà 
penaria; `2) Finda’ 3) Grarariumi: 4) Hila: 
titas: 5) Cibus. Difpenfa; fonda , #Рїлаўд: 
برخواج‎ Бегсўлё, 69 رخۋاش‎ ٧27 
п.) 1) آفرشف‎ aghyrsak. i. Orbteulus gra: 
vior fufó additus; fei verticillum; - 2) Ipfe 
fufüs. Fufáruoló; O fufo: 
PS berchár, bercher; €9 berchor y. 
nf 1( Сіон. 3) Ротпо, 3) adj: Рагтісерѕ: 
برخوداز‎ 2084371 р. adj: compof: Felix 
pro ترخوزکار‎ 
Pee 0 8) РГО دېخوار‎ berchor و‎ berchir. 76 
J« لته‎ Ionen! نصيب‎ ۰ a اولوش‎ ulus Gloria, pro? 
fpetitas; fors bona. Biona fortes profperi- 
tà. gloria; 2) Pöftio: 3) adj. شرك‎ serik. ai 
Confors, particeps. Cónforté з compagno di 
guadagno و‎ partecipe. 
برخورذار‎ berchordar ; ©$ berchardar. v. adj. 
cómpof. Felix: Felice, 2) Sorte donatus ; 
voti compos. Ferh: اول )ې‎ 35453 ber- 
chordár ol,  نسالوا برخوردار‎ B:rchordàr 
واه‎ Mafe ; age, vive felix! O bravo, 
vivi felice و‎ ЈИ benedetto /. برخورذار اولسون‎ 
berchordar olfun: Vivat; fit felix, longæ- 
vus. E viva ; fia pur benedetto! 


$e ved Mn q- wpe k id 
" ود تام کرد ره‎ d pe سم‎ 
Де ауса سآ‎ pee dta 


ملسم م یط :2/49 9 


л » 


'berchordarz p. nf. cómpof. I)‏ برخورداري 
Vir fuftenraculum ; quacunque re vita fi‏ 
Jlentatur. 2) Fortuna fecunda. 3) Gloria,‏ 
reputatio. -Manteximento di Vita ; gloria,‏ 


buóna forte ۵ fortuna, "| Qf مخوردارۍ‎ 


7 ره و سیه 
ЖЧТ; vef‏ 


berchordarr ріг гель Frui.. Godere: 
3s&pberchüz. y. ri; f. Peraymarfupium. Ferh. 
о بر‎ Ыг chosce Q5 ترخوش‎ bir chos. t. 
1) adj Bonus: 3) adv, Bene; ' exacte ; egre- 
gie. Buono; bene come fi richiede , brava- 
merite. 057 да بر‎ bir chosce gör- 
mek, "Exact cernere; videre. Veder perfet- 
tameñte , C9 büürdar ;- con diligenza. 
ass by Dehchostdegi, p. n... Papula. 
Vajuolo o pultule à fu la pelle. Ferh: 


Qe purchun 2 (0070 1) Plenus 2 


fángiine. 2) Sangune сойїретїи&; cruen- 
tus. 6. . 
gi уур chuni p. AJ. Cómpof. Apexa- 
boi Sangüinaccio ‚.Ьд1йопе di fangue. 
لکا‎ berche. ھ‎ п. f- Aliquanta pars. Ferh. 
خي‎ berchy. yin. f. آز(1‎ j bir ag وض‎ bas 
iy. رو‎ modicam, g. una particula; Un 
poco ; uña portione. 2) Lytrüm. Ferh: 
نت هندن‎ berchyden: p. ۲۰ 1) Ali 
quatum quiefcére و‎ ехре&ате. Ferh; 2) 
Extraheré و‎ evellere; 3) Spinis fepiré lo- 
Pi. 4) Convérü , 11٧0 5) Refolve- 
Ye "ut^ flum perplexum. -6) Metere. 7) 
Depilaré 7446646 , ‘vel evellendos рёс. tor» 
dendo. 8( Cufpides clavórum infle&tere, ut 
firmus. adharednt; 9) Circumpangere, ut 
gemmüm auro, YO) Invenire, * 11) Magni- 
facere. 76 
(oi perchyden. wi V. 1( Demettere, 
extrahere herbam ; pilos. 2) Spiriis тїшїї 
те locum: Ferh: Ж” 
Оууу berchygüniden. p. V tranf.-cont 
рој 1) Canfütueze 2) Erigere: 3) Sufcita 
Сай. US 
atya berchyzis. wn fi Surre&tlo. Caft. 
مخت‎ bef chy n. for) icq. کي‎ bers 
thi. Parum, роїайеша. 2) 39 дага. Obs 
latio ; pretium. redemptionis. Ferh. 


Амо‏ مل 


V. ай. [1 ЕЛ] 1) Frigefaces.-‏ په berd:‏ جرد 


te. 22 Wan: 3) Litnáré, feu 


Дә وسل ده‎ ten 5 


۷ эел سو‎ Kaun ud 


Мина fádefe ferrum; dliudve; 4) Frigidum «7 


collyrium inderé oculo. 5) Affundere aquam ы 


pari: Gol; E RE. 
ES bora. EXC arr) صو‎ foi 
? ората * 
uk. c" Y) Frigus.^ 2) Frigefaétio;- 3). Som» 
nus. Wan. Freddo, raffreddamento , fork 
no. aj 53 خر و‎ һеггй berdi Calor 4 .&(fri- 
gus: Z1 caldo, @ il freddo. Т Garg: جرد‎ 
berdi sita. Frigus; & liyems; I freddo د‎ 
"Sa. $ 
الور‎ Rx ,لال‎ 
| وا‎ seite بل‎ Ад 


Й y 
بم ۱۳ رید ل مه‎ MM = 


№ » 
р, мло Әр berd. ъ 1) Vox pellentis in bello, aut 
PM es) pugna. «Je اراف‎ irak ol u Procul hinc, 
` epage, cede loco. A voi, via. Ferh. 2)n.f. 
هبت‎ heibet. a. Formidabiliras. 3)Manci- 
ium bello captum. Caft. 
zi 3 perd. sk f. 1) لفر‎ lughaz. ai بلمچو‎ 
bilmege.t. 1) Aenigma: Enimma, indovinello. 
2) Somnus, 3) Vicis, جرد.ی.»‎ Hy jek perd. 
7 Simplex دو برد‎ dii perd. Duplex. Ferh. 

бо оТ ор bered. а, n. [. طولو‎ dolü. . Grando, 

S 4. Басса nubis. Grandine , к - 
کامل در‎ dp bered. p, 3. perf. prat. a сузу) Durden, 
реј berden. 9 PAD es کید رر‎ giderür. t 

ix Feret, deducet. 2) Tollet , amovebit. 
. op pered. v 3. perf. prat. а JOj} peri 

“о, Volar, volabit Ferh. 

berid. a. part. Y) Frigidus. 2) Gran-‏ و 
fehaby be-‏ ”اب درد dine pluens. Wan. a‏ 
rid. Nubes grandinofa.‏ 

piri-‏ بردن pired. v. 3. perf. pret. a‏ يرد 
den. Fa&tus eft. Ferh.‏ ۹ 
ادراد €9 bürud,‏ برود p Ves ag Май n. f. p^‏ 
E «ад, Bicolor, feu variegata & fttiata ve»‏ 
ftis, qua praecipue utuntur Arabes, Vefte ri-‏ 
اد ي —5 gata degl Arabi. Wan. Ф|‏ 
iz bürd. baghyslady. Binas ve-‏ جاخشلادی 
{tes ftriaras donavit. Tef,‏ 
bird, p. 3. perf. preta сузу bürden.‏ درد 
егу. t. Portavit, fuftulit, 2) Ab-‏ اند )1 
иіс, 3) Terminus militaris. Recede loco,‏ 
Aenigma. Ferh. ;‏ 
müsKil. ». 6‏ مشکل pürd. т. Y) adj.‏ برد : 
ficilis, obfcurus; 2)7.f. 390 lughe. a. Ac-‏ 
nigma. 3) Prolatu difficilis locutio. Ferh.‏ 
perf. prat. Plenus fuit, Ferh.‏ .3 + جرد 
bürüd. a, mf: pl. a.3ap. Бета. Men‏ برد 7 
xus V furce quatuor рағајапрағит, Gol.‏ 
Әр berda. p. n. J: 3). Clamor confufus‏ سا ا 
TEN pugnantium, 2) Aenigma. Ferh.‏ 
perda, v. айр. Cras. Ferh.‏ ردا 
berdi 1, р. Vox propellentis in‏ بردابرد 
bello. Араб recede, Ferh.‏ 
уор püirdaplrd. p. i.q. prac. Ferh.‏ 
os perdách. р. n, f. Nitor pro oj pers‏ 
dal, quodV.‏ 
P‏ پرداخت 
7 ار یردلخنن 


erdacht. v. 3. perf. prat. а 
1) Vacuus fuit. 2) De» 
fiit. 3) Transegit. 4) Inftructus J ordinatus, 
fuit. 5) Polivit. Ferh. 6) Perfecit.. 7) m. f. 
Perfe&io, 8) Polirura, limatio. 9) Com- 
plementum. Conpimento. aj برد اخت وزښنت‎ 
apg perdachtü zinet wirdy. Perfecit, & 
exornavit Lhd compito, 8 ornato. Ik. 

‚ پرداختن‎ perdachten. ۰ V.: x) Converte- 
re fe , tendere aliquo. .2) Diligentemeffe. 3) 
Organa pulfare. 4) Canere. 5) Definete', 

Part, I. Tom. I. 


c‏ به لا تاس p‏ سا جرا ار 


Ы 513‏ ير 
ceffare, 6) Е!еуаге, 7) Evacuare. 8) Per.‏ 
ficere, 9) Tenere, prehendere. 10) Ordi‏ 
nate. тт) Polire, levigare. Polire, lima-‏ 
re, ridurre à perfezzione, Ferh.‏ 

perdāchte. p. part. paf: 1) Eva‏ جرداځنه 
cuatus, liber fa&tus. 2) Ordinatus. 3) Con-‏ 
verfus. 4) Diligens. $) Elevatus. 6) Pre-‏ 
henfus. 7) Completus, pérfe&dus. $) Læ‏ 
vigatus, perpolitus, Polito, adornato, com-‏ 
pito, limato. Ferh.‏ 
лор berdär. p, 1) n.f. Domus æftivalis.‏ 
adj. (uc äfylmis.t. Sufpenfus, in cru- Ep‏ )2 
سرد cem aus. Impiccato, озу” 15) berdār‏ 
جردار ۲۰۱ berdar kesiden.‏ بردارکشبدن Kerden,‏ 
berdár є. Sufpendere. Appiccarg , ітрісса-‏ 
iKifinde berdar‏ شده Лор‏ ابلسونلر re‏ 
eilesünler. Ambo fufpendantur. Che s'im-‏ 
قحت آلقلهه ده pichino ambidue, Eb. Mp‏ 
l3i кеМ kal.de berdar ittyler. Sufpen-‏ 
derunt eos in foro praroriano. L’ impicea-‏ 
berdar ۰‏ جرذار rono fetto l caftello. Eb...‏ 
Sufpendi, Efer impiccato. 3) imp, Surfum‏ 
76 «داشنن tene, Ferh 4) part. а‏ 
Portans, tollens, adferens. 5) Obfervans,‏ 
berdar.‏ 75 فسرمان بردار executor, a M‏ 
Mandato obediens, executor mandati. Uba‏ 


poss efe, el‏ م рыдае‏ برد ار 


bürdar.‏ جردار 
Bajulans.w,‏ 

be‏ برداربدن 
vare , attollere.‏ 


longe la y 
ariden. 


2) Sufpendere. Ferh. 


jog perdaz. v. 1)part. €8 imp. а (уху ردان‎ 25 fie etn 


perdachten. Perficiens, complens. 2) Per-: 
poliens. 3) Exornans. 4) Perfice. $) Огпа, 5 
6) Leviga. Ferh T پرداز‎ eM tirane per- t 
dàz. Modulator. Che canta bene. ТК. о4о 
پرداز‎ 453 Y yükte perdiz. Keur dn 
genim ісах, Bell ingegno, Jottiles 
Sæ. سطوت تيغ دمن پرداز شاه سرفراز ایله‎ 
Jaætweti ور‎ düsmen perdayi ха№ ferfirāz 
ile. Vi gladii hoftium exterminatoris regis. 
Con la forza della feimitarra regia eftermi- 
natrice de’ nemici. Sæ. پسرداز‎ (ox fachun 
perdaz. Verborum concinnator , facun- 
dus. Éloquente, facondo oratore. Ik. 4 
او‎ әз mühimme perdax FED Ргерагаге 
necelfaria. 2) Providere, ЈК. رد ارد‎ nean 
«у perdazlyk. ۰ n. f. 1) Comple- 
tio, 2) Limatio, exornatio. 2) Perfectio. 
«| انشا بردارلف‎ 7 perdazlyk. Compofitio 
elegans. Compofizione di belle lettere. 
«ردانلف‎ perdazlamak. +. V. 1) Polire, 
2) Exornare. 3) Perficere. An. ¶ уә 
per daz lenmis. Perpolitus. Polito, lifciato. Am 
بردازي‎ perdaz wn. i, д. «ردازلف‎ per 
дахЇук. 1) Completio. rnatio; 
Oooooo . سجن‎ 
ROM eleqe p kis. 


2) Ех 


a г, 
мак day 


٣ : x 


T نردازي‎ у=” fáchun perdázz, Ornamen- 
tum verborum, eloquentia; Cafi: 
M siop berdi den: p. V. compof. 1) Tol- 
s lere, attollefé; ^J Ferre. Alzare; toglie- 
re, levare. 3) Movere, 4) Affumere, 5) Re- 
tinere. 6) Suftinére. 7) Suftentare. Ferh. 
aj آب برداشنن‎ ab berdásten. haurire aquam. 
برداشته‎ berdàste. v. part. paff. compo]. 1) 
قالدراش‎ Kaldirylmis. ©, Elatus: 2) Abla- 
tus, amotus. 3) r f. Homo valde vilis, & 
contemptus ; gui paupertatis , vel punitionis 
ob adulterium metu aufug t, аш åd loca fa- 
cra @ їттилїа confugit. Ferh. 4) Expoli- 
titius: ¶ ¡ برداشنه‎ berdäste ۰ ۰. جرداشنن‎ 
berdāśten. p. 1) Attollere, efferre, auferre, 
Oferre: Ik. 3) Confugeté. Tk 
بردافت‎ bardak s n.f. Fidelia. iSpegie di 
vafo diterra, V. بډ« اف‎ ۳۷ 
پردال‎ perdal. p. mf Y) Affumentum. 2) 
ioys: Ferh 
.د 0745۸ پردال‎ nom. prop. Burdigala, 
Aquitani in Gallia emporium: Gol. 
بردان‎ berdan. a. part. 1) Frigens, frigus 
تما بت‎ parens. @ البردان‎ el-berdàáni , i.q. الابردان‎ 
elebredini. Duo frigida, nempe tempus 
matutinum, © ve[pertinum. 2) Nomen lo- 
ci, Wan. 
يردان‎ pürdàn, es dion pürdani. р. adj. 
compof. Plenus fcientia , doctus, fapiens: Uo- 
mo dottó, pieno di fcienza: 
جرداذه‎ berdàne. v. n. f. Segmenta об lac: 
te Лай , in fattagine frixæ. Cajt. 
جرداه‎ pérdah. s. n. f. pro برداخت‎ perdacht, 
Nitor, limatio, иго, forbitura, 
«Дк! برد‎ perdahlemeK. t V. Polire, læ 
7 برد‎ vigare, Polire, dar il luftro. 
sega, د تار‎ bürdbàr: р. adj. compof. حلیم‎ hælim. а 
جواش که بوك کوتراجي اولور‎ tewas, КаК gö» 
türigi olür. & 1) Bajulans onus. 3)'Man- 
fuetus, mitis, patiens. Che fopporta volon- 
ueri, paziente; facile. Sz. 3) Lenta, ас 
obftinata peractio alicujus negotii. Ferh. 
بردب ر‎ 29У دازي‎ 
A ri; tolerant 


: ها‎ 5 fopp Grtamento Ik. 

pp berdberd. p. Vox propellentis іп 
pugna. -Apage , cede loco. Ferh. 

beredet. a, n. f. 1) Gravitas cibi in‏ بردق 
flomacho. 2) Indigeftio. Gol.‏ 

berdet s. n. f. 1) Nota ovibus impref-‏ جردة 
fa. 2) metaph. Sinceritas, integritas. Gol.‏ 
huwe liberdeti jement. Pro‏ هو لمردة بینی آله 
hije‏ مې لك جردة نسها be mihi eft cognitus.‏ 
toto, &‏ و leke birde ha. Illa tua eft‏ 
fincero affectu. Gol:‏ 

bürdet.a. n. f. pl. Әу bürad. 1) Veftis‏ جردۀ 
nigra, & quadrat genus, fere minoris forma‏ 
eee, wore СЕ‏ 


E CAEN ШҮ 
برد و‎ Мон السا سم‎ 


[Ud 


1 pe 0) Supgrtatio опе , 
gillaceum , hydria. Boccale, boccaletto. 527 


R بر‎ 
Arabibus ûfitatum 2) Lacerna , qualis paw 
perum, O religioforum effe folet, Wan. 
„Өр beredeg.a.n: f.i д. جرده‎ Бегае. y. Dir 
reptione Jeu bello captus, mancipium, Wan, 
پردخت‎ perdacht. р. 3. perf. prat. a 
پیدختن‎ perdachten. Y) Vacuus fuit. 2) De- 
fiit,ceffavit, 3) Transegit. 4) Inftru&tus و‎ 
ordinatus fuit. 52 Polivit. Ferh. 


perdachten, « V. i. 9: Оу per-‏ پردخنن 
dæchten; 1) Convertere fe aliquo. 2) Dili-‏ 
genrem effe, 3) Organa pulfare. Fir.‏ 
p. part. paff. Perfec-‏ 


XR perdachte. 
tus, completus. Ferh. 7 
بردخي‎ birde , vul. birdaha. u 1) ad". 
@ adv. compof.. X) Adhuc unus, alter. 2) Al- 
tera vice, adhuc femel, 3) fequente negati- 
one. Amplius. Ancor’ uno, un altro, ит al- 

tra volta, ancor’ una volta, 8 рій. 

у bir dachyge. ۰ adj. © adv. i.q. 
prac. blanditive. | سا سويلدهدلم‎ y bir 
dachyge süjledelum. Examinemus eum ad- 
huc fémel. Faceiamolo parlare ancor una 
volta, Eb. 

berder p. n. f. Superliminare adoflium,‏ بردر 
Cajt:‏ 

birdes. a, part. 1) Vir improbus ,‏ رداس 
ac ingra-‏ و invifus & fuperbus, 2) Deformis‏ 
tu afpectu. Gol. S ۳4 а eje esas‏ 

bir defle cicek. «n. f. compo.‏ جر دسنه چچك 
Sertum florum.‏ 

+ gap berdê. p. пот. prop. Nom. regio- 
nis & urbis magne, quc adjacet provincie 
مازندران‎ mazenderan.. Ferh. مه مه‎ 

fac PY‏ 54 جرادع a, n. f. pl.‏ معط جردعه 
2 و Pannus coa&tilis lana infartus, ephippio‏ )1 
aut clitellis fubfterni folitus, dorfuale, 2)‏ 
Clitella. Baflo. «wx 2‏ 


кА اس‎ 


a. n. f. Dorfu:‏ .2463 بردعي 


М” 


h- б 
alium, & cli- 
tellarum confeéctor, aut venditor. fattore; 
д venditor. di Ьай}: 

& و berdaghy. в. n. J: Dorfualium‏ بردفي 
clirellarum confeétor, aut venditor.‏ 

C335 bardak. ۰ n. ل‎ Vas potorium ar- 
«22 bardaky. v. n. f. 1) Pannus coacti- 
lis-cürellis fubfterni folitus. 2) Dorfualium و‎ 
& clirellarum ı confector, $ venditor. 32 
nom. gentile. Berdaenfis, Ferh. 

«әу Derdek. ۰ n.f 1) Fabulofa narra- 
tio, parabola. 2) Locutio barbara, & ero- 
nea, Ferh 

pardek, bürdek, @ pürdek.y. 1) n.f.‏ برد لك 
Prolatu difficilis fermo. 2) Aenigma, Ferh.‏ 
purificatus, Caft.‏ و adj. Probus, fincerus‏ )3 

bürdegün. p. n. f pl. a od} birde,‏ جردگان 
Mancipii , fervi. Ferh-‏ 

"TED 


۱ ات А co‏ 
کیک Dese‏ برس به پو ین 


х‏ يز 
p berdegi, p. n. f. Caprivitas. Caf.‏ 
me-‏ مستوره عورت perdegi. p. n. f.‏ بردکی 
ftüre duret. + Teta & pudica fæmina.‏ 
rehek. 7‏ طب Jop pürdel. v. n. f.‏ 
fis, difculus. Piatto, tondo. :‏ 
ай», adj. compof. 1) Audax, mag-‏ ۳ یرد ل 
nanimus. Valorofo, ardito. 2) Perfpicax ,‏ 
intelligens. Ferh.‏ 
«May perdelemek. s V. Obvelare. Tef.‏ 
پرده لك pro‏ 
p bir dem: t. n. f. compof. Momen-‏ 3 
tum, puntum zemporis. Un momento.‏ 
berdemid. p. 3. perf. prat. 1) Рто-‏ بردمید 
diit, apparuit. 2) Crevit arbor, planta. 3)‏ 
lracundus factus eft. Ferh.‏ 
کوترمكک iletmek‏ امک )1 birden. p. V.‏ بردن 
götürmek. v" Pórrare, afportare. 2) Trans-‏ 
ferre. 3) Ducere. 4) Detrahere, $) Mittere.‏ 
аге , condurre... 6) Vincere bello, lufu‏ 
premium auferre. Vincere, guadagnare.‏ .9 
Feed Ferh Фау oy ferman bürden. Manda-‏ 
to morem gerere  julfa exequi. Seguir lor-‏ "^| 
"Uds уә Sem hefed bürden. Invidere.‏ 
sek bürden. Dubi-‏ شک جردن Portar invidia,‏ 
hæm-‏ له tare. Aver dubio , fofpetto. «уу‏ 
le bürden. Vmpetum facere , iniultare. In-‏ 
chuda bürd. q. Quo te Deus‏ خدا برد fultare.‏ 
ducit? ie. quo vadis? Dove vai? Compre-‏ 
درچناه کسي cationis $ boni ominis formula.‏ 
der penali Kesi bürden. Ad tutelam‏ بردن 
alicujus confugere. Ricoverarfi Jotto la pro-‏ 
texione di alcuno.‏ 
perdi. p n, f.‏ ردو 
Ejus fuprema pars.‏ )2 
га del tetto. Сай.‏ 
p ber dewam. p. adv. compof. Conti-‏ دوام 
ber dewám bad,‏ بردوام nuo, femper. T 2b‏ 
continuo.‏ و Sir perpetuus , duret femper‏ 
Rimanga , duri fempre. Ik.‏ 
berdewamî. v. n. f. Perennitas,‏ بردوامی 
firmitas. Ik.‏ 
ber düs. p. compof. Supra hume-‏ جردوش 
chyrke ber Фах, Cen-‏ خرته بر دوش |$ ,ومع 
tone indutus. Una vefte rappezxata addof-‏ 
o. Eb.‏ 
igdis‏ اکدش birdin. v nf. c‏ بردون : 
Muti d Canterius. Cavallo caftrazo.‏ 
odp berde, Jeu 83 berdet. 0 n f. Nota,‏ ی 
Jeu fignum ovibus impreffum. Gol. 1‏ 4 
odp berde. p. n.f. i. q- 9) berd. 1) Man-‏ 
cipium bello captum, captivus. 2) Servus ,‏ با 
برده 4 ancilla Schiavo, fchiava. Ferh.‏ * 
berde bürden. Captivare, captivum‏ بردن 
berde wü esîr ol-‏ ده و اسم اولديلر ducere.‏ 
dşler. Fa&i funt. captivi. Furono fatti pri-‏ 
gionis e Jchiayi. Sæ.‏ 


ФА 
ЫА 


1) Feneftra teli. Ferh. 
Balcone, e fommit- 
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633 perde. v. п. f. Y) Velum, velamen 
2) Siparium, cortina. 3) Auleuni, peri 
froma. 4) Vincula colli in teftudine ad di 
füintlionem toni, 5) Tonus muficus. Velo خو‎ 
cortina , portiera , tappezzeria , {5 tono mit 
Jicale. Ferh. 6) i. д. giünbüliK. 6. Ten- — 
torium reticulatum contra mu[cas. "| 203; 1 
عشاف‎ perdei üssak صفاهان‎ sod perdet 
fafahan = حجار‎ 205/3 perdet hugiaz. Tres 
toni mufici perfici fuaviffmi و‎ fuper quos 
edunt cantilenas , componuntque harmonias. 
з پږده‎ perde е. Velare, obtegere, Ricuo- 
prire» velare. чу فلاذای پېده سنې‎ füla- 
nün- perdefini jirtmak. л) Lacerare velum 
honoris alicujus , diffamare, detegere vitia 
ejus. 2) Violare, ftuprare, deflorare vir- 
ginem. Disonorare و‎ levar l'onore , feuoprir 
li vizij altrui, فا‎ fuerginare una / gliuola , 
Jag عفتني چاك و آب روي عصمننی‎ вод 
ابش‎ perdei уйўеит ciak we ай тй 7 
tinî pür .chak eilemiś. Velum caftitatis ejus 
laceravit, & honorem continentie luto in- 
quinavit. A. e. defloravit eam. Gli tolfe l'o- 
nore , la verginità. Eb. آجف‎ 8034 perdet 
acmak. 1) Aperire cortinam. 2) translate De- 
florare. Su چرده‎ perde cekmek. "Trahere, 
claudere cortinam. ZJrare, ferrare la cor- 
tina, ۵ portiera. 3) درپرده داشنن‎ der per- 
de dāśteni zenra. ГеФат fervare , & a con- 
fpeétu , coníortiove virorum detinere fcemi- 
nam. Tener ritirata una donna dalla vi- 
Jia, ۵ converfagione degli uomini. در مده‎ 
(935 der perde suden. Cuftodire , abícondi, 
in clauftro detineri feminam. 1) Plectro- 
rum feries. Tafto sè d'organo و‎ fpinctta و‎ 
come di liuto, cetra. 8) 'Tabulatum divi- 
dens amplius conclave, aliudve in duas par- 
tes, feu unum ab alio, intermedium fepa- 
rativum. T'avolato و‎ fteccato , riparo di le- 
gname , tramexo. *|| озуу Ail ciatma per- 
de. Se,aratio conclavis tabule Tramexo » 
chiufura. چالمدن مده‎ 0 perde. Seps, 
fepimentum ex fpinis. Siepe. eb رده‎ 
perde japmak. intermedia re fepire, Stec- 
care , far fleccatj, انش چرده‌سي‎ ates per- 
desi. Umbella ab ignis ardore defendens. 
Ombrella per il fuoco. مگز چرده‌سي‎ mage 
erdesi. Membrana cerebri. Pellicina del 
cervello. ديوار چرده‌سي‎ dîwar perdefi. Per- 
iftromata , ашаа. Tapezzerie del mu- 
ro. Ber. * Expre[f. figur. 933 مده بر او‎ 
perdet bero ага. h. e. اي رسواي ابادي‎ ant 
rüswaji ejledî. . Dedecore, ignominia af 
fecit. 2459) جر‎ odp perde ber.cfKend. hu e 
جي حبالف ایلدی‎ bi hajalyk عا‎ 1 +. Inve- 
тесипде, impudenter fe рейс, کرفت‎ n مده‎ 
Оооооо 2 perde 


سه 
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perde ber. girift. А. е. شکار ایلدي‎ déiKar 
eiled;, «. Palam aliquid fecit, li يپ ده‎ 
perde sinás. h.e. قطرب‎ mutrib: د‎ 
رده ذشین‎ perde nisin. h.e. "مان خلوشنر‌اي‎ 
з يعني اهل‎ mihrimān chelwet sera] j&nt 
ehli bezem. t. Compotatores و‎ confodales. 
Ferh. 
834 berede. à, n. .ل‎ Gravatio cibi iri fto 
тасћо , indigeftio. Со; V. бу) 
oàg bürde. v. n. f. 1) Veflis пірте, & 
quadrate genus, plerumque. 6 Arabi- 
bus ufitatum. 2) Lacerna: Vefte rappezgatd; 
5 abito di religiofo. Ik. 
ده‎ búrde. v. part. рај. à j; birden. 
Portatus, ablatus. S| برده شدن‎ birde si- 
den. Deportari. Сај. - 
رده‎ pürde, v. n. f. 3) Aenigmà: 2) Prola- 
ti diticilis fermo; Ferh: 4 
уроо pérdebaz. n. f. соро], Muficus ; 
д. tonorum. peritus. muficorum s 69 eorum 
modulator. | قران‎ 5 cte اول مقاملي رده‎ 
ې‎ n ol mekamün-perdebàz leri we tirane 
perdazleri. فطل‎ clavis muficie cornpofito- 
res & modulatores. (ЙЛ. 
پردهء چغانۀ‎ perde diepháne. f. m f. 
compof.. Tonus muficus. Ferh. 
بردهء خزم‎ perdei charrem $. m f. compof, 
Species toni mufici. Ferh. 
مده دار‎ perdedar. p. й. f. compof. غه سکار‎ 
tar a. قيوجي‎ kapugy ۰ Veli praefectus; qui 
preeft obducendo & abdücendo velo, fipa- 
rio, vel corüine ; janitot intimus. Portina- 
то, d chitoccá alzar و‎ @ abbafare la por- 
era. 9] پږده دار اولذي‎ perdédar oldy. ات‎ 
velavit; obrexit: Seruz di cortina з тісиоргіз 
proteffe. Sæ. اوزره مده دار اولدي‎ оць Jipāh 
üzre perdedar oldy. Obtegebat; & prote- 
gebat exercitum: Ricuopriva || effercito gli 
ferviva di velo , 89 10. proteggeva. Sa. 
14239 oj} perde dir. p: n.f. compof. 1) رده‎ 
برجي‎ perde jirtigy. 6 Veli ruptor; Вог, 
) metaph. Imipudens, impudicus و‎ & ftu- 
prator virginis. Che [quaxcia il yelo 7 diffa- 
ma, ò leva la verginitd:. 3 Revelator, Ferh: 
دهء دل‎ perdei dil p. n. f: compof 1) 
بورک قبي‎ jüreK kaby.:. Pericardium, vul. 
Capfula cordis, 2) Sanguis cordis. 5) Pul- 
mio. Ferh: 


perdet dir sal. p. n.f. compof.‏ بردهء دب سال 
Species toni тийсі. Ferh.‏ 

perdei хітрай. $. n. f. compof.‏ #092 زنبور 
Species toni .mufici, . 2) Species periítro-‏ )1 
matis; feu veli eleganter 'elaborati. Ferh.‏ 

perde. fera. в. n. f. compof. Cor-‏ رده سا 
tina ante fores gynacei, Ferh.‏ 


x » 

o o3 perdegah.y.n. f. cómpof. Scena. Art. 

E perdegi. р: adj: 1) Te&us, ab- 
fconditüs in gerere; 2) in fpecie n. f. Mulie- 
ies yelaræ: Ferh. 

Hoog perdelemek, x; V. Y) Velare, ob- 
velare. 2) Tegere; celare, Coprire, vela- 
ré; celare. Tef. aj چرده‌لنش‎ perdelerimi 
Obvelatus, te&us. Velato و‎ coperto. Tef- 
3) Intermedia re fepire, aut feparare. 

perde nisin. р. п, f. compof. *‏ پرده نشین 
que ni-‏ و mulier pudica‏ و Poft velum fedens‏ 
mirum femper velata ©$ domi latens a con-‏ 
Jortio externorum abftinet. Donna ritirata,‏ 
elontana dû ogni converfazione d'uomo.‏ 

perdenismlik. © n. f. compof.‏ ده خشبنلف 
Solitaria, & fedentaría vita, Vita ritirata, |.‏ 
ritiratezza. Au‏ 

berdi. à. n. f. 1) Papyrus herba. "‏ بردي 
Wan. 2) Goffipium papyri, quod lane fi-‏ 
mile ex thyrfo colligitur, & permixtum cal-‏ 
ci efficit ТепасЙтит comenti genus. Gol.‏ 

berdi y, n. f. r) Preeftantius quod-‏ جرزذي 
dam dactylorum ğehus. 2) Vas ех polito‏ 
lapide. 3) Ludus larvalis. Ferh. 4). Ludi-‏ 
brium, derifio. Сай.‏ 

йй. а, n. f. Præftantius quoddam _‏ جردی 
په ۱ da&tylorum genus.‏ 


P i Man. Mha, ده‎ 3 
ودي‎ bürdi. v. n. f. Ен, 'vimen, Ferh, 


berdiden. y. V. Recedere procul т :‏ مدیدن 


in vía ab aliqua re, Ferh. 
А برذیف‎ berdyk. v. adj. Non intelligens و‎ 
ignorans, ignarus. 

dirk. t, Sor-‏ چرک )1 berdin. р. n.f.‏ بردین 
des; colluvies, feu farcés cujufque rei. 2)‏ 
Rubigo. Ferh.‏ 

jg birgewn , bürzüm. а. m. f. fom. 
دون‎ lirzewnet و‎ pl [un beràgin. 1) Ju- 
mentum, idque gravius feu tardius ince- 
dens. Wan: 2) Equus talis, quo quis veli + 
tur, etiam onerarius. Gol, 

gp birer. t. 3) adj. Singuli. 2) adv. Sin« 


gulatim. Ad umo, тіпшатете, 9j اپلو : جلهسي‎ 


iümlesi biren’‏ کسونه حلوا اولدي 
gune hælwā oldy. Ex unoquoque unum ^‏ 
dulciarium factum eft. Ogni uno diventò una‏ 
Exe sR‏ انلو کزوب Jorte di dolzezza. Eb.‏ 
birer 146۳ дїй gezüp. Singuli , bini equi;‏ 
tes difcutrunt. Paffano, fcorrono ad ило,‏ 
Ceu‏ رگ d due cavaglieri.‏ 

ol د‎ berráh. р. 1( тј: compof, Ornatus و‎ 
elegantia. 2) adj. Pulcher, 3.) Ordinatus , 
ornatus. Ferh. 

бууз berere: u n. fa y berr. Pii, bene- 
fici. Gli uomini pij, giuftis liberali. Wan. 

p berres. p. compof.. X) imp. Anterro- 

ga. 2) Perveni. Ferh. 


ریسا 


٠ КУТ;‏ سمې aas‏ مھ جنر Gad ve‏ مب یه 
и. 20и, .‏ 


\ 


سپس ییاچ p‏ اگ 
Tw re pet. in campum apertum. Wan.‏ 
C ,‏ 
v, patens. 6 quofdam campus arboribus‏ 


D 2 
چرس‎ bürrüs.s. imp. ۵ Ferh. 
agp berrefte. p. n. J. X) Herba fine cau- 


le, 2)-Res humida, incrementum capiens.. 


Ferh, E 
د سيد‎ berresid. p. gv perf» prat. Inrerro- 


gavit. Ferh. 


MA, ЫК ора berrel. v. D n. f. Отаси: elegan- 


tia. э) adj. Pulcher. 3) Ordinatus. Ferh. 

ү? berg. s, part, n: f. 1) Vir fpe&tabilis, 
& intelligens: - 2) Vir. continens و‎ tempe: 
rans, P рл p% sa ام کم‎ 


US 


Маде, (tazura , fplendore. Cut: 


p berj. р. n. J. 1) Gurges maris, Ferh» 
2) Potentia: 3) Plenus Íplendor чаиг ra- 
diatio perfecta. adj. Integer, perfectus. 

Р 4 8 Р 


5) Excelíus. 


iR Ыг ez. t. comp, Parum, aliquantulum s 


{pers Un poco , alquanto. 


jp bürz a.m. f. Scriprum » icriptura. Сой: 
2) Proceri- 


birt: v n. f. 1) Statura.‏ وي 


tas corporis. 3) Eminentia و‎ gloria: 4) i.q. 
ornamentum. 
$) adj. Procerus, altus- Statura s چاه‎ Ferh, 


za, alto, gloria, ornamento, bellezza: Ferh: lus plate. 
illofior facies & capo di vicolo. 


хиКић. p. . Pulchritudo ,‏ شکوه 


in рі. р. л. f. Lanugo, У 


holoferici pannis vel alterius materie. Ferh. 
پرزین خا‎ ٠ د‎ biriga V. ай. [1E] 


سل TA‏ بشه ر hel‏ 


n. f. 1) Campus amplus‏ کسه مسل 


carens. Gol. 


ёра berzagh. a. n. f: Pubertàs , juventus. 


Wan. , ٢ ide ни 
‚атш رم‎ vigtina e dte ماي‎ 
مال لون باپ‎ i 


Prodire , exi- 
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odp berzede. р. part. paf. Elarüs;, edi- 
шз. € عزيت اولدم‎ возр berzedei dz ye 
met oldám. Me accinxi ad iter. fk. 

дее. утгатай, Wan j 

ёр bürzugh. а. n. f: 1) Alscritas, petu- 
lantia juvenum. Gol. 2) Juvenis boni habi 
tus, pleneque atatis, & forma. Wan. 3) Ple: 
nus, repletus, confertus. Ripieno, سف‎ 
гю. Acht. 

2а berzagha. p. n.f. Clitella, И. دغه‎ 

adj berezgha. v. n. f. Pannus و‎ qui ephip* 


ал. 


Q5» berezgan. р. n.f. pl. Famuli, 03 
Ancille. Famiglie و‎ fervi,’ e ferve: 

бр berggler- в: n. f. ж"! eKingi: ۰ 
Sator, agricola. Seminatore у agricoltore, 
Ferh. 

berzi p.n. f. Seminario. Ferh:‏ مړکړي 

Jyp ріш. n.f. Craffus,& obefus vir.Gol. 

ei? berxem: n. f. Saccus. Saccoggia. Ferh. 

(yy Бетеп, fait جرزن‎ perzen: v. n. f. Фк" 
mahalle, 5$ سوقف جاشی‎ fokak basi. v. ۵ 
Vicus urbis, pee longior. 2) Locus, ftatio. 
3) Terminus, extremum, feu angu- 
Contrada , Jtrada аісіпа lungas 


oj? birên p. п, J. Sertago ex argylla 
ad pinfendum рапет. Ferh. 
برزندن‎ bersenden w V.pro جرزجدن‎ bersiden. 


& Seminare. 2) Congruere , bene conveni» 


ге. Ferh 
Уза bürzwebla. р. пот, prop. Nom. 
апетае parthici ex atlethis Afraxiabi. Ferh. 
SI bürzügh. a. n. J. X) Juvenis plene 


vet, а. n. f. fam. a gp herz. 1) Mur @tatis. Wan. 2) Alacritas, & lubentia juve- 


lier pe abilis y qua: ad viros prodit з 65 cum nis: Gol. 


iis pudice verfatur. Wan... 2) Nom: viri, 


Arabis Teimita Gol. 
А гер. v. 
ci? berre: a 
c? bref a: п. 
> ега 
cin berza 
шт rerum و‎ 9 
intercapedo , fiparium. 2 
i que hominis a die mortis а 
tionis, Wan. 
. Mp реттей. p. n. f. pni 5 
inftar gummi, datur in 75 
tide. Ferh. 


Op berzeden. p. V. compof. Axtollere. 


т, f. Acripus herba; Сай, 
J- Rugitus leonis, Gol. 
j. an. f. X) Interftitium dua: pudice verfatur. Gol. 
uod eas ab invicem Jeparats 


berzün. v. n. ff. e cf trki at. t.‏ جرزون 
Equus Turcicus. Ferh. р‏ 

ozp егег n. f. fam. а ур berg, Mulier 
fpe£tabilis, qua. ad viros prodit, 6 cumiis 


ору Фегҳе. в. n. f. т) Semen. 2) Ramus 


) Tempus, ftatus- arboris. 3) Pannus ex ferico, & lino. Ferhi, 
d diem refurréc- 


оу PETERS. 1) Bos ararorius. Сый. 12) 
Locus, habitaculum nobile. 3) Villofitas pan- 


edicamenti genus уй, veftis, €$:fomilium.. Bue da arare ftaz- 
فا‎ arthri- та пође & cotone, д pelo del елду 


ÊS altre cofe fimili. 


bürze. w mf. Species arboris fmi-‏ دنه 


ы! بائك برردن‎ bark bergeden. Clamorem аг lis gummi arabico, Arabibus 993 Кала dici 


tollere; vociferari, Ferk: 
Part, T Tom. I. 


=i Th 
میک ناس سا ه0 مسا ممم پر دند‎ Vl سه‎ ۲ 
A سال‎ ы 


tur. Ferh, 1 
Рррррр : oj 


фы [5 


رزدگري fete‏ رز یری کردن 


cole مې‎ 


wale 


faciaks @ طون‎ 


Fimbria 2) Villuś 


vefte huova: 

berzeberz. р. n. f. 1) Off eKin. x.‏ جرزه مز 
Satum , feminarium, ager confitus. 2) Pan-‏ 
nus, feu veftis ex ferico, € lana contextus.‏ 

бора berzekāw. », n. f. Dos efferatus و‎ 
& jugum deferens. Ferh. 

у? berxeler. p.m ول‎ Sator , feminator, 
Seminatore, Ferh. 

«5p berzia. n. f.q. yp berz. 1) Vit fpec- 
tabilis, 2) pec. Continens, conftans, اع مز‎ 
ligens vir.: Gok 

Spp berzi. pen. f. Satòt, agricola, Ferh 

у? birzi. ». nom. prop. Nom. 8 
partici, Ferh. " 
برزیدن‎ berziden. р. V. 1) ORI کم‎ tüchm 
ekmek. t, Sérere. 2) Decefe; quádrare Se- 
münare , convenire, ftar bene. 3) Perfi- 
ftere, Ferh 

ETA bereziden, © V. Oftentare fe in 
veftitu. Ferh. 

Oo perviden. р. 17 т) Pureum lapidi- 
bus implere. 2) Muro ab intra véftire , mu- 
pire puteum.. Caft. 

berzyk. a. n. f o bölük. +. Cæ‏ مزيف 
comunità,‏ د tus hominum, Radunanza‏ 

а bergyk. э. n, f. Homo rudis, Ferh. 

Sip bergiger. v. mf. Seminator, agri- 
cola. Ferk, 

э berziKerr. v. n. f. Seminario, Ferh; 

o»? berzin. د‎ 68. ий. پرزین‎ perzin э © 
pürzin. 1) nom prop. Nom. fecto, Abraha- 
mi patriarche ritüs fe&antium. 2) Nom. an- 
tiftitis cujufdam ex 767 religione, а quo 
ignis cultorum primum delubrum fabricatum, 
& ipfa feĉla originem trahere dicitur, 3) 
Ignis. Ferh суа jòl axert berzin. Delu: 
brum primum adoratorum ignis. 

cip birzin. s. n. f. Poculum, fet utér ex 
fpatha palma. Wan. 

bürzin. v. adj. Publicus; manife-‏ دزن 
ftus. Ferh.‏ 

bers. a. V. acl, Durum, & gravem‏ رس 
effe debitori fuo.. Gol.‏ 

bers, ati n.f. Genus тапотепі ex‏ وس 
foliis: cannabis corife&ti ,. quo fumpto , fpiri-‏ 
tus vivificantur , &9 hilaritas, ac audacia: con-‏ 
ciliatur. Specie di Maslocco.‏ 

bers. pi п, f. 1). Capiftrum. 2) For-‏ ہرس 
ceps lignea, egūi ferocioris па[о imponi fa- :‏ 


№ p 
lita, рес, дит foleatur.. Cavezza, © саре 
gone. Ferh: 
چرس‎ pers. ve n. fe وشافا‎ wæsāk. а, Pan- 
thera, pro یارس‎ pars. q. V. 
сүз perest adj.: Lividus, ان ار‎ 
ت 537« برس اولدي‎ gözi peres oldy, Fac 
tus eftrorus lividus, pallidus. Ar. 
مس‎ ۰ €$ bürs. a n f.. 1) Goffipium, 
dut fimile, ий quod colligitur ex thyrfo pa- 
pyri: Wan... 2) Morphea, - 3) Serpens, © 
cui lanei innafcuhtur pili fpecies leuces. 4) 
Solertia; & aftutia ducis vice. 
رس‎ bürs, v. nif: ورس‎ wers: a. Planta fe- 
famo fimilis favefcens; qua in fola Arabia 
felice provenit. Ferh. 
چرس‎ ріг, p: imp. Interroga. Ferh. 
lap beresa. э. mf. (iU جساعة‎ gema- 
åtlin-nās, Hominum turba, ccetus, homines, 
Gol. 
ان‎ р. part. Interrogans. 
سا‎ ۵102/6/۵ т. Ј. Senex. Vecchio. Ferh. 
Von bersüm. p. n.f. 1) Maniæ aut furo- 
ris fpecies, 2)Incubi affectio. Caft. 3) Pec- 
toris dolor, Ferh: 4) Tumor. 5) Pleuritis. 6) 
Dolor pun&torius cujusque mor bi. Caft. 
دسا‎ birsam. p. nf. i) Pe&toris dolor. 
Ferh а) Dulciare ex farina €9 melle, 
Jilaceum contextum referens. 
برسان‎ bersün, O Ыгзгап. р. n. f- Gens 
unius religionis, 2) Vinum preeftantiffimum, 
& cotum. Ferh, 3) Nomen avis pavoni 
Jimilem caudam habentis. 4) Furnus Сај. 
چرسان‎ pirsan. р part. Interrogans. Che 
interroga, Ferh. % » у pürsan اه‎ 
Seicirari, interrogare. Znformarf. احوالن‎ 
مسان اولديلر‎ æhwālin pürsān oldyler. Scit- 
citati funt de ejus ftam, & valetudine. Sin- 
formarono del di lui ftato. Sæ: X tu 
3 miden. p: V. 1) Interroga- 


ہم اا جرس 8 


سن ns 68 extra сотрд-‏ اس регејЬ‏ چرست 


Jitionem , Adorator , cultor. Ferk J بست‎ ˆ 


cp blit و‎ feu pút pereft. Idololatra. oT 7 


8٤ реге. Ignis cultor,- magus. xu‏ پرست 
chod pereft i. q- (oe 935 chod bin. ^‏ خود چرست 
philautia labo-‏ و Sui ipfius cultor, fpe&tator‏ 
chuda pereft.. Dei cultor.‏ خدا rans. «wg‏ 


TS DUET. v. 3. perf. prat. Crevit, &‏ سي 


ad maturitatem pervenit. Ferh 
حا‎ perefla. р. n.f. Servus, ancilla, Ferh. 
چرسنار‎ peret. v.i. f. compof. قول وفراوش‎ 
Кие karawes. t. Servus vel ancilla, man: 
cipium, Servo., Jchiavo, e fchiava. Ferh. 
٩ 55v» (اوغلکه‎ e? kyxüm oghlun-a pere- 
Йаг dür- Filia mea ancilla filii tui eft, Га 
mia figliuola è ferya del tuo figliuolo. Eb. 
برس حب ن‎ dgio v [o vr m چرسنارلفب‎ 
نما برسا نیب‎ vd v To 


„чу Mee ntes 


v 


۷ لل سی 
سای 


ماد с‏ يناما را 


aded y‏ رساد 


Р: 


» 


اښ 


Ж با‎ 
0 “Ук. 


۳" 


эө 


pit Deus, ut ita eveniat! Ferh: 


© 
مت 


p 

э pereftarlyk tarykyile. *. 
compof. Inftar mancipii. Zn qualità di ferva, 
come per Jchiava. Eb. 

«убыр pereftan. v. m f. 1) Avis pavonis 
inftar verficolor. 2) Clibanus perficus ex 
ferro. Ferh. 

pla cop pereft. Ado»‏ 6/137م پرستان 
wahime .‏ واه tratores. 4] «у‏ 
Qui imaginationi ferviunt, 2) Sufpiciofi.‏ )1 
СІ imaginativi , fpecolativi , e fofpettofi. 11‏ 
pereftáni детале. Cultores mun-‏ چرسنان زمانه 


di, mundani. Li chiavi del mondo, д امه‎ faciendum. Contrapefo. Ferh. e; 9 


tempo li mondani. Ik. к : 
برستان‎ pireftan. p. n. f. Auris agni. Ferh 
سنش‎ apereftis. v. nf. Adoratio,cultus. Ferh. 
ې‎ otiw pereftis e. Adorare, colere, 
es^ үз perefüischane. p. 7t. f. compof. 
Templum. Cuff. 
s isa pi 9 
Ferh Т 
برسننده‎ рете) 
Ferh. 2) Ador 
ستندهء خبال‎ per efter 


n.f. Chelidon, hirundo. 


X) Servus 


tük. v. n. f. i.q. prec. Ferh 
te, рил. Ј- Ancilla. Ferh. 
^ ereftiden.o. V. схо tapmak, t, 
Adorare.; colere. Adorare. Ferh: / 
سو"‎ birefed. р. 1) 3- perf. pref. شا لاو‎ Per 
venit, perveniet. 2) Formula optandi Fa- 


«ûl a 
atio , fcifcita- 


0 pürfis. т. 7 fe سةؤال‎ 50 
: الم‎ бм 
11٢ 


Dimanda:ş interrogazione. 
is e, Interrogare , fcifcitari. 


5 صورش 
tio, inquifitio.‏ 
орі‏ 91 
Dimandare, in ۳‏ 
femti te:‏ ام چون 

cirandum, quo tenderer, Per informarfi del- 
la ftrada, che teneva. Ik. خاطر‎ оу 
عاطرزلرېي لوازمي تیم اولنوب‎ pürfisi ۳ 
átyrleri 57/7" 8 olunüp, 65 
fcifeitaione ds falute ipfius. Ll 
merdimi pürhsi chatyr. 
de ftatu А. e. ofhiciofa feib 


officiofa 
مرادم پرسش خاطر‎ 
Leges fcifcirationis 
citatio de ftatu. LL. х 
برسم‎ berfem. د‎ nf. دسناودر ارمغان‎ defla- 
wz ermaghan. т) Donarium manuale, ze va- 
cuis manibus quis veniat. Buona mano. 2) 
Codex legum ignicolarum , quem facrificium 
facientes manibus tenere, ac partem ex illo 
recitare folent. Ferh. 
эз persüm, v. n.f Farina, quam tabu- 
le ajpergere folent, dum faciunt paftam , ne 
adhaereat. Ferh 
кт dos а м Seen مم‎ 


p»‏ لم یغه deser. Wee‏ حا 
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gp pürsem. p. п. f. Cibus im gratiam 
hojpitis praeparatus. Ferh. 
پرسن‎ bürsen. v. т. 1) Annulus ligneus , 


Jeu ex pilis confe&us , qui per narium inter 


nium trajicitur , ut el alligetur cameli habe- 
na, qua regi poffit. 3) Habena. 3) 4 
boum. Ferh. 4) Ornamentum muliebre و‎ 


pereftan. feil annulus aureus, interdum gemimatus و‎ 
qui per narem trajicitur. Сай. e р m 


terazî. t Aec =‏ ترازو berfeng. p. nf.‏ + سنك 
quod apponitur ad equilibriura‏ و quipondium‏ 

yep. pür süz. >. adj. compof. ۸610875 د‎ 
ardens, inflammatus. „геле , infiamma- 
to. Tiyep ZË sem pür süz, Candela ar- 
dens, flammans. Candela ardente. 

bersule.p. n. f: Paftillus ex nucibus;‏ د سوله 
cortice nucis тугі се fatus. 76‏ & 

де perse. >. n. f. Paupertas. Ferh. 

wp perce. ып ї) Filum fabrorum 
lignariorum. 2) Reétitudo illo filo explora- 


oup bersi. pin f: Teedium. Ferh. 

مانطلف  bersejan. p. mf‏ فا be‏ جزسیان 
matutuk didükleri ot ъ‏ دبدگلري اوت 
Негро Arabibus 521$ glac ds:‏ 
Virga paftoris. Ferh.‏ 

perfijándarü. р. n. f. i.q. prac.‏ چرسباندارو 
Ferh.‏ 

perfijawes. p. n. f. i. «prac. Ferh‏ چرسپاوش 

berfijawsan. р. n. f. Y) à 9. praec.‏ سباوشان 
Orbis cœleftis. Ferh. 3) aliis PSI 5-7‏ )2 
Küzbüretül berr. а. Adiantum, capillus Ve-‏ 
neris.‏ 

E berfyjah. v». adj. jV efmer. s. od 
PD» Кага iaghyx.:. Fulcus, fubniger. 7 
со, bruno. eL 

نوغ bürsiden. p. V. gl temam. s.‏ برسیدن 
IN iogh ejlemeK. r. 1) Abfolvi, perfici,‏ 
finiri. 2) Annihilari, deleri. Ferh.‏ 


nomen 
r-rà-y. 


formak. s. Interrogare, feifcitari.‏ صورمف 


7 В PR 
Dimandare د‎ informarfi. s Arms; (tw quet ترس‎ ae ره‎ Mere 
۱ рка. 


bers. р. nf. Defiderium. Ferhan‏ برش 

pers. ». л. f.‏ رش 
Fons. Ferh. 3) Hedera. 4) Шаса paffio.‏ )2 
)کې Caft. ves aep T‏ 

beres, э. n, f. 1) Моге exigue , fex‏ برش 
رم pili in crine egui colore a cateris differentes,‏ 
etiam alie macula diverfi coloris in corpore‏ 
apparentes." Wan. 2) Circinus. :‏ 

eris. p. n.f. Defiderium. Cajt. 

bir$. p». n. J.. Capifttum cameli‏ برش 
Ferh:‏ 
Рррррр 2,‏ 


مرن 


برشاء 2 
م مس الما eee‏ سو سه ولا 
Sue Ma fo im‏ 


tjt‏ يدا 


RA‏ مت 


des 


منم pürsiden. v. V. Js iftychbàr. а‏ چرسبدن 


1) Motus, agitatio ac: 


РЕЯ Verso] d 


52۵ >R ? 
برشاء‎ bersae. s. n. f.: Hominum turba, homi- 
nes. Wan. 
برشاع‎ Ыта", а, part, Stolidus, & contu- 
max. Wan 
د شا‎ bersám. y. nafi 1) Vifu acuto præ- 
ditus oculus. 2) Acuta framea, 3) Dens acu- 
tus. 4) Dentibus acutis armatus, Ferh. 
ep birsám. œ n.f. Nifus acumen, Wan 
dnl د‎ bergamiet. ж. n. f. i. q. prac: Wan. 
رشان‎ bersan, « n, f. Gens ejusdem reli- 
gionis: Herh 
жок з مرشان‎ bürsan. & nf. Y) vox Chriftianis 
ибаа. а Graco. Panis , qui offertur in; Eu- 
,تلع‎ 2) i. ۳ جرجان‎ bürgian." Burgun- 
diones.,. Burgiones; Gol. 
ёа bürset. aon f, 39i. q. qu beresi 
Note exigue, fem pili im crime equi colo- 
re a ceteris differentes. 2) Album ftigma in 
ungue... Gol. 
dep can biristürmeK. «œ V... Adunare, 
«i جرشترمك‎ NT افش‎ daghylmys ۰ 
Keri biristürmek. Adunare, in unum revo: 
cate locum. difpérfum exercitum. . Raduza- 
ре ит efercito, Bern. 


bürüsten. ®. V. - 1) Frigete.in Jar-‏ رشنن 
tagihe , dit alio modo torrere, 3)In furno‏ 
coquere. Cat.‏ 
xa bertiste, O bürüste. v. part. paff.‏ 
چرشته Toftus. 2) Co&us in furno, A|‏ )1 
gili berüste. Argilla cocta , & indurata. ۰‏ 
p bersigian. prop. Nom.lo-‏ شجان 
Ferh:‏ 5۳5۰ توران @ iritér jal Tar,‏ په 
bersychani р. nom. prop. i.q. prac.‏ شخان 
TA suu he 1 Ў 3‏ 
AU. qae ber süden. p. V. compof: Afcendere;‏ 
fuperum eife. Salire, effer di fopra.‏ 
оу а bersüde. р. part. paff. 1) In altum‏ 
evéctus, 2) Afcenfus. Ferh.‏ 
birs а. n. J: t) Vir longus, craffus,‏ جرشع 
Inlipiens у: fatuus, 3) Male indolis, ma-‏ رو 
„ү lignus. Gol. ۲‏ 
Cin-‏ » ۸( طابقور bersek. э. n. f.‏ برش 2 
gulum feu lorum , quo fupremum equi te-‏ 
gumentum , quod Jupra ephippium efty cor’‏ 
pori equi aftringitur. Ferh.‏ 
ey birsek. у. nf. Pradlum. Caft.‏ 
pursigal, р. n. f. .Calum nubilum,‏ پرشکال شه یر м‏ 
pluvium. Peth. ГТА‏ ^ ^ 
ip bürsüm. » n.f. Opetimentum vultus.‏ 
Gol.‏ 
Ap beremet. u V. afl. Obtutum de-‏ 
figere, Wan.‏ 
too афу bersemet. a ni fi л) Vifus acumen.‏ 
Vifus acutus. Gol.‏ )2 
E persembe, @$ ре$етЬе , erronee‏ 
vulgus effert pro ам penésenbe. P. m f.‏ 
Dies jovis. $‏ 
M vuv t‏ 


de owe 


КЕК УРЕ 
بر سفن‎ 


È نز‎ 

cep perisehi. p.m: f. 1) Ala,- 2) Lanu- 
go creícens ir alis avium. Ferh. 

uxo bersigià. p..nom. prop. Nom. lo- 
ci , feu tationis intra (جران‎ rar, 8 ثوران‎ 
türün regiones- Ferh. 

persid, p. 3. perf. рга: 7 

Ferh. 

persiden. р. V. i)Inglutire. 42)‏ شيدن 
Deglutire. 3) Sale afpergere. Cof.‏ 

bersen. p: n. J. Hedera, Ferh:‏ رشن 


соор bers. a. n. f+ Animalculum, guod in © 


puteis gignitur. Gol. 
oap beras, vel baras. a. n. f. جداملقت‎ рїй- 
damlyk.s; Léprá, & albiores macule , qua in 


ўитёто apparent ex alterius morfus vel aliun- 
T oh 


de. Lebbra. Wan. 


osa bürs. a. part, pl. ab اماص‎ ebras. ? 


Leprol. Gol. 27, ere» Чү 

bersá. a. part. fem. ab wap ebres‏ د صا 
Pàbulum detonfa terra. 2) Splendens al,‏ )1 
bicantê cute ferpens. Gol.‏ 


ep berfat. a n. f: pl. a جراص‎ beras. Trac- 


tus агепой. Gol. 

grop baraslü. s. adj. Leprofus. Lebbro:z 
Jo. Bern. 

Вау. a Узай, (1. &a.F.] 7‏ رض 
cam elle aquam , paucam emanare ex fonte.‏ 
Wan. 2) Parum dare.‏ 

be byrz.a. part, (e ghamr ,)‏ برض 
I) Рапсиѕ , parum aque. 2) cum artib,‏ 
elberz. Nom. viri, Arabis Kinani-‏ البرفن 
ше. Wan.‏ 

bürzüm: а, nf. Coriaceum involi-‏ ضوم 
erum ampulla vitre у 68 /imilium, Gol.‏ 

bersysa: p. nom. prop. Certi rer‏ جرصنبصا 
ligiofi Mohammedani. Ferh,‏ 

bertam. a. part... Labeo , tumida ha:‏ جرطام 
bens labia. Wan.‏ 


n. f. Veronica, fpe:‏ ه Beretànik.‏ رطاف 
cies herba. An.‏ 

Jalb bertájil. р. Nom. علطم‎ Indicæ, 
de qua. multa fabulantur orientales. Ferh. 


р ber taref. v. adv. compo]. Seoríim, ^ 2 
Aparte, da parte, via. [v cap berterafe, 027 


1) Seponere, removere و‎ abjicere. 2) Re- 


fervare ad aliud tempus C equivocum eft in , 


LL.) Metter d parte; lafciar da parte, ri- 


gettare , rimetter ad altro tempo, 3) pro ۳ 


Уку bitürmeK. +. Terminare , concludere, 
Terminare, finire. » طرف‎ › ber teraf o. 
Semoveri, feponi. AReflar da parte, effer 
in difparte. بر طرف اولان‎ ber татаў olan. 
Rémotus $ Sepofitus. Æ parte , lontano. 
МА! جرطرفب‎ gypat بو ابش‎ bu isi teechy- 
rü ber сагаў ejlemisler. 1۵ negotii diftule- 
runt; 


» Л 
tunt, ас neglexerunt. Леко da parte il ne- 
gozio, e lo trafcurarono Ll. p سفر‎ сог) 
طرف اولدي‎ zæhmeti fefer ber کم‎ oldy. 
Incommoda belli fublara, funt. $i pofero in 
oblio l'incommodità della guerra. Eb. Фуа. 
لطیفه ب طف‎ choràta , vel honeflius, lety- 
fe ber tare. Mittamus jocos: Lafciamo le bur- 
Ге, эу eS Лор bertaraf sdz et X)Seponc- 
re, milfum facere... 2). Termipare aliquid. 
Lafciare dayarte, tralafciare s terminare. ІК. 


bertafet, ۰ а quadril. Camè-‏ جرطسة 
Jüipendio pro‏ د los, &afinos aliis conducere‏ 
opera accepto. Gol.‏ 

л ke d к= 
* dion ЕЛ a, n.f. 1) Lapis longus. 2) 
Ferrum longum, ac durum , quo fcalpitur , 
$$ afperatur lapis molaris War. 3). 
مګول‎ mi^wel, به‎ Inftrumentum ferreum acu- 
minatum, gruis roftrum referens quo pe- 


træ finduntur. Gol, 


М Vo Giral de ee ۸ ام مد‎ tu epe اس‎ 


e m burtül , 68 bp burtull. a`ne f. і. 9. 
فلنسوة‎ kelensüwet. tı. Pileus او‎ tiara, mitra. 
Wan 

Бег е, bertule; v.n. [а Ruber pi-‏ د طله بت 


veri AS SN 
هس‎ Teus fub Capitis involucro. Ve ali Ferh: 


bertam. s. V. act. X) лагі cum‏ دم 
alio. ` 2) Obfcuram effe noclem. Gol:‏ 

Мә y bertæmet. ai ni fi Inflatio ex iro. Gol. 

daya bertænet. к n. f. Ludi, асте lu- 
dicre genus. Gol. 

«Уо م‎ Bertyl, etiam birtyl.2. n. f: pl-ufit. 
براطیل‎ beratyl & جراظيل‎ berügyl...1) La- 
pis longus. 2) Ferrum longum, ac durum, 
quo fcalpitur 5 فا‎ 0 77 lapis molatis. 
3) Inftrumentum ferreum acuminatum, gruis 
rofirum referens, quo ۵ Jinduntur. 4) 
Munus, donum, quo corrumpitur judex. 
Dono da corrompere il giudice. ‘Gol. 

aba bertyje. ». Nom. urbis, ac regionis. 
Ferh. 


۳ تا‎ Berê: a V. ай. [5; F.] Excellere fciez- 


tia, vel alia re. 7 
$. 9. n p 
Podex. Gol. 
» bis. به‎ part. 1) Lacke abundans 
camelitis. 2) Præftans corporis forma. Gol. 


Je esee 


rs برعکس‎ ber ds. у. compof. УА 


ne ХА 3 terfine, t Inverfo modo, præpo- 


еге, Alla roverfcia. S T e 39 шереп 7 


aks. Contraveró , ё-сөшта. All incontra- 
rio ,. all incontro. Ik. 

э. m. f: coll. pl. дођу bera-‏ 7-7 چم 
ot 39a acilmaduk ghun-‏ چچل )1 ўт.‏ 
Cerdicek. tı Calyx loris. 2) Gemma ar-‏ 
d'al-‏ 6 فا boris. Bottone di fore.‏ 
Him:‏ سه bero. Wan. Ve, wf‏ 


Part. I. Тот. I. 
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бер ber- &met. a. V. ай, Gemmas emit- 
tere arborem. Wan. 

ese! bür-üm. а, n. J. т) Саух floris 
2) Gemma arboris, Vanity مه وسک‎ К 

Lir -$s a, рать. 1) Laste abundans‏ برعیس 
camelitis, Wan. 2) Preftans corporis for»‏ 
ma. Gol.‏ 

bargh. а. 1) n. f. Locus depreffior ,‏ مغ 
ubi aqua сопун. з) Animal aquatile aliquod‏ 
incedens fuper aquam. 3) ай.‏ و parvum‏ 
Longe, procul. Gol. :‏ 


سال تم کا )1 bargh, biggh, 68 burgh. s. n. f‏ مغ 


m‏ شه 


«65% фо مه‎ bendi... x) Agger, feu clauftrum 
aqua. 2) Animalcula aque innatantia. Ferh. 

berghab. p. n. f. X) Agger, feu claus‏ غاب 
ftrum aque. 2)' Locus, ubi aqua confluit.‏ 


Ferh. nodu 


berghaz.« n.f. Vitulus, ubi јат cum‏ غاز 
matre incedit j pullus: bovis fylveftris. Gol‏ 

bergháliden. у. И. Y) lucitare‏ بغالبدن 
Projicére. 13) Evellere , extrahere, Fer/.‏ )2 

birghaliden. p, V. Satiare. Caft‏ رفالیدن 
aida berghafet. а. n J. Color cinereus.‏ 

s n. J. Pullus bovis fylva-‏ که سه 
tici, Wan.‏ 

berghæft. в. n. f. 1) Colocynthis. г‏ برفست 
kunnaberi. Nom. herbes;que cocta 7^‏ وناي (2 
8x9 segeretül-‏ آلبهف )3 jumentis datur.‏ 
behæk. a. Genus oleris fylveftris [pinofi „hye‏ 
malis. 4) Lens paluftris. Ferh.‏ 

berghas. а. n.f. Culex, feu culi-‏ رعش 
cum certa fpecies. Gol.‏ 

хайё а berghest. p. n. f. 1 ) Nomen her- 
bæ, qua cota jumentis datur: 2) Genus 
oleris fylveftris fpinofi, hyemalis.. Сай: 

dép burghul. a. n. J. pro Әёу furg ul. 
1)Fetus hyena. 2) Alica tríticea. Gol. 

Н‏ مغول bürghul. p. n. f. Alica. V‏ مغل 

(395p berghalaniden. р. V. tran]. 1) 
Incitari finere. 2) Projicere facere. رو‎ Evelli 
curare. Ferh. 

bergheman. p. n f. Magnus fer‏ جرغان 
pens Ferh.‏ 

berghendán, p. n.f. Feftum ba-‏ برغندان 
chanalium. Ferh. :‏ 

yp bürgha. р. n.f. Arbor caya. Ferh. 

$45? bürghü. ٢٢ n. f. مشقب‎ miskæb. a. ууз 
_Ыгет, Й ,Lerebra. Trivello. رکو‎ 
gê هتام لاط‎ a. п. J. Pulex. Pulce. 
Wan. T A elburghüsi, Pulicaria , 
pfyllium. Gol. 6 

y» .ھم سا‎ 1) Alica. 2) Ex eg 
cibus. Farro. Ferh. 


burghüx. s. n. f. vul. burghaz. 1) Op.‏ «رغوز 
(د pidum, caftrum. Borgo, cajlello. Sa.‏ 
Nomen‏ 291۹۹3 


а raga‏ رلم سه ۰ ما مل رعا لی 
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Г p 


Nomen oppidi Thracie و‎ prifcis nomine gratus , acceptus, 3) Abfutdum verbum , fu- 


Pyrgos. compellati. Leuncl, 

Ci‏ )1 ار berghüly @ perghal.‏ برخول 
bus ex айса triticea, 2) Dulciaria. Ferh.‏ 

burghül, p. n. f. val bulghur. т)‏ جرغول 
Alica.: 2) Cibus ex ed. 3) Frumentum, fet‏ 
"Triticum. 4) Far decorticatum , & leviter‏ 
mola fra&um, Farro.‏ 

borghülamak. t V. "Terebrare.‏ جرخولف 
ур‏ :7 

93955 perghüne. р. adj. Turpis, defor- 
mis, Ferh. : 

ДИ Re-‏ دل کسطش Батайе. p. adj.‏ رغه 
filmis. ٢ ;linguatus , lingua mutilatus , cui‏ 
lingua éxcifa eft. Ferh.‏ 
berohyl, © birehyl. a m f. Urbs‏ برغیل s‏ 
propinqua aque, vel media inter habitatos‏ 
pagos, € defertum,. Gol.‏ 

kär. t. Nix, Ne-‏ قار ام ثم berf. p. n f.‏ جرف 
berfe. Ningere. Nevicare, c»‏ جرف ye, M!‏ 
آبدار اداه ند p‏ باد صرصر نشان و بر طوفان 
ber 5:067 ile‏ ګنت سان اهر اولدي 
amychte bir bādi færfær nisan , we bir tüfa-‏ 
ni myhnet. 7 zāhyr oldy. Obortus eft‏ 
ventus borealis nivi liquefcenti admiftus , ac‏ 
procella véhemens. 457 alò un vento, ©‏ 
una borafca terribile. Eb.‏ 

оз» © آب‎ Cp Реут. v. n. f. compof. 
yo 96 Karlü sù. х. Nivata, &nivea aqua. 
Acqua rinfrefcata con neve, 6$ acqua di neve, 

QU» berfan. р. n. f. 1) Agni vellus. 2) 
Veftis pellicea. Cujt. 
پرفان‎ perfāni p, adj. Meftus د‎ triftis. Caft. 
г» berfachg. v. n. f.i. д. e^» Ephialtes. 

incubo, demonio. Ferh. 

Беат, feu bereftān. p. n. f. 1)‏ برقدان 
karlyk. t. Cella nivaria, locus ubi nix,‏ قارلف 
aut glacies affervatur in ufum eftatis. Ghiac-‏ 

rh. 2) Oefophagus. Caf. 

e بر قراغ‎ ber ferügh gelmek, t. V, com: 
pof. Ceflare, finem labori imponere. Cefa: 
ře, finire. Eb. 

29р ber fürüd. р. айр. 5 آشغه‎ asas 
gha iókary. ,Surfum , déorfum. Sotto 

1 Jopra. Jj e ev Mer 

"T «n Jus» berfnàk. p. n. f. compof. Locus ni- 
vibus confperfus, € hyemis, @ eftatis tem- 
pore. Ferh. 

e» berfeng. v. n.f, т) Via afpera, diffe 
cilis, ас ardua. Ferk. 2) Primitie JruGluum 
O rerum aliarum, 3) Res nova, que primum, 
prodiit, vul. novalia. Strada difficile , арга, 
[^] соја nüðua و‎ 0 nuovaniente ufcita. 

a? berfengek. р. n. Jf. Incubus notur- 
nus. Ferh. 

Svp berfend. v.n; f. 1) Exercitus. 2) Sermo 

فوا Adam HR de М ШЫЛ‏ په اا 


pr eere سوا‎ See ANM 


Red e Sua‏ برفت 


“үзө‏ ير چیک 


tilis fermo. 4) Locus و‎ vel res profunda, 5) 
Deprefluslocus, vallis. Ferk. 6) adj. مسکز‎ 
müsKir а, سرخوش ايد جي‎ ferchos idigi. v. Ine- 
brians. Che imbriaca, Сай. 
برفنداز‎ berfendar. »nf سقشر‎ müfefftr. 
оё Saryhs ess mufti a اسغان ماهر و‎ üfta- 
y mahyr.». 1) Commendator, explicator. 
2) Prælatus و‎ aut fapiens, qui quaflionibus 
arduis legis refponfa dat. 3) Magifter ex- 
cellens ر‎ induftrius, €8 folers in arte fua, 
Ferh. 4)'Cantor, aut Muficus, Cafi 
ڊرفنده‎ berfende. р. n. f. 1) Arca уе{Нагїа. 
Ferh. 2) Cophinus, ij; quo fructus affervan- 
шг, Сай, ` 
برخوز‎ berfüz. p.n, f. Portulaca. Porcelana. 
Ferh. 
برذوس‎ Derfüs. p. n. fii q. prac. Ferh. 
р birfir, a n. f. pro 45,5 fepfir. Pur- 
Pee 4 2 qu 
برق‎ Derk. a. n. f. pl. بسروفا‎ bürük. Tey 
yo م7‎ Fulgur و‎ fulgor. Ferh. а) 7 
Rina Lampo , baleno , & faetta. T خورر,‎ 
bark e. Fulgurare, fulgere. Balenare , fol- 
gorare. eel درف‎ berk ürmak. X) Ful- 
Burare, 2)Fultmináre, Saettare. رف خاطف‎ 
barky chatyf. Fulmen. Saetta, برف لامع و‎ 
شهاب ساطع کبي‎ barky lamy* we sehahi ; 
ty^ gib Inflar fulminis, & volatici ignis. 
Sa. 
c. bark. «m. fi. 4. رف‎ glew bark. Fami- 
lia, domicilium. Cafa , famiglia. «٩ بونده‎ 
قم واردر‎ фита ewim barkum هس‎ 
Hic uxoratus fedem fixi. Sono qui accafato, 
رف‎ bark. به‎ 4 аб. [1.F.] 1) Ful 
gere. 27) f'ülgurare 3) Fulminare, Wan. 
4) Preftringi vifum feu oculum, ut vix وواه‎ 
di poffit. 5) 47 evadere, 6) Ven- «44 
tris dolore corripi pecus ex paftu alphode- 5. 
li. Gol. ٩ زا رف کوږك‎ KöpeK و‎ aut (Ою 
قللو ق‎ kyllà bere. Canis villofus. Bar- ` 
bone , cane pelofo. Bern 
رف‎ berak. s. n f. pl. obp burkān a Per- 
Jico مه‎ bere X) Aries. 2) Agnus. V. o, 
جرف‎ a. ni f. i. qı tna 9اه‎ Lacer- 
tà Lybica. " 
p Durak. а. n. f. pl. a 55 burkæt, "Ter, 
ræ continentes, diverfi generis lapides, 
يا‎ berka. x 1) 7. f. Oculus. 2) Terra 
eraflior lapidibus у © arena mixta. 3) part. 
Verficolor. Wan. 
osc بر‎ ber ka-de. p, compof. Juxta re- 
gulas, confuetudines , regulariter, Regolar- 
mente, fecóndo' lcoflume , ed il dovere. Eb. 
T و فسوابد‎ QU. بر فاعدهع آداب "جالس‎ 
کنوردې‎ ду) "عافل شهنشايي هر نه اسه‎ berka- 
det 


» » 

341 3858 megialist sahz, we kewa-ydi mæ- 
Лай sahinsahi her ne ife, jerine getürdy. 
Praftitit, quecunque requirebat civilitas, ac 
reverentia principibus, ac monarchis debita, 
"Sodisfece alle leggi della civiltà, e riveren- 
xa dovuta alli prencipi e monarchi. Eb, 

berkar. в, V. act. Fulgurare. Wan.‏ برثان 

و berkān. a. n. J: Locufta verficolor‏ برقان 
aut colore varia, Wan.‏ 

QU berkān: v. n. f. Pellis agnina. Ferh, 

QU birkan, a. n. fi pl.a برف‎ berak. Agni. 
Wan. ў 

۰ برقا berKawat. a. n. fi pl. a‏ برقاوات 
Oculi. Wan.‏ 

25 а Berkat. a n. f. Barka. Nomen ma- 
gnæ regionis, que urbes و‎ pagos complec- 
titur, Alexandriam inter , کا‎ Africam pro- 
priam. Schult. 

35 burket: a n. ff. pl. دراف‎ beräk, رف‎ 
Durak, 8 ابراف‎ ebrák. Terra continens di- 
verfi generis lapides , faxa €8 arenam. Gol. 

дж? د‎ berkahat. a. n.f. Deformitas faciei. 
Gol. . 

bark chullab. а, п. f. Nubes‏ درف خلب 
fulgurans pluviæ expers. Wan.‏ 

Т قر‎ э ber karar. р. compof. 1) adj. Fir- 
mus, ítabilis, conftans. 2) Uniformis. 3) 
adv. Uniformiter. Stabile fermo , coftante و‎ 
ratificato. 4) Virmiter, conflanter. ٩۱ د دا‎ 


"5 berkaràr e. Firmum, & conftantem redde- 


e, fancire. Stabilire; ratifcare. эур ber 
karar ol. Firmum, fixum, & conftantem effe. 
Reftar faldo و‎ coftante. cc. оу de. In. 
АЙ "n دوسئلقده‎ doftlykrs ber karar 
olafyz. Conftantes fitis in amicitia. Siate 
coftanti nell' amicizia. Ll. o3 wn < 
YI صاغلف اوزره جرشرای‎ doftiyk тејһеайл- 
de faghlyk üzre ber karar olafyz. Durante 
amicitia, firma fruamini valetudine. Godia- 
te pure و‎ durante l'amicizia una buona falu- 
te. Ll, «бф باق يشه اثام دوستي و حسن‎ 
ob D بر‎ baky hemise ejjami doftz we hisni 
hemsájegy ber karar bad. Юе reliquo: fem- 
per dies amicitie & bonc vicinitatis ftabi- 
les maneant. Li. 

533 birkys. a 8 1 

даўа شرشور‎ 07 dictos. Wan. 

› berkæset. а. V. аё. 1) Variis colo- 
ribus pingere. 1) Colore varium, vel verfi- 
colorem efficere, Wan. 

д3 э berkætæt. a, V. ай}. Ромит: fle&ten- 
do refpicere. Gol, " 

ЫЗ د‎ berkatat. а, part. Paffum inter fe 
propinquos ponens, Wan. 

Cy іку", э. п, f Septimum calum, 
Wan. 


ا 
سس تم عم پا 


J. Species ayicule, in- 


j 323‏ پر 
burke*, €$ burku*, а, п. f. Rica, ve-‏ برقع 
lum, feu operimentum, faciei muliebre , pec.‏ 
tale, ut folis oculis pateat profpettus. Velo“‏ 
burka” S7 F‏ برقع کشاي هر مشگل 1 di donna. Wan.‏ 
Küsat her miskil. Retegens omnem difficul-‏ 
tatem. Che Jcioglie ogni dubbio, Sa.‏ 
o Y‏ بسا М, е‏ لوسم دوع 
اول مك 5 barklanmak « V.‏ جرقانیف 
ewlenmek 5 1) Uxorem ducere.‏ 
Familiam ftabilire. Accafarfi, ftabilirft.‏ )2 
barkla. +, adj. Conjugatus , ftabili-‏ 52 
tus. 6 КС‏ 
braknak, s V; Jacere, projicere.‏ سا 
اف V.‏ 
cd» borkmak , burkmak, ۲ Luxare.‏ 
آباخی islocare. Rivoltare, dislocare. T‏ 
JP alaphy, koly burkulmis. Lu-‏ بر 
xatus ei pes, brachium, Gli f è dislocate‏ 
il pie , il braccio.‏ 
berkædän‏ ږقدان Q3» berkendän, ٤‏ 
р. n. f. CArmenice barghendan , pargentān)‏ 
O feflivitatis‏ و Bacchanalia , tempus lætitiæ‏ 
ante jejunium , turcis ante menfem Rama-‏ 
тал. "‏ 
erd, vel X‏ زردالو berkaki v. n. f‏ م قوف 
farüge erik. wu Mali Armeniaci,‏ صروجهارك 
vel flavi pruni genus vilius. Armellini, 9‏ 
coccoli, Ferh. E ү‏ 
birkyLs. n. f. Globulus jaculabilis‏ جرقیل 
Rs реу‏ مل هخچ buys tl‏ برك Gol.‏ 
مز )3 bürüK.‏ جسروک Ja berk. в. n.f. pl.‏ 
Agmen camelorum рес, decumbentium."‏ 
Pe&us, pars interior pe&oris, ita ur Lud ME eei nto‏ )2 
birket, fit exterior. Wan. зах MM e‏ جرکة 
berk. v. 1) adj, eR muhkem. ahei‏ بر 
üftüwür. р, Fortis , firmus. 2) adv. Forti‏ 
ter, valde, admodum, Forte, gagliardo ; 4‏ 
Jaldo » fortemente, molto. «4 : Jyp berk e, AX Sys ~‏ 
QUT КОС‏ باه از ftabilire, Fortifícare , Jaldare‏ و Roborare‏ 
Jiringere. d‏ 
S)» berg. v. n. f. 1) Folium arbor is, plan- f‏ 
tæ. 2) Apparatus bellicus. 3) Supellex „м‏ 
Jer- y y‏ و itinerari, 4) Bene compofitus ftatus‏ 
ته سه 6 mo, opes. 5) Inftrumentum muficum.‏ 
Melodia. 7) Intelle&us. 8) Finis, Operis ^ei fies‏ 
Manue fe‏ مر ککند ? )10 intentio,‏ و extremum. 9) Propofitum‏ 
Commeatus, annona militaris. I1) i. 4-‏ 
perwa. Robur. Fer, 12) Inftrumentum,‏ یروا 
arma, 13) Ornamentum. Caf. F| ylis‏ 
muflisi bî berk. Inops , omni carens‏ دې du‏ 
pecunia, Irus. Povero come il venerdi fan-‏ 
«Y bergi cem, Folium‏ چشم to, fallito.‏ 
oculi, i e, cilium, palpebra. Ciplio, ð pal-‏ 
pebra.‏ 
Фуу perk. p. n. f. 1) Semen lini, 2) Stres &‏ 
pitus, qualem ignis , ligna dum Jinduntur ,‏ 
Qqqqq4 3‏ 


vy sy af y Ж,‏ سند 


524. y ? 
aut rumpuntur у. 6. digiti cum impetu collifi 
edunt. Seme di lino, d Jirépito.,. cricco. 

d bereK. v.n. f... 1) Patinus ex pilis са- 
melinis. 2) Geüüs quóddani Veftimerri. 3) 
nom. prop. Nom, magni: alicujus: fluvii; 4) 
Canopus ftella, Ferh: 

К. p. n. fe Canopus ftella; Ferh: 

a. л. f. pl. a جرکف‎ birKet; Pifcinæ. 


{мәә dep Rer 


2 

Wan. 

Jy birk. а. пот. prop. Nom. diftrictus in 
Jene: Wan: 

pirK. р, n.f. Palpebra. Ferh.‏ پرك 

birek. a, n. f. , 1) Crater fontis. 2)‏ ړك 
Pifcina, Wan.‏ 

birek: a. mfi pl. à ауз bürKet,  Ana-‏ ېك 
tes ар, Wan:‏ 

inh» berKapüz; nfs Ephialtes, Ferh 

ЖКА bérKápüsis. п, fı Incubus по це 


NI uy her t. à. fo рі. а بوک‎ bereket. 
ў 2opie, ubertates , benedi&tiones, Abon» 
= darzê; benedizzioni; tj ودرشون‎ eg bes 
rekat wirsun vul. pro $5)» х6 3 UI al. 
^ 1ай berekat wirsün, Forma grat ur agendi 
in pof pr апаіит و‎ aut dorum acceptum, Deo 
~ gratias, rependat Deus بو بو‎ amplifices facul: 
tates donanti; + Dio ve ne ricumpenft , ó.vi 
ti, vi ringrazio, eos EI محصول سا‎ t 
mahfüli &mimül-bereKat; Mellis :opiofa, pro- 
veritus longé copiofilimus: Raccolta copio: 
та Ik. 
Á Xa 4 pergar, р. n, f. vul. pergel. . Circi- 
iins: "Сотрајо, ٩ سم کار وار‎ регейг зат 
Y ini, ni: Come и, coni айо. Ik. 
"Nur. ЧГ, ipu Compa. Artificiofus; 
teo affi abre fac tus, ely S Ber faso ò la- 


Dd Ik, Уй» Ve مې‎ ino e ad et 


pergárciarch. s, n, f. compof.. Or- 


orate; Р 

2,2365 
viele 

17146 pergárlaniak , vul: pergellemeK. ts 
V. Demetiri circino, | Coripaffare, 

oyy} pergare, р. 1) edil 7جك برکارو‎ 
دور‎ Küc ügek pe 8 
xulus circinus, & circellus ab eo delinearüs. 
Picciolo compaffo ‚е ріссіоіо circolo. 2) 
Res. 3) Arca уе(Магїа. 4) Егийит. Ferit, 


rs weanündewrüa Par- 


5); د‎ berKariden, 5:1 'сотрој. 1) 5сїйде- 
re peponis fruftum. Tagliare una fetta di me- 
lone; `2) Exícindere colare veftis, vel indu- 


Jü. Ferh. 


сб» perkás, р, n. f. D Limatio ferra- 
ginum, 2) Applicatio animi ad aliquam rem, 
Ferh 


^ اش اة‎ Puro Kiat 
M bergiast, v. 3, perfe prat. Vertit, 


invertite Ferha 


لا ېن بالا \ч de. q- o P‏ رکه 
Qi» berKasten. y. V.compof, Seminare,‏ 
Еге‏ 
compof.‏ دوندرملك bergasten v. V.‏ رگاشتن 
dündürmek. t: Nertere; Voltare: Ferh:‏ 
berkafüz p. n. f. Incubus no&ur-‏ گافوز 
nus. Ferh:‏ 
era berKafüsiv. n. f. i; q; prac. Ferh.‏ 
nif X) Ke dai ve-‏ نو «s‏ 
ftis. 5 Circinus. Ferh:‏ 
als pergále. р. n. fe Y) a283y. rike. a.‏ 
Айштпепгїт , panniculus. Pezro da rapez- 2‏ 
zare. 4) Penna, feu calamus circini. La 1‏ 
penna 421 compafo. :3) Fruftum; 4) e‏ 
Tela craffa. Ferk-‏ سنا mentum}:‏ 
e gs Pore ams pin. f Uterus. Matfice. 7i, CMS‏ 
уэ berkar, dé berkani. a. n. f. pl.**F ^‏ 076 
Ahy berik. Genus. veftis, ftoleeve nigra.‏ 
ГА Baraoane; Gol.‏ 
perküwes. р n: f.: Nimia amputa-‏ چرگاون 
tio vitis, ‘vel arboris: Ferh.‏ 
bergawiden p: V. compofe 1) Seg:‏ بکاویدن 
mentum exfcindére e medios five panni, five‏ 
melonis, aut partem , feu foramen de vefle, ut‏ 
caput exinde exeri poffit. 2) Fodere. Ferh.‏ 
обуурег#ай, p. n. f. compof. 1) Resvilis in‏ 
м,‏ نن generer 2 y Feftuca. ; Fefluco,‏ 
Jar dy berK. bid. y. п. f. compo[. "Сирі‏ 
teli, formam ‘habens folii falicis. Ferhzies‏ 
Cof berKet. a.r. f. Receptaculum aque,pec.‏ 
Pilcina magna; ut funt ille Salomonis pro‏ 
pe foniém ; tg gnatum ۳ minor: es dutem, ut pe‏ 
۰ حوض E E‏ ماو nes templum‏ 
خوللف dioklyk‏ چوقلف bereKet. a. n: f;‏ برکت 
bollyk. єк) Abundantia. Z) Incrementum,‏ 
Felicitas: 4) Benedictio. .5)Fccunditas,‏ )3 
fertilitas: Wans 6) Merces.‏ 
acóre‏ 
bereKetile, Abun-,‏ برکنله )" dizzione; mercede,‏ 
danter, ubertim , fcecunde, "Abondanteméfi- yos‏ 
گلن булас?)‏ موقدر te.‏ 
den gelen acini: bereket? ioktür. , Pecu-‏ 
niarunr illieite acquifitarum nullus fructus. Z/‏ 
denaro malamente acquiftato non fd profitto.‏ 
berKet. y. n. f. Aqua ftagnans, quae‏ جر 
qua-‏ و aliunde in humiliorem locum confluxit‏ 
les a via AMeccana multe, Сай.‏ 
birKet. a n.f. 1) Pe&us, 2) Procubi-‏ جر 
c que lini modus, 3) Pars pectoris came-‏ 0183 
birek. Cra-‏ برک li, terra: incumbens. 4) pl‏ 
ter fontis, 5) Pifcina:‏ 
ёр bürKet. s, n. f. pl. v) birek Anas‏ 
alba, Wan. gd. rect este ice (eese font‏ 
арси berKitlemek. t V. Solidate, fitm‏ 


5 
Аһюпдапа»„. 


we ker 
e, operculáre , f. pro sup A م٨‎ uem 


Aya a bereKeilii. х. adj. 1) Copiofis. 2) Fo- 
cundus. 3) Proficuus , ftu&tifer. 4) n. f. Incre- 
mēn- 


ер‏ 5 لوا ی eee ЧЫ‏ برکنندو 


x 4 
| مساو‎ ү. deftia, lenitate uti. Cajt. 
[۳۳ 


cimento, fertilità و‎ feconditd , bene ۳ y 


herame wtp" ^‏ حرامدن 


чыъ t- [КҮК АГЫ А з‏ سر 
پرلردن من (e (rfe AR‏ د پو 


s gene سم‎ 


mentum, & acceffionem ad 


, de profittevole. ЗЕ У 
f. berkipuek, d^ are. Vide. 


Ж е: med 
Frondifer و‎ frondofus. Fronzuto ,'pieno di 
frondi. Y» برکدار‎ berKdàr ol. Frondere, 
frondibus vekiri, олде portar foglie. 
برکذار‎ bergüzar. s. n.f. Donum, munus. 
Prefente , galanteria. Сај E А, К, 
pp berker. v. n. f. Fortuna, fors profpe- 
„та. Ferh. 
1 А berger „berker, €$ pürger. p. n. f. qua- 
lüher. Torques gemmis pluma- 
D tus, infigne regum оп Perfarum, Collana d'oro 
че ha gioellata. Herbs nad are ‚Куч 3 PCIE 
Ы رکراستنن.‎ 
compof. Explorare, an quid grave vel leve fit, 
id manu librando. 
URS berKerajiden ,. O bergirayiden. 
р. V. compof. 1) Explorare, an quid grave, 
vel leve fit, id manu librando, Ferh. 2) Mo- 


ird. p. adv.'compof. Circum. 
1 ДҮНЕ ات ی‎ NS 


i g 


3 3) Meran : هید‎ Ferh. 
erdiden.v. V. compof. tranfit. 
rti , inverti 2) Recedere ab 


care. 
ui а 3 ber 
1) Verti, rc 

„а qua re, Cajt. 

Roj: رکرديده‎ bergerdide, р 
lutus. Сай, 

berk rīzān v.‏ بر ت ربزان feu‏ برکرد زان 5 بوک ان 
part, compof. DE "olia Грат; Sens, aut dejiciens,‏ 
hse, Autumnus, quo nempe arborum folia de-‏ 
cidunt. 1) nom, prop. Menfis November. Ferh.‏ 
berkriz! fend... Autumnus mor-‏ جرك رر فنا | 

talitaris. Sæ. Il vento della mortalità. Br. 
ن‎ КЄ ел. р. V.compof. 1) Tenere. 
2) Ferre, efferre. 3) Induere facere. Ferh. 4) 
attollere. 5) Sumere, affumere. 6) 
1) Portare , bajulare. 8) Prehen- 
9) Abigere. то) Delere. Cajt, 

۱ Ferh. 
. V. compof. Eligere, 


. part. рај. Devo: 


j | .سا‎ V رکزبدن‎ 
KONE eviin deligere. 0 


SON SN 
سوا‎ en сотро[. 


tus из. S . 81 لم‎ 2 sodai 

güvidei àlem. 76 pratftantiflimus, 

Il re 7020) uomini. Ik. 

berKes, р. mf, 7 ad‏ بر 

Deum. Caf. Ef formula confugiendi БОРУ 
dicendo : АЪбгў ен Deus. Ferh, 

mæ-‏ معان ال berkejt. p. 1) n. f.‏ رکست 

Part. 1. Тот, 3 


لس بپ" 


NM 


2л Semet | 


bergeràiften, © bergir. Леп, р. ЖЕ 


n 2 
a ge feu 


: 2 سه‎ 
дхийай. а. Confugium ad Deum, Са}. 2) 
Formula confugiendi ad Deum dicendo: Ab- 
fit, Prohibear Deus. Dio guardi. Ferh. 
جرا‎ perKefl. р. i. д. prac. Ferh 
نان‎ bergüftan. p. n.f. compof. Arma 
tura equi. Ferh. 

у رتوا‎ Рег йїйшап, & جرکستوانه‎ berküftis 
wane. p. п, f, آت قولاکي‎ at Кшапӯ. ٤ Cin- 
gulum equi, ejufve armerura, i, e. tegu- 
mentum ferreum و‎ utraque fui facie panno 
coattili veftitum. Ferh. 

os بر‎ pürgüsüm. a. п. f. Tegumentum 
ephippii fuperius ex panno, vel holoferico 
ornatus gratia. Soprofella. Ferh. 

berKese. р. part, Te&us, abfcondi;‏ ېکسه 
М‏ لهس ردنت tus, Ferh.‏ 

pergest. v. n.f. Мот, herbe, gua" Res ces‏ 1 بت 
funis inflar per terram repit, pledliturque. ч‏ 

Сай. 

bergüst, р. Nomen herbe , qua‏ برشت 
capillorum inftar perplexa fe extendit. Ferh‏ 

bergesten. р. V. compof, Invertere,‏ برکششن 
vertere. Ferh.‏ 

berKesten. р. V. compof. Y) Decli‏ کشنن 

1 08 MS 2) ی تا اوا‎ Caft. 

E б berku compof. DI 

гаа 5. `3.) Occifus. " 
ы Л P у berKüstei ruzigár. Deplora-, 
tus, mala patiens. Difperato و‎ diferaviato , Y 
sfortunáto nel mondo, Sæ, ,کار برکشنهع روزکار‎ 
Киба berKüstei rürigür. Perditi و‎ OH 
ciffimi infideles. Li difpraiati, е sfortu-“ 
natiffimi infedeli. Sæ. برکشنهء حالان‎ berki 
tet halan. In affli&to, & miferabili ftatu con- — 
ftituti. Li diferaziati , miferabili. Ik. برکننننه‎ * 
حسال پر مزال‎ berKüste hal pür melal. 
Aflli£tus, 5 dolore obrutus. Sfortunatift- 
mo, ©$ addoloratifimo, Eb. x 
برکشیدن‎ berk n. p. V. compof. 1) рут 
Attrahere, 2) Extrahere, educere. 3) Hau- 
rire. 4) Tractare. e. Сай 
p bürku*. а, 
2) Pullus camelinus , cujus collum ad ter- 
ram non pertingit. 
äp ۵: 7. acl. з) Infiftere pedi 
bus animal dares 2) Prolabi. Wan. 
otf +رك‎ berg. g gah. p n. P сш ۹ 
а عال ګند حا‎ 
946 7 n. AP TR D pro 
M berklik. tz, f. Firmitas. Forte; 
forza. 
sus و‎ t. V. 'Circino metiri 
pro سي رارك‎ ros а Sod n, ЛЫ sri 
ef? bergem. р. т.ј. Y) منع‎ men” а, Pro- fita А-у 

hibitio, 2) Recufatio. 3)Impedimenrury. 4) 

Remora, Ferh. 
Rrrrrr 


eS ade ne 


A 7 
برش‎ dava )ام‎ К) 


ېن eie Me ү‏ رک ن 


x26 à 3 
$2 àj y 


e» perKem. v. adj Otiolus , 
ne carens, Fer 
رکماشنن‎ bergümasten. р. V. 
Proficere. 2) Imponere. Caft. 
بر کیال‎ ber Kemāl. v. Y) compof. Cum 
perfe&ione. 2) adj. Perfe&tus, abíolurus. 
'erfetto , compito. Ik. 
of perKen. v. n. f. Strigil. Сај. 
КУ у! ОР berKeng, & bir, 68 pürKun, 
zi 2 آف کلو(‎ ak helwa. t Species dulciarii, 


occupatio- 


compof. X) 


2, album vocant. Ferh 


bi a ja a 
Cu. «455 pürkeng و‎ O pürking. в. п. f. Dul 
[Oe Sr va ٤ 
enus ex nucibus, < amygdalis 


"^ ciarii rh. 
برکند‎ berKend. p. n. corp of. 1) 4۳م رشوت‎ 
wet. ». Donum judici, vel prafeclo , corrum- 
po ی‎ 
برلندن‎ compof. 
koparmak. Eveltere , etadicare, 
fuori, fradicare , Jfuellere. Ferh. 
برگنده‎ berKende, v. part. paff. compof. Evul 
fus, eradicatus, Suelto, fradicato. S| رکنده‎ 
مدن‎ berKende ümeden, Exftirpari, erui. Venir 
e[lirpato, e rovinato. Silai #خدن برکنده‎ 
bichten berKende olmisily. Radicitus evulfus 
fuerat, Era flato fradicato , cavato dalla 
radice. 
برکنده‎ pérkende, v. part. раў. 1) Difper- 
(us. а) Separatus. Ferh. 
چرکنده‎ perkende x. n. f. 76 ab 18, 
1ut 19. habens тапта, gaulus minor. 
Hezar 


ergene, p n. f. Species ele&uarii , 
arat, $ letificat cor , ex Jimatura 
auri, €9 argenti confetla. Ferh 
wc برکنیل‎ bergil. v. n. f. Folium indici. Fo- 
- plio d indico, 
Wie reden ترکوزلو‎ bir #0. t adj. compof. Mono- 
culus. V. کورلو‎ gözlü. 
برکوشنن‎ berKusten. р. V. compof. Intror- 
fum vergere. 6 
برکوع‎ bürkü*. з. n. f. pro gy bürku*. 
Operimentum aciei. Gol. 
Ay perg üK. т. n. f. Xenodochium. Spe- 
dale de pellegrini. Ferh. 
چرکون‎ berküh. э. nom. prop. 7 urbis 
in عراف‎ ex ak ğem. Ferh. 
برکوهان‎ berkūhän. p. n.f. Y) Modulatio 
cantoris, dut harmonia fidicinis. 2) Мох 
pfittaci. 
بکوهان‎ perkühan: р. n. J. X) Tonus ех 
31. тийсе perlic: 2) Harmonia cytharæ- 
di. 3) Vox plittaci, Ferh. 
چرکه‎ bürke. p. n.f. 1) Pifcina. 4) Nomen 
avis aquatica, Ferh. V. برکت‎ ү е 
Ёл معا‎ ү. ча 


وان رس 
PULL‏ د poe,‏ چم Му‏ 


e pte e سم‎ Ka уб 


bürKet erdisir. p. nom. prop.‏ جرک۵: ارد شیر 
Civitas , que nomen пайа eft a magna‏ 
erdisir ibni kæ-‏ )5 
Gn, eds‏ بر 


pifcina quam J ۶ برجن‎ 
jad ibi exftruxit, Ferh. 
bergi. v. n. f. 1) Galerus acumina-77 
tus ex panno coaĉlili, talifque pilei genus" 
oblongius. Ferh. 2) Fafcia lanea, qua pau- 


peres , © medium corpus cingunt, 6 caput 


pergin. >.‏ کين 

ОА berging, р, n. f. Species dulciarii , 
quod album vocant, Ferh. 

pergme. р. n, f: Species ele&tuarii‏ برکینه 
exhilarantis , ad letitiam incitantis , fortifi-‏ 
cantis cor. Ferh.‏ 

< уу © cip parlamak. +. V. Corut 
care, flammare. V. پارلف‎ 

4% Ny pyrlanghyc. « n. f Turbo, tro- 
chus. Trottola, fattore. fexus سو سه‎ 


337 Wy birlik, e mf 1) Unitas, 2) Unio 
3) 717 7 


o 


nita, ünione, concordia ول٢‎ 
accordo. ۹ انار برلکدر‎ anlar birliRtür. 12:775 
Unum, & idem funt. 2) Unum fentiunt. So- 
no d'accordo, s'intendono infieme. 

tewhyd. ۰‏ توحید ۲۰ birlemek. s.‏ برلك 
unum agnofcere, profiteri, 2) Præ-‏ ۲ 
dicere. Riconofeer un Dio folo, è lodarlo ^‏ 
come tale; TA 239-5 ООН Аа 1"‏ 

euh birlenmeK, t. V. paff. Uniri. 

ел berm. p. n.f. 1) Cuftodia. 2) Cifter- :: 
па aque. 3) Ехїре@апо. 4) Nom. herbe, 
qua ad ripam aque crefcere folet. Ferh. 

لد berem, a P, t [4 F.] 1) Perte-‏ بر 
سن )2 fum effe, cum tædio Tattidire aliquid.‏ 
ere.‏ & و Moleftiam‏ 

7 


1) Tg. 7^ 


е xf L ارام‎ ebrám. 
2) Qui aliorum pecunia cer. 


dium , ۰ 
tantium 00010۴ efe тесшаг, præ avaritia 
3) coll. Fructus arborum —fpinofarum , % 
pumilarum , qua 8с ӱзаг dicuntur. 4) 
Omphaces, & duriores uvarum bacce. Wan. 
e berem. v. n. f. Furca, pala bidens. Ferh. № fe 
awla; 65 р. п. Ѓ 1) 5 
titia. 2) Palpatio, 3) Extenfio. 4) Libera- 
tio. 5) Levigatio, Ferh. 


entia, no- 


3 birle , feu birile. t. айу, compo]. $a. 
fere i.q. à) Cum, una cum, fimul. Con eS 
infieme. 9[ Xp عون الهي و فضل نا منناهي‎ 
wni ilahî, we ахї nàmütenahi birle. Ope 
divina. Con la Divina grazia. Sæ. جرله‎ NO 


geldágz birle, Statim atque ш Subito che 
venne, Ф: روباط‎ Ve تا که اچ ار‎ 


de ree e, Jer شه‎ 


ЧЫЙ УА‏ تسو ДУ e в‏ پس السب 


مس ایا 


» ور 
چوک )1 bermàsiden.s.V. compof.‏ کر باسیدن 
iokamak +. Scrutari, inquirere. 2) Palpare‏ 
explorandi ergo. Informarfi, tajtare, pro-‏ 

vare, Ferh. 
e Же ET سپ‎ P: n. f. اې لقيدسي‎ 
رټ"‎ t kazy lokmast.t. Dulciarii genus quoddam.Cajft. 
Sly bermāh. y. n.f. Terebra. Trapano. Ferh. 
چرماه‎ permüh. р. n. f. i. q. prac. Ferh. 

permāhe. p.n. f. X) =n miskab.a.‏ پرماهه 

Terebra 2) Trepanum. Caft. 
پرمابون‎ permàjün , [5] اتون‎ pimajün. 
J: 1) Nom. bovis, feu tauri regis Firi- 
duni. Ferh. 2) Species ferici, feu panni 
fericei picli, Caf. 
дул Регла 


NV 1 


р. Nom. bovis, feu tau 
ri regis Feriduni. Ferh. 
dy bermet. a, n. f. 1) Fructus arboris fpi- 
по. 2) Arbor fpinofa. Wan. 
без bürmet. a. n. f. Cacabus. Wan. 
برئنها‎ birümmetiha. ғ. compof. cum afixo. 
|a. Omnes, ad unum. Ik. А 
> ماس‎ QM bermegiden. р. V.compof. t)Pal- 
раге, palpando captare. fU براجي فربه است‎ 
›2У bermegi ferbih ejt ia l&ghar. Palpa & ex- 
plora, an macrum vel pingue fit animal, Ta- 
a, prova segli à graffo , ò magro. 2) Rc- 
pere, ferpeggiare. 3) Raptare, flrafcinare. 
Ferh. 
ла bermachyd. v. part. compof. Re- 
fraétarius, inobediens filius. Figlio difubbi 
diente, Ferh. 
"خيدن‎ bermachyden. pe. V. compof. 1) 
Adverfari. 2) Refractarium effe. Ferh. 
03455 bermachyde. v. part, compof. Re- 
,fra&arius infans. Ferh. 
DUM asp bermer. p. m f. 1) Defiderium. 2) 
Spes. 3) Apis. Ferh. 
yop permer. p n. f. Exfpectatio. Ferh. 
چرمران‎ ber гай, р. compof. adj. Voti com- 
pos. 2) n. f-Obtentio intenti, 1 برمراد‎ bermá- 
rād e. Voti comporem reddere, Conten- 
tare. مرادي ايدي‎ KI اف جرمراد‎ алт bermit- 
rād etmek тйгайї îdî. Contentum eum red- 
dere intendebat. Defiderava di cotentarlo.S; 
اول ايکي ناهرادي بر يره کنوروب برهراد ايلديار‎ 
ol ikt nāmiirādī bir jere getürüp ber mürad 
ejlediler. Illos duos amantes in unum locum 
addu&tos voti compotes fecerunt. Congiun- 
Jero quelli due appafftonati amanti, e fece- 
Mek s, ro loro godere de’ bramati piaceri. Eb. 
V. برمسیدن‎ bermesiden, y. V. compof. i. q. 
برتجیدن‎ Palpare. Ferh, 
جرسیده‎ bermeside. y. part. pap. compof. 
Arreptus و‎ prehenfus. Ferh. 
جرمشيدن‎ bermesiden, р. V. compof. 1) 
Repere, 2) Кара trahere. Ferh. 


Ж 


jo ber maphàz. p n. f. Honorarium, 
quod difcipulo, puero, famulove alterius, 
aliquid portanti datur. Ferh. 

cy parmak. t OX) اصبع‎ asba* د‎ 

: У eng = itus, 2) Clathrum. 3) % 
radius v, .و‎ rote. Dito, balauftra, cancel; 
lo, raggio di ruota. «| باش جرف‎ bas par tz 
mak. 1) Pollex, 2) Hallux. Pollice, dito 
grolo del piede. صلوات پرمقي‎ feloewat par A 
maghy, [5] شهادت پرمګي‎ 66 68157 ч 
Jndex , digitus-demonftratorius. L'indice, 1. 
اورت پرمف‎ orta parmak, کا‎ cy) وزون‎ 7 
parmak. Verpus, feu medius. Dito di те- 
20, يانندهکي‎ So صرچه‎ re parmaghin. 
ianindeki. Annu , medicus. L'annula-7: 
ré. cs s t کوچك‎ Kücilik , vel Kici 
parmak «уку صرچه‎ fyrce parmagh 
ricularis. // picciolo, д auriculare. убу s 
ny öksüz parmak. Digitus auricularis , (p 
al. annularis, An. جبرمقلري‎ oj peng 
parmaklert, Clathri feneftrarum. ۰ Cancel/7* 
di fineftra. جرمڅلري‎ Ms terKelck parma 
leri. Radii гога. Raggi della, ruota. 
يرمقلو‎ айу parmak. Sex digitos in n 
habens. Chi ha fei deti, di fei deti, Bern. 

ber mukteza. p, compof. Juxta exi-‏ بر مقنضا 
ber‏ پرمقتضاي gentiam, conformiter.. @[ e£?‏ 


es 


muktazat fulh. Juxta exigertiam pacis, pro- 
ut requirit obfervantia pacis. Conforme ri- 
chiede la pace. Ll. 
طاخي‎ ci» parmak thági. © nom. prop. 
Nom. montis feparati a ceteris montibus Gor. 
dianis, inquo arca Noe refidiffe fertur, cu 
jusque veftigia etiamnum hodie in 
ci Orientales tradunt. Herb. 
پرمقلف‎ parmaklyk. t n. J: Clathri, can 
celli. Cancelli, gelofia. 
جرمك‎ bermek. v. nom, prop, 1) Nom. Fa- 
miliæ, feu gentis quondam nobilis, Bar 
macidæ liberalitate, ac humanitate inclyti. 2) 
Nom, regionis alicujus, Ferh. 
Qi. регїтКев. р, n.f. 1) Genus vefti- 
menti ex ferico. 2) Gladius undulatus. 3) 
Species armature, 4) Tonus quidam muti- 
cus, Ferh. 
gt» bermegi.v.nom prop. 1) Barmacides. 
Ferh. 2)n.f. Humanitffimus, ac liberaliffimus 
heros. Mf اول سخي نفس مکی نفس و‎ 
هوس‎ of خانم طبع‎ ol fiechy nefsi mesily 
nefes we chatem teb-y bermegi hewes. Ilie 
liberaliffimus gratiofiffimus, ac nobilitfimus 
heros. Quel liberaliffano fignore, Ik. 
aKo bermekje. э. n. f. Aloe faccharo . 1 


eo confpi 


& aromatibus condita. Ferh. лу مه مب‎ o dI 
лз bermü.p.n.f. 1)Expo&atio, 2 ege de 
ALME TN : Xpactatio. 2) Defi 

derium, Ferh. 
R 2 


بر وجب 


528 


A р ber mügib. p: сотро/. Juxta. M y 
موجب عادت ملوک‎ ber mügibi ádeti müluk 
Juxta confuérudinem regum: Conforme al 
cóflume delli ré. Ll. 

0395. permüde. p. nom: prop. Nom. filii. 
ماد هشاته‎ sadesah. Ferh 

bermür. p; n. f. 1) Pabulum, 2) Ex:‏ پرهور 
pe&atio. 3) Defiderium, 4) Spes: 5) Apis.‏ 

bermü ) ретт. ».n.f. Pabulum.‏ جرموز 

bermüze , {5 permüx 2, p. rom. prop.‏ برموزه 
sade säh, Ferh.‏ ساده Notti, filii, oUs‏ 
г) r. f. Ofcillumi. 2)‏ 
part. Nobis convenit; Сереги, noflri gra-‏ 
tia, Сай.‏ 


MP 


rne 
سا‎ 


05953 permüge: p. 


bermün. -Exprefio perfica apud‏ برمون 
poetas. Super nos. Ferh.‏ 
регтӣл, р. nf. Ornatus ex auro ,‏ جرمون 
їл Vern. argento, 8 margaritis. Ferh.‏ 
pon berme. v. n, f. Terebra. "Trapano«Ferh.‏ 
pi perme. р. n. jf. i. q. prac. Ferh.‏ 
Species naviculie ob-‏ 
feu. portus СопДапй-‏ و qua canalis‏ 
nopolitanus trajicitury fêrê ut Venetiis: Gon:‏ 
dola, batello.‏ 
birm‏ برمه 


سکم ne‏ پم دمو رن 
هم رتا 


че 
pereme. s. n. f: 


. n. f. pl. برم‎ berem, birem, €$ 
bürem. Olla; cacabus, pec. lapideus, quales 
in Chorafan conficiuntur e. xcavdndo. Gol. 

1 برمه‎ birme, & لا‎ р. nf. 1 ) Tere- 

НИ И ТТ. 2) Olla; cacabus ex lapidibus: Ferh‏ اځ 

Wein ida Me Y bra; la; cacabus ex lapidibus: Ferh 

IS peremegi. t n. f. Portitor, qui na: 

ducit.  Góndoliere ., ٠ 


ЖОЛКУ 
وا‎ fm рісиЈаті 
Bern. 

DO 


cantus, 


t‏ مامه 


pürme. р. n. f. ادر‎ t Cantilena, 
Сай. 
за Jey? bermil, а. ما11‎ Dolium з orca. Wan, 
фе permijà. p n. f. Stranguriæ fpecies , 
Jeil. ardor urine, quañdo ea cum dolore, 
€9 acrimonia redditur. Cafta 
Op bern. р. n.f: 1) Nomen Stella. 2) 
el» fergr. ٢ Кез quaevis و‎ fuper диа ali 
quid extenditur. Сай 
öp pern; feu peren. р. n. f. 1) اولکر‎ öl- 
4 Pleiades. 2) Luna fplendens. 3) Te- 
la fericea figurata. finenfis. 4) Potior panni 
pars, quam emptorum oculis exponünt. Ferh, 
1) m: f. Rottum, Zappa. 
2) nom. prop. Nom. civitatis, Ferh. 3) Novilu- 
nium. 4) Trulla. $) Crates. Cåft. 
5 суз peren. ۷ adj. Bonus , elegans. Сај. 
jjj} pirün, p. adv. pro یرون‎ pirūm Foras. 
Ferhi 1 
د ذ‎ berni, C96. pérna. v. п, f. i) کے‎ 
y geng Jigit. <. Juvenis, adolefcens. 
Giovine. д. حنا‎ hana. Libido ovis. Ferh, 
буз регла. p. n. f, Pannus fericeus acu phry- 
gia piclus. Ferh. 


л + Хе}, 


Û gy, ۰‏ هم کاس 


Ùp beren. v. 


ترج ربز زل تر s Ме Маре МДЕ‏ مه برن 
£5 ا ست احمل ere ot‏ م e‏ پیت مې 


بر » 

pirnār aghagt. «. n. f.‏ 5۳م پرنار اغاجی 
compof. Mex. lice. Bern.‏ 

bernäs. р. n f. Homo ineptus,‏ برناس 
ignorans. Ferh.‏ 

bernāk. р. n. f; Juvenis, adolefcens.‏ برنافب 
Ferh‏ 

Бегпйте. э. n. f. compof. 1) Exordium‏ جرنامه 
literarum, i. e. titulus cum pramiffa falutatio-‏ 
ne: Ferh. 2) 23% niimüne, Typus, vel exem-‏ 
plar rei; cui aliquid efficitur fimile. Moftra,‏ 
éffemplare.‏ 

etmek ala.‏ اك pernün. p c MT‏ پرنان 
giasi. t, Situs, feu mucor panis. Mufa del‏ 
pane. Ferh.‏ 

обуз bernah. э: n. f; Juvenis, adolefcens. 
Ferh. 

berembür. pun. J. Nom. lufus pueri-‏ چرنبور 
lis conftans ex orbiculo de corio vel ligno,‏ 
.& و qui trájecto gemino fune, eoque adducto‏ 
remiffo movetur in orbem. Сай. (4‏ 

ё» bereng. pn. f. Ното cecus, aut mot- ° 
bo oculi graviter laborans. Ferh. 

ё» birneg. » n. f. Medicamenti phlegma- 
gogi genus. Gol. 

23 biring و‎ vul. piring. jn. f. Oryza, w 
Riis gn Ex Dye п йс et T, 
Ëp birlíng. p. aS Oryza. Ferh. qas 

ER büring. р. n.f. Bacca exiguæ genus 
indicum, purgandi pollens facultate. Ferh. ^ 

gy büring, vul. piring. v. nf. Aes Су; К, 
prium, orichaleum. Oricalco, ошоп :.4 © "A 

biringiüsib. р. n.f. Species her- мы‏ برکتاسب 
bæ valde amare , Artemifia. Ferh.‏ 

ль berengiaset و‎ ©$ birengiaset, v. 
n.f. Album floris apis, Artemifia, eh. 

berengiafef. р. n. f. 1) Album flo- T‏ جرجاسف 
ris Apis, Artemifia, Ferh. 2) Undulara glar NT.‏ 
رو dii facies, Caft. Jer‏ 

birüngismal. p. n. f. Oryza coc- E‏ جرکشمال 
Š faccharo. Ferh,‏ و ta cum butyro‏ 

burunğik.. s. n. J. Calantica, Cuffia.,‏ برف 

eias در‎ berengemisk. a. nf. Species oci- 
mi, acinus. Gol. 


АСД. чум 


berengen, p. n.f. 1) Metacarpium,‏ رجن 
ornamentum muliebre. Ferh. 2) Con-‏ و amilla‏ 
cifa, ac fimbriata res pendula ex ferico, vel‏ 
lana, ut qualis аппейтиг extrema feminarum‏ 
aut camelorum la-‏ و "urcomannarum сот‏ 
teribus, equorumque collis apyendi folet. Cajt.‏ 

ac berenge. r. part, compof, AMi 
Che travaglia. M a 


Ps و‎ Te 


berengin. p. n. f. Meracarpium 5‏ برجین 
armilla, ornamentum muliebre. Ferh.‏ 

berend. p. n. f, Undulata facies gla-‏ دند 
dii. Ferh.‏ 


zm 


r wage Kas үн 


k 


په 
чә‏ 


اج 


نو 


N 
itant 


м Manty 


EN 


advolitans. Ferh.‏ برش 


Je py Pe 5 à 


p 
wy, ورن‎ perend. v. nf. 1) B firinda, تاج‎ 
' کوهري"‎ kylygilin-gewheri, t Undulara nitent- 
que gladii facies. Onda, 2) حربر‎ уч næ- 

Kysfyz. harir. +. Sericum fimplex, & non 

variegatum. Seta, ò drappo Jena florami , 

۵ pittura, femplice. 3) оо علم‎ &lemt 

püdisahi. Vexillum regium. Stendardo rea- 

le. 4) pro Jap Бета a, ډيك‎ pe + Curfor , 

"Tabellarius. Corriere, тео. 5) Margarita. 

6) Cucumis fylveftris. 7) Spes; expectatio. 

Ferh. 

bürend.y. nfe Tonfio, tonfura ca-‏ برند 
pitis. Ferh. 7‏ 
pürind. v, n. f. Undulata. facies gla-‏ چرند 
dii. Ferh.‏ 
eo perendach. p. п. J. Corium capri-‏ 
num, Ferh.‏ 
berendáf. v. n.f. 1) Lorum fta»‏ برنداف 
pedum. 2( 64 Ferh.‏ 
уу pür nedamet. p. adj. compof. Р@-‏ خدامت 
mitentia tactus. Pieno di pentimento- Eb.‏ , 
S berendàsver; p. n. f. Gladius undu-‏ ودک م۳۳ 
latus. Ferh.‏ 

291393. perendaáwer. p. "n. f. compof. ابو‎ 
e کوهرلو‎ eju gewherlu kylyg. є Gladius 
undulata facie nitens, &infignis. Scimitar- 
ra d onde و‎ ò fiamme. Cajt. 

e perendach. v. n. J. Sagitta, Ferh. 

Dp berendeK. p. n. f. 1) Colliculus, 
mons parvus. 2) Sera, peffülus. 3) Scoria 
ferri. 4) Species myrobalani. Ferh. 

Jp perendeK: p. n.f. Colliculus , par- 
vus mons. Ferh. 

RSS berendeKám. p, т. f. Species тех 
dicamenti ex foribus camomili. Ferh. 

blründen. р, V. Comprimere. Сай,‏ چرندن 

“e~ gdy perendü. r. n. f Hefterna nox. Jeri. 
Ferh. 

perendewar. ». 71. f. Hefterna dies,‏ 1 ندوار 
пох, Ferh.‏ 

کن perendwer. p.‏ پرندور 
ri mik. Gladius infignis. Feri‏ 

۲ برندوش‎ perendüs , @ برندوشینه‎ perenda- 
Sine. p. n f. 1) Nudius tertius. 2) Nox, vel 
dies ante hefternam noctem. Jeri l'altro, 
l'altro ieri, l altra. notte. Ferh. 

perendün. v. n, f. i. q. prac. Ferh.‏ پرندون 

berende.v. 1) part. Operans, agens.‏ برنده 

2) n. j. Pyralis, papilio luçernis accenfis 


{° semsi- 


سین 

«c پرنده‎ perende , perrende. p. I) part. 
طادر‎ тайт. а, اوچمجي‎ ucigi, t Volans, vola- 
ilis, volucris, Che vola, uccello. 2). f. 
Cymba, navicula. Barchetta. 3? Pyralis, 
Jeu papilio lucernis accenfis advolitans. Far- 
falla. Ferh. 


Part. І. Tom, I. 


зай 


po etd 


ун 

Bele р. part. Scindens, & acu- 94-7‏ جرنده 
tus enfis. ۰‏ 

РЕК perendel ciragh. x. т. f. coms‏ چراغ 
pof. Pyralis, feu papilio lucernis accenfis‏ 
advolitans. Ferh.‏ 

C933 perendin. p. п. f. Pannus ex feri 
co. Ferh 

сз? bernis, p n. f Y) سفرسف آغربسي‎ 
baghyrfak aghrysy. x. Inteftinorum dolor, 
аш tormina. 2) Forfex ad zondendas oves. 
Ferh. 

جاش 5177٥٥, ©$ 107/۰ a п. f.‏ رس 
bas дгїйзї. t, Capitis tegumentum ,‏ اورتوسی 
pileus oblongus. Wan,‏ 

па, *.‏ فاس .9 .2 bernesüe, а. n. f.‏ جرنساء 
6 من اي {ыз‏ هو Homines, Wan. ٩۱‏ 
ejjül-‏ اي آلبرساء هو ejjül bernesai hilwe, vel‏ 
bernesal hilwe, Ex quo hominum genere, feu‏ 
jemsi‏ شي في quid hominis ille eft? EPOR‏ 
fil-bernesai, Incedit fineulla arte. Gol.‏ 

bir nesne, x, compof. Aliquid. Ts‏ بر سنه 

[8:7 bernis. yn. f. Inteftinorum dolor, 
tormina, Ferh. 


care. 2) Infidere facere. Mettere, far federe, „ لما رټ‎ 
зуу berniseften. >. compof, sw bine RES e. : 

mek t. کوب‎ rüKüb.s. Соз етеу тае 

equo, vel alteri rei. Montare, feder à cavallo. 

* Ex pre]. figur. جر خشستن‎ ber niseften. h.er 

Каса Kerden. Proponer, inten.‏ قصد کردن 

dere. Ferh. 

equi-‏ و bernisefte. т. part. Infidens‏ جرخشسته 
tans, ZMontato , che cavalca.‏ 

398 berneK. v. n. J. 1) ھيو‎ 2۰ а, 
Materia prima و‎ feu informis, radix, origo. 
2) Impetus و‎ incurfus, 3) Sericeus pannus, 
Ferh. 

зз bireng. р. n. f. 1) Species myroba« 
lani. Specie di mirabolana. Ferh. 2) Anno- 
na, comeatus. 3) Campana. 4) Sera, pe- 
fulus. Ferh. 

Hp biring. р. nf. Species myrobalani, 
Ferh. 

eJ pirinK. v. n. [ 1) Undulata gladii fa- 
cies. 2) Splendor ejus. Ferh. 

699 Direng. p. n.f. 1) Annona, commea- 
tus. 2) nom. prop. Nom. regionis verfus fep- 
tentrionem fita. Ferh. 

«обр berenKan. а, n.f. Genus veftis, 
ftoleve. ИЛ à 

wp bürünmek. =. V. Obvolvere fe. V. 
uf. ур 

p bernü. v. n. f. Pannus attalicus, auro 
intertextus, Zrappo d'oro. Ferh; 


ولا اه ې و 7 و 
شا صقان ent‏ تسم машу,‏ ند Ый etia‏ 


Mtem. семе} 


rent ъз S,‏ شرت 


а‏ کې ما لم reta e ve‏ رټشرتد 


وات еа мей СА А‏ ریډ شي کا وا 


т tm А ; ده‎ ж! 
اہی رتو اوو‎ од سب تا‎ еду پا وم ام‎ en ا‎ ү .سم‎ 


پر 7 3و 

953 pernew. v. n. f. iq. prac. Ferh. 

сур bernüs. р. nf. Exercitus, Ferh. 

bermus. р. 1) m fi Belli dux, а)‏ برخوش 
nom. prop. Nom. belliducis alicujus. Ferh.‏ 

9e bernüf. » n. f. Nom. arboris Aegyp- 

us folia mefpilinis و‎ feu aronicis 

fimilia, fed lanuginofa magis & pulverulen- 

ta; inter qua florum luteorum racemi pen- 
dent. Gol. 

Opp bernün. p. п, f. Sericum futile, -Set 
ta torta da cugire. Ferh. «y; peor metr 

Фуз berne.. p. nom. prop. Nol. athlete 
ex regione اران‎ iran, Ferh. 

جوقرو bernihüden. » V. compof. A)‏ برنهادن 
iokarü Котак. x. Superimponere , in‏ < 
ن5 چاع )2 altum ponere. Porre fopra.‏ 
Coirum inire,‏ 

«3p berni. ». m f. 1) Species dactylorum 
fuavior. 2) 919. جردي‎ bürdi, a بر نېك‎ beri 
т1К. p Fructus 2700005. Wan. 

p berni y. n. f. Vas fi&ile, vel vitreum, 
án quo flores y Jaccharum و‎ condita , O me- 
dicamenta reponunt, Сай. 

«ip егеп, x part, Exterus, externus. 
Gol 

berniámed, р. 5: perf. prat. регу.‏ جرنبامن 
megat. compo]: 1) Non fuperavit. (2 Non‏ 
caftigavit, рипіуіс, Ferh.‏ 

yi pernijan فا و‎ pernejin. т.т. f. Y) 
Sericum pec. Hormufinum mollius, & pic- 
тшп. Ferh. 2) Veftis Hormufina 556 
Rofa, drappo con pittura alla Chinefe , es 
vefte di tal materia. Ik. Ф] لحاف پرنبان‎ 
رو‎ pernijan. Neftis fuperior Hormufina, 
Vejle, ۵ татейо pinto, à variegato alla 
Chinefe, Eb. 

Pernijan chi. р. n. f. compofe‏ برنبان خوي 
Homo indolis placide. Ferh.‏ 

bermajed. p. 3. perf. fut. negat.‏ جر 

^ сотрој; 1) Non veniet, non prodibit, 2) 
Tempus non tranfibi 3) Non fuperabit. 
Ferh. 


Ape 
7 Y 


Ay bernijet, am. J. Vas fi&ile , vitreum- 
3 Veyron nie ped 3 " 
үе, in quo quie recon , Gol. 
zy pernych. p. n.f. Tabula lapidea. Ferh. 
رقاب‎ bernis.y. n. f. 1) Species glandium. 
Ghianda. Ferh. 2) قوين جف صندي‎ 
kojun kyrkagiake [yndy. ч Forfex magna, 
qua tondentur oves. Forfice da tofar le pe- 
core. 
جرئیس‎ bürnis. v. n.f. Tormina ventris, 
Caf. 
da реттїї, O pirms. p n. $ 
«ду pernis, pürnis. p n. f Ož 
نجوسي‎ maghs fangiūsi. t 'Tormina, feu 
torfio, ac dolor inteftinorum. Contorfione del- 
li inteftini, dolor di ventre, Ferh 


e 


۳ 


TL 


R » 
برتیف‎ bernyk. s. n. f. 1) Hippopotamus. 
2) Genus tüberis کاخ‎ Kem-et, dii, fcil. ob» 
longum O rubidum, aut parvum, 6 nigri- 
cans. Gol. 
ep berw.a V, acl 1. F.] 1) Creare, Wan. 2) Y 
Annulare cemelum, annulo per alterutram 
narium alam; vel per imbricem trajecto. Gol. 
پرو‎ Рег», O регеш. p. n. J: Præftantior 
panni pars, feu extremitas, quam emptori 
«отапа Casa qua 
7 يره‎ pes s. n. f. pro پروشن‎ perwin, اولکم‎ 
elKer. +. Plejades. Ferh. 
ډرو‎ berü. р. л. f. Supercilium. Ferh. 
DIA ber ü , ber o p. compof. سد اذك اوزرنه‎ 
anün-üzerine, . Super, fupra, adverfus و‎ in 
eum. Sopra di lui, contro di lui. 
درو‎ berl, © «55 beri. t, particula. سو‎ Qin 
Sii p. 1) Huc, ex hac parte. 2) Abhinc. Ir quà, gA 
di диа, диа. 3) Procul, expers, immunis. 
ډرو‎ berū gel. Veni huc.* Vien qua. 
» OMK gelelden beri. Ex quo veni, Da che 
Jono venüto. ڊرو طرخده‎ Бегй tarafte. In hac ci- 
teriori parte, Di qud, іп quefle parti, Ll 
دوندن ډرو‎ dünden bert Ab hefterno die. 
Da ieri in диа, Eb. بو بازدن درو‎ bū jayden 
berü, Abhiuc hac etate. Da queft' eflate in 
qud. تغفويض اولنلدن درو‎ tefwiz olunaldan 
berü. Aquo nobis collatum efl. Da che ci ۵ 
1080 conferito. Ll. برنسنه دن ڊرو او‎ bir nefne- 
den berü о\, Immunem effe , procul effe ab 
aliqua re. Efer fuori, lontano. 
gj birew, p. imp. compof. а رفتن‎ reften. ^^ 
Vade. Và. ‘Ferh. 
درو‎ birow. ол. f. Judex. V. удэ بش‎ 
эу Lirü. р. nf. X) Supercilium. Clelio: 
2) pro جروت‎ bürüt. Myftax. Ferh. 
9p borü. x. n, f. Tuba. V, دورو‎ 
эў bürü. p. n. f. pro ابرو‎ ebrü р. قاش‎ 6 
Supercilium, ۰ 
برو‎ büra. t. n. f. Contorfio, 


= »با perwa: p. n. f... A) i.q. bl ferüghat. s‏ یروا 
۲2۰۷ ولاقت )2 Ceflatio a labore, quies, otium.‏ 
têkat. a Vis, poteftas. 3) Scientia. 4) Ве- к‏ 
ne compofitus ftatus, vel fermo. 5) Defide- 92‏ 
rium, concupifcentia. 6) Obfervantia, fo. / oe‏ 
mübalat. а. Cura, foli- А‏ مبالات nor. 7) pro‏ 
رل citudo. Сига, faflidie. 8) Stupor, 9) Vi-‏ 


gilantia. 10) Facilitas. Ferh. % lap مي‎ 
bî perwa. Abfque cura, feu теги. Senza 
paura. کیسو‌دن پرواسي يوقدر‎ Kimfeden per- 
wasî joktr. Neminem curat, Non fi cura, 
d' alcuno. LK پرواسن‎ perwafin cekmek. 
Metu illius affici. Haverne il faftidio. * Ex- 
ге. (Т. بروای يش خودم نہست‎ per- 
vu 7151 GE HE uH de а 3 
ڊوف‎ буд benüm genda baéime dermanüm 
zen jok. 


» » 
jok.t. Pro me remedium non datur, ipfe 
remedio careo. Ferh. 
erewat. a n.f. pl. а чор berat. 
بسرانلم‎ or. t. Diplomata, privilegia. 
aj بروات شريفه‎ berewati sel Diplomata 
% regia. Diplomi regii. 

Mn چروار‎ perwar. p. п. f. DNutrimentum, 2) 
Saginatus bos. 3) Suffimentum aloes, vel 
ambræ. 4) Urinarium pec. vitreum. 5) Do- 
mus æftiva, Ferh. 6) کازور تقیغی‎ Kaxür tok- 
maghy. Tudes lotoris." И 

berwüáre.p.n.f. 1) Quatuor columnis‏ برواره 
conílans cæœnaculum. 2) Pfeudothyrum,‏ 
Porta fegreta. Ferh. f‏ 

perwāre. p. n. J- 1) Domus æftiva.‏ پرواره 
Cenaculum fuperius domus. 3) iq.‏ )2 
EVE gongine. p. Thefaurus. 4) Тейит‏ 
domus. Ferh,‏ 

«51у perwari. p. n. f. Saginatum animal. 
Ferh. ۹ کاو پرواري‎ güwi perwari, Sagina- 
tus bos. Bove, ò mango ingraffato. 

Бегий. v. n. f. Locus manfionis, &‏ برواز 
quietis. Ferh.‏ 

و perwaz. p. n. f. compof. 1) Volatus‏ پرواز مد" 
volitatio. Volo. 2) Sparfio. 3) Fulgor, lux.‏ 
Locus quietis , manfio, ítabilis locus.‏ )4 
Luogo di foggiorno , ftanza, Ferh. 5) 'Yrabs‏ 
contignationis minor. 6) Falco inflar agui-‏ 
lg altvolans. Falcone di volo d'aquila.‏ 
ly perwa. e Volare, advolare. Volare,‏ 9 
accorrere. Ik. Se. «6 ojla perwāze gel-‏ 
mek. Avolare, д, fe ad volatum dare, Volar-‏ 
جالنوسدن y»‏ ابدر fene, porfi d volare,‏ 
ofden perwàz ۰ Galenum fuperar,‏ : 
$ограй Galeno.‏ 

permaz. t. n. f. DN‏ پرواز 
фггпасий replicatus, € expanfus foras. Orli,‏ 
fregi, guarnitura di padiglione , di vefte,‏ 
Sed in pellicea vefte, aut pileo,dicitur. 330,55‏ 
zaghara! К. quod V. 2) Corone, Jeu co-‏ 
فيو پروازلري ronix fru urê. Cormice. M‏ 

" Карӣ рет» azleri. Ornamenta porte ex an 
tia, corona Согтїё, ed altri ornamenti d'u- 
na porta. р 

olga perwüze. ۰ n.f. 1 ) Pecunia, qua‏ سبرستن 
pec.‏ د Jparguntur in nuptiis. 2) Ignis feftivus‏ 
nuptialis 3) Cibus pone portari folitus re-‏ 
creationis cauJa in hortos, aut prata exeun-‏ 
merenda,‏ & د« tibus. Fuoco 4 allegrezza‏ 
che fi porta dietro à quelli, che vanno d di-‏ 
porto in qualche giardino, Ferh. 4) Spe&ta-‏ 
culum. 5) Peccatum. Caft.‏ 

perwázi. p. n. f. Limbus intextus,‏ پروازي 
vel affutus panno. Ferh.‏ 
perwas. р. nf. 1) Palpatio, ex-‏ پرواس 


m „79 ploratio manu fata. 2) Lævigatio. 3) Cet 


fatio. Ferh. 


p 

a.‏ لس perwásiden. р. V.‏ پرواسبدن 
Palpando explorare , az quid durum, aut‏ 
molle. Taftare. Ferh.‏ 

perwaside. р. part. paf: Palpa-‏ پرواسیده 
tus manibus explorandi ergo. Ferh-‏ 

perwas. р. nf. т) Clunes, 2)An‏ پرواش 
gulus. 3) Finis, Сай.‏ 

ghafi. s‏ فافسل )1 регњах. р. adj.‏ رواش 
و Negligens, incautus. Сай. 2) Artonitus‏ 
ftupefactus, Ferh,‏ 

خنتي ۰ berwak, € perwak. s.‏ برواف 
ciris oty < Afphode-‏ چرش اولي chansá. а,‏ 
lus herba. Ferh.‏ 

perwak. р. n. f: К< Реа, t. Cu-‏ پرواك 
ftos, vigil. Ferh. x‏ 

«Joy. perwal. r. n.f. 12 Áffumentum ve- 
ftis, 2) Circinus. ۰ 

cols perma. p.n, f. 1) Girgillus feri 
nom. prop. Nom. urbis in vicinia (мэр ол 
nin. Ferh. 3) Pfittacus, 4) à. q. کناه‎ g 
Peccatum, crimen. 5) Admirandum. fpe 
culum. 6)Liberalitas, beneficentia.: Са, 

Blay perwanek. р, n. f. 1) 33 65 Ка 
ræ kulak. e. Animalculum ante leonem va- 
dens. Ferh. V. سشياهکوش‎ 2) Dux vie. Gui 

. Caft. 

feras. ея‏ فراش perwane. р, nf. Т)‏ يروانه 
AK Kelebek. Papilio, pyralis, animacu- ҮТ‏ 
lum lucernarum luminibus advolitans. Far-,‏ 


бү 1٤ 
د‎ perwa. ۰ adj. 
2) pro رورده‎ perwerde, Nurritus , faginatus, 


6 وه 
ام FUR‏ مد i‏ 
bürüs. a. п. f. pl а cp Terre pla-‏ ډرو 
næ, & molles. Jan.‏ 
Бетшер, v. лот, prop. Nom. magnae‏ | 
civitatis in India. Ferh.‏ 


ху 
c»? bürüg. a. n. f. pl. a e birg. X) Sigha 

cwléftia. 2) Propugnacula, turres وهه‎ 

3) Infcriptio fure 85. Alcorani. Marracc اس‎ Ў 

Gi قلعه بروجنه عروج اندیار‎ Ка bürügine ror nN o 

ürüg ittiler. Confcenderunt meenia. Saliro- Lou ٧ 

ло [орга le mura della piazza. Sz. بروجي‎ T 

c» J bürü-‏ بلکه سهاندن c‏ ابش 

gi.felege árüg belki asümanden churüg هال‎ 

mis. 111 هلم‎ ejus arcis, altitudine celum equas 

bant, imo vero fuperabanr, Eb, 

او ہہ Өзүм,‏ ګرا ri E‏ مسدها Cat‏ برو 

aag у ber 042/7 p. ёотро]. Ad modum. 


Per modo. Ф Ju дэ» y ber weghi та” 
gil. Feftinanter, cito, In fretta, con pre 
exta. Li 

555585 2 cen 


و رون د سلاو کب ARA Ave acm‏ 


نه af‏ سف 
VEI‏ سم سما رهل 


Ia پو ورا‎ nne poen مله‎ Ht mW 


tetas foll тске و‎ 


بر 

c» Dürüh. a. V. atl. (3. F.] Obverte- 
ze latus corporis finiftrum a dextra tranfeun- 
do ad finiftram ; quod de dorcade, vel alia 
prada, contrarium vero „дю slinüg, dicitur د‎ 
hocque Arabibus boni و‎ illud mali augurii 
erat. Wan 

"ELLE berüj.s.part. 1)Frigidum. 2) Refri- 
" gerans, feu id, quo refrigeratur aliquid, 

Rinfre|cativo. Wan. ٩ جرود لین‎ 7 
dül-àjn. Refrigerans, collyrium. Gol. 

berüd. p. nom. prop. Nom. civitatis‏ برود 
dicte. Ferh.‏ 47 بروت in Syria, alias‏ 

bürwed. v. n. f. Tra&us terra gibbo-‏ درود 
из, O inequalis. Ferh.‏ 

burūd. a, V. act. (1. F.] 1) Frigere.‏ برود 
Lima radere ferrum. 3) Frigidum colly-‏ )2 
rium indere oculo. 4) Firmum, & neceffa-‏ 
rium effe, competere. 5) Mori, 6) Gran-‏ 
dinare. 7) Grandine percuti. $) 68‏ 
re aquam ралі. 9) Semper effe. 10) Occi-‏ 
деге, 11) Dormire. 12) Frigefacere. Gol.‏ 

bürd. Ve-‏ جرد bürüd. a. n. f. pl. a‏ جرود 
ftes ftriatze. Wan.‏ 

bürüdet. a. V. acl. [5. F.] Frige-‏ جرودۀ 
facere. Wan.‏ 


n سات‎ frefco , O freddore , raffreddamento nell 

^ amicizia. @] جرودت و کدورت‎ búrüdetü Kü- 

düret. Frigiditas, alteratio in amicitia. Fred- 

dore , ed alterazione nell' amicizia. хозур 

bürüdet епо. ^ Teporem inducens,‏ انکیر 

Freddo, difguflevole. Sæ. اول اجلدن ماجينده‎ 

ol egilden‏ بر iwgp‏ حاصل اولیف اجون 

mübeinde bir, bürüdet hafyl olmamak 76 

дк. Ne ideo aliquo modo.tepefcar amicitia. 4с- 

eden д per queflo non. alteri l'amicizia. Ll. 

der üftāde. т. compof.‏ 6 ډوو در افناده 

Pronus, faciei incumbens. ۳۳۳۵/۳۵۸۵ con la 

vem (Кон‏ بز ود وا مد ن مود A Ете‏ ای 
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Ferh. '‏ ون وا Ке Бог‏ ,2 
ما تیه 


مب سا eta‏ ره 
bes-‏ سلیچی part. compof.‏ 1 


berwer. p. n. f. pro جارور‎ barwer: Ar- 
" d АЖ BR 


Pep perwer. p. 
leigi.:, Nutritor, educator. ANutritore, edu- 
саїоге. 9| узу تن‎ ten perwer. Nutritor cor- 
j poris و‎ corporis commodis ftudens. Che пи. 
ifce il corpo, delicato, Ik. جان پرور‎ gian 
r, © نګس پرور‎ nefs perwer. Idem 

$ fegàni nefs perwer. Canes 

do addi&i. Sæ. پرور‎ с ile. 


Ф. 


та perwer. 

Protettore de’ dotti. Ik. خانه ڇر‎ ۶ 
perwer, [51 59% خانه‎ 6 perwerd و‎ 83 
خانه جرورده‎ chàne perwerde , 8 252 سابه‎ 
sije perwer. Umbraticus homo, microfpi- 


a aedi سم‎ م٠‎ 


يم مهم رو 


aui 
: ny انا‎ ү 


»* Я 
cus; qui ex domo fua nunquam exiit. Che 
non hà уо il mondo و‎ non ufiito di cafa. 
پرورد‌شانه‎ perwerdsane. p. part. Fulgurans, 
corrufcans. Ferh. 

962) perwerdigar. v. n. ай. سلمچي‎ bes- 
leigi.t, Nutritor, qui omnes nutrit, Deus O. M. 
Iddio. Ferh. €| چروردگارا‎ perwerdigara. Do: 
mine Deus. Signor Iddio. 

و بلس perwerden. « V.‏ پروردن 
Nutrire, alere, 2) Educare, JVudrire,‏ )1 
nutricare , allevare, Ferh.‏ 

چسلنیش erwerde. р. 1) part. paff.‏ پرورده 
A‏ ره beslenmis. тї Nutritus , educatus. Ferh.‏ 

: хаа о. др 
Saginatus و‎ pinguis. 3) AJ. Alumnus. سم‎ 
drito و‎ allevato, ingraffato ,  allicvolo. 

Ф| يرورده ر‎ perwerde ө, 69 يرورده شدن‎ per 

егде siden. Ali, educari, & alumnum efe. 77 
Efer nutrito, allevato , ed effer allievo. Delî = 

١ پرورده‎ perwerde е. €9 ۱ Yyy perwerd e. ) 
Alere و‎ educare, „Allevare, nudrire. ,او‎ 
پروردهء حذرو عصبت و جوبهء تقاب احتچابې‎ 
و عفت‎ ol perwerde hazerü 3/۰۰ we mæh- 
giübei niKabi yhtigiabi Xffet. Ша in cautela 
& in continentia educata, & velata velamine 
pudicitiz , & cafliratis, h. e. pudica, < 


© ووا‎ 
هال‎ virguncula. Sæ. Quella сајта, ed bd 
oneftiffima verginella , donzella. Br. روردهء‎ Pa, 
gos ودژ 204—7 صد‎ QU صمت سراي‎ 
ўда) اولان دختر نېك‎ «лаҝ̆ درباي‎ per- 
„werdei лей ferat sahi , we dürri 6 
Jedeféel deriai $ehinsahi olün dochteri nîk 
achterümüz. Noftra bene nata filia, educata 
in caftirate intra gynceceum regium, & unio 
pretiofus concha maris imperii. Га noftra 
ben nata figliuola, allevata caflamwnte nel 
Jerraglio reale, @ perla prexiofa della com 
ca del mare della monarchia. Eb. 2099) دو‎ 
و بسرآوردهء درگاه‎ (iuis آسنان راسنان نواز‎ 
ET оцу cup ole bi perwerdei 5/5 
ni тайап 715 manî, we ber айт аеї der- 
Рай áligiaht hesemet penahi fultani. Hic 
alumnus proborum fautricis aulæ Othoma- 
nice, & hic enutritus in excelfa imperiali 
porta, qute eft magnificentie , ac potentiae 
alylum, Se. 

terbi‏ خسر perweris. y. n. f. àn‏ پروزش 
besleis, e. Educatio, nutritio. Ni‏ بسلهش 
درورش drita, Alleamento. Fer. 8] ily‏ 
perweris bülmak, Educari. Effer nudrito, alle-‏ 
лайт ile perweris‏ ناز ايله جرورش دولش vato.‏ 
bülmis, Delicate nutritus, ac educatus. Æl-‏ 
اكرجه اول شهزادهع خرد levato delicatamente.‏ 
سال و وجه سلطننده پرورش بولش بر نهال 
egerci ol‏ نو رس و رکیرلکده تازه هوسدر 
sehzādeï churd зай we weghi faltenette per-‏ 
weris bùlmis bir nihali new res we Kiswergir-‏ 
Wee like‏ بای یت بره رش وبرسكن 


ү 
برد زا‎ ауел т. په ټم‎ 


» à » 
Ше тае heweftür. Tameri ille paucorum 
annorum. princeps planta eit recens in hor- 
to principatus excreícens, ac immatura do- 
minandi ambitione agitatus. Se. Quel re; 
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beriche fia giovane d' anni , allevato nel giar- 
dino delle delizie reali, una pianta teneras 
ё novella ,-& tenga. penfiéri ,„ ё chimere gios 
venili di faggiogar рае , regni. Br. 
چرورش اه وز‎ perweris ат. ۰ n. f. compof. 
1) Vir doctus. 2) iq. مرشد‎ müréid. Mon: 
flrator yis réke , qui ducit ad viam falutis. 
Che тайга la ftrada di falute. Ferh. 
T Hjgaperwerlik. s п, f. Educatio. M سل مب‎ 
LE پرور‎ ri Aet perwerli : Educatio , cóníié : 
апо fubditorum. : La cura.:di mantener. li 
له و‎ дыд LL, BART eti AT 
Ux ډزورنده‎ perwerende. p nlf. Compofita in 
farcinam tela. Ferh. Ф| پرورنده کردن‎ perwe- 
rende kerden, Cómponere relam in.farcinam. 
(9333393 perwerendiden. ٢ V. op 
cgb bez ikin tūütmak. ù Telam compo- 
nere in farcinam. 
Ojaja perywere. p. - part. аўыз besleme: y^ 
femiz. v. Saginatus. Ferh: pro پرورده‎ 
چروري‎ perweri y. Dn f» Nutritio: 2) 
nonnungüarm juxta pofitionern. Qui nutrit. 3) 
Qui nutrimr.: Ferh. 
3a پروربدن‎ perweriden. y. V; Nutrire. Alle- 


انز ی ызын‏ 


ام کل جشکر )1 f‏ 


vare, nudire. Ferh. ©. 
پرورندا‎ еМ mmis eve 
к 59171 P WEFTS. Pu د‎ y 
beseker: t. Saccharum rofaceum. Zuccaro 
кодо. 2) Conditum violaceum, Zuccaro 
violato, Ferh. 
دروز‎ berüz. 17 57 ех prap: ب‎ be © 
روز‎ ۰ Ad, їп diem. ы روز روز‎ rüx be rū. 
De die in diem, in dies; Di giorno in gior- 
no, giornalmente. * Ехрге{ figur. Ws jj 
ad berüzi mà nesmed. Аге) او دخي بزم‎ 
جي طالعدر‎ e o dæchý. bizim ۵۵۶ bit raly* 
diir. e. llle quoque ficut nos infortunaris. eft. 
روز او آذشست‎ berüzi. о nisest. Idem. Ferh. 
جروز‎ berüz. v. n.f. Pugna, rixa. Zuffa, 
contefa. Ferh. y ү 
joy} 7 n, f. 1) Limbus veftis. 2) 
Radix, origo rei. 3) Genus herbz recentis , 
& fucculentæ femper. Ferh. 8 
يروژ‎ perwel. د‎ adj. Sepultus. Ferh. ; 
جروز‎ bürüz. a V. (1. F.] Prodire , exire. 
Ufcire , comparire: 9 21521 هر روز منظر‎ 
ابدي‎ Ош? افروزلرینه‎ glo حیت‎ узу her 
riy mænzæri à^dije búrūz патјей Шет 
efrüzlerine muhal idi. Non ferebat generofi- 
таз ejus quotidie prodire in confpe&um ini- 
micorum. Sæ. Era impoffibile al fuo grand" 
animo di lafciarfi vedere ogni di al fuo nemi- 
со. Br. 0$, Xi هنوز نه حادنهء جکرسوز بروز‎ 
PartI. Тот. I 
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53 » از 
cola?) Aenüz ne hadifei giger sūz‏ 933.53 
bürüz, itmistir Ki igiabi firar ide, Quid ad-‏ 
huc infortunii accidit, quod nos ad fugam‏ 
necellitet; Sc. Noi che danno habbiamo ті-‏ 
cevuto , che dobbiamo fuggire. Br.‏ 
jg? bürüz. а, n. f. Ortus, proceffio. Gol.‏ 
р, n. f. Stratum domus, Ferh. \‏ اط بروز 
perwezen. p: n. compo[.. 1) Gri-‏ ?095( 
brüm, 2) Rere pifcatorium, Ferh.‏ 
berüsän:p. n.f. Communitas ejus-‏ بروسان 
dem religionis. Farh.‏ 
QU» perüflàn. р. n. f. cux immet. э;‏ 
Eujusdem religionis focii, communitas.‏ 
berusnan, p.n. fig- prac. Ferh.‏ جروسنان 
٢ vul.‏ رو burüfz; & nom.‏ بروسه 
Burfa. Urbs Bithynie, Ottomanicorum prin-‏ 
cipum fedes, antequam Gracie partem armis‏ 
cepiffent.‏ 
وس 
corporis, humani. Ferh‏ 
berüsan. p. n. f. I) Dominus, prin-‏ بروشان 
ceps... 2) Praefectus. Сай}. 3) Communitas‏ 
ejusdem:religionis. Ferh.‏ 
«وروشف burüsik. un. f. Вир. V.‏ روش 
io benüsek. p. ni. f. Pulvis,.Polvere.Ferh.‏ 
sp burüsmis. t раг. Rugofus. V.‏ 
بور 
ی icc bürüz. a, part. pl. d «ép barz,‏ 
birz. Pauci, pauca. Wan.‏ 
nom. prop. Nom. came:‏ )1 6 دروع 
litis, 2)nomen Mulieris. Wan.‏ 
و berüfürür. p. 1) т. f- , Declivitas‏ دروثرور 
acclivitas. . Colata e falita.. 2) adv. Seo:‏ - & 
fum, deorfum. Sorto e fopra. Ferh.‏ 
faícia capi-‏ د bürüfe. v. n. f. Cidaris‏ جروفه 
tis Turcarum, Ferh.‏ 
berwæk.'o. nf. Afphodelus herba,‏ روف 
برواف i. q.‏ 
berük. s. n. f. Camelitis cauda fub-‏ جروف 
late indicio mon(lrans fe gravidam 3 Cum‏ 
tamen пой. fite Wan‏ 
birik. a. V. ай. [v. F] 1) Ful‏ جروف 
рете, Iplendere gladium, falgurare. 2) Ful-‏ 
minare celum, Wan. 3) Micare defixum‏ 
oculum. Gol.‏ 
bürük. a. п. f. Species arboris par-‏ دروف 
ve. Wan.‏ 
berk: Fuly‏ جرف birük. а, n. ۸ pl. a‏ بروف 
وق gura, €9-fulmina. Baleni s faette. Gol.‏ 
berüket. a. n.f. unitat, Species ar-‏ بروقة 
boris parva, 7‏ 
Jyp berik. a. n f. Mulier, que adultum‏ 
Пит habens, nubit. W'an.‏ 
э. V. acl. (1. Е] 1) Genua‏ 717 روک 
flectere, O fic procumbere in pectus came:‏ 
lum. 2)Tirmam elfe, & confiftere rem. Wan‏ 
Тегіс dap‏ 


pérüs. р. n. f. Puftule in membris 
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oap bürük. a. part. рі. а Jp berk. Та 
genua procumbentes camelites. Wan. 

berümend.v. adj. compof. 1) Herbo-‏ رومند 
fus, & frugifer locus. 2) Fertilis, & бега pro-‏ 
ventu vinea. 3) Felix; fortunatus homo. 4)‏ 
Opulentus ; locuples mercator. Luogo frut-‏ 
tifero, ricco d erbe, е di frutti, мото for-‏ 
tunato; O ricco mercante. Ferh.‏ 

beruntendi, v.n. f. campo. 1) In-‏ ډرومندن 
crementum. 2) Perfectio. Ferh.‏ 


= مه مپس 


امس ле‏ پس شرم لته 


۵۰ درو‎ burüme. w n.f Cochlea Vite del * 


vorohio. Sore ۳6 Pendet 
برون‎ perin, v. noin. prop. Nom.wxotis cele 

bris 856 کیو‎ беја nomine, ex regione 

2) Girgilus ferici , qui pede mo- 


ره 


tasra. t‏ طشره birin ۳ 1) adv.‏ برون 
a, Foris, extra. Ferh, 2) Procul. iş) adj. Re-‏ 
PINE‏ ای و اس 
notus, externüs. Fiori, ©$ lontano , privo.‏ 
bürünared. Extrahet, educer, exi-‏ برون эў‏ [ 
bürün ame-‏ برون met. Сарага fuori. ON‏ 
den. Exire , egredi. Ufcire , fortire.‏ 
pürün. p m f: Sordes. Cft.‏ چرون 
регюепй, p. m f. X) Leno, Ruffa-‏ پروند 
Imberbis juvenis. Ferh.‏ )2 
perwende. w n. f. 1) Sarcina ve-‏ پرونده 
Rium, aut tele in fafcem colligate. 2) Cor-‏ 
bis. 3) Veltes in unum colligat. Ferh. 4)‏ 
kumas fandüghy. s. Arca vet‏ تاش صندوفي 
don baghy. t» Liga-‏ طون باغی )5 (бана,‏ 
men, aur cingulum femoralium. 6) Lotorum‏ 
tudes, 7) Funis, quo lavandas veftes con-‏ 
perwende Kerden,‏ برونده کردن 9 Jtiingunt.‏ 
perwendiden. Telam in fafcem.‏ بروندیدن 65 
confarcinare, colligare. Infafciare у imbal-‏ 
lar tela‏ 
perwendiden, v. V. Telam com-‏ بروتدیدن 
ponere in farcinam, Ferh.‏ 
n. f. compof. Moneta‏ 
falfaria, que non exc ufa. eft in officina mo-‏ 
netaria principis; moneta adultera. Ferh.‏ 
bürün sewKerdeni w V. com-‏ درون شوکردن 
pof. Clandeftine opus agere pec. de iis dici-‏ 
tur , qui abfentes convitiantur. Ferh.‏ 
berünüs. р. n. f. Exercitus. Ferh.‏ برونوس 
Ьегапй$. р. n.f. X) 8111006 gene-‏ ټرونوش 
nom. prop. Nom. belliducis alicujus:‏ )2 


ee‏ ر 


ran.‏ اران 
AUTOR Mes EP Ferh. 0 d»‏ 
و adv, 1) Foris‏ 7 ډرون Nee‏ مور Wax‏ 
oye ke Propter. Ferh.‏ عد 


2АЛ‏ اوردن 


wena, مو‎ 
هوب‎ hs Dore 
دلب‎ н 


birüenfera. р.‏ بروضرا 


ogy} perwe. р. n.f 1) Pugna, prelium. 
رو‎ Spolia ab hoffe relata, 3) Tento ium. 4) 
Jontratle pro چرودن‎ ретт. Plejad s. ۰ 
پروهان‎ регъейап, р. adj, Mani£:ftus , pu- 
blicus. Ferh. 
جروي‎ berwej. р. compof. i.q. 953 bero. 


ad eum. Ferh, 


اې برو هه 
ی Sig‏ 
teo Supra ,‏ متس фр‏ 
با 


M 


ون DES‏ ني ير 


pap perwiz. v. n. f. f ۱ 
tium fautor. Mecenate. 3) Nom. وت تما‎ 

4) Nitor. 5) Dux wt ad 
s perfarum e дупа- A 


"2 
quo faccharum percolatur. 
vice. 6) Nom. antiqui regi 
Јна faffanidarum, Ferh | اف شيرين‎ 
gay REI. rinü perwiz. Н опа Siri- 
пе, СР. Romanzo celebre TTurchef- 
co, e Perfiano, * Expreff. figur. فلک‎ peg 
perwizi e1۸5 hoe. خورشید‎ ۵70۳6۲, Sol. 
Рој шы өй eoi : 
рэр. perwixen. p. m fe Welek: ٠ Cri- 
brum feraceum. Fer/t 

[9:777 perwis. p. adj. Socors, 
Ferh. 

реги v7‏ ىرو ې ретилп, ®. п. f 1)i‏ بروین 
ölker. t, Pleiades, Pliade, Pleiadi.‏ اولکر 
merwürir. Margarite.‏ مرواردر .4 Ferh 2)i‏ 
Perle.‏ 

piirwin: э. nf eye dir. Sor ,,‏ چزودن 
os‏ وربا des. Sozzura, „Рег,‏ 

: = 2 

oy bre و‎ feu 4. Біле Tnterjetlio indignan- 77] 
tis, 65 vocantis minorem fer O, heus, hei! 
Ola, deh ! aj چاغردې‎ po جره طوغان‎ be 
doghan. dij cia, Лугау. Exclamavit dicens, 
Heus Dogan. .Gridò, о Dogan. Sæ. ee? op 
bre koman; Nah! поп dimittite. Deh! non 
lajciarlo andare. Eb. کس صداسي‎ op جره اوره‎ 
جرخه پپوسته اولدی‎ bre ura: bre. Кез fada 
éierche pejwefte оду. Calum ufque perti 
git (trepitus clamantium , cede , occide. 
rivà fino al.cielo il grido di piglia атаңда. 

o» bere. pe nfa) «5592 kuz y. ehgnus. 5 
2) Pulluf'Worcadis. Agnello. 3) Sig 
arietis, -4) Fxteriór pars vis. 9) Е 
vineutica. 67) Commeatus. Ferh. 

бз bere s n. fi. 1) Vulnus; + 2) Cicatri 
E NY pipra E ^ : 

ga, ام‎ 0/1199 ٠. Compagna d«ferta. 

оуу рге y pire. v. n.f عدام‎ 71 
KeiK. p. 901٥ Pule: 

озу berre. v. n. f. i 4: ره‎ bere. Agnus, 
Ferh. 

оз perre. p. T. f. 1) Inceffus exercitus in 
ordines difpofiti. 2) Margo, extremum rei, 3) 
Locus firmus. 4) Ala mola. 5) قواف‎ да?! 
akcia kawak. ک‎ Populus alba. 6) Обех, feu 
lingua lara fere, ipheque ale ferrem, 68 
Jere indie harent, atque obferant, Ferh. 
* Expre[f. figur: dij оў perre хепе, hı, e. 
«ба C w sürgün aw; t '"Lendit retia mas , | «^ 
А Tot ыбы; Ferh А5046 نیا‎ 

y m. TE 

репћаҳе, p. n.f. Fomes. Efca. Ferha‏ پرهازه 

peret Asya. ۰ n. f. compof.. Rota‏ يرهء سيا 
molaris. Ruota di molino. Ferh.‏ 

سوچ sadi. ж.‏ شادي berhán. p. n. f.‏ برهان 
fewing х. Laetitia, gaudium. Allegrezza- Cajt‏ 


Qu 
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je. 
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P aee aver =з, 
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1) Vi&oriofus, 2)Ar-*" =] © 


тане 0 
tad د‎ Т برهان‎ bürhan. s. n. f. pl. cle 7 
ae gemens 1) Demonftratio , probatio evidens, 6 con- 
0 e L7 vincens. Chiarezza, prova evidente , dimo- 
Jrazione , & giudizio chiaro. Wan. ۹1 برهان‎ 
fen. Lu قاطع‎ bürhant katy” olup. Definitiva 
бру Чага fententia, aut re prorfus probata , & 
NS MNT Effendo la prova chiara 7 òla 
hen ү, X nitiva. و برآهین‎ да?! حجن‎ 
TS i put ساطعه‎ hujgeti wüzyhe we ٥/1711 5 
оа Demonflrationes clare, evidentes, ac pe- 
nA remptorig, Ragioni convincenti. 2)Signum, 
indicium. 3) و‎ fynonimum сит ساطان‎ ful- 
برهان ارو‎ ji Dominae princeps, coryplieus, . 
DS o gUpberhaneg. P. п, f. Segmentum lin; 
اه وکا‎ 9۹. quod fub axilla interula, vel indufio 
To dnferitur. Ferh. 
ch برهان‎ bürhanrag. р. n: f. compof. Ser- 
mo verus و‎ fincerus. Ferh. 
بزهانی‎ blrhani. a. part. ۱۰ ون‎ 
٩| зә دلیل‎ delili birhanî. Argumentum 
demonttrativum و‎ demonflratio peremptoria. 
Prova, ragione convincente , chiara. Ah. 
۴ جرهة‎ berbet, €8  bürhet. а. п. f Spatium 
temporis longum, аш etiam quodcunque, 
Wan. 
برهة من امان‎ bürheten minez-xeman. Ex- 
prelio arabica, Longo temporis fpatio. Per 
molto fpazio di tempo. Iki 


MY wes 


чабу berhacht. т. 3. perf. prat. 1) Bo- 
nos mores docuit, 2) Inftruxit in genere. 
Ferh. 

costs berhychten. v. V. 1) ادبلك‎ 


edeblemek. +. Bonos mores docere. 2) 


Inftruere im genere. Infegnare , in ruire. 


perhychten. p. V. Bonis moribus‏ يرغن 
imbui, docibilem effe. Ferh.‏ 
berhachte. v. part. ра]. Bonis mo‏ څخنه 
ribus imbutus. Ferh,‏ 
berehrehat. a. mf. Mulier, pec.‏ برهرهة ۲۱ 
juvenca, mollis , €$ candida, vel fucci plena.‏ 
Wan. ù‏ 
релета,‏ پردشر 
res. Ferh.‏ 11008 
VU "ioo berclemeK. u V. Vulnerare. Ferire,‏ 
rázija-‏ رازبانه بي berhilja. v. п. Г.‏ برهلیا 
کر Semen fceniculi, Seme di‏ ی йе tüchmy.‏ 
inocchio. Ferh.‏ 


Aegis ele سه د‎ t 
р. adj. compof. Acuminata, 


3 : yberhem. v. part. compo, 1) Congrega- 
tusfimul. 2) Implicatus, intr catus, Radunato, 
uc d ‚ imbrogliato , confuf? » intricato, Ik. 

3) mJ: Confulio, Imbroglio , confufione. 
ENS Q3 pdp berhem zeden. Permifcere , 
iMt" eonfundere. JMifchiare , imbrogliare. جرهم‎ 
À oð) berhem zede. Confulus و‎ in confufo con- 
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Бей û, framifchiato, i i 
geflus. Confufo , framifchiato, imbrogliato. 
درم شدن‎ berhem süden. Mifceri, permif- 
ceri complicatione, vel impofitione facta, fie- 
: multiplex, Ca/t. برشم اولوب‎ berhem olup. 
х s converfatus و‎ fe admifcens, Eb. 
Фр berhemet. а. V. ай. Defixis oculis ,2«* 
Jeu intenta acie, diu intueri, Y 
à?» berhemet. a. 1) nom. prop. Abraha- 
AE 2) n.f. Intuitus defixis oculis. ۰ 
3) Gemma arboris, globus foris. Gi ۳ 
ак ; pos n ро qium Gol. 
A o p berhemen, Фетел , berhumen , 8 
d imen. p. пот. prop. 1) Brachmanes, 
philofophus, feu fapiens Indis inter Маро, 
ignifve OTE Japientiffimus , eorumque ju- 
d:x, Bracmane. Hum. 2) in genere Sapiens, 
3) Delubrum magorum. Ferh. 
АФ DEUS Species. fi 
ey perhing. v. n. f. Species frumenti. 
m ZEE 
y ehnegi. т. n. f. «= ayn 
уќ t, Nuditas. Nudita, Сай. 
رهنه‎ bürehne. p. 1) adj. CL aee ciplak, x, "yi 
Nudus, nudipes. Nudo, ignudo , fcalzato. ° 
Ferh. 3) Sudum, TUO Set eet 
e ١ برهنه‎ Ьйгейпе e. 
Spogliare 
جرشنه‎ bürhene. p. adj. Nudus, Ferh. 
جرهنه‌جو‎ bürhenegiu. v. n. f. compof, Genus 
Ferh. 
„чодар berhiu. v. n. f 
in quo 


~h 
керчу 
ferenum ۰ ccelum. 


Denudare , nudare. 


hordei corticis expe 
Puteus, ut ajunt , 
animae infidelium omnium funt. Ferh. 
ڊرھ‎ berehüt, €9 bürühür. a. Nom, pu- 
tei in Arabia regione Hadramutra, ubi infi- 
delium animas detineri , Jeu Orcum effe 
Arabes credidere و‎ q. barathrum, Wan. 

офу berhüd. р. adj. х) Vanus. pro ogg 
2) Flavedo veftis, quam ea contrahit a calore 
ignis. Ferh. 

perhüd. v. n. f. i. q. prac. Ferh.‏ برهود 

p rhüden. p V. 1) Amburi, feu‏ پرهودن 
flavedinem contrahere a caliditate aut ardore‏ 
ignis. 2) Expallefcere. Diventar , д render‏ 
pallido dal calore del fuoco. Ferh. 3) Erra-‏ 
re, aberrare a via. Cuft.‏ 

perhüde. y. п. f. 1) Flavedo veftis,‏ پرهوده 
ex calore ignis. 2) Verbum inane, futile.‏ 
^ د eese‏ هدد Ferh‏ 

OPR bérhün. 
та. 2) Circulus. 


TIEN y متام‎ 
P. n, f. 
: 3) Circinus, 4) Quies. <) 
Circumferentia , quidquid cingit тет ай- 
quam. Ferh. 

jb perhün. p. n. f: 1) Circulus folis. 
Cerchio del fole, Hal. 2) А via aberrans. 
аго, Сай. 32 Circulus, aut circumferen- 
tia circino duta. Circolo. Ferh. 

berhüh. p. п, f. 1) Sapo, Sapone.‏ جرهوه 
Müliebribus patiendis obnoxia. Ferh.‏ )3 


'Ttttrt 2 NET 
х&г® э 


1) Stru&ura агсиа-5, ^s a e 
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berhychten. v. V. иеге, pec.‏ برگاختن سل سا 
bonis moribus. Ferh.‏ 

(Xy. perhiychten. р. V. 1) Bonis mo- 

ribus imbui. 2) Docibilem fe exhibere. Ferh. 

"S perhiz. р Iaf a hemnjea Abft 

х mentia, continentia. Ferh. 2) imper. Cáve, 

w contine te, 3) part. Continens fe; 7 

“5 фа, continenza. ٩ 25) pérhiz ۰ yb 

peřhiz dastem. Abftinere, jejimare ,‏ داشنن ر 

cavere fibi ab illicitis. Afteñerfi, dipiünare у 


$2 
y 


fobrius. Continente و‎ a[linenté , ۰ 
یی‎ Met аә} perhizKarlik. ton f. Abftnen- 
tia, continentia, fobrietas. i. ф jjo 
ب ره با‎ HBd perhix Kari. mfi q. prac Сай. 
پرهبزیدن‎ perhizidem у. V, Continere іе: 
Ferh. 
برهبون‎ berhejün, р, n. f. Y) Struchira агг 
спата. 2) Circulus. 3) Circinus. 4) Quies. 

5) Circumferentia ; quidquid cingit гет ali- 

quam. Ferh. 

türàb,‏ كراب bera, béren & n. f. i)i qg‏ بر 

UU Terra. 2) Pulvis. Wan. 

V vs p егу. а. V. acl. [ 6. F.] 1) Preeéidere, 
Præfecando, afciridendo aptare calanium; tei 
lum. Wan. 3) metaph. Extenuaré, ac defati- 
gare. Gol. 

ET beri. 

Lontano , fuort, libero. 


لس 


mem 
а. pûrt. Rémiotus, immunis و‎ 
٩ oo»! 
V^ jı bp andan berî öl. Immunem , liberum effe 
„ы db ea Ye er da ciò libero و‎ privo. Tef. 
اواغله‎ cos اولبقدن‎ ces? toehommál olun- 
makten beri olniaghyle. Сит поп poffit fuf- 
سا‎ ferri, Effendo umanamenté impo[fibile di ció 


Aat did uie 
اسیو‎ 


liber. 


اص کردردن بري اولغله fopportare. Li‏ ^ که 
A den beri olmagh ile. Cüm non poffit defcri-‏ 
تکالیف bi Non potendofi defcrivere. Ll.‏ 

۸. с رېه دن‎ tekalifiùrfijeden beri oi. E. 
з : рут, & liberum effe a contributionibus 
ته‎ vv ae publicis; Goder franchiggia delle contribu- 
Sagi gioni publiche. Sæ. БУМ esp خواب وخواردن‎ 
مد سح‎ chabü chorden berî ejledy. Privavit illum 
شم ده‎ fomno; & cibo, ac pou. Lo fece aftenere del 
بر رکون‎ eem! bere و‎ mangiare з e dormire, Sæ. آواره‌لقدن‎ 
6 nuc cp awarelykten berî kalir, Ab otioti- 
tate, & vagandi neceffirate immunis mane« 
bit. 1۳۵/۲۵۳۵ ете da caminar oxiofo و‎ e va- 


وف سا 
гар!‏ 


angelo. Ferh Ф اضاي‎ jq pert. fs: 
45 بري ساي‎ peri sat Epilepfia .correptus و‎ 


E Ӯ 
demoniacus, & Һегрете labiorum affectus, 
4. demonum terrore , quem in fomno turbu- 
lento nafci volunt. پیکر‎ <5 peri pejer , ف‎ 
بري روک‎ peri rüj p $593 بري‎ pert йд. t. Facie 
formolus angeli inftar. Bello come مل‎ an- 
gelo. Eb. رخسار‎ Syp peri ruchsar. Genis an- 
gelicis præditus. اول پرې رخسارو مدعذارشهرو‎ 
بازاره غاغله صالوب‎ ol peri rüchsür we meh 
3757 sehri 6 ghulghule falüp. Ша in- 
ftar angeli, aut lunc formofis genis prædi- 
tà, fumore fud pulchritudinis implevit urbem, 
ас fora illius. Hb, جر برگ روي مسکین موي‎ 
ملل منظر‎ bir peri rüjh miskin, mui maie 
mangét. Unus vultu angelo fimilis , crines 
habens mulcho fragrantes. Eb جردم‎ 3 
peri ۰ Spiritus, da mones 88161. An. 

a af pL а 8p büret Perifzel-‏ 77 دې 
annuli ferrei, qui trajiciuntur per nas‏ 
ameli. Wan.‏ 
dolulyk. v. Ple.‏ طولولف n. f.‏ ه рії.‏ بري 
nitudo. Piemezxa, Cajt. et.‏ 


PIEVE LU 
iet. 

Creatures, Wan. 

eos beriját. a. part. pl. a «$5 berrî, Li 
bêri, immunes. Wan. 

оу berjas. سر‎ 1) n. f. Difperlio. 2) adj. 
Diíperfus. Ferk. 

peri. efsáj, р. n. f. compof. Iny‏ بر افساي 
бапгагогїпт carmen , amuletum, Ferh,‏ 

Obyà perjan. p. n. f... Sericum, pro چربنان‎ 
perinan,. Ferh. 

bifir, pirjan, O bürjan. >. adj.‏ بربان 
Ailus. VE T'oftus in furno. Ferh. 3) me- s YN‏ )1 
taph Ardens, confumprus. Arrofto , arros 2‏ 
birjan e. Affare,‏ جرجان » | Jlito nel forno,‏ 
سر torrere in furno. Arrojtire nel forno.‏ 
bir fert birjan. Caput уегуесїпипї‏ سر обр‏ 
аїагат, Capo di caftrato arroftito. Tk.‏ 

birjan mühala. p. n. f; compof. '*‏ جربان "لال 
Caro alfa , vel in furno tolta una cum diver-‏ 
herbis comeftibilibus. Ferh,‏ & و Jis oleribus‏ 

c5» 7 Ыгїйе. . compof. Unus cum‏ بربله 
altero. Uno con l'altro. Ik.‏ 

ösa berijet. s. n.f. pl. talya beraji, Popu- 
lus, créàtüra. Popolo, creatura. Wan. б 

33s berifet, feu 9 Беггїўет. a. n f. 1) Came vie? 
pus. 2) Defertum, eremus. Deferto, eremo. 
Wan. ® بيابان‎ sæ berijet bejaban, i. q: 
ببابان‎ y berri Бејарап. 76 

cx berijet. а, n. ل‎ i. q. prac. 76 

berigen. P 7z.f. Furnus, clibanus.‏ برجن 
Ferh.‏ 

баруу peride, v. n.f. Fibre palma, Ferh. 


ni‏ ,ما اد لست ړل 
T‏ ند АГА АЛАНЫ СУС‏ ام لاه پر A‏ 
پو {үч Vene We л‏ شه эў Эу,‏ 


رل 


ړو 


Кр, 
ا رن کر‎ 
کے‎ 
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vrbe 


vx, 


. 


NIS 


у 


: 


хў 


мер 


۳ 


DS 


Tes 
iet 
А 


амо 7۳ perf 


ә 
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e beryh. a. n J. Corvus. Wan. ٩ ابن‎ 
MY ibn berihyn. Dorcas. بر‎ & 
J y © 


$8 йттй 
berihyn. Corvus. Gol. 


у berych. v.compof. Cum vento. * Ex: 
pref: figur. ر2 زندان او‎ berych gendani o. 
h: e. уж) اي ذکر‎ ani zikr ītmezler, t. Illius 
non meminerunt, بنشست‎ 2» berych benisefl, 
h. e. «63933 $5235 mud: dum iti. t. Annihila- 
vit. نه‎ coUsf نودس و‎ e£» berych nüwis d 
afitab nih. Scribe in vento, & pone. in fo- 
le. 1) Dicitur de re, que non exiftit و‎ vel 
non reperitur. 2) De re, qua credito , ad 
idem datur. Ferh. 

2 birich. a, n. f. i.q. eh zehr. Dor- 
fum. Gol. 

0 Кге регўсһап, p. n. f. Carmen incan- 
tatorium, amuletum. Ferh. 

Jy berid. a. 1) n. f. Menfura, feu inter- 
vallum 4. Parafangarum; parafanga continet 
3. milliaria, milliare Yooo. orgyas, orgya 4. 
ulnas feu cubita, cubitum 24. digitos, digitus 
6. grana hordei, ventre, non extremitate junc- 
ta; gránum vero facic 6. pilo: muli fibi junc- 
тоз. Facit ergo quatuor milliaria german 
са, per qualia veredi apud veteres Perfas, 
qui inventores eorum 0/٠ Spa- 

ia. 2) Tabellarius Wan. 3) 
بسرواذی‎ berwàneK. р. 
ducem, © velut præ- 


zio di 12. mig 
i, q فرانف‎ fürünyk. 
Animal, quod lec 


curforem prabet , ut prada ejus reliquis 72/7 


Jruatur. 4) Panis, cui fuperfufa eft aqua. 5) 
part. Ordinatus , difpofitus , fcil. ad celeri- 
renda mandata, "| M> 
ИЕ chyjel feu chajlül - berid. Equi difpo- 
27 fiti ad accelerandi itineris. ufum. 
آلبرید‎ sahybül-berid. Curforum prefectus. 
Maeftro delle pofte. mya 3 سير‎ fejrün fil- 
berîd. Iter, quod per difpofita fit jumenta. 
Viaggio per 676 
3 berid. р. n. ۷ 3j Curfor , vereda- 
** rius, 2) Tabellarius торій, nuntius а pe- 
dibus. Corriere, тео, inviato , ftaffiere. 
Ferh ¶ 05 بر برید خوش‎ ۳ beridi chos ne- 
wid. Unus tabellarius boni novi lator. Un 
me[fo di buone nuove, agile. Sæ. اول ايکي‎ 
alb) nd بربد تیر‎ ol iKi beridi tî : 
duo veredi, aut tabellarii 5 inftar fa- 
girte. Quei due meji di pafo di freccia, 
Se. 

1.525 perîdar. v. n. f. 
کیسنه‎ xi ginnile Peleo s iden Kimefne. t 
Daemones fibi familiares habens و‎ præftig a- 
tor. Negromante. Ferh. 2) e اوچقلو‎ üciuk- 
lit adem. «. Herpete labiorum ex Íomniis af- 
fetus. 

Part. I. Tom. I. 


regis 


صاحب 


tîr gàm ile. Uli 


1) مصاحبت‎ Ф 


» 
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c5 peridàri. р. n. f. Facultas, quam 
quis cum fpiritibus far aritatem habet. Caft. 
بربدگان‎ büridegan. p. adj. pl. a جربده‎ bü- 
ride. Scifi , circumcifi. T'agliati , circoncift. 
Q2» beriden, .و‎ Nuntium perferre.Caft. 
Q3 periden , 65 پزیدن‎ perriden. p. V. 
اوچف‎ ücmak. tı Volare. Volare. Ferh. 
برددن‎ br den, püriden, © [Un búr 
riden. р. V. 1) قطع‎ katî а, aos Kesmek ۰ 
Scindere, abfcindere, Ferh. 2) Circumcide- 
ге. Tagliare » troncare , circoncidere. 
چرجده‎ Lüride, y. part. paff. V) کس لنش‎ Ke- а 
sylmis. t. "Truncetus, fuccilus. 2) Circum- 
cifus. Troncato, mozzo, < circoncifo. ٩ دم‎ 
بربده‎ dim büride, Cauda mutilatus. Сол la ^ ~=- 
coda tagliata, 1А. 
ap berir. а, n. f. coll, Fru&us: arboris 4-4 tw 
«JU erak, di&a. Wan. 
دد‎ perir. p. n. LS) 
degül öteki gün. tı Nud 
jeri. Ferh. % سال‎ руу perir sat. 


hunc fecundo. 


р‏ ل 


fea 


icr và S. 1 
دون دنل او‎ dum. меу 
tertius. L'altro 


Anno ante 


py yy perir perir. p. n. f. compof. Nudius «n 
tertius. Ferh. 

öpp beriret. a. nom. prop. Nom, fcemina. 
Wan 

peri r‏ بر رفت feuufit,‏ دربرفت 


ft و‎ p, adj. 
tus, Ferh. 
Puftula, 
affici, 
У УРЕЙ Ө. 1) adj. Quod nudius ге 
tius factum eft, vel accidit. Per, 2) n. f. 
التون‎ Jä kyzyl altūn. t. Panis fuper pru- 
nas coctus. ۰ 

дэр 


feu herpete labii ex terrore fomnii 


1) adj. Quod nudius 
tertius fuit, vel ad eum diem 1۵۵4۵۲ Ferh. 
2) п. f.i. q. фуу perirm , nudius quartus. Caf. 
рә рет p. nf 0) Clamor, lamentatio, 
Grido. 2) Genus herba و‎ qua crefcit in ri- 
pis fluviorum. 3) Farina. Ferh. : 
پر راد‎ peri заа. v. n. f. compof. pro a VZ; 
de. Filius: demonis aerei, Jeu ex gene- 
re talium. demonum. 
ру birizen. v. п. f. 1) Furnus, cliba- 
nus. 2) Galbanum. Galbano, liquore d'una 
pianta di fpezie di ferula, 
چري ساي‎ peri sã. р 
tatorium , fafcinatio, Ferh. 
سار‎ periftr. p n. f. Legatus. Атај 
ciatore , inviato. Сай. رسد‎ ijy 
برسيان‎ berisman. v. compof. Cum fune, 
* Expre[f. диг. بر مان کس درچاه مرو‎ ber 
тат kes der ciah merew. ћ. е. «ды 
adis Wg القاسيله‎ Kimesnenin--ilRasiile 
tehliKeje дите. х, Suafu alterius in interitum 
ne ruas. ۰ 
Uuuunuu 


3 5A тетү ае 


peririne. р. 


Carmen incan- 


بري 


quie уа مل‎ Penes تاکز ماه‎ ‚к нен 
> gt м ې‎ 


Ў » 
بر سوز‎ pert söz: v. nom. prop. Nom. cub 
alicujus zempore узву) خسرو‎ chosrewt 7 
la 600448. Ferh: 
1 (QR: 8677. а, part, 565 equus 
Jeu ри? lis, niaculifve coloris, a reliquo ۵ 
dijlincti, notatus. Gol. 

ТС برش‎ berts, © peris. v. t) à f. pro iblis 
perisnlyk. t. Difperlio. 2) imper. Difper- 
garis. 3) pärt. compof. Difperfus و‎ confu- 
fus aimo. Сау, 

хәр کته‎ р. m f. Y) Separatio. 2) Di 
fperfio. Ferh 
A. Која perisan, p. p part. 1) رز شر‎ müntesir 

EUM с азбу is. t. Юр REN Фа 

ння “тиз. 2) TufBitus; л fils." 3) Metus, affi 

ve ۸ “НА tus, Ferh. 4) Infortunatus. Difperfo, confufo, 
ES turbató , 81:۳1 ‚соттоо, ۵1180 و‎ angof: 

ciato. | QU زلف‎ Шу perīśān. Crines 

j پرشان اولدي‎ od 

oldy. Valde conturbatus‏ 7677/57 ديد EN‏ را ر 
حال بو منوال genae fuit, Reflo sbigottito, 50. jh‏ 
hal bu minwàl üzré ol‏ اولدوخنه ET AU (oU‏ 

1 ` düghyne 07 idi. Rès in eo ftatu confti- 
رد‎ 17 tutas effe videns, айе аг, Reftava tutto 

"n Ty ea) afflitto, e cokturbato di veder le cofe in 
w vens ei quello ftato, Eb. بدنام اولدوغندن يرشان و‎ 

1 کلژل اولدي‎ y bednám oldughynden регїзапй 
pür melàl b% dy. AMi&us, & mærore ple- 
nus remanfit ex ео, quod apud omnes ma 
le audirér. Dal vederfi diffamato, reftò afflit- 
to, e conturbato. Eb. بربشان اوراف‎ perisan 
ewrdk. Incompactorum foliorum Ziber , non 
revifus. ttó , ۵ libro di дей difperfi. Ik. 
ن اوراف‎ АЎ ne دفثر‎ defteri myh- 
net gibi perisan ewrak.: Folia difperfa , & 
confufa habens, inftar voluminis afflitionum. 
Ah اوراف يريشان‎ ewraky perisan. Reje&ta- 
nez fehe! die ‚ incompofita folia. Car te Jpar- 
Je in quà in lå, difordinate, کال‎ (Uy 
‘perîsan hal. Aflli&tus , in malo ftatu confti- 
mtus. AfMitto; in cattivo [lato. Sw. 
ny خاط‎ 7 chûtyr ol. ۸010060 99 
ri, angi. Efer aflitto, еа animo conturba- 
to. Sæ. بربشان مشاب‎ perîsan теўге. Pra- 
vus indole, moribus dêpravatus. JDiffrazto, 
e leggiero di natura, ١ ورشان‎ perisane, 1) 
Disjungere, diffipare. 2) Dilpergere. Spar- 
gere, difipare , € difperde 

уои 8 پردشان ساز‎ perîsan Sag.p. part. 
compof. Diiperdéas, diflipans. Che diffipa, 
e fpa Ik. 
<р perisanlyk. t. n. f. 1) Difperfio, 
diftractio, 2) Commorio , alteratio. 3) Соп: 
0 ٩ Difpergimento و‎ diftra- 
7 gione, alterazione. 4) Offenfio , diíTidium. 


«iU регїўат p. п./. 1) Diflidium, of 


» рЫ 

fenfio. 2) Difperfio. 3)Commotio. 4) Con- 
байо. M اي کردن‎ erisanz Werden. La 
cefcere, offendere , diffidium exercere, 0 
^- Mig регїўей. т. 3. perf prat. Dior, 
fus fuit, Ferh. 

эр berisim, perisim و‎ © birisim. p. ку 
1)pro ابربشم‎ ibrisim. Sericum. Seta. 2) 
Chorda, Ferh. 

В p-n. f. 1) Sparfio, difper- 

2) Impreffio figni. Ferh. 

жы > berifewi. p. n.f. Parafceve. Cajt. 

da‏ حلاخذف perisiden. p V. Y)‏ پریشیدن 
ghylmak. ‹. Difpergi.. 2) ufi. Difperfum‏ 
elle. 3) Attonitum elle, Ferh.‏ 

periside. p. part. pal. Difperfus,‏ پریشیده 
diffipatus. Ferh.‏ 

2032 بر 
L eprofus.‏ 


i و‎ т p. 2. T Borts, racemus. Grap- C oe 


2 beryk. a n.f 
gur. Wan. 2) Fulgor, NEOA кесш 
3) Repercuffio, reflexio. Ik. Fulgore , e 
riverbero. 4) Lac و‎ cui butyrum, feu alia 
pinguedo affunditur. Gol. 

Xy berykat. а. n. f. pl. براق‎ berk 


Lac, cut parum butyri , Jeu Ee pingue- ns 


dinis fit affufum. Wan. X 

eap berik. a. т) part. Benedictione, & 
copia abundans. Benedetto, ed abondante , 
ò che reca abondanza. 2) n.f. Cibi genus, 


ex daclylis rec: nibus, © butyro. Wan. АЛ 


ч 


e kerim, «n. J, 1) Funis ex duabus, aut 


Ao 
pliribis artibus Tr aim ЕТИУ. 2) ود‎ 
niculus, /۵ tenia, ex pluribus partibus i in ey 


unum contorta, qua me, dium corp oris و‎ ۷ el 
brachium foemina circumcingunt د‎ etiam ¢ quod 
infantibus appenditur contra oculi malignio- 
ris noxam. 5) Libra. 4) Exercitus. 

тога. 6) Pars jecoris, $ tuberis camelini و‎ 
utriufque. per longum | feli, in unum colli- 
gati filo. r in. | البریان‎ ecberimàni, 1) 
ipfum Jecur. 2) Cameli tiber. 3 3) Cibus fine 
carne. 


зс лори: ar y йс 
PON Беглер. 1j com ipof. prov y بر‎ m. 


Supra hune , vel hoc. 2) adj. Altus , fubli- 


mis. 3) رمس‎ Segmentum melopeponis. 4) 
Zephyrus. Ferh. $) Amcenus. 6) Aeternus: 
Сай, Alto, fublime, ameno. @] O» جرخ‎ 
cierchy berîn. Suprema fphæra, ccelum. Sæ- 
yam Jipihri b Idem gyp مهشتك‎ be- 
Ait ber. فردوس بردن‎ ر7٥٥‎ berin. 
Eb. узу خلد‎ chuldi berin. Se. Paradifus 
amtenus, erernus, Jl Paradifo fupremo- 
Qu sb م‎ 7/٥ berr. Sublimis dignitatis 
gradus. Grado fublime, NP. 1) 5192 
бил Eee Ate s ene ме С fuf 


R 3 

sii eg'irgi. t. Stagnatio, feu receptaculum ади 
ftagnantis. 8) قوقر صو‎ kokar تال‎ t. Aqua fæ- 
tida. 

(oy birin. y, nf. 1) Aqua fcetida. 2)Fora- 
men, meatus. Ferh. 

birîn, p. n.f. Segmen, præfegmer‏ بربن 
melonis, Fetta. Cajt,‏ 

vp Derren. a. n. f. (козу 6 29) 
Dual.a p berr. Duo regna, 6 entia mari 
nigro, Š albo. Le due provincie و‎ che toc- 
cano li due mari ШО e negro. 

Us perinan; p n. صفري‎ faghr5 
um camelinum. ۰ 

сэр perjüt. p, п. Jf: Morbus unguium, 

uo unguis idit. Ferh. 

ye. perjün. p. n. f. 1) qe قرلغان‎ kur- 
laghan ylleti. t. Morbus unguium و‎ quo un- 
guis excidit. Male fotto Г unghia, ёле lafa 
anche cadere. 2) قوبا‎ Kuba. a. (553 temre- 
07. +, Lichen, „ипрейро. Fe еа, ه‎ Jerpi- 
gine. Ferh تم بسچ‎ Мал М) 

à perján. p. 1) n. ff. Difperf 0. 2) 

adj "Turbatus. is Mapia шаш, Ferh. 


D pep. v. : 
уда eleg; al, E, 3) Mos, confueru- 
"Qt do. Ferh. 4) Palear boum. Cajt. 

۷ jabez, non. f. D жЕ nesige э. کرپاس‎ 
Kirpas, فا‎ girbas. "Tela, carbafus, lin- 
„teum ex goflipio, findon quavis. Tela, pez- 
xo di tela, fazzoletto. ۹ < фә p ۲ 
A Tx E Ordin еге telam. 7 offer te- 
la. 2) Glandula im ulcere., Pizzo» 2 са- 

гро. di furoncolo. bere م یط :ماه‎ 
چا‎ реў. p. п. у, УТА Colliculus, 


p pe ۰ f. Acorum , radix contra do-, 
lorem cordis. Acoro, glandiolo. Саі. 

$ pej. р. 1) n. f. Jugum montis. 2) Via 
angufta inter montes. 3)Sordes. 4) Acorum. 
1 5) Pruina. Brina, 6) adj. Vetus, 

угісцѕ, Cajt.‏ ب 
Ад) biz. ». n. f. Velpa. Calabrone , vefpa,‏ 
Ferh. ٩‏ 

j} big. t. 1) pron. perf. om næhn. a. Vs mà. 
n Nos, Noi 2)nf. اضفي‎ isfü», درقش‎ di- 
refs. р. Subula, ftylus. Subbia, lefina و‎ pun- 
tarolo. 

p büz. p nf. کچی‎ Кей. t. Genus capri 
num. Capra, Ferh. Ехрге[]. figur. دم‎ 33 ? 
büzi kedem, h. e. دون وسغله طبع‎ dün we 
sifle tebğ. Vilis, & abje&te indolis homo. 
Ferh 


j? Dij. v. n.f. Nix. Neves Ferh. 


ў Ў 539 
$ pif. p. nif. 1) Pruina, Ferh. 2) Pluvia 
pruinofa. 3) Glacies. 4) Fulmen, 5) Ful- 
gur. 6) Acorum. 


j bext. s. V. ай. [1. F.] 6 
ўеш: Wan. 2) Rapere. Gol. 


P bezz. a. im fi بروز .ام‎ büzüz. 1)Byffus, 
pannus lineus, tela, veftis. 2) Arma. Gol, 

sljڊ‎ bezae. а, n. f., т) Protuberantia pecto- 
ris, junta cum cavitate dorfi. Wan. 2) Pro- 
min.ntia medii و عم‎ uz natibus immineat. 
ios 

т)? bizag. а. V. [3. а єў] 1) Gloriari, 

ala bezad , © pej d.y. n. f. Senex, anno» 
fus, venerandus fenex, magifter. Vecchio. 
* Ёрге, figur راد بر د‎ 3 bezüd ber amed. 
h.e. عورت‎ yit فوجه‎ Кора jasli &wret, t. 
Vetula facta ей. دراد و بشید‎ bezādu bisid. 
h.e کلوب کندي‎ шр, gitdi У es abivir, 
natus fuit, iterum e vivis excelfit. Ferh. 

едай. ٨ n. Beryllus. Berillo.‏ جرادي 
Bern.‏ 

pear. р. f Paffus, greffus. Рад. `‏ زار 

P. h 
Я ур mun р. л. f. Corrigia, licium. Сај. 

219; bezäz. р. n. f: Menditor veftium, te- 
læ, & pr rerum. Ferh. ده‎ Expreff. 
Figur. د57 ة جع جارانه شد‎ süd. h. e. ۱( خازه‌لک‎ 
yo Qs taxelik gecurmis dilber.t. Ama- 
ба, quæ primam fuam ре dinem ami- 
fit. 2) oss وقني کچوب رابکان اولش‎ wek- 
її gecüp rāīkān olmis mejwe. Fructus 1 ran- 
cidus, nimis maturus. Ferh. 

ур تا‎ а n. f. cum صا‎ (QUIS i. 4 
JB t وو سېا‎ linreorunis Se vetu 


jla pef 


Uis; 3 "im 7‏ زا ستان 


gium y. «рғ XE ستان‎ : 
ou pelasmàn. p. n.f. сотро/. 1) Poli 
ле 2) Calum empyrium. eh. 
eh büzà*. a. n. f. Juvenis ingeniofus و‎ 8с 
folers. Wan. . ge. 
براعة‎ Deva V. act. 15.1.1. 1) Ele- 
ganrem , & pol moribus. effe 766 
Wan. 2) Ingenio, & folertia pollere. Gol, 
je bixagh. v. n. f. Inftrumentum , quo 
qu politur adnitorem, Z/lrumento da lifcia- 
e. Ferh. 
جراغه‎ buzāghū. t. n.f. Vitulus. Tf. V. 
ehe 
2 сЗу Bak. 2, п. f.. Sputum, faliva. وړک‎ 
to, ff шас Wan. 
ohig pelakin. v. adj. Turpis, deformis, 
Ferh, 
Uuuuutu 2 Ке 


XA Cp 


iM. 


2) De gloria cerrare. Go.. 5 x Ge ren خی‎ 


pad Vc gil سه‎ 


© 
2 4 Vet ы. پد‎ e есй C prete رد‎ 


да را‎ 
PA. شم‎ ۸ 


owns M убы‏ ,۲ نوتهب 


مار pero‏ کشم 


Jol pejamend, v. nf: 1) ۷۵٧٩ potte, 
quem in murum adigunt و‎ cum aperiunt у زند)‎ 
inde extrahunt , abduntque , сит claudunt. 
3) Tudés fullonum , quo veftes mundandas 
tundunt. Stänga di porta , ©$ paleta de 
lavatori. Ferh. 

wp bérán p. part, 1) Saltans , faliens. 
2) Flans, fpirans. ۰ 

o Ыал. a. V. [4. a e] Абетте, Gol. 

oh buz-àn. a. n. f. pl ajb Ьа. Falcones. 

/ جرانه‎ bê ûne. p. part, Flans, fpiràns ven- 
پا ام × پر‎ tS Ferh. 
[MEA Q3» pexàniden. p. V. tranf. Coquere , 
J*u potius co&tionem promovere. Ca/l. 
US bexawae. a. part, Gibbofa mulier. 


ўе, v. n. f. 'Tudes fullonum, 
Йез mundandas tundunt. Paleta de’ 
lavatori, Ferh. 
Ууу p vend. p. n. f. Y) Ve&is porte, 
диёт in murum adigunt y cum 0 , 
inde extrahunt , abduntque و‎ cum claudunt. 
2) Tudes fullonum, quo veftes mündandas 
tundunt. апра di porta , 6 paleta ае 
lavatori, Ferh. 
ها‎ pèjāwe. p. 7h f. Furüu$, im диб ۰ 
fa fictilia , tegula , lateres excoquuntur. Ferh. 
büzajaniden. p. V. tranf. Juvare 

partum, Са}. 

۲ oj berba, € ор bezbage. ». n f. pro 
جسباسه‎ besbise. Macis, nucis myrifticee 
cortex, Fior di noce mofcata. 

Sos نن رنه‎ a V. acl. Feflinanter ince: 
dere. Gol. > 

82 birgeh a, n. f 1) Айта. 2) i, q. öhd 
hèjet, Forma, figura. 3) Veítis, pannufve, 
qui honóris ergo donatur, Gol. 

=й реб. а. V. acl. 1) Gloriari. 2) De ماع‎ 
ria certare. 3) Concitate, irritare aliquem 
contra alium. Gol. 

c» jüg. mn. f. Inventio, excogitatio ali- 
cujus r h. 

àsta p bez giame. wn. f. compof. ابو فغنان‎ 
ejü kaftān. s. Отйага, pretiofa veftis Bella 
vefte, Cajt. 

ce bexah. à. n. f. (чэ hadeb,) i. q 
فعس‎ kets. Gibbus peftoris و‎ fcil. cum hoc 

Joras protuberat у introrfum vergente dorfo. 
Gol. 

aep bühamid. р, mf: i. دشي‎ dist 
K t, Capra. Сай 

5 beschü, a part. Дет, ab el ebzach, 
Vitio laborans. Goh 

büzchod, p. m f Capra. Ferh.‏ برخود 

э Bo рі v. n. f. i.q. جره‎ pürd, 


мл vd e 
AMAA et ten щй, 


ё bird لغ‎ lüghez.». Aenigma. Caft. 
Set. ۵ Y 
эх WR UT 


Ax 

A برد‎ 4 
rote به‎ Ол 
Ne 


ч insi)‏ لمم یزد 


л‏ نز 
bevdürmeR. ٤ V.tranf. Faftidium,‏ بردرمک 
tufa-‏ و пашеат parere, Attediare, infajtidire‏ 
re. V. lej РА‏ 
شمه ۸ ۸4 ооу püjde. p. n.f. 1) Res‏ 
aliquid idonea. 2) Talus, os ad cruris, 9‏ 
pedis jun&luram protuberans. Caft.‏ 
т.ј Lye büzūr. 1)‏ د эў bezr, bez т.‏ 
Semen 0/۵773 j^ vel ЕРЙ sæ, pec. lini.‏ 
Semenza , feme di lino. 2) Semen olei. 3)‏ 
bevriaghy. Oleum‏ بررياغي € Fuftigatio,‏ 
lini, Olio, di li MAC ыйл.‏ 
VAS бетт, а. Verberare, Gol.‏ 

un pon f. Radius, lux, fplendor. 

isse sever nce entero 

p bezerte. t. nom. prop. Biferta. Bifer- 
tå città. Bern. 

qo? چاه‎ a. part. pro جزرك‎ büzürk. p. 
Magnus. Gol. 

ye büzürgiümhür. p. nom. prop. Nom. 
proregis fapientifIimi regis Nulcirvani, СЛ}. 

bezirgi. t. m f. Olearius, olei ex-‏ جزرجۍېۍ 
preilor, vel venditor. 69‏ 

beryr chane. р. mfi compof. Tra‏ بزرخانه 
решт, mola olearia, Сај.‏ 

begir ketüna. p. п, f. compof. Pfyl-‏ جرر قطونا 
lium, ejuive femen. Cajt,‏ 

Hja bezrek. ъ n. f. dimir. 1) Seminulum, ۱ 
Сај. 2) Semen lini. Picciola femenza و‎ 83 
Jeme di lino. Ferh. 

5 bügzürK.p. 3) عهظمم‎ dz m.s. اولو‎ ulū tj” 
Magnus, ingens. 2) Adultus. 3) Porens. ^. 
Grande, Ferh, $| وکوجکئ‎ дуз büzürgü 8 
degümüz ,' vel Kuciügü 8 
que noftrum , feu in 
piccioli 2۳۵ noi altri. Ah. ېر‎ A 

Ул} Jp büzürk amid p. nom. prop. Nom- 
fapientis antiqui, qui fuerat confiliarius, & 
magifter Chosrewi. Ferh. 

э, n. f. pl a Jy büzürk.‏ ۸/0/845۰ جررگان 
Magnates , fapientes, Cofi twe‏ 

büzürgane. р. 1) adj. Magnificus.‏ بررکانه 

2) adv. Magnifice, Da grande , alla gran- 
de, €] اواز‎ o3, bügürgane äwāz. Altavox, 
& alta voce. Zl айа voce. ` 

hj büvürkter. р. compar. اولورف‎ ülu- 
пак. کمثر)(‎ Kemter.) Major. Maggiore , 
piè grande. Ik. 

n bexyrger. p. n. f. Agricola , fator. 
Seminatore. Са}. 

DÈ. bezrKer. р. n.f: Semen lini, Ferh. رز‎ 

bürürguwar. р. adj. compof. pro уен‏ جررکوار 
йй, х, Magnus excellens, ۳۱‏ اولو )1 büzürkwar.‏ 
preporens vir. 2) Dofus, {8 pec. magifter,‏ 
KamKar. Uomo‏ کامکار 11 dotor. Jk. Sa.‏ 
grande , eccellente , potente, dotto, dotto-‏ 
وااد ге, fapiente , maeftro. V. 5% gedd. Ф]‏ 

9199« د 2 


A 


AT Perl. ү Ke کت‎ 


نتا eret, fae‏ سه لتا مت I‏ شسمتا ر 


ў ? 


та 


3 bezyrwer, aut beyerwer. p. adj, 1) 
a mer. a. 5 Erali. t, Occu- 
patus. 2) Semine abundans. Ferh. 

j pelfer v. طاز باش‎ гах bas. « Calvus, 
Calvo. Ferh. 
Bo pezseg. p. nf. 1) Medicus. 4) Chi- 
turgus. Ferh. 1 
I no bizesik , 8 bizsiK. v. n.f. Medicus, 
рес. vetetinatius. 9 (ое بزشکي‎ bizisKi nü- 
müden, medicinam profiteri, Cajt. 
e» bezesm. p n.f. Lana caprina tenuif- 
бта, ex qua parantur tele fubtiliffma. Ferh. 
ёр bezî. a. V. ай. [3. F.] Augeri, abun- 
dare. Wan. 
ёр bezghu V. act. [ 3. F.] Scalpellum 
phlebotomum immittere , & venam incidere 
chirurgum; vel veterinarium, Wan. 
ёр bevagh, Š bezgh. p. nf 1) КЫЫ kur- 
bagha.:. Rana. Ranocchia. Ferh.. 2) se 
«532» su bendi. t. Obex, feu claufttum aque 
3) Lens paluftris, feu id, quod inna[citur 
aqua , fub quo vivunt rana. 
بر‎ pexagh , O f. pezgh. « n. f. Ms di- 
iK. x. Palmes, pec. qui in vite recens ۰ 
diit, Сай. 
ёў pelagh.v.n.f. 1) Clauftrum aque... 3) 
Rana. 3) adj. Attonitus, و‎ 55 Ferh. 
برغاب‎ pezghab, فا‎ pejghab. p. n.f. صو‎ 
بندي‎ si bendi. e. Clauftrum aque, Ritegno 
1 d'acqua, diga. Ferh. 
سا سا‎ „ез büzghàle. р, n. f. اوغلف‎ oghlak , 
& 3215 buxaghü. t. 1) Hedus. 2) Vitulus, 


PP M 


Capretto , & vitello. Ferh. Ya ^ A zl 


odj pelgharde. p. n. f." а) Radius lon- 
gior, quo pajta attenuatur , explanaturque, 
2) Plante fpinofæ genus. Ferk. 

Фб bezægh, ime, y. يغه یوصني‎ kurba- 
ghe iofuny.:. Lens aquatica. Ferh, Vide 
یوصن‎ 

(ёр Pezoham. p. .رم‎ Species plante fpi- 
noie, acacia. Ferh. 

‚Фер peleham. p. n. f. 1) Acacia arbor, 
2) Spinus, ех qua acaciam extrahunt. Ferk. 

P3 bezghæme. р, п, f. Lens aquatica. Ferh 

€^» büvehüng. p.n. f. 1) Piftacia. arbor. 
2) melius Pinus Piftacchio. Ferh 

Part. I. Тот. I. 


MP бума үзүмү М, Өл 
AM Pat: یو تجهب‎ Mee تم‎ E 


925% pejghened. pon. Genus arboris, 
Ferh. 


pajgheé, feu pexgha. p n. f. Ridi- 
са, i. e pedamentum, ftatumen vitis. Palo 
di vigna., Ferh, 

blizghæ. p nfi Falx ad putandam‏ ىغه 
vitem. Ferh,‏ 

мёр büxghujed. р. п.Ј 1) Nomen атЬо- 
ris, 2) Ёги@из inftar piftaciorum و‎ quo ай 
tarii uti folent, Ferh. ی ترقت شت ن‎ da es م‎ 

M» besfend , فا‎ M» bejfend. v. adj. 

1) Otiofus و‎ iners, 2) Impotens, debilis. 
Сай. 

bezak, €8 bezk. « V. ۰ put‏ وف 
tükürmek. v. Spuere. putare. Wan niy,‏ توکرمك 

c bezækı р. mfi 1) Капа, 2) Nom. 
herbe , сааса, 

as pejkale. р. mf. Scolopendra. Scolo 
pendra, Ferh 

دم و pejkened. p.n. f. Sermo futilis. Ferh.‏ پذفند 

bezek, 65 рек, O bizk p. may ^‏ بزلف 
tesbîh kurdy. t Scolopendrion.‏ م LYP‏ 
Ferh 2) Camelulus infzcta.‏ 

JJ bezek. v. mf زیت‎ ginet, a Qa tens eme 
سا‎ e. Ornatus, ornamentum, Ornamen- х rA 
to, adobbamento, 5л» EM کیہ سات‎ к^ 

уў pexder. v. nf. compof. Coquus, Ferh. "~nt ta 

5 bejRül..p. adj. 1) Validus, robuftus 
corpore, 2) Aflli&tionem tolerans, Ferh. 
کو‎ büzKühz, pro bix? Kaha. p. n. f. mese кеа 
! dagh Kecisi, u Caper montanus, 
2) Dorcas. 

T beşka. a. ñ fi Celeritas in congreffu 
vel 'inceffu.. Gol. 

Jp bezl. » V. act, Impendere, Vide , &9 
Jeribe بذل‎ 

Jp bezl. s; V. ай. [r F] Èg: شلف‎ sekki; 

1) Findere. Gol 2) Percolare, clarum red. ^ 
dere vinum. И аљ 

Jp betl. a, п. f Gravitas, adverfitas, 


уең» 


«| Әр ذو‎ ys emrün zü belir. 79 
grave; & adverfum, Wam 

Jg bezil; & Jjl Dazil. u part.. Cui ап» 
terior , feu lateralis dens جاب‎ Dab diĉlus 
erumpit, vel prominet, camelus. Gol. 

Әр bügl. a pari pl antecedentis. Gol, 

Jp büzxel. э. part. pl. a Әр bezl. i. q. 
prec. Gol. 

bezlüe. а, n.f 1) Cogitatio bona,‏ بل 
Gol 2) Confilium egregium, ac fanum.‏ 

XxxXXX Wan. 


ند 


542% 3 
Wan. 8| «Ууз نيهاض‎ 7 bibezlài. 
Qui res magnas fufcipit, geritque. Gol. 

PU ۳ bizlangüg. +, п. f. Stimulus An. 
ufi: اوکندره‎ 


1 5 2 
пой : 3) Nomen vici. Ferh. 
э bejm. р. n.f. Pruina. Ferh. 
Жей рёт ‚ @ pjm, © pejem. pP. فراغو‎ ky- 
raghü, €$ طبان‎ duman t. Y) Pruina, 2) Ne- 
bula, Brina, €9 nebbia. Ferh. << 
درم‎ bizüm. *. pron. pof. Noftri, & nofter, 
Di поі, $ ۰ 
шее P987) pujem. р. n.f. Pruina, Ferh. 
' MY | چومان‎ pejin, p part. 1) Triftis, afflic- 
tus animo. 2) Defiderio affe&us. 3) Pæ- 
nitens. Ferh- 
Yt pejmäwerd. p. n. f. قاضي لوټه‎ Ка. 
zî lokmæ. 1) Quantum cibi continetur menfa 
coriacea. Саі. 2) Cibi genus ex carne, bu- 
tyro, € ovis confeĉlum, quod fecum in itine- 
re portare folent. Ferh. 
چزمایون‎ pezmajün و‎ (9 pejmájün. р. No- 
теп bovis reg eriduni, Ferh. 
; бер bezmet. а. V. i. q. vel pro äsja wez- 
Dos ما‎ ewel" Semel cibum capere per diem , €9 noc- 
Wan. کم ېم ېت رد‎ Coen] 
مردن‎ pejmürden. «, V. صواف‎ folmak.:. 
(сете, deflorefcere, Ferh, 

SH z 
^ ١ pe р. part. paf. 1) صواش‎ 
 folmis. t, Fladeidus, rabidus. 2) Pallidus, 3) 

„ Obfcuratus. Smarrito و‎ impallidito, feccato, 

Sue. Sæ. روي و پريشان موي ال‎ 0553: pejmürde 
enel Pig wü perisün тиј. Pallidus vultu, & cri- 
ues fparfos habens. Pallido و‎ e fcapigliato, 
Eb. چزمرده شدن‎ pejmürde suden, Flaccefci, 
Ferh. 
ہہ‎ a CU993850 pejmeriden. v. V. Flaccefcere , ta- 
befcere. Ferh. 
ЖО Ъйтеје. э. n. f. Species lacerte ly- 
bice, minoris generis, de die verfus folem 
Je tenentis. Ferh. 


7 


зек م٥ ې‎ og @ svoj 06070 t И. ەت‎ re. 
آراستن ماک‎ агайеп p Ornare, apparare. Orna- 
re, adobbare у ассопсїаге. M| بوزلدي‎ 5» 
برلدي‎ bir ې‎ bozüldy , bevyldy. Nonnihil fe 

alteravit, mox fe compofuit. Eb. 


й Ӯ 
nibus , aut hofpitibus. 4) Pigere. Stufarfis 
annoiarfi و‎ effer fchiffo. cc, abl. 
sloj büzmeK. ¢. V. Contrahere , coarcta- 
те. Reftringere. @| جر‎ aghxün- 3 büz- 
Contrahe os. Stringi (а bocca, fa'l bocchi- 
по. An. 
обер bezymgáh. v. пе: compof. 1) Lo- 
cus confeffus, aut compotationis. 2) ipfe 
Confeffus, comporatio. Afemblea, luogo 
di banchetto, ò radunanza. € خشاط‎ обе 
ارتباط‎ обл $ bezymgaht nisat we nliz het- 
gahi irtibat, Locus confeffus amceniffimus, 
Luogo di radunanza. атепіўто. Sæ. обе 
جلاخت‎ bezymgahi belaghat, Palæftra, сап 
pus eloquentie. Campo di eloquenza. 
5Хлр bezymgeh, р. п. fi соттай. i. q. 
pracedens. 
«зау bizimki. t. pron. poff. compof. No» 
fter. Il noftro. 
جرمونه‎ bevmüne. p.n fı Dies fecunda тепе 
fium are Gelalienfis. Ferh. 
gaj 8077757 p. n.f. Lana capra. Сай. 
زار موي‎ v. adj. Variolarum vefti- 
giis notatus in vultu. Ferh. 
дер Бете. y. nf. Angulusin oco com- 
potationis. Ferh. 
«оў bezen, B bezn. v.m. f. سورکي‎ slirgi. t, 
Occa ad complananda arva aratro verfa. Er- 
pice, grappa. Ferh. 
o? bejen. р. n. f. Ccenum, limus in fun- 
do pifcinæ, putei. Ferh. 3 
ین‎ pejen. y. ٠٠ 1) اوجي‎ As راه و‎ ۶ 
we mælælle ugi, tı Extremitas vie, aut vici. 
Ста , ò fine della ftrada y д del vicolo. 2) 
Milvus. Ferh. e 
a pejend. pnfi Y) pe B Кулай مدب‎ И { 
Һутлғ з. اشك خباري‎ esek chyjari ı Colo- 
cynthis. Cajt. 2) i. д. ضس‎ berghaft. ۰ 
Nom. herbe و‎ quc coca jumentis datur. Ferh. 2 aen V 
Si bejendi. p. m f. Paupertas , mifcria, i ل‎ 
Ferh. 12 уе e qe РАА үтү К 
›®$ pejenKàr. v. n. f. ۵۵۳ 1) Opifex 
2) in fpecie Coriarius. 3) Faber ferrarius. 4) 
Aurifaber. Ferh. 1 
(Sg pelenger. v. nfi compof, Coriarius, «t ٧-2 
coriorum concinnaror, alutarius. Conciaco- 
rame. Ferh. 
oj; pejengeje. p. n. /. Cuniculus ani. , 
mal. Caf. M 
جرزش‎ bezenmis, ۰ part. paff. مرن‎ müxej- 
jen а. ax») агае. р. 1) Ornatus, appara- 
tus. 2) Inflru&us. Ornato, adobbato, аЬ 
bellizo , fornito. 
Hip bezenmek. «V. paff. (ys مه‎ 
Ornari ,. infterni, apparari, Efer. ornato » 
nito. 
بز‎ 
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م topük.‏ طلبوف ces PUL. p. mfe X)‏ ما باه( 


de‏ سنا 


ЭГҮҮ 1‏ 
اه کہا کم 


ао улда qe یلک‎ 7 
وي هن‎ ? P? PO 48 
درو‎ bezw. ۰ ай, Ynjuftitiam facere ali. Fafciculus oleris aromatici , quantum digi- 
cui. Wan. tis teneri potefl, 3) Reliquiæ commeatus, 4) 
gj? bezw. ® part, і, q. Jos 341, Quod $раша palma fife, gue indita maris flore 
alteri rei par eft, $ fimile, æquipollens, iterum clauditur, palma folio тепа, Gol, 
zquilibre, Wan, يژومان‎ pejuman р, part, Triftis, pænitens, 
جروا‎ beywa. part, fam, і, q, prec, Wan, Ferh. A 
Mos pejwak. p: n. f. 1) 392—3 ianko. t, X9% pejwend. p. n, f, 1) Paffer, 2) contr. 
Echo. L Echo. Сайф. 2) Vox tertibilis. Ferh, ex اوند‎ pejawend, Ve&tis porte. Ferh. 
بروان‎ bexwün, a, nom, prop, Nom, viri ali- ونده‎ y pejwende. p. n. f: Leno. Cajt, 
cujus. Wan. بررند‎ Baja püzewenk, t. n f Leno. ۰ چوزونك‎ y 
جزوان‎ 74 a n.f. Affultus, infültus ; Mig " % 
impetus. Иал, E pejūh. р. part, comp. а چوهيدن‎ 
„эр bejug. v. m f; Inventio,.excogitatio pejūh den, Explorator ,.fcrutaror, invefti- 
alicujus rein Ferh gator, Ferh, [ بزوه‎ g hykem реўаћ. 
برودي‎ bezüdi. p. adv. compef. Cito, 9, cum Miyfteriorum fcrurator, contemplator. 1+ 
celeritate: Ferh. خردبزوه‎ chyred pejuh, Inyeftigator , g, pon- 
jsp büzür. s. n, f. plur,.a jg. bezr,i مس‎ derator judicii alicujus. Ik. دانش پپوهان‎ 
{59р bürwes, p. adj.. Caprinus ,. inftar ' dānis pejühan, Scrutatores fcientiæ. Ik. 
сарга, وش‎ pellis. ъ› 1) т. Exploratio, in- 
ei»? büzwesm. p. n. f. Lana caprina. Ferh. quifiio. 2) Arma, apparatus bellicus. 3) 
ey? buzügh, а. V. ай. (1. Е.) Oriri Acori radix, 4) adj. Celer, velox, 
diem. Wan: ji . p. mf. Explora- 
وغ‎ büzügh, p: n. f... Ortus folis, lung, tio, inquifitio exa&a. Ferh. 
vel ftellarum. Ferh. خوهنده‎ pejūhende.p. nf. Explorator, in 
"m РЧйК, p. n. یت اا‎ Ferh, ٧07 تن‎ : 
جرول‎ büxul. а, V. ай, [1. .-]. 1) Finde- (034555 pelühiden, p. V. (Anit teftis, s 
re. 2) Anteriorem , Jeu lateralem. dentem Inveftigare , inquirere. Ferh. 
accipere camelum e gingivis fe efferentem, » pejulide. v, part. paff. Explorata, 
quod anno oĉlavo vel nono fit... Gol, diligenter inquifita: res. Ferh. 
ټول‎ рела, s. m. J: V) Таш, 2.) ۸ پوهيش‎ püjuhis. p. n.f. Inquifitio. 2) Arma, 
galus. Ferh, 3) Acori radix. 4) adj. Celer, velox. ۰ 
ж ۳6۷۵ p. adj. Ignobilis, vilis ho- 
"Talus, Tallone.. 2) Aftragalus ,مر‎ Ferh, mo. Ferh 
sj ېول باز‎ ршш рах. Lufor aftragalarum, وي‎ йт. р, adj. i. q, prac. Ferh. 
"apt. Qu و‎ j pejwīn.` p. 14]. مبردار‎ 
جستان‎ доз pejal biftan. v. part. Sororian- zmuüirdar.*. Spurcus, fordidus. Fer. 
tes habens mammas, Cujt. op beye. р. n, f. کناه‎ günah. а. СЗ у 
پزولشن‎ рише®. p adj, Intricatus ,„регш- lüzyk t, 1) Peccatum, 2) Homo mifer. e 
batus. Ferh. оў рее, ». n. f. 1) Mo fylah, а, Атта, à دال‎ ay 
мур pelülid. р. айу. Flaccidus, „Ferh 2) اودن اغاجی‎ odun айлаф1, ۰ Fruftum lig- NS. Mer 
29 ejüliden.y. У. 1)'Fabefcere. 2) mi, baculus. 3) Terra montofa. Ferh. 4) 
Flaccidum reddere... 3) Lenire, расс̧аге. Pannus linteus. $) Confors. 6) Acus. Cajt, 
op bize. v. nfo 1) Acorum. Glandiolo. 
2) Атта, in(trumepra bellica. Ferh. 3) Ar- 
bor lignaria. Cajt. 
quales püjuliden.w. V, 1) Provocare 2)... oj} pte v n.f: 1) Radixacori 2) Arma 
Cauda carere, hujufve experrem facere. 3) belli. Cu/t. 
Prole deítitui, Басус deftitutum reddere Caft, opbüze. p. n. f. 1) Terra inequalís. 2) 
pyp рейт p adj. Pauper, deípeétus. Fru&us gratum odorem fpirans. 3) Signum 
EM i i Ferh. 
چروم‎ bizim. p. n. f. Cauda /ле crine, aut 
plumis, Caft. na. . 
جوم‎ bizin. +, pron, pof. pro ej Nofter. م جست پسنه‎ Кітејле. ۷ Agilis, prom- 
e» büzüum. а, nj Linea fegmenti, i.e, ptus. Ferh: 
funiculus traje&us рег margaritas , аш alia و‎ cus. pohan р. nfa т) abè шш. s ی‎ 
ex quibus componitur ornamentum colli.. г) 2 gani. "Zelotypia, invidia , æmulario, 3; Чч 
х KXXXXX 2 25), بر مان‎ wo СШ. مق اسان سرد‎ 
کان په‎ e 0 T a کاس‎ 


м 


یه بز ES‏ 


Же ےا‎ жуз مه‎ =?) 


Сай. 2) Mator, folicitudo, Ferh, ٩ هان‎ 
بردن‎ pejhan bürden. 1) Zelotypia laborare, 
#mulatî. 2) Solicitum effe de aliqua re, & 
coneupifcere. 

oup büjhan, v. a. f. Defiderium rei apud 
alium >, citra invidiam Ferh. 

bürhi$ m mf. Oppofiio, pars‏ رهش 
oppofita. Ferh.‏ 

ор bezeRär р. n. f. compof. Peccator у 
culpe obnoxius. Ferh. 


پر بس پس 

Spatha palme fife, qua indito: maris flore 
iterum clauditur palme folio revincla, Gol. 

сур begin. p. nf. Ventus fpirans, flans, 
Ferh. 

Qoi pejin r. nf. Alte , ampliorifque 
navis genus, Ferh. 

Opp bürgjum a mf. Subtile panni fes 
rici genus , attalicus pannus: Wan. 
بس‎ 


new‏ مس 


ЧЧ Ve سم‎ р reve 


سن پس 

l'altro, 2) Кето. Da dietro. j> (apes 
1. Cum autem و‎ quum itaque. Ora соте, 

و pes pis; feu резӣ pi$.. Horfum‏ پس پىش 
prorfum, Avanti , e dietro. Caft. 4 Expreff.‏ 
در pes üftad. h. e. еБаы‏ پس Feur. MS‏ 
Kimesnentn-we-‏ وفانندن صکره DY‏ ديرلر 
Jütinden fon-ra kalane derler. t. Poftea ceci-‏ 
پس افکند: dit: dicitur de liberis pofthumis.‏ 
pescen-‏ پس )193( میکند pes efKend.. Idem‏ 


ee A سه هو‎ UO 


bes. 


.$4 وعد ايندي bes cham тей, Һе,‏ خم زد 
chylàfi wæ*d itti, « Violavit patum, egit‏ 
بس $5 نښست contra promilfum. Ferh.‏ 
7 منروي اولدي bes zanî nisefl. №. e.‏ 
oldî, ı In angulum fe recepit, folitarius fac-‏ 
tus eft. Ferh.‏ 


pisürmek, t,‏ جشورک p "iden. ть V.‏ يدن 
Coquere. Cuocere: Ferh‏ 
ә püziden. p. V. ù qı prec, Ferh,‏ 
р. part. Spirans ventus. Ferh.‏ 
таў, compof. Decorium, % p‏ 
ndere, Poftica pars, pofterior. 2) Poftea, deinde,‏ 
Quare ? Ferh.‏ )3 


eulare alteri rei impofitum, ut fquama pifcis, 
umbones fedilibus afixi, Caft. 
рер. mf. 1) Lana, 2)Plume avium, 


pejije: v. n. f. Farina fubtilis, Ferh: 
برش‎ һетеїў, t n. f Ornatio , ornatus, 
.و‎ Әр bezek, @ آرایش‎ 
بريشه‎ bezise. p, n. f. Farina fefami, Ferh 
реў e, р. nf. Farina fubrilis. Fer. 
дз büyie. р. mf. Fatina fefami, Ferh. 
بربع‎ begî". a, part. 1) Juvenis ingeniofus, 
folers و‎ difertus, ac liberi oris, 2) Inve 
recundus adolefcens, vel famulus. Wan. 

dx bezi*ot, a, part, foem. prac. Wan, 

à УЧ biz yghijet, vel cum articulo ла 
el.büz yghijet. в. пот. prop. Bozyghitae. Sic vo 
cantur, fed rarius, affeclat Mohammedis Abul: 
chottabi , qui ufurpavit pontificatum; &$ pro» ferda, Poftridie, poft cras,  Posdomani., 
nuntiavit, pontifices effe Prophetas, atque چس ردن‎ pes gerden, Jeu pest gerden. Сет» 
etiam Deos. Hi communiter خطابیة‎ ohit. vix, occiput, Il dietro del collo, collottola, 
rābijet Chottabite vocantur , funtque e fcho- «УЛУ پس کوش‎ pes gūs endācht. Simu- 
la 8x35 eLehülat Ghalatarum, qui a Mo: lavit fe non audire. Fece finta di non fenti- 
hammedanis numerantur. inter ونو آلشیعبة‎ re دوس لشکر‎ lesKer. 75 agmen. 
jet Schiitas, feu fe&latores هلي‎ èli. Mar- Retroguardia. در پیس‎ der pes, Poft, po- 
racc. V. das К пе, Dietro, doppo: یس هدن‎ pes ameden, 

هج der ре? ameden. Sequi,‏ دريس آمدن @ bezim. s. n. f; 1) Linea fegmenti, i, e.‏ جوم 
از ڍj funiculus trajectus per margaritas, aut alia, пе venire. Venir dietro, |feguitare,‏ 
etim pes Бах, Abhinc, deinceps,‏ سس ex quibus componitur ornamentum colli; 2) jly‏ 
pes ez pes. 1)‏ پس !)9( Fafciculus oleris aromatici, quantum digitis Di qud inanzi,‏ 
teneri poteft. 3) Reliquiw commeatus. 4) Succeffive, unum poft alterum, Uno doppo‏ 
Г altros‏ 


deinde, Dopo di cid, doppo. Ik. پس پرده‎ 
pesi perde. ۱01:: 0 پس ږده دن‎ 
ابذردي‎ pesi perdeden temas iderdy, Ех 


dietro alla cortina, Eb. پس فبوار‎ pes dîwar 
Poflerior murus, La muraglia di dietro. 
پس دډوار‎ pesi dîwar. Muri poflerior pars , 
Jeu quod poft murum eft; Il dietro del mu» 
ro, ciò che ё dietro al muro, Và پس‎ pes 


e^ 


س pif)‏ بیش () ard, t‏ ارد )1 pes. р.‏ پس 


"4) Ergo, ique, $) Аш. $ 


Са ۳ 
poftfcenio refpiciebat. Stava guardando da су" 


daz mikuned. h. e. جع مال ادخار ایدن کسنه‎ 
حقنده یراد ابدرلر‎ gem" mal idchâr iden Ki- 
mesne hækinde (۳58 1derler. t+. Ad pofticam 
partem rejecit: dicitur de homine, qui con- 
temnit , parvique ducit opes: پس چرخه نفردن‎ 
کند‎ pes cerche nefrîn Küned. Abfentem con- 
vitiis petit. dS سر‎ (рә pes fer Rüned. А.е. هع‎ 
Т) مال ادخاٍ ابدن کسنه حګنده اږاد‎ gem? 
mal idchar iden Kimesne hekinde irād ider: 
ler. ۰ Ad pofticam partem rejecir: dicitur 
de homine , qui contemnit, parvique ducit 
opes; يس کوش انداخت‎ pes 84 6 
|. е. ليشتوزژلندي‎ isitmezlendt.s, Finxit, fi- 
mulavit fe non audire, Ferh. 
Qm bus. p. п, f, Veru, Ferhi 3 
پس‎ püs. pgr) n. f. Filius. Ferh 22 adj. 
"Torvus. An. 
menses دش‎ bef. а, V. acf. (v. Р] D Lenins propel- 
lere, uc ftimulare camelum. Wan. 2) Humec- 
таге, inuhgere, 3) Mifcete farinam fru- 
menti tofti cum butyro. 4) Mifcendo. parare 
polentam. дуду besiset, ат s) Mittere 
in diverfas partes opes feu merces و‎ vel ex- 
ploratores. Gol. 
بش‎ Беј а. п. f. Lenior propulfio.. Gol. 
بش‎ bifs у: bufs. a mf. Vox, qua. vo- 
catur grex. Gol, 
مس‎ Без”. а. V. аб]. (3, Е.) Affuefcere , 
coníuefcere, Gol. 
بسا‎ besa, a. V. acl. [3: & 4. E] Affuefce- 
re, inire familiaritatem, Wan, 
i212 بسا‎ bes. р. adj. C9 adv, X) که کچه‎ nice nice. 
t, Multi, aliquot; quot de preteritis, 2) Quan- 
tum fatis. 3) Quoteunque. 4) nom. pray. 
Мот, urbis in regione. (js) fürs. Ferh. Mol: 
ti, più, molto و‎ alquanti , quanti. ٩] چند چند‎ 
Var cend cend besa; ©$ Um Voc Desa besa. 
Plurimi, Molti, e molti. 


Ver ja) $a ы T 
Us pesa. р. nom. prop. Nom. urbis in re- 


gione فارس‎ färs. Ferh. 
ساس‎ Desabis. a. n. f. pl. ауд besbes, 


Terre dèfertæ. 


х 


۱ بلس‎ 77 
гй 
کر‎ p 


M 


A 
اه‎ 


C7. اراد‎ 
5 S^ 


S 
14 
$ 


wi qp As Үз 


TRA ЖАС ү. 


545 جس اس 
fesad. а, Pravis‏ فان besag. p: mf.‏ دسا 
tas, malum. Male. Ferh.‏ 
lw besach. p. n. f. i. q. ۰ Ferh.‏ 
besadeft. v. n. f. Arrha, Ferh.‏ بسادست 
6 وورسې )1 pesádeft. v. m. f.‏ يسادست 
Creditum. Credito, credenza. 2) adj. Mu-‏ 
шо acceptus." Prefo d credenza , ۵ ad ime‏ 
preftito. Ferh. 1 ۱‏ 
ali-‏ و ә bisür.a, m. f. Pluvia æftivalis‏ 
quamdiu durans in India, 1Š Sindia, Gol. 1‏ 
bisa. а, n.f. pl'a учу br. Da&yli‏ جسار 
immaturi jam adulti. Wan.‏ 
ېرې برمف bisardaden. p. V,‏ بساردادن 
jeri jarmak, ٢ Findere terram.‏ 
Disarden. v. V. i. q. prae. Ferh.‏ بسازدن 
besarde.p. n. f Rigatus locus &‏ چسارده 
araus, terra irrigua. Ferh. _‏ 
besarüb. р. т. f abis basakla-‏ بساروب 
ma. ч Spicilegium. Spigolare, Ferh. 1‏ 
besáre. v. n.f. Scamnum recubito-‏ بساره 
rium, pec. in cubiculis Orientalium. Ferh.‏ 
yb äg p: D) nJ: Dies, 2) imp. Do 1 4‏ 
perfice. Ferhse № he C e too‏ 
дат‏ دوز اچوف بر )1 besat. а. m, f‏ ساط 
абак jer, x: Exporre&us, planufque terra‏ 
traus. Gol. 2) part. і. q: haw besît. з. Am-‏ 
plus , & late pateris locus. Pianura, & pia-‏ 
no. Wan. boss‏ 
de‏ دوشای bisüt, a. n. f. pl, tawy büfut.‏ سنا 
dūsek. t. 5А, айй, 65 quicquid іпјо- Ф‏ 
بر lo, aliove loco expanditur 5 five ad confi-‏ 
Jive ad decumbendum. Ogni cójà ,‏ و dendüm‏ 
che fi ftende in. terra, ò per feder, д pe‏ 
dormire’, come tapeti, panni, ftuore, Wan. d‏ 
bisaty Kewnü mekan, =‏ ساط کون Фу»‏ 
Superficies mundi, univerfum. L univerfo, ууу"‏ 
kurbi bisd- `‏ قرب بساطنده اوذرمقه 55у‏ ولا 
tynde oturmagha laik ola. Fiat dignus, qui‏ 
juxta tapetemv'ejus affideat. Fia degno di fe-‏ 
lets‏ شطرم dere аррғејо di lui. Tef.‏ 
bisaty $ctrang. Alveus latrunculorum. $сас-‏ 
сМете.‏ 
Blug Ыза. э. m f. pl. а ls biftæt. Ca-‏ 
ielites, qua relinquuntur cum pullo. Gol.‏ 
30а Бізаг. а, V. [3.a huş] Verecundiam‏ 
deponere. Gol.‏ 
bijt. Came-‏ جسط bilsãt, s. n. f. pl. a‏ جساط 
lites, que cum pullis in pascuis relinquun-‏ 
e egre metn‏ الم ш. Wan. TER‏ 
büsak. a. n. J, Sputum, fal‏ ساق 
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5 4 081 بسال 


hoftem. 
جسال‎ bisäl. a part. Strenuus vir, Wan. 
x4 Oy езде. a. n f. Strenuitas, Wan. 
بشام‎ beffam.s. part. Qui multum fubridet, 
Wan. M 12 >л) 
جسامان‎ besáman. р. 1) adj. Que Jülyh. 
Probus, rectus. Uomo retto, Сај 2) n.f. 
Pignus. Ferh. 
سان‎ besin. p adv, pro سان‎ sīn Ako 
misla. کي‎ gibi. c. Inflar. Simile, comes, ۵ 
guifa. 1 
Alu 71 
© 
بسانبدن‎ 
те. Ferh 
X وساو‎ 5107 f. Та&и$, ٥31016. 
پساوند‎ pesawend, р. п. f. ys nasb käfi- 
jei وو‎ Whytmus, fimilis definentia car- 
minis. Rima. Ferh. 
heng. р. n.f. т) Clavus. 2) 
Ferh 


cta‏ ,مس او رد 
Apes‏ 


Ferrum ca 
بساهنلی‎ рёзаһепё, р. л. 1) چوي‎ 6 
Clavus. 2) Ferrum cal Chiodo , e ferro 


Je erf cu ares 


besbās: т. п. f Vaniloquium, fermo‏ بساس سيف 
furiis. Ferh.‏ 
besbüse. а, n. f. субу bez bàze. рі‏ جسباسه 
Macis, nucis myrifticæ cortex.: Fior , à feor:‏ 
ga di noce mofcata. Wan.‏ 
n. f. 1) In‏ م pes‏ پس باي vel‏ پسبای 
coxatio , fedendi motus fartoribus, €8 tur:‏ 
cis familia. 2) Genus technæ; quo quis‏ 
pedem alterius pedi innetlit profternendi ergo.‏ 22 
besübis‏ ساس besbes. a. n. f. pl.‏ جمس پد سن 
i.q. d kefr. Terra deferta; & inculta;‏ 
defertum. Wan.‏ 
diah p geni code‏ سي 


{ни ۸ نب‎ 23 
ت‎ beft. a, л. /, Incetfus, qui diftenfis 
fit рафи curfui fimilis. Gol. 
بو مس‎ v. n. fi 1) صو ګجټني‎ єй Куле; 
,ته‎ ч Portio, feu derivatio aqua ir canales, 
` аш foffas. 2) Amafium. Сај. 3) Carbafus, 
t. Ferh 
IY alciak. +. Hu- 
milis و‎ vilis. ^2 us. Ba Ae qne 
то. Ferh. ۹١ چست‎ peft e. Def 11111616 و‎ con 
“Ê fınderé , vilem reddere. "Abbaffare, fprez- 
zare, confondere و‎ арийне. چست و خوار‎ pe- 
Дїй chor. Humilis, & vilis. Bafo, e vile: 
Sæ: 
بست‎ М 
Viginti, 


:. 
„Ас 


р. num. card, que jigirmi. ї, 
inti. Ferh. 


"cus piftac 


پس 

besbeset.‏ سنا 
camelos. Wan.‏ 

قوف fewik а.‏ سویف لام © рй,‏ پست 
kawut t. Риапа, Tifana, orzata.‏ 

Cow مارم‎ п. 1) Farina rota im genere: 
2) іл Јресіе Farina ex hordeo, Ferh. 

eno pf. م‎ n.f: 1) Frumentum decor- 
ticatum. 2) Subícus ferrea, & catillus , fi 
per quo mola fit converfio. з) Subflratum 
clitellis fimile, quod bajuli in dorfo oneri Гир» 
ponunt. 4)nom.prop, Nom. regionis, & ut: 
bis in کابلستتان‎ Карап. 5) Segregatio aque 
6) Locus, іл quo proveniunt fruttus Јаріа 
@ ameni, pometum. Ferh: 

ә 6 
rius. Ferh. 

jU» biftār. 
bilis. Ferh. 

gum ИЙат. y. п. f. Corallum. Corallo. 
Ferh, 

part. pl a uw ре}, , is‏ وم پستان 
alciakler, r. Niles. Li vili, ۵ uomini bafi.‏ 

(uUa Diftan.p. Y) n. f. ۵٥ meme. x. Mati 
ma, uber, МаттеПа. ٩] اجبري نبرستان‎ КЫ 


من 
a 7.f. Vox propellentis‏ 


j. impudens, temera’ 
ع‎ 


ten 


р. adj. 1)Inconftans, 2)De: 


jus horti 
Ogni 
Jico di quel giardino, era una таттейа piè: 
na di latte d'un amorevole nutrice, Eb. ufit: 
پستان‎ pillàn- 2) imp. Cape. Ferh. 
جستتان‎ 1/045. p imper. V (ys о si- 
tanden: 1) Йа. « Cape, accipe, 2) Eme, 
Piglia, prendi, compra, 
سنان‎ bitan, € piftan. v. 3) д meme. x, 
Матта , uber, Ferh. 2) Papilla mámille. 
AMammella , poppa, فا‎ capitello delle poppe: 
جسیتان‎ bulan, ВР, 
olitorius و‎ 
ribus confinis vocatur باغچه‎ baghéie р. Or- 
to, giardino J'erbe, + بنستان اروز‎ 58 
ebrüz, 68 ستان افرفز‎ büftan efrüz. 1) Ama- 
ranthus purpureus imprimis ex Perfia miffus; 
2) ufit. Со ут, 3) Harmala, few ۵ 
fylveftris. 1٨۸. صوارهک‎ а у 7 
ninî füwarmak. Adaquate у irrigare [иип 
hortum. J4dacquare, inaffare il fuo giari 
dino, 2) nam. prop. Nom. urbis alicujus, Ferh. 
QU piflán, €9 püftan. pn. f... 1) Mam- 
ma. 2) زر فستقلف‎ v. Piftacerum , lo- 
s abundans. 3) Sylva pinea. Bof- 
co, óglardino di piftacci , д рісті, 6 felua. 
grande. 
بان بیرا‎ büftin pir, р. n. f^. 7 
Hortulanus, vel vinitor. Ferh. & 
بسنانسرا‎ büftansera. p. n. f. compof. Hor- 
tus principis regnantis. Ferh, , 


يسنان 


ny m А‏ م مالیا اند 


О ساسا‎ ip- A 


li, 
زب‎ 


m" 


к 


Р f. 1 Torrüs imprimis s^ 
un ТОМОР REMPAH feris و‎ 


مد 
ای 


agde 


ҮЛҮЛ 
ma 
AAT 
Ol. 


fL bsc da 
S Ws ودل‎ 


Үз БЕКЕ 


بن 
QU. büflan sirin. $. n. f, Nomen‏ 
toni unius müfici ex zonis 3 2: citharedi Chos»‏ 
rois, Ferh. Au‏ 
«iUa büfláni. a 1) part, Hortenfis,‏ 


€ 


Me LA. 7 2) 
f.f Hortulanus. Gol. 
i АШЫ besteg. u nf. r) Thus. 2) Маппа 
thuris; Gol 3) Nom. atboris fylvefttis iz 
defertis erefcentis. Сай, 
€" د‎ v. nom. prop. Nom. àtboris 
Tylveftris. Ferha 
a Уа plifted. p. n. fe 1) Corallum tubrum; 
MUR ^e, 2) Exiles тарага» ۰ 
peser - y peffer. ». 1) compof, pro yOwa peftter. 
/ Pofteriot. 4) adv. Poftea: Pojteriore , рої 


K.*. Lec- 
pulvinus, 
ino, guan- 


ТРО piter. p.t. f. D دوشك‎ dûd 
- tus, ftratum, Келш 2( 4 
červićal, Letto ; materazzo, c 


Velle PENES‏ بستم 


co» 8#‏ پس 
«الیاريکرهنجي aiat. ord.‏ ده gius Шут,‏ 
mingi. +, Vigefimus.‏ 
beflen, s. V: 1) Ligate, А) Coñcha , j‏ ستن 
چم pe‏ سمل S tete quo‏ کن یرو dere. Ferh decer‏ 
igde. t‏ اکده püflenR. p:‏ © و уйчу рїйепК‏ 
Jujube fruétus, Zizypha. Ferh. M ene‏ 
يسه )هس kipa Men‏ کولجك )1 Беја, 68 рейй. v. n. f.‏ بستو 
dikî ч Seria parva, 4120014. 2) С1ауа bu-‏ 
tyrar 3) Parvus orbis, patina. 4) Os;‏ 
quod eft. intra cervicem у @$ humerum. Ferh‏ 
paftaw. t n. f. Volumen panni. P.‏ پستو 
پاستاو 
peftük. p. n. f. Os, quod eft intra,‏ سلوف 
cervicem, €9 humerum. Ferh.‏ 
I beftüka. v: nf i dt prec: Feth.‏ 
peflükæ. э. ñf. Sérià parva, am:‏ جستوقه 
phora. Cajt. 1 1‏ 
پل тај.‏ سا 


жай سواه‎ iet «д. 


s, anxius Ferh, 


«. Ik | خار فراق (بدندي يستر‎ chari 5. سته‎ bejt.» part. paff. às33« maid. a, А] سه‎ 


оку idindy pifter. Ex fpinis тото, ac 
defiderii confecit fibi lectum. Sa. (бло уыз 
gl حضور‎ g pifteri اک‎ huzür üzre. Supra 
lectum deliciarum, & quietis. Se. Sopra il 
Juo deliziofo letto; "della quiete , . é ripofo. 
Br. Sæ. حضور اوزره‎ n pifteri 10287 6 
ldem. Sæ. 5 Я 

es yos bifter y 65 pifter ühenK. v. n. f. 
1) يورغان‎ iorghan. t, Linreum و‎ findón. 2) 
Lodix, ftragula lecti. Lenzuola, & coper- 
ta: di letto; Ferh. 
` QS bijtürder. v. V. Fodete, Ferh, 

bya biftærten, т Camelitis relicta cum 
pullo, Gol. 

Sky peflreR. ру compof. 1) جوف‎ al 
éiaghrak.." Humilior, 2) Pofterior. Pia Вај: 
Jo و‎ baffotto , OS pofteriore ў pii addietro. 
3) if. Charta, иог alteri fübjicitur, polien: 
da, ne fordefcat.. Ferh. 

Xn peftürim. v. nije جوز(‎ bûz. t Gla- 
cie Caf, 2) Pruina, PI S 


Сул yv pifternisin v. part. соро]. Lec- 


to affixus, decumbens و‎ vel aceumbens. Che 


Ља in letto. Ik. * 


оўаййй,л,‏ خادم beftek, attaf ing‏ جسن 
Famulus, minifter.. Gol.‏ 

QU beflkan, s; n. fı 1) Hortulanus, 
1) i q خاطور‎ natür; Satofum , & vinearum 
cuftos, qui ea ab incurrentium hoxa fervat, 
Gol. 

dus. pilek. в. m f. Zizyphutn. Caft. pro 
«му peftenk. 

«абша beftegi э. nfi Y) بغلولف‎ Рей 
lilyk.:. Ligatio ; ligamra, Ligatura;" 2) 
Mly реге, « Balbuties, Д balbetta: 
те, ۵ fcilinguare, 


As baghlan nis. t, کی‎ Ligatus, vinétus.. اج‎ 
Forh, 2) Соло ЕБ Leg 9 dt м 
гасб y conchiufo , Jlabilito. 3) n. f. مه‎ n > 
pens membrum. Membro addormentato sin 
Jtupidito. Сай. 4) apud Poets. Carmer 
quatuor verfuurm. 5) Sericum coloratum in j- 
ligno extenfum , и? аси pingatur: Ferh: 
6 “ә befte е. تردن‎ Aiu befte Ker: 
den, X) Ligare, vincire ne&ere , infoda- 
кс, flringere و‎ compingere y firmare, 2) 
Claudéte, obftruere, .obdurate.. Legare, 
Jtringere у otturare. э axo بنده‎ bende wii 
befle о. Obligari ; devinciri. 777 obligato: 
۱ زکبر‎ хыз ее? zingir c. . Catenis vinci- 
ré, in vincula conjicere, Porre alla catena. 
Sa. عبر از‎ афу beftet zingir o, vel caw 
ند ار‎ bejtei Кад avt Vinéctum , captivum 
eife, 7 alla catena , 68000 , 0 prigione: 
Sæ. jest دام‎ EAM کندولري‎ endülerini bes 
Jtet dam ittiler, Se iplos illaquc atunt. 597 fo- 
no condotti nella trappole. Sæ. کردن‎ 
dX dtt дегдеп béfte: Manibus, colloque w 
fune ligatis, Legato piedi, e collo. Se 6) 
in comp. Alligans, aur qui ligavit, ٩ [2 
(xus jachy beftei Congelatus. Gelato. IK, 
مسنه زبان‎ befte xebar. Wieefus, cui impedita, 
& inexplicata lingua. Caf. . * Expreff figur. 
em befte rehm. he: , 452 وکرمدن‎ “е 
e اوابان‎ êta we Kermden hegy 758 
üdem. ١ Claufum , obftructum habens уеп+ 
trem: dicitur de eo, qui non libenter dat "TE 
áut benefacit, Ferh Lor ې لم‎ 
дуу ре/іег vni fi Opus phrygium, & لت‎ Р 
éoloratum. Herh ela Ыраа 
azas biftuh. v f. ig: prac, Ferh اد‎ ij 
چستی‎ ре: ھ‎ n. f. CX а[йаМуК, © 
Humilitas, depreffio. Baffezza. Ah. 
و ون‎ yy) A پسښاي‎ 
MM هرال‎ үүө للم لما سم دت‎ рау 
هب متا‎ крб, مل‎ 
` me ed V ری‎ oru Ман ља Eo can 
т n ue Totum риа Fauna 
سا کر‎ fin s i : 


EN 


Mer 4 


EAA ке ч ete لہ‎ o 
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aus peftinag. p.a. ff. d Jys chylal asl بس در‎ beser der àmed. h.e. qu aus pisk v. nf. 1) Sors дие jácitur; 
оў. t. Gingidii fpecies, ex cujus umbella اوستنه دوشدي‎ depest üflüne йаз. t 1 2) Coma, crifpa. 3 ) Stercus orbiculare, Cuff 
decerpuntur. dentifcalpia. Ferh. dir in verticem capitis. بردن‎ ko Beser bür- nm Vos PR. p. Л. f, Manipulus tritici; fru- 
جستتیوار‎ Per, v. n. f. Artifex ignobilis, dem. he, 1) تاجبت قدم اولف‎ 76 kedem I pûan, j, menfa gratiarum , & beneficentie, ac in ex: menti, Ferh. 
Sus co id EE 27 - пота. Ferh. ' olmak. t Perfiftere, conftantem effe. Ferh. الس‎ Sess. а, pándendis epulis liberalitatis, «$ donationis eas Айй, p. n; f; Funiculus golfipii gî ut 
» بو‎ A ۲۳ سچین‎ bespin. р. n. f. Lignum durum, 2) ehjä -bitürmeR. » Ad effectum, exitum De سا‎ largusfuit, Ufo gran liberalita. Ste: ضسطکلام‎ facilius digitis torqueri poffit: Ferh. 
ех quo arcus conficiuntur. Ferh. perducere, جسر خازیانه سنام‎ beser tazijane sitã- سوت اجام اندي‎ Бају Relamimeferret. en- چسکرملی‎ püskürmeK. t V. Crepidum oris 
Quee" piscin. » n. f. Dura arbotis ge- лет. he. کرسزالوم‎ c alet herbsyz álü- giám itti. Protulit.fermones letos, Si difu. dere im contemptum. 
nus, unde arcus conficiuntur. Caft. rüm. *, Arma capio extra pugnam. Allufio Je in lieti rágionamenti.' Y sba beca bæfty nem pesegek. v. n. f. Ros, pruirià. Ferh 
i QE besachün. р. compof. Cum fermo- ad eum, qui accipit Jine mifericordia. y genàh e. Expandere.alas. Spander lale; Se: Ka püskKüL x. п, f. Nodus villofus Газ 
‚ ne * Expref. figur, 3w) GS"? besachün زلف سخن کويد‎ beseri zúlf sachun gujed. سط مواد و 53 حوايد ,اندیلر‎ bafly mewaid cinia. Fiocco و‎ fiocchi, 
^ vesid, h. e, نهء 3/17 ه صاحب طبع اولان آدم‎ һе. سويلر‎ ab) AUS سوزي‎ söz? Kenaje ile sve bezli &waid ittyler.. Stravit 1169/45 у б تارکي‎ n. pisKeli جع«‎ v. n. ديارمڅل ار‎ 
Ьу" olànádem. x. Homo facilis, nature {шге im- — sóyler. ty Acute loquitur. کند‎ cus زلف‎ y expendit proventus. Fece apparecchiar دا‎ 49? diari moghol /fiftughy. ۰ Pinus Mo- 
perans. ۰ beseri zülf sæchun Küned. Idem. وقت‎ j tavolè , efpendere l entrate. Sæ. odo Jil golice; feu Piftacia. Ferh: 
سخندن‎ beschanden, р. V. Fermentum 0) او‎ beser watt о üftād. А.е. جسط کلام اندیار انک رازنه‎ ۱-۵6 Бају Kelam it: Quay besKele , @ peskle. [NIA Main м3 
Jive тайа, five oxygalæ indere ad /imilam واقف. اولدي‎ anün-rüvine wakyf oldî; «.. In tiler, De co fermonem facerecæperunt. Stes kapü mindaly. i, Ve&is, feu fera lignea, gua 
faciendam. Сай. notitiam venit fecteti illius. Ferh. его il difcorfo fopra dició, Sæ: جسطمقق‌مات.‎ firmatur porta. Ferh. 1 
#سخوار‎ pifchàr, 6 سر ۴يس خوار‎ plfer. v. n.f. اوغل‎ oghul, 1) Filius اعنذار ايدوب‎ „Рају mukaddemàti учухан : Жж biskiliden. 3 y. فوجقلفت‎ Kus 
«yo يم‎ Jem fon-j.«. Ciborumve/ pabuli re- 2) Puer, adolefcens. Figliuolo, putto, giovine, idüp. :Premiffis excufationibus, . Scufandofi giaklamak. , 1) Ample&ti. 2) Tirillare, Cajt, 
liqui, Gli avanzi del mangiare, ò bevere. Ф خوانده‎ pw- püfer chande. Filius adopti- ۹ in prima. Ik. سکوهه‎ feu پسکوهه‎ pes kühe, р. nfc 
Ferh. 3 vus. Figlio adottivo: ابرك ارد قشي‎ ejerün-ard kasit, Pofterior - 
Recte eae Му besed. э. n. f: X اواف اکور‎ uwäk y büsür, w n, f. Dactylus, immaturus, ephippii päts prominens و‎ guo térgúm niti- ? 
ілбіп. Exiles margarite. 2) Color rubicun- Gol, اجه سا‎ EUR IS (бу - tür.: Arcione. di dietro: Ferh: 
див. л. رات‎ Düslrat, а. n. f. рі. ye» büsr, Dac- بط‎ bufl., byjt, a. part. 1) Libera, non مسکوي‎ Ферал, рез. p. adj. چوضفا‎ 
Zo Sus bllfedd. y. n. f. 1) مرجان‎ mergian. ه‎ tylus immaturus, Wan: : detenta , vel expanfa manus. 2) Libere. di- سوتابجی‎ diok sójleigr.« | Multiloquus, даг. 
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Corallum. Ferh. 2) Radix ejus foraminofa. آمدن‎ pwy beser ameden. р. V; compof; «^ А milfa cum pullo camelitis, Gol, د‎ Goss, Тшиѕ. Clarlone. уз peque gp 
Hal. شب دول دنه‎ p (Reds ak as : Confumrmari, pervenite ad finem. Ferh. $ بسطام‎ 75 a. rot. prop. Nom.viti Pan. 1 «Jud: besli a. n. л Шейит, hefas Wan: `Y 

dw besedK. v, nf. Manipulusfpicarum. ^| اندر‎ yos piiser ender. p. 71. fa compof. اوکي‎ Y ] иа. a, nf de و‎ 0X» Јафе, а). eden besel. v. A.f: Мит. Miglio. Ferh, 
Ferh اوغل‎ орел oghuls s. Privignus, Figliaftro. Sh Amplitudó. 


: 9. Par. 2) Simplicitası 3) Hilari: ملفعلط سل‎ a; pare: Strenui viri Wan; 
میا ود‎ DEF. V. ай. 101066 م‎ ۷٥, & Q3 بس‎ beser bürden. у. V. .compof. Pers таз. Gol. b Wr We نیدن وو‎ Ma beslaniden. р. V. 1) Vi exttahe: ^ 

‘апе tempus ficere quid, aut petere. ficere, abfolverë, "exequi, جسطة له‎ bietet, a. n. f. pl. Yolay bisac , x те, frangere. <2) Ftangi. Ferh. 

2) Inire nondum libidinofam camelitim پستك‎ ywa piser هلص‎ pn, fi compof. اېساط‎ ebsāt. Camelitis , que relinquitur. cum Skua blislet. а, n; ۰ اجرة الزائ‎ dgretur таг 

camelum. Wan. 3) Ante idoneum tempus, Fructus jujubis, Jeu zizyphis fimilis, fed ma- pullo.” Gol, Ку. Merces ejus و‎ qui incantando capitfer- wy РРС 
flore maris confpergere palmam. 4) Non- jor} (S niagis promifcut ufus. Caft. orm ES بسغ‎ befagh, v. n. f. صرچه سراي‎ Girte fes pentes: Gol, سا شم سه بسا‎ “Т 155 
dum fanatum ulcus nudare efchara. $) Ex- سرة‎ büsret, O büslret. a. Af. Y) Dac гӣ7. ٢ Domus vitris pellucida, уйтеага, Bel- Aw beslemek. t. V. ans terbije à. بروزدن‎ 

primere fuccum , feu vinum ex da&tylis, im- tylus immaturus,: 2) pl. yea büsür.. Sol رم‎ vedere, Jlanza di vetri; Ferk. 

maturis admixtis. Gol, 6) 1mmiaturos dacty- mum exoriens. Wan, 3) Veretri canini apex: , سغده‎ befæghde. v. n, f; ian mihejjà. 4. 
los permilcere maturis. 7) Inrempeftive li- 4) Sphærula vitrea „aut res fimilis, quales , E o) Paratus, promprus. Ferh. 

bare штет, i e.lacex eo haurire antequam pauperiores appendere fibi folent. Gol. سو‎ ud عديدن‎ besaghdiden. 1ه‎ 1( Perfüci , 
coaluerit butyrum, Wan. §) Aufterius cons ARDT НАЦЕ К 


perwerden. p. 1) Alere, nutrire; fuftentare. 7 
2) Saginare. - Nudrire, allevare, foftentare, fora 
ingraffare. به‎ lees үч. 
Ea : 7 : оўу besleme. €. nf. يرورده‎ perwerde. b. 
"SR: f. diminut. . Filialug; m. , : complanari, 2) Рагагі, accingere fe. Ferh. 1) Alumnus. 2)Setvus. 3) Ancilla q: domi 
trahere vultum , & caperato, ac tetrico vul-  Figlioulino, puttino. Сай. Рӯ س‎ Ni у Y باي‎ 875 PROMIS 919 اضراس(‎ educati,- лоп mancipia. .ı 4) Altilis, fagina- 
tu effe. Gol. يس رو 8 پسرو‎ pesrew. р, part. X 55) axrásii-Kelb. а, Dentes canini, i: e. polypos tus. Alunno, allevato in саја, ء ۶۷0 ل‎ ۵ fers З 
, B yo büsr. а, n. f. coll. 1) Da&tyli imma- 1) Se&ator , qui pone venit, fequitur, 2) Ob: dium, Gal. va di cáfa', & ingraffato: se neu De 
SER Se ehe وم‎ Tam adulti, maturefeere incipientes, auty, fequens, imitator, a bæsk a. V. ай Et. F.]- Spuere, fa: وسلنیش‎ beslenriüsis. part. ра ўуз тз ЧҮТ? 
ut incipiant, proximi, 2)Herbajuftemagni-  مشچو‎ yas есерй desme d formula. often- livam دا‎ Gol. ۸ rebbî a. پرورده‎ perwerde. p. 1) Educatus, 2) 
mdini propinqua, 3) Aqua recens, qua jam, dentis Је paratum ad aliquid faciendum. Li- بسګیوس‎ biskopos.t. nf. zc Graco, Epi Saginatus. Allevaèo ; ingraffato. онч, See» 
primum pluit. 4) Adolefcens, g) Adolef. benter, capite & oculo. Volontieri. Eb. copus., Vefcovo. (Alias Japius ex Hunga- جسلو‎ beslit 1) n. f. i.q. abel beelerne. Sere سو سن‎ 
centula. 6) Aqua frigida. 7) Principium rei, پس چچه‎ pliserie, p, т. کل‎ Filius malus, rico. dicunt «Via busbeg velpüspeg ). Vus; alumnus. 2) adj; Altilis } faginatüs. 3) وناد‎ e eer 


Gol. contumax. Ferh. .- z يسك‎ Desk. p ri. f. `1) Manipulus £ritiel у Pinguis. Tngraffato з grafo. 1 оу) باغ‎ н (CAR 
Ga p, pem vt beser. v. compof. Ad caput, ad prin- نس‎ büsis. а, nf. Y) Polente збітага, frumenti: о) Ofcitatio 3) Pandiculátio: Fërh, یسلو‎ jagh dre دس‎ pinguedine епш هم‎ учу 
E Fer سرا‎ cipium, ad finem. * Expref[f. figur. چسر داست‎ mifte. 2) Camelites manfuetiores, Gol. | ОЛ Жу & besek Майы tus, faginetus. 0 nel graffi, д unto, Del. 
ma ټس‎ anl در‎ beseri deft der med. h.e. a له‎ сбуҹә تسام‎ r. nf. 1) Pueritia, 2) Pue- 7 Meise FR Mer n. f. п. аф реест n. f. Pifum, рїї, 7216 
تمه‎ ele 747 t. In manus incidit, venit, پس‎ rilitas, Fangiullezza, فا‎ ғарахдегіа. Сај, ans. уш { Ferh. {А EX- 
سرا جح رسیدن‎ Phys خود‎ beser chod. stid; h.e. me سط نک‎ ГА a. V. acl, [x. F.] 1) Extender A . E besúk. л. چفیش کناب‎ oai omo besleigi. t ран. مرتي‎ mürebbi, a 
ا‎ NS) آلننده‎ Kimsenin -hükmi altinda ol- ۱ و پو‎ @1Ктух Kitab: s, Epitome evangelii, رور‎ perwer. p, Nutritor, educator. Alles 
voee eur uw amak, t Nemini fubje us , fui juris, : aft. vatoré , nutrizio. ] 
2 In M ыз qc هر‎ a qo чын ٨ E E Part, I. Tom. f. 2277171 


E Ра: e 
E NAT 
ترد را مر ن‎ ad fiie qen 


Саны ې‎ Sinne ورن‎ tue М ودک‎ б, 
ыр 


aea d 


м‏ مات لیس يم نې کل بریترد 


ЛИХ‏ س رو سند 
Ма 0‏ 
арм,‏ 


Тр پسلر‎ bem lat рта. 


559 بس چس‎ 
besm. a V. ай. [2. F.] Subridere; 
Wan. زو‎ 
و‎ Бест, a. п, f. Subrifio. Sorrifo. ufit 
223 tebeffüm. Gol. 
goa pro جاسم‎ bismi, а, compof. In nomine. 
9 الله‎ «o» In nomine Dei, £r nome di Dio. 
Sic fapiffimé dicunt Turca , pec. inchoando 
quodvis opus; fingulis etiam furis, Jeu сарі. 
tibus Alcorani و‎ preter. nonam, que inferi- 
bitur آلتوبه‎ ettobe, præponitur fic جمسم الله‎ 
› 
ې‎ 3 oa bismillàhir-rahmanyr-rehym. 
i interdum adduni نسنګمن‎ ày و‎ we bihi ne- 
Jftan.) h.e. In nomine Dei mifericordis , 
miferaroris , ( cujus opem imploramus) Dum 
autem hoc elaturi funt , frequenter. prafan- 
tur verfum ejusdem rythmi بالله من‎ 39s 
ess آلشبطان‎ ne- ixi billāht mines - sejta- 
nyr-regim. h. e. Confugimus ad Deum, ut 
nos prafervet ab execrabili diabolo. 


(uU. pesman, v. n. f- Sponfio, depofito 
pignore. Scomme[fa. Ferh. V. تکیت‎ 


pesmande. р. 1) part. compof.‏ پس مانده 
Qui retro manfit, remanens, 2) n.f Refi-‏ 
duum rei. 3) Merces obfolete, & antique,‏ 
n‏ جور 207 ہما ر ate‏ جتم رن Mam,‏ 
boghaz-‏ بوغزلنش )1 «Xe? bismil. p. part.‏ 
alanmis. t. Jugulatus , 1 Seannato з?‏ 
Jiroxxato. 2)Semi-occifus, non integre ju-‏ 
dun bis-‏ کردن | gulatus: Mezo uccifo.‏ 
mil Kerden. Jugulare. jScannare, Et hoc di-‏ 
folent ,‏ و cunt, quía, cum jugulant animal‏ 
bismillah. ,‏ سم الله imo debent dicere‏ 
بسم الله i dle? besmelet, s. V. act, Dicere.,‏ 
“bismillah. Wan жакт‏ 
oue? bismilgah. р. n.f. Laniena. Сай.‏ 
wesme. 1)‏ وغه at? besme, v. n. f. pro‏ 
Filum deaura-‏ )2 وله Collyrium. Ferh. V.‏ 
tum , feu ex auro confectum. Cuff.‏ 
Desn,a. part. Pulcher , venuftus; Wan.‏ سن 
besnás. p, nom. prop. Nom, prin-‏ بسناس 
Ferh.‏ .0017157 دهيان cipis gentis‏ 
befengiden, р. V. 1) Velum,‏ سنجيدن 
сотіпат obtendere. 2) Parare, preparare.‏ 
Сай.‏ 
34a besend, т. part, ۰ Ferh.‏ 
Улму gesend, ».adj. 1) Gratus, acceptus.‏ 
a) Laudatus. 3) Seletus. Ferh.‏ 
Xp Awg pifend. p. Y) п. f. Approbatio. 2)‏ 
پسندیدن zx imper. Lauda. 3) иі, part.compof. а‏ 
pisendiden, Gratum habens, cui placet, &‏ 
Gru gratus. Che accetta , Ji compiace. Ferh.‏ 
chod pifend. Se ipfum amans,‏ خود بسند ٩]‏ 
Pss. qui fibi ipfi placer, philautia laborans. Che‏ 
e‏ سهاحت يسند ij. fi compiace in fe ео.‏ 
iberalitatis amatis. Che fi dilet-‏ 


222, КУЈУ u 


Жк. ч (Ы үзгүл‏ سير 


А 


соз س‎ 

га di liberalità: 117 دل پملند‎ dil 68 
Cordi gratus, quod cor approbat, Grato al 
cuore, amabile. diq ياران‎ jaram pisend. 
Sodalibus gratus. Grato alli compagni. 

ehali pisend. Peritis: 5 Ik.‏ اھا پسند 
hedajat felatyn pifend.‏ هداباي سلاطين سند 
Munera principibus probanda, ۳ de-‏ 
gni d'un тё. Sæ ۱ Уә pifend е. Laudare;‏ 
gratum habere. Approvare, lodare, 34‏ 
pifend olun‏ چسند اولندي و pifend. ity‏ اندي 
и chajli репа 7‏ پسند ابدي & dy,‏ 
Approbavit, laudavitque. Го lodê molto.‏ 
ان Se.‏ 

8 )6 جر قرداش pesender. э, n. f.‏ پسندر 
Ыг kardás.:. Frater ex uno parte: Fratello‏ 
di padre , e non di madre.‏ 

pisender. v. n. f. Privignus, Ferh.‏ پسندر 

034» pesendere р. f: 1) Frater ex uno 
patre. 2) حرامزاده‎ heramzade. « Spurius. 
Ferh. 

quo pisenden. v. V. contrer پسنديدن‎ 
piserdiden. Gratum. habere, approbare, 
Aver grato, gradire, Ferh. 

besende, р. part. 658 Ferh,‏ چسنده 

резепде. р. n. fi Privignus. Ferh.‏ چسنده 

pisende. т. part. Y)‏ شا , pefende‏ چسنده 
Sufficiens 2) Contentus, э?‏ 
“Зз “Иелеп, @ pesendiden. p. —‏ 
begenmeK. t. Gratum habere,‏ بکنيك )1 V.‏ 
gradire sy‏ و approbare, probare, Aver grato‏ 
approvare, lodare: 2) Contentum effe. Ferh‏ 

о еи‏ دز pifendide. v. part.‏ پسنديده 
begenilmis. 1. Gratus, расї. 2) Lauda.‏ 
tus, approbatus. Che piace, grato, lodevo-‏ 
و le, approvato. 3)Seletus. 4) Purificatus‏ 
pife‏ پسنديده اولان fanctus. Ferh, Ll. Ҹ‏ 
dide olàn. Quod placet, & laudabile eft. y‏ 
نا 03359 Ciò che piace, 89 è lodevole. Ll.‏ 
па pifendīde, Odiofus, ingratus. Odiofo,‏ 
molefto, importuno. JUS 20333444 pisendidel‏ 
پسنديده خصال Kibár. Magnatibus probatum,‏ 
pifendide chyfäl. Laudatis moribus imbutus.‏ 
Di lodevoli coftumi, Eb, 033329 pisendr-‏ 
de o. Gratum effe, probari, Efer grato,‏ 
pifendide ittir-‏ پسنديده approvato. «ез‏ 
mek Gramm reddere: Far piacere,‏ 

Siw beseng: m n.f- . 1) Equus juvenis, 
indomitus. 2) Nom. libriex evangelio de- 
fumpti juxta traditionem orientalium, Ferh. 

р. nom. prop. Nom. montis,‏ ,2۷/91/9 جستلی 
inquo nonnifi columbas [ylveftres nidificare ,‏ 
ac morari ferunt. Ferh.‏ 

diw besne. p. n.f. 1) Equus indo&us. 
Ferh. 2) Juvencus. Caft. 

besüe. э. V. ай. [3. & 4. F.] 1) Fa:‏ چسوع 
miliarem effe, 2) Affuefcere. Wan.‏ 


o. 
y 4 
EI "e ! 


بسنوء 


TOES ER لدم‎ 5٩ ,اجان‎ 


weh p ید‎ e دب په مسا‎ „Мшез تمالم‎ у fes 


Us 

gud besüe. а. part. Manfoetus, рес, сате» 
litis mulgenti obfequens. Wan: 

$29 pisi, t. n. f. Infidite. V. يوسو‎ 

besüté. y. n. f. Cinnus, cincinnus.‏ بسوته 
Riccio, Ќоссо di capelli. Ferh.‏ 

el ioka‏ ال يوقب )1 p. У.‏ فتاه جسوذان 
mak. tı Manum admovere palpandi ergo.‏ 
Palpare. Ferh,‏ )£ 

biside. p part. Manu explorata‏ سوده 
palpata res, Ferh.‏ 

besür. a. n. f. Leo, д. torvus.‏ جسور 

peswer. p. part. 1) Retrofetens, 2)‏ پسور 
Qui pofterior fert aliquid. Fer.‏ 

29» büsür. s. V. att. (x. F.] Avertere fa 
€iem ab aliqua re, Wan. 
. بسور‎ büsür , 6 plisür. p. n, f. Maledictio, 
imprecatio. Ferh. 

Oyy besüriden, р. V. Maledicete و‎ ma 
` le precari alicui, Ferh. 

besüs. à. n, f. Y) Camelitis, cujus lac‏ سوس 

mulgendo vix elici poteft , nifi ingeminata 

etd bifi. 2)in genere Camelitis omnis, 

3) Nom. mulieris, a qua. حرب‎ her- 

bi besus و‎ bellum 2 d агыт WA 

гай» ex levi caufa orta lis, aut turba. 

Gol. 


نا سلا 


му 


a. pl. alaws Ьай}. Diflantie,‏ 8 بسوط 
يشاط dilatariones, Gol "Wt 77127737 Te‏ 
Резак. s. part.. Longa ubera ha-‏ سوق 
bens ovis. Gol.‏ 
bisik. a, V. ай. [ 1. F.] Proce-‏ سوف 
ram бегі palmam. Wan. 2) Superiorem‏ 
E efe, precellere fociis. Gol.‏ 
büsul. а, Р, аб, Strenuum effe. Gol.‏ سول مه وش 
büsul. v. n, f. Maledi&io , Impreca-‏ سوفن 
tio, Ferh.‏ 
besüi. р. n. f. Verfus, Verfo.‏ بسوي 
àw bese. p. n. f. Melilotus, Meliloto.‏ 
Ferh.‏ 
а ni‏ چه )1 best, v. adj. @ adv.‏ سي 
éenice. t. Multi, complures. Multi, pin, e più.‏ 
Quod-‏ ې Multum. 3) Quantum fatis,‏ )2 
eunque. Ferh‏ 7^4 4 
bij. p» 1) adj. yéfkesir. a Uga‏ بسيار T‏ 
Эр, diok: + Multis, numeeofus. 3) n: f - Mul-‏ 
ао, copia. Afai, niolto , рій d' avans‏ سنا S‏ 
f x jlr tagio. Ferh. Ma jh bisjār vt, Abundare,‏ 
мыс сорїо(шп, multum effe. Abondar effer‏ 
bisjar Ker-‏ بسیارکردن ай, molto, ıe molti.‏ * 
bisjar sü-‏ بسيار شدن @ den. Multiplicare,‏ 
den. Multiplicari. Сай. * Expreff. figur.‏ 
Digár Kes bikes büd.‏ بسپار کس :دب ' 
co dci.‏ چوف اولانك خده‌ني مراد © 
chydmeckari cok olànün -chýdmes‏ اوزره y)!‏ 
tī murad üzre olunmaz, *. Qui magnum fa-‏ 
mulitium habet , huic parum fervitur. Ferh,‏ 


Асад 


T. bejh سلا‎ far ایت‎ 


фи‏ بش پش 

bisjarlyk. € n. f чоў ۰ а,‏ جسمارلف 
Multitudo, copia , abundantia. AMoltitudiney,‏ 
ábondanza , copia.‏ 

| هه Ызат, р. n f. Multitudo,‏ بسار 

piss? ballghy. t n. f. сот‏ وشي بالقي 
pof. Pafer marinus , pfitta. Paffere.‏ 

Ф bestê. v 1) nf. gy iaragh t Ap 
paratus viatorum ad iter, 2) part. Paratus. 
3) Perfe&tus. 4) imper. Perfice. Ferh. 5) n.f 
Propofitum, ceptum. 6) Atma. Cufl. Ar- 
imi, apparecchio реГ viaggio شار‎ imprefa. Caft. 

2 pestg. р, part, Paratus,protirprus, Ferh. 

dept? bisied.», 3. perf. fut.» 1) Faciet, 
perficiet 2) Praparabin Ferh. 

besicende. p. part. Parans, ac-‏ ۳شچنده 
cingens fe ad iter , ad bellim. Ferh,‏ 
pesiciden v. V.‏ @ و (MEUM besiciden‏ 
RAS laraklanmak, t. Armari, feu ра»‏ )1 
appa-‏ و rare fe, accingere ad iter. Armarfi‏ 
recchiarfi. Cuft. 9)Vinire, perficere negos‏ 
tium. 3) Tractare negotia, Ferh.‏ 

03459 besicide. p. n.f. 1) Apparatus bele 
licus. 2) in genere Rerum ad iter neceífa- 
riatum apparatus, ۰ 

iva bi fejjdil - enam a. formula jie‏ آلانام 
randi. Per Principem mortalium ( Молат»‏ 
meden)‏ 

т]! Polenta, vel farina‏ به besiset,‏ جسیسة 
tritici tofti, butyro, vel oleo, etiam melle‏ 
inuna, & commixta, quam ita citra aliam‏ 
coclionem edunt Arabes. Wan‏ 


= 


dare da لمسب‎ 


eem با‎ > 


سل سات په Det Jet‏ 


. به‎ part, A) کوشنمش‎ düsen- sh "سه‎ 


9 
) Jin cus Ta аот cotpus, 7" 
& linum habens. 3) apud poetas Certuin 
metri genus. Wan. 4) Simplex, non come. 
potita fuperficies. Stefo, piano و‎ ampio, & 
Jemplice , 68 fuperficie. ¶ بو 20320 برط‎ 
اب‌طشلر‎ bu Kaydei besyt eilemisler, Hanc 
regulam ftatuerunt, AP. بسک‎ t^ y mp 
Alanus besytat. а, n. f. pl. جسسایظ‎ besayyt.« 

1) Res fimplex. 2) Locus amplus & plad 
nus, planum. 3)im genere Superficies. Gol, 

basyta. anfi 1) Quadrans, inftrumen-‏ جسیطه 
tum aftronomicum. 2) Solare horologium,‏ 
orrologio da fole. Bern,‏ شا و Quadrante‏ 
ay et, bestl, n, part. 1) Tetticus afpectu,‏ 
deformis? 2) Reliquiæ porus: Wan.‏ 

besler: а. п. Ј. Reliquiæ vini in ро.‏ سپلة 
culo remanentes poft aliorum potum, vel‏ 
per пойет in eo relicta. Gol.‏ 

s besum. а. part. Subridens , latus, 
Sorridente , gioviale. T خندان و جسيم‎ chon 
апі besim: Lætus, foluto vultu, LL Se, 
yi en besīm o. Soluto vultu effe, & ex- 
porrectum fe exhibere. Moftrar faccia ri 
dente. Ik. 


یسين 2 22727 


pra‏ سم دل له 


ار کموک رب 


А 


s52 Qe بش‎ 


pesin. b. 7. f. adj. @ ай. (450, ә‏ یسين سنت 


"uv мым 


x) Pofterior. Ferh. 2) Poftre-‏ .وهه همر 
mus, ultimus. 3) Noviffimus, 4) Tempus‏ 
pomeridianum inter meridiem , ©$ occafum,‏ 
جنك ]€ Сай. Il paffato , pofteriore , ultimo..‏ 
gengi pesin». Ultimum prelium. -L ul-‏ سین 


imo conflitto. ٩ 
d ано SER کل ده‎ as 


Ji رهد‎ р 
دش‎ Des. p. n. f. 1) Peffulus.. 4) Serà ja- 
nuc; Cifte. Ferh. 
بش‎ bes, , num. card. س‎ hems u 
e peni. р. Quinque. Cinque. . بش‎ 


рима е bes parmak. Quinque digiti. Li cin- 


Mw 
чы eua - 
a pie 


que diti. Eft autem ورمف‎ (3 bes parmak 
etiam herba nomen. Quinquefolium., penta- 
phyllum. Cinquefoglio. 

bas, Сари. Te-‏ جاش bes, v n. f. pro‏ بش 
hta,- capo.. Їп carmine, © alibi ufitatur.‏ 
باش Tef. V.‏ 

pes. v. n. fi Y) Juba equi. 2) Antiz,‏ پش 
capillus in frorte propendulus, 3) Pilei fpe»‏ 
cies cum fafcia, que inferius pendula promi-‏ 
pis. Munus.‏ پبش net. Ferh. 4) vitiofe. pro‏ 
Cardo. 6) Peffulus‏ )5 ش 45 | V.‏ 
پش .455 vel clavus ad aliquid claudendum.‏ 
ре der Januæ clavus umbellatus, ad orna-‏ 
tum, vel firmitudinem. Cajt.‏ 


bús. p. n. f- 1) Juba едш. `2) Fimbria‏ بش 
veftis. Ferh.‏ 


pis. э. n. f. 1)]uba equi. 2) Bubo, 


تې شاد ex bla‏ )1 با 
dé.‏ لول Vn‏ : 


ИК. ٤ Laetus nuncius.. 3) Novum letum. 4) 


in- Evangelium و‎ evangelizatio , Jeu annuncia- 


tio novi leti. Lieto avwvifo, . buona nuova, 
Sæ. 5) і д. جال‎ gemal. ». .Pulchritudo , 
elegantia forma. Belta. Wan.. [y بشارت‎ 
besaret e. Evangelizare , annunciare aliquid 
Болі, læti. Annunziarė , recare buona , e 
lieta nuova. 

bicaret, а. n. f: Evangelium , letum‏ جشارة 


بش 

büsáret. a. № fig. prac. Wan‏ بشارة 

basarmak.xV.Perficere.V. ый‏ بشارمف 

besas. apart.: 1) Læs 2) Lubens.‏ بشاش 
Comis, Gol.‏ )3 

besaser. a V. acf. [a: F.]. 1) Sol‏ جشاشت 
vere vultum, exporrigere frontem. .2) Luben-‏ 

„ет و‎ cofnem, & humanum fe.prebere. Wan. 


٠ ¶ دشاشت ايله‎ besaset ile. Exporreéta fron- 


te; leto vultu, Con faccia ridente;allegra. Tef. 
بشاشت‎ Desaset. а. п, f. Solutio vultus, 
рогте іо frontis. :Giovialità y faccia riden 
te. Gol em باش‎ NE NDERIT 
شاع‎ besa*. نع‎ mfe Cibiiagrati, іпуйвуё 
rei- qualitas ,| & operatio. Gol MEET نې‎ 


Desa -&t. a, V. ac. 1) Mali faporis ` ү‏ جشاعة 


effe," etiam pec. aufterum, атагитуе, 2) In- 
falubrem effe, ас male cedere cibum; vel reri 
aliam..3) Abhorrere, ex eoque male habere. 
4) Anguftum effe alveum, ut non poffit con- 
tinere aquam...) Imparem. effe negotio , & 
fuccumbere. illi. Gol. 
Aly Реа, э. part. Mendax. Wan, 
بشام‎ beśām. a. Nom. fruticis odorati , 
qui formam arboris balfamifera refert , eref: 
cens prope Meccam , cujus: caules у ac ra- 
mi adhibentur ad dentium friclionem. Wani 
gla pesam. p.n. f. Obfeuri coloris res;Ferh. 
بشاير‎ besa 
nunciatricés ддт 
Portatrici, di buone nuove. ? : 
eX besbak. penom. prop. Nom, oppidi, 
quod fpeclat ad difiriflum urbiss ys merw, Ferki 
بشبک‎ búsbeg , £6 püsbeg , شا‎ pispeg. unif. 
ex Hungaro Epifcopus. Vefzovo. Ll. 


e»xapüst..n.f. 1)д5] ۰٨.٢ Dorfum, «v 


2) nom. prop. Nom, urbis in regione ابور‎ 

nisabūr:` 3) Nom; oppidi in diftriclu دادغس‎ 
badghys, in repione e herát, Ferh, 4) Hu- 
meri. 5) Lumbi ex quibus genitus fuit.quis. 
6) Fulcrum;: adminiculum. 7) Prote&tor. 
Doffo, fchiena, appoggio, protettore. 8) Stra 
tum, :clicellarum inflar رو‎ quod doffuarius у 
Jeu bajulus dorfo imponit و‎ ut onus mollius 
incumbat, absgüe lafioné dorfi.-.Bafto di fac- 
chino. IN; ۰ | عسکر ظفر قربن که پشت‎ 
کسمانلرندن غبرسین دهن بد سکال کورش‎ 
لجدي کمان: وش,ارقه کوسنتردي‎ bir askeri zæ- 
fer kerin, Ki psi Kemanlerinden ghajrisin 
düşmeni bedfigal görmemis idi,  Kemanwes 
arka gsterdy. Ше vi&oriofus exercitus, 
Cujus terga prater terga arcuum nunquam 
viderat hoftis malignus و‎ arcus inftar terga 
vertit, ` Quella armata vittoriofa , e triom- 
fante, che non moflrd mai al nemico. altro, 
che la fchiena dell arco; ora comun arce 


zo 
سو‎ a 


. f. pl. وز نو د لس‎ 
D, deterumque novorum, А " 


qc Me v fees Apan oh е‏ د 


^ ^ 


یس پش 
Prote&or, afylum, Protettore, rifugio. See,‏ 


pūst pj,‏ پشت پاي $© pisti ра,‏ دشت پا پش وا 


«ut ex frequenti ufu و‎ püst раў. Convexum 
pedis, 71 collo del piede, يشت و چا اورمف‎ 
püstii рй ürmak, Manibus, pedibusque per- 
cutere, & allaborare ad cvadendum , ut de 
Jübmergendis dicitur. Adoprar piedi د‎ e ma- 
ni s) nel percuotere و‎ come nel nuotare 
per falvarfi, Ik. Expreff. Jur. تايا‎ 
زدن‎ püst pä zeden, 7 verberare, eft 
allufio ad eum, qui rem aliquam. аш de- 
relinquit, aut intermittit, aut faciem ab ea 
avertit پسشت دادن‎ pist dāden. h, e 
فرار ایب‎ 7 ītmek ga vertere , fu- 
gere, يشت ودن‎ pst nümüden. Jdem. پشت‎ 
суў püst 7 h. e. : څه ودروب ایت‎ 
«М arke wirüp hymajet ejlemeK. х. Pro- 
tegere, پشت بافت‎ püst jaft. h. e. فقوت و‎ 
قدت بولدي‎ kuwwet Й kudret büldy. t. 
Robur و‎ potentiam corfecutus eft, præfidium 
invenit. Ferh. 

pust. t. nf. Scortum fodomiticum.‏ پشث 


Ji. د‎ 
بشتام‎ bistlem, v. n, f. Parafitus, Ferh, 


bistām. v. n. f. i. q. prac. Ferh‏ بشنام 

рїї beft. р, п. f. compof. 1)‏ يشت جست 
Onus in dorfo geftatum. 2) Stratum clitel-‏ 
larum inftar. Ferh.‏ 


aei يشت دار‎ püstdar. p.n. f. compof. X) Vec- 


lerum im genere. Ferh. 
©. compof. Scripto- 

rium, Jet fcrinium cum atramentario و‎ < 
Jeripturis. 6 89 V. ox 

yv bister. p. n. f. Papule, Bolle. Fer: 

Ster. р. nom, prop. ميکايل‎ mik. 

Michaël Archangelus, quem dicunt à Deo 
prafedlum efe divitiis diftribuendis unicuigue 
mortalium. San Michele. 

püsteragh,, püstürgh. p. n.f. Y) Ar-‏ پشنرغ 
bor flava , qua utuntur ad flavi coloris tinc-‏ 
Sibryk, а, Genus Гріпа,‏ شبرف )2 turam.‏ 
Jeu , fruticis fpinofi fylveftris in defertis‏ 
Arabic crefcentis , Poterium. Сай,‏ 
büstürk. p. n. f. Poterium. Сай.‏ 5 

1599 pesterem و‎ €8 püstürüm. Pe n. f. 1) 
es 3593 / eseni. t. Papulæ. Petecchie. 
V. 395 2) Puftula , tuberculuni. Foroncolo. 
Ferh T 

plistürügh. р. n. f. Genus fpinæ‏ يشتروغ 
campeftris уепепаге, ди@ plurimum crefcit‏ 
quam recentem Л‏ و 16813 هچاز in. defertis‏ 
cameli forte comederint , illico pereunt. F A‏ 


оз بش‎ 553 
پشترو‎ bestere. р. n. f. 1) Herba fpinofa, 
2) Genus cibi ex farina, fzfamo, فا‎ day- 
lis. Ferh. 
ias bestek. p. n, f. Difcus parvus, Ferh. 
SJ pestek, p. n. f. 1) Ros, pruina. 2) 
Crifpus capillus, 3) Stercus ovium, hedo- 
rum. 4) Dentes canini, qui in quibusdam 
brutis exerti proftrant. Gli aguzzi. Ferh. 
pesetker. p. n.f. Dentes molares , 


JV püsteleng. р. adj. 1) Defetum, 
vitium habens. 2) Furilis, vanus fermo. Ferh. 

pústmāz. р. z.f. X) Lumbi, 2) Ver-‏ جشنماز 
tebre dorfi. Ferh‏ 

pustmüzü. p. n.f. 1) Lumbi, 2)‏ يشتمازو 


dorfi. Ferh. 
о filba سکردن‎ 

Jynyrden.t. 1) Lumbi. з) Vertebra догу, 
Ferh. 

Mus pestümäl, feu pistemāl. v.n. f, Præ- 
cin&orium. Grenibiale. V, «Малу 

одй püstmeve. p. m. f. 1) Lumbi, 2) Ver- 
tebræ dorfi, Ferh. 


oja lire, ۰ n. fi آوکرغه سکوکي‎ eyna 


on-urghæ sóKügt. ۰ Verrebrae dorfi, Spina 
del doffo. Cajt. 

"7 طہقور قولکي plistenK. р.‏ پشغغك 
quo fuperum ephip-‏ و kilan Cingulum‏ 
ال pii tegumentum adftringizur. Бег.‏ 

ark‏ ارقه جوکي plüstiwar. в. nS‏ چشنوار 
jūki.ı. Sarcina, onus dorfi,. quantum dorfo‏ 
imponi poteft, Са},‏ 

pestew, р. Diale&us nationis Agh-‏ يشتو 
wanidarum , дие eft in extremis partibus‏ 
Perfiæ , verfus kandahar. Ferh.‏ 


بسند له ام ;4 الا püstuwüre. р, n. f. Onus dorfuale,‏ چشتواره 
18 ? 
Ferh. жылу‏ 


plístwan. pn f. т) Fulcrum рес, ad‏ شنوان 
Jirmandum murum. з) V‏ 
portam. Ferh.‏ 

peste, t. nom, prop, Nom. urbis. e 7.‏ چشننه 
gione Buda , Peftinum. Pefta. F «6,55 ӘХ‏ 
peste kyrlerī Campi рейепѓеѕ. Сатрар‏ 
وسین ne, ò pianure di Pefla, Ll.‏ 


tes‏ لسا )2 püste. p. n.f. 8 adj. 1) Colliculus.‏ يشنه 


Acclivitas. 3) A و2۷5‎ cumulus, Ferh 4) Onus 
dorfi. 5) Acclivis. 6) Omoplate و‎ medium 
dorfi inter fÍcapulas, Collina, eminenza, cu- 
mulo , montone , mucchio. ۹ ns ! نه دن‎ 
Küsteden plsteler.' Cumuli cadaverum.. Muc. 
chi di cadaver ò corpi morti. Sæ. پشنه‎ 
"oc چشنه کشندار‎ piste püste Küsteler ji- 
ghylmis, Cumulatim jacebant cadavera , feu 
оссій. Giacevano а montoni li cadaveri; Eb, 
با‎ Aiy, pistei bagh. р.п. f. Pratum, vis 
idarium. Prato, luoghe di verdura, Ferh. 


nuntium. 77 voltò le Jpalle. Sa. обу يشت و‎ plisti penal. e : oy qu Т. Aaaaaaa 
پشت وبرمند‎ only тей پم‎ e „Рт : پل‎ ARA ako. "a کس تا‎ m у ге 


А; һе Ferh. 2) بصدوغي‎ д 


2 Си e a Gat ځا‎ 5 {кез 


RIEN mA тїз 


МА لتک‎ кыд 


554 


T دن‎ pis. р. 72: f. Y) Reditus , reverfio. 
y) ärka jastüghy. s, Hel. 
Pulvinus major, cui incumbunt confidentes. 
3) Scortum fodomiticum. Сај. 4) ийй, Stra- 
tum belli, pong calcaneo fub, 
tur in cal Cufcino di papucci, д fcarpe 
Tur a: 5) Prote 
Арро и E 


1) Protectio , 


о, و‎ 25 

ES ced 

ionis exhibitis. 2) Ufur- 
patio tyr Ferh. 

püstibün. p. n, f. 1) Protector, Ferh.‏ ريشتیبان 

3) Res omnis, cui dor- 

"ulcrum, & бїтї йо quid 


ga della porta , فا‎ appoggio, 


prot 
тапай 


«лез püstzwan. p. n. f. i. 9۰ prac. 

ye büsgir , && ріг. Arbor in jugi 
„montium crefcens, 
Сал. 

al peschane. р. п. f. compof: Tento- 
rium ex pilis contra culices factum. Ferh 
beschajiden. р. V. 6 
Graffare, Ferh, 
р. n. f. Celpitatio. 1 


ex qua arcus C$ 8 еы. 


sficiuntur, 


(Qoi 
i » fcabere, 
besachsem. 

Ferh. 
beschāde. 


«ceiulare. 
ia 


p. part, ра]. т) Com-‏ عواده 


2) Complanatus, qui 


4) Gra- 


2101018 و‎ conftriĝus: 
planus evafit, 3( Dilaratus, diftentus. 
tis datus. 

19“ bisehar. p n. f. Quod ex potu aque 
refiduum manet 

بشخوان 
dendo Хайа.‏ 
ria. Ferh.‏ 

peso hoden‏ ب خودن 
mak. t‏ 
Premere, fpremere. Ferh.‏ 

bischodemg. p. V‏ نفشخودن 
flringere, fcabere. Ferh.‏ 

03939 bischode, р. part. paff. Vulnera- 
tus unguibus, Vel gen cultelli, Ferh. 

büschor. p. n.f: 1) Locus aquatio-‏ و 
nis. 2) Refiduum SETA ex qua biberunt‏ 
jumenta. Ferh.‏ 

püschor, р, n. J. Sermo vanus, fu-‏ خور 
pertluus, Ferh.‏ 

оу 3 peschore. v. п, f. Bellaria. Antipa: 
Ло. Сай. 

«е9 pischun. p.f. Menfa, fcamnum, 
Menfa, tavola , banco. Bern, 

pesche. р. nfi 1) Scopæ fetacez ,‏ سا 
quo lineus‏ و quibus purgant linum. 2) Tudes‏ 
pannus complanatur, Ferh.‏ 

beschyden. p V.‏ نشخيدن 
Íplendere. 2) Spargere aquam.‏ 
fummam pecunie. Ferh.‏ 


څ убы‏ ات 


2) Donum. 


1) Dilatatio tun- 
3) Menfa itinera- 


[yk‏ صقیف 
E: хргітете, тата ftringe ге,‏ 


р, И. 


Unguibus per- 


I) Fulgere, 
Furari 


peschyden. ۲ V. D O‏ #احبدن 
Fulgere, , 6‏ 67 اشللف ал. а.‏ 
Ardere. Caf. 3)Spargere aquam. Fer!‏ )2 

plschyden. s. V. Fulgere, ruti‏ شعیدن 
lare. Ferh.‏ 

püschyz. р. n.f: Lignum و‎ unde con- 

Jiciuntur. arcus, Û tela, ue 
Фот а, V. adt. [r. F. ] т) Leto nun 
2) in genere Nuntiare.: 


بشرلم 


7 
tio exhilarare, Gol. 


3) Capere, & tractare exteriore parte corium „уу E 


Jeu. cutem. 4) Radere, 5) Depafci locuflas 
campum , pec. fuperiore parte. 6) Coire cum- 
1) Letari, pec. leto" 
8) Occurrere alicui, 
9) Refpicere ۵ 


EA амм. 
pie c 


femina , inire eam. 
nuncio accepto, Wan. 
us excipere eum. Gol. 
irido, Jlatoque И ап, ^ 
ao л. ^r" ТУЕ 
tis. Wan. 2) ији. нё, 
num genus. gli uomini , Г mortal 
il genere umano. Ik. Se: Ж КУШ ابو‎ ebül- 
beser. Адат, д. Pater generis معط‎ 4 
"Tragemata. Gol. شر‎ К) 
та forma 
In forma 


Uomo, 


ерй beser.‏ ابو دشر 
leskerî beser suretinde.‏ صورتنده 
exercitus humani , feu hominum.‏ 
mæktūri beser‏ مقدور بشر دگدر umana, Sæ.‏ 
degül dür, Humanarum non eft virium. Nor‏ 
ё cofa umanamente poffibile ,. che fi pofa fa-‏ 
re da mano umana, Eb.‏ 

э beser: t. num. diflr. (lê chumis, ۰ 
Quini, A cingue d cinque : يوز‎ à уд) 
dörder beser jüz. Quadringenti, quingenti 
una vice, aut fimul. 4 quattro , 
to per volta, 400. soo. alla volta, دن‎ 
me. Ll. 

bisr. а, n. f. 1) Solutio vultus ,‏ ډشر 
titia vultu common[trata, 3) Nom.‏ 
Mefopotamie, 3) Nom. aque Arabum Ta-‏ 
lebirarum. Wan.‏ 

g9a beserr. p: compo. ex Perfico با‎ be , 65 
nomine jù Serr. Cum malitia, feu malus, 
malignus, Con malizia, pieno di malizia y 
malvagio , maligne. 1; بي خبرو نب‎ 7 chaj- 
rü om Bonitas carentes, & таша abun- 
dantes, Privi di bontà, e pieni di malizia, 

Deseret. a, n. 1) cop طش‎ says 

Cutis; vel pellis exterior 

facies, interior enim dicitur ФУ) edeme, Ex- 

terior. cutis hominis, alteriulve rei. Wan- 2) 
Herbarum facies im ze rre 

Fac Р . ال‎ 

Кау а ап Ki. exp‏ بط 

1 eo pacto و‎ ut. 


cinque cen 


feu læ- 


montis 


4perficie confp 
Juperficie con|pt 


Cua. 


ps che. دورد‎ 

iet باو‎ t. V; 
sfacere. 3) Affequi. Spuntare, Jodi 

sei pisurmek.: V, Coquere. 7. شور مك‎ 


ym‏ را پم 


1) Perfice 


Mee يل‎ ska. Ыт. Peculiaris 


ES ناسنا‎ м ота 


فا 


“ла Гей e nenas 


AER ар ند پر م‎ - 
NOCET 
i 


wajen fe‏ مج 


Жр Rp ge] dn 
نہ تہ یہ‎ D دی‎ 5: 
eX yi basaramamak. x. V. negat. Non 


cere, perficere, Non poter fpunta- 


O ۳ و‎ 
Ruggiada. Ferh, 
› flercus orbicu. 


Sek. p. m, f. Ros. 
جشلی‎ Desi. p. n. f. Fimu 


n وش‎ aste! J چاردم‎ jardim olmain- 6 Сај. 
J ? 7 

ات Коо ЭМ‏ کهواره mehd a,‏ مهد besik. cn f‏ جشىك 

cere non poflunt, Non la ритагаппо fen- ware. р. Сипа, Сила, culla, e 


ge 8 24 nara ler. Nifi ipfis fuccuratur, eff- 


za ajuto, Ò foccorfo. 
ږشرو‎ pesrew. p. n. yo 
21M. 


„эму 


og V. يشرو‎ 


8 بشري‎ 7 рам. "Pumans 17 „guæ jacitur , rei dividende е 


NT : 


ükuli beseri. Intelle&us hu-‏ عقول بشري 
manus. Zntelletto umano. Sæ.‏ ° { 
l Айга. К f. 1) Latus nuntius,‏ بشري 
evangelium. Co 2) nom. prop.‏ 
büsrel‏ بشري آلا کیل Wan. ٩]‏ 
ciatio Evangelii. Gil.‏ 
t Зз bee, © ә beserije. a. n.f.‏ 
Jem. Humanitas, natura humana. Umani-‏ 


zil, Annun- 


wx td, natura umana. Ik. 9 ع بشرت‎ ralo tab 


beserjet, Natura humana, humanitas. Wa- 
tura, ò fragilità umana. Tef. Ik, 
em besi*. a. part. I) Mali Дарогі, 2) Оге 
itt oletis, W тїп, 3) Malus a луі indo- 
©, "oribus ‚© Гре Gol. 
A پل وغم‎ ven Has T 
ЖАУ ода E ax. йат. s. n. f. pro 
Фая bæghset. Pluvia tenuis. Gol. 
بشغر‎ besohere. р. adj. Politus, perfec- 
Ferh. 
جت‎ Pek. a. V. 
2) Retinere و‎ fiftere. 
jm 
runt ad 
Si affrett. irono à far reftar in dietro, il cor: 


Cf. [4.V.]. 1)Percutere. 
“a vU aS: 


cd css? 
baske sitab ittiler, 


Propera- 
tendum curfum illius aqua. Sæ. 


inî 


fo di quell а >, 
بشف‎ basak. t, 
sümbule. p. Spica. 


Aw sünbile a, یله‎ 
Spica, ¶ بشف طوف‎ 
basāk- tutmak. CX basaklanmak. 
Capiit facere, i in Ípicam formari. Far la دد‎ 
ca Termina in fpica. 
дас دض‎ baskage. t adv. Seorfim, 
V. جاشفه‎ 
кы ќу bisKy, * п, pro ga bickī, Sera. 


Aty besk. به‎ V. ай. ГЕ, ( یسلان‎ 
Agw jalan süjlemeK,:. Mentiri. 2) Rario- 
ribus, diffitisque futuris confere зеет 3) 
Celeriter properare, Wan. 

liy besk. p. m. f. 1) Paritas, cequalitas. 
2) Райо amoris. 3) Laceffitio. 4) Morbus 
aliquis equorum. 3) Bubo; Ferh. 6) Dens 
magnus elephanti و‎ aut alterius fera. 1) Fa- 
villa, fcintilla ignis, 8) Chytropus. 9) Su- 
perior ocreæ pars a talo ufque ad marginem. 
Сай. 

Iş pesk onf. 1) Ros. Ruggiada. Ferh. 
1)Sors. 3) б rinis رت‎ Сай. 
Sors, qua. [асйиг. Сай, 


q در‎ ER 


Aia besek, p. z 


eds МД А 


ei Disk. p, n. J.. ۵ 


glacialis. Caft. 
جشك‎ pisk. р n. f. 


1) € S capillus. 2) 


d. Unguis avis, : ) Dolor, و‎ ۰ 4) Sors, 


go. Ferh. 
3 Crifpus capillus, 


bisk. p. n. f. 
2) Cincinnus, Ferh, 
يشك‎ püsK. р. n, f. t) Pruina glacialis. 2) 
Saccus coriaceus, in quo alicam, ® fimilia 
di conanni recondunt, Cajt. 3) Stercus cer- 


ovis. 4) l'afcia, qua mulieres caput‏ & و 
Eoo 5) Nomen arboris. ۰‏ 

1 بش‎ eR п. J. Deambulatio. Ferh, 

a "esKer. p n.f. Dens acutus, Jeu ca 
ninus. ۰ . 

ре $Кег t, n f. Мапе, Tovagliuo-‏ پشکر 
lo. *[ «€ ne" D Mappa,‏ 
Dania longum, V. 2 2/5‏ & 

Mf. bisgerd. p. 
da. Ferh. 

PM rden, y. V‏ پشکردن 
Contrahete, fe. ۸‏ 

püsKürden. p V.‏ چشکردن 
fe, cotrug 2) Credi, committi, Cajt,‏ 

Ox E ten v. V. Y) Frangere, rum- 
rur 2)E siis Ferh. 


I)Pugnare, 2) 


1)-Contrtahere 


Isa Nf? gac 


M ممما‎ poses otl 


EL 


هځ es‏ ان 


uos ۲ شن‎ 
к А 


ри, Munus, xe- و‎ 4, „е, 


ad jm; 
ЖҮ, 5 5 esik almak. 
Cunas movere, Cullare. 
جشك طاشي‎ besik. 1547 t. n f. Nom. pro- 
montorii ex parte Europe ad Bofphorum 
thracicum fiti , atgue ad quartum lapidem a 
Galata diflantis Scriptoribus antiquiorum 
temporum. Jaionium و‎ pojlerioribus vero Di- 
columnis dicebatur. 


с горо] 


plokionia ه‎ geminis 
Leuncl. 
جشگل‎ DisKel. v. n. f. 1) Метог, afflictio. 
2) Crifpus capillus, Ferh. 
پشکل‎ piskil, 68 püskül. ۰ JS مخ‎ 
Stercus orbiculare iil ovis, E cèrvi, 
جشکله‎ DisKile. p. nfi فلاجي‎ 9° Кари Ки. 
labi, ‹. Anfa, velannulus port, quo attra- 
hunt. بل‎ annello della porta. 
Kio Diskilid. p. 3. perf: 0120; 
neravit йлоце, vel cultro. 
veflem laceravit inharendo ei, 
pec. ungue. Ferh. 
شکليد‎ pisKilid, p. 4 
ravit pec. ung guib 2) 
(uan bisviil 


ти 


۰ perj. prat, 1) Lace- 
SIgnavit ungue, Ferh. 

"n و‎ feu bishiliden, р Ў, 

1) Extrémis unguibus, &ut digitis fi gnum da- 
Aaaaaaa 2 те, 


ец UE‏ دا 


^t 
Cum audiui: fiis. 


күз 2 


7 


سا ee‏ بسا 


بان بان 

2) Scalpere, titillare, Far fegno con le 
unghie, grattare, fluzzicare, 3) Signum 
ponere. 4) Vulnerare unguibus, vel cufpi- 
de. 5) Taniis Dre vincire aliquid. Ferh, 
^ isg P-V. 1) Ample. 
2)С ompedibus v vincire , 7^ fitifigere pedes Jive 
hominis, five equi. 3) Merdam excernere. 
"aft. 

St» biskem. p. nf. Stratum ,, vel fcam- 
num recubitorium. Ferh 

à» pisgen. р. adj. compof. Cou fa- 

cilis. Facile à cuocere. 

bisglün. p. imp. Frange, rumpe.‏ چشکن 
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Ferh. 
شک‎ besKeng. р. n. f. 1) Brachium. 2) 
Manus finiftra. Ferh. 
پشکنے‎ pesKeng. p. п], Уеб sa-&d, a, Bra- 
, chium, Veios brachii. Caf, 
^» Ж eas us besKeng. v. nom, prop. Nom. arcis 
айда in هندوستان‎ lhindofta in. Ferh. 
boron bisküne. p. n. f. Peffulus ferra. Ferh. 
ډشكوك‎ ре$КаК. р. adj. 1) Validus, robu- 
ftus corpore. 2) Onus ferens, 3) Rei fa- 
ciende avidus. 4) Mitis, manfuetus. ۰ 
بشکول‎ besKül. р. adj, Velox, & expe- 
ditus, ۰ 
"i پشکول‎ pesKül. р. adj. 1) Agilis, velox 
& expeditus ad rem peragendam. Lefto, 
disinvolto, Сай. 27) 'Triftis , affli£tus, 3) 
nom. prop. Nom; oppidi, ubi conficiuntur 
pr aftantiffima. fafcia. Ferh. 
بشکول‎ bisKūl. p. adj, Velox, 5 
Ferh. 
بشکوليدن‎ besKüliden. v. V. Alacriter ag- 
gredi opus, Ferh. 
بشکون‎ besKün. р. adj. 
ad rem, peragendam, Ferh. 
جشکون‎ pesKün. t n. f. Y) Scamnum. 2) 
Menfa, Banco, tavola. 
وذه‎ Si bisKüne. p. п. f. 1) Flos, Fiore. 
2) Vomitio, Ferh. 
Є bisKüh. р.п. J. Magnificentia , ma- 


јсаѕ. Ferh. 
جشکی‎ besKā.a. part. Agili, & citato gra- 


du ERANS camelitis, Wan. 
بشل‎ besel. р. mf. Res fufpenfa, pendula. 


Velox, expeditus 


Е 


۱ رس‎ ed f amat 
Sr И 


sete ome 


pisil. р. n. f. Due res invicem plexie,‏ يشل 
contortz. Ferh.‏ 

У Disiled. р. n, f. Res fufpenfa, pen- 
dula. Ferh. 


„` بشلا‎ baslamak. tV. Incipere. V. باش‎ 
EA pesleng. v, adj. Retrolapfus, refu- 


pinus. Ferh. 
мз bisleng. p. nom. prop. Мот, ar- 


cis in هندوستان‎ hindoftan. 


am o مھ هرن‎ бы. fata 


фуу o Mte بات‎ Maas ed Y 


NS besili. p. n.f: Appenfio, F 
پشلیدن‎ pesliden. p V. iig Ынак t 


Palpare. Ferh. 

Qs bisliden. p. V. Y) Propenfum 
reddere. 2) Adhzrere facere. Ferh. 

дә beśm. p. n.f- т) Pruina, ros. Rug 

giada, 2) Hæreticus. 3) Nullius fidei homo. 
4) nom. prop. Nom. loci. Ferh. 

gi» pesm, p. n f. 1) لراغو‎ 5 и t и, 
Pruina. Brina. Сай. 2) "رھ صوف‎ а. بوك‎ va 
ion. х. Lana mollior pec. ovium. na plns," 
Ferh F بربدن‎ ۳ DK e 1) Ton- 
dere lanam. 2) Гап tonfura. Cuff. يشم‎ 
دوات‎ 7 dewāt. Atramenrarii Jana , EDI 
fericum , five goflipium. Stoppino . 6 
del calamaro. Ferh. * Expre[f. figur يشم‎ 
شد‎ 40 süd. h. e. راکنده اولدي‎ perakende 
oldi +. Difperfus, diffipatus eft. “Ferh. 

besem. p. n. f... Y) Genus morbi ex‏ بشم 
repletione orti. 2) Stomachi gravauo. 3)‏ 
Moleftia, Саў.‏ 

рз besem. р. айу. 1) Perteefus , faftidio 
captus, 2) Indig eflus, qui non facile conc o- 
quitur in СВ cibus. Ferh. 

0% bismāt. a. n. f. Panis bis cous, Gol, 

Desmak. v. n. f. ›) Cre‏ اق 
pida. Ferh. 3‏ 

EA} pesmàk. р, n. f. Equus. Ferh. 


Calceus. 


م۵6( )1 pesmagend. р.л./: compof.‏ آکند 


nus coactilis , qui Jub ۵0۱ 7 
2) Clitella, Ferh, 
о? ріїтӣп. p. part. Pcenitens , pro 


орф? befemteze. р. ri. f Y) Lumbi. 2) 
۷ БМ dor, Porh. 

CP pismis. t. part. paff. 1) Co&us. 2) 
Maturus fruclus. 3) Verfatus homo, Cotto, 
& maturo, fatto ‚ verfato. T صلابدده ش‎ 
tübedepismis, Frixus. Fritto nella padella. 

besem siden, p. V, compof. Di-‏ بشم شدن 
fpergi, feparari ab invicem; Ferh.‏ 

X basmak, ё pasmak. ua fe 1) Cal- ** 
сепз. 2)Crepida, ۲۰ باشهف‎ Meri Melde Ns 


و basmaklyk. «. n. f. Addititia‏ بشقف 
na, pro crepidis Sultanarum. Beni, che fe 4‏ 
danno alle Sultane come per paraguanto. 2:52‏ 
Оше autem Juperadduntur Бау, dic untur‏ 
arpalyk q. Pro avena, aut hordeo к‏ ارب لف 
equis illorum. Per aiuto di cofta.‏ 


SÉ bismek; © ий. eO pismeK, « Ve 
تتن‎ püchten. р. 1) Coqui. 2) Maturefcere. 
3) Experientiam rerum confequi. Сиосет 


ep pe ВА ташар, prender ifperienza. 
y, лее ke vl 
"ismentis: Ais ра[. negat. خام‎ 


sham. a, ننھ‎ nüplichte p. 1) Crudus, non 
эу, А ها دام‎ ۱ _ сөй. 


auis Чон. улымды ү” ПЁ 


ET 


z 7 : 
^. یسم ورش‎ wget p- ма вала, 


Ся 2i Коа 


ye S‏ سب 


4 veles ү. vit [А fef 


бах MP شنا‎ л е мум. 


e кену‏ ال 


32 УФА, м еа 


coctus. 2) Rudis. Go non cotto, $ non 


ancora maturo. 
aÑ? besme. ». n. f. Corium crudum. Ferh. 
М AP. pesme, p, п, /. چشك ددكلري کوز اوني‎ 
cesmek didlKleri göz огу. t. Spine genus, 
vel lapidis cærulei contra ернің morbum 
commiendati, Ferh. 
QM. pesmiden. p. V. 
ete Ferh, 


Difpergere, fe- 


11 غدين‎ ۶ 
+ لباس‎ Шал pesin. Ve- 


OS реп ex pe fr compo]. Rees 
dulciarii. 2) Lunea v ftis; lacerna, efte di 
lana, ò panno gro[fo. Fe rh; ¶ پځينه‎ go. 
بر دوش‎ chyrkai pesmine ber کته‎ Super lu- 
meros habens lacernam , vili vefte زو‎ 


iss „Ooper: to d'un vil mantello. 
4, У 
реа) Mie ^ بشن‎ besi. р. n. f. Statura corporis. Ferh, 


heen. p. nom: prop. Nom, loci in‏ بشن 
vicinia (gla tüs. Ferh.‏ 

у pesen. p. 1) nom. prop. Nom. ath- 
let celebrati in libro شهغامه‎ sehname, dicto. 
2) Locüs id prp ii ed Ferh. 

длу Bisnet. ^. A. f. Milii genùs noftrato. 
paulo majus, Gol. 

"9 beseng.w. n.f. 1) Viror vultus, pet 
2) Canon › regula textoria tele in 
cumbens, Ferh. 

€^ peseng. v. m J: 1) Canon, regula 
textoria tela incumbens, © dentatis extre- 
mis tele extremitatibus inharens. 2) Gutte 
адпа? hine inde fparfa. 3) Phacos, lentig 
faciei, vitiligo; Ferh. 4) Faciei macula co“ 
lore inter nigrum , € rufum medio у qualem 


5) Sul- 


narum. 


eravide contrahere folent. 
„ab aratro factus. Ferh, 
р. л. J. 1) Corrugatio vultus, 
e ex ira. 2) Lentigo, Ferh. 
P n, f. Apparatus belli, vel 


muliere 


jiseng. 
Ferh 
ASA bising, p. n.f. 1) Propofitum, ftu- 
dium, 2) Apparatus viatorum , commeatus, 
"aft. 
نچو‎ pedenge. р. nfe Manipulus her- 
ba е, fcopæ inftar , qua textores utuntur ad 
confpergendam aqua telam, Ferh. 
A^ besinge , 65 pesinge. p.m fa 1)Len- 
КОЕ, 2 Goi atramentarii. Сай. 

2 bisinge. p. n f 1) Inftrumentum 
textorum., quo utuntur аа imbuendam aqua 
glutinis telam, 2) ipfum Gluten textorium, 
Ferh. 

pesengiden. p‏ * بشانچیدن 
фо Ey? ?‏ صاجف & «атак‏ 
Part. 7. Тот. Г.‏ 


о, جااف‎ alo maie 


ROI BUE KA. o rao ОО АТС 2 Е 
узу; р مخت يسو د په مع‎ „дз مما‎ 


yfo‏ لم KAAN n‏ بشید 


MM بد انګ ول‎ V рл д 


P" 7‏ بان 

2) Aquam fpargere. Cat. 
4) Splendere. 5) Urere, Ferh. 
^^* pesengide. р. part. paj: Sparfus, 


۳ 


mentum indere, 


"р. п. f. Species arboris, 
conficiuntur. Ferh. 

9343 plisnüde, p. n. f. 1 .و‎ eM pl 
Pruina glacial is. 2) Cibi genus ex farina cum 
dactylis Jere coli, Perfis ufitati, Caft. 

besneze. p. n. J- 1) Herba, fpina. 2)‏ جشفزه 
fefamo, & дауне, Ferh.‏ و Cibus ex farina‏ 

büsnize. р. n.f. Genus cibi éx fari-‏ جشفزه 
ла, butyro, 9 dactylis. Ferh. ер‏ 

eds peseng. 1. zi. f. Inftrumentum ferreum Y 
ad frangenda faxa, © Лоа у muros. 2) 
nom. prop. Nom. patris Efrafiabi. زو‎ Ré X" 
balilta. 4) Convitium , opprobrium. $) 
Echinus marinus. Ferh. 6) Sarculum و‎ ru- 
trum quo terra re foditur. 7) Terebra, Caft. 

püseng. р. r. f, 1) Signum antiquum,‏ وك 
Rutrum, Ferh.‏ )2 

liy рит. p. n. f. X) Signum antiquum, 
veteris moris و‎ f. moneta antiquior, 
Nom, regis inclyti, qui pater Efra 
3) Nom. furis. 4) Terebra, 5) Sarculum و‎ 
rutrum., Ferh. 

besniz. p. n. J. Abrotonum, Abruo-‏ شور 
tino erba, Ferh,‏ 

besnize. р. n. f. i. i.q. prac. Ferh.‏ چشنیزه 

befnin. э. n. f. Lotus Aegyptia,‏ بشنين 
bejarün, dicitur. Gol,‏ بیارون cujus radix‏ 
compof. Pravæ in-‏ 


ех диа arc 


Q3). Беўшеп, р. ad]. с 
dolis, „$ morum. Ferh. 
۲ QU Düsutem, р. 1) лот, prop. Nom, 
fratis اسفندیار‎ i E ره‎ nf, Simia. Ferh. 

«03949 Düsüden. р. V. 1) Lavare. 2) Ma- 
læ indolis- effe, Eh, 
بشور‎ besür. a. V. а, [1. F.] 1) Lato 
nuntio exhilarare, 2) Nuntiare іл genere. 3) 
Capere, & tractare exteriore parte corium و‎ 
Jeu cutem. 4) Depafci 646 campum з 
pec. fuperiore parte. 5) Coire cum fæmina. 
6) Lætaci. 7) Occurrere alicui, 8) Refpice- „ 
re vultu nitido , grum Gol; پو‎ “үс 
پشورمل‎ pisürmeK, ı V, tranfit,- а JÈ K 
tabch. a. e puchten. P Со; 7 
quere, alfare, . Cuocere , cucinare. » 
بشول‎ besül, p. part. Qui negotia tractat, 
vel perficit, vel im iis tractandis expertus ` 
eft, Ferh. 
بشول‎ bisül, p. imper. 1) Scito. 2) Videto, 
ША Ferh. 

büsül. p. imper. 1) Scito, 2) Vide‏ بشول 

Ferh. 

büsülaniden. y. V.‏ بشولانیدن 
tare, Ferh.‏ 

Bbbbbbh بشولش‎ 


elia:‏ شب سامت Qe ыы‏ لچس عا يو و 


рїўтеК 7 


tranf. Inci- 


£j дд RRA r 
يتو‎ lee مطملسه‎ Qo tmr s? سه‎ 


(амн | ۲‏ يشود 
үү‏ کم 


Jede C37 


Nee. 


MEL Ga pp pr 


Жа ЕГ 
بشویایب‎ honek کټ مرم‎ nen Mo 


بش پش à‏ بش 4 ز 558 


fall рау 1 Grd 


1 
2 P nf. 1) Perturbatio, spe churmá, Glans, feu caliculus dactyli 
afli&io, 2) Negotiorum geílio, Ferh. cujus umbilico مان یه‎ pediculus. Сай. > 
ولیدن‎ э büsuliden. p. V. 1) Vacillare. 2) j püsae , & озму püssie. r n. f. 
Moveri, movere, ut quid vacillet. 3) Sci- 1) Obolus, 2) Squama draconis, aut pif- 
re, cognofcere, 4) Audire, aufculrare. 5) cis. 3) Fimbria zemtori. 4) Vagina cultri , +; 
Cupere, velle, 6) Difpergi, diffipari, 7) inferior extremitas. Ferh. ыз” 
Perdere ludendo. Cajt. ۹( 6 فشان‎ ормо püsmre nisan. p. n. f. compoj. ' 
Ferh. ° Monetarius. Ferh E da 
M besy*. s. part. VM. гә besir. 1) Ma-* 
li faporis. 2) Ore grave olens. Wan. 9f اطوار‎ ٧ 
بشیګه‎ ætwāri besi-b, male, & invifa actio 
nes, Zfzxioni brutte, e cattive. Sæ. 
بشيك‎ besik, v n.f: Сипа. V. چشك‎ 


лайт. s.‏ نال 


А, з 
بشولیده‎ bisülide. р. part. paf. 1) Vifus, 

cognitus. 2) Expertus, verfatus in rebus. 

EOS 1 SMS 

3) Perturbatus, confufus, Ferh. 


ктт و‎ S А oy " Ts ۷ 
33 pesechàne, р. n. f. compof- Ten- nitere, dolere factum, , Pentirfi , rincrefce-* 
и ex pilis contra culices fattum. Ferh. ۰ وکنه نییان اولدي‎ geldügine pe 
E د‎ pesedar. р. n.f. compof. Tento- Simar oldy. Pcanituit ipfum venilfe. Si pen- 
Eu ex pilis contra culices Хайит. Ferh. tè 4 effer venuto. 
"m э peseghal. p. n f. compof. i. q. prac. بشيك‎ bisik. р, 7.J. Stercus ovium. Ferh. 

: їн اناق‎ pesimanlyk. s. n. f: Penitudo, 
يشي‎ pesi. р. n. > 000105. Ferh, itentia. Pentimento , il pentirfi. о cw 
پشي‎ pst, p. n... Res rotunda quacunque, و تو هاس لست دو‎ EAS ont دږ‎ 

ut obulus. Ferh. پا و و‎ 1. f. Peenitudo , سم وص‎ 
em besig. m n.f. I)i q. چفت‎ dift. Par. qs ЧИП, ; i ase \ ОЕК ДУ: 
2)lnteritus, exitium, perditio Сай , 2 دب‎ фе) بې‎ ден 
4 : 2 vesimàni-t bi mæhællile-dilfikā itty 

& E. v». 1) adj. Amplus, 2) Copio- A А AER d. را‎ dnan itry: 
fus. Ferh. 3) n.f. Viaticum, feu appa um intempeftiva pænitudine , variis cogi- 

А: 3) n.f. Via و‎ Jeu appara- oribus ditam ЖЕ And i 
REE CÊ PF E о» & aflli&tus aufugit. Sæ. 

M rA : ol fuo tardo گا‎ [liv enti e 
294 pésîé. р. adj. 1) Abundans, 2) Am- ne Л ок 5 A 5 وت‎ ERIS: 
Ca ne Juggi tutto meflo , € addolorato. Br. 

Me Da » ۱ "ein p. nom. prop. Nom, filii tertii «^‏ ون د 
ri край аа m‏ باد Ag pesigidem. p V. 1) Armari.‏ : 
аы выя ^ ejkübad, qui fuit primus monarcha‏ 

AM HESS . А "2 ex dynaftia kajanidarum. Ferh, - 

„© pesich. p, n.f. X) Par. 2) Viaticum. د او اه‎ Nl o سه‎ sup له مد په‎ аА e 

Сай. pesin. айу. Anticipates pro esa) 

SU. vA besir. به‎ m. f. pl. y s. урсо € S $ jii A 

Spits 1 e رم ی‎ AD ле; 
52051. t. Lator, vel annunciator ené ingenti. Ci 2 

ае К 1 » vel annunciator Уә penc Jed. р. Quingenti. Cinquecento. 

: و‎ evangelizator, )( 3353) Che re- 

а " е, Wan " ү. p ۱ 
ca buone nuove. Wan. 2) part. Pulcher, о, erri سه‎ = уду 


"C oin مش‎ ae سا‎ 
Gol. а «bett ar tahea re 


Ur. oa d Р 1 
cup E Шү Pe n. fi compas РА bysàr. а, V. [3.a ye] I) Eminus , 
: yli و‎ qui ei petioli loco eft. $ ex alto profpicere, 2) Oculis querere 
еа 0 М 
شم‎ best. ». Urceolus coriaceus, Cut. بصارت‎ besaret,. x V. afl. Perfpicere, £4" 
ya pesiz S9 ېلام‎ p. т) m. f. پول‎ рй. videre. “Copie s vedere: Wan. f 
'Obolus. Ferh. 2) Squama. Bezzo, & fc بشضاصت‎ befsüset. а. n. f. کوز‎ 20,0. Ocu- 
٨م‎ lus. L’ occhio. Wan è : 
з püsizet. «n, f. Rotundum quodque, بصاف‎ Бизак. a n. f. 1 Species quedam $2“ 
ut obulus. Сај... palme. 2) Praftantior camelus. 5 Spu- ^ 
شان‎ y püsīznisān. р. n. f. compof. Mo- тит, faliva, que ejicitur, пат « ioc or 
netarius , fignator monete, Ferh, in ore vocatur رجف‎ rk. Wan. ٩ P ЕДЕ 
پشمره‎ рез е, mn. f. 1) Squama draconis, büsākül-kæmer و‎ Lapis чай albu & 
aut pifcis. 2) Umbilicus, caliculus, gui pe- 1plendens, fcil. felenites. Gol. ET 
tioli loco eft daclylo, aut qui libris habenif: ten 26/57 э, n: f. Vifus. pl. а öyaybe 
ve eguinis imponi folet. Ф خرما‎ sojah рі Sus (uh JY astu Deren 
ue ard y А 
۱۰ وه رل‎ 
БА 


C gH, Mrd үү Neon фм 


їла. засц a paftürma. s. 
Ji» ° Salane. V. às ul 


basmak. Facere, 


е. 
داد‎ д, vis бз, а 
pos ai 


! fenfus ipfe: ay odis: 


+ intelletto, Wan. 


aliquem. Gol. ja ۳ 


less 5ч‏ اي 
ve pum A.‏ 4 


c» 


besbas. a, part. 1) Indefefius ca-‏ بصباص 

melus. Wan. 3) Agilis, velox. Gol. 
icona Базрааг, а, ۲, 1) دلکولنيك‎ dil- 
KülenmeK. <. Blandiri, adulari. Gol. 2) Caw 

dam motitare, de cane adblandiente. 
O paftw. © nf. 

Volumen pazzi. Scribe , € V. باستو‎ 
n: J. Caro infumata. 
9] „зә بالق‎ ۰ 


lyk раййттазї, pifcis fale conditus و‎ fumo 


ficcatus. Pefce falato د‎ umato. Bern. 
رف‎ ve» baflürmak. t. V, tranfit, a جص ہف‎ 
sta d ut quis invadar, calcet, 
Obruat.,, jg foret سف‎ Бор ۱ 
بر‎ Разг. à V. acl. [s. F.] 1) Scire, 
للا زج‎ Уге, confpicere. Gol. 3) 
Duo coria fimul confuere 71 imponendo 
eri و‎ uti calcearii facere folent. Wan. 
1. Jue ebgar, Vifus. 
پر‎ ce ffe a m 
3) Scientia, perfpica- 
cia. La vifta, il vedere, @ intelligenza, 
اب‎ „эу بسصر سصیرناه‎ 
اید وب‎ befari besyretile dykkat idlp. Oculo 
confiderationis тет conremplatus, خم‎ 
rando à confiderando 
occhio di attenzione. Eb. 
مشاهده اندکده‎ all سنا 71 اخنیا‎ 
2 ` [eomm 
we befari ychtyjar ile müsáhede ittüKte, 
Alpectu таполі, & vifu ele&ionis rem 
contuitus. Mirando con rifpetto , е conofcen 
delacofa, à la perfona. Sæ. کر بې کرت‎ 
Lasari bi besyret. Oculus incautus و‎ alpec- 
tus inconfideratus. 1 1 
ye bysr. э. ПОРТА? Lapides fubalbi. x 2) 
Terra crallior, unde lapides evelli poffunt. 
Gol. 3) nom. prop. Urbs Basra. А 
yo» Риз. ۶, mf. 1) Latus rei. 2) Cra- 
ties. Wan. 3) Intervallum. 4) Lapis albus, 
Gol. 
Joe 90۳0, ٨۰ n. f. pl. аум? Ьезўг. Per- 
‚ Gl intelligenti. 
7 n. f. 1) Lapide fubalbi. 
ior, unde lapides evelli 
»ul. Baffora. Notifimum 
poflunt. vul, Baffora. Notifir : 
finus verfi ж диод conditum fuit 
0 rit ات‎ ye @таг binül - chethab 
iebus ب‎ j Uc oe 
fecundi Chalifæ, quondam regia Chalifis eftir У 
ре "Abafidarum و‎ antiquum Babylon, bidui 


itinere ab hac urbe diffitum. Herb. 1 oed 
el-bæsretān, ipfa illa Bafra, & Сиба, Wan 
oye Ao bafre bali. Manna. Manna. 
na basarak. ٤ ٢ Infilia ۰ 
Caleole de’ teffitori. ۱ 
تنب‎ баз busrā. u nom. 7 1) Boftra 5 
"He Damafceno urbs, ubi con fciuntur cele 
bres damafceni enfes. Wan, 2) Pag 
dadi. Gok 


эг barid 


7 T MET ٩ 
Qype للد پد ,مدا‎ фе [25 


a Бајат, з. п, EB 


attentamente , соп 
yes اعشبار‎ gà 


tds SN‏ محا لته 


М نره‎ (e سن مل‎ vett r 
یں‎ AMA eMe 


y, alcato , foprefo , flampato. 


Дата, que eft inter digitos du 


s; Bag- 
us Bag 


D у се به‎ AS تم یله = مځ‎ foe Би 


Me‏ لالم 
559 بص 


befi. a. n. f. Inceflus, qui diflenzis‏ جصت 
ft paffibus, curfui fimilis. Gol.‏ 

qo be «V. аф [ 3. F.] Coitum exer- 
cere. Wan. 

Qum» bas.» n. f, Panniculus و‎ vel linteo- 
lum denfius, quod vix penetrare pit aqua, 
Gol. 

ге bys*. a. n. f. Pars по@їз, juxta guos- 
dam prima. Wan 

Риза". a, part. pl. ab gal ebsa*‏ بصع 
Omnes, univerfi. Wan.‏ 

Рез-й. а, part, fam. ab «eo ebfa*.‏ جصعا 
Univerfi, onines. Gol.‏ 

basghü. ۰ n. f. Invafio Jpecialiter‏ بصغو 
nocturna, €]: g% basghū e. Invafionem‏ 
no&urnam facere in hoftem. Ferh.‏ 

Xo DESK. a. Р. acl. [1.F.] 1) Spuere gin ښک هش‎ 
fputare. Иал. 2) Mulgere fctam ovem, s 
Gol. Gea. teres уе ele بوا 3 وجه‎ 

äia baskat. к. n. f. pl. صقاع‎ Јука". Viste 
cus urbis elatior, Gol. 
E А а уы A LC EMO С 
к, у baskun. t. n. f. 1000161110, invafio, «uela اس په‎ 
Soprefa, attacco. S دون بصقونی‎ bas- E е 
küni. Impreffio nocturna, Sorprefa attac ЖС ү... 
co improvifo di notte. dà 


Без, a V. acl. Nudare, corticem "Fa, teret] d гё‏ بصل 
JUS ы‏ 


ې 


do, arborem. Gol. 
oes basal, a. n.f. coll. х) Сере, 2) BUH ee perido 
bus. Wan. 2) ob fimilitudinern Galea ferre هعنم‎ 
Cipolla. ۹ з] Ja bafelizzejb, e$ 
КӨП ces bofalüz-xelr s i g. بابوس‎ bülbüs. 
Bulbus еїсиепгиз. بصل العنصل‎ 56 
їл & آلفار‎ Jo befælülfär, i.q. л) 
iskyl. Scilla. بصل آلقی‎ bafelül-kaj. Bul- 
bus vomitorius. Gol. 
y V. ра. а «о-у » 


سو 0 


besmak. х) Calcari, 2) Obrut, invadi, 
Кулына له‎ 


lum, & diftan- 


bæsm. а. n.f. Interv‏ بصم 
annularis ех‏ & 


tia inter digiti auricularis , 
tremitates. Wan. ut epe &teb , quod eft inter 
auricularem , O medium; رذب‎ retel, quod 

inter medium, O Indicem, y fitt > quod in- 

dicem inter 8 pollicem. شم‎ sibr , inter pol- 

licem, © auricularem ; @ فوت‎ ۰ di- 

оз quofcunque, 

ы eo دو‎ zú büsmin, Craffus, groffus vir 

aut у Са, els با الوم‎ Nee eg. fe^ 
DASS © slo «عبدجي ق‎ basmagi 

un f Ітргейог, typographus. Stampa 

tore: سسل ایا ونیا‎ atetan FON bet 
way basamük. 6 n f 1) Gradus. 3) м. به‎ 
Scabellum , bafis. Grado, bafe, piedeftall 


кле 


“с paana, شم‎ ) Kate, préms - 
re. 2) Supprimere, 3 Таў ебе, 4) Supe- 


ac vl Qe men مع‎ enm 


£60 e» 


«> rare, vincere. 5) Impreffionem facere. 6) 
Deprehendere in facto. 7) Imprimere, ty- 
^ypis mandare. -Calcare , Jopreffare و‎ fupera- 
^ re, fottoporre, vincere, attaccare , fo- 
~ prendere و‎ cogliere in fattò, & Jtampa- 
uere کوي فلعه هس‎ Коў, kalt bas- 
: لک‎ 109۷00٥17٥ , & depredari pagum, ar- 
مزا تام‎ » € forprendere un villa io, 
ò caftello. Ll. 93 с 
baftughy iere. Ad locum, ubi fixero fei. 
« Dove porró il piede, Ah. < у قدم‎ kæ- 
dem basmak. Ymponere , figere pedem. Por- 
eS Me ке j[ pie. Eb. Mo c X) o; у) 9 [ynor(- 
A 82 mize ајак bafmajüp, In noftros limites pe- 
کم امو‎ dém non intulerunt, immiferunt. Senza toc- 
Sese مات‎ car li noftri confini. Ll. joe بولار ردن‎ jol- 
Ert lerin baftyler. Priecideraur eorum, eun- 
tes invaferunt, Tagliarono loro Ча ftrada. 
Ll. ابناي سبږل «صوب‎ ebnal e bafup. 
Adorti viatores, Attacando li viandanti و‎ ò 
paffaggieri. Ll. yo اواز‎ awazini 7 
Opprimet vocem ejus. Sopprimerd la di 
lui voce. ور توزې دي‎ jagkmur гозу ba- 
ЛУ. Pluvia pulverem тергей, La pioggia 
fece calare la poluere, Sæ. yo بر‎ 
bajos کوجلد‎ gy birbirin basarak kapujt 
gügile büldyler. Se invicem calcantes , feu 
prevenire volentes vix januam invenerunt, 
Cafcando per la prefa l'uno fopra l'altro 
appena trovarono la porta. Eb. s چونکه‎ 
RENEA غوغادر بصاوب‎ 4 bu 465 
dür bafylüp Kesildy. Poftquam hic tumul- 
tus repreffus ей. Quefto rumore effendo fo- 
pito. Eb, بض فلاي‎ bas 7 Age, non 
parce. Dagli »ure, non glie la perdonare. 
تبصقات‎ t Put Conculcatio , 
oppreffio. Il calpeJtare. 
Ana basma. x. n. f, 1) Ty; us. 2) Typo- 
graplia. iStampa, 90—95. У, Nr 
بت مه جی‎ basmagi. 
. e omi 
a anas basyngiak. t, n. f. Scabellum pe 
gu Теў. 
en pusu. © mf. Infidie. P. پوسو‎ 
умач صوف موه‎ bæsūk. s n. J. Pecus de grege, 
Mise GN gê си? minimum lactis eft. Gol. 
зу 2 Ў 
чї ылд جر )مس‎ ут. а, part. pl. haa, bufara. Xe 
۲6۳۲۳ ) 1) "Videns; Viu pollens 2) Регірі- 
اصيد‎ om. سات‎ сах, intelligens, gnarus. Che! vede bene , 
قم بد‎ coo di buona eut $: per[picace „ penetrativo. 
Шу جبصرخ از‎ "s Wan. 3) Inter attributa Dei, qua а Mo- 
"hammedanis in corona precaria 6% tesbih 
©) dicla, recitari folent , ordine үү“. Hott, 
ү] ار‎ y besyr o. сит dat. Refpicere , vi- 
dere. ке» vedere, attendere. Tef. 
etw п. Ј .انز‎ yes. basair. 


t. 7. f. Typographus. 


(o lf‏ هرد 
Lus yc Fette‏ 


„ مهن ساس 


bojak, {ызы ААД ed ae‏ مص 
мы‏ بصیره و اليد 

Mx жез 
y» له ېې بصرت‎ 


sud sid STRA ч‏ ارت 


o» بض‎ 
i cura. 4) ) Pe 5$ саса? 715 Provi ™ : 
dentia. 6) Cautela, vigilantia. Via, inteb 
ligenza, accortezza » vigilanza, avvedutez- 
ха, attenzione. aj چم «هبرتي‎ cesmi bæ- 
Syreti, Oculi providentise wi 61 occhi 
della fua providenza, ED ! اوزره‎ үсе 
besyret üzre a. Ааа) providum effe 
Attendère Лат con Г occhio aperto. а. 
فور برت ابله عبن البقبن بل که‎ ٧۷ besyret 
ile &jncl iekyn. bilKi, Lumine rationis intui 
tus pro cerro fcias. Col lume della ragione, 


Јарғаі per certo. АЙА, صاحبي‎ iya basy- 


ret sahybi, C$ eyes اهل‎ ehli bosyret فا‎ 
in plur. ارباب بصیرت‎ 47 basyret. Per 
Li perfpicaci, NORTE 
Antivedere, 


{рїсасе5, p ТОД: 
١ بەز‎ basyret e. Pr уеге; 
avvederfi. c QM pee besyretten beri. In- 
cautus. Difavveduro , non accordo. Aja 
کورمك‎ Da esyret ile #дгтеК. Attente confide- 
rare. Veder con uccortezza. 

улоу basyretlii, © adj. Фа miteneb- 
bik. a, Circumfpeétus, fagax. Sagace و‎ pru- 


dente, avveduto. 


V. ай. [3. F.] Fulge: 


халка. chasysuhümwe 


besys, ۰‏ بیص 
bi Фере) b]‏ 

Numerus eorum. Gol,‏ رهز 

сано Бе, y 2) Tre 
mor.” УУР part. TN gidüs. Yol. 

qoe Рату" . a part, Emanans fudor. Gol. 

ولدگ ااا بوس ہم نا Sere‏ ينو ر 

بض 


g. f. D Fulg or. 


cx» bezz I) Tenui cute predi. 
tus. 2)Pinguis, mollis, Уап. 3) Qui albo 
élt corpore, 4) n. J. Donum exile, & pau- 
cum. Gol, 

hyzüz. pL a «eye. Бахх. part.‏ بضاض 
Parum aquie continentes putei. Gol.‏ 

berazet. a. V. ай. [3. & 4.F-1‏ بضاضه 
Tenui cute, & pinguem, Jeu corpore mol-‏ 
li effe, ۰‏ 

«олкә buyüzct.s.n.f, 1) Paucaaqua. 2) 
Pauca, & exilis pluvia. Gol. 

gue bazá*. э. БУЛ Infulu ET IVan. 

gue 1 a. [3. а ёз] 1) Coire, 
coitum exercere. A n, f. Coitùs, concubi- 
тиз. Wan. O рр, 

bizd-dt, мып. f. Summa capitalis ; 82 м‏ مضاعت 
i impenditur in merca -‏ را و aut pàrs opum‏ 
turam, lucroque exponitur, fors. Capitale, se. мер‏ 
t‏ ا ۲ قلبل آلبضاعه ||| mercanzia, Jk,‏ 
pauper.‏ و liil biza-à. Exiğue fortis mercator‏ 
اع و بضاعتني ات ضاعت Di poco capitale, . Jk.‏ 
тега-й ù biz a-dtini igadt eiledy. Dilper-‏ ابادي 

vat didir‏ بای ندلا پا عت 
As irak Сл‏ 


са ane pi Wess‏ جاب 


. a. part. 


oa 


didit merces ejus, & omnia, que habebat; 
Gli fece perdere, quanto aveva. 

iz їпйї,‏ بضانات büzan. а. n. f; pl.‏ بضان 
лку) ebzynet. Nom. menfis arabici qui‏ 5@ 
üchyr dicitur. Gol.‏ انا qo)‏ آلاخر alias‏ 

Sv بضباض‎ Фер. а, m fili qe Келес. а 

Tetra tubeta. Gol. 
Qe bazr. Apart i. qı نوف‎ newf. Quod 
in иеги puellarum 9:۵ ‚ ас 
precidi foler, Gol. 

bes баз byzren myzren. э. adv, . compof. 


Impune, fine tàlione, aut vindicta effufus fuit 
fanguis. Gol. 
بضرة‎ ba: tiq. Yh butlan a 
iu. i Cum quid irrito weh aut aa fit. Gol. 
pet ny Бете. a. V: ad, [ 2. F ^ Pau- 
cam elle aquam. Wan. 
CX M did a. л. f. Aqua pauca. Gol, 
P козын yen بصع‎ baz*. u V, ай. 1) Ampurare par- 
fem rel 2) їп partes concidere, 3) Secare 
venam, diffindere. 4) Reftinguere, ac ex- 
plere fitim. Gol. 
بضع‎ ba^. а, n.f pla Äta پوه سا‎ Par- 
tes refecta, Wam 
بضع‎ bDig*. a, п. f. Pars, feu exiguus nu- 
merus ۵ tribus ad novem, vel a E 


Truppa di poche perfone, al 


i tsi ҮМ 


“лак 
ай viginti, 
quanti. 

ee big*, 68 buy*. л, n. f. t) Genitale 
arvum mulieris: 2) Congreffus cu 
coitus. Bufo, à parte vergognofa della don- 
na, < coito, aj EI مالك‎ длака 2۱-۶ 
malik olà[yz. Potiamini copia, & concubitu 
ejus. Godetela. Tef. 

áme ماهر‎ pl. mé» be, 8 
Pars refecta , fruftum. Un pezzo, Wan. 

Ae buzænnet, a. nom. prop. Nom. pagi. 
Gol. 

ууй.‏ بضاض Ьай. a part, рі.‏ جضوض 
Parum aque continens puzeus, vel uter, Wan.‏ 

ай. [2. & 4. F.] 
Wan. 


ieratem са apere, 


femina, 


dóga bazüret. a V. 

'Тепиї cute præ utum. effe. 

buz . atl. 1)‏ جضوع 

3 رھ‎ ۰6 айй: alicujus hominis, vel re` Gol. 


e $ xà bæzūk. s n. f. 5 bladlus, Gol. 
۳ yE ser AN Det. a. V. act. [2. F. 1 1) Paulatim 


fluere, & emanare aquam. Wan. ۲ ما رشق‎ 
vu h&gerühu. Haud rorefcir, 


اهر mä‏ حجره 
vel exudar lapis ejus: in hominem avarum‏ 


dicitur, a ио nihil fpérandum. Prov. 2) 
Paulatim confequi , quod debebatur. 3) Pa 
rum dare. Gol. 

Adni baz zat. د‎ n, f. Pauca aqua. Gol. 

mee рату“. ап, 1) در‎ t. Sudor. 
Gol. 2) e] ét. e Caro. 3) Infula máris, 
Wan. 

Part. I... Тот, I. 


рі а € 


Га 


ш $бї 


Слез Duzaj". a, nom. prop, 1) Nom. lo 
сі. Wan. 2) Nom. montis nigricantis in Sy- 


ria, Tef. 


de‏ یمد 
AN Ме‏ 


bæt, p. 2 1) Anfer fyl veftris, 4) Ge-‏ بط 


nius oculi amplis Ferh, 3) Anas. Occa, & 
animai AI Me شم‎ Moser من‎ ys ee a 

bætt, a. V. act. Findere. Wan.‏ جط 

batt. а, n. f. 1) Апет, 2) Апаз. Wan.‏ سا 
بربط شراب coriaceus, poculum. S|‏ پیت زر 
bir bært " Po-‏ جر بط مي @ > bir bett Serab‏ 
culum. vini, Un boccale eiu ino.‏ 

sla; but-ü : ТА, 
Тага а GUL 

b: bita, €$ buta. Ef. i i.q prac. 

lay bitüh. a. n. f. pl. ab e ebtæh. Lo. 

ci freins و‎ glarea abu; idantes. Wan. 

butīh a п. f. Morbus fimilis pleu‏ جطاے 
ridi ex febri nafci folitus, Gol.‏ 

Ругайу. s. part, Qui morbo cm‏ بطاحیي 
butah, dicto laborat, Gol.‏ 

bet. р, п, ГА‏ جطارش 58 , Patris‏ بطارس 
Nom. herbe, Filix. Ferh.‏ 

betárykert, а. n f. ex‏ بطارقة 
patriar-‏ و batryk. Antiftites religionis‏ بطرف 
che. Wan.‏ 

Detüriket.«. n, f.‏ مطارکة & , be‏ د لاريك 
a batrik. P archee,‏ 

ښاف Раса. © m f; аит, V.‏ جحلاف 

4902) bitaket. s. n. f t) Oculi pupilla. 
Gol. 2) Aegyptiorum idiomate particula lin- 
rei, vel charte panno affixa, cui nota pre- 
tii eft inferipta. Wan. з) Epiftolium, quod 
columba ale alligatum perfert. Gol. 


> Jiha bættål. a part vul, batil, Y) Otio- 
fus, iners, IVan. 2) Vanus, irritus, 3) Ob- 
folerus. 4) Vacuus. Оо, trálafciato , © 
сано و‎ |fcancellato ,'foppreffo.,. inculto, 
vano, Ф ۱ بطال‎ betta e. Irritum facere , 
fupprimere, abolere, delere. zfnmulare, 
сайте, fopprimere. «639 وار‎ p بطال‎ R 
bir battül Мија war гаг. Aderar puteus otio- 
fus, de quo amplius non hauriebatur aqua , 
aut exliccatus. Vi era unpozzo tralafciato, 
che non dava. più acqua. Ab. 


بل موم لباه 
tenuitas y apia‏ 


TN 


S [m 


Navis Xs ч آلبطان‎ 
гат. Abundans opibus, 
Сессссс 


iab Gol, 


№ Ares په‎ vien (WX مه‎ 


M HS vno а 
зук لمح ا‎ А, مارا يم بل‎ 
۳ 


2w. KRE E eer mg. а) 


ie. AMOR rebelles кыс den‏ وه 


Mu للملا ته‎ eiit لصا‎ AM) > 


CASAN f ( 


yx Me tanda 


" 


Ac Цо Ji اا‎ ыд2 „2 
v de | Cu 


м Мн مت‎ АЗА 


Муз‏ سک ہا یہ 


ре; ЫЙ په سوام مس‎ (OJU а) D pU pannus, veftis; 


7 дь buses. 


Ner‏ رتا 


همو ېلم Mats‏ 


بط $62 


"om f pl GW betüm. 
Fo- 
dra della ‚ Wan. 2) خارشب‎ ©те; 
vul. 2 We amina Гей, Lenzuola: 
Gol. 3) Amicus intimus, & verus. Wan 4) 
Amic intima و‎ & vera, 
e fincera. Gol. 5) Firmitas, robur, Acht. 
بطالم‎ botüjyh. а. n. f. ام‎ à st рау: 
hæt. Loci deprelliores, glarea abundantes; 
per quos aqua diffunditur, ех altioribus locis 
Wan. 
à, ñ. f. uniti a ls аг, Anas. 
1 ea e ی دهم‎ е) eel مهم‎ 
eu bath. а. V. аб. [3. Е.] Profternere ad 
quem in faciem, [е 
+ batyh. а. п. f pl. Моз bytah. Locus 
depfefftor, р «ең абака aris, per quem aqua, 
diffsditür , ex altioribus locis defcendens , 
«lias per potiorem anni partem ficcus. Wam 
уйме. a, n. f. collec. Anni multi. Wan. 
? bæthā: a. n. f: V. Locus depretlior و‎ 

Es ed dbundans. Gol: 

ж 2+ bæthā.p. nf. 1) nom. prop. Nom. vallis 
prope Meccam. 2)Vallisin genere, Ferh: 3) 
Paleftra, hippodromus. 4) Quivis locus 
amplus, & apertus, etiam it campo, arce, 
aut ad ædes; ubi exercitiis poffit effe locus. 

ses behe. a. n. f. Locus depreffior, 
glarea abündans و‎ per quem aqua diffundi- 
tur, ex altioribus locis defceridens , alias po» 
tiorem ånni partem ficcus. Wan: 

às? bætlàt a. n. f. i.q. cual Rûmet, а. 


öh 7 


Amicizia intima, 


endens. 


qoos وس‎ Stata kominis. Statura. Gol. 


Y 
v 6 
[en 
tte 


LO dia 


Spende Cos tias Infolenza. ®] at) 


d tatis 


MN 


X pas, pitt 


óc? bathat, э. n.f.. Locus depreffior 
glarea abundans, per quem aqua diffundi. 
tur, ex altioribus lócis defcendens, alias po» 
tiorem anni partem ficeus. Gol. 

chuslet. а,‏ خصلة büthat. s. n. f. i. д.‏ بے 

Natura; conditio, mos rei. Gol. 

yes bætir, а, V. ай. [1: F.] Findere, dif 
findere rem. Wan. 


ye» ber. a. n.f. 1) Infolentiá , petulans 
ڊ‎ batr-ile. Perulan- 
ter, inlolenter و‎ еше. Cort infolenza , e 
troppa liberta. Тер. 3) Apoftema. Gal. 


beter. a. V. ай. [4 F.] 1) Hilati-‏ بطر 
modum excedere , valde exultare,‏ 
Wan. 2) Petulantem, & infolenterh fe ge-‏ 
rere. Wan, 3) Attonitum evadere, feu men:‏ 
te percelli. Gol.‏ 

Рогу, jart, Hilgritate effufus , i 
toni Бек "s Alegro t Evn ecceffo , infe 
lente , troppo libero. Gol. 

уг. a. V. act. Effundendum permittere‏ جطر 
zehebe demühü‏ ذهب دمه ,12 СЕ її;‏ 


bytran. Sanguis ejus impune, & fine talione 
effuiu us fuit. ۰ 
بطریف‎ byiryk. э. n. f. بطارقه .ام‎ batary- 
ka, ۳ Xy lar bacarsk. 1) Patriarcha. Wan. 
2) баш coryphæus, dux. Acht. 
بطريت‎ betaryly .« 69 .ز27‎ а. compo. 
ёх prap os T Y aut bi a. © < taryk.: 
P. via, h.e. propter, per modum. Perpic 
‚ > cbe beteryky hækk. Qe 
as Deum. 2) quo, & bono. Perla. 
nior di Dio , O per via d' cquita. ciha 
ولقبه‎ Уй biterykyl- uluwiwije, Per modum 
یز‎ fe amajori, & fortiori. Ik, 
2.1 РАУ. ъ п, f. Patriarcha. Pa- 
friarc. 3 Сай. 
Ks ba er Re. а. n, f. Patriarchatus. 
Рага" dato 
корен Zer. р. m Compos Anfer auteu: 
. fol. Ferh, до وروی مات‎ etes 
Bo batsa ЇЙ 
vehementia” f prehenc "ni" aaf Си- к 
piditas dominandi 3) Vis, rigor , po- 
tentia. Potenza, vigore. 9 زار شدید آلبطش‎ e 
kahhari sedidül - b Dominus rigore ve- 
hémeris, feverus; vindex, DEUM di po- 
tente rigore, Iddio fevero Pha e. Ik. 
جبطشة‎ baiset. a V. act. (t. &».E] r) Vi 
éoactum, & invitum prehendere rem. 2) Im- 
ретип facere و‎ ас irruere, Wan. 3) Redire 
ad fe d febri, debilitatunt, 83 q. villum. Gol. 
شراب‎ у bat serab. p. n. f; Poculum vini 
in genere. 2) pec. Poculum, quo a y 
menfurant vinum. Ferh. و‎ 
"acl. [4. F.] t) Inqui-' ن2‎ 
fare; conraminari, 2) Repere humi, Wan. 
جطل‎ 1 anf. V г репице, animo- J 
fus, bellicofüs heros) و‎ campione. 2 
Иал. eere ېا‎ 
«урша, V. act. 76 ] 1) Vatum ‚ЫЙ: 
2( Str МЫ, 
nuum effe, heroica virtute pollere. u e 
coy butlin.s.n.f,, Y)Vaniras. 2) Otium, — ^4 
Vi asi RII fran. СТ олар بطلان‎ озу 52 2235 0# 


3 اسراف‎ åmürlerin. butlan 6 raf i 


اوسد 


glas bætægh. ۰ 


PEE о 
irririmr, 01011171 elfe, aut evadere. 


G onfümpferint fiam vitam in vanita- ое 


кү" 


tyler: 
те, & inertia, otio. Hanno corifumato و‎ la 
loro, vita in vanitd , ed in azio, شبههء بطلای‎ 
sübhei butlinn Dubitatio vana, inanis, Dyb- 


bio, ò ferupulo v yano, Sa. Уу, Ал) 


Sul,‏ مسث شم 


0 {шеппа, ani- 


фей а, 2 1‏ بطلا 


mola. Wan 
Allay buclet. а, n. f. Magi, præftigiatores, 
ut qui vanis rebus operam navant. Gol, 


«ЯМ patlamak. « V. Crepitare, cre- 
pere cum firepitu, V. el 


c y с»‏ سنا کت م شما بطل 
setae‏ موادم بط 


Суу دمام‎ 
هی‎ у, ы i wA 
27 


ч,‏ و برها 


AY Y "mo 


ха 
а, S 


M 


id 
ШУ, 


V 


| Sie 


سن 


سل ترس 


d 


0 


дыг 


ال 


а 


(Pao! متا اشد سېد‎ voy 


Men 
лур 


mr prat pars, 


, بل‎ epum Dou Каа 


مسان يلد نس س سمل متم] ии‏ ,2 


Copia béile „тїйє. p. nom. prop. ex Gre 
Ferh. 


En ашк celebris philofophus. 


1j hum , © шн ЖОЛУ МР] Teérebin- 
NC 9507; б) Fructus ejufdem. Gol. 3) 
Graium id qualia terebenthina dicun- 
tur. Wan. 4) ob Jimilitudinem Ulceris ge- 
qe quod in iret oriri folet. Gol. 


oem batman. © n. J. Quadripondium , 
Posdus librarum tredecim, @$ media. Pefo 


\ [E 
di libre 13. e meza. Эх, مظان |بله‎ кы 


№ му 
بط مې‎ bat теј. ?- 


е6 рж уба) 
n. f. Genus poculi vini. 


Ue p a mtt‏ يي يډ 


aba. «V. adl t. F.] 1) Ventrém; Seu 
in ٧6 a percutere aliquem. 2 2) Interiorem 
um, Inti- 
partem, & medium ingredi ta 2 bs 
jm habere. D 


me s PENDE 

Дм, b) 
زا‎ fèu batyn. a. n.f Хм zaæhr, 
e Wan 4.2 Intimum و‎ interior 


1) Venter. 
medium rei. 3) Penna remex. Ven- 
@ [a parte di dentro, 


ancia , trippd د‎ 
T interi Fus "e rima ò più lun- 
[Г interiore + il mezo, t p. 
4) Secundus gradus сол- 


dell ala. 
ga penna > 3 
fanguinitatis. T بن پرست‎ batyn per 


Abdominis о Golofo. 
ls ат. s n.J. 7 tribus parvi, 
feu majoris ftirpis و‎ m nquas divifi funt e abes. 


2) Interior pars utbis Meccane. 3) Quod 


шї, fetus, 9 52e ولدت‎ 


ventre contin К 
Е Decies peperit; 


sledet serete bath.‏ ۶ بطن 
vel decimo partu. Gol.‏ 
V. ай. [4F] Diftentum‏ * 754 بطن 


Van. 
eme ейте pra cibi indige[ti cop "ia. V A 
12у Data. مه‎ n. f. 1) "Diftentio ventri 


2) Parva tribus. Gol 


7 بطن 


ac ferviens. Wa 


ierra. Gól. 


Tel 1) Ventri deditus , 
2) Humilis, ه٥‎ 5 


: E 
-da butnün. a п. f. pl a ob ро». 
Tuy penetralia, medium rei. 1 بطنان‎ 
» 3 1. беппе?. Partes medise , Jett 
eig. ۵ 


0 Gol. 
adyta Para lyfi. ` 
Ja Ф "тп. 9. expreff. 
Ula» batnen en تور‎ 7 
هت‎ 


s, de mibu 
ramum tribus و‎ 

» De ramo in 
ärabic УУСУ Ah. 


in tribum, g. omes» 


ät دسا‎ bet 1. rviri ledi- 
Įnfervire, & d 

} bei net. a, V. aC 2j 

tum. "elfe Ve eut. aj Mn 55 їй batnetin. 


alimen- 
Quod in ventre ей, рес. fumptum 


tum. Gol. 


às batanet. 
vum efTe ventrem præ cibi indiga 


a. V. atl. Е.] Diften- 
ү К? Gol. 


ve n Wan, 


ом ре ар. 


«өзү р 


E 565 


ex Рулет. э. 

Morbus ,zatus ex un penis ها‎ 
په مل ماد‎ ЗА ېوس‎ "юр. 

betw. s. V. "m Compingi , pec. car-‏ بطو 
nem. Gol.‏ 

Sls bitu", a, V. [s,F.] Tardum effe. Wan 

مه buti a л, f. Tarditas,‏ بو 

joe "ni "PIT Vanum;‏ 71 جطول 
irritum. effe, Han iion m a‏ 

bitilet. u n. f Seeds. Valore" КЕ‏ بطولة 
"hravava, Wan.‏ 

а. V. ай. 1) Latere. 2) In-‏ .84:57 بطون 
moms , ас familiarem effe alicui. Gol.‏ 

qual» butün, а, n. f. pl a qub» ۰ Ven- 
tres, & media, ac їпгегіога. Di ventri, 9 
le ра arti interiori, òdi mezo. 9] کشور کشالف‎ 
بولوب‎ qvo خبال بطون دماغ بر اخنلالنده‎ 
Kiswer lyk c chajàla 65 dymaghy pür 
ychtylāi linde rüsüch Баар. Ambitio fubju- 
gendi regna in turbati cerebri intimo firma- 
ta eft. Si pofe in pano ilcapriccio di foggio- 
gar impe sri, а, SE laus ОУУ f بطون معتبرات‎ 
hucüni mu^tebirati. Kütübte meftūr dür. Mo- 
numentis librorum confignatum eft. ۰ 

ob bat. part. Xx p ferî ) ce 

Дар "Türdus feg ون(‎ Tardo, К 1 
lento, pigro. | آللسان‎ m yes 
batyül- Kelam. serî vil- Ue Tardus ad lo- ?* 
quendum , lingua autem. promptus تقو یه ۵ 8 و‎ р 


4 


peditus. 
lingua. Eb. اي شرب‎ 
шга perdus, Tardo, 
سرک‎ ж] bary-l- neke $ 
bd al moto, Хо; mim سا په‎ 
eden but. a. n. f. Tardita » fegnities. Tar- 
Gol. "а اځ مسر سکس هکلم‎ 
هی جط‎ an. f. pl. gue betayh , & 
No ру ав. Locus depreffior , glarea abun 
dans. Wan. bil laf] eas betasAhün-nebat. 
Paludes Nabathieorum, quee funt inrer W afich, 
& Baram, quod ibi aque Tigris و‎ €3 Eu- 
مک‎ cus? Ра 


súl-mesreb. Na- 
Eb. جطي‎ 
Tar- 
эы 


bat‏ بط 
di natura.‏ 
Tardum mobile.‏ 


ET 


дата 


phratis larë fundantur. مک‎ 
mekKet, Jeu об» ala bitahy ۰ 
L ocus depreffionglar ea abundans ргореМес- 
cam. Gol. 


22 bytych. a. n. f. coll. Я 
«| суо и بطم‎ bytychy hindi, © eg S ou 1 
bytychy rak y. Anguria. دم مستطيل‎ by 
toy n quies Citrullus. Gol. 
= la) 


chat, э, n. f. iq. prec. Wan. 
ed a, part, Vi & potentia poly 


lens, Gol, هخه‎ e poer 
bab ۱۵/76 з. п. 1) Res admiranda, 2) 
mendacium. Gol. 


Cece 


gAn T ae 


eaque vehemens. 


n, f. میت 20 طوخلف.‎ ыы» 


کم ټوو 
zi‏ بسن هن шз‏ 
v‏ 


Ire‏ لش م isa‏ بط 


Tardo al parlare, 0 [pedito di rn عم‎ ۱. 


Ме lo. Wan. Es satu اد‎ 


Mes 


B; بط‎ 


e 


xs кїл Que batyn. a, part. 1) Ventrofus; 2) Lon- 
gius remota res. Wan, 
Si Ьйсаўп. a. n. f. 1) Manfio lunæ fe: 
cunda; fignata tr ibus ftellis exi 
Wan. 


11119 in ventre 


arietis: 2) diminut, Ventriculus. Gol, 


LES 


۳ baz. a. V. ай. Movéndo compone: 
umehti müfiei fides ad pulfandum. 
L5 ke Бахт. Gtaffus. Gol 
W baza: a. V. ad. [т.Е,] Denfam; & 
compactam effe carnem, Gol. 

02, beza. a. part. Denfa; ac compacta 
caro. Wan. 

Рейге. a m f. Res oblongior, сах‏ بظارة 
runculae fimilis » ехсгејсећѕ in pudendis fa’‏ 
mine , quam in puellul s pracidere Arabes‏ 
folent. Gol.‏ 

5 «خا‎ byzüret, a. n. f. ı Popyfmus з fonus 
qualem ore ofculantes edunt. Gol. 

butüret. s. m f. 1 ) Caruncula ; au?‏ بظارة 
fimile quid; excrefcens in medio Juperioris‏ 
labii. 2) Quod adnafcitur lareri vulvæ ovi-‏ 
næ. 3) Quod circumceifor relinquit in. cir-‏ 
cumcifione. Gol.‏ 

je bazr, ач x nf. Res oblongior, 
Ed fimilis. ens 0 nds fæ 
mina, quam in ПУТ pracidere Arabes 
Jolent; йш. Clitoris. 

‚ V. afl. Carunculam, аш 
fimile quid Кра Jfæminam intra pudendo: 
rum labia, & in medio fuperioris labii virum, 

Gol. 

рахта a. part. Forminà produ&tore‏ بظرا 
vulvae caruncula laborans. Gol.‏ 
byzren а. adv, Impune,‏ بر 

" Gol. 
Ss беге. а, n: f. 1) Paucitas pilorum 
fub axilla. 2) Annulus digiti, palay Jett gem: 
тпа carens. Gol. 

Sj biret. به‎ n. fi 1) Superioris labii cà- 
funculg, aut protuberantia, Gol: 2) Citcum- 
cifio fierminarum, que confiftit in inc ifione 
nymp. رد‎ puellaris نوي‎ hewa, dicta. Reland. 

n MOS a, л. f. dq. خانم‎ chàtim. a. 
Annulus figuatorius. Gol, 


bazü. а V. ай [1. Е] Cornpaétam,‏ جخلو 
deufam effe carnem. Wam‏ & 


Жи y aeg 
MM 


15у bezar. 


fine talio: 


ne. 


e 


ай. (3. Е.) Confiftere, ac 
efigi nubem uno loco. Gol. 


e be. а F. 
velut à de 


гэ ba^ ac multa, 


e 
Gol. 


a. m f. Effufio lata و‎ 


e 

dmt Рей, a part. Pauperes, 
рез. Gol. 

Sola bu-ås: а, nom. prop. Nom. loci pro- 
pe Мейтат 4-15 جوم‎ 7 bu- ås, 
Dies, quo prelium ibi commilfum eft. La 
giornata di Buas. 

ol» bi-àd. à. V. [3. а узу] Remotum 
effe, longius abeffe. Gol. 

Us bi-åd. à. n. f. Remotió, diftantia, Rie 
movimento, lontananza. Gol. 

bur. э. n. f. Lotus, fcil. ftuftus at»‏ جعار 
/idr.. Gol.‏ سدر boris‏ 

ex»‏ ونما bes, а. m fe Camelitis‏ بعاس 
pers. Gol.‏ 

gu beh, w V. acl. (3. F.] Confitere, 
аё velut defigi nubem uno loco. Gol. 

eum bè- رس‎ 1) Supellex comprehen: 
du etiam Йгага, ác veftes, pec. quam fe- 
cüm adducit viator, vel Јропја in domum 


ino- 


mariti , €8 qua exck lit p opulanti locum. 2) 
Nubes pluvia, gravis, Wan ۴) aste, القي‎ 
جعاعه‎ elkā dlejhi هط‎ ۸٨٨ Conjicir Tex in 


illum, جعاعه‎ vols, القی‎ 9 sæh 
ёш. Effudit nubes, quidquid in fe habuit. 
Gol. 
C SU be-àk. а, V. 
plui terram Gol. 
بعاف‎ bwåki s mf. 1) Nubes imbrem 
fundens. Wan: 2) ipfe Imber, ingens flu- 
xus. 3) Vehemens fonus, ac ftagor. Gol. 
بعال‎ ¡ bil. а. V. (3. а зә] Colludere و‎ 
jocari cum conjuge. Gol. 17 
: f. Coitus. Gol. лч, سا‎ 
د‎ 1 pla اا یوس‎ 
Camelites ون ها‎ expertes, Со, Соя 
дэу раа“, a. n. fi 1) Bombus aqua 


fluentis е lagena. p Tree m juventutis. Gol, 
ولا یه‎ 


۲ бэл) ba bo E به‎ п. n 
monis. 2) Fugaep 


ملع تا bu‏ 


ай. Vehementius com- 


I) Properanria /ег= 
alio, $ impetu hoftis. Gol, 


Фау buêt. به‎ 7, f. Pullus 


«ляу bers. à. V. ай. 1) Excitate رت‎ 
2) Mortuum refufcitare. 3) MIRTE STA 
Suegliare, rifufcitare , ed inviare. Gol. 


. nf. 1) Exciratio, refufci- 5 
ratio, 2) Refurre&io. | ڊو اموات‎ barsi 
emwüt. Refurre&io mortuorum. La rifor: 
rezzione ае morti. Tef. ربوم آلبفث‎ jewmül- 
Dies fefurte&tionis, Zl giorno dell 
eftremo giudizio. 


cameli, 


ло, 


ا 


шэ) ро 


bas. 


КИ, 


"مد bats. +. m f. ph tg% buds. Exer‏ بوت 
citus, turbahominum. Zfercito, truppa di‏ 
gente, Gol.‏ 

Dj*set. a. mf 1) Miffio, 2) Refuf-‏ جقشت 


сао. 


К 


öt ba*feret. a. n fi 1) Deliquium ani- 
ni. 2) Color fordidus, Gol. 

kie bu*sut. a п. J. Y) Umbilicus, i. e. 
medius locus vallis, vel campi. .2) Nate 
podex. bis glo3x هو‎ hüwe bu*sutuhā. Gna- 
rus, & perims: eft ejus rei. Gol. 

ätit ba^ seat. a V. adt. quadril. Efflue- 
re, Jeu effundi equam ex pifeina per rup- 
tam ejus partem. Gol. 

Lgi% bu*sūt, a. ri. f 1) Umbilicus. 2) 

1 Wan. 


2 1 Аб. а. V.act.[3. Е] 1)Findere, ac 
dinde re cultro ventrem. 2) AMigere. 3 
Sauciare و‎ ut amorem aliquem. aj مطنه‎ 2» 
لك‎ bekge betnehu leke. Summo ftudio te 
exhortatus fuit. 


Sepe 
SUC нем 
E t A- 


€? beryg. a. part. Languidus. Wan. 


d% bad. a. adv. () М3 kæbl ) Pofterius, 
jx poft Poi | doppo: Wan. €j و بګد‎ we ba*d. De- 
۱۳ inde vero. Tranjfitio in libris, poft laudes Dei. 
E سال‎ Sæ. بعد ازاين‎ ba^ dex in, €9 بعد از ان‎ Ба" dez 
N لب لا‎ ап. Pofthec و‎ poftea, deinde. Doppo di ciò, 
ان‎ poi. بعد از انکه‎ bed ex ап Ki. РЇ Пат, 
haat Doppo che. بعد آلاجلاس‎ ba*del ils. Poft- 
Te Ur تسیل‎ quam eum federe jutfit. Doppo, averlo fat- 
الال‎ to fedi: "C. oye T زاب‎ 4 1 3* bo^ de]- 
Mee سم‎ 
ار‎ ТАТ RU 
2b Da taller "doppo-prefi-li-eava alli Уяу 
boules شام‎ Dartdessselam, م والکلام ی‎ УЙ بعد‎ 
رهد‎ 1 *Де$-зеїатї wel Molan Pr: ead falute , 
Terrana са eremonialibus و‎ curialibus. Doppo le de- 
bite falutazioni, e comp тет. LL. 3% 
gah be dez-zuhr. Poft meridiem. Doppo'l 
up giorno. An. оз Ў 39 ba*del meswe- 
Poft confulrationem. Doppo fatto confe- 
7? glo, doppo averne confultato. Sæ. 3—9 
coul ba^del memat. Poft mortem. Рорро 
А Jur la morte. Tk. اع هك که نا ډګد آاوت‎ mewt. Idem, 
Ness f. بعد آلوق‎ badelwuku*. Poftquam con- 
لا‎ rigit , aut fatum eft. Doppo' 1 fatto. Ik. 3% 
Т МУН آلو بوم‎ ba" del jewm. 157 وا‎ deinceps. 
1 بب‎ qui inanzi; da qui avanti, 6 Il avveni- 
> Ll. بعل‎ tL fi та bæ*d, Deinde vero. 
, Dip ord; Tranfitio à fenfu ad fenfum fat 
ordinaria in literis. من ډګد‎ mim bard. Ab- 
hinc, اه‎ AM үс 3d y а, 
بعل‎ реса. „рат.“ "Longinquus. Wan, 
2 ¬ 2) Vilis. Gol. 
اس ا کي‎ as Bd. a part. pl. a باعل‎ bad. Lon- 
gingui و‎ voe Wan. 
3» Веда, s V. acl. (4. E] 
2) Diftare.- Wanto هه‎ (A hA 
T بعد‎ bid. а. )( قرب‎ kurb). دوري‎ dûrî. p. 
nice Са 5) TS Long qute و5‎ (рш: 
ч: اب‎ дәл? Difa лпа lontananza: 


WOA Pari L Tom. I. 


ساه اوتوزساعت پد اولان 


ба‏ بعد از ان واه 


тө 


1 ) Perire. 
pst 


OE ет, 


ETE از خد‎ e, «مېس اه‎ ү) 


PEE‏ رت چک ور 
эуе en pee‏ بعد ې 


e 565 


bu*dül mesrýkæjn. Diftantia inter orientem, 
& occidentem folem, Tef. فرب ووعد‎ а, Кит- 
ben we bu*den. Eminus, & cominus. Da 
vicino, e da lontano. 
جګد‎ bd. a. V. ай. [s. F.] Diftare. Wan. 
جګل‎ bu*d. a. n. f. Mors. Gol. 
ояу bu*àd. a part, In quo nihil eft boni, 
Gol. 
Ig ba-ddà. a part. pl а M» 0. 
Longinqui. Gol. 
Qo bdn. a part. pl. а 3% ЪФ 
Longinqui, Wan. 
55 budet. a. n, f. Diftantia, eaque 
ci, vel cognationis. 7 
جګدلف‎ bu*dlyk, t. n. f. pro 33» bu*d. Lon- 
ginquitas, diftantia. е, 
بګدما بعده‎ 0: "dem a gov conpof. Р Poftquam. gu 
Doppo che, ^^^ ж MEN 
o3% ba? delu. a. t ره‎ Ke بوندن‎ bundan 
Jonta. Poftea, déinde vero; pofthec. Оор: , 
po quejto , doppo, p ol. 
را بعذار‎ a y ай. quadril. 6 
Gol. 
ym bær. به‎ V. ай. [3. V.] 1) Stercus ex- 
cernere camelum , vel ovem. 2) Evadere in^ 
camelum. Gol. 
y bær, a, n. ل‎ coll. 1) Stercus, cameli , A.» Аб 
Wan. 2)Summa pa 


lo- 


Dee‏ * اعارا يی عر 


e هله يغد‎ 
mei سو‎ ed tens 


zi ovis orbiculare 
pertas. Gol. 
بعران‎ ۶۳ 
Cameli. Gol. 
ر‎ Daîret. unit. pl. As. eb-r. 
Stércus cameli , vel ovis orbiculare. Wan, 
буз beret. a n f. Ira in Deo. Gol. ~a tyy y сме 
y be-&zet. э. V. afl. 1) Excitare, {и 
[citare, 2) Vaftare, fubvertere. 3) Difper- 
gere. Gol. * 
diy ba? zakat, a n. f. iq. 93405 zebe- 
kat. a. Difgregatio و‎ difperfio hominum, vel 
rerum. Gol. 
e» „Язу bi^ - esakirilym. а. compof. Cum 
fuis copiis. Con le loro truppe. Sæ. 
يعص‎ bus. а, n, f... V) Macies corporis? 
2) Agjtatio و‎ commotio, Gol, 
بعصوص‎ bu^süs.a. 1) part. і 4. c 
дей. Gracilis, tenuifque. 2) л. f. Соха, 
сов Gol. 
جعصوصة‎ ba*siat. a, part. 
album و‎ & refplendens. Gol 
هې بعض‎ 7 
DE rei 2 3 
‚ qualche د‎ certi, Wan. 4 بګغربسي‎ ba 
£T Eorum nonnulli. 
ајә نفراندن‎ тайеп bæ`zğlerinün. 
Nonnullorum ex militibus, Di alcuni folda 
ti оў بګض‎ bæ*zy Кетте Quandoque › 
Ddd dddd 
23 2 نما يم‎ ursa С 


ап. а, part, p.a jp bi*yr 


aget eds 


Infecti genus 


Alcuni di l 


terdum, 
EXC 


۱ э E 


сач еа تشرقو ۱ من‎ фп Won 


ad h 
ih بد‎ te ya 22 


ek‏ د" 


566 e 
niea, ug terdum, g. certis vicibus. Alle volte و‎ qual- 
c A Aes che volta. بط بعض کیسنه‎ Kimesne, Non- 
Alcuni , certi, شا‎ certa 


tis in locis, alicubi. [з certi luoghi, in al- 
ر-‎ cuni luoghi. 


AUT بعض‎ ba^zal-lejalr. .د‎ compof. Qua- 
dam noe. ¶ Aw بعض‎ begun صا‎ 
zyn Alii aliis, invicem. Gol. 

для ра - Фа. a part. Culicibus abun- 
dans. @ و معضوضه‎ à АЈ lejletün be- 
Statün we ma*zügctn , nox culicibus in- 
feflans, дха®› ارض‎ erzy-be- ezet. Terra cu- 
licibus abundans. Gol. 

"US جګضوضن‎ bæzüzeæt, а. n. f. Infectum fea- 
rabeo fimile, Gol. 

яу ba*t. a. V. ай. [3. F.] Mađare. Gol, 

bæ-aæt. a n. f. Turpitudo facli, vel‏ جګحا 

e , dicli. Gol. 
rali fren bán bifat. a. part. Brevis corpore, pu- 
^" milio. Gol. 
بعفطة‎ bf etat. s. n. f. Globulus fimi vo- 
lutando effeclus а fcarabeo. Gol. 
بعف‎ ba*k.s. V. act. [3.F.] 0) Jugulare ca~ 
melum. 2( 6 puteum. 3) Manifeftare, 
detegere. Gol. 
Уа, esce بعژی‎ bek. a. V. acf. [3. F. ] Percutere, 
سد لد‎ Uses Uto aut petere gladio, Gol. 
بعكوك‎ Ье*КйК a. n.f. Veftigia hominum 
in loco, ubi confidere. Gol. 
эе КЕЛ ba^Küket و‎ O bu*KüKet. a. n.f. X) 
Conventus hominum, Wan. 2) Locus ipfe. 
3) Homines ipfi. 4) Agmen camelorum. 5) 
Copiofæ opes, 6) Tumultus. 6] wall بعکوکة‎ 
ЖАД 9 ba^küKetus-saift wes-sita, Concurfus 
frigoris, & caloris. Gol 
Ja bal. а. V. atl. [3. F.] 1) Ротаеге, 
2) Maritum effe. Wan. 
جعل‎ bal. а. n. f. pl. ada% ble. т) Мах 
ritus. 2) Uxor. 3) Мотел Idoli aurei, quod 
coluerunt tempore Elie, Baal. 4) ۵ 
felicis idiomate Dominus, herus, poffeffor. 
5) Palma irrigua, radice fua per fe vigens 
citra externam rigationem. 6) Terra elatior. 
Wan. 
جقلیکی‎ Раф. ек, а. nom. prop. Balbecum. 
Syrie fplendida urbs, tres dies diftans Da- 
mafco; in qua Jabftrucliones funt admirabi- 
les, © veftigia antiquitatis magnifica. Schult. 
veteribus erat Heliopolis Cælefyriæ, Leune. 
ф\ж› ba et. a. n.f. Uxor. Wan. 
جعلة‎ bæ`ylet, а. part, Obftupefcens fæ- 


kook vea X سےا‎ 


an Pete 
XX De ویب‎ 


{Ө 


e 

Ра^лех a, n. f. Ancilla fatua. Gol.‏ بعسن 

ba-dnküt. а. part. Acutis unguibus‏ جفنقاق 
pradita aquila, Wan.‏ 

ро^, a, V. acf. [u & 2. F.] т) Crimen‏ بګو 
committere, & perfidia uti, 2) Mutuo petere,‏ 
aut mutuari canem ad venandum , vel equum‏ 
ad certamen currendi. 3) Alea vincere. 4)‏ 
Maligno oculo petere aliquem. 5) Conci-‏ 
tare in eum mali quid. Gol.‏ 

ba*w. а. n. f. Crimen. Wan.‏ جعو 

bes. Exer-‏ جات bu-üs, a. n. f. pl. а‏ بوت 
citus, turbæ hominum, Wan.‏ 

و Байз, а, n. f. рі. (jt Lba-àjis‏ بګوس 

( بعاس‎ be-ås. Camelitis la&tis expers, & 
exrenuata. Gol. 

fiw‏ سوري سک be. s. n. f. coll.‏ بعوض 


1 
Jinek, t. Culex, Zanzara. Wan. w= seid 
Фэ Баа? a n. f. coll. Culex, Wan, n 

«٩ جعوضة‎ z muchchy مها‎ Medulla cu- 


licis, Adagium, i. e. res qua non exiftit, 

aut qua vix inveniri poteft, ea: Ме. 

#епайў be-izc, ala culicis , i. e: re$ 6 

preti floccus, Gol. 72 
Joss bullet. a. V.act.[3. F.] Y) Мант” 

evadere, & uxorem de fæmiha, conjugium in- 

ire. 2) Mente turbari, & atronitum effe, Gol. 
بعولة‎ bu-llet. а, n. f. Maritus, uxor. Wanko 
Aus بعون آلله‎ bi dwnillahi гаа. Ex. 

рге, arabica. Cum auxilio Dei excelfi, ope 

divina, Dei gratia. Per grazia di Dio, con 

l ajuto di Dio. Eb; PI beluis 
e ba-y nom. prop. Nom. ۵ 
e? ba32. « part. Fillus ventre. Wan. 
جعیک‎ Раў. а. part. )C e Karyb) pl. a 

т, y‏ ۰ بعدان $© bubda,‏ جعدا hed‏ بعر 

urük. t, Remotus, diffitus, longin- euo,‏ اوزاف 

quus.Lontano, difcofto. Wan. ٩۱ 3% bæ- w د‎ Y^ 

ўа е. Removere, feparare. Allontanare, af a zia nm, 

Jentare. » 34% ba-yd o. Recedere, fepara- „_ 

ri. Allontanarfi, 68 effer lontano. Ik. نکد عهد‎ 3 

34% hti مه وهه‎ Longum tempus و‎ pridem, 44 (у ۳ ۱1 г 

Molto tempo, lungo tempo addietro. Ik, ' psu 

اسا ba-yd &nys-fawab.‏ بګيد عن آلشواب 

cul a reo. Lontano dalla ragione. Ah, B 

ba-yd degil dür Ki, Parum ab- 7,2‏ بعيد دکلد رکه 

eft, quin, Nor e impoffibile , ò lontano dal 

7 اتسدلر بعيد دکلدر probabile. Sæ.‏ 

Ба-а degüldür. Non eft mirum, quod fa- 

ciant. Non ё maraviglia , ò vero improbabi- 

le, che l'abbiano fatto. جګيد در‎ jd جولنیف‎ 

bulunmak emri Ьо -ўа tür. Impoffibile, ut 

id inveniatur. Vor се pericolo , عه‎ 


una بل‎ Мы, tali tane Ben به‎ сы. 7۰٠ Ik, ظهور‎ Jaxa جدیده که‎ c? 


Bi Snajetillahi ٢-17۰‏ بعثايت الله تعال و دنا بت رک 
xe pref. arabica. Ope Divina, cum auxilio‏ 
Dei excelfi. Сол [a grazia di Dio. Sa.‏ 


quàm ууф!‏ عنابت الهي در بوقسه جو امد 
قلبلده эзе‏ مدد نصېرسر بوجه yif Je‏ 


Аъ‏ با 


e с 
اشطك امر بعید ايدي‎ Ушаў gedide Ki simdi- 
jedeK zuhür eilemistár mehzy Snajet ilahz 
dür, ioksa bu emedi kolilde dedi iesir те 
dedi nasyrsyz bungie &meli Kesir islemeK em- 
ri ba-yd idi. Vi&toriz infignes, qui hucuf- 
que nobis conceffe funt, mere opi divine 
funt attribuende و‎ alioqui hoc exiguo tempo- 
ris curriculo, tam paucus militum numerus 
ablque /ingulari ope adjutoris Dei tantas 
tiones præftare minime potuiffer. Le nuo- 
ve conquifle , e vittorie , che fin ora abbiamo 
riportate, fono mera grazia و‎ ed affiftenza di 
Dio, altrimente cotante conquifte , e glorio- 
Je ітргејг non fi potevano umanamente fare 
in cosi poco [paxio di tempo, e con numero 
cosi picciolo di gente و‎ fenza Jingolar aiuto 
di Dio. Se. من البعید‎ minel bad. Emi- 
nus. Da lungi, da lontano.  دیگسب غير‎ 
ghajre bedin, @ بعد‎ y? ghæjre be-édin, 
Prope, non procul. زمان‎ X% bu-æjde ze- 
z 
münin, ©$ уз بععیدات‎ bt da ben 
Subinde , per intervalla. Gol, ыле 
буля شمه‎ атр. Poftea, Gol. 

Du-ydat beinin. а. compof.‏ مګيدات بین 
Poftmodum, fubinde, Wan.‏ 

«луле hyde. s, part. pl. а Уэ Ба“ 
3d. Remoti, difti. Gol. 

p» bar. s, n. J. comm. gen. pl. جعران‎ bu*- 
гап; اجگره‎ eb-yre , & اباعر‎ eba-r. 1) Came- 
lus, 65 fvecialiter cum prominent dentes, quod 
ab anno quinto fit. Wan. 2) Afinus, 3) 
in genere Onerarium jumentum. Gel. 

bam. s. 1) nom. prop. Nom. idoli,‏ دو 
ftatua lignea. 2)part. Qui carmina dicere ,‏ 
feu componere nefcit, Gol.‏ 

dato bi djjnihi. a. expre arabica alae 
&jni ile. t Proprie, genuine, de verbo ad 
verbum, Ik. Giufto, appunto , cosi, tale 
affatto, ٩ حضرت سلبیانکبي‎ 044 bi dni. 
hi hazreti sülejmān gibi. Plane ut S. Salo- 
mon, 070/0 come `l profeta Salomone, ne 
рій né meno. Eb. 


LI жу وت دی ی‎ sd 
e bagh. son fi 1)Nodus, vinculum. 2) 
Vinea, V. باغ‎ 
È baghgh: а У. ай. ] .و‎ F.] Fervere 
fanguinem. Gol. 


& buggh. a п, fi fam. 8 bugghæt. Ca- 


melus parvus. 


W Басћӣ, а, V. acl. Scortari, adulterium 
committere mulierem. Gol. 


و سنا 


ЦАМ مت‎ буй 


ene fart, мА‏ سوم ye Ve‏ با 
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rufpl , 83 y‏ روسپي расла. р. n. f‏ بغا 


с/у oghlan. t. ^1) Meretrix , .‏ اوغلان 


Та}. 2) Scortum fodomiticum و‎ 56 
Ferh. 

V. Ай, Petere aliquid.‏ د bighae.‏ جفاء 
Wan.‏ 

Th bughāe. a n: f. Res defiderata و‎ & re- 
quifita, petita, Gol"? ЕТА 

Adoriri‏ [بغث byghāt. a V. [3: a‏ بغات 
inopinantem. Gol,‏ 


EUH bughāt, ©$ Gol. bugghàt. а. n. f. pl.7 


a باغې‎ büphy. Prævaricatores, 1۳۵05 «ه ۳۵ ع‎ 
res, exorbirantes, extortores , & rebelles, 
aj بغاة و اشقیا‎ bughatü уја. Infolen- 
tes, refractarii, rebelles. СІ infolenti, ribel- 
li, Ll. 

col beghas , bu, € Ырћаѕ. u рї. بغثان‎ 
byghsán. Milvi fpecies. Wan, 1 АЙ Et 
baghas t-tajr. Avis e accipitrüm genere 
quavis vilior tardivola , venationi inepta. 
Gol. 

öli bæghāset, а, m. f. unit. Milvi fpe- 


۳ مېا با د کر‎ рад ٤ 


baghar. р. nf. Clavus, Caft. quo жы n‏ بغار 


byghür. v` n. f. Aqua fluens, Ferh.‏ بغار 

bega, bü O bighaz. р. т. f Cla»‏ بغاز 
vus, cuneus ligneus, quo fabri lignarii‏ 
ad findendum lignum , calcearii ad extenden-‏ 
dum corium in forma pofitum. utuntur, Cu‏ 
gno. Ferh, — j& eret fà»‏ 

руд. v. n. f. 1. q. prac. Ferh.‏ يغاز 

dolh baghaxet, a V. ай. Odio habere 
Wan, ilk ههپ‎ acea Mee 

C3 beghak. а. m f. pro جقاف‎ bakak. 
Multiloquentia. Gol, 

Азу byghal. a. n. f. рі a «9-5 ۰ 
Muli, Muli. Wan. 

JU boggghal. 2, part, Mulio, qui mulos 
polidet, e[ocatve , аш рай. AMuiattiere. 
Wan. V3 Me pape fe үзем recto ما‎ 

Dbügham. s. V. act, (т. 2. & s. F.] 1)‏ بغا 
Vøciferari dorcadem ad pullos fuos. 2) Ab-‏ 
rumpere talem vocem fuam, neque exten-‏ 
dere camelitim, caprumve montanum. 3)‏ 
Ambigue, & obfcure loqui, Gol.‏ 

eo bitgham. a n. f. Vociferatio dorca- 
dis, Wan 

Dæ‏ 0ج غول bæghame. в.п. iq‏ دغامه 
Ferh.‏ غول .^7 monis fylvatici genus.‏ 

baghanos. p, n. f. e иб! es-‏ مغانوش 
Kin üt. t. Equus bene, & cito incedens, mag-‏ 
norum paffuum. Cavallo di buon pafo:‏ 

al bæghāna t. nof. 1) Puer. 2)Filiolus. 
V. д5» 

baghy‏ مغي beghaja, * n. fpl. а‏ جغایا 
Meretrices, (сога, adultere , && i, ГА pus‏ 

Ddddddd 2 telajic 


pA © مشه‎ Au 
X تہ‎ 


سه Aral nl‏ قا 
سیه : 


© UE М TANE ka Winam 
Г a ж АА, > ماس سنا‎ 1 


568 
talajt.. a. Prime copie, que exercitum præ- fedem fuam fixerunt , donec db Hulagu chan 
cedunt. Wan. Aag : : expugnata, everfaque fuiffet. Herb, * Exyre[f. 

beghdad cherabeft.‏ بغداد beget. beghaje v. G& biphajet.a. figur. eel‏ بعغايت 
ghā- Baghdad defolata ей, Allufio ad penuriam „43 " i‏ غایت 89 compof. ex prap. ә be v. vel bia.‏ 
jet.a, Valde, fummopere. Afai, fuor dimi- Ferh. Ter;‏ 
baghdaz. s. nom. prop. i. д. XA% К“‏ بدا ,= Jura. Сай”‏ 


e Р e : e 
89 baghret. а. V. ай. [3. F.] Cadere 
imbrem vehementem. Wan. 
جغرة‎ baghret, a. n. f Vehemens imber, 
Jeu potius unus lapfus. Gol. 
Se SWA baghyrtlak. ۰ nom. avis. Onocro- 
эу مره‎ 8 
Zue 7 talus. Cercerello, cercella. Bob. 


$69 

zed. [Scurrilitatem еди. Fece 76 

Ferh, 

{ بغلان‎ beghlan. v n. f; 1) Vafalli, tubdi- 

ti, qu inent ad aliquam ditionem. Caft. . 

2) Affecla, fectator. Ferh. А 
حتاف‎ bæghyltāk. v. n. f. 1) Veftis fu- 


‚ Pag x ael 
“ух. 


مها هم 
Kodar‏ نشج 


ال من سن مه وان 


salt bighe. а. n. f. Res defiderata , 
ac petita. Wan. 


/٨ 1‏ 9 غ سلاد ць‏ عا 
cujus aqua‏ و ало онаа büghbagh. a, n. f. Puteus‏ 


سا ه ves‏ 


haurienti propinqua. Gol. 
PC TI beghbeghe a V. ай. oe) iw- 
. Feftinare.. Wan. 
بغبغة‎ baghbeghet. a. т. f. Certus modus 
barritus camelini. 7 : 
z^ baghbeng. p. n. f. pro [acad befbeng. 
Serpens Jine veneno. Сай. 
js beghbür , & büghbür. a. n.f. Lapis, 
er quo matlatur idolo viclima , ата, Gol. 
e baght. a. V. act. [2. F.] Inopinan- 
тег accidere rem aliquam. Wan. 
89) büghghat.a. n.f. Camelitis parva. Gol. 
50:95 borghtaf. v. n. f. 1) Ve&tis fuperior. 
2) Fafcia cunarum. Ferh. 
zr äts bæghtet, 65 V. act. [3.Е.] 
Y "De improvifo accidere, vel fupervenire. Ac- 
cadere, venire all' improvifo. Gol. 
Ф595 bæghtet. a. part. Inopinato, ac de 
repente accidens res, Gol. ۳ سوم‎ ie 


тг 


m: 


Ахау bæghteten. a. айр. Subito, de impro- 


ма ere] dei 
| 


ресиз. 2)n. f. Diverforum hominum mifcella, 
vulgus, ejufque turba: Wan. 

bæghās.‏ بغاث ۾ byghsün. s, n.f. рі.‏ بغثان 
Milvi. Gol.‏ 

äis baghfet.s.n. f. Pluvia tenuis, lenifque. 


59у bæghferet. s.n. f. Commotio, confu- 

fio cordis ex re, quam quis faflidit, aut ali- 

ter ferre nequit. Wan. ۹ آلبغثرة‎ à آلقوم‎ 

elkawmtt fil- beghferet. Confufus tumultua- 

5 populus. Gol. =© ун р «фә vla eto 

e 215% [5] c baghdag. t. n. f. Crurum 

comipofitio. 9] خوزف‎ с?” baghdag kur- 

mak. Sedere in terra. more turcico pedibus 

cub fe in crucem compofttis. Seder in terra 

folle gambe incrocciate fotto le natiche, à 
fentone. 


alas Раса. з, nom.prop.Bagdadum,ce- 
lebratiffima Irace Arabum metropolis, cujus 
antiquum nomen erat shg) xewrüe, quo etiam 
in Thograi carmine infignita legitur. Ab 


elmansür fecundo Abaffidarum prin-‏ النصور 


cipe edifícata, а quo tempore Chalife ibi 


fenes 


baghdad. Nom. urbis celebris. Wan. 

baghdāś. +. n. f. Crurum compo-‏ بغداش 
kurmak ,‏ 6546 بغداش fiio. | iy‏ 
»کت 677444( federe fartorum more.‏ 

beghdalamak.:. V.‏ بغدالف 
coxas.‏ 

boghdán. ٨ nom, prop. ex poloni-‏ بغدان 
co. 1) Deodatus. Diodato. 2) nom. provincie,‏ 
bogh-‏ بغدان Moldavia. Moldavia. ы! Ea‏ 
boghdan waj-‏ بخدان وبودهسي dan begi, B‏ 
prencipe di‏ ال wodafi. Princeps Moldavi.‏ 
Moldavia.‏ 

Doghidanlii.:. adj. Moldavus. Mol-‏ بخدانلو 
V yen ftn‏ هس ټم E^‏ ما بند ار dava‏ 

ca boghdaj. « mJ. 1) e kamh. ۰ 


Triticurn. Formento, 2) Granum in ponde- ^ 
А 


Divaricare 


Jima guara, وا‎ 


711. 


Indigum Ts 

Lau, Ves SENT الا‎ ^ са 

bagh-‏ مغد Бер hd.‏ بول می دت 
dàálamak.s, V. Supplantare, Dar il gambetto,‏ 

7 зз baghr , feu baghyr. + n. f. 1)Precore: у? 
ага exta, vifcera. 2) Pectus. ۵ буе 
l interiore del petto. 0: يغ مه طاشار اورادم‎ 
baghrüme tasler игйїт. 58 lapidicus 
percutiam. —Percuoterà il petto con. pietre. e Cie 
Ll. قرنني باروب بغرني چقاردي‎ Karnint jarüp зэ 
baghryni cikardy.' Precio ventre vifcera ү 
ejus extraxit. T'agliatogli, il ventre و‎ gli ca- yn 
vò l'interiori. Tef. وش بر خون‎ Ts «5s: 
baghry ghonée wes. pür chün. Pe&tus , vel 
praecordia ejus, inftar folliculi тобе, plena 

AMA د‎ N REE HEN 
fanguine. Ah: uS EE Б 


y baghr.s. V. ай. 1) Pluviam mollefa- 
cere terram, 2) laborare. Gol. 
بوا‎ qe, Саа т 
ZIN арлат. s. т]. Morbus, pec. camelo- 
rum fuccedens immenjæ fiti. Wan. 
Vx Arah laat م‎ 2 ۳ 
سا اشي )1 بر‎ felma ast. t. 


Z*Y3 UR CUm 

Quádrangula offa fegmenta;qua in jufculo,vel 

lacte coquunt. Lafagne, д macaroni. 2) пот. 

rop. Nom. regis in خوارزم‎ chàrazem. Ferh. 

bæghrā n. J. Pagra civitas ۶‏ بغراس 

radice montis آللكام‎ el-lokām , 68 
quatuor parafangis ab Antiochia. Schult. 
o 


"ES 


PA Y 


i پغرداف‎ baghyrdak. ۰ n. f. Fafces, feu 
ligamina cunarum. Legami della culla. 
جغرساف‎ baghyrsák. є. n. f. Inteflina, vit 


ee F ; cera, Budelle , inte[lini.. 8| بفرساف باخي‎ ba- 


ferie ghyrsak iaghy.  Adeps. Gr rfo delle budelle. 


baghyrmak. v. V. 1) Mugire. 2)‏ مغرمف 
باغرمف 17 Barrire.‏ 

Барі. a. V. act. [3. Е.] 1) Реде, &‏ بغر 
fufte percutere. 2) Movere præ lubentia ,‏ 
alacritate. Gol.‏ 8 

baghz. э. n.f 1) Alacrites, agilitas‏ اسا 


„фу cameli. Wan. 2) Acies ء‎ ac vehementia ani- 


а. V. act. Odiffe.‏ .عا بغض ۳ سی بعشا 


wes p at А 
RON 


D end 


QA Өм o ERGa È а ра Med e 


mi. Gol. 

зураас. a. У. ай. (3. E.D Tenuiore 
pluvia , ceu pfecade pluere colum. Gol. 

Aiy baghset. a. п, f. Pluvia tenuis . & 
exilis. Wan. ' 

«ая baghyslamak.«. V. Donare, con- 
donare. V. باغشطلف‎ 

jetta baghyslanm m. t I) 3۰ perf. praf: 
negat, Non donabitur, aut condonabitur. 
2) part. Yrremiflibilis. Irremiffibile, 

cx» baghz. а, V. ай. [ 3. F.]. Exofum 
effe. Go] t M ey 


Wan. 


суад bughz. 2. 7. f- «ЈА у düsmenlik. t, 
Odium. Odio. حت)(‎ hubb) c c. dat. aj بخ‎ 
خفي‎ «3 chafi. Occultum odium, Odio 
nafcoflo , tenuto nel cuore. سګادت مال‎ A 
خوني ضميزنده جر‎ yia بغضن دروف اول‎ abie 
وجهاه )°# اواشدي که‎ ali fe-àdet meali тале 
bughzY derüni ol /йетКагї chüni zemirinde 
bir weghile rafych olmis idi Ki, Odium inter- 
num in gloriofam domum Othomanicam іса 
firmatum erat in corde illius cruentis tyran- 
ni. Sæ. Talmente era radicato l'odio, che 
quel tiranno pòrtava dentro del fuo cuore 
alla cafa Ottomana. Br. 


Ге ) ۱ 
àdh Laghrat. a. 
fum effe. Gol. 2 
dé byghzæt. һ. V. ай. Valde ойі, 
Wan. №. аро ېسه م‎ 
بغل‎ begl. a п, f. Mulus, Wan. 
يګل ے‎ расеі. v. n.f. خولتف‎ koltuk, t Аха, 
erh. * Expre[f Хеш. زد‎ Jn baghal 
Part., I. Tom, 1... 


POOLE Era 


۲۶ чорам туйме 


perior, pec, Perfarum, 2) Fafcia cunarun. 
Ferh. 3) Sermo, loquela. Cajt. 
بغلك‎ ba ghlik. р. n.f. Bubo peftilens, an 
thrax.. Ferh. 
بغلاف‎ baghlamak.x. V. Ligare. V. بافلف‎ 
٩ cS بصيرت‎ besyret baghlamak. Aciem 
oculorum perflrringere. Abbagliare. Zn. 
jo صورت‎ füret baghlanmaz , c c. dat, Non 
fuccedet, non fiet. Nor riufcira. ۸ 
بغاوبذر‎ baghlü.t.adj. Y)Ligatus. 2) Confifteris 
٩ ne D edel j 
3) Dependens. V. کوزې بګلوو جکري 4 باغلو‎ 
pêo gözi baghlüwe gigeri daghlū. Oculos 
Jperftrictos, cor autem faucium, Con gli occhi ^ 
abbagliati, © il cuore ferito. An. gA% 1. 
ara baghlu. Confiftit in hoc, ab hoc کم‎ 
pendet. Con/jle in quefto, da ciò dipende. 
حيوان بغلو بغندن و زک قوش ايکي‎ 
اياغندن طلوطيلور‎ her hæjwān Баса baghyn- 


а 
2 له‎ 


زد و 


den we деўгеК Ках iki ajaghynden. titty liir e شک‎ 


Animal quodque proprio capiftro, volucris» 

autem ambobus pedibus vincitur. Ogni be- 
غا 3 : بویت‎ 

Jtia fi tiene colla propria cavezza, e l'uccel- * ^ 


۷ io pied, n. g Ж 
Ай AT اا د سر‎ 


lo.cqn jl (ac 
Үч N T 
hm. ad. | 


ڊو 


à bæegham a, n f. Occu 
bigua, & obfcura locutio. An. 
clh bæghmāt. s, n. f. pl. prac. 
بغیاز‎ buglinag. s nfe 1) قالب چورهسي‎ 
Kaleb cewresi.. Forme ambitus, circumfe- 
rentia. Сај 2) Clavus ligneus. 3) Forma, 


mo, am- 


in qua. affinguntur lateres. Ferh. ue dom a A ЛЫ 


: е^ bi ing. p. n. f. ор? pos من‎ 
tüs-sewdā a. چوک اوي‎ оць (۳۵ 
Semen chelanthi, Ferh. پکتود . ا ګند‎ 

M bæghænd. p n. f. 1) Corium cru- 
dum. 2) Inquifiio , perfcrutatio, Ferh. 3) 
Fluvius. Caft. 

baghana. x. n.f. 2) Puer. 2) Filiolus.‏ دغنه 
V. ду\ёз‏ 

EV pighne. р. n.f. Gradus fcalæ. Sca- 


' &daweti Ьер! num. imo. Ferh. 
7 [»- باه‎ vir : pend ala) 


baghw. a. n.f. 1) Intuitio, confide.‏ بغو 
ratio, oblervatio, 2) Flores arboris. Gol.‏ 

54% baghwet.s. 1( Spatha palm f/frz, 
adque exerens flores. 2) Dactylus immatu- 
rus. Gol. 

bughür. x, V. at. [3. Е.] 12Ad occa-‏ جغور 
fum vergere aftrum, pec. Pleiades, Wan.‏ 
Pluviam excitare. Gol,‏ )2 
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بغوم‎ baghüm. a. part. Vociferans dorcas, 
caperve montamus. Wan. 
بغوم‎ bughüm. » V. ай. [t.3 & 3. F.] 1) 
Vociferari dorcadem ad pullos fuos. Wan. 
2) Abrumpere talem vocem fuam, neque ex 
rendere camelitim, caprumve montanum. $) 
Ambigue, & obfcure loqui kominem. Gol. 
بغوي‎ bacghwi. s part., Intuitivus, aut con- 
fideratione dignus. Jk. 
يغه‎ bæghæ. t. n.f. Капатит genus; Ra- 
поссћіо. 9[ اودلو بغه‎ ой baghe. Bufo. Ro- 
Jpo. 95 cu iesil bagha, Rubeta. Botta. 
خبلو دغه‎ kapl bagha. 6 Тататиса. 
eMe д, شی سېا مك‎ baghy.s. V. ай. 1) Deviare, deflec- 
: Recrerere. Gol, 2) Injuftum, infolentem effe. 3) 
Excedere, exorbitare. 4) Alacrem, agilem- 
que elfe, aut ^elerirer , & faltando incedere 
equum. 5) Intumefcere vulnus, 6) Expetere, 
perere, querere etiam , quod amiffum fuit. 
3) Vehementer plueré. 8) Sanari vulnus. 
9) Vellem impleri torrente. Wan. 10) Рта 
varicari, | اظهار بغي و شقاف ابدوب‎ 7 
(i baghyü sikak 145. Infoleicere, ac defi- 
cere ccepit. Sæ. Sî follevo. Br. 
Veni teg: est baghiy. а. т. f. 1) Pluvia, Wan. 2) 
"Deviatio. 3) lnjuftitia. 4) Infolentia. 5) 
Ancilla. 6) Meretrix, adultera, Gol — 
m baghy, a. part. Injuftus 7" 55 7 
بغي‎ baghy. a m f Adultera. Wan. 
c» bugh. a. V. acl. 1) Perere, ехреге- 
re, querere, etiam quod amiffum eft. 2) 
Juvare alterum, in expetenda, vel quarenda 


میا 


re, 
مت‎ REN دې‎ beghyag. р. n. f. Merces, vel mu- 
nufculum potorium , quod tyroni, difcipulo- 
ve datur. Ferh. 
بغيان‎ bughjan. s. V. ай. Y) Petere , ex 
petere, etiam quod атат. eft. 2) Juvare 
alterum in expetenda re. W'an. 
بقع‎ bughejbygh. a. т.ј. r)Puteus, ex 
quo facile hauritur aqua. 2) Dorcas pin- 
guis. Wan. 3) part. Expetens. 4) Injuftus. 
Gol. 
بعت ادا‎ Ape byghjet, © bughjet. ۲۰۵۵, 1) Pe- 
МӘ tere, expetere, etiam quod, amiffam eft» 2) 
Juvate alterum in expetenda re. T UW 3 4 
duo li fi fülanin 76 Eft mih!, quod 
cum eo agam , aut eo mihi opus. Gol. 
aki baohyjet a. 1) pûrt. fem. lnjufta. 
2) n f. Meretrix, adultera, Puttana. Wan. 
my dh byghje x SS bughje, wnf. i حاجت .و‎ 
>} hāget. a Res expetita; gua opus eft, [5] 
que defideratur و‎ uti amiffa. Wan. 
oo, Un. baghys. a n. f. ۰ Gol. 
dp 172, بغي‎ beghayri. p, prap. compof. Præter, nifi. 
W بخبرازمن‎ beghajriex mem Prater me An. 


р 
dann ې‎ f 


ادا ساد s‏ 


2245 СЯ 
ine. 2) 
[ 6% ۱ 


یف 


bef. p. m f. Scapus textorius , licit«‏ ب 
torium, aut aliud textorum inftrumentum,‏ 
Ferh.‏ 

ci pif. р. 1) Interjeclio obefis familias 
ris, pec. in «Йи. 2) n. f. Flatus, fpiritus & 
emiffio. Sofo. Ferh ٩ چراغرا بف کردن‎ 
derüghrà püf Kerden. Exinguere lucernam, 
$о/йаре , شا‎ fmorzar la candela, Сай. 

e? befbeng. p. n.f. Serpens Jine venes 
по. Cajt. 

beft. т. adj. Intertextus, pec. in comp.‏ جفت 
zerbeft. Auro intertextus‏ زردفت | ufurpatur.‏ 

opii beftere. p. n. f.  Revocatorium acci 8 
pitrariorum. Ferh. Mg RE, مه‎ У OL سه‎ 

peftere. р. n. f. i. q. prac. Ferh.‏ پفنره 

befteri. р. nf. 1) 5038‏ يفتريې 
liciatorium , aut aliud textorum inftrumen-‏ 
tum. Сај. 2) Ре@еп textorius, Petzine da‏ 
геге, Ferh‏ 

AAN befteng. т. n. f, Genus ferpentis rus 
brum , parum formidabile و‎ aut nocivum. 
Ferh. 

e befe. р. n. f. صالبار‎ falyjar. ٤ 1) Saliva, 
quam loquens ex ore fpargit. Saliva. Ferh. 2) 
ádj. Spumofus, & falivofus , cul aqua ex ore 
manat, Caft. 


e ре р. n f. Saliva, quam loquens 
ex ore јрағріё. Ferh, 
ez Lefgem. ». n. f 1) Multum. 2)Pe- 
cunia in letitia fignum fpargi folita, inter 
Tartaros frequentior mos. 3) Linteum li- 
gnis alligatum, quo fparfam pecuniam col- 
le&lores excipiunt. Ferh. 4) Inftrumentum و‎ 
feu id, quo exficcantur uve, aut res dul- 
cis, geflatur. Caft. 
x^ pefgem. р. n. f. i. q. prac. Сай. 
x» befcham. p. n. J. i.q. prac. Caft. 
MS pefchem. р. n. f. Multum, Ferh. 
جقده‎ befde. р. n. f. Infirumentum ex ple 
mis avium ad vocandos falcones , قا‎ accipi- 
tres, Ferh. 2 д ١٢ 


э LaL v 


büfüsramden. p V. tranf: a‏ بسفشرانبدن 
ox blüfüsriden. Spargere facere. Caft.‏ 
З рага -‏ 


مه vds‏ وف z ер‏ 
ددد 2 پفرستتند ته وبل مېسام зум Ve‏ 
asd e‏ ناه وه 


; کم ره بفرماین‎ узе لتس‎ 
эм Sede m ام‎ Me : 
ملو‎ ү. t Y 
حم لا ام پور‎ 
з 
ا‎ a ТУЗ МЈ 
л بو‎ Ды Мх А اہ‎ 


a 


EX * 


befürüd. р. айу. сотрој. Deorfum.‏ چفروت 
„Сал‏ 
befre. v. т). Scapus textorius. 2)‏ بفره CORAN‏ 
adj. Difficilis. Caft.‏ سم Maec‏ 
pefre. p. n. f. Inftrumentum aliquod‏ چفره P‏ 
textorum. Ferh.‏ 
Qaid büfüsriden. р. ۲۰ Y) <‏ 
füémak. t. Spargere, afpergere. 2) Semi-‏ 
nare. Cajt. к‏ 
(Uia реў. p. n. f. Magnificentia , elegan-‏ 
Ча. Ferh.‏ 
püfsiriden. p. V. Spargere. Сај‏ يقشريدن 
bifæzlihi fubhàne-‏ بفضله alam‏ و „муам Aus‏ 
bi ук‏ جفضله و مته Ма Ли we te-üla, 6 us‏ ۱ 
үа, we mennihi te-àla. Ехрғеј. arabica, Dei‏ 9 
Nye ls ela, M. gr Con la grazia di Dio bene-‏ 
eccelfo, per la divina grazia, Sw.‏ © ول «тал‏ 
pej-‏ ن )1 Сз, püfkürmeR. x. V.‏ 
Aquam ех ore efllare. 2) Subti‏ . 
ter difpergere, fparfim ejaculari. Spruzzar‏ 
l'acqua con la Босса,‏ 
zoo bo bafi. v. n. f. Anguftia cordis, trifti-‏ 
tia, Ferh.‏ 
y bifem. p. n. J. 1) Anguftia cordis , tri-‏ 
debilitas. Fe‏ و flitia.. 2) Impotentia‏ 
befeng. v.n. f. Saliva, рита ori,‏ 253 
bifüng. v. n. f. Semen melanthii, Caft,‏ 9 
Z9 befiteg. р, n.f. Serpens rubicundus,‏ 
yel niger, in vineis frequens, fed innoxius.‏ 
Cajt.‏ 
«уум püfiden. p V. Extinguere flatu‏ 
oris lucernam. Ferh.‏ 


Сај. 


Марам 


ragi‏ ا 


۷ e» ۴ Nx 
X ne % М. эше de peate 


c bak. t. V. imp. а C33 bakmak. 
Afpice. Guarda. بف بو نادان اشغك‎ 
وضع نذاهموارنه‎ bak bù nādān isyghin-waz-3 
nühemwürine. Viden hujus rudis monachi 
abfurditatem? Mira il procedere fpropofita- 
го di quefto ignorante frataccio. Eb. 

< bækk. a. V. acl... Y) Multos liberos pa- 
rere feminam. 2) Multum pluvie fundere 
calum. Gol. 22 

u4 € bakk. а. nf. coll. ùğڊ‎ bækkæt , unit. 1) 
Culex. <, à Segeretül-bekk. Arbor 
culicaria, ulmus, guæ alias دردار‎ derdār di- 
citur. 2) Locus in Mefopotamia prope Hi- 
ramum. | بش 1 شب‎ bekkulcheseb, €9 
MU J bekkul-hytan. Cimex. Gol. 

Ub baka. a. V. acl. [ 4.F-] 2CU3) 1) Reli- 
quum, & fuperítitem effe, manere. Wan, 
2) Continuare. Gol, 

Po W beka. a n.f. )(U3) 1) Firmitas, fta- 
bilitas. 2) Duratio, perfeverantia. 3) Acter- 
ېدا‎ nitas Fermezza, durata, continuazione , 
د‎ We یقاس‎ ess dM e" % mA شرع‎ 


i O ر‎ | 4044 


یت Bas PE‏ ماع 


Я بف‎ 571 
eternità. 6 کشور بقا‎ Kisweri beka, vel دار‎ 
Us dari baka. Regnum seternum, alter mun- 
dus, Il Regno eterno , l'altro mondo. Ll. 
Us baka. t 1 ) imper. a جقمف‎ bakmak, Afpi- 
ce. 2)adv. Viden, heus. Guarda fenti, old. A vaca, ې‎ 
بقار‎ 7 a, nf pla o baekere Bo. ` 
ves. V, od 
ډقار‎ bekkar. a. т) nom. prop. Nom. vallis, 2 
ی‎ н ا‎ 
Wan. Daf coe fyghyrtmag.:, Mercator, ^ • 
& aba&tor boum. Mercante di bovi. 3) Faber 


ferrarius. Gol. :‏ 
Pene‏ لماک مول ماش © همه Nic.‏ و 


W 6۳۲ a. part. Craffus, & fir 
mus baculus, qualis eft bubulcorum. Gol. 

bukkārā. a. n. f. 1) i. ГА э buker.‏ بقاري 
Mendacium. 2) Infortunium, malum. Gol.‏ 

bli ۲:۵۶ a. n.f. Manipulus maffæ lac. 
„тагї, qua اقط‎ уке, dicitur. Gol. 

eU bukkat. a. n. f. Sedimentum grano- 
rum colocynthidis, cum dulcorantur affufa 
aqua. Gol. 

BALA n 
tus, 20810005 و‎ 
Paefi, luoghi , falriche , tempii , monafte- 
ri 11. فلاع‎ kyla. Se. "I gus у» بقاع‎ 


byka-y /ipihr irtifa”. Fabr ] ccelum ela- 


xenodochia, Fabriche facre. Sæ. 

bekak, €9 250 bakakat. a, part.‏ بقاف 
Multiloquus vir, garrulus. Wan. 2:‏ 

سټ؟ مش feb-‏ سبزوات n. f. с зо‏ ۸61۰۰۰ بقال 
у‏ ارت و > , xewat fatygr. t Olitor ,- qui olera vendit‏ 
vul. Olei, mellis, leguminum, uvarum paf. “© 2%‏ 
Jarum, aliorumque eduliorum , pec. falforum‏ 
venditor, tabernarius. Ріхуісағиоіо, pizzi-‏ 
cagnolo. Wan. 5%‏ 

а ФиКат. a. т) n. f. Lanarudior و‎ & im- 
pedinata, flupa, fchidion. 2) part. Parum 
intelligens ,, mente, imbecilljs. Gol. سو‎ 
AER ERR T قا‎ ТУЕ.) DEspee 
tare, 2) Refpicere, 3) Obfervare. Gol. 

Lü 20102 a. part. рі. а ox» bakyje ne^ 
Reliqua, que fuperfunt, reliquie. Li ге, 5 
gli avanzi, quelle cofe che reftano. *|| جقاباي‎ AAA 
کقاردن بر قلعه‎ e 5 bekajai Kylaxyt Rigar- 13. 
den bir kelk, Arx una ex iis, qua 6 
remanferant infidelibus. Un cajtello di quel. 
li, che erano reftati nel роо de gU infe- 
deli. Sa« دقاباي اولاد قبعردن بلاخونبه نام‎ 
تم بر دختره ارت طريقيله منتقل اواشدي‎ 
jai ewlādi kæjsyrden jalachowia пат bin 
döchtere irs teryky ile müntækyl olmis аў, 
'Ттапйегаг jure hereditario ad Jalaconiam 
filiam defcendentem ex reliquiis ceefarum. 
Sa. Era pervenuto quel luogo d ۵ 

Eeeecee 2 Zigliuola 

exa ex تبون‎ олн مود‎ LN اس‎ 
т бызаа, В фы 
E 


уз, 


ба ادي لم نګږ‎ Uma مک به‎ з-де), Ree 


ү, Ace c cem + 


beatos p e‏ و 


72 c», بت‎ 

fisliuola de’ 47618 defcendenti cefaria- 

. Br. 

dal, borkbak. s. parts Multiloquis , gar- 
rulus, 7 

ARX) bakbaket.s. V. act. Borbum ede- 
te amphoram و‎ dum affatim ex ore anguftio- 
re ef fuit vel per illud infunditur aqua. W an. 

bakbekat. а, n. [. Bombus, aui fo-‏ بقبة 

os qa اند‎ Weed لځ سمجم‎ 

nus адис. Gol. 


8%› bakkat. a. п. pn) " Culices. Wan. 


} < جفندر‎ bikædri, s, сит e bi adv. څل مه‎ Jux- 
و۲8 ۱ 2 ما ساي‎ ои fecundum quantitatem, qualita- 
:cóndo, quanto. 8 بقدرآلاحتباۍ‎ bika- 
ууаё. Quántum opus eft, pro indi- 
Secondo l bifo, TCI Ò, ле ور‎ 

i 09% bika- 


м peg Бе nti 
суб» YT bikedril-imKàn , e$ 

pro poffe,‏ هناوج aka. Juxta‏ ار 

pro viribus. Quanto è poffibile , ٤٠ :ondo la 

bikedri meräti-‏ بندر ماڌ 


vere oe 


pofibi Ша. Sa. 
bihym. Pro illorum ftatu, & gradu: Secon: 
do il loro grado. 
جقر‎ bakr. & V. ай. 4۰ F.] Findere, 
aré: 2) Aperite. Wan, 
bakar; قا‎ à, V. act, [4. F. ] [5] 
Sufpirare, 2) Láffüm; ac defatigatum ее; 
Gol. 3) Bobus vifis 76 еу vel ob- 
ftupefcere canem. Wan. 
i, y bakar. a n. f. coll. pl, دډقور‎ 7۳ 
ves, Bovi, 4 an, @] RA جوع‎ gi 
kar. Fines: Bovina, bulimia. EA Ope 
üjünűlbæker, Oculi bovis, Ье. genus uva 
magnum; nigricans } rotündum , atque dul- 
ce; in Paleftina ita vocantür pruna nigrican- 
tia Damafcéna, Gol. اقاطع جقر‎ ckaty-y bæ- 
Кат. Armenta boum: Armenti di bovi. 
ر وا بقرابریدة‎ bakyr. ч т, fi Soo fufr. а. (ке mis. ۰ 
سا‎ OE SN "Ais. 8| بقردن‎ bekyrdan. Аеш Di rame. 
jS buker. з: n: f. 1) Méndacium.. 2) In 
Pr. malum. Gol. 
уз bukur. a.n fi plå بقره‎ Ь@К@ге. Boves. 
جقرات‎ 114۳68 э. n. f. pl a 8h bakaret. 
Gre, 2 ovium. Wan: ۰ ( 
بقرات‎ bukràt. р. пот. prop: Hyppocrates. 
yi bekrag. v. n. f. L ebes, ahénum par- 
vum. Vafo di rame per il latte: 
بقراط‎ 58 


у‏ البقرا«حش 


Wald дү oon С 


et 


а nom. prop. MHippocra- 


8 222/7 مالك‎ bli buk: 


tes. 6 
Hippoctates ۶ 


таў maliküs-fyhhæ. 
‚ fanitatis, Wan. 

öh bakaret, a. n. fi gen. comm. pl. بقرات‎ 
bækærāt, 68 دظار‎ ЬуКаг. 1)Bos, vacca. Bove; 
vacca. Wan. 2) Infcriptio fure. 2% Alcora- 
ni. Marrace. 

bukret. a t. f. Circulus ungule bu-‏ جقرق 
bale magnitudine. Gol.‏ 

РаКағег 177۰ v. nom. prop.‏ بفرة طاخي 

NOR montisTauri. Herb. 
Mode zo 
Алар кл سه‎ BH 


owe 
حم‎ “ч 


pow. 
p» beks, "d du buk; & وقسيس‎ buksis: 
Buxus. Bufo. Ferh: : 
buks. & n. f; Busus, V. بقس‎ 

Es bak. a n f. Supellex ; ejusque со]-: 
lé&io; ac colligátio. Gol. 

Li, bækt. a. V. ай. i) Afcendere mon- 
тет. 2) Citum elfe, ac feítinare in fermone 
vel incefu. 3) Cotripere , ac monere verbis. 
4) Difgregare rem. Gol. 

bi; baket. з, n.f; 1) Segmentum rei. 2) د‎ 
Quod decidir de da&tylis, cum negligentius 
amputantur racemi. 3 "Turba disgregata, ac 
difperfa. Gol. 

la buktæt à. f- pex difgregata. Gol. 

È bac. s V. acl. [3. F.] 1) i 
aliquem terree trat Дит. Wan. 35 Tu 
probrofis dictis , $ falfo crimine impetere , 
vel incefferé. Gol. 

ЫЫЫ alboque‏ ات be‏ دقع 
mani-‏ 


Уш, 


сайте vatiegdti согтїсет. Affufa 
bus aqua, quasdam earum ers humecratas 
3) Defertam evadere regionem, Gc 


an. f. ur geminus , feu 


habere. 

Бака"‏ بقع 
ejus varieras ; & affe&tio. 7‏ 

cisi ракде, a. n. f. Annus fterilis. Wari. 

stais Docküe. 3, nom. prop. Nom, civitatis 
Wan. 

wn buk-ĝu: a. n: f. pl. 
Famuli, & fimul mancipia RES pias) Gol. 

Jj مفغان‎ buk-anis-sani. 4. n.f. compof. 

i, q. prac. Wani 

byka*. 1)‏ بقاع buk-dt. a п. fi pl.‏ ګګ 
i X‏ ول "Tía&us. Luogo, pofto. Wan: ۹ zani‏ 


з:‏ شور خو ڈنیا 


а Феб bays. 


аға‏ اش ol‏ بهشت اسا 
we kiswert chosnüma. llle locus paradifo fi-‏ 
milis , régioque amena. Quel раз/а giocon-‏ 
do; 68 ameno: Sæ. 2) Locus depreffior. Gol.‏ 
bak; C) ۰ acl, [1. F.] 1) Ap-‏ بقل 
wt dentem camelis. 2) Ole-‏ و prodire‏ و ۳8۲6۲6 
ra producere, herbafcere incipere terraut,‏ 
pa»‏ و Viréfcere , & folia emittere herbam‏ )3 
bulir рес: camelinum: 4) Barba lanugine‏ 
veltiri vultum. Gol.‏ 
bak. à. nf Herba ех femine nata,‏ بقل 
qe‏ نز تو سا olus. Erbaggi. W Гап”‏ 


bukl. amfi 1) Veri 2) Vernalis her:‏ بقل 


ba, Gol شه‎ Mes he باه‎ Men r У 


3 Nen 


(ret Moe اسب‎ bel 


Ке Баћа, a n: f pl. m Һа, A 
ابقال‎ ebkal; 1) Olus; Wan 3) ufi. Fa- $ qoM 
ba, Fava: є طرف‎ ۲ ûl bakletülcha- 
тагуу, Chelidonis, Gol. Ug Y ali bekle- 
tülhumkā. Olus futurum, feu infipidum, 

i.e. ротсшаса, آلا نصار‎ à baKletül- 7۳ 
Braflica. oڌرl4 جقلف‎ baAerübbaride, Hede- 
ra, аўд بقل‎ bakletüz -xehbije. Spina- 
eliam, ides diat آلعدس‎ äi bækletül- 
Фаг 


له یاه ما bs; P‏ 


ېش یا بسک ېکم سره io еШ‏ 


édes. Calamintha. JAN مڅاة‎ bæklerilgha- 
33l. Dictamnum. аўы Ab bækletii-mübā- 
"Ke. Intibus. «JY Aly bakletüLmeliK, Fu- 
maria, Aha جقله‎ bækletül-jemānīje, . Dli- 
tum, 932962 مقلة‎ bækleri behudije. Sonchus. 
Gol, 
NS bekalem. р. compof. Cum calamo. 
Mio xpre[f. figur. بقلم بارده‎ bekalem рахеде. 
e, àb) gx mæhw eile. x, Dele, Ыш. 
س ی‎ 
بقانقاز‎ bæklænkāz. p. n.f. compof. Genus 
animalis. Cervicem habet albo, Š nigro co- 
lore variegatam, pedes longos , roftrum la- 
tum, © cerulei, vel fufci coloris. Ferh. 
oce k : Brefilium و‎ feu brefil- 


Clorium, Verzino, 
ا‎ Fore eel See ein 


АХА ande! له‎ 


ماري 


eS bekkem, s N- Color ruber, Wan. 

iiei bakmazlanmak. © V. negat. 
Fingere fe non videre, Far finta di non guar- 
re 

Ñi bakmak, ۰۲۰ 1) Afpicere. 2) Limis 
oculis alpicere, Guardar fott occhi. V. جاقیف‎ 

< byknak. t. V. Fallidire و‎ naufeam 
fumer e. Aver, ò prender naufea , jtufarfi. 
T pt اندن‎ andan byktm, Naufeavi. Me 

„a "e Jono Jtuffato. 

ög% bekwet. x, V, аб. { 2. F.] 1) Spec- 
tare. 2) Refpicere. з) Obfervare. Gol. 

bukūr. a. mf. pl. a n bakar.‏ جگور 

Jets bukül. а, 


lanuginem prodire 


Boves, 
V. ай. e F.] 1) Barbe 
in vultu. Wan. 2) Ap- 
parere و‎ prodire, ut dentem camelitis, 3) 
Olera producere, herbefcere incipere terram, 
4) Vireícere, & folia emittere herbam. Gol. 
جقول‎ bukül. a, n. f. pl, a 819) beke. Ole- 
та, Erbaggi, legumi. Ty. خو دا‎ 
Lyi bukwā, ©# bekwa. » n. f, 1) Res 
fuperfles, 'confervata, feu refervata, Gol. 
2) Milericordia. Wan. 
93) baka. v. imper. Ape. V. دا‎ 
E o Ва AT V. act. L5; F.] 1) Spelare, 
ea roipicere SM 5 sem: "remiatcte 


ue my y 


it va. И ап. 
ыз Раку. v. п. f. pl. QU baka. Refidu- 
um. Gol V. ei 
مقيار‎ bækjār. p. n. f Tapeti non villofi ge- 
ит ex pilis camelinis. Caft. 
جقیاز‎ bakjag. p. n. fii д. prac. Ferh. 
от bakyjet. кол, 1) Reliqui ۰ 
WA duu ЛЧ УР Feli, gli avanzi. .2) 
^ Quodreliquum Deus fecit, & licitum permi» 
DI AN [5] 


aJ боз э Dakyjetüsserf RPE E 


E шррирта. Gl avanti dil" e[fercito y que li E 


oravanzano alla battaglia. سهاه .اب‎ sait 
Port d T Tom. [. 


al‏ ملاسا له УУ‏ تیا ب de‏ لامر 


(| لب کب به يغ شا‎ Mesh med کیال‎ ЕСИ 
ux go مه‎ tegi ch 


573 ^| چ بک 


beksjei fipah. Reliquus exercitus. Z7 reffoy 
dell’ effercito. Sæ. all رخقا‎ pax) bekyjel 
rufakà ile. Cum refiduis fociis. Con li rima- 
nenti compagni. Sæ, وقندےو عرلرنتي خرابه صرف‎ 
e لهاد اند‎ йтїйїг{егїпї Wie Jarf itty. 

efiduum vitæ fuge impendit bellicis expedis 
etis Spefe il rimanente della fua 
vita alle guerre. Se. «جوقبان‎ c i 
bekyel felgiukyjün, Reliqui: Selgiuciano- 
rum. JL) rimanenti Sulgiuchiani. Sæ, dle 
a baky- - JetüllaA. premia obedientiae 
erga Deum præftitæ, feu expe&tat ejus mer- 
ces. Gol. 

bekyr و‎ 1) part, Ventre fius. 2) 

n. f. 10000007 و‎ a£. veftis ftriata, ac fifa, mas 
nicis carens , quod femina induere folent. 
Wan. 3) Armentum boum. Gol. 

yo ۱۵/5۳۰۰ Aes, V. уз 

öh bakğret. а. n. J. Colobium, Wan. 

з bükkyri. a, n. Species lufus pue- 
rilis. 

д bek" 
diverfarum arborum radices. 


a: 7. f. Locus, in amare 
«4 بع آلغ رد‎ 
bæký-ùl-ghærkæd. Nom. cæmeterii Me isis 
lis. Gol 

rems;‏ رت Г. 1) Herba‏ 4 دفقیل 
di&a. 2)Virefcens campus. 3) Fruticefcens‏ 
pabulum cameli. 4) Primum pubescens ge-‏ 
nis juvenis. Gol,‏ 

bak3le. s, n. f.‏ جقباه 
fimilibufque. Gol.‏ و cum oleribus, ciceribus‏ 


Carnes in jure собе 


2 

X, a AA beer sert D Mer irs CAL 

eh beg, v. n. f. ye emir, € us mir. a, 27 e fes 
خان‎ chān, p 1) Dominus. 2 2) Gu- 7? 
bernator minoris provincie و‎ qui in fignum iu. 
pote[tatis cum uno vexillo, &8 una cauda رخو اجه بو‎ 
equina a Sultano inveftiri folet, Ы! ھ فنفی‎ 
اول بک ما دوننه‎ дез} خاصي زباده‎ Кан 
تصدر ابدر‎ 9 ко] herkænghi be, glerinün-chd- ° 
si ziade ise, ol beg ma "dünne tekeddümü ^. 
teseddür ider. Quisquis prefe&torum, feu 
gubernarorum majores reditus habuerit و‎ 
alium, qui minus habet, antecedit. ۵ 

wh bek: p. Т) x. f. Rana. 2 ) Supellex 
domeftica. 3) Pulchritudo. 4) adv, Ultro, 
citroque. Forh. 

"nd Bent, п. Г خال‎ chil, а, Novus, fig. 
num іл facie, aut alibi. Segno, neo. 

Hy реК. vi п. 1), 63 4— 5 Kürbagha. t 
Rana. 2) Puella recens. 3) Tractus. 42 Glans 
baliftaria. Ferh. 5) Pulchritido. б) Supel- 
1) adv. Ultro, c годе, Caft. 
T بل شدن‎ pek siden. Рис hram, elegan- 
tem fieri, aut talem fe 5 

1 ٢٤ په‎ 


мб. Ал def 


Signore. 
وما ادما‎ беф e 


lex 8 


А, woo 
کار اہ‎ voe 


کار پگ رو 


рая 
› pek. + 1) adj. Опей з folidus, бети, 
2) adv, Parum; 3) Dute, fortiter. 4) Ad- 
modum., Duro, faldo; forte; [5] parco ; 
V fearfo, $ fortemente у faldamiénte, molto; 
afi. sj ۱ eh pek &. Indürare ; münire. 
veh جانی‎ giani pek e Obfirmarè animum. 
Ojftinarfi. Ал. ولل اتو‎ pek eji: 1) Valde boils: 
3) Valde bêne. 0 buono, mólto bene. 
bta el pek ciüghyrmak. Exclamare, 
clamare. Gridar forte: چالشف‎ n 
, pex ysmak. Allaborare, valde cónati. 
Аф айса molio. trie Ja pek [ykmak; 
Valde flringere, valde premere. Stringere, 
premere fortemente: ال ږك‎ eli рек. 'Теһах, 
parcus. Duro; fcarfo di maro. 
dy puk. v.n. f. 1) Кез inzqualis, incon 
Ven ) Res intus vaeua, cava, 3) Malleus 
Fabri fe . Ferh; 4) Кайа: Caft: 
دک‎ bekk: به‎ V. atl: [ HF] Petcütere ali- 
quem in nafum. Han. 
Br bekee з. feu beKá. à Vi ай. [3. F.] Pa 
кит, la habere camelitim, vel ovem, Wan. 
j beka: à. п. J. Nomi, arboris. Gol. 
ډکاء‎ bikae. & part: pl. ۵ ۵ Uo beKijet. Pa- 
tum la&is habentes carhelites. Wan. 
~ Wo bika; €$ bika, €9 beKa, a. п, . Fletus, 
ejulatus, Pianto. «| SAIG زارو‎ zarü bü- 
“Y Ka ejledy. Flanxit, & lamentattis ей. Fece 
pianti; e lamenti. Sa. 


ЗК. bae. به‎ V. ай [s.F.] Flere, defe- 
те; 7 
B: рКа, p. n. f Nom. arboris. Ferh. 
K; ban-a. t. dat, pronom perf. (Y کا‎ s 
méra. р. Mihi; 44 те; mi. 


ESAT په‎ бә 
bekar ne &епйг. Inutilis. Сай. * Expreff. 
fgur: УЧ ر‎ бу 7 niajed. h.e, yh ايشه‎ 
SS Алса) اس‎ 1 
se jerámaz. «. Non Valet ad rem, Ferh: 
Ks bekar. s Inmdptus, ccelebs, Libero, 
hon maritato. 


E bikar. x. V. [3. а з] Venire mane. 


Gol. 

Pulli ca-‏ مها biKar. ». n. f pl. a jf,‏ بکار 
теіоғит. Wan.‏ 

bin-ar, pun-ar. t. n,f. Fons, puteus‏ بکار 
Sæ. V. yo‏ 

aK bekaret а, V. ай. Virginem effe. 


exe, جک تا‎ 7 DE bey. v Virgi 
ووع تبه‎ Verginitd, € سارت ف‎ 6٤ 
Tt almak, Deflorare, Torre la verginità,, fuer- 
E 
ТА ХАУ yes derer созү سس‎ 
ХИ; 927 Veste 


بک بک 


girare. جولدي‎ og) بگارت‎ «3 ani beKaret 
üzre buldy. Eam effe virginem intactam de- 
prehendit. La trovò virgine. Tef. 


bikaret, э. n. J. рі. a jf bekr. Pulli‏ ډکارة 
cåmelorum. Wan. 7‏ 
уб beKay. р. л. f. Speluncas, crypt, la-‏ 
а тш Pra es a‏ 
(ouo Ё@Каз. a. nom. prop. Bacafum, Pra‏ 
valida arx ad Orontem fluvium, inter Antio»‏ 
chiam, ۱۵ 76 media ferme via, Schult.‏ 
wú ЬеККав. а, nom. prop. Nom. caítelli‏ 
prope Antiochiam. Gol.‏ 
Ке beKaghyz. р. compof. Cum charta.‏ 
зав be ghyz berend.‏ برتد Expreff. figur:‏ 9 
ec еЧ temam yet ideler. t,‏ ايده لر h.e.‏ 
Perfectum, fummum honorem deferant. Ferh.‏ 
DM bekak. a. pl. а Фә bekket. Conflu-‏ 
xus: Gol.‏ 
bekKaK. a, n. f Pumilio, тт brevis,‏ جکالی 
ut volvi potius videatur; quam incedere. Gol.‏ 
Jo bekal. з. nf. Ramus quidam tribus‏ 
Himjatarum Gol.‏ 
beKület. a, n.f. Cibus mifcelaneus ex‏ 863 
farina, Wan. w e ye рэ‏ 
аб» bekümet. a. V. acl. 1) Mutum effe.‏ 
‘r muto. 2) Abftinere a conjugio, Gol.‏ 
«б bekan. p. n. f. 1) Luftra ferarum, 2)‏ 
Curüiratio huc illuc nihil agendo. Сай.‏ 
в. n.f Curius, pec. ۲‏ سیا 
Сай.‏ . 


«об Бап. a n. f.pl аЬ لك‎ ebekk. 

Verule afinos, vel alia pecora ajfligentes. 
үннер pm Lee 
wül, р. n. f. ۰ ж Аж dias- ... 
"reguflator ciborum. Сай. باه‎ 
1 ۱( п, f. Diluculum: 2) adv. I 

luculo , iane, tempelftive. La mattina, per ~ 
tempo, d buon ora. Ferh. 5 بکااست‎ Регал. 
Adhuc locus eft, tempus eft. Egli e ancora а 
tempo و‎ vi ۵ tempo ancora. 

об zeg äh, р. n. f. Diluculum. Ferh. 

á bekbeKet. з. V. ай, quadril, Con. 
jicere res alias fuper alias, Gol. 

«4 beKbeKet. v. n. f. Species cibi, ali- 
ca петре» latte acetofo, قا‎ butyro cola. 
Ferh. 
یکت‎ bekt, a, V. ай, 1) Percutere gladio 
fifties cipere reingrata, Gol. پو‎ 

Xo Бе Кае, مو‎ V: act. [1. F] 1) Comprimi,“ 
uti in denfa hominum turba, Wan, 2) Tumul- 
tuari 3) Lacerare , disjungere, 4) Compri- 
mere, preffu аг аге. زو‎ Urgere fæminam, 
وق‎ inflare coitus ergo. 6) Conmndere, & 
frangere collum, Т) Ad egeftatem redigi. 


)8 اا AP pde, ү, Rd лее‏ يځار 


а, ال‎ ۴ My 


8) Corpore hirfutum effe , indicio audacis, 
Jürenuique animi. Gol. 


beKKet, a 1! nom. prop. Urbs Mec-‏ سنا 

са. La Mecca. Wan, 2) Сопйихиѕ. Gol. 
SÚK, 1٥54. « nom, prop. 1) Nom. 
ad Conftantinopolim. 2) Nom. viri 
ione fanctitatis celebris. Gent. 

beKter.v. n. f. Lorica. Corazza. Ferh.‏ بکتر 

beKtusün. р. nom. prop. Nom.‏ بکنوسان 

2 1 i alicujus a fingulari prudentia celebris. 

егп. 

Es beKügia. p. adv. сотрој. Quo. Do- 
ve, ove, 

59 beg 10е. v. п, f. adv, dimin. a بك‎ 
beg. Principulus, parvus princeps, aue do- 
minus., Prencipino و‎ fignorino. 

“Жуу; i$ peke. v. 1) adj. diminut. Fortiuf- 
Ayo aM clus? paulo durior. 2) adv. Durius. 3) At- 
rentius, Fortedto, più forte, più duro, 8 
fortemente , attentamente, S AKo oq 

yeke din-lemeK.. Attente aufculrari, Afcol- 

W gar atentamente. سوب‎ да söj- 

Altas vel бака voce loqui. 7‏ مر هم په 
vq Chiaro , ‘alto.‏ 


beKdi, t. п. f. ددبان‎ 
Cuftos , vigil, vigiles. CujloZ., p 
guardia و‎ Sentinella. $) جي قلدسي‎ 
kullesi. مولعم‎ Jot t بل‎ To e 
кт beKeilik. © n.f., Cuftodia. Guar- 
* „digs % 2 la guardia. ‚чуг ресей 
EINER. » река, 
jue 7? Conjtantinopolim. V. اش‎ 
یکدامبن‎ beKüd3min. р. adv. compof: Qua, 
/ cujusmodi.: Caf. 
یدش ریت‎ ben-des. v. adj. Similis. Simile, 
Jomieliante, Tef, 
بب‌کذار‎ bügüzar, C. bügzaür. p. imper. 
efr کذاربدن‎ К den, 1) Milfüm fac, mitre. 2) 
"Trani Lafcia paffare, lafcialo andare, Ferh. 
کذاشتن‎ bügüzasten, tı V, Оітікеге, Cajt 
nm b ‚ n. f. Nalus, Ferh. 

› m fi A) coll. 
pl КЄ Juvenca came- 
lus. 2) nom, prop. Nom. tribus Arabica, 
Wan. ابو کر‎ ebü bekir. nom, prop. Nom. 
viti. دیار بکر‎ dijari be Mefopotamia و‎ 
ejusque metropolis Ашы 


5 


Хэ beker. a, n. f. Matutin im tempus. Wan, 
«٩ 5s bekereh у manes diluculo, Gol. 
y beker, xin. f.pl a öy% bekret: Troch- 
leg. Gol. дуду س لد يې سم‎ Ng 
jf bekir. a. part. Matutinus و‎ diluculo 
furgens, vel faciens quid. Wan. 
Meus دس‎ Же bikr. a т рі. убу) ebKar. اوخلان دد‎ 5 
N 574 oghlan. © Virgo шгафа. Vergine, zitel- 


Lee 


баана pea 


راس tal‏ سود کار 
р М Tm‏ س 


ووو بک پک 


la. Ik. 3) Primogenitus, primi partus proles. 
3) Primipara. Donna di primo parto. Wan, 

у bikr, a. n. f; Precox palma. Wan. 

bekret,‏ بکرة beKeràt, a. n. f. pla‏ بکرات 
Trochlez. Wan.‏ 

büKràn. р. n. f. 12 66 prope‏ کران 
Hormuz populis interius olle, & quod in‏ 
ea pofitum., ipfeye ejus fundus. Caf. 2)‏ 
Turkiftane., €$ kirmanie populis Ambuftum‏ 
їп olla. Ferh.‏ 

۷ بکران‎ ЫКегалї бегећ. т. n. f: compof. 
I) Virgines paradifi juxta traditionem Ori- 
entalium, 2) Айга, ftelle, Ferh. 

bekrüwi. a. pof. © gentil. Quod‏ بکراوي 
os bent ebi bekr,‏ ابي fpectar ad tribum‏ 
vel quod ex illa eft, Gol. ^‏ 


le citro fere fimilis. Ferh. 

56 bekret. а, п. f. fam, а بکر‎ bekr. Ju- 
venca camelitis. Wan, 

bikr, Intac-‏ بكر bikret, s. n, f. i. q.‏ بکرق 


ta virgo. 


tinum te 
bükreten. 


nit marutinus, non mane, hoc 
enim pot 1 


3K bükrete, E مهد‎ e 
) 
a п. f. pl. 6) 
innuli ornamentis 
vaginc f ibus hec de zona 
loris fujpenduur, V oyh bakera. 
мей 


е. nom, prop. Nom. pagi dd ee ن اغاجي‎ 


compof. Rul 


aft. 
My 3 perf. pret, 
compof. In p jlverem abiit, anni tum eft, 
› in fumo, d monte. Ferh. 
еге den, p, compo[. In cervice. 
7. figur. بکردن در اد‎ LeKerden der 
ed, h: e. ادشدر بشه دوشدي‎ isdár base 
Grave negotium cervici mea in~ 
cumbir. Fe 
بکردبدن‎ bügerdiden. p. V. 1) Exfpatiari, ملد‎ 
deambulare., 2) Obvertere,, immutare, al- 25 
بکردیدن ار‎ bigerdiden ez * 
cix. Mer lere, leclinare ab aligua ге. Сай. 
0% بکر‎ bögrülg LA dinihud. "Phaleo- کر‎ бм $e 
lus. V. بوکرلجه‎ tige Ta شټله‎ 
كروي‎ bekrewî. . Species fru&£tus mae 
lo citreo fere fimilis» Ferh, 
بگروې‎ bekrewi, [5] پکروي‎ peKrüj. р. adj. 
Ebriofus, ebrietati deditus, & obnoxius, 
velut neceffarie rei, a qua а/йлеге nequit. 
Caf. 
2 
аре рЫ 
بکرد انشده‎ a ene ам 
CO ТҮЛКЕ خی‎ Td 
; eMe راکسا‎ cede {ЧЕ يد‎ 
£ بگرد‎ ew کال‎ бе, ا‎ 
نم سا به‎ {в кү. 


مرم dus e‏ يکرکد 
ie ve nnn‏ مې ې жейм СА Ve Foro (бее‏ 
Ax Cw‏ 


me: 1 دادن‎ a VE as سا نم‎ p fru 
co beKrüjr. p. n. f. Species fru&usma. ee vici 


سم ما ا onde‏ کر و حه 


(E xe te, رم‎ taa, ee dA ایم مارم له‎ 


Кем ver کیک‎ Г, 

۱ 3 O ی‎ 
6. 
daban 

3 


Locus, incultus; & vaftatus. Caft. 
хә bekri. ٤ adj. Ebriofus, helluo: 
Ubriacone.. йе باه تمس مته‎ 
«کري‎ biKri. x, part, Virgineus. Di vergine. 
بکريلك‎ beKriliK. x. n. f. Crapula, ebrietas. 
Ubriáchezza. Ҹ| ' IÁ bekrilik e. Per- 
grecari, continuo inebriari. Viver da ubria- 
cone و‎ ubriacarfi continuamente. 
nume bæKrīlenñek. ۰ V. Fecip. paff. 
Ebrio(um fieri. Diventar ubriacone: 
"ei Ky ben-. t. n. f. Vultus, facies, Cera, 
кызм ын Мет!апа, aj بکزلري صاررش‎ ben - leri , 
ы fararmis, Facies ejus expalluit. Zmpallidi. 
بکراده‎ begzade. р. т f. dompos. Principis, 
comitis, baronis filius, nobilis, eques. Gen- 
siluomo , cavaliere. 
(7 © ben-zetmeR. ۷۰ ФЗ tesbih a, 
مانيدن-۸‎ müniden. p. A(limilare , compara- 
2те, conferre unum cum altero. Affomigliare, 
paragonare. 4] بکرندم‎ I cde buni ата ben- 
ettim. Accepi hunc pró illo tanquam fimil- 
limum. Mi pareva quefto fimile d quello, ۵ 
بکزد‎ сү سم‎ prefo per ші, Sud > ۳ ©: ze: 
ووس‎ fo bén-zer. ۰ X) аа}. Similis. 2) 3. perf. 
ww ۷۳۵ Similis eft. Simile, fomigliante, 
۳ Е ben-iis. t п, ل‎ Similitudo, , Somi- 
glianza. 2252 V ve مه‎ 
بکرمك یکره ملا‎ Ьеп-тетеК. مشابه .یه‎ müsabih. э. 
ماندن‎ 7 "Sin efe, fimilitudi- 
neni alicujus referre; Somigliate з raffomi- 
güare, parer uno. 5 
جکښس‎ beks: э. Pi аб, Subigere adverfa: 
tium. Gol. d 
یکسة‎ bülJet; a. n. f. Strophium, vel pan- 
riiculus in formam fphæřæ convolutus, quo 
pueri ludunt, lujus ejus ol Kügge, dicitur, 
Spheram illam per ludentium circum Јайа 
tam captat, qui extra eft, fi ceperit, in locum 
БА едем djus, qui extra projecerit , fuccedit. Gol. 
pow ee xt. جکسره‎ büKfere. p. n. f. Locus incultus, & 
Аа майа, Cuft. 
بکستن‎ büksüften. p. V. 
a) Frangi, Ferh. 
JK bekseleK: ٠۰ adj, Fortis; robuiftus 
Ferh. 
پکسلك‎ pekeselek, p, x)n.f. Pukhritudo, 
nitor, 2) Inertia; imperitia. Cajt. 
ТКА peKsüleK. р. adj. X) Perfidus, 
impoítor. а) Validus. Ca/t. 


N uni 


UA. LK bengh t 
T کہ‎ dul уду 


Ж jade y 
کو شر‎ A | 


«qutd 


1) Frangere, 


پس Mene ea. Mes‏ ڼب م بم ایلوا 


a ( 1 


سا همو ور 


Еа 


6 يکش وی سه دم و UE:‏ ۳۹۹31 


› IMP. 
bere y, n. fi. 1) Масса. 2)Lignüm, کي‎ EN pe 


Äly‏ سه 


LE esae: لے نم‎ е Е б б n کہ‎ xm 
iC Wwe e 


n نا‎ L 
JR Ett E m 
0 


یک د 
ام کا مهار 
е‏ روو , mat, vul. pekjimet‏ 
«кыа peksimet. p. n. f. Bifcoétus pa-‏ 
nis, buccellatum, Bifcotto. Ferh.‏ 
aw bükse. wn. f. Fruftum panis, Fer‏ 
p. n. f. 85 nobilium.‏ .هط بکشان 
s, AE‏ بیدا Ferh.‏ 
pekiştirmek, a T coop. tranf. =‏ پکشترمك 
Confolidare, facere ur qui сда reat, ftabil dy,‏ 
fortifica»:‏ د re. Attaccare, far tener infieme‏ 
Toa teen ci‏ ره A‏ چاند رمق re, V.‏ 
TES büküsten. p. V. 1)Inclinare , prov‏ 
pendere. 2) Obverti, inflec‏ 
cidere. Ferh. 2-26 Vere‏ 
Nen pekismek. x. V. coop. paff.‏ 
ri, coagulari, firmari sas. URBES i‏ 
beke. p mf. Tuberculum, quod‏ بکشه 
in cervice, aut ventre prodit. Ferh.‏ 
Бек". a, V. acl. [3. F.] 1) Ingrato‏ بکع 
modo excipere, objicere alicui, quod invi-‏ 
Jum, ingratumque ftt. 2) Comprimere repre-‏ 
hendendo , & ad filentium redigere, Wan.‏ 
Ferire iteratis iclibus , & in. diverfas cor-‏ )3 
poris partes inflidlis. 4) Dare, ас donare‏ 
totum fimul. 5) Secare rem іп partes. ۸‏ 
Abire, aliquo concedere. Сол (05 7‏ 
AK, benek. ı n. f. Macula exigua, len:‏ 
tigo, Tacca, neo, macchietta. V. ai‏ 
el bükük. a. n. f: pl.caret fing. 1) Ado-‏ 
lefcenres robufti. 2) Alini agiles. Gol.,‏ 
AKK, ben-eklemeK. ٠. ۷. 6‏ 
macilis, variegare. Variegare con picciole‏ 
macchie.‏ 
K: bekl. a V; act, [1:F.] 1( Stulte,‏ 
аё infulse loqui. Gol. 2) Mifcendo parare‏ 
bekilet, diclum, ) Mifcere‏ 
e aa‏ سمه YE‏ لك in genere, Wan,‏ 
Ho bekl. a. n. f. 1) Mixtio, confufio,‏ 
mifcella. 2) Preda. Mifehiamento, mifcue‏ 
ما glio; confufione , @ preda, Yun,‏ 


els billet, v. n.f. Natura, forma, fta- 


2 М», پا‎ енча مسا‎ р, ЭДО, اعم‎ 
j tis, Со, ادمه‎ оны Ua А :( سرد‎ 


к beglerbegi. +. n. f; compof. ул 
Qe miri miran y. Princeps principum و‎ 
qui plures præfečtos fibi fubalternos habet, 
شا‎ in fignum poteflatis tres caudas equinas 

Jg Р 1 , 
duo vexilla majora و‎ quorum unum AV &-lem, 
45 f 9 
alterum. سنجاف‎ fangiak vocatur, { fu 
шп ФУ مه ار‎ mehter Chute feu. inte» 
grum chorum 6 bellica fecum ducit, 
Pracipul iftorum in аша ottomanica lunt ¢ 
روم اياي‎ rümili اناطول‎ anatoli ,€ А6 شام‎ 
sim begler begî. Princeps principum 
Wumelie, Anatole, & Damafei. ٩ روم‎ 
صاخ‎ б اانه سفر اولورسه روم اباي بکلر‎ 
صولده اشر‎ Ia ۷ RD p»? قولده‎ 
در‎ op yd اناصاواږه سفر اولسه‎ гат iline ۰٠ 
ARK, vede مسا‎ 4 
Ae yu Ыт ЫДЫ I егыту 


су 


el aar‏ سبد مالملا دو 


мас Ди 


7 ^ 
Ar „е 


پک 


fer olürse , rümili begler begisi sagh kolda 
konar , ānātolī begler begisi folda eser, апӣ- 
tolīje sefer olsa, emr ber &Ksdür. Si bellum 
geratur in Europa, princeps principum Ru- 
melie in dextro cornu confiftir, Anatolic 
vero princeps principum finiftrum cornu 
comitatur, fi vero in Айа bellum geratur, 
contrarium obtinet, ۰ 


begliRgi. enf Officialis por-‏ بکلکچي 
tæ Ottomanice, cujus eft, expedire non‏ 
lun mandata ad gubernatores , € prafec-‏ 


curatoribus negotia trazlantur. 


IUL, убу begler begilik. ک‎ п. Ја) Gu 
bernium provincie majoris. 2) Munus guber- 
natoris, féu ipfa prefe&ura, Governo, ی0‎ 
carica. di governatore , à ۵ 


uly peRelsek. v. n. f. Y) Pulchritudo, ni- 

tor. 2) Inertia, imperitia, ۰ 
جکللی‎ beglik. t. n. f а), امارت‎ emaret. a. 
Principatus, comirars; dominium, 2)Gu- 
bernium minoris provincie, feu ipfa pro- 
vincia. Principato, contado و‎ fignoria, go- 
berno.. 3) Aerarium publicum, 090: Dal- 
la caméra, dal Jifco. T: Jh beglik е, 
Em — beglige Кафу s. مگلکه‎ 
۱ کرفت‎ beglie girift e. Fifco addicere , 
publicare , confifcare. Confifeare. «а 
Зе beglik тай. Bona regalia’, cameralia, 
ad aerarium publicum pertinentia. Derid- 
teari, altro del publico د‎ della. camera’, 
€. del со. آلنان مال‎ ФМ, beglige айтпап 
سیم‎ mal. Reditus fifci, Rendite del fifco, del- 
uela camera. Û э beglikten Ех ۵ 


٢ publico. Dal ffeco, dalle camera. HMK 
سورهلی. نتاس‎ beglik sürmek: Dominari, regere, 
à "Signoreggiare regnare. E vw 6 

M, peKeleK, v. n.f. 1) Pulchritudo, ni 


rotor. 3) Inertia, imperitia. Ca/f. 


«Ms beklemek. «. V. 


Aa i 
- WA 
Nee JN 


E 


V eeu. ام‎ 
мр, 
refcere; 


continere fe a loquela, 3) Abftinere a con- 
jugio. Gol. 
Part. I To 


Tee ML‏ دل 


2 SS 

р ү دہ‎ {лс پاټ بدا ریسا‎ 
pA i : 
Nur 


LMR S Onye == 


МЗ nnd‏ من ړس me ЧАР‏ ابلس سلتا کې الد 


D Cuftodirs, شم‎ 


=: 


ре Pese, же ood. 


Kf مې‎ Б pet í 


MIL Кам) یکم‎ рам 


ме quM АЛ کردن په‎ А берда} بل لتم‎ 
yd Saee e pP es 


ن d‏ ساسا پر t,‏ 


f Та کی اسم‎ Mes i 
بکم‎ beKem. و‎ n. f. i 4 gh bekam, аш 
pro eo. Brefilium lignum. Ferh. 

КЄ begim. v. n.f. Regina. Сај. ‘Tart 
ri crimenfes vocant rej ў 
e? bijim, f. pro hoc بکم‎ begüm., Alias Tur- 
cis dicitur والده‎ wålide, vel والده سلطان‎ 
walide fultan, Mater principis. La madre, 
del prencipe. 

bükm. a. part. pl. a me bekim, feu‏ یکم 
ebKem. Muti. Li muti. Gol. C‏ ایکم ab‏ 

bigmar. p. imp. .Supera, vince.‏ ال 

Ferh. 

ГК bükmàr. p. n. f. a کماشننن‎ gümasten. : 
Superior » vitor. Сай. áy Ж асы ye 
LUL bé mar, 65 begmaz. р. nj. DVi ۹ 
num. 2) Convivium, compotatio. 3) Con- 
feffus. 4) Poculum, calix, Ferh. 5) ولا‎ 
uvarum сойіопе infpiffatus.. Cajt, 

tpekmaz. t mf- Sapa, fuccus uya-‏ بجماز 
rum coctione infpiffatus. Compofla, vin cotta.‏ 
blk màs, bú «n. fi 1) Vinum.‏ جکیاز 

2) Convivii feftiviras, $ hilaritas magna. 
3) Converfatio , familiare confortium, Cuff. MEL ке 
پکڼال‎ pekmál. مھ‎ n, f. Subula futorum, ۳۳۷ ۵ سور و‎ 
Ferh. Qs پډان وچندارشل‎ Mona سس‎ у. 
ККА bükman. s. part. pl. а e bekini, 
Muri. Li muti. Gol. 

une bükmàn, €$ püKmàn. т. part lê کر‎ pep 15 
ghalib, a. Superans, vincens alium. Caf, $ 

اې bükün. p. imp. compof. Eruetu. Caft,‏ کن 

55% pekend. p-n. f. Panis dialeclo C 3943. 
chywak; Chywakidarum, qui funt populus NI کن ۳ هس‎ 
in کوارزم‎ chārazm. Ferh. C t : (Шм; 

ә piKend. p. т. f. i. д. prac. Ferh- 
جکندرمك‎ begendürmek. t V. tranf. að 
JaK begenmek. Reddere gratum alicui, йл 

cere wf placeat Render grato, far accettare, 
. п.) Animal cauda d 


۱۱ VE سو تحص‎ 
еМ Tero ракы: 


OM PRSE 
p NA. په‎ їе 


nam matrem Chani 


^ شت سم کس ېټ کت 


هم وتا e‏ 


الست © منم اج 


tutum. Ferh. 


بکنش, 


placens , acceptus. 


“Чу, 


begenilmis. 
Бес 


Ау begenilmemek. x. V. 


DUE 
iy ده‎ 
Mec 


8 А 
pekne. р. adj, Obefus, deformiter 
Ferh اید ان نيد‎ due لا تمتا‎ 


8 جکوي‎ bügüj. imp. а ځفنن‎ 


habere camelitim , vel ovem; Gol. 
y beKür. a, n. f. fam. 4 bekiret;p! 
د‎ büKür, CS y D» beKawir. 1) Palma proecox 
688 55 586 à 


(e А.‏ ہہ bent‏ نش Aet seio dorem‏ بک ر 


раа ہکو بق‎ А e eMe] سه‎ эў 
۸ بک‎ үсе م‎ е کہ‎ gelegen لته لب‎ 


" , 

so‏ به рану‏ ارد 
اسیګلم یم А HRS‏ 

g 7 2 Даим.‏ اد ساس 

ү Ааа {мон‏ )4 مکوت 


Rea рому‏ بگوید 
WA‏ 


7 مه تهب سل ملس پت 9 


АБ 5 edd م۰٢‎ dere m PA Nea 


a کټ‎ Ja eve e 


САА‏ سه کپس دتم م قن 


fed ot A 


д» Mele Qo V 
578 بک پک‎ 


ed‏ م RS‏ ہا ہک 
TEM TU‏ 


PULS 


2)Е иН omnifque alia reg cito ad matu- 
tatem pertingens. Gol. 
K, bukür. a V. acl. [0 E] Ingredi iz 


بكوريء оо‏ بدخواه 
сћаћ. ғ. Éxpreffio рекйса. In defpectum‏ 
malevolorum inimicorum, Per difpetto, del-‏ 
inimici, Sæ.‏ ی li‏ 
Еб oam E euh Primogenitura.‏ 
pekak. р. m. Ј.‏ يكوك 6& bekük,‏ بكوك Ns‏ 
ok nisam. t, Scopus fagite. Ber-‏ اوق نشای 
Jaglio: Ferh‏ 
tecli , domus.‏ و ЕКА реки. р. nf.‏ 
Ferh. :‏ 
beküleK. p: n. f. compof.. 1)+Ele-‏ بک ولك 
gantía, pulchritudo, 2) Indecentia, Ferh.‏ 
MaK, peKüleK. p. n.f. 1)Elegantia, pul-‏ 
chritudo. 2) Inertia, 3) Inquifitio. 4) Dif‏ 
curfitario, 5) Veftiarium. Ferh.‏ 
БеКипеК. p. n. f. Acinax ex ligno,‏ بکوذلی 
in Oriente а nonnullis opificibus , € etiam‏ 
a Dervifüs in fignum. honoris portari folet ;‏ 
in urbibus‏ و quo etiam nonnulli praedicatores‏ 
potiffimum vi. expugnatis , dum fermonem‏ 
uti folent. 6‏ و ex cathedra dicunt‏ 
ЬеКапе. т. т, f. iq. prae Ferh.‏ بکونه aus Ade ea ond‏ 
wakti-‏ وقنله begeh: p: compof. 1) adv.‏ جکه 
le.t. Cum tempore, quodam tempore, 2)‏ 
tempo. 3) n. f.‏ امه Tempeftive: Un tempo,‏ 
داو و« prd matutinum. Ferh. aa‏ 
y beke. pı n. fi X) Hilaritas, 2) Cultu-‏ 
ra loci, 7‏ 
pekeh. v. n. f. 7 Ferh.‏ که 
Kime. n Cui, ad‏ کيبه ax bekî. e. compof.‏ 
quem, Acht:‏ 
aK; pike. р. n. f: Operculum. Сай.‏ 
Ка"‏ کسعبه òK, bekKe. р. nom. prop: і. q.‏ 
be. s. Mecca, Urbs Arabic, Ferh,‏ 
yaf beKehter. p. compar. Magis matu-‏ 
tinus. Ferh‏ 
beKhugtan. р. n. f. Pulvillus ,‏ بکهوجنان 
quem bajuli oneri , quod in dorfo geftant ,‏ 
fubdere folent. Ferh.‏ 
be-‏ جکابا © bekî. ۰ part. pl. Vo bika,‏ جکی 
Каа. 1( Parum lactis habens сате. 2)‏ 
Lacrymabundus, Wan. V. Bı bekka.‏ 
„бе a Me MÀ еу ٢‏ 
к Ь a, part. pl. a MEN bakî, Flen-‏ 
tes, Wan. x‏ 
ҺА biKjasa, €9 pikjāsā.. p. n. f... Onus‏ 
parvum, cui homo unus infidet , quin, camelo‏ 
nimis grave fiat. Ferh.‏ 
AK bekijet. s. part.‏ 
bens camelitis. Wan.‏ 
yS bekità. р. n. Jf. E eKabir. к Mag-‏ 
nates, proceres. „Ferh.‏ 


Parum latis ha» 


7 ; 
КО Г ЫЕ متام‎ 


ES uat | Sd zm E x es 
кє bügir. pu n.f. Сайа iftularis. Ferh. 
جکیره‎ bekiret. а. n. f. Palma præcox, Wa 

yof be v. п. f. Сайа fiftularis, Ferh. 


HK, bekî. s.n. f. , Familia quedam Ham- 
danirarum. Wan. ۹ Jaa Me gemili be- 
Kil. Qui ftudio fe refpicir, componitque ye- 
ftem, & inceffum fuum, Gol. 

AMO beKilet. а, n. f. 1) Mifcellaneus cibus 
ex farina , fucco filique dulcis, شا‎ dactylis , 
Jive ex alica, defruto lacte; €9 dactylis: Jive 
ex farina permifta alice , сол) perfa aqua 
pauca , 69 butyro, aut oleo; Jive ех offa 
oxygale ficciore cum dadlylis humidioribus, 

arina, addito oleo inter fe fubatlis. Wan. 
2) Ovium, & caprorum mifcella ; & grex 
compofitus, cum uni alter accedit. 3) d 
dese ghenimet. s, Spolium د‎ preda. Gol. 

e beKim. a. part. pL بکم‎ bikim, &8 
o bükman. 575 Muto, 

nte t‏ بس ie Pr‏ بک 

بل پل" 4 
see‏ № 

bel. а. 3 part. except.‏ بل 
Quandoque, fubinde, 3) parê confir‏ )2 
WU Wan e) Pr‏ 22 

Bel. v. л, ол) Calcàneus.‏ بل 

Ferh: 2) Pons. 

«Jy pel. s. n. [; Convalefcentia а morbo. 
Ferh. 

Jy bell, a. V. act. [1. Е.] 1) Madeface- 
re ,/ €9 рес. rigare, aut macerare afperfos 
aut leviter affufo humore , игй, cum. abra- 
dendus capillus... 2.2 Convalefcere a morbo. 
3) Vincere , fuperare. Wan. €] ta) يلوا‎ 

erhàmeKüm welew 6‏ 6 ولو :بالسلا 
yet Rigate, i, e. benigne excipite propin-‏ 
quos veftros, benefacite eis, vel di&a falu-‏ 
ullo bellek allah bibni. Donet‏ الله بابن te,‏ 
te DEUS filio, decer e ai a‏ 

Dil‏ جيل bel. «. n. f. (fcribitur, [apius.‏ بل 
I) «x^^ mishàt.a, Palû, ulun, TU-‏ 


At, vero. í 


ارد ن ضراع د پد 


farcul 
trum. 2) Bipalium, bidens. 3) Raftrum, Van- 


ga, pala, badile , شا‎ raflello. 4) صلب‎ 


filba. مبان‎ mījān. p. Lumbi, medium "سیف‎ 


poris, cinguli locus. Lombi, e Ла с 

ra, e cintola. T بل اغردسي‎ bel aghry 

bago: La doglia de lombi. بل صوفلفي‎ beli 
Joüklyghy. Stranguria. Scolazione, ftola-» 
mento, Ф 
موف‎ Kemerlerine тиһКет nüp etegin a 
beline fokmak. Accingere fe. Attaccar le 


falde della vefte alla cintola, apparecchiar]i..— 


ch bell. a.n. f- 1) Conjun&tio و‎ congrelfus 


propinquorum. Wan. 2) Vi&toria, 3) Con- wyt 
ye 


valefcentia morbo. Gol. 


oss ais e fias‏ قوشانوب انکن 


«Iw У» bela. а. п. بل‎ Malum و‎ 


t Dio. Eb. وبرسون‎ ФУ», 


m ы 
۳ tare. 2) Ben 


bihil. fly wez‏ هل Lil, р. imp. pro‏ بل 


gels Mite, miffum fac, fine. Lafcia و‎ 
lafcia ftare. Caft. 

bil, «. imper, a з bilmek, ۰‏ بل 

اوکچه pel, pil, @© рі. p nf г)‏ پل 
BKce. ©. Calx pedis. Calcagno. Ferh.: 2) Ex-‏ 
tremitas januæ in foramine mobilis, Сай.‏ 

ы» bill.. a.n. f. Res communis juris , feu 
licitum , & cujusque arbitrio reliclum permif- 
fumve. Wan. 

Jbl. p. adja 1) Stultus, infipiens,: 2) 
Мац. Ferh. 

pül. pan f. x) Pons, Ponte... 2) і. 4.‏ پل 
Diverforium. publicum. vietorum.‏ او 
Е,‏ 

à pul. t. n. f. Squama; V. پول‎ 

bull, a; V. act. 1) Convaleícere а тог»‏ بل 
bo. 2)Difgregari, acdifpergi populum. Gol,‏ 
infortunium.‏ 


Deo-miífa, g. flagellum Dei. Flagell. di 
belàn- 
mirsün. Beus-tioi meledicat; "malum til 1 
“hiat Л. malanno, che Dio ti.dia. o9 XM 


anún-dæ basine bir belà‏ باشنه Jh p‏ کنورمسونا: 


< petürmesünler, Ejus quoque caput infortu- 


nio non exponant. Non gli cagionino anch 
а lui qualche malanno. Eb. طرف‎ de 
ОЗ مندفع‎ уб حقدن نول انش ډلاې‎ 
ada timürün-teraf hekten п ШШ істі be- 
lat ghajri mündefi* idügin bilīgek, Poftquam 
cognovit Tamberlanem effe irreparabile fla- 


be-‏ جلاجه, مبغلا بو beláje oghramak.‏ اوغراماف 
laje mübtela ol. 6 cedere, in infortunium‏ 
incidere. Jrcontrar difgrazia , malanno.‏ 


j б» بلا‎ bela ита. Et quod pejus eft. 77 


peggio ё. بوتده درکه‎ Mabela bunde айг Ki. 
Pelfimum eft, quod. Il male 8, che. 

Ma bela, p. 1) n. f. Maluti; infortunium, 2) 
Bos vel ۷۵ "coloris ni, 3) adj. Vetus, 
vetuftus, 47) Putridus, rancidus Ferh. * Ex- 
prel- figur. کردان‎ Mo bela Kerdan. h. e. 
همع 993% و احسان‎ we yhsün.. Eleemofy- 

Seabgneficium. Fer, dese 

Ma belüe. a. V. ай, 1) Explorare, ten- 

3) Ingrato, ac durio- 


ES 


بل پل 


re. modo tractare. 
Gol. 


5 У, ^ * DUM لا ۶ الا شان سن‎ 
za belge; а. n. f. 1) Experimentum, ten- QUI نا من‎ fa 


еч tusin njon умумы 


tamed 2) Acrumna зао. Wan لس‎ w < 


579 
4) Manifeftum facere. 


th‏ ته 


£Y РеПае. а. part. 1) Perjura femina, 
2) Valde æqualis lapis. Wan. 

Ж. чш عا‎ t ټمر یې‎ fre ت‎ 

» bila. a particu. боро]. ex لاب‎ Ө x la, سه تست‎ 
Sine, absque, citra. ۰ 

bila imhal. Abfque тога, Senga indugio. 

Mo bila ihmal Absque negligentia,‏ اهال 
4 احرص Биа teechyr.‏ جلاتآخیر ۸ Senza. trafeuragine,‏ 
aut dilátione. Senza dilazio-‏ € 

ne, Jenga indugio.. رز کاش مر همور‎ ET, 
os لام‎ «55а p hdi Жш ө 1 
eilemeleri lāzim zKen. Cum neceffitas tranfi- 7 е 
tus eorum efet omni exceptione major. a;l 
Dovendo effi pafar [enza. oppofizione alcu- 4 
na, Ll. e دال‎ bila tertîb. Abfque ordine, ' 
inordinate. /nordinato , fenxa ordine. уэ 

bila zereddud. Abfque tergiverfatio-‏ شر د 

ne; 16084008 Senza re[ilenza , орро/- ~ 
zione. ІК. Jae. Mo bila tefejiül. Sine fluxu. : 
Senza согјо و‎ che non corre, Bob. amàs M» 

bila tesbîh, Citra comparationem, incom- 
parabiliter. Senza paragone , comparazion 

cO Mo bili teb. Sine labore. Senza fa 

ca. Eb, yw Ms bila tebîr. Inexplicabilis. 
Inefplicabile. توځف‎ Ma bîla tewekküf. Abs«/^ 

que mora, Seng indugiare, fubito. Sa... Mo 
ججه‎ bila huggetin. Sine probatione, fine 
сүі8іопе, Senza prova. Ik. حرکت‎ Ma Бао 
hareket. Ymimobilis. An, سب‎ M» bila fe- D^ 
beb, 8 موجب‎ 1/715 mügib, Sine caufa $ 

nulla data anfa. Senza caufa, fenza averne 

data occafione, Ll. № У bilî teleb. Ci- 

tra requifitionem. Senza averlo chiefto. ملا‎ 
عوض‎ bila ywaxyn. Gratuite, fine retribu- 


tione. Gratuitamente د‎ fena тісотрелја. Ya 
فایده‎ bila ade. lnutilis , absque emolumen- 
to, rutile, fenya profitto, خابده‎ Ma بلا ی غقطويل‎ 

tatwili bila faide tefty diir. Pro- КЕ 0 ۳‏ تصديګدر 
سم 2% tra&tio fermonis absque fructu eft mera ce- ûj A‏ 
phalalgia. I tirar in lungo il difcorfo fenza 7‏ 


алара‏ لا بپ 


frutto à un rompimento di tefta, Tef. جلا خرف‎ 


bila farkyn. Indifferenter. Judifferentemen- 
te, دلاك‎ bilake. Sine te. مهارشه‎ M» bila mü- 
harese. Sine irritatione, aur concitatione in. 
ter fe. Senza amareggiare. An. X 

айу. Grandis, ingens‏ (1 57 بل بان 


Grande, e groffo. 2) n. f. Accipiter major. 


о edat Арщхаво و‎ 92 


aڊJJڊ‎ belîbe. v. n. f. Inhonefta mulier, me- 


retrix, Ferh 
بلاتکین‎ 


ране ما‎ des 


Gg88888 2 


б eot‏ هه( رمل رسب 


: 


580 بل پل‎ 
بلانکین‎ belátigin. p. n.f. Lignea , & fer- 


rea clava. Mazza di ferro, e di legno. Ferh. 

«35у belasyk. э. part. pl. a 39e bül- 
sik. Confluxe aqua. Wan. 

za bela. p. n. f. Species arundinis , ex 
quá. unt ftoree. Сай. 

bilag. v. n. f. Storea. Stuoja. Ferh.‏ بلاج 

„Уз Шар, v. n f. Pulmentum ex farina, 
Es "lacte. Pappa, mineftra di farina. cotta 
nel latte. Ferh. 

belügür. v. n. f; 1) Bos, vel vacca‏ جلاجور 
nigri coloris, 2) Maftyche nigra. Ferh.‏ 

fy-‏ فره belagiüz. v. n. f. a‏ بلاجوز 
ghyr. +, Bos, vel vacca nigra.‏ 

„Уз bilāch. a. part. Magnis natibus præ- 
ditat fæminæ. Gol. 

c» bitlüch. ғ. n. f.ex. Leccio,albero. Gol. 

belácham, у. n.f. Funda. Caft.‏ بلاخم 

Ф Va beláchyiet, a. n. f. Magna & nobi- , 
lis mulier, matrona, Gol *^ "т te 

difpli-‏ و belád. p. adj. Vituperabilis‏ بلاد 
gens. Ferh x.‏ 
3yapelad. р.л, f. Equus manudu&tus. Ca/t:‏ * 

bild. ». V. [ 3. а Уз] Digladiari‏ بلاد 
eum aliquo. Gol.‏ 


W bilad. s. n. f. pl. а Ma beled. Oy pi- 


da, urbes. Città, terre. 7 «oy 
خوشنما نىر‎ 1/147 55 Urbes | egregi: 


X Città nobiliffime و‎ belliffime. Sæ. خبط‎ 


Y techtyty ٧ 4 Geographia, choro- 
1 "fgraphia. Geografia IYN خطاط‎ chattatul.bi- 
ENS lad. Geographus. Geografo. 
vU Me bulad. p. adj. Maleficus › malefaétor. 

Сай. 
"Va püläd. p n. f. Chalybs. ۰ 335 
JT باد‎ biladül-gebel. s. n. f; compo. 
nom. prop. Nom. parthie, hodierna Iraca per- 
Jarum, qua compleclitur antiquam АЈутат, 
Parthiam و‎ Medieque particulam. Schult. 
83 yo beladet. a. V, act. | 5. F.] Stupidum, 
& ftolidum و‎ tardumque effe. 7 
a, SJ beladet n n. f. (V3 teka) 1) 
Heberudo mentis, ftoliditas و‎ vecordia. 2) 
Obftupefcentia. Goffagine y dayocagine و‎ ftu- 
pidita. 
بلادر‎ beladir. v. n. f. Ornatus fponfa. Ferh. 
جلادور سس‎ beladür. p. n. f 1) Nom. ligni 
medicinalis, 2) Ornatus muliebris. ۰ 
олу belade. p. adj. Futilis, vanus. Ferh. 

Ja بلاده‎ pelade. р. adj. تعش‎ fehs. a Im- 
probus و‎ homo turpis, nefanda loquens. Caft. 

òY belagir. s. n. f. Anacardium و‎ vul. ana- 
cardi, nomen fru&lus Indici, Gol. 

belar. p. n. f. Radix plante ۳175‏ جلار 
ázerbuje ditte. Ferh.‏ آذربوجه 

cQ belarig. a n.f. Ciconia. Gol. 


بل پل 


sày Ma pülarghü , G بلارغو‎ bülarghà. 7۴ 
1) lingua. Chorafin. vocantur. llli , ad quos 
quid fugiens venit. 2) Quidquid ab alio trans 
fugiens alicui advenit, transfuga, pro 
fugus. Caft. 

55» belarek, €8 پلالك‎ pelarek, bila- 
rek, plilarek. p. nf. Y) Ferrum latum fagit- 
te. 2) e جوهردار‎ gewherdár Куіуб. Gla- 
dius chalybeus, acutus, undulatus, pec. 
indicus. .Scimitarra Damafchina. Ferh. 
9 بلارک سوسن مثالندن کل خودروي بیدا‎ 
اولدي‎ beläreki 6 misalinden güli chod 

j pejda oldy. Ex ipfius framea lilii inftar 
albicantis rofa facta eft rubicunda, Sæ. 


۳ » 

مه البلاز bel-ez , feu cum artic,‏ بلاز 

1)7.f. Satanas, 2), Adolefcens craffus ас‏ ه 
durus. 3) part. Brevis. Gol.‏ 


jy paláz. t. n. J. 1) Pullus anatis, 2) 
Pullus anferis. Paparello. Bern. 


Dilê. p. adv. compof. Sine cauffa , fine‏ از 
ratione. Ferh. b‏ 
Agde de ete h pay‏ سدم لرک $25 
Ma bilazük , feu ий. bilexük , bilezik,‏ 5 
deft‏ دست ابرکن )2 tf a) Carpus‏ 
ebrengen. р. Armilla. Polfo, braccialetti, д‏ 
ajak bilezügt.‏ آباف بلارکي |8 maniglie.‏ 
Pericarpium, ornamentum pedis, feu cru-‏ 
ris.‏ 

pelazür. v n.f. Maftyche nigra.‏ پلازور 

екл. 

yjy pelalür. v. کلم‎ і. q« prac. Caft. 

bilas. x n. f; pro e^‏ €5 + بلاس 
mish. IMedinenfium idiomate. Pannus- craf-‏ 
fior ex pilis, vel lana, guo dorfum jumenti‏ 
inflernitur , ut mollius clitelle | incumbant ,‏ 
Wan.‏ 

eski-‏ اسکیرک pelüs. s. n.f. 1) «М‏ پلاس 
aut‏ و rek ciul, Pannus feraceus vetuftior‏ 
ftragula , qua teguntur equi. 2) i, д. JÎ sal.‏ 
Stola, veftis facerdoturn , fèu fericea tela ni-‏ 
gra, qua humeros tegunt Monachi Turcici,‏ 
Ke-stsler kaftá-‏ کشیشار feu Dervifü. 3) AUS‏ 
و т. Veftis craffior Monachorum noftrorum‏ 
penula, tegumentum ex craffiori materia,‏ 
Coperta di cavalli di peli, mantello , ò abito‏ 
gro[fo de'frati, tela ۵ panno rozzo, coper-‏ 
ta di materia rozza e graft. Ferh. [ bs‏ 
chyrke wii pelas île. Cum cen-‏ و بلاس Ф‏ 
tone, pallio cratlioris panni. Con abito fra-‏ 
لباس تخري چوردم و جلاس فق tefo, АҺ.‏ 

MY ۵ fechri kaciürdiim we pelasi 7 

aldüm. Veftes glorie abjeci, penulamque 
paupertatis indui. Но bandito le vefti fuper- 
be, e prefo l'abito di religiofo, д mendico. 
سر یتو‎ De, مهلم ملا‎ vetas P) بلاساخون‎ 


۳ 


хм 


X uL 


Кы шша 


TM GR 


Mea не 


581 بل بل بل پل 


„з جلاسافون‎ Pelüaghün. w nom. prop. Nom. Bela eKigz. x, Mala patiens, aut paífus , afllic- 
urbis im regione transoxana. Ferh. tus. Affitto, disgraziato , mifero. 
بلاسيدن ېه‎ belasiden. v. V. а) Corrugata , «M Ma pelakel. p. n. f. Enfis chalybeus. Сай. 
feu inequaliter depreffa,& protuberante fuper- جلژل‎ ейі. a. n, f: т) Humor, fucculentia 
ficie effe, рес, rem rotundioris forma, ut melo. 2) Recens humiditas juvenilis etatis, vel plan: 
2) Marcefcere, arefcere , ut fructum, flo- tæ. Gol. 3) metaph. Bonum, beneficentia. Wan. 
rem, antequam perfetlionem attingat. Сай. у» belal. s. n. i д. جلار‎ 26127, Radix 
جلاش‎ bilas. р. adv. compof. Sine caufa, plante fpinofæ, آذ‌ربوبه‎ aerbüje, йа. Ferh 
ne ratione, Ferh. JY Bilal. غه‎ n.f. pl а äl büllet, Humi- 
ap? belisgird. v. nom. prop. Мот. ditates. Gol, 
oppidi, quod quatuor parafangis difiat a JY bilal s, n.f. Y) Aqua, lac, feu in 
oye mers. Ferh: genere omnis res fauces hume&tans, 2) nom. 


«оу bilàs, a V. (3. а су] Irruere. prop. Nom. viri, ut qui расо fuit Mohan 


medis y роце ejus indicens precationes; 
JY 0041, ھ‎ n. f. Radix plante fpingfa- 
آذ ربوبه‎ āzerbūje, а. Ferh. ې‎ i 
àJMa bülalet, s. nf- Malum, malefactum. 
Wan. pae 


in aliquem. Gol. 
дә M» beleesat, а. V. Fugere. Wan. 
بلاه‌ي‎ belasy. a. n. f. pl. а 82х05 belensàt. 
Nom. avis, cui viridia funt ova. Gol. 


мума, بلاط‎ belat. а, n.f. 1) Pavimentum [е ig Yo lal 


eus 


deas, بلاخت پږردازلردن مناز إا‎ Belaghat perdazler- 
I Es we den milmtāz. Princeps oratorum. Prencipede xum ligna. Вајо. 
| € Ue. glieloquenti.Sa. ds? а у مضمون‎ mez 


ex lapidibus , terra , lateribus و‎ teffulifve com- s 
ittæ. 


AY pelaleK. p. n. f. Y) Ferrum dama: 
fcenum. 2) Gladius undulatus, Ferh, 

$33 belalü. ъ adj. Aflli&us, а і опет 
habens. * 


pofitum. Wan. 2) coll. Iæ ipfæ res ex qui- 
bus conficitur pavimentum. 3) Palatium. Gol, 
بلاط‎ Ра. a V. بلطه.ج]‎ ] т) Certare gla- 
dio. 2) Natando laborare natatorem. Gol, 
ط‎ De RU شما‎ ЛА M 
بل طر‎ palatyr. t p.f Feneftrra Bern. V. 
uit. oys^* pengere. planata, pavimenta. Gol, 
بلاطنوس‎ belathenos. з.п. f. Platanus, جلاليع‎ belly". a nf: pl. a до 10/5 
munimentum pravalidum in litoralibus Sy: Foramina mediæ domus , per que expurga- 
rie, e regione Laodiceæ, im occiduis par- tur cloacalis colluvies domus.. Gol. 
tibus prefecture Halebenfis. Schult. M» belal. nom. prop. Nom. viri alicu- 
بلذطینوش‎ palütynos. x. m f. ex Hung. jus. Wan. 
Palatinus. Palatino. ٩ بلط شلین‎ уж” чл) ya belalyk. ә, n. f. pl a بلوقة‎ büla- 
ep magiar palütynosi weselin ferenĝ. Fran: Kat. Deferta. Wan. 
Иси Wefelini Palatinus Hungaric. Ll. Mo bülam. a. n. f. Virens planta generis 
де» bülla-dt. به‎ n. f. Foramen medie ورد‎ Gol. 
domus, per quod expurgatur cloacalis col- 
luvies domus. Gol. reftis magna, qua navim alliganz portui. 
بلاغ‎ belagh. а, n. ره‎ 1). Adventus. Wan. Corda groffa da fermar la nave al porto, 
2) part. Quod pervenit; ac erfertur ad ali ٩ اوجروب پلاماراندي‎ KS lenger uciurüp 
quem. 3) Quod fufficit, acíatis eft. Gol. — palamaratty.. Anchora deje&ta reítem proje- 
بلاغ‎ bilagh. s. V. [3. a بلغ‎ 1)Studio, сї. а аа cader il ferro , gettò in terra 
& diligentia uti. 2) Summo honore affices la corda , da attaccar la nave, Eb. 
ré aliquem, Gol. بل مدار‎ bela medûr: s. part. compof Afllic- 
جلاغات‎ belaghat. n n. f pl. а Ф} be: tus, g. malorum objectum و‎ recepraculum. 
làghat. Sufurrationes. Wan. Berfaglio delle disgrazie. Ik. 
ш хәб уә bela hat. э, n. f. Eloquentia, facune 
dia, Eloiza, Jaton баку Tel "dio Wan. prop. Nom. pi gracis Palamides. Bern. 
پلان‎ palan. v. n. f. Clitella, few clitella. 


тїї helaghat meshüni. Contentum litera- foliis. Wan. 

rum eloquentia plenum, J contento elegan- o bellan.a, n. f. Balneum, thermæ, Gol. 

tiffimo. Ll. 25 Ja belane. p. n.f. Opus imperfe&um. Ferh, 
بلاق‎ belaky*. a n, f. pl. a بلقع‎ Бекат پلانه‎ pelāne. р. m f. انش‎ yy jaramay 

"Terre vacuæ, inculte. Gol. iít Opus malum, & indecens. Caft. 
بلاکش‎ belakes. v.part. compof. Gs پلاقی جرا‎ pelani. p, n. f. Gradarius equus. Ferh, 
Part. I. Тот. І, "E N Hhhhhhh 33» 


2) Gladius chalybeus. Ferh, : 


يلا 


DG ыле A RA io, Sols сол « 


rudens, ^‏ و palamàr. © n. f. Camelus‏ چلامار 


бл, 


ria 


بان 3 


А a 


bilan. s» n f. Fifcella contexta ex ٣۳‏ جلان 


күч е M ېد‎ jore pr 


Сач аера 


5 ‚ n. f. 1) Ferrum latum fa: 2-22-24 б 


راځ پټ مده gi рела‏ 9 
; سو рајата balyghy. «. nom.‏ يلاميد جالقي 


333 bel 
fius , & cum 4 
Ferh 
tous, 9 Ma piliw. v. t. n. f. Oryza, vel alica fpif- 
fius, [51 cum granis integris со@‹ t cum aqua و‎ 
cui butyrum Jüperinfunditur , 
duntur carnes: Mineftra di rifo , non disfat- 
го nel cuocere, den[o , Јргђо у e con grani 
intieri Җ زرده‎ «Ma pilaw ете. Oryza cum 
сойа, fava, ferales epule; فل‎ 
tale epulum. La favetta per i morti 
بلاهه سی‎ belaher. a, V. айг 1) Delipere, feu 
judicio , ac induftria imbecillem y Є. fimpli- 
cem , minufgue verfutum effe. 2) Admodum 
verecundum effe, 3) Incuriofum effe, ado fo- 
cordem mali , ftudiofum tamen @ enarum bo: 
Gol. 4)1ncolumem effe. Man. 
2 «Jib ya pelahenk. p. zt. f. pro پلهنك‎ pel 
با‎ henK. Habena. 7 
7 بللیا‎ belo n. f. pl. a £s belie. Ma 
la, infortunia: Wan. 
co Ma BelàjKr. v. partic. optandi. Utinam. 
V. “ бу» 
дуў» belafe. 


vel etiam ad- 


oue 


р. D) л. f. Meretrix impu: 
19, corruptus, vaftatus. 


Fe! بل با‎ n yr е وسل سم‎ мд ty. 


MC eleva iet 
Solicitudo, an- 


5, aut pravus 


JUL belbî 
gor, melancholia. 
animi inftin&tns, Wan. 
جلبکه‎ Delbeke. pim f: 
Ferh. 
Jly Belbel. v. n..f. Poculum magnum. Caft. 
daly pilpil. « mf. pro JAB ШИ. Pi- 
per. Pepe Ferh. 
ch bülbül. a. n. f. pl کلامل‎ belabil. 1) 
Lufcinia , philomela; Aoffgnuolo. 2) Regu- 
^as trochilus non criftatus. Lui Wan, 3) 
let part. Levis homo. 4) Agilis: Gol. 
جلبل‎ bülbül لو‎ n. f. Lufcinia. Ferh. 
بابلة‎ 6 лы 1) Solicitudo و‎ an- 
0147] ЭТТ, аш pravus animi inftinctus. 
لت پل‎ viene 


Butyrum. recens. 


` ab 8108/1/4 v. n. f. Epichyfis , ampho- 
ra roftrata, feu tubulo predia. Vafo da be- 
vere vino col boccolo. Ferh. 
بلبلی‎ bülbüli. v. m. 1) Amphora. 2) Vi- 
num. 3) Corium. 
vilius nucleo’ amore: Ferh. 
چا‎ belben. p. n. f: Portulaca: Porcella- 
na. Fer 
vean belbüs. р. n. f. „ко يبان‎ iebün 
Joghüni, © صرمسف‎ farymfak.«. 1) Сера 
filveftris. 2) Allium. 
بلت‎ фей. s. V. act, [2. Fi] 1) Secare, 
precidere. Wan. 2) Separare, dividere. 3) 
ti, ac feparari. 4) Intelligentem , ac 
em effe, Gol 


vA, weed 


4) Malum armeniacumz, Ve М T 


بل پل 
belet, э. V. ай. [ 4. F.] Refecari,‏ بلث 


feparari. Wan 

bült. anom. prop. Nomen avis, cujus‏ جلت 
plume, aliarum avium plumis permixte eas‏ 
confumere dicuntur.. Gol,‏ 

б)» bellet. a.n f. 1) Humidus ventus , qui 
madorem affert. ,2) Bonum, beneficium, 
Wan. % جله‎ 3 olo helle we Фе "Це, Aliquid, 
res exigua, q. levis pluvie, & raris guttis. 
Proverb. Gol. 

8 billet. ه‎ n.f: Mador, tuni Wan. 

ûl bilet. a. n, f Mador, аа 
recentis. Wan. de en s مب‎ Реа B 


äl, Шей. a n. f. Malum, malefa&um,, 


Wan. 


ls billet, ac Biller. a. V. act. (1. F.] Humi- 


dum effe, madere. Gol. 

BUU beltat. а. V, ай, quadril., Secare 
precidere. Gol. ie V gei 

part, i. q.‏ * با 5 beltæ*,‏ بانع 
hadyk, Aftutus. Gol.‏ حادفي 

«ЭХ Бейе-йлї. э. part. Qui elegantiam, 
& ingenium pre fe fert, cum ille nihil fit. 
Wan. 

prom-‏ و belta-y ас part. 1) Difertus‏ جلنګي 
ptus in loquendo. 2) Audax. Gol,‏ 

weil pelek. c. n.f. 
lus, balbus. .-Barbotto, troglio , che non può 
pronunziar lo R. V. 

alil, pelteklik. 1,7, f. Balbuties. Il bal- 
bettare, à fcilinguare. 

HLY pelteKlemeK, t. V. Balbutite , trau; 
liffare. Scilinguare, balbettare. 

xh beltem. a part. Gravis lingua , bal- 
bus. 2) л. f. Homines و‎ populus. Gol. 

аа biletmek. t V.trans. Улай. a. Acue- 
re cultrum; eladium. Арщ аге, affilare. 

bilis. s nom. prop. Nem. me-‏ بلنيس 
dicamenti. alicujus. „Ferh:‏ 

belāsýk.‏ بلاثبف belsük, n. nfi pl‏ بلتوف 
ехрапја.‏ ی و Aqua per térram reflagnans‏ 
Gol.‏ 

e belg. a 
fulgere) Стат: 2) Apparere, Gol. 


e beleg. a. n. f. Difcrimen fuperciliorum, 
ferg affectus ^ л ДКО ab invicem diftant. Gol. 


ga ی‎ 


be alget, рех ,ها‎ 7. f. 1) Lux, pec. 
poftrema pars пой aurora. proxima. Wan. 
| Tih Delgetüs- fubh. 
& аа aurora lux, diluculum. 
liorum. Wan. 
э pül'ceKnenu р. nom. prop. сотрој. 
Nom. ponis celebris in regione ys Sîra. 
بلچې‎ belgem. v. n. J. pro هي بجلڅم‎ 
Phlegma, Flemma; Caft. 
میامن الو بو‎ Tom سه‎ ш 


Principium, 
2) Inte 


c ex 


34y beltem. », Trau) 


۳ 
V. act. ۲1۰ Е.] 1) Nitere, بر‎ 


мё 


км, gli, 


quy a 


٢ بلس‎ аас? Dilege , @ дуо? ilegine , 04 جلذسنجد‎ 


bilesinge. x. adv. Ut те-фпа, جاهم‎ bûhem. р. 
Una, fimul, fecum, Infieme د‎ feco, collui. 
Lo * biligi. *. п. f. Sciens, nofcens , peri- 
“tus. Райо, efperto, che sd. vs 

X рий р. n. f. Venditor concharum 
ور‎ E, Ferh, 


B MS : 

ай. [3..F.], x) Arefcere, fic- 
cam efie terram, 2) metaph. Non.confiftere, 
ас perire pudorem. Wan. 


h belah. VA Л. Da&ylus immaturus, 
M 
MT bileh. a'n: f. Vultur'fenefcens. Gol. 
Sh belhat. a n.f: unit; Da&tylus imma- 
turus. Wan. 
` belæhlæh. а. n. f. Paropfis fundo-ca- 
rens. Gol. 
د‎ baleh. a, V. ай. [4. F.] барн, 
у C P ppt 
xM balch. э. n. f. Mex arbor. Gol. 
€ balch, 68 bylch. a, part, Superbus; 
elatus. Gol. 
z+ belch. а. nom, prop. т) Balchum, 
utbs Chórafanz, duobus parafangis diftans ab 
Oxo, ди! و‎ 2 je nehri belch, dicitur , Ci- 
vitas Abrahani: 2) Poculum vini... FerA. 
3 pele. pi n, f. Guttur, Vd Ferh. 
V belchāe. a. part. foem, ab z? OJ eblach; . 
ес. ‚ Stulta famina. Wan. 
بارخ‎ belychtet. په‎ n. f. Herba repens, 
ac pumila, cujus ۵ inherens fauci- 
bus Mirada dejicitur. Gol. 
+ belchaé. p. п. f. Vitriolum و‎ ni- 
е Vitriolo , tinta negra. Ferh. 
خم‎ pelchem. v. т. f. oue Japan. s. 
Funda. ире, fcaglia. Ferh. 
CT +لعبان‎ pelchamà in. p. п, f. i. д. prac. Ferh. 

Ai? belechyjet. a. nom. prop. Nom. arbo- 
ris, fimilis malo punice , „floris pulchritudine 
infignis. Gol. 

M beled, а. n. f, 1) Urbs, oppidum. 2) Pars 
terre habitata. 3) mom. prop. Месса, 
qua [apius آلامين‎ KT el-beledül-emin, 2۸ 
رام‎ el aal el-beledül-heram dicitur. 4) Ter- 
ra, humus. 5) Pars terre, ubi non foffum 
fuit. 6) Non accenfus focus, т) Nidus ftru- 
thiocameli و‎ Jeu locus, ubi Ova fovet, 8) Stru- 
thiocamelus. | آلبلد‎ фаз اذل من‎ exellü 
min bejzatil.beled. Vilior ovo reli&o a ftru- 
thiocamelo. Proverb. 9) Domus. то) Sepul- 
chrum, 11) Cemeterium. 12) M cceli 
flellis vacua, que manfio Lune. 21. 13) 
Ifthmus faucium, 8 guod circumflat, 14) 
Interítitium füperciliorum ad nafi radicem. 
15) Pectus. 16) Vola manus. 11) Elemen- 


e A Uus. ыд»‏ رلمه 


ch بل‎ 


tum rei. 18) Signum , bolis, fcil. plumbum, 
quod explorande profunditatis ergo in aquam 
demittunt паша. 19) nom. prop. Мот, urbis 
in Mefopotamia و‎ alteriuque in Perfide. Gol. 
20) Inícriptio fure go. Alcorani. /Maracc. 
جبلد‎ beled. p. n. f. Dux vie Ferh. Krky 
M 24. a, nf. Particula auri و‎ argenti , 
aut plumbi, Gol. 
جلدا‎ Dildar. مه‎ n. f. Gladius obtufus, Gol. 
بلدان‎ büldàn. a n.f. pl. a جلد‎ beled. Ur- r ېس‎ inn? 
bes. Wan, „4 
Bl Belda DA f. 1) Provincia, 2) Urbs, 3) i-i : 
рес. Oppidum, aut regionis pars, quam quis pa 
incolit. 4) Patria. 5) Manfio Lunz 21. عم‎ 
nata. fex "telis faginarii, qua: o M) اا‎ 
lade , dicuntur , quod collaris referant Jor- 
mam. `6) Spatium ftellis vacuum. Gol, 
55 büldet a. n. f 1) Pe&us. , 2) Int 
vallum fuperciliorum utrinque exorum ‹ 
nafi radicem, 1 آلوجه‎ ЗУ derwe] 
Forma faciei. Gol, 
c» beldah. a. nom. prop. Nom. vallis 
кре AMeccam, aut montis in via Giudda. 
Gol. 
Мэ bildeh. a, part. Corpulenta, & obe- 
fa mulier. Gol. 
بلدر‎ baldyr. <. п. f Y) Poples. 
V. yb 
بلدرجین يد‎ boli 1076. п. f. OL femane р, 
7 Coturnix, Qüaglia. Tef. بلدا‎ a \ 
de M bildirmek р 7 QU 
Sig, піс таста Caroren" redd 
Far /йреге , fibnific 
T و کندوي بلدردي‎ дета p? y 


cavit fe, fe dedit фар сепа КИ 


2) Sura 


beldem, a: n.f. X) Anterior , ас'рго-‏ بلدم 
minentior pars pectoris, & gutturis , eique‏ 
juncta pers efophagi, pars gutturis, qua‏ 
in equo extare, ۵ commoveri у Та‏ 
Wan. 2) Caput afpera arteriæ. Gol.‏ 

beldemet, s. V. ай. quadril, ۵‏ جلدمة 
cere. 2) Quiefcere prae timore. Wan.‏ 

ر belde. s. n. f. iq: Уз beled: Urbs.‏ جلده 
o beldeitæjjibe. Egregia civ‏ 21 9 
fic per‏ و tas‏ 
Hoc fimul chronographicum eft capta a tur-‏ 
cis con[tantinopoleos ; nempe annus hegiræ‏ 
بلدکو فاخره vel annus Chrifti 1453. Sa.‏ .851 
beldet fa е. Urbs pretiofa , fperba, Cit-‏ 
.م i‏ کرد ن vd fuperba: л:‏ 

belzem. n n.f I) Anterior, ac pro-‏ بلدم 
minentior pars peĉloriś, ©$ gutturis. 2) Са‏ 
put a afpere arteriæ. Gol,‏ 


excellentiam Conftantinopolis, 


be eiie, لت‎ 


PPM ГА 


بل 


hosty belermek. t V. Вагі. $ کوزي‎ 
دلرمش‎ got belermis. Oculi ejus funt infla- 
d, intenfi ex ira in aliquem. 
jb beli. a. part. 1) Brevis, craífa. 2) Le- 
vis mulier. Wan. 2А а 
gie inten aula bilexük. + п, f. Y) Carpus. 2) 7 
руму p. уур 
sy بلس‎ Beles. а, n. f. 1) Fru&us ficui fimi- 
lis, in Jemen, feu Arabia felice frequens , 
ficus alba. Wan, 2) Nequam, profligate 
vite homo. Gol. 
بلس‎ ils. y. x. f. 4) Cineres Alkali. 2) 
Lentes. Gol, Jes 
بلس‎ ШШ. a. n... pl. a جلاس‎ belas. Ci- 
licia, Wan. 
بلس‎ büllis. p, n.f. Lentes. Lenticchie.Ferh. 
بلسام‎ Ызат. t n. f. pro e» birsám. a. 
Pleuritis, 
بلسان‎ belsan, p. &, f. 7 frutex. Ferh, 
оњ belesán. p. n.f. Balfami arbor , feu 
frutex. Balfamo albero. Ferh. % پلسان باغی‎ 
s belesan jaghy. Opobalfamum. Opabalfamo, 
و‎ 
پلست‎ pilifl. v. n. f. i.q. جدست‎ На. Spi- 
| "hama inter pollicem, $ minimum digitum 
didu&os. Fer. 
)ام يلست‎ т. adj. Turpis, immundus. 
Ferh. 
eda pilisták. p. п. f. Hirundo. Rondi- 
ле. Ferh. 
1 y eem پلسقه‎ palaska. t. n, f. Ріхіѕ pulveraria. 
۳۳ Riafco da poluere di legno, corno. 
پلسلی‎ pélesk. v. n. f. Veru ferreum. Ferh, 
جلسکی‎ belfek. а. n. f. Herba ve[libus inha- 
refcens. Gol. ; 
چلسلی‎ belisk. р. nf, Hirundo, Rondine. 
Ferh. 
بلسك‎ bilsek, p. п. 6 1) Veru ferreum, 
Ferh. 2) Spithama, Caft. 
eo bi р, 71. f. کباب چورجله شیش‎ Ke- 
bab cewiregeK sis, t Veru, |Spiedo. Ferh. 
پاسکی‎ pelesgi, p. mf; Color, tin&tura 


Ere‏ انم پال 


سا 


rubra. Ferh. 
بل‎ bülfun. а. n. f. coll. Lens, & aliud 
Mà illi fimile, Wan., s EMEN icri 
با‎ bilis. t. n. f. . 1) Notitia, 2) uj тд. 
dsinà. ү. Notus, amicus. Conofcente. 
پلشت‎ pelest. р. adj, بل‎ 
` tus, immundus. Sporco. Ferh. 

u ferreum. Ferh. 


8 
بش که و بلص"‎ ну 
Jom, avis. Gol. A ېم‎ Yu 
جلصام‎ bilsam. ә, V. act, quadril. Fugere, 
Aree ,aufugere. Gol. 
NIS : М уч 
۴ : ملسم‎ ААДА, ,را‎ dee, Pm 
MES e» лой у TET MA TN 
Л ме foe aer بلس‎ NL. c ترا‎ te (Ж 
ا و‎ А 


Nel nre 


29 


پل پل 


С] сорай bullesüs.‏ و belasus‏ بلصوص 
a. п. f. pl. irreg. geb belensa. Nom. avis.‏ 
Wan.‏ 

«à Уй. а. nom, prop. Nom. avis ali- 
cujus. Gol. 

lab belt. a. V. afl, Sternete lapidibus fo- 
lum. Gol. 

muh-‏ حرط belt, ac bult, a n.f. i.q.‏ جلط 
rye. Camelitis, vel ovis morbo uberum la ;‏ 
borans, quo lac particulatim exftillat. Gol; 0‏ 

bilit.a. part. Fugitivi ab exercitu. Gol.‏ جلط 


لع bültet. a. n.f. 1) Lapis , quo donus‏ جلطة 


pavimentum inflernitur. 2) ipfa Domus و‎ feu 
pavimeutum ejus.. 3) Res inopinata. 4) Cole _ 
lis. 5) Nom. loci in monte Arabic Thai D 
Gol. 6) Imber. Wan. е وی‎ 
„эз يلطف الله‎ Ыш ай te-àla. expref- 
arabica, Dei gratia. Con la grazia di Dio. 
- ^ a E ]ره‎ 1) Inglutire 
c Wan. 5) cce se 3) 
Devorare. 4) وت‎ Jnghiottire و‎ forz 
bire, divorare , & confumare. Gol. М 
بلج‎ bel, O büla^. a, n. f. ۶۵ 
chamo trochlea , vel in lapide molari. Gol. 

b bile. a n.f. Edax homo, helluo. 
c aj مګد جلع‎ fa^di büla^. Manfio lu- 
næ xxiii Gol 

belae. a nom. prop. Nom. viri ali-‏ جلعاء 
مس سه Wes‏ سل ۰ cujus.‏ 

büla^. Lapidis‏ باح bilêt. a. n. f. pl.‏ جلعة 
molaris foramen. Gol,‏ 

Pek. а. part. 1) Craffus, obefus,‏ بلعث 
Laxus præ pinguedine, Gol,‏ )2 

ditb beldset. a, 1) n... Craffities, laxi“ 
tas. 4) part, Craffa, бс obefa fæmina. Gol. 

ља) Del- $5. а, n, J. Camelitis pinguis. 
Wan. 

bulis, C9 04-80. a n. f. X) Latus‏ بلعحي 
pubis. 2) ipfa Pubes, Gol.‏ 

Бе @К. a nf. coll. Genus dactylo-‏ بلع 
rum. Wan.‏ 

ها belk. a. 1) nf: coll. Camelitis‏ يلعلي 
хах habens carnes, annofa, craífa, Wan.‏ 
part. Stolidus, & contemptus homo. Gol.‏ )2 
л.) Genus dactylorum. 7‏ )3 

bulatlaî, a, n.f. Avis longo collo‏ بلګلع 
prædita, Gol. V‏ 

3 belem. a. n. f. Helluo, Wan. 
3 bülüm. a. n f, Oclophagus. Wart“ 
بلګم باغور‎ belèn Байг. a nom, prop. Ba- 
laam. 
جلګمه‎ bel-&met. э. V. ай. quadril. ‫6 


. inglutire. Gol. 


т?з bül-üm. a. n. f. Oefophagus. Wan. ^ 
بلح‎ belgh, & bulgh. а. part. Quod ad 
propofitum finem pertingit, & perficitur. 


T 


بل wg e Yee tC vr‏ له 
١م‏ کې joe Pe‏ 


y PR. к, ' 


X K معا‎ [edu S Ce nt 4 > 


i H بل‎ 
9 لاوز له بلغ‎ emrül-lahi belgh. Manda- 


fs P-ye tum, Jeu negotium Dei contingit fcopum. 

^ Pam RS g نا‎ S7 557 AE 

^ T الله “يع لا بلغ‎ allahümme fin-ûnlabilghun, 
vel fer la belghun. Loquendi formula ufur- 
gari folita , cum quid accidit, quod minus pla- 
cet, le O Deus! quod auditur, ne fiat: 


© a 
dicitur autem && Xe ehmekun bilghun. 
Cum quis (tulritia fua pertingit , quo cupit , 
aut eft. Summe ftultus, ملغ‎ &b bilghun mil- 
T ghun, Stultus, &obfccene loquens, Gol, 
AVEC ura, Ut Dilegha. a. part. pl. а gal belygh. 
Facundi و‎ diferti, eloquentes. Tef 

bülghar. ۲ пот. prop. Nom. Bulgar‏ بلغار 
rie, Bulgaria.‏ 

c6. bulghári. p. n. با‎ Corii genus, ex 
pellibus. vaccarum mofcoviticarum , cujus 
magna copia concinnatur in Bulgaria , uns 
de huic corio nomen: adhafit, Ferh 

lily bülghag. p. n. f. compo]. Clamor و‎ 
alteratio vehemens, Ferh. 

dil bulghat, a. 1) part. Quantum fuftiy 
nenda vitæ fatis eft. Wan. 2) adv. Parum. 
Gol. 

903 bulghed. v. n f. Cumulus و‎ acervus, 


3 
پلفده‎ pelaghde. р. 1) adj. Faxidus inge- 
mere. 2)n.J. рес. Ovum fcetidum. Ferh. 
بلغده‎ bulghude. э. п, f. Res соасегуаге, 
in unum locum congefte. Ferh, 
"E belighrád. +. п. J. X) Alba greca. 
У Belerado. Urbs, O munimentum Servia , 
QNNM isprifcis. Romanis Taurunum, 2) Nom. vi 
= ci, non procul ab urbe Conftantinepoli 
ti, ubi maximi aquadutluum fotnices con- 
Jpiciuntur, 
بلغ ادجف‎ belighrüdeik 8 بلغرادي‎ Jaj! 
erdel belighrády. «. nom. prop. Nom. Albae 
^ Juli. Alba Giulia, 
بلفم‎ 098/7 vulg, balgham, a. n, f. 
К ашыу nüchamet; a Pituitá, phlegma, Flem- 
. та, pituita. Wan. Y| سوکن‎ pila 0 
У ^" söken. Phlegma diluens, folvens. Elecfuario, 
bal abes he rifolve la flemma. „Ф es ree n 
A E بلغیله‎ balghamli. © adj. Рене 
“узшд. Plemmatico. په باه مزا‎ 
۸ zz vpn 
«silo belghami. a. ñf. Chalcedonius gem. 
ma. Caldonia. *[ c ca belghamiüt- 
тіхӣр. Phlegmatice complexionis., fzu tem- 
peramenti. Di compleffione flemmatica, 
شیم‎ «sth. balphami jesim, tn, f. Onyx. 
Onice.- Bern. 
3435 bulghend. p. n. f Cumulus, acet- 
vus, Ferh. 
jb. bulghender р. n.f. Homo [nullius 
religionis, nullius [гб]. Ferh. 
Part. І. Tom, І. 


Sn 
S yo «ә {У پال‎ ete حم‎ 


hu. 


m: у> سا‎ dene уаз тее. 


элес‏ لل و چا 


934Xh belghænde р. m f. Sarcina, fafcis 
mercium, Ferh. 
جاګنده‎ bulghunde, r. n. f. Res coacerva- 
tæ, in unum locum congefte. Ferh, 
جلغور‎ bulghūr. و‎ n.f. 1) Alica, ejufve ge- 
nus cr tffius, 2) ex ea Cibus. Spelta. Ferh. 
1 کندم بلغوري‎ Kendim bulghüry, بغداي‎ 
بلغوري‎ boghdar bülghury. Alica triticea و‎ tri- 
ticum , vel far decordicatum, & leviter mo- 
la fractum. V برغول‎ 
پلعونه‎ belghüne. p. n. f. Cogitatio. Ferh. 
بلغونه‎ bulghüne. v. n. f. فرلجه‌سي‎ hor 
&dwretler kyzylgesr. t Fucus, Belletto. Herh. 
à بلقین‎ bileghine , B bulaghyn. а. n.f. i- 4 
del dà - Malum, infortunium , pericu- 
lum, Wan. 
adh bulufte. y. n. f. Ignis, qui poft re~ 
Jilin endium adhuc hinc inde latet. Ferh. 
cuc belfæcht. v. 3. perf. prat, Y) Соп- 
gregavit, collegit. 2) Lucratus eft, Ferh. 
eh belferachg. ». adj. Turpis, immune 
dus. Ferh | CÁM БАА, pete Ae 5 
باغ‎ belk. a, V. act. pi. F] رد‎ Aperire por- 
tam totam. Wan. 2) Vitiare puellam. 3) 
Claudere portam. Gol. 
جلف‎ belgk.s, n. f. 1) Variegatio. 2) Ipfe 
albo & nigro conftans color. 3) Tentorium 
ex cilicio , Jeu pilis caprinis.: 4) Dementia 
levior. 5) Velum porte. б) Marmor. 7) 
Genus lapidis pellucentis, qui ir Arabia fe- 
li 2 Gol. NOCET ۳۰ س ایا ای‎ 
Pe ff Aqua quedam, Ferh. 
| 4, э. part. form. ab «XM eblak. 
1) Albo nigroque colore varie: u t 
يه رنه‎ AAT aei UD, 
Gli dirai. Nom. HEDIS, هه و‎ С 
Кога. з) Nom. aque, & equi 


Fal O | 

Gol. 
jb bulkar. р. n f. Corium Rufficum-ru- 
brum. g. Bulgaricum. Vachetta di Ruffia.Caft. 
بلقان‎ balkan, « п, Mons magnus, al 
pes, cautes: Sic vocantur in Bulgaria mon- 
tes illi præalti verfus Thraciam. Montagna 
alta, fcoglio, alpe. 9j بلقان طاغلري‎ bal- 
Кап daghlerz. Montes و‎ & claufurce Bulgariae, 
AX Pulkat, s. n.f 1) Variegatio, pec. сит 
in equo variegatus ille pedum anteriorum, po- 
eriorumque color ad femora pertingit. Wan. 
2) Omnis color, cui permiftus eft albus. Сой 
بلقع‎ belka , & дай Река, v. n. f. pl. 
S Yo belaky*, 1) Terra vacua و‎ inculta, m 
habitata. Wan: 2) Mulier improba, отш 

bono vacua, Gol. 

cx belke-y. а. part... Nitens fpiculo, 
Вајс, vel telum. Gol, : 
بلقندر‎ belkender. y. n f Ното nulliu 
is, nullius fidei, Ferh. t 

: и 


ch 


$86 ч 
بلقوط‎ bilküt. a. Y) part. Brevis, 4) nòm, 
1 is. Gol. 

belkyja. p. пот, prop.‏ فا 

2) n. f. Edulium, ex fructi- 
etium. Сај. 

s, a. nom. prop. Nom. regi- 
ne Saba, feu Sabæorum, que vifum venit 
Salomonem з eidemque nupfit, ut volunt Ard» 
bes. Herb. 

A belK. p. n. f. Y) i. g „бә berk. Folium: 
2) Apparatus bellicus.'" $ rmá. Ferh. 4) 
Donativum, honor Сай 2 rt 

«Jh» be vus. Poggio + colle, 
montagne 7. ما‎ 

JA pelek. p (۰ Palpebra. 2) adj. Sus 
fpeníus, pendulus. Ferh. 3)n. f. Jaculum, di- 
midia hafta. Caft. 

«5 bilk. p. n. f. Scintilla ignis. Fe 

Alj pilk. p. n. f. Palpebra. Z alpebra. Ferh. 

Gu .p mf. D Elegans afpectu res. 
2) Primitize fructuum. 3) Recens res іп ge- 
nere. 4) Donum honorarium. Ferh. 

bilek. n.f: Y) Carpus, locus brachii,‏ جللی 
ubi eft armilla. 2) Ipfa armilla. Tef.‏ 

eb bilik. p. n.f. Adhæfio tribuli. Ferh: 

J bülüK. э. n. f. Soni buccis- editi و‎ 
cum eos digitis impellunt. Gol. 

Dk. ». n. f. Oculus magnus gron-‏ بلك 
te prominens, Ferh.‏ 

Iy plk, © pülük: v. n. f. 1) Sfp bög- 
rek. t. Ren. хае 2) Palpebra. Pal- 
pebra. Ferh. 

ЫШКате, p. adj. Modo hec, modo‏ جلکامه 
Ша cupiens , proponens. Ferh.‏ 

pom bileKeie. s. n. J. Cippi, manica, 

pi per "Te mani, manette, legni 
dcus Ji pongono le braccia de’ prig 

bilKis.p. n.f. Capitellum muri. Ferh.‏ جاک 
bülgüfe. v n. f. Largi-‏ 65 ,ان بلکقد 
donum, quo corrumpitur | judex. Ferh.‏ ۳ 
bülKefde. p. n. J. Donum ad cor-‏ 
а Ferh.‏ 

bilkeK, p. n. f Therme. Bagni cal-‏ لكک 
di. Ferh.‏ 

Kh bilKel. p. n. f. i. q. prac. Ferh. 

bülgül. p. n. f. i q. prac. Ferh.‏ بلكل 

чы وسم‎ ( Eb Belin lemek, © кка belin - let- 
- mek. x. V. tranf. Y) Terrefacere ex زر‎ 

x 2) Prae letitia fubfilire. : 
dilly belin-lenmeR. « V paff. ubito terro: 


re corripi, contrahi pre terrore equunt, etiam 


hominem, Adombrare , [paurire, o @ 


1) Nom, regi 
bus elixis co; 


ium, 


ae o 


9] جلکلیو‎ Delin-leju. Cum fubito terrore. 
orrore fubitaneo. 


belken, 5 pelken. в, n. Jf. Nd‏ بلکن 


Pee: ied ш; 


بل پل 


[xem bülKeng. v. п. f. Ludibrium. Е 
ae büllengeh,, 6$ plülkengik. v. n. f. 
1) Lepidus. 3 тшш e PE Fe h. 


Scien 


sh bileg: 
gare, cote. 
aLi belKe, К? est ٣ ‚ & بلکیده‎ 
bellide. p. adv. 1) Fortaffis. 2) ufit. Imo, quin 
potius. Forfi , © anzi, md più tofto. Fe rh. 
«lb belel. a, V.act. 1) Vi&oriam obti 
feu potiri, 2) In poteftate fua habere و‎ 
3) Improbum effe. 4) 
Y ٩ injuftitiam 


eam accipere. 
térium committere. 
exercere, 6) Hi umidum effe. 

«M3 belel, » n. f Mador , humid 

Malum, malefactum‏ ره billet.‏ بلاق 
Wan.‏ 

ally bülület. û. n. f 1) Malum, malefac- 
tum. Wan. 2) Humor. Gol. 

«Jb bellemek. t Bipalio; feu bidene 
te fodere, paftinare. V'angare. 

ibo billemek. t Vo Acuere cultrum, gla 
dium, exacuere. Zguzxare. 
X gW belin, adj. هو‎ та ^hüd. а, Cers“ 
tus, notus. 103 71010 у infigne. 7 بالو‎ 
“Жу bellu degul ۵۵ dermi elt, aut non eft 
certus, ZDiceeto, dubiofo, non e certo. بللو۱‎ 
bellü е. Certum reddere, probare. Render 
certo, far chiaro. у بللو‎ bellü ol. Liquere, 
certum éffe; cognofci. Efer certo و‎ noto. 
بللو باشلو‎ bella Ьай.  Notabilis , noms; 
principalis, (Гето fegn alato , 


devole, NA ار(‎ р 


Po o 4 


Сува о, „у, A‏ همم billar p. nf:‏ بللو 


ALU bellilet. а. n f. Ventus humidus. «7 
Wan. 

eh pelm. ». л. f. Terra, pulvis. Ferh. 

№ belem. a. V. аб}. Libidine fe iy entem 

admiffarium: арфётеге camelitim, Gol. 

e? belem. a. n. f. 1) Vulvæ camelinae tu- 
mor ex nimia lib iiie. а) coll, Pilciculi, 
Gol. 

hy belmî. 
bedri. Nox d 
te del plenilunio. Gol, 

Беїта. р. 1) adjı МЭ keba. s, $рїЙиз,‏ ميا 
craffus. Ferh. з) п. f. Moles magna, levis,‏ 
ut barba. Cajt.‏ 


d belmet. a, n. f. Lucius pifcis. Gol, 
ab bilmege, tn. f. لغر‎ lughaz. з, Ае- 
пїрта, Enimma s, indovinello. 


(К bilmedük. t. part. Ignotus, qui, vel 


(۷ اش‎ 
quod non nofdtut, аш feitur, Che non f 


n.f. i. qi Jaf اا ليلة‎ 
cima quarta a novilunio. 7 


menginik. t Machina petraria, vectis. Д Ma- fappia, д یس‎ 


china da lanciar pietre. Ferh. 


dx mm 


AG E کا ملح‎ үр 


بط رده 


gab is le م١ دوو دو‎ 


d 


55 1 pelmürde, v. adj. Pendulüs; lan- 
guidas, maárcidus, Жасго, languido. Ferh. 
M Е.Р بط‎ bilmez: t. 1) part. пер. 

nasinüs, p. Ignarus, nefciens, 2) 3. perf. 
praef. Nefit, ignorat, Ignorante, as non 
„gd, non conofce. Ф| ابللی بار‎ ЈК bilmez. 
ingratus. اکن‎ Ma bilmez ikem t; 1) 
Infcius, 2) Abfque feitu. Senza. faputa 
„Ма; اورمف‎ ۵ jte کندوي‎ d gendaji bilme- 
xe ۰ jus fenon fcire , diffimula- 

re, Diffinulare, far finta di поп, favere. 
sia bilmezlik. ъ п. f. Ignorantia, im: 
peritia, Ignoranza: 4l «Ms з ناي ابلك‎ bil 
fa EXÎ Ingrati animi vitiury ingratitudo. 
Vac dingratitydine y. fegnofcenza КИЙЕ bilmez- 
ligile. Ignorantia, per errorem. Per igno- 
ranza, per errore, ١ خطا‎ 2; Мэ ТШЕ, 
ligile chatà е. Peccare, per ignorantiam, 
Mancare per ignoranza. بش لکله جفا صلورننده‎ 
کورندك‎ bilmezli retinde güründük. 
Ex ignorantia te v Per 4 

Abiamo cercato di ишпи: БЬ, 

Addo bilmezlenmeK. +. V. activ. neut, 
۸.9 аш fingere fe non fcire. Simola- 
re , far finta di non fapere/s2 5 э мм (d 

дә pelmese p. т, f.: 1) Precipitatio j 
ipjus in interitum, 2) Mendien; 3) 
Calumnia, falfa imputatio, Ferh. 

obe Иті olo imp.‏ لول 
Sappi‏ 

belemeks ti У. Bipalio fodere, Van:‏ جاملی 
gare,‏ 

1) Sci 


ول 


ns 


ND 


Scito, 
h nu Me 
بات‎ Чә bilmek. t. V. e › cognofcere. 
m 0) d. Divinare. Sapere , conofcere, & Jtima- 
,لما مه اه‎ riconofcere, -. [| مګادت‎ cx? Pd 
gl Kudümini malu y عم‎ bilüp. Adven- 

tum ejus fibi ducens felicitati. Stimando la 

di lui venuta. d felicita. Sg. Mv 0o33) ide 

bilmek: Pole» facere. Poter fare. بادكلرك‎ 
bildüklerün-... Quos cognovifti. |^ Quelli , 

che tu hai conofciutp. oal Lia BIRT A 

dügün: hal йуте, T'Prout uud "Come tu Jai, 

۵ Ё intendi: L5 جلدککدن‎ bildügün-den 
bildgün-den Ката. Non defiftas ab inten 

Fà pur quanto, fai, à vuoi. سن‎ 
بلورسن‎ fen bilürfyn. Tu noveris, prout zibi 
placet , ае contemptum , q, dicas. Te 
poftea peenitebit, Come ti pare, tu Jai cid, 
ch'ai da fare. 


to opere, 


f Lo سن اول در‎ 
لومس‎ Је n ol derwi gek bilürmifyn, 
Cum videris illam. mo had agnofcefne 
ipfum? Quando vedrai quel Vea lo rico- 
nofcerai? Eb. «My ايلك‎ eilik bilmek. Agnot- 
cere beneficium, gratum effe, فلا فلان‎ 
بك‎ tilan fülan. bilmek. Eum pro tali 
habere, Riconofcere il tale xd tale Wr] 
у سن ونل ت بيبل‎ 
ANE Xl سمو یا سل بوک‎ ARM МАЛ 
یکی ابر‎ Ei s Da Mead, شم‎ [ше 


ue‏ سه М.‏ ست میت دو ماه ife‏ امش ییاور اد 


tame 
putamenie " 


cendo 
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tale у flimarlo tale. Ik qu موي‎ 
بلوب‎ Ass mümà ilejhi wajwoda Ыйар, Su- 
pradi&dum cognofcentes pro principe, Ri- 
eonofcendulo per voftro. ргелсіре, Ll. 

Ad bilemek. ۰ V. Аспеге. - V.» 
ӘМ Sao دیش‎ 01те, Denyes acues A 
re. гиў, zzare li А На М A 


"ócienter. Su-‏ باککنه 


accortanente , & dottamente, 


An. 
جلملیدن‎ belmeliden , شا‎ belemliden, p. V. 
1) Murmurare apud fe, рге animi moleflia, 
qc indignatione. з) Angi , «egre ferre. Caft. 
پطلبدن‎ pelmelider v. V... 1) Murmurare 
apud Je prae animi moleflia 8 indignatione. 
Ferh.. 2) Angi, indigne ferre. Cuft. 
Ado bilmemek. © V. negat. NÉ 
Ignorare , , neícire , non noie, Non Japer , 
cere, [| بام نه‎ bilmem ne. Nefcio 
оп sò che. кә کندوي‎ g gendüz 
ipfum non nofcens. 


non cogn 
quid 
bilmejüp. Non cona- 
Де. LL (89399) ده‎ £2? 
دظمورلر‎ , fulh ne oldüghyn bilmejurler. Scire 
nolunt , quid fit рах. Non Pogoro aper 
della pace. 
àv belme. p. л. J. Spiffa, dehfa barba. ЖК Ош 
aly pelme, p. n. f. 1) Gradus ۰ a) 
Lanx libre. Сай. 7 m 
aly beleme. « mf. 1) Libido carmelitis, 
2) Tumor vulva camelinee, ex libidinis fer» 
vore, 4) Tumor labiorum. Gol. 
جلمه ریش‎ belme ris. v. n.f- compof. Bar- 
ba denfa. Ferh. 
جلن‎ bilen. c part.praf. a ЭХ bilmek. Qui «s... 


nolcit, fciens, peritus. Che conofce و‎ ٠ 


fato. ¶ بان باور‎ bilen bilür. Novit, qui nO» 


vit. Lo sd, Prov. mes چوف بلن چوف‎ 
diok Ош plus fcit, ma- 
gis errat, gam ajores dolorum errores, СМ 
рій 2s sd و‎ più s'inganna. Prov: 
£^ beleng.». n.f. Menfura, quantitas, 

Есті, 

ё" Ийи. pof. 1 9۰ prac. Ferh. 

bilingiasib. p. mf. Species hege‏ جاحجاسب 
bæ valde amara, Artemifia. Ferh.‏ 


bilen ci 


uist belengiasüf. p. nom. prop. Nom, 
herba,» flos. Parthenii, Arremifia, Caft. 


pelengia‏ جاسف 
ris apis, Artemifia, Ferh.‏ 
helend. p. n. f Trabs fuprema in ju.‏ جلند 
feneflrarum , vel porte. Ferh,‏ 070 
19 بوکسك 85 iuge,‏ جوچه ,و M blilend.‏ 
Altus, procerus, füblimis, Alto, Jublime. $‏ 
Mh bülend diden,‏ دیدن ۹ Ferh..‏ 


Guardar con rij 


р. п./ Album ۰ 


په laet‏ مس ون ړک 
с etto, portar ripeto. “7 Т 0‏ 
سسب سي سا y 34h blend berdas-‏ داشتن 4 s‏ در ۱ 


ten, 


Тыр اسم‎ 


мш» эшн‏ بان 


سا 


سر 


سو حا دنه کا 


rar‏ شیر 


«$8 d بل‎ 


ten: Extollere, elevare, exaltare. ате, 
levare , inalzare. آوازه‌سني بلند اتدي‎ āwā- 
xefinî bülend itty. Extulit vocem fuam. AL 
û la voce. Sæ, اوقبوب‎ alal بلند آواز‎ bülend 
away ile okujüp. Alta voce legendo. Leg- 
gendo ad alta voce. Eb. уб)! بلند‎ 64 
erkan. Altis innixa columnis fabrica. Fa- 
brica, foftenuta da alte colonne. 3359 پلند‎ 
bülend yktydáar, Sublimi eminens potentia, 
potentiffimus. Potentiffimo. Ll... M سلطان‎ 
سابه‎ fultāni blend saje. Princeps clementif- 
fimus, Clementiffimo prencipe. дуу بلند‎ büs 
lend раје. In айо dignitatis een pofitus, 
celfiffimus. بلندهیت‎ led Mo Animo, 
fludioque fublimis, magnanimus de princi- 
pibus viris. Sæ. مرغ جلند چرواز‎ murghy bülend 
рег». in altum volans, altivolans avis. 
Uccello di alto volo, Sæ. о\ باند‎ ۵ 
piah. Excelía dignitatis. Di alta dignita. Sæ. 
بلند کوکب‎ bülend Kewkeb. Elevate, infig- 
nis conftellationis, nobiliffimus, ad magna 
matus. Naro fotto una feliciffima coftellazio- 
пе. Eb. مرتبه‎ 34h bülend mertebe, Sublimis, 
eminentifque gradus. Di alta dignita. Ik. 
Эл جاي‎ giat bülend. Praaltus locus و‎ fubli- 
«is, Luogo, t 
UA بد لمات‎ ў 

Хы), بډلند‎ 7 
liciffimus, portentiffimus. Ferh. 

bülendterin. v. fuperl. Altiffimus,‏ ملندثرمن 
П рід alto. Сай. Meg.‏ 

3Ab belendah. a. part. V) Brevis ftatu- 

ra, 2) Obefus, Wan. 

بلندثر bülender. p. compar. pro ий,‏ جلغدر 
bülendter. v. Altior, fublimior. ۰‏ 

belendam. s. n. f. Vir corpulentus.‏ بلندم 
Wan.‏ 

bülend naxyr. т. compof. Subli-‏ بلند نخار 
mis, eminentis gradus , aut dignitatis, Ferh.‏ 

belendā, * part. i.q. «уус 6‏ بلندي 
Latus, in latera extenfus. 7‏ 


(ade, sepe tot بلندی‎ 201007 v. n. f. asg lügelK. t. 


'Sublimitas, altitudo. Altezza , fublimitd. 

پوجه‌لنيك )1 bülendiden. р. V.‏ بلنديبدن 
iügelenmeR. t. Exaltari. 2) Extollere. Efer in-‏ 
alzato. Ferh.‏ 

yö Карй‏ يروازي )1 belendin. v, n. f.‏ بلندین 
perwazî. © Jugamentum porta , cjusve qua-‏ 
tuor tignorum nexus, Ferh, 2) Роћеѕ, qui-‏ 
bus porta congruit. 3) Liminare, quod circa‏ 
portam. Сај.‏ 

pelendin. в, n. f. Jugamentum por-‏ پلندین 
тт. Ferh.‏ 

:8 بلنه‌ي belensat. a. n. f. pl.‏ بلنصاخ 
Nom. oleris. Wan. ў‏ 

belensa. а, n, f. pl. а öbor belen-‏ جلنصي) 
аа. Olera cert fpeciei. Wan.‏ 


بل پل 
lait belent, s. п. f. Lapis marmori fimi-‏ 
lis, fed rudior ео, < afperior. Gol.‏ 
belenkas. ж.п. f. Patens, & aper:‏ بلنقص 
ta via, Gol.‏ 


palanka. t, n. f. ex Hung. Munimene <-‏ چلنقه 


tum, recintus e vallis contextus cum foffa, 
ad excubias agendas, magis adverfus latro- 
nes; quam juftos hoftes prafidium. 6 
پلنلبند‎ pelen p n. 1) قیلان‎ Kaplan. ٠ 
Pardus, vul: Leopardus maculis nigris , albif- 
que. 2) Tigris. Leopardo, Tigre. M NAg 
Hy pelenk reng, Equus velox, & variega- 
tus, fcutulatus, ceu maculis leopardi afper- 
Jus. Tigre. Ferh. پلنك کون‎ pelenk gün. 
Tigrinicolor. Dicolor , à mantello di Tigre. 
چلنکر‎ pelenker. p. nom. prop. Nom. regis, 
ab Alexandro in pugna occifi, Ferh, : 


pelenk. ۰‏ پلنك. مشک B‏ و pelen&süR‏ يلك شك 


eompof. 1) Nepetee fpecies , feu‏ که 
fructus , qui Bagdadi nafcitur , Jeu. flos varie»‏ 
gatus, colorem dactyli, Jeu mofchi, feu lea-‏ 
pardi referens , fpecies Jcil. Cyani тоїсһай,‏ 
پیز Nardus celtica, Ferh.‏ )2 

bülengiden, « V» Claudicare,‏ بلنکیدن 
Zoppicare. Сай.‏ 

pelengin. p. adj. Tigrinus. Di‏ پلنکین 
2 چو و Tigre.‏ 

Een pelengane. p. n. f. Y) Veftis regiae 
genus Cajt. 2) adj. "Tigrinus. Ferh: 

je þilinmez, ъ 1) adj. Ignotus. 2) 3- 
р 2 nm edd Ignoto, O non fi s 

bilinmis, t part. 6 ad bilmek‏ ملنمش 
malum, a». Notus. Conofciuto.‏ معګلوم 

om" bilinmek. v V. paff. a بساملی‎ Sci 
ri, nofcil" pertipi Efer лого, сопојсі 
то. Ф| بلنورکن‎ Gwt tekajjüdinden bili- 
nürKem. Cum id tribueretur ipfius di igen- 
tlie, & сиге. Mentre сід ft attribuiva alla di 
lui applicazione , e diligenza, Ll. 


و دو اس As‏ 


Ignorus, non cognitus, ignoratus. 
ignorato, non faputo , поп conofciuto. 

sh belw, a. V. ай, 1) Explorare, renta- 
re, experimentum capere. Wan. 2) Bene- 
facere, commodo, ac beneficio afficere. 3) 
Ingrato, ac duriore modo tractare, afflizere, 
4) Manifeftum facere; Gol. 5) Tegi, indui, 
6) Alligare camelitim ad domini defuncti tu- 
mulum. V. іп £33 

bilw. a. part. т) Itinereattrita, mace-‏ باو 
rata, & enervata camelitis, 2) Confe&tus‏ 
curis. 3) Probatus, ас induratus malis. 4)‏ 


uie кони 
esil bilinmemis. *. part. paff. negat, ™ 


M 


بل يل 


ө); peli ajê. 
lagena vitrea. Ferh: 

pilwan s.m. fi 9) Locus; in quo‏ يلوان 
etis‏ و , onus dorfi dliquantum deponitur‏ 
cauffa, 2) Sepes viva horti , vinê Ferh.‏ 

belwaje p. т. fe 67 Roh line.‏ بلوایه 
Ferh.‏ 


т شیشه‎ disert Vitim, 


LA 


۳۲ سل بو لوت‎ als pelüt. y; m fi Cidaris parva l 


lior. Ferh дум ej Kagee en 
جلوت‎ bilur. s n. f. Vehemenua. Wan 
جلونت‎ Dulüt. t. re f. خاب‎ ДейаЬ. ابر«‎ 
ébr, p Nubes Nuvola, nube. 
^ باوج‎ belüg + & pelüg. p. adj, . Langui- 
dus impotens ad venerem, Lbanguido ,.de: 
bole- impotente. Ferh, 
ze belüé. p» пот, prop. Nom. po- 


^ e 7 wg: 1 ER 
ماس‎ ри rarcomannici: ftolidi,, © /pie religione, 


latrociniis dediti, ex lyfisque viventis , vulgo 
Bolluzii, ۰ 

bülüg: а, V. act. (т. F.] Albefcere ,‏ باو 
canéfcere, Wan.‏ 

ggh büluğ. nf Manifeftatio. 6 باوجله‎ 
bülugile. Manifefte , luculenter. Apertamen 
те, chiaramente. An. 

c» bülug. p. n. Гал) nom. prop. Nom. 
populi tutcománnici ftolidi بر‎ € fine religi 
ne , latrociniis dedi jarunéuld excref 
čens ii late xnum »,.quod mu- 
4) Nomen 
ncula in vernice 

galli, feuerifta galli. Ferh. 

jf pülug. р, adj. Lanquidusy debilis, 
impotens. pec, ad venerem. Ferh, 
c vlüh, a. n. f. 1) Aqua, qua elfluxit, 

2) Vacuus put 3) Alienior û propinquis 

і fuefcens. Gol. 
239 bilah m У.а (3. V.] Efluere 
quam. Wam 
دالوف‎ bilid... V. act. (13. F]. Commora- 
ti in lecó. Wan. 

24h bülüd. a.n f. Veruftas, Antichita. Wan: 

bülüde, v. adj, Vers. Caft.‏ بلوده 

bülür. э. m f. Стуйа!шт. F. j4&‏ بلور 

рш p. n. 1) Commoratio. 2) Pos‏ جلور 
„pulus fub tentoriis degens. Ferh.‏ 


ro, vel tecto domus i t, 
loci in hy ۰ $ 


^» sb büllür. p. n, f. Vitrum putius ,Lmagis 


txcoctum.. Ferh ^7 

Р x3 
t. V. tranf. Facete ap- 
саге. 2) Cognofeen- 


dum dare, Pr vedere, far apparire: 


, جلورسو نس‎ belürfyz, t adj. ۷ ifibilis , igno- 


/anidus, Znvifibile, difparuto. 
. u V. Apparere, vi 
vj conofc 
تو نا‎ T ef. - 


belt. v. п." Mantile oblongum. С,‏ جوز 


D Part. L Tom. 4 


Dee tarch | 


S x) Vafer, 

deceptor; 3) Eloqueus. 
Facondo: Са 

иазар m fe jq. prev. Ferh‏ بلوس 

риа. & non, prop. Nom,‏ 65 71 بلوس 
Pauli, Paolo.‏ 

pálus. p nf 1 xai tewazu^ а.‏ پاوس 
Humilitas. 2) Expectatio, fpes. 3) Blanditice,‏ 
یو سمز Deceptio, Ferh:‏ )4 

. r JN К 

agh kelasa. V, al. Parum la&tis habe; 
re camelitim: Gol. ; 

pelüz. s nf; 1) Glans 1) Quercus,‏ بلوط 
بمو مل Ghiando , quercig. Fit‏ 

bogh Рей. s, n.f: 1) Glans, 2) مارا‎ Quet-y 
cus. Ghianda, < q а. Wan. شاهباوضا )ې‎ 
اا تد‎ Regia, glans f. e Caftanea bgl 
C) У) belütul. erz у. Quercus humi repens 
ie. Chamedrys. Gol, д ې8 ه سل‎ ppt 

belit. ۵‏ بلوم 
Amplis,‏ 


2) Vorax. Tranguggiatore , уо} 


1( 0 e î, 
patens و‎ ut patuli oris iebes; Gol. 
^e Bern 
dca tdt. a n f. pl. eM belili^, €$ 
qun و‎ д) Foramen: me ius 
per qu 
mus. 2) Purehs апоцін oris, izg 
3 /йтйїа. Wan. 
.F.] 1) Регуе« 


expurgatur cloacalis colluvies do: 


6121 61 


Wan Ñ| پناشلرینه اوايل سن‎ 
بلوغده باوغ اندۍ‎ derpahi 0 
i sinni bülüghte bülugh itty: Ad regiam 
ipfitis pervenit ineunte pub 
Jua real corte nel principio 
باوخ‎ ۷ 
98۲۲۸5, Gol. 2 1۳ بح‎ 
púl igh. pn. f. XP» faghmak. t. Mul 
lio, feu ipfim mulgete. Il m е 
بلوغ‎ pilügh. t.n.f. ex Pol. Natrum, Ara- 
tro. Aliud enim. eft صپان‎ Japan findens a- 
grum, O in utramque partem. evertens tera 
ram. يلوغ سورمك د‎ pilagh sürmek, Aratrum 
ducere, arare 


‚ Capito alla 


coltivar la terra,‏ و11۳۳ 
jet. m n. f. Pubertas, Pu-‏ 
X axes. ҮҮ‏ 
ghyjete jetisin К, iri$meK, Puberem fieri ,‏ 
ad etatem máturam pervenire, йгкїзаг al-‏ 
Ja‏ باوخیّنه la pubertd , alla maggioranza.‏ 
Sa.‏ باوغه قا БЛ Акаа bülüghyjete irismeK,‏ 
JÉN hæddi bülüghe ietismeK. Puberem fi, ři,‏ 
büluk. а. V. act. [i F.] 1) Спо ire,‏ بلوف 
properàre; 2) Fluxum abripere fecum lapi-‏ 
des. 3) Aperite toram portam. 4) Reclu-‏ 
деге, feu vitiare puellam. 5) Claudere, 6)‏ 

Attonitum effe, ac obflupefcere, Gol. 

بلاليبف belukets bülükæt. a. n pl‏ باوقة 
U Delertum , folitudo, з) Terra‏ ات 


Kkkkkkk plana, 


fef o3 eye 


Vete pellet سو‎ М мї, Y 


بل پل 
plana „ac mollis. 3) Vert ttactus nihil pro‏ 


ducens prater marmora, 4) nor. prop. Nom. 
loci in Arabic felicis regione Bahtein ‚ quia 
damonibus incoli Srediti Gol. 5) Effugium 
Ferh. 
^ بلولی‎ belüK. p. n. f. Poeulum vini. Ferh. 
9y pelg. p, л. f. 1) Trabs. 2) Tectum 
orominens. Ferh. 
ym lūk. v, n, f. 1) Malleis fabri ferrarii. 
: 3) Tuguriolum vinitoris 
s, vel fimili. -Ferh 
t. n. f... йа agmen, 
E» у ferr feb 
bülik. v. n. f. 1) Scopus fagitta. 2) 
Lodola. "Tractus. regionis. 4) 
5) Pocilum vini. 6) Turba, 


490 


ulum, 


53 yif А ادو 26,05 اولان خو ای‎ ma- 


nipulus,: Г, Ae 


Фа мра Лоо 


ә Nei At \‏ مسا 


"VAL 
Pom. : 1) Scopus , 25 
2) "Tractus regionis, c 


zio а principe concedi- 
ne, aut fucceffione. obtingit, 
feudum. om,avis, ٠ 


plik. o, mf. Stercus orbiculare ca‏ پلوی 


"bülükt. p n. f. m газо.‏ بلوکات 
Populi. Cajt.‏ 

bülük.‏ باوك ЬШаКал, p. n.f. pl. а‏ بلوگان 
Turbæ, agmina. F‏ 

x Ж 
Wan, 


A‏ الو 
3 


factum, 


Malum, 1 mal 


= ques Cat. 
on рел, & pelin. єп. f. is اذ‎ 
efsenty Abfinthium, . 40777210. eh 353 یلون‎ 
ү Seri rabî. Abfinthiacum vinum. Vin daf- 


р. л. /^ Servus, mancipium. 


pülün. pon frd. qe «уе рап. 1)‏ پاون 
Locus, in quo onus dorfi aliquantum depo-‏ 
nitur quietis cauffa. 2) Sepes viva vinee. Fe rh.‏ 

pelwende. p. т. f Sarcina,  faícis‏ پلونده 
mercium. Ferh.‏ 
be egunek‏ بکوذلی n. f. i. q.‏ . 
Framea lignea. } е K Ferh.‏ 
bülüneK. v. n.f. Y) Scopus fagitte.‏ بلونك 
Alauda, 3) Tractus regronis. 4) Stercus‏ )2 
cameli. $) Poculum vini. 6) Turba, agmen.‏ 

Ferh. 

no belwa. ۱) Experimentum , 
tentamen. 4) Aeéfümma , Эйн. Їлсот- 
modo, affanno و‎ malanno. V. M» Wan. 

belewr, a. gentil. Ad tribum Kodoa-‏ جلوي 

tum pertinens. Wan. 
Las دا‎ ٣۸٨ od beleh. a. V. ай. 1) Incolumem effe. 
Wan. رو‎ Defipere , feu judicio ac induftria 


d بل‎ 


imbecillem, O fimplicem, minusque verfutum 
3) Admodum verecundum effe. 4) In- 
cutiofum , ac foeordem mali, ftudiorum ta- 
men, @ enarum boni effe. Gol. $) 5їпеге, 
milum facere. Eft autem hoc verbum е ge 
nere illorum , .que vocant Arabum grem 
matici آلافګال‎ A) ismail - efa?» al. 
Nomina verborum. Quedam hujus generis 
verborum collocant nomen in cafu ca nash, 
few accufativo ; atque ud hec fpectat quo- 
que prefens ve "bun. Quedam vero pohu- 


lant cafum rS 3 з, feu nominativum. 
ده‎ balish к У Ар مسا ې‎ 
aly реле, anom, verbale. 1)i-q. دع‎ dæ 


Mifum fac, fine. ٩ 55 al belhe xe) i. Sine 
zeidum, JPan. 2) adv. Præterquam. 9 U باه‎ 
belhema, preterquam quod. 3) part. af- 
Jügmantis , lta, be immo, Gol, 


سلمه бш, ау.‏ بل 
‘Aly pele. p. n. f; 1) Species arboris. Fer", aly‏ 
Gradus fala. Cuts 3) Pala remi. Bala *24 °**‏ )2 
de remi, Bern. 4) Lac neo in lucem editorum‏ 
animalium. Кый, m‏ 
اس peri p.7 ۸ 1) Gradus tala. 2) Lanx‏ ۵م Fals‏ 
libra. 3) Summa capitalis modica, Ferh.‏ 
Jes‏ 


y bile, v. adv. Y) Simul, una, Infieme ‚= 5 
2) Et, etiam, vel. 3) in nee ме V 

gatione Ne e , nequidem. Anche و‎ né an- 
со. Y اغاسني باد اوردم‎ Ko 7ه اوخلاني‎ 
каер, ترا‎ bile urdim. Non tantum pue- 
rum, fed dominum etiam ejus perculfi. Jo ` 
hò battuto non folo il ragazzo , mà anche 

1 fuo padrone. Idp otejt ER dici ah اغای‎ 
ى‎ чуг اوردمې دگل که او‎ aghäji bile urdüm, Дей 
gül Ki oghlani. Dre: باه‎ qx» birisi bile 
anch! uno di loro è venuto. у جلف‎ bile ol. Si- 
effe , cohabitare. Star infieme , l'un con 
l'altro, дек^зд\› bilesinge , شا‎ à jab bile- 
leringe. Simul, una cum ео, eis. ۱16 
соп loro. Sg, ° a v 


pile. р. n.f. Salix. Salcio. Ferh.‏ باه 

ol pille. р. n. f. 1) Lanx libra. E 
2) Pal pebra. "сай: 

aly. bülh. a. part. pl. ab all ebleh. Infi- 
pidi, ftolidi. Gol, 


aly pile. р. n. f. Lanx libra. Ferh. 


belke. a, part. fem. ab à ebleh.‏ جلهاء 
Іпйріепѕ, ftolida femina. Wan,‏ 


mul 


Terh, 


جاچه bileğe. v. adv. Simul, una. V.‏ بلفجه 

«eal bilemek, *. V, Асиете, Melius.” 
«Jo 

«agb pelheng. ۲۰ n, f. Habena, ejusve 


funis , qui manu tenetur у 6 [capo freni an- 
neclitur. Ferh. 


түс 


KURVEN 


pon. 


à 4 2 
gelmedy. Ne unus quidem eorum venit. Ne 0) Ў y 4 


ме ые уесогз. 
اد‎ W 


чүч моң 


نه i beli.‏ دیز umiliarfi.‏ يد 


po Шаа $‏ ام" 


بل 


bülehenijet. s. n.f. Ма commoda,‏ جلهلية 
mollis. Jan. е tes‏ 

bülehinet, a, n. f. i. q prec- Wan.‏ جاهینة 

ма» beli. x adv; )( M lä) Ma, ita fane, 
etiam, certe. Si, созге. Wan F بل سدن‎ 
جکدي‎ beli be eften cekty. ATentiendo alenta: 
tus ей. دهكک‎ (M beli dimek, C 
lenium praebere, Con/entire , dar 
Non 


non 


پل 


cedere. 


entit, .vilifacio Non vi. comente , 
"Sul i umiliar; ii lo fprezxa. 
part, Tritus. Gol. 2) nom. 
Sia Arabum Kodaatum. Wan. 
| ай, Ufy veuift гулде 
тма © élle реет, 
EM : m pl. ys )را‎ 1) tinere 
trita, e ana ac US. و مه غه‎ Wan. 
2) Confe&tus & tritus curis. 3) Probatus, 
& induratus malis , ceuistritus. 4) Qui ad- 
miniftrar, & regit peculium, feu opes. 
ثاثات‎ belij 58. a. nj. pl. а چات‎ belijet. 
Mala, Sæ. Rete 
geb beljür. p. nof- Veftis. pulchra, ele- 
gans. Ferh. 
cub bilyan, fi 
Y) Qui longius abc 


part. 


Gol. 


и quu billipan. а, part. 
وا‎ vel a te йе, ut 
nefcias, ubi fit. 2) Homines difperli; qui fine 
antijtite, duce vel domino funt. % qe دو‎ v 
bilan, چ دو بل ۰ و‎ billà. Qui abiit, ut ne- 
Íciatur locus. Gol. 
; بلمت‎ belit. à, 1) part, Qui сип атг, & 
moram пес іп fermone, 2) n. f. Lepus. 
Gol, 
ولیت‎ pelit, C$ рй, pelid. t. n. f. Glans, 
Ghianda. Аһ. % پلید افاجي‎ pelîd aghagi. 
Quercus, rol our, Que ercia و‎ ۰ 
у مس‎ а. M f: i g. belî. 1) Expe- 
rimehüim آو‎ гаеп a) Aerumna,; ۰ 
V. Уз Wan. 
ولیت‎ Бе, a, part. i q. aw fiKKit. 
1) Qui femper, aur plerumque filer, tacitur- 
nus. 2) Intelligens vir, ac fapiens. Gol. 
وه‎ рей, p. n.f. 1)Ellychnium. 2) Tu- 
' tanda, quam vulneri præponunt chirurgi, 
Ferh. з) Pullus cujufcunque. animalis. Сай, 
^h vli ; [5] pili, « n. f. Pullus galli- 
ne. Pollaflro. | جقرمف‎ 6% pilé cikar- 
mak. Pullos educere ex ovis. Far li pulcini. 
Bern. 

Mh belid, a, рап ) Stpidus ftolidus , 
Wan. 2) Опет ad а ета nül- 
lus excitat motus, Goffo , balordo. Gol. 

реа» 8: dy рер. adj lmpu-‏ پاجد 
lotus. Cat. 4 fovzo.‏ 


٩ پلبد کردن‎ pelîd. Kerden. | Contaminare , 


m uy pelin. s, n. f. Ab yum, V. 


7 
p А асас Мара (г 


e Д 


8s‏ ,لیس 


رڅ لوب {ж‏ 


پل 


59x‏ بل 


polluere, چشم‎ Sly рейд cesm. Impurus, 
& malignus oculo, qui alium maligno petit 
oculo. Сай. 

vh pellid. + 2) adj. 
Stupidus, 

Ssh pelidi. р.п. f. مردارلف‎ mürdärlyk. t, «c e re 
1) Pollutio. 2) Sordes humane, flercus. Caft. 

bilbejs. a п, f. Bilbeifum nobilis‏ جابیس 
civitas degypti ; probabilius antiquis. Belu-‏ 
fium, Schult, 1‏ 

V. bilis. ж. айу. Notus. V. باش‎ 
CQ bileis, ٥ n. f. دد‎ tehaddüd, м, 

Эро acuminatio. zdguzzamentoy авир 
ташка, Ал. 

belygh. a, part. A‏ بایغ 
hee eloquens, effi ax d‏ 
do, eloquent Mian.’ 4) Multüs?" copio-‏ 
Èk g: fc‏ او fus, Molto,- copiofo.‏ 
belygh. Multus conatus, labor. Gran Yor 5‏ 
дул‏ بو و хо, travaglio; cura, ġab‏ 
EURES,‏ & و belygh. Eloque ns‏ 


e facon lo. 


1) n. fo Glans. 


geundus ,. di 
ndo. 2872 


E Јаго nte 


ل٢ آلاسان و بلیغ غ آلبيان‎ a 
NEL ре 


B 


جي 

fas ul lisan we be dsphal bejan elci. 1 

tus lingna diferrus, 65. efficax in explicandor 

Elo te, pronto: di lingua , e copiofo , ef- 

Jicttce nello | bel parlatore у buon; 

oratore. Eb. Gia tiae اه‎ 
بلږغانه‎ belg hare. a, v. adv, Diferte, facun- ) 

Eleg 1 

mente, difertamente , da oratore. Ah. 

< bulejk. .. nom. prop. Nom equi ve 
locis, & tamen viruperati. 11 4 
بای و $33 بابف‎ (8۳7 bulejku we jüxcem- 
mí bulejk. Currit Bulejk, &vituperarur Bie 
lejk; in eum qui bene facit, & male audit, 
Prov. Gol. 

Jah belil, Ё$ à belilet. s. n. f. 1) Ни, 4 
midus ventus , frigidus, € pluviofus. Wan, K, 
2) Humidior aër. 3) Humida annitempeftas, مت‎ Qno Eee 
Gol. 

be-‏ ملع belile, @ рее, в. 1) n.f:‏ بابله 
lileg. .. Myrobolani ВеПагісі genus. Cajt.‏ 
Vra Humilis. Ferh.‏ )2 


iegare y 


de, eleganter, oratorum more. 


دبا 


Qu, Ute res WES 


pon 1 
nom. próp. Nom. cele- 

4 

fcientiis phyficis з aftro- ۱۱ سره‎ 
vero in magia naturali 


uah belinās 
bris philofophi їп 
præcipue 
Ferh. 
«УХ pelindi. p. n. f. Species melopepo- 
nis admodum fapidi, Ferh. 


logicis , 
excellentis. 


وت ما بلیناس Бейпйз. v. n. f. i g.‏ ملينوس 
nom. prop. Nom. celebris philofophi. Ferk.‏ 
باپناس V.‏ 


„ly peline. в. n. f. 1) Ellychnium. 3) 
Pullus cujuscunque. animalis. Caf. 
Kkkkkkk 2 agb 


pep ناکت ما‎ ме 09 سم‎ ye .ېلا‎ 
۳ e ae Me de run fiie у 
ve ما جوا‎ UTI دہ م‎ (s m ine e 
warl ре شم‎ 
Moe مهم‎ 


2% 2 
عوته‎ FRANE e eme 


oV: хс 


NM 
фәс Rome 
Ne 


کے مقاحات 
vL‏ 


iE. aM (км 
eM quee 


.$92 
= eomte ficte кө 1 E 
باه‎ Dile. a. n. J. Catnelitis , quæ paga- 

i arabici tempore ligari folebat ad do- 

mini defuncli fepulchrum , قا‎ absque pabu- 

lo, potu ibidem relinqui, donec moreretur; 


Wan. 


٢ x: 


e bem. v. n, f. 1) Chorda inflrumenti mú- 

fici graviffima. 2) ipfa ی‎ 

fima, Baffus. Bafo. 3) Nor arcis. 4) 

Percuffio in сарш ant cidarim. * زد‎ А 

bem хей. hi е اوردي‎ Ayw syle urdi. u Co- 

laphum inflixit, Ferh: 
béàmm, a. п. f. Chorda infteumenti mu- 
fici graviffima, War 
y bime, à. adv. pro ها‎ bimā Eo quod; 
quomodo. Gok 
پا‎ beria. v.pron. perf. vonpof. op bize: 

Nobis, 4d nos. 4 noi. Ferh. 

AD Ыта, а. adw сотро[, 1) Eo quod و‎ quo 
zamodo, 2) Cum eo quod. Gal, 

ISU bimazü. а. adv. сотро/. I quo ; ad 
quid, cut? ٠ che, dvhe cofa? ۵ 

mander.‏ ماندن biman. v. imp. verbi‏ بان 
Мапе, remane. Rimani, теа. Ferhi‏ 

o3 bümünde. p. part. 1) Permanens , 
immotus. Caft 2) Qui deficit, ۵ Ferh: 

Di medinel‏ بدبندو قسطانطبنيق T‏ ۲حروسه 
koftantinyetül mahrüs:. а. compof. In inclyta‏ 

, civitate Conftantinopoli: Zn ConfLantinopoli 
“ata cuftodita, protetta da Dio Ll. 
Ку هشناي‎ bi mestát belighrad. а, «c ompof. 
Jn hybernis Belgradi; feu. Al Grieca 
Aio Nel quartiere d'inverno а Belgrado: Lil. 

Qj bemzeden. v. Vi l'ercutete aliquem 

in caput. Ferh: ite Ag му 
< «y bemue*ni anki. т. Expreffi perfi 
Бо animo » ur. Caft. 

Фуу" ў Аал ام‎ bi таКатї رهز‎ 
tanijetül.- mahrüfe İn iefidentia 
cuftodira Conftantinopolitand. Wella refè 
denza di Coftantinopoli la prefervata. Ll. 

n.f. Anguftia; afllictio.‏ 76 پناكۍ 
Ferh. .‏ 

bimengiden. p: Vi 1) Murrtiuraré‏ یدن 
apud fe, герго moleftoque effe animo. 2)Oc-‏ 
cidere , fub horizontem condi folem, Caft‏ 

پنبوف pamük. x. n. f: Gollipium, pro‏ موف 

М وف‎ ipligi. Fila gotfipina. 

: T аарц di bambagia, 
هه ساس قد‎ y bemühr. p. compof. cunt prep. Cum. 
وو سر تا‎ "^figillo figillo munitus. Sigillato. 1 adest) 

86 سر‎ Kisel ser bemühr. Crumena, cujus 
caput, figillo munitum. Вора fgillata; 
Ik 2 3 

Vade eda‏ مرت ناب Seer v БОРДЫ‏ مرد 

SCENE Жерш‏ د NND.‏ برخ 

е о das سن‎ “3 


an‏ کید ن n aaa‏ متا کے ر 
PIED :‏ کس مید 


мл. Кузы eS 
Коз ү. 
=з д سل سا‎ үч mo e m де ۳ 


ыб tay Ts 


‚эжее АУРА 


РАЯ 


ده 
Ом. үче‏ 


0 میتی يم‎ {у 
رو‎ KS ү. e oes 
иша» یتسم .86 داد 0 و‎ 93 raa e rh іч 


ماېنوسبه متام جما 


5 e عا لید‎ Camel e бей 
p pares et полета Ж сз 


جن 
وره سا اس سر سر تا 


[97 з 

bel. Quin, Чий‏ پل ben. а, adv, pro‏ نن 
immo, Gol.‏ 

ifl. а. Podex. 2) 9‏ است )1 / ben; po m‏ بن 
Anus. 4) Infima pats; fundus; extremum T7‏ 
Сай. 4) Vinca. 5) Ager. 6) Мей‏ 
Species parvi Егише. Ferh‏ )7 

ben. t. pron. perf. bl ene а. gys men: p:‏ بن 

| oyla (or ben giartjen cá. 
E o sncilla v ve je 10 He га: Eb 
اد‎ 


rei. 


noftro abie. jactantia o Pro 

шз bin. an f pra v; урт. F lilius 
lo. ٩ د الله‎ 
vi Dei sq. Chrittiani ; 
cis apoflatê noflris qui ni 1 
[liana relicla < Моћаттейапат religion 
amplexi funt; Chifianis verd dicitur, lo. 
بن‎ bins vel qd 4 9 weled 
ولذ فلان‎ fülanweledi flan: 61115 N. Л 
tale. figliuolo del tale; nulla enim cognomina 
admittunt; 

dib. i 1) Radix, ex‏ دجب bün: p, n: f.‏ بن 
tremüm ; balis cujusque rel, extremitas. 2)‏ 
Foramen podicis. Ferh. 3) Mucro naf. Ra:‏ 
dice, fe, eftremitd di leche а. 4)‏ 
Poflpofitum nominibus forum, aut fruĉtuum,‏ 
کل بن & arborem, feu plantam denotat.‏ 
arbor role‏ و gül bün: Plarita‏ 
chirma bün.‏ خرماجن rofa.‏ 
bot,‏ 


L albero di 
Dáétylorum аў 
palma. Palmu. بن جفل‎ Бит و‎ 
Hier ior axillatum pars; que pilofa. 

bini beins Мисго пай, Cajt. دامن‎ i 0 

ni dinem 1001118 pars lacini. مل‎ orlo i 
тоге, ellremita della vejte. 2 1 
bim RadixugRadice: Tef: دال وس بعلو‎ ей 
we blini baghlü. Ligatis manibus, pe 
دم‎ 0 piedi, етапі An. * E. рге figur: 

bin daman ٨5‏ جن دامان شبشتان کون 
Con:‏ که murükybe ej le:‏ مراقبه ايله Nw. h. e;‏ 
reanplare meditando ope Ferh.‏ 

Ся binn. a. ri. f. Pats adipis, aut pingues 
dinis. Goli 
C» bü 
men uico 

Gol, 

Aa binî: a; V. ай. [2: F. i] t)Fabricare; ستعا‎ 
2edificare ; ftiieres Fübricare, edificare. 2) 
Domum deduci jubere. conjugem filam 3) 
Conjugaré verbum: Wan: 

Vo binû: an f: X) Fabrica, ига, موزل‎ 
cium. Fabrica, edificio. 1) Сопи о fabri 73 
catio, 3) Conjugatio verbi, Ik. а Va bina в ۶ 


libusque 


2 


‚5 s f. 1) Genus potus, 4) $е 2 


feos "ER‏ دوم 


өү pt 


MOMS Gi, as Pase Da rahe ا‎ «ДЇ 
v. ® eei CP ыз. кн Mone i De 


- "P “т, " 
РЫ! e Кы close 


не 
e 


Ра”, 


E gu fë Кайшез potio т а ۳ 


Уу لل مس نات‎ оду 
25. 


۴ مبعمسة تا 
4 مرب ۳ 
ر سر ی а,‏ 


емы‏ زو 


بصن 
Fabricare, «edificare ftruere,‏ 
bina urmak,‏ جنااورمف arc.‏ 


[v 


cb ERA t 


Fundare, Fondare. Ea ta bina olunmis. 
Fabricatus و‎ extruétus. Fabricato., : edifi- 


1593 1 
binaen, a. алау. 
۳٩ sU (==! ал-а bina-en oe 
binten Фе, €$ ıt. «M3 عل‎ 
` 1а zalik. 
а 4. 


умы Juxta. Wan, 
با‎ 
ajdbiná-en. 
Juxta hoc, conformiter ad hac و‎ 
15 premilfis, his innitendo, his freti, re- 
bus fic ftantibus, Ir conf "'ormitd di ciò, ap- 
poggiandoci fopra di ciò. ІЛ. ماينده اولان‎ 
جناة‎ alios mabeinde olan doftlyghe binā- 
en. Pro amicitia, feu freti amicitia و‎ que, 
intercedit, In conformità dell’ amicizia у 
ò confidandoci nell' amicizia و‎ che trà di noi 
pafa. TL oy جیا‎ binà berin. 
ie, quapropter, quocirca. Сај 
شه‎ Uo benná. m n.f. camo јар, t Жаа. 
cator, ftructor, architectus. Fabricatore, 
muratore , architetto. Sæ. 8| j^ و‎ Uo ben- 
nā wú mi*mār. ArchiteCtus. Ah. КЛЯ با و‎ 
bennawlli Kärger. Fabri & opifices Sæ. Mas 


Adeo ut, 


Jiri, elavoranti, Br. = V4 eek منم‎ omnt pray 


benàt. a. n. f. pla ew 57‏ جنات 
Figliuole. Wan.‏ ~ 


herbæ. 


“ilie. 
٩] 20 аллә репа neb it. 
Erbe inm. Sæ, بغات‎ 
اش‎ benatln-na"s. - Sidus, Ure 9. fe 
< Ҹапгеѕ, ftellas habens. برودن )زر‎ M2) Р1:]а- 
^ des, quod fibi vicine fint. Sæ. 
يت‎ бууу benädiret, а, part. pL a چندار‎ bün 
Firmi, ftabiles, Gol, 
بنادف‎ ре, адуу. 2 A f. pl а C33» bün; 
۳ dük, We un; I "У рат pu 
= кур ( Segmenta rel c qua- 
35-2: drata, qua vejlimentis fub axillis inferi 
Wan. 
eu benüreng. p. n. f.. Paftor. Ferh. 
اسب‎ à» benüfeb, O benafib. р. n. Jf. àa 
уа) ї habbetil- суду a, d cedene, ۰ 
Mafliche, granum terebinthinum, Ferk. 
يناست‎ БепајЬ a, nf. Refina terebinthina. 
Gol. 
جناسيبي‎ 2690575, р. n.f. Granum terebin- 
thinum. Ferh. 
poUybenāsyr. s. n. f: pl. а pa byrsyr, 
Digiti аппціагеѕ. Wan. YE مد‎ 
پناغ‎ penàgh, p. n. f. 1) اوجي‎ «My iplik 
йрт. Fili goflipini extremitas. 2) Filum feri- 
cum auro , argentove obtuchum. Сай. 3) 
Scriba. Ferh. 
ينافنن‎ penüften , Є دوم پناځنه شدن‎ 
Süden.v. V, Obftrui aque, vel la&tis viam, Im- 
pedirfi il corfo dell’ acqua yÒ del late. Ferh, 
мун beni akys. а. nfo рі а (oaa biin- 
küs. Panaces. Gol, 


ae Part. 1. Tom. І, 
بنار‎ ٩ Wee ү ө e Cade o سمل‎ 


даг. 


eM Kir 


“ЗА у. مه‎ 


фиг. 


“з (peche 


تد ا 
Ae RET Ps‏ 


بتالی 


Чч ی رالاس‎ аа لت‎ 
مسا تکیت بثالیدن‎ re A eue Se. 


куч {‏ وس 
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penagáh, т. n. f. compof. Locus re- 
Ferh. 
Va binager , 69 binaker. p. n. f. compof. 
№ ѓарирт, t, Fabricator, faber, archi- 
Fabro, muratore, architetto. Ferh. 
جناکوش‎ парах. v. n f. 1)сотро 3 M93 بد‎ 
نو نف‎ Ашак гоху. t, Сауігаѕ poft aures. 71 di die- 
tro, dell' ore, "afl. 2) Auricula infima. 
A difotto dell ees Ferh. 
ye penagir. р. n. У Nundinæ, vul. €$ 
Joiz melius 
7 بنام‎ benam, p. 1) 22 Infignis, celebris,’ 
famofus; JFarofo , cele ebre. 2) compof, ex با‎ e 
Je ET. nam. Nomine N. N. Ferh. 
\$ penam e^ 1) adj. 'Yectus, opertus. 2) 
. Filum fericeum. 3) Amuletum. Ferh. 
4) Md eaftellum, Л. 


benám ized. p. Exgref perfice. т)‏ بنام ارد 
formula jurandi. ۳ nomine Dei. 2) ор admi-‏ 


rationem. Quam res pulchra! egregie fane! 
Oche е bello. Ferh 


Рипаті. x, n.f. Decrepitus. De-‏ منامش 
crepito.‏ 


نمسم Ver‏ رود 


eee ds‏ پال حیسم بت 


e 
omn penamiden, & benamiden. p. V. 
Prohibere و‎ impedire , avertere. 
etm benim, feu penam, Am etum 
contra oculi fafcinum, quod. facris verbis con- 
Jeriptum apyenditur , vel alligatur. 

Эу benámized. ٢ Expreff perfi. 1) 
formula furandi. In nomine Dei. 2) ob admi» 
rationem طوباله‎ zübaleh. +. Quam res pul- 


те n^.‏ منع 
“э eo‏ 


. chra! egregie fane. ОЛ che é bello! 


X parmak‏ اوجي Релал. а, т. f.‏ نان 
di-‏ تت ра" A t. 1) Ex‏ بر مف © و857 
gitorum, extrema eorum pulpa. э) Digi-‏ 


tus, digiti. Dito, diti. Ik. 


cobla henan э. n. f. pl. a Физ 76 
Extremirates digitorum. Wan. 
جنانة‎ benünet. э. n.f. Extremitas digi ۰ 
Wan. 
dU» blingnet. s.n. f. 1) i. ГА روضة‎ rewzat. 
2) Pra. 
Nom- 


Hortus herbis, & floribus infignis, 
tum amcnum. Gol, 3) nom. prop. 
mulieris. Wan. 

QUs benang. p. n. fi log küma. . Secun- 
da uxor Turce, refpectu alterius, quam prius 
jam duxerat. Ferh. 
en penànig. т. n- f. i. qı prac. Ferh. 

iiy penaneg. y. n.f. Stipes arboris ршт= 
mi arabici. Ferh: 

mS benàwer. р. n. f. 1) Furunculus. Ferh, rw پاټ‎ 
2) Quidquid fundum, radicem, jeu bain ` х 
habet. ۰ 

penüwer, р. n, f, Furunculus. Ferh,‏ يناور 

Till بناور‎ 


au uis үе‏ ما Кз „уу‏ لوا( مشه MA Ka V oie Fuente‏ خد абама үс‏ شمه دای 


gend (г tte, Сеа 
2 ۷ V 


Iv d 595‏ چن 


neng sembe, Feria quinta. Giovedi, اف‎ e£ suc рило, p. n. f. سرچه‎ ferde. t. 
) pung 7) 


pe warak. Quinque folium Ae erba دسک‎ ze Paffer. Paffero, Ferh. 


peng iek, @ چم بکه‎ peng іеККе. Ex quin جنگ زان‎ purğesk eban. v n.f. сот 
pof: 1) Coloris flavi, & rubri гез. Di co- 
lore гоо, o giallo. 2) Lingua pafferis, mes 
dicamenti fpecies. Ferh, = ملعم سر په‎ Ny 
خجشنبه‎ pengsembe. و‎ г, vul. persembe 3. 


. 159 o eo Ù e А 
سامت‎ зәдә bünawer. p. n f. Farunculus و‎ ulcus بخ‎ AA pémbe. v. n. f. Сойріпт.! Bambace, c 
dumun magnum, Ferh. sie” Ferh. % کوش شوشي پنبهء غفات ایل مسدود‎ s 
ogly penāwe. р. n. f. By tewekkül a: Fi- 3934 ӘМ) شمې مر سبل مفصبّت‎ f 7 
77" ducia , confidentia in Deo, Confidenza, con- اولځین‎ gust hast pembel 66 йг meftüd x. que unus, pars quinta. Caft. 
дат, raffegnarft. Ferh. we desmi besyreti febeli. ma*syjet ile mes- £g ping و‎ & bing. v. n. J. Globulus ve- 
چناه‎ penah. p. т), n. f le welpia. à tud olmaghyn. Quia aures intelle&us ejus iw 
Mu Jfyghynagiak ©; "Аут refugiuni, goflipió imprudentie obtufate , oculique ЖАТТАШ z^ pengial. p. n. f. Stercus avium, &3 = 
~ præfidium. Afilo; rifugio ; appoggio, | یت ناه‎ ejusdem fuffufione Чейн 1 columbarum. Ferh, Ў © йе, Feria quinta, dies Jovis. Gio- 
1.5%. penali chuda, Prote&tio Dei, ptotegar erantoeclufi. Otturando egli le orecchie dell 5 Kee pengiali murgh. p n.f. t) وش‎ 04 18 g 0. 
te Deus, falve. Dio ti guardi. 2) imp: intendimento соп la bombagia della temeri- سوق‎ Ках bürmy. e Койтип avis. Ferh. جف‎ bungiuk. ۰ n. f. Margarita Бе 


^ Confuge, refuge. 3) part. praf. in com- td, e ferr ando gl' occhi dell’ intelletto col- 2) Stercus avium. as AI p. n. f. Hæederæ fpecies, 


pof. Confugiens, refugium querens, Ferh. la ftoppa della, felonia: Br. * Expref. figur, Sá e perg enküst. p. n. f. compof. 7 id 
є oto Jua hal penah. Afylûm до&о- شد‎ дез pembe süd, h. e, 1) څاجدي‎ ۰ 1) Quinqué folium herba. 2) rom. prop. ig unari وب‎ ir ferens. зе 2 ۲ 
e, run. Ricetto ò rifugio delli virtuoft, 68 del- Fugit. 2) «УМ کارلف‎ oy herz ze Karlyk Norn. loci non procul a py tibriz, Ferh. : À ی زر‎ t m fa Schedula captivo. 
— le virti oU دذولك‎ dewlet per аһ سعادت‎ rg t Futile, inane negotium tra&tavir. اوکشت‎ ۹ peng Mv p. n. f. Aftrabe, ox P dp اس‎ : яна nomen , ftatura , pa- 
e-Ädet penah. Receptaculum felicitatis پب‌نبه گرک‎ pembe Kerd 1) i. q, prac; M lignum ephipii, Ferh. ире? bitur. еф, : 
КУЯ he. fe lix , ЖЕ ЧЕ EU: augufto. ابلدي‎ ate Eo ejledi. t. bête ы red- adi ots? pengia ah. p, num. card. Чун ы Ша جك‎ bingie K. p. n. f. Goffipium carmi- 
RUOTA oU ند دولت‎ m E EN د‎ penah. Thro- didit. کن‎ ака ре ombe Kin, h. e. 1) اللي .2 0 منکر اول‎ 6۰ „ Quinquaginta. Cinquante E b m. 
nustégius. 1/1/7080 reale. Ah. оба شفقت‎ 7 Fat t. Nega, revoca pactum. 2) ex? ۱ وه‎ репф1аһйт, v. num. ordi. كي‎ ә 5 ود ها‎ Roue Sig de n t 
sëfkætpenīh. Clementifimusş miferator, At) mæhw eile. ı Dele, annihila. ۰ еШпрї. +. Quinquagefimus. Cinquantefim о. QUE pengegan, p. num. йм, О Quini 
Clementifimo, benignifimos Ik. oli عالم‎ po pembe pez. p. m, f. сотрој; Care aset péngiühe, $. n.f. Oratio, feu ۰ paie баса 
Фет репаһ. Afylum „. refugium mundi. minator. Che frardaffa Та bombace. Ferh. calis, feu mentalis quinquaginta dierum, ۲۷ репрет у pengilim, ЕВЕ aeia 
Afilo del mondo, chi ricorre tutto'l топ уду pembezar: v. n. f. compof. CX, qua noftram quadrag am indicare volunt, "Ш ordi. خاسن‎ < ems ДИЛЕ, 
do. olaq eae Jsmet репаһ. نها‎ pambuklyk.:. Seminarium, ubi go[fipium пар Ferh —— Quit оиго: Ik. йэр figur, a 
mus. Cufliff;no. Ik. oly فستوا‎ Fetwa pe- citur. Campo di bambace. Ferh. ul Jah. pengiajeK, p. л. f. Cancer, Gam- 7» pe К rewak, h.e. уе «Ў уе 7 
nih, Optimus decifor controverfiarüm in quss pemberen. خلب وله‎ Мейл e tav pu. bero, Ferh. теғусп NOR orbis calea y in quo cir- 
lege. ГК, کرامت چناه‎ Keramet penah. Mira- (429 پنبت‎ pambuk atigi.*, Carminator, ^ s^ pengpá, т. n.f: compof, ù q. prac. 86 Mare. baia 7 
culofüs, JMiraculofo, che fd grandi 104٣٣۰ Scardafiere, che feardaffa la bombace. Ferh. до Жн Hips ОЛО E. Nom. pro- 
li; Ik. پنبدکن‎ ретЬеКеп, p. n. f. compof. Girgil- у; gpajek. y. n. f. compof. € چا‎ vincie in فوران‎ ۰ Ferh. 


JdU реплћей. р. 3. perf. pref: نه‎ fut. lus goffipit. 76 Запсег, Gambero. Ferh. САА кш ordk Quins 
» 4 J ۵ tus, Quinto. Ferh, 


Confugit, vel confugier. Ferh. эз pembewez. p. n.f. compof. Carmi- engpüje. р. n. f. compof. 1) т 
git, vel 8 e وز‎ pembe P. omy با‎ у 1 / a pb 
^ 2 A dT pengen, ў Quin- 
4 پناهکاه‎ 83 o یناہ‎ penah gal. p. n. f. com- nator, Scardafiere, Ferh. prop. Nom: herba و‎ quinque pedes habentis. = engengeft. v. n. Лх) Qu 
que digitalis A ен 2) nam. prop. Nom. loci 


pof. بر‎ eX. [yghynagiak jer. ч Locus 
refugii Ricovero, Caft. 

6.450» penülhtende. 1 part. pref. Confa- 
giens, Ferh. 

penálid. p 3. perf. pret. Confu-‏ پناهيد 
bit; refugium quæfivir. Ferh.‏ 

peñthiden: p: V. Refügere, con-‏ پناهیدن 


kyz. “+‏ قزر Белар‏ جنات bint. а. n. f. pl.‏ ملت 
Filia. Figlia. Wan: JA T SM Sete (te ere te‏ 

Vos peneta و‎ 83 panata. د‎ Л pluftre, نو‎ 
Banderola, An. — €x pan Ke Bt p 

Хэ binnet. ^ n. f. pl. راه 1 بنان‎ 


five ngra‏ و Aura, Odor five gratus‏ عبر 


ме түйү erede‏ بل 
ы‏ واي ت 


2 Signum zodiaci cancer, Ferh. 
7۶ رود‎ » л. f. 
Е к بش‎ s bigi Qui 
و‎  quinquelaterus. Forh. 

Ж e t pend tirják. p. n. f. compof. Sy- 


. p n. f. compof. Quin- 


haud procul a BË, йг. Ferh. 

чоў € pe engnubet. р. n. f. compof. 1) 
Quinque orationes و‎ quas 7Mohammedani per 
diem lege perfolvere folent. 2) Quinque vices 
per diem و‎ quibus mufica orientalis concin« 
nitur ате pallatium principis, Ferh. 


pengnüs. v. n.f. t) Syropus. 2)‏ #جنوش 


fugere aliquo. Ricoverarfi, Ferh. quies dé die i iteratà oratio و‎ qua Моћатте- 


pus pti v. n. f. Nundinz. Fiera, mer- peng en gust p, пот; prop. Nom. herba: Penta- daris lege pre cripta ejt. F Ferh. E و ی ور‎ Ferh. сүз 
cato publico. phyllum, pentapetes, quinquefolium. ДЇ Cin- yz? pangiar. «. m f. Beta rubra. Bieta جخوشت‎ pengi T ٩ Г. (UU t dA" ٧7 
cU benajyk. * n. f. pl а d beny quefoglio, V. انکشت‎ a volé: Жез. lir НИ ср. Vii EPA ود‎ 
ket. Laciniw, feu panniculi fere triangula- Фу pentüme. ۰ n. f. Vifcum, ejufve y^ penger. p. n. f. i3. «чі Каў, т: xd 2 8E Я AT 09 FE ETE EM 
tes, qui aliis veftis partibus- inferi folent; planta, Ferh. کر‎ Сауса avis, clathri, Ferh. trac MES p в а Quisquegi wn 2 
Gol. د لسا‎ büntürne. p. п, f.i Ferh: VO 4 LE oz penéere. v. n.f. Feneftra. Fineflra, п n. f. Salus, , (as Europeorum, Caf 
es bembeK, & bümbeN. р. n.f. Aqua- ду pintes G pinta. ۲ nf. Pinta, men: D Sm balcone. Ferh. ~ "t т А ی - مساو‎ 8 о, ет с am 
tici animalis genus, Jeu pifcis delphino fimi- fura vini Hungarica. Una pinta. Sis ای دلو سکس‎ pengerelū, t. adj. Feneftris illu. giá. t ге en manus cum digitis, Pe. pug 
lis, qui homines per medium findit, deglutir 4 ۱ penti hamid. a. nom. prop. Nom. a 5T We биз, Fineftrato و‎ che hà fineftre, RA Ahlan E S i 1 Жер des 
po que Gol. hominis пуан cR pengis. р. n. f. V) Fractio, rupt- qui ey va muri, vel etiam porta? out 
و‎ tls panbük , Jeu 5н 0$ X; pamuk A benğ. u n.f. Hyofcyamus, foporifer:e ra. 2) Aflli&io, moleftia. Ferh. dopo Ko اد خی‎ e jacitur. +. 
7 oils J. Aiy pembe p, Жү a. Goffipium. herbz fpecies nora. Gol, „Ж جش‎ püngis. v. n. f. Glomus gofipii. се Чет, 37 X Eo eu à 
"Bambace , cottone. sj «И پنلبوف‎ pam- ё 4% репӯ. p. num. card, wê chemset u. Ёз» р Ferh. چه‎ р ۳ rontale mulierum., 
būk ipligi. Fila goffipina. Fili di bambace. x реб. <. Quinque. Cinque. M| سالكي‎ # a دست‎ eU qt peng sach deft. v. n. f. Ferh. dis E ۱ 
پنبوقاف‎ pambüklamak V. Goffipio peng salegs. Luflrrum , quinque попа ро) of. Quinque ‘digitalis, quinque folium A : ey v PUNC: в. п. J ālyn. э. Frons. 
fubducere ac munire veftem. 1040۳07 di ipatium. Lo Jpazio di vingut amni. e ü ba. Ferh. n 
bambace. : Zu» "ng Мае р pde 


e 


35 سان دز 
٧۷ hw (m 5 рх k‏ 
يا ما 5 2 لپخوا کیت مس ,مج ېريا ودا epe o c VI‏ سا Qn‏ © 

Ае №‏ سم ورسم د ؤو 7 


о 


pince bend. р. n. f, compo: ФУ. 
kysābe a. Frontale, quod femina: quibuf. 
in locis aflringunt. V. فصبه‎ Ferh. 
(چاره‎ 205% pendet bicáre, v. n. f. conipof. 
Quinque planete, nempe: Saturmus, Ju- 
puer و‎ Mars, Venaüs, Mercurius, Ferh, 
0432 ء‎ pencei zerdide. y. n. f. compof. 
Quinque dies, qui adjiciuntur ad 1 amenfium 
equabilium finem anni implendi ergo, Ferh. 


але‏ فلانه às?‏ زن خصوهت اولوب тре.‏ و 

zeni chusümet olüp. Ungues inimici 

itin talem. L’ ha afferrato, attaccato 
oftilmente, Ik. 


ti ir 


о ax pence falmak. t. V. 7 
Ungues mittere in aliguem. | ناسکه کر‎ 
cul چه صالف علامان‎ asla ال بېهع‎ 
91919] аго? nägeh giri egel beret gianine pem 
ce falmak &làmat nlimājān olmaghyle. Сат 
viderentur figna, quod de repente rapiens; 
rapax lupus fati veller, mittere ungues fuos 
in agnum anime ejus. Moftrandofi بو‎ 
che'l lupo: rapace della morte vuole con lè 
Jue zampe afferrare Г agnello della di lui 
anima, Eb. 

сд pendet g‏ کربه 
Flos falicis, Ferh:‏ 

yf om^ pencegir. v. mf compof. Lusta- 
сот. ٩ دست افلاطون ايدي‎ yf a pen- 

irl defit effatün idî: Colluétari' poterat 
cum Plarone. Poteva difputar , ò far а lot- 
ta con. Platone. Eb. 

“Цо pencelemeK. . VF. уду д^ реп- 
бе zeden » Unguibus arripere. Zffferrare з 
gettar le zampe. 

pendelü. є adj. Habens ungues.‏ نجدلو 
REL ISOLA pencelü. Unguibus leonis‏ 
proditus. Forté, come um lione.‏ 

"Xs pender meriem, v. n. J. compo]:‏ مریم 
Quinque digitalis herba. Ferh.‏ 

pencewisler, u n. f. pl. Apexa-‏ چه‌ویشار 
bones. Holdoni. Bob.‏ 

alg} pengifáne. p. n. f. iq. e beng. а; 

lyoícyamus و‎ foporifere herbe fpecies. Ferh. 

«ом pengiden. р. num. оға. Quin- 
ws, Ferh. 

jum pengir. Feneftra.. Fineftra, Ferh. 

pengin. р. n. f. Concifio, divifioin‏ جین 
partes, Ferh.‏ 

0394? pengiüde, y. n. f- Dimidium deci- 
marum, Ferh. 

£? beneh. ۰ [3. F.] Concidere in par- 
tes carnem, Wan. 


Г. сотро/. 


i mano و‎ 


X مته‎ eMe yc Veit, ар учу 
{+ 


Sa) 


كرك 


e e 
e bünüh, a. n. f. Dona, donaria. Gok 


bend. a. n. f. T) Vexillum тарпит.5‏ جنگ 


Wan, 2)Legio decem millium. Gol. V 

bend. p. n, J. 1) Artus, articulus.‏ جنک 
Giunturd^ 2) Copes," pedica. Ceppo. 3)‏ 
Peffulus, fera, Catezaccio. 4) Dolus, fraus.‏ 
Frode, inganno. 5)Calummia, obtrectatio‏ 


5 ۳ " v 
Calunnia. 6) Pactum و‎ jutamentum, Patto, ین‎ 


giuramento, 7) 1018 ء‎ meror. Triflez- 
za. 8) Nodus. Nodo. 9) Clauftrum aqua. 
Chiufa d' acqua. 10) Immaginatio و‎ phanta- 
ба, Fantafis. 11) Spes. Speranza. 12) 
Cingulum, fuccingulum. Cintura. 13) Li- 
gula veftis, 14) Funis in genere. Corda. 15) 
Pignus. Pegno. 16) Ars luctatoría, lu&a- 
men. Sforzo و‎ il combattere. 1 7) Par boum. 
18) Volumen, charta in longum convoluta. 
19) Captivitas in bello a0) Ligamen caltri, 
21) Milvus. Nibbio. د‎ 32 рое Catmen ryth- 
micum fepius repetitum. 23) imp. a yi be- 


len. Liga. Ferh, 9j ۱ مند‎ bend ecc. acc. Ё$ dat. 


1) Ligare vincire, 2) Componere.. Compor-"? 
re, obligare, attaccare. شدن‎ Ma bend sü- J 


olunmak. Alligari y vinciri. 
de cekmek. 1) Ligaré و‎ Vincire, 2) Conji- 
cere in vincula, بنده چکدي‎ ^ muhkem 
bende cekty. Ligavit eum fortiter, ftricte, 
Lo legò ftrettamente , forte. Eb. У) شاه‎ 
وجهاه بند‎ уз اول نکار دلبند زلفنی کسمندینه‎ 
اولدي که خرد خرده بین هر چند که پند ابلدي‎ 
سودمند اولدي‎ Хайй ergimend ol nigāri dil, 
bend zül/inln - Kemendine bir weghile bend 
oldsKi, chyredi chur de’ bin her éendKi pend 
ejledy, südmend olmady, Preftantiffimus 
princeps tam fortiter ligatus adhæfit cas 
tenis crinium illius formofe cordium liga- 
s, ut quantumvis intelle&us ретѓріса- 
cillimus و‎ eum admoneret, nihil profuerit. 
Sa.. Talmente fi, аууйиррд quel generofiffi 
mo prencipe trà i lacci delle treccie di quel- 
la ninfa rubbatrice de’ cuori, che quantun- 
que egli foffe flato di сід ammonito, {5 avverti» 
to da perfone, favie, e prudenti د‎ non giovà 
cofa alcuna, Br. 24) part. compo]. а ywy 
cM baghlagi:. Ligans, flringens. 
Che lega. 35)i. д. صانع‎ запі. Artifex, Cajt, 
€ بند‎ hvel پایبند‎ pajbend, vul. pajwand, 
vel vitiose paiwan. Compedes, حبله بند‎ 
hyleberd, Sri&or fraudis. 3% دیباچه‎ diba- 
бе bend. Compofitor exordii, inchoans. 
Che comincia. Ik. 99 gde &dü bend. Liga- 
tor inimicorum. Legatore de'nemici, vin: 
citore. جثل ار‎ 956 ådūbend о: Vincire, cap- 
tivare hoftes Legare, far jfchiavi li 
nemici, riportarne vittoria. Sg. 3A hya 
بل کشا‎ tos, моа А, „Лап _ 


t А. ыд.‏ شم اه Ais, Pond. бз‏ لو 
АД. мй ойый, beral‏ خلتک‌مها م بند SNA‏ 
.№ 


tric 


А‏ دد وتو سا 


Cr Nes لدیسرو‎ 


arret Me ۳ 
den. Excludi, cohiberi. Caft, بىد اولنیف‎ bend esf at p 
КЄ 033) ben” „ые 


e‏ ايم تلو طبر تد اسا 


horske JÄ р 
T 2) Milvus. Fer 


ууч Ум 


i9 


mijān bend. Cingulum lumborum. Cintura. 


ља bend, Calc‏ نعل , جنل 
و тасса il ferro-alli cavalli‏ 
nekyl bend.‏ بند 


Ch'at- 
narifealeo. «М 
Compofitor narrationi 


or equi. 


fcriptor Моге, Scrittore; iftor 
Jaltlie 


della [pada , ò 


J simsir. 
gladii. —Pendone 
* p 
tarra. Expr 
bendi ebin пейагей. h.e 
سويار‎ 
IL Non fervat fecretum; quod audit, 


nanat, Ferh 
بند‎ NS 


м? bendi 


سل زدار g‏ ندارد fgur.‏ 
سوزي صافا j‏ ; 
sözi saklamar , , 18‏ ایشتند وک 


confilium. 
confegli 
9 بند پدر‎ pend! peder. Mor 
М داد‎ pendi dil- 
1 Cordiale monitum. Buon. confeglio. 


"Immonizione paterna. 4 


Sæ. \ Spend 6 65 shopa My pend wirmek 
جند دادن‎ pend dáden, < суха يند‎ pend 
güften, Confilium dare, admonere. Ammo- 


nire, dar confeglio, Sæ. 


Jug pind. pn. f. 1) Podex. Ferh. 2) Na 


fturrium aquaticum. 3) Ricinus, Са/. 


pund. p. п, f. 3) Milvus. Nibbio. Сај.‏ دنق 
Gollipium carminatum. Ferh.‏ )2 
bendáb, p. п, f: compof. Y) оуу‏ جندابپ 
gerire a, Infula. Mola. Ferh.. 3) Articulus‏ 
ejulve locus. Сай}.‏ 

.1 بندان 


, 


A. f. y) Murus. 2) Fun 
Ferh. 

endar, 68 bündär. у. adj. compof. 
um habens, feu balim. 2) Firmus, 


3) п. f. Horreum & divitias pofi- 


dameñtum نمی‎ 3) Fulcrum 

يندا 

ار 
Y) Fun‏ 
ftabilis.‏ 
dens, eu mercator, qui merces ргаосси-‏ 
pat, aut reconditas fervat in horreo conge-‏ 
fas, ut poftea carius divendat. Ferh. 4)‏ 
adj. Certus. Сај.‏ 


Ма 6 ار‎ Мз pindür. р. 1) n.f. Exiftimatio, opinio, 


wes etel A 


Penfiere , opinione. 2) imp. d پنداشنن‎ pin- 
dasten, Puta, exiftima, Ferh. 3) part. compof. 
(x79 fanigi. e. Exiftimans , intelligens. 
Che [lima , ò penfa. % دور چندار‎ dür pin- 
Remota recogitans ر‎ aut intelligens. 
bündar. a, part. pl. جناد ره‎ benadiree, 
Firmus, ftabilis, «Gol. 
چندارانبدن‎ pindárániden, р. V. tranf. 
Putare. Caf. 
А ріпйагїгр. 2. praf. perf. Intelligis, 
٩ نا نپنداري‎ ta nepindari. Ur 
non intelligas, prafumas. Acciò non penfi, 
e prefumi. Eft a. fequenti. Сай. r 
(23) 54 pindariden. 1م‎ Exif iare Perk, 
داشان‎ pendasten, €9. pindasten. р. V. 
са Јаптак i Putars, саге, in- 
telligere, Penfare و‎ ftimare, credere. Ferh. 
Part. I Tom. I. 


EEVA, онло рле ү 


E E «МАД وکسم‎ 


پنداشش په Coe‏ 


صا مات مد 


حا لسا مسد فع په 


امس نم نو ناسا نل د 


ox Gn. 7597 


Y 1 1 2 وم‎ 21 
بندافلون‎ 47 1dàfilün. p 


nderi dicuntur. Ferh. 


rum, qui Ca 
بندامير‎ 1 
nis, feu falciae ab inve 
tite. Ferh, у 
جند بائوري‎ bend 6 
Ferh. 


oba bendbàije 


dàmür. р. n. f. Species ligami- 
e Juo nomen foi 


ы аы DÀ‏ مه q balu‏ خېب سته 


T. p. n. f. compof. 
Species ۰ 
p. л. f. 1) Tritici, & 
hordei caulis. 2) melius Scapi vel calami in 
cifura. 3) Nodus. 
gatur habena. 


4) Annulus freni, cui 
رو‎ Nodulus in margine 

f‏ 78 ده 
ies. Ferh.‏ 


t. сотроѓ, 


rii, gui adhaeret paxillo, € 
ciai bindücht, v. n. f. Fa 
بندخی‎ pro (3&3 بن‎ be 
Ego quoque. Јо ancora. Ah, 

bender. p.n.‏ جندر 
fitus. Ри:‏ 
aptus locus, 4) Portus. 5) Emporium, urbs re-‏ 
ionis cujusque , ubi mercatores onera, ac‏ 
(ligalia folvunt , 6 peregrini mercatores‏ 
Липе aliquamdiu; ut in PerfiaSpahani,‏ 
„батас‏ 


6). Nomen loci in 


1 


tchic, Hormuti. Porto, emporio, feala, 
l'artaria, مسلط‎ e oec 

۹٢ bünder. p. nom. prop. Nom. urbis. 
in Леге. Ferh. 

ә pünder. p. nom. prop. Nom arcis in‏ در 
sirāz. Ferh‏ شراز regione‏ 

Y bend:regz. p, n.f: Acus тарпа, qua 
Jarcine cönfuuntur. Ferh. 

065,34» bendergāh. в. n.f ci mpof iq. 
جندر‎ bender. Райиз anguftus. Сай. 2Y Em- 
porium. Р avi 
Јо, emporio , porto. 

S3 benderüg. p.n‏ روز 
qua farcine confuuntur. Ago da faeco. Ferh. $‏ 

h. р. n. f. compof. Obtu-‏ 0457 بد د روغ 
raculum- ex lignis, e$ feftucis-contra aquam,‏ 
ut alium petat locum. Ferh.‏ 

pindere. р. n.f. 1) Spurius, 2) Ne-‏ چندره 
bulo. Sciopérone , birba. Сай.‏ 

bindis, v. n. f. Golfipium carmi-‏ جندش 
natum. Ferh.‏ 

(9% plindis. p. n. f. Glomus gofipii, 


Gomitolo di bambagia, Ferh. 59) 3a eene پک‎ 


bynduk. є, n. f. pl. ali benad‏ شډف 
т) Nux avellana, Gel, 2) Glans millilis',‏ 
globulus, qui ex baliftario arcu, aliove‏ 
هندي ftrumento. jaciur. Wan. T‏ 
bunduky hindi. Avellana Indica. j‏ 
n. j. unit, Ni‏ ره а.‏ 
ha‏ 


DONDE i 


ds 


д3 33 bunduke. v.n. f. 1) әв) y bir dirhema 
Drachma, Dramma. 2) Se 


MmÓmmmmm 
۱ بندائن‎ кле 


quidrachma. Ferh 


„ مہ سا تدګه 


} 


ابا تن 3 


.کس سپ سياسا ہد قا 


fe‏ تد ان 


Pre‏ م soc,‏ کرو 


م ایندد C$‏ 


Ba‏ سمس موا 


1) Paffus, feu locus tran- سا‎ Fash peche 
12/0. 2) V'auces montium, 3) Infidiis رککه‎ x= سه نما‎ 


m 0 


sad duo, عت امم‎ Qe لس‎ Y agris پس‎ 


e e d‏ حماسم شا کیم v‏ کیش بت دک 


an pee یه مق‎ N 
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tos da bendek. p. n. f. Golfipium tarmi- 

natum. ; 

«об bendegàn. p. n. f. pl а جنده‎ ben- 
de, Servi. Servitori. 9] «xps GB ben- 
degani havret. Servi Dei. Li fervi di Dio. 
Ik. بي ربالبک‎ «уб лә bendeganî 7 
Servi éjus non 181, finceri, Li fuoi fince- 
ri fervitori. Ll, 


bendgah. p. n. f. compof. «M an. u 1),‏ بندگاه 


Articulus corporis. » Locus ligaminis. Ferh. 
y 1-99, جندکشان‎ Pende RN 14. p. n. f. compo[. Articu- 
سنا‎ ee We рив corporis, feu ўип ига articulorum, Ferh. 
جندکشه‎ bendKese, p. n. f. AUS 6 
Servitus, fervitium , minifterium. ;Servitir, 
fervigio. aj و شاق‎ qoi bendegi wü sali, 
. Servire, & regnare, Il fervire, < il regna- 
=, Ге fervo, е ۸ effer тё. Sæ. بندکي‎ 
کردن‎ bendegt Kerden, Servire, 6 
fervitium. Servire , preftar fervixii. 
ند‎ bendgir, v. n. ff. compof.A) لکن‎ Rin. 
Cæmentum ex calce , oleo. & goffipio , aut 
pilis bovinis confetlum ad balnei ftrucluram, 
ne aqua permeare poffit. Ferh, а) nom. prop. 
Nom. arboris. 3) Trabs ingens, que funda- 
mento aut alteci ийиге fupponitur. Cajt. 
جندن‎ benden. р. V. NVincire, ligare. Cuft. 
WA opb بند‎ bend пайе. p. п. f. compof. Stra- 
و0‎ caulibus leguminum, Ferh. 


ма men ex ! | 
æA bendene. pi n. f. Феу dogme, t. 

Globulus ; feu que ejus (осо eft ligula ve- 

ftis, Ferh. ' 
Jag ко 434 b „4а , €$ ретй. ьп ГА t) Ricinus, 
infectum و‎ quod cuti equarum, @ camelorum, 
boum, O caprarum adharet , eosque infe- 
flat. Ferh, 2) ۰ cut. . 

ууа pindu. p n. f. Srepitus , fonus aquas. 
в) Ricinus, Ferh. 

pündū. v. n. f а) Na(lurtium, pec.‏ پندو 
aquaricum, 2) Eruca. Сай,‏ 

bendewa , 68 pendewa. y. n. f. Spe-‏ جندوا 
cies herbe amare, $ fapidæ, quam liben-‏ 


con 


ter comedunt, Ferh. 
جندودنا‎ bendüdet, ьп. f. 1) Podex, 2) Pu- 
denda viri, Gol. 
بندورغ‎ bendiwergh, شا‎ bendurugh. p. n. f. 
Septum , quo obturatur аиа fluens. V. 
3 
رچ‎ pindüre. p» n. f. 1) Cardamine , 
naíturtiurn: aquaticum, Cajt, 2) Fratet ex 
ипо patre. 3) Spurius. Ferh. 
بندوز‎ benda, © pündüy. r. m. f. iq 
جوالدوز‎ dilwaldüz. Acus magna, qua farci- 
п confuuntur. Ferh. 
че? پندو‎ penduz, p. n. f. i.q. prac. Е rh. 
z جنده‎ bende. p. 1) part. paff. QS bagh- 
i$, ¢. Ligatus, vinétus, obligatus, Le- 
vedete Vel یک د(‎ 


сь 4 


үк 


له ساسا یتر 


з ыя 2 
gato, attaccato. T اولدیار‎ С) دیداد پنده و‎ 
bende wü- deftgir oldyler. Vinéti, & enptivi А г 
remanferunt. Furono legati و‎ e fatti fchiavi, 

Sæ. ۱ جنده و جسته‎ bende wü befte e. Y) Vin- 
cire, 2)Devincire, obligare. Obligare. 3) 
n. f. Уле bd, s. Servus, famulus, Servitore, 
Servo у fehiavo. Ferh % فرمان‎ созул ben- 
dei fermām Subditus, obiequens imperio 
Sortopofto alli commandi. صادف‎ 
آلاخصاص‎ bondet sadykul ychsas , € fimpl. 
cal? دنددو‎ bende? muchlys. 65 
fervus, zer viunati, fimo fervitore. Ll. لن‎ 
؟نردن و داعيء دبردن معد الدين صفا آيين‎ 
bendei Kemterîn we da-yi dirin feded «diat 
Jafa üfin & orator an 
tiquus Sadeddinus purirati Sæ. 
بنددء بي مقدار‎ bendei bi myktàr. 1 
mus fervus. Umilifimo fervitare. Ll. 
LER جنددعو‎ ol bendei Keminen-üz biz- 
3 nos, defectuofus 
vus. Sorta quel voftro infimo fervitore pieno 
di mancarnenti. , 
04) bende. » compof. Ego quoque 
ancora. 
9343 plinde, p. n. J+ 1) Ricinus: 2) 
ber in corpore animalium. Ferh. 
خانه‎ oy bende 616/6۰ p. n. fi compof. 
Domus fervi, h: e, domus, vel habitatio 
mea و‎ /oquendo ad Juperiorem. La cafa del 
vo[tro fervitore, ciò е la cafa mia. 
534 bendegi. p. n... Servicus, 8 
ډنل‎ 
0343 bendelik. 


Minimus fervus, 


affuerus, 


Sumus vefter fer- 


7 


Tu 


Nae az pliev‏ :براسم 
Servitus.. Servit‏ 


jy بنده‎ pende nüwāz. p. n. f. compof. 
Servorum fuorum fautor, feu erga fervos 
fuos comis ," benignus 
Jervitori , che ne hà cura, li decarezia, e 
favorifce. Sæ. 

bendi. р. n, f. Captivus Mohar»‏ جندي 
medanus apud Chriflianum. Ferh.‏ 

OX bendiden. y. V. 
mak. tı 1jLigare, vincire; 
dere, obturare; V. يسن‎ 

من pendiden. p, V... 3) Confilium‏ پندیدن 
monitum dare. ^ 2) Libenter audire. Ferh, А‏ 

feu‏ و bendime. p. m. f. Globulus‏ بند په 
qua ejus loco eft ligula veftis. Her Atria‏ 
оуу bendine. p. n. f. i q. prac. Ferh.‏ 

jy کسه‎ n. f. ex Hung. Solidus Hon- 
garicus و‎ quinque faciunt unum grofJum Vien- 
nenfem , feu tres cruciferos. Moneta Unga: 
ға, cento cinquanta fanno un tallaro. 

Ja 5/01۸٥ » improprie pro Jp 5۰ 
pla جازل‎ bazil. Anteriores, feu laterales den- 
tes aquirentes cameli , quod ft 0 oclayo , 
vel nono. Wan, 


Fauorevole. a fuoi 


«ляу baghla- 


Ferh. 2) Clau: 


оўз 


MA 


et 


٢‏ له нуз‏ نس نم erdt‏ نس 
о? ү“ Med үз‏ ہنا 8- SEE‏ 


һе РА‏ بط 


بن 
cho-‏ و ji} penge: p. n. f. Species faltus‏ 
геа, Ferh,‏ 
benes. а, V.‏ جنس 
gere malum. Gol.‏ 
Dunsále. p. adj. Vetu(tus, tritus,‏ بساله 
Ferh.‏ 
Репех, а. V. ай. Remilliorem, mol-‏ جنش 
lioremque effe in re agenda. Gol.‏ 
binsüchten, p. V. 1n‏ جنشاخنن 
nere in fignum. Ferh.‏ 
شاست 
Ferh.‏ 
Q4 hindanden, р. V. +‏ بت سا КЫЗ‏ 
f^fizere lapidem, truncum arboris.‏ 


ail. Evitare; ac effu- 


e; po- 


Ыта р. 3. perj Sedir.‏ د 


ргүеё. 
Ponere, in- 
2) Sede- 
Ferh. سس ہر وی‎ түт, 

Ferh. 


„ Sedere, 
enüfyr. Di- 


p SA pem d 1 

۱18/45 11/9۷ medium, € minimum, qui 
in manu annularis dicitur, И an. 
^ ; 

Klün, © ріал. p. n.f.‏ ون 


Quinque folium. Fe 


реп‏ بنطا 


i pintar. p. айр. Superbus, fui admi- 
Cajt e? مدوم منظحال درا‎ e 


y enger, C9 bunger. v n. f. iq بظر‎ 
bazr. Caruncula in interfæminio mulieris ex- 


erefcens. * Д ت بم وسم‎ polen 


v indolis mu- 
1 Gol. 
/ , Viola pro dwt 


ЖКО 


а, т. Г. №‏ زمرت پنحلیان 


lier, clamorem, turbasque excitans. 


ineffihi. а. compo. cum part. чә 


Ipfe in perlona. Lui mede/mo و‎ im per 


ur 


sais benefseg. 2) adj. Violaceus, 
Viola, < color di viola. Ф awia ضارو‎ fa- 
V Fu benefse.. Leucoium luteum, viola lutea. 
Viole 
ak we Кугу, 
licum Сит و‎ & rubrum. 


gial 
Leucoium Ira- 
Violetta italia: 
e гоја, Вор. بنقسه‎ palid kyr- 
‚ ju ийе. ketmær benefse. Beilis, Via- 


na d um 
my 
la di ام‎ 
PES benefse Kügr 
Ne n. [. сотро 

dis. Rudice di viola. 
Ditis INN : р. n. f. Color violaceus, 
SA RNa Las Хе kerde. p. n.f. compo[. 


Witt ius. Ferh. 


rdino doppia: 


äia binket, a. т. f. Superius foramen 
indufü , Jeu ejus in pectore finus ا و‎ д. Atri 
benykat. Gol. 

giy pankür; v. m f. Edulium 
alis و‎ & capitibus volucrum confi 


quod ex 
itur. Сай, 


RS 
“чм туч» р = Ore 
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بنقوس‎ bunküs. s п. f. بناقیس .اص‎ bena- 
Kys. Quod extat de тогип 
пит, feil, vertex ejus. Gol. 

ata banka. x. n. f ex Ital. vul. manka. 

aise Xe: خد‎ hine اس‎ « 
Aim aate. f ca E 

С "рел. J. 1) Маѕіосит, feu coni- 4 iu 
fetlio. ex folis | cannabinis. valde. incbri 
алг, & fere dementans. Maslocco; Ferk 
2) Semen hyofciami, 3 J lllecebra و‎ il 
lectamentum, Adefeamento , allettamen 
to ۹٩ eig ala benk komak, €S جنك‎ 
وجرمك.‎ benk wirmek. Offundere cibum , in 
0100۳6۰ zlilettare, udefear AC sess p 

nm بسن‎ v. ۸ل‎ 1) Scyphus magnus. 
Ferh. 2) Tributum, quod a Chriftianis pé 
titur. Си 

iy bereks p, л. ft A) Species panni fe- 
ricci, 2) Species fru£tus fylvéftris, „Ferh, 7 
سا‎ fe 0) Macula, pec.rverft- 
color, ut in canibus, equis, leone. 1)Flos, 
aut alia figura аси, vel penicillo picta, 
Macchie, ©$ fiorame. 

ha pink. p, n. f. Clepfydra. Or ologio da 


acqua , о da polvere. Ferh. 


re parte melo. 


zin. 
Seer 


FETT 
М фла باه‎ 6 
27 su 


лу beni 


oe‏ له binek, tn. f... Equus equitatieni aptus, sd‏ جاك 
Cavallo dä 9 joi pe Кау А НЭ:‏ 
PCS doe fegláne mi dür, binek mi dür,‏ 
Kflne jumentum onerariüm ,‏ 
E cavallo da foma, òda fella,‏ 
Az ai‏ ابا aliy 2,۵ t)n.f; Radix, & præcipuum‏ 


A له ری ده‎ йын 


cavalcar: 


n equitabile ? 


tei, cerior ejus pars, 2) nom, prop. 
Nom, celebris Medici, Wan. 3) Hora noc- 
tis. 4) Naleaphihum , radix odorata. Gol, 
ea binek, p. n. f 1) Arbor parva, Jeu 
arbuflum. 2) Signum, Ferh. m 
چنکار‎ pinKar. pi 1) n. f. SS teltebbllr. а, S 
Superbia. 2) part. рге]. Qui. ibi in opere ٢ 
fuo placet. Ferh, ګا رد‎ Uwe deem t 
پنکاره‎ ping n. f. Carinus ligneus у 
feu. pe Сай. 
VBa beng'âle. р. пот. prop. Nom. ma- 
gni urbis, & olim metropolis in هندوستان‎ 
hindoftah. Ferh. 
بنکام‎ ЫпКат, a n. f. Cyathus fi&ilis ca 
tinus. Gol. 
«убх pengān. p. n. f, 1) Суагиѕ, çati- 
nus. 2) Clepfydra. Ferh. 

Ёз bingün. p. n. (د‎ Cleplydra, 2) 
Scyphus. 3)Catinus ex are, vel cupro. Ferh, ™ 
ان‎ rän, p, nfe Cyathus , fcyphus. 
Ferh. ұл, 

ola ben 


ire. 
is talis, poculum, patera 


рі,‏ له 


m 
'ah. в m. f. compo]. 
'Turcomanorum. e) Tentorium. Ferh, 
Ka pengāh, рй ih, 8 iis. oM a bün- 
gah.v. n f.compof. X) Mapsiia. 2) Onera, far- 
cina. 3) Tribus, familia, 4) Тарса 
Mmmmm mm a 


1) Мар 


&culim 


Capan- 


б‏ ساپ لېا 


одай به‎ NS Dri 
С 
سا پنگریدن‎ А. 


дм; СОЧИ 


МАЗА. 
دا بپ‎ мМ 
„мәе 


eo 


Capanne, ۵ cafe por tatili, bagaglio, fa- 
le, ٩ об جار و‎ bar püngāh. 
Ол و‎ © impedimenra familie , mapalia. 
Se. 

Ka biing’ ih. p. n. f. Y) Onus, (агс{па, 
2) Locus و‎ ubi onera, ګا‎ farcinæ componun- 
tur; Ferh. 

bünK Keran, р. n. f.‏ بنکران 
G bügeran..quod V.‏ ران КЧ lias‏ 
n. f.‏ 


conciliare folent. 


miglia , te 


Ferh. 
Cantilena و‎ ine 
Ferh. 
Filum fupervolu- 


А" o, ben 


Janale fon 
سکره‎ 
ит fufo. 

pengere , @ pingere. p. mE)‏ پنکره 
Olla major. 2) Patina, difculus ftramineus‏ 
ad ventilandum frumentum. Ferh.‏ 

bünKesten. р. V. Deglutire ,‏ جنکشنن 
forbere. Znphiottire. F‏ 

Ma bunKüleK. p. n.f. 
2) Frué&tus inftar mofci turcomanici. Ferh 

beneKlemeN. t V.tranfit, 1) Va-‏ چنکلیلی 
riegare, maculis parvis confpergere у pin-‏ 
Dilfecare veftem. Dipinger‏ )2 


ab- 


Y) Rofe frutex. 


gere di va- 
rii colori , 
Де. Bern 

aea: Lenin- lemeM, v. V. 
pro Du باک‎ 

beneKlü. v adj. Variegatus , maculo-‏ جنگلو 
coniperlus. J/ariegato, тас chiato , di-‏ و fus‏ 
ейп‏ لون نكو all yate‏ آراسنه )۴ pinto.‏ 
beneklt r ile 764‏ 
auro pictis ornata habitacula.‏ 
bellite con fajfitti di flucco ,‏ 
rami. Ah,‏ 

e йел о s.n. f, 1) us 
قالمور‎ ۰ 


E conftans. E Vannus , qua frumentum 


TTerrefacere و‎ 


Laquearibus 
Stanze ab 


e pitture, à 


herbil 
um majoribus forami- 


ventilando purgatur. Crivello , ventola. 

sürgi. » Ra-‏ سورکي ріпћеп p. n, f.‏ پدكن 
erpice.‏ و ftrum, o Ro рео‏ 

д1ё-‏ هله bünKen. р. n. f. сотра/.‏ بنکن 
le. a. Sareulum, runcina , inftrumentum fer-‏ 
reum, quo eruuntur radices, vel Jlolones ar-‏ 
boris. Сай.‏ 

а bünKin. p. n. f. Raftrum , occa. 
Ferh 

Pen be 0 p.n.f. Semen goflipii. Ferh. 

beniKüs. р. n. f. compof. Obe‏ جن‌کوش 
dientia , fubmilfio perfecta. Age‏ 

vel ER j büni Kuh.‏ جنکوه 
dagh dibi‏ دي 
1l‏ 


f. eus 
Radix, Jeu E montis, 
id del monte. Caft. 
بن کو‎ büni Kahr. pg f. Herba oleofa, 
guam frequenter cibis inc раната Ferh 
جنکه‎ bunke. p. n J. contr blin 
gûh. т) Onus , farcina. i Jar- 
cing, Û onera се аме Fe 


) Locus, и 


88 tag liaxxare , trinciar una ve- 


bengi. р.‏ بنکی 


me 


Totes, n 


no benk, 


1 


DNE 
وک کہ په‎ 


adj. 


vel asrar dicto, 


o 


Qui utitur یمور‎ 
us 


quo ebrius 


quaft infanit. Che mangia il maslocco, e сот 


feq 


Jui 


cO 


lo 


1)1 


їаз, PUn, 


dra 


uentemente ch 


iofo. Ferh. 


Ma ber 


ûs mær 


ngula 


vel indufti 


indere eg 
tare. 


ې 


Il m 


à bi RAR t 


ит, 


"nio. 


د شد 


tus. 


feer 


quitari non ۰ 
аге. 


وان 


2) Hordeum. 


» bind. v. n. ff. 


tditur., 2) Ipfa 


Tef. 


nian. 


man Версії. t. C 
Ferh. 


EA 
بلقت‎ 6 


lyk. « 
جنوك‎ 56 


la r 


Filiatio. F 


Gol. 


magna 


d. «n. f. pl. 


з pinKiden. p. n. f: 1) 
м, murmurare c 
Ambuftum in pliciter айс, Ferh. 


l fe pra 


che camina , come pazzo, д 


Secum ipfo 
а. 2) fim 


Mags rirjakiliR. 


ra deferipti. 
ма ex ufu maslaci proveniens. 


n WL 1) 
3)M 


V. 
mulierem. c с 


Montare , montar а с 


Ferh. 


conice: 


iarümag. 


Non 


КР be ۲ 
3% b anri 


Р. ск" 
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01117 


va 


benwerden, p. n. j‏ بنوردن 


ftris. 


Ferh 


? موش 


den. 


сегга, 


Bibe. 
جنوك کر‎ be лак 


"m benin 


бео. Lu 


Ki т. 
certa. Te 


pron. pol: 


1) Jumentu 
nfio و‎ feu alc 


2) Ebrie- 


Fundamentum 

17115, 
mm ۰ dud 
ИИЛИП! quá-evsee 


uat, * 


5 ٩ Kaa 
йг. ol. Con- wi 


. dat 


ivallo, cavalcare 
лу benümKi, t. Lr. poff. compof. 


len 
jncogni. 


m, quod« n- 
nfus, 


Confce 


di, 


۵ buono à 


ا شهب 


+ کان‎ char« 


fis, vel a 


qM 


سه خم هو 


Васса fylve- 


Ад‏ سب هرس s ete‏ روط 


legi ‚аш p. л. f. Spe cies р} 


li bes aut viridis pifo minoris 


bünümas. p. п. f. i. q.‏ جنوماش 


оч 


Fig 


li. Gol. 


beni, a, 


n. f. pl. а 


EE iba. Filii, 


«офа benwen. р. n. f. Cuftos mefis, vel 


ар! 


47 بلوند 


Ferh. 


orum. 


n. f. Re 


allervata 0‏ و 


aliquo loco velut ада in cantharo. kl. 


CNET 
تی‎ ome MA. а, 


A ته‎ 


Syu تمتا‎ җе ^d MR 


TENE ¿á 
ہا ست سا‎ d 
غد‎ T 


} dede 


LAE 7 


a‏ وي تو رد 


٠٢ ore we مما یط‎ ds 


qm 


Quy WM p ند اکا‎ 


Aene خڅ‎ з هط ہس‎ 
=~ ў 


بن 


“тав. Wan. 
جنويش‎ benewis, є, adj. pro منويش‎ Pur- 
, pureus. 


А "ne. р. n. f. aljo 1 : 
tum, Cajt 


€ 
fj benewwr, a, part. 


Fime- 
n.f. Fimerum, flerquilinium 


е ine. p, n.f. A) Strata, & 
3) Vefliarium. 4) Fundus, 
5) Fundamentum. Ferh. 6) Fa 

1. jt. 
ду benne 
dum, 


s n. [ Odor ftercoris dorca- 
їп primis cum depafle funt herbarum 


Gol, 
9^ binne, a. n, f. pl. 
ган 
Gol. 
enhāle, 
Cajt. 
«учеа penlian , © rar. binhàn, p adj. خفی‎ 
INIMA Chafi. a sf gill. v. ЛЫСТА ОИ 
SM wee. TUS, clande Riis, Rg و‎ nafcojlo, ce 
Lows مان‎ eispinhán. e, Ablcon- 
ге, ос alare: Najcondere, tener fecreto. 
rens loco noftri dat. ان ار‎ 
© 2) АЫсопае ES fe. 
effer nafcoflo. Ll 


flores. 


binan, i. 4.‏ بنان 
Jive gratus,‏ و Odor‏ 25 ۰ راتکه 


Jive i 


f. Dulciarium- ex‏ اله 


to, fecreto. Е 


Ў mpof. Locus, 
Ferh *^ 
ani. p. n. f. کزلولك‎ Так. e 
occultum. Со ۹ te در‎ der 
‚ 8 olew be pirhi in. In occulto. 
1 tamente ‚ in fecreto, 

a beni, 
" سرت‎ 


ubi putatur aliquid effe, 
مت‎ а, «3. pir 
Occulraiio , 
ріпћапї 


репї,а, ү 
үсе 
"éond 


1:2 Е] x)Strue- 
ап. 2) Beneficiis, 

que is Gol. 
ebnijet, 


e 
re, 


eedificar 
„profe 


Res 


n enl адет Fi- 

, homines, Мы ,وه‎ Gl uoni- 

beni üd m-‏ جني Si‏ مدن بر کمسنه 

en bir. Kiniefne. E v hominibus dam. 
el EE 

i uomini. Eb, s^ 


Ў «5? diwü giada degll , 
aden miim. 


» mor li 


Uno 
ددو وجادو د‎ 
fenlin:gibî be. 
Nou demon, aut тариз, fed, 
Ut tu, filius hominis fum 
Jpirito, ne 


Eb. اسرادل‎ 


"d 


$ aJ 


ficut Non fono, nd 


q'egromante و‎ fono uomo come tu, 
( جني‎ bent isr Filii Ifrael 


» rae. 
Ifraeliti, Ik. 


lite. 


Атаа, ۰ 


fondamenti, Ah. 


d wA ss dm‏ م hnit?‏ شارد 
nee 1 f‏ 


e بن‎ бот 


büni. a. n. fi. д. prac. Wan 
«x2 bünejj. n. f dimin. ab لبن‎ ibn. Fi- 


liolus. ап. а o2 tı ja bünejj. O filiole, 
Jeu fili mi. Gol. 

benjü. р. п, f. Cibaria, que ambula‏ چنیا 
tum euntes amici fecum portare folent. Ferh,‏ 

glos bünjad. у. n. f. 1) Jé temel. a. Funda- ai. eu n 
mentu Balis. 2) P. 3) Fabrica, Fonda- у مين‎ 
mento, bafe, fabrica. si وضع بنياد }3 چون‎ ۷ 
we Ьїлўдаїдїйп. Ad jacienda fundamen- Ë айа а Galeta اہ‎ 
та. Per metter li fondamenti. Sc. э auia bin- 

a Soil ola bünüd urmak. 
Чеге, @dlificare. Fabricare, erigere da 
اساسنه بنیاد اوردي‎ es 
bünjad urdy. A fundamentis erexit, ædifi- 
cavit, Edificò da fondamenti. Sæ. 
figur, 


خر اواور 


ېي 


Ар 


ies, 


Ex- 
L 


نس 1 


* Expreff. 

ye oU bünjadi йт berych, hse. Р 

3 بوق‎ Gg عرده‎ ümrde wefa jók Rp 

1 dehy olür. e, In vita nulla conftantia, >% 

cito mutantur omnia. Fe ^ بتياد کرو‎ he ,وس لد‎ den 
Slay bünjadker. p. n. f. seran Aedifi- 

cator, тиот. Cajt А 
جنیان‎ bünjan. a, n f 1 

diwar <. Murus, feptum.‏ ددوار 

ragliu, 


e bujon 
pedi 


fabrica. Wan. 98 s نبان‎ bünjan or = 
Gettar li fon ndatmenti/s 
3) ANE exftru&iio, Gol. i 

a. nj. I) Conílructa res, 
ftruéctura, æ diet um. Gol. 2) Templum Mec- 
canum. Harn € + آلدو‎ äta benijetüd-dewà 
Compofitio medicinalis. 


Jacere fundamenta. 


An. 


xA benije 


Compofizione me- 
dicindle, medicina da prender. рег bocca. 
wa bi nie €9 bünjet. a, n. f: 1) Struu- et, 
: e ө МУ 
a. 2) C orp aris Con(titutio. «[ Aaa e^ 
fich 1 bünjet. Incolumis corpore , & ianüs 
J. 
Forma, & radix compofitionis, (о! уху кең 
وت‎ ч کا‎ Ж : : Com ey, 
binigi. Som f. فارس‎ faris a. n 
Eques, equitator. Cavalliere , ca- 


En 


eret‏ ہما ہس کد 


var, p. 
MES LAM p учду edel ماه‎ МЕ 
„рй л vulgo yos pejrir t 
РА و‎ @їйЬйп. a 
Jcio. Ferh. уч 
J yiy ретїгеК. 
güme; Malva 
Pura ۳ 
дю yai penir müje. v. n. f. AP inf. 
Bet. « Coagulum lactis. Caglio, prefame. 
jab eniz, e. adv. comp т) Nunquam, 
Ferh. 
р. 1)adv. Nunquam. 2) Etiam, 
3) adj. Potens, validus, Ferh. 
р. n. f. Fumaria herba, Fu 
а. бл 


. جبن‎ 
Caíeus. А formaggio» © са- 


; f) DS اډ‎ ебет 
Malva. 2) Chameleon, 


2) Etiam quoque. 
joo bing 

quoque 
оў А, 1 

mara: Ferh. 
Фу penise. p. n. f. ig prae, Ferk 
Nnnnnnn dx 


7 РУ 
di хе} 


ПОШУ XR 
سید‎ 


ep i» Т oem مه‎ ЧА سم‎ 
ہو ت‎ А pm e emo МА) d 


62 2 2 ыз 

äta benikot. s, n. ل‎ pl X» benajyk: 
I) Lacinia و‎ feu panniculus 
fere tri و‎ qui aliis veftis partibus in- 

olet augenda capacitatis er 7 

dufü , feu interule ; feu proprie , pars illa, 
que inferitur in utroque indufü latere. Wan. 
Superius foramen, 


о, pec. in- 


(۶,۰ جوبان‎ ۷ $ 
ET finus indufii Gol 

f.‏ د ben її.‏ بنيقتان 

feu. helices criniutn apparentes fub collo ad 


jugulum 


Duo circuli , 


m vile. Ferh. 
e aE lv. am. Mai. Сай 
A V ی‎ jüs و‎ < penjüs. p. п. f- D Pul- 
fatio, verberatio. 2) Labor, opera. ۰ 
جنیوش‎ büniijüs. p. Auífculra. Ferh. 
(Usa penjan. 


Lerh, 
تمد ز‎ үе 0 Seu Agente همهم‎ 
بو‎ 


Y 
بو‎ bew. y. n. f. Pellis pulli, camelini 
entis adhuc , mortui و‎ vel паці; qua 
ta matri offertur و‎ ut ejus ceu a 
Gu, €8 odoratu recreata, lac 
Ferh. 


ye Q‏ مه 


iofius emittat’, aliumve pullum اه‎ 

bew’ а, V. act. [1. F.]. 1) Кеуек, 

fateri, 3) Ire. Wan. 4) Aequare рес 

lione, fanguinem fanguine. ۵ 

iram Dei. 6) Congred 

owe P Pus ал, f. pro ed ерй. Pater. e. 

eae) دو 5ل سينا‎ bu dli sind. Avicenna. اول‎ 

cus. خار ډو‎ ol ghar bul-geb. 118 76 

ca mirabilis, portentofa. Quella гапа», e 

miracolofa caverna. Eb. ( دو آلهوس‎ bul- he- 

wes. Curiofus, libidinofus. Curiofo, ca- 

pri ciofo و‎ Û uomo di buon tempo. Eb. 

چا bul-Kenğ. і. q. а ۱ g bul‏ بو ايس پو 

Cudicrüs lulus. ZMafcherata. Сай. 

Kochi v. Odor, Odo-‏ قوخو bî. e. nf. т)‏ جو 

2) pro 9$ büd, 3. р rf. prat. Fuit, 

3)incomp. Odore præditus. Odorife 

€» mber bū. Ambra odore 

prs кейш, fragrans inftar ambræ. Di odor 
di ambra, odorifero come l'ambra. 

أبن zàKe. э.‏ فا bu. ۱ pron. demon.‏ جو 

Hic, ifte _Quefto, coftui "I о بو‎ 

28 nûde, ډو آراده‎ bu акаде. Interim, inte- 

۱ In quefto mezo , tratanto; јато, 

fra quefto те у بو جنس‎ bu gins. Hujus 

ujus fpeciei, БО. Qu.jfta 


cum mulie 


ju PET 
ی سه و یه‎ ün p. 


generis, 
Joxte di, fimili, tali, di quefta forte, ډو‎ 
خصوص‎ bu сһизйз. Hoc negotium hoc 
rei, hoc. Quito particolar 
5. 1) inp; Inquire, diligenter, رو‎ 
апо و‎ inquifiuio. Ferh. 3) adj. 


же; pu rentas мее sdu e A 


XY M eee x] 


B 

T تك ويوا‎ reki ها $@ .ه تم‎ 
Diligenter inquirere. V. تساه‎ 
pū girift. Difcur- 
firare ccepit. Aluf lo ad c 808 пет. Ferh. 
camelitis. Gol. 
iis adhuc, ۸ 
i, qug paleis impleta matri 
Fertur, ut ejus ceu 0 con [petlu , 
1 ata lac copiofius emittat و‎ 
> pullum غه ها‎ Wan.. 3) Cinis. Gol. 
s part. fem. ӧз bewwet و‎ 6 

bewi, Fatuus, vecors l. 
"wd. a. V. act. КД zlicui elfe. 2) 
; » айо 3) Reverti. 


Levis. Сай. 
figur, چو کرشت‎ 


o beww. cetus 
3 


Pellis pul 


beww. 


bewà, x т, f р) dlhl berüberli. х‏ جوا 
jualitas, paritas, Wan. 4) Res PA. ac‏ 
p dem‏ بواو دم % equivalens, 3) Talio.‏ 

Бері dem. Sanguis pro languine, Gol, 
2 bewa. p. atpprecandi formula pro جادا‎ 
Lada. Efo, fiat, Ferh. 
s {3 kapui 


2 
بوابان ززین |“ 


Janitores cum ca. ^ 


Portieri con berette d'oro, Eb. 
9% biivabet. T f. درو اف‎ kapugilyk. t 
Oftiarii munus. Ufficio di portier 
جۋابي‎ bewwabi, a. part, Ad oftiarium per- 
tinens. Gol. پیب‎ б, УУС 


2 sar 
دو‎ bewahan. a adv. 


pitibus aur 


alam, aperte 
Ne. anda ү × й, Гега 
M bewád.a. V Mod КУЛА ‚бэ. Е.] Inte 
,د‎ perire, 2) Арте, Gol. 
بوادر‎ bewādir. a. n. | a &y3b badiret, 
Impetus vehementiores animi, рес, inira. 
Wan. 
جوادر‎ bewadir. a. n 
nes inter 0 
quam in api 


Peg‏ اد 


zye 7 АШ, "s de п 

bewār. a. 2 [1.‏ دور 
nequire, aut ак" meri‏ 
interire, 4) Irritum evadere opus. Cor‏ 
ruptum eile, Efer corrotto. 3) Vatlare,‏ 
Wan.‏ 

je Беша. a n. f... 1) АМУ 
Exitium و‎ interitus, Rovina, perdi 
miffio, frigusque fori. 3) Celebs, vel innup 
га, див domi manet , пес in matrimonium 
requiritur. Gol. 

bewāryh. a. nf. pla ot báryh, Ven-‏ جوار 

ti calidi æftate antes. Wan. 


bewarid. 22 а. Bb Бакі.‏ بوارد 
mürhe-‏ هفاد 59 det,‏ 


fati 


А‏ مه fend‏ بوا 


eo سا م‎ Hee кә Ld, уш 
ا پد‎ 


وچو уче Wee‏ ہوا کر 
J‏ 


ГЕ 


بو 


#att 7 Gladii inferentes necem. 
Gol. 

bewarid. р. п. f, Ciba‏ جوارد 
ex aceto , defruto , ETE @ pane‏ 


und соЌіѕ conficitur. Ferh 


genus, quód 


bewarygh. р. п. f. Obftetricale , feu‏ دوارغ 


puerperarum fcamnum. Ferh. 


es ارق کت‎ de üryk.a n.f. pl. a جارف‎ baryk, 
d بارقه‎ baryka. Fulgurantes m ubes, ful 
gladii, fu a. Nuvola, 68 Jimi- 


gentes 8 £ 


tarra lampeggiante. dh. 


f. pl a c bart, vel‏ 5 جواري 
birî, 88 vel ipfa arundines fife.‏ 59« 
Got.‏ 

Jyly beu a.n. f. pl, а جرل‎ bezil. Ca- 
anteriores dentes prominentes. haben- 
Wan 

Veo bu ishak. p. пот. prop Nom. ftir- 
jus [осо oia) اجو‎ ebu ishæk. Ferh. 
alaw جوا‎ bewāsytæi йпКї. т. n. f. con- 


quod. 2) Eo mediante, 


‚зл. f. pl. а جوسپر‎ 7 


дао 76 sil. 3 Hæmorrhoides, ` Mor- 
ашыг} zs يو اسر وارد ر‎ ЈМ 
Han. eet a бу به نم ایم‎ аы Pau) à 


roidi. 
eov ,تسود‎ pl. a جاضعة‎ bay 
1а ovium , attorümve 


pecori un. Gol. 
pure la جاحلنة‎ bi 
Gol: deve: teste رو‎ 


es ه .5/7 ادا جوا‎ ра l, а д3 0 
Gol. 
vf 


biswal, 
n. f. pl. а čeg ЫШ 


Foramina domus medie , 


Profluvium uring 


Ыйга. a‏ بوالع 
per quæ е‏ 
ir сагай colluvies domus. Gol.‏ 
bül-Pgeb. p. п. f. ex arab. 1)‏ بو 7( 
соја ftupen‏ و Maraviglia‏ 
Cajt. 2) Agyrta, 1: :‏ 


105 m. vilis, 


›ў. т. п. f. compof. ex 
2) Mulica, que fie lu- 
enh. 
їе bul -Kefend. v. m 
1 corrumpendum judicem. Са t. 
جوان‎ bewàn. р. n. 1 Tranfitus angu tus 


exar: 


inter montes in Perfia. Сай. 
rules bivan, 65 büwan. s. n. f. pl. a دون‎ 
و‎ biwin, €8 52) ebwiner, Palus tento- 

rii, lignum ante tentorium  fuflimems ve- 

lum portae. Wan, 

n.a nom. prop Nom. loci И 
. p. m, f. Fau 

» >a, NOM. } op. Nom. lo `i 
Adim bew ^h a. n, f. carens fi 

infortunia, Gol, 


фы 
ӨРҮ E 


ddiles pewär 


dla buwin 


e Ж Ptr oss ٢ 


5 ” боз 
clo bewajyk. a. n. f. pl. а 939 bajy- 
Кат. Mala, calamitates. Wan. 

ile» bewajik. a, n. f. pl. a Jh bj. Ca- 
melítes;j juvenes. Wan. 

Olp bewajin. a. "part. pl. a ډیون‎ 7 
Longius a fundo diftantes, & ampli putei. 
Gol. [Ca 

eo bücb. a, n. f. Equorum genus bre 


а‏ کېن e‏ بوچ 


٠/10٨١ carne, ampliore , < diducto 46‏ ه 
Gol.‏ 

м2) bub. p. n. f. 1) Stratum, ornatus 
«йит, , 2) Cubile ftratis ornatum. Ferh. 

ew bezegi.‏ لو برکي )1 püb. p n. f.‏ پوب 
Stratum, ornatus adiu. 2) I (‏ 
مک ۳۳ rus avium, Ferh,‏ 

ор Diba. р. n. f. Genus c 

bo) püpa. t, n. f. ex Ital. Puppis. um 

865 būbāt. a n.f. Defertum و‎ Sido: 
Wan. 

eoe büb endin. v, compo.‏ اند 

обо barigah. Aularegis, дс domus г 
2) Tentorium. Ferh. 


bi 1 1 feini 
pp Lūber: y. n. J. Lufvinia, 


. 6 
O pipes. ». n. ff. 
í ‚© Upupa. Cajt. 
دو‎ pupla. t, n. f. Plame moliiores. Pin- 
دوشکي‎ alin pupla dise, 


plumeus, Letto di piume 


рә? ий. 
dio oculi apparens. 
dium, pr: cipuumque rei , radix, origo 4)" 
i.q. Dominus ) ig. عاقل‎ åkyl. Intel- 
igens, afturus. Wan. 6) Caput. valculi, ire 
gricantis collyriü genus کل‎ Kohl 
1, O familiariter palpebris illiniri foli- 
Sj oct EE hü- 
uil-megd. In fumma gloria eft. هو‎ 
bui dehri Ornamen 
um fui feculi, Gol. jaf pe 
Pupilla oculi. Pupilla dell 


neula in me- 


Asa. жс. 


reconaitur. 


Ый} d 
occhio. 
eJ age epe nre 


(ren f. Upupa. Е 
т) Upupa. s2) Cantus "fat 
ирира 
дуз 
pidus, d 
op} pipe. 
Nnnnnnun 2 


as 


تو 


Nom. arboris. Gol. 


Liccio , filo di 


trama. pro 9s р 

рш Hepar. Epate. Ferh.‏ ووت 
pit.‏ يوت 
öğ bliwwet 1 Accipiter: P. ädg‏ 
pütüb.‏ يوتاب 


Neomohammedanus. V. 


пот, prop. Agno- 


Ferh. 
31.5%) би 
Nodus arboris. Nado, nocchio. 
d Nodofus, ۷۵۵ 
e ги 1 o بوت اقلو‎ 76 
‚ as Ap Вигак Jopa. 
доп us baculus. В 1f/lone nocchieruto 


лө butrak 


оу potyra. t. n. f. Communitas , feu in 
cole viritim ad. arma evocati, Allarma, 
dove tutti. li cittadini devono correre all’ ar- 
me. Ll, 
jp butynr. р. т 
7. yeso 
bürün, t. adj 


n f. т) Arbor و‎ que non cref- 
üd ES піт a radice in ramos 
us five 7 


opus j 


Vs پوزه‎ 

Tasas تا‎ рие, < د‎ 

PHRF fabri,‏ دمور پوټ 
مه ۷ي ېرمع 


inus auri- 
aut monetarii, im quo lique/it aurum 
vel argentum , vulg. « lum, Crocivolo. 
2) Aerarium 
شه‎ ek AE بوتيهاژ چو‎ ИИЙ. p. n. fi ۸ 6 
7 : 2) Aerumna 1 
me. ¢) Cippus » adj, 59 
og bews. a act. [1. 
en, fer am. 2)1 
ere fiy 
zp bes 


d ono. 
fanno. 3) Ardea, 


I) M y Jul 
3) Laflitudo. Gol, 
n. ГМ л potentie 
) Ferh. 
۳ 2: wt دو‎ pur р. ай}. 1) Inequelis, turgida res. 
2х E. رم‎ Inutilis, ad nihil quadrans res, Fè 
owes c Yad icii expers, 4) Abfurdus. 5)M 


feeit qula 


E سل‎ 


. n f. Femur C 7. ур 
Idolum, vitiofe pro دت‎ 


Scopus fagittario- 


ik, €8 pgs putrak. c. n f. 


Ale Гаа РА УЗ‏ يحو 


3 لم مې 
DER r- yinlar‏ 2792 


R Ы 
drans, 6) Nalo latiore preditüs. 7) Сатти 
lus, blatero. 8) Котло 9) Planus. 10) 
in compof. . Simus, Camu 
بوجاسب‎ | »ugiasb. p. nom. prop. Nom. ce 
bris Heroik in توران‎ furan qui fuerat bel- 
: No 
بوجاف‎ bugi Жы E IY js vawije.a. 
کو‎ k Kise, 65 Köse. р. Angulus, Cantone. 
2) Tratus Tartarie ad oftia Borys 
Леа, vulgo Befaral ٩ 
بوجافاو‎ bi 
Цай 4] بوجاقاو‎ e йс Би аКШ. Tri 
angularis. Triangolar 
oz 
Najone. А 
E NEE 
Mezzo. F بر جوچف‎ bir buciuk. Unum & 
medium. Uno, е mezzo. cX ایکی بو‎ iki bii- 
cilik. Duo, & medium. Due, e mezzo. ЗУ 
چکر‎ Atag Duciuklyk Figer, u n "à 
compof. › alpro hepar. Un mezzo 
baiocco di 
بوجك‎ biî in fa دود‎ айпа. ә. 1) Ver- 
mis, гул, 2) Limax. Verme, infetto, 


en 


lumaga. ©] بوف بوجکی‎ bok böğegî. Bru 


chus, [carabus S: Araf ډو ك‎ озум 


churde bögek , Inf ecta m nutiora. a tti. 


7 ده‎ jc i 
Dimidium, £ 


Dasr pre e ae en‏ بوچقفب 
bewh. a, E | 1) Apparere,‏ جو 
тап шт ella. 2) Байит effe. Gol, 7‏ 
nifeftare, aperire arcanum fuum,‏ 
op büh. a, п. f.‏ 
T? де,‏ 
denda viri, €9 mulier‏ 
venereus, 4) i.‏ 


1) Radix و‎ origo, 2) Pi 
3) Libido, feu cóitus 
Anima fen 
fitiva. 5) ) 006006 negotio 6) Sot. Wan 
ډوحاسيې‎ 4 t | 
ta. 71 


Фу Бекес а 


nef s.‏ ناس 
›Йїрїпа £i‏ 


1) Quiefcere , feda- 
ri, defervere, idere ignem, vel iram, 
Wan. 2) Тайип, ac defatigatum effe. Gol. 
vul. دوف‎ bok رجیع‎ re 
1 Srercus و‎ merda, Merda و‎ flere 
J| رلر شو ملګونل‎ ey په‎ пе pach jer 


۳ 7, 
چوخ‎ poch. © п, 


7 ‚2 c^ می‎ н 
melùnlér. Quid blaterant ifti maledi&i? Eb, 
en pu h. s. n. f; 1) Contulio in 'cotio 
Wn. 2) Animi ретт! Gol. 
gn puch, v. n. f کوز ج‎ gar ciapt- 
ghy: . Sordes in angulo oculi. مه‎ óttal 
mia. Ferh. 
بوخّت‎ 6 м. v. 2. f. Filius. Figlio. Ferk 
بوخت‎ рис ht, ۰ f. prat. 1) Coxit 
2) Co&us fuit ravit. Ferh 
с» ^ He . Jag 
| يو جود‎ ВОДА awg t үе سمل‎ - 
] بوجو د‎ quie Gf: بوچوه‎ wise 


"ali. v. adj. Angulos habens, z^ 


بو بو 
epp Pirpirim. s‏ / 641 بوخل 
medicis Adi FUN Бегий hankaa: Hal.‏ 
Olus fatuum, i. e. infipidum , /с сег‏ )1 
Portulaca. 2) Semen portulace. Ferh.‏ 
dag pūchæl. p. n. f. i. а. J= pachal.‏ 
Portulaca. Porcellana. Ferh.‏ 
büchlāne. p. n.f. Diabolus, dæ-‏ حوخلانه 
mon, Ferh.‏ 
asa «4.20355 Düchle. p, n. f. Portulaca. Ferh.‏ 
Реши, & n. /. i, g уз bir. Puteus. Gol.‏ 39 
biden.‏ جودن ор büd. 07173. perf. prat. а‏ 
idy. +. Erat, fuit. Era, fü. 2)m.f.i.‏ ابدي 
ya wigiud. a Exiflentia. L'effere. Ferh.‏ 
ор bu bud. anf. Sx Хас, feu fachyz. з;‏ 
Cofcia. Eft proprie fuperior. ,‏ 
bal”‏ جالدر pars coxa, in erior enim vocatur‏ 
dyr. ¶ сбое pA kojunün-budy. Verve‏ 
cinum femur. Cofcia di caftrato , gigotto.‏ 
büdy. Perna. Prefciutto. —‏ 2۳2 ارد $29« 
ju (35 рій, р. 3 MC c» arghag. t‏ 
Tra 3^ бйїеһ, T3) Fomes, Efea.‏ ‚ 
adj. Tritus, vetuftus. Ferh. 5) n.f. püd.‏ )4 
و feu virga diverfi coloris‏ و Segmentum‏ 
byf-‏ و que panno attexi folet, pec. carbafo‏ 
ай püd. Duas diverfi colo-‏ دو پود io. ٢‏ 
feu attextas habens,‏ و ris virgas intertexras‏ 
а 4 Bis fegmentatus pannus.‏ 2442 
biden.‏ بودن оез büwed. ар. 3. i: fut. a‏ 
Erit. Ferh.‏ 
büdagik.‏ داج 
lus. 66‏ 
ghusn, a,‏ غصن )1 . 65 Сор‏ 
dal. E^ Ramus. Ramo. 2) Nodus in‏ دال 
alfere. Додо» nocchio.‏ 
<р büdaklanmak-‏ ریز انم 
„emittere. Far rami. 4‏ 
v.‏ 5 جوداقلو 
1 
ا chiero[o.‏ 
būdāmak. t. 1) Putare arbo-‏ ود امقس و دمن 
EE 2) Collu ге, pampi . Pota-‏ 
Ш‏ 


AS d 


c. Femur, Co) 


۲ n. f. dimin. Ramu- 


2 “Ramos 


1 О. 2) 


<атогиѓо ,folto di rami و‎ & noc- 


те, - 
بوداندو‎ dodi: u adj. Sarmenta Viti 
Ritaglio della vite, fermento. 
En ae büdaigi. +. n.f. Purator, pam- 
pintor. Che pota, e netta gl alberi, evi- 
يود جند‎ püd bend. p. n. f. compof Y) Oris 
vinculum. Ferh. 2) Res oblita. Caft. 
399 bodur. «. n. f. Craffus, & parvae fta- 
„turg homo. V, je › 
1 Mies (29 podrom. :. m f. ex Hung. Cella vi- 
i папа. Cantina, сапера, 
C330 büdak. i. n. f. Ramus. V. بوداف‎ 
К” جودن‎ bider. و‎ V. fubft. تولف‎ olmak, t 
ره‎ Ете, Ferh. 


Part, I. Tom. I. 


Туз سما ر د‎ Y 


اک 


ESTO ынк‏ ]نیو مجاهم 


i hs ١ a وی‎ 


Aere es مهلم‎ ٢ 


` inculte. Gol. 


سە ملسا cly‏ 


٧‏ به دعم سود 


605 بو یو 

Jags РпделК. p. n. f. Pulegium. Caft, 

شم gU‏ وي pūdene. p.n. f. i.q.‏ چودنه 
Mentha. Menta erba. Ferh.‏ ه nā berri,‏ 

«іф büdeni, p-adj. اولاجف‎ olagiak. t, 
Poflibile, effe, quod eft, erit, aut fieri po- 
тей. L' effere , il poffibile. * Expreff. figur. 
ow oe büdeni bud. À. e. اولاجف اولور‎ 
olagiak olür. Quod ftatutum eft, 
fier, Fe Ferh. 


ATS birde. p. part. pap. а بودن‎ büden. „лл ملس نود د‎ welun 
اواش‎ olmis, x. Quod fuit, Stato. 


اه 1( Pet‏ ما او ad‏ که 


piov оз pude К?з) n. f. Trama, fubfega ^. 


men. 2) Fomes. 3) Arbor infructifera. 4) 
Уейса. 5) Nux rancida, putrida. 6) adj. 
Antiquus; um .7)Vacuus. Ferh, iis 
Кр dil wi) 2. perf. prat. аузу 
Бе Гаї, extitifti. 2) لم‎ Exiftentia, efen- 
Eri, fo ti, وت‎ effere, effenza. Ferh. 
A es bewg KI A)Exgeffus, 2) Injuría. 
3) Paupertas, 4) Humilitas. Gol. 
بوذ‎ PZ» بوذبنه زد‎ рте. р, n. f فعناع‎ 
папа“. vul. nûne. a. Mentha. Cafi. 
بوذاونده‎ büzünde. р. п. f. Fomes, Efca. 
Ferh, 
دور‎ bowr.a. 1) V. ай. [т.Е.] Perire, intéri- 
re. 2) Incultam effe terram. 3) Irritum evade- * 
re opus. 4) Tgnavum, perditum, corruptum- 7 
ve effe. 5) Frigere forum: 6) Vaftare. Gol. 
7) Experiri و‎ explorare, Wan. 8) Offerre ad- 
miffario camelitim, ut percipiatur, num fæ- 
ta fit. 9) n.f. Terra non confita, nondum 
fationi арга, vervactum. 10) Terra que per 
annum inculta jacet و‎ ut poft conferatur. Gol. 
й: f." Terra поп condita. Gol. . 
n. f. pl 4 ph bà. "Tere سال‎ ` 
мм | ےو سد‎ | т, бы. ٢ yo uns 
jo bir. a n. f. 1) Homo perditus, & 
nequam. Wan. 2) Terra inculta. Gol. 
جور‎ Dir. a, part. pl.a yh bar. Y)Perditi, 
2) Confiliarii per fe inopes, nec confilio alieno 
Мен Mx ر , و‎ rof مل %2) چله جلد‎ дуа) b; kola бо 
+ bar M. DA 7 Color piftaciorum, 2) de dpa A н 
Кива Е" 3) аце. 4) nom. prop. DA 
Nom. urbis 72 هندوسنان‎ hindoftan. 5) Co- 
lor, meli 2 Samarcande. Ferh. 


n pūr. v. nf; 1) اوغل‎ oghul, є. Filius. ده سا مد‎ ۸ 
Figlio. r'2) Equus. 3) Simulatio ignorantia, jis) У 
Ferh.: 4) ,Chalybs. Acciaio. EU £ 


"Po būra. р. m. п. Ja D Caput clavi. 5 Cu х 
fpis clavi. Ferh. 

albe pürabitin, р. nom. prop. compa]. 
Nen patris آبنين فربدون‎ 74 Jeridàn. 
Ferh. 

bürada. є. аду. vulg. contract. Hic.‏ جوراده 
Qui.‏ 


QoooooQ =н 


МАШЫ € سح‎ d سم‎ b (re 
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МА 31م يوراف‎ е # f. Chryfocolla. 776 پوردگان‎ pürdign. ». n. £ Quinque dies ایسا . و‎ fg börk, bûrk. t. n. f; X) Galerus аси- 
2l minatus, pileusve pluvialis, aut etiam alius 


Је pro بورف‎ bewrak. a. & hoc pro جوره‎ bū- qui ad finem anni perfici adjiciuntur, Ferh. می‎ 1 
re p. quod V. بوردبان‎ рӣғајап. Pom f dq. prae, E efr UC quivis. Capello, beretta da pioggia , 8 al- 
جوران‎ bürün. tı part. pref; "Torquens. Ferh. pura ёга. Sa. 2) Tartaris Palium p aviale breye 
8 بوران‎ Ja dil biran, Mordens, pungens چوردیف‎ porfumak. +. М. Decrepitum effe. ex phyltro دنا‎ sx e z 
2 Ep ғ decrepito, — چورسیوب چورمك‎ рог بورک‎ 28.۰.) дах 4 
f јар ciūrűmek. Ex antiquitate computrefcere tocreas. 2) Cupediw. Pajlicio, torta, à pafta 
© cariofum effe. Efer putrido, 69 am- ripiena di carne у Jpinacci , ò altro. Tos” 
25) фағ inijet. а. т. f. Cibi genus. Gol. marcito. V. جورمك‎ eint "ngere böreklerî. , Artocreara in olla 
بورایه‎ buraje. x. adv, contr. E Huc. e bürfz, © بروسه‎ bürüfe. t Pajticci di cucina. ډوکیي‎ Awful- 
«3b LürajadekK. t. adv, compof. Huc- nom. prop, Prufa urbs Bithynie pracipua ; iD тап 757 Amaral ne 
ufque. vul, Виа, Burfa, diprana. Bob. ^ 
PAARE 8e büüret. s.n. f. Y) Fovea, pec. locus, ubi پورسوف‎ porsuk. ъп, f. 7 су уд büreg, ». rf. 1) рей lufus aléa- 
تدم‎ Jlruitur ignis ad çoquendum. 2)Fovea puteo جورسوي‎ bürfewi. t. nom. gentil. Pruffanus, torii. 2) Sors alec. 2) Mucor panis. 4) 
& cibus co- Di Burfa, Se, Genus cibi وه‎ и concifa و‎ Û butyro pra- 
Qe būrys. ٠ n £ Вир. Сеере. aratum. Ferh 
уур bürusturmak. 47. tranf. 0 apera- 5 مات پورگ‎ р, пот. prop. 1 Nom. filice. 
те, rugare frontem. Increfpare, raggrinzare: С دور يچي مب‎ bórKci.«. n. f. Pileo. Ber. 
پورشسب‎ pürlsseb. p. nom. prop. Nom. cm 7e boreKci. v. п, f. Artoptes, piftor 
mak.Avertere oculos, aut limis oculis á'pi- patris; زردشت‎ acu Zoroaítris, Ferh dulciarius, eruftularius. Paflicciere. 
cere, Tef. Raggrinzare la fronte. بورشف‎ bürusyk c m f Кира. С (pe. جوراف‎ bürubmak. t. V, paff. a جورمف‎ Con: 
جورف‎ bürtuk, e n. f. Кира. ۲۰ «Жур ٩ جوز بورشفي‎ iüz borusighy. Rug: faciei, JM torqueri, torqueri. 7 
۲ بورتون‎ bir tün. 6 n.f. s veđtoria bel- Crefpe , "ре. муе ۳ d gg bürum. tunfi Кире, Сере. V. بورشقب‎ 
~ lica, Spezie di nave. نقلو‎ зурай ип, adj, Rugofus. Ru. Mies" Ae bürmak. ¢. V, 1) Torquere, соп- 
gofo , gring zofo. Ferh. torquere. 2) TIN "T'orcere , intorce- 
“et ror funt rufticorum | dedititiorum domus , ۳ ор GG бур bürusmis. t. part. paff. "Pee C3 trivellare. Ah. Eb. 9 قول دورف‎ 
Ll. V. d c Rugolus, caperatus: Increfpato, rags 5 bürmak. Detorquere brachium. Storce- 
١ Aggy porta akéiasi, Jus grinzato. ٩ ورم جورم بورهش‎ borum, а. eire il فولاخن زی 6 م(‎ Каарћуп 7۳ 
Denfiffimas rugas о СӘН Ше مه‎ Gl hà مسا‎ lo- 
chio, 
M bur urumak у feu bürümak. «. V. Ob- 
мусор tegere, offüfcare. " Ricoprire و‎ inviluppare 
offufcare. : PA Ma РШ 1. 976 
هه‎ turbat, offulcat, Turba, обијса U intellet 
Tito. Ayp بور‎ luzleri büruie, Facies obte- 
` gat, obvelet. Ricuopra la faccia. Tef. 
= ډورمند‎ pürmend. у. n.f. x) Multas habens 
2) Genus herbie fuave olentis, Ferh. 
Д Um. TEY Y Cochlea, clavus 
cayreolatim , vel fpirulatim flriatus , clavus 
tortili flriatura, 2) Epiftomium intus in fpi- 
ram fculptum. Vite, chiocciola, foala luma- 


» 


linguam vinum. Vino piccante , recente. 
o» гап. v. nf. Agnomen urbis. گنوج‎ 
üg. Ferh. 


rae مهم‎ ee 


burfa, д. cocta.‏ بورسا 


٧ 


ته 
Lye ve)‏ 


fimilis, im, qua accenditur ignis ,‏ پو 
quitur, velut in furno. Wan.‏ 

seges partem, ak: c. V. tranf... Caperare, 

docrefpare. e. 8 آلن بورترمف‎ а[уп bürtarmak. 

Caperare 6۵۵۲۵, جوز جورترمف‎ Їй; 7۰ 


Ferh. 


tare, 


| 


939 porta. t, n. f. Porra tributaria. Qua- 


К م پو رتو‎ = endentes tributum. 


yon 


unum integrum р 
ala @ ©з” 
рог. û: و‎ 


г 


ناه 


та. елы, 4 ау. 


гй йн. 
р borusmaks | burusmak. 
sofum fieri. 


zn: f. Vallum, melius ‘Ru 

л. ROS] den. Incref Г raggrin- 

1) Debitum. 2) Creditum, 3) ۰ «i Ëa) js? iüz borusmak. Vultu ru- 

Obigatio و‎ officmm. Debito’, а cre- 

А ditî ود‎ O obligo, *[ بورجیر‎ 992) 

ues borg tür, © بسورهدر‎ 7 

vut. لمسب‎ diir, Meum eft debitum و‎ mearum eft 

Zee Ge. partium, Æ ла debito , vi fono obligato. 

e yc? T borg е. €8 ији, دورجه کہ رمك‎ borge gir- 
у 


8 
27 nick, Aes alienum contra ahere, debitis fe one- 


с Н 
с . جور‎ borg t 
№ ўт 7 
gofum бегі, (5659 جوز‎ lüz borusmast, Cape- 
ratio vultus. Zncrefpamento. della faccia. yÈ y 
دورسوف 5 بورصف‎ borfük. « n. f. Molis, eo rn 
тахо. ۰ 
بو رف‎ porfun 
F. دورف‎ 
جورعنقا‎ pūrênkā. y, nom. prop. Nom. ٢ 
Eos Indebitarft , far debiti. sosa) موی‎ tris Rultemi celeb erii herois. Ferh. 
borg ödemek; deg je bürg huz, 63 iq: جرغوز‎ 7 
и بورجدن‎ bor, gtan па: Aes alie- nom. rdi Nom. oppidi Thracim. P. ډرغر‎ : 3 
num folvere, pendere debita. Pagar i دل‎ Se borghü, فا‎ burgha, ی‎ «5e bur- ga. 3) Contorfio, 4) adi ntortus, Torto, 
biti, ufcir di debito. 939! بورجك‎ Богі es М borghy. aon, f. Terebra, 7 rivello. V. contorto у vuolto. S iy بورمه‎ bürma tü- 
4 ode. Solve debitum tuum. Paga il tuo debito. بورغوسن بورمف )۹ در‎ bürghüfyn bürmak, tüni. "Tabacum. contortum , 21 
` جورچف‎ bürciak, s n. f. Vicia. V, برچاف‎ Trebiam adhibere , E Voltar il Саа Заур يورك‎ jürek 810/6۳7 88 
بورجلنیف‎ bor. Glide t. neut. paff. 2 trivellg.s; д هام‎ ventris. Contorfioni di ventre. 
Debita contrahere. ۰ o? 825 ЖОЛЫН. PP Terébrare, چورن‎ burn, burun. t. n. f. 1) انف‎ р 
جورجلو‎ borglü, © بورجلي‎ borpli s. adj. perforare. Trivellere , sbuciare. 3 ۰ ډيځي‎ bini, р. Nafus. 2) Promontorium. 3) 
مديون‎ medjün وامدار د‎ wamdar. р. 1) n. f. بورف‎ bewrek. a. n. f. Nitrum, aphroni- s باه‎ Roftrum. 2۷۵/0, becco, [5] promontor "io, 
Debitor, Jeu qui debet aut tenetur. 2) adj. trum. لوو‎ T «529 دور‎ run 7 Os пай, L'offo 
Оаа» Debitore, نا‎ obligato. 8[ بورجلو بر‎ <) bürkmak.*. V. Luxare. Rivoltare, del rafo <) بوزن‎ burun deliKleri, Na- 
borglit ol. 1) Debere , obæratum eífe, 2) Te- dislogare, difconciare. V. m aj قولن‎ res. Narici. دورن قلاري‎ būrun kyllerî, Vi- 
برد‎ бу puma eri obligari, Efer debitore sS effer obligato. بورقديلر‎ kolyn bürkeyler. Luxirunt و‎ inver- brie. Peli delle n arici. مورمك‎ cse bur- 
يوردستان‎ рак ins р. n, f. compof. Cog- terunt ei brachium, Gli hanno dislocato nyny sümürmeR. .Emungere nares. iym occo- 
nomen patris e دستان‎ de[lant rüflem. il braccio, lar il nafo. آلف‎ cn موم‎ тат burnyny 
Ferh. 


متا w мүл. fpa aur‏ ابو ni gent‏ 9 بورک 


dovere. 


t. 


Decrepitum effe. 


borgini bürghaz,‏ بورجني 


i ds mek, 


anglicanum, 


tr фло 


очу А үк تب به { مامت بو د ار و‎ уд, 
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almak, Emungere candela Smoccolar la 
candela, Ap eus dagh bürny. Promonto- 
rium. 

bürnag. s, n.f. Nafo, nafums. Na-‏ جورناز 
E‏ )ېم مل وريا futo, nafone.‏ 

f. Calantica, |Scuf-‏ 75 اورجف 
Jta. V, cx‏ 

bürende, p adj. Dives, opulen.‏ جورنده 
tus, Ferh.‏ 

Qe burnos, t n. f, Caputium و‎ cucul« 
lus lacerne affutus.. € 

bürunfalyk. з: n. f. d 2‏ جورخصالف 
lan, v, Filcella. Mufaruolo, bardella, 9) (3‏ 

any 7 КА‏ جورنټصالغله يواشلندرمق 
jawaslandürmak, Domare equum 54‏ 
Sbardellare и.‏ 

Jyp bürenk. a. n. f. i. 4 ا باد روج‎ 'aderüg 
Ocimum. 6964 м бё 

bürünlü ٢ Майит habens.‏ بورناو 
9X pat-‏ بوزنلو 87 püc bürunlü‏ يوجه »$35 qj‏ 
و ka bürunlü. Simus; Di пајо ricagnato‏ 
Jehiacciato, Bern.‏ 

Jos bürünmeK. t, V. recip. Amicire Гер, Y 
емге fe. Inviluppar, fi, avtolgerfiscuopr: بر‎ 

c, dat, rei, ace. perf: aj «Уф سياهني‎ dus 

jahint büründy. Se obtexit fola nigra, 
Si ricopri con il fuo manto negro, 

ye bürnie. р. n. f, Vas pharmacopola» 
rum, ар grande dz fpegiali. Bern. 

y» bo ۰] X) بوق‎ Рак. а, Tuba, چو‎ 
لا نا‎ = Tubus, canalis, Tromba, trome 
betta, © canale di condotti, 3) Tormina. 
aj اوغلان"بوروسي‎ oghlan borüsi, Contortio- 
nes infantis in utero, few dolores partus, 
Tef. جوبان جوروسي‎ орал borüfy. 4 
paltoritia, Tromba pajtore. 

n. f. come‏ ما Pürüchyntsjàn.‏ $59 خنطبان 
خندلبان pof. Nequam , nebulo, P,‏ 

P borü zen, vul. borazan. p, n‏ زن 
Tubicen. Trombetta, trombetticre. Cajt‏ 

جور“ ۰۲۰۱۵۵۲۱۰۲۰ 76 بدډوروشف 

op bire. y. n. f: vul. Бога دورقشا‎ Безгак, Аку 
€3 f. burak. a1 Nitrum و‎ aphronitrum و‎ chrys „д, 0 
focolla, vul. Borax. Crifc 
dafaldar Û ого. ۹) بوردء ارمنلي‎ büret етте 
ni. Nirrum. Nitro. Cajt. (у) s99 büret 
zergerān. 1) № 2) i, q. 693. tinKar, 
Capiftrum auri, وه‎ EM IUE 

o‏ یت büre р. m. f, Genus eibi ex carne‏ بوره 
concifa , 68 butyro, Ferh.‏ 

püre, р. m. f Y) Artocreas, 2) Ni-‏ چوره 
trum, chryfocólla. 3) i. 4.593 pür. Medulla‏ 
arboris. Ferh.‏ 

پور وا püre. t. m. f. Pulex, Pulce, V. оз и‏ پوره 

pūr hagir. p, nom. prop. аброр‏ 533 ھا 
Nom, Ismaelis В Abrahe, & Agar, Ferh.‏ 
بورودن 3 Qoooooo‏ 


SA y e سه‎ Mv 


tcolo. 


adj. 


а.‏ جربورھ 


НТУ 


ч» aia 


A 
سا پوروت‎ a Aoc 
رو لاو‎ gm A مت مل‎ 
уму, ja 
m E 


ocolla, colla d'oro, 


litrum, 


و مه پم ست پورول 


Жуз nemo А ркы $ بو رمق‎ 


1 چ ې‎ ee ont 


m fre‏ ملاس ۲ زد 


Км 


| صلضا ن‎ X reme 
‚мл ماما‎ 


ون 


ке, 


ы نو‎ 
Hinc, Di qua. 
Ee ) Tuba, 2 


у ERT 8 
Storea. Qo, 


buradan. ts adv,‏ ډور دن 
n ,‏ 


ор Р‏ ملو ېسو 


typ bürja y. п.‏ سر 
Storea, Stuora.‏ 


Дгитетит ponitur. 


газ. Позуг, = 


* Expr 


$ رب 
JK idelim. u Ve‏ 
avibus efle jubeamus. Ferh.‏ 
771 دوريا جاف 
ftorearum. Chefa le fluore. Ferh‏ 
oe рй in. р. т: пот. prop.. Nom.‏ 
rum urbis e Ketüg. Ferh‏ 
bü t mf: 1) Ruga‏ دورد 
rys. f. Rt‏ ور у‏ 
ГЕТА‏ 
che vuol partorire, Bern.‏ ‚ 


Dürites. s. n. f. 1) Pyrites lapis.‏ جورماش 


2) Marcafita Gol, 
جوز‎ решу, р, m f 1( 7 
Ferh. 
جوز‎ реше ^ Gurgés maris. Ferh. 
jp Dewey. р. n. /۰ Giurgés ۰ Л. 
„un. pl. a yo beeg, Falcones: Gal. 


crabo. 


۹ جوز 


bon. & biz. p.n.f. 1) i. 4d: 38 ge med. s.‏ جوز 


м2 Glacie 
dus, Color d'acqua, fmorto. 
4 ntelligens. 


Ohiaccio. 2) 
3) Equus ve- 
Ferh. 
sph iz eri Imek زاج‎ 5p bi acibna's 

@ Mss جوز‎ bog ciózllmeK. Glae em folvi. 
Seiog hiaccio, ауре lare. Malo фр 
büzlar don |y, Gelavit, 15) gelü. Eb. بوز‎ 
Glaciei conditorium , ک٤‎ 
ella c indie. in æftarem glaciei Sides 
1 Мау 7 glau- 


fomo регїрїса 


rji و‎ 
ala büz chine. 


тага. cs 
us. Fiy 


Caper, Capra. 


biz.‏ جر bizm n. f‏ جوز 


Se ee D. 8 

j tL 08. 

Ferh. 3) 
crus , fura tibi 

qui. Labra, bocca, offa della gamba, ed 


TE جورسي‎ ў aghyx cew- 
).Quod in ejus eft 
iq. FEN sak. a. Tibia, 
4) Locutio, feu ipfu n دا‎ 


cuitu. 


il parlare, Nafus caninus. 6) Roflrim 
accipitris ‚ @ айо шп animalium. Cajt. 
jp pu. ۰ Maxilla infe- 
rior, mentum. AMafcella..€ Сай. 
بوزار‎ 7 Aromata, que cibis 
. admifcentur. 
shy 57 
جوزاخولف بي‎ ۲120 1 
"tülum Far il vitello. 


Ka деле. t, 


i mi 
Ferh 

1. mf. Vitulus. Vitello. 
Parere vi- 


а. 1 M 


2)'Theca , in qua aliquo4 in- 
1 figur, уу 
دود‎ шуй Бо Künim. А. e.) 3432 خاذهء‎ 
chanei gedidin tehnije wi 
a aufpicia precemur 

110۷8٤ domui, feu novam habitationem bonis ; 


.n, f. compof. Textor 


2) Tote 
5! 1147: РЕСЕ ша ак bü- 
"Formina parturientis. Puntara di dom 


2) Vefpa, 


Aqieus "color و‎ palli- 


5 МА 
АЕС ун 


РЯ دنا‎ Ди سد‎ Д 1 en Eze 2 A 


AP ge^ D مر‎ ob يمزر‎ 
Vase سم‎ Му 


ا ل | سما AME‏ عر 
edere 1 N‏ یرت 7 


È 5 وم‎ 
2) ور‎ 
ХААН poe 4 
fænum, autumnale KS лепит, Odes. 9 
е е груба еу АН Na Prae artiy 07 
0 (ЖАКО campo]. Me- 
dulla oroar Kos یوزدغان‎ pegha ته "الس سم‎ 
جوزتا بان @ د غان‎ büzdyghán. hon. f. eive 
Ava ferrea angulofa, profundis, 05 cre. ^ 
bris Дис ftriata, к ی‎ vag 
1 ур bozarmak 
Imp: allidir, " 
Medus ety 
نورش‎ BoP, [55] Dol 
6د‎ lades, КОШ. €$ rotta АЖЫЛ, Jerele, 
Q9» puis. p. n, f. I) уу ۰ a. 
fatio, prerextus. 2)Interceffio , confilium, 
сиѓа. Ferh. ٩۹ يوزش کردن‎ püzis Kerden. 
Excufare fe , excufatum habere. ۰ 
Сай. S نبکو تدمیرو پوزش‎ уйа» fultáni 
nikü tedbirü püzi$ pezyr. Princeps optimi 
соп, & excufationum accepraror. ДЇ fa- 
< prencipe, Sa. 
$ ООШ, iq. جوزش‎ boglis. 
1) Ruptura. 2) Bellum. Rottura, gue 
t^e Pepe اعم ۳ م ای‎ 


Ехси- 


cá bozusinak. х. V. coop. Rumpi аті- 4: 
Siu ‚ pacem. Romper la la z pace e, inimiçarfi 
اه اراس ريپ يه شه فان‎ 

г) nom. prop. Nor. tri- 


ey Dewe, 
busk alicujus. 2) nom. prop. Nom. mulieris, 


Wan. 

«обур © دوزغون‎ bozghun, ۰ Y) adj. Tur 
batus. 2) Fufus 3) Depravatus. 4) Ex clade 
fuperfítes, 5) r, f. Ipfa depravatio, rurbatio, 
clades. Turbato, guaflato د‎ @ 00 
dalla rotta , & torbazione , rotta; 

ур Роў йу. t m f. 1) Clades 
Rotta. 3) ССР 19 * tümultus. Torbolenza,. 
mifcuglio:" اح‎ 2255, 1 

سساب- 11607 )1 bozuk. t. adj.‏ بوزوف © بوزف 
tus, corruptus, vitiatus. 2) Fufus. Gua/la-‏ 
to, diflrutto, rotto, disfatto.‏ 

büzuk. x n f. Lora,‏ جوزوف G‏ بوزف 
۳۵۸ و ۳0/۵0 роїса.‏ 

c» bójuk. t. n. f. ex felav. Natalis Do. 
mini, Natale, у 

Уур Бо, t. п, f. دبر‎ dübür. a, Anus 95234 
podex. Tl buco del culo. 7 

por‏ و DzKend. p. п. J: Cænaculum‏ جورکند 
ticus pen(ilis. Ferh., A e‏ 

JOP bozulmaz, í. part. рга]. nepat. fà: 
vidlabilis incorruptibilis. Inuiolabile , in- 
corrottibile. 

7 بوزلش 
C TE onm‏ 

bozulmak,‏ بوزاف 
Corrumpi, deltrui.‏ )1 
г О отр‏ 


art. paff. a уе 1) 
Guato y ого. б^ 


paf. а سوزمف‎ үү 
2)F undi, pois fis 


Д remet 


Эзу. tni 


04, 


^ ہی ځا ее‏ وس бл‏ مل аа‏ سمالې м.‏ 


wi 


bozmak, t‏ ر iaaa‏ سا( 


۳ سه‎ cp الا صلجي‎ bozmak. 


9+ بو‎ 
SU büzülmeK. t. V. paff. Contrahi. in 
rugas , ut calceus madidus, poftquam ficca- 
Ritirarft. 

buzlanmak.:, V. neut.paff. Con-‏ جورلتیف 
gelari, glaciari. Agghiacciarfi, congelarfi,‏ 
buzlü. tı. adj. ' Gelidus ,‏ دوزلو 
glacie tefg eratus. Agghiacciato, conge-‏ 


Land кєў», Feb. یلها بسانم‎ 


glacialis , 


Jay ne 
ډوزماجي‎ 5 


Е Interpolator و‎ 
fublator macularum veftium. 


Cavamacchie. 
جوزرمش‎ borzarmis. ٤ n.f. part. рај. Pal- 
lidus, lividus, languidus, M «5; بوزر‌ش کوزلر‎ 
bozarmis gözlerī. Oculi ejus languidi facti. 
Ochi finorti. Del. 
1) Cor impete 
3) Adülterare. Cor- 


»/deftruere; 2) Violare. 


rompere , diftruggere و‎ rovinare; adultera-; * پوزينه‎ pitire, рол. /. 


re. 4)lncubare ovis, Far ufcir dall 
„Uovo. aj بوزمف‎ Bh bāgh bozmak, Vinde- 
“miare. مهر دوزمف‎ mühr bozmak , 
mühr абтак ,- مهر قالدرمف‎ тг 
2 i. Referare , баши apsri Кош, il 
cse قر‎ V. bozmak. غين‎ 

2 kyz YEY 8 unak, B مسهردن‎ 
Violare 


aT s 


kaldür- 


, deflorare 


m virginem E HEY toglier ۱8۵ 
Violare pa- 
cem. Romper la pace y 0.318 д)» صاعی‎ 
چالشرلر‎ fulhy ротара ghäjette cialisürler, 
Maxime conantur pacem frangere; Si sfor- 
zano di romper la рас PU 
دوزمك‎ büzmek. ı V. Ornare. P. | 
nend, &pü zmen 
nus herbe fuaveolentis, Ferh. 
Genus herbe fuave- 
مه بل بو‎ em es 
п. f. Arvam. Ferh. 
р. л, f. Papule iz manibus 
. Ferh. 
p. n. f. ۰ يوزش‎ Excufatio: 
. 7. f. 1) Excufatio. 2) In- 


Ge- 


p büzme, 


olentis: Ferh. 
Fae 


vy. UO» pur. 
Op 7۰ 


F نو‎ büzenger.y. nom. prop. Nom, unius 


ex ан و‎ feu majoribus Timuri, 


ې بوس büyne. т.п. f. Simia. Ет, saspe gue ncia, Jk. уу;‏ بورنه 


jg bujne: р. n f. Calyx rofe nondum 
explicitus. Ferh. 
Axe binine. t.f Simia, Ferh, 
ey? Siete ni. < tart л. f. compof. i. q. 
اب آورده‎ ab awürde, Furunculus ad extre- 
9 апагет unguium, 8 ndr vituli. 
x ур بر‎ plzewenk. t. n. f. Leno. 
OP Pligemenklil. t, nf. Lenociaium. 
anefimo. 
o» büze. v. n, f... Genus cibi ex tritico , 
vel oryza. Ferh. 
Part. I. Тот. I. 


Ruffano. 


7 بخ سپ лб dd‏ 
ېس کې er‏ ساسلا د د Ме‏ 


еу}‏ وم تمس «Qo Vm e‏ س بتو hs atas qoi m)‏ پوس 


٢‏ سه 


бод‏ بو 


03s? pite. p, zt, f. lw fakt. 1) Crus. 2) 
Tibia. Gamba. ۹ àla بوزهء‎ püzet giame. p. 
Villofitas panni, درخت‎ 20392 püze? direcht. 
1)Medulla. 2) Truncus, feu caudex arbo- 
ris. 3) Lanugo arboris. Caft. 

ojos pije, p. n. f. 1) Crus, 2) Tibia five in 
д radici ۳ us eft. del i. 

(КЕӨ bovygi: V. п. Delituclor," gs 

. Diftruggitore. € بوزتجي‎ 33 and bo- 
3567. Petjurus, violatorjuramenti, Spergiuro. 

(23959 püziden. р. V. 1) Ex sibus 2)Ex- 
cufatum habere, 3) Содцете, 

purejne. p. n. f. лт um pon-‏ جورینه 
dus, 1 Jeu pondus 120 librarum.‏ 
ie у» RA,‏ امځ Caf, r onm‏ 


Scimia, 


imi. Сай, i | ی‎ 
جوزینه‎ pîne. р. n. f Simia, Ferh. 
بوس‎ bews, а. Г. ай, [v F.] 1) Ofeulari 

2) Afperum , & hirfutum Wan. 
دقس‎ biis, & būs: a V. act. ۰ 

egeftatem , mife: 


FJ In 
Wan 
بوس‎ būs. m m f 1) Miferia, malum. 
2) Commiftio. Со 0705 6 
بوس‎ b u. п. f. 1) Malum, adve 
2) Commiftio. Gol? Sedem 
بوس‎ bos, € аз, p. Y) m. f. روه وش‎ 5 
Ofeulario و‎ ofculum. 2) part. сот pof. پ‎ Sd 
üpigi. t. Ofculator, 3) imp. Oi 
51 وس‎ bpabos. т) Ofculatio pe t 
Ofculans pedem, دامن دوس ار‎ dimer bus ol, 
Olteculari finum, аш ain veftis. Baciar 
la falda della vefte. Ik. زمین جوس‎ 
bos. Qui ofculatur terram. Che bacia la ter- 
га. جوس و دراغوشنن وبادهء لګليني نوشدن‎ 
«وقدر‎ { bost deraghüsten we 
ni nüsi joktür. Ab ofculis, & 


& a [ur 


туе incidere. 


Ja exe 


xemin 


en те is 


xibus , »ptione nectaris labiorum 


nulla eft prohibitio. Non vi vi 
di bac 
quel pr 
Eb, ۱ چوس‎ bos e. 


bosi ruchfar е. 


5 abbracciarvi, n 
ziofo nettare 
Ofculg ' بوس رخسار‎ 
Orfeulari genam. Baciar la 
& دست‎ 0/۶ 
vefltras deofcu- 
таті. LI. 


Deceptio, captivatio 


Manus 
i bacia le 


Serifün-üz1 bos ider, 
latur, falutat vos 
پوس‎ püs. p n 
per blanditias. Е 
يوس‎ pis t. ad). 
licus. 2) Opacus, fubnubilus, 
co, fouro, torbido. 
Ingrata tempeftas , 
malinconico, brutto. 
cog) püsat, پوساد‎ р т 
af pro بساط‎ bisat. Jı) álet.a, 
Ррррррр 


г) Triftis, melancho- 
AMalinconi- 
T پوس هوا‎ püs hev ? 


fubnubila aura, Tempo 
1 


4, پوساط‎ риза e, 
1) Apparatus. 


es re эх,‏ ہملسم یتر 


edt 


Qa е Dun, t, M NE 


dee eal el 


Ma A y‏ ميه 


oer 0 


ا 
ке‏ 


بت پوټاد درو 


vens ea Art 


dee re 


اسان 37 cedem fa el sacan‏ ے سا 


لبو ښخ ېدا 


ү : 
pat نن‎ f, фФ% شرل‎ rect e ribs Meta 
А 930 0 езун ۸ه ند باعل‎ оча Кә. Г Met РГУ reti 


^ WAK. vo 


БЫУ ndita سا ص لها‎ ^ л. C 


— fu. ( 


7 وساشد‎ epe 


سوست Le]‏ 
درست 


ست کتو یره 


fg roe 
سن‎ © 


бло یو‎ Ч بو‎ 


2)In(trumentum. 3) Utenfile. 4) Arma: 5) xillum کاوبان‎ Kawjin, quod celeber ifter 
Vala. کال‎ ordigno , arme, [Luccio, $| آت‎ Jaber ferarius ad deturbandum de throno 
Зр ap риу, Phalera equi. еле]: di «= zohak fuflulit, Ferh. 
cavallo.  .تاسویپ آلت‎ alor püsat. Arma ba سوست‎ РШ d piráj. p, т. f: compof. 
Armê, دباغ‎ debbagh. a Alutarius. Conciacoram 
پوسانه‎ -pitsüne, p. m. f. يوست کاله‎ рї Кайї,ъ. п,/:сотро]. з) Senf e 
Victor. Ferh cus و‎ quod adhaeret cauda ovis. 2) Pellis in 
بوسانبدن‎ bosániden, pV. tranf. a مدن‎ «9» corium nondum concinnata, Ferh. 4) Laci- 
Putrefacere. Caft. “рле سل‎ 
پوست‎ рой, 5 рај 
Pellis; cutis ما‎ w^ 
non’ pirali." ` Pelle 
“j gip قیلان‎ Карі Pellis. tigri- 
na, Pelle di tigre. wg Jè اونرد وخ‎ ۰ 
"ghypo[t. 1) Pellis, fupra quam quis fedet,/aco 
tapetis, aut floreg. Га pe elle » fopra la guas 
le fedeva. Eb. 3) Cortex. 4) Putame n. Gu 
` fcio у fcorza. Ferh, T ووست جوز‎ 0 gawiz. 


Ригапеп nu و66۵‎ 


( Deceptor. 2) 


nive veftis pellicew, Pelle non ancora accon- 
ы) eb deri. cinta, Сай. 
1 crudum, پوسنکي‎ poflekî. рь п. f. 1) Squamma, дие 
a. fü rro defluit, 2) Pellicula latis و‎ vel juf: 
culi, Caf. 
loan) pofteKi, р. n. f.i. 9. 
Pellis, cui infidetur. Сай. 
ЖУ) püflrà. s. n. f. Alurarius, Ferh 
پوستيراي‎ ۳/۲۳۵۲ р. nf. Alutarius, Con- 
ciacorame, Ferh. 
راهم يوستين‎ < püftin, v. n. f. г) كورك‎ ме 
KürK. x, Veftis pellicea. |. Pelliccia. Сай. 2) 
Mani. Pellis, corium. 3) Bes quicunque ex co 
rio, Ferh. * Expre, هوستين او درید ین‎ 
زار‎ seg der rü h.e, Uo су 9 ی ااب‎ 1/71 о dirîd: h.e. ای غیمت لیلد‎ ani 
edeb we bî haja. Effrons, impudēns. M А ی‎ ejledi. s, Vi RU illum. پوسنین‎ 
32577 d il, t n. f Cothurni, Hoi کت‎ püftn Кера, Jdem دوسنين کرفت‎ 7 
те girift. Idem پوستين کندن‎ 7 р, 
Conviciari адаи. Ferh. 
يوسن دوز‎ pūftin айу. р. n. fe compof." Vet 
«$59 di, ы 0110: Pelliciaio. “Сай 
xe büshek. v. nom. prop. Nom. ftir 
pis alicujus loco Xs) yl ebû isheK. Ferh. 
جوسای‎ büsek. p. m f. Ala. dla. Ferh. 
glug büseK. p. n. f. dimin. Ofculum. مک‎ 
bácino. 
رپوس کال‎ seg al. p. n.f. 1) Pellis, que pilli 
ate pares finty jurisdics caret; pec. infra caudam animalium, 2) Ster- 
" reditibus diférepant: Qui cus, quod. adhaeret caude ovis, Ferh: 
Adrianopoli eft, nihil habet muneris y pre әб 5 одр büsegah. p. nif. X) Lo- 
ter cubil m pi alatii > & curam filiorum cus ofculationis. 2) i. q. و مق اجوان‎ Ce. 
Sulte anl y ft videlicet Sultánus in hac urbe naculum regium ; dta é licitur, quod, quicun- 
degat, Qui vero Conflantinopoli و له‎ pras 


ter ijla plenam 


cruda, Jenga concia 
in po[ly. 


рай,‏ پوست 


corteccia di noce. 
2: ик. o. E ږوست‎ pul Р 
de, ۸. e. «ФУМ ضظاهر‎ zähir ejledi. t 


feftavit, palam fecit. سك در روي‎ әсмә 


d ووه‎ ўт flan , д bofitün, A. i ¢ 
EN 

bar, p. .У\тїдатїїїй و‎ ни olito 

tius. Giardino, orto Ferh. 9| | ox 

b Area horti و‎ pulvini, 


- 


بوستان 
Aia.‏ 
Hottulunus,‏ کی مسا 

es b Qux Us boflang: bas. e. n. f. 

Officialis рома Ottomanicm و‎ 

x gifter palatii 

Conftantinopoli unus; 


boftn tahtasi. 


XU boflangi. t n. f 


quaj. 8 


Sunt autem hujus nominis د‎ 
alter ‘Adrianopoli و‎ 
qu! quamvis dign 


попе tamen, 


que eo venit, portam deofculari foleat, aut 
debeat. Ferh. 

püskürmeK. s, V. 1) sey s‏ پوسکرمك 
prKürmek, +: Aquam ex ore efflare , & fub.‏ 
tiliter difpergere, fpatíim 7 Spruz-‏ 
zar l'acqua соп la bocca.‏ 
еру z zort wirnckK. t.‏ 


Turisdiclionem exercet in to- 
to Bofphoro ab oftio Danubii usque ad mon: 
tem Athos. Quod fi Sultanus navi vehatur, 
hujus eft, phafelo Sullanum pracedere و‎ 3 
а/сепдетст іп. navim, aut ex ea egredien- 2) pro زورت‎ 
Crepitum oris emitte- 


nýtur و‎ obructare alicui, 


tem admota fubter ejus axilla$ m 
Inde e d officialis ifte 


oy وزدر‎ kültuk wezirlere, Vezirüs, a [ufu 


yare. re рег von 


9 ر buski. tn, f. Filavox‏ جوسکي 


Jub axillis Sultano ita di&lis, anmuneretur, 
Si ٥٥٥و‎ аЬ officio fuo dimittatur و‎ mos obti- 
ut prius Pasa trium caudarum equina- 


s| лу اسکی‎ eski buski, Scruta, véte- 


ramenta. QUE vecchi. V, اسکي‎ 
пий, 


rum (ut vocant ) nominetur. 
Aa agi boftangilyk. t 
tulani, Arte, di giardiniere. 
پوست پاره‎ pift pare. pı n: f, compofi Ve- 


де püsla, t. n. f. Рухіз nautica, alias 
a 2.J. Ars hor ayog püsola. q. V. КИ 
جوسنلډك‎ DüslyK. p, n. f. Tonus muüficus. 
Ferh: 
با م2‎ g 


سر 


Y 42 ټم‎ 


«лель 


۳ 


e Petition. МА тч مول‎ fne. 
=) AE 


5 یو‎ ФА 


Mo сз‏ کو تب اولو رر 


leviter укый {е ә‏ يوش ارب 


А b مه مه‎ 


А AA سف‎ 2 


611 بو یو بو b‏ 


«еә buslimán. р. n. fı 1( 7 سه بوش‎ 6 bus; a n. f. 1) 04 
2) Gallus. Ferh. hominum, eaque ex diverfis tribubus و‎ mif- 
ta) pusmak. cella hominum, turba. Wan., 2) Cibi, feu 
MUST S T'etricum effe. ferculi Aegyptii genus ex tritico, & le 
x دوسنه‎ bosna, t. nom, prop. tibus in caniftro. lotis , quod їп vafe ficti- 
Bofna. Provincia nota. li repofitum , $$ orificio fuperne lutato in 
بوسنه‎ büsene, t, n. f. compo] Jurno coquitur و‎ feu ficcatur. 3( 5 
vel hoc anno, Queff anno. fonufque, feu tumultus hominum inter fe 
يوسو‎ psu. v nf. 1) 11001 аше infi- mixtorum, M б» бз چم‎ qf terektünüm 
diarum locus, Aguato, imbofea = وسویه‎ hūsen, būsen. Reliqui ы coul ulos, & tu- 
alf püsüje girmek. Infidias fluere, Por/; multuantes, جوش و بايش‎ Рені bars. Con- 
in imbofo, و1‎ in aguato, Aas м پوشویه ک‎ veniens , vel congregatus , diverforum , 
püsüje ip gizle: smek, Infidias molir mixtorumque hominum cetus. Gol. 
يوسوده آلبقودي‎ In infidiis بوش‎ bews. p. n. / 1) Celebritus, fama. 
eos collocavit. Li pofe in aguato. Sæ. پوسو‎ 2) Gloriatio, ja&atio. 3) Potentia, magni- 
برده‎ 76 ierde. In loco infidiarum. Га luo- 8008 Ferh. 4) Operimentum, $) Co- 
go d'imbofcata. Del. fague pūsīdeķi. pia. 6) Manipulus, Cajt. 
رو‎ Qui in infidiis latebant. Quel/i, che erano بوش‎ bewis, p. p.f. Pradeflinatio , fa- 
nelt imbofcata. Ll. 2)Fæx vini, feu id, 0 Ferh. 
quod remānet in fundo feyphi, lagena. V. بوش‎ bos. . adj. У chali, к خهي‎ ۵ 
بوسي‎ 1) Vacuus- Tanis, 2) LiUcr, folutus , vas 
Куу Awg buse, ق‎ bose. pen. f. قبله‎ Kuble а. cans. Voto, difoccupato, libero. ٩ Que 
уд; üpys. t. Ofculum , Байит. Bacio. eX عمط ال‎ el ile, "Vacuis manibus. 
Ferh. ni vote, уа بوش‎ bos ier. Vacuus locus و‎ & 
جوسه‌جاي‎ bose g р. n. f.compof. x)Lo- incultus MESE Luogo vacante , campo la- 
cus ofculandus, ut labia, os. 2) Venerado- feiato fenza coltivarlo. بوش قودې‎ ste 
ne ,' ofculo dignus. Zl роо del bacio , luo- — ligimin bos kody. Laxavit illi habenas. 1 
go, che merita. d' effer riverentemente ba- lafciò la brit lia fciolta, Eb. کندوي موش‎ т 
ciato. Sæ. و قوف‎ Gendilî Бох komak. Vacuum fe a cu 
Hawg boseliK. t п, f. Bafiatio, ofcula ris, 834 laboribus facere, fe n 
tio. Baciamento, il baciare. applicari و‎ non accudire «lle f 
sat 20а, € büsa. a n. f.q. 839 sid- جوش او‎ bos a. Solvi, vacuum effe, 
det. Adverfitas, malum, damnum, Danno Ее" fciolto, libero و‎ cenpato. عورم‎ 
1 جوش) اولسون‎ dwretüm bos 6 
جوسي‎ 7 vn. f. Wegt proe 6 
tio. A| دساط دوسيء‎ 4٨ bost. 1) Ofcalatio 
tapetis. 2) Veneratio, Il baciariltapg:e®IK: 
че ۳ ton.f. D Infidim. 2) Fx vi- 
Jeu. id, AU LAU Pla in д Jeyphi 
Feccia del vino, ciò che refla ne 
do del ffafco. 
ونان‎ püsitám. р. n. f. Genus corii ex 
pelle pifcis, aut cameli dorf. Sagrino. Ferh, 
VEA 3, teme e بوسبدق‎ büsiden. p. V. «Jes! öpmek «. 
Oliculari, Baciare. Fe f 
یوسيدن‎ 8 14 
Purrefcere , putridum elfe. Ferh. 2) Purre- pis; 
facere, corrumpere, 3) Tritam effe vetem. 
zimmarcirfi, corromperfi , & corrompere , 
& effer lograto, ۰ - 
چوسنده‎ püside. р. part. paff. 1) Putridus, 
Corruptus. 2) Derritus. Facido , putrido, 
lograto. Ferh; n 


- V. pro s يوس‎ pus ol 
Bofina, vel 


Hic annus , 


isude alykody 


ligeré. Non 
face. 


vaca 


Sir a m 


noftro matrimonio. 


6 بوش 

lox, etiam opere, & ingenio, Cuft. i 
یوش‎ рох; feu рах, р, n. f. Y) Opertmen- 

tum, indumentum, Coperta, mantello, velo. 
ürtyg? X. Contegens, Scinduens. Clie cuo- 
ore, ricuopr 
ri, Ferh. : ابوش‎ ур ùs, 
h. e. pura us. Scarpa. 
% پوش‎ 


peccatorum tector ; 


Pedes дер, 

جسرم يوش 

chata рїї. Cul 

ac condonator De 

Che cuopre col mantello della fua clem 

le colpe, e li md Ik يوش‎ yep 

chyzry febx, pis. s viridi reus ami&tu. 

Elia veftito di verde, Ah. پابوس شاه‌خظا‎ 
يوش ابله سرفراز اولدقده‎ pabüsi аЛ 35 

bewasir, ile [erfirav olduktæ: Poftquam ad осп‏ ډواسير [ЖИА fiie f. pl‏ زي 

Hasmorrhoides, логій. Tia element culpas contegentis 

i ©: Exprobratio, repro- 


۱( جوريك‎ ciürimek. x 


UT: Vds. principis admillus eft. Борро haver havute 
henlio, Ferh. Ррррррр 2 
اش دک سلنسمم به‎ 
ملتېم‎ qe ад مع‎ 


Г опо- 


Le ma-t 


2) Lorica, 3) uft part. compof. او رهجي‎ 


د وسېل vise‏ لف زب وه CIRA‏ 


Di بو‎ rh a Vect 


ver 


:2 د ول اوله 


ګل درد 

libera mea uxor, fit abfoluta a vinculo mate A RE ДД. М 
سه سا‎ Ч. 

trimonii: Formula divortii. Che fia nullo il 3g 


adj جارك‎ ар. t Ме. مرف خسابو شسکردن‎ 
la. MEE Y ERU Н, ld ې مک‎ Me eA 


‚ ve ia 4) imp. Tege, ope-^ » С 


рз‏ له بو تا 


يه aae‏ سید ليپ مين 


کک dn‏ پا رانم re d‏ مهو ړلو باو 


نو 612 


Г orore di baciar il piede 
Sea 
иса. 


р. 22 entia, exiflentia 


p.71. f. s yk a, дд ХУ! endise. p. 
Cogitatio, meditatio cms Penfiere, Ferh, 


pūśā. р. part.‏ چوشا 


AM bosatmak. t V. tranf. i. وا‎ 


Us n bosamak. х) Evacuate. 2) په‎ 


ов ik. Re-‏ 7 عور ني بوشا 
dare libellum divortii, | Ri-‏ و idiare uxorem‏ 
p‏ 


s س‎ jos AA 
DL سما‎ Un] inn 


Asesor pudiar la moglie, far 7 zio. e 
7 


2 к? Selem. 


bosádylmaz, t. part. paff. negat,‏ جون 
evacuari non poteft, inexhau(tus.‏ 
he non рид vuotare,‏ و fnefaufto‏ 
D busásb. р. n. f... X) Meditatio pec.‏ بوشاسب 
tempore по@игпо. 2) Pollutio nocturua. Ferh.‏ 
n. f. Somnium. Ferh.‏ و ЬйаўавеВ,‏ بوشاسب 
V. tranf. al‏ 451 ډوشالتیف وس iy ey» i‏ 


u jan Weal гасе, а 1) Evacuare, exinauire, 2) De- 
е Амам Куч 
ЗИ plodere, 5) Expromere, Euacuare, vuo 

5 у e tare, јсстағе,, fciogliere rallentare, & fj 
fare. 6) 11018۳6 و‎ thalerum. Cambiare. 
جوشامفب‎ bosamak , ی‎ cue) 0374٨ 
۱۳۰۰ یل‎ [ier 2) Repudiare, feu di- 
е, liberum facere, 3) Difplodere bom- 
bardam. Evacuare, ripudiare و‎ lafciar li- 
hero, rallentare , & fparare. | بوشامف‎ 3? 
w kerny bosamak. Exonerare alvum. Seari 


амлу 7 
PEOR " il ventre, andar. del corpo. 


plere, transfundere, 3) Effundere. 4) Ex- 


XU e» bosaunak. t V. paff. feu recipr.a 

Divortium fibi i‏ )1 بو 

„ге. Far divorzio. 2) Repudiari, 
` diato, 3) Evi ri. 4) Exinaniri. $) Extrica 
Abfolvi, liberum dimitti, 7) Expro 
xdi. Efèr evacuato و‎ fcaricato 
effer libero, rallentarfi, effer т 


lentato و‎ fpararfi , effer fparato. 8j 
و در که بر اوغردن ام اوزرينه بوشاندوز‎ 
ewla bu dür Ki bir oghurdan chæsm 6 
bDosanawüz. Satius eft, ut unitim hoftem 
axis habenis aggrediam E meglio affa 
lir il nemico unizamente, Eb. بوشاندي‎ eol 
it bosandyy, Solutus eft equus, نک‎ e sega- 
» il cavallo. ر قولاک جوشاندی‎ 5) efer , Ко- 
lün-bosandy. Eplhippium folutum, i inverfum 
que eft, La fella fie fciolta y e rivoltata, 
edilip 203,2 /akyrdyje bosanmak. Im- 
mergi in difcurfus. Entrar- in difcor[o. 
غير فوچيه بوشایش‎ ghæiri fucife. bosanmis. 
klürriatum , tranfüfum. vinum. Zravafato. 


КОРАШ ОКК له‎ ед هلصالا‎ МЕ سي‎ 


) Contegens , оре, 
riens, 2) л. f. Veftis. Ps Cogitatio. Ferh. 


Adm pee رتا مرم‎ ne پیب‎ 


بو ېو 


püsünid er‏ پوشانیدن 


"tranf. پوشبدن ه»‎ нисе 
püsiden, Tegere ftare facere, Cafi хы ЖЫ: 
3 büspüs. p, nof: So Ferh. 

V. Dimittere, 

uA. pistek, р. m,‏ ; وشنك 
Lufus puerorum in perfia, quo manibus in-‏ 
ceditur , pedibu interim in aerem | elevatis.‏ 
Hyde de ludis orient‏ 

95493 posta, ex Hung. Nuntius, 
tabellarius  veredarius pec. rufticus dediti- 
tius و‎ cum captivo aliquo тиз tanquam vas 
ejusdem captiW , ne fugiat. Meffo, conta 
dino mapdato in qualche luogo. ^ Wee 


esit خر كوندور‎ Mam? abl posta ile len 
رو‎ f Re 


e gónderüp. Properanter nunciavimus 

tabellarium dedititi m, aut captivum va‏ ور 
шопо dato affecuratum. Fe / abbiamo in‏ 
Jretta fatto fapere соп un villano mandayo-‏ 
سن چب نا 1 .0070/114 vi‏ 

püsis. p, m.f. 1( e&‏ پوشش 
Operitio; Teira. Ricu primento $ ` co: ee"‏ )2 
püsis?‏ پوششی تن perta тато. Ferh ٩‏ 
ten. lutegumeutum corporis, ami&tus. Pes‏ 
Jlimento, manto da coprir il corpo. Ik.‏ 

Aty büsek, O püsek f. Felis. Gat- 
to. Dilecto "ransoxana. Ferh. 

рабап. p m / 1) Nomen loci,‏ پوشگان 
prope уму nisabür. * 2) Tonus muficus.‏ 
Ferh.‏ 

977 کا büskerden;‏ بوشکردن 
D Ассіг e, laciniam anteriorem yes‏ 
O ad finum firmando. 3) in-‏ 
"dere nervos. zar le fulde della vefle,‏ 
attaccarle айа cintola, & affaticarft.‏ © 
Dimitrere niam. 4^ Contrahere‏ )3 
fe. $) Audacem elfe, impetum facere 6)‏ 
Credi, commit. 7) Creditum commil-‏ 
iumque effe. 9) Fidem mereri. Ferh.‏ 

püsle. ». T) adj. "Tegendus, in-‏ يوشله 
duendus. 2). f. Tegumentum , operimen‏ 
tum. 3) Veftis. Ferh‏ 

gy bosamak. є V. Evacuare, V. 
بوشاف‎ 

püsmak. +. V. 2 haz: a Q3‏ بوهف 
zükiden, р. 1) Succenfere, indignari. 2)‏ 
Indignabundum de de i4 in coléra,‏ 

püsend. p. n, f Velum mulierum‏ پوشنی 

loni alba usque zu talos. Ferh 


мо nes 
Ve) 6 > . part. paff. „ейи , تب‎ 

indutus, ео, و‎ 9۰ T وت‎ x. پوشند هد‎ 
cuu? püsende? Kisweti 6 اوک‎ Vefte 
amoris , haritaris indutus, Riveflito d'a- 
nior د‎ di, carità. Sa. 

püsei ug лот. prop. INNom..oppi-‏ پوشنك 
di alicujus, ۸‏ 


ese 


ЧУ” 


Кыз, پوشبذه‎ рїїдє, р. por palr., 1) 'Te&tus, 


M in os 


"occultus د‎ ableonditus, a) Toe. Coper- 


ue ss „4 r پوشوده‎ рӣзї ide e. "egere. ار‎ 03459 püsi- 


S aes کټ‎ 


615 بو پو 7 ېو 
до pūsūden diküp. Ex in-‏ ن چقوب cbe) bosanmak. *. V. пеш. раў. Eva L7.‏ 
i. Vide Xe fidiis ерте, Sortiti dall imbafcata.‏ 
püfola. ı n. f. Ех Баі. Рух%‏ پوصتوله pūśene. т. n.f. 1) Veftis. 2) Velum‏ چوشنه 
mulierum, ex Jirdone alba usque ad talos. nautica. Л boffolo di mare.‏ 
Ferh. «yon büsy. а. n. [. Genus navis marine,‏ 


их. a. п. f. 1) Homo inops, fcapha. Man ds "ur‏ بوشي 
bewsyr. a. n.f. 1) Heemorrhoides,‏ ډو ftus familia. Wan. 2) Quiex fe-‏ 
ыды L 2) Verbafcum herba , quod i iis conducit. Gol.‏ زا 
решу. а, V. acl. т) Confiftere, &‏ بوض quiore eft hominum genere. Go.‏ 
pisi. ۰ n. [. Sericea tela plerum- affixum manere loco. 2) Pulchriore, аспі‏ 
dne OH A Eg Mies obvolvitur. «4л. tidiore vultu effe poft lentiginem. Gol. v,‏ 
MC‏ په аздеги, p. V. 1) Accingere fe. los būt. +, п, f, Femur. Cofeia. V. эф‏ دو 
pot. ın. f. Ex nimia latitudine соп-‏ بوط Audaciam , animum præfeferre, 3) Con-‏ رو 
fidere, 4) Conari, operam dare. Ferh. trata in rugas veftis, лоп adharens aqua-‏ 


QUU ыш يوشيدن‎ püsiden. | p. V. i. 9. Ajal örtmek. ۰ liter corpori. 
rr NS Y) Тереге, Gere. 2) Veftire, induere. 


bütanjet. s. n. f. Andalufis i. q.‏ جوطانبة 


аорті, celare, © 65 veftire. Ferh. آلشودا‎ дуў Keremetüs-sewdd. Vitis nigra, 


Gol. 

Aloe Миа. а. n. f. i.q. дор büteket و‎ 
pro g рше р. Carinus aurifabti, crucibu- 
lum, in quo liguefit aurum. Gol. 


je» G جودر‎ bodur. v n. f. 993 kambar.t. 


Стаїиѕ, €9 brevis атига homo, compattili, 


@5 brevi corpore. Corto, e graffo, groffo. 
2 pudica. Doma сайа, ritirata. * Ex- پوطر‎ be Ru Sic ea а 
r ч ау. he. m که‎ ONES Ж рі 
рте. figur. j'r چوشیده‎ рй side ға. E tarij Turce confiniorum Hungaria, .و‎ Neo- 
yh e esrári gixler. t, Arcana celans. Ф يوشيده‎ 


Tras ; 

mohammedanus. Turchi novamente venus 
1 Ju Mentum ۰ Яі 0 2 a А : ч DE qi af 

pude op 7 [2 1 fi ti alla fede Mahometana, ò nati di Chri- 

latrocinia in viis publicis, quia latrones, 


ne nofcantur ab illis , quos invadunt , faciem acum og» 22 وت‎ + собрар Ex: ac 
velare folent. Ferh. йе. Da visé 4 
ia پوشيده‎ рїїдє desm. ». adj. compof V xx» МЕА 8 NAE E 

Сёсиз. Ferh. یت‎ lapidibus, convitiis. 2) Poft ma- 

cop bans V. У.а. [1.F.] 1) Proecedere, ciem evadere pinguem. Gol. 
antecedere. Wan. 2) Feftinare. 3) Inftare go Раи". PR V. act, [1. F-] Y) Manus, 
petendo. 4) Pertinacem , ac impatientem aut aliam rcnt Chm manibus diftendere, quo- 
m 5) Тебит, & occultum,effe. 6) Fuge- ad fieri poreft 3) Orgya dimeriri funem, 

Gol. Wan. 2) Didncere paffus in curfu equum, 

bews. s.n. f. 1) Nates mulieris. Wan. vel camelum. 4) Expandere manum donde.‏ بوص 
Ан т rund эр‏ نوی euer‏ بسن Color. 3) Inceffus vehemens. 4) Laff- pecunia. Gol.‏ )2 
ba $I sina. t. пот. prop. Avi? ш‏ ډو علي سینا tudo. Gol.‏ 

ابو Ми. а, n.f. 1) Color. 2) Forma cenna celebris ille medicus. Ik. V. in‏ جوص 
باش bae Ei pen‏ باش externa ге. 3) Nates mulieris. Wan. 4) ёф bogh. +. n. f. © ий. ёз‏ 
пз, dux іште, аш exerci BC vet‏ وس Ja hä- E‏ بوصه لگ Fructus cujusdam plante.‏ 
le büsühü. Immutatus fuit color ejus. Gol. tus. Capo d'effercito , à di foldati, che edd у»‏ 

loe bewsa. a. n.f. 1) Magnisnatibus præ- commanda, generale. Sit vocare folent JL... Аът 
dita mulier. 2) Lufus, quo torris, feu ba- Chriflianos 1 Sos enim duces exercitus t«v 
culus , extremitate acce f in orbem c vocant fæpiùs пава vel.? 
agitur. Gol, zo پو‎ АРХ وم‎ ١ Лоре ۶45۳ "loss اوزرلرينه‎ j SR 

ёф зо‏ تعبین سردارکره 386 بازوب Disan. ъ nom. prop. Nom. tri-‏ بوصان 
„bus, alicujus, ۷ d &skerün;yz uzerlerine basi bógh ta^jin olu-‏ 
пап ferdarün- й ize Kaghyd iazup. Scriptis‏ بودو 6 e Tp p Infidiz V. y‏ 
зур püsü kürmak, Sttuere infidias. Far literis ad ducem. vetrum, quem præfenru и‏ 
ciftis exercitui illi veítro. Avendo feritto.‏ بونا ي un 'imbofcata , porfiin aguato, дугу‏ 
ў‏ وه bünlarz püsüje сеКар. His in inf- una lettera al voftro generale, ch'avete‏ چکوب 
dias allectis. Tirando quefti Pall imbofcata. Jüituito capo di quel voftro effercito. Li. $‏ 

Part. I: Tom. I. Qqqqqq4 


EST 


Á ) سک‎ 00 S 
уе لپ‎ е час (3 E M > بان ویو اید ور‎ 
[NEN 


fo, ri operto, occulto, & ۵۰ Ferh. 


le oi, Celari, tegi. Ет celato, nafcofto. 
3) n.f. پاك عورت‎ раК &wret. v. Mulier са- 


rer, y cua 


e дәл blida boghå 


+ kylmasy. 


A nm е 
٧ ade Od 


Dat 


"n 


5 P 
: 9 

bugh, & bogh. ». n. f. 1) Stragultih,‏ بوغ 
feu tegmen quadratum, ex corio confectum,‏ 
cui aliquid. involvitur, 2) Involucrum ve-‏ 
aut coriaceum.‏ و ftium plerumque linteum‏ 

‚ Ferh 

f. کار‎ buchàür, a. Vapor, 

fumo, cffalatione. ы | بوغ‎ 

Non evaporat; поп exit 
Non [vapora. 
I) Terra mollis و‎ & 
2) Llomines leviores, ac 
dementes, 3) Confufio. 4) Odor, ac fra- 

rantig aromqtis, Gol. ویو غاچ‎ e 

Qs ато, واا‎ iNo 

y bioh‏ وما 
bügha fiki.‏ بوغا سکي ¶ сей, d‏ 
Taurea. Nervo di bue,‏ 

۵ بوغاز 


bügh. атах‏ جر 
inde vapor.‏ 

ал, f 
۲1۵1115 Wan. 


Toro, 


„Лат, gula, fauci 


: ftretto, canale, golfo E Г 

Aysary. رو‎ 
"Pardanells 2) Alia Caftella duo, 
ad fau 
hr 


qua fAnt 
s ponti Euxini و‎ [cw ad Bosphorum 
XJo eii boghiz y. Gut- 

۳۵۵۳۵ di colli di volpe. 

dg tütulmak , feu сө 

< Nh 13 
vocen prefocari. 4 
جوغاز طون ادمي‎ De 

у» فسان‎ Род 


Reucitas, Fic 


Raucum eTe: ч 
cato, affoc i 
iimas, غاز‎ 

ў, © оъдоо sy- 
جوغازه ار‎ bo- 
Rixari و‎ ad manus jam jam veni- 
ег per venire alle рге], 
zde durür.. Aufterus و‎ g. in putt. тє УА 
manens, Жоо, auJlero, 2M zy Te e iine 
pes 
زلف‎ n, f. Ме 
‚ех gutturibus, feu anterioribus partibus 
colli, vulpis و‎ aut alterius Jie 
. بوشاز)ِف‎ boghazlamak. + 
Тате. Scannare و‎ (ES e. 
сор boghas en. fe Tela golfipina, ۰ 
Ves Tot ЕТЕ 


eine. 


оуу PE‏ درور 


boghaziyk. © lis pelii‏ بو 


xebh. э,‏ دم 


NAME 


مي 
teg;‏ و л. f. Involucrum‏ 


We mem ex tela, aut corio confectum, plerumque‏ ا شم 


e Ж айгайгишт, cui i 


MER en 
ела 


А بو چه لف‎ boghéialamak 
Cayo ag vt x gampingere و‎ conglobare و‎ 


volvuntur veftes vel lin 
Invoglia, fartello, fagotto. 
Bogha 1cia А 


teamina. 
چه‎ 


> Subcineritius pa- 
nis, placenta. Fe dédoeid Н 


hiacciata, 

t, P. In fafczm 

involvere. Jii. 

fafciare , infag ottare , far un'invoglio. 
اطدسي‎ 9 boghcia ádasy, eg جورچه‎ 

зудо) bogcia айазі. t. пот. prop. Тепе: 

infuld. Herb. 

«615 оф 4а]. . л, f Frumentum: ۰ 

boghdaj jighyny.‏ جوغداي بغني T‏ بغداي 

Frumenii cumulus, acervus, 


1 
ee, 


9 و‎ 
سم دې‎ АЗ» boghulis. t 
1. t. n, f. ور‎ foin مه‎ Taurisetiam | focamento, [lrangolamento , U anne carfi. 


JT 
۸ i - 


pv uu pare, amnegare. 


cus. ۱۵0006۵ , «rrocato. 1 
boghük ашат. Rauca, босага уох. Voce 
arrocata, 


Zen enfe 


р, n. f. Quadr‏ وا 


Düghrak. у. n. f.i g. prac. Ferk yé‏ دوفراف 
سفرود )1 Y ey ёр boghurtlak. «, n. f.‏ 
lisfürüd. р. nom. pr Nom, avis; a.‏ 
Garpozza.‏ و Fauces‏ )2 

boghurmak.s, И, Boare, mugire.‏ بوغرمف 
Mug, ghiare ‚ muggire. :‏ 

3% boghaz. t i f. Jugulum, 
36e уч. 

high‏ بوفلش 


rago. 


MD 


guttur. P. 


v» 
Erba borrana, 


f. 0 w- 
Ferh 
n.f. ۰ Suf: 


Мше], æn. pn. f. Burrago. Bor-‏ بوغلصن 
raggine. Hal.‏ 

«р boghulmis. 
1( 54 
7 
3 


t Part. paff. fequentis. 

2) Prafocatus 3) Subimerfus. 

angolato , foffocato , annegato. 

255 boghulmak. v. V. раў. 1) Suffoca-^ 
ri, pre'focari, 2) Submergi. Efferfoffocato , 

ftrangolato, anne, 

boghubna 


sarfi, 


. Dem ^ 
affogarfi. 
ېپ‎ р р. л. f. Agnomen ابن سینا‎ 
ibni Ferh. 
"°з Боёйийь x. n, f. Nodus. Nodo, ډوم‎ 
" r 
chio. sj بوغي‎ e? kalen Борћитї, Nodus 
calami. JVocchio della canna. 
5 2. 1) мде tor“, 
feu infamis reorum cip- 
Colland, & 77 


ла. 


Xe» boghmak 
ques. 2) 
pus. 


NEAR 


ngula offz feg- مار‎ 
menta, qua jusculo, vel "lacte coquuntur. Cuj jt. a 


w 


ly 
Е; yr 


c V. gê و‎ Zap 


Осаге: 2) Submerg, cre, Sf 


3и boghnäk. 2( Nodus ) Ar- 
ticulus digitorum, Nodo , articolo.o giuntura 
delli diti. 


Quee boghun. v. nf. (د‎ Nodus. 1) Articu 5 


lus, 3) Internodium. ^ «f 
boghuni. 1 calami. o 


ip کلم‎ kelem 
еш us ca Ly اه‎ 
Y hoghang. p. n. f 


2 
4016.۲ Me »lanth кд papaver nigrum, 


feu granum, quod pani imponunt, Сай, 2) 


nons. vicinia urbis 


prop. Nom. o 
هرات‎ herat. Ferh. 
Me büghend. р. n. f. X) Convolvulus, 
helxine. 2) Hedera, Ellera. Ferh. 
بوغو‎ щй, tm f. Magia, fafcinum, s A 


$ /Р® эе 
دو‎ Бора, adj. Præfocatus , I 


بوغوف اواز 


oppidi їп 


E Q өм = мм 
сэр Df. р.п. f. Bubo, модца, Alocco, 


civetta, Ferh: 


vnde N CR eA Ke ۱‏ يو 
des сае» "=‏ مې NND‏ پروي و 


A rien А 
(343 .سوه ۷ 7 سپاه‎ 


M jet 


71 


Күн 


بش۰ 


ме крл. 
| 
w د پر وسرو‎ 


9+ بو‎ 
әр بو‎ PEINE اص‎ 
оге еШате. Sbruffare l aqua. 
C$ beuk, 69 بووف‎ benk. s. V. 
cidere ,, lupervenire m Gal. 
i بوقا‎ bok. © n. f. جاست‎ negiüfet: 
cus, merda. 4S; merda- 
بب‎ a. V. act. [1. F.]. 1) Con- 
tingere, & afficere aliquos malum, Wan: 2) 
Malum, vel diffidium affetre. (ژ‎ Cingere, 
fepire, 4) Jun&is viribus infu ue үн 
5) immeritum.oc idere, 6) Ingredi, ac irrue- 
re in conclave fine venia. 7) Corruptela, 
noxaque affici, & perire peculiu 


Aquam ex 
V. “Ку 
ай. As- 
unm, 
Ster- 
erco, 


› būk, beu 


٧‏ دمه 


Comi де ВЗ 
: pa Рак. а. r. Jf, 1) Lituus, Bos, Trom- 
ba. 2) pare Vanus, injuftus & falfus, Wan. 
E a lituo, Rimarum plenus, qui ў 
Gol. 
Li ituus و‎ tuba, 
Чех 


/ pl а خلت جوف‎ 


“arcana reticere nequit, 
ci» bük. p. n. f. 
ba و‎ cornetto. Ferh 
сф ракав, • п 


Trom- 


Ттот و‎ 1 
5 а © 
Metter i ferri ai predi و‎ & la 
Bern. 
uy iR بو‎ bükaghy د‎ bukaghu t, 


pedes, vincula pedum. , Ceppi, ferri ai 


[ او رلت‎ ea B сад) ناه ار‎ сү ле 
» catend«. 25 iM 
"eT «лаа ер оз 


bakalan £ Amphoraita‏ بوتال 
›осса!е; Gol. Y^‏ 


buk in, р. nf. Genus vennium ru-‏ بوا 


Ja Comper 
1. f... Com- 


ens ап 


. n. f. unit. pl. c» buwæk, 
viæ; illapfusque ejus vehemen: 
Wan, 


tior, „qui una fit effu 
уз 
lovolucrum.. Ё, 


дж bokdiæ, tw n f. 


n, [, Foricarius,. uota 
etiam vocant per contenipuum 
de e» riun, feu 
urüm boky : Sed hac funt obe ana, 

« بوقد 


ze 0۵ 19 

Sic 

۸7 menos; Gracos tutem 
adv. com} of. (03342 den- 
tto, tanti, altretanto. 
müsKül; bakadar idy. 
at, eu поп inerat alia 

on viera altra diffie Eb, 
n J. , Compedes. Ceppi 


Tantum, Fe 


difficultas. 7 ta, 


bukaghy‏ بوقفي 


V. بوقاخی‎ 
9 ^ CR MA e bülbül. «. n. f. comy. 


جلبل 
negiüfet. a.‏ کاش ГА‏ 
fordes, Letame, por-‏ 


хе At 


Бйр, avis. 


Sterquili лій 
eheria: 


Opiy bükelemün, s; n, f. D Genu 
certe diverli coloris; 2) Avis, qua quoties 


im aquas fe immergit, verficolor apparet. 


M ene 004. encauftum, 


8) 1пйа- уе 


{чу نی‎ сз rop en Co 


bem E ре‏ سوق 


3) Res quecunque .diverficolor و‎ & mira, 
див ex alio atque. alio fitu diverfa apparet. 
4) Flores omnium colorum, pec. feges-viridis 
vento agitata  flu&luantis inftar unda varios 
colores exhibens, 5 ) Vitrum diverficoloris, 
6) Pannus Ferh, 
7) Chameleon. -8 ) Jafpis ob varietatem co» 
lorum, 9) Werficolor , qui colores diverfis 
mode verfat mutatque, homo variabilis. io) 
Fortuncé г inconfítantia و‎ mutabilitas, ' Cuff, 

Expreff. figur. بدډوقلمون شد جهار‎ 5 
süd behàr. №, е. 69V زان‎ 

n oldi, „ Ver factum eft verficolor. Ferh. 

t, 1‏ 0 بوقطف 
تصوی و 4 Sordida‏ 
nare, SAyrdare, Јроғсағе. s.‏ 
boklü. ١١ adj, Merdofus,‏ بوثلو Pn‏ 
AMerdofo, Jporco. 9 wiam 71‏ 
bern bukyss‏ 

e oj Калаар ic, t, Ulmus. Ойто. Gol. 
ИА bewK;a, V. act. [0,8 ME көн 


апат, {5 coire, etiam equum cum equa, 2) 


verficolor. 


behar mize‏ جهار 
Керк a,‏ س 


۳ sd ЖА 
fordidus," 
DUM 


Neoplantaram arborem copiofe rigare. Wan. 
3) Subigere fæminam. 4) Pinguefcere, fagi- 


nari, Wan. @] بوک‎ Jjl emivele bewKin. Pri 


ma vice, primo, ante res alias, Gol, 

Му Ki, x‏ که būk. р. 1) гар.‏ بوک 
te, fieri poteft, Forfi che ,‏ 
che. 2) f. Fomes. Efed. ۷‏ 
ро, ubi frumentum. conditur. 4) Quercus;‏ 
Ferh: 5) ріне, tribulique, qui fovea infter-‏ 
ne illud reconditorium p‏ و 10107 


Tale 


For- 
può effer 
a in cûme 


ipiatur, 
dantur in Ucraina multe, 
ډوک‎ в n f 1) Котез igni 
2) Flatus ex ore emiffüs. Ferh: 3) Quis- 
fpihæv e' cum terra, "qua Joveæ; 
mentum reconditum , injterhun 
tur, Ae reperiatur. Cajt. d ipfa Fo: 
ver А Sene 5) La ‚ Са: 


fio, 


Оре 
pük. 


qui 


in qua 
PR 


eonfufic 
G i 
ye banar; p ūn-ar.t, п. f. Раец. 
Ka pre dg 1 


2070. 


«Ме bün-aImak 
aut aliter ЇМЁосат1. 


‚Ира т) Vapor 
2) Elanguere, deliqui 
pati ЖУКЕ АРЫ 
düghy günde bün-aldy. Tpfo die , quo'infa-™ 
niit, füffocarus eft. لگ‎ foffocó il 8006 
азі in 
f. Y) Excentris, Rapes 
mucronibus confixus, quo 
utuntur у qui dubricam glaciem calcant, 3) 
Cella nfvaria. 3) Urerus, matrix, Ferh. 
обе рий. р. n. f. t) Uterus, marrix: 
Мате. 2) Aliqnantum: aqua re 
afperfum. Ferh. 
99994999 2 


бет усл 
giorno, che sin 


Я v bikar: p. n. f. 
Je эгеп, aut ferreis 


icu 
3) loteftina ауе: Со 


Е 


بوک 


A 


m 


ооб VUA 


с Зн 


Say (фән А Hypochondrion. 100004۵ سه تک نا‎ 


770 


سی لما وکا کسه ^з чү‏ 


(а پس‎ ٧ (9-140 ۰ 


~ رر 3 يو هنن 


2 وق Qi» Los‏ بوکر & Форк‏ بوکر 


tm 


Sfp bàghüri- 
2)Rubiidei, Mori 


Miyan سنا نت‎ fece لاوسد‎ дис} di cefpuglio. An. 


0 


7: 


ett‏ سا يوګلو 


bö-‏ بوکردلن اطاسي 8 bógürdilen;‏ بوکردلن 
glirtilen adafi. s nom. prop. Nom. munimenti,‏ 
Sabacz füpra infulam іп ffumineSava fiti.‏ 

afe bögrek: t mf M Külje.*, Ren. 
Roghone, V. pe 

bügri t. л.  رجد degr, 68 dil-‏ بوک لجه 
оо‏ 56 د« gir а. Мэ) lobija.‏ 

t. V. 1) Boare. 2) Mur-‏ سو بهکرملی 
murare urfi inftar, barrite. Migghiare; mug-‏ 
bör bör bógürür. Bar-‏ جور gire, q КЕ:‏ 
rit. Grida, mormora come и orfo. Eb.‏ 

рар. а, 1) adj. Сой, 2) Re:‏ بوكر 
ferigmuto,‏ و pandus. 3) л. f. Gibbus, Gobbo‏ 


¦ ferigno , ftorto. Ф] بوكري‎ уж! egri bügri. 


Cortortus, pandus, & repandus. 
Afg bögrilik, t. m f. Gibbofitas, РАСА 
Jer gobbo. 
بوکرباو‎ bügrilu. v. adj, Gibbofus. 0, 
i دوکر‎ bükez. t adwcompof. Hac vice, ig ofp 
УК, büKeliK. p. n. f. Granum medicina- 
le, viridem habens corticem, Ferh. 
бө böRlüm. © т р Nexus, nodus, ۳٢ 
xus. Piega , piegamento, groppo. Ж] УЫ 


, ,büKlüm oi. In nodos fledi, Ingropparfi. zin. 
96 / 


V eaa bun-almak. 6 V. neut, vaf], Præ- 
focari, necati @| آجاقدن بوئلیف‎ 47 
bun-almak. v. Fame præfocari, necari. Mo- 
rir di fame. Tef. AA 
Yo báKüImeR , € bög tS V, paf. 
lecti, infle&i, incnrvari. Tef ٩ باراحران‎ 
ابله بلي بوگلدي‎ bāri æhzān ile belî boKüldy, 
præ pondere, & magnitudine curarum, ac 


- dolorum lumbi ejus incurvati funt, uel 


Ууз Ko اقامني‎ 122 ykametr iMi bö: 
Küidy. Stara ejus recta, incurvata eft. Dal 
pefo degli affanni, e travagli d' animo s'in: 
0۳۵۵ و‎ incurvó la di lui ашта, Sa. 

yy مان‎ tı V. paf. X) Caperari, 
rugari, рїсагї, Zmcrefparf An. 2) Incur: 
vari. Inarcarfi. An. 
بوکلو‎ böklü. ٤ adj. Plicas, licium habens, 
textus in fila, ۲ "m ایکی‎ 7 Боа, Bis 
lix. Stame di due fila. بوکلو‎ e üc büklü, 
"Trilix, Stame di tre fila. Loco horum fape 
dicitur جوکیلو‎ efl 71 bola, €dc. 
جوکملی‎ bökmek , 68 bükmeR. t, V. т) قافنن‎ 
iüften. у "lorquéré, fle&ere, nettere fu- 
مره‎ [Т 4 ^n, C3 м 


5 P 


nem. 2) 1пситуаге. Torcere, piegare incur 


"vare. Y دز بوکيك‎ dir bökmek. Gent fub- 


mittere, infle&ere poplitem. ,موه(‎ & 
torcere il ginocchio. An. دوکر کمی بر‎ My 


mfe مقدار جوکدي ر‎ iplik böKer gibi bir myktr 
Уа Я 


ЬёКгу, Inftar filum contorquentis nonnihil 
torfit.' T'orfe alquanto aguifa di quello, che 
torce il filo. Eb. قدلرين جوکوب ائلديار‎ ked- 
lerin büKüp egildiler. Inclinato capite fe in- 
€urvarunt. Piegando il corpo s'inchinarono. 
Eb. نمچه فمحبرلرك قصين بیش و چه‎ 
جثارارك جبرابله قذین بوکیش‎ nice 06 
rür-kesrin jykmis we пїбе gebbārlerün-ğebrī- 
le keddin bükmis, Quot cæfarum palatia di- 
ruit, & quot monarcharum celítudinem 
depreffit! Eb, 

büwKend. y. n.f. Hedera. Ellera.Ferh.‏ بوکند 

büdenmis sū. t. n.f. compof.‏ بوکنيش صو 
Aqua ftagnans, Aqua morta. Їп,‏ 

Ьдеп. ı n. f. Fafcinus. ۰‏ جوکو 

ډوکره 3 bógürmek. ı V. Mugire‏ ډوکورمك 

9 بوك‎ bakü meger. w adv, Forte; fit- 

ri poteft, ur. Ferh. 

p, Ho-‏ ۳۵ امروز compof.‏ 7 بډوکون 
bu günlerde, His die-‏ بو کونلرده die. Oggi. I‏ 
ultima-‏ و bus, non pridem. In quefli giorni‏ 
niente,‏ 

bügüne. ч. compof. Hujufmodi. Di‏ بوکونه 
bü güne ümür.‏ جو کونه امور quefta forte. T‏ 
Hujufmodi negotia. Tali affari, negozii di‏ 
gureta forte; So.‏ 

оўу biki. p. adv, 1) contr. ex مووکه‎ bid- 
Ki y. 95 Yol olüKi, x. Forte бег, ut. 2) Uti- 
nam foret, Ferh 

bighù,‏ جوغو bügü, 6 ufit‏ بوکو bo,‏ بوکي 
bigliy.t. n.f Magia; пе‏ 
negromanzia, ®‏ 
magia uti, Für ftr‏ 
maliare.‏ 

сә bö gir, 8 بوکوجي‎ Бодап, ê 
بوغوجي‎ büghügi, Fafcinator, magus. Stre: 
gone, ihicantatore, 


سدک )1 ebwal.‏ اډوال Беш, а, m fi pl.‏ بول 


omantia. Magia, 


Jidik. ч Urina, Orina. Wan. 2) Машйегив. "^^" 


3)Multus. % ı Jes bewle. Utinam redde- 
re, Orinare. Gol. HI بول‎ ۰ 
Medicamenti vulnerari genûs , quod tro- 
chifc 'orma ei itur in Arabia felice. 
Gar یک‎ rte 


ibrifóm БӘРІ. Serica-‏ اجرشیم موب 
rius, qui fericum net, aut forquet. Filatore‏ 


di feta, Bern. 


Jo bol. u adj. 1) واسع‎ fpasy*. a, Am- = 


plus, laxus, largus. 2) Abundans, copio- 
fus. Ampio, ۷4/0 و‎ copiofo , abondante, 
T Jo bol е, Ampliare, dilatare , largum 


+ ^ ec e — facere, 


= رټ د 
У‏ 32 عار 


Ыр. p. 1) adj.‏ ود مهاب 


RN] 


Fe. Imbrattare, fozxare, lordare ; 


E 


و ېو 
hä-‏ حاصاي е, dilatare. Jy‏ 


706 , di buo- 
, 


facere. Slarg 
Í[yli bol. Ferax, fecundus, Fe 
na raccolta. 

Jyp bül. v. п, f; Roftrum avis. Becco d'uc- 
cello. Ferh. : 
qı А4 pister. p. Prior, 
anterior, 2)z.f. Pons. 3) Diveríórium pub- 
licum. 4) Xenodochium. Ferh. 5) Galea, 
сай. ۰ 1 
im پول‎ pul. t. n, f. 1) Squama. $унатта, fea- 
glia, 2) Scopus. 3) Obolus. Dama dagio- 
care, (9$ dinaro, quattrino, ¶ بالف‎ 
پولارین قازیف‎ balyk pullerm Кахітак, De 
quamare piícem. Levar le fea a pefci. 
بوف‎ Jp да?) akciæ pul iok, Ne obulus 
quidem adeft. Non c'e nd anco un quattri- 
по. دوف‎ M کند ینک اورناده‎ dendinin- orta- 
dæ püly iok. In ea re ipfe пе obulum qui- 
dem habet, Nor vi ha parte و‎ né anco un 
quattrino, 

Ур рша. t. n. f. Conflantinopoli dicitur, 


f فو لاد‎ a, Cha- 

in 1811361111 و‎ A. e, рге(ап- 

tiflimum. Acciaio, ferro Damafchino. "les 

. بولادي‎ Хат pulady.Prettantillimum ferrum, 
ex urbe kum dicta , advectum, An. ده ور‎ 

de-‏ 191545 پهاوانان و بولاد يورگلو سرفرازان 

mûr kusaklü pehlüwanan , we pülad ۸ 
ini, & cha- 


J uU Ut 
lybeis cordibus іп и athlete 


Ferreis cingulis a 
Bravi còn 

di ferro, e di cuc Eb. 
X^ 3e» عقاب‎ пар palad mychleb, Aqui- 


p» З 
"ài d acciaio, 


la ungues habens chalybeos. Aguila conar- 
tigli d'acciaio. Eb. Mgs 3Yp pūlād, nihad, 
Chalyb chalybis inflar durus. Duro, e 
forte come l'acciaio. * Expr 7: figur, 939. 
gian. h.e. مبارزان 9 دلبران‎ 
Чейгап.. Athlete’, апйпой, 


pülàdi se‏ سنجان 
тиг Ara anu‏ 
Ferh. 3‏ 
е Xs irmak. V. tranf. 1) Tur-‏ 
fcedare. 3) Permifcere,‏ 
mifchiare.‏ 
ур ik. ¢. adj. озу а(йде. p,‏ 
'Turbidus, inquihatus. Zmbrattato, lordatg.‏ 
bulasik sü. Colluvies, aqua‏ بول شف صو FT‏ 
Acqua fporca.‏ 1010108۰ 


"bare. 


2) Inquin 


liy effer lordato. «t cA Me 033 Капе bu- 
la$mak, Cruore confpergi, inquinari, EJ- 
Jer imbraztato di fangue, 91-9 بولا شش‎ 
kane bulüsmis. Cruore refperfus. Znfangui- 
nato. 

bulamag‏ بولا ماج 
Pappas ye‏ 


Part. L Тот. 1. 


mf. Puls, pappa. 


که مه Huet ter eS‏ لحاس تا ېکم 2 


4 


ойе) buld 


ځا س وک نہ مس PUA А. embed, ra‏ 


$t уе‏ ېو 


Jg‏ ند روف bulamak.t.Virecip, pro‏ بولامف 
bulandirmak. Turbare, turbidum redd‏ 

«Уф bewlan, а, nom, prop. Nom. tribus 
alicujus, Wan. 


cM Yp bulandürmak. ٨ V. trans, 1) e 


'Turbare, turbidum redd 2) Permifce- وب‎ 
re, confundere, 3) №аї ат movere, Into; 
bidare, confondere , imbrogliare , @ come 
movere, 

bulänyk. c adj. Turbidus. Tor-‏ جوا نف 
e bulānyk sū, Aqua tur-‏ ذف صو ]9 bido,‏ 
بولانف هوا bida, fæculenta. egua torbida,‏ 
bulanyk hewa, "Turbidum cclum. "Tempo‏ 
torbido, fcure,‏ 

"Türbatio ,‏ .ل Yy bulanyklyk. ьп.‏ نفلف 
infülcatio, ' Zntorbidamento , alteration‏ 

cie bulanmak. x V. лешіго-рај 
"Turbare , turbidum fieri 
moveri, 3) Naufeare.Zntorbidarft, alterarft, w 
effer соттоо, e ftomacato, aj يورم‎ 
بولاندي‎ iuregüm bulandy. Naufeam patior 
Mi fi rivolta lo flomaco. 

‹+У pülüni. p. n. f. Pulmentum. Ferh. 


بولاندم 


بو مس )1 
الوم , Alterari‏ )2 


ally pülaw. p. n.]. iq. gag Oryza, ус 


XS yn bulaiki. , adv. compof. vulg. д 
اولايدي که‎ ne olaidyKi Utinam, Voleffe 
Iddio, ch D ANTO 
К? Py ut. t. n. f. Nubes, Nuvola, V. باوت‎ 
بو اجار‎ bülgiar. p, n. f X) Locus refugii, 
2) Locus pugnæ, Fe 

bolge. x. adj, dimin, Ampliuf‏ بولچه 
Un poco più lar,‏ 

л. f. 1 


aut paulo amplior 
یو چه‎ police و‎ policia. x. 
cambii. Lettera di cambio. 
جولدان‎ bewyldin. p, n. f, compo], Matula, м; 
urinarium, | Orinale. 
بولدر‎ boldür. ۰ 1) n, J. پارسال‎ parsal. p. 
Annus proxime pr:ereritus. L’ ў 
2) adv, Anno preterito. 
بولدرجن‎ 48 Coturnix, 
Quaglia. V. جلد رجین‎ лао, اطع‎ we t 
urmak, t V. tranf. Curare; 
Far trovare. 2040 
tr. pro بونلار‎ 
Que[ü. 1 
od bewles, © bills, e. nom, prop. 1) 
Paulus, pro Chri(lianus, 2) Paulus Apofto- 
M 


n pron. demon) 
72 و‎ as 
bunlar x. اینان‎ înan. p: Hi و‎ ИЫ, 


lus, 
jJ? pülfyz. +. adj. 2) Pecu- 
nia carens 3) аду. Absque pecunia, gra- 
tis, Senza баре, & fenza denari, per 
niente, | jedes jap’ akéiafyz , pulfyz. 
Absque omni obolo. 
X جولث‎ bulustürmak. є V. trans. соор. fi 
1)Facere congredi, 1) Dare audientiam. Farfi 
abboccare, far haver udienza, او‎ : 


aolo, 617 in و‎ e ku Fee orem n 
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bungiughy. Phaleræ, & crepundia m et‏ موه bümbārlyk v, n. J. collect. Bo-‏ بومبارلف fülanr fülame bülustürmak. `" ey de» bülandürmak. s. V. tranf. Tut-‏ فلانه دولشترمف 
مهل ToU‏ د Permittere congreffum cuin altero. Farab- Бате, Intorbidare. V. лур tuli farti, feu eorum genera, Salami, fat lig quippe fpharulis talibus intertexta.'‏ 
bungilein. x. 1) adv. Hujusmodi,‏ بوجلین boccare ипо con un'altro. Ll. sie  bulanyk. u adj. x. Tor- Jiccioni.‏ 
лю? bum ber. р. n. f. compof. Ditio, do- taliter. 2) adj Talis. Соте дие, cosi,‏ جولاذف bulasik. s adj. Inquinàus, In- bido. V.‏ بولشف 
mý minium, Dominio , fignoria. Ferh. talè , fimile,‏ مقشم bülünmis. ۰ part. раї.‏ جولنش brattato , lordato. V. e ye‏ 
Ри maküle. t. compof. Hujusmo- ECT dj. 68 adv Mul‏ جو F. id Vide Kessem. а. Divifus, partítus. Divifo. Moo‏ 17 
T 72 ЖОК 1) } mys.‏ نتا 7 М‏ مقوله мые «+ bülanmis. « part, paff. "Turbatus. . Di quefta guifa. V.‏ سا واه errore АЫ‏ به ل[ تین 
bülünmis. t. S Pal Inv /entus, br bümet a, n. f. unit. Unanoctua. Una 2 Mun: n ves 9 d ue oa‏ بولنېش bülusmak. a4 coop. 1) Inve-‏ ڊوف 
Quee] a C6‏ زیت چکوب 1 [ге fe invicem , congredi. 2) Colloqui 3) < 7 e civetta. Wan.‏ 
NE e ыр ; Kup. Poft tor fuperatos labores. JDoppo‏ ۳ 
büme. p. n. J. Scintilla equi ungu- 7 1 ОН. PP‏ بومه .^" O CE E‏ بولانف 79 currere fibi invicem. Trovarf‏ 
bun-‏ ډو (t blboccarfi , Ф incentrarfü, 7-ке vy Cida bülunmak. v. V. раў mke mew қ la e lapide itata. Ferh. 3 fuperate tante. difficoltà. Ll. of a$‏ 
zele- gia Кетте. Multoties, repetitis vicibus. Mol-‏ ذلذله )1 giüd. a. 1) Reperiri, їпүепї. 2) Adeffe, gop bümehen. r. mf.‏ ۰ ولان bulghan. tart 5 part, pro‏ بو М‏ ۳ 
axe‏ زماندن درو ift e prafentem effe. 3) Suppedítare, praftare;" ٧: e.t. Terre motus. Terremoto. 2) Intelti- te volte, tante volte. Ll.‏ 
E trovarfi, effer prefer na, vifcera avium, Ferh. bungia zemünden bert. multo tempore.‏ و “ту ау Кіна. pi Tur Efer trovato‏ 
bümehin. р. n. f. i. 9۰ prac. Ferh. Dg molto tempo 9 in ud, Ll.‏ بومهين : ږن о 1 улде‏ بولندي |« ) pir‏ 2 
bondan t. pron. prd 7 АЬ конере ЧЫ‏ بوندن bewn, © Oa bejn. а, V. x DE‏ بون Tüppá , quaa ones ba 1 Рта иг еї ferv 1 adfüit, i hà fatto 1 Not‏ ۲ 
ad‏ مه سا 7 аојь а. Е.) Excellere. Gol. А hoc. 2) adv. Ab hinc, 3) Hinc. Da queftoy‏ دوستاقلرنده o p fervizio, Га giovato. vds‏ اولوب اج porzione, divifione.‏ & 
رت bundan ótlrü. E ep‏ بوندن اوتري té bölük olup. Divifo exercim їп tres Mr- lyklerinde bülunurig. Mis amice præfto eri-:; i. Qe bewn, a. nf, Y) Duarum rerum in- y. qud. Ж‏ 
پوت اون Б ۴ 7 21۳ у бз.‏ 
mas, Divifo | fuo effercito in trè fguadroni, mus. Moftraremo loro la noftra amicizia. tervallum. 2) Farundem differentia. 3) Ex Propter hoc, propterea, quamobrem, «нео [л‏ 
مبسوندن cellentia prieftantia, Gol. 4. ideo. Perciò, pertanto. Jl‏ فايدهلو و خبرلو ГЕЛИ дэ}‏ ميشر Magifter eguiz Ll. Yy)‏ )مه ان بولك اغاسي Sæ.‏ 
bundan aktem‏ جوندن اقدم fum.  يشايب И. bölük, ٨ t v rebns Jüidell we ۳6 islerdi bulunmanüz тї qud ч, Dewn, p. 1) n.f. Commodum, utili- bundan ewwel‏ * 
جوندن اسب bundan mukeddem‏ بوندن مغد utilitatique‏ و imm. Colonel llo di cavalleria, да fan- jeer ola. FaxitDeus, ut bonas, wilefque ^ т tas. 2) adj. Quod commodo‏ 3 
ей. сай. фиейап esbak. Antehac. Avanti quefto , per‏ دت "hagiler bülügi, Mani- res tractetis feliciter. Dio vi conceda buona‏ 
bundan nice‏ بوندن Je anh‏ او ebleh. a. Stupidus , avanti.‏ ابله bön. t. adj.‏ بون Кж d‏ ¥ اهی Ж ppa, diz palorof Jol riufcita de voftri affari, LL‏ 
و dati. E". US iy Dilik Tli, He elles bülütlanmak. x. V. ра. Nubibus ` rt ftolidus, fimplex. Gafo, feiocco, balor- jil ewwel. Aliquot ante annis. Avanti al‏ 
bundan fon "v мј‏ جوندن do, Tef. quanti anni. oy foe‏ هسالد türler. Turmatim ‚ехештип 0۳۳ óperiri cafum. Annuuolarfi. BoY F,‏ 
OS‏ بېده سلا bin. Fundus. Pofthac , in poflerum. Doppo di ciò, di qud‏ جن bün. р. n.f. pro‏ جون ым‏ مور bülütli. t adj, Nubilus. Nuvolofo.‏ دولوتلو ү‏ : 
bundan ghejri‏ بوندن فبري CE per l'avvenire,‏ و مر شون 1 hewa. Nubil um eal: ees.‏ 55 جولونلو هوا : 
tandan mada. Prater hoc,‏ بوندن empa nuvalofo. 3 А тИ "^ o? bin. a. n. f. pl. a ov Dewan: Fali: Jaels‏ 
potes persa Iran : pra жүз Ойте 4 дд fuor di quejto.‏ و des rentorii‏ بولك .7 йө "BATA. а, n. fi an‏ ود A) 1 УШЫ. t Ba ded de le-‏ 
gione. Del regimento: Ag bile. р. n. f. Tubus, fypho, canalis. o? bün. р. n f- 1) Finis, terminus. 2) EEG Au. X Won 2i 5 Чоу 0778‏ 


gl دمن‎ n J. AI Bellet. a. 
. Stoliditas, fimplicitas. Semplicità و‎ fupi 
ول‎ KT E dita. We 


(27 ان‎ Ce bollyk. + t nif. D وسعت‎ VU E an Тореро, & huic fimilis fru&tus. 3) Lupus ra Ferh. P 
Largitas, amplirudo. ) Abundantia, со- bidus. Ferh: 4) Gurrurnium , ve, : P ام یون و‎ 2 мй, ue "Pannus coactis و‎ qui بوذي‎ Lünijet , vel cum articulo زلبو ده‎ 
epi. Lar ghezza , шшр, abondanza, ex corio confetta. Сай. «£v. 2 Jubjternitur e ephippio و‎ ne ab hujus duritie bünijet. a nf Bunitæ, Ts Cle moham- 
г.9] بوللغله‎ Dollyghyle. Uberti, plena "m böliği t. n. f. WU وا‎ i dorfum equi lædatur. Ferh. medanica, Keeper qm الک‎ е е E 
manu. DE оа, abondantemente, Partitor, divifor. Diftributore, ام الم پو به‎ < būnālmak. ۰ V. paff. Suffocari, 01141107 qui prodierunt ef hola صفاخبة‎ | 
а bollamak.*. V, Lgxaré, „dilaras, c uS? p baligi ù n. f. Inventor, Jnventore, Д : elanguefcere. Efer indebolito, V. Мер es-safaJjet. Saphafitarum , h Eir сатин», дш 
Slargare, dilatar سو عب بولا‎ чо кед ) ڊ وليکي»‎ bülayki.ı. adv. Utinam, 9 ка $m ZA 02 ү fier Дилан; «adj; Decrepitus ,^са- conftituunt in Deo attributa aterna. Mar» 
Yy pūli. t. adj. Squ: II “Улат, کلبدي‎ 7 iki geleidy. Utinam v d ч is A olio» " decrepito. : : "Чә уз 5 РКЕ 
« ۹ کومش يوللو بالاف‎ їйлїї риа bak. Ar- veniret. Faccia Dio che s venga. V. ھ‎ 0 . А AY برد‎ F سمب یسم ال‎ Da Чер pūnīkā. p. m f. Pheenicia. ۰ 
genteis Iquamis veftitus pifcis, Pefve con А i me ЖУ 2 "р pompa. © n. f. Ctefibia , machina in بو وجه اوزره‎ bū "a gre: t ved 
feaglie d'argento, Prom му. Koh gest. altum premens aquam, hydraulus. Orga- Tali modo, hoc modo; fic. In tal modo, 


iäften: р, mes, confinia, 3) КАШЫ, ТОЙ, йг) he : no da acqua , machina dd far falir l'acqua | cosi. ^‏ جافنن )1 Bulmak. © V.‏ بولف کت 
йм insü. Jem o? EUR a. part, Qui fua aliis revelat‏ تلم به ليه ts Invenire, reperire. Znvezire. 2) Inquire re. confini, Û terra pacje. qnse‏ 
bümbàr. x. n. f. Botulus. V. учее arcina. Go ^‏ بوذبار ۲ co$5 Auwwet bulmak. Jun. » mj. 1) Ditio: 2) Terra.‏ بولف | ы ipe Medie. Ricercare,‏ 
a. V. acl. [1.F.] 1)Appare-‏ تسار oh po augu J. dimi, Domuncula. Gol.‏ 
bümi abad. Terra ha- Mei Sgi bewnet. a. n-J. € c ifeft (Te 1 f х ff )M‏ دو I) Vires acquirere. 2) Crefcere. FS уш [зг аы ~aj AT‏ .4 
(л, , „айп е, 3 а-‏ 
с e 1 7 a cua Gol‏ له nom. prop. Hippon, Africe‏ ود د рн бъз зйгап, Terra defer- LA 1 Ög‏ وبران fais Ар. сыл, a, biam.‏ > مرت یت وق 
h‏ و و а Di- ta, inculta. 3) Terra, que nondum атага yf e 4 oppidum. Gol. nife E iM‏ نقسيم bölmek: t. V.‏ بوك 
V. terari, 6+‏ ه büwüch.‏ بووخ )5 videre in partes, partiri. Spartire, divide- fuita 4) Лоиг, Pannus аси phiryoia pictus.‏ 


i à : جوجا‎ Рйлёїаг. р. m. f. 1) Locus prelik Gof. 
re in tante parti. aj اورنادن بولك‎ ortadan Mali ominis avis, ex arab, Bubo. 6) In- " 2 7 x. 7 ducis. САЙ, 0 : 
bilmek. Рет medium partiti. jSpartir, ta- doles, Ferh, wr eem Nee مو‎ ۸ 2) Locus fermonis de induciis. Caft. جووف‎ 0 s. V. ай (1.F] т) Continge- 


VOS. mezzo. جوماره‎ Ратаге, р. п, f. Genus volucris, Ferh. uk Mew Bex بجوف & بواجف‎ bungiuk. Л مهره‎ pet ere t nd Wan. ANDER, 
جوا‎ bólmeKLK, t. п. f لوزع‎ tewzi^, а, جومبار‎ bumbàr. 1. n f: Botulus carne minu- mühre. р. Sphærulæ هی و‎ ۷۱۵۳۵۵۰ & diffidium а erre, 3) Cingere, circumdare. 
Divifio. .Spargimento. tim concifa fartus. Salficcione mortadella. : 4) Jun&is viribus infulrare homines. 5) Immes 
и : » 2, ritum 
را‎ AM Qd 3 ٥ $4. و حم‎ A ارلفب‎ i E * ٤ ده‎ 1 7 Rrrrzrrr 24 7 
۵ یو‎ сон & v EM و‎ LRQ ۳۹ ميار یت‎ Ec سل شش روسمس‎ A me عم‎ uec 
cya, Mumwi Va مالس‎ ду E ره‎ 


а ميه‎ Ke ea pa use ور‎ ۳ Каз T : UNS T 4 ^ Qus مقن‎ Rs سه د اولان‎ ٨٢ سم‎ fnan رتست‎ 
M رول‎ 1 $ ۳ - TH yr Tapes i Us. Arco. 


` بولکندر‎ büliKneder. p; n. f. роп. ип ad cor. Ferh. dy, «au fes e مال‎ à Fundus, imum rei. 3) Inteftina р. E aut 
ی‎ zumperidunt judicem, Ferh. 2 زاس سه‎ И  püle, p. n. f. 1) Nom. infe&i, ә) Me- boum nondum. mundata ) adj. 1 


y, blatna, Valve 


AS 40 8e em 
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i cidere. б) Ingredi : ein Eb. قار‎ a Trade: ingek Ji F E s m 
un Men 6) apos ac їз їп "4 نم‎ S e 2^ adem Wage Nix мА Bhgp, büjanek.; | 1) Petrofelinum —ffatura. sl» اوزون‎ tur Рой, Staturæ al- 
conclave Jine p ^ .orruptela noxa- ad altitudinem. hominis, Neye айа quant асе‹ iur ?Ferremolo а 
EES О. 3 2 NE n ai TD E. nh 9 Macedonium. Prezzemlo, e та. 2) Abro- te. Di flatura alta 
que à m &E peculium. 8) Inflare й. un uomo, n a b boj. Viola flava, tonum. Ferh. Ў àla) böjle: s. айр. Sic, ita, hoc modo, 
Eun CAN رخ‎ pm en 7 do جو‎ bu. p. п, fi I) Ta نارو‎ m بوبان کوکي‎ bojān Koki. n compof. Gly- taliter, hujusmodi, Cosi, in qusfto modo, 
E .al.{T.F.] رو‎ inguem Amor, 3) oncupilcentia. 4 4) indoles. 2 f cyrrhiza, Aepalicciz. Bob. talmente , tale, 1 abp بډ وندن‎ 786 
CE | ٢ ni. TRTA ш) Imitatio» pue. Bem 6) 4543 Коса, MM بوبایش د‎ bojanmis. s. part. paf: Tin&us. gt Abhinc, deinceps, Di qui avan- 
palmas Circumagendo dormare g/obolos ex قوقو‎ Кока. х, Odor, fragrantia, odoramen-, 2.396, Tinto. i Lo OK) abe Ле iKen Rebus fie 
argilla. 3) Emere, ac vendere merces. ач Odore, FUR جوي‎ bit rma"na.Fragrantia mg 55^ ۱ دوياتف‎ bojanmak. x. V. рай: Tingi. Tin- Се, Г che effendo cosi. X^ اوا‎ дэу» 
ас imilive te c уеге ; 7 مر‎ c جر‎ РА Е ونو دو‎ s i 
4 Baculo 2 fimilive te commovere fontem, fenfus. La fragranza del fenfo, Ik. Rs عنبر‎ ve ا‎ gent, effer tinto. n. olygiek. Qucd cum ita fit. едо со- 
„ùt amotis impedimentis uberius exeat aqua. mber buj. Inftar ambræ fragrans. دادن‎ cn iem جوي چرست‎ Duy реге}, p. v. f. موم‎ 1) , Û cosi. goy! abes сэ, صلی‎ Jul- 
$) Confundi, turbarique negotium: 6) Tur- bij 4айеп. Odorem їрїгате, vel de fe (Canis. 2) Leopardus.. 3) Affecla menfarum. 2 ۷۰-8 ٥ b»ie olurmi. Siceine obfervatur 
ES mente , ас perturbatis-rationibus effe difunde Spirare , diffondere. odore. 042255 4] cp يوي‎ pj pi.. cor 1) expref. рах? Соз? ипие fi ofjerva. [a pac 
ies Sg E ТРО 1 ну. کردن‎ » v bij ђе саи 2) О А Саен, к реса. Cito, velociter. 2) interjetlio in- مراد خدر‎ оду بويله‎ bojle bojle gir 
2. ewh. a, ль]. Maledi&tio, imprecatio. re. Odorare.à RA ^p po : x dignantis. Fiy,phi. Pui. Ferh. márad ne dür. Quid intendis tali, & гап» 
Gol. : р Же че bin r Jp. (to, fis. 2) expreff. بویت سه‎ be s. п, f. dimin.. Domuncula, то flem. Che vuol dire il tuo piangere in 
بوه‎ Dih. p. n. f. Genus avis, minoris bu- perfica, E SUA Ferh: ; (Reus — Cufuccia, Wan que[ta maniera? ы کا رکوردوکي‎ Ф böle 
bone. Ferh. Чез ру, < g pit р. 1) imp, Curre мыт exe bhy. v: n. f. Angelus mortis jux- Kär gordug? iok. Similia nunquam viderat 
oe bük ел. f. 1) Bubo magnus, no& 2) Inq e. 3) n. f. Curfus, 4) Diligens in- ta Mohammedanorum traditionem, Ferh: portenta. Non aveva mai vedute cofe tali. 
rl avis illi fimilis. Cajt Barb agianni و‎ quifitio. Ferh. 5) adj. Vagans, din gb >; d جويدان‎ büjdán. v. n. f. compof. c? dirê. Eb. بر‎ obe Dijle bir. Talis , tantus. Un ta- 
gulo. بويا‎ 20/4. p. part. a جوجبدن‎ büjiden قوقولو‎ o а, بورج‎ kapürgik t, Capfula odorum و‎ le, Sæ. 
оф büh : n. f. МДЕ و‎ pro جوغ‎ кү, Odorans و‎ odorifer, Odorifero, qua odores, ut mufcus, ambra reconduntur. بو مادران‎ bu? māderān. p. п. f. compo. 
c» hi oo P i 2 J ex pol. che оа. odore. Ferh. d х н S Scatola de" profumi. Ferh. Mix kæjsūm. a. Abrotonum. Ferh. 
ي فوشي‎ , б! ЛА jd D m ius I» - » 1) z.f. Equus Ed vec i بوبراز‎ bojráz , 8 © pora: x Gi بو ماران‎ ۸87 märän. y. n. f. compof. Her- 
"uh p. oh y. Я Уйде, : 
پوه‎ : puh Е ү 4 oh po i تردن‎ ã 2) part. a یوميدن‎ püjic en. Difcur 8 со. هال‎ simāl. a Boreas, Dorealis ventus. ba grave olens, florem habéns. ۸ 
rin, p. [nterieCtio laudantis , قا‎ 6 len- ans ans, vagus. Che corre in qud ۴ Borea , tramontana. h 
am bene! و‎ : Me dares E AEN E pone. pP ү, БА 
bilet am A ; , پک‎ ٠٢ جوبراس) : - ^ يوان‎ 7) , pojras. ۰ m. f. і q: جویش‎ bujümis. t par ‚рай: Adultus, ۸ 
28а ›йЛе{. a. п S part, Јат а ډوه‎ ba М bo bojā. t. n. f. لون‎ lewn a. رنك‎ renk. р. УХ > prac. ciuto, adulto. V. جمومش‎ 
І) Bubo, /ги noctua Делила, Wan.’ 2)i. g. Color, tinctura. Colore, tintura. 5] بویا اونی‎ Мырк S» one püjüe, v. n. f. Spes, feu ipfum fpe- دویف‎ Бојата. x. V. Tingere. V. ор 
аш pro 84 bíwwet, Accipiter, qui facer Ројт огу. Scenanthum. 6 bo قره‎ rare, Lo Jperare. Ferk. 1 de büjümeK. «. V. GEES V. н 
dicitur. 3) Plumas mutans. 4) Pluma agita- Kara bojā. Vitriolum chalcantum, Vitric IE, بوې سا‎ biy si р. n. f. compof. Lapis , fi- یون‎ (og? bojun. t, 7. f. -Жхе йлК. a. کردن‎ ger- 
: КУУЛ tes о £ ره‎ ey TT NI f 3 : 1 м 7. "oll ~ : 
ta vento. 5) Ten carpta, gus atramen ډويالري ازمك‎ 74 ig ps conte per quo contunduitur aromata و‎ pec. mojous. den p. Collum, Collo, aj جودن ودرمك‎ bo- 
rario inditur. 6) metay enuis corpo- r colores. JMaccinare li colori, vrh īrmek Coil I те, Å e, 
1 t e ‹ : 1 8 jun wirmek. X) Collum fubmirrere و‎ A. e. 
re, feu ои, 7) Extenuatus, 8) Fatuus, <р bojatmak, x. V. tranf. а بويامف‎ ы ډوې‎ bij sj. J: compof. i.q.prec.  obfequi, fubmittere fe, Sottoporfi, fotto- 
infulfus, Gol. 1 1) Ting 2) Tingi ёпгаге, е7 SOINS 5 0۹ ده‎ metterf. 2) fimpliciter Dare collum و‎ dee. 
وهه‎ une р. mf Y) هدهد‎ hida. Upu بوياجي‎ bojagi. v. n. f. eve Jabbagh. مه‎ SA s اس‎ y onf. Odoratio: L'odorare.F. collari. Perder il collo, la tefla. Qu لست‎ 
pû. Ferh. 2) Бейдегитп, quodque animo 'Тїп&от. T'ntore. nmi f. Difeurfitatio. ۰ bojun wirmez. Non fe lubmittit. Ne 
: КА. : í : > 5 ۷ кй: ee у. و ا‎ a 205 
expetitur. 3) Commotio و‎ perturbatio animi. jus 7۰ t. n. f. ex Mold. т) Nobilis уа оф © روش‎ Pep bi Дйгйў. p nife Jifottopone. tsy) بوین‎ bojun ürmak. De- 
cim bewa, S bewen. a, п, f. 1) Spes. 2) Valachus $ & Moldavus. 2) fimpl. Nobilis. compo. عطار‎ 5 Áromatum venditor, collare ‚ collum abicindere. Tagliar il collo. , 
Molettia. ايسب سيوس‎ 4 Malevolen- Nobili, genti l'uomo, و‎ aromatarius,. Pr rofumiere, Ferh. جوین‎ bojun ө, ёс. dat. Spondere, fide- 
٢ gio Ча, $) ۳ 6) 5е@апо, imitatio. Gol, بوي اخزار‎ Рај efzür. p. n. compof X) Thu- coy büjyk, @ cie bilyk t nf. My- ЖЕ bou aliquo. Efer mallevadore. «еруу EN iz 
uan Ву я $ 2 1 » Sato Jun 
Mela tua, аин Ол ! nf 59 Кеа, бу Stgtura. Statu- ribulum, in quo aloe, & ambra accendun- flaces, Bafette, miflacchi. قالسون‎ oil bojnün-ltynde kalsun. Hujus 
5 9 = bor Wirmek." 19 Crefccre tur. 2)Aromata ad condendos cibos. Ferh. موم‎ «I LujuK.x, adj. Magnus, Grande. V; بيوك‎ beneficii debitor femper remaneas, te ob 


in altum. 2) Ё a ferre arborem, Cref- <р bojamak. x. V. هرغ‎ febgh. а, Tin- ex (29292 pulgan. m т 1) Uterus, matrix, hoc Deus puniat. Che tene reftifemgre lob. mawa 
سی بو‎ Pal 


Toere, айа}. بوي کي‎ boj tóchmi, Fæ- gere, colorare, Tingere, dar colore, cc. 2) Qu ntitas aque, rei alicui afperfa. Ferh: ligo, che Dio te ne cajlighi. جویننه جورجدر‎ bof- 
num Gracum. Fieno greco. Bob. اوروثه بوي‎ dati coloris. وا بوي لك‎ Kelik. p. 07:09 1)Fru- nine borgtür. Tenetur. 8 obligato. Q3» 

Ч چولك‎ > ortà boj ciólneK. Olla medioctis. Фә bojama. ٤ т) n. f. Coloratio, tinc- ° tex rofie, 2) Granum medicinale viridis co- ( j iT loi myndan àfylmis. Collo fufpenfus. 
Pignatta di mezzana grandezza. уу چویده‎ j^ tura. 2) adj. Tin&us. Tinto. % اول سئور‎ loris. Ferh. Impiccato per la gola. (68 (yàg bony 
بويامه او)غله فالکلفده 5,3 ف دانه موزون مږشه اخاجر > کسو‎ ol femmür Бојата olmaghyle, ۲ дас?» büjlege , @$ aM bülegine egry. Collum habens incurvum, ‚ torticollis, 
“bojde bir kalyn-lykte kyrk däne тейл Cum fint сіл ае illae pelles zebellinæ, رز‎ "T: айу. Sic, taliter, ira. Cos | 93 Di collo ۵۰ ТЕ مظظم سنك‎ mez: 
Kefup. Cæcidit до. quercus وق‎ quelli xebellini tinti. Ll. ovr ea en у» معاومکز‎ büjlege ma?lumün-üz ola Ita [етт fenün-bomün-æ. In te derivetur mea 

; fciatis, fic notum vobis fit Cost avete da injuria, q. caufa es injurie , qua afficior , tu 


fapere: poenam ejus incurras. وبالي بوینته‎ webali boj- 


1 و‎ ejufdem altitudinis و‎ & cratfiriei. Ta- 
خ اس‎ quaranta quercie uguali di una medefi 
спа altezza © groffezza. Eb. ge B 5 = ' بويلو‎ Рола. «. adj. Prealtus (агита. Alto пупа. Репа peccati in illum derivetur. 7l 

orta boilu. Medio- peccato e fopra di lui, gli ne refti il caftigo.‏ )933 جويلو | € Kujunün-[ujt Бој tutmaz, Aqua (E di ftatura.‏ جوي ور 
Di latura. mediocre. CT cx оар БЕЛУК? MEM Sufcipere SEE‏ ما зноў уо 52 07° utei оп manetin eadem pro АС, L'ac- Obg püjan. p. part. Currens, velociter in- e 0 ris‏ 


Уч‏ ملت مت 


MIS Á A : 
(ee ble neon oua del poxxo пәп ё Ud 25 ofonda, cedens. Ferh. )مد‎ sy pikir بان‎ e ۲ usc ۳ р aléiak Бола. Statura parvus. Di Фајда, рете in fe. Pigliar fopra di fe, obliga 


Jii وہ‎ i уу د‎ » oy ت ر اع تچ‎ ep به ات سه به‎ Bilg 1) dm ces Part. І. Тот. I 72 * y, миа DSA ESE دوبندرفۍ وس‎ 
n U کس نې 2 ماو‎ рая я у ا ی‎ e 
A mui یا‎ ap Sr Ae ЕУ 


bujan. p. 1) part. jg koka 
rak. . Odorans, odorando. V. ооф 2) 
nom. prop. Nom, regionis, Ferh. 


هړ ګند эл)‏ 

: هن هې 
Mes S 5‏ \ 
M a‏ 


Bor F bovi. 2) Heleium. Collare di co 
valli. ¶ جهیند رف اورم‎ bojunduruk ürmak 
Jugum imponere. Metter il giogo, 
imag buz. u n خرن‎ Kern. a Cornu. 
Corno. bi $5 ye آوجي‎ awgi bomuzī Cor- 
nu venatorum, Corno di cacciatore. jag- 
NET bainuz of. Nom. herba. 
جویغزلو‎ boiurlü. x adj. Cornutus, ha 
bens cornua. А, 
Hag bünck, p. 
ryophyllatum Eh. 
eilan bojunlyk 
re da cavallo. Bern 
و سا‎ en bojanmak. ù V. рај: Tingi, 
бз بویایف‎ 8 Pr epe RS 
nde Spy bójuK. s. adj, Magnus. ۰ يوك‎ 
Opp bojün, з, п, f Collum V. بو دن‎ 
I) n. f. زود لف‎ 7۳ 501014 
lyk x. Defiderium. 2) Amor, 3) Commorio 
animi. Са/Ь. 4) adj. Сир 
جوبه‎ püje. p. ? 1) Curfus, 180٥01 ve- 
lox. 2) Defiderium vehemens. 3) лот. 
prop. Nom, porlonge alicujus ех Dilemira- 
وو دي ایا‎ Aes dynaftia ejusdem ftirpis no: 
A us e Seno men traxit >з د وم و‎ 
این‎ Tec RO 1 7 Jp P X) از قوف‎ 3 
^” ° Odorari y که‎ Ferh 2) Odorem fpira- 
te , olere. ات‎ 


f. Ocimum pec. ca 


tof. Helcium, Colla: 


dem 


ange dae) büje. p. 


15, appetens, Ferh. 


Odorare و‎ O entire , aver odore. 
پوجمدن‎ piden. p. V. 1) Aba ielne, t 
Curtere, fe(tinanter iré, Ferh, 2) Difcurfi- 
tate, 3) Studiofum e(Te alicujus r 
Correre, caminar velocemente, aff 
rcar соп diligent 


vagari. 


а AH peer 


ES‏ په 


2 1۱ 98 
óbjlupe[centis interjectio. Euge, evax, Gol. 
مه‎ De. р. prap. 1. g. infzparabilis э bé 6 
در‎ Фе. Ad, in. V. به ان ¶ بب‎ bean, i. Ф 
بدان‎ begin Ei, ad eum, A lui, dd effo. 
bs 287 Фр be. t. i. g. جرد‎ bre, interj. admirantis , 
аһ! (йїсейттїгє, Deh, aita! 
M 
: 0: р I) adj. eM eji Bonus. 2) 
2 ТИТ „Melior. B: wono, 1 iliore, Fy rh 3) mf. Co- 
7 а tòneum mf. А бло. ES 


à» bihi, & bi ih. a a.C ompof. 1) Cum'eo. 2) In 
OLAN et 


eo. Ы à TEM meemürün bih. Imperatus., 
a demandan IS, ,ء وم‎ 6 
ду bih. p. т, fe соттайит ех ډوه‎ Баһ, 
Avis buboni fimilis, fed. major, Ferh 
ha ao ۲. ад. (s. F.] Pulchrum effe, 


KS "beh. a. pro z! bach 


eee 1 Л Aude VE‏ ہہ مت 
د valine‏ ما لاه با په شت 


КЕЕ پد شت کده‎ ê 
g~ 


O T کم سم‎ 


واد 


چا وچهه 


مل Mas‏ ې 


Бела. a m f. т) Pul‏ جها 
Camelitis 27 :‏ )2 
les beha. p.n. f. Pretium , or. Prezzo‏ 
los beha ile Rad. e‏ ایله T‏ 
oli beh Пе gîrî almak.‏ کدرو اأ 
د mete pretio. Rifeattare‏ 
j о} Deha wt y^tibar bilur. In pretio‏ 
be-‏ 2 قطاع ۱ beha отой.‏ جها Se. 53а?‏ 

hû kæt* e. Appretiare, conítituere pretium. 
uita alg behaje 76۰. Pretium ingra- ^^ us ۳ 
velcere, carius vendi. Rincarire وډ‎ 7 s, 
caro, کران جها‎ girün Бела. اغر بها‎ aghyr be- 
ha. Carus, pretiofus, caro pretio, Caros ن‎ 
di valore. جهای خون‎ Бећаї chün. Pretium; 
fanguinis, quod ab homicida proximis amis „9 
cis occifi penditur ‚ Ut remittant pænam AR ٣ p 
lionis. دکر‎ disle beh * deg Valet шт 
prelia: Vale il ^ linaro. ١هدامز سدع مهاي‎ 

ji хаде е. Augere рени п, Pur caro an 
rincarire. جهاسن (زالتيف‎ 1 
@ اخد رم‎ indirmek. 576 de; 
Abbafar il prezzo. دوو‎ evt yA ie den 


le іла, s. compo]. 1 "Y ex. 2) Per eam. 


[С o behhàt. a, n. / Еа 


lumniator. И/ат, 


ye behatir. s. part. pl. a ye bühter. 
Breves flatura, Gol. 
Sale behaget.s. Vi айй, [5. F.] Pulehrum, 
venuftum effe. Wan. 
جهادر‎ behadyr. 6 1) adj. 
tis, bellicofus. 2) m. f Atleta, miles. 
Valorofo , coraggiofo , gagliardo , guerriere. 
«4 » بهادره سردار‎ 3f 2 صلارغان ثام > دلاو‎ 
ابدوب‎ dārghān ni im bir diliwert bir ey be- 
hadyre ferdar тайр. 5 fi 
quemdarn Heroem nomine Darghanum ma- 
nipulo fortium militum. Sæ. Cred genera- 
le Dargano valorofo foldato. Br. Nye سمل د‎ ٠ R 
جهان راخ‎ behädirāne, \, ade. теппе, ani- 
mofe, Da valorofo, da bravo, valerofa- 
mentes - 
جهاد رلف‎ behadyrlyk. ۰ n.f. Strenuitàs , 
fortitudo, animofits. Valore, coraggio, 
bravura, 
بهار‎ 1 


Strenuus, for- 


-arh 
ЛОИ 
(ыс شه مد‎ oain ue رات‎ 72097 SPA ١ 


fyghyr‏ صغ ر کوزي )1 behür. x, nf.‏ بهار 
gözi ۸ Buphralimum, herba odorata vera‏ 
nalis luteo flore. Wan. 2) Res quevis pul-‏ 
сһга, & nitens. 3) Inferior in egui jugu-‏ 
lo ит сауа. 4) Albedo ibi apparens. Gol.‏ 


e: behàr. y. n. fı 1) Vet. Prima vera, 2) 
Tiel s pec. neoptluléns. 3) Folium auran- 
tii тай, 4) Flos pec. aurantii mali. $) Ру» : 
feum, fanum ignicolarum. 6) Sagma, 
mercium fafcis рес, зоо. librarum, Palla 


мае Hle شي تد‎ Lnd 


Жм; os "ҮНС‏ جلو سر( 
يو ex‏ لي АС we‏ جیا کہ agar e ve‏ کو ما 
pew е‏ سک تا acc‏ لته ^ wee]‏ 


ду à 


di mercantie: 7) Species role, alias ex 
arab. Buphtalmum. 8) Nom. Celebris «dis 
in Turcomania. 9) Domus depi&ta, & exor- 
пага. 10) Nomen infule. 11) apud poetas. 
Nom. manfionis, aut habitationis in India. 
Ferh T ا:م/رفصل جهار‎ behar. Tempe- 
Ítas veris, verna. La flaggione della prima- 
vera, ظهور ازهارده‎ eU] بهار و‎ Loos farsly behar 
we ejjaml тий eharde. Yena tempeft 
te, & tempore ortus florum. Nella ftag io- 
ne della primavera, enel 0 ire de 
ri Sæ. بهار اولده‎ behari ewwelde,. | Primo 
уеге, Alla prima vera. Sa, بهار انا څزنده‎ 
behar ejjamlerinde. Verno tempore. Nel 
tempo di primavera. 
جهار‎ behar. ı п. Ј. vul. Атотага, Spezies 
aromati. Ah. 
дә bihàr.a. п, f. Luna. fplendefcens. Wan. 
بهار‎ bikar. р. nom. prop. Nom. urbis in In 
dia, -ad'orientalem partem urbis Aes dehlî 
fite, Ferh. 
په . ۶ بهار‎ 7۰ 1)iq. خطاف‎ chut- 
taf, Hirundo. 2) Pifcis albus. 3) Goffi- 
pium e nacleis extractum, 4) Aurum, & ar- 
gentum. Gol. 5) Sexcente librae, vel mille. 
Wan. 6) Supellex, feu utenfilia nautica و‎ 
quibus in mari opus eft. 7) Onus alteri op: 
pofitum 400. Jibrarws. 8) Vas roftrarum 
gutturnio fimile. Gol. 
yt 05۳ vı n.f: 1) Nom. delubri; Hal, 
2) Nom. idoli, Caf, ) Nom. ponderis 
minarum, feu fexczntarum librarum 
тит. Ferh. 
جهاران‎ behüran. p. п. f. 
2) Folium aurantii mali 
REA بهار‎ beharî büsk 
Nom. toni тїшїїсї. Ferh. 
جهارت‎ behàret. a. n. f, Przccellentia, emi- 
nentia, Eccellenza, vantaggio, "f| مزید‎ 
جهارتله مګروف‎ тета beharet ile тағу. 
Excellenti artis peritia celebris, : Uno "دل‎ 
рій eccellenti. Sæ. 
بهار خانه‎ bihar chine. pn. f. compof. De 
lubrum. Tempio d'idoli. АЙА. 
جهازر‎ елат. a n. f. pl. а ууз behzer. 
Magne camelites. Wan. 
چهارستان‎ behariftan. p п, f. compof. i. بهار ې‎ 
Verna rempeftas,. Ferh 
بهارلو‎ beharlü. tı adj. Arontītibus probe 
conditus , piperatus. Peverato. 
(e coke beharî. p.n /. Vernalis. Della pri- 
mavera. Ferh. 
Qox à» bil. aferin. р. nom. prop. Nom. 
& fororis اسڅنديار‎ isf ir. IA 
لا‎ behügir. р. adj. compof. Pretiofus, 


Fer rh. 


q je Ver 


S. сотр 


femine و‎ 


== ورسد 


Me هلت‎ AS فد سنہ‎ ados اا‎ 
1 Йе, 


به % 


که (زاوجوز)ر .7 vul. pahalu, © adj‏ و behülü‏ بهالو 
у‏ بهالو Carus, pretiofus. Caro, preziofo Sj»‏ 
behalü o. 1) Carum «йе, 2) Carum fieri, ^‏ 
aghyr 5‏ اغر دهالو Efer caro ; incarire.‏ 
Pretiofus, magni pretii. Preziofo, di gran‏ 
Preto, e valuta. тесу‏ 
el e‏ ھا یال bihamàt,‏ بهامات ete bihām а. n, f. pla‏ 
behm: Agni, hedique ило com. " 4‏ جوم i.q.‏ 
prehenf | grege, Pulli camelini. Gol:‏ 
bikinis. a, n, f. Camelus manfue-‏ هاس 
tus, Gol,‏ 
gue büham. a. n. f. pl. a дд behmet. Oves.‏ 
Wan.‏ 


ПР salo 
بهان‎ 76 пот, prop. Nom. fæminæ. 


atg behane, t. n. fy cue > Yet a, Cauffa, ^ ودی انه‎ 

feu с nd v levit ioris c اوه‎ "pra fextng , іне pne ded کوس‎ 
о. Scufu, preteflo. Hf بهانه زاف‎ ۹ 
ROS Quierere cautfas , prætex XA 

tum, Cercar pretefto. استردي‎ ӘЗ» behane $ 
isterdy.  Quarebar caufas, modum. Hie 
va ۳۰/۵/۵۰ ЕР. جهانه جولف‎ behane bülniak, r~ TET 
Invenire. prietextum و‎ 
Trovar fcufa , ۴ بهانه فروشي‎ beh. ine Û 
Дїй. V Venditio protextus, /. e, рга etexere х 
caulfam, Avanzar feufe و‎ pretefli. ТА. لو حلوا‎ 
ولسم اشنم ۳۳۳ بهانه‌ساه روي عالثاب آقناب کرداري کورسکه‎ 
عربت ابدرلردي‎ helwa Ьейапевї ile 7۴1 Alem- 
tabi afitab ёїгййгїпї górmege &zīmet iderler- 
dy. Pretexta dulciariorum emendorun саш у 
fa, re ipfa accedebant ad conremplandem “^ 
nitidiffimam , & inftar folis relplendentem و‎ ER 
ас mundum inflammanrem ipfius faciem. aS 
Con pretefto di comprar pate و‎ Ò cofe dolci, RE 
andavano im fatti per mirare la di lui bel. 
Шта faccia. Eb. قدملرينه بهانه اولوردي‎ t I A 
kademlerine behane olurdy. Prærexrus effer 2 e شتک‎ 
veniendi. Sarebbe motivo di farlo venire. а. x 
Sa. نه بهانه ابدهلم‎ aS ug 7 nege ne Ьеһапе 
Quo pretextu id faciamus? Сол 
c е PEE potremo ciò fare? Sa. مداخل‎ зыт. 

A сбу 2? درو ددو ار‎ Awaita «JO هواک سڈ‎ 
اد‎ medachyli hewai Jedd ۵/۵ uh aus 
Hesi ile derti diwarî kesri bend 17/٨٣ ۰ We کد‎ E Rip 
texta cauffa præcludendi meatus aure, E 2 
fa is tenuerunt portam, feneftrafque palatii. Sæ. 30 « че, (wy Wn 
Sotto pretefto di ferrar ladito all aria , ку «er چم‎ 
Jerrarono la porta, e le fine[tre del palaz- اعد‎ pi عم‎ 9 go 
0,20 della ftanza regia. Br. 

ale реЛапе. р. n. f. Arbor feu trabs, gua 
interius. firmatur porta. Ferh. 

behawer. р. adj. compof. Pretiofus.‏ جهاور 
Ferh.‏ 

Nos behāīm. а, n. f. pl а ۵۵ 6۰ 

һер Женс, belle, brut:‏ حيوانا 


РТИ , fiere , animali. Ik. 5 p^ ade 


ргатехеге cauífam. 


perm 


idelum. 


$24 9 à 


behaime mü&chsüs. Bellumus, ferimus» Be- 
ftiale, appartenente а bejlie. اموال و غنادم‎ 
Y) ایله مګاتنمې‎ gy «vnd و‎ TUM Ji چاو‎ 
naim, we esirü behaim ile mughtenim oldy- 
Ter. Ditati funt ipoliis & rebus, ac 
Т & pecoribus. Sî arr 
е prefe d'uomini, Ф animali , robbe. 
oua behbah. s. V. act.. 1) Murmurando 
Wan, 3) Кайсап elfe 


КЕ 


7, 
wirt hirono con le 
Ace دد‎ Cis - 


'Vociferare сат 
camelitim. Gol. 
“© эре ИШ со : 
tus. 2) Bonus. Sano, و‎ bonds efit 
то. 3) nom. prop: Nom. v Ferh. “| اول‎ 
33s وجود ڊ بولك‎ of ow süidi bihbūüdün- 
wiladeti. Nativitas illius creaturæ, optime 
€omplexionis, La mafcita di quel fanciullo 
vigorofos e fano, Eb. 

hbüdz, y. n. f. т) کندرستلكه‎ ten- 


: . 2) Bonitas, 
gore, bonta, H 
их 9999 реһргһ p. In terjectio admirantis , €8 
* ebflupe s. Euge, evax. Ferh. 
gp behbehi, а Magnus. Wan. 
МР2 RR ht. a. V. aL F] 1) Ifnopina- 
مسوا‎ tum capere, ac appr! 2) Falfo impu- 
tare. 3)lalfo criminari, feu calumniari, ас 


- یبر با ۋى‎ т 
MELOS 


[me dürüstlil Sanità , vi- 


mentiri, 4) ۸۳٥0/1177 د‎ 
batum fieri, obftupelcere. 


umnia, mendacium. 
لکت مه په‎ dod e 


ас mente pertur- 

Wan. 
«d behet, a n. f. 
Zar, ااا‎ e et 
. p. ль): Motus planete, in teme 

aliquo. defignato. Сай. 

( 1) Imputatio falía , 
aliii, men- 
falfa , ача“ 
NU 
imputare, 


ealumniatio', 
Calunnia , 
Мо & inique 


QT EET e, Calumniari و‎ 


Ma dee له کا‎ о olpare , imputare f Jalfamente, calunniare. 
4 مج‎ : 
AON 35 oue فعلني برخیربه‎ JE lini 06 
A&ionem fuam in alterum 
Incólpa: altri di cid, 


buhtan kyla: 


calumniofe conjisi 
ول‎ egli medefimo hà fatto. Tefa Y هوان‎ büh- 
۳ © olunmak. Accufari falfo. Efer in 
^. كوي‎ (хаз blihtân gü. Ca 
mendax. 


tän a, 
colpato а tor 
lumniator , 
Чү: Cle بهناجي"؟‎ 
10200316. 6 
ye belter. به‎ n f: M endaelum. je: bh 
2E ac جهن‎ bühteret , pl. plg behitir, pro 
1) Brevis fir: 2) Membris 
contractusque. Gol. 
p. compar. يكرك‎ iegrek, 
Ferh. 
g part. 
Wean. з) Membris compaétus, contr 
que. Gol. 


bühtangz Calumniator,‏ سال زننده 


buhter‏ کر 
compaetus,‏ 

ye bihter, ıı Me- 
lior. 
1) Brevis ۰ 
د‎ 


bühter. э. 


ا ЭЕМ‏ سدسم م kd,‏ 


Ф 


' 


ô; ye bühtere t, аг part. i, q. prac. Gol. 
y bihtereK. compar. dirunut, Aliquan بل‎ 7 

tulum melior. Ferh. 

voe bihterin. 

eliore. Са. * хр 
bihżerinë chalk. h, е 
fet refüli ekrem. 

dig? behset. a, 
1 "ал. 

g0 belg: FP. act. 3.F..] ۱( Wan. 
2) Pulchrum, e رو‎ Hilarem efle, 6047 

er behg. s. n. f. i.q. بوزيدان‎ büvidan, 

gni Indici, potius radicularum albicantium 
fpecies.. Gol, 

«ү behig. a. part. 1) Leetus, 
2) Pulcher, venuftus. G ol. 


aile 


fuperl. Optimus. M سح‎ 
(Г. figur. خلف‎ (уух 
حضرت رسول ارم‎ hax: 
Mohammedes. Ferh. 

V. ай, Apparare , ornare. 


tia, decor, «Шерге, 74, gioia, G. 

¶ جت‎ p pir behget. Lats , amcenus 

Ameno, lieto. Sæ. ery cede 
بهدانه‎ bihdüne. p. m f. Semen суйоо: 

fum. 

bühderi, a. part. i.q.‏ بهدري 
kem. Qui non adolefcir, nec incrementum‏ 
capitjta, ut pro «tate deberet, ut infans,‏ 
qui ex Іайе percipit noxam. Gol.‏ 

Jg behdel. a. n. ۰ل‎ 1) Catulus hyænæ, 
2) Avis quadam viridis. Gol. 

Ф. Dehdelet. э. 1) n. f. Levitas; celeri- ? 
tafque in inceffu. Gol, 2) nom. prop. Nom. 
tum viri, гит femina. ۰ "Ww 

ASSN جهذا‎ Dihazed- dachylije. expref. مدا‎ 
arabica, Intra дос. Qui dentro. Bern. 


ja behr. به‎ V- [3. Е] 6 


e» mukar- 


1 


17 71 سار‎ ^ 
a: 


pret are pulo dudo. d decore, virtute; 


yg behr. а. n.f. 1) 27000: و‎ prac 
lentia. 3) Portio و‎ fors. Eccellenza 
forte. Se. 3) lmpletio. 4) Ойла. 5) 
Amor. 6) Mctor, 7) Calumnia, 8) Admi- 
ratio. Gol, gu 
je behr. p. Y) prap. i. q براي‎ ега 2.65 591 
ütüry. t. Propter, pró, ob. 2)л. f. Sors, por- 
tio, 3)nom.prop. Nom.regionis. 4) Splen- 
dot lune, < flellarum. Ferh. T 95 уду be 
Tui cauffa, propter te, Per te, per 
amor tuo. این‎ уф behrî in. 1) Hujus cauffa. 
2) De hoc. فا‎ di queflo. هر‎ 
آزمودن‎ behri йттїаеп. "Tentandi ۰ 
Per provare. سود‎ ye ې از‎ behrî опа. Lucri 
gratia, fibimet, Per proprio intereffe , per 
fes per guadagnare. 
yg beher, р. comp. ex pre. ә 65 prono- 47? 
i her. t. 1) Ad omnem, in omni. 3) 
adj. Omnis, finguli; quivis, quisque. 44 
ogni, d ciafcheduno , & ogni, ciafcheduno. 
"oe e 


parte, 


ri tl. 


Per quejto, 


A ren‏ اا هر 
yc qoo ny 79) 839‏ بد ل 


— eee MISI. Dus а وہ‎ bed 


ju 


кы 


Ape 
الا‎ A 
« ې‎ ё 
ML fee 


vm 
سب‎ uri mne 


q ہر جال‎ b häl. Quisquid йг, in- 
quocunqué rerum , ftatu, omnimode, Jz 
egni modo, in gual/ivoglia | maniera, Ll, 
سال‎ лр beher sal, & дды зү? Petr ا‎ 
Singulis annis. "Ogni anno, PA MS ريه‎ 
موش‎ ә а) Лела karje Pe admis. 
Ex unoquoque pago ra Е Da ogni 
villaggio doi buffali. ih 
Singulis menfibus. р 
ёз?! abs اون‎ beher nefere оп 
Unicuique militum dena millia afprorum. 
Ad ogni uno, foldato dieci mila afpre, Ll. 

gm рей, р. لی‎ Quarta pars diei, €8 
noclis. Ferh. 

ур bühr. a. У. [3, F.] act. 1) Anhelare, 
Jpipium и рге ОЛА 2) Emi- 
реге perfectione, 3)Pracellere ла inter 


7 
mge Ll, 3 ېر‎ 


bins zd 


К д 
кыш. x + 5, 4) Imponere onus cum in petu, Gol. 


YU ert 


شه 


ү Pühr a n... 1) Anhelatio,. 2) Spiriti 
beoe DUO олип" Фано: ob oneris 
gravitatem, Anfamento, anfare. 3) lerra 
late. patens. , 4) Umbiliculus vallis, امش‎ 

bühr. е. adv. Quandoque, identidem, 
Di quando in. quaudo. Ferh. 

үер. л. f. Synagoga. Ferh. 
behri. a. Nom. abum Kor 
۳ Wans 
e behra, р, pray. Propter, pro. Per, 


э belren. 


iribus 


а, particul,, adir, Papae! 
p, "ort. prop, 1) Nom. re- 
. 2)' Mars plane HA. 3) Vige- 
fimus dies cujusque menfis Jolaris, 4) Nom. 
angeli, qui viatoribus و‎ €$ negotiis hujus 
dici рге}. 5) metaph. Gladius. 6) Agno 
men regum perficorum. Fzrh, т) Nom. 
arboris. $8) Sericum forum imaginibus yi 
tun , قا‎ figuris intertextum. 9) Nom, avis 
cujusdam. то) Flos enici. Caf. 
رام‎ bihram, p. n.f. Jejuntum,. Ferh, 
رام نل‎ behrám tel. p. пот, prop.Nom,tur- 
ris ex capitibus T'urcumanorum a جويين‎ ( 
bens m giüpin &dicati, Ferh. 
ودد‎ ci و‎ 
behrümere р, n. f. 1) Rubinus, 
تل‎ Sericum tenue variegatuni و‎ vel. imagini 
bu intertextum. 3) Flos. enici, ره‎ Fucus 
ruber, quo faciem mulicres inffciunt.. Ferh, 
Acl behrame, مه‎ n.f 1) Seticum farto- 
vium. 2) Salix balchica. Fork, 
bihreei,, & bihráj. у, adj, EE 
rei adminiftrandæ. Ferh 
5e ühret, э. n. f. 1) Mediums, feu pars 
inedia nolis, vallis s €qui , etiam circi و‎ ännur 
Part. I. Тот, L. 


хыт‏ را 
Ут Кал‏ 


б% 


„т A 
Y 


چھ6: به یو 


live; Wan. 2) Cuniculus feu foffa fubrerra- 
nea longa. Gol, ۲ ees, 
op Pehreg.s part: 1) i.q. Jal batyl. V "ви 
nus, truftranous و‎ furllis. 3) Pravus, malus, 
deterior , 3) iı q« zen müpah, 
Arbitrio, & ufui cuj Tun реги, Gol, 
Se bel behreg 
via. pi Бн aera 
برك‎ beh; мг pen 3 D Bus ulcerum, >) 
Callus tam in manibus , quam pedibus. Ferh, 
د کې‎ behregî p. 1) n.f. Divitiz, 2) adj 
рҮ opulenrus. Ferh; 
ye behrem, у. л, J. Flos ерісі, ex 
colorem favum, ©$ rubicundum 6 
Ferh 
مان‎ 
1108/1906 و‎ carbunculus, 
variegatum , intertextum , 
pictum. io, rubino Jniffimo, @ 
materia. di feta dipinta „ 0 ricamata, 3) 
Flos enici, 4) Fucus, mulierum, Ferh. 
Asp behremet. s. fa 1) Flos ifatis In- 
dicæ, -2) Cultus; feu religio Indorum, i. e. 
Drachmanorum uti putare fe, dicit Gol, 
پرمن‎ behremen. p. n: J, 1) Rubinus. г) 
Sericum tenue: variegatum ,. vel. imaginibus 
intertextum., 3) Flos enici. 4) Fucus mulie- 
гит. Ferh. > 


Devisuo а regia 
که اسا‎ 


behremün, p. mf 1) Rubinus pr 071 
2)8 


vel. imaginibus 


icum tenue 


Carbon? 


Hop behremend. р. adj. Voti compos, 
F. ره مند.‎ 

Феу Ka: рл, ل‎ Inftrumentum acur 
tum fabrorum lignariorum, Ferh. 

ор, b Lehre. Pong) 
Pars و‎ portio, Ferh, 
tuna, Sorte, 


r. |‏ کس اوق e. a‏ نەپ 
مست Commodum, о»‏ )2 
fortuna у porzions у de‏ 
profitto, 3) Onus y. feu Крй, qua айпо , ?,)‏ 
vel camelo ab айета parte appenditur. Cajt, *.‏ 
оу behre almak. In pûrtemı ve:‏ آلف 1 

j participare, њуз "نا که اندن دخی نغام‎ 
эу ېره و ټيب‎ tà Ki an da dachy nexai 
ks lanler Dahir wii zasyb älīlar; Ad bos 
nt inde etiam fpae&tatores partem, & com 
modum percipiant. «ссі che نا‎ 
ancora ne cavino il loro profitto. oy 3 اندن‎ 4 
اولدي‎ andan pür behre olds, Abinde pluri- 
mum Жалда] percepit, 

VIT 


АЛА! 1 qe раз. р. I)‏ رم Ко‏ )| مره 
Quarta pats. noc 2) Excubitor, qui par-‏ 
tem nolis vigilar. Ferh‏ 

behredar. р. adj, compof. L) Par.‏ مره دار 
ооу‏ عطبه و triceps, 2) Vori compos. ٩۹‏ 
П gue behredāri &tyje wü inam ег Partici-‏ 
pem reddere donorum, impertiri dona. Par‏ 
ticipar. ad alouno k Jue grazie‏ 


parta, 


Ne ricavò molto 


e favo- 


Тїр 


$ 


em etg‏ )رو ور 


هشته چویان او 


امن مد وا 


„ах effer participe. 


эс p 


ec 


voe 
Weed 


په 


behremend-o; Y) Voti compotem-fieri. 2) 
Participem effe. Ottener cio. che fi. defide- 
TOMÁS اة‎ 
y bihrüz. р. n.f. 1) Species cryftalli 
i caloris.. 3) Certa fpecies hafta, 
quam folummodo magnates їп Indie porta- 
folent. Ferh: 
D bihrüze. р n. f. i. q: prac, Ferh, 
ون‎ bihrün: ولو‎ Nom. Alexan- 
dri, Ferh. 
n behrî. р 1) n.f. Pars, portio, 2) 
adj. Quidam. Ferh. 5) adv..Paululum. Caft. 
, yp Deherjek, 68 уе beherjekt. v. 
сотро!. Ad vel ob unumquemque." Cajt, 
je Beh, a. V. act. {3.F.] 1)» 06 
re, tollere, Wan, 2) Removere. 37) Con 
tundere petis manu. Gol. 
< e behger..*. v) part. Agilis: 2)Intelli- 
gens. 3)'Nobilis. 4) n.f. Magna camelitis و‎ 
palma procera, aut quam manibus attinge- 
re queas. Gol 
‚ 5ур behzeret. u n. J Magna camelitis. 
W'an. : 
پس‎ nf. і 9. Še giür-et. Au- 
dacia, audentia; Gol, 

ә x. V. aff. 1) Scrurari , inqui- 
rere, Gol. 3) Lubentem و‎ letum, песпой 
bene affectum ‘efe erga aliquem. Wah. 3) 
Apprehendere و‎ vel apprehendere velle , nec 
capere, aut retinere rem. 4) Exrendere ma- 
num ad aliquid capiendum. 5) Componere 
fe ad бейт, vel etiam rifum. 6) Conveni- 
te, congregarique. Gol. 

behs. a. n. f.. Bdellium adhùc humi-‏ مش 
خشل $€ жоі,‏ وثل dum ; cum vero ficum eft‏ 
ehlül-behs.‏ اهل الیش chesl, dicitur. fÍ‏ 
biladlül-behs.‏ جلاد Arabes Higiaze. i Ў‏ 
Higiaza, Arabic regio, ubi bdellium nafci-‏ 
5 .2/5۸/1154 وجوه آلېش tur.‏ 
nigriore vultu, & deformes, Gol.‏ 

behes. p. n.f. Maftiche recens hu-‏ مش 
midior. Ferh.‏ 

behis. а. part, 1) Laetus. 2) Huma-‏ رش 
nus, ac benignus, Gol,‏ 

جشت behist, €9 bihist. p 1) n. f.‏ رشت 
gennet. a, Paradifus, Paradifo. 2) 3 perf.‏ 


рга аЬ هشتن‎ listen. Reliquit.Ferh. M ېشت‎ 


behist nisin. Incola paradifi. Abitan-‏ نشين 
te del paradifo , defonto.‏ 

behist genk. р. nom. prop.‏ ېشت کنات 
Nom. refidentir , feu metropolis regis‏ 
efrāsjāb. Ferh.‏ افراسباب 


behisti. v. adj. Ad ра 1‏ م‌شاني 
су, оо)‏ خرام % tans: Di paradifo,‏ 
sehzādet behisti chyrām.\ Princeps pie de-‏ 
functus. Tl gloriofo "prencipe , che camina‏ 
per Й paradifo. St. s‏ 

dian ijet, vel cum articulo dues, AM 
elbehtemijet. a, m. f. Behfchemita. ام‎ 
&bdül-falami abu Rasemi, qui a Moham- 
medaris ad /гйат principalem Jp) él- 
mütezelet, Motezelitarum referruntur. Hi 
afferunt: Deum loqui fermone , a fe creato 
pro re nata, & vero fermone , vocibus 
praccifis: , O .coordinatione litterarum. Ne 
gant videri poffe Deum [ine oculis corporeis 
in paradi 0. Aferurt , eum, qui mortuus 


LX p f 7 
fuerit in peccato mor tali , ternam telen 


penam fubiturum. Denique afirmant, Deum 
nihil- celare f fuos eorum ,' qua ipfe 
novit. Marracc. 

coe Беа. s, n.f. 1) Sitis 2) Sternuta- 
tio. Gol. 

«lap buhsul.s. part. т) Corpore craffus. 
Wan. 3) Albus. Gol. 

Ха > behselet. э. n. f. Societas, Wan. 

exo buhsulet, a, part: Brevis Кашга fæ- 
mina candida, Wan. . 

bühsum. a. part. Durus, firmufque.‏ جک 
Gol.‏ 


vos J 


bühsüs, © behsüs. a. part. Ali-‏ صوص 
quid. Gol.‏ 

bo behet. р. n. f. аЬ Indico Ve behtā 
سدلو اش‎ südlü as. ۲۰, Oryza cum lacte ئ‎ 
butyro cola. Rifo col latte. Ferh. 

bo behatt. a. nf. Genus. cibi ex Дайе, 
€ oryza confetli. Wan. 

be behz. э. V. act. [3. F.] 1) Gravare 
pondere. Wan. 2) Prehendere mento , feu 


barba. Gol. sby hys o. ez لل‎ eje 


ce د‎ vitiligo, 


Ын Йал, 


behKetet. а. п, f. ' Celeritas in- opere.‏ کنة 
Gol .‏ 
bih güzin. v. n. f: compof... 1) Vis‏ به os‏ 
exomnibus optima feligens, 2) Res felec-‏ 
ta, 3) Campfor. Ferh.‏ 
y behKel. а. part. 1) Succi plenus. 2)‏ 

Nitens , mollifque juvenis , juvenca. Gol. 

&& э behKenet, s. n. f. Juvenis, ac nitens 
fcemina, Jan. 

bell. 3, V. act. [3.F.] в) Relinquere li-‏ پل 
ci per-‏ و quod facere velit‏ ی8 , bertati aliquem‏ 
mittere. Wan. 1) Maledicere alicui Deum,‏ 
execrari. Gol.‏ & 

de behl. ъ. part. Paucus, parum. Wan. 


de 


بډ 


pehl. v. n. f, "Türmà hominum: Ferh.‏ پر 

behel, а. V. act. [ 4. F. 1 Liberem‏ پل 
folutam vinculo „ ас їтрё-‏ & ء ele camelitim‏ 
dimento, omni. Gal.‏ 

«Y bikil. p: imp. ab q 3o hiliden 35 ko. t. 

Mite, fine, dimitte., отте. :Lafcialo: Cajt. 

bühhel, a. n, f. pl a Job bāhil. Ci-‏ ول 
melites liberae, Wan‏ 

behlet, €$ bühlet. a. п. f. . Maledic-‏ ماه 
tio, anathema. Gol,‏ 

eX. belake a. n. fi 1) Rubicunda mulier. 
2) Garrula,; ac impatiens. 3) Infortunium , 
malum, Gol 

dily billyk. э. n. f... Clamator و‎ & moro- 
fus homo. Gol, 

Ulo bihleken. expreff. arab. 1۵ وه‎ di 
xit quid.» Gol. 

Me talcs سوا‎ Mo bahlakat. s, n. f. V) Superbia, va- 
nitas , cum quis alium traducit, impetitve lin- 
gua. 2) Malum , i infortunium. 3) Menda- 
cium. Gol. 

she pehlew. р. n. f. 4) Heros , athleta. 
2) nom. prop. Nom. utbis in confinibus. In- 
diœ. 3) nom. prop. Nom, regionis. 4 nom. 
Vom. tractus in y Go айал Ferh. 

tus, сойа, 22) Utili- 

АТА ЎТЕ спице, 


y 


با ی فل بهله | 
M ук.) КУЧ‏ 


petto, petto сотга petto. Ah. 

figur, تاهج یلو جندي‎ bendi, Ligamen, 
arum athlete. Allufio ad liberalitatem 
ex alieno mar[fupio,. پهاو ې د‎ pehlū tehi 
Kerd. h. e. 1) ЧЫ A. & Au- 
fugis. 2) ә پر لس‎ 144 
clinavit, vitavit, د‎ y pehlü. Kerd. 
1407. M لو شي‎ ۳ di ined he. 
بر طرخه کبدر‎ bir terefe gider. t. Declinatad 
unam partem. دای‎ elo pehlū за, А.е, مان‎ 
Spy jan wirdi. « effin, Allifiond eun, 
qui tantum venit, €$ abit, بو زد‎ рећи 
тей, h. e. ابلدي‎ Hyphy beraberük ejledi, «. 
Aequavit, univit, Ferh. 


1 ېلوان‎ pehliwam s, n. f. Athleta, heros. 
Lottatore و‎ Jchermitore و‎ guerriero. Ferh, 
A2] وان سېر‎ 3 pehliwat fipihr. q. Ctelettis 
222. heros, Mars planeta, Marte. Ah. ېلوان‎ peh- 
2439 چر‎ want ріг xor. Robuftus bellator. Va- 
огоо campione, Sæ, لوان نکه‌سی‎ pehlüwan 
tekkesi. Раһейта, Scuola di fcherma, 
لوانانه‎ pehlüwänzzne. т. 12 4471 که‎ 


2) adv. Heroice, Eroico, eroicamente, da 
eroe. Del. 


627 به په 
у‏ ساربار САЛ+ y peAlüsvanlyk. t п, LD Ars di-‏ 
2 ادمم ,\„ gladiatoria, luctararia. 2) Sir-fuitas, for.‏ 


compof. 3, Жу‏ و pehlüzend.‏ هلوزند 
ræt, Vicinus ftetit unus alteri, Ferh: кй ro E‏ 

m К”‏ سرزاب búhlül anf. pl. IIe behali.‏ چهلول 
Rilor, multum ridens, irrifor. Wan. 3) peo‏ )1 
Princeps: omini bono przditus; ©® venuftus,‏ 
نه ند Need‏ يس Gol‏ 

pehlew, p, Y) n. f. Civis. 3) An- уг‏ ماوق 
tiquus Река, 3) adj. Anriquo Pería guid‏ 
quU) zeban‏ بهلوي 9 conveniens; Ferh...‏ 
pehlewi, Lingua Perfarum antiqua. Lingua‏ 
Perftana antica, + мр er ende fries‏ 

2145 belle. v. л. f Chirorheca ассїрїгга* w ~ 
ridruni. € to c Йа Кола . Ferh. Ж 

Бейт, &8 behem. *. n: f. coll: Agni,‏ جوم 
hedique uno comprehen grege. Wan.‏ 

e? behem. p, 1) prap. comp ھم که با‎ 
ёл mesa. بر بربله‎ bir7 bire, t, Simul. 2) 
Unus: cum altero. 3) Unus contra. alterum. 
4) n. f. Indignatio.: ۸۵ 
гго Гил contra l'altro, © fe 
هار شدن‎ Бегет der slidèn, Perruifceri , com 
fundi, :Confonderfi, mifchiarfi. * Expreff. 
figur. يم دراد‎ behem ber amed, h.e. مخعطارب‎ 
اولدي‎ muzdarib. oldî. s. Conturbatus fuir, 
بوم زد‎ behem ҳей. №. fails Флур bi 
ri birine اقا‎ Unum cum altero permit. 
[e behem neresid. hre. dela 
اولډي.‎ hasyLolmad;. t. Non provenit, non 
acquifirum , comparatum eft. Forh, 

ee buhm. x part. pl. ab, way ebhem, Nu. 
di, vacui. Wan: 

e2 bühem.». n; f. pla à bühmet. Tur- 
me equitum, ۰ 

ee bühün a part. pla جوم‎ behim. Unius 
coloris animalia. Wan. 

je РеАтӣг. р. 1) adj, 110105 , numero- 
fus. .2).2. f. Multitudo; copia. Ferh. 

pe behem ümeden, y. V. сотрој,‏ امدن 
Valde iraíci, , 2) Congregari. Ferh. 5‏ )1 

соме Бейтап, э: n. f. Amb 
ассеіїогіа و‎ & fuperflua іл logu 
i. ۰. فلان‎ fülàn. Quidam. Ferh 
deg behmet. a. n. f, pl. جوم‎ belim. Agnus 
Wan. 

dax. behimet, э. n. f. Herbe cea 5 
ferax, O pec, abundans terra. Gol, 

do bühmet. a. n, f. pl. جهمات‎ bühmar, 6 < 
e? bühem. - Y) Exercitus. in unum coactus 
2) Strenuus miles , heros, 

belmetàn, p. п. f. Y) Nom. floris,‏ جهمتان 
lilium rubrum. 2) Lilium album, Сај.‏ 

Тиин: 2 
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у ы — d i Cavi &ori: t quod im behim. u part, 1) Unicolor, figna لوش زج يع خت‎ 
جهماده‎ ۲67 o3 behem теё; 1 5 pehin hiri. p. Sra d Ben quavis, (و‎ Caviras pectoris jj aut: و‎ е v9 Рато А t рез 
pap compof. Deri SHES ته ې‎ edet هید ی و‎ Far cita : tercedit inter ubera , €$ jugulum.. 6) Locus carens equus, Wan, 2) Minime Telonahs das U dm v 

۰ в. М D » Ы : а. na 5 5 5 سو‎ "КИТҮҮ. i а هه پر الما‎ ۳ 
91 ابادی‎ Jo году ري ده هم‎ bixî де behem Laus, vaftus. Largo; E. ЕН + ea днае inter coxas, іт quo continetur fatus. :و‎ Кү вр ess 4) Eximius, incompá- у= өе} 
т 8 ۰ РИТ у 3 7 Teri ü . Gol. 

edel lieli ejedy, Nos quoque infortuna. دشت‎ pehin dest. Defertum vaftum. Сал 8 هو‎ helw: ie; n. f Essen. ўч di yrs nj N i 
tos. reddidit. Ci Ad rovinati ancora noi, E. pagna vajta. Cafi. چچو‎ pev. р. л, f. Edulium ex fructibus лаз belüm. р. пот. prop, Nom, unitis ex $5. 


d 4 x 2 1 egibus India, Ferh, im کسه‎ jl 

da behmezeg..p. naf. Erinaceus , echi- Ue pena. >. L) 007. à iS p تس من‎ 5 > i$ confectum. Сай. اوی‎ ку. E 
je ZER › з рейпа. ». 1) adj. Asa dry. نه‎ А) 5 ۸ Aen AA IA ES TEES YES HEN 2 JUN аа a 7 

ete beham + ES‏ .ام(1 . bühüd. p, n. f. Res ате, шт, ды bekimet‏ جهوق 1 TEER edeni йа EE ESE. рау ub»‏ له لت 
es vue q‏ 


А 2 eícentes ex jene yp], ٣م چارداي شټمهم! می یدد‎ 7 ЭУпайгпрев, beftia, fera ان‎ : 
هن‎ behmen v. n Лол) i gi ام‎ a)n f. مسا‎ Larghezza Cil. چو‎ avelcentes ex igne, Ferh 5-2 چارپاي‎ аграр Quaürupes, befla; fern ДШ مزا‎ 


эң‏ اییت 


та لام‎ C an 


WP uniuscujusque mentis folaris apud antiquos‏ لم هئ 


باه d‏ سنا 


Кіт, a. | Philofophus; qui recle loquitur [1 بهور‎ behwer. s. m f: i.q. اسد‎ esed. a, Leo, Beftia, fiera. Wan. 2) Nomen putei ine 


гейе agit. 2) Puer præcocis ingenii, feil. 
qui in juventute multa jam addidicit. 3) Ce- 
leritate manuum polens,-agyrthes. 4) Мот, 
genii , cui pracipua virtus attribuitur fedan- 
di incitdtos animorum motus, €$ qui præeft 
quadrupedibus ; etiam. genius, qui præfidet 
negotiis occurrentibus menfe جهمن‎ behmen, 
ی8‎ pracipue die ejusdem nominis, 5) Sngax. 
6) nom. Filii اسفنديار‎ isfendjar و‎ qui а пот 
пи. hiftoriograjhie etiam اردشمر‎ erdir dici 
itur, 7) Undecimus: menfis folaris apud ari- 
viquos-Perfüs v ull, fal ита in, aguagium. 
itf Nom:floris'2roco fummis. 9) $есипЧа dies 


Perfas.. 10) Dies alius feftivus apud Perfas. 
11) Tonus muficus, 12) Nom. arcis in di- 
tione اردبیل‎ erdebil. 13) Nom. præalti mon- 
tis. I4) Nix in cacumine montium а folis 
calore foluta , i decidens. Ferh: 15) Nom. 
planue:, qua radicem -habet albam," vel 
rubrum, de cujus. nomine- autem. botannici 
non conveniunt, Ferh. sj بهىن زمان و تهمن‎ 
دو ران‎ behmeni етап we теһтет dewr in. 
Monarchá , heros feculi. L'eroe del fecolo, 
monarca del mondo. Ah. 

Vae behmená. p. n. f. compof. 1) Nom, me- 
dicament duplicis, ben album & rubrum. 
Бе}; à) Nom, demonis, few genii, Cat. 

belunenán, p. n.f. Nomen floris‏ دهمنان 
crocó fimilis, Far‏ 

ous! behmengene, p. n. f. Dies fecun- 
dus. menfis. ون‎ Бейлеп. Ferli 

agtn belunenge و‎ $$ behmende. v. n. f. 
1) Secundus dies menfis (мез behmen. Ferh. 
2) nom. prop. Nom. е, quod a regibus 
Perfiæ celebratur fecundo die menfis behmen. 
Ferh. 

Dv behmenjàr. p. nom. prop, Nom. 
do&i alicujus و‎ qui fuit difcipulus ابن‎ де ابو‎ 
سینا‎ ebu àli ibni sina. Ferh » 

dg Lühme. p. п. J. 1) Agnomen viro- 
rum ftrenuorum. Ferh. 2) Pretium inæfti- 
mabile, quod. fuperari nequit. Caft. 

cone bühmi. ». n. f. اوق‎ Xx diatuk 
oty. t. Herba fèlis , herba crefcens fuper 
murum, Јрісат habens fpica hordei fimilem. 


Ferk 


оза دراي‎ bu Јам نه‎ In hoc 
Ípatiofo campo. n queja vafta cumpag- 
nd, دشت بهناور» له‎ desti: рейһпашер, Defer- 
tum amplum. 0/2 vafto. Sæ 

pehnāle. у. 1) adj. Odoras, fra-‏ چهناله 
grans 2) т: Panis albus, feu іта ві‏ 
Jimila,‏ و neus, 3) Dulciarium ex amygdatis‏ 
و pehnine, Semen melanthii‏ پهنانه pra:‏ )4 
quod panibus, libifjue a[perpitur. Cajt.‏ 

Бейлйле. p. n. f. 1) Panis albus, feu‏ جچهنانه 
fimilagineus. 2) Simia. Ferh.‏ 

реЛлӣл n. f. . 3) Simia. 2) Pa-‏ جهنانه 
nis. in butyro coClus. Ferh, 3) пот. prop.‏ 
Nom. herbe. 71‏ 

blig behnane , 49 bühnane. a. n. f. Sua- 
ve olens mulier, pee. halitu oris. 2) Lenis, 
& placida. 3) Multum ridens. Wan. 

pehnīwer, р. adj, Valde amplus,‏ هناور 
lamis: ۰‏ 

gue pehnáji. pi nf دقاف‎ iefsy lyk. t. 
Latitudo , amplitudo. Larghezza و‎ am- 
pieza. Ferh. 

pehend. p. n, f. Decipulum , quo‏ يهند 
capiuntur cervi, Ferh.‏ 

pehendar. р. adj. compof. Latltu-‏ بهندار 
dine præditus, Cut,‏ 

pehendest,v. n. f; compo. De‏ جهن دشت 
fertum, Ferh.‏ 

behnes, a part1) Camelus: man-‏ جهنس 
fuetus, & obfequens. 2) Gravis, ac corpu-‏ 
lentus. Gol.‏ 

! چهنسا‎ behnesd, a nom; prop. Bahnefit, Una 

ex arcibus Syrie feptentrionalibus. Schult, 

behneset. a. V..act. Jactantet , &‏ بهنسة 
fuperbe incedere, Wan.‏ 

pehnewer. p. adj, Latus; і, а. gig‏ پهنور 

pehene. p. n. f... Profufio lactis ex‏ پهنه 
marüllis. Ferh.‏ 

Әх pehne. р. af 1) طمطاب‎ tybtib, s. 
Inftrumentum rudicule inftar و‎ quo. utuntur 
ludentes pila. Rachetta da giuocare apalla. 
2) Hippodromus. 3) ig. ji Küzum. Pan- 
nus ex go/fipio. 4) adj. Lous amplus. Ferh. 

ge behw. a n. f. pl Ve ebha, eal ebhi, 
$e buhüww. т) Tentorium, feu domus fi- 
ta ante alias و‎ prae reliquis proftans.. Wan. 
2) Amplum cubile و‎ feu latibulum zauri ان‎ 
veftris. 3) Regio late patens. 4) Ampla res 

quæ- 


Leone. Gol. 
بهور‎ bilûr. а. V.act. [3.F.] D Eminere per- 
Fetlione aliqua. 2) Admodum lucere, præcel- 
lere fplendore 7 inter minores ftellas. 3) 
Anhelare, gravare, & conünenter fpiri- 
tum ducere, u£ ۵ laffitudine , aut oneris 
gravitate. 4) Gravate, & anhelum reddere, 
ut onus. 5) Onus cum impetu imponere, 
Gol. 
UO Osa 20016 », n.f. Uxor, conjux, Md- 
glie. Ik. 
ag behe. e, Exclamatio valde diftantis, 
Heus ш! Ferli 
àg pehe. p, n fah ege. t Lima, Lima.Cajt, 
Def ۵ t, Pul- 
J'predotus. Bello, pre- 
с bihi.s. V) compof. ex 
Bonus es, 2)adj, Lucidus. Ferh. 
est peli, v. n. f. Colocyntbis. Ferh 
E ce БУМ p. n. Ј Bonitas. Bontà, F 
аэ behij 65 behije, э. part, fam, a 
æ 1) Pulchra, 2) Pretiofa. Bella , pre- 
7i 0/4. Ф| seio «Sula Aedajat laikai 
behije. Pretiofa, & condigna munera. Pre- 
fenti richis condegni. Sed. 
جهينة‎ behitet. % part, i. 9. КОФ bühtàn. 
Quod falfo imputatur, Una соја 76 


Wan. У gr € “ЁЛ مج‎ peret 


MA behi. s. n. f. Ligni indici, potius 


redicularum albicantium fpecies. Gol. 
بهبدن‎ behiden. р. V. Саваге, concul. 
care, Calcare , premere. Ferh. 
«^e behi "art, i.d. 23645 mebhür. An- 
) ات وراه دایز‎ Sap 
helus, defütigatiis. "Anjante , а atigato, Gol, 
ye bühejr. a. part. Natibus gravis fæ 
mina, quc concidere videtur, eum incedit, 
Gol. 1 
Sa behiret. s. n. f- pl. je behajir. 1) 
Matrona рагу corporaturz, ас tenuis , feu 
tenera, & delicata. 2) Femina pulchra, que 
in pretio habezur, Gol. 
ig bülejs. a. nom. prop: Nom, viti, Gol, 
She behilet, а, n.f. iq. Syst belüret, vel 
pro eo. Matrona parva corporatura, ас te- 
nuis. Gol. 


Part, І. Tom. 1. 


عا ناشن ګر نموت موت با ناکله 


fernalis, Tef. 3)Pullus ovinus, Gol. 

pehin, r. adj. Valde amplus, latus‏ چهین 
Ferh.‏ 

- بهین‎ bihin. œ. Y) compar. а ð bih. يكرك‎ 
#۳٣۰٣ Melior, optimus. 2) л. f, Hebdomas 
3) Goflipii carminator. Ferh. 4) adj. Ad bo- 
num pertinens. Migliore, ottimo, 9 ss 
سسللاطين روي زبن وبچين خواقين دنيا و‎ 
Quo mihini felatynt rui zemin, we bihini 
chawakyni dünja wü din," Maximus regum 
orbis, & monarcharum mundi, & religio» 
nis Jl maggiore و‎ e'l migliore di tutti li 
دل سوا‎ monarchi del mondo. ۰ 

ding bihîne. r, m f. 1) Hebdomas. 2) 
Goffipii earminator. 3) fuperl. Optimus, 
Ferh, 5 


$ E bî. p. 1) partic. ‘privativa, بلا‎ 6 
سر‎ syz velg» süy,t Sine, absque. Senza, 2) 
prapefita nomini aquivalet [ape latino infepa- 
rabili A, vel In; valetque Expers, carens, 
v.g. بي اشتباه‎ Diistibah, Indübitatus, carens 
dubio, ut ex vocibus infra ponendis eo or- 
dine „ ac fi unum nomen effent, magis pa 
tebit ; notandum. praterea و‎ quod , guam 
quam 8 particula Gna, adjunta vocibus, 
etiam negationem in Jignificatione habeat , 
non tamen plane eum hac fit confundenda. 
v. g. کس‎ et biKes. idem eft, ac turcicum 
pest ademsyz , homine deftitutus و‎ ۰ 
phanus. contra Sls náKes. idem eft, 
ac o e adem degül, g. поп homo, 
ie, vilis, ignobilis, Caute igitur in deter 
minanda illorum fignificatione procedendum. 
Ferh, * Expref figur. بي اب شد‎ bi ab 
süd, h, e. شرمنده و خچپل اولدي‎ svermende 

hag oldî. r, Confufus, pudibundus 
factus ей, злс ләә) بي‎ bi rustaji 
$d he чы کدرسز بت و اذکاسزر‎ Ke. 
dersyx sohbet, we engelsyg üsret. t Con- 
verfatio fine rurbatione و‎ & confortium fine 
«mulo, سرو پا‎ ce bî seri pû. h.e. پربشان‎ 
احوال‎ pirisan айта, Perturbate res, 
سرو سامان‎ bi serû saman 

1۲ ۱ 


ټم سه رز бү‏ 


مش تاس ملسه اسا 


بې ې 6و6 
حگندن ښاده КЫГЫ serfe Küft. he. а)‏ 
Aeddinden iade sojledī. x. Exot-‏ سويلدي 
فک سر جواب ايلدي )2| bitavit їй fermone,‏ 
gewab ejled.v.. Refponfum dedit ine‏ سا 
confideratione.  تفرظ „з Dr ушу, h e.‏ 
hawsalesyz. ٢ Sine continente,‏ حوصلاسزٍ 
bi nemeg?‏ جی کي کرد tihi Мет.‏ تم جي ته 
ла mêkül‏ نا معقول ابادي )1 kerd, he.‏ 
بیوفالف )2 Abfurdum quid fecit.‏ ک èjledi.‏ 
biwefalyk ejledi. а, Infidelitatem, per-‏ ايلدي 
bi kadem. h. e.‏ کې قدم fdiam commifit.‏ 
jünnsyr, jë‏ پنسز بعني اوضوري بوف دیکدر 
ni oghüri jok dimeKdür, ©. Infelix, infau-‏ 
befilan ser bi‏ بفلان سر بي آبي دارم fus.‏ 
فلان ايله باشم خوش دکلذر e.‏ با abi darem.‏ 
Жап ile Ьаїйт chos degüldür- , Non fum‏ 
contentus cum N. N, Ferh.‏ 
TEASE‏ 

| Piede. 2) кас ee Nervus. : 
3) ڌر‎ isr, 29۳٠د‎ 4 Traccja ve- 
ftigio. 4) او لجه‎ се. к. Calcaneus. SITE 
gum. 6) Inclinatio. 7) Simulatio. $) Præ- 
tus. Calcagno, fehiena y inclinazione , 
€ pretefto, inta, 9) in compof. i. 9. جهر‎ behr, 
рес, cum prap. jl ez. اب‎ P ازبي‎ ez реї ti, 
Propter te, Per te, per cauja tua. ^ 
«535 pejine ditty 6 دوشدي‎ din pejine dús- 
ty. Infecutus eft eum.’ Gli e andato dietro 
Q9) ازبي‎ ez وم‎ reften 6 در ہی آمدن‎ der 
pej àmeden, А tergo infequi, Seguitare , 
andar dietro, #3 از يي‎ ex pel геўгуһ. Re- 
creandi gratia. Per rallegrare. pej 
der pej i.q. реўареў. Unus poftalterum, 
fuccellive, L'uno dietro all" altro, fucceffiva- 
mente. * Ex pre: figur. Np bes pej Раҳ ni- 


aberravit. Ferh. 


e RPE f. عیون‎ rebin, a Arrhabo, 
arrha. Сиратға. [| Sape зз pej wirmek. 
7" Arrham dare. Dar la caparra. 
сз} рі n.f. contract. a پبه‎ pih oèh e! 
ic Jaghs. Adeps, omentum. Gra. Сай. 
Uo beja ic, interrogativa, Quomo- 
t) imper. аЬ ادن‎ ameden 
{. Veni, adefdum. Vieni, Ferh. DLAN 
اسک‎ eksi n Rutabulum. 3) Lignum fe- 
miuftum. 7 . Caft. 
vs реја. p, m f. contrac. ex cot pā 
jab, 1) Potentia, vis. 2)Pifcina, repofito- 
tium æquæ lapideum, non profundum. 3) 
Fundus арис. 4Y Oftiùm fontis. $) Def- 
cenfus in fontem ad figendus pedes. 6) 


MORS ملس ېک کم سم‎ eie as DE 


Noxam paffus. 7) Robur. $)Finis, termi» 
nus. 9) Vortex, Ferh. 

feu po-‏ و bejjab, а. п, f. ` Aquarius‏ ياپ 
СШатог, qui aquam publice circumfert, uz‏ 
cuique prabeat potum, quod gratis, facere‏ 
pro opere pietatis habent, Gol.‏ 

rudis. Ferh.‏ و br арр. adj. Infulfus‏ بی آب 

«ума beiâbān. у. 1) adj. Incultus, de- 
fertus. 2) л. f. Defertum, eremus. efer- 
to, luogo folitario. Ferh. БК ЧУ: 

blo  bejabani nisin. р. л f‏ نسشین 
compof. Tribus vaga, fub tentoriis habi-‏ 
tans. Ferh.‏ 

dol. bejaban, p. adj. بري‎ beri. v. Syl- 
vefler, ex deferto, Selvatico , del deferto. 

«aa pejäpei v. 1) adj. اولاشتري‎ ulas- 
türi. :. Succeffivus. 2) аду. fucceflive , unus 
polt alterum. Ferh. 

vol beját. a, V, ай 
&are. С 


Л Wan. بات‎ 

mæ.‏ و beját. р. n. f. Cura, folicitudo‏ جبات 
ror. Ferh.‏ 

beját, feu Бајаг. ı adj. Antiquus,‏ بيات 
obfoletüs, ut panis, ovum. Stantio.‏ 

zl büah, @ c? bejjàl. э. n, f. Species 
pifcis, Wan. 
جتاحة‎ 5473514٤ a n. f. Rete pifcatorium. 
Gol. LEN د شک م امتا‎ eee e 

br ychtyjar, v. adj. con‏ يي اختيار 
lunrarius , lus. Perforza, 9‏ 

o Di yohtyjürane, v. 1) adv.‏ اخنبارانه 
compof. Ynvoluntarie, соа&е. /nvolontaria-‏ 
mente, 2) adj. Coactus. Ik.‏ 

yhtyjat. р. adv. compof. Sine‏ 07 بي احتباط 
cautela , aut circumlpectione.‏ 
timento. Sa.‏ 


ы,‏ مء Wal‏ سي تہ ہاش و Hop‏ ہے 


of. Invo 


Senza aver- ~ 


bejád. y. n. f. Vigilia, Ferh. iis 20, w‏ بياد 


(دجسر Y) adj,‏ لر سه د Di ec‏ بي ادب 
edebfyz. x. Inutbanus, 0100007 4 айу,‏ 
incivil-‏ و iacivilirer. Malereato‏ و Immodefte‏ 
mente.‏ 

Di edebàne. у. 1) айу. compof.‏ بی ادبانه 
Inurbane. `2) adj. Inurbanus, inhoneftus, Jn-‏ 
qb‏ ادبانه وضع او civilmente , incivile,‏ 
edebane waz^. A&io indecens. Azzione in-‏ 
Sæ. 4٨‏ و decente‏ 

AL يي‎ br edeblik. + n, f, compof. 77 
urbanitas , impudentia. Inciviltà, mala cre- 
anza. Ah. 

idrak. p. compof. Intellectu‏ 87 جي الراك 
carens. Privo d intelletto, Sæ. 3 >‏ 

Dejadiket. э. n. f. pl. а «339 bej-‏ ببادقة 
dak. Pedes in latrunculorum lufu.. Gol.‏ 

پیاده 


чан (ual‏ بسا با 


citus, La fanteria. jı ly 

Pedes incedere. 2) Defilire ex equo. Ca- 
minar d piedi, & fmontar à piedi. Sæ, یباده‎ 
ام سورمك‎ 540 sürmek. Scrupum promovere 
in Tudo latrunculorum. Mover la pedina. 
بياده نفرات‎ pijäde neferāt. Milites p d 
fires, Soldati'à piedi. FACIS odla рї 
de гите. Pedibus iter facere. Caminar а 
а bijar. a. a. f. pl. а ya bir. Putei, Wan. 
a جیار‎ bijā 2. perf. imp. ab اوردن‎ 7 
den کنور‎ getür. ۰ Affer. Apporta. Ferh. 


ч inda „у= „Шш Ьуагайеп, p. V. comyof. Ador- 


nare, fingere mendacium. Cajt. 
Ju ез bi апат. p compof. Sine requie, 
quietis expers. Senza ripofo و‎ privo di . 
ч ۲ ۱ „е 
о. Se 9 12 جي ارام و بي‎ bi аг 
karar. Irrequierus, & inconftans.. 9. 
tua inquietudine. » e» "m 
tis expertem effe. Non poter trouar quiete. 
Se. سيا رايد‎ eem. مسل کېل هکس بط‎ керег 


aS, 


ў 
لتم د(‎ 


m bijarek. т. n. f. q هزارداستان‎ he- 
zārdāsitan. Avis philome i 
&5 forma , fed minor , O fubviri, i. 

уб)! «9 br erkan. >, adj. compof- 1mmode- 
ftus, inci Incivile mal creato. An. 


loti рур . Gol. 

SU pilü و‎ рејах. р. n. J. بصل‎ bæsl. ۰ 
نازه صوفان‎ гате foghàn. t Recens eepe. 
Cipolletta. Ferh. e 

pijaxt desti. p. n. J. compo], 1)‏ ييار دناب ها 
Сера fylveftris, bulbus, 2) Scilla. Ferh.‏ 

jus bejazer. а, n. f: pl. а ууз bejxer. Tu- 

Jeu lotorum. Wan. 


Falconari 3 
بيازش‎ büjais. p. adj. Infirmus. Ferh. 
dos рўахеК. » n. fa a) Species arundi- 

nis ed quo ftoreas conficiunt. 2) Species 
» € А 

clavæ ferrez , quam catena , aut zona mani- 

bus alligant.. Хам Adr d z 2 я 
پيانو‎ ріка. ۴ n. f. je marina. € h 
<) pijagi. р. п. f- ببان صوغان‎ ieban 

Joghān.t. Сера Tylveftris, Cipolla Jeluatica. 

Ferh. 


Dejjás, э. nom. prop. Bais, 'oppi-‏ باس 
dum Ciliciæ maritimum inter Antiochian ,‏ 
Mamiftam. Gol.‏ ف 


ECC UNDC ار‎ 
تب‎ 


1 x 
سيا ما‎ Runas ре рде єз الہ‎ m 
٩و خا دراه‎ ۳۳ Ке : کيټ خيب سا‎ 
2 actes i مل‎ eM ودن‎ D 
r м 
ку Ч 
تین‎ pee tA pu. qna - d 
ы 1 تسا لی سا مت اه‎ 
7 و‎ 444 
укем یکم‎ appo کس‎ Pel i من‎ 


у. ai фо (7 Vete tete‏ ودک 


Sys eet e epe f 


„ә br tiba. p. compof. 1) adj.‏ اشنباه 
Indubitatus, 2) adv, Abíque dubio. Zudu-‏ 
هع خواه بي اشتباهاري ¶ bitato, certo.‏ 
axetchaht bi istibahleri, Hic ٤٤٢٢٥ addc-‏ 
tiffimus fervus. Quefto voftro affezionatiff-‏ 
mo fervitore. Ll.‏ 

Cl Күл k. p. adj. compof. 1)Im- 
mifericors, immitis, 2) Impius. 
palftone , © fcelerato. Sæ. 

«ої بي‎ bi asyl. р. compof. А 
fa. 2)adj. Ignobilis. Senza caufa, ignobile," 

ebjæz a.‏ اجیض bejaz.. т) part. pro‏ بیان 

ds fpd EA ak, NEIE A Gol. 2 
n. f. Albedo. anche ўа. Р? 3) Literee 
Њо, figillo munitee tabula рига, Lette; 
in bianco, carta bianca, 4) Charta. $) L 
T inia аю Бојата cikar 


pra. Gol. 
mund 


mak. Defcribg 
figur, جباضی‎ Pe. h. е. 
È ر‎ 1 muntechæb we 


vel aliæ тезү 
gu beja 
ditor. Wan” у 
بباعت‎ bija dt, n. f. 
2) Собе тии, Mercanzia, соја dayen. 
dere, Ё$ negozio. Gol, * ; ٩ 
بې اعتبار‎ 07 bar. y. adj. compof. Vilis, شم‎ - wf nr 
nom eftimatus. Vile, fenza flima. Sæ. 
ښاغ‎ bejjagh. a. n. f.i. q. ү )\® faris. Eques 
Gol. 
جباغارید‎ bejäghārid. р. n.f. Res aqua, aut 
fanguine madefa&ta, & permixta. Ferh. 
بیاخاربدن‎ bejāghārīden. р. V. 1) Майе. 
facere. A سخا‎ 
جباخاشت‎ bejaghast. э. 3. регу. pret. 1) “ҮТҮ? 
Мека А MI ul: Буй, تساو‎ 8, 1 
gh bajas ارو‎ adj. 1 mplex. 2) 


€ 2 
0 (۱۱۵۱6۵۲۰ V. үем) 
adv Pee ас. Jt 


. compof. 


AES 
من تسم‎ дд, `7 


Же үй‏ سلا 


Sine 


دیا 
br dran. р. ad‏ بې افران 
pari, incomparabilis, Senza pari, incom-‏ 


paralil 


е Ea E سماگا ى‎ eoa eds 
Жоке. اپ ګت بم م‎ rect] : (o he 


2) Mileere , permifcere. Ferh. Am йз» 3 


۳ 


eee ерсе‏ که تسس چهه زو 


c» bt aga. р. adj. compof. 7. 0‏ اسان 
дэ)‏ سندن | поп ргеттопїгиз./ол avvifato.‏ 
weky S Minden bi араћ‏ بې اصاه اولوب 
olup. Cum de caufa illius. nihil feiret.‏ 
Non елдо informato del di lui acciden‏ 

یاک و .150 


олак 


Nk ы به‎ PA рди у М 
بیاکن‎ Rire дд مما لھ‎ 
۸ 


эм бар бад 


ave‏ شت n‏ یار این 


T 


[RENS A ea lA 
«a M لہ مه دک ہہ م لم ماک سا‎ eti 


NAM Ves is dede p ہم‎ amp بش‎ art سلا‎ 


s سیا‎ алда ое مال‎ 


٢ 


"к Tees Р 


да \Зећафег, a. 


+, уа يياله‎ 2 


од 


632 m J 
pn, f. قدی‎ kædæh. s. 1) Scy- 
phus, poculum. 2) Patera. Bicchiere, taz- 


ga: Ferh.. 


نل itin‏ وتو 
خمبر(1 pejgham, vn. f.‏ یفام :9 e‏ 
Nuntium , novum, Майе ay-‏ 
Salutatio, Şa-‏ به "lim.‏ ۵ کلام )2 vifo. Ferh.‏ 
مودت اخنتام luto. T‏ 
det ychtitām. Salutatio benevola.‏ 
خلاصهء د ام "خالصت le faluto. Ll. à$ ala ١‏ 
sulis‏ ;0352 بادفاه e‏ حضرنلردناه 
جانب ټايونلرنه اولان TA‏ صبتناري 
جهنندن اوزرمزه لان Di‏ اولان g^‏ و 
شسانلرینه Й а у‏ احترام Сч]‏ )135 و 


Л» y احوال‎ oait اتعاف اولنوب‎ 

eS. sehn‏ و pm RECS Qa‏ لوازبی 
ees‏ اواندقدني ره ادلا نه و Sol‏ 
jam num. ANNA pejämi muchālyfæ‏ که 
епфат, Ki. &xametlü we sewketlü 07‏ 
islam. hæzretlerinün < gianibt. Айта. i‏ 
olar chusüssietleri gihetinden lzerimüze lä-‏ 
cinll - eda olan meKamü sàánlerine laik yz a-‏ 
gú yhtiramile іа wü ithāf olunup , tef‏ 
"eliusy meülleri mer finî tæk-‏ 
tým, we pürfisi chatyry àtyrleri lewavimi‏ 
гетит АЛАША fonra, y*Limi mulybbà-‏ 
ne ше inbái dofláne bu dür Ki. Oblatis.cum‏ 
refpe&u, ac reverentia dignitati fuæ conve-‏ 
niente,- prie(tantiffimis, ас fincerilfimis fa-‏ 
lutationibus , quas ratione fingularis ob-‏ 
fervantiæ, а potentiffimum prin-‏ 
cipem veræ fidei profitetur, præftare tene-‏ 
mur, premilfisque, ас perlolutis officiis‏ 
ipfius bono ftatu, ac'difpofi-‏ 
tione amice fignificatur , quod‏ 
Doppo haverle prefentato col debito rifpet-‏ 
to, с riverenza convenevole al fuo 9/۵ , e‏ 
condizione , amorevoli fuluti, e conte[tazio-‏ 
ni di benevolenza, quali fiamo obligati а‏ 
renderle іп riguardo della fingolare. divo-‏ 
zione, ch'ella profeffa verfo il potenti‏ 
monarca della vera fede , e doppo aver‏ 


реўатї mewed-‏ ییا 
Amorevo-‏ 


ابا ۶ ,7 
7 0/0611 


quam erg 


fcifcirandi de 
animi , 


BALA 


efie E ems pa gebe et yer 
Ame [S pope AL ЛАХУ: бта, وو‎ 
4X А 

ТЭА 
کسی‎ tara y ну ЭЎ 
еМ : 
MUERE 
Kiefer ے‎ 
e» 


مها a ORBI fees en‏ سا خر 
non dantis. A guifa del tempo, che non‏ 
dà indugio. Sæ.‏ 

К руп awür. p. n.f. compof. Y)‏ آور 
Propheta. 2) Nuntius, legatus. Ferh.‏ 

ju Embed p. п. f. compo. 1) Nun 
tius. 2) Prophem. "Ambafciatore profeta. 
Ferh (se, eme e бел 2 s 

pijamüzes. v. n.f: Scilla. Ferh.‏ چیانوزش 

p. л: Cepa marina,‏ ګت وم يياموش 
Ferh еи e eth‏ 

Us bijarichten‏ کنن 


٨ Е 
er Meter سیر تد ت‎ s, 


وتو 


„Ж Cqmmifceri.. 


"i e ие 


Ж‏ و 


Nom, herb v. "Aui: NAA. 
n, 69, 
plicatio,; 51 
usd B) 1. д. زفصاجت‎ esalet. Facun- 
dia, eloquentia. 4, ) Proba. Wan. نا ماک‎ 
zione, efpofizione , Шан $) in Rp; 
Facundia preditus. Efoguente, % уф» 
د دلکش بیان‎ felmāni dilkes bejan. Selmanus 7 
virtute explicativa, cor attrahente, рг: mu 
"Selmano eloguente. Ll. э qu bejān d. dm) 
I) Explicare, exponere. 2) Manileflare , 2.17, 
declarare. Spiegare, dichiarare, e[porre , 
manifeftare. بیان ا‎ olun in Ex- Aron a й 
plicatus. Spiegato. جباننده در‎ bejaninde dür. x 
In explicatione, feu explicatur qualiter. Ik, 
Hoc йо ft ге omnes tituli capitum aut feo- A 
tionum in libris turcicis referuntur. 
QU Рејјап. а. part. Homo abje us و‎ NIC 
lis. Со. Ces ere داز‎ o Rl سس‎ 2 УУХ 
جي اتنها‎ bi intiha, d compof. adj; Infinitus 
Senza fne. Eb. 
اجام‎ түл engiam, p. E, 0 ad; Sine i7 
fine. 2) adj. infinitus? Senza Ane, infinitan e" 
Sæ. ٢ ss ы муч куры! ii ben با‎ 
اندازه‎ Ry endaze.$. compof. adj. Immen- 
fus. Jpmmenfo. Sz... ¶ بی اندازه ايدي‎ die 
&kly bi endáze idi. 1mmenfo,, miro judicio 
praeditus erat.. Aveva un gran giudizio. ys, 


ИЧ 


کم تسب 


تام ر 


EU Gane Ya rue 


[2 VEGA ^ Bu. مک‎ Lucram, e F; 


fes جباورد نز‎ bijawerden, v. V. 


کی بدل jh‏ 


f eere т" АШ (М نم‎ я 


ea‏ سو 


hec ramus eft fedt. 

Keifanitarum , qui endi funt ad fei 
principal: n Фал). ise sy جوز‎ Schütaru 
1. e. eorum, qui fei equurtur parts 
Мағасс. | pue» 


E bojawai : 


ks 
pm 1 pro فباوار‎ fojawar. 
1 
Qi bijawan, feu 0756 pro جیابان‎ 
bejüban. p. n. f. Delertum, 6 
1) Contrahi 


fub c 2): Vulnus 


cute carnem, artus. Fer 
exafperari,.in pejus verti, Caf. 
آهنی‎ э bi ühenK. р. compof. а. 
2) "Рйегерапв, 


1) DilTo- 
nus, 3) Debito apparatu 
deftitutu 
za li debiti apparecchi. Ferh. : 
Ma, p bt àhenKlik. t.n.f. 1) Difonantia, 
2) Difcrepaptim Difonanza, diferepanza, 
n. f erp & foramen la- 
cus vel cifterne, per quod effluit aqua, Gol. 
بي باک‎ 1 сор of: 1) adv. Sine timo- 
re. 2) Libere. . Intrepidus,, audax, 


ues bab. à. 


3) adj 
Senza paura, liberamente, intré, pido, ar- 
dito Ik. * بي باك‎ Jo ر‎ » bir e د‎ bi 
bak. Famulus balnei auda uon n fervi- 
tor Eb. بي باك خېامان‎ m bak chy- 
катап. Libere 65 "ntes; Quelli che cami: 
nano francamente. Ik. JG cy خرام‎ o بر آزاد‎ 

bir 364 сһукапй bi bak reftar, L ibe:‏ رفنار 


ardito. 


ro, & fecuro pede incedens. Che con pie 
Jicuros е pafo franco camina. Ik. 
n f. pl a باب‎ bab. 1 
in. р. compof. П. جي کران‎ 
vbi giran, *® jlj rawan. Immenli, in- 
finiti. Infiniti. бё. Ekaa pe ee АД, 
جي پدر‎ bt peder. p, compof. adj. Patre or- 
batus , orphanus, € "aft. 
د‎ bi bedel. y. compof. Т) adj. In- 
2) Pari carens. Tncompara- 
bile, fenza paragone. 
پرده‎ кнр р. compof. 1) adv, Abfque 
velo. 2) adv. Aper Senza velo, cortin. 


Ot bihin. 
“ بي پابان‎ 3 


هروه 


Diffonante , 20۳ dante, &9 fen- ` 


esc ELS (ыл. 


ея Е 


۶ 2) Mechs, inconti, ident 
ye» بي‎ bi barfier. s.compof. dj. Improvidus, 
inconfideratus. Imprudente , inconfiderato. 
Ub جي‎ br река. p. compof. adj. Inftabilis, 
fabil ТЕ”  روضعت« اول مال بر ن‎ 
اولوټ‎ ol mekali bi bakade n br hugür olup” 
Ditplicuit ei difcurfus ille nulli fundamento 
innixus, Senei difoufto di quelle parole , fen- 
za fondamento. Sa. 
ку DI р. пот, prop. Nom. Pipeli, ur- 
bis i Bengala, Caft 
نه بسن‎ а-л. f. Andalufis Species 
itia و‎ Holly budamek, dicla. Gol. 
x Ads pelbend. y. compo]. Compedes. F Pa- 
Лога V. Sa. زا‎ 
بي بهره‎ bi be р. compof. adj. 
privatus. 2) Infaufus; 
manchevole و‎ & difgraziato. 


fona 


1) Es 

infortunatus, Privo, 

5, "9 

oye بي‎ celiret bi 24474 Facies 00٠ Vi 

Jo difgraziato. Sæ 

Domina و‎ 
„Ferh. 
4 


matrona‏ ۾ cp bibi‏ کې 


conti 


n. 3 


uo in gyng: 
бау +, 


Jæmelis و‎ 2) n. f.. Honoris бийи. 
quo. mulieres invicem! honorifice Je compel- 
lant, quemve virginibus fe atate Juperantibus, 


ut €$ fororibus Od Сай. 
em best. s. n. f. pl. ابمات‎ e “ак, DlA chane. 


verfo dell epigramma. 2) Periodus. Perio- 7; 
3) Domus. Cafa. :4) Familia, dome- 
ftici. 5) Pavimentum domus. 6) Se- 
pulchrum. Uo РЫУ, 29 y .celfirudo Gol. 
T بیت الله‎ 1 h الع‎ cn bej 
ون‎ 6 es eon Бере haram. 

plum Me " 
fa della Mecca. sel Чолу bejtül me*mür, 


do 
It an. 


FY Diftichon E N با‎ Par- سن‎ 
лду ab seh bet. Ultimum, g. conclu: saremo 


Өг diftichon epigrammatis. // princip: ٧ سه‎ АА Jit نیا مد‎ 


Mecca , еа Jum و‎ 


بي لما[ „М‏ 


۷ مد 


compito + e fodisfatto al debito di chiedere 
lella fua buona falute, e очиш n vs 
fà amichevolmente fapere, che. Ll. . بو پيام‎ 
ندامت ا جامك ظهور و شبوعي‎ bu реўатй ne- 
damet engiamlin -xuhürü ناه‎ Divulgatio 
hujus nuntii pe (imi. Л fentirfi, | divol- 
дай quefka cattiva nuova. Ll. اور‎ eus pe- 


Legatus. Inviato. Sa. 


ly bejānek. p, n. f. Herba, veLarunde, n) 
quo conficitur ftorea. Ferh ېړ‎ 
bejanijet, vel. cum articulo ОЯ 
el-bejánijet. а. n. J. Bejanite, Afecle Beja- 
ni, filii Simeonis Nahadienfis, qui fuit е 
Jchola آلغلاة‎ el- -ghulat. Golatarum , à. p. 
eorum, qui tribuunt divinitatem tam Де el, 
quam fuccefforibus ejus in fummo por: 
بی امان‎ Dr emän p adj. compof. x) Im- tu, Aferunt autem Bejanite , translatam 
mifericors, crudelis. 2) adv. Sine mileri- fuiffe particulam divinitatis ad Bejanum per 
cordia, irremillibiliter. Cradele, fenza сот modum transmigrationis , atque hac ratione 
раЙопе, $ [епха quartiere. Ik ۲ زمان‎ Bejanum fupremi antiflitis. gradum merui- 
امهال‎ Yo امان کبی‎ «9 zemüni bi етап gi fe. Hanc porro particulam کال‎ Шат; per 
bi bela ЕЛА, Inftar temporis اه‎ quam meruit Adam ab angelis adorari; facta 
Pete په‎ че кє Т ijeta 
4 U e e, متس هله سمل سکام‎ 


|| کوس دیاز‎ о بې برده‎ @ bara bî perde gö- 
1 dil Mihi absque velo, clare GERE: 
тїп, Mi hanno mofirate chiaramente و‎ fen- 
za velo. Ah. 
юз e? bi perwā. »«compof. Y) Sine timo- 
re, aut icrupulo. 2)adj. Liber, 3) adv. Intrepi- 
2 : de. Libero, liberamente, fenza paura ‚д feru- 
у pulo. a بې ډروا‎ Di perma ol Intrepidum, 
т fcrupulo effe. Efer franco, non aver 
paura , ò fcrupulo, Ik. 
E] "Bi peri bal. p. comp فندسر‎ 
قو سر‎ Kan nad[yz kwruksyz. t. Alis, cau- 
en deititutus , mutilus. Seng ele, e Jen- 
а coda, fenza mezzi. TM 


4 Part, І. Tom. І, 
ДА нау йд ساپ‎ ы ہہ‎ ! pu , 


& بيت ڼور‎ bejri nemr. Ike "Templum 4.3 
ccelefle و‎ ad cujus fimilitudjnem faclum efe 5; ч {үй نم‎ 
Meccanum templum fabulantur, 29° enn SEM یه اف‎ А اسان‎ 
شریقت‎ bejtl memûr serat, CTabernaa A cz ыыы 
lum ји ее, "Tabernacolo di giuftizia. Ik. А aux, ox s lige: 
de Моћаттеде. mS cus bejtüf -firr. 1). Fa em 
Domus. 2) Conclave srcanórum. Arca аг E 
eti gabinetto: Br. Mex IT osos beitül hemd. 
ی‎ "Tempio. An. ex ) بہت‎ bl, 
lghm. | Bethlehem. (uS o بیت‎ a 
mük&ddles. hi 7 ma 
Jur بیت‎ rM Ficus 
Fifco., la camera, la cafa: шоу to 
КЄ уме اموال ورودي‎ A Дег sal. bejtül ب‎ 
"Xx XXXXXX 


iam àwer. 


NS 
M hac NS 


изм; SAM سا ماسید‎ 4 £e A (sta ise تشه جت یار‎ 


kimmat 
ا‎ ninad مرل‎ aN n 
{бе “үн 


با رد к‏ 


تا مج 
a‏ 


عد 


М, 


Сада аА y, الم مل سل‎ eh у Misc] لل‎ 
پس‎ e 


EE- = 
QAM а ېې‎ Pise 
ro «eS AA dp. бед 
оа 


nd х 


اتم سم هدد سایس q‏ داخ 


y ٢ 
ЛАА dede هسام لد همپ دم دم‎ pem n NT 


۴ vU و‎ E Meteo 


$34 e بي‎ 
mále emwûl seürüdi májeffer iken. Dum бп- 
gulis annis nummi inferuntur copiofi in æra- 
rium publicum, Se. Poiche ogni anno può 
entrare. nell' erario „regio una fomma co- 
si rilevante. Sa. خرانهء بيت کال‎ chezánei 
bejtül mal. Bona 818114 erarium. Li tefo- 
riregii و‎ le finanze. Sa. بہت ال سربقه سي‎ 
bejtül mal ferykasi. Furto fat. 
20 al ۱ 
Tifcalis, 0. شهربار‎ c 
Palazzo reale. An. соула پیت‎ 
j Kebüt. Tela aranea, Tela di ragno, 
&yAM يرت‎ bejtül-ferägh, 68 ييت ما‎ bejt 
aT, ASNS]E vox. en جاري بیت‎ 
giüri bejte bejte, Vicinus proximus , & qui 
contiguam haber domum. * Exyreff. figur, 
آللطفت‎ cua bejtül- late. خانه‎ dux? 
V» Kahbe chine. t.: Domus meretricum و‎ profti- 
J bium Ferh, 
Z bit, s. n. f. i. g. قوت‎ Kat. ۰ Penus; 
alimentum, Wan. ٩ ببت ليلة‎ bui lejlet, 
Unius no&tis, feu diei commeatus, Gol. 


бэ vel تا‎ E bità. p. adj. сотро/. Pulcher, 


formofus, Cajt. 

Di гар. p. compof, adj. Viribus defti-‏ بې قاب 
٢ impotens. Senza forze, privo di forze.‏ 
في تاب و توان و بي طافت ودرمان Ferh. ٩‏ 
ارباب دیوان هر کم وارايسه بي خود اولوب 
jo bi rabütüwan we brtaketü dermàn er-‏ 
chod ойр jykyl-‏ هز babi diwanyher Kih war‏ 
dyler.. Quotquot aderant confiliarii viribus 5‏ 
ac remedio deftituti, ftupefa&tique cecide-‏ 
runtin terram, Tutti quelli, che fi ritro-‏ 
varono nel configlio , perfero le forze, e pri‏ 
vi di ogni rimedio, caderono tramortiti, ò‏ 
tabú ti‏ 17 جي قاب و ثوان Juori di fe. Eb. ١‏ 
шап. е, Vires adimere, ftuporem inducere.‏ 
Toglier le forze, indebolire.‏ 

bi гар Süden, т. V. compof.‏ بى ناب شون 
Viribus deflinifum, laffarum effe, Mancar‏ 
ДАЎ}.‏ سد روز "ود forze. Fe‏ 4 

i “Уйге. v. n. J: Damon forma hor- 
rida terrorem incutiens. Сай. 


pua pitüm. реп, f. Nuntium, novum. 
Nuova, avvifo. Ferh. 


dab «p bi teemmül. p. compof. 1) adv. 
~ Inconfiderate , abfque reflexione. 2) adj. 
Inconfideratus. Senza confiderazione , ris 
Ле{оле , O inconfideratamente , inconfide- 
rato. یل‎ M М, 

S bitet a. n. f. Penus, alimentum. Wan: 

— 3 جي‎ bi tertib. р. compof. 1) adv. 
*""Abíque ordine, inordinate. 2) adj, Inor- 
dinatus. Senza ordine, inordinatamente , کا‎ 
difordinate. 


м учей aded 
leechers Pelea ts مسل ال‎ 
54 А, Aaa. п. یله همم‎ 


اب 


eye pejteresb. p. nom. prop, Nom, 
patris پورشسب‎ pürusseb, Ferh, 

bI te$wis. p. compof. Ablqu‏ بي نشوجشی 
admixtione, puriffimus. РигЙто. See.‏ 

ey с? bi takrib., p. corp. Abfque 
motivo, abfque Ша" песа ах apparentia. 
Senza cagione , Jpropofitatamente. Eb 
* تم بي تقربب وبي وفت‎ tækribú bi wækt. Im- 
pertinenter, & intempeflive. иог di tem, 
po, e di propofito. Eb. 

i9 bi taksyr. р. compof. Abfque 

defectu. епха тапсатепіо. | » jS 
br tat о. Non deficere, non 006116. Non توق‎ 


p adj. “Vanus, inutilis. Ferh. 

A ретт, » nf. Manganum, feil. 

machina bellica petraria, qua jaciuntur fa- 
ха, & moles. Ferh. 

c» bi teKellúfp, adv. compof iss У:‏ تکلف 

là teklif ». 1) Ex abrüptor а) Libere. 3). 


уке } 
Absque ceremoniis, 4) Inconfiderate. 011° 
la libera , deny Jenza riguardoa fen: 1k 


f سا‎ “= 
ar “УАЙ. «. V. айй. [2. 07 ] D Per. اد‎ 


по@аге. 2) Nou aliquid facere. Wan. ما‎ 

br tewakkuf. v. adv. compof. Sine wen‏ بي نوتف 
mora, aut expectatione, Subbito, fenza‏ 
tardare, à ajpettare. y rw nei Чү‏ 

Aig bite, t, n. f Placenta, Focaccia, 

pite, р. n.f. 1) «3-5 fitil, Ellych-‏ پيته 
nium ir genere. 2) Funis pyrius. 3) Ellych-‏ 
nium lampadis іл [pecie AMiccia , corda‏ 
d'archibugio. Ferh.‏ 

fabyr-‏ صمر سر )1 bi tih. в. corpof.‏ بې ته 
syz t. Impatienter. An. 2) Véfligio carens,‏ 
Ferh. © d al М Viesn‏ 

epe » 1)2. perf. imp, «چیدن»‎ Син 
torque. 2) adj. Tortus, contortus. 3) Con- 5 
volutus ferpens. Ferh. 4) Crifpstus, cur. 
vus, 5) n. f. Curvatura, crifpatura, 87 
ca, ruga, Jk. Storto, intricato , piegato у. МЕ, 
crefpato و‎ Jéanmigliatos & crefpa, gringas و۱‎ 
piega, Y و ناب‎ gè picili tab. Contortura , 
flexuofitas. Piegamento, cre[patura. Ik. هزار‎ 
eA cot 9 4 hezar piciü tab ile. Cum 
mille plicis, шш Con mille pieghe , grin- 
ze. Ik. و تاب‎ e» } sdy ristel pür рісій 
гар. Filum intr Rm & convolutum. Fi- 
lo intricato in mille лай ‚ ۵ groppi уу e 
ep der pic. In fe convolutus ferpens. Ser- 
pente avvolto in giro. Ik. 

e pic. t. nf. ولد زنا‎ weledi zinā, р. Spu- 
11 

Э چا‎ pi ла pié. р. adj. cómpof. 
طولشف سلو شلف‎ dolásik dolatik.. ^in 
lutus in gyrum. 2) Valde ітрјісагиѕ , intri- 


„баш 


Mater 


РУ Peri 
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catus. 3) Crifpus. Avvolto ها‎ giro و‎ + ir لت و‎ divino , inefplicabile. Ferh. 
tricato , @ increfpato, Ferh. ٩ ر «چون‎ бэ» حضرت خالف‎ 78 
oU? bigiad. р. n. f. Species rubini, Ferh. chalyk perwerdigari bi ciin. Ineffabilis, int 
90% piciüd. p. n. f. U Gemma , coral. perfcrurabilis Deus O. M, خالف «مچونه شکر‎ 
lium variegatum. 2) Sphærulæ vitrea varie- ذراوانو جهن جي کران ایلدکدن صکره‎ chalyký 
gate. 3) Rubinus. 4) Nobilis faphirus, 5) bi ciūne $üKr firäāwān we hemdi bi giran ejle- 
Sphærulæ precatoriæ. 6) poetis Myftacis'lo- dükten fonra, JEterno, puriffiro Deo a&tis 
cus, cum prorumpens barba nigrefcere inci- infinitis gratiis. Refe ۵ Dio eterno, ineffa- 
pit. Сай. bile, infinite grazie. Eb. ۱ وچ‎ coss? biciü- 
Kati inea оос ртоіаде, 68 فچاده‎ piciade, p. nf. пй; 11) Ens рші тц. 2) Ineffabi lis, 
Species rubini. Ferh. 3) mi exc eptrione "trlajor ; "extra #0 Omne 
لب‎ oat bigiáde leh. p. m. f. compof. dubiurn pofitus. — Puriffimo , independe. 
Color ruber in labiis. Ferh. tifimo , ineffabile, & certo, fuor 4 ogni 
سجاذنی‎ ipek. а. m f چاه ې‎ dubbio, Ll Sa, جح‎ КК ү CA مي اد‎ Queda П 
piciad. Gemma و‎ coralium variegatum. چه‎ pice. y. nfe 1) بورقو‎ bürgh a Теда fe 
Gol. rebra. Trivello. 2) شف‎ dex و‎ t He- 
Я "o eg ې چاره‎ bidiāre. р. compof. ) dera. 3) Arundinerum. 4) "egumenrum fa- 
Sinê remedio. 3) Omni ope deftitutus. 3) ciei ,5) Involucrum, Ferh. 
Mifer. Miferabile , fenza remedio, abban- 


ha ref mazzrretleri emrinde 657٥ olmis- in partes. 4) Sauciare. ۰ 
ler. In fuüblevandis fuis miferiis, aut dam- چبدن‎ piüden, р V. I), Contorqueri. 
nis fpe omni و‎ ac remedio deftituti erant. Re- 2) Circumire. p Сотой corrugari. 4) 
ftavano fenza fperanza di poter rimediar Fleĝi, incurvari. 5) Convolve inflecte- 
„аш loro mali. Eb. те. б) Confundi in fermone: T'orcere , pie 
fiar. ». сотрој: xanimis, gare, pie; verfi, & confonderfi 
Serta атта. Ferh, 5% با‎ ш; س‎ nel parlare. Ferh. 
о? pician. p. adj. Flexuofus , contor- олуд picide. p 
7 volutus, contortus, complicatus. 2) m. 
جائ ناف )سن‎ picidi 7 6٥1006 Hedera; 3) Armilla, Сай. ЖЖ. وی‎ үке 
کو دك بوروسي‎ gobek burusy. s V), Contor- alg? picîle. р.п. f. Arbor ferotina و‎ que 
fio umbilici. 2) Tormina و‎ dolora: quoun- ЛД, ee oom. бау aware Kç 
bilicus contorqueri videtur, ut parturienti- ) harjun. p. л, J. Efcae тпо1іспе, y у даж سشا‎ 
bus mulieribus. Storgimento dell umbilico. læ, Ба S ۲ 
5 جي حاصل‎ bi hafyl. p. compof. 1)Infruc- 
6% pié pic. тол, fi compof. (شکنچو‎ тош. (د‎ 176 Infruttuofo , & fterile, 
isKenpe. u Vidicule tormentum. / Tortura , ils? bejhün. а. 1) nom, prop. Nom. vi- 
tormento. Ferh. ri, «б primus fuit tribus fue pater , а qua 
hax picis, p. т. f. Т) Tortuofitas, fle- denominantur' cameli ola? bejhānīje, 2) 
xuoliras. 2) lntricatio. Ferh, part. Qui revelat, proditque arcana fua. Gol- 
j . t aif. و‎ P. ف‎ wl. et bi hygiáb. p. compof. X) Abf- 
13 ۱ piceR, р. n.f. 6 Edera que velo, дегеи. 2) Abíque pudore , in-, ۾‎ 
٢ 2) Fafcia mulierum. 3) Glomus. 4)Annulus verecunde. Scoperto و‎ Jenga velo, e fenga ` 
ex cori 0 vel offe. be rh. к) Teredo: Сај. vergogna. Eb. za 
^ Ligiger. o. аа). Timidus. Ferk. ې ڏک بې حد‎ v compof. х) айу. 
NER pigle. p. 7A, f, وه‎ ferotina و‎ qua Sine rermino. 2) Infinitus, excefTivus, immen- 
Verl, МА ЖК "6 fus.3) аар. Excetfive, Infinito, exceffivo و‎ ol- 
Jero fructus reddit, Fer. aan هه‎ us.3 fini * effi 
مچن‎ biten. р. nom. prop. Nom. herois, tra mifura. راه فرفت دی بي ح3 و غابت‎ 
rahi furkat gibi bi heddü ghàjet. Inflar уйе 
Ag picend. р. п. fe 1), باش چافي‎ bá abfenti, aur feparationis ab objecto amato ` 
bight . ^ Ligamentum capitis, quo mulie immenfus, infinitus. Zmmenfo, in ito, co- 
resuti јат. рна, 3) Cincinus. Ferh. те la Атада dell' affenza. Ah. و شار‎ 3a 
V сз Liciün. р, adv. €$ adj. bi heddü هنک‎ 5 4 innumerab; 
Ku وی‎ t =; q. Abfque, quomodo. Infinito 5. innumerabile. An. 
2) Atributun Dei. Si ili s ans, уршы jest @ حضور‎ qb huzür. p. ۷ ыз 
nus, divinus. 3) Ine abilis. 1). Abfque quiete, 2) Offenfus, indignatus. 
МА 2 مک‎ м 5 - Ххххххх 2 Sen- 


هس 
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مل 2 


itur‏ 42-34 و pejciden, р, И, 1) Affociare fe‏ یدن 
comitari. Са. 2) Involvere. 3) Dividere‏ رع c6, ps‏ امرنده چاره اولشلر ]@ Качы suis, donato,‏ 


1( part. paff. Ла fe Const tanl ساسا‎ 


T: E‏ د 
ex c Ф d n o TE 65 {‏ 636 
ија ату.‏ او يانف bidàr. р. adj.‏ جيدار Senza ripofo, fd o. Жр jg? 6 ifte. Non confapevole , che non fi sà, y d. a. V. act. [F. 1: & 2 J г) Interi-‏ 
sie: re rire. 2) A dividi a /uis. Gol. Vigil, fomnkexpers, ۷ >‏ او Ыйихї e. 1) Offendere aliquem. 3) Mo- non inforiuatos, € fenza Japuta.‏ 
s. n. f. т) Interitus. 2) Sea tore , Juegliato , & eg ассогго, : NE Jaf‏ به زين د Tghorare, non effe informa‏ ه leftare.. 3) Turbare. 4) Quietem tollere." bî слеће‏ 
g^ сезли bid;‏ بيدارې AMoleftare, offendere , difguftare, E tum. Ignorare, non haverne alcuna infor & noxiu us, Gol. . #9 A Ludus, Cult. ٩‏ 
w b de. а. particu. exi otionis Nifi, Oculus. ejus vigi i per. паб‏ بو мс рр‏ عاقندن bi huzür e, 1) Offendi, 2) Itaíci, mazione. ds j^‏ محضور » 
ennehu, L'oce Aio fuo: vigi ат по, Br, PES L‏ 4 ببد indignari. 3) Inquierari, infeffari. Ofen- bu chalert plr 357 åkybetine br ver prater. Wan, ٩ oM‏ 
bejde еп. Propteréa lûr е. Excirare а Ғотпо ». expergefacere.‏ ین ان fdegnarfi, in М: travagliarfi, ойр. lgnoraüs finem illius nuntii myfterio Nifi quod.‏ و [erf‏ 
(بدار زر pleni Se. Non accorgendofi del fines di quod. Gol. $ Harp c aeftare..‏ مک ده کهسیه احسان r арша о.‏ 
bejdar С zampi; регвіїсеге, excitari s mpo з) Vig‏ بدا Did. а. n. f. pl. a‏ بید «Ml quell annunzio miflico. Br.‏ د؟ 4 dsg‏ احسان ёс? дуруу)‏ اولوردي 
Дай, dejtarfi, C9 vecohiare. Se.‏ مخ 1 : Coe Kimseje yhsan inek дедй /? bol BY кейге y. au : deferta. Wan,‏ 1 
Oyla dar. suden. v. V. compof. 1)‏ مید [€ р. 1) Apo 39 bid. р. п. Јо 0) Salis, Salice,‏ دش او lene DSO alur AN Toth B "оеп‏ ۲ 
brd wes lerzan, Salicis.inftar cremu- Expergifcere, 4) Certiorem fieri, Fer,‏ وش لزان > ау" elemek s Cribrare ,. fecernere farinam. 2) г‏ ې 2 
Debilem, ітрогепгет fieri, Ferh. 3) Capti- етта erf. fut verbi fubjtan o) bidire. у. adj, Amore flagras,‏ 
ORE Dram. prop. Antiqui. amio? Cult‏ بودن vum abducere. Cajt. 4) Impotentem red- tivi‏ 
dere ita, ut fe movere nequeat. Abburat- 2‏ 


К genii, feu. gigantis ех regioneMazanderan. 4) 
Jolo ноп fece bene , ò grazia a neffuno , mà lare, prender Е end. . ү 2 
| priggione, & render impo in com, ту bâd di Vanus, furilis. $) «Xu 1 ufi TN Vigilia Vigilantia 
anche fi fdegnava contro di que е glie ip. cum M3 bûd adj. Vanus, futilis. 5) , Ша, . 
te fi fdeg contro di quelli, che glie: tente , € immobile, Ferh 


ne facevano. Eb. 7 3. perf. Ken Fuir, 6) ni f. Tine 8 Berl. Vegghia, vigilanza. adad) Саде Ferh, 
«محضورلف‎ 7 арк отор 1) 2 PER ۸ 7 7 1) Conto rqueri, 2) I3 bejda. a n. f. pl. e bid @ جمداوات‎ suos زو‎ ek 1 ی ی‎ Р; 
Inquietudo: 2) Offenfa.. 3 з) Indignatio жы ( منت‎ 3) Convolvi, cor: | 4) Flec- bejdawàt. 1) Defertum و‎ campus , , ubi nyf Adinvenite, 26۳0 ий. ١ بیدا‎ 1 
Tnquietudine , offefa اد نا‎ Mey ۶ incutvari, 52. Convelvere, iníle&ere, la habitatio, ul i viator. exitio obnoxius, جیداش‎ bidas. р п, Conftitatio mundi Сај. 
واردر‎ «зра Біт ile-br huzürlyghy 6) Confundi in fermone, Ferh. D ferto periculofo, Wan. 2) mom. prop. .— کل( پبداش‎ p. n,f. inventio mundi, 
Nom. terre cquabi & plane inter Mec- ejus اه‎ ۰ 
cam, & Medinam. Gol alda bejdanet. a. п, f. pl. cols لل‎ 
АЗА a ААА, pelda, p. 1) adj. آشکارا‎ dsiKarà W. ît: Alina , caque filveftrris. Wan, 
هويدا هه‎ Aüwejda, Publicus, manifeftus. Pu. |, alae bejdángir. p n. f. Ricinus herba, 
дм & үг pub blicos Ferh..2) nfi Inventio, Ferh. 
۵و( بي خرك‎ » campof, ۵ ‚улэ دانش‎ n br dani&. p. 1n. f. compof. 
carens; Privo. di cervello, Sa. um o pfodu- Inícitia, Ca/k 2) adj. Infcius. Ignoranza , 
1) Impotens, Sie А : сегел rundare, 4) Mani ¢ fre s)Exhi- & ignorante, 


هرھ ہیر ارسگدن 


æ fum decurfu non folum nemini bene 
ecir, fed vel fibi. bene facienti indignaba- 
tur.. In tuno tempo della fua vita. non 


war diir. "Nobis eft fubirants , 'ofenfüs. E- x^ prchte, р. part. рај 1) Cribratus. 

vli ۵ difyuflato con noi, in colera contro di Fer h. 2)Impotens, deploratus. 3) Captivus 

noi, Eb. 4) Captum animal, quod exire, aut fe movere 
معضوري‎ bi huyürk т.п. i g. prac. non poteft. Caft, 

[ «عضوري عارض .اوېدي‎ Mel خاهورندن‎ 
£u hürinden asla bihuzüri 8۳۷۳ olmady, Ех 
eo, quod id acciderit, minime indignatus, aut 

ME: EE fuit. Non fi zurbà punto nell’ animo we pejchuft. d. adj. SA у ;dáwi Rs 

Ж dell accidente , di сід , che àrrivo, Sg. — captivus, ` 2) Debilis, cegrotus; -3) Afllitus, Pee uoo ы bere Controvare  inventare , fondare, ри- پيداوسې‎ pejdawisz, p. n, f. Species mo 

Meu, شش‎ blicare, puoftrare, مکن‎ «aon شه دی نفره‎ nett, qua. tempore qu Кеўапўап, теа 
з= д 3 simdi no n gül, Mo- - lis eret, valebat autem quinque yu. їй 
fincerus. 2) Ingratus. 3) adv. 6 Qut услап, Impotentem , & cap- ۳ a Kosimdinokra pej dasî my mkin agit. M ise 6 b autem. quinque ډډناړ‎ 7 
1 " S В 1 5 31, ARA. ү „89, pecunias inyenire non eft polfibile. Ora feu nummos. Ferh. 
Falfo, ingrato. Sæ. tivum reddere, Ferh. D "ылы 1 Ule Eb. ac RY bom of. 1) 7, g. Ped 
: 2 p i ۰ 1 680 -i e. Eb, ‚улэ bidpàj. p.c ^. 1), g. Pedem av 
LAMP بي حبا‎ bi Лаја. р, compof. 1) adj. ۵۵ اوه مخستنه‎ part, paff. Impotens, یه‎ tr Ed en T non * paf уол у М 8 ام‎ t 4 д u М 5 nd 
132, سسا‎ 1 ; e же D ده‎ T 1 1 n. Laborare 11۳1 habens inita л. 
Apt, efe). enndits у E dd 2) adv. Inverecunde. debilis. Ferh. 3 ی اس بیش‎ im S ligellig сие аЬ, [^ À ^. Nom, medici, aut magi cel cris Indi 
US : "aw? 2 А omach zeftip ej dı o Op: edici, aut celeb idi» 
اسم ملسم کیا شان‎ топа у sfrcclato. Tki Axa: pichafte ,"0$ peichafle. р, part. : Б zi ۲ ی‎ б: 5 P МЕ za de 2) Ma : Hh nf. نم باذلف‎ gn р inl 0# 
"T Ц "ома. j نه‎ 4 Exori comparere. nie ci HH. 3 s ۲ Uri : 
USER J alyk. c.n. f. compof. Im«' ра! 1) ZEgrotüs. 2)Impotens, оре, & po- К j MPN 2 59 - 
pudenria ۵ 'clatabeine. tentia deftitutus. 3) Homo, feu beftia in lo 


feftari. ZMoflrarfi, ufcire, comparire , ра ale- Amicitia, үйл. 
: اولدي‎ дуд سه‎ n bid berg. р. n. f. compof, 1) С 
M e bich pn. f. ول‎ „KOK, : lix ar- со ۵ inelhfa , 1082 nequit. exire. 2 y agi ИЛ, وی‎ d xii d гери да olay: ЖАНР бега) 8 ۳۹ A 
gro aene УЕР, Ferh. 2) Origo p PrE um rei, Ra مخت‎ 5۴ bichost: р, n. j^ A Was 4 a eft ejufmodi таппа. C//ci, fi fece nus (арїпе. 2) Genus айе, Ferh. 


Е ٢ entire un tale odore. Eb. مدا ایل جي‎ pejdà مدد‎ bejdech. p. n.f: Equus generofus 
dice, origine. princ ipio. Ferh, €f جقمش اغا جع وبن‎ ques ДӘКЕ dibinde кту ۳ مش اې‎ 1 Eb. مدا ايدتجي‎ ре]: Qu bej ach. v mj: Equus generofus, 
TO E ur E 5 ГА сз Р pan, idigi Inventor, autor. Zzventore, autore. п. ferox. Ferh. 
bichü bün, Radix & origo rei, An: aghág. t: Arbor npo evulfa. osi lin : 
Әә podad, р. adj. Publicus, manife- ببدخام‎ bidchüm. n[;compof.Aloe crudi 


aft. prol p. ni f. уау У plor. cic > radici ‚Рег, 
g™ ptolt p. 7t f. کوزچبا‌ي‎ eov. бїардейу. v. dalle radic Jtaccato.' Ferh ftus. Ferh. en M bidücht. v. a.f. Venus planeta,F 


Humor oculorum lippientium. Fe iex" bycháni. p, adj. lnfipidus cibus. 7 к 

Je? s Ex } PE ۳ vid o k 5 EAE Pro Чай I داد‎ a @ als bidad. p n. f. compof, ум bejder. a п. £ Aroa, in, qua مساو لب‎ 
خادب‎ сла, p. n. f. ie, dormien- rh ٧ e GFN Ag cic „Кєл : AT er 

jin eek 93 ре" : EM 1) Iniquitas, injuftitia. Zmgiuflgia. 2) пот. turantur, fruges. Wan. Н "e 


li impotentia, Сај: ekod: y. 7 ( Abfque fe, سم لم‎ d 1 
di impotentia, Caft ز 07 تخود‎ adj. compof. 1 اس هان‎ rop. Nom. urbis: iz quU S 4۰ چي در‎ ре] der реу. р. adv, compof; 1) ese 


kut- : tell amens, / : А Н‏ ذرف الط Dychal. p. mf‏ خال 

[ byc] P / yb 53 халш:  a)Extra (е, 3) Sine in n aides quam ruflem,. occi upavit, Ferh. 3) а j. Succellive, unus poft alterum. 2) Identidem. * 

tæjri а, Stereus سه‎ Ferh, di fe УН s infenfato. Cajt: z سي وه‎ Ini : lus, Јл 9 حکم يداد ندن‎ Succeffivamente , l'un doppo l'altro; © а 
5, Ing ), Ae: иссе е, › 6 

2 ырен pichoft , es odi iquus, injuftus, Глей о. €] ان‎ e ис рр! ; 


KSS pychál, p. m f. 0 وه‎ 
be Ру: نما‎ ig prac. Per A Y داد و فسردان ابدن هديده لر‎ hukmi bi- quando in quando. Ik. V. су, 
J ad iden. ghamdid.ler. بيدرمان‎ б арада, р. adj. coni- 
АЯА, homines ıi palam lamentabantur, | pof. درماس‎ dermàn[yz.*. т) Abfque remedio. 
qui pal DS Ri POI 

ac conquerebantur de ejus regimine & من‎ 2) Mikr. ablo فرمان مي درمان‎ fer- 
juftitia. Gli affitti, е miferabili و‎ che соп тат! bj dermant jezdàn ile. Juxta decretum 
gridi, e lamenti efclamavano control mal Dei irrevocabile, Secondo il. de creto irre- 
governo, e Г ingiujtizia fua. Sæ, vocabil: di Dio. Sæ. 

Part, I. Tom. È Yyyyyyy , اي‎ 


ум 
2 


е ЕЧ جي‎ bi hekyket. р. compof.. 1) In- mi 4) Detentus, incurceratus. Ferh. 


iT: р. adj. compof. pro «ax? p. adj. 1) Pede calcatus AR 2) ۵۲0۰ 
Морат. Infulfiras , quod fine fapore efl. Сай. tus, immedicabilis, Ferh. oiv. 
ور ئی تاور‎ bychüwer.p.n.f. هخه ^ رورم‎ biche. $. adj. Debilis, impotens. 
1) с?! کوکلو‎ КОК КІШ aphag. t'Arbor radicofa, Debole, frale. Сай. vespere], e 
radicem agens. Ferh: 2) Hedera. Сай. شخيدن‎ pychyden. р. V. 1) Dividere in 
г ۵ [5] Aen bychaber. р. compof, 1) partes. 1) Surgere. Ferh. 
adj. وسین‎ inicius.* 2) ady. quen euer 249 bed, a n. f. Campus vaftus. Wan. 


„ы / 54/84: «лай 
"m 


tue سه‎ ٢ PEN tue arcas 


К} у men e‏ ن دست 


*' prontamente conceffo. 


e 

сотро[. Y) АВТ‏ ي درنك 
ra, 2) а), Promprus, Ls Tn un ful‏ 
6338« ساکنده (s‏ درنك ® pronto ‚ргейо,‏ 
mesliKinde М i diri? idi. In‏ 7 ابدي 
injuftitiam‏ 
Prejto nel far ini!‏ 


i direnk.p. ju? mo- 


via iniquitatis cek rat, ad 

propenfus, € 

quid, < ingiuflizie. Sæ. 
озму 1740۰ p n.f. Fabri fetraríi fovea, 

in qua laborant confidentes fuper Jolo circa 


Ferh. 


іпсийёт. 


o! بي دربغ‎ 7 dirygh. D „а4. compof. (۵۵ 
, négatus. 2) Omnibus p patens, Non negato, 


T 69 عون بي‎ 
dwny bi dirygh. Auxilium NE Aiuto 
divino, Sæ. (4999 بي‎ ÈS tyghy bi diryghy. 
Framea ejus liberal s iuum. La fua brava 
fcimitarra, Sæ- ۱ &y بي‎ br dirygh e. vel 
دريڅ بورمف‎ dirygh bujürmamak. Non nes 
gare , gfatiofe concedere. Моп negare; 
voncedere , far grazia. ار‎ e» o bi dirjgh 
Non negari. Ik. 
ببدسنان‎ 174/15. ۲۰ n. fe aU mach. 
life, a, Sali&um. 0/660 ه‎ 6 

yon bide, fter. v. nf. Caftor. Cuftoro.Ferh, 

ey эз bid sie h. 9: n f.compof. Salix: Ferh, 

© 

bid cabri. m л. f. compof. Spe- 


Ка, nf pli alu bejady- 
ka پیاده سي‎ ehh setrang ة رام‎ 487:» Pe 
des in latrunculofum lufu, Pedina. Wan. 


"re ببدف‎ bajdak. в. л.) i g. prec. Ferh 


Ja» 65 دل‎ (abi dil. p. OH I) دورکس‎ 
lüreksyr. & Sine 25706, vecors, pulillani- 
mis. 3) adj. Ihfrunitus, ftolidus. Senza 
cuore و‎ pufillanimo , balordo , pecorone. 

Ууу гаа s. n. f, Verba vana, و‎ 
Ferh y aep re 

bi 410081 1) c ympof. Sine cere-‏ بي دماغ 
bro. 2) auj. Cerebro carens.Senza cervello.Ik.‏ 

JU bidmāl, p. п. f Gladius, pugio. 
Ferh. 

bids. p, n. fi compof. Species‏ جیدموش 
floris, pec. ۷۲۵/6۸ Ferh.‏ 

чод Улу bidengir. p. n. f. Y) Ricinus. 2) 

КАУ Nam, arboris, ٤ «platine, 9 jt, 


y bi dewlot. s. "adj. туро]: 2 


تي 
ua‏ برد ولقاه 


? tunatus, Difrra: gato, Sæ: 


ea, Зона 
Sau pide, O pite. t. n.f. Placenta, col 
i f pp 


5 ene 
ау TOM а? 
۳ 


ar a n. f. plaj bezr. Semi-‏ ید 


па, Gol, 


оз bizáre , ۷ ۳۳۳ гр. m у Medita- 
tio EE fraus. Herh. 


БА bejzach. a. part, i. e. (3b badintin. 
Mulier corpulenta, & obefá. ۰ 


s. n. f. pl. 5ta bejazy-‏ 2 ببذف 
C332 bejdak. 1( ۲۵06۶. 2) Dux,‏ 

Xque vie, 3) Genus accipittis, feu fal- 
ole ү 


ч Ар ЖЕ, 4 
ڊ‎ bejr. p. 7 
سنا‎ уп, f 
то. Wan. $ من خلر‎ men 
chafere biran liáchyhi wake fili. Qui fratri 


fuo foveam fodit, incidit in eam. Prov. 
يځر‎ Mee سه‎ ud эде, Mae سه‎ etd j 
o Dir ver. f D صاصق‎ . 


m" 
Jildyrym. 1, Saetta. 


Letto. Ferh. 


tarfe р‏ ب ی د 
Veftis nocturna, Сај,‏ 


Fulmen, 2) Leétus. 


M eus Ferh | مرو جوان‎ pr^ 
Senes, & juvenes. Vecchi, e gid- ر‎ 

vani. Eb. 3) Fundator religionis aut or- 
patronus. Fondatore , padrone: 

sj ر درودشان‎ jy piri derwisam, Patronus 

fenior Dervifiorum, feu religioforum Mo- 
hammedanorum, 
delli Dervifi, д religiofi Mohammedani. IK. 
پېان‎ вдо «Заз пезауйў salyhet piri, 
т) Recta confilia, & monita, fan£torum pa~ 
trum. 2) fimpl. Recta confilia fenum, Li 


dinis , 


buoni configli , e documenti delli fanti padri, یم‎ 


۵ delli vecchi. Sa. dy» ر‎ yw? روشن‎ уз بر‎ 
glag خوب صورت‎ jjS و بر‎ bir piri risen 
Сатіїтї nürant we bir &izi dub ett rūhā- 
эй. Senex illuminatus, ac afpe&u veneran- 
dus. Un vecchiadlurminato , 6 un fanto con- 
templativo di afpettó venerando. Eb. زال‎ ya 
pir! xal. Decrepitus fenecio. 7 
crepito, رطوط‎ ? уз рїї fertüt, Delirus fenex, 
Vecchio fuor di feno. بر مغان‎ и mughàn. 
کشیشار یی‎ Ке sTsler РЇЇ. © т) Fundator, aut 
0 monachorum. (Chriflianorum intelli- 
gunt) 2) Caupo. Confalone , priore: di mo- 
nachi, & ойе , taverniere, * Expreff. fipur, 
آموزست‎ уз pir amüzefl. В. e. qo Ke حصول‎ 
اول ن اش‎ шїї mümKin ölîn ۱ Nego- 
tium, quod perfici poteft, ساله‎ Jsp پیر‎ pi 
ri éehl sale. he. حضرت آدم‎ ۵۳۵۵۷ adem. 
Senex 4o. annorum, i.e. Adamus, quia 
eum , forma viri 4o circiter annorum , a 
Deo creatum fuiffe orientales tradunt. 
سرندیب‎ piri serendib. Senex 
pariter Adamus , 


chio de- 


Serendib, i. e, 
quia juxta orientales in 


Er ES )هبوت‎ ferendib, ех terra montis Pico forma- 


tus fuit. Ferh. 
ا‎ pira. р. 
دمراتنن‎ pirüllen بجي‎ 11457 t. Ornans. 
Jibbellitore. 
ls nüdire pîra, Raritatum compofitor, me- 
andorum fcriptor. Scrittore di avveni- 


menti rari; Ik. |. | j 
ياواحت‎ каа اه تس یه‎ a اد د‎ 


۷ 
سس من Puteus,‏ 


je piv. nf. 1) قوجه‎ ЮЕ 4 Sete. Vs 7 AS 


1 on e, fuperiore * 


1) part. compof. ab jc 


2) imp. Orna. Ferh. ۹) оуу ۳ 


ves 


c 
= 


eu 


Werl le 
Vier n) 


э, ومد‎ 


MR Mens Ve 


Cohors.‏ .)2 سېمد یه 


©з} ©? 


Мутай. v adj. Senex , impotens:‏ وواد 
Ferh.‏ 

35a pic td. p. n, f. Primus ab hoc elapfo 
e ۰ [ ег. h, 
. f. compof. 


ab hoc 


اوندکي pirár sdl. р.‏ «هزار سال 
öteki jil. t. Tertius :lapfus‏ د 
nus, Avanti г airo anno, Нау‏ 


و biraflen. р. V. Pampinare vites‏ جمراسن 


V. 1) Amputare fu- 


perffuum in arbore. 2) Induere veftem, que 


non quadrat, Fe 
پیراستن‎ pirajten. р. V. ж) Complanare , 
Spianare, aggiuftare. 2) inata 
Aeconciare: 3) FET كورك‎ KürK sepil 
теК.‹. Сопсіппаге-реШсеаѕ veftes. 2 
le ps 4) و باغ بودامف‎ cu aghac we 
bügh büdamak.s, Pampinere atborem, vitem. 
$ратрапаге. 5) iq. کم کردن‎ Kem Kerden. 
Minuere, Кре Sminuire. г 6) Terram 
rare, 7) Replere foam, Ferh: 


inftruere. .' 


fationi pra 
8) Munire puteum lapidibus, aut circum- 
ducere: 64/7 9) Scindere in genere apud 
poetas. Ferh 
راسته‎ birafle. r. n. f.. Pampinatio: Ferh, 
Awl piräjte: p 1) part. раі. آراسنه‎ 
53/1٤٥7: رش‎ bezenmis. t Ornatus, inftruétus. 
"Addobbato, abbellito, fornito. 2) n. f. Oppi- 
dum multis arboribus y 68 armsiconfpicuum. 
3) Ager ad [eminandum paratus. 4) Habita- 
tio extra urbem. 5) Caufa movens. 6) Am- 
putera res, ut ramus ab arbore. Ferh. 7) 
Macerata. & mollefa&a pellis, ut ufui apta 
fit. 8) Pureus бар ide circumcirca. exftructus. 
ce bejrak , 89 bajrák. р. n. f: 1( عام‎ 7 
Hum, mm. .2) Cohors, 
Stendardo, bandiera, €$ compagnia, Alias 
X proprie minora figna, aut militaria fic vocan- 
шк; alia, que funt honoris cauffa data gu- 
bernatoribus provinciarum, vocantur. pro- 
iak. aj عام اوجنه بعلنان‎ 
مت‎ уз &lem ügine baghianan bairak. Ve- 
xillum exile haftis appendi folitum, Ban- 
dierola, 094 E bairaghy айулаг. 
Sub ejus cohorte. "бн palla d) luis eom: 
pagnia, al) 2 C339 0 airaklar 
ile, Expanfis fignis. Con bandiere و‎ ò infigne 
Jpiegate. s he 
ببراقدار‎ bairaktár, э. n. f. сотро], Signi- 
fer , vexilli Alfiere, cornetta. Hal, 
Sys ارام‎ а. n.f, 1) Vexillatio. 
Compagnia. 


Wy g 1 vul. gömlek. ı‏ چريشان piri iKend. p. adj, compof. i. q.‏ پیراکند 
confulus. Difyerfo , mijcie-‏ و Difperlus‏ 


perisan. 


confufo. ٨ 


s» 


elo bejram , © Бајгат, a, 
Feftum folem , pec, Mohan 
anno contingen. primum qui ide ж) ipfo 
rum jejunium Ramayan ит, fere ut no 
„гит. Pafcha , quod etiam fic ipfi vocant. 
Pafqua, fejla fole enne, Еһ, فش برامي او‎ 
kamis bajrámi , €8 سین ببرامي‎ 76 
гат. Pentecofle, .Pafqua rofata, Нос 
etiam Гаре vocant ех Hungarico, gai 
pinker: Ceterum راي‎ (54 kamis bajra- 
eft potius Pentécofte "n3. согип و‎ feu 
и tabernaculorum. دکل‎ з Sos —b 
her gün bajram degál. Non s feria, 
None ogni gior. no fefta. در‎ EE دلوبه هرد ون‎ 
delüje her gün bajrámdür, 5۱0110 femper fer 
ric. Adun matto ogni giorno ё fefla, Prov. 
aha piramen. p, V) n f. Ambitus , cir- 
3) adu Circum cir 
circuito , . contorno , 


cuitus. 2) Lacinia: 


Ferh, Ambito , 
attorno, È| پسیراسن‎ pirāmeni seri 
Ambitus domus. L’ 0 della cafa. 
1992 ی پيرامښنې‎ dewr е, Grmi 
ambitum ejuse, Far il giro-del Juo ambito, 
Sa, 

p. adj. Qui convitia,‏ نا راون 
injurias non intulerunt. Ferh,‏ & 

Ogha pirámün. p n. f. i.q: Osha pr 
men. Ambitus و‎ circuitus, Ferh, 

oha birün, р. part. Preteriens. Ferh, 


2۳ gan X as بان مت سمل‎ А) 
рї"ӣт p. nom, prop. om. ducis 


fub antiquo. Turcarum tyranno 


rasjab y diclo Ferh, 


y" p än. P. п. Уз A а уз pir. 
Li vecchi, Ferh. 
ум DN eomm 
Фуз piráne, р. 


Senes 


Senis inftar. Da 


3) Venator 


1) adv, 
ресе, ENS 2) part. Senefcens. 
Cajt. 

aha рїгїпг ser. ۰ n. f. compof Se.‏ سر 
тешз.‏ 

pirüniden. p. V. tranfit. a кухо) уч‏ ببرانمدن 
pirájten. Complanare , facere, Сай. V.‏ 
гай. v. т) adj. corpo. ig‏ چراق oa‏ راه 
атайн, t. Devius, errabundus, qui a re‏ 
ta via aberrat. Smarrito , difuiato, а) ln‏ 
congrua O Ferh. 3) n.f. Mererrix‏ 
ola Dr ғал süden. Deviare. Snar-‏ شدن ¶ 
obs biro ah sewg. Devians‏ شوا rir la ft rada.‏ 

afl- 

рїтайһ, y. n. f. Coriarius, alurarius.‏ «براه 
сай.‏ 

otla pirahen, von. f war Кетуз. a 
Indufium.. Ca 
Uds. vnl Аш. 
RS birühi. р, n. f. Deviatio, Ciri 
ïy ууууў 2 


رات پو میں ن Ferh.‏ 


e‏ لہ بیکی ANA Pede trei‏ ا 


IM 


galee ite‏ پمراهن کنن 


7 ru. 


SAI nds 


е VENTUS v 


Же) 5, es it ېټم‎ 


\ д а» 
ei هه (۱ اه‎ patris Ruftemi celebris: Athlete; 


wu tum. Abbellimento, ornamento. 


e? 


n. t. V, e debgh. a. 

Depfere çi è corium. Cajt 

<) بې‎ bireej, € Ыга], pi adj, compof. 1) 
Conlilii expers, rerum ignarus. 2) Fatuus, 
Senza configlio з #иргийете, Ferh. 

pirajt:‏ پيراييدن piraj. р. 1) imp. ab‏ خبراي 
den. Orna. 3) part. © ator. Abbellitore:‏ 
pi dl. Отпагог ,' decora:‏ پيراي عدف aj‏ 
equus, zfbbellitore ;‏ و tor juftitig‏ 
re dell саита, сй,‏ 

prä ve V) imper, а isha рїгй+‏ ورای 
Деп, Pampina, amputa, 2) part. Ратріпа-‏ 
tor. Ferh.‏ 


орол, д. الاش‎ Ornatus. 


aha рїгйе. р. y: f. Ornatus, ornamen: 
Ferh: 
pirāje د‎ p. п. f. com: 
pof: زجنت ودرتجي‎ zinet wirigr, i, Ornator, 
condecorator. Abbellitore. Se. ٩ ېليه‎ 
"خش از‎ pirüe beech l. Аеш: 
те. Se. cc, dt. perf. 
ميرامدن‎ den. 7 И, 


ода? ay 


Ornare. 


1) Complanare, 
inftruere. Spianare, `2) Ornare: لگ‎ 
Ре. 3) Concinbare pelliceas veftes. Con» 
ciar le pelli. 4) Ратріпаге arborem, vitem. 
5) Minuere و‎ diminuere. Sminuire. 6) Ter. 
ram fationi pteparare, 7) Replere foffam. 
Ferh. 

ys piri et Mim. т. in. J. compu]. Doc-‏ سا 
tor rerum divinarum. Ferh:‏ 

Quem pirgis. p. 1) nori. prop. Nom, 
diaboli. 2) Saturnus planeta ta, Ferh. 
1) Abfque mi- 


>) c» br ræhm. p. compo, 
#2) ې‎ р 
ricors, Che non Аа 


fericordia, 2) adj. 5 
compa[fione, à non ија mifericordia. Ф اول‎ 
pg بې رحم قاماء‎ ol birahmni kàtyùr-ræehm. 
Ше immilerizors delerror proximorum, eue 
conlanguineorums Quel crudele, e fenza 
mife [сог did, che abbandona, rinega lifuoi 
pare hin Sæ. رحم و جي اماذار‎ E bi rehmü 
bi етапе. Itamifericordes; veniam nullam 
روو و وروی"‎ Eb, Sey y, edd pig 
ув bireg. а. n. f Tudes fullonum , i. e 
lignum و‎ quo veftes inter lavandum contun: 
dunt, Han, 
25,2 pirzüd. v. n.f. 1) Atavus, Ferh 
2) Decrepitus pater Ruftrerni, fenex aurori- 
tate , Још principatu confpicuus. ۰ 
مر ر ال‎ piri zāli р, 1) nom. prop. Nom. 
2) Vetula, 
Ferh. 
ببرزد‎ birzed. y. n. J, Limatura ferri. Ferh, 
ببرزد‎ pirzed. p. л. f. 1) Galbanum, genus 
medicamenti, Ferh, 2) mom. prop. Not 
herbe, ۰ 


\ zea 
Dy Macs 


Do А وا‎ m ee ٢ 


= [d 

pirzen., @ piregen. р. n. f. Vetu-‏ چبرزن 
la. Cajt.‏ 

biri zemzem. v. n. f. compof. Pu‏ شر زهزم 
teus in ambitu templi Meccani, cujus aquam‏ 
facram bibunt in peregrinatione Mohamme-‏ 
dani, cuive veftes fuas intingere, quamve‏ 
fecum domum ferre folent, Dicitur puteus‏ 
С]‏ و hic a Deo productus. е efe, ut Hagar‏ 
Ifmael fitim fuam levarent. Re land.‏ 

oya birzeh. v n.f. Mel. Ferh. 

p. n ‚ 9 prac. Ferh,‏ مرزي 

«буа pirzi, % ھ‎ n.f. Minutiae mer- 
cium, Bagatelle , che delle mercia] fi ven- 
dono. Ferh ۹ فروش‎ es prj furus. 
Minutiatum venditor, JMerciajo. 

Me رستاي‎ (o bi ruflaf yd. т. n. f. compof. 
Volupras aut hilaritás non'interturbata. مه وی‎ 
Jo و‎ gu[lo [епха amarezza. 

p. adj. compof.‏ خاک PE‏ کې 

retfyz. i. V) Aemulatione carens. 2) Deles, 

ignavus. Non invidiofo , € finza animo , 

0 cuore ad' intraprender EAE саз ас- 

cidiofo. Ferh 

Vexillum.‏ راف beiræk. p. n. ifi q‏ بیرف 
Ferh.‏ 

gs pirKelepez. ». n. f. compof. Co- 
quus pedum, & capitum, Ferh 

birKend. p. nom. prop. Nom. urbis,‏ ببرکند 
Ferh.‏ 

birlàs. р. пот. prop. Nom, tribus‏ بيرلاس 
tartaric, ex qua Timurlenk oriundus. Herbel,‏ 

eye pirlik. t. n. f. هرې‎ piri. р. Senectus. 
V. نم‎ s| وقننده‎ aya pirlik wektin- 
de. In fenili гасе, rempore fenectutis, Wel- 
la vecchiaid, Pe Sie А! Зу 

“уд pirlemeK. t. V. 
chiarft و‎ diventar vecchio. 

дио‏ و bejrem, a. n. fe Inftrumentum‏ رم 

ligna perforantur و‎ terebra. Wan. 
: 1) Genus panni fe- 
rici. 2) Fábri lignarii, fecuris tranfverfa, in- 
curva. Ferh. 3) Terebra. Сај. 4) Impe- 
tigo: Hal 

quo birént. pa п. f. Cibus ex тепе. Ferh, 

pīrmäftba. р. n. f. compo[, Equus‏ بپرماستبا 
їп pofleriores pedes infurgens, ttetnax. Ferh.‏ 

уз piri mughan. p. n... Sie Se-‏ مغان 
nior monachorum. 7 №‏ 

piremen. p ne J:‏ چبرمن 


yy ghaj- 


94 


ЅепеГсеғе, Jnvec- 
AA, балнд 


v» bejrem. p. й, 


Circuitus pro 


: nk. р, 1) adj. و‎ Sine colore 
informe quid gt. a)n. J. Materia prima, & 
fundamentum , principium cujufque rei. 
3) и/й. e» resm. ۷ Prima delineatio و‎ feu 
adumbratio picture, Difegno, д imbozza- 


tura d'una pittura... Ferh, a 
ار‎ EE m Cond Ке а, 
Е O ۳۶و‎ ۵ v2 таси 
EURO ا‎ нца ات شه‎ 


سه dae‏ ول 


MES اسم‎ 


дш бы ме} 


лг ien! ote Ene yl petet 


e 


oj pejrew..p. m. X). Phyfiognomus. 
Fijo omo. Ferh. 2) Se&ator,.affecla, Caft. 

bi rîi. v. compof. 1) ай]. Effrons, te-‏ بي رو 
temerario. Sæ. 2) n. f.‏ و merarius. Sfrontato‏ 
Marfupium, Ferh.‏ 

PS birow. t. n. f. ex Hung. Magifter pa- 
Pu judex. Giudice, maggiore d'un villag- 
gio. 

Багаа. р. E Attributum. Dei.‏ ډيروډار 
Ferh E AEMET‏ 


bojrüt, s. пот, prop. Berytus iz li-‏ روت 


> „огай tractu Бата] cum portu.: Schul. 


у wer ien-yn, feu iengin ge 


متا py‏ 
а‏ م لا 


141997029 toriofo , 


+ Species gemmæ 


суар irweg.p. пот, prop. Nom, avis. Ferh. 
bi riz р, 1) adj. compof. jets 
Infortunatus. Difgraziato. . 2) 
viridis fmaragdo fimilis. 
Ferh. 
پیروز‎ pirūz p. Abw muzaffer s. Koh 
п. 1) nf. Vitor. 2)adj. 
, Viétoriofus, 3) Ашот. 4) Fortune compos. 
3 Fol ۹ 77 Opportunitas , victoria. Vit- 
€ vittoria. طاف زرجددنق‎ 


хам n بپرو‎ taky د‎ bergedten pirüg, Altior cæ- 


aM 


a wired tia 


۷ 


Pax 
NOT 


۲٢٢٣‏ رود 


iyu cus. 
e utl Ve 
A S etas д, cc, abl, Fuori, il fuori, la parte difuori; 


lo, cceli cærulei cyanus Più айо del 
cielo azurro , ò turi hina cavata dal cielo 
azurro.. Aha о n ЕГ МА" 

o»? birüxeg.. p. л 
Turcois , cyanus. Ferh. 

pirūzrām. p. пот, prop. Nom, ùr-‏ چهروزرا 

bis alicujus in India. Ferh. 

birüzen. p. п. o Onus. .Pefo. Ferh.‏ مروزن 

ojj piri п. f. ~) 'Turcois, cyanus. 
Turchina. 2) Vi&or. Ferh. 


ohgy pirüzei cere р, n. f. compof.‏ جرد 
pI: 2 plan 2) Calum fextum. Ferh.‏ )1 


жык موه‎ Ma uz feeit 
RR юл. f. خافر‎ zaæfer.a, V. icto- 
triumphus. Vittoria, trionfo. Cajt. 


n 7 


4 > QA E 
ууз 87 مه‎ T) adv. 55 габа t 
درون )رن‎ derin). Extra, foris, foras extrinfe- 


pro چیروزه‎ pe: 


درونی اهل دللرکبي ببرونندن باك T'efieriorei ٩]‏ 


А nat muah بوسر‎ ehlidiller gibi lirüninden pak.Interiora 


d durer 
ec du, 


دوغا 


ipfius, feu cor ejus extima facie munda ma- 
gis & сайа. Più netto, ۵ puro di dentro , 
ck al di fuori فساداق 933( درون‎ SSos 
و قياسدن افزوندر‎ ittükleri -fesadati hedten 
biran we kyjaften efzūndiir. Immenfa funt, 
& incomprehenfib mala و‎ que. com- 
miferunt, Sono infiniti و‎ @ inimaginabili 
li mali.,. che hanno fatti. LI. ببیرون‎ 
آمدن‎ birün «meden, e о? یرون‎ brun 
тереп. Foras pródire, egredi. Ufcir fùd- 
ri, fortire. ببرون کردن‎ Dii Kerden. 1) 
Educere. 2) Extrahere, Gavar fuori , far 


Part: I. Тот. 1. 
дг те Aree A eda ege, Mee 


2) adj. Exterior. Ferh: 3) Ех, роси COSS Derin. 


2617» ازجیرون‎ ex bîrîn. Ab extra; extrin 
fecus.: Di fuori, “efter mente. 

daya Dirüne, p.i. f. () اندزونه‎ enderüne) 
Externa veftis. Caft. 

Sya 577 р. 1) adj. Externus; 3) adv, 
Extrinfecus, 3) л. f. Exterioritas, Eflrinfeco, 
difuori, O efterlorita. Ferh. 

нду birünin. р. adj. Externus, Cajt. 

Syy Seu .هې روي‎ n:fcompof: 
00618 و‎ ۰ BUS ي روي‎ pejrewi nü- 
müden ,-€$ بي روي کردن‎ perewi kerden. 
Sequi, festari. |Seeuitare. 
رت‎ Dey Рё? "fru 1 gpl akre” a, JS Kelt. 
Сание pec. ex ітрейріпе. Теја pe «lata ^7 
dalla. ferpigine. 2) Jl اوغل‎ oghul Ьай). «. 
Mel album , a pullis apium primum, 3) Vi- 
carius, fucceffor. Ferh. 4) Saccharum. $) 
Vetula. Vecchia. Caft. ات‎ 

ya pire. vn. f. Pulex. Pulce; V. په‎ 
f اوی‎ op pire оў. Pulicaria, pfyllium 
Perficaria. Bob. 

Qj birezen, p. n. f. Sartago ex argilla 
ad pinfentum panem. y erh. 

бум ріғетеп, р. n. f. compof. ‘og‏ ژن 
dgiuge.s, Меша, МА Vecchia, decre-‏ 
оуу iria Vetuke.- Don 7‏ زنار 9 pita.‏ 


де ей hi 


5 о; pire en. pre 0 ole 
n. f. ladufgim; Ferh. 
Ydy pirehend. p n. f. i.q. prac. Ferh. 
com piri: p. mfe Senectus. Ferh ېه‎ ek sem Ге ios 
بي ربا‎ bi 0377 i. p». 1) edv. compof. Sine 
hypoctili;^ ШОГАН Ху n. f. Ingenuita 3) 
adj. Sincerus. Senza Хана > ۵ 6 
بي ریب‎ Drrejb. p. сотро/ x) Sine dubio, 
2) adj. Indubiratus. 2) adv. Indubitate. Sen- 
za dubio و‎ indubitato ,  indubitatamente 
+ هی ردب و مر در‎ br rejbü тіға айн. Cer 
tum, & indubitatum eft. E certo, ed indu- 
bitato. Ik. ATA ا ريش‎ 
a. nom. prop. Мот. loci ali- 1 
cujus, alias ردن‎ m | ey remlül-bejrin, dicti. 
Wan. 
Oya brin, هط‎ п. Aqua fe 
Да; ЕА بجر ا یت‎ аа а, элын pls. 
بیز‎ ber. an. f.i д. òp Беш» 1) Excef- 
fuss injuria, 2) Paupertas, :Go£. 
js PR. v. part. compof: а iit? bichter: 
cus eleigi, v.  Cribrator. — Crivellatore. 
Ҹ ўз 09. fitne big. Malum, feditionem 
concitans. Fk. 
biz Siq t.z.f. 1)Subula. 2) Tela. #4 
y^ a ټبرطرق‎ biz feu bez taraky. Pec 
теп, radius. La: navicella, B. Bob. "m کان‎ Ws А 
Ketàn biz y, xul, Keten bez y. "Telalipea, پو سر‎ 
teum.: Tela di lino. 
122221 E 
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y bejzār. ». n. J Fálconarius, Wan dub ۷826۳1101 و‎ ei poftponatur pariter in چيسني‎ Difti. р. n. f. «Аму jigirmiliK. f, بیش‎ bis, р. Т) nom, prop. Nom. radicis, 2 
уз biz zi .f. 1)Fugacitas , fuga. 3) cafu pèy ref , feu nominativo. e. g. نتس‎ Moneta viginti denariolorum per/ica. Сај. 2)adv, «مهةئفح زياده‎ Plus, amplius, magis, ۳-۳ 
тейт, АНепапо, Ferh, 3) vulg. fit: part. زا‎ JA bejefer-regülüi dmrun. Malus vir Cons Ыг p. num, ordin. Vigelimus. Più. Ferh. 
‚ ра اوصاش‎ ofanmis. x, Pertefus, nauled خله‎ fuit Amrus, бе eee Cajt. Sag pis. р. т. 2 جس)(‎ pes) قبل‎ kæbl s. اوك‎ уу : 
fectus. Stufo , dnnoiato, 4) adj, Liber, va: بس‎ beis, 0j Ls, 0$ biis x 3 مجن‎ qp bT sachün. p. adj. compof, Mu- ón- 1) Anterior pars, 2) adv. Antrorfum, түш 
cuus. Сај, ۱ ууз хаг e Tædio аба feria, а Но. Gol. 9 آلفرین‎ оф büfel. . tus. Serga parole. Ferh. ante, La parte dinanzi, avanti. 3) Ulterius sues 
cere, indignationem ; $ náufeami movere. Karim; Ptavus focis. yraa مان بچ@س‎ m... d jn biser. p. m. f. Genus avis, falconi F: 4) Exemplar, quod imitatur quis, ۱ 
ZInnojarey mover йаш/а y infaflldire. s yo  masyr. Defperàtio tegreffus. Tk. ZA ۷ " venatorio fimilis. Ferh, fn. ©%' tate BOSE lec femplare, uomo ve- 
bīzār û1. 1) Гаде, indignari; 2) Delpe- Qua pis. Y, f) r f. La 8 Ferh. 2) adj. . N^ en biserak. p, n. f. Pullus unius, vel nerabile, fuperiore. {| ازاین‎ o sex 
fare. و ای‎ rincrefcere, ی‎ difpárfi Leprotus , alephantiafi laborans, Cajt, موس‎ T s duorum annorum. Ferh. т. АЧПА" Per lo paffato , per avanti, 
اواشدي‎ рә اولغين جانندن‎ ugaz? тай جي ساز‎ Dr sar. ad compo x) Inutilis, эу 5 : ivy و‎ sys دي‎ br serü pa. р, comp Capite, & پیش از انکه‎ pis ez ап я Реле й ;"an- 
Рах olmaghyn gianinden bizàr olni$ idy. Eo; Imparátus, Сајь dnd ; pedibus deftitutus, A. e, omnibus viribus de- teqnam. Avanti che. A پيش‎ pis arme 
quod efer incarcératus و‎ tædebát 7 جي سامان‎ bi 071/57. p: adj. cortpof.. فاسق‎ «. ре, ftitutus. Impotente, privo di forze Ferh. den: 1) Coram venire, 2) Adverfus occur- 
ejus vite fia, Per vederf cos? incarcerato, füsyka. Improbus. 40е سر جي‎ feri pa سر و سامان‎ сз bi serû sāmān. p, n.f. com- тегс, in bonam 6 in; malam partem. DN" 
gli era venuta d noià la propria 66 Se. sämän. Capüt eerebro-vacuim- Capo яг ро]: 12 Neg R confufum, & turbatum. ٨8 ere, Keni: avanti, inc contrare, oppor 
<); ye مقابلددن‎ mükübeleden bizüróldy. ўа-секгеЙоз-тисет fenza-fale. Ik. مسا با ولو‎ 3 Ferh. 2) 0 i quicquid facit prave, &pra- fi ipis a Ү“Кайисеге. Fa 
De refiftendo defperabat. Se, Di ес aft guae bejsan. à. nom. prop. Nom, Baifanæ, : poftere facit. 3)adj. Inverecundus, lafcivus. venir Hess (ja Mf. ږبش‎ pis Kesiden. Ас ? 
di poter far епа, Br. а ыў zintiquis Scythopolis, ad latus occidentale 4) Vilis. 5) Deploratus, omnibus rebus ac trahere, ul 1۲٩72. y) پش‎ pié reften, 
اولدي‎ уә جانغدن‎ сб کار زار و هر‎ Küffirt Algauri. INumérantur inter вату کا‎ Туђе viribus deíliturus, Eb. Praed seders » præverrere, “аге avanti و‎ ЖЕЙУ Су EI eter. 
chàKisare таг we her birî pianinden bît riadem 13. mill. Schult. MEM RA es بي‎ bi sa-ádet, p. adj. compof. I) paffare. درييش كردن‎ der pis Kerden. Р بسن | رصم‎ SE 
заг oldy. Vilium infidelium, occupatio plani: me p bi febeb. s. cop. سیب‎ Ma bi ps! Infauítus. 2) Vilis, Vile, رږ‎ 69 ponere, prefiere Antiporre , far pafar a Ee y 
us erát , & corum quemlibet vitit propri là sebeb: а, Sirte башт: Senza caufa , „епха es bejseke, a. pro eade wejseke,.Con- avanti. کم 12 دریش شدن‎ Süden. Præ- 
tedebat Se. GF једе abjetti fi rios ёадїопе. Ik, يل مې یسه‎ fur peer ee dolentis,* € contemnenzis particula, 1) Hei, cedere. Рајаг avanti. اسب پیش رو‎ efpi 
torono in cost mali termini , che gli rincreb- چي سير‎ реј Siper: р. n. f. com of. 1) Res eheu! 2) Vah, phy te! Gol. pis rew. Equus alios præverrens. Cavallo 
be la vita, Ви. 3388 9 jm bizarü.nefür of. pedibus calcata. 2) part; lens; Ferh. چيسکي‎ biseki. p. nf. Lepra, leprofitas, ' che vd. ipanzi a tutti, e раја tutti. (ў 
Averfari, abhorrere, deteítari. Schifarfis (oer Dispis. р. n. f; Epifcopus, وغل"‎ Ferh. افناد‎ pis fad. Volunrarius, volo. مس‎ 
haver horrore , aborrire. vo. Сау, Rem pisegi. p. n. f. i. q, prac. Сай. زین سعادت فربنلرینه آلوب‎ pis zej fe айе 
مبزاري‎ Багт. p. n.f 1) Diploma tegium , ببست‎ a 1) nini cardin tss 4 jigin ¢ UU бу piski. eı n. fa Juventus. Caft. karinlerine alup. Ad anteriorem. augu : 
privilegium manumiffionis. Сай. £) Ta. mic Viginti. Venti. 2) part, Damnum іп: «Xe ^ M » bejsem. a. n. f. x) Quercus lanuginofee ephippii partem eum accipiens, Prenden: Pu 
dium. 3) Fugacitas 4) Libërtas. Ferh ferens, 3)contrac. ex جایست‎ bajift. Ороке زار‎ 5 PEE qua fructum fert parvo malo مهن‎ dolo. fopra la fella avanti di fe. مت تلا یبش‎ 
s Бап, à. n. fi pl а уз bag, Falco: Ferh. 4) imp. طور‎ dur x. Sta; Ье , expec- % 1 gue dos دسني‎ pis def. Praeminentia , precellengz^ 
hes. Wan. ra. Sta li, afpetta Сай * Expre[f. figur. oa t кыы, A Sür. p. NOM. "prop: ` urbis, tia. Pyreminenza و‎ fuperiorita. Cajt 
QU بې‎ br zeban. р. compofi | Elinguis ; وشاف‎ sls چیسبت‎ bif ú jekti Sk. А. е, E а Ferh оу ET دستي مودن‎ pis def nümüden. Gas 
T Tutus. Muto s fera lingua; ۹ لالانکبی‎ c» Ж\з ° بر صوروت شا‎ Jigirmi bir su. سسا‎ pejse. p. ۰ f. 1) Semiffis uncie و‎ fe monitrare. Moftrarji fuperiore. Сај. i 
جي زبان اید داز .به‎ Шап gibi hi zebün idyler. Mu Рег semal felekül -burüg. u Viginti & una ag libre. 2) Monera «nea гал ponderis, کرد‎ gawd pis defli Kerd, Celeriter rem con- 
tonii inftar elingues erant. zfguifa dimus conftellatio verfus féptentrionem. بیست وب‎ Сай. fecit, properavit. На fatto preftos è ftato 
ti flavano Jetta parlare, non avevano. lin Кз bistü jek pejgerı Idem. Ferk ييسه‎ bise. p. n.f 1) Cornix, 2) Pica. [zffo. صندوشن بش د فا سه احضار‎ 
1 uw pill s, adj. Leprolus, elephantia- 3) Res quivis albo, & nigro colore varie- ابادي‎ fand lukyn pis naxari sejchæ yhzār 
9 bizer. v. adj. Pauper, mifer, Ferh, fi laborans. Leprofo. Ferh. gata, Ferh. ejledy. Produxit in сопіредит praelati ar- 
Jj puer. ۰ f , Venditor, £ rçumfora- وبسناد‎ bistächi p adj. i. qi کسناث‎ ۷/۵ Ra بسن‎ dwn bise. €6 aua pisep.n. f. ali 210. +. 1) cam fuam, (Porto, inanzi al prelato la 
“nens, Ferh, وم سیرک یت‎ шз SET RU ;Impudens , inverecundus , teme tius: face Lepra, Hel... 2) Pannus variegatus; Гей. 3) caffa. Ik. بش ووس‎ à pisi pes. Ante, Kat 
“фол, P. nom. próp, Noni о," Cidto, аи4асе, Ferh Cornix variu. 4) Pica. Mi^. Avanti, e dietro, * Exyreff. figur. Ж 
awuft. Ferh: ويستار‎ 57175۳ d. б.у) zaldet, په‎  Redun : cse) pisi. p. n. f. сер bars: а. Lepra, افتاد‎ pis üftad. h. e. سرکدشت‎ serguze. st, 
oiy bije? مه‎ adj. Res рига, гип, Ferh dans quid, pleonafmus. Ferh: s Жа, ха ДИ kgs) Miles audax, volo, دار‎ "#045 pisim? dar. 
«зра bigiden і. 7. gian ? bichten. p. V. يې ستثاره‎ bi fitàre. p. cómpof. jus tali NM ut. \ мэ bij. x. mf 1) Nom. herbe. vene- $5» «A pek јад, Obdurate frontis ho- 
Cribrare. Ferh. Ыл, VN ۳٣ [yw Infortunatus. Difgraziato, nato Jott nofe, in die urbe dala telitül mo. EER cs sæcht pisani. Idem, دیش‎ 
Ў турат $тгепии% T mf. una cattiva coftellazione, An, plurimum | nafcitur : ens necat, ari- loys Sg pischad berpa, h.e. я حودبمن و‎ 
кой. Иал, pu. см SA جیستان‎ 10:3۸. p. ad). pl. Preteriti Fer. da innoxia plane {9 medicamento[a ; radix SADA bin we .ınutekebbir. Sibi ipfi placens, 
DET Qe .یدزیا‎ à ай [у Е.) Malum effe. Eft ылу ўе Витт у ЫШ agb ejus in alias regiones defertur. 2) Napellus. arrogans. پیش خوره‎ pis chorec d. Ье. 1) 
ناد‎ 239 duteni hoc vePbum e genere illórum , que va: 2 Wan. 9) خارة آلبیش‎ farctül-bis „1. ديرم بیش ۽‎ ۵ эх) فروخت‎ OAR سلم ايله‎ se- 
SES Arabum grammatici آم‎ эс? Jaj موش‎ bis müs, p. Animalculum fimile muri, Zem ile bizi eśjā fürüc ht itmise dirler. «. 
efe*-álllmedh weg“ zen. i. ei verba laudis , ۴ Я quod inter radices illius planta: vivit, ما‎ Res. vent dita anticipate р pretio. 2) 
فا‎ vitüperii , que боодал i cafu gij rcf-à پيستم‎ bistüm. т. num. ordin Vigefimus, ае quz antipharmacum habetur , vulg. Na- din له‎ 22 oy! اي چاشني‎ А casne- 
feu nominativo nomen genericum determina: Vente Сак pellus Моуйз. Gol. 2) nom. prop. Nom. girlar са asni icun jedukleri nesne Res præ- 
tumpe? articulum; ac faciunt و‎ ut nome туо بیستون‎ lastün. » nont prop. Nom, montis, vallis, feu alvei in via Jemamæ, qui leoni- gyuftata a pra elibatoribus pri 


[ 
aliud , Лё пения nempe, cui tribuitur laus, celebris іп Рега. Ferh ia که‎ ede m bus abundat. Gol. مب‎ PST e» h. ۶ 1) ان موه‎ Pn ده‎ v 
Tenia, ex а دییات‎ : 1 TS 2227112 2 turfen 
\ ا پسثی‎ ы, уг.) م‎ 


A 


مرب 


Stipendium menftruum, guod olim vigefimo 
quóque die dari folebat, -Ferh 


لاه که به م سوت 


عا عضر وم 


eee A > Л Hs ре раму, 


yu Ne ٤ 
o Akiron 
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turfendeirismis mejwe. tı Primitia: frnctuum. 
2) عاقبت اندیش‎ ükybet endi. Qui bene 
perpendit тет, antequam. eam aggreditur: 
پیش دستي کردن‎ "B defit Kerden. h. e. j 
«оуу طویّف هر نه‎ ۸ tutmak her ne olur- 
fet. Сейте rem percipere, پیش شین‎ 
pisi 0 h. è. оул دابهء زن حامل که‎ 
قابلۀ ترکیده ابه دمر‎ dajel zen ҺатіКї re 
‘bide каре ИА ebe derler. t. Obftetrix. 
sk پیش‎ рїї nihad. h. е. Jains هر‎ 
موسي‎ ïv her nesnenün - Priti- 
us initium rei. 999 4ش‎ pi dad. 1 
۱ sondi tekeddemel ügret. » Anti 
pido mercedis. Ferh. 
پېشايێش‎ pIsapts. р. adv, es dh oo 
Ferh. 2) lj beraber. v. Pariter, fimul, Сай. 
پيشادست‎ р deft. р. n. f compof. RUE 
nakts, Pecunia numerata, Contanti, Ferh, 
á з рї#їйепК. р. Jf. compof. X) An- 
teambulo, anrefignanus. 2) Antiftes. Caf 
پیشاده‎ раде. p. n.f: Edulii dulcis ge: 


р. n. f. سدکي‎ Bawd cha- 
Urina ЕН ægroti, дна me~ 
د‎ exhibetur. للا‎ orina dell 
ermo, che fi тойга al medico. Nir, 
پيشاران‎ pisaram p n.f. рі. Medicorum 
demon(trationes. Cajt. 
پمشان‎ pisdm. p mf. Preflantior. panni 
pars, feu extremitas , quam emptori expo- 
nunt, optima rei, feu panni facies. Caft. 
سڈ‎ UAM pisani. p. n. f. 1) а gebhe а, آلن‎ 
alyn.«. Frons. Fronte. 2) Deliderium.FerA. 3) 
Алко nasyje. а. Antice, crines in fronte pen- 
duli. Ciufo di capelli , che pende fopra la 
Fronte. T بند‎ say pisani bend. Fron- 
tale, genus coronæ, qua mulieres utun- 
tur. Сај. * Exprejf. figur: SEXY. بشانی‎ 
рїїат Kerd, Һе. соз eu PETRI 
5.35) Küstachlyk we terki adeb مالك‎ ЕЁ 
frons, perfri&tæ frontis fuit. Ferh. 


bend. p. n. f. compo)‏ 7 پيشافي بند 
Corolla gemmata, qua famine prefertim‏ 
caput orna-‏ 6 نه , vero fponfa grace‏ 
re folent. Ferh.‏ 


pis aweng, p. n. f. сотро/, An‏ پیش آونك 


teambulo, antefignanus. Ferh. 


ру аһепК. p. m. f.‏ پیش آهنلی 69 پيشاهنك 
makedemetll gis s.‏ ها Cu UE [y a^‏ 
cerinün-ón-y. t. Que preemittuntur‏ + 

exercitui, primum agmen, Volones, Van- 

^r^ guardia, Hal. 

Laş pispa. v. п... Атса veftiaria. ۰ 
پیشیاده‎ pispüde. р. n. f. Dulciatii genus 

ex melle, farina C3 oleo, vel butyro. Cajt. 


cs‏ کې 
pisbar. p.f. Obftetrix. LevatriceCaft,‏ ببشبار 
pispür. р. п. f. Y) Dulciaria, que‏ ^ 
hofpiti honoris cauffa offeruntur. 2( 5‏ 
mortuum enixa mulier. Ferh.‏ 
а) pp re. p. Л compof. Dulciarii‏ 
genus ex melle farinasC8 oleo, vel butyro.Caft.‏ 
pisbà ire. p. I) n f. comp. of. Dulcia-‏ چیشباره 
ría, qua ба! honoris caufa offeruntur.‏ 
Ferh. 1 Сай.‏ 
PIS bûy dmeden.y. V. com-‏ 
pof. Uli, citroque venire, rurfum prorfum‏ 


V‏ سیا 


t P LE compof. An- 7 


hefyz. «. "hj icto dubio, бле dubio. 2) 
adj, lndubitatus. Senza dubio, fenza fallo, 
indubitato ; infallibile. Ik. 

AG büset. а nom. prop. Nom. loci ali- 
eujus. Wan 

Qus pistahta. т. n. f. compof. Sc 
nium fcriptorum, ubi charta, atramenza- 
rium, © cetera feriptioni neceffaria fervan- 
tur. Scrigno con calamaro, Ке 

jiy Мег. p. compar, оуу) iade. з. 1) 
Plus, magis. 2) Longius. Più. Ferh. د او‎ 
جبري يا چمشتر‎ di dizi jā pīster. Due res, aut 
plures. Due cofe , ò pii. 

yiy pister. p compar. 1) الرورك‎ ilerüreK. t. 
Anterior, ulterior. Ferh. 2) Major, præ- 
ftantior. Che e, ò va piy avanti, maggio- 
re, più eccellente. Ha 


Jia pisterck. p. compar. diminut. Idem: 


q. pr ас. 
پیشترین‎ bisterin. p. Juperlat, Plurimum. 
Afai afai. Caf. 

pischor. s. n.f. compof. Jentacu-‏ شور 
lum, cibus mane funiptus. Ferh.‏ 

Ig“ yiíchored. p. n. f. compof. x) Jen- 
taculum و‎ cibus mane fumptus 2) Pregl 
ftator dapium. 3) Pretium pro vendita. mer- 
ce anticipatum. Ferh. 

Ola pd. p. 1) nom. prop. Nom. 
prima Dynaftia antiquorum regum Perfiz ; 
pec agnomen regis هوشلك‎ AüsenK ex ea- 
dem dynaftia ob promptam jujtitiam و‎ quam 
populo tribuere confueverat , unde @ Јиссеј 
Joribus ejus reverentia ergo hoc nomen tribu- 
tum efl. Herbel. 2) in genere Rex, monarcha. 
3) Pecunia anticipata pro opificibus. Ferh. 

pisder , pist der. Frontifpicium,‏ بیش در 
Frontifpicio. Bern.‏ 

pisde . p. СОЛ-‏ پیش دست feu‏ بهشدست 
qua‏ و pof. 1) Pre manibus. 2) Via patens‏ 

ante 


mers‏ سا 


بې 


il. р. п. fi; contpof. Deliberatio, 


pisres. p. n. f. coinpof. Primitie‏ دیش رس 
fructuum, erh‏ 
pisrew. p. 7, f. compof. 1) Dux , an:‏ پیشرو 


~ tiftes, quem fequuntur alii, 2) Primum ag- 
1 o 


men. 3) Præludium in muficis , quod. præ- 


“ cinitur, aut pulfatur ante cantionem ipJam. 
nid 


a, fcorta, che và avanti , vanguardia , 
© preambolo. Ferh. у ^95: р یم‎ 
n. f. compof. Porticus, 
veftibulum. Loggia avanti la cafa, antipor- 
tico. Ferh. 
بي شفقت‎ bz ke p. adj. همه‎ Tacle- 
mens, immifericors, Spietato, che non hà 


lada pis tak 
es pIS tah 


caompajftone , ne benignitd, Se. 


JJ 1а Sek. а,‏ شک bî sekk. p. сотрој;‏ بې شك 


Procul dubio, indubitate. Serga dubio. 


ii buKür. р. n.f. Labor injunctus fi- 
idu&lo pretio. Ferh. 
چیشکار‎ pisKür. p. n f- 1) "Tribunus urbis, 
2) Teloncaror. 3) Famulus. 4) Socius. 5) 
Curator, rei curam gerens. 6) Оісіриїиѕ, 
Ferh. 1) Tribus. 8) Primus locus, prim. 
9) Arca, ون‎ 
оба piski : ALG Kabilet, s. 
2) Stratum, tapes, quo primi, 
ас fummi confefus locum ornant, 3) Man 
cipium , quique omnia tolerat. Сајё: 4) Tri- 
bunus urbis. $) Socius. 6) Curator nego- 
iorum, 7) Difcipulus. $8) Gynecei aulic 
moderatrix Ferh. 
چیشگاه‎ рал. р. n. f. compof. صد رجاس‎ 
Jadri meglis a. او اولي‎ ew önre. т) Stratum in 
honoratiore cubiculi parte extenfum. 2) 
Porticus, prominens їп palate. Belvedere. 
3) Locus of 4) rimus, , ac hobililfimus; 
рес. in сопісПи locus. 5) Dignitas regia. 
] La facciata, anticorte و‎ antiporto , 
& il primo luogo nel federe. 5) olas, 
سپاهده‎ рга? / ۸ In anteriori parte, 
aut acie exercitus. Avanti Ü'effercito , nella 
vardia, Sæ. opa 
ahi seriri sæltænetiimii 
2 ls Ad limen, feu portam 
excelfam noftram frontem  perfricarunr, 
Ci hänno fatto riverenza: LI. 
شاق‎ pisgahi. v. n, ; сотро[. i. g. o پيشگاه‎ 
Locus primus , nobiliffimus. Ferh, 
پیشکر‎ pisker. А n 


compof. pro ja 
Artifex, Artefice. 


P A vulg. peskes ais’‏ ی پبشکش 
‘Part. I. Tom. I.‏ 


Jbt беш. 


уум обал 


tubfe.«, Donum, ЖАЙЫШ 
аш ш, offertur. 
Ferh. СКЕ 
els کش ويد‎ piskes wirmek, € ش‎ 
کلف‎ piskes kylmak, Munera offerre, do 
nare. Far prefenti, д dar un prefente, Ik 
abe f ^ pisKühe. p. n. f: 1) Anterius fu- 
percilium. Сай. 2) Aftraba. 3) Ephippii 
frons. Arcione anteriore della fella. 
چیشکه‎ pisgeh. contratl, ex Win p. n. f. 
Fro wtifpicium. Ferh, 
Xe pisep?, p. n. f. Servitium, Ferh. 
کیت‎ c3 bT seKib. p. compof. X) Ab'que 
patientia, 2) adj. Impatiens, Senza paien- 
a, impatiente. 
5 лә 69 بش‌کبر‎ р?к, vulg. peskir. 
р. m f. Mantile, Salvietta و‎ touvagliuolo, 
Eft proprie findon , feu linteum quod gre- 


mio ad menfam in orbem recumbentium. in- 


Jlernitur د‎ ad tergendas manus, confervan- s$ 


dafjue а fpurcitie veftes, quodve convivis , 

qued JE 9 

omnibus commune, Јаре idem eft. ^ 
jum © هار‎ c» bi Simîr. р. adj. compof. 


gates А КУЗУ, A: 
rabile. ^ ^c y 


Кы 8 پیش مزد‎ 777/74, 65 pismezd. 
р. nf. 1) Merces, Jeu pecunia que datur 
opificibus, Ferh, 2) Ohi sefté. , Primum 
venditionis. matutinz pretium. 3) Aulpi- 
cium, Py rimo, contratto della mattina, Са}. 
99 بیش‎ BDS MUS ». f. compof. ۰ 
nus animalis móri /unilis و‎ Gollio Napellus 
Moylis dicli. Ferh. 
^) pisen. p. n.f. Fibre, feu filamen- 
ta lignofa, palme و‎ ex quibus conficiuntur 
Junes: Ferh. 
يشنار‎ pisnür, 69 Win pistār. p. adj. i.q. 
فلان‎ Шап. Certus, N. N, ‘Cafi 
pisengir. p. n. f. . Nom. arboris, 
unde arcus conficiuntur. Сай. 
А" pisned. p. nf. Fibræ, feu filamen- 
ta lignofa, ex quibus conficiuntur funes, Fer. 


n pisengü. p, n, fi Tempus, quod 
pracefft , feculum prius. Cajt. 


УЧ چیش‎ pis пета. р. n. f. compef. ps 
imane. a: Antiftes, qui pr«it in precibus... Pa 
roco, che moftra il modo d' orare. Ferki 


РР pro (Ao 


era ёт‏ دمص 


de^‏ بت 


abere RES 


WR [fixe ma: باه‎ 


Jinnümefebilis) JInnume ^s 


pis nihad. v. n. . n‏ پیش feu Ap‏ پیشنهاد 


compof. عادت‎ det. a. 1) Mos, confuetu- 
do. 2) Inftitutum, lex. Coflume , ufo, re- 
gola, legge, ¶ نسهاد ؛‎ (os pis ni 
had e. 1) Affuefcere. 2) Pree oculis habere, 
fibi proponere. 3) Legem fibi, кешш: 
nem facere, жайт و‎ fat legge ò rego 
la, prender per coftume. Ik. 
Aaaaaaaa پېشوا‎ 


7 Ves pisüwa, pro 7505. p.n. f. 3)Exem- 
xw plar, quod fequuntur alii, 2) Communitatis 
cujusque dux, & antites: £/femplare, guida, 
capo primario. Ferh " شواي جافظطان‎ 
حصار‎ pisüwal muhāfyzāni kysar. Dux pn که‎ 
fidiariorum. arcis, Capo de'defenfori del 
caftello. Sz, MX йс) c геКа- 
7 565 VERNA Stapedes illius. fer 
cud funt. До Jiguirono, Sæ. عطا فنواسنۍي‎ 
fetwåfini 5 
idüp. $c nrentiam | doctorum, fibi antepo- 
nendo. Antiponendo la [entenza de! dotto- 
Sg, اول پيشواې اهل ضلاب‎ ol سر‎ 
سین پیت‎ Dehli zeli Ше dux infidelium, -Quel capo 
а infedeli. 
з pejsaden. 1 ». И. compof. Propen- 
fum fieri. Ferh. 
D Ахл bise, p. n.f 1) Sylvadenfa, & per- 
yr" plexa. Selva, bofco, ricetto delle fiere. 2) 
Arundinetum, 3) Fiftula paftorum Ferh. 
UA) Contumacia, 5) Luflrum ferarum. Caft, 
6) in compof. Aluetus, deditus. 
ييشه‎ pise, p. л, f. 1) eA o fendt ۰ 
5 Ars, artificium: 2) Genus fillule paftorum, 
Ferh. 3) Confuetudo ٥٥ virtù, mefties 
re, Y asm Aga سباه‎ /ipahi gihad pise. 
! Milites. bello afueri. Soldati , ۵ truppe ag: 
guerrite, Sæ. صدافت. پيشه‎ siedaket. pise, 
Since тиз, veracitatem profitens. Che pro- 
ffa d' effer fincero , e verace.. ду خوت‎ 
nachw ét pise Superbiam profitens, Che pro- 
Ё Ja, Ò ufa perb bia. Ik. مگرفت پيشه‎ та". 
vll re rifet pise, Scfenrie deditus, virtuti ex pro» 
ius Feo (ludens. Che profefa virtù. Eb. 
joa pekar, پیشدکر‎ pisker, © рь 
seger. p. n. fJ. compo. Artif opifex, Ar- 
teggiano, wirtuofo. 47۷ үш 
обасы »دتم‎ ай: p. n. f..compof. Officina, 
laboratorium. ,Lavoratorio , boptega у d'ar- 
teggiano. Cajt чү} nens, مسا‎ АДУ 
Pai piś:Ker, р. n. f. compof. . Opifex. 
rte, ggiano. I Ferh. 
pisewer. p, nf. compof.., M صنگت‎ 
a, Artifex, opifex. Arteggiano, 
viriuofo. Ferh. 
ġa Dist. », n.f. Dulciarii genus.: Gol, 
چيشی‎ pisi p. n. ff. ilk ün-liK. t. Ante- 
rior fitus ; praecedentia. La parte d'inan- 
Sa precedenza, ٩۹ پيشي کرفنن‎ рїї girif- 
en, 88 ufit. پيش کرفنن‎ pis giriften. ۳ 
cedere, pravertere, Precedere, paffar avanti, 
پیشیار‎ pislr. p. n. J. 1) Labor injun&tus 
fine pretio condutto. 2) ogl kārūre. м. 
Urinarium vitreum, in quo medico urinam 
ægroti exhibent. 3) ipfa Urina, Ferh. 4) Au- 
laum, du primi accubitus locus ornatur.Cajt. 


«Aem vere Кее شېد‎ 


8252)! MÀ Пета 


سو 
ودږ سو ې 


PEEL. هب‎ ТЕЕ سل‎ 


4 


pisare, р. т.ј 1) Obftetrix. Сај‏ ويشبار 
Dukiarii genus, Ferh.‏ )2 

дио m‏ ۱22 پیشبان 
пи accubitus Jocus MORIS‏ 

[SM 

xa рїї p. ad) 
Anterior, 
л. J. Tempus meridianum; Anteriore, an- 


rico, paffato, ©$ mezzo giorno. 4) Screatus, ма 


6) adv. 


anticipatamente. 


rufus. $). adj. иф. Anticipatus. 
Anticipate. Anticipato , 


¶ سویطك‎ Qe. ue sojlemeK.. Predice- 
f c З 


ipare a præocčupare, 
dar < avanti tempe 


ticipatamente. Ll. یروج و‎ 


pisin igre. Juxta priorem antiquam confue- у 


tudinem, Secondo’ L coftume di prima, an- 
tico. Se, 

diga pisne. p, 1) n.f. Pecunia antici- 
pata rcibus pojlea  præftandis. з) 
adj. Precedens. Anteriore, che precede, 
Ferh. 

«уал bajs, a. п.[ Ad lverfiras , calumnia. 
T شه هلها وثع ق حبص بيص‎ / 
bejsy , vel Һајсе bajsa. Incidit їп con- 
fufionem anguftiamve. رض‎ yr EA CI جعانم‎ 
حبص سبص‎ gebltüm a alejhül-erzd hæj 
за Рајха. In anguftiam eum redegiítis, ut 
quo fe in ifta regione converteret, non har 
berer. Gol. 

тагй keràr, p. compof. adj.‏ 7 بي صبرو قزار 
Patientia, & firmirare defliturus, ۵۰‏ 
nato dalla pazi-nza , e dalla fermezza. Eb.‏ 

bi гатја, р. adj. compof. 1) Inus‏ مي صرفه 
rilis, 2) lnconfideratus, Ferh.‏ 

сёз е.а. V. ай, [2.F.] 1) Superare al- 
bedine, 2) Ova excernere avem, 3) Tumore 
anterioris pedis laborare eguum. . 4) Inten- 
fum effe, ac fervere calorem. 5) Nudari 
aculeis delapfis بهمي‎ bima. 6) Subfiftere و‎ 
commorarive in loco. 7) Pluere mubem.- 8) 
Humiditatem amittere, exarefcere lignum, 
«٩ ام آلبیضف‎ 11711 - Рајх.  Struthiocame- 
lus, ob magna que parit ova. بض‎ 
نون‎ bajzul- meKnün, Pey puel. 
le, pec. candida, pulchreque 9. cuftoditæ. 
Gol. 

cx bejs. » n. / T) Ovi pofitio, 3) 
Praftantia candoris, cum quis eo alios Ји: 
perat. Eccellenza di biancheza. 3) Pulchri- 
rudo, nitor. Beli. Ik. 4) Tumor іп ante- 
riore equi pede. 5) Fervor caloris, Gol. 

byz. » part. pl. a Qs bujuz, quod‏ جبخن 
bäājyz. Ovipare , multa pa-‏ بابض efix pl. a‏ 

цеп, 


- اارورك‎ ilerüreK. t i 
22 Ant їй i$ ی‎ priicus. Ferh. 3) 


ed Ow ат 


"m 
C Ros ca T 


т ойый Y elc 


à novilunio. 12. 13. vel 13. 1 


n. f. pl адёл béje. ۰ 


ioca: Verte e 


rientes. 


bi. Bianchi. Wan. 
چا ببضف‎ s part: pl. а C913 baje. 
Oviparæ, multa parientes ova. War: 
بیضا‎ едй. Dr art. fam: ab CANI eb- 
Тах. Alba, candida. Bianca: 2) m. f. Sol. 
Sole. 3) i, ۹ داهبه‎ 2 Malum ir 
fortuniam. [| جنیضا‎ sojo minirel 54 
"Turris alba, /еш turris Damalci , ad quam 
$$ per: quam ^ defeenfurus. in terram. Jefi 
creditur a Mohammedanis, Tef, bey يد‎ je- 
di bejzà. х) Manus alba Moyfis. 2) Manus 
propria. Mano bianca و‎ & propria. Ah. 
3) Triticum, hordeum decorticatum adhuc 
humidius. 4) Saccus cor 


رت 
ера, АБ‏ آجیخی FEET Part; rt: pl. ab‏ 


eus, тпагїирїшт. 
bejvà, Y) Olla." 2) Laqueus ve- 
3) Nom. equi, 4) Nom. palatii 
јадат" in urbe. Balra. 5). Nom. quatuor 
oppidorum inAegypto. 6) Nom. urbis in Per- 
fide. 7) Nom. provincia in Mauritania. Gol, 
Knee otay ۰۰ рат. X (سودان‎ Homi- 
nes albicantes Gol. 
Vous. Adn مر‎ a n. |: рі, oA Бут. Y) 
2 جومرطه‎ iümurta. t Quum, Uuovo. 2). Te- 
fticulus, 3) Caffis; Жа ferrea, Wan. 4) 
per fimilitudinem Cephalea, dolor. totum 
"caput осо рап. 5.) Tractus, &-umbilicus 
regionis. 16) Medium; urbis, capitis. 7) Mar- 
go ret. 8) Area & circus populi ai &$ quem 
in campis tentoria circumftant. % كخ‎ 
البلد‎ | bejeatül -beledi "Tubera тетте. بيضة‎ 
уу be Jeetül-haver. Virgo, آلعقر‎ dd, s 
bejzatül-ükr Ovni galli; quod [нер to- 
to vitæ tempore excernere dicitur ; 
gio dicitur de re, яи 
befxatul-kafeb. 
rifera proveniens, ر‎ P vA 3 
25۳ Claritas, & lux. di * Expreff. figur. 
c در‎ ёх byze der аЬ, h. e; ند اولدي‎ 
püchte oldî, ٤ Co&us , п›атигз factus, “ү 
«ла درکلاه‎ 1 byte а Külah ۱۵/۲ h. 
حبله‌سي خلاهر اولدی‎ lest zahir oli; « t 
Fraus ejus palam facta. eft. کم‎ sàn b5- 
zet sabah. h. e. آقناب‎ afitab, Sol. بیضهء‎ 
yp byzet Kafür. Ovum camphoræ; allu- 
Jo ad fulgur. Ferh. 
جبضة‎ Рухат) а, п. f. pl. шуы Dye, 1) Тет 
ra albicans, levifgue. 2) Color quidam, feu 
fpecies Hacbylarum; Gol. 3) nom. prop. Nom. 
urbis," Wan. 


pöy Lejzatzer. в. n. f. conipof. -Moneta 


vel Ada- 


aurea, antiguis Cajanidarum temporibus cu- 
Ја, эй унй ovalem ita dicla. Herb. 

bejatyre‏ بباطرو bejtür, а. n. f. pl.‏ بيطار 
аа аа) Veterinatius,‏ )1 
mulomedicus, Малі /са(со.‏ 

takat. p. adj. compof. Viribus‏ جى طاقت 
طاقت و ار deftitutus, Privo di forze.‏ 
br tüketütab o. Deficere , "дейігі‏ ناب ار 
viribus. Efer, reftar fenza forze; Eb.‏ 

PO E bi tàkati. роп. f compof. De- 
веі virium, Mancamento di forze. М. yo hih 
bijetar. a, n. f Faber ferrarius, Wan” هم‎ 
jb bejtaret. а. V; acl, Artem veteri- نه‎ 
nariam exercere. Wan IP ees Peg 
اي طلب و رجا‎ Y Ыы telebi Tegid,. p. com- 
pof. Absque previa requifitione, aut precibus. 
Senza richiedere ò pregare. Ik: 

La beyz. a. n.f. т) Адпа fpermatica, feu 
femen genitale admifarii, vel viri, vel mu- 
lieris. 3) Uterus mulieris. Gol. 

gon b^. s. n. f. 1) Emptio. o2) Venditio, 
Han. €: e bej*. e. vendee” Р?лаете. 

۱ بيع و شرا‎ beù sira e 8٧ و اشتا‎ e» bejisti 
ràü.e, Vendere, & emere, п i, negoti: 
Trafficare ‚ vender ‘e comprare, négozia 
re. 3) lnauguratio, falutatio و‎ дий autori. ` 
tatem MIRA. ©$ imperium agnojcimus. 
Gol. ۹ ببګت صورتنده‎ dde ef “بض و‎ 
کوندردي‎ bay Kimefneleri hæ bej- Be 
süretinde 'günderdy. Quof dam mifit ad præ- 
latum. per modum obedienrice illi offerendo. 
Mando al prelato certi uomini $ соте کون‎ 


КУ‏ موش 


rendergli obedienza. Ses, ۰د‎ E p үү К” ГУУ 


кез bej Ae n pl. ابيعا‎ е2. 1) Ven- 
ditor. 2) Empror, 3) i.q. mE müsawim و‎ 
12 icitaror. (4 Fol. 


3/7, Tul; Éi impor, т, & ven- 


ome ٠٠) pum‏ مته 


سير په ين 


be áta nf. D Inauguratio, fa- iui )‏ يع د 


Tu qua aliquis extendendo manum fuam, 
ق‎ prehendo. manum alterius alterum Cha 
lifam agnofcébat. Herb, А 

сэз Фат. f. ph بیع‎ bier. 1) Ec- 
clefia^; eem pur Chriftianorum. Сеи „ 
tempio. 2 Modus, & forma vendendi, w 
3) Contra&us , paum. Contratto, рано." 
Wan. «| عهد و ببعت قلديار‎ ау antin- 
ile &htü ۶ P ksldiler. Cum eo contraxerunt, 
conjurarunt, Si fono accordati, e congiu- 
rati соп fe: Tef. vous Рет e, т) Fider 
recipere, Corea." "Accor darf و‎ pigliar 
norma, e regola; з) Adftüpuleri, Dar la 
mano. An | Vox Rodi y “м 

Vi edil. y. compof. 1)Sine pari, ?‏ ہے عدیل 
adj. incomparabilis, Senza pari, imo‏ )2 
reggiabile. Se, :‏ 


Aaaaaaaa 4 


у Vp رم‎ ident, T 
E 


erat‏ رت کرو نند 


ETT 


3 к. Cua سم‎ Момаи Tw T 


- zd oft S 
л ences تج بای‎ «б S. 


Ren Viae үс n? «| 
PAY بلس پد‎ joi 


КЫА ү. 


«ү: 


مه امل ا 


Tien е 3) аа idi Stulte. 


- لي سا د اف اول ۸٨‏ بد 


بې پې 648 


усе,‏ 7 جي 

A compof. 
""onóre. Caft. 
بی عقل‎ bi аку, р. eompof. 1) jw lic ان‎ 
syz% ч Sine Yütelte ctu, 2) adj. 0 сатане 
Privo d' intelletto , fceruel- 
lato „ [cioccamente.. Hal, 33 89 + Wd 


bejgh. ». n.f. Ebullitio , cómmorioque‏ بیغ 
Janguinis Gol.‏ 4 
ferzenis.‏ , سرزنش 0 aus oli pe eháre. p.n. f. i‏ 
1)Exprobratio. 2) Criminatio‏ 2 حون « 
falfa, calumnia, Ferh, C4. р-у‏ 


cua byghal. p. n.f: Halta, lancea. Ferh. 


Alyy peghale. p. m. f. Poculum vini, 
Ferh. 


Pjg Лет. i 9: ela ре‏ یئ en pejgham,‏ ا 


& dts Ы Уе, v. 
Inglorius, Senza gloria у ۵ 


m, а, 


pnr „л. fy chaber.a 1) Novum, nuntium 


Fe‏ خم بر 


2) Legatio. 3) Fama. Nuova, avvifo, miffione. 
> نز عرض پيغام‎ pejghàm e 1) 
Renuntiare, qu commits funt. 2) Nova, 
que fert, exponere. Fare 7'ambafciata , 
e[porre la fua commifftone, Sc. پيغام استهالت‎ 
کوند ردي‎ poighami iflimalet gónderdy. Milit 
literas gratiofas, /Mandà una graziofa lette- 
ra. Sæ. 

pejgh imber. p. п. f, compof.. X) Al-‏ چيغا 
lator novi pec. de Deo, rebufque ad falu- ۲‏ 
tem pertinentibus, 3) Propheta. Ferh. Pro-‏ 
feta, Ароћоіо, Numerus pri phetarum jux-‏ 
ta traditionem quandam excurrit ad ducen-‏ 
ta, < 14. millia, aut juxta aliam ad cen-‏ 
millia, Inter hos tredecim, €$‏ .24 €9 
trecenti legatorum munere funcli funt ‚ qui‏ 
vero novas conjtitutiones attulerunt , fex‏ 
Junt numero: Adamus, Noachus, Abra-‏ 


hamus, Mofes, Jefus, €9 Mohammed. 
Relan. 

Hytta ым ik 
ghæmberlik. «m. f. 1) Propliéris: 2) Do- 
num prophetie. 3) Munus prophete, aut 
Apoftoli, F doen 

peigh imberî. р. n. f. 1) Ргорһе-‏ پيغامبرېي 
tia, 2) Donum prophe‏ 
phere. Сай,‏ 

NON که‎ оңа e» bi ghaje, بي خابت فا‎ bi 
ghájet. р. сотрој, 1) Sine fine. 2) adj. Infini- 
tus, immenfus, Infinito, im, тетә, 
cn bî gherev. vi adv, compof. 
3) Sine pallion r proprio com- 
modo. 3) adj. Sincerus. Sincero , /incera- 
mente, fenza pa[fione, ò intereffe. Hal. 

brgherez ine. р. t) adj. compof.‏ بی ي غرضانه 
Sincerus, purus. 2)Expers concupifcentice,‏ 
puro,‏ و pallionis. 3) adv. Sincere. Sincero‏ & 
Jinceramente , difintereffato.. о cix‏ 
mulabbeti bi ghuerezane. — Amicitia‏ خرضانه 
pura. Amicizia рига, ІК.‏ 


шт, 


05 مقبرلك‎ pej 


Munus pro-‏ )3 و 


Sincere. 


Уе у FA, unak: ettir 


Вода phyll. p, т) adj.‏ بي غش وغل 
fimuültate, 2) m. f.‏ & و compof. Sine ps‏ 
amico vero.‏ و Amicus. Senza odio, ò pafîone‏ 
pielalüs. p. n. f. Radix floris cu-‏ ببغلوش 
jufdam. Caft.‏ 


alin pejghule. i. q پيغوله‎ р. mJ. Angu- "سلو‎ 


Ferh. 

CM у талат. p. compof. I) Sine afflictio- 
ne, aut moleftia, 2) adj. Curis VaCuus. Libe- 
ro da cgni faflidio, 9 دم‎ M aso بي ۵ م اولان‎ 
(+3 Pigham olan ádeme adem dimem. Кой. 
пет поп ۵ I rani omnis expers eft 
сиге, aut moleftia, Non deve chiamarfi uo- 
mo, che non hà тті por Eb. - 

pin peighem. پسيغام‎ і. а. pn. f. Nun- 
Чит, Ferh. 

yos pejghamber. р. n. f. compof. Y) Nuns 
tius, novi allaror. ı2) zft, Propheta. Ferh. 


o К Деме ud و‎ 


. Cantino. 


+ pejghambert. y. n. f Prophetia, 


beides p. n, f. Ruta herba, Ruta. 
Ferh. 


Pais т 5 
8ш; Cantone, angolo. Ferh. 
ببغون‎ pejghün. у. n.f: Conditio, fedus 
patum. Ferh. 
.تسه بآوزهر پيغوېي‎ p. n. f. 1) دك‎ coh tür- 
Ki dil. ı Lingua тигсїса. Ferh. 2) Scriptu- 
ra turcica. Lingua. e ferittura Turchefea. 
aty bighe. p. n. f: gl Кар. x. Fomes, 
Eja. Hel. 
Кы ш uo т.п. f. Атопо, repulfio. Ferh: 
۸ بباغي‎ bajaghy. t. 1) adj. Sim- 
plex. Js di Simpliciter. 3) Proprie. Sem- 
plice , femplicemente , propriamente. 4) pro 
236 Kennehu а. Quafi vero, quati digas: Co Ux 
MURS id 


me eka quafiche. "X 
jv سا‎ 


C VA S 


pira pifet. p, n. f. Species arboris > “etjis 
lignum putrefattum Etorra Pro 
mite verit Ferh, Куй ord ei لو‎ 


НУ, ای‎ 

7 2 с bî و‎ АС p to 

fu caren: EE гіна. € بي‎ dl مات‎ 
cx و مواعید روزگاری دروغ‎ o). salta- 
net emrini bi fürügh we mewa-ydi rügie 
dürügh bülygiak.  Recognofcendo iı imperium 
fücteffu carere, & commoda vitæ, Jeu pro- 
ventus و‎ ac divitias mundi fallaces effe, Sæ. 
замо, che Г imperio era pieno di dif- 
‚#сойа, & affanni, e che le promeffe , е lu- 
Jinghe della fortuna erano fallaci, © ine 
iu Br. £93 لام‎ Vie ER 


YE, وروي ېلا‎ nt 


эде» + Ses NE‏ اا به 

سم 
ардаа 2 А‏ 
مه پر Vendo T que‏ 


په مد سا А t‏ 


em фк" 


"ener‏ اص eee‏ میت روزد 
د سینا با رسد 


e 


nw 
fene tt 
PC 


Wes 


A 


5 Балар RE 
مع م‎ 


KARY ( 


Ch. Буа, Pts ЖҮ m f. سبله‎ 
Мубах. Bafette s" muftacéhi. 
aj آلتنده کولردی‎ g% bijyghy altyn 
lerdi, Слар ridebar, g füb түй ibus. Ri 
deva fotto сото, تا عده‎ efatha 


а,‏ خن 


y بې قال‎ bi kal. p adı 
ناس‎ а) Non loquens? Muto, 


descr‏ د 


CRT 


An bikat: an: f Leguminis fpecies, pi- 
fismajor, viridis, que come ditur pilla, coc 
zave, aut pro:pabulo datur bobus. Gol. 

9M ۳۳۹9۹ іи, big: Муй 
бей habens. Сол mujtaccht barbato. Áh. 

Фу; E) ببفرار‎ bi Kararim: adi. dompof V) 
асот, mutabilis; 2) Afflictus ¢ agi:atus 
E Impotens, impatiens. Volubile , inco- 

атре у impaziente y & fenva forve . 
apitato da paffione, Ik. | بشیقرار اولوب‎ 
bi karar olup. Nihil moratus. Senza fer- 
marh punto. Se. اولوب‎ o» E عشفندن‎ 
dskynden bi kerār olup: Pree amore quie: 
têm non invenit. Per il grande amore noa 
pote trovar ripafo. Sk. 

cuo br karürlyks * n. f. ۸‏ فراراف 
песа 5. 2) Inconftantia. Zncoffanva ,‏ )1 

inquietudine. 
نا‎ Вукағее, a V. adt: Debilem, &laf- 
Wan. 
e e bi kefi ychtyjar. v. com 
lv.TMlibenter,; & abfque:propofiro 
2) Involuntarie, editi 5) adj, Ca 
Senga diffegno у involontariamente , 
^ eafuale , involontario. ۰ 
Soci G ec? بي‎ bi kusür: р. ۸ 
1) adv. Abfque defectu, 4) Integre: Senza 
7 2, ٨٢٠ 
د‎ bejkür. u m h Воз. Bove. Wan. 
جیقوش‎ baikus. t. n. f. جوم‎ bum, а. Noctua. 
Alocco و‎ civeta. Bern. 
بيقياس‎ G بي قباس‎ br kyjäs n adh compor. 
1) Incogitabilis , 'incómprehéntibilis 2) 
Infinitus, immenfus.: Zuimaginabile у. incom 
5 "e ‚ : s ч 
prenfibile , infinito, immenfo. Sæ. ; 

iios bikSjet.a. n. f. X) Planta lenticula pro 
cerior, inter fagetes na[cens, 2)! Aphaea, Gol. 

Bm Бек. pP compof. 1) Ad unum, 2) 
Cum uno. * Expr 2 Лиг, جيك نم ناد‎ 
bejek nim 6 h e. ابندي‎ Cors ber 
rarapfittr, t Abjecit , "ерше T^ Dd р ojto 
da parte, l'ha tra lafciato. هرد دك رات‎ 

T) Опа vi Їп und volta. 2) Uno 
impetu, nunc ‚ Ferh, 
ea beje л. f. Dominus» fis ujit 
йз و‎ pejk. nf 1) А pédibus, y 


d fieri, 


ИША 


r 
Jes ЧА Им quus. 2) Nuntius, 3) Curfor, Lc 1cche 


Wes Mee 
“= fiere, Corrie 


ere و‎ тео, Ferh. T el ۳ 
"poit egel 


Part, І. Тот 


n mo V. eec.‏ هم8 ې 


Fati TOS angelus mortis, nemici. Sæ. abl تر وان‎ 


e E 985 
Rormines perimendi, eorumque animas exci 
piendim tere fungens. Anrgeló della morte 
jt خبال‎ aba paki сйаўай irismez. Nec 
velocilfinta irnaginatio a affequi poteft. L'ima 
ginazione non lo può arrivare. Eb, 

sla bin, t. num. ۵۵۳۵, c elf s 
zar. р. Mille. Mille. او‎ «s 2 fi. bin- 
Unummille, Un migliaio. «Ya TAE] iki bin-, 
Duo milia, Due milla. 
8 non ele bin-ajaklü. t) Mille pedes 
fiábens; [5 millepeda. 2) Centipes. Che 
hà mille piedi. & centopie. Bob; باشي‎ els 
bin:basi. Chiliarcha, colonellus. 6 
edo 5» اون کوه‎ on Kerre jt bin, Decies 
centena millia, millio. Ur E کنبکه‎ 
үзә! بوك خاناه طالب ,? راغت‎ gitmege 
bin - bianile talibi raghyb oldyler. Тото cor- 
de defiderarünr, & ambiverunt illac i ire, Bra- 
marano <. amlirono con mille paffoni d'an 
daryi. Eb. اد‎ jiraw alba Joy dirga 
Kudümine bin-sewk ile mute yr iken: Dum 
adventum ipfiüs maximo cum defiderio præ- 
flolabantur. Mentre flzvano afpettando con 
paffone, & impazienza il di [ui arrivo, Eb. 

Sn nin. a:‏ هکین le. р. adj. compo[‏ دم جبگاده 
Ad venerem impotens.‏ 

en‏ بې کار 8 ببکار 
рто@ оп? carens. 2) Orio-‏ و Oécupatione‏ 
fus. 3) Liber, vagus. Uomo fenza facenda,‏ 
à ВРАТЕ В e vagabondo,‏ 

bin-ar , © bunar, 65 рит-аг. t n. f.‏ بيگار 
puteus. Fonte ; Č pero.‏ زر Fo‏ 

p. n.f. Proelium,‏ و نس €9 м vus ir,‏ ر 
pugna, 2) ) Contentio, з) Bellum. Ferh. 4)Mi-‏ 
litia, exercitus. Жи, combattimentto, guer‏ 
ra; contefa y & milizia, efferzito. ٩۱ убу‏ 
рфўКаг e. Pugnare. Combattere, Sa, к‏ 

X» бм pakar ger. y. 
vire bellator, miles, 
dato: Hal. 

n piKürger. v. n. f. compof. Pictor. 
Pire. Ferh 

оубэ bikire. v. adi. compof. Impotens ad 
телеге Fe vrh Vo Ep tc 
ست‎ RET Ux on: т. n. f. pl. adn ре 
tii, Ts allal cya vli egel ile. 

nuntiis mortis, Ah. 

demren.‏ دمرن )3 ۲۰۸۰/۰ pepkan.‏ کن 
Cufpis ferrea fagitta: Fe h. 2) Sagitta,‏ 
fre:‏ و فا lum. Ferro della freccia, ٤‏ 
ان جان abr ce‏ اعداتجکرین шаг T‏ 
pejKant gian /ййп ile æ ‘da gige‏ داغلديار 
lethi-‏ ماو Mayhladyler. Cufpidibus‏ 
feris corda hoftium transfixerunt, 7‏ 
ro on {е loro‘ mortifzre freccie il cuore‏ 

суба‏ جا 
Hb bb bb bb p jKani‏ 


фла Cl, fe Ceo.‏ سه жолд‏ ری 


he”‏ هرا 


Impotente al сойо. 


а‹ adi, со отро[“ 1) 


Pre 


n. f. 5٨ 
Conibattent 


d 9 


عاتم als Ыл-@аЁ, yio‏ آیاف 


Rede. ЧЫ s‏ موکد د پر 


ens‏ ملسم 


650 هې‎ › o بي‎ e e e 
poKani §ianfitant tiri perrán ile. ¢ Exani- ob уа реКегкай. э. m f. compof. Pocu- 
mantübus cuípidibus fagittarum volantium, lum for mam habens bovis. Ferh. زیر‎ 
Con frecciate mortali: Sæ. بيكس بیکان‌خاژه کذار‎ bikes. p. n. f. compof. 1) Ab omni» 
реј Калі charre güzàür. Sagittamarmor ipfum bus Аена و‎ orphanus. Senza parenti, 
ie: نی‎ Freccia , che trapaffa il.rmarmo. amici, folo. Ferh, ره‎ Orphanitas , carentia 
hominis, Jk کان‎ 


phas aquam EA, loe سحاب‎ елар. gione ЖС bedechsan ‚ parari folet. 2) 
Nubes, پیل ن‎ pil cfKenden. Profter-  Cufpis ferrea fagitta. La рита, б ferro 
nere من‎ |. e, شطرھ ج اوبوننده مانت‎ della freccia. Ferh. ۱ 

iux etre ojuninde 17268 etmek. s Vínce- پیلک‎ pilek. pin. f. Cufpis ferrea fagittæ 


te in lui lacruuculorum. Ferh. Ferh. х ووو‎ E 
.tomf Әт мо mi 


[I p 


v ال یا‎ ٧ 


Wb شون نه‎ zie, e ehe 7101 


А06. انم‎ 


۲ 
S ced = 


4 
سا مس ЫЫ‏ اا Аксы‏ 


d biganegt, р. т. У ladlyK. ч 
UU ftatus, peregrinitas. Sconofcenza, Ik. 
بیگانای‎ Dzdanelik. v. n. f. ufit RUN 
biganeliK. Ignori ftatus, "= t 
2 bigüne, р. аа compof. X (انشستا‎ 
;peregrihus. ٨00/180 , fora- 
P «i و خویش‎ Әу bigáne wu 
Externus, & civis; fuus, & alienus, 
11 cittadino, e foraflierey tanto. li fuoi , 
quanto li foraft که احسان اباي‎ oUs 
a. بیکانهدر‎ sak Ki yhsīn ile Ыёапе 44۳۰ Rex, 
سه لا‎ qui non affuevit gratiis conferendis, bene- 
ان‎ exe ficiis non notus, Une ré, che non fà gra- 
^ i ‚опо {шо рег le di [ui gra- 
ries pat و‎ 7 os А وجود‎ ۱٥۶/547 bigane gi 
E Inftar تساه‎ e incognic e, inftar entis ra- 
donis, Ik. * Expreff. figur, بيګانه خو‎ bi 
gine chi, h.e. bU oc wehsi tébit, 
Fera, indomita indoles, ډیيکانه رو‎ 5 
Ignem facies, homo ignotus. Ferh. 
үчөө гак Ра e ببکانه‎ pejkāne sim p. n.f: сотро/. 1) 
фы Unguis avium. 2) Aliud quid cufpidem ha» 
bens inftar fagitta. Peth: 
d kike جيکانهلت د‎ big тей. t п. compof. 
CN ead x کاو‎ Peregrinitas, w د سوه د‎ 
dé 
Ferh, 
بي که $€ ببگاه‎ bigàh р, ‚сотро/, 1) وفسر‎ 
| ух. “ RES fatémpeltivus. b. rh. 
Fuor di tempo, 2) لر‎ ٠ 
pore. Troppo a buon’ ora, 


Ael 
Qni, р. п. f. Species rubini. 


Matutino tem- 


КЕ pèjker p n. f eo siret а, دوز‎ 
„АЙ. t. Facies, forma, imago. Faccia, for- 
ma, imagine. Ferh. Il. مس‌فثار‎ теп ær, 
٩ مالکوت.‎ a pejkert melkit. Facies, & 
; es celeftis, intelligentia, Ah. IM 
jf pert pejKer. 1) ۲۵۵۵ angeli præ- 
ditus. 2) luftar angeli formofus. Bello co« 
ay) те un angelo, X ola mih рејКег, 7 
— lune formofus. Bello quanto la luna. Ah. 
fea زبرجدېي‎ xebergedi pejKer.  Faciem ha- 
bens ceruleam, روو‎ Se. 
کران‎ «э bigirán, & al, T 
irane. p, compof. 1( 6 carens. е 
пе carens, infinitus, ineeftimabilis# Inejti- 
mabile > infinito. Ah. 
راه‎ «Ju bejekrah. р. n. f. compof. Ad unum, 
vel cum.uno. Ferh. 


ئ دبک v‏ 


pojKerden. p У. АЪїсїпдегё ner-‏ ببکردن 


vum, Ferh. 
ېنم‎ ү مه سید‎ ЧМ سا مد اسا‎ 


^ 


UE {үйчү 


My beglik. v. n. f. pro WK Б Ке d 
ډيکلك‎ ۰ 
num, Miglialo. 2)n.f. Nummus mille de», 
nariorum. 3) Res ye mille denariis. Pez... 
zo di mille Joldi, 
ti, foldi 
Um کي کم و و‎ 27 kemi käft. р. coto] а 
Abíque defectu, & diminutione, Senza — 


٩ و‎ ef. 


налб bz Кетй Кај e. Integre ablolvere, 


regie‏ به Valse‏ بیان 


muncamento, e diminuzione. 


implere. — Comipir: , -- ire fenga alcun 


came aS 
ipei 1,69 


9 piken. р. n. f. Cribrum, 5 


vannus, Crivello, vanno. 2) Висит, Ferh. rs БУ, 


ffe [25] oUf دې‎ bigünah. р, compof. غا‎ 


Sine peccato , & culpa. 2) adj. Innocens, 
Senza peccato, ò colpa, innocente. Sæ. 

٣٢ ЛАМ, p. 3. perf. pret. 1) In fi- 
lum traxit. 2) Collegit in ugum locum. Ferh, 

pejkend, p. nom. prop. Nom. ur-‏ پیکند 
bis Samercandi, qua fedes regia fuerat re»‏ 
gis isla efrasjab. Ferh.‏ 

 piKend. р. 1) nom. prop. Nom. ur- 

bis Samercandi. Си]. 2) nom. prop. Nom, 
loci in regione خوران‎ turan, Ferh. 

pejKenden. p, V. compof. Y) Col-‏ پیکندن 


ligere. 2) In filum trahere. Ferh. 3) Aquam | 


ex ore ه‎ 1141٥. 3) Subriliter difpergere, fpar- 
fim ејасиагі, Caf. 

Q3 bejKiden. р. V. т) Farinam to- 
ftam , ficcamque inglutire. 2) Mollire. 3) 
Argento obducere. [margentare. Сай. 
Oen oüfKürmek х. Aquam ex ore eflla- 
3 ejaculari. Ferh. 


суул piKiden. р. V. Commedere fru- 
mentum fccum cum aqua. Ferh. 


x Веја. ۰ n. f. vulg. pro х 


argir. Equus. Д 
4 رتا‎ Mena 


o» bil. p. n. f. vul. bel. 1) Pald و‎ rutrüm fi 


Ferh. 2) Lumbi. 3) Vinitor. Cajt, 9 امدادنه‎ 


pied emite hi ШНА, Accin- 


5; 


bos ejus incurvat , КЕ faciei ШК їп- 
ducit. Gli fa chinar la Јела, e gli rende” 
il b ДО Del. 


Li i ena р. n. Ji. д. Lò fil. Elephas. Ferh. 
* Exypreff. figur. Сааи Jy рій abKes, Ele- 
phas 


por s ol, bilade. р 


1) num. diftribut, Mille-- 


& cofa, per mille duca. 7 


у, өе, 


Me. بيالو‎ АЙА oe تل‎ one tt 


Quod datur ultra 
mercedem, donarii loco. Са}. 
Mos pilürüm. ۶ nom. prop. Nom. ar- 
cis muniné, Ferh, اه سو‎ ۱ 
олы Улу yilafte. » р. f. کموکی‎ Lò fil ge- 
Avorio. Hal. 
f. Species py» 


agi. t 2:05. =, ۰ 
روك‎ 7 is pis enirüd. p, n. 
ri, Ferh. | : 
gY pilaw و‎ B و‎ Yy pulaw. ۰ 
za. Vide 9M» 
بيلیا‎ pilpa. p. n. f. v) Genus poculi, quod 
in fine tabulae circumdatur, 2 2) Arma zinga- 
rorum, 3) Elephantiafis. Ferh. 
Уч} vilbàlá. ٠۰۸۰ f. compof. Statura, emi- 
Rentia ele phantis altitudiuem ۰ Ferh. 
Qus pilb p n. f. compof. Elephantis 
magifter aut tor. Сп. к ۲ 
بباه‎ ٠ nf. Min&us, & mingendi 
forma, ۰ 1 
o Мар lten, p. adj; compof.. X) Elephanti- 
. Altus, ingens. Ferh. 
а pildemān: y. n. f. compof. 


Ur 


n. f. Ory- 


ل دمان 


Elephans robuftus, te rribilis ira accenfus. 


piles.‏ ولس 
56 پياسته 
Ferh. м‏ 
pileffe: v. voa) dq.‏ پيلسته 
Ebur. 2) Corium caprinum, & odoratum.‏ 
17 
ed рет. ». nom. prop. Nom. herois‏ 
rüfl‏ رستم qui а‏ و e regione © ١1/571‏ 
іп prælio occifus. efl Ferh. ٩‏ 
bili. «mfo 1) Nota. а) adj.‏ بیلش = 
fciengza , @ conofce 7‏ و Notus. Notizia‏ 
پاش 
Di letifet. p compof. . Amcni-‏ بی لطافت 
tate carens. Senza grazia.‏ 
lghán, o, nom. prop. Nom. Pro-‏ 
türKistán.- Fer,‏ قرکسنان n‏ 
о а р pei eghüs. p. n: f. compof. 8‏ 
variegata, Giglio di diverjt colori. 3‏ 
(jo bejlakán. v. nom. prop. Nom. nr-‏ 
bis in Armenia majori prope portas Са-‏ 
Jpias. Gal. 2) Nomen te egionis in Perfia.‏ 
Са‏ 
prlken. p. adj. 1) jt" semiz. t. Pin-‏ چبلفن 
gue атта, 3) Стаїа res. Grafo, e grof-‏ 
Jo. ۰‏ 
AM belek. » n f 1) S itte 5‏ 
in re-‏ امو genus duplicem habens aciem,‏ 
غلا с аав eat gets‏ 


[adea رسشټ ا‎ eth 


amio, دالاس اا‎ po net nm бее 
jM ote, күчүмү او فش مد‎ ААА 


ә @ بلکو‎ 0 


eut ^, فسان‎ fisan.& Соз. Cote , pietra da 
affilare. 

کو ئ. بيلکو 
Scienza, Pa‏ 

3 pejlegas. р. 7t. f. compof. i. ۱۷ 
Tris variegata. Ferh. 
پبلکو‎ pilgüs. p. n. f. 17) Folium fimi- 
le auri elephantis. 2) Sordibulum, pala , qua 
antur بو‎ Ferh. 3 
S5 БЯ د‎ 1 f 1) Nux, feu folliculus, 

in quo goffipiu m nafcitur. 2) Goffipium, 
aut quod illi fimile nafcitur in zhyrfo papy- 
ri, vel arundinis Gol. 3) Terebra , aut fi- 
mile inftrumentum. ал, 
Jia bilmek. v. V. Scire. Sapere. V. IN 
D pili. p. 7. f. Y) اراك‎ era. a Әр 
اغاجي‎ miswak асабі, t Lig пит, quo den- 
tes frieantur. 2) ipfe fructus, Jeu bacca. ۲ 
Ferh. ما بیلوان خورد‎ c 

АШ‏ تک به بوجوتجي n. f.‏ کل ها پيله‌ور © لور 
bungiukéi. t Scrutarius s qui per urbem hue‏ 
illuc merces viliores vendendas defert. Mer-‏ 
ciaio. Ferh.‏ 

pilün. p n. f Species ferici admo-‏ چيلون 
dum subtilis. Ferh.‏ 

ata bile. p, т. f. €) f. qe aM Dilek vel مو‎ 
1:4 يکي اولان دمرن‎ , «e büjük we Ду 
t Culpis fagitte Гага, @ 


en bilgü. х, п. f. Scientia. 


olan demren. 


magna: Са. 2) Infula. 3) Sagitta bidens: se ی‎ Ж 


AU edu, لسع‎ mt 
í 


4) Gena. 5) Ребе, vel latus. 6) Li igo. Ferh. 
Aly pile. p. n.f. 1) Bombyx. 2) Sericum $ پله‎ 

fubrile. 3) Vermis nonnunquam in vulnere Y e 

crefcens. Ferh. 4) Sagitta, pec. bicuff ida د سم‎ 

lis. 5) Semet. 6) Radix. 7) چرت‎ s. 

Мегсев viliores circumforaneorum. Mercia 

ria. 8)Bombycinum, nidus bombycis. 9) - 

Palpebra. Palpebra. Cajt: gum pln [And n م٢‎ rae s 

Alw pile bini, aut Gilet lini. pon. fo‏ جبنی 

o» burun kanady. t.-4‏ قنادۍ ی 

rium ale. Le narici. Ferh. 

۱ n pilewer. р. n. f. i. ۰ 23 паси аай 

foraneus. T i^) : 
a biman رامیت( مر‎ ыл) Мез, c. ٣ 

тот. Ferh, 2) Periculum. 3) Difcrimen, Pau- ~ e. 

ra, timore, fpavento, psriculo, ٩ 

bimi їн ‚ Animi timor, per‏ جاندر 

lum vite. Pericolo di vita, paura dell 

anima. Kyrk. هلاکله‎ go bini helak 

Cum timore interitus. Con p: oricolo della 

vita. Sæ. جاخله‎ wm тй gian. Ше, Pros ti 
Bbbbbbbb 2 more 


deis هه‎ pa CR 


bonos ماه‎ ecole 


ОМ. вест жуй. 


بي 
more Vite amittende. Dalla paura,- Se:‏ 
ма bmi sete Metu ejus potenti‏ 3912« 
خاطرا Per paura della fua potenza, Sa. $y‏ 
Ы‏ 0 بيم خلبهء عدودن خاا ل اولوب 
тї gheleb ei ædūden chalî olup. Animo ебё‏ 
rum.a timore pravalentie hoftium libero‏ 
manente, Senga paura, д fofpetto.del nes‏ 
мисо. Sæ.‏ 

ea pejem. р. n. pro play Nuntium. Hel. 


By part. conpof. aut‏ 7۰ جمیها 
Ferh,‏ هه ره , üléigi. s. Menlurator‏ 
sæchun рејта. Verborum poti-‏ "خن ٩ es‏ 
deratot, eloquens orator. Chè pefa le pa-‏ 
role, oratore eloquente. Um ix е melà-‏ 
met рејта. Opptobriofus, Р 'ergognofo. I К.‏ 
rehrewi bādije pejma, Viator,‏ رګرو بادبه ls‏ 
اول باد پا defertorum remenfor. Jk, «Mà‏ 
Sha ol раа раї felek реўтаї semi‏ ها سيما 
sîma, llle velox inftar venti equus ecelotum‏ 
menfarator , : e. Ше generofiffimus equus.‏ 
اه Quel bellos е generofo.‏ 


4 جممار‎ bîmar, р. 1) adj. ухо sæjru а. Ae 
—^grotus. ZImmalato. 2) Oculus атпай. FerA. 
«٩ صاحب اضطرار‎ мә bimari sīhybi yzdy- 
Far. Aegrotus , afflictus. desi afffitto. 
۳۹۹ لاه مها هن یمه‎ 
جاردك‎ jus “bimar Darik. p n f Phti(is , 
Ferh. 
مار یرسني‎ bimar perefti. v, compof. 0 
mumerryy. د‎ Qui infervit афтогоз ejusque 
curam һаЬег. Са}. 
asta ylen bp chane p. n f. vul. مهار‎ 
дуз 7٣ 7 ofocomium , valetudi- 
narium. Spedale degl ammalati, €$ anche 
de'pazzarelli, Ferh, pipe mtm کسه‎ 
ju 17015 ۵1 р. part. compof. 
خسنه‌لقدن قلقبش‎ chaflalykeen kalkmis.t, A 
morbo convalefcens. Levato dalla malatia, 
Ferh yo Ne Кы م‎ 
٢ X9) از‎ уча bimar 
bus zgroti, Ferh. 
e جيمار‎ bîmar ал. р, n. fi compof;. No- 
focomium, Ferh. 
جبمار ستان‎ bimarifLin. рь n. Compo. No: 
~ valetudinarium. Ferh. 
جيمار شیاه‎ bīmāri fijah. p. n. f. compofi Fe- 
bris ardens , fudatoria, qua, qui laborat, per- 
petuis, ac copiofis afficitur fudoribus. Ferh, 
чө Ытаггй ». adj, compof. in- 
firmus; vitam in infirmitate tranfigens. Ferh, 
بببارکون‎ bimār gn. v. compo], adj. 1) صارو‎ 
بک‌لو‎ saru ben- zlii: t. Pallidus, <egroto fimi- 
lis facie. Pallido. соте un و‎ Cujt. 
2) Infirmus, continuo cwgrotus. Ferh.” * 
جمارکین‎ bimargin. p. n. f. 


ve 


jün. p. n, f. compof. Ci- 


1) آشی‎ aia 


e‏ بې 

chata 1 
tudinarius. Ferh 

Sle Рола, مھ‎ n. f. Cj mere. э, 


sajrulyk ۰ Morbus, НИЧӘ, Ma‏ صبرولف 
latia, infermitd. Ik,‏ 


dob بیهاری‎ bimari 5776 p № /. compof. 
Phtifis. Cak 

“шз bimárit Kodek. y. n. f. Mor-‏ کودی 
bus puerorum. Сай.‏ 


bE те-а1. р. compof 1) Abfque‏ 9« مال 


۲6 2) Abfurdus, vanus, ٩ سوا بی مال‎ 
اه‎ bi me-äl. Quæftio indigna reiponfio- 
ne, 3111704. 76 Jpropofitata. Ll. 


bi malik. р. сотро/. Poffeffore‏ چي مالك 
آکربو carens, « PEE padrone, д poffeffore. ٩‏ 
Кат eger bu memali-‏ بي مالك خلن Жз)‏ 
Ki bi malik ann itmegile. Si fuppofito hoc,‏ 
regnum fine rege effe. Se col fupporre s che‏ 
guejlo regno .foffe fenza re. Sa.‏ 
Qua pejmün. p n. f. 1) Ув Фла. а. Рас‏ 
tum; fedus, 2) Propinqui , affines. Ferh,‏ 
Pignus, 4)Firmitas, | Promeffa , pato,‏ )3 
عسهد offerta, @ fermezza. Ф| us s‏ 
ФМй pejmàn, 1) Fasc 4 & promitlum. 2) Ca-‏ 
pitulationes pacis. Capitidazioni della pas‏ 
pomàn beftem Fædus‏ جبهان بستن ce. Ll.‏ 
ftabilir un accordo,‏ و icere. Far allianza‏ 
ose Qua pejmàn siken, Feedifragus , vio-‏ 
lator promifforum. Mancatore di fede. Sa.‏ 
ӨКҮ ә рејтап sikenlik. Violatio fcc.‏ 
romper la pace’ , violare‏ ال deris, vel pacis.‏ 
ebed рејтап. Ae:‏ ابد جپمان la promeffa.‏ 
üsmani dü-‏ عسشهان درست پيمان ternus.‏ 
peimám. Othomanus obfervator data:‏ ام 
fidei, aut pactorum, Ofmano offervator. de’‏ 
patti, mantenitor della fede. Sæ:‏ 
с з bimånend.p. compof. 1) Sine pari‏ مانۀ 
Spi jet Senz za pari,‏ د )2 аш wquali.‏ 
1 ده incomparabile, ес,‏ 
aslen pejmāne. p n fi K^ Men n i‏ 
dorum, aridorumgue. 2) Calix,‏ 
Mifura , bicchiere , tazza, Бем ۸#‏ 
реўтале 1185 67 fcyphorum. Be-‏ ئوش 
vitore. Eb. oV ala pejmane g ёа), ‘Abacus,‏ 
locus fcyphorum, * Expref figur. 91.9‏ .9 
о, зї у‏ ابرشدي My pejmane pürsud. һе,‏ 
mr dehyre iristt, <. Menfura ejus complé‏ 
ta eft, i, e, vita-ejus ad extremum pervenit.‏ 
кек‏ 
У e bi meewr, р. Compof. Ynhofpi-‏ 
incultus. Disabitato, , fena abita-‏ و tus‏ 
gione.‏ 
ыз pejmàj. р. п. f. cómpof.‏ 
v.‏ وهآ 


. Cibus ægtot Са. 2) Vale- 


VOZ. tees‏ نند و 


q ove "€ 


Ө у», 
Menfurator: оаа ў. پا‎ 


#ب 
my Pojember. » n.f. ig. ATA Nun»‏ 


tius. Ferki 

Js. بي‎ bz та. s. сотро[. 1) adv. Sine 
fimili, aur ps ri. 2) adj. Incomparabilis. Senza 
parianpareggiabile. €] کهال حسن و جالدهجي‎ 
Us Kemali husni gémalde br misal, In per- 


iust "fe&tione pulchritudinis, & forma fine pari. 
wd, en Di ۵ impareggiabile, Se. 


Dix? بي‎ bi megial. v. adj, compof. Viri- 
bus .deftitutus. Senza forza: Sa. 

gy bz таћара: p. compof.. Abi vom‏ ابا 
теда, C nva Pilpetto. Hel ۳۸‏ 

bimeheæll. ». adv, compof. 1) cS‏ 2« بل 
re, 2) Intempeftive. Fuor ditempo, ò fuon‏ 


Saee 2 ts f di propc ofito. Sæ.‏ سا 


7 بي مدد‎ bi meded. р; «adj. 077/7 Auxilio 


deftitutus, ٩ سپاه بي مدد‎ fip „айй bi meded, 
Exercitus. auxilio deftitutus: Effercito privo 
di foecorfo. Sa. 

bi тет. p. compof.- x) айу. Sine ter-‏ بي مر 
miño, ac menfura. 2) adj. Infinitus. Ferh.‏ 


bi merhamet: p compof. Y)‏ ډ 
7 


بی مجن 


adi. اه‎ 19121601018. 2) adj. 76 vU Ere 


ricors, Senza mifericordia у ò compaffióae, 
ünmiericordiofo. Sæ. 

com-‏ و Di merhemetlik. ٨ п.‏ بي مېجنلك 
pof SANSA mifericordiae: doa fenza‏ 
сотра{йопе, д mifericordia.. @] o:$ Sore x‏ 
bi merhametlikte‏ بسورکي «sos‏ ابدي 


senk idy. m immifericordia cor ejus lada 


«n. Staty erat, Z[vevail cuore di marmo ad aver com- 


Eri‏ با 
damento, convenientia: carens.‏ مت мічна‏ 


X Exe. 


AZ ed 


palone di alcuno. Sæ, 
يي هرت‎ DI mürüwwwet. p, adj. сотрој, In- 
inus, Seerte efe, Hal. Sie eati ie 
opt bi Г аг? adj. éompof. 1) Infamis, 
روا‎ C аде, 9 دزد مي مد‎ düzdi bi 
mügd, Fur infamis. Ladro infame. Sa. 
بي مساس‎ bi mesas. wv Comp, Fun- 
%ргорс 


بر 


tato, fenza fondamento, Ferh. 
مشقت و اتنظار‎ e bi mesakkatü intyzür. р. 
compof. Abfque moleftia , & taxdio, Senza 
репа, قا‎ ajpettanza. $a. 
"m g bi тат, w I)adj.compof..JdaG 
baryl. a, Vahuss frivolus. 2) Abfurdus. 3) 
aes adv. Abfarde.,: inanircr...Vano,, [propofita- 
to; © indarno , fpe ah 4 بې‎ 
هګنې هنده ادا جي ارسال ايلديلر‎ bi ma*ni hin- 
de. iléi irsal ей T. Abs te, miferunt. le- 
gatum in Indiam. Spedirong Jporpo/itata- 
mente un ambafciatore in, India. Eb. چي‎ 
бә» 3599 معني‎ bi 7 sözler sójle- 
mek. Vana loqui, & abfurda.. F'aneggiare 
ropofíti, 
e тя qb me nilik. т, f. compof. Ab- 
furditas, vanitas. Kanita و‎ Jpropofito: 
Part. 1. Tom, 1. 


WY. پس ا‎ ү. ad рг DA ‚^^ 


Ete‏ له 


لسرم را 


m e 643 


bz mekal. э. compof- 1) adv.Abfe‏ بي مقال 
que difcurfu. 2).2dj. Mutus. :‏ 

Рг myktar. т. adj. eom-,‏ جییقدار 88 بې مقدار 
pof. 9 Exilis, humilis: 2) Impotens, Umile,‏ 
bi myk-‏ بي مقدار و چست | impotente. Ik...‏ 
тагй pefl. Exilis, ac vilis. Debole, e baffo. Ah.‏ 

j ao тіле‏ سن са bT, minne‏ مشت 
netsyz. tá ett qué precibus, citra obligatio:‏ 
nem. Senza obligo di) pregare. Eb. mds‏ 

Nel Qe M 

aztal л Qu? bi {їнї hihmetikúmüt- 
816. seexpr2f. рес Mua در‎ I Kiso مبارله‎ 
И КЕ, Nds à üzün- berek ur dev Au- 
fpicante favore уейго gratiofo. Sotto gl 
au/pizii del veftro ġrazigfo favore, Sæ. 

qs) bimend. v. n. f. compof. 1) Yáfun-‏ مند 
dibuli molaris pars ٢091060101 , 64‏ 
at-‏ و molam perpetuo allitu continuó movetur‏ 
que ita frumentum excutit. з) 'Crepiracu-‏ 
lum ,. crotaculum, 3) Mola ftrepera,‏ 
سه( qua aves abiguntur in hortis. Caf.‏ 
rea, quam moliendinarii lapidi molari infper-‏ 
gere folent. Нег} сеъ АД‏ 

EDT «лел. p. v. او ليه‎ 1 
Меша metiri, Mifurare. Ferh: 

939 ] ». 1) part. ра! Menfu-s- 
ratus. 2) л. f. fig. Hauftus vini. 3) Difeur= 
firatio, Ferh. 4) Dimenfum, dimenfio. Mi- 
Jurat 5) Vana, & iniqua res, menfura 
preter debitum, Cuff. 

von bem. a. V. act. [1. & 2. F.] Excellere, 
præftare. ذا ت مین‎ zatül-bejn. Concordia, 


amicitia. du» ډینهما ببن‎ 5 bejn 3 
bàydün. Inter ambos differentia magna eft, ی‎ 
multum intereft inrerutrumque- difcriminis, 
Гаи غراب‎ e ghurābiil- bejn. Corvus, feu 
cornix- variegata, juxta alios avis corpo- 
re nigro, rubris pedibus , & roftro: оз 
дуза bejne jedjhi. Intet manus ejus, i e. 


coram illo ("ўз دي یښن‎ Sejün Rejhe 6 
1) Res medio modo fe habens, nec bona 
nee mala. 2) i. у. Чита fen, Infirmiter le- 
niterque. 3) Lenis Hamza, que eft inter 
duas vocales breves, feu дие non habet 
comitem quietem. Gol. 
ين‎ bejn. s, n. f. 1) ذاف‎ Жа}, 
ájrylyk ٠ Ү$ератапо 7 : айна” 
nix variegata, Wan. 3) Conjun&io, nexus; 
Separazione و‎ [5] congiunzione. 4) Me. ARAM 
dium, inrerftirium, Jl mezzo, ò tramezzo. 0 
جینده‎ beinde, & مسابینده‎ 51 
1) In medio. 2) Inter fe. 3) Inter utram- 
que partem. Nel mezzo, trà di fe, ‘tra 
ambe le parti, Ll. oa beininde , o. 
beinlerinde. Inter eos. Tra di loro. Si au-* 
tem fat motus у dicitur بپناربنه‎ 
Сссссссс 


O m 
ن ب‎ s aed fS 


e بد‎ UN 


2 убакт Lat, 
рем 


A Meada X nen 
رس‎ хе Pom 


Gy pede Zi fuoi eguali più onorato LL ن‎ 


۳۲۳ tionem "Феї veneris Cir: 


654 چې‎ e 
مابینارینه‎ mübeinlerine з ut حضرنه‎ o6» 
القاسن رجا‎ unix? السفت و ببنارینه مهر و‎ 
ابدرین‎ bendegàri һеўреге ülfet we beinlerine 
тілей mühæbb kā regia 7116۳71. Apprè- 
cor fervis Dei, vel Mohammedis unionem, 
& 4-Deo infufionem inter eos amoris, ac 
munte benevolenrice. 1 ОАЫ) abl bas. 
hysar ile a Inter arcem, 8 
infideles. Fra Га città , e gl infedeli, Se. 
بینیزده اولان‎ bejnümüzde olan mu- 
micitia . quee inter nos intercedit. 


18 3 di пої, ба, 


habbet. 
L' ami; 
7 ين‎ 

۷ آلاقران از و سر افراز ببورباه‎ ga bejnel 
ekrün mümtāzű serefraz, Е She. Inte 
æquales fupereminens habeatur, Venga trå 
XV بين‎ 
еле salatein. Intet utramque :præconiza- 
Intra'l 
tempo delle due orazioni, ò chiamate. all 
orazioni del то giorno il «#۵4 су 
و مشهور در‎ mes هور‎ Ў bejnel - diümhür mü 
sellemü mèśhūrdűr. Inter omnes و‎ feu omni- 
bus notum, celebratumque eft. Ciò e notò 
d tutti, celebrato da. tutti. Sæ. مين الاش‎ 
beinen-nās! Inter mortales, Fra la gente. Ili 


meridiem. 


Qoo bins. n. f. 1) Terre fpatium quantum 
perfpicere 65 oculi. Wan. 2) Terræ 
tractus, 3) Interflitiurh inter duas regiones, 
confine, Gol. = 

دیدن bin. р. ١( part. compof. irreg, а‏ مین 
ъ Videns. 2) imper.‏ . كورنجي diden‏ 
چشم [4 adj. Priftans.‏ رو Vide, apice. Ferh‏ 
cesmi chuda bin. Оема оеш ri‏ خدا Qon‏ 
dens. Occhio, che veg Dio. Ah. 7‏ 
cesmi hækk Ып. Oculus уёгїгїгеїп,‏ حقف مين 
ES quod тейит ей, dilcern ns. Occhiosche ve‏ 
de , à difcerne il dritto, la verità. Ik. 50393‏ 
hækjkat Ып Sæ. Oculus ve-‏ حقيقت بین 
ritatem rei perlpiciens, Occhio difcernente il‏ 
gihan bin. Mundum videns,‏ جهان dritto. суд‏ 
q. totum mundum vifu complectens. Che‏ 
خرده بین vede, ò comprende tutto 'Imondo.‏ 
churde bin. Acris, & fubrilis їпгеПе@из, q.‏ 
minuta queque videns. Znzelleto fottile, per-‏ 
dür Ып. 1) Procul, vel‏ » دورن Јрісасе.‏ 
remora videns, 2) Confpicillum majus , vul.‏ 
peripeétiva. Che vede lontano , 65 occhia-‏ 
perfpettiva, руз чоме 2% maslahat‏ و lone‏ 
bin. Ad negotia perficienda habilis, & in‏ 
verfatus. Ferfato negli affa‏ مه illis‏ 
buono d trattarli, Sæ.‏ و ri‏ 

v bein. x. part: pl. Ua ebjina. په‎ 
gāhir a. روشن‎ p. 1) Manife(tus, alis, 
evidens, Wan. 2) pl. oce ی اټ‎ 


Тыз uec кан үлүүн‏ ېتښن سه نن 


apos iade 


"Ine. Aa, p Иси. Timer. „а, frà Wan 


y 242 Моа د‎ 


E ee 
э} ейн, Facundus, clare & апе decla- 
rans animi fenfa. /Manifefto, evidente, chiaro, 
43 fucondo, che sd elequentemerze, fpisgare 
نا‎ fuoi fentimenti, И, taio mute-djfin. 
آلاتناے‎ оз ۾‎ YS Кеїйтлї bejjinül- entag, 
Ба ар concludentia. Difeorfo s 
0 h e ۸ conclude. Se در‎ y! emrî 
bejjindür. Res e(t evidens یو 8 و‎ E cofa 
t, e chiara. Sæ. متن آاخلاف‎ 701 
gf. Contraria explicans , falfus, Falfo, 

ò che moftra il contrario. Ik. 


Uy bejna. à particul, Interea, dum, Wan. 


bind. s. partic. pl. praecedentis суз 
Maniféfti. Gol. 

Meat м کورلجي‎ 8 it, ثابينا)(‎ 
Videns , perfpicax. Ferh. 2) n. fe Omnia 


bejjin. 


videns Deus. Che vede , perfpicace © che 


vede ogni cofa, cio ê Ріо. Y بر وزير داناسي‎ 
ناسي وار ابدي‎ bir wezirl danàst 
we bir müsiri binasi war ۰ Habebat con- 
filiarium doctum, & miniítrum perfpicacem. 
Aveva un minijtro dotto, ed un сопісе 
re perfpicace. Eb, 

(хә Бетеп, شا‎ bejjinem s. particul, Di- 
ftinéte. میت یچ یت‎ Ап. 

bejjināt: ۰‏ نات 
Demonftrationes Ae 2) Res ma‏ )1 


nifete, Cofe chiare و‎ е و ما ره سو‎ 
denti. Sæ. o eM pe سم‎ 


giganteus. Sido san turpis, Ferk: ™ 
sul binaseg. ٠۰ f 
نام ]15[ بينام‎ e biûm. y. compof. Y) Abs- 
que 29 2) ау. Incognitus. Senza no- 
me , meno conofeiuto. 3) n. fy compof. jig 
din ӘКӘ parmak t. Digitus annularis. 
1 dito .annulare, „е h 


p? up Td. namus. p. impo) adiit 
gis pc H2) Rc religioni. 3)In- 
civilis. m legge di religione, © incivi- 
le. Sm. P بي تاموس و نلک‎ 8 
nenk, Inverecundus, CARN i Mal crea- 
to, fenza vergogna. Se. 


: f pl. а 9 bejüne, ste 


E 
ترجه‎ 
ره‎ 


ч!‏ سه 


Ьїпагё. р. тп. 1) фо div. p, Dæmon ты‏ بیناره 


7 AM UT 
Feneftra. Ferh. седо 


ide ple‏ سز 


смо 17۷87 » n. f. X) Menfis hmaris ín ۳ 


librisZoroaftris zend di&is. Ferh 2) کورانجيلك‎ 
gorTgilik, +. Potentia vifus. 3) PUES CC 
La vifta, 8 perfpicacità. 

cin bejneb, unf. Andalufis. Chase” 
daphne: Gol. ape 

Que bejne bejne а, n. f. Medium‏ بین 
malum j fortas 9 debile,‏ < و inter bonum‏ 
bej.‏ کس оў‏ بين aj Q^?‏ 
ze debile, 1, e. quod innititur e infir-‏ 
سيتم $€ ساعل is ото , quemadmodum‏ 
e 3) Wan.‏ 
Mrs‏ ی مې Ee‏ يتباین 
MEAE:‏ : 


له уч apte ү‏ سید 


6 


اتو تې وړ دي ې 


توا 


بسند و 


esed به نم‎ d erem = 


qon at е,‏ اساد stes.‏ خد 


بت 


PS му, 


میم اسمس д‏ 


SN 


“Чуд 


Tte امسا‎ 


pe SRI ү ۲ чу 


её ү CD j مایم‎ qe e edere deve pone 


им #45 жб, مش‎ үм бу قبم‎ epa تتم‎ ee 22) 


IEEE. 


et E 


- X» bejjinet. x, n. f. pl. ثنات‎ bejfinat, 
Дет. a уз bejjin. 1) Res manifefta. 2) Te- 
ftimonium. 3) Demonftratio evidens, ۶ 
chiara, prova con teftimonii , dimonftrazio- 
ne evidente. Gol. 4) Infcriptio fure 98. 
Alcorani. 7Marracc. | » xt» bejjine e. 
1) Probare « evidenter demon(lrare, 2) Pro- 
ferre teftes, . Far le prove و‎ provar con te- 
fi фол ; 8 evidentemente ۰٠ 

xx bijengiden. р. V. т) Cribrare,‏ ا 
Capi. 3) Captum, impotentem, ac im-‏ )2 
patientem effe, Cajt.‏ 

I) 3. perf. pref. Videt, 
videbir. 2) r. f. Spes, exfpe&atio. 3) Nu- 
P vicis, Ferh. 

ia bijend, р. 00 praj. با‎ ует- 

fantur. Ferh. 25 sa (ostenta? pe Ri wud ساېمم‎ 
بيندر‎ binder. p. n. f. Spurius; Baftardo 
birba. Ca]. 2755 بيند‎ dac hart pre 9659 

bindü. p.‏ بيندو 

dolis homo. Ferh. 


Улу bin р. 


24{ لم بمسېتم 
€ مت و Nebulo‏ 


c‏ اسا 


ساد مالسد 


Й‏ مرون دم 
“чө 2m А,‏ 


تح 


د 


TT 
Ed ie 


N 


хл 


Kir 
Rine ure; Rx و3‎ expeđtatio. Speranza. Ferh: 4) 


“чү fum собой EL ni T 


pejnir. v. n. f. Cafeus pro psi penir,‏ سا 
quod vide.‏ 
jadin pinerdüz. p. adj. compo. Qui ve-‏ 
tera reparat, re(taurar, interpolar. Cajt.‏ 
ce bi тезу, v. adj. compof. 1) Ex-‏ نصبب 
ipers, 2) Sorte aut’ fortuna deftitutus. Pri-‏ 
vo, che лоп hà parte, o fortuna in qualche‏ 
wlha‏ لطفندن سنی بی соја. aj CO‏ 
nysabt lutfinden seni bi nesyb iderse.‏ اجدرسه 
"Топа gratia fi privet.' Se di priva della fua‏ 


grazia. Ik 
1( کورش‎ 5 
йо. 2) Alpectus, perlpicacitas. Il vedere, 
مه مې قا‎ perfpicacità. Sa: 
En Блай. а. n. f; i. qoy Wò 27 
E x Qe Y с o 
tor, Gol. | TEE» Kb یلم‎ 
بي نظبر‎ bi ndr. р, сотрој X) Sine pati. 
2)adj. Incomparabilis, dncomparabile, fen- 
xa paragone. Ч 
بي خظيرلف‎ T пау ti; 11. f compof. 
1) ЛАК li 
lenya , inpar 
NET un pin 
nus levis, Ferh 
ls bejnemd. a ре 


binis. p. n. f.‏ چبنش 


Tex- 


Eccel- 
n. f. -Dormitatio, fom- 


"tieu compof. مو آراده‎ 
bu ārade.t. Interim, interea, Fra tanto. Wan, 

Элла binend. р. 3) 3« perf. pl. рге]. کوره‌لر‎ 
fóreler « 1) Vident. 2) Videbunt, videant. 3) 


0. дэк” nice, x Complures, quot? Molti, 
pit б quanti? Hal. 


залы 


Га аит, lac fero- 
"aya percola- 
tum و‎ C in fole Лебай: 3) Өч, cui 
non eft exemptum butyrum. اه‎ 


birî y. п. 7۷‏ کنو 


X 
u$ لا ېمتا‎ 


) 
چو ولد له WA rw‏ 


wes 


pini. v. n. f. 1) Lac acidum., 2) Lac‏ چينو 
acidum ficcatum. Ferh.‏ 
œ bT nür. р. compof. adj. Luce pri-‏ 29 
vatus , caecus, id di vifta: Sa: .‏ 
in bujnü л. f. Cornu. V. pae‏ 
р. imper. Audi, aufculta,‏ 


ріпак. р. n. [+ 1) Lacacidum. Ferh.‏ پينوک 
Ephippii propendula pars, cui crura in‏ )2 
cumbunt, 3) Pannus cos&ilis, Cafi‏ 

bejnün. э. nom. prop. Nom. mag-‏ ببنون 
feu caftelli in Arabia felice pro-‏ و ne arcis‏ 
pe metropolim ejus Sanaam. Gol.‏ 

diea bejnünet. а, m. f. X) Interftitium, 
& feparatio. partium. Wan. 2) Nom. loci 
in Arabia felice inter Oman, €9 Bahrein: 
Gol. 

$us bejnünet. a. V. ай. { 1. & э. F.] 
cipi 2)Segregari , ac и rem а 

3) Conjun&um efe. Gol. 

pinüwd. p. m. J compof. Species‏ پینووا 

pulmenti. Hæ 
gig pinüjim. p. n. J. Cibus ex lacte 

acido ficcato. Ferh ac میهد‎ 

diw pine. ». n. f. 1) Affumentum panni, 1. 
2) АхШа. 3) Pili, qui fub axillis crefcunt 0 
Ferh. 4) Ellychnium, feu alia res fimiliter 
torta, Pezzo, 63 afcella, E тіссіо. Ж] a 
уду pine zeden. Refarcire vejlem inferto 
hic illic afumerto. Rappezzare. 

nh‏ 27 بی nihdje,: €9 cas‏ ۸7 بينچايه 
лег. wm compof. adj, X) Sine fine. 2) Infinitus.‏ 
Senza fine, infinito. Ik.‏ 

Aiy pine diz. v. m. f.‏ دوز 
gi. 1, Sarcinator, veteramenrarius. Rappez-‏ 
Wan. wet Siem d‏ 
dimsgh а,‏ دماغ bejnî. t. n. f.‏ «يني 
тарі. р. Cerebrum, Cervello. Al‏ 


INC 


gatore. 
مغر‎ 


exe 277 p. Y) n. f. یرون‎ Бигйл. Ne 
fus, Nafo. 2) 2. perf. praf. 
diden. Vides, videbis, videas. Vedi. Ferk. 
¶ بيني خوك‎ Dini chük. etuer fuis, Mu- 


fo د4‎ Я ولو ر سه‎ Vere 


Cars for- 
tune, Opurm. > درگاه پېادشاه‎ 
شکر بي اندازه مه‎ sje. بي‎ dergāhi раа 
sahî bi nijáze sükri bî endáze idüp. Immen 
fis gratiis actis аша regis nemine indigen: 
tis, کا‎ e. Deo О. M. Refe infinite grazie a 
Dio. Sæ. stò بي‎ br nijāze. Ab egeftate 11 
berare › eximere, аге. ch’ uno лоп abbia y 
рій bifogno d' alcuno ш ۳ 


په سه 
jy ex, bL а . P COM) ү‏ 


سید 


اه 
نف 


elo 


, امه 

oin bini bend, p. n. ۷ ы.‏ بند 

lifám a, Vitta, диа præcingitur nafo. V 
da cuoprir il nafo: Ferh 


Ceccecec 2 ببنی‎ 


faz 


i i 5 ү, 
КМ ال غو اه‎ ева) Ea نیال يخ يسه‎ 
ELS CAMAS 1 ور‎ 


Г “ж a 


کل «Ов о‏ مشن es Kie‏ (سکیچی 


a rss. kd туслам 


aM م سا‎ hi HUE 


“аа, f 


M 


656 m بې‎ 

ыз‏ بشغي суз bini der: ғ. n. f. compof.‏ در 
kapü iasmaghy. v. Velum janua. Antipor го;‏ 

Jh جيني‎ bint diraz. у. adj. сотро!, 06 
longo praeditus, áccipenfer. Caf. 

ps ejnir. t. n. f. vul pro y penir ۰ 
جمن‎ Cnfeus. Tor "maggio у eafcio; 
T پینیر سدي‎ po nir südi < ије. сре ук 
pejnir sūji. Serum lactis, Sero di ed 
يون چینبرگ"‎ Коўйп peinirt, Сабз ovillus. 
Formaggio di pecora. ehya Rect pej- 
niri." Cafeus caprinus; Formaggio di capra. 
فاشقوال چينیري‎ 41 їгї. 85 
durior. Formaggio duro. «бум دل‎ dil pej- 
nîrî. Cafeus bübalinus, For maggio di buffa- 
обука Ab teleme peiniri. Junculus. Giun- 
› لور‎ lor; peiniri.' Cafeus ex lacte 
non deflorato و‎ cui cremor non ademptus eft. 
Formaggio di fior di latte. 
lo ببني کوه‎ bini Küh, ©$ bini? Rah. p. n. f. 
compof. Pars montis а latere prominentior, 
promontorium; Punta di montagna, pro- 
montorio. Ni*. 

bini der,‏ بيني در «n biniwer, p.n. f pro‏ ور 
Operimentum пай, feu oris. quo Arabum‏ 
famine utuntur, perfona. AMafchera. Сай.‏ 

va bDejnis, 1. nom. prop. Nom. рїї 
marini. Gol, 

o peu. p. n f. 1) Later crudus. 2) Spe- 
cies morbi. Fe 

y biw. р. т. f. Tinea pannum, vel pel- 
les rodens. Tignuola. Ferh. 

piw, 6 biw. р. п. 1( Sponfa, 2)‏ پيو 
Fratris ætate majoris uxor , pronuba. 3)‏ 
Gemini. Spofa, commare , gemelli. Caft.‏ 

p. л, f: Tinnea pannum; vel pet‏ اديو 
les rodens. Ferh.‏ 

pujü. т. n'f. 1) Later crudus. 2) Ge-‏ ييو 
mini, Gemelli. Ferh.‏ 

bejwār, s. nom, АКР Nom. oppidi‏ ډيوار 
preeüidiarii inte Tom, © Ariam. Gol.‏ 

biwar, 8 DITS bīwāre, т. 1) n. f.‏ بيوار 
се gharib, a Peregrinus , alienigena.‏ 
Straniere, foraftiere, 2) adj.compof. Reme-‏ 
dio , ope deftitutus, Ferh.‏ 

جواب وجرمك piwariden. pM.‏ پبواربدن 
٢ wirmek. ı Refpondere. Rifpondere.‏ 
Ferh.‏ 

Уез pejwāz ۰ n f. 1) Refponfum. 2) 
اجات‎ igidbet. а. Acceptatio و‎ exauditio, 
Aeccettimento, riceuimento in buona parte, 
Ferh: 

je» Бют. р. п. f:i ۰ prac. Ferh: 

pag. р. n. f. auha jarāsæ. ۰‏ ييواز 
fpertilio, Vifpiftrello. Feth.‏ 

jl, ре/шаў, m n: f. x) Refponfum; . 2) 
Acceptio, exauditio. Ferh, 


bn. a. 


2. 4 узу, 2 


e e? 
پیوازبدن‎ petwagiden. pK. 1) ١ اجانت‎ igia- 
Acceptare ,-exeudire. Accettare, 
cffaudire. 2) Obfequi. Caft. 
بيیوازبدن‎ 74 i V. 1) Refponde- 
re. 2) Acceptare, exaudire, Ferh. 


p. n f. Propugnaculum 
سید‎ 


bete, t. 


oly pejwün, р. num. cardin. Mille, 

Сай. 

Coles biwar. p. n. ۰ Venia. Perdono. ۰ 

büjut: s. n. f. ploa d beit. Do- а‏ یوت 
برع biu"‏ ببوت ملين | mus. Cafe. Wan.‏ 
müslimin. Domus fid lium. Cafe delli Jen‏ 
tue‏ نمو ھار deli. Sæ,‏ 

vos bejjüt. ГА ا‎ Ьай. 1)Не- 
flernus, qui una nocle ante fuit, uti eft ci- 
bus ex hefterno die reliquus. 2) No&urnum 
opus. Wan, ۴) eoe у) emit bejjüt.. Ne- 
gotium , cui quis omni cura incumbit, & 
nóctem impendit. Gol. 

o b ütet; а, part. Qui non excidit, de- 

азай dens Er permutandi tempus adeft. 
Gol. 


parte. 


2) Magnum facere, amplificare. 3) Facere, ум 


ut 091986 Aumentare, aggrandire, am- 
plificare, fan crefoere, $ 
3525 بې‎ bi wūgiūd. p. compof. adj. X) Sine Las 
exiftentia, g;inexi(lens, 2) Exilis, infimus, 
minimus. Minimo , umile, debole. | 2325 
لتراب کت اوزره اولوب‎ zf; جي وجودهر قوف‎ 
udimáz few ct-türab уйй: 
ixile , д. inexiftens corpus meum 
erram in bona valetudine exi(tit , Лос 


fupra 2 
Godo fanitd , 
ге 


eft , fanitate corporis fruor. 
۵ 7 alute: LR 
1.4, V, act. [1&2 F ] Perire.BH/an. * 
1 wer. p. num, card. اون يك‎ on 5 
bin, % em millia. Dieci milla, Ferh. 
بپور‎ UN p 1) num. card. Decem 
millia, 2) contract. pro بيوراسپب‎ berd. 
nom. prop. Nom, regis antiqui Perfarum. 
اقا اك‎ 3) nf. Rotunda res in gene- 
re, ut nux , globus. Ferh. 
yg büjür. «. imper, Impera, а ورمف‎ 
چبوراسب‎ pejwerasb. р. 1 ) part. compof. 
Decem millia equorum poffidens. 2) nom. 
rop. Nom. regis antiqui. Perferum, gue 
gohàk. 3) п. f. Rotunda res in genere, ut 
nux, globus, Ferh. 
ببورد‎ Вега, р, 1) nom, prop. Nom. ce- 
lebris herois in خوران‎ türan, qui vixit tem- 
pore افاسباب‎ efrásjáb. 2) Nom. urbis ali- 
cujus. Ferh. 
بيورداشتن‎ biwerdasten. ده‎ V. compof. i. q. 
یت‎ tendit 1) Tollere, attollere. 2) 
Ferre. 


اسو 


Lem vds C deer Е 
77 1 


e.» buuruk.‏ ټل پو بروګه بو برغ 


"T 
dig Düjütmek. «. V. tranfit, 1( 4 "EX AM 


سلو لن || 
A‏ وان 
SEA‏ 


уу, беа э reef г‏ سلطاتم 


Ferre. 3) Movere, 4) Affümere, 5) Retinere. 
6) Suftinere, . 7) Suítentare. Ferh. 
جبوردوي 65 ببوردیء عراي ادرنه‎ 07 
وف‎ it یی‎ edrene. compof. perf. In ca- 
ftris ad Adrianopolim. · Nel campo Jotto 
Adrianopoli, Ll. 
۰ n fiyo) emra فرمان‎ 
s fermûn: р. Imperium, nfandatum, Comman- 
د‎ do, commandamento, ordine. ٩ 5) 
2 tigb Dujuruk- tutmak. Parere mandato , 
,, 9bedire...Qffervar. il. precetto 5. ubbidire. 
# Зэ باشنه‎ basine buiuruk. Liber Baro , a 
nemine dependens. Libero, indipendente 
جک‎ da alcuno. 
جيورتچي‎ bujürukéi. s. n. ff. ysl emīra: 1) 
Mandator, qui jus habet imperandi. 2)im 
a+. genere Princeps." Commandante у che. hà 
dritto di commandare , yrencipe. 
«5335s bujuryldy, فا‎ bujuruldy;t. X) ter- 
tia perfona prateriti pa ffivi, à جموراف‎ bujuryl- 
110/۰ eft. E ftato ordinato, decre- 
tato. 2) n.f. Mandàtum و‎ decretum; aut pla- 
cet unius Baffze vel Vefirii fupplici libello 
adícribi folitum. Decreto, commandamen- 
to del Vefiro, o d'un 124/0: 8| 6%) 
شرف‎ büjuruldyi Serîf. Nobile decretum. 
Decreto nobile del Вай. 
уа bujurultmak. tV. paff. tranf. 
Procurare, ut fuper libellumfupplicem Вай 
porre&um. fcribatur : جپورلډي‎ bujuruldi , 
Fiat. Fur decretar un memoriale. 
جبورلش‎ bujurulmis, « part. paff. مأمور‎ 
meemür. a, lmperatus, Ordinato, comman- 
dato. 
جبورلف‎ bujurylnak , 
pal 1) Imperari. 
جنپ ورمف‎ 767 
{сызу hukm. 


bujurulmak, b V. 
ری‎ E 
И. ечи акли 


a رمودن‎ Ибне р. Milhdare » 


imperare , و ی‎ ordinare. 2) 
x Dicere, tradere, 3) auxiliariter و‎ laco «ex 
روس‎ pec. loquendo ad majores ې‎ Digna- 
sint "i 7 Compiacerf , Jar grazia. I بشريف‎ 
г уз tesrîf büjürü йїп. Complaceat, digne- 
™ mini nos vifitare, Si сотріасёіа , TUAE 
vi vifitarci. 299 büjür , vel in pl. ببورك‎ bü- 
}Чгйл vel bujurün-i. peter D. V. digne- 
шг, quod libet facere. Si compiaccia, com- 
mandi. 


vul. barenbara. v.‏ و Dijewrenbare‏ جبورخباره 
nom.prop. Nom. oppiduli Aegypti pro-‏ 
pe Damiatam. Gol.‏ 


pej-‏ چپواز pejüz. f. pejwez. v. п. f. pro‏ و 
wax. Acceptatio. Сай.‏ 
o ЪШйу. а, п, f. 1) Exceffus. 2) Inju-‏ 
ria, 3) Paupertas. Gol.‏ 
Part. 1. Tom. 1.‏ 


m بې‎ 657 

pejüre. p. nf. 1) Manica indufi,‏ پيوزه 
Affumentum indufü fub axilla. Nr.‏ )2 

vel fimi-‏ و pejw р. n, f. Indufium‏ چیوژه 
lis res. Ferh,‏ 

pejüs , 3 Pus. pn. Jı 1) Opi:‏ پیوس 
nio, fufpicio. 2) Spes. 3) Exfpectatio. Ferh,‏ 
tewazu*. a. Humilitas, fubmiffio.‏ تواضع )4 
Umiltd. 5) Aufcultatio, & clandeftina atten-‏ 
tio, an quis bene, de fe, аш de alio, an‏ 
male loquatur. Afcoltar , attendere fecres‏ 
tamente, cid che di te, ۵ d' altri parlano,‏ 
Сай.‏ 

ому pijüs. p.n... 1) Cupiditas, 2) Ava- 
ritia. 3) Exfpectatio. Ferh. 

Quan. büjüs: р. n. Ki X) Avaritid. 2) Spes 

inanis.rei impoffibilis. Hal. t 

еа рене}. р. mf. 1) ,اولشقلف‎ ulas 
siklyk. t Conjun&io , `соһгёгепа г 02), in 
compof. ` Conjugis: «ccs دسټ کرم چیوستلر‎ 
defli Kerem pejwe[Heri. Майне ejus gratiofo, 
liberales. Le di lui mani: liberali. Ferh, 


СТЯ pejwejtegt. v. n. f. compof. Соп 
junétio, Congiunzione, Сай. 
wga pejweften. р. V. 1) cé 
ulasmak و‎ t.. Conjungi. | 2) Conjungere. 
3) وصل‎ ۰ (la, Pervenire, 4)Facere, ut 
perveniat. Efer congiunto, & congiungere, 
arrivare, far arrivare. 5) Sperare. Ferh. 
Te wga ابردي‎ ene be M ree і 
len. Milericordie еі  adjungi A. e, 
pie mori, Paffar а miglior vita. 
ديوسنه‎ pejweste, р. 1) part. paff. «def, 
ulasik. ntiguus, conjunctus. 
gens,contingens. Contiguo, attaccato, con- 
giunto. Ferh. 3) adv. Continuo, indefinenter, 
immediate poft. Continuamente, immediata- `- 
mente doppo. 9 شدن‎ дь eiweste süden, 
vel يودن‎ адеп. x) Conjungi. 2) Pertingere, 
pervenire. Arrivar, Ik. پیوسندو اختتام ار‎ 
pejweftet ychtytām al. Pervenire ad finem, 
Arrivar'al fine, concluderft, Ik. 
PU مق‌عاسي پیوسنهء خنام‎ müdde - توق‎ pej- 
эйе chytam olynge. Donec ad finem per- 
veniret prætenfio ejus, Zk, вд بر مقصودك‎ 
حصول اواسي‎ bir meksüdün - pejweftel husul 
olmast, Alicujus rei intentee effectus h. e. 
intentum confequi, ad optatum exitum per- 
venire. Riufcita d'un diffegno, à imprefa. 
Ik. تحصيل علومه ادمان و تکبيل‎ siwen 
J صرف ازمان‎ 9—3 peiwefte 6۵ 
syli ülüme idmàn, we tekmili fühüme sær- 
fi етап itmegin. Quia continuo. exer- 
cebat fe in acquirendis fcientiis , horasque, 
impendebat perficiendo inrelle&ui, doc- 
trina, eum imbuendo. 
Dddddddd 


yo 


Perche continua: 
mente 


f e بسو کہ‎ 


2) Pertin- کا‎ 


dinum. 


m‏ جو سل 
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mente fi effercitava hello ftudio. delle feien- 
Xe» e fpendeva Г оге d perfezionarfi U in- 
telletto. Sæ, SE tr eee م‎ to 
جبوسیدن‎ Ыўйгїйеп. p. V. 1) Sperate, 2) 
Adulati. ۰ 
چبوسبدن‎ pljüsiden. p. V. 1) golg tewas 
کی‎ a. Humiliare fe, demittere fe. U/miliar- 
Л. 2) او اف‎ ummak. т, Зретате. 3) Putare, 
4) Lugere. Ferh. زو‎ cx? 4-7 sangiü 
sangmak.*, Pungere, quando dolor lanci- 
йат. Сай. 
کل مد‎ gag pejüs. p. п. f, Aufcultatio clande: 


did 
Wineera) fina colloquii aliorum و‎ velut dum quis ай 


L,‏ سس 


Û fpe pus. 2) adj. Intel‏ مریم 


Kuwu ү 


januam cubiculi clam aufcultat.. Ferh. 

Qn büjüs. p. m ۰ 1) Humiliatio , fub- 
milio, 2) Simulatio: züferie , paupertatis. 
Ferh, 

quM. plijüsiden. v. V. 1) Exiftimare. 
1) Sperare. 3) Se humiliare. 4) Lugere. 
Ferh.- 5) Longum fieri, extendi. 5) Fe: 
ftinanter ire ‚ currere. Cajt. 

büjüz , e‏ جیضب part. pl.‏ تاو پبوضف 
by. Ovipara, multa pariens ova gallina,‏ 
Van orm Vimeo‏ 

s. n. f. Ova Gol. zz‏ تا( جبوضف 
Ai Ef: ». compof.‏ ي ,6 "m2 @ uit,‏ 
Sine fide? "2)adj. 1۸100۹7 qui non ftat‏ )7^4 

promiffis, Perfido و‎ mancator di fede, im 


53 M Ene npe Ум Seer ae М Shen q 
De ای‎ ۱ 


grato. Sæ, ie 

2199 بې‎ bi e p. n. f. compof. Inob- 
férvantia, perfidia, 2) Ingratitudo. Man 
camento di fede, д di pronefa , ی‎ ingra. 
titudine. Ik. 

«5% bijükan. а. пот. prop. Nom. pagi 
in territorio Serchas, qua, Chorafana urbs. 
eft. Gol. 

Баке, compof.. т) Extra tem-‏ بي وضت 
ftivus, Fior di tempo.‏ 

bi wüküf. e. adj. compof. Inex-‏ جي وقوف 
pertus, ignaris.. Znefperto, poco prattico.‏ 


grande. 

bujugün, p. m. f. X) Spon, 2)‏ موگان 
Мири. Ferh.‏ 

Sga pijūkānī р. п. fe ګکروسي‎ 7 a. 
دوکون‎ 7 t Марие, Nozze. Ferh. 

: ERREN بپوک‎ büjüK cekmece. t. n.f. Pons- 
major. Ponte grande. Oppidum inter filyv. 


ream و‎ 68 pontem minorem, ob pontem 
900. pedibus longum, quo mare, dum re- 
dundat , conftringitur, ita. dibiin, Leunc. 

dere, «, n, f. nom. prop.‏ زا Sya‏ دره 
T) Nom, finus. 2) Nom. pagi in bofphoro‏ 
T'hracico ad oftium maris nigri. 6‏ 

eise büjükreK. s compar. Major. Mag- 
giore, più grande, 
po büjüklük, t, n. f. ele dz ymet s 
E büzürgr». Magnitudo. Grandezza. 

büjüKlenmeN. s. V. yS tekebi panj- ٢‏ جيوکلنيك 
ره ودر bir. x 1) Crefcere, magnum fieri. 2) Se‏ 
ir Pe‏ سه magnum venditare, gloriari. Crefcere, di.‏ 


randi; Є far del gran- ^f AS 


vVentar: grande з ing 
E fett m ee ev 
بيوکي‎ © fogy biwegi. р. m f. compof. 
حاوللف‎ dullyk. x. Viduitas. Stato vedovile, 
«фә büjüliden. р. V, 1) Confidere و‎ 
Íperare. 2) Opinionem concipere, Сајћ. 
بیومش‎ büjümis. v part. paff. 1) Adultus; 
2) Magnus factus. Crefciuto, fatto grandes 
Jogy büjümeK. ч V. p Keber a e$; 
sliden. p., 1) Magnum fieri 
2) Сгеїсегё; adolefcere. Aggrandirfi, aw < 
ê, crefcere.  رلشموبج طاغده‎ dagh: 7 
dæ büjumisler. Creverunt in montibus , fyl- 
vefttes funt. оло nati, e crefci 
bo [2 р è ohi. ГА 
з 7 یا پس ام به فا تو‎ 
э bewajim, 


о diltans, & 


7 شدن 


amplus puteus. Wan. 

bejin: ve n. f. Opium. Ferh.‏ بیون 

oso ۸۵: t. n. f. Collum. Collo. V. جوین‎ 

bljün. а. n. f. pl a суз bin. Trac-‏ يون 
tus terre. Wan.‏ 

Dga pejwend y vul. pajwand. s. n. f. Li- 
gamen pedum $ feu compes fetaceus , quo 
vincli detinentur. tres equorum pedes, Pai 
وا‎ V. al 

33s) pejwend, v. n.f: 1) Ligamen, vincu- 
lum рей ۹ brachii. Legame و‎ attaccamen- 
то, 2) تعلقات‎ te-cllukat. a Propinqui, con- 
fanguinei, JParentela و‎ proffimi. `3) اتصال‎ 
ittysal. а. Conjun&io, соршагіо. S| ند‎ 
JS powend Kerden. Ferh. #$ ١ Уул peje 
тепа. е, т) Copulare, conjungere, о) Cons 
jungi cum aliquo. Conjungerfi , €9 tunc ces 
particul. eM ile. 3) Alligare, affigere. Attac- 
care. сс. dat, 4) in compa part, compof. 
а او 7 يیيوستن‎ шахті. +. Alli- 
gatus conjunctus, ttaccato و‎ , congiunto. 
ы КО м Ml ebed pejwend REE ORE 


^ fiu Leer , 5 
tis) ٣69۱9. Artaccato all eternitd , eterno 


PE سا ان‎ pejwend. Cælim per- 
tingens Che tocca il cielo. 4 Уе jl 
ағйтап 


ل مگ А,‏ یا کید pA qu ШЖ wotu Pulse,‏ فد 


вает“‏ ر یو ند رو 


Ха, enga den 


1 
له سم نا 


dme نیوا‎ cam لما‎ 


ppc Pee nete Ф) CN e Pe اا‎ 


e e 
321757 pejivend:e Ad dælum üfque evehe- 
xe Jualvare Jin al cielo IK. 


D پېوندن‎ pejwenden. s. V. Adjungere fe, 


ما تیب Cajt.‏ 


مس alo dul‏ عورت ше. ре n. f.‏ بون تلا 


Vidua, Vedova. Ferh. 

pweh. p. т]. Тіпеа veftes & pelles‏ وبوه 
rodens, O deftruens. Tignuoli. Ferh,‏ 
ГУД liwezéri. v. nif. compof. Vidua. Ve-‏ 
dova. Ferh.‏ 
bejiwīt. s, nom. prop. Nom. pagi per-‏ بيويط ={ 
tinentis ad urbem Bafram. Gol.‏ 

у سا‎ $n. باخي‎ € ic iaghy. è Omen. 
tum, adeps, Grafo, fevo, Ferh TT 

дз pejéi p, m f. Palpebrze, Palpebre. Hel, 

odg bihlide.v. adj. contractum а چیهوده‎ 
bihüde. 1) Vanus» 2) Malus. Ferh. 

оа bihde süden; v. V. Flavefcere‏ شدن 
ab igne-telam.. Ferh.‏ 

compof... A) Abfque‏ ده c» Di Муаз.‏ هراس 
pietu, 2) dj.Intrepidus. Senga paura , in-‏ 
trepido. ۰‏ 

Jgn و‎ © bihirek 4 O bihüreK. pi 
mif: Menfis Perfarum intercalaris; qui 120. 
anis femel inferitur و‎ tumque annus 648 
tredecim menfibus: totum ейт menfem fe- 
Jtis celebrabant. Сай. 

83j6h (pihzede. v. n. ff. دانه چادري‎ dine 
diüdiri, e. Species herbe, ۰ 

ien bihexcK. p. n. f. Intercalaris annus. 
Ferh. 

wg bejhes.a. nfa 1) Leo. 2) Vir ftre- 
nuus, & fortis. Wan. 

pihsün.‏ پيسون ی реп,‏ پيهسوز 
Sena‏ سگدان p. n. f. сотро[. v) i. ГА‏ 
dûn. Lampadis genus feu vas catini for-‏ 
ma, 9 bafi tres pedes altum, Juperne dimi-‏ 
bafi атйр!о?е mixum,‏ و dii pedis diametro‏ 
habens in medio fui tubulum 5 duobus fora-‏ 
minibus pertufum , per quë omentum fufum‏ 
ingreditur, ©$ ellychnium fovet, ipfà au-‏ 
tem ellychnii flamma. omentum liquefatlum‏ 
zervat , quod ad limbum ufque eadem quan-‏ 
Jitate fervatur. Ferh. 2) 1166 candelárum,‏ 
pec. lignea , que inverfo operculo candelabri‏ 
ufum habet, iter facientibus familiaris. ۰‏ 

Stuga bihsijet. a, n. f. Gens fchismatico- 
rum, refpeclive ad religionem Mohamme- 
Wan. 
9 bejhesijet , vel cum articulo qoM 
el-bejhesijet. а, n. f. Beihefchite. Afecle 
Abu beihasi il-haidami filii giaberi, qui cen- 
Jit, immunem efe a culpa illum , qui fe- 
cit rem illicitam nefciens , utrum effet illici- 
ta, ap licita.. In cateris fequuntur الخوارج‎ 
elchæwārig , fet fchismaticos , ad quos hac 
Jedla referri debet. Marracc. 


m e 655 


tgs bejhak. т. пот. prop. Nom. urbis سب‎ 


alicujus. Ferk. ئي‎ 

ego ۳2/۱/۲۰ v. n. f. Nux vomica. Por- 
rö vomico. Ferh. 

Jugy bihümal. p. adj. compof. Incom, 
parabilis excellens. Ferh, 

bi himmet. p. adj. compof. 1)‏ < هت 


Iners, vilis. 2) Pufillanimis, ۷, 


Vago هنا ت8‎ c» bi hemia. p. compo]. 1) سپ‎ 


Sine pari. 2) adj. Incomparabilis, „Senza * 
paris eccellente, incomparabile. Se. 


Леп. э. n.f. Rofa canina, Gol. Wyk 


Aem bi hüner. p. adj. сотро[, i 


HR اا ریت‎ а 
1) Virtute carens. 2)Ignaflüs, Ineptus, Sen, 


eet‏ زي 


iet йл: wow gore! مهه رک عم‎ 


za. virtù, ignorante, inabile, Sæ, 79, مس‎ potet 


єс рез bi hengám. р 1) adj.‏ هنگام 
péllivus, 2) adv. Intempeftiv‏ 


compof. Inter 
Fuor di tempo + e propofito. ІК, 


bihüd. р. 1) 3. perf. prat. Flavef- rcr‏ جیهود 


cens facta eft ab igne tela. Ferh 2) ni f. 
Ambufta res ob propinquitatem. ignis ita, 
ut flavefcat. 

bihüden. p. V. 1) Vana, (utilia‏ ببهودن 
loqui. . 2) Calorem ignis flavefcentem red:‏ 
dere telam. Ferh.‏ 

03382 bild: x: adj, 1) با‎ 2/۲, Vas 
nus , futilîs. 2) Ablurdus. 3) Malus. Ferh 
4) Mendax;. 5) adv. Invanum, abs те, Va- 


no, [propofitato و‎ affurdo و‎ fenza ragione ,5** 


[proyofitatamente, T کوشش بیهوده‎ Kü- 
sist bihüde. Inanis labor و‎ aut conatus. 
Lavoro و‎ travaglio in darno. Ik. جیهوده‎ 
سوزار‎ Pihüde sözler. Verba inania, nugæ. 
Ciancie , parole vane. سوزلر سويلك‎ 03462 
b hüde sözler $3jlemeK. т) Vana loqui. 2) 
Abfurdos difcurfus facere. Dir ciancie, paro- 
le Jpropofitate. с» بيهوده سوز‎ bihüde 
söz süjleigi. Vaniloquus و‎ abfurda loquens. 
Vaneggiatore , chiacchiarone. چبهوده کلامله‎ 
الد‎ bihūde Kelüm ile aldamak. Verbis 
inanibus decipere, ludere. Ingannare соп 
ciancie, е parole vane, Eb. بويله ببهوده‎ 
(Qs) کلامله اوغلنجقمي‎ böjle bihüde Ke- 
lamile oghlangikmi aldarfyn. Nunquid pue- 
rulos hujufmodi inanibus difcurfibus lactas و‎ 
ac decipis. Forfi dunque con fimili ciancie 
uoli ingannare fanciulli? Eb. بیهوده‎ aby 
js Дә! حرکنی‎ böjle bihude (КО УЙ д 
asly ioktür. Non eft ratio tam abfurdi pro- 
cedendi modi. Nor vi ۵ raggione di proce- 
dere cofi fpropofitatamente. ЕБ. و دردځ‎ ina 
m anl ا درد من حلوا فروشك بيهوده‎ 
Jü dirygh derdimend helwa fürüsün - bihüde 
kanine girdüK. Vah! proh dolor! fic abs 
re, miferi dulciariorum venditoris effufio- 
Dddddddd 2 nem 


т. و 0ک و شخب‎ Jtordito. 


666 en ہی‎ 
nemi fanguinis caufavimus. „4Лйлё che:fia- 
mo fuor di propofito ftati cagione dello fpar- 
gimento del fangue و‎ del puero confettu- 
riere. Eb. ندر‎ elije ببهوده سفره جاعث‎ 22: 
Апае séfere ba-ysi-&imctün-ne dür. Cut fru- 
ftraneum fufcipis iter. Sæ; Per che vuoi fa: 
re, un tal viaggio in darno? Br. حلواني‎ 
Wo موب بره چالدوغي بيهوده‎ 
y. Vel halwaji jeme)üp ieré cial. lughy bi: 
Add "deglildir, elbette bir аху war dilr. Non 
éft inane , quod ipfe dulciarium non со. 
mederit, ac in terrarn projecerit, omnino 
cauffa dliqua fubfit, neceffe eft; Non e in dar- 
по, o fenza mifterio ch'egli non habbia man- 
£iata quella pafta, е che l'habbia bittata 
in terra , in ogni maniera vi è qualche ra- 

gione: Eb. 

pihwerde. р. n. f. dialeto pehle:‏ چیهورده 


bica. Nuntius, curfor. Ferh: 


مه ستا ۳ as,‏ 7 جني هوش ئ مهوش نې 


لما 
Mentis impos. " 4) Stu:‏ )1 
Fuor ‘di fe, in-‏ 


«i» بي هوش‎ Ыййў ot. 
2) Mentis impotem effe. 


Mc Кусу. t. 
¬ реба иѕ, extra fe raptus. 


1) Stupefieri. 


Pic Ufcir fuor di fe, €9 fuor di fenno. ‚э 
۳ g 


: هوش‎ bî his е. 1)Stupefacere. 2) Mentis 
imporem reddere. Stordire , far perdere il 


عیبر و مدهوش وه بري Alg‏ و بې cervello.‏ 
mutahaejjir medhüs we her‏ هوش اولوب 


biri walihli bīhūś olup. "Omnes in admiratia- 
nem rapti, & præ Ша flupidi, mentis inə 
opes facti funt. Reftarono tutti come ftupi- 
di, & infenfati. 
اي هوشي فا ببهوشي‎ pi n. f. compof. 
1) Stupefa&io, mentis alienatio. 2) Deli 
quium animi, Stordimento , iflupidimento و‎ 
angofcia. Hal. 
bilin. р. compar. Melior, Сай}. 
. а. n. f. Status. Wan. 
A^ à, n: fo, diminut. Domuncula, 
Wan. داعم‎ + MEM pH 
wr Dijejt. s. n. f. diminut. Domuncula, 
Cafuccia, Wan. 
Xen bejid. a 
Gol. 
öm beiret. a, mf. i. q. 0433 xachyre. 
Res; qua reponitur, Woo in thefaus 
rum ee commeatum. Wan. 


. V. ай. [6. F.] Perire , in- 


2) i. 0 ده شديد‎ 
Die ORE sj عذاب بس‎ 4 
beis. Репа gravis. Gol. 
dên bljejvat. э. nom. prop. Мот, aquae 
in planitie Halebi, gue urbem hanc, €9 Tad. 
muram, і, e. Palinyram interjacet. Gol. 
» bijyk. s. n. f. .Myftax. 7. s 
cu beji a part, 1)Parvus. з) Debilis. 
Gol, 


olliciti quidem fumus و‎ dum novam Meninskii editionem indixiffemus, сига nobis fore , 
fed experti fumus miferam humane imbecilliratis conditio- 


EMENDATIONUM ELENCHUS 


quam purgatiífima in lucem prodiret و‎ 
nem: nam dum de corrigendis antiquis typi erroribus folliciti effemus, novi, ut candide fatea- 


mur, haud exiguo numero in vafto hoc opere füccreverunt. 
le&oribus t&diofum, fi omnes fingillatim notarentur ; 


ur ea 


Operofum nimis foret, ac fors etiam 
quare graviores folum, & qui fenfum im- 


mutant, hic corrigendi notantur, leviores vero, & qui facilius dignofci poffunt, le&orum dif- 


cretioni, & prudentic committuntur. 


Errata 
kaæ*bei 
Libros 

fer henak 
[8.a e 
Recifo 


fapidi,etiamo هود‎ fapide , etiam 


yrs hubre 


hubre dici 


لا 
Arabe senim‏ 
antiquis‏ 
Du‏ 
due‏ 
imilk‏ 
nebàti 7‏ 
hisce‏ 
ера &bdullah‏ 
übül‏ 
cardi‏ 
inuntato‏ 
el-ebæzāni‏ 

y 
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polfünt 
له اتحاد‎ 
خبه‎ 
itrab 

y» 
“йар 
cannem 


: orri rige 


=Recifio 
-2 صو‎ 
-4) 

— fine 


~ qua 


ictæ 
— Alexander 
— Arabes enim 
— antiqui 
— Duo 
- duo 
—imlyk 
— nebat seKeri 
— hicce 
— ebu &bdillah 
—übüt 
—cardui 
—inundato 
> FRE 


S 


-рой 
= له‎ ats 
سر‎ д»?! 

= егар 
= 

- etrüb 
—carnem 


contigit, quod -contigir, ut 


Eu 


f ^ 
SSarmatice Afia- 


tice 
etlàh а. Р, 
pro S46) 
in gineceis 
üsfüijet 
isnan 
بر نسب‌دن‎ 
]3. а] 
Poftilemz 
esm 


یلفرن .2 


Salgama mixtum, 


aggregatum 
ыз? 


ру 
«у 


-tice 
=itlah», V. 
-pro Mal 
—in gynecais 
—esffjet 


= Ши 


-Ga جر‎ 
— Poftilenze 
-esm 


پلغون - 


الجاض - 


Sarmatie Afia- 


Salgama mixta 
— aggregata 


Pag. Col. Lin, 
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1-20 
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1-35 
2-48 
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Errata, 
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جامن‎ 
e بر کسته‎ 
igha 15 
[4.4 [جد‎ 
EO 
Laja] 
Cucumeri 
اجقف‎ 
حادیت‎ 
cinetam 
ws 


Corrige. 


—epgianin 


اجامن - 


اه 
-ighaf‏ 
[جدر 4.2[- 
cá‏ - 
[ جرز» -i4‏ 
Cucumeres‏ — 
اجقبف — 
حدبث = 


—cinctam 


Ll = 


кл]. - adde pl.a a. -‏ 5 احبوش 


ytigàr 
ظلنم‎ 


۳ - 


2٨ eb B 


آید وب یعغیف- ابدوب دقف 


Jg‏ کتورصلی 
kdāyr‏ 
احثیا جاب 
cireo‏ 
احد غراسي 
relaxatam‏ 


yhfas 


te‏ اجال 
henrá‏ 

ole M 
uta 

dicti 

chibet 
Moll 


\ 5 
uteris 


здо 
Oye, اخذ‎ 
resyk 
fiffum 
limis intuetur 


کوهر تخس | 


misylhair 
اخشاملف‎ 
aclisem 
inimimicus 
putáandi vitas 


acylla 


ftruteo 6 
oves 


Eeceeeee 


يوك کتورمك - 
—kadyr‏ 


- جات‎ (лл) 


«8 


E احد‎ 
= relaxatum 
—yhfak 
-J Jẹ 
~hæmra 

الاحران - 
حا 
6- 

= ahihet 

= УМА 


= limis oculis in- 
= 7 - 
کوهر آخش‎ - 
= eie i 
- اخشاملیف‎ 
= achfem 

— inimicus 

- putandi vites 
—achylla 

-Ja 

شاق - 

= cete 

fi © 

- аһ 

— ftruthio camelus 
= ova - 


۳ ادقم - 
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1-15 
1-21 
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2- 9 
1- 3 
1-54 
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I- 9 
2-28 
2-46 
1-39 
ae f 
2-44 
12 | 
1-8٨8 
1-26 
1-21 
2-18 
1-.8 
2-31 
1-25 
2-40 
1-44 


1-50 


2-43 
1-18 
1-40 
1-49 
5 -2 
و -2 
1-13 
1-1 
1-43 
2-53 
1-32 
1-18 


2-43 
1-12 


1-50 
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Errata, 
qui 
eha آدوت‎ 
zum 
reliqui 
ذواعبن‎ 


haharet 

latum 

Jes 

experindum 

انا قلبل 

جب 

p 

latas 

increparur 

erbem 

exíupet 

fpinofæ 

irsai 

uterem 

اذبارجان 

€» 

iuthumnales 

minor natus 

اناود 

s. V.‏ اروز 

abori 

dicta 

quod 

اردع 

indeconliderate 
it 

reliquid 

Averíare 

p 

el 

alpernare 

leprorum 

qua 

onore 

сопуіџаге 

fufternitur 


fulvu 


Facilis 5 


aque cola 
alba 
conpungatur 
استازنده‎ 
[سناقوشي‎ 
ди! 
induemr 
алтат 


دورسبدن 
اممترناد 


Corrige 
=quæ 

ادوات جنك - 
dum‏ — 

— reliquos 


- ذورعین‎ züru 


- аут 
—hekaret 

— latum 

با n id‏ - 
—experiendum‏ 
7 قابل = 
رجب من 
رجر- 

— latos 

= increpatur 
— erhem 


—fpinofi 
—irsal 
-utrem 
E 
اذ ربا"‎ 

— #7)! 

رچ 
üutumnales‏ - 
minor natu‏ — 
ارناود - 


uri a, F.‏ اروز 


~= arboris 
— dictae 
— cui 


-&yl 


—inconfiderate -113- 1-44 


= excidit 

= reliquit 
= Averfari 
-j 

Eo А 
= Шрегпагі 
~ leporum 
- quo 
—onere 

— convitiari 
— fubfternitur 
— ficcus 

= Utres 


یر جي جانور- 
әш!)‏ - 

"c 
= quis 

Ай 
- facili acceffu 
- pl. ab esved 
ИЯ 
- aqua cola 
- albe 
~ conjugatur 
- استازنده‎ 
= استاقوسي‎ 
- Фул) 
~ induatur 
= iftyhmam 
۰ پورسیدن‎ 
- ооу 
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97- 1-41 
98- 1-52 

-100- 2 9 

-102- 2-56 

ї- 3‏ - 104 تس 

-106- 2-16 

-109- 1-19 

-109- 1-31 

> 1 09, 2—52 

-IIo- 1-55 

4.IIO- 2-18 

„Оз 2215 

-III- 1-56 

-112- 3-12 


-113- 
-II4- 
-116- 2-35 
-116- 2-21 
-I16- 2-48 
-1171- 1-41 
+т17- 2-31 
-118- I-45 
-118- 1-1 
-119- 1-8 
-119- 2-29 
-I20- 1-24 
-120- 2-34 
-I24- I- 3 
-I26- 1- 6 
-126- I-28 
-126- 1-44 
-121- 2- 1 
-127- 2-20 
-129- I- 3 
-129- 1-46 
-129- 2- 2 
-130- 1-42 
-131- I-24| 
-131- 1-0 
133-5 1= 1 
-134- 1-16 
21345 2*$3 
T7135- 1-44 


2-48 


1-217 


Errata.‏ و 
عناف استرقاف 
ساد 
Jebrahüfifsanem‏ 
iftyshah‏ 
dircendo‏ | 
انعداد 
طلت ү‏ 
urerem‏ 
ile‏ 1۳۱۵ 
abl‏ استقلال 
عثبان 
actorirate‏ 
humilitare‏ 
Кт. mi‏ 
" 1 
Jan - Ше‏ 
unicarum‏ | 
аил‏ 
اسيناف 
matudina‏ 
matudino‏ | 
imbibentes‏ | 
Propofis‏ 
آهل الا سوانه 
اسر 
اسافف pl‏ 
eslæl‏ | 
مفګول P‏ 
ulveti‏ 
دکلنرمك | 
اسهاب 
p"‏ 
* اجار 
اقاقدۀ مطالع 
chorsid irakleri‏ | 
Нит‏ 
اشلارار 
afte süden‏ 
آشفنه شي 
сай‏ 
اسکارا 
mazapanis‏ 
سے 
басо‏ 
اسکو ئد 
اشداي | 
کل درج 
fupendendum‏ 
Reétituto,‏ 
ventrum‏ 
Mautina‏ 
propinque‏ 
عهه 
iuciforiis‏ 
]5*5 4.2[ 
laniger ovis‏ 
mebtabat‏ 
MCI‏ 
Cae‏ 
«оца!‏ 
эце!‏ 


-137- 4 


hyperboles 


Corrige Ри. Col. Lin 
- اسر قاق عناف‎ 138 - 1-11 
- سایلة‎ -138- 1-16 
-jebrühus-sanem- 138- 1-8 
- itysah -139- 
- dicendo -140 
- استعګداد‎ -I40- 
-olb -142- 
- штет -143- 
~ Ка ile - 144 - 
-àb yu - 144 - 
- عثیان‎ -144- 
- auctoritate -144- 
- humiliare -144- 
ME - 145 - 
-146- 
-149- 
-150- 
-151- 
=151- 
+1515 
-I 53 - 
- Probrofis -454- 
s اهل آلا سطوانه‎ -154- 
- اسیف‎ P159 
-pl c9) —-157- 
- eslat -159- 
- مفعول‎ e -160- 
- Usvetz -162- 
EIS OXV -163- 
- اسهاب‎ ishab -163- 
اسیر-‎ ` -164- 
=) -168- 
- 8555) مطالع‎ -172- 
-chorsid israkleri-112 - 
= filum -113- 
اشفنرار-‎ -114- 
„азе süden -174- 
= آشفنه سي‎ -114- 
~ caffis -17$- 
اشکارا‎ -116- 
-mazaftanis  -17176- 
سوه‎ -116- 
- fidiculas -I11- 
a اشکوفه‎ -111- 
 ياشا‎ -119- 
اشر«‎ -119- 
EGRE > РЕ 
= Rectitudo, -181- 
- ventum -182- 
- Matutina -182- 
- propinqua -183- 
عهد-‎ -183- 
- inciforiis -I85- 
-[4.a 40]. -185- 
-lanigera -189- 
- mebtehat -190- 
اسا‎ -191- 
- das -I9I- 
-SI -193- 
- әче! -193- 
- hyperbole ۰195 - 
partes 


> j anin» üze 
- unciarum 
- 7 

= آستناف‎ 
- matutina 

- matutino 

- imbibentia 


Errata 
partes 
uteris 


ون 
іліпгетрегапѕ‏ 
اویسنه 
اور 
aflegni‏ 
Interiere‏ 
اعضاف 
muto‏ 
loborans‏ 
اعناف 
Intremifce‏ 
confpiratinne‏ 
onfiniis‏ 
ecclefiafticis‏ 
conci-‏ 
dicet‏ 
ul‏ 
concinator‏ 
Теріс‏ 
Dealbotor‏ 
onore‏ 


Oppletio 
پراخکار‎ 
yktisah 
Kya 
eksam 
[аға zk] 
انعد‎ 
ösi 
[4. а Jaik] 
افایف‎ 
akub 
memorare 
iksā 
iksād 
ekKām 
gartibus 
ikwāb 
àgüsiden 
i 9. أك‎ 
dentatus 
selāreti 
iaslerin 
yinhar 
ايله مهلل‌به‎ 
الشاق الايا ابها‎ 
сито 
ilitisa 
cu 
aldamak 


Corrige 
- patres 
= utris 


= prava 
-y^uigar 

- intémperans 
ER فرار‎ 
e aW 
-- ۵11۵01 
= Interire 
- اعضاف‎ 
-- mutuo 

- laborans 
 فانعا‎ 

- Intermiíce 
~- conípiratione 
- confiniis 

- ecclefiaflicus 
- concio 
= dices 

-- ut 
~. concionator 
= Depfit 
-- Dealbator 
- onere 
-- præfocari 

-- largitio 

1 


- اقان‎ 
-- Oppletus 
ЧЕ 
--yktihāś 
قنور‎ 


-- partibus 
= ikwah 
- agüsiden 


-- dentata 
-- selāseti 
- iaslerin 


- zinhar 


1-1 210-۰ اراد all‏ مهلکيه 2 


Lg] ЬУ)‏ الساذ 
Сіті‏ 
iltisá‏ - 
"EE‏ 
áldatmak‏ - 


Pag. Col. Lim. 
-195- 2- 8 
2195-7249 
-196- 1-31 
-196- I-40 
-196- 1-0 
-198- 2-33 
-202- I-22 
-202- 2-10 
-203- 2-40 
-205-- I-32 
-205- 2-11 
-208- 2-39 
-209- 1-40 
-210- I-49| 
-212- 1554 
-212- 2-39 
-213- 1-19 
-213- 2-39 
-214- I-31 
-214- 2-I2 
-214- 2-12 
-214- 2-16 
-214- 2-23 
-214- 2-42 
-21545 2- $ 
-215- 2-13 


-2117 1-38] 


-220-- 2-41 
-225- 1-12 
-2215- 1-24 
-225- 1-26 
-225- 2-I2 
-237- 2-21 
-231- 2-34 


-243- I-I4| 


8 ېېو 
1-13 -249- 
11 -251- 
25I- 2- I‏ 
4 27 -251- 
1:22 2527- 
2-40 -252- 
!19-4 256 = 
1-42 ووو 


-262- 1-13] 


-262- I~- IŞ 
-262- I-50 
-262- 2-22 | 
-266- 2۰-98 
-266- 2-54 


-211- I= 6 
-213- 1-18 
-214- 2-25 


Errata. 
n 


[а.а] 
لصلعا‎ 


elghüngiár 
hegex 
optimares 
هد‎ 
hærimet 
imrināh 
جار‎ 
C 
apid 
mrüd. 
Cre] 
LLII 


ملاك | 


parentes 

هرا 

از 
deloniorum‏ 
morbilis, que‏ 


فا 
Oxyafanthe’‏ 
сайит‏ 
Profufum‏ 


[4. а ننس‎ [ 


inchyt-ak 
pedbet 
نداخنه‎ 
7 а ә] 


ЕЕ] 
baska 
tuberem 

انق 
їпКў-йе‏ 
phygia‏ 
bèdel-sālæhæ‏ 
انکست ۱ 
infarcire‏ 
fpititum‏ 
اواداتلعي 
uftküpa‏ 
coreo‏ 
pro quo‏ 
fatuus‏ ; 
celetes‏ 
perfpicares‏ 
а» беп‏ 
ferreus‏ 


-211- 2-29 
-219- 27 3 


]4 [هدره‎ 
| lud 


Corpige- 

- [а 121 
~- ah 

-- [4.a e 1 

- الفاد‎ 
-- elghüngiar 

- hegee 

سا 
optimates‏ -- 
Б)‏ 

-- hurimet 

~- imtinah 

امجال ~ 

اجك - 

- agi 

= emrüd aghagi 
ERA 
Ау 

اما كي -= 
petentes‏ -- 

امباز 

- teloniorum 

- morbillis, qui 


ante زنان‎ adde - مردان‎ merdan 


قاد 
۵۴ - 
coactum‏ - 
Profufum‏ -~ 


- [4 a خرف‎ ] 
~[7. а ges] 
- inchyàt 
-nedbet 
- اخننه‎ уу 


[7- а [شطب‎ 


SI 
- де] 

~- baska baśka 
~- tuber 

-ai 

- ink-ar 

~ phrygia 


- infarcire 

= fpiritum 

.- آوادانلفی‎ 
= üftürpa 

-- corio 

- pro quibus 
-- fatuus 

- celeres 

~ perfpicaces 
~ 2 

- ferrea 
-[4. a 55] 
~ illum 


Ееееееее 2 


Рад. Col. Lim. 


-2809- 


-9281- 
-281- 
-281- 
-282- 
-282- 
- 286 - 
-292- 
-293- 
5295 
-291- 
-298- 
- 288- 
“gor 
-302- 
7394- 
-304- 
-305- 
-3o1- 
-309- 
-3Io- 
-3II- 
-311- 
2515 
-316- 
-316- 
-316- 
-311- 


-847- 
-mufalahe- 348 ~ 


مر ابا بس نا سب ны ы map‏ نا تام تا نم سم ن۸ 


ورن تا نب بم 


1-20 
1-44 
2- 8 
2-31 
1-12 
1-41 
2-25 
1-22 
3 


^w ک‎ 
ماراھ‎ mn 


۸ ۳ ۸۵ نا تا ۳ = ده دا بم نا بس ند اح 


- 


- 


هو bu M Бую‏ حر سان 
no H+‏ مب Ноч‏ وبا c wu HO‏ 


ю 


ج در 
ONR о‏ 


تا سح تا ے نا تا وه نا بس بر دوه 


Corrige, Pagi Col, Lin. f Errata. Corrige. Pag. Col. Liu: 

7396- 2-33| of » TOM -526- 2-10 

-7897- سو‎ ۵ = refediffe -527- 2-38 

-897- | егте 5 bermegi -527- 2-46 

- domo ~- 401 - conftans - conftantis -520- 2-18 
~ me - 1 amilla -armilla -528- 
- Efui 401 -- Ie - У -529- 
Verberari -- Verberavi ~ 401 -- | Coronix - Coronices -581- 
propere - profpere -408- berbet = berhet -535- 
E КЕ ۸ 06۳ -595- 
шей ۳ 24985 "bia 2585: 
4 а ونع‎ 1 -[4- 4 č] ~ 404 ~ -qua * 537 - 

infationis - infitionis -- 405 ~ 1 


* р - telam -539- 
concufionem — -concuífionem ~ 409 - c #° بر‎ -541- 
alie ~- alius -410- ۲ 


5 | tentibus - dentibus „545 
ambi - amba -410 | а " 54 
2 bezemez ~ bezemek -542- 
feparus feparatus 4 
Sg 1 диа -qua -548- 
aliquem -~ aliquam Е 4 р 
> | پسکک د سک‎ -549- 2 
“ || faginetus ~ faginatus -549- 
6 -fronte -552.. 
2 | Rs besi^ + دنبد شنیع‎ 558 
де Sul : ۱5 بصرئ بال - بال دت‎ =55092 
пеКепК -- nehenK -424 ~ وا‎ е; 
Graffus ~ Craffüs -564- 
کلهدا‎ £ 
bundæn fonta ~ bundan fon. ra 565 - 
Jewnm - - - - hs ٩ 
و 7 و‎ uh -fub -568- 
Sa : cruentis - cruenti -569- 
adque - atque -569-- 2 
AW 7 599 
latitia fignum 5 lætitiæ fignum. 570-. 
жы | futurum - fatuum -572- 
"tura ~- texrurae : Z 5 E y Pad 
e 2 3 te а بکرندم‎ К بکرندم‎ -576- 
inditus + indita -= 1-۵۱ РАН 
: 1 پلارک - پلالک‎ -580- 
incon(Jderate ~ inconfiderate 3:۸ y : 
decordicatum - decorticatum - 595. 
cum eos - сит eas Б 586. 
- q. inter fe -598- 
-595- 


- 
ج 


دن 


ы‏ دا 


ю 
Ы сл 
سر‎ © 


وم بر بر Hon‏ 
onp‏ 


bO د‎ 


-AT‏ آناو 
prophera - prophetae‏ 
و"چار وج۵- وجه 


bb رن‎ 


рїзйтеп T pārsāzen 
colina ~ culina 
latum - lutum 


bas - bàs 
hyfficleri - seleri 
mucum - nucum 
sb ca ~ CES باشقه‎ 5! 
- bubulcis -459 -596- 
TR - 461 - rd 3 -596- 
diculis "ediculis -462- 1-42|irictor - ftrictor -596- 
@ capientas ^ —ad capiendas - 463 - 7 || la&entis = lactantis - боз- 
بانکرن بانکرن‎ сгаһо -сгаһго -608- 
quid agit , ~ quod agit -47: - тапга erat -tantum erat 615 
infimus -- infirmus -47i “£ turbare ~ turbari 2 617 د‎ 
incipientiem - incipientium -47 - 98 | dormare = formare - 620- 
д - نه‎ condendos -condiendos - 620- 
Irus - Grus coop -620- 
bachKelan ~ buchkelün | & салу iy -621 - 
pagulam -plagulam | edificati :edificara -625- 
(خور مرم - اخوز هرم‎ ifatis ~ ifaridis -625- 
onore -onere caloris = coloris -626. 
Articas Î gravare, - gravate, = 629. 
Rifui ~ Rifui : redicularum ~ radicularum 
animi ! = animis! 50*f ‚|| equae aque 
occafioni ~ occafionis 50 1 fubviridi - fubviridis 
rotundior — rotundiore = 3 | profitetur = profitemur 


[5] 


= 
1 


нм 
Dn 
кю ج‎ юю 


О pb bA o02 A O О‏ خا تا 


۷ 


^ 
۱ 


ммр دم‎ 


со b ن‎ слы 
O م ۵ مک‎ 
м دا‎ 
10 ч: 
ج ن ج + ا‎ 


^ 
Ao 


лю 


پر پم 


firmus ` firmius £ 32 || پټنک - بيتي‎ 

ingratu ~ ingrato 2-27| 3t . سنچان‎ 

Commendartor , „ Commentator 2 راف‎ лу - ببراف‎ 

ig صټ‎ -d g ضدث‎ Б Б1 پيرامن سراگ - پيرامن‎ 9 

propinquos - 52: S || pinlentum = pinlendum -641 - 

ab 8 -ad 18 | تشريف ¶ - تشريف‎ -657- 

beji - Беј -ббо-‏ || 47 عراف مجم ۔ ax?‏ عراف 
МЕД, Ө‏ 


ШШШ 


а 136 


